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Entré et enregistré conformément à l'acte du Parlement du Canada, l'an mil huit

•ent quatre-vingt-dix-sept, par Clément E. Deschanipe, au ministère de l'Apriculture

Dttawa.

Cette compilation est faite jusqu'au 31 décembre 1895.
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•ne thousand eieht hundred and ninety seven, by Clénient E. Deechamps, at the Department
of Agriculture, Ottawa.

This compilation is made to the thirtyi^first December, 1895.



A l'honorable SIRJOSEPH-ADOI^PHB CHAPITEAU,

Chevalier Commandeur de l'Ordre très distingué

de Saint Michel et • Saint Georges, Membre du

Conseil Privé de Sa Majesté pour le Canada

et lyieutenant-Gouverneur de la province de

Québec.

^^yid€^(^4.^

Permettez quefose vous dédier cet ouvrage qui na

et ne peut avoir aucuneprétention littéraire.

L'historien ou le philosophe pas plus qu>e le littéra-

teur ne devronty chercher un sujet à la critiqua.

Toutefois, fai Pespoir que l'ecclésiastique ou

l'homme de loi, celui que recouvre le manteau violet ou

l'hermine, pourront également s'en servir pour fortifier

ou combattre une opinion, appuyer ou rejeter une décision.



Les municipalités, à quelques dénominations quelles

appartiennent, les gens d'affaires, le législateur et les

gouvernements accueilleront-ils avec faveur ce nouveau

travail, que je c7'oirai avoir presque atteint mon but ;

fai dit PRESQUE, car mon but ne sera complètement atteint

que lorsquej\iurai reçu rassurance que cet ouvraoe est

agréé de Votre Honneur à laquelleje l'ai dédié.

En effet, en rendant hommage au plus grand citoyen

de notre Province, et en essayant de lui donner un faible

témoignage de ma reconnaissance pour sa bienveillante

protection,faurai rempli deux devoirs qui me sont tout

à fait chers.

ClvÉM^NT ^. DBSCHAMPS.



Table générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que dés localités

cù le cadastre est en opération dans la Province de Québec.
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General Indtx of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.
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synoptique.
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Uble.
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Cadastre.

Abbotsford, St Paul d'

Abercrombie
Aberdeen
Aberlord
Acton, " ranton-township "

Acton, " Yille-town "

Acton, St André d'

Acton, St Xazaire d'

Acton, St Théodore d'

Addington, Suffolk et

Adélaïde de Pabos, Ste
Adèle. Ste
Adolphe, St ,.

Adolphe de Dudswell, St
Adrien de Ham, St
Adstock ,

Adstock, St Méthode d'

Agathe, Ste " Lotbinièro
Agathe, Ste " Terrebonne "

Agapit de Beaurivage, St
Agnès, Village
Agnès de Murray Baie, Ste
Agnès, Ste " Huntingdon "

Airaé, St
Aimé de Kingsey-Falls, St
Alban, Alton et Montauban, St
Alban du Cap des Rosiers, St
Albanel ^

Albert ^

Albert de Gaspé, St
Albert de Warwick, St
Aldiield
Alexandre de Clarendon, St
Alexandre, St " Iberville "

Alexandre, St " Kamouraska "

Alexis, St " Maskinongé "

Alexis, St " Montcalm "

Alexis de Bagot, St
Alexis de Matapédia, St
Alleyn, Cawood et ~

Allumettes, Isle aux
Allumettes, St Alphonse de I'lsle aux
Alma, St Joseph d'

Alphonse de Chicoutimi,St
Alphonse de Granby, St

A

22
23
15

22
21
21
22
15

23
24

IG
23
16

VJ

17

17

7
6

15

9
24
9

15
15

558
383
15

61
609
570
589
359

"381

422

775
774
776
406
768
699
170

"574

"481

139
188
159

"758

531
197
418
442

8

151

593

1156

1161
1139
1163

1244
1104
1190
1253
1252

Ï656
1054
1120
1059

Ïi77
1135
1155
1203
1021
1229

1250
1208

1125
1152
1029
1184
1095
1177
1236

1125
1176
1173
1138

1283
1283

957-1283
1283

1283

1283

1283
1283

933
941

1283

941

914
941
914

"899

"936

"925

1283
1283

9(.)9

911

918
900

900
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General index of municipalities, civil parishes and also of localities where

the cadastre is in force in the Province of Quebec.
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JLlphonse de l'Isle aux Allumettes, 8t|

Alphonse de Liguori, St
Alphonse de Rodriguez,Bienheureux.
Alton

!

Ambroise de la Jeune Loretto, St I

Ambroise de Kildare, St
|

Amherst
;

Anaclet de Ijcssard, St
i

Anastasic de îs oison, Ste
Ancienne Ijorette, L'

André, St " Kamouraska "

André d'Acton. St
Andr^î d'Argenteuil, St
André Avelin, St

André de Sutton, St

Anges, Saints
Ange» de Ham, Sts

Anges de Lachine.alias St Michel de.Sti

Anges de Montauban, N. D. des
Ange Gardien, L' " Ottawa "

Ange-Gardien, L' " Montmorency '

Ange Gardien, St " Kouville "

Anges-Gardiens de Cascapédia, Sts....

Angèle de Laval, Ste
Angèlede Mérici, Ste
Angèle de Monnoir, Ste.

Angélique, Ste
Angers
Anicet, St

Anne, Ste, " Montréal "

Anne, Côte de Beaupré, Ste
Anne deBellevue, Ste
Anne du Bout de risle. Ste
Anne de Chieouiii-.ii, Ste
Anne de Danville. Ste
Anne du Grand Calumet. Ste
Anne des Monts. Ste

Anne des Monts, Seigneurie de Ste...

Anne de la Pérade, Ste
Anne des Plaines. Ste
Anne de la Poeatière, Ste
Anne de la Pointe au Père, Ste
Anne de Sabrevois, Ste
Anne du Saguenay, Ste
Anne du Sault, Ste

Tableau
synoptique.

Svnopt!(;al
t;iblc.

DES^CRIPTION.

9

8
17

17

8
14
18
oo

17

9
21
23
14

12

17
14
10
22

24
18
22
15

16
12

12

24
2:5

9
18

S

'c^«ip 1 «.2

450
437
482
489
508
20
85

685
469
244
.009

844
303

714

"325

470
350
103
527

"077

89
555
303

'26*7

"Ï63

02
320

46

79
82

449
402
175
92

556

689

1125
1095
1077
1021
1051
1108

1248
1031
1017
1028
1161

1124
1209
1030
1272
1094
1020
1121
1020
1155
1245
1200
1247
1157
1124

'1134

1117
1017

Ï676
1172
1268
1125
1227

1192
1093
1027
1230
1160
1172
1214

.-M "SCo a* .

o I

Cadastre-.

o o

1283

1283

1003-1283

918
910

929
909

93i

929
911

b^88

923

909
925

920
933

931
933
923

920

909

897
941
911

£
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General index cf municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.
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Tableau
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table.
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Cadastre.

c5«

AiiîiG de Sorel, Ste
Anne de Stukely. Ste
Anne de Varennes. Ste
Anne d'Yaraacliiche, Ste
Annonciation, L' (Deux Montagnes)
Anse du Cap, L'

Anse de L'Etang, Seigneurie de L'
Anse aux Griflbns, L' ,

Anse aux Griflons, St Joseph de L'

Ause St Jean, L'

Anselme, St
Antoine St, (\[ontréal)
Antoine Abbé, St

Antoine de la Baie du Febvre, St

Antoine de l'Ile aux Grues. St
Antoine de Lavaltrie. St
Antoine de Lennoxvjllo, St

Antoine de Longueil, St
Antoine de la Rivière du Loup, St
Antoine de la Rivière Cliamldy, St....

Antoine do Tilly. St
'.

Antonin, St
Apollinaire, St
Arago
Archambault .-

Archidiocèsede Montréal
Archidiocèse d'Ottawa
Archidiocèse de Québec
Argenteuil (comté-county)
Argenteuil. St André d'

Argenteuil, St Jérusalem d'

Argenteuil, St Philippe d'

Argenteuil, Seigneurie-Seigniory
Armagh
Armagh, St Cajetan d'

Armand (canton-township)
Armand-Est-East, St

Armand-Ouest-Wcst, St
Arnaud
Arsène, St
Arthabaska ( canton-toAvnsh i p)

Arthabaska (comté-county )

Arthabaska (district)

Arthabaskaville
Arundel .•

18

13
25
23
7

4
18
11

17

11

2i
13
16
10
16

23
23
23

10
9

5
5

10

2
23

566

255
502
392
78

107

Ïl2
771

206
667
231
459

292
497
266
716
130
741

817
344
343

344
260
259
123
.572

575

"isi
726
818

1160
1255
1107
119(j

10S3

1232

1056
1082
1130
1202
1049
1102
1276
1109
1189
1160
1070
1029
1066

3074
1120
1017

1122

ÏÔ22

1234

947

981-1283
1283

980

943
939
902

; 902

i

"899

! 944

'i

919

;

896

'

'

897
915
948

I

914
i 939-941

I
914

1 913

1283

128^1

973-1283
I

! 1283

62 I

396 : 1284

888
888

888-9

895
941
917
917

98V»

890
890

"m
889
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Tableau
synoptique.

Synoptical
table.

DESCRIPTION.

Naimt; of the municipality.
Municipa-lités. Mnnicipa-

litie.?.

Paroisses

civiles.

Civil parisiies.

Cantons

organisés

on

non

organisés.

Organized

or

unorganized

townsliips.

Cadastre.

•

Ascot
Ashburton
Ashford
Ashuapmonchan
Assemetquagan
Assomption, IV (conité-county)
Assomption, L' (villc-town)

Assomption de Belicchasse ou Bcr-
thier en bas, N. T). de L'

Assomption de MacXider, N. U. de L'.

Assomption do Repentigny, L'

Assomption de St Pierre du P()rta<re,L'

Assomption de la Ste Vierge dos Ebou-
lements, L'

Aston
Athanaso do J3leury, St
Aube-Rivière, St David do 1'

Aubert, St
Aiibert Gallion ,

Aubert Gallion, St Georges d'

Aubert Harbour
Auckland
Auckland, St Male d'

Augustin, St (Deux Montagnes)
Augustin de Desmaares, St
Aumond ,

Avenir, L'..

Awantjish
Aylmer (canton-township)
Aylmer (ville-town)

Aylmer, St Paul d'

Aylmer, St Sébastien d'

Aylwin
Baby
Bagot (canton-township)
Bagot (comté-county)
Bagot; St Alexis de
Bagotville
Bagotville (village)

Baie du Febvre, St Antoine de la

Baie de Gaspé Nord et Sydenham
Baie de Gaspé, Sud
Baie de Mille Vaches
Baie St Paul (village)

Baie St Paul, St Pierre et St Paul de la

D

21

9
9

11

23
17
14

3
15

11

21

6
6

18
7

7

19

P.73

250

156

846
69

233

9 'm
9 410

19 375

S 539
15 728
11 246
3 . 767
3 767

151
20 651

379
529
20

GDI

7Ï4
21

114
819

ÏÏ3
45

667
72
104
163
180
166

1048
3227
1088
1112

1174

1037
1042

1041

1255
1106
1021

1284
1284

987-1284
1284

948-1284

1284

1120
1034

1177

1202

1180

1284

1284

956-1284
1284

1284
1012-1284

1284
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I'AGE.

Tableau
synoptique.

Synoptical
table.

DESCRIl>riON.
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-S" Cadastre

ic2'tf

Baillareeon
Barbe, Ste ,

BarforH
Barford, St Herinénégilde de
Barnabe, St ,

Barnabe de Gatineau, St
Barnston
Barnston, Ste Snzunno de
Barthélémy de Dnsablé, St
Basile, St '

(Portnei;f)
Basile le Grand, St
Baskatong

,

Bassin de Chambly
Batiscan, Ligne de division entre
Batiscan, St François-Xavier de
Batiscan, Ste Geneviève de ,

Beatrix, Ste
Beaubien
Beauce fcomté-county)
Beauce (district)

Beauce, St Joseph de la Nouvelle
Beauce, Ste Marie de la Nouvelle
Beaudette, La Kivière
Beauharnois, (comté-county)
Beauhamois (district)

Beauhaniois, St Clément de .............

Beauhamois (ville-town)
Beaulieu
Beaumont. St Etienne de
Boauport, N. D. de la Miséricorde de
Beauport, St Dunstan du I^ac

Beaupré, Ste Anne de
Beaurivage, St Agapit de
Beaurivage, St Gilles de
Beaurivage, St Narcisse de
Beaurivage, St Patrice de
Beaurivage, St Sylvestre de
Bécancour, I>a Nativité de N. D. de...

Béflard

Bedford (district)

Bedford (ville-town)
Beebe Plain
Bégon
Belleau
Bellechasse (comté-county)

E

o
21

22
25
21

17

17
11

11

24
24

3
3
3
3

13
4
4
4
4
16
10
17
17
16
16
16
16
16
16
24

5
5

21
10

10

265
619

55Ô
513
645

459
519
254

257
447
447
431
494

820

'79Ô

716
349
821

'295

59
164
275
557
483
163
768
772
733
797
763
680

66
608
127

821

1127

1260
11H9
1186

1266
1080
1020
1090

447
1187
1193
1087

1(K)5

1069

1134

1025
1033
1045
1017
1059
1048
K>26

1033
1056
1214

980-1284

1284

1284

1006-1284

1284

1284

1284
966-1284

939

896
925
897

"S97

897
897
910

'893

"893

893

*895

895
895
920
895
929
9-9
920
914
914
914

914-6-7

914-6-7

S95
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où le cadastre est en opération dans la Province de Québec.
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the cadastre is in force in the Province of Quebec.

Nom de la municipalité.
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I'AtiE.

Tableau
synoptique.

.Synoptical
table.

DE.SCRI1TION.

tn vi — &'

£>
d —

Bcllechasse can ton-township)
Bellechasse on Berthier en bas, N. D.

de L'Assomption de
Belœil, St Mathieu (k-

Benoit, St
Benoit .Insnph Lahre. ht

Benoit Labro, fel

Beresford
Bergeronnes
Bernard, St
Bernard de LacoUe, St

Bernardin de SitMitie, St

Bernardin de Waterloo, St

Berthier (comté-oonnty)
Berthier (ville-town)

Bprthier (en hm) N. ]). de l'Assomp-
tion de Bdlechasso ou

Berthier, Ste Geneviève do
Bibiane de Richmond, Ste

Bic, Ste Cécile (hi

Biencourt _.

Bienheureux Alphonse de Rodriguez
Bienville
Bigelow, Wells.BIake et McGill
Black Lake, St Désiré of

Blairfindie, Ste Marguerite de
Biaise, St

Blake
Blanchet
Blandford (canton-fownship)
Blandtbrd, St ijouis de
Blandford, Ste Marie de
Blandiue, Sle
Boileau
Bois
Boisclair
Bolton Est-East
Bolton Oupst-Wcst
Bolton, St Etienne de •

Bonaventure * (oomti',-count\-)

Bonaventure de Hamilton, St
Bonaventure d'Uplon, St '.

Boniface de Shawencgan.St
Bonne Espérance, Sacré-Cœur de Jésus
Bonsecours de L'Islet, N. D. de

F

10

11
13

23
19

17

17

11

17

18

8

15
14

8
8
14

18

11

279

233
269
376
J37
777
407
]61
747
224

822
458

233
4Ô0

99

437
729
23
750
201'

231
24

79Ï
791
681
105

•> 573
5 582

7 824
7 97

18 633
25 480

248

C 'J-

^ p o p. 2 §
:

o 3 " C " I

a ' c '

ItllS

1150
1111
1242
1064

1062
1080

ïlai

1048
1104
1264
1240

1077

1087
1113

1206
1197
1230

1-281

Cadasl rc.

S^ô

1284
1284

1284

Ï284

1284
982-1284

1284

1268

1239
1198
1186

Ï623

1284
946-1284
1013-1284

1284
1284

919
943
902

902
939

896
896

919
896

"93Ï

9Ï6
913

939

890

897
897

944
959

913



Table générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

cù le cadastre est en opération dans la Province de Québec.»
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the cadastre is in force in the Province of Quebec.
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N0?1 DE. LA inJNICIPAUTi.

Ni.itE O? THE MUNICIPALITY.

DESCRUTION.

Bonsecours, N. D. de (Ottawa)...]

Boneecours, N. D. de (Rouville...]

Botêtord
I

Boucher
Boucherville (village)...

Boucherville, Ste Famille de
Bouchette
Boundary Line, Ste Suzanne de
Bourdages
Bourget
Bout de rile, Ste Anne du
Bouthillitr
Bowman et Villeneuve
Brandon (canton township)
Brandon, St Damien de
Brandon, St Gabriel de
Brandon, St Gabriel de (village)
Brassard
Breboeuf
Brigido, Ste (Montréal)
Brigide de Monnoir, Ste
Brigitte de Laval, Ste
Brigitte de Maria, Ste
Brigitte des Saults, Ste
Bristol

Brome (canton-township)
Brome (comté-county)
Brompton
Brompton. St François-Xavier de
Brompton, Ste Praxède de
Broughton
Broughton, St Pierre de
Bruno, St (Lac St Jean)
Bruno, St (Kamouraska)
Bruno de Montaiville, St
Brj'son (canton-township)
Bryson (village)

Buckingham
Buckingham (ville-town)

Buckingham, St Grégoire de Xaziance
Buckland
Buckland, N. D. Auxiliatrice de
Buckland, St Damien de
Bulstrode et augmentation
Bulstrode, St Valère de

G

Tableau
synoptique.

Synoptical
Uble.

14
22

11
11
14

6
32
15
14

17
17
17

8
16

24
15
5
5
20
20

11

15
14
15

10
10

301
556

268
262
25

191
320
339
27
388
495
388
806
462

552
183

"675

4
584
825
626
668

"786

710
189

261
19
4

26
36

291
272
289
708
707

5 = -r Cadastre.

s C u I — t- S
-• -^ C ic^ V
-- Û

~ C c 5

e o

1124
1158

1106

1266

1076

1080
1098

i983-12''4 I

965-1284 I

971-1284
128i

1098
1152
1026
1243
1201

1268
1262

'163*6

1047
1090

1123

Ï6Ï6
1069

Ï223

1284

1285
1285
1285

1285
1285

1285
1285

1285

1285

Ï285

Ï285

Ï285

Ï285

923
933

897
8P7

919

909

8%
896-910-1

909
920

897

897

893

897

923
923

895-902-3

"891



Table générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

où le cadastre est en opération dans la Province de Québec.
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General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.

Nom de la municipalité.

Name of the municipality.

PAGE.

Tabloau
synoptique.

Synoptical
table.

DESCRIi^'ION.

c8 c5

S2 =5

to o

5^

S

u, C C.

Cadastre.

Bungay
Bury
Cabano
Cabot
Cadastre
Cnjotan d'Armagh, St
Cajotan de Potton, St
Calixte de Kildenny, St
Calixte de Somerset, St
Calliôres

Calumet, lie du Grand
Calumet, Ste Anne du Grand
Cameron
Camille, St
Camille de Cookshiro, St
Camille, St (Wolfe)
Campbell
Canrobert
Cantons non organisés
Canut, St
Cap Chat
Cap Chat, St Norbert du
Cap Désespoir, St Joseph du
Cap, L'Anse du
Cap de Ja Magdeleine, Ste Marie du
Cap dfs Rosiers
Cap des Rosiers, St Alban du
Cap Rouge, St Félix du
Cap Santé, Ste Famille du
Cap St Ignace
Cape Cove
Caplan, St Charles do
Carignan
Carillon
Carleton
Carleton, St Joseph de
Caron
Cartier
Cascapédia, Sts Anges Gardiens de..

Casgrain
Casimir, St

Casimir de Ripon, St

Casupscull
Cathcart
Catherine de Fossambault, Ste

H

20

10

15

'Ï4

21

22

'23

"7

7
24
7
7
17
17

11

23
7

17

17

028

887
259

28

609

537

'39Ï

80
95

"78

449
104
139
491
498
238
78
98

'372

38

"146

233
518

430
516

1022
1271
1086
1054

1125

990-1285
1285
1285
1285

1278
1258

1086

1229
1246

1185

1229
1033
1023
1061

1233

1243

1245

1046
1123

1046

1285
128'>

V2S5

12a5
1285

945

1285

1285

958-1285

Ï285

1285
949-1285

1285

988-1285
1285

941
931

'895

902

897

029
925
919

897



Tabic çénéralie des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

oil le cadastre est en opération dans la Province de Québec.

General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.

HA(JE.

Nom de la muîîicipauté.

Tableau
synoptique.

Synoptical
table.

DESCRIPTION.

NXMB OF THE MUNICIPALITY. 3 c >- ' « h c

r ; M t. S C

00 u
H

Cadastre.

Catherine deHatley, Ste

*"Ï3

15
25

'"4

38
5

-25
22
22

*

il
11
n
22
H
23
24

"'Ï5

22
ÎO
8
17

7
17
9

17

"
Ï9
19
4
4

16
23

5
504
513
505
289
99

598

642
563
528

257
262
825
534
263
8ii6

450

""ë

"528

279
499
492
98

498
394
492
141
828
829
830
208

163
336

3272

n32
1240
1166
1123
3254
3223
1370

1169
1113

1193

1096
1166
1025
1088
1065
1233
1022
1101
1065

1128

1020

3285

3286
328()

989-1286

1286

Ï286

1286

i"8o
1286

968-1286

Cauchon ,

CaughnawagaSt F.X.du SaultSt Louis
Cawood et Allovu
Caxtou
Caxton, Augmentation de
Caxtou, Augmentation de
Cécile, Ste 895
Cécile du Bic, Ste 931
Cécile de Milton, Ste 934
Cécile de la Pêche, Ste
Cécile do Wliitton, Ste
Célestin, St
Céeaire, St 933
Céeaire, St (village) 933
Chabot .->..

Chambly Bassin 897
Chambly Canton 897
Chambly (comté-county)
Chambly, St Denis de la Kivière
Chambly, St Joseph de

897

's97
Champlain {c mté-countv)
Champlain, La Visitation de 897
Chapais
Chapeau
Chapleau

Charles, St (St Hyacinthe;
Charles Borromée, St (Bel léchasse) ...

Charles Borromée, St (Joliette)

895
909

Charles de Charlesbourg, St 929
Charles de Caplan, St
Charles dos Grondines, St 925
Charles de Lachenave, St 913
Ch&rlesbourg, St Charles de 929
Charlevoix (canton-township) 032
Charlevoix No 1 (comté-county)
Charlevoix No 2 (comté-county)
Châteauguav (comté-county)
Châteauguav, St Joachim de 899

Château-Richer, La Visitation de N."

D.du <j20

Chatham , 888

Chiiuveau •

Chaviemv .•

X



Table générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

où le cadastre est en opération dans la Province de Québec.

General index of municipalities, civil pnrishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.

Nom de la wunicipalitk.

Name of the municipality.

I'AGE.

DESCRH^TK» '.

.-» V
Tableau

synoptique.

.Synoptic»!

5-1 lis- Cadastre.

table.

<' ^
s

1122 !

o 688

"93

3286

;

1286
1286

9 439
ÏÔ99

1280 019

20 655
Ï269

1286 901

097 1286 890
o G83
2 683
2 097

Ï203
1219

890
890

io 6 1286
<> 114 1286 901
(Î 831

1172

40 900
t> 40

""si

n*72
1175

993-3*286

1280

"900

21 588 1164 ,, .,,

2 726 1206 8
35 742 1070 913
4 204 1131

mi
1286

899

3 768 1018 •-•••> 902
1") 9 1286 ,

'' 572
ÏU3

917

15 /

1125
1286

1(1 321 1234
4 295 1134 895

i:? 341 1127 937
20 051 1280
20 631 1286 938
20 630 1286 901
20 746 1255
20 659

(.liel.s(a, St Etienne de
Cht^nier (Arthabaska)
Chénior (Riniouski)
Cherbourg
Chertsey
Chertsey, Bt Théodore de
Chfeham
Oheshani, N.-D. des Bois de
Chester
Chestev-Est-East
Chester-Nord -North
Cliester-Oaest-West
Chester, Sto Hélène do
Chester, St Paul de
Chichester
Chicovxtimi (oanton-townsliijj)

Chicoutimi (comté-cou nt y )

Chicouiinii (Diocèse)
Chicoutinii (district)

Chicoutimi (ville-town)

Chicoutimi, Ste Anne de
Chicoutimi, St François-Xavier de
Chilton
Christie
Christine, Ste
Christophe d'Arthabaska, St
Chrysostome, St Jean
Chrysostonie do Itusseiltown, St Jean.
Church
Chute aux Iroquois, La Nativité de Ja.

Civii Parishes
Claire de Joliette, Ste
Clajjliam.

CbiriiKun ilie, St (ji^t.rf>ort do
ClariUceviile, St Jacqms ue
Clarendon
Clarendfin, St Alexandre de
Ciémoiit, St ( Témisconata)
Clément de Bcaiih irnois, St
Olet. St

Cl eve and
Clifton
Clitïon-Est-East

Clifton, Ste Hedwidge de
j

Clinton I

J



Table générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

où le cadastre est en opération dans la Province de Québec.

General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.

N03I DE LA MUNICIPALITÉ.

NâSIE or THK MUNICIPALITY.

IWGE.

DESCRIPTION.

Tnhlnau
synoptique.

SynoptioHl
table.

de

Cloritlorme
Clothilde, Ste
Clothilde de Horton, Ste
Clyde
Cofiticook

Colbprt
Colerairie

Coleraine, St Desire de
Colomhan, St
Col(>mb de Sillcrv, St

Come, St
."

Come de Kennebec, St
('omo
Compton (canton-township)
Compton (comtt5-county). ,

Compton (village)

(!ompton, St Thomas de
Constant, St
Contrecœur, Ste'Trinité rie

Conversion de St Paul, St Paul
Lavaltrieou

Cookshire
Cookshire,St Camille de
Coteau du Lac, St Ignace du
Coteau Landing
Coteau, La Station dti

Côte des Neiges, N. D. de la....

Côte Nord, Préfecture Apostolique de
!• ;,la

Côte St Antoine
CôteSt Louis
Côte St Paul
Côte St Paul (ville)

Côte de la Visitation •' Lorimier "

County Municipalities
Courval, St Zôphirin de
Cowansville
Cox, •

Cranbourne
Cranbourne, St Odilon de
Oane Island
Crespieul
Croix, Ste (Lotbinière)
Croix, Ste (Missisquoi).....

Ory
I

« .2

14
21

23
17

8
3
13
21

20
21

12
12

11
12
12

18
5

16

103
205
710
29

fi04

ôOii

751
750
394
485
429
702
342
648
«32
614

"
Ï2

13

"2O8
285

9
20

488
658

''ïé

13
13

.351

340
337

330
316
319
318
334
817
640
48
42
785
785
231

"soi

S 5

o o

ri Cadastre.

o 3c!

1130
1200

1113
1042
1086
1071

1269
1093
1108

1101

1280

128t)

1286
1286

1286

1258
1135

1182

1067

1071
1154

1280
1286

996-1286

938

902
929

942
937

912

910

937
937

905

905

94 1

917

9.)o

914

K



Table générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

où le cadastre est en opération dans la Province de Québec.

^- ^"
General index of municipalities, civil parishes and also of localities where

the cadastre is in force in the Province of Quebec.

Nom de la municipalité.

Name of the mukictpality.

Croix de Tadoussac, L'Exaltation de
]aSte

Cunégondo, Ste

Cnthbert, St
Cyprien, St

Cyprien dc DeLéry, St

Cyrille de Lessard, St

Cyrille de Wendover, St,

Daaquam
Dablon
Dalibaire et Romieu
Damien on Brandon, St

Damien de Buckland, St

Damien de Missisquoi, St ...

Damase, St (Rimouski)
Damage, St (St Hyacinthe)
Danville
Danville, Ste Anne de
David de l'Aube Rivière, St
David de Deguir, St "

DeBeaiijeu
DcCalonnes —
Décollation de St Jean Baptiste d'Em-

berton
Dégelé, Ste Rose dn
Delisle
De Lorimier
De Maisonneuve
Demers
De Monts
Denholme
Denis, St (canton-township)
Denis de la Bouteillerie, St

Denis de la Rivière Chambly, St

Denonville
Dénoue
DeQuen
DeQuen, Augmentation de
Derry, Mulgrave et....

DeSalaberry etGrandison
De Salles

Désaulniers
Deschaillons (village)

Deschaillons, St Jean-Baptiste de
Deschambault, St Joseph de

I'AOE.

Tablpaii
synoptique.

Synoptical
table.

12

17

8
11

19
17

10

10

22
20

15
18

DESCRIl'TION.

f=5 -^

10

11

9

14

16
16
17

312
4.57

'2I8

286

278
144
95

495
289

134

648

'728

612

4Ï9

112
188
b31

94
226
534
125
77
144
186
361
401

757
748
483

ox "O f* £

2 C «
- S O
6 :-" -,

V. O g

Cadastre.

1178
1095
1080
1241
1105
1038
1219

1080
1069
1170
1239
1168

J268
1037
1201

1254
1234

1025
1169

1286
1286
1286

983-1286
1286

1053
1023

1287

966-1287
976-1287
979-1287
970-1287

1294

1287
1287
1287

Ï287
1287

979-1287
1287

896

922
913

896

933

913
944

Vm5

93'.»

912

911

899

914
925



Tabic n;énéralc des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

où le cadastre est en opération dans la Province de Québec,

General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.

Nom de la municipalité.

Name o? the municipality.

i\\(;e.

Tableau
synoptique.

Synoptical
table.

DESCRIITION.

a.

»
j^
—

^^ ic

5 5 S
'J ?i -

o o

Cadastre

Désiré du Lac Noir, St.....

]>enionJlpp

DesRosiers, Cap
Dfiux-Montagues (comté county)

.

Didacc, 8t
Diocèse do Chicoutinii
Diocèse de Nicolet

Diocès« de Rimouski
Diocèêe de Sherbrooke
Diocèse de St Hyacinthe
Diocèse de Troie-Rivières
Diocèse de Valleyfield

Dionne
]ri8raëli

D'Israëli, Ste Luce de
Ditchdeld et Spaulding
Ditton et Clinton
Ditton, St Pierre de
Dixvilie
Dominique, St •••

Dominique de Jonquières, St

Dominique de Newport, St
Donat, St (Rimouski)
Doncnster
Dorchester (comté-county)
Dorion (canton-township)
Dorion (village)

Dorothée, Ste.

Dorset (canton-township)
Dorset, Shenley, Jersey et Marlow
Dorval
Douglas-Est-East
Douglas-Ouest-West -

Douglastown, St Patrice de
Drummond (comté-county)
Drummondville
Drummondville, St Frédéric de
Duchesnay
Ducreux
Dudley
Dudswell ,

Dudswell, St Adolphe de
Dufterin
Dumontier, St Léon le Grand de...

Duhamel ..».

7
!

23
24

21

20

21
21

fi

19

23
3

13
13

15
21

750
154
104
833
464

234
017

717
(558

62Ô
000
102

"'88

412
834

350
304
704
699
305
102
102

885
07

""m

338
649

Ï65
461
16

1187
]172
1197

1227
1251
11.36

1183
1126

1265

1271

ïiëi
1177
1242
1247

1095

124G

1215

1253

li.'^7

1287

1287
1287

1287

Ï287

1287

Ï287

1287
1287
1287
1287

Ï287

1287

915

913

895

931-2

913
895

903

M



Tabic g-énérale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

cù le cadastre est en opération dans la Province de Québec.

General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
• the cadastre is in force in the Province of Quebec.

Nom de la municipalité.

Name of the municipality.

I'AGE.

Tableau
synoptique.

Synoptical
table.

DESCRIPTION.

Dumas
Dundee
Dunham
Dunham (village)

Dunetan du TaIC Boauport, St

Duquppno
Durham
Durham, St Fnlgence de
Durham, St Pierre de
Durham-Sud,South
Durocher
Duval
Enrdley
P^astmau
Eaton •

El)oulements, L'Assomption de la Ste

Vierge des
Ecureuils, St Jean Baptiste des
Edmond, St (Comjiton)
Edmond de Stoueliam, St

Edouaril de Framptou.St
Edouard do Cientilly, fA

Edouard do Kiiowllon, St

Edouard de hotbinière, St

Edouard de St Georges, Si

Edwidge de Clifton, Sic
Egan
Elgin
Elle de Caxton, St
Elie d'Orford, St

Elizabeth, Sle (Joliette)

Elizabeth du l\irtugal, Ste
Elizabeth de Wurwick, Ste

ICloi, St
Elphège, St
Ely (ciinton-town^hip)
Elv-Nord-North
Ely-Sud-South
Ely. St J(>Keph d'

Elzéar de Linicre, Si

Emberton
Emberton, La Décollation de St Jean

Baptiste d'

Emmilie de l'Energie, Ste
Emmilie de Lotbinière, Ste

N

4
5
5
17

14
iî

20

19

17

l(î

8
20
14

4

10
18

20

9
16

270

48
4S.S

HX)

)7l

Vioi

))38

31
57

(i70

175
517

781
m5

'742

210
74B
31

2(i8

486

764
133
804
590
578
590

fis
611

428
757

W X — o

'Z si Z
00

Cadasi re.

1045

1201
1204

957-1287
1287
1287

1287
1287

952-1287
960-1287

1287

1287

1174
1062
1275
1055
1064
1216
1151
1042
1106

1194
1270
1115
1083
1211
1235
1208

12^
U063

1287
1287

l1254
1089
1039

1287

1287



Tabic générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

où le cadastre est en opération dans la Province de Ouébec.
f ... /

-> ^
^

'^

General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.

PAGE.

Nom de la municipalité.

Name ov thk Mr.NiciVAiJTY.

DESrRIlTION.

(Montréal)
la Pointe-aux-Trem-

Enfant-Jésus, St
Enfant-Jt'su8 de

blés, L'

Eplirem de Trinj;, St
Ephrem d'Upton, St..

•'*

Epiphane, St
Epiphanie, L'

Escoumins (canton -township)
Escoumins (municipalité locale)

Esher
Esprit, St Ours du St
Esquimaux, St Pierre delà Pointe aux
Estcourt
Etang du Nord
Etienne de Beauharnois, St
Etienne de Beaumont, St

Etienne de Bolton, St
Etienne de Chelsea, St
Etienne de Lauzon, St
Etienne de la Malbaie, St
Etienne de New-Carlisle, St
Etienne.St (St Maurice)
Eugène, St
Eugène de Grantham, St
Eulalie, Ste
Eusèbe de Stantbld, St
Eustache, St
Eustache, St (village)

Evariste de Forsyth. St

Exaltation de la Ste Croix de ïadous-
sac, L' ,

Explanatory Notes ,

Fabien, St .'.

Fabre
FaJardeau
Famille, Ste (1.0.)
Famille de Boucherville, Ste
Famille du Cap Santé, Ste
Farnham (canton-township)
Farnham (ville-town)

Farnham-Est-East
Farnham-Ouest-VVest
Farnham, St Komuald de
Félicien, St
Félicité, Ste

O

11
8

21
10
y

19

15
U
19

4
10

19

25
11

25

23

19

IG
11
17

6
19

Tableau
syiioplUjiie.

I Svnopîi^-a!

151

815
83

164
262
498
594
49
594
571

154
92

734
176

499
240
629
691

415
381
703

1110

a33 lOÎM
803 1044
.180 llCti

149 1239
413 10v7

161 ......

161
15

442 1104
158 1182

1060
1106
1023

1153
1173
1228

05 «

\i^ ^z'^ Cadastre.

1129
1025
1268
1122
1061

1174
1238
1186
1041
1217
1224
1223
1115

ÏÔ29

1178

Ï229
;

ÎH)5

'

893

9)3
1287

1287

918

991-1287

904
895

1

895

"913

899

939
913

t»02

-. • . • 902

i

"93Ï

! 1288
1288

920
897
925

Ï288
917
897
917

932



Table générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

où le cadastre est en opération dans la Province de Québec.
«-«-«^

General index of municipalities, civil parishes and also of localities v/here

the cadastre is in force in the Province of Quebec.

N05I DE LA MUNICIPALITÉ.

Name of the munictpality.

PAOE.

Félix du Cap llouge, St
Félix de Valois, Bt (Drummond).
Félix do Valois, St (Jolieite)

Félix de Valois, St (Ottawa)
Ferdinand d'Halifax, St -.

Féréol, 8t
Ferland ,

Fermont
Fidèle de Mont Murray, St

Flahault *.

Flavie de Lepage, Ste
Flavien, St ,

Fleuriau ,

Flore, Ste
Flynn
Forsyth (canton township)
Forsyth, St Evariste de ,

Fort Coulonge ,

Fortierville, Ste Philoraène de
Fortin
Fortunat de WoU'estown, St
]<'ouoauh, St Thomas de
Fournier
Fc

Tableau
synoptique.

Svnoptlcal
table.

17

'ox
Foye, Ste
Frampton (canton-township)
Frainpton, St Edouard de
Frampton, St Malachie de
Françoise, Ste
François d'Assise St (Beauce).
François d'Assise de Frelighsburg, St.

Frs d'Assise de 'a Longue Pointe, St ..

François du Lac, St

François de la Rivière du Sud. St
François de Salles, St (I. O.).

François de Salles, St (Laval)
François de Salles, St (Lac St Jean)..
François de Salles de Templeton, St...

Frs de Salles de la Pteaux Trembles,St
François-Xavier. St (Témiscouata)...
François-Xavier de Batiscan, St
François-Xavier de Brompton, St
François-Xavier de Chicoutimi, St
Frs-Xavier de la Petite-Rivière, St
François-Xavier du Sault St Louis

DKSCIUKriON.

u;

19

10
30

3
15
10

21
5

17

8
4
10
3

11

18
11

10
13

17
10
24
20

19
13

491

507

'*442

182

"
84

7G9

V)00

703
703

7

782

(Vis

508

"75

472

781
788
110
788

333
030
223
]73
311

190

521
1.5
447
008

'iÔ5

r-
^5

1033
1212
1108
1120
1058
1059

1175

1244
1054

1 195

m()

1()20

1207

1019

1004
1042
1231
1008
1140
1112
1201
1050
lOGO
1077

Ï12Ï
1022
1237
3187
]208
1175
1180

O S

N?- Cadastre.

u C 2

?!._-_ P.. L

12.S8

948-1288

iL-SS

1288
]288

1288

94,5-1288

1288

1288

929

9i()-i

910
920

'897

899

931
914
932
897

'893

914

917
913

92.»

;)03

iK)2

'939

893

905
944
919
920
913

^.25

897

900
899



Tabic générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

où le cadastre est en opération dans la Province de Québec.
-»-

General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.

Nom de la munictpalité.

Nàbœ of the municipality.

PAGE.

Tableau
synoptique.

Synoptical
table.

DESCRIPTION.

c3
X

n_ <v

>»
C >

^S
Hi

-
P.

eSoSC £(0 >
«- - X
OS;2

Cadastre.

François-Xavier de Shefford, St

François-Xavier de Verchèrcs, St ....

Franklin
Fraserville
Frédéric, St
Frédéric de Drummondville, St I

Freliglisburg
Frelii;hsburg, St Armand-Est-East i

Frelighsburg, St François d'Assise de.
I

Fulgence, St
Fulgence de Durham, St

!

Gabriel, St (Montréal)
!

Gabriel, St (Rimouski)
|

Gabriel de Brandon, St
Gabriel de Brandon, St (village)

!

GabrieI-Ouest,West, St
'

Gabriel de Stafford, St
Gabriel de Valcartier, St
Gagnon
Gait

I

Garneau
Garthby
Garthby, Ste Luce de

[

Garthby, St Olivier de '

Gaspé (village)
!

Ga&pé No 1 '

Gaspé No 2 1

Gaspé Xo 3
'

Gaspé, St Albertde
Gaspé-Baie Xord et Sydenham
Gaspé-Baie Sud-South
Gaspé (district)

Gatineau ou St Barnabe, Municipalité
Gatineau, Pointed
Gauthier..
Gavhurst
Gédéon, St
Gendreau
Geneviève, Ste
Geneviève, Ste (village)
Geneviève de Batiscan, Ste
Geneviève de Berthier, Ste
Gentilly, St Edouard de
George d'Aubert Gallion, St
George de Clarenceville, St

Q

23
5
10
3

19
17
37
17

21

/

7
25
14

12
12
24
17
25
3
5

254
270
120
731

"49

572

155

"328

1U6
388
8l'6

483

488

228
60/

70
836
837
838

"72

104

513
357

713
190

313
309
431
455
695
767
572

1167
IO9I

1052
1215

1140
1177
1201
1100
1247
1098

1267
1039

1265
1270

1250

1186

1174

ÏÔ94

n93
1104
1216
1041

1288
943
909
940
893

1008-12SS
984-1288

1288
1288

91;

91-

896-910-1

1288
1288

1288
1228

929

913

998-1228

939

894

909
909
897
896

893
917



Table générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que dés localités

où le cadastre est en opération dans la Province de Québec.
: -•-

General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.

Nom be la municipalitk.

Kaue or THE municu'Ality.

PAGE.

George de Kakonna, St
George de Kakonna, St (village)

George de la Malbaie, St

George de Noyan de Henry ville, St

George de Port Daniel, .-t

George de Windsor, St
Germains, St
Germain, St (Kamouraska)
Germain de Grantham, St
Germain de Rimouski, St

Germain de Rimouski, St (ville-town)
Germaine du Lac Etchemin, Ste
Gertrude, Ste
Gervais et Protais, Sts
Gilbert, St

Gilles de Beaurivage, St
Godefroi, St

Godmanchester
Gore
Gosford
Goynish
Granby (canton-township)
Granby (village)

Granby, M.-D. de
Granby, St Alphonse de
Grand Calumet
Grand Calumet, Ste Anne de
Grande Baie
Grande Bale, St Alexis de la

Grande Rivière
Grde Riv., L'Assomption de N.D. diela
Grandiscn, DeSalaben-y et

Grantliain (canton-township)
Grantham, St Eugène de
Grantham, St Germain de.;

Grégoire le Grand de Moimoir, St....,

Grégoire le Grand, St (Nicolot)....

Greg, de Naziance tie Buckingham, St
Grégoire le Thaumaturge, St
Grenville ;

Grenville, Augmentation..
Grenville (village)

Griffons, L'Anse aux
Grondines, St Charles des
Grosse Isle

Tableau
synoptique.

Synoptical
table.

10
1

DESCRIPTION.

8

"21

9
2
19
19
4

25
10
17

10

23

15

6

7

23

8
on

23

23
7

17

C'a)
I

C.2

£5 '22

138
124

531

'645

196
625
r86
ir88

745
705
270
521
772

"287

345
561

595
52

"593

8

ÏÏ3

'74

"'•ioi

()23

(529

<)25

549
679

337
338
397
107
498
440

r^
cF

1237

i2ij3

1152
1241
1259

1064
1222
1237

ÏÔ62
1221
1025

1073
1048
1231

1145
1138

1125

"1177

1246

1217
1222
1146
1222
1123
1097

1022

— te^^O te

c X ce

967

1288
1288
1288

960-1288
1288

1288
1288

Cadastre.

939
939

1288

909

931

931

895

'9Ï4

'909

935
934

9(M)

903

909

888
888

925

R



Table g-énérale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

où le cadastre est en opération dans la Province de Québec.
-*-•«'— —

General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.

PAGE.

Nom de la mukicipilité.

Name of the municipality.

Tableau
synoptique.

Synoptical
table.

DESCRIPTION.

w ai — ^

P^'' ft

.^c'a -ON';

5 5 o

oo
a

2 ^ '

k. s :

OS,

Cadastre.

Guignes
(]rnillîunne d'Uptoii, St
HalifaxNord-North
Halifax-Sud-South
Halifax, St Ferdinand d'Halifax
Hrtlilux, Ste Sophie de
Ham-Xord-North ••
Hara-Sud,South-Ham (cant.-township)
HaniSud-South, St Joseph de
Ham-Sud-Ouest-SoutliWe.st
Ham, St Adrien de
Ham, Sts Auge.s de
Hamilton (canton-township)
Hamilton, St Bonavcnture de
Hampden
Hare, Island
Harrington
Harrington, Augmentation
Hartwell et Preston
Harvey
Havelock
Hatley
Hatley, Ste Catherine de
Havre Aubert
Havre aux Maisons
Hébert
Hébertville
Hébertville, N.-D. de
Hébertville,N.-D.de (village)

Hedwidge de Clifton, Ste

Hélène, Ste (Bagot)

Hélène, Ste (Kamouraska)
Hélène de Cliester, Ste
Hemmingford
Hemmingford (vilkige)

Hemmingford, St Romain de
Hénédine, Ste
Henri, St (Montréal)
Henri, St (cité-city)

Henri de Lauzon, St

Henri de Mascouche, St

Henry ville, St Georges de Noyau,de...

Hereford
Hereford, Augmentation
Hereford, St Venant de

18

3

21

21
21

7

20

23

*Ï4

o
21

6
20
21

9

IG
«32
770
687

r.y2

HOl
601
010

97
97
662
245
377
378
29
155
268
603

Ï5Ï
151

145

"47

746
578
229

"288

56

"791

12 299

15 744
9 385

8 531

ao 643

... 644

1211

1058
1050

1268

Ï252
1272

1239

1272

1179

Ï255
llHl
\f>28

1203

1126
1043
1118

ïim
1104
1152

1288

Ï28S
1288

1288
1288

1289

1289

128:)

1289
1289
1289
1289

1289

1289

1279

1289

944
890
916
916
916

901
011

888

909
938

904-5

91J

892
911
890
909
909

'902

913
913
909
938



Table générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

où le cadastre est en opération dans la Province de Québec.

General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.

Nom de la municipalité.

Name of the municipality,

PAGE.

Hernials, St

Herménégilde de Barford, St

Hilaire de llouville, St

Hilarion de Settrington,St
Hinchinbrooke
Hinchinbrooke, St Patrice de
Hincks
Hippoly te, St (Terrebonne)
Hippolyte de Wotton, St

Hocholaga (comté-county )

Hochelaga, partie annexée à Montréal
part annexed to Montreal

Hocquart
Honoré, St...

Honoré de Shenley, St

Hope
Horton (canton township)
Horton, Ste Clothilde de
House Harbour
Howard
Hubert, St (Charably)
Hubert St (Témiscouata)
Huddersfield
Hugues de Kamesay , St

Hull (canton-township)
Hull (cité-city)

Hull-Est-East
Hull-Ou est-West
Hull-Sud-South
Humqui
Hunterstown
Hunterstown, Augmentation
Huntingdon (comté-county)
Huntingdon (village)

Hyacinthe, St (cité-city) .-

.

Hyacinthe, St (comté-county) ....

Hyacinthe le Confesseur, St
Hyacinthe, St (diocèse)

Hyacinthe, St (district)

Hyacinthe, N.D. de St
Iberville fcanton-township) . .

.

Iberville (comté-county)
Iberville (district)

Iberville (ville-town)

Ignace, Cap St

T

Tableau
synoptique.

DESCRIPTION.
1

L %-^
tu

Cadastre.

Synor,tlcHl
taWo.

î.' «Il
1
« .2

*-r
'^'5

-•est
1 =.^i

c: s 3 >cx 't—• h.- - ^' _ izzz

1110

-^ c

23 372 902
1260

22 554 1170
1177

933
899

i) 2S1
...... nsji

Ï289 909

U 32

"888

327

Ï6&5
1251

1289
"94 i

905
10

..':' Ï235
1071

1289

7 38 Ï289
712 1289 89Ï

2 710 1200
7 151 904-5

23 374 Ï289 889
11 256 1078 897
10 117 1242
15 9 1289
21 579 1168 #••••

14 33 1289 923-4
15 37 993
14 37
14 36
14 35

968-Ï289 im
24 426

427
1289 915

4 839
5 57
22 558
22 875 939
22

j
•527 1169

1136
21
22 540 1167

102 1289
8 840
8
8 541 909

11 288 1061 919



Tabic générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

où le cadastre est en opération dans la Province de Québec.
• *-»-•

General inJex of municipallLics, civil parishes and also of localities v/Iicre

the cadastre is in force in the Province of Quebec.

Nom de la municipalité.

Name of the municipality.

iWGi-:.

TablPau
synoptique.

Synoptical
table.

Ignace da Coteau du Lac, St
Ignace de Stanbridge, St
Ile Bizard, St Raphaël de F
Ile aux Grues, St Antoine de 1'

Ile aux Lièvres
Ile du Pads, La Visitation de 1'

Ile Perrot, Ste Jeanne de Chantai de P
Islet, N. D. de Bonsecours de
Immaculée-Conception de St Ours
Industrie.St Chs Borroméo du village d'

Inverness
Ireland
Ireland-Nord-North
Irénée, St
Isidore, St
Isidore de Lauzon
Isle aux Allumettes
Isle aux Coudres, St Louis de 1' ... ...

Isle du Grand Calumet
Isle Jésus, St François de Salles de 1'.

Isles de la Magdeleine
Isle Verte, St Jean-Baptiste de 1'

Islet, N.-D. de Bonsecours de 1'

Israeli, d'

Ixworth
Ixworth, St Onésime d'

Jacques, St (Montréal)
Jacques de l'Àchigan, St
Jacques-Cartier (coraté-county )

Jacques de Clarenceville, St
Jacques le Mineur, St
.lacques des Piles, St
Janvier, St

!

Janvier de Blainvillc, St i

Jean, St (canton-township) 1

Jean, St (comté-county)
Jean, St (I. O.)

I

Jean, St (ville-town)
i

Jean Baptiste, St (Montréal)
Jean Baptiste, St (ville-tOAvn)

Jean Baptiste de Deschaillons, St
Jean Baptiste des Ecureuils, St
Jean Baptiste d'Emberton, La DécoL

lation de St
Jean Baptiste de Plsle Verte, St

U

DESCKIPTION.

c-v

13
ô
12
11

17
13
11

IS
8
o
3
3
19
12

4
15
19
15
13

10
11

21

12

12
24

23
6
8

36
S

16
17

OC 7. — O

10

351
576
312
231
245
460
348
248
5^2
449
754
751
691
177
212
748

8
165
8

311

"ÏSd

248
617

19!t

^Ô
841

209
467

"390

112
876
165
222

328
748
517

139

C a

;.}?««

Cadastre.

1135
1147
1094
1049

Ï674
1132
lOUS
1156
1088

1180
1093
1063

ÏÎ77

1077

]'234

1023
1265

1024

iiis

1289
1289

947-1289

1143
1093
1196
1267
1097

1060

uïô

i053
1062

1254
1234

937

'

909
!>19

911
8':l6

942
913
930

916
916

899
912
902

899

'.-•13

904-5

939 j

913 i

'.'11

918

912

'Ml
900

920
939

905
914
925

939



Table générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

où le cadastre est en opération dans la Province de Québec.

General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.

Nom de la municipalité.

Name of the mukicipality.

rA(iE,

Tableau
synoptique.

Synoptical
table.

DESCRIin'ION.

c «t)
I
0.2

«3 C; rsi

2«

c 'w -3 .Î: '4

1

2 Ï « '-.- —
- Cadastre

.lean Baptiste de Nicolet, St

Jean Baptiste de Québec, St

.Tean Baptiste de Kou ville, St

.R'an Baptiste do Koxton, St

.f ean Baptiste de Sherbrooke, St

Jean Chrys^ostônie. St ( Levis)

Jean Chrysostôme de Riis.seltown, St.

Jean de Dieu,St
Jean l'Evangélistc de Dorchester, St..

Jean l'Evangéliste, St (Bonaventure)
Jeanl'Evan.célistede Wickham, St....

Jean de Malha, St
Jean Port Joli, St ,

.Feanne do Chantai do l'Iio Perrot, Ste.

.Feanne de Neuville, Ste
Jérôme do Matinie, St

Jérôme de Matane, St (village)

Jérôme, Rivière du Nord, St

Jérôme, St (Lac St Jean)
.Jérôme, St (villc-town)

.Tersey (canton-township)
Jersey-Nord-North. St Thomas de
Jérusalem d'Argenteuil, St
Jeune I^jrette, St Ambroise de la

Joachim, St
Joachim de ChâteanguMy, St.

.Toachim de la Pointe Claire, St
Joachim de la Ptc-Claire^, St (village)

.Toachim de Shelford, St

Juliette fcanton-township)
.Joliette (comté-oounty)
Juliette (district)

Joliette (ville-town)

Joly....

Jonquières
Jonquièrcs, St Dominique de
Joseph, St (Huntingdon)

,

.Foseph, St (Montréal)
Joseph, St (Richelieu)
Joseph, St (village) (Beauce)
Joseph d'Alma, St

Joseph de l'Anse aux Griffons, St

Joseph Labre, St Benoit....

Joseph de Chambly, St

Joseph du Cap Dése8poir,St

v-

25

22

15

4

9
11

13
17

19

23
6
23

9
23
17
16
4
12

12

6

8
9

14

18
3
6

19
11

078

542

742
204

225

506
249
348
518

135
416
16
408
736
495
343
489
157
208
332
310
575
428
812

495
34
193
192

534
60
151

137
263

1213
1140
1153
1162
1258
1070
1131
1230
1081
1232
1217
1098
1027
1132
1060
1228

n09
1172

1087

ÏÔ5Î
1044
1128
1076

1149

1177
1130
1117
1138

Ïi76
1232
1242
1113
1246

1289

1289

1289
1289

9:^3

913
899

939

910
913
942
925
931

902-941

'94Ï

909
888-9

l929
920
899
'.K)9

909

910

909

900

930j;

897



Table générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités
où le cadastre est en opération dans la Province de Québec.

General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force >in the Province of Quebec.

PAGK.

Nom de la municipalité.

Name op the municipality.

Tableau
I synoptique.

Synoptical
table.

Joseph de Carleton,St
Joseph de Deschambault, St
Joseph d'Ely, St
Joseph de Ham-Sud-South, St
Joseph de Lanoraie, St
Joseph de Lepage, St
Joseph de Maskinongé, St
Joseph de la Nouvelle Beauce, St
Joseph, Patronage de St
Joseph de la Pointe de Levy, St
Joseph de la Kivière des Prairies, St.

Joseph de Soulanges, St
Joseph de Soulanges, St (village)

Jude, St
Julie, Ste
Julie de Somerset, Ste
Julien de Wolfestown.St
Julienne de Rawdon, St
Justin, St
Justine de Langevin, Ste
Justine de Newton, Ste
Kakouna, St George de
Kakouna, St George de (village)....

Kamouraaka (coraté-oounty)
Kamouraska (district)

Karaouraska (village)

Kamouraska, St Louis de
Kegashka
Kennebec, St Come de
Kenogami
Kensington
Kiamika ,

Kildare
Kildare, Augmentation
Kildare, Augmentation Sud-Ouest....
Kildare. St Ambroise de
Kilkenny
Kilkenny, St Calixte de
Kingsej'
Kingsey-Falls
Kingsey-Falls, St Aimé de
Kingsey, St Félix de Valois de
Kingsville
Knowlton
Knowlton, St Edouard de

W

17

21
17
19
24
3
23
15
11

13
13
22
13

9
24
4

10
10
9
9
9
9

S

description.

483

ëoi
443
90

511
790
380
809
321
341
340
538
276

435
465

760-2

138
124
843

230
173

702
145
34

"509

437
510
508
421

'641

015

61

58

ee-r «SeSO

O C
c

- cS43
S U^»

Cadastre .

1243
1023
1253
1268
1098
1247
1188
1065
1107
1019
1117
1134

1167
1106
1061
1278
1103
1192
1067
1133
1237

1067

1108

ÏÔ86

1203

1151

961-1289

1289
1289

1010-1289

1289

1289

Ï290

925

896
931
915
893
902
913
905

937-8

937-8

943

918
915

942
939
939

911
911

909
919



Table générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

où le cadastre est en opération dans la Province de Québec.»
General index of municipalities, civil parishes and also of localities where

the cadastre is in force in the Province of Quebec.

Nom de la municipalité.

Name of the municipalitv.

PAGE.

Tableau
synoptique.

Synoptica I

table.

DESCRim'lON.

Labarre
Labelle
Labrosso
Lac Beauport, St Dunstan du
Lac Etchemin, Ste Germaine du
Lac Masson, Ste iMargueritt; dn
Lac Matapédiach
Lac, N. D. du
Lac Noir, St Désiré du
Lac St Jean, N. D. du
Lac St Jean No. 1 (comté-countv)...
Lac St Jean No. 2 .'....

Lac, St Pierre du
Lac Weedon
Lacheuaye, St Clmrles de
Lachenaye, St Lin do
Lachine Sis Anges alms St Michel de.

Lachino (viJle-town)

Lachute
Lacolle, St Bernard de
Lacorne, Ste Sophie de
Lacoste
La Décollation de St Jean Baptiste
Lafièche
Lafontaine
Laforce
Lake Weedon
Lallemand
Lambert, St ,

Lambert, St (villag-e)

Lambert de Lauzon, St
Lambton
Lambton, St Vital de
La Minerve
Jj'Ancienne Loretta
L'Ange-Gardien (Montmorency)
L'Ange-Gardien (Ottawa)
Langelier
Jjangevin
Langevin, Ste Justine
L'Annonciation...
Lanoraye, St Joseph de
L'Anse du Cap
L'Anse aux Griffons
La Patrie, St Pierre de *

X

17

4
23

10
3

6
6

19
21
9
9

12
12
23
8

23

21

11
11
15
3

17
16
14

23
17

147

483
74')

398

"Ï24

7ôO

"'844

845
136
625
394
370
325
307
375
224
883

229

625

264
319
783
724

469
163
356

760

392
443
78
107

œ a. —

£

1^
ce--

31: O 3°

Cadas'.r

1045
1062
1080

Ï239

1176

1242

ïioi
11.2
1094

1290
1007-1290

1290

994

1080
1085

Ï25'4

1039

ÏÔ6Ï

1020
1121

1067
1083
1098

1011-1290

974-1290
1290

992-1290

1290

1290

1001-1290

958-1290
1290



Table générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

où le cadastre est en opération dans la Province de Québec.

General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.

PAGE.

Nom i>E LA MUNiaPALITÉ.

Tablean
synoptique.

Synoptical
table.

i

DESCRIPTION.

Name of the munictpality.
Munlnlpa-lltés. Municipa-

lities.

Paroisses

civil

"S.

civil .parishes.

Cadastre.

La Pocatière, Ste Anne de : 9
12
12
12
22
12
13
24

""9

9

11

*"
9
9

19

13

'""o

"*Ï6

12
12
9
15

"*Ï3

16
17

9
2

24
17

175
846
214
766
546
334
349
674

"846

69

233

"406

410

175
337

'Ï53

'Ï66

325
302
396
722

"847

183
459

488
601
17

"456

460

1027

1102

11*69

1048

1246
1227
1088
1112

1174

ïiso

lôeo
1094

i'c)26

1102

1101

'1193

1074

985-1290
1290

K 05-1290
1002-1290

1290

1290
995-1290

975-1290

Ï296
1290

1009-1290

911
912
912
912

Laprairie (cerate-county)
Laprairie de la Madeleino, X.-D. de....

Laprairie de la Madeleine (village)..

La Présentation
La Présentation de la Ste Vierge
La liivière Beaudette
Larocheile
Larocque
Lartie:ue

Larue
Lasalle ..., ,

L'Assomption (comté-county)
L'Assomption (ville-town) 913

919

L'Assomption de Bellechasse ou Ber-
tliier (en bas) N -D de

L'Assornption de N.-D. de la Grande
lîi vière

L'Assomption de X.-D. de MacNider...
L'Assomption de Eepentigny
L'Assomption, St Pierre du Portage de
L'Assomption de la Ste Vierge des

Eboulements

931
913
913

899
la Station du Coteau „
Laterrièrc
Latorrière, N.-D. de
Lalhbury..-
Laure
Laurent, St (L 0.) 920
Laurent, St (Jacques-Cartier) 909
Laurent, St (ville-town)
Laurentides
Lauzon 913
Laval (canton-township)
Laval (comté-countv) 913
Laval, Ste Brigitte de 920
Lavaltrie, St Antoine de 89<»

Lavaltrie ou Conversion de St Paul,
910

L'Avenir

Laverrière

La Visitation de Champlain 897
89tJ

y



Table générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

où le cadastre est en opération dans la Province de Québec.

General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.

PAGE.

Nom de la municipalité.

Tableau
synoptique.

Synoptical
table.

DESCRIPTION.

Name op the municipality.
Municipa-lités. Municipa-

lities.

Paroisses

civiles.

civil parishes.
Cantons

organisés

ou

non

organisés.

Organized

or

unorganized

townships.

Cadast '

La Visitation de N.-D.,Chateau-Richer
La Visitation de la Pointe du Lac
La Visitation du Sault au Kécollet
Lazare, St (Bellcchasso)

Lazare, St (Vaudreuil)
Leclercville

Leeds
Leeds,Est-East
Lejcune
Leneuf
L'Enfant-Jésus delà Pte aux Trembles
Lennoxville
Lennoxville, St Antoine do
Léonard, St (Nicolet)

Léonard de Port Maurice, St.„

Léon de Dumontier, St
Léon de Standon, St
Lepage
Lepage, Ste Flaviode
L'Epiphanie
Lesage /

Leslie, Claphara et Hudderstield
Lessard (canton-townsbip)
Lessard (seigneuric-seigniory)
Lessard, St Cyrille de
Lessard, Stc Luce do
L'Etang du Nord
Letellier
Leverrier i

Levis (comté-county)
Levis (ville-town) ,

Levis, N.-D. do la Victoire de
Levis, St Joseph de la Pointe de
Liboire, St
Ligne de division de Newton (Haut et

Bas-Canada
Ligne de division entre «St Frs-Xavier

et Ste Geneviève de Batiscan
Ligne de division entre St Louis et St

Paschal
Ligne Sud-Ouest de St Basile le Grand
Liguori, St Alphonse de
Liraoilou
Lin de Lachenaye, St
Lingwick

IG
25
11
10
13
16

11
21

25
11
24
4

V,)

9

15

n
10

15
15
15
15
21

9
17
9

20

84
413

""9

237
237
230
109
151

848
719
789
809
587

30)9

447

174
254
450
484
370
621

163 1020
490 1183
336 1113
286 10(;6

354 1131

743
750
082
417

'333 Ï694
005

1270
069 3208
323 1103
461 1193
779 1051

1244
1087

1038
]244

1019
1151

1095

ïiÏ2

1290

1290
975-1290

964-1290

1290
1290
1290

985-1290
977-1290

1290

915
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General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.

PAGE.

NOil DE LA MUNICIPAUTÉ.

Tableau
synoptique.

Synoptical
table.

DESCRIPTION.

NàMTC OF THE ItUKICIPALITY.
Municipa-lités. Munlcipa-

litlOi.

'f-
'{ — ^

Pi" ft 5|c III

Cadastre.

Linière (canton-township)
Linière. (Municipalité-ty)
Linière. St Elzéar de
LTslet (comté-connty)
L'Iâlet, N.-D. de Bonsecours de
Litchfield et augmentation e...

Lochaber
Lochaber, augmentation
Lochaber-Xord-Xorth
Lochaber-Ouest-West
Longue Pointe, St Frs d'Assise de la.

Longueuil (ville-town

Longueuil, St Antoine de
Longueuil, St Luc de
Loranger
Lorette, L'Ancienne
Lorette, St Ambroise de la Jeune—
Lorimier, de »• . ..

Lorrain
Lotbinière (comté-county)
Lotbinière, St Edouard de
Lotbinière, St Louis de
Louis, St (Richelieu)
Louis de Blandford, St
Louis de Gonzague, St
Louis du Ha Ha, St

Louis de l'Ile aux Coudres, St. . .

.

Louis do Kamouraska, St
Louis de Lotbinière. St ,

'Louis de Afétabetchouan, St
Louis du Mile End, St
Louis de Terrebonne. St
Louis de Westbury. St
T^uise (canton-township) ,

Louise des Aulnets, Ste
Louiseville ,

IjOW
Luc, St (Champlain)
Luc de Longueuil, St (St Jean)—
Luce de D'Israëli. Ste
Luce de Lessard, Ste - ,

.

Lussier
Lynch
Lytton ,

Maddington

11
15
14

14

14
11
11
11
8

17

17
11

16
16
16
18
2
4
10
19
9
16
7

12
23

n
24
14
24
8

16

735
735
718
849
248

9
331
331
349
353
333
472
292
220

469
489
334

850
742
773
567
791
294
122
165
173
773
143
305
822

"740

242
493
366
444
220

"Ï09

706

1063

1623

1112

Ïi09
1081

Ï6Ï7
1051

1042
1070
1136
1206
1135
1240
1177
1067
1070
1172

1099
1257

1190
1081
1265
1244

1290

1290
1290

1290

1290

913

923
923

905
897
897

929

914
914
914
930

"895

939-941
899
911
914

1290
I

1290

I2i^")

1290
1290
1290

941

913.

915

897
939

"031

890

AA
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General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.

Nom de la municipalité.

NAMI or THE MUNICIPALITY.

PAGE.

Tableau
synoptique.

Synoptical
table.

DESCRIPTION.

CS C3

S5 c ^

w ai .. a>
CO 03 —• x:

S«
Oz

-'in
- ^ p— — hn-Cl-'
es ci O

oo
s

P t- c
&2 fih C X035

Madeleine de Rigaud,^ St«
Magdeleine, Seigneurie de la Rivière

de la

Magog (canton-township)
Magog (villetown)
Magog, St Patrice de
Mailloux
Maisonneuve
Majorique, St
Malachie, St (Ottawa)
Malachie de Frampton, St

Malachie d'Ormstown, St
Malakoff.
Malbaie (canton-township)
Malbaie, St Etienne de la

Malbaie, St George de la

Malbaie No 1 St Pierre do la

Malbaie Xo 2, St Pierre de la

Malherbe
Malhiot
Malo St
Malo d'Auckland, St
Manicouagan
Maniwaki
Mann
Mansfield et Pontefract
Manaon ville, St Cajetan de
Marbleton
Marc de Cournoy er, St
Marcel, St
Marchand
Marguerite do Blairfindie, Ste
Marguerite de Joliet, Ste
Marguerite du Lac Massoii, Ste
Maria
Maria, Ste Brigitte de
Marie, Ste (Montréal)
Marie de Blandford, Ste
Marie du Cap d« la Magdeleine, Ste
Mari« Magdeleine, Ste
Marie de Monnoir, Ste
Marie de la Nouvelle, Beauce,Ste...
Marie Salomée, Ste
Marie de Sayabec, Ste ,

Marieville

13

21
21

12

14
4
4

15

19

"7

17

21
13
18
14

8
4

2;;

7

'Si

24
22
22

'.\

19
22

362

77
647
615

282
317

'357

788
207
15
79

176

79
82

484

.".9

10

V)08

252
564
354
201
792
398
40

681
449
523
559
716
446
130
530

1135

1277

1203

1042
1134

1174
1233
1247

125.J

1137
1148

1087
1005
1080

m^
107<»

1197
1185
1159
1158
1069
1094
1249

1290

1291
1291

999-1291
959-1291

986-1291
1291
1291

129L

1291

BB
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the cadastre is in force in the Province of Quebec.

TAGE.

Nom de la munictpalité.

Name of the municipality.

r>Eï>CRIPTIOX.
1

X •«
1

Tableau
synoptique.

r.

Cadastre

SynopticHl û'S 1 a»
•i-z ."'

1
= f'î

table.

s T^

H ^1

s

737 ... 1291
,1000-l'291

895

20 663 1291 901
20 660
13 351 1133 942

13 309 1112
1246

"913

4 204 1132 899
'.) 385 1104 913

14 364 1291 923
24 8.51

24

;;;;;;

511

"iocS

1188
1291

1009-1291
970-1291

1201

915

10 108
100

1228 031
19 \k>
10 06

40
1245

'i23<i

iïôï

"994

931

oo 545 1157 933
2r, 501 1186 9.^5^

To 260 1 150 943
93119

2r)

87 1230

24 448 1192
1072

807

7 7t'.

750

1240

Ï202
1291

3 a52
20 613

959-1291
901

407 1108 010
20 687
20 656

"147

1291
1291
1291

140 ! 12J1 912
i 143

:

1172

Marlow
Marmier
Maraton
Marston-Sud-South ^

Marthe, Ste
Martin, St (Beauce)
Martin, St (Laval)

Martin de la Rivière au Renard, St....

Martine, Ste •

Maacouche, St Henri de
Masham
Maakinongé (comt^-county)
Maskinongé, St Joseph de
Massé
Massoïi
Matalik
Matane (canton-toYfnship)

Matane (Municipalité de) —
Matane, Seigneurie
Matane, St Jérôme de Matane ..

Matane. St JérAme de (village)

Matane, St I'lric de
Matapédia
Matapédia, St Alexis de
Matapédia, Seigneurie du Lac
^fathias, St

Matliieu, St (St Maurice)
Mathieu de Belanl, St

Mathieu de Rionx, St

^Nfaurice, St (conité-county).

Maurice, St (paroisse-parish)

IMaxime, St (Be:uice et D.orchestor)

Maxime de Mont Louis, St

Mazenod
Médard de Warwick, St

Mégantic (comtt'-county)

Mégantic (village)

Mékinac
Mélanie d'Aillebout, Ste

Melbourne (village)

Melbourne (canton-township)
Mercier
Mésy
Métabetchouan
Métabetchouan, St Louis de

ce
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General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.

Nom de la municipalité.

Name op the municipality,

PAGE.

Méthode, St (Lac St Jean)

Méthode d'Adstock, St

Metgermette-Nord-North
Metgermette-Sud-Soiith
Metgermette, St Zacharie de
Métis
Métis, St Octave de
Michel, St (Bellechasse)

Michel, St (village Yamaska)
Michel, St (Napierville)

Michel de Lachme, Sts Anges alias St

Michel de Ptircé, St

Michel de Rougexnont, St

Michel des Saints, St ...

Michel de Vaudreuil, St

Michel d'Yamaska, St

Mile End, St Louis du
Mille-Isks
Mille-Vachos, Bale de
Milnikek
Milton
Milton, Augmentation
Milton, Ste Cécile de
Milton, St Valéricn de
Minerve, La
Missisquoi (comté-county)
Modeste de Whitworth, St

Moïse, St
Mpisie
Monique, Sbe (Deux Montagnes)
Monique, Ste (Nicolet)

Montauban, N.-D. des Anges de
Montcalm (canton-township)
Montcalm (comté-county)
Mont Carmel, N.-D. du (Chaniplain)

Mont Carmel, N.-D. de (Kamouraska)
Montebello
Montigny, de
Mont Joli .'.

Mont Louis, St Msximedu
Mont Louis, Seigneurie du
Montmagny fcomté-county)
Montmagny (district)

Montmagny (ville-to^vn)

Montminy
DD

DESCRIPTION.

„ 73 "S

Tableau
synoptique. .^ C 'x -3 S ^

Cadast ro.
',A s — 55

Synoptical c~ \ .1!Ci ^•^^•1 =&s
table.

<-> r<v
P<^ ft

s s c M g fe

a

7 191
3 774 1050
3 701

738

*Ï07
ÏÔ53

1291
1291

18 107 1238 -si
10 274 1024 895
18 640 •.••••

8 217 1087 922
12 325 1094

1243
909

22 535 1165
17 462 1088
13 347 1133 942-3
18 610 1202 94i
12 305
23 410

163

"599

969-Ï29Ï
1291

888

5 598 1166 931
6 586 1166

ioôi
934

853
i233

917
940-1

39 101 1228 1291

987
23 389 1083 902-941
25 693 1212
17 470 1020 1291

950-1291 "889

•J 854
24 432 1185 897

i) 168 1029 911
14 355

1291
is 91

/ 76
77

1240

il 855
10 ......

11 322 919
11 235 1291
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General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.

Nom de la municipalité.

Name of the municipality.

PAGE.

Tableau
synoptique.

Synoptical
table.

DESCRIPTION.

— » —'Â 3D i( — ^

i2« ft

s 5 c

o5
a

"3 if Ï

"S i

t- C ;

c 3-;

Cadastre.

Montminy, St Paul de
Montmorency No 1 (coraté-county).
Montmorency Xo 2

" "

Mont Murray, Hie Agnès de
Mont Murray, St Fid^èle de
Montreal (Àrchidiocèse)
Montréal (cité-city)

Montréal (district)

Montréal, X. D. de
Morin
Mousseau
Mulgrave et Derry ,

Municipalités de comtés
Municipalités spéciales
Municipalités de villes et de cités

Musquaro
MacNider
MacNider, L'Assomption de N. D. de..

Macpès
McGill
Xapierville (comté-county),
Xapierville (village)

Xarcisse, St (Champlain)
Narcisse de Beaurivage, St
Natashquan
Nativité de N. D. de Bécancour, La...

Nativité delà Ste Vierge, La
Nazaire d'Acton, St
N. J). des Anges (Québec)
N. D. des Anges de Montauban
N. D. des Anges de Stanbridge
N. D. de l'Assomption de Bellechasse

ou Berthier (en bas)
N. D. Auxiliatrice de Buckland....
N. D. de Bécancour, La Nativité de....

N. I). des Bois de Chesham
N. D. du Bon Conseil (Montréal)
N. D. de Bonsecours (Rouville)
N.D. de Bonsecours de l'Islet

N. D. de Bonsecours (Ottawa)
N. D. de Bonsecours de Stukely •••,•;

N. D. du Chateau-Richer, La Visi

tation de
N. D. de la Garde (Québec)
N. D. de Grâ£es-Ouest-West

EE

16
16
19
19

12
11

23

14

19

14
S
S

24
10

24

21

17

11
10
24

11
14

16

850
a57
170
182

327

.386

"sm
817
884

885-6

73

163

'3Ï4

1045

1175
1074

1092
1291
1291
1291

1227

24
858 ....

217
452 1187

1026

O^'Ô Ï214
1114

570 1139
1053

470 1020
588 1162

233 1048
272 1026
680 1214

1269
1111

556 1158
248 1023
301 1124

i
1268

962-1291
1291

Ï29Ï
1291

962-1291

1020
1056
1081
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the cadastre is in force in the Province of Quebec.

Nom pk i.a municipalité.

Name of the municîpality.

PAGE.

Tableau
synoptique.

Synoptical
livble.

DESCRIITION.

N. D. de Granby
N. I), de la Grande Rivière,L'Assomp-

tion de
X. I), de Hcbortville
N. 1). do Ilébertville (village)

N. D. du Lac
N. ]). du Lac Si Jean
X. ]). de La Prairie de la Madeleine
X. D. de Laterrière
N. D. de Liesse de la Rivière Quelle...

X. 1). de MacXider, L'Assomption de..

N. D. de la Miséricorde de Bcauport...

X. D.du Mort Carmel (Champlain)..
X'. J). du ^lont Carmel (Kamouraska)
X. D. de Montréal
N. D. des Xeiges (ville-town)

X". D. des Xeiges-Ouest-WVst
X. D. des X( iges de Ïrois-Pistoles

X. D. de Pasi)ébiac
X. D. de Picrrevillo

X. D. de Tontmain
X. D. de Portneul"

X^. D, du Portage
X. D. de Québec
X'. D. du Kosaire
X. D. du Sacré-Cœur (Rimouski)
X. D. du Sacré-Cœur (Québec)
X. I). des Sept Douleurs
X. D. de St Hyacinthe
N, D. do Stanbridge
N. D. du St Rosaire
X. 1). de Tmis-Rivières
X. D. de la Victoire
Neigetto
Xelson
X^elson, Ste Anastasie de
Nemtavé
Xéréq,'St
Newvillo, St François de Salles de la

Pointe oux Trembles ou
New-Carlisle
New-Carlisle, St Etienne de
New-Glasgow
Xewpoit (Compton) ,

Newport (Gaspé) '

FF

lu

17
24

l)

12
11

10

18

17

10

11

18

22
5

15

10

17

7

23
20

47
124

214
153
15)8

557
432
168

298
297
152

5%

539
118
482
250
90

540
577

'487

789

705
G85

273

521
41

398
611

go «

1145

1246
1179

J239
1176
1102
1180
1067
1227
1033
1185
1029
1092

1240
1241
1218

Ï626
1027
1018

Ï23Ï
1057
1235
1167

1225
1189
1083

1031

1069

1022

1238

^~- br

5*^

-* « ^'Z Cadastre.

1291
1291

Ï292

939

911
931
929
897
911

939

925
9ii-v;36

929

1292
1292

931

939

939
913
932
916

925

941
901
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the cadastre is in force in the Province of Quebec.

Nom de la municipalité.

Name of the mukicipality.

PAGE.

Tableau
synoptique.

Synoptical
taole.

DESCRIPl'ION.

Or I

>«
CCS;'
eSçîO
^ i. Coo

a

cs2

Cadastre.

Xewport, St Dominique de
Xew-Richmond
Xew-Rockland
Newton
Newton, Rectification de la ligne de...

Newton, Ste Justine de
Nicolas, -S't

Nicolet fcomté-county)
Nicolet (diocese)
Nicolet (ville-town)
Nicolet, St Jean Baptiste de
Nominingue, St Ignace du Lac
Vorbert, St (Berthier)
Norbert d'Arthabaska, St
Norbert du Cap Chat, St
Normandin et Albanel
Xorthfield
Vorth-Jersey, St Thomas de
Notes explicatives pour lea comtés
Nouvelle
Nouvelle Beauce, St Joseph de la

Xouvelle Beauce, Ste Marie de la
Nouvelle Longueuil,St Polycarpe de la
Octave de Metis, St ."

Odilon de Cranbourne, St
Olivier de Garthby, St
Onésime d'lxworth, St
Onslow
Onslow-Sud-South
Orford
Orford, St Elie d'

Ormstown (village)

Ormstown, St Malachie d'

Otis
Ottawa (Archidiocèse)
Ottawa (comté-county)
Ouiatchouan
Ouimet
Ours, St (ville-town)
Ours, Immaculée-Conception de St
Ours du St Esprit, St
Outremont
Pabo (Seigneurie-Seigniory)
Pabos (Municipalité de
Pabos, Ste Adelaide de

GG

20
13

1Ô

24

25

17

2
7
6
14
9

3
8
13
18
4

9
15

15
21

14

18
18
9
12

41
656
368
369

733
859

"mo
678

"459

763
95
187
357
496
815
71

790
716
346
107

785-6

199
12
13

664

"54
207

860
142

565
582
442
317
78
78

1242

1133
1020

1197

Ï2Ï3

1088
1215
1229

1065
1069
1134
1238
1007
1270
1024

1292

1292

1292
1292

1291

942
913
922

896
890

1270

"1134

'1126

1156
1104

1244

1292

1292

951-1292

1292
1292

937
931

911
925

930
931
918
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General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.
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Name of thk muiïtcipality.

PAGE.

Tableau
synoptique.

Synoptical
tabla.

DESCRIPTION.

te CO _ 0)

Pk" P.

o 91 -a ^ 5S

O ao 03 "^ F "^

3 C >- I K i; p

Cadastre.

de

Packington
Pacôme, St
Painchaud
Pamphile, St
Panet
Parent
Paroisse» civiles

Paschal, St

PasiDebiac
Paspébiac, N. D.
Patapédia
Patrice, St (Montcalm)
Patrice, St (Montréal)
Patrice, St (Québec)
Patrice de Beaurivage, St
Patrice de Douglastown, St
Patrice de Hinchinbrooke, St
Patrice de Mago^, St
Patrice de la Kiviêre du Loup, St....

Patrice de Sherrington, St
Patrice de Tingwick, St
Patronage de St Joseph
Patton
Paul d'Abbotsford, St
Paul d'Aylmer, St
Paul de Chester, St
Paul de la Croix, St
Paul l'Ermite, St

Paul de Lavaltrie ou Conversion
St Paul, St.._

Paul de Montminy, St
Paul, St (Montréal.)
Paul de Scotstown, St
Paulin, St
Percé (canton-township)
Percé (Municipalité de)
Percé, St Michel de
Périgny
Perpétue, Ste (L'Islet)

Perpétue, Ste (Nicolet)
Peterborough
Petite-Côte, La (village)

Petite Rivière, St Frs-Xavier de la.

Philemon, St (Bellechasse)
Philemon de Stoke, St...,

HH

de

9

16

10
8

23

'22

10
9

24

"7

11
25

11
19
11

194

233

246
43

797

119
218

380
239
553

124
393

488

440
74
74

228
675
464
299
165
282

1024

1017
1068

Ï24Ï

ÏÔ79
1096
1056
1033
1246
1133
1277
1028
1102
1212
1107

1156
1120
1219
1231
3 085

1101
1045
1115
1256
1194

1243

1219

1180
1064
1261

963-1292

955-1292

976-1292
1292

952-1292

1292

1292

1292

1292

911

911

914-6-7

939
022

'902

919
933

890

013

910
919

915-939

899
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the cadastre is in force in the Province of Quebec.
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NOK DI Li. MUNICIPÀUTÉ.

Tableau
synoptique.

Synoptical
table.

DESCRIPTION.

NiTirE or THE MUKICIPALITY.

fer: _£
"' - —£

C ac -; NK

c* cS O ti'2 ^* 1 bit &. S ^

CO I.

= o

Cadastre.

Philippe, St (La^rairie)
Philippe d'Argenteuil, St
I^hilippe do Néri, St
Philippe de Windsor, St
Philipsburg
Philipsburg, St Armand-Ouest-West...
Philomène, Ste
Philomène de Fortierville, Ste
Pie, St
Pie deDeguir. St
Pier;e, St (Montréal)
Pierre Baptiste, St
Pierre les Becqueté, St
Pierre de Broughton, St t

Pierre Cél- stin, St .'

Pierre de Ditton, St
Pierre de Durham, St
Pierre du Lac, St
Pierre aux Liens, St
Pierre de la Patrie, St
Pierre de la Malbaie, No 1, St
Pierre de la Malbaie No 2, St
Pierre de la Pte aux Esquimaux, St....

Pi«^rre du Portage de L'As8omtion,St..
Pierre de la Rivière du Sud, St
Pierre et St Paul de la Baie St Paul,St
Pierre et Paul, Sts (L 0.)
Pierre de Sorel, St
Pierre de Vérone, St
Pierrevillo (village)

Pierreville, N. D. de..

Pierreville, St Thomas de
Piles, St Jacques des
Piopolis, St Zenon de
Placide, St (Deux Montagnes)
Plessis
Pleasis ville

Pohenegamook
Pointe à la Caille, St Thomas de la

Pointe Claire (village)

Pointe Claire, St Joachim de la

Pointe aux Esquimaux, St Pierre de la

Pointe Fortune
Pointe à Gatineau.
Pointe du Lac, La Visitation de la .

13

5
5
4
16
22
18

8
25
3

25

19
11

7
7
19
9
11
19
16
17

18
18
18
24

23

11
12
12

19
1.^

14
25

211

"206

"56

575
280
782
581
682

755
676
710
642

"éoi

136
299

"79

82
168
410
245
166
164
550

634
596
633
467

376
149
59

248
310
332
158
339
3.57

400

1088
1122
1024
1251

1131
1026
1153
1203

1069
1197
1036

Ï27Ï
1204
1242

1247

Ï182
1112
1061
1180
ia59
1136
1141

Ï2Ï8
1207
1196
1252
1082

1059

iÔ76
1182

1183

1292

973-1292

912

9ii

917
917
890

L314

944

913
919
899
920
930

944

90J

916
911
919
909
909

94*2

923
03.)

II



Table générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

où le cadastre est en opération dans la Province de Québec.
— »-»-•

General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.

Nom de la municipalité.

Name of the MusriaPALiTY.

PAGE.

Tableau
.synoptique.

Synoptical
table.

DESCRIPTION.

.— 00 .— ,vvo
I
«.2

£5 c^ ^ ^b

O 00

J "3 to
a a j;* « o
OS?-!
oo

ci

Cadastre

o

Pointe de Levy, St Joseph de la....

Pointe an Père, Ste Anne de la

Pointe au Pic
Pte aux Trembles. L'Enfant-Jésus de la

Pointe aux Trembles ou Neuville, St

François de Salles de la

Polette ;

Polycarpe ou Nouvelle Longueuil, St..

Polycarpe, St (village)

Ponsonby
Pontbriand
Pontefract, Mansfield et

Pontgravé
Pontiac (comté-county)
Pontiac (district)

Pontiac (Vicariat apostolique)
Portage, K D. du
Portage du Fort

j

Port Daniel-Est-East
Port Daniel-Ouest-West
Port Daniel, St George de
Port Joli, St Jean
Portland
Port Maurice, St Léonard
Portneuf (canton-township)
Portneuf (comté-county)
Portneuf, N. D. de
Potton
Potton, St Cajetan
Praxède de Brorapton, Ste
Préfecture Apostolique delà Côte Nord
Présentation, I^a

Présentation de la Ste Vierge, La
Preston
Price
Prime, St
Princeville
Prosper. St

Protais, Sts Gervais et

Provost
Pudentienne, Ste

Pudentienne, Ste (village)

Québec (Archidiocèse)
Québec ^ OBanlieue)
Québec , (cité-city)

JJ

15

18
19
11

17

13
13
41

15
15

10
15

11
14
11

17

17

22
12

14

7
2

24
10

17
17

809
92
167
333

521

34G
348
360

lo^n

'sèï

118
13
43
45

"249

868
323

"8(i3

539
577

!546
334

; 30
: 725
;i56

69
434
270
462
591
53

482
473

1019
1230

Ï694

1022

1134

K>27

1241
1027

Ïi03

1292

913

899
905

925

"937

1292
995-1292

1292
1004:1292

1020

1271
1262
1182
1169

1184
1025

nés

ÏÔÏ7

1292
1292

1292

Ï292

1292

1292
1292

911-939

913

925
897

1292

895

890-ï

897
895

984
934

926-7-8-9



Table g-énérale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

où le cadastre est en opération dans la Province de Québec.
t *-^^

General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.

PA(JE.

Nom de la municipalité.

Nami of the muîticipality.

Tableau
synoptique.

Synoptical
table.

DEîSCRUTION.

—
' " — ^

tr. -r. — i

£« *

— T -* V -- "T
-K.3 S 5~ Cadastr».

û^rf-

— t. c

Québec (cnmté-county)
Québec ^district)

Québec, K. D. de
Québfc, N. D. des Ancres de
Québec, N. D. du Sacré-Cceurde
Oiiébec. St. Tenn Baptiste de
Québec, St Patrice do
Québec, St lîoch de
Québec, St Sauveur de
Quyon
Tlacine

Tîadnor
Kameau
Raphaël, St fBellechasse)
Raphaël de l'Ile Bizard, St^

Raudot
"Rawdon
Rawdon, Ste Julienne de
Rawdon, St Patrice de
Raymond Nonnat. St

Rédempteur. Très St
Rémi. St (village)

Rémi de !*» Salle, St
Rémi de Tinewick. St

Repentigny, L'Assomption de
Rhodes
Richeliexi fcomté-county)
Richelieu (district)

Richelieu (villasre)

Richmond Ccomté-county)
Richmond Cville-town)

Richmond. Ste Bibiane de
Riffaud fvillase)

Ripaud. Ste Madeleine de
Rimouski No 1 (comté-countv)
Rimouski No 2 " " '

Rimouski fdioc^8e)
Rimouski ''

(district)

Rimouski, St Germain do
Kimouski, St Germain de (ville-town)

Ripon V
Ripon. St Casimir de
Risboroueh
Risticouche
Rivipre Beaudette, La

KK

864

1.',

11
1-2

17
13
S

8
2
9

17
17
22
20
21

13
13
18
19

18
19
19
14

47.5

14

465

280
312

438
43.5

*

560

S|o56

:;2i6

;2i3
[695
400

"865

"552

866
642

*389

362
867
868

86

88
364

739
43
349

1018
1053
1057
1040
1056
1031

1022
1094

1103
1079
10,50

1131

ÏÔP3
1218
1088

1292
1292
1292

1292
1292

997-1292

1264

1135

1*227

1237

n23
1293
1293

929
929

929
925

*898

805
909
941
919
918

925
942
922
922

913

93£

,942
942

931
931

895
897



Table générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

où le cadastre est en opération dans la Province de Québec.

o •-*

General index of municipalities, civil parishes and also of localities where

the cadastre is in force in the Province of Quebec.

PAGE.

Nom de la municipalité.

Name op the municipality.

Kivière Chambly, St Antoine de la

KivièreChambly,St Denis de la

Rivière des Envies, St Stanislas de la..

Rivière du Loup, St Antoine de la

Rivière du Loup, St Patrice de la.

Riv. de la Magdeleiue.Seigneuriedela

Rivière du Nord, St Jérôme de la...-

Rivière-Ouelle, N. D. de Liesse de la...

Rivière des Prairies, St Joseph do la...

Rivière au Renard, St Martin de la

Rivière,St François-Xavier de la Petite

Rivière du Sud, St François do la

Rivière du Sud, St Pierre de la

Robert, St

Robertson
Roberval (canton-ti)wnship)

Roberval (Municipalité de
Roberval (village)

Robinson
RobitatUe
Roch de l'Achigan, St

Roch des Aulnets, St

Roch de Québec, St

Roch de Québec-Nord, St

Roch de Richelieu, St

Rock Island

R cmont
Rolette
Romain de Hemmingford, St

Romain de Winslow, St

Romieu, Dalibaire et

Romuald d'Etchemin, St

Romuald de Farnham, St

Rosalie, Ste

RoBe, Ste (village)

Rose du Dégelé, Ste

Rose de Lima, Ste

Rose de Lima de Sweetsburg, Ste

Rose de Watlbrd, Ste

Rosiers, Cap des *

Ross
Rougemont, St Michel de
Rouville (comté-county)
Rûuville, St Hilaire de

Rouville, St Jean-Baptiste de

LL

13
22
24
24v

10

23
9
11

19
11
11
18

9
11

18
21

19
15

22
13
10

22
22
22

266
631
433
497
119
77

410
198
321

"ios
223
245
525

'Ï42

140
48

372
249

565
616
563
1296

96
740

568
306
112
306

763
104

535
870
554
542

1100
1169
1190
1189
1028

ï.'09

1067
1117
1246
1180
1056
1061
1137

1103
1023
1031

902-941

1000-1293

1293

1293
1293

1116
1264

1061
1153
1151

1234
1113
1147

1!G5

'1176

1153

1293
3293

1293

1293



Table générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

oij le cadastre est en opération dans la Province de Québec.
»

General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.

Nom de la municipalité.

Naite of the municipality,

PAGE.

Tableau
synoptique.

Synoptical
table.

Roux, Bellechaase et Daaquam
Roxton
Roxton-Falls
Roxton, St Jean-Baptiste de
Russelitown, St Jtan-Chrysostôme de.

Sabine, Ste
Sabrevois, Ste Anne de '

Sacré-Cœur de Jésus (Beauce)
i

Sacré-Cœur de Jésus (Montréal) '

Sacré-Cœur de Jésus (Québec)
Sacré-Cœur de Jésus (Stanstead) '

Sacré-Cœur, N. D. (Rimouski) 1

Sacré-Cœur, N. D. du (Québec)
j

Sagard
i

Saguenay (canton-township)
Saguenay (comté-county)
Saguenay No 1 (comté-county) ....

Saguenay No 2 " "

Saguenay (district)

Saint Germains
St Nom de Jésus, Très
St Sacrement, Très
St Rédempteur, Très
Sts Anges
Salaberry et Grandison, de
Salaberry de Valleyfield, de
Saloraée, Ste Marie
Samuel, St

Sault St Louis (Caughnawaga)
Sault au Récollet, La Visitation du.

Sauveur, St (Québec)
Sauveur, St (Terrebonne)
Sawyerville
Sayabec, Ste Marie de
Scholaslique, Ste
Scholastique, 5te (village)

Scotstown
Scotstown, St Paul de
Sébastien, St
Sébastien d'Aylmer, St
Senneville
Settrington
Settiington, St Hilarion de
Sévère, St
Sévérin, St (Beauce)

MM

DESCRIPTION.

10
5
5

19
19
]9
19

4
13
3

23
4
9
25
11
13

S

'Ï2

25
8

OO 1 o o
=5

s:^

277
592
52

'204

"556

90

159
871
159
IGl

i'03

356
714
401
63
446
681

336

23 408
20 646
19 130
23 404
23 376
20 650

530

304
169

495
715

o 35 t; î« î
2-x- ~

' Cadast ro.

1162
1131
1144
1160
1034
1116
1057
1262

1231
1057

1293
1293

1293
1293

967-1293

1127
1181
1036

1094
1198

nié
1051
1108

i'249

1111

1256
1148
1034

1177
1191
1037

1298

895
935
934

899

931

942

895
918

905-8
929
941

902
902
901

*909

899
939

89J-5



Table générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

oij le cadastre est en opération dans la Province de Québec.
»• —

General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.

Nom de i,a municipalité.

Nàîœ of the mukictpality.

PAGE.

Sévérin, St (Champlain)
Shawenegan
Shawenegan, St Boniface de
Shawville
Sheen, Esher, Aberdeen et MalakofF.
Sheflbrd (canton township)
Sheflbrd (comtc-county).
Sheiibrd-Ouest-Wcst
ShefFoni, St François-Xavier de
Shetibrd, St Joachim de ,

Shehyn
Shenley
Shenley, Dorset Jersey ot Marlow
Shenley, St Honoré de
Sherbrooke (cité-city)

Sherbrooke (comté-county)
Sherbrooke (diocèse)...

Sherbrooke (district)

Sherbrooke, St Jean-Baptiste de
Sherrington
Sherrington, Augmentation
Sherrington, St Patrice de
Shipton..
Shoolbred
Sicotto
Signay
Sillery, St Colomb de
Simard
Simeon, St

Simon (canton-township)
Simon de la Baie Ha Ha, St
Simon de Ramsay, St
Simpson (canton-township)
Simpson, Wendover et

Somerset
Somerset, Augmentation
Somerset-Nord-North
Somerset-Sud-South
Somerset, St Calixte de
Somerset, Ste Julie de
Sophie d'Halifax, Ste

Sophie de Lscorne, Ste
Sophie de Levrard, Ste
Sorel (cité-city) ,

Sorel, Ste Anne de

NN

Tableau
synoptique.

Synoptical
table.

24

25
15
15
5
5
5

21
21

21

8
20
7

17

*Ï9

19

23
25

18

DESCRIl^TION.

2^ =^5

424
480
480
14

14
588
871
53

"575

si's

699

'72Î)

872

219
220
218
654
70

148
485
111
167

"ss
587
606
605
810
811
691
810

383
623
569
566

tn
ti . te

a. c
>^

S« P<

— 1

= >^:

« C5 O

o o
a

1191

1167
1149

1071

Ï25Ï

1258

Ïi02

"1642

1172

1237
1151

1293

1293
1293

1293
1293

1054
1061
1050
1085
1218

ïiëô

1293

1293

988-Ï293
1293

1298

Ï293

1293

Ï293



Table générale clés municipalités, drs i)aroiss<.;o ^.:^ i....- .::-. ^; ...^^w.

où le cadastre est en opération dans la Province de Ouébec.
<- ———•-»«.

General index of municipalities, civil parishes and also of localities whrr^j

the cadastre is in force in the Province of Ouebec.

Nom de la municipalité.

Name op the municipality.

PACK.

Tableau
synoptique.

Synoptical
table.

DE^-RIPl'ION.

ej<s
I
^.2

^ o vj -r Î* Ï
r T - o~ o.

5'sz js s-
« C iT I " fc. S
j3 a! O tig ^

O O u
C O

Cadastiv.

Sorel, St Pierre de
Soulanges, (comté-conity)
Soulanges, St Joseph de...' ,

Soulanges, St Joseph de (village)
Spaulding, Ditchfield et
Spaulding (canton-township)
Stadacona (Québec paroisse)
Stanbridge
Stanbridge, N, D
Stanbridge, N. D. des Anges de
Stanbridge, St Damien de ,

Stanbridge, St Ignace de
Stanbridge, Station
Standon
Standon, St Léon de
Stanf'old

Stanfold, St Eusèbe
Stanislas de la Rivière des Envies, St.
Stanislas do Kotska, St
Stanstead (canton-township)
Stanstead (comté-county)
Stanstead Plain
Stanstead, Sacré-Cœur de
Station du Coteau, La
St Cœur de Marie, Très
St François (district)

St Denis
St Germains .".

St Hilaire
St Hyacinthe (cité-city)
St Hyacinthe (comté-county)
St Hyacinthe (diocèse) ,

St Hyacinthe (district)
St Hyacinthe, N. D. de
St Jean (canton-township)
St Jean (comté-county)
St Jean (ville-town) .1

St Maurice (canton-township)
St Maurice (comté-county)
St Maurice (paroiese-parish)
Stoke ,

Stoke, St Philemon de
Stoneham
Stoneham, St Edmond de
Stratford

OO

17
13
13
33
8

17

5
5
5

24
4

21
21
21

13

'20

22

21
22
6
8
S

1:0

24
21

37

"21

.550

873
341
340
717
718
482
635
577
588

576
51

'779

759

433
274
647
874
60S

337

558
875

540
112
876
'^22

876
448
620

"47s

602

1136

1134

1162
1170
1147

1051

1223
1190
1128

1262

Ï637

1136

ii67

1192

1261

1055

1293

1293

1293

1294

1294 i

1294
1293
1294

1293

1013-1294

1294

Ï294

1294

930
937

937-8
937-8

917-8

919

902-3
902-3
890-1

897
895

939

900

939

897

929



Table générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

où le cadastre est en opération dans la Province de Québec.
•^»-*

General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.

Nom de ia municipalité.

NiLMK OP THE MUNICIPALITY.

PAGE.

Stratford, St Gabriel de
Stukely-Nord-JS'orth
Stukely-Sud-South
Stukely, Ste Anne de
Stukely, N. D. de Bonsecours de
Suffolk et Addington -.

Sulpice, St
Summerlea
Sutton ,

Sutton, St André de
Suzanne de Boundary Line, Ste
Sweetsburg
Sweetswurg, Ste Kose de Lima de ....

Sydenham, Gaspé Baie Nord et

Sylvère, St

Sylvestre de Beaurivage, St
Tabaret
Taché..
Tadoussac (canton-township)
Tadousac (Municipalité de)
ïadousac. L'exaltation de la Ste Croix
Taillon
Talon
Taschereau
Télesphore, St (Levis)

Télesphore, St (Soulanges )

Témiscamingue
Témiscouata (comté-county)
Templeton, Augmentation ,

Tt^mpleton-Est-East
Templeton-Ouest-Wcst
Templeton, St François de Salles de..

Terrebonne (comté-county)
Terrebonne (district)

Terrebonne (ville-town) ,

Terrebonne, St Louis de
Tessier
Tewkesbury
Thècle, Ste

_.

Théodore, d'Acton, St ./.

Théodore de Chortsey, St ,

Théodosie, Ste
Théophile, St Beauce ,

Théophile, St (Champlain)
Thérèse de Blainville, Ste

PP

DESCRIPTION. j

Tableau
synoptique.

Synoptical
table.

Cadastr».

1267
5 585 .... 1294 935
5 575

1255
1268

1294 935

15 358 .... 1294
9 447 1075 913

12 297 ....

5 583
1299
1266

1294 897

5 51
1147

917

7 72 1294 . • . .

25 622 1218 .... ....

16 765

'iéb

1056
i294

965 1294
1294

914-G-7

19 159

189

"78

Ïi78
i294
1294
1294

15 724 1019 913
13 340 1133 .... 937-8

15 16 ....

9 878
296 .... .... 923

15 295 1294 923
15 367

ïiiï
.... 923

23 879 .... ....

23 .... ....

22 392 .... .... 941

23 322 1099 .... 941

19 135
478

1294
1294

931

24 416 iisiï .... 897
22 589 1163

1099
13 25Ï 1089 .... 943
3 700 ]045 ....

24 451 1184
23 412 1111 • . .

.

941



Tabic générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités
où le cadastre est en opération dans la Province de Québec.

General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.

Nom de la municipalité.

Nami of the municipality.

PAGE.

Tableau
synoptique.

Synoptical
table.

DESCRIPTION.

c5 cr;

Thérèse de Blainville, Ste (village).

Thetford
Thetford-Sud-South
Thomas d'Aquin St

Thomas d'Aquin, St (Lac St Jean)..

Thomas do Compton, St ,

Thomas de Foucault, Ct
Thomas do Jersey -Xord, St

Thomas de Pierreville, St

Thomas de la Pointe â Caille, St

Thorne.
Thurso
Timothée, St
Tingwick
Tingwick, St Patrice de
Tingwick, St Rémi de
Tite, St (Champlain)
Tite des Caps, St

Tonti
Tourelle
Tracey
Tremblay
Très St Nora de Jésus (Montréal . .

.

Très St ('œur de Marie
Très St Rédempteur
Très St Sacrement ,

Tring (oanton-township)
Tring, St Ephrem de
Tring, St Victor de
Trinité de Contrecœur, St
Trois F'istnles, N. D. des Neiges de...

Trois-Rivières (cité.city)

Trois Rivières (diocèse)
Trois-Rivières (district)

Trois-Rivières, N. D. de
TruJelIe
Turcotte
Two-Mountains (comté-county
TJbalde, St

Ulric de Matane, St
Unorganized townships
Upton (canton-township)
Upton (village)

Upton, St Bonaventure d'

3

22

9

18
11

15

L")

4

2

24
16

13
4

3

3

13
10

25

23
25

23
It
19

22
18

MO — "

> O ^

405
68rt

749
.551

184

og's

496
633
248
18

353
288
808

595
463
158

'si

'iio

356
203

803
799
285
152
491

487

520
96

569
633

1147

1269

i'Ô87

1207
1050

1132

i2l2
1218
1191

10G9

1096
1037

1131
1127

i044
1016
1108
1240

1183

iiso

1048
1245

1198

ias

Cadastre.

m2 E:

o O u

1294

1294

1284

1294
1294
1294
1294

1294

994-1294
978-1294

945
1294

QQ



Table générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

où le cadastre est en opération dans la Province de Québec.
*•* •

iy

General index of municipalities, civil parishes and also of localities whej

the cadastre is in force in the Province of Quebec.

Nom de la municipalité.

Name oi' the municipality.

PAGE.

Upton, St Epbrem d'

Upton, St Guillaume d'

Urbain, St

Urbain Premier, St

Urbain de Windsor, St

Ursule, Ste
Valcartier, St Gabriel de
Valentin, St
Valero do Bulstrode, St

Valérien, St

Valérien de Milton, St

Valleyfield (diocèse)

Valleyfield, do Salaberry de
Vallier, St

Valliercs

Varennes (village)

Varennos, Ste Anne de
Vaudreuil (comté-county)
Vaudreuil Cvilla.îjo)

Vaudreuil, St Michel de
Venant de Hereford, St

Verchèrcs (comté-county)
A^erchères, St François-Xavier de.. .

Verdun
Vérone, St Pierre de.

._

Vicariat Apostolique de Pontiac.. ..

Vii,',toriaville

Victoire, Ste (Richelieu)

Victoire d'Arthabaska, Ste

Victor de Tring, St

Vi^er
Villeneuve, Bowman et

Vincent, St (Brome)
Vincent de Paul (Laval)

Vincent de Paul (Montréal)

Visitation de Champlain, La
Visitation de l'Irde du Pads, La
Visitation de N.D. de Château Richer
Visitation de la Pointe du Lac, La...

Visitation du Sault au Récollet, La .

Vital de Lambton, St
Wabassee, Dudley et Bouthillier

Wakefield
Wakefield-Est-East
Waltham et Bryson

Tableau
synoptique.

Synoptical
table.

21
18

19
•1

UESCRIi^nOX.

24
17

8

2

19

11

13

18
1.",

13

13

13

12

18

14

i:;

24
17

IG
2.5

11

15

15

15
15

580
«32
171

208

515
488
225
707

101

586

G3
272

26cS

255
8 SO

352
347

âsi
254
318

753
533
(i84

799
149
27

3i4

450
4G0
1G3
490
336

338
320
353
19

^V, es

1166
1211
1174
1128
1259
1184
1 039

1080
1223
1228
IIGG
1126

1025

1107

1 133

1279

1091

1041

1125

1 1 55

1209
104G

1149
1093
1089
1193
1074
1020
1183
1113
lOCl

s -a
^ C X

c S j;

Sic

:= a
i 5S Cadasl r

978-1294

1294
1295

1295

1295

1296

944
89'J

899

'915

929
939

895

9-1.

942
942-4

943
913

930

893
940

f'I

897
896
920
939

!i05-s

923

RR



Table générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

où le cadastre est en opération dans la Province de Québec.
».«>•

General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.

Nom de i.a municipalité.

NaMB 0? THE MUNICIPALITY.

PAGE.

Tableau
synoptique.

Synoptical
table.

Ware
Warwick (canton-township)
AVarwick (village)

Warwick, St Albert de
Warwick, Ste Elizabeth de
Warwick, St Médard de
Waterl o
Waterloo, St Bernardin de
Watervillo .•

Waîford
Watford, (hifet-West
Watford, Ste Erse de
Weedon ^canton-township)
Weodon-Centre
Weedon. Lac..,
Wells...:

"\\'enc<:slas, St
Wendover et Simji'son

Wondover, St Cyrille de
Wentworlii
Westbury
Westbury, St Louis de
Westmoimt
Wexford ..

Whitton
Whitton, Augmentation
Whitton, Xord-North
Whitton, Ste Cécile de
Whitworth
Whitwotth, St Modeste de
Wickham
Wickbam-Oufst-West ,

Wickham, St Jean l'Evangéliste de,
Windsor
Windsor-Mills
Windsor, St Philippe de
Windsor, St George de
Winslow-Noi d-North
Winslow Sud-South -....

Winslow, St Eomain de
Woburn
Wolfe (canton-township)
Wolfe (comté-county)
Wolfestown
Wolfestown, St Fortunat de

SS

DESCRIPTION.

20

21

21

21

14

20

20

20

io

21

21

21

20

20

21

21

21

T58
68.3

758
764
759
44

653
796

795
76.S

694
610
625
24
674
605

397
653

329
445
665
666
636

128

661
664

626
661

645
651
667

738
399
882
637
618

>;3 è=£-i

'l^ ^1 |-!i: Mh

1208
1211

1202

ii6i

1202

1219

1257

1254

12.33

12i7

1251
1259

1264

1267

954-1295
1295

1295

1295

i295

i295

1295
1295

1295
1295

1295

1295

1295

1295

1295
1295

1295

Cadastre.

903
890

934

935

903

943

943
943

903-922

919

940-1

940-1

904

933

933

943



Table générale des municipalités, des paroisses civiles ainsi que des localités

où le cadastre est en opération dans la Province de Québec.
•»

General index of municipalities, civil parishes and also of localities where
the cadastre is in force in the Province of Quebec.

Nom de là mumcipalité.

Name of tiik municipality.

Wolfestown, St Julien de
Woodbridge
Wotton
Wotton, Ste Hippolyte de
Wright.
Yamachiche (village)

Yamachiche, Ste Anne d'..

Yamaska (comté-county)
Yamaska, St Michel d'

Yamaska, St Michel d' (village).

York
Zacharie de Metgermette-Nord, St
Zenon, St (Berthier)
Zenon de Piopolis, St
Zéphirin de Courva.l, St
Zotiqup, St

1\4lGE.

Tableau
S5'noptiq(ie.

Synoptical

9

21

15

25
25

18

18

18

7

il

is

13

DESCRIPTION.

«•? ^'%

-?5

o

Cadastre.

172

613

362
502
502
883
610

640
103

455

640
346

1278
1295
1295

1251
.... 1295

1196

1202 ....

1295
1053

1252

1211
1128

911

939

944
944

944
937

TT
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DESCRIPTIONS

OF
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DESCRIPTIONS DES MUNICIPALITES

DESCRIPTIONS OF MUNICIPALITIES

Le canton de Aldfield

Proclan-iation du 16 novembre, 1852.

Une étendue ou compeau de terrain borné

comme suit, savoir : au nord, par le canton

projeté de Cawood ; au sud, par le canton de

Onslow ; à l'est, en partie par le canton de

Low, et en partie par le canton de Masham
;

et à l'ouest, en partie par le canton deThorne,

et en partie par le canton de Bristol.

Commençant à un poteau ou borne en

pierre planté sur la ligne extérieure nord du

dit canton de Onslow, à l'intersection de la

liene extérieure est du dit canton de Bristol,

et définissant l'angle sud-ouest de la dite

étendue ou compeau de terrain- de la, lon-

geant la dite ligne extérieure nord du canton

de Onslow, astronomiquement nord, quatre-

vingt-quatre degrés trente minutes est, sept

cent vingt-huit chaînes, plus ou moins, jus-

qu'à son intersection avec la ligne extérieure

ouest du susdit canton de Masham a un

poteau ou borne en pierre définissant 1 angle

sud-est de la dite étendue ou compeau de

terrain ; de là, longeant la dite ligne exté-

rieure ouest du canton de Masham, nord, cinq

degrés ouest, trois cent vingt-trois chaînes,

plus ou moins, jusqu'à un poteau ou borne

en pierre définissant l'angle nord-ouest du dit

canton de Masham et l'angle sud-ouest du dit

canton de Low ; et de là, nord, astronomi-

quement, trois cent treize chaînes, plus ou

moins, jusqu'à l'intersection de la ligne

extérieure sud du susdit canton projeté de

Cawood, à un poteau ou borne en pierre déti-

nissant l'angle le plus au nord-est de la dite

étendue ou compeau de terrain; de la, ouest,

astronomiquement, sept cent seize chaînes,

soixante chaînons, plus ou moins, jusqu a

l'intersection de la ligne extérieure est du

susdit canton de Thorne, à un poteau ou bor-

ne en pierre définissant l'angle nord-ouest de

ladite étendue ou compeau de terrain; cie

là, longeant la dite ligne extérieure est du

canton de Thorne. sud, astronomiquement,

sept cent quatre-vingt-dix-sept chaînes, plus

ou moins, jusqu'au point de départ.

Résolution approuvée par Ordre en Con-

seil, le 13 décembre, 1877.

The township of Aldfield.

Proclamation of the 16th November, 1862.

A tract or parcel of land bounded and abut-
ted as follows, to wit : Towards the north,
by the projected township of Cawood; towards
the south,by the township ofOnslow ; towards
the east, partly by the township of Low, and
partly by the township of Masham ; and
towards the west, partly by the township of
Thorne, and partly by 'the township of
Bristol.

Beginning at a post and stone boundary
erected on the north outline of the said
township of Onslow, at the intersection of
the east outline of the said township of Bris-
tol, and marking the south-western angle of
the said tract of parcel of land ; thence,
along the said north outline of the township
of On8low,astronomically north, eighty-four
degrees thirty minutes east, seven hundred
and twenty-eight chains, more or less, to its

intersection with the west outline of the
to^^•nship of Masham aforesaid, at a post and
stone boundary marking the south-east angle
of the said tract or parcel of land ; thence,
along the said west outline of the township
of Masham, north five degrees west, three
hundreel and twenty-three chairs, more or
less, to a post and stone boundary marking
the north-west angle of the said towi-ship of

Masham and the south-west angle ofthe said

township of Low ; and thence, north, astro-

nomically, three hundred and thirteen chains,

more or less, to the intersection of the south
outline of the projected township of Cawood
aforesaid, at a post and stone boundary mar-
king the north-eastern most angle of the said

tract or parcel of land ; thence, west . astrono-
mically, seven hundred and sixteen chains,

sixty links, more or less, to the intersection

of the east outline of the township of Thorne
aforesaid, at a post and stone boundary mar-
king the north-west angle of the said tract or

parcel of land ; thence, along the said east

outline of the township of Thorne, south,

astronomically, seven hundred and ninety-

seven chains, more or less, to the place of

beginning.

Res Dlut ion approved by Order in Council

on the thirteen December, 1877.



Le canton de Bristol.

Proelai-nation du 29 déeem'jre, 1834.

Borné au nor.l-rst, par les terres vacantes

de la Couronne ; au f-ud-ouest, en iront par

cette partie de la Riviôra Ottawa appelée le

Lac des Chats ; à !'• st, par le canton de Ons-

low ; et à l'oiKst, pnr le canton de Clarendon.

Commençawt sur la rive du «iit Lac des Chats,

à un j)oteau définissant l'angle sud du dit

canton de Clarendon, et l'angle sud-ouest du
canton de Bristol ; de là, magnétiquement
nord, 34 degrés 30 minutes est, lOSS chaînes,

80 chaînons, en partie le long des lignes exté-

rieures sud-est du canton de Clarendon, et de

là, suivant le prolongement de la dite ligne,

jusqu'à un poteau délinissant l'angle norddu
dit canton de Bristol ; de là, à angles droits,

magnétiquement sud, 55 degrés 30 minutes
est, IGl chaînes, 43 chaînons, jusqu'à un
poteau définissant l'angle nord-est du dit

canton de Bristol et l'angle nord-ouest du dit

canton de Onslow : de là, le long de la ligne

extérieure ouest, de ce dit dernier canton,

magnétiijut-mcnt sud, 1 degré ouest, 1199

chaînes, 75 chaînons, jusqu'aux rives du dit

Lac des Chats ; de là, dans une direction

ouest, le long des rives du dit Lac, comme
elles tournent et serj^entent au point de

départ ; formant ainsi une étendue irrégu-

liôrc d'environ 48,f)45 acres de terre y cin-

priso l'allouanco ordinaire pour les grands

chemins.

In re—Lignes latérales, Voir—27, V. c. 34.

Le village de Bryson

Dôt.iclu' du canton
de Liitchfield.

Proclamation du 30 octobre, 18/2.

Borné au nord, à la ligne de division entre

les lots numéros douze et treize, dans le pre-

mier rang de lots situés dans le canton de

Litchfield ; à l'est, à la ligne qui sépare les

parties des lots numéros treize et quatorze,

dans le premier rang de Litchfield susdit,

appartenant à la succession d'Egan, des par-

ties des dits lots numéros treize et quatorze

appartenant à l'honoralde George BrN'son, et

aussi la borne entre Litchfield et Clarendon
;

au sud, à la ligne de division entre les lots

numéros dix-sept et dix-huit, dans le premier

rang du canton de Litchfield ; et à l'ouest, à

la rivière Ottawa.

The township of BristoL

Proclamation of the 29th Dsceniber, 1834.

Bounded to the north-east, by waste lands
of the Crown ; to the south-west, in front, by
that part of the Ottawa Kiver, called the Lac
des Chats ; on the east, by the township of

Onslow ; and to the west, by the township of

Clarendon. Beginning on the border of the
said Lac des Chats, at a post marking the

southerly angle ofthe township of Clarendon,
and the south-westerly angle of the township
of Bristol ; thence, running magnetically
north, 34 degrees 30 minutes east, 1088 chains,

80 links, partly along the south-eastern out-

lines of the township of Clarendon, and
thence, on a prolongation of the said line,

to a post marking the northerly angle of the
said township of Bristol ; thence, at right

angles, magnetically south, 55 degrees 30
minutes east, IGl chains, 43 links, to a post
marking the north-easterly angle of the said

township of Bristol and the north-west angle
of the township of Onslow ; thence, along the
westerly outline of the said last mentioned
township, magnetically south, 1 degree west.

1199 chains, 75 links, to the borders of the
said Lac des Chats ; thence, westward, along
the borders of .he said Lake, as they wind
and turn, to the place of beginning ; forming
thus an irregular tract of about 48,645 acres

including the usual allowance for highways.

In re—Side lines, Vide—27 V. c 34.

«-•

The village of Bryson

Detached from the
township of Litch-
field.

Proclamation of the 80th October, 1872.

Bounded on the north, by thedivision line
between lots numbers twelve and thirteen in
the first range of lots in the township of
Litchfield; on the east, by the line separa-
ting the parts of lots numbers thirteen and
fourteen, in the first range of Litchfield afore-

said, belonging to the estate of Egan from
the parts of said lots numbers thirteen and
fourteen belonging to the Honorable George
Bryson, and also the boundary line between
Litchfield and Clarendon ; on the south, by
the division linebetween lots numbers seven-
teen and eighteen in the first range of the
township of Litchfield ; and on the west, by
the Ottawa river.



Les cantons unis de Cawood et Alleyn.

Canton de Caicood :

Proclamation du 29 juin, 1S61.

Une certaine étendue ou compeau de ter-

rain borné craiime suit : au nord, par le can-
ton projeté d'Alleyn ; au sud, par le canton
d'Aldfield ; à l'est, par le canton de Low ; et

à l'ouest, partie par le canton arpenté de
Leslie et partie par le cantrn de Thome.
Commençant à un poteau et borne en pierre
plantés sur la ligne extérieure ouest du can-
ton de Low susdit, et d'^linissant l'angle nord-
est du canton d'Aldfield et ran-:;le sud-est de
la dite étendue ou compeau de terrain ; de
là, le long do la dite ligne extérieure ouest
du canton de Low, nord, 30 minutes est,

astronomiquement, ôl3 '^•haîne?, 7S chaînons,
plus ou moins, jusqu'à l'intcr-iection de la

ligne extérieure sud du canton d'Alleyn
susdit, à un poteau et borne en pierre défi-

nissant l'angle nord-(st de la dite étendueou
compeau d»^ lemiin ; de là, le long de la dite
ligne extérieure sud du canton d'Alleyn,
vrai ouest, GSS cliaînes.plus ou moins,jusqu'à
l'intersection de la ligne extérieure est du
canton de Leslie susdit, à un poteau et borne
en pierre définissant l'angle nord-ouest de la

dite étendue ou compeau de terrain ; de là,

le long de la dite ligne extérieure est du
canton de Leslie et en continuation le long
de la ligne extérieure est du canton de
Thorne susdit, sud, 529 chaînes, 28 chaînons,
plus ou moins, jusqu'à l'intersection de la
ligne extérieure nord du canton d'Aldfield
susdit, à un poteau et borne en pierre défi-

nissant l'angle sud-ouest de la dite étendue
ou compeau de terrain ; de là, le long de la

dite ligne extérieure nord du cnnton d'Ald-
field, nord, 83 degrés 4.5 minutes est, 673
chaînes, 22 chaîn'->ns plus ou moins, jusqu'au
point de départ.

Canton d'Alleyn :

Ppoclaniation du 13 déesmbra, ÎSS-i.

Une étendue ou compeau de terrain h -.rné
j

et limité comme 8viit: au nord, par le canton i

de Dorion ; au sud, par le canton de Cawood
; |

à l'est, par le canton d'Aylwin ; et à l'ouest,
|

par le canton de Claphana. Commençant à :

un poteau et borne en pierre plantés sur la
^

ligne extérieure ouest du canton d'Aylwin
\

susdit, et déunissant l'angle sud-ouest du dit
|

canton d'Aylwin et l'angle sud-est de la dite
;

étendue ou comppau de terrain; delà, le long
j

de la ligne extérieure ouest, astronomique- i

The united townships of Cawood and
Alleyn.

ToicnsJnp of C:iicood :

Pro3lanaation of the 29th June, 1861.

A certain tract of parcel of land bounded
as follows : on the north, by »lie projected
town.ship of Alleyn ; on the south, by the
township of Aldfield ; on the east, by the
toAvnship of Low ; and on tlie west, partly by
the surveyed tovrnship of L- slle and partly
by the to\vr!ship of Thornc. Beginning at a
post and stone boundary planted on the v/tst

outline of the township of Low aforesaid,
and marking tlie north-east corner of the
township of ALhirld and the south-east corner
of the said-tract or parcel of land ; ihence,
along the said Wvst outline of the township
of Low, north, 30 minutfs enst, «stronomic-
ally, 513 chains, 78 links, more or les?, to the
interspction of the southern outline of the
township of Alleyn afor.s^nd, at a post and
stone boundary marking the north-east corner
of the said tract or parcel of land ; thence,
along the said south outline of the township
of Alleyn, due west, 6SS chains, more or less,

to the intersection of the east outline of the
township of Leslie aforesaid, at a post and
stone boundary marking the north-west
corner of the said tract or parcel of land

;

thence, along the said east outline of the
*ownship of Leslie and in continuation along
the east outline of the township of Thorne
aforesaid, south, 529 chains, 28 links, more
or kss, to the intersection of the north
outline of the town&hip of Aldfield aforesaid,

at a post and stone boundary marking the
south-west corner of tiie said tract or parcel

of land ; thence, along the said north outline

of the township of_Aldfield norih, 88 degrees

45 minutes east, 073 chairs, 22 links, more
or less, to the place of beginning.

Township of Alleyn :

Proclai-nation of the 13th Dseembar, 1834.

A tract of parcel of land bounded and
abutted as follows :— to the north, by the

township of Dorion ; to the south, by the

township of Cawood ; to tlie cast, by the

township of Aylwin ; and to the west, by the

township of Clapliam. Beginning at a post

and stone boundary planted on the west out-

line of the towiship of Aylwin aforesaid, and
marking the south-western corner of the said

township ot Aylwin and the south-eastern

corner of the said tract or parcel of land ;
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ment nord, 685 chaînes, plus ou moins, jusqu'à
l'intersection de la ligne extérieure sud du
canton de Dorion susdit, à un poteau et borne
en pierre définissant l'angle sud-est du dit
canton de Dorion et l'angle nord-est de la
dite étendue ou compeau de terrain ; de là,

ouest, 644 chaînes, plus ou moins, jusqu'à un
poteau et borne en pierre définissant l'angle
nord-ouest do la dite étendue ou compeau de
terrain; de là, sud, GS5 cliaînes, plus ou
moins, jusqu'à un poteau et borne en pierre
définissant l'angle sud-ouest de la dite éten-
due ou compeau de terrain ; de là, est, 644
chaînes, plus ou moins, jusqu'au point de
départ.

Résolution approuvée par Ordre en Con-
seil le 21 décembre, 1870.

Le village de Chapeau.

Détaché du canton
de rislo aux Allu-
mettes.

Proclamation du 1er décembre, 18743.

Comprendra les lots numéros vingt-huit,
vingt-neuf, trente, trente-et-un, trentre-deux,
trente-trois, trente-quatre, trente-cinq, trente-

aix, trente-sept, trente-huit et trente-neuf,

dans le rang 2d du canton de l'Ile des Allu-
mettes ; étant borné au nord, par le chenal
Chapeau, de la rivière Ottawa ; au sud, par le

rang troisième du canton de l'Ile des Allu-
mettes susdit ; à l'est, par le lot numéro
vingt-sept ; et à l'ouest, par le lot numéro
quarante, tous deux dans le second rang du
dit canton de l'Isle des Allumettes.

Le Canton de Chichester.

Proclamation du S nnars, 1849.

_
Une étendue ou partie de terre bornée et

limitée comme suit, savoir : au svid-est, par
le canton de Waltham.; au nord-ouest, par le

canton projeté de Sheen; au sud-ouest, en
front, par la Rivière des Outaouais ; et au
nord-est, en profondeur, par les terres vacan-
tes de la Couronne. Commençant à un poteau
planté sur la rive nord de la Rivière des Ou-
taouai-i, comme l'angle le plus à l'ouest du
canton de Waltham : de là, le long de la ligne
entre le dit canton de Waltham et la dite
étendue ou partie de terre, nord, 30 degrés
10 minutes est, astronomiquement, 710 chaî-
nes et 75 chaînons, plus ou moins, à un po-
teau et borye en pierre indiquant l'angle le

thence, along the said west outline, astrono-
mically north, 685 chains, more or less, to
the intersection of the south outline of the
township of Dorion aforesaid, at a pest and
stone boundary marking the south-ea^t corner
of the said township of Dorion and the nortli-

east corner of thesaid tract or parcel of land;
thence, west, 644 chains, more or less, to a
post and stone boundary marking the north-
west corner of thesaidtract orp.ircel ofland;
thence, south, 685 chains, more or less, to a
post and stone boundary marking the south-
west corner of the said tract or parcel of land

;

thence, east, 644 chains, more or less, to the
place of beginning.

Resolution approved by Order in Council
on the 21st December, 1876.

The village of Chapeau

Petichod fr m (he
township of Allu-
mettes Island.

Proclamation of the 1st Deceniber, 1873.

_
Shall comprise the lots numbers twenty-

eight, twenty-nine, thirty, tliirty-one, thirty-
two, thirty-three, thirty-four, thirty-five,

thirty -six, thirty -seven, thirty-eight and
thirty-nine in the second range of the town-
ship of Allumettes Island, being bounded on
the north, by the Chapeau channel of the
Ottawa river ; on the south, by the third
range of the township of Allumettes Island
aforesaid ; on the east, by lot number twen-
ty-seven ; and on the west, by lot number
forty, both in the second range of the said
township of Allumettes Island.

The township of Chichester.

Proclamation of the Sth March, 1848.

A tract or parcel of land bounded and
abutted as follows :—on the south-east, by
the township of Waltham ; on the north-

west, by the projected township of Sheen
;

on the south-west, in front, by tlie River
Ottawa ; and on the north-east, in rear, by
the; waste lands of the Crown. Beginning at

a post, planted on the north shore of the
River Ottawa, as the westernmost angle of the
township of Waltham ; thence, along the
line between tlie said township of Waltham
and the said tract or parcel of land, north, 30
degrees 10 minutes east, astronomically, 710

chains, 75 links, more or les.^, to a post and
stone boundary marking the easternmost
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plus à l'est de la dite étendue ou partie de
terre ; de là, nord, astronomiquement, 59

degrés 50 minutes ouest, 649 chaînes, 50

chaînons, plus ou moins, à un poteau et

borne en pierre indiquant l'angle le plus au
nord de la dite étendue de terre ; de là, sud
astronomique, 30 dégrés 10 minutes ouest,

1029 chaînes, 26 chaînons, plus ou moins, à

la Rivière des Outaouais ; de là, vers l'est, le

long de la rive nord de la dite rivière, sui-

vant ses sinuosités, jusqu'au point de dé-

part ; contenant 53,000 acres de terre, plus

ou moins, et l'allocation .ordinaire pour les

grands chemins.

Erigé par le Conseil du comté de Pontiac)

le 1er juillet, 1855.

Municipalité de Clarendon.

Proclamation du 17 janvier, 1888.

Commençant à un poteau planté sur la

rive nord-est de la Grande Rivière ou Rivière

Ottawa, établissant la limite sud-est du can-

ton de Clarendon, et la limite nord-ouest du
canton de Bristol ; de là, le long de la dite

limite, astronomiquement nord, 45 degrés

est, la variation étant de 9 degrés ouest, 969

chaînes, 60 chaînons, jusqu'à un gros poteau
carré entouré d'un amas de pierre, définis-

sant l'angle est de Clarendon ; de là, astrono-

miquement nord-ouest, 728 chaînes, jusqu'à

un poteau définissant l'angle nord du canton
de Clarendon ; de là, astronomiquement sud-

ouest, 1049 chaînes, 60 chaînons, jusqu'à la

Grande Rivière ou Rivière Ottawa ; de là,

descendant le long des différents détours et

sinuosités de la dite Rivière, au point de

départ ; contenant environ 70,877 acres de
terre, et sans les grands chemins, 67,334

acres de terre.

PLUS : Le canton de Litchfield.

MOINS : Le canton de Litchfield, par proclama-
tion du 20 novembre, 1846.

MOINS : Les limites du village de Shawville,

par proclamation du 21 octobre, 1893.

Le village de Fort Coulonge.

Détaché du canton
de Haasfleld.

Proclamation du 10 décembre, 1888.

Tout le territoire situé .dans le comté
•de Pontiac, comprenant tous les lots un, deux.

angle of the said tract or parcel of land
;

thence, astronomically north, 59 degrees 50
minutes west, 649 chains, 50 links, more or
less, to a post and stone boundary marking
the northernmost angle of the said tract or
parcel of land ; thence, astronomically south
30 degrees 10 minutes west, 1029 chains, 26
links, more or less, to the River Ottawa ; then-
ce, eastwardly, along the north bank of the
said River, following its sinuosities to the
place of beginning ; containing 53,000 acres
of land, and the usual fallowance for high-
ways.

Erected by the County Council of Pontiac,

on the 1st July, 1855.

Municipality of Clarendon^

Proclanriation of the 17th January, 1888,

Beginning at a post standing on the north-

easterly bank of the Grand or Ottawa River,

marking the south-easterly limit of the

township of Clarendon, and the north-wea-

terly limit of the township of Bristol : run-

ning from thence, in the said limit, astrono-

mically north, 45 degrees east, the variation

being 9 degrees west, 969 chains, 60 links, to

a large square post and a heap of stones

around it, marking the easterly angle of Cla-

rendon ; running from thence, astronomi-

cally north-west,728 chains, to a post marking
the northerly angle of the township of Cla-

rendon ; thence, astronomically south-west,

1049 chains, 60 links, to the Grand or Ottawa
River, thence, down along the diff'erent

windings and turnings of the said River, to

the place of beginning ;
contJJ-ining about

70,877 acres of land, and exclusive of the

highways, 67,334 acres of land.

PLUS : The township of Litchfield.

MINUS : The township of Litchfield by procla-

mation of the 20th November, 18i6.

MINUS : The limits of the village of Shawville,

by proclamation of the 2lst October, 1893.

The village of Fort Coulonge.

Detached from the
township of Mansfield.

Proclamation of the lOth December, 1888.

All that territory situated in the county

of Pontiac, comprising all the lots one,
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trois et quatre dans le rang A du township
de Mansfield, aussi le front ou la moitié Bud
des lots douze, treize, quatorze, et le tout des
lots quinze, seize et dix-sept dans le premier
rang du dit township de Mansfield, formant
une étendue de terre contenant une superfi-
cie de sept cents acres plus ou moins. "

Le canton de l'Isle aux Allumettes.

Proclamation du 5B8 janvier, 1847.

Toute cette étendue ou partie déterre dans
la Grande Eivière ou Rivière des Outaouais,
dans le comté d'Ottawa, connue et désignée
comme l'Isle des Allumettes, bornée comme
suit, savoir : au nord, par cette partie de la
Grande Rivière ou Eivière des Outaouais
communément appelée le Chenal de la Cid-
hutte ; au sud, par les Lacs aux Allumettes
supérieur et inférieur ; à l'ouest, par partie
du dit Lacs aux Allumettes supérieur ; à l'est,

par )e Chenal des Rapides Paquette de la dite
Rivière des Outaouais ; contenant 42 milles
et 79 acres, et la réserve accoutumée pour les

grands chemins.

?Kocv^v^^T\OH o\j \^ uk\, asm.

MOINS ; Les limites du village Chapeau, par
proclamation du 1 décembre, 1873.

Le canton du Grand Calumet.

Proclamation du 5 novembre, 1846.

Toute cette certaine étendue ou partie de
terre connue et désignée comme l'Isle du
Grand Calumet, dans la Grande Rivière ou
Rivière des Oiitaouais, dans le comté d'Ot-
tawa, située vis-à-vis le canton de Litchfield,
du côté nord de la dite Rivière des Outaouais
bornée au nord, par cette partie de la dite
Rivière des Outaouais communément appelée
le chenal du Grand Calumet ; à l'ouest, par
cette partie de la Rivière des Outauais
appelée chenal du Rocher Fendu ; au sud, par
le Grand Calumet Dargis, et les rapides delà
montagne ; et au nord, par la jonction des
dits chenaux contenant trente mille deux
cent quatre-vingt onze acres plus ou moins, et

la réserve accoutumée pour les grands che-
mins.

?v\ocv.kViN"\\OH \i\3 ^^ >am, asm.

two, three and four in the range A of the
township of Mansfield, also the front or
south half of lots twelve, thirteen, fourteen
and the whole of lots fifteen, sixteen and
seventeen in the first range of the said
township of Mansfield, forming a tract of
land containing an area of seven hundred
acres, more or less."

The township of Allumette Island.

Proclamation of the 28rd January, 1847.

All that certain tract or parcel of land,
situate lying and being in the Grand or
Ottawa River, in the County of Ottawa,
known and distinguished as the Island oj
Allumette, bounded as follows, to wit : on
the north, by that part of the said Grand or
Ottawa River commonly called the Culbute
Channel ; on the south, by the upper and
loviev Allumette Lakes ; on the Avcst, by part
of the said upper Allumette Lake ; on the east,
by the Paquette Rapids Chanriel of the said
Ottawa River ; containing 42 thousand and
79 acres, more or less, and the usual allo-

wance for highways,

?^OCVNVkK-^\OH OÇ^V\Ç.AA,"\H >,\M,ASM.

MINUS : The limits of the village Chapeau, by
proclamation of the Ist December, 1873,

The township of Grand Calumet.

Proclamation of the Sth November 1846.

All that certain tract or parcel of land
known and distinguished as the Island of
Grand Calumet, in the Grand or Ottawa River,
in the County of Ottawa, situate opposite the
township of Litchfield, on the north side of
the said Ottawa River, bounded on the east,
by that part of the said Ottawa River, com-
monly called the Grand Calumet Channel

;

on the west, by that part of the Ottawa
River called Rocher Fendu Channel : on the
south, by the Dargis Grand Calumet and
Mountain Rapids ; and on the north, by the
junction of the said channels, containing
thirty thousand two hundred and ninety
one acres, more or less, and the usual allow-
ance for highways.

PPvOC\-^u^^\ou o\^ tv\ç u^wx vvm.asm
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Les cantons unis de Leslie, Cîapham et !

Huddersfield.
j

Canton de Leslie :
'

Proclamation du 12 juin, 1866.
]

Une étendup ou compeau de terrain borné
i

et limité comme suit : au «ord, partie par le
'

canton projeté de Huddersfield et partie par
le canton projeté de Cjapbam ; au sud, par
le canton de Thome ; à l'est, par le canton de

,

Cawood ; au sud-ouest, parle canton deLitch- '

field et au nord-ouest partie par le dit canton !

Litchfield etpartieparlecantondeMansfield.
'

Commençant à un poteau et borne en pierre
plantés sur la ligne extérieure nord du canton '\

de Thome susdit, et définissant l'angle nord-
est du dit canton de Tborne et l'angle sud-

!

est de la dite étendue ou compeau de terrain
;

de là, le long de la dite ligne extérieure nord
du canton de Tborne, vers l'ouest, 598 chaî-
nes, 93 chaînons, plus ou moins, jusqu'à l'in-

tersection de la ligne extérieure sud-est du
canton de Litchfield susdit, à un poteau et

borne en pierre ; de là, le longde la diteligne
extérieure sud-est du canton de Litchfield
vers le norel-est, 58 chaînes, plus ou moins,
jusqu'à l'intersection de l'arrière ligne ou
li^ne extérieure nord-est du dit canton de
Litchfield, ele là, le long de la dite arrière
ligne ou ligne extérieure nord-est de Litch-
field vers le nord-ouest, 716 chaînes, GO
chaînons, plus ou moinsjusqu'à l'intersccticn
de la ligne extérieure sud-est du canton de
Mansfieki susdit, à un poteau et borne en
pierre définissant l'angle le plus à l'ouest de
la elite étendue ou compeau de terrain

;

de là, le long de la dite ligne extérieure sud-
est ele Mansfield, vers le nord-est, 55 chaîne?,
10 chaînons, plus ou moins, jusqu'à un poteau
définissant l'angle nord-est du dit canton de
Mansfield ; de là, vrai est, 1185 chaînes, plus
ou moins, jusqu'à l'intersection de la ligne
extérieure ouest du canton de Cawood susdit,

à un poteau et borne en pie^rre eléfiniesant

l'angle nord-est de la dite étendue ou com-
peau de terrain ; et de là, astronomiquement
sud, 409 chaînes, 28 chaînons, plus ou moins,
pour la ligne extéiieure est de la dite étenelue
ou compeau de terrain, jusqu'au point de
départ.

X. B.—Les cantons de Clapham et Huel-
dersfield n'ont jamais été gazettes s'ils sont
érigés.

Unis par ordre en Conseil du 27 décembre,
1875.

The United townships of Leslie, Cla-

pham and Huddersfield.

Toicnshq) of Leslie :

Proclannation of the ISth June, 1866»

A tract or parcel of land bounded and
abutted as follows : on the north, partly by
the projected township of Huddersfield and
partly bj- theprojected township ofClapham ;

on the south, by the township of Thorne ; on
the east, by the township of Cawocel ; on the
south-west, by the township of Litchfield ^

and on the north-west, partly by the said
township of Litchfield and partly by the
township of Mnnsfield. Beginning at a post
and stone boundary planted on ihe north
outline of the township of Tlurne aforesaid,

and marking the north-east angle of the
said township of Thorne, and the south-east
angle of the said tract or parcel of land

;

thence, along the said north outline of the
township of Thorne, wcstwardiy 598 ch>dns
and 93 links, more or less, to the intersec-

tion of the south east outline of the town-
ship of Litchfield aforesaid at a post and
stone boundary ; thence, along the said south-
east outline of the township of Litchfield,

north-eastwardly, 58 chains, moie or less, to

the intersection of the rear or north-east

outline of the saiel township of Litchfield;

thence, along the said rear or north-east

outline of Litchfield, north-westwardl>[, 716

chains, 60 links, more or less, to the inter-

tion of the south-east outline ofthe township
of Mansfield aforesaid, at a post and stone

boundary marking the westernmost angle of

the said tract or parcel of land ;
thence,

along the said south-east outline of Mans-
field, north-eastwardly, 55 chains and 10 links,

more or less, to a post marking the north-

east angle of the said township of Mansfield;

thence, elue east, 1185 chains, more or le^s, to

the intersection of the west outline of the

township of Cawood aforesaid. ;it a post and
stone boundary marking the north-east angle

of the said tract or parcel of land ;
and

thence, astronomically south. 409 chains, 28

links, more or less, for the east outline of the

said tract or parcel of land, to the place

of beginning.

X. B.— Clapham and Huddersfield have

never been gazetted if erecte.i.

United by Order in Council of the 27th

December, 1875.
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Canton de Litchfield.

Détaché de la mu-
nicipalité de Claren-
don.

Proclamation du 11 octobre, 1834.

Borné au nord-est, par les . terres vacantes
de la Couronne ; au nord-ouest, aussi par des

terres devant former le canton projeté de
Mansfield ; au sud-est, partie par des terres

vacantes devant former le canton projeté de
Huddersficld, et partie par le canton arpenté
de Clarendon ; et au sud-ouest et à l'ouest,

par la Eivière Ottawa, formant une ligne de
front, oblique, irrégulière, courbe et brisée,

au dit canton de Litchfield. Commençant sur
la rive est de la Eiviôre Ottawa, à un poteau
définissant l'angle sud-ouest du dit canton
de Clarendon, et l'angle sud du canton de
Litchfield : de là, magnétiquement nord, 34
degrés 30 minutes est, le long de la ligne de
division entre les cantons de Litchfield et

Clarendon, jusqu'à l'extrême profondeur du
canton de Clarendon ; de là, en prolongement
de la dite ligne de division, dans la même
direction, 5G8 chaînes, 60 chaînons, jusqu'à
un poteau définissant l'angle nord-est du dit

canton de Litchfield ; de là, magnétiquement
nord, 55 degrés 30 minutes ouest, 728 chaî-
nes, jusqu'à un poteau définissant l'angle

nord du dit canton de Litchfield ; de là, ma-
gnétiquement sud 34 degrés 30 minutes
ouest, 425 chaînes, 20 chaîn.ons, jusqu'à l'ins-

tersection de la Rivière Ottawa ; de là, vers
le sud, le long de la rive de la dite Rivière,
suivant tous ses détours et sinuosités, au
point de départ ; formant ainsi une étendue
contenant environ 51,351 acres de terre, et la

réserve ordinaire pour les grands chemins.

MOINS : Les limites du village de Bryaon, par
proclamation du ZO octobre, 1872.

MOINS : Les limites du 'village du Portage du
Fort, par proclamation du 25 août, 1862.

MOINS : Cette partie annexée au village de Por-
tage du Fort, par 52 V. C, 57.

The township of Litchfield.

Le canton de Mansfield.

Proclamation du lO février, 1849.

Une étendue ou partie de terre bornée et

limitée comme suit, savoir : au sud-ouest, en
front, par la rivière des Outaouais ; au sud-
est, par le canton de Litchfield ; au nord-

Detached from the
inunicipaltty of Cla-
rendon.

Proclamation of the 11th October,, 1884.

Bounded on the north-east, by waste lands
of the Crown ; on the north-Avest, also by
lands projected as the township of Mans-
field ; on the south-east, partly by waste lands
projected as the township of Huddersfield,
and partly by the surveyed township of Cla-
rendon ; and to the south-west and west-
wardly, by the Ottawa River, forming an
oblique, irregular, curved, broken front to be
said township of Litchfield. Beginning on
the eastern bank of the Ottawa River, at a
post marking the south-westerly angle of the
township of Clarendon, and the southerly
angle of the township of Litchfield ; thence,
running magnetically north. 34 degrees 30
minutes east, along the division line between
the townships of Litchfield and Clarendon,
to the extreme depth of the township of Cla-
rendon ; thence, on a prolongation of the
said division line on the same bearing, 568
chains, 60 links, to a post marking the north-
easterly angle of the said township of Litch-
field ; thence, magnetically north, 55 degrees
30 minutes west, 728 chains, to a post mark-
ing the northerly angle of the said township
of Litchfield ; thence, magnetically south,
34 degrees 30 minutes west, 425 chains, 20
links, to the intersection of the Ottawa River;
thence, southerly, along the bank of the said
River, through all its windings and turnings,
to the place of beginning ; thus forming a
tract containing about 51,351 acres of land,
and the usual allowance for highways.

MINUS : The limits of the village of Bryaon, by
proclamation of the 30th October, 1872.

MINUS : The limita of the village of Portage du
Fort, by proclamation of the 25th August, 1862.

MINUS : That part annexed to the village of
Portage du Fort, by 527: C. 57.

The township of Mansfield

Proclamation of the lOth February, 1849.

A tract or parcel of land bounded and
abutted as follows ; on the south-west, in

front, by the River Ottawa ; on the south-

east, by' the township of Litchfield ; on the
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luest, par le canton projeté de Waltham ; tt

LU nord-est, par les terres vacantes de la

Couronne. Commençant sur la rive nord de
a rivière des Outaouais, à un poteau et

)orne plantas par John Kobertson, A. P.,

ommc la limite nord-ouest du canton de

jitchfield ; delà, longeant laligne de divi-

ion entre le dit canton de Litchfield et la

Lite étendue ou partie de terre, nord, astro-

komiquement, 30 dégrés 10 minutes est, 4G7

haines, 10 chaînons, plus ou moins, jusqu'à

m poteau et borne en pierre formant l'angle

e plus à l'est de la dite étendue ou partie de

erre ; de là, nord, astronomiquement, 59

legrés 50 minutes ouest, 744 chaînes, plus

aa moins, jusqu'à un poteau et borne en
)ierre indiquant l'angle le plus aii nord de la

lite étendue ou partie de terre ; de là, sud
istronomique, 30 degrés 10 minutes ouest,

20 chaînes, plus ou moins, jusqu'à la rivière

les Outaouais ; de là, vers le sud-est, en

uivant les sinuosités de la dite rivière des

)utaouais, jusqu'au point de départ.

Erigé par le Conseil du comté de Poritiac,

e 1er juillet 1855.

annexion :

lanton de Pontefract :

Proclamation du 7 août, 1888.

Toute cette étendue ou compeau de terrain

>orné et limité comme suit, savoir :

—

au sud,

)artie par le canton de Mansfield et partie

)ar le canton de Waltham ; à l'est, partie par

e canton non-subdivisé de Hudders field, et

)artie par les terres vacantes de la Couronne ;

Al nord et à l'ouest, par les terres vacantes
le la Couronne. Commençant à un poteau
le cèdre dûment inscrit et définissant l'angle

ud-ouest du canton de Huddersfield, et

'angle sud-est de la dite étendue gu compeau
le terrain ; de là, le long de la ligne exté-

ieure nord des cantons de Mansfield et

Valtham susdits, astronomiquement nord,

1 degrés 15 minutes ouest. 844 chaînes, plus
lU moins, jusqu'à un pin dûment inscrit et

léfinissant l'angle sud-ouest de la dite éten-

lue ou compeau de terrain ; de là, astrono-

niquement nord, 1009 chaînes, 15 chaînons,

lus ou moins, jusqu'à un poteau de sapi-

lette dûment inscrit et définissant l'angle

lord-ouest de la dite étendue ou compeau de
errain ; de là, astronomiquement est, 728

haînes, plus ou moins, jusqu'à un poteau
it un pin dûment inscrits et définissant

'angle nord-est de la dite étendue ou com-

north-west, by the projec ted township of
Waltham ; and on the north-east, by the
waste lands of the Crown. Beginning on the
north bank of the River Ottawa, at a post and
stone boundary planted by John Robertson,
P. L. S. at the north-westerly limit of the
township of Litchfield ; thence,' running
along the division line between the said

township of Litchfield and the said tract or

parcel of land, astronomically north, 30

degrees 10 minutes east, 467 chains, 10 links,

more or less, to a post and stone boundary
forming the easternmost angle of the said

tract or parcel of land ; thence, astronomi-
cally north, 59 degrees 50 minutes west, 744
chains, more or less, to a post and stone

boundary marking the northernmost angle
of the said tract or parcel of land ; thence,

astronomically south, 30 degrees 10 minutes
west, 420 chains, more or less, to the River
Ottawa ; thence, soath-eastwardly, following

the sinuosities of the said River Ottawa, to

the place of beginning.

Erected by the County Council of Pontiac,

on the 1st Julv 1855.

Annexation :

Township of Pontefract :

Proclamation of the 7th August, 1863.

All that tract or parcel of land bounded
and abutte<l as follows, to wit : on the south,

partly by the township of Mansfield and
partly by the township of Waltham ; on the

east, partly by the unsurveyed township of

Huddersfield and partly by waste lands of

the Crown ; on the north and west, by waste
lands of the Crown. Beginning at a ceder

post duly inscribed and marking the south-

west angle of the township of Huddersfield

and the south-east angle of the said tract or

parcel of land ; thence, along the northerly

outline of the townships of Mansfield and
Waltham aforesaid astronomically north, 61

degrees 15 minutes west, 844 chains, more or

less, to a pine tree duly inscribed and mark-
ing the south-westerly' angle of the said tract

or parcel of land ; thence, astronomically

north, 1009 chains, 15 links, more or less, to

a balsam post duly inscribed and marking
the north-westerly'angle of the said tract or

parcel of land ; thence, astronomically east,

728 chains, more or less, to a post and pine

tree duly inscribed and marking the north-

easterly angle of the said tract or parcel of

land ; 'thence, astronomically south, 1440
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peau de terrain ; de là, astronomiquement
sud, 1440 chaînes, plus ou moins, jusqu'au
point de départ.

Annexé par le Conseil de Comté, le 1er
janvier, 1868.

MOINS : Cettepartie comprise dans le village de
Fort Coulonge, par proclamation du 10 décembre,
1888.

Municipalité d'Onsîow

Proelai-nation du 9 mars, 1803.

Borné au nord, par l'étendue de Nos terres
vacantes communément appelée le canton
d'AIdlield

; au sud, par la Grande Rivière ou
Rivière Ottawa ; à l'est, par l'étendue de
Nos terres vacantes, comnmnémciit appelée
le canton de Eardley ; et à l'ouest, par
l'étendue de Nos terres vacantes communé-
ment appelée le canton de Bristol. Commen-
çant à un poteau planté sur le côté nord de
la Grande Eivière ou Rivière Ottawa, déiinis-
sant l'angle sud-ouest de l'étendue de Xos
terres vacantes, dont un arpentage a été fait,

et communément appelée le caiiton de Ons-
low, et l'angle sud-est de la dite étendue de
Nos terres vacantes, communément appelée
le canton de Bristol ; delà, magnétiquement
nord, 49 minutes est, le long de .la ligne do
division entre la dite étendue de Nos terres
vacantes, communément appelée le canton
de Bristol, et l'étendue de Nos terres vacan-
tes, dont un arpentage a été fait comme
susdit, communément appelée le canton de
Onslow, 1199 chaînes, 75 chaînons, jusqu'à un
poteau planté pour définir l'angle nord-ouest
de la dite étendue de Nos terres vacantes,
dont un arpentage a été fait comme susdit,
communément appelée le canton de Onslow

;

de là, suti, 80 degrés 29 minutes est, le long
de la ligne de division entre les dites étendues
de Nos terres vacantes, communément appe-
lées le canton de Aldtield et la dite étendue
de Nos terres vacantes, dont un arpentage a
été fait comme susdit,communément appelée
le canton de Onskiw, 728 chaînes, jusqu'à un
poteau planté pour délinir l'angle nord-est
de la dite étendue de Nos terres vacantes,
dont un arpentage a été fait comme susdit,
communément appelée le canton de Onslow;
de là, sud, 49 minutes ouest, 808 chaînes, le

long de la ligne de division entre la dite
étendue de Nos terres vacantes, communé-
ment appelée le canton de Eardley et la dite
étendue de Nos terres vacantes, dont un ar-
pentage a été fait comme susdit, communé-
ment appelée le canton de Onslow, jusqu'à

chains, more or less, to the place of begin-
ning.

Annexed by the County Council on the 1st

January, 1868.

MINUS : That part com,priaed in thf village of
Fort Coulonge, by proclama'don of the IQth Decem-
ber, 1888.

Municipality of Onslow

Proelai-nation of the 9tli March, 1803.

Bounded on the north, by the tract of Our
Avaste lands, commonly called the township
of Aldfield ; on the south, by the Grand or

Ottawa River ; on the east, by the tract of

Our waste land.^, commonly called the town-
ship of Eardley ; and on the west, by. the
tract of Our waste lands, commonly called

the township of Bristol. Beginning at a post

erected on the north side of the Grand or

Ottawa River, marking the south-west corner
of the tract of Our wa5.te lands, whereof a
survey hath been made, commonly called

the townt=hip of Onslow, and the south-east

corner of the said tract of Our waste lauds,

commonly called the township of Bristol
;

running from thence, m.agnetically north, 40
minutes cast, along the division line between
the said tract or parcel of Our waste lands,

commonly called the township of Bristol and
the tract of Our Avaste lands, whereof a sur-

vey hath so as aforesaid been made, com-
monly called the township of Onslow, 1199

chains, 75 links, to a post erected for the
north-west angle of the said tract of Our
Avaste lands, Avhereof a survey hatli so as

aforesaid been made, commonly called the
toAvnship of Onslow ; thence, south, 89

degrees 20 minutes east, along the division

line betAveen the said tract of Our Avaste

lands, commonly called thetoAvnship of Ald-
11 eld and the said tract of Our Avastc lands,

whereof a survey hath so as a foresaid been
made, commonly called the toAvuidiip of

Onslow, 728 chains, to a post erected for the
north-east angle of ihesaid tract of Our Avaste

lands, Avhereof a survey hath so as aforesaid

been made, commonly called the township
of Onslow; thence, south, 40 minutes Avost,

808 chains, along the division line betAveen

the said tract of Our Avaste lands, commonly
called the towhvhip of Eardly and the said

tract of Our waste lands, Avhereof a survey
hath so as aforesaid been made, commonly
called the toAvnship of Onslow, to anost erec-

ted on the north bank of the Grand or Otta-
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un potcnii plantt- sur la rive nonl de la
Grande Eivière ou Rivière Ottawa définissant
l'angle sud-est de la dite étendue de Xos
terres vacantes, dont un arpentage a été fait

comme susdit, communément appelée le

canton de Onslow ; et de là, le long des rives
de la dite rivière, comme elle tourne et ser-

pente, au point de départ. _

PLUS : Le canton d'Eardley

MOINS : Le canton d'EarrUey, comté d'Ottaira,
ornanisé en municipalité par proclamation du 17
mars 181G.

MOINS : Leslimiies du villaçie de Quyon par
proclamation du 15 décembre, 1874.

MOINS : Les limites formant la municipalité de
la partie sjcd du canton de Onslow, par Ordre en
Conseil approuvé le 29 aécembre, 1875.

La partie sud du canton d'Onslow

D6tach6 du canton
d'Onslow .

Cette partie du canton d'Onslow bornée au
nord, par une ligne entre les 7e et 8e rangs

;

au sud, par la rivière Ottawa ; à l'est, par le

canton d'Eardly ; et à l'ouest, par le canton
de Bristol.

Résolution approuvée par Ordre en Conseil
le 29 décembre, 1875.

X. B.—Pour le village de Quyon voir canton
d'Onslow érigé par proclamation du 15
décembre 1874.

Ls village de Portage du Fort

Détaché du canton
4e Litchfield.

Proclamation du 23 août, 1862.

Toute cette certaine étendue de terre bornée
et limitée comme suit :

—

au nord, par le lot

No. 28 dans le premier rang du canton de
Litchfield ; à l'est, par le canton de Claren-
don ; au sud et à l'ouest, par la Rivière
Ottawa. La dite étendue de terre ainsi dé-

crite et limitée comprenant les lots Nos. 29,

30, 31 et 32 dans le 1er rang du dit canton de
Litchfield.

wa River, marking the south-easterly angle
of the said tract ol" Our waste lands, whereof
a survey hath so as aforesaid been made,
commonly calkd the township of Onslow

;

and from thence, along the banks of the said
River, as it winds and turns, to the place of
beginning.

PLUS ; The township of Eardley.

??»OC\.KWKT\OH 0Ç "ÏV\t. A3"^W ^UHt. A8«.

MINUS ; The toimsMp of Eardley, county of
Ottawa, organised into municipality by proclama-
tion of the nth March, 1846.

MINUS ; The limits of the village of Quyon, by
proclamation of the 15th December, 1874.

MINUS : The limits forming the mujiicipality of
the ftouthpart of the tounship of On8loir,by Order
in Council approved on the 2iHh December, 1875.

The south part cf the township of

Onslow

Detached from the
township of Ouâlow.

That part of the township of Onslow boun-
ded on the north, by a line between the 7th
and 8th rangfs ; on the south, by the Ottawa
River ; on the east,by the township ofEardley

;

and 6n the west, by the township of Bristol.

Resolution approved by Order in Council
ihe 29th December, 1875.

X. B.—For the village of Quyon vide
township of Onslow erected by proclamation
of the 15th December 1874.

The village of Portage du Fort

Detnched from the
township of Litch-
field.

Proclamation ot the 2Sth August, 1862.

All that certain tract of land bounded and
limited as follows :—to the north, by the lot

Xo. 28 in the first range of the township of

Litchfield ; to the east, by the township of

Clarendon ; and to the south and west, by
the River Ottawa. The said tract thué cir-

cumscribed and limited comprising the lots

Nos. 29, 30, 31 and 32 in the first range of the

said township of Litchfield.
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Annexion :

Détaché du canton
de Litchfield.

Toutes les îles de la rivière Ottawa,

appartenant à la jjrovince de Québec, et si-

tuées devant le territoire qui forme la muni-
cipalité du village de Portage du Fort, savoir :

les lots 29, 30, 31, et 32 du 1er rang du canton
Litchfield, sont déclarés faire partie de la

dite municipalité du village.

Le village de Quyon

Détaché du canton
d'Onslow Sud.

Proclamation du IB décembre, 1874.

Comprendra les lots numéros sept, huit,

neuf, dix, onze et douze dans le troisième
rang du canton d'Onslow, et les moitiés sud
des lots numéros sept, huit, neuf, dix, onze et

douze, dans le quatrième rang du dit canton.

Le village de Shawville

Détaché du canton
de Clarendon.

Proelaniation du 21 octobre, 1873.

Borné comme suit : commençant ;\ un
poteau situé entre les lots douze et treize,

sur la ligne entre le cinquième et le sixième
rang du canton de Clarandon ; de là, courant
vers le nord, le long de la ligne des dits lots,

au poteau entre le sixième et le septième
rangs ; de là, courant vers l'est, le long de la

ligne du dit rang en dernier lieu mentionné,
au poteau entre les lots numérotés six et

sept ; de là, vers le sud, depuis le dit poteau
le long de la ligne des dits lots, au poteau
entre les cinquième et sixième rangs, comme
susdit ; et de là, vers l'ouest, de la ligne du
dit rang au dit point de départ.

Le canton de Sheen

Proclamation du lO mai, 1849.

Toute cette étendue ou partie de terre
bornée et limitée comme suit : au sud, en
front, par la rivière des Outaouais ; au sud-
est, par le canton de Chichester ; au sud-ouest,
par le canton projeté d'Esher ; et au nord-est,
par les terres vacantes de la Couronne. Com-
mençant sur la rive nord de la rivière des
Outaouais, à un poteau et borne en pierre

Annexation :

Detached from the
township of Litch-
field.

All the islands in the river Ottawa,,

belonging to the Province of Quebec, lying

in front of the territory forming the munici-

pality of the village of Portage du Fort,

being lots 29, 30, 31 and 32 of the Ist range

of the township of Litchfield, are declared to

be included in the said village municipality.

The village of Quyon

Detached from the
township of Onslow South.

Proclamation ol'tiie 15th December, 1874.

Shall comprise the lots numbers seven,

eight, nine, ten, eleven and twelve in the
third range of the township of Onslow, and
the south halves of lots numbers seven,

eight, nine, ten, eleven and twelve, in the
fourth range of the said township

;

The village of Shawville

Detached from the
township of Clarendon.

Proclamation of the 21st October, 1874.

Bounded as follows : beginning at a post
situated between lots numbers twelve and
thirtheen on the line between the iifth and
six ranges of the township, of Clarendon,
thence, northwardly along the side line of

the said lots, to the post on the line between
the sixtji and seventh ranges ; thence, running
eastwardly, along the said last mentioned
range line, to the post between lots numbers
six and seven : thence, southwardly, from
the said post along the side line of the said
lots, to the post on the line between the fifth

and sixth ranges aforesaid ; and thence,
westwardly, along the said range line to the
place of beginning.

The township of Sheen

Proclamation of the lOth May, 1849.

All that tract or parcel of land bounded
and abutted as follows : on the south, in
front, by the River Ottawa ; on the south-
east, by the township of Chichester ; on the
north-west, by the projected township of
Esher ; and on the north-east, by the waste
lands of the Crown. Beginning on the north
bank of the Eiver Ottawa, at a post and
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indiquant l'angle le plus à l'ouest du canton
de Chichester ; de là, longeant la ligne de
division entre le dit canton de Chichester et
la dite étendue ou partie de terre, nordastro-
mique, 30 degrés 10 minutes est, 1029 chaînes,
26 chaînons, plus ou moins, à un poteau et
borne en pierre, indiquant l'angle le plus à
l'est de la dite étendue ou partie de terre

;

de là, nord astronomique, 59 degrés 50 minu-
tes ouest, 680 chaînes, 50 chaînons, plus ou
moins, à un poteau et borne en pierre indi-
quant l'angle le plus au nord de la dite éten-
due ou partie de terre; de là sud astronomi-
que, 30 degrés 10 minutes ouest, 630 chaînes,
33 chaînons, plus ou moins, jusqu'à la rivière
des Outaouais ; de là, vers l'est et le sud-
ouest, le long de la rive nord de la rivière et
en suivant s€s sinuosités, jusqu'au point de
départ.

Eriçé par le conseil du comté de Pontiac le

1er juillet, 1855.

Annexion :

Les cantons d'Esher, Aberdeen etMalakofî",
par le conseil de comté le 9 décembre, 1868.

Canton d'Esher :

y. B. Ce canton n'est pas érigé.

Canton d'Aberdeen :

Proclamation du 24 janvier, 1870.

Borné au nord-ouest, par le canton d'Aber-
lord ; au sud-(st, par le canton de Malakoff;
au nord-est, par les terres vacantes de la

Couronne ; et au sud-ouest, par la rivière
Ottawa.

Commençant à un poteau et borne en
pierre sur la rive nord-est de la rivière Ottawa,
marquant l'angle le plus au sud du canton
d'Aberford susdit et l'angle le plus à l'ouest
de la dite étendue ou compeau de terre ; de
là, le long de la ligne extérieure sud-est du
dit canton d'Aberford, nord, 30 degrés est,

astronomiquement, 978 chaînes, plus_ ou
moins, jusqu'à un poteau et borne de pierre
marquant l'angle le plus à l'est du dit canton
d'Aberford, et l'angle le plus au nord de la

dite étendue ou compeau de terre ; de là, sud,

60 degrés est, 720 chaînes, plus ou moins,
jusqu'à un poteau et borne de pierre mar-
quant l'angle le plus à l'est delà dite étendue
ou compeau de terre ; de là, sud, 30 degrés
ouest, 720 chaînes, plus ou moins, jusqu'à la

rivière Ottawa, à un poteau et borne de

stone boundary marking the westernmost
angle of the township) of Chichester ; thence,
running along the division line between the
said township ofChichester and the said tract

or parcel of land, astronomically north, 30
degrees 10 minutes east, 1029 chains, 26 links,

more or less, to a post and stone boundary
marking the easternmost angle of the said
tract or parcel of land ; thence, astronomi-
cally north, 59 degrees 50 minutes west, 680
chains. 50 links, more or less, to a post and
stone boundary marking the northernmost
angle of the said tract or parcel of land

;

thence, astronomically south, 30 degrees and
10 minutes west, 630 chains, 33 links, more
or less, to the Ottawa River ; thence, east-

wardly and southwardly, along the north
bank of the said Eiver Ottawa, following its

sinuosities, to the place of beginning.

Erected b}' the County Council of Pontiac,
on the first July, 1855.

Annexation :

The townships of Esher, Aberdeen and
Malakolî by the Countv Council on the 9th
December, 1868.

Toumship of Esher :

N. B. This township is not erected.

Totcnship of Aberdeen :

Proclamation of the 24th January, 1870.

Bounded on the north-Avest, by the town-
ship of Aberford ; on the south-east, by the
township of Malakoff ; on the north-east, by
the waste lands of the Crown ; and on the
south-west, by the River Ottawa.

Beginning at a post and stone boundary on
the north-east bank of the River Ottawa,
marking the southernmost angle of the town-
ship of Aberford aforesaid, and the western-
most angle of the said tract or parcel ofland

;

thence, along the south-east outline of the
said township of Aberford, north, thirty
degrees east, astronomicallj-, nine hundred
and seventy-eight chains, more or less, to a
post and stone boundary marking the east-
ernmost angle of the said township of
Aberford and the northernmost angle of the
said tract or parcel of land ; thence, south,
sixty degrees east, seven hundred and twenty
chains, more or less, to a post and stone
boundary marking the'easternmost angle of
the said tract or parcel ofland ; thence south,
thirty degrees west, seven hundredand twenty
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pierre marquant l'angle le plus au sud de la

dite étendue ou compeau de terre ; de là. le

long de la dite rivière Ottawa, et suivant les

sinuosités de sa rive nord-est, dans une direc-

tion nord-ouest, jusqu'au point de départ.

Canton de Malahqff :

N.B. Ce canton n'est pas érigé.

La municipalité de Temiscamingue

Los cantons do Guignes, Duhamel etLaver-

lochère formeront une municipalité ayant les

pouvoirs d'un conseil de comté.

bA, 52, M, C. '3.\, SNUC-\\OHHt \.t Yl i\3\vvt"\A?>î'S.

Le canton de Gigues,

Proclamation du 12 juillet, 1881.

" Tout le territoire ou partie déterre borné
comme suit : Au sud, par le canton Duha-
mel ; à l'ouest, par le lac Temiscamingue;
au nord, par la rivière Des Quinzes ; et à l'est,

par les terres incultes de la Couronne. Com-
mençant à un point sur la rive est du lac

Temiscamingue, étant à l'intersection de la

ligne extérieure nord du canton Duhamel
susdit, désignunt l'angle nord-oviest du dit

canton de Duhamel de l'angle sud-ouest de la

dite étendue ou compeau de terre ; de là, le

long de Ja dite ligne extérieure nord de Du-
hamel, franc ouest, à une distance de sept
milles et cinquante chaînes ; de là franc nord,

à une dist nce de dix milles et dix-huit
chaînes, plus ou moins, jusqu'à la susdite
Rivière Des Quinzes ; de là ouest le long de
la dite rivière, en descendant, jusqu'à sa dé-

charge dans le lac Temiscamingue ; et de là

au sud, le long de la rive est du dit lac, jus-

qu'au point de départ. La dite étendue ou
compeau de terre, ainsi limité et circonscrit

et comprenant dans ses limites les îles vis-à-

vis sises entre la rive est du dit lac et la ligne
de frontière provinciale, notamment l'Ile

Number One, l'Ile du Chef et Big Island,

ainsi que les îles gisant vis-à-vis dans la

Rivière Des Quinzes, comprenant en tout cin-

quante-sept mille acres de terre en superfi-

cie, plus ou moins."

Le canton de Duhamel,

Proclamation du 21 août, 1877.

Le territoire borné à l'ouest, par le Lac
Temiscamingue ; et au nord-est, et au sud,

chains, more or less, to the Eiver Ottawa, at

a post and stone boundary marking the sou-

thernmost angle of the said tract or parcel of

land ; thence, along and up the said River
Ottawa, and following the sinuosities of its

north-east bank, in a north-westwardly direc-

tion, to the place of beginning.

Township of Malahoff :

N. B. This township is not erected.

The municipality of Temiscamingue

The townships of Guigucs, Duhamel and
Lavorloclière shall form a municipality having
tlie powers of a county council.

bA,b2M.C.'c)'V, KsstHT^O-^O OUTWEA'Zth iMU.AÔS?..

The toumship of Guigues,

Proclamation of the 12th July, 1881.

" All the territory or part of land bounded
as follows : on the south, by the township
of Duliamel ; on the west, by the lake Te-
miscamingue ; on the north, by the River Des
Quinzes ; and on the east, by waste lands of
the Crown. Beginning at a point on the cast

shore of lake Temiscamingue, being at the
intersection of the northerly outline of the
township of Duhamel aforesaid, marking the
north-west angle of the said township of
Duhamel and the south-west angle of the
said tract or parcel of land ; thence along
the said northerly outline of Duhamel, du*
east a distance of seven miles and fift.\

chains ; thence due north a distance of ten
miles and eighteen chains, more or loss, to

the River Des Quinzes aforesaid ; thence
westwardly along the said River, downwards,
to its discharge into the lake Temiscamin-
gue ; and thence southwardly along the
eastern shore of the said -lake to the place of
beginning. The said tract or parcel of land
thus limited and circumscribed, and also in-

cluding within its limits the is'ands opposite
to it lying between the easterly shore of the
said lake and the provincial boundary nota-
bly Island Number One, He du Clief, and
Big Island, as well as those islands lying op-
posite in the River Des Quinzes, containing,
in all, fifty seven thousand acres of land,
more or less, in superficies.

The township of Duhamel,

Proclaniation of the 21st August, 1877.

The territory bounded on the west, by lake
Temiscamingue ; and on the north-east, and
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par les Terres de la Couronne non-sub-
divisées. Commençant ù l'embouchure de la

Petite Rivière, sur la rive est du Lac Témis-
camingue, près de la borne du 85e mille,

plantée par VV. W. O'Dwyer, A. P. en 1872
;

de là, astronomiquement vers l'est, distance
de quatre milles et soixante chaînons

;
puis

à angles droits, vrai nord, dix milles et vingt
chaînons

;
puis -à angles droits, vrai ouest,

sept milles et cinquante chaînons, plus ou
moins, à la rive est du Lac Témiscamingue
susdit ; de là, vers le sud le long de la dite

rive est, et en suivant ses sinuosités jusqu'au
point de départ.

La dite étendue ou compeau de terre ainsi

borné et circonscrit, et comprenant aussi

comme devant faire partie du canton pro-

jeté, l'Lsle connue sous le nom de Moose
Island ou Isle Xo 1, et les Iles plus petites ou
Islots Nos. 2, 3 et 4, contenant en tout 43,000
arpents, plus ou moins, en superficie.

Le canton Laverlochère,

Proelaniation du lO juin, 1893.

Tout le territoire dans le comté de Pontiac,
borné au nord, à l'est, et au sud, par les terres

vacantes de la Couronne ; et à l'ouest, par le

canton Duhamel,

Le dit canton Laverlochère est limité

comme suit, savoir :

1. A l'ouest, par la ligne ou limite est du
dit canton Duhamel, depuis la borne de
pierre marquant le sommet de l'angle sud-
est de ce dernier canton, jusqu'à la borne de
pierre plantée au sommet de l'angle nord-est

du même canton ; cette limite, établie dans
la direction du nordvnù, ayant une longueur
de huit cent quatre-vingt-treize chaînes et

soixante-trois chaînons d'après un mesurage
sur le terrain

;

2. Au nord, par une ligne droite établie

dans la direction de l'est vrai, et mesurant
huit cent quatre-vingt-huit chaînes et quatre-

vingts chaînons de longueur, plus ou moins,
depuis la dernière borne ci-dessus mention-
née, jusqu'au sommet de l'angle nord-est du
dit canton Laverlochère

;

3. A l'est, par une droite de huit cent

quatre-vingt-treize chaînes et soixante-trois

chaînons, plus ou moins, de longueur, et

menée dans la direction du sud vrai, depuis
le point en dernier lieu mentionné jusqu'au
sommet de l'angle sud-est du dit canton
Laverlochère

;

4. Au. sud, et à partir de ce dernier point,

south by unsubdivided Crown Lands.
_
Be-

ginning at the mouth of the Petite-Rivière,

on the eastern border of Lake Témiscamin-
gue, near the S5th mile post, planted in 1872,

by W. W. O'Dwyer, P. L. S. ; thence, astro-

nomically east, a distance of four miles and
sixty chains ; thence at right angles, due
north, ten miles and twenty chains ; thence
at right angles, due west, seven miles and
fifty chains, more or less, to the east shore of

Lake Témiscamingue aforesaid ; and thence
southwardly, along the said eastern shore,

and following its sinuosities to the place of

beginning.

The said tract or parcel of land thus
limited and circumscribed, and also includ-

ing therewith, as part of the proposed town-
ship, the island known as Moose Island or

Island Xo 1, and the smaller lies or Ilets

Xos 2, 3, and 4, containing altogether

43,000 acres of land, more or less, in super-

ficies.

The township of Laverlochère,

Proclamation of the lOth June, 1893.

All the territory in the county of Pontiac,

bounded on the north, east and south, by the
vacant Crown lands ; and on the west, by the
township Duhamel.

The said township Laverlochère is bounded
as follows, to wit :

1. On the west, by the east line or limit of

I

the said township Duhamel starting from

I

the stone boundary marking the summit of
i the south-east angle of this latter township

!
to the stone boundary planted at the summit

i

of the north-east angle of the same town-

j

ship ; this limit being established in a direc-

j

tion due north, and measuring in length

! eight hundred and ninety-three chains and
sixty-three links according to the measure-
ment made on the ground

;

i 2. On the north, by a straight line esta-

! blished in a direction due east, and measur-

I

ing eight hundred and eighty-eight chains

I
and eighty links in length, more or less,

I

from the last mentioned boundary to the

1 summit of the north-east angle of the said

j

township Laverlochère ;

I

3. On the east, by a straight line of eight

i hundred and ninety-three chains and sixty-
' three links, more or less, in length, and drawn

I

in a direction due south, from the last men-
;
tioned point to the summit of the south-east

j
angle of the said township Laverlochère

;

i

I

I
4. On the south , and starting from this
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par une droite menée dans la direction de
l'ouest vrai, et longue de huit cent quatre-
vingts chaînes[et quatre-vingts chaînons, plus
ou moins, laquelle droite se termine à la

borne du sommet susdit de l'angle sud-est du
canton Duhamel.

^
Le canton Laverlochère, ainsi borné et

limité, a une superficie d'environ soixante-
dix-neuf mille quatre cent vingt-six acres.

Le canton de Thorne

Proclamation du 1er mai, 1861.

Toute cette étendue ou corapeau de terre

de forme irrégulière borné et limité comme
suit :

—

au nord, par le canton de Leslie ; à
l'est, partie par le canton de Cawood et partie
par le canton de Aldfield ; vers le nord-ouest,
par le canton de Litchfield ; et vers le sud-
ouest, partie par le canton de Clarendon et
partie par le canton de Bristol.

Commençant à un poteau et borne en pierre
plantés sur la ligne extérieure ouest du canton
d'Aldfield susdit, et définissant l'angle nord-
est du canton de Bristol susdit et l'angle sud-
est de la dite étendue ou compeau de terrain

;

de là, le long de la dite ligne extérieure ouest
d'Aldfield et en continuation le long de la
ligne extérieure ouest du canton de Cawood
susdit, astronomiquement nord, 834 chaînes,
plus ou moins, jusqu'à l'intersection de la
ligne extérieure sud du canton de Leslie
susdit, à un poteau et borne en pierre définis-
sant l'angle sud-est du canton de Leslie et
l'angle nord-est de la dite étendue ou com-
peau de terrain ; de là, ouest, le long de la
ligne extérieure sud du canton de Leslie, 598
chaîner, 93 chaînons, plas ou moins, jusqu'à
l'intersection de la ligne extérieure sud-est
du canton de Litchfield susdit, à un poteau
et borne en pierre définissant l'angle sud-
ouest du dit canton de Leslie et l'angle nord-
ouest de la dite étendue ou compeau de ter-
rain

; de là, le long de laditeligne extérieure
sud-est du canton de Litchfield, sud, 28 degrés
30 minutes ouest, 424 chaînes, plus ou moins,
jusqu'à l'intersection de la ligne extérieure
en arrière ou nord-est du canton de Clarendon
susdit, à un poteau et borne en pierre définis-
sant l'angle le plus au nord du dit canton de
Clarendon et l'angle le plus à l'ouest de la
dite étendue ou compeau de terrain ; de là,

le long de la dite ligne extérieure en arrière
ou nord-est du canton de Clarendon, sud, 61
degrés 30 minutes est, 728 chaînes, plus ou
jnoins, jusqu'à l'intersection de la ligne exté-

last point, by a straight line established in
a direction due west and measuring eight
hundred and eighty-eight chains and eighty
links in length, more or less, which straight
line terminates at the summit of the south-
east angle of the township Duhamel.

The township Laverlochère, such as boun-
ded and limited, has an area of about seventy-
nine thousand four hundred and twenty-six
acres.

The township of Thorne

Proclamation of the 1st May, 1861.

All that tract or parcel of land of an irre-

gular form bounded and abutted as follows :

—on the north, by the township of Leslie
;

on the east, partly by the township ofCawood
and partly by the township of Aldfield ;

towards the north-west, by the township of
Litchfield ; and towards the south-west,
partly by the township of Clarendon and
partly by the township of Bristol.

Beginning at a post and stone boundary
planted em the west outline of the township
of Aldfield aforesaid, and marking the north-
east corner of the township Bristol aforesaid
and the south-east corner of the said tract

or parcel of land ; thence, along the said
west outline of Aldiield, and in continuation
along the west outline of the township of
Cawood aforesaid, astronomically north, 834
chains, more. or less, to the intersection of
the south outline of the township of Leslie
aforesaid, at a post and stone boundary
marking the south-cast corner of the town-
ship of Leslie and the north-cast angle ofthe
said tract or parcel of land ; thence, west,
along the said outline of the township of
Leslie, 598 chains, 93 links, more or less, to
the intersection of the south-east outline of
the township of Litchfield aforesaid, at a
post and stone boundary marking the south-
west corner of the saitl township of Leslie,

and the north-west corner of the said tract or
parcel of land ; thence, along the said south-
east outline of the township of Litchfield,

south, 28 degrees 30 minutes west, 424 chains,
more or less, to the intersection of the rear
or north-east outline of the township of Cla-
rendon aforesaid, at a post and stone bound-
ary marking the northernmost corner of the
said township of Clarendon and the western-
most corner of the said tract or parcel of land

;

thence, along the said rear or north-east
outline of the township of Clarendon, south,
61 degrees 30 minutes east, 728 chains, more
or less, to the intersection of the south-east
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rieure sud-est du dit canton de Clarendon, à

un point définissant l'angle le plus à l'est du
dit canton de Clarendon ; de là, le long de la

dite ligne extérieure sud-est du canton de

Clarendon, sud, 28 degrés 30 minutes ouest,

17 chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'intersec-

tion de la ligne extérieure en arrière ou nord-

est du canton de Bristol susdit, à un poteau
et borne en pierre définissant l'angle le plus

au nord du dit canton de Bristol ; de là, le

long de la dite ligne extérieure en arrière ou
nord-est du canton de Bristol, sud, 61 degrés

30 minutes est, 178 chaînes, plus ou moins,
jusqu'au point de départ.

Résolution approuvée par Ordre en Conseil

le 26 décembre, 1876.

Le canton de Waltham

Proclamation du 22 février, 1849.

Toute cette étendue ou partie de terre

bornée et limitée comme suit : au sud-est,

par le canton de Mansfield ; au nord-ouest,

par le canton projeté de Chichester; au sud-

ouest,en Iront, par le lac Coulonge et la Eivière
des Outaouais ; et au nord-est en arrièie, par
les terres vacantes de la Couronne. Commen-
çant à un poteau planté sur le rivage nord
du Lac Coulonge pour l'angle le plus à l'ouest

élu canton de Mansfield ; de là, le long de la

ligne entre le élit canton de Mansfielel et de
la dite étendue ou partie de terre, nord, 30
degrés 10 minutes est astronomique, 420
chaînes, plus ou moins, à un poteau et borne
en pierre, définissant l'angle le plus à l'est

de la dite étendue ou partie de terre ; de là,

nord astronomique, 59 degrés 50 minutes
ouest, 646 chaînes, 40 chaînons, plus ou
moins, à un poteau et borne en pierre eléfi-

nissant l'angle le plus à l'ouest de la elite

étendue ou partie de terre ; ele là, sud astro-

nomique, 30 degrés 10 minutes ouest, 710
chaînes, 75 chaînons, plus ou moins, jusqu'à
la rive nord de la Rivière des Outaouais ; ele

là, vers l'est, et le long ele la dite rive, suivant
les sinuosités ele la dite Rivière, jusqu'au
point ele départ.

Erigé par le Conseil du comté de Pontiac,
le 10 mars, 1858.

Annexion :

Le canton de Brvson annexé le 9 juin,

1869.

N. B.—Ce dernier canton n'est pas érigé.

outline of the said township of Clarendon, at
a point marking the easternmost angle of
the said township of Clarendon ; thence,
along the said semth-east outline of the
township of Clarendon, south, 28 degrees 30
minutes west, 17 chains, more or less, to the
intersection of the rear or north-east outline
of the township of Bristol aforesaid, at a
post and stone boundary marking the north-
ernmost corner of the said township of Bris-
tol ; thence, along the said rear or north-east
outline of the township of Bristol, south, 61
degrees 30 minutes east, 178 chains, more or
less, to the place of beginning.

Resolution approved bv Order in Council,
on the 26th December, 1876.

The township of Waitham

Proclamation of the 22d February, 1849.

All that tract qr parcel of land bounded
and abutted as follows : on the south-east, by
the towEshipJof Mansfield ; on the north-west,
by the projected township of Chichester ; on
the south-west, in front, by Lake Coulonge
and the River Ottawa ; and on the north-
east, in rear, by the wastelands of the Crown,
Beginning at a post planted on the north
shore of Lake Coulonge as the westernmest
angle of the township of Mansfielel : thence,
along the line between the saiel tciwnship of
Mansfield and the said tract or parcel of
lanel, north, 30 degrees 10 minutes east,

astronomically, 420 chains, more or less, to
a post anel stone boundary marking the
easternmost angle of ihe said tract cr parcel
of land ; thence, astronomically north, 59
degrees 50 minutes west, 646 cliains, 40 links,
more or less, to a post and stene boundary
marking the westernmest angle of the saiel

tract or parcel of land ; thence, astronomi-
cally sotith, 30 degrees 10 minutes west, 710
chains, 75 links, more or less, to the north
bank of the River Ottawa ; thence, east-
wardly, and along the said bank, following
the sinuosities of the said River, to the place
of beginning.

Erected bv the Countv Council of Pontiac,
10 March, 1858.

Annexation :

The township of Brvson annexed en the
9th June, 1869.

X. B.—This last mentioned township is

not erected.
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Le canton d'Amherst.

Proclamation du 27 septei"n':re 18S3.

Touto cette étendue de terre cta;it bornée
comme suit : au nord, partie far le canton
Labelle, et partie par le canton de Clyde ; au
sud, par le canton Ponsonhy ; à l'est, partie

par le canton de DeSaial>orry, et partie par
le canton do Arundel ; e': ù l'ouest, par le

canton de Addington ; commençant à un
poteau et une borne en pierre marquant
l'angle nord-ouest du canton de Ponsonby, et

l'angle sud-ouest de la dite étendue de terre;

de là, suivant la ligne est du canton de
Addington, nord, astronomiquement, quatre-
vingt chaînes et quatre-vingt chaînons plus

ou moins ; do là nord trente miiuîtes est,

quatre-vingt chaînes et quatre-vingt chaînons
plus ou moins ; de là nord vingt-cinq minutes
ouest, deux cent quarante-sept chaînes, plus
ou moins ; et de là, nord lui degré, quinze
minutes ouest, deux cent quatre-vingt-six
chaînes et (juatre-vingt-dix-sept chaînons.

Elus ou moins, jusqu'à nn poteau et une
orne on pieri-e marquant l'angle nord-ouest

de la dite étendue de terre ; de là, est, astro-

nomiquement, le long de la borne nord de la

dite étendue do terre, sept cent cinquante-
cinq chaînes et vingt-cinq chaînons, plus ou
moins, jusqu'à wu poteau et une borne en
pierre, marquant l'angle nord-ouest de la dite
étendue de terre, et à l'angle sud-est du can-
ton de Clyde ; de là daiîs une direction géné-
rale astronomique, sud, onze degrés ouest, tel
qu'il existe sur le terrain suivant la ligne de
division entre la dite étendue de terre et les
cantons de DoSalaberry et Arundel, une dis-
tance de sept cent vingt chaînes, plus ou moins,
jusqu'à un poteau et une l)orne en pierre,
marquant le coin sud-est de la dite étendue
de terre, et l'angle nord-est du canton de
Ponsonby ; de là, le long do la borne nord du
dit_ canton de Ponsonby, nord, quatre-vingt-
huit degrés, trente minutes ouest, astronomi-
quement, deux cent (piatre-vingt-douze chaî-
nes et quatre-vingt-huit chaînons, plus ou
moins

;
et de Ià,nord quatre-vingt-neufdegrés

quinze minutes
_
ouest, astronomiquement,

trois cent vingt-cinq chaînes, plus ou moins,
jusqu'au point de départ.

Le canton d'Aumond.

Proclamation du 80 avril, 1881.

Toute cette étendue ou compeau de terrain
borné comme suit, savoir: au nord, par le
canton de Sicotte ; au sud, par le canton de
Kensington ; à l'est, par le canton projeté de

The township of Amherst.

Proclamation of the 27th Septennber 1883.

All that tract of land being bounded as

follows : on the north, partly l)y the township
of Labolle, and partly by the township of

Clyde ; on tlie south, l)y the township of Pon-
sonby ; towards the east, partly by the town-
ship of DeSalaberry, and partly by the town-
ship of Arundel ; and on the west, by the
township of Addington ; beginning at a post

and stone boundary marking the north-west
angle of the township of Ponsonby, and the
south-west angle of said tract of land ; thence
following the eastern outline of the tow^nship

of Addington, due north astronomically,
eighty chains and eighty links, more or less

;

thence north thirty minutes east, eighty
chains and eighty links, more or loss; thence
north twenty-tive minutes west, two hundred
and forty-seven chains, more or less ; and
thence north one degree, lifteen minutes
west, two hundred and eighty-six chains and
ninety-seven links, more or less, to a post and
stone boundary marking the north-west angle
of said tract of land ; tlience due east astro
nomically, along the northern limit of said
tract of land, seven hundred and fifty-tive

chains and twenty-tive links, more or less, to

a post and stone boundary marking the north-

west angle of s&id tract of land, and the south-
east angle of the township of Clyde; thence
on a general astronomical bearing, south
eleven degrees west, following as it may
exist on the ground, the division line between
the said tract of land and the townships of
DeSalaberry and Arundel, a distance ofseven
hundred and twenty cliains, more or less, to a
post and stone boundary marking the south-
east corner of said tract of land, and the
north-east angle of the townsliip of Ponsonl)y

;

thence along the northern boundary of the
said township of Ponsonliy, north eighty-
eight degrees, thirty minutes west astrono-
mically two hundred and ninety-two chains
and eighty-eight links, more or less ; and
thence north eighty-nine degrees fifteen mi-
nvites west astronomically, three hundred and
twenty-five chains, more or less, to the place
of beginning.

The township of Aumond.

Proclamation of the 80th April, I86I.

All that tract or parcel of land boixnded as
follows, that is to say : on the north, by the
townsliip of Sicotte ; on the south, by the
township of Kensington ; on the east, by the
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Morritt ; et à l'ouest, par laEivièreGatineau.
Commençant ù la rive est de la rivit-rc Gati-

neau, à un poteau et borne en pierre définis-

sant l'angle nord-ouest du susdit canton de
Kensington, et l'angle sud-ouest de la dite

étendue ou conipeau de terrain ; de là, lon-

geant la ligne extérieure nord du dit canton
de Kensington, astronomiri^iioment est, sept
cent soixanto-et-seizo chaînes, quatre-vingt
chaînons, plus ou moins, jusqu'à un poteau et

borne en pierre plantés pour détinir l'angle

sud-est de la dite étendue ou compeau de
terrain ; de là, nord, sept cent quatre-vingt-

dix-huit chaînes, plus ou moins, jusqu'à un
poteau et borne en pierre définissant l'angle

nord-est de la dite étendue ou compeau de
terrain ; de là, à l'ouest, sept cent six chaînes,

vingt chaînons, pins ou moins, jusqu'à la

Rivière Gatineau, à un poteau et borne en
pierre plantés sur la rive est d'icelle. et défi-

nissant l'angle nord-ouest de la dite étendue
ou compeau do terre ; de là, longeant la dite
Rivière Gatineau, dans une direction sud, et

suivant ses sinuosités,jusqu'au point do déf art.

La dite étendue ou compeau de terrain ainsi

désigné et borné contenant une superficie de
cinquante mille acres de tcvre, plus ou moins,
la réserve p^ur les grands choniir.s non com-
prise.

Résolution approuvée par le Procureur-
général " Angers " le 26 janvier, 1878.

Ville d'Aylmer

BMachée du canton
de Hull,

Proelaniation du 20 juillet, IS47.

Sera bornée et limitée comn.o suit :

—

com-
mençant sur la rive nord de la Grande
Rivière ou Rivière d'Ottawa, dans la partie

de la dite rivière appelée Lac DuchCne ou
Chaudière, dans les limites entre les lots Xos.
19 et 20 dans le premier rang du canton de
Hull ; de là, vers le nord, le long de la ligne

de division entre les dits lots dans les pre-

mier et second rangs du dit canton, jusqu'au
coin le plus au nord-est du lot No. 20. dans le

dit second rang ; de là, vers l'ouest, le long
de la ligne entre les 2nd et 3e rangs au coin

nord-est du lot Xo. 21 dans le dit second rang
;

de là, vers le nord, le long de la ligne de di-

vision entre le Xo. :^0 et le Xo. 21, dans le 3e
rang, jusqu'à la ligne entre les Se et 4e rangs ;

de là, vere l'ouest, le long de la ligne du dit

rang, au coin nord-ouest du lot Xo. 25 dans le

3e rang ; de là, vers le sud. le long delà ligne

de division entre les lots 25 et 26 dans le dit

3e rang, jusqu'à la rive de la Rivière Ottawa

projected township of Merritt ; and on the
west, by the River G.atineau. Beginning on
the east bank of the River Gatineau, at apost
and stone boundary marking the north-west

comer of the township of Kensington afore-

said, and the south-west corner of the said

tract or parcel of land ; thence, along the
north outline of the said tcwnsliip of Ken-
sington, astronomically east, seven hvmdred
and seventy-six chains, eighty links, more or

less, to a post and stone boundary flanted to

mark the south-east corner of the said tract

or parcel of land ; thence, due north, seven
hundred and ninety-eight chains, more or

less, to a post and stone boundary marking
the north-east corner ofthesaid tract or parcel

of land ; thence, due west, seven hundred and
six chains, twenty links, more or less, to the

River Gatineau, at a pest and stone boundary
planted on the east bank thereof, and mark-
ing the n<;rtli-west corner of the said tract or

parcel of laud ; thence, along the said River
Gatineau, southwardly, and following its

sinuosities, to the place of beginning. The
said tract orparcel of land thus circumscribed
containing fifty thousand acres of land, more
or less, in superficies, exclusive of the usual

allowance for higlnvav.s.

' Resolution approved by Attorney General
" Angers " on the 26th January, 1878.

Town of Aylmer

Detached from the
the tov.'uship of Hull.

Proclamation of the 20th July, 1847.

^lall be bounded and limited as follows :

—

beginning on the nortli bank of the Grande
Rivière or River Ottawa, in that part of the

said river called ]a<r Duchène or Chaudière,

in the limits between the lots No 19 and 20

in the first range of the township of Hull ;

thence, northwardly, along the line of divi-

sion between the said lots'in the 1st and 2nd
ranges of the said township, to the north-

easternmost angle of the lot No. 20, in the

said 2nd range ; thence, westwardly along the

line between the 2nd and 3d ranges, to the
north-east corner of the lot No. 21 in the said

2nd range ; thence, northwardly, along the
line of division between the Nos. 20 and 21 in

the 3d range, to the line between the 3d and
4th ranges ; thence, westwardly, along the
line of the said range, to the north-west

comer of the lot No." 25 in the 3d range i

thence, soutliwardly, along the line of divi-

sion between the lots 25 and 26 in the said
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au lac Duchône susdit ; de là, vers le sud-ost,

le long de la dite rivière, ainsi qu'elle ser-

pente et tourne, jusqu'au point de uépart ; le

dit village comprenant tous les lots renfermés
dans les bornes ci-dessus décrites.

Deacription de la Ville :

Les limites do la ville d'Aylmer seront les

mêmes que colles du village actuel d'Aylmer,
à l'exception des lots suivants, connus et dé-

signés aux plan et livre de renvoi officiels du
village d'Aylmer, sous les numéros 12, 13, 14,

1151,' 1152, 1153, 2016, 2170, 2171, 2172, 2]72rt,

21726, 2173, 2174, 2l74a, 21746, 217-k, 2174i,

qui seront et sont séparés de la municiralité
de la ville d'Aylmer et annexés à la partie

sud du canton do Hull pour les tins munici-
pales.

La ville d'Aylmer est divisée on trois

quartiers, respectivement désignés sous les

noms de " quartier est " " quartier ouest,
"

et " quartier contre."

Le " quartier est " comprend tout le terri-

toire situé dans la municipalité à l'est d'une
ligne courant au milieu de la rue de la Cour
(Court Street) et s'étendant au nord et au sud
jusqu'aux limites do la municiî alité.

Le '' quartier ouest " comprend tout le

territoire situé dans la municiralité à l'ouest
d'une ligne courant au milieu de la rue
Parker, et s'étendîint au nord et au sud jus-
qu'aux limites do la municipalité.

Le " quartier centre " comprend tout le
territoire situé dans la municipalité et non
compris dans les quartiers est et ouest.

Le canton d'AyIwin

Proclamation du 27 janvier, 1838.

Cette étendue ou compeau de terrain borné
et limité comme suit, savoir .• au nord, par le
canton de Wright ; au sud, par le canton de
Low

; à l'est, par la rivière Gatineau ; et à
l'ouest, par lo canton do Stanhope. Commen-
çant à un point sur la rive ouest de la dite
rivière Gatineau, à un poteau et borne en
pierre plantés sur la ligne extérieure nord du
susdit canton de Loav, et définissant l'angle
nord-est du dit canton de Low, et l'angle sud-
est do la dite étendue ou compeau de terrain;
de là, en suivant la dite ligne extérieure
nord du dit canton de Low, astronomique-
ment ouest, la variation étant de 8 degrés 26

3d range, to the bank of the River Ottawa or
Lac Duchène aforesaid ; thence, south-cast-

wardly, along the said river, as it winds and
turns, to the point of beginning ; the said
village comprising all the lots included
within the boundaries hereinabove described.

Description of Toicn :

The boundaries of the town of Aylmer
shall be the present boundaries of the village
of Aylmer, with the e.xception of the follow-
ing lots, known and designated on the
official plan and book of reference of the
village of Avlnier as lots Nos. 12, 18, 14, 1151,

1152, 1153, 2b]G, 2170, 2171, 2172, 2172a, 21726,
2173, 2174, 2174a, 21746, 2174f;, 2174(;, which
shall be and are separated from the munici-
pality of the town of Aylmer and annexed to

the south part of the township of Hull, for

municipal purposes.

The town of Aylmer is divided into three
wards respectively designated under the
names of " East ward " " West ward " and
" Centre ward."

The " East ward " to comprise all the ter-

ritory in the municipality east of a line

running along the centre of Court street,

extending north and south to the boundary'
of the municipality.

The " West ward "_ to comprise all the
territory in the municipality west of a line
running along the centre line of Parker street,

extending north and south to the boundary
of the municipality.

The " Centre ward " to comprise all the
territory in the municipality, not included in

the East and West wards.

The township of Aylwin

Proclamation of the 27th January, 18S8.

The tract or parcel of land bounded and
abutted as follows : towards the north, by the
township of Wright ; towards the south, by
the township of Low ; towards the east, by
the Ptiver Gatineau ; and towards the west,
by the township of Stanhope. Beginning at
a point on the west bank of the said river
Gatineau, at a post and stQue l)oundary plan-
ted on the north outline of the township of
Low aforesaid, and marking the north-eastern
angle of the said township of Low and the
south-eastern angle of the said tract or parcel
of land

; thence, along tlie said north outline
of the township of Low, astronomically west.
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minutes ouest, 913 chaînes, 91 chaînons, plus
[

ou moins, jusqu'à Tintcrsection de la ligne
j

extérievire est du susdit canton de Stanhope,
à un poteau et borne en pierre définissant

l'angle sud-est du canton de Stanhope et

l'angle sud-ouest de la dite étendue ou com-
peau de terrain ; de là, en suivant la dite
ligne extérieure est du canton de Stanhope,
nord, 685 chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'in-

tersection de ligne extérievu-e sud du susdit

canton de Wright, à un poteau et borne en
pierre définissant l'angle sud-ouest du dit

canton de Wright et l'angle nord-ouest de la

dite étendue ou compeau de terrain ; de là,

en suivant la dite ligne extérieure sud du dit

canton de Wright, 538 chaînes, plus ou moins,
jusqu'à l'intersection de la rive ouest de la

susdite rivière Gatineau, à un poteau et borne
en pierre définissant l'angle sud-est du dit

canton de Wright et l'angle nord-'ost de la

dite étendue ou compeau de terrain ; de là,

longeant la dite rive ouest de la dite rivière

Gatineau, et en suivant ses sinuosités, dans
une direction sud, une ligne droite courant
environ 795 chaînes, jusqu'au point de départ.

Organisé par le Conseil de Comté en 1862.

Les cantons unis de Bigelow, Wells,

Blake, et McGill.

Le canton de Bigeloïc :

Proclamation du 8 avril, 1831.

Une étendue ou compeau de terrain defornie
triangulaire borné et limité comme suit

;

vers le nord-est, par la rivière du Lièvre :

vers le nord-ouest, partie par le lac du Poisson
Blanc et partie par la petite rivière du
Poisson Blanc ; et au sud, par le canton de
Bowman.

Commançant à la rive ouest de la rivière

du Lièvre, à un poteau et borne en pierre

érigés pour l'angle nord-est du susdit canton
de Bowman, et définissant l'angle sud-est de
la dite étendue ou compeait de terrain ; de
là, le long de la ligne extérieure nord du dit

canton de Bowman, astronomiquement ouest,

609 chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'inter-

section du lac du Poisson Blanc, à un point défi-

nissant l'angle nord-ouest du susdit canton de
Bowman et l'angle sud-ouest de la dite éten-

due ou compeau de terrain ; de là,dans une
direction nord, le long de la rive est du dit

lac du Poisson Blanc, en suivant ses sinuo-

sités, et continuant le long de la rive est de
la petite rivière du Poisson Blanc, dans tous

the variation being 8 degrees 26 minutes
west, 913 chains, 91 links, more or less, to the
intersection of the east outline of the town-
ship of Stanhope aforesaid, at a post and
stone boundary marking the south-east angle
of the said township of Stanhope and the
south-west angle of the said tract or parcel of

land ; thence, along the said east outline of

the township of Stanhope, north, 685 chains,

more or less, to the intersection of the south
outline of the to'miship of Wright aforesaid,

at a post and stone boundary marking^ the
south-west angle of the said township of

Wright and the north-west angle of the said

tract or parcel of land ; thence, along _ the
said south outline of the township of Wright,
538 chains, more or less, to the intei-section of

the west bank of the river Gatineau aforesaid,

at a post and stone boundary marking the
south-east angle of the said township of

Wright and the north-east angle of the said

tract or parcel of land ; thence, along the said

west bank of the river Gatineau, and follow-

ing its sinuosities, southwardly, an air line

distance of about 795 chains, to the place of

beginning.

Organized by tlie County Council in 1862.

The united townships of Bigelow.Wells,
Blake and McQili.

The toicnship of Bigeloic :

Proelamation of the Sth April, 1801.

A tract or parcel of land of triangular form
bounded and abutted as follows : towards the
nord-east, by the river du Lièvre ; towards
the north-west, partly by "Wliith Fish lake
and partly by little Whith Fish river ; and on
the south, by tlie township of Bowman.

Beginning on the west bank of the river du
Lièvre, at a post and stone boundary planted
for the north-east comer of the township of

Bowman aforesaid, and marking the south-

east corner of the said tract or parcel of land;

thence, along the north outline oî the said

township of Bowman, astronomically west,

609 chains, more or less, to the intersection

of White Fish lake, at a point marking the
north-west angle of the township of Bowman
aforesaid, and the south-west angle of the
said tract orparcel ofland ; thence, north-ward-
ly , along the east bank of the said WhiteFish
lake, following its sinuosities, and in continua-

tion along the east bank of little White Fish ri-

ver, as it winds and turns, to its confluence with
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ses tours et détours,jusqu'à son confîuant avec

la rivière du Lièvre susdit, à une distance en
ligne directe d'environ 770 chaînes, à un
point définissant l'angle le plus au nord-ouest

do la dite étendue oucompeaude terrain ; do
là, le long de la dite rivière du Lievre,_ et

suivant ses sinuosités, dans une direction

sud-est, jusqu'au point de départ.

N. B. Le canton de Blake n'est pas encore
gazette s'il est érigé.

Approuvé par Ordre en Conseil, le 27 dé-

cembre, 1875.

Canton de Wells,

Proclamation du 26 octobre, 1892.

Tout le territoire circonscrit comme suit,

savoir :

1. A partir d'une borne plantée à l'angle

nord-ouest du canton Villeneuve, sur la rive

gauche de la rivière du Lièvre, par une ligne

courant est astronomique, sur une longueur
de six cent soixante chaînes, plus ou moins,
et se terminant à l'angle nord-est du dit

canton Villeneuve
;

2. De ce dernier angle, par une ligne do
six cent quatre-vingt-neuf chaînes, plus ou
moins, établie dans une direction nord astro-

nomique, et aboutissant à l'angle sud-est du
dit canton McGill

;

3. A partir du dit angle sud-est du canton
McGill, par une ligne de huit cent quatre-
vingt-dix chaînes, plus ou moins, allant dans
la direction do l'ouest astronomique, jusqu'à
la dite rivière du Lièvre

;

4. Du point où la ligne eu dernier lieu
mentionnée rencontre la rive gauche de la

rivière au Lièvre, par la dite rive, en suivant
toutes ses sinuosités, dans une direction géné-
rala à pou près sud sud-est, et sur une distance
en droite ligne do sept cent cinquante chaînes,
plus ou moins, jusqu'au point de départ ou
angle nord-ouest du dit canton Villeneuve.

La superficie totale du territoire ci-dessus
décrit, est d'environ cinquante mille huit
cents acres.

Le canton de McGill :

Proclamation du 15 février, 1894.

Tout le territoire situé dans le comté
d'Ottawa, borné au nord, par le canton Dudley;
au sud, par le canton Wells ; à l'est par lès

terres yapantcs de la Couronne ; vers l'ouest,

par la rivière du Lièvre, et il a pour limites :

the river du Lièvre afore8aid,an air line distan-

ce of about 770 chains, at a point marking the
north-westernmost angle of the said tract or

parcel of land ; thence, along tlio said river

du Lièvre and following its sinuosities south-

east-wardly, to the place of beginning.

N. B. The township of Blake, is not yet ga-

zetted if erected.

Approved by Order in Council on the 27th
December, 1875.

Township of Wells :

Proclamation of the 28th October, 1892.

All the territory bounded as follows, to wit :

1. Starting from a boundary planted at the
north-west angle of township Villeneuve, on
the left bank of the river du Lièvre, by a line
running astronomically east, for a length of

six hundred and sixty chains, more or leas,

and ending at the north-east angle of the said
township Villeneuve

;

2. From this latter angle, by a line of six
hundred and eighty nine chains, more or
less, drawn in a direction astronomically
north, and ending at the south-east angle of
the said township McGill

;

3. Starting from the said south-east angle
of township McGill, by a line of eight hun-
dred and ninety chains, more or less, running
in a direction astronomically west, to the
said river du Lièvre

;

4. From the point where the line lastly

mentioned meets the left bank of the river
du Lièvre, by the said bank, following all its

sinuosities, in a direction genei-ally nearly
south-south-east, and for a distance in a
straight line ofseven hundred and fifty chains,
more or less, to the starting point or the
north-west angle of the said township of
Villeneuve.

The total superficies of the territory 'in-

closed within the limits hereinabove des-
cribed is about fil'ty thousand eight hundred
acres.

TownsMp of McGill,

Proclamation of the ISth February, 1894.
H.:t,:'

All the territory situated in the county^of
Ottawa, bounded ^on the north, by the town-
ship Dudley

; on the south, by the township
Wells

; on the east, by the vacant Crown
lands

; on the west, by river du Lièvre,
limited as follows :
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1. Au sud, la ligne* ou limite nord du dit
canton WelLs sur toute sa longueur, c'est-à-

dire depuis l'angle nord-ouest de^ce canton,
sur la rive gauche de la rivière* du Lièvre
jusqu'à l'angle nord-est du même canton

;

cette limite étant établie dans la direction
de l'est vrai et mesurant huit cent quatre-
vingt-dix chaînes, plus ou moins.

2. A l'est, une droite dont la direction est

à peu près franc nord et la longueur environ
sept cent quinze chaînes, laquelle droite
joint le dit angle nord-est du canton Wells au
coin sud-est du canton Dudley.

3. Au nord, la limite sud du dit canton
Dudley, dont la direction générale est est-

ouest vrai et la longueur mille trente-cinq
chaînes, plus ou moins, depuis le dit coin
sud-est de ce dernier canton jusqu'au coin
sud-ouest du même canton, sur la rive gauche
de la rivière du Lièvre.

4. A l'ouest, la dite rive gatiche de la

rivière du Lièvre, depuis le coin sud-ouest du
dit canton Dudley jusqu'au coin nord-ouest
du canton Wells susdit, distance en ligne
droite de sept cent trente chaînes, plus ou
moins.

Le canton McGill, ainsi borné et limité, a
une superficie d'environ soixante et douze
mille cinq cents acres.

Organisé en municipalité par Ordre en
conseil du 27 décembre, 1875.

Le canton de Bouchette.

Proclamation du 16 mars, 1838.

L'étendue ou compeau de terrain borné et

limité comme suit : au nord, par la réserve
des Sauvages de Maniwaki ; au sud, par le

canton de Wright ; à l'est, par la Rivière
Gatineau : et à l'ouest, par les terres incultes

de la Couronne. Commençant à un poteau
et borne en pierre plantés sur la rive ouest de
la dite Rivière Gatineau, et définissant le

coin nord-est du canton de AYright susdit et

le coin sud-est de la dite étendue ou compeau
de terrain ; de là, le long de la ligne exté-

rieure nord du dit canton de Wright, astrono-
miquement ouest, la variation étant de 8

degrés 30 minutes ouest, 750 chaînes, plus ou
moins, jusqu'à l'intersection de la ligne
m^éridienne, ou de la ligne extérieure ouest
du dit canton de Wright, à un poteau et borne
en pierre définissant l'angle nord-ouest du
dit canton de Wright, et l'angle sud-ouest de

1. On the south, the north line or limit of
the said township Wells, throughout ita

length, namely : from the north-west angle of
the township, on the left bank of the river du
Lièvre, to the north-ea.st angle of the same
township ; the limit being established in a
direction due east and measuring eight
hundred and ninety chains, more or less.

2. On the oast, a straigh line whose direc-
tion is almost due north and its length about
seven hundred and fifteen chains, which
straight lino joins the said north-east angle of
the township Wells, at the south-east corner
of the township Dudley.

3. On the north, the south limit of said
township Dudley, .whose general bearing is

due east and west, and its length one tlious-

and and thirty-five chains, more or less, from
the said south-east corner of this latter town-
ship to the south-west corner of the same
township, on the left bank of the river du
Lièvre.

_
4. On the west, tlie said left bank of the

river du Lièvre, from the .south-west corner
of the said township Dudley, to the north-
west corner of the township Wells aforesaid,
a distance in a straight line ofseven hundred
and thirty chains, more or less.

Tlie township McGill, thus bounded and
abutted, contains an area of seventy-two
thousand five hundred acres.

Organized into municipality by Order in
Council of the 27th December 1875.

The township of Bouchette.

Proclamation of the I6th March, I8S8.

The tract or parcel of land bounded and
abutted as follows :—towards tlie north, by
the Indian Reserve of Maniwaki ; towards
the south, l)y the township oi Wright ;

towards the east, l)y the river Gatineau ; and
towards the west, by the waste lands of the
Crown. Beginning at a post and stone
boundary planted on the west bank of the
said river Gatineau and marking the north-

east corner of the township of Wright afore-

said, and the south-east corner of the said
tract or parcel of land ; thence, along the
northern outline of the said township of
Wright, astronomically .Avest, the variation
being 8 degrees 80 minutes west, 750 chains,
more or less, to the intersection of the méri-
dien line, or west outline of the said town-
ship of Wright, at a post and stone boundary
marking the north-v.-est angle of the said
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la dite étendue ou compeau de terrain ; de
là, le long do la dite ligne méridienne, astro-

nomiquement nord, 780 chaînes, 40 chaînons,

plus ou moins, jusqu'à l'intersection de la

ligne extérieure sud de la Réserve des Sau-

vages susdite, à un poteau et borne en pierre

définissant l'angle sud-ouest de la dite

Réserve dos Sauvages, et l'angle nord-ouest

de la dite étendue ou compeau de terrain
;

de là, le long de la dite ligne extérieure sud
de la dite Réserve des Sauvages, astrononii-

quement est, 856 chaînes, plus ou moins,
jusqu'à l'intersection de la Rivière Gatineau

;

et do là, le long de la rive ouest de la dite

Rivière Gatineau, en suivant ses sinuosités,

dans une direction sud, jusqu'au point de
départ.

Organisé par le Conseil de Comté, le 14

mars, 186G.

Municipalité de Buckingham.

Proclamation du 27 noveiYibre, 1799.

Borné en front, par la Grande Rivière ou
Rivière Ottawa ; à l'est, par le canton de
Lochaber ; à l'ouest, par le canton de Tem-
pleton : et au nord, par les cantons de Dcrry
et Portland.

Commençant à un poteau planté sur la rive
nord de la dite Grande Rivière ou Rivière
Ottawa et courant depuis le point de départ,
vrai nord, magnétiquement, la variation
étant à présent de huit degrés ouest, 980
chaînes, 16 chaînons, jusqu'à un poteau
érigé comme étant le coin nord-est de la dite
étendue de terre ; de là, vrai ouest, 720
chaînes, jusqu'à un poteau érigé comme
étant le coin nord-ouest de la dite étendue
de terre

; de là, vrai sud, jusqu'à la dite rive
nord de la Grande Rivière ou Rivière Ottawa
Biisdite

; do là, vers l'est, suivant les diverses
directions «de la dite rivière, comme elle
tourne et serpente, jusqu'au point de départ.

Ensemble avec le canton de Portland.

MOINS : Lp. canton de Portland organisé en mu-
nicipalité en 1861.

MOINS : Les limites de la ville de BucJcingJiam
par proclamation du 13 février 1S55, et par 53 Vie.
a n.

MOINS • Cette partie comprise dans la paroisse
de L'Ange-Qardien par Ordre en Conseil,approuvé
le 25 novembre, 1876.

township of Wright and the south-west angle
of the said tract or parcel of land ; thence,
along the said meridian line, astronomically
north, 780 chains, 40 links, more or lees, to

the intersection of the south outline of tho
Indian Reserve aforesaid, at a post and stone
boundary marking the south-west angle of

the said Indian Reserve and the north-west
angle of the said tract or parcel of land

;

thence, along the said south outline of the
Indian Reserve aforesaid, astronomically
east, 856 chains, more or less, to the intersec-

tion of tho river Gatineau ; and thence, along
the westerly bank of the said river Gatineau,
following its sinuosities, southwardly to tho
place of beginning.

Organized by the County Council on the
14th Marcli, 1866.

Municipality of Buckingham.

Proclamation of the 27tli November, 1799.

Bounded in front, by the Grand or Ottawa
River ; on the east, by the township of
Lochabor ; on the west, by the township of
ïempleton ; and on the north, by the town-
ships of Derry and Portland.

Beginning at a post standing upon the
northerly bank of the said Grand or Ottawa
River and running from the said place of
beginning, due north, as the needle points,
the variation whereof is at present 8 degrees
west, 980 chains, 16 links, to a post erected
for the north-easterly corner of the said tract
of land ; thence, due west, 720 chains, to a
post erected for the north-westerly corner of
the said tract of land ; thence, due south, to
the said northerly bank of the aforesaid
Grand or OttaAva River ; and thence, east-
ward, along the several courses of the said
River, as it winds and turns, to the place of
beginning.

Together with the township of Portland.

MINUS : The township of Poiiland organized
into a municipality in 1861.

MINUS : The litnits of the town of BurMngham
by proclamation of the 13th February, 1855, and by
53 Vic. a 74.

MINUS That part comprised in the parish of
L'Ange-irardiea, by Order in Council approved on
the 2oth November, 1876.
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Les cantons unis de Bowman et

Villeneuve

Canton de Bowman :

Proclamation du 28 février, 1861.

Toute cette étendue ou compeau de terrain

borné et limité comme suit : au nord, par le

canton projeté de Bigelow ; au sud, par le

canton de JPortland ; à l'est, par la Rivière du
Lièvre ; et à l'ouest, partie par le Lac au
Poisson Blanc (White Fish Lake) et partie
par les cantons projetés de Denholme et

Hincks. Commençant à la rive ouest de la

rivière du Lièvre, à un poteau et borne en
pierre érigés pour l'angle nord-est du susdit

canton de Portland, et définissant l'angle sud-

est de la dite étendue ou compeau de terrain;

de là, astronomiquomont nord, 83 degrés 57
minutes ouest, 361 chaînes, 40 chaînons, plus
ou moins, jusqua un poteau et borne en
pierre plantés pour l'angle sud-ouest de la

dite étendue ou compeau de terrain ; de là,

astronomiquement nord, 479 chaînes, 50 chaî-
nons, plus ou moins, jusqu'à l'intersection du
Lac au Poisson Blanc ; et de là, dans une
direction nord, longeant la rive est du dit

Lac au Poisson Blanc, et suivant ses sinuosités,

à une distance en ligne directe d'environ
312 chaînes, jusqu'à l'intersection de la ligne
extérieure sud du canton projeté de Bigelow,
à un point définissant l'angle nord-ouest de la

dite étendue ou compeau de terrain ; de là,

est, 601 chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'in-

tersection de la Rivière du Lièvre susdite, à
un poteau et borne en pierre définissant l'an-

gle nord-est de la dite étendue ou compeau
de terrain ; de là, dans nue direction sud,

longeant la rive oviest de la dite Rivière du
Lièvre et suivant ses sinuosités, jusqu'au point
de départ.

Canton de Villeneuve ;

Proclamation du 19 février, 1873.

Borné au nord, par le canton de Wells ; au
sud,panie par le canton de Portland et partie

par le canton de Dorry ; à l'est, par le canton
de Lathbury ; et à l'ouest, par la rivière du
Lièvre. Commençant à un poteau et borne
de pierre plantés sur la rive est de la rivière

du Lièvre et marquant l'angle sud-ouest de
la dite étendue ou compeau de terre ; de là,

suivant la ligne extérieure nord do Portland,

nord, 84 degrés est, astronomiquoment, 4^3
chaînes, plus ou moins, jusqu'à un poteau et

borne en pierre marquant l'angle nord-est du
canton de Portland et l'angle nord-ouest du
canton de Derrj- ; de là, suivant la ligne

The united townships of Bowman and

Villeneuve

The township of Bowman :

Proclamation of the 28th February 1861.

All that tract or parcel of land bounded and
limited as follows ;: towards the north, by
the projected township of Bigelow ; towards
the south, by the township of Portland ;

towards the east, by the River du Lièvre ;

and towards the west, partly by White Fish
Lake, and partly by the projected townships
of Denholme and Hincks. Beginning on the

west bank of the River du Lièvre, at a post

and stone boundary erected for the north-

east corner of the township of Portland afore-

said, and marking the south-east comer of

the said tract or parcel of land ; tlience, astro-

nomically north, S3 degrees 57 minutes west,

361 chains, 40 links, more or less, to a post

and stone boundary planted for the south-

west angle of the said tract or parcel of land ;

thence, astronomically north, 479 chains, 50
links, more or less, to the intersection of

While Fish Lake ; and thence, northwardly,
along the east bank of the said White Fish
Lake and following its sinuosities, an air

line distance of about 312 chains, to her
intersection of the south outline of the pro-

jected township ofBigelow, at a point marking
the north-west angle of the said tract or

parcel of land ; thence, due east, 601 chains,

more or less, to the intersection of the River
du Lièvre aforesaid, at a post and stone
boundary marking the north-east angle ofthe
said tract or parcel of land ; thence,_ south-
wardly, along the west bank of the said river

du Lièvre and following its sinuosities, to

place of beginning.

Toxcnahip of Villeneuve :

Proclamation of the 19th February, 1878.

Bounded on the north, by the township of
W>lls ; on the south, partly by the township
of Portland, and partly by the township of
Dorry ; on the east, by the to-wnship of

Lathbury ; and on the west, by the river du
Lièvre. Beginning at a post and stone boun-
dary planted on the east bank of the river du
Lièvre, and marking the south-west angle of

the said tract or parcel of land ; thence, along
the north outline of Portland, north 84 degrees
east, astronomically, 493 chains, more or less,

to a post and stone boundarj' marking the
north-east corner of the township of Portland
and the north-west corner of the township of
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extérieure nord de Derry ; nord, 85 degrés 45

minutes est, 408 chaînes, plus ou moins, jus-

qu'à l'angle sud-ouest du canton de Lathbury
et l'angle sud-tst de la dite étendue ou com-
peau do terre ; de là, suivant la ligne exté-

rieure ouest de Lathbury, nord, 34 minutes
ouest, 628 chaînes, plus ou moins, jusqu'à un
poteau et borne en pierre marquant l'angle

nord-ouest de Lathbury et l'angle nord-est de
la dite étendue ou compeau de terre; de là,

plein ouest, 660 chaînes, plus ou moins, jus-

eju'à la rivière du Lièvre, à un poteau et

borne en pierre marquant l'angle nord-ouest

de la dite étendue ou compeau de terre ; et

de là, descendant le long de la rive est de la

rivière du Lièvre, dans une eliroction ouest et

sud, et suivant ses sinuosités, jusqu'au point

de départ.

Organisés en municipalité par ordre en
conseil du 15 septembre 1884.

Le canton de Cameron

]Proelaniation du 27 juin, 1861.

Unc_ certaine étendue ou compeau do ter-

rain limité et borné au nord, par le canton
arpenté do Kensington ; au sud, par le canton
de Northlield ; à l'est, par le lac de trente-
deux milles ; et à l'ouest, par la rivière

Gatineau.

Commençant à un poteau et borne on
pierre plantés sur la rive est de la dite rivière
Gatineau, et définissant l'angle norel-ouest du
dit canton de Northfield susdit, et l'angle sud-
ouest de la dite étendue ou compeau déterre

;

de là, le long de la ligne extérieure nord du
dit canton de Northfield, astronomiquement
est, 507 chaînes, plus ou moins jusqu'à l'inter-

section du lac Papenegœgawo'ng, comnumé-
ment appelé lac de trente-deux milles, à un
poteau et borne en pierre définissant l'angle
sud-ouest de la dite étendue ou compeau do
terrain ; do là, dans une direction nord, lon-
geant la rive du lac trente-deux milles, et
suivant ses sinuosités, une distance en ligne
directe d'environ 782 chaînées, jusqu'à l'inter-

section de la ligne extérieure sud du canton
de Kensington

_
susdit, à un poteau et borne

en pierre définissant l'angle nord-est de la
dite étendue ou compeau de terrain ; de là,

le long de la dite ligne extérieure sud du
canton de Kensington, vrai ouest, 426 chaînes,
plus ou moins, jusqu'à l'intersection cïe la
rivière Gatineau susdite, à un poteau et borne
en pierre définissant l'angle nord-ouest de la
dite étendue ou compeau de terrain ; de là,

Derry ; thence, along the north outline of
Derry, north, 85 degrees 45 minutes east, 468
chains, more or less, to the south-west angle
of the township of Lathbury, and the south-
east angle of the said tract or parcel of land

;

thence, along the west outline of Lathbury,
north, 34 minutes west, 628 chains, more or

less, to a post and stone boundary marking
the north-west corner of Lathbury, anel the
nortli-east corner of the tsaid tract or parcel of

lanei ; thence, due west, 660 chains, more or

less, to the river du Lièvre, at a post and
stone bounelary marking the north-wtst corner
of the said tract or parcel of land ; and thence,

descending along the east bank of the river

du Lièvre, w< stwardly and southwardly, and
following its sinuosities, to the place of

beginning.

Organized into municipality by order in

council of the 15th September 1884.

The township of Cameron

Proclamation of the 27th June, 1861.

A certain tract or parcel of land limited
and bounded towards the north, by tlie sur-

veyed township of Kensington ; towards the
south, by the township of Northfiold ; towards
the east, by thirty-two miles lake ; anel

towards the west, by the river Gatineau.

Beginning at a post and stone boundary
planted on the east bank of the said river

Gatineau, and marking the north-west corner
of the said township of Northficld and the
south-west corner of the said tract or parcel of

lanel ; thence, along the iKjrth outline of the
said toAvnship of Northficld, astronomically
oast, 507 chains, more or loss, to the intersec-

tion of lake l'apenegœgawong, commonly
called Thirty-two miles Lake, at a post and
stone boundary marking the senith-west corner
of the said tract or parcel or land ; thenco,
northward, and along the shore of the said

thirty-two miles lake, anel following its sinuo-

sities, an air line elistance e)f about 782 cliains,

to the intersection of the soutli-outline of the
township of Kensington aforesaiel, at a post
anel stone boundary marking the nortli-east

corner of tlie said tract or parcel of land ;

thence, along the said soutli outline of the
township of Kensington, due west, 426 chains,

more or less, to the intersection of the river

Gatineau aforesaid, at a post anel stone boun-
dary marking the north-west corner of the
saiel tract or parcel e)f land ; thence, along
the east bank of the saiel river Gatineau^
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longeant la rivo est do la dite riviore Gati-
neau, dans une direction sud. et suivant ses
sinuosités, jusqu'au point de départ.

Organisé par le Conseil de Comté le 14
mars'; 1866.

N. B. Ce canton avait été érigé par procla-
mation du 9 novembre, 1854. Dans la procla-
mation du 27 juin, 1861, il n"est f:\itaucune
mention de la précédente.

Le canton de Clyde

Proclamation du 1er avril, 1880.

Borné au nord, jar le canton de Joly ; au
sud, par le canton de Amherst ; à l'est, partie

par le canton de De Salaberry et partie par le

canton de Grandison ; et à l'ouest, partie par
le canton projeté de Labelle et partie par le

canton d'Addinjrton.

Commençant à un poteau et borne de pierre

entre les comtés d' Argenteuil et Ottawa, et

désignant l'angle sud-est dp la dite étendue
ou compeau de terre ; de la, suivant la dite
ligne du comté, nord, 11 degrés et 15 minutes
est astronomiquement, 690 chaînes, plus ou
moins, jusqu'à ini poteau et borne de pierre

désignant l'angle nord-est de la dite étendue
ou compeau do terre ; de là, astronomique^-
ment ouest, 770 chaînes, 60 chaînons, plus ou
moins, jusqu'à un poteau et borne de pierre
désignant l'angle nord-ouest de la dite étendue
ou compeau de terre ; de là. astronomique-
ment sud, 676 chaînes, 74 cliaînons, plus ou
moins, jusqu'à un poteau et borne de pierre
désigriant l'angle sud-ouest de ladite étendue
ou compeau de terre ; et de là. astronomique-
ment est, 636 chaînes, plus ou moins, jusqu'au
point de départ.

Organisé en 1882 en vertu du Code Muni-
cipal.

Le canton de Hartwell.

Proclaniation du 18 janvier 186-4.

Une étendue ou compeau de terre borné et

limité comme suit :

—

vers le nord, par le can-

ton projeté de Preston ; au sud, par le canton
de Ripon ; à l'est, par le canton de Suffolk

;

et à l'ouest, par le canton projeté de Lathbury.
Commençant à un poteau et borne de pierre

plantés sm- la ligne extérieure nord du canton
de Ripon susdit, et marquant le coin nord-est

du dit canton de Ripon et le coin sud-est de

southwardly, aad following its sinuosities, to
the place of beginning.

Organized bv the County Council, on the
14th March, 1866.

N. B. This township liad been erected by
proclamation of the 9th November, 1834. In
the p)roclamation of the 27th June, 1861,
nothing is said about the preceeding one.

The township of Clyde

Proclamation of the 1st April, 1880.

Bounded on the north, by the township of
Joly ; on the south, by the township of
Amherst ; on the east, partly by the township
of De Saîaberry and partly by the township
of Grandison ; and on the west, partly by the
projected township of Labelle and partly by
the township of Addington.

Beginning at a post and stone boundary,
planted on the line between the counties of
Argenteuil and Ottawa and marking the
south-east corner of the said tract or parcel of
land ; thence, along the said county line,
north, 11 degrees and 15 minutes east, astro-
nomically, 690 chains, more or less, to a post
and stone boundary marking the north-east
corner of the said tract or parcel of land

;

thence, astronomically west, 770 chains, 60
links, more or less, to a post and stone boun-
dary marking the north-west corner of the
snid tract or parcel of land ; thence, astrono-
mically south, 676 chains, 74 links, more or
less, to a post and stone boundary marking
the south-west corner of the said tract or
parcel of land ; and thence, astronomically
east^ 636 chains, more or less, to the place of
beginning.

Organized in 1S82 in virtue of Municipal
Code.

The Township of Hartwell.

Proelannation of the ISth January, 1864-

A tract or parcel of land bounded and
limited as follows :—towards the north, by
the projected township of Preston ; to the
south, by the township of Ripon ; to the east,
by the township of Suffolk ; and to the west,
by the projected township of Lathbury. Be-
ginning at a post and stone boundary planted
on the north outline of the township ofRipon
aforesaid, and marking the north-east corner
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la dite étendue ou compeau de terre ; de là, le

long de la dite ligne extérieure nord de
Eipon, astronomiquement ouest, 720 chaînes,
plus ou moins, jusqu'à un poteau et borne de
pierre marquant le coin nord-ouest du dit

canton de Ripon et le coin sud-ouest de la

dite étendue ou compeau de terre ; de là, as-

tronomiquoment nord, 644 chaînes, plus ou
moins, jusqu'à l'intersection de la ligne de
base astronomique est et ouest, tirée par l'ar-

penteur W. W. O'Dwycr à un poteau et bor-
ne de pierre marquant le coin nord-ouest de
la dite étendue ou compeau de terre ; de là,

le long de la dite ligne de base est et oxiest,

astronomiquement est, 720 chaînes, plus ou
moins, jusqu'à un poteau et borne de pierre
marquant le coin nord-est de la dite étendue
ou compeau de terre ; de là, astronomique-
ment sud, 650 chaînes, plus ou moins, jusqu'au
point de départ.

Résolution approuvée par Ordre en Conseil
le 23 juillet, 18S0.

Annexion :

Canton de Preston,

Proclamation du 27 juin, IS92.

Tout le territoire dans le comté d'Ottawa.
;

borné à l'est, par le canton Addington ; au
sud, par le canton Hartwell ; à l'ouest, par
les terres vacantes de la Couronne ; au nord,
par le canton arpenté et actuellement connu
sous le nom do canton Gagnon.

Le territoire qui compose le dit canton
Preston est circonscrit comme suit, savoir :

1. Par une ligne partant de l'angle nord-est
du canton Hartwell, et se dérigeant ouest
astronomique sur une longueur de sept cent
dix chaînes et quarante chaînons, plus ou
moins, et se terminant à l'angle nord-ouest
du dit canton Hartwell.

2. A partir du dit angle nord-ouest de Hart-
well, par une ligne dont la direction est nord
vrai, mesurant sept cent dix chaînes, plus ou
moins, et aboutissant à l'angle nord-ouest du
canton Preston.

3. A partir de ce dernier angle par une
ligne so_ dirigeant est astronomique, et me-
surant six cent qaatro-vi]igt-dix-neuf chaînes
et soixante chaînons, plus ou moins, jusqu'à
l'angle nord-ouest .du dit canton Addington.

4. Du susdit angle nord-ouest du canton
Addington, par une ligne établie suivant une
direction générale sud vrai, jusqu'au point de
départ, ou angle nord-ouest du dit canton

of the said township of Ripon, and the south-
east corner of the said tract or parcel of land;
thence, along the said north outline of Ripon,
astronomically west, 720 chains, more or less,

to a post and stone boundary marking the
north-west corner of the said township of Ri-
pon, and the south-west corner of the said
tract or parcel of land ; thence, astronomi-
cally north, 644 chains, more or less, to the
intersection of the astronomical east and west
base-line, runned by surveyor W. W. 0'Dwy er,

as a post and stone boundary marking the
north-west corner of the said tract or parcel
of land ; thence, along the said east and west
base-line, astronomically cast, 720 chains,
more or less, to a post and stone boundary
marking the north-east corner of the said

tract or parcel of land ; thence, astronomi-
cally south, 650 chains, more or loss, to the
place of beginning.

Resolution approved by Order in Council
on the 23rd July, 1880.

Annexation :

The townakip of Preston,

Proclamation of the 27th June, 1892.

All the territory in the county of Ottawa
;

bounded on the oast by the township Adding-
ton, on the south by the township Hartwell,
oil the west by the wild lands of the Crown,
on the north by the township actually sur-

veyed and known by the name of township
Gagnon.

The territory which composes the town-
ship Preston is bounded as follows, to wit :

1. By a lino starting from the north-east
angle of the township Hartwell, and running
astronomically west on a length of seven
hundred and ten chains and forty links, more
or less, and ending at the north-west angle of
the said township Hartwell.

2. Starting from the said north-west angle
of Hartwell, by a line running due north,
measuring seven hundred and ten chains,
more or less, and ending at the north-west
angle of the township Preston.

3. Starting from the latter angle by a lino
running astronomically east, and measuring
six hundred and ninety-nine chains and sixty
links, more or less, to the north-west angle of
the said township Addington.

4. From the said north-west angle of the
township Addington, by a fixed line running
generally due south, to the starting point, or
the north-west angle of the said township
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Hartwell, et mesurant sept cent douze
chaînes et soixante-quatorze chaînons, plus ou
moins.

Le territoire circonscrit par ces lignes a
une superficie d'environ cinquante mille
cinquante-cinq acres.

Résolution approuvée par Ordre en Conseil
du 20 juillet, 1893.

Le canton de Eardley

Détaché d'Onslow.

Proclamation 5u 22 août, 1806.

Borné au nord par les terres vacantes de la

Couronne ; au sud, par la Grande Eivière ou
Rivière Ottawa ; à l'est, par le canton de
Hull

; et à l'ouest, par le canton do Onslow.
Commençant à un poteau planté sur la rive
de la Grande Rivière ou Rivière Ottawa, défi-

nissant l'angle sud-est de l'étendue de Nos
terres vacantes dont un arpentage a été fait,

communément appelée le canton de Eardley,
et l'angle sud-ouest du canton de Hull ; de
là, magnétiquement nord, 1064 chaînes, le
long de la ligne de division entre le dit
canton de Eardley et le dit canton de Hull,
jusqu'à un poteau définissant l'angle nord-est
du dit canton de Eardley ; de là, ouest, 728
chaînes, jusqu'à un poteau définissant l'angle
nord-ouest du dit canton de Eardley ; do là,

magnétiquement sud, jusqu'à son interception
par la Grande Rivière' ou Rivière Ottawa ; et
de là, le long des rives de la dite Rivière,
comme elle tourne et serpente, au point de
départ ; contenant environ 41,385 acres de
terre, et la réserve ordinaire pour les grands
chemins.

Le canton d'Egan

Proclamation du 16juUlet, 1864.

_
Une étendue ou compeau de terre borné et

limité^ comme suit : au nord, par le canton
projeté de Lytton ; au sud, partie par la rivière
Désert et partie par la rivière à l'Aigle ; à
l'est, par la rivière Gatineau ; et à l'ouest, par
les terres vacantes de la Couronne. Commen-
çant à un poteau et bonie]de pierre plantés sur
la rive ouest de la rivière Gatineau susdite, et
marquant le coin sud-est du dit canton de
Lytton et le coin nord-est de la dite étendue
ou compeau de terre ; de là, astronomiquc-

Hartwell, and measuring seven hundred and
twelve chains and seventy-four links, more
or less.

The total superficies of the territory in-

closed within the limits hereinabove des-

cribed is about fifty thousand and fifty-five

acres.

Resolution approved by Order in Council
of the 20th July, 1893.

The township of Eardley

Detached from Onslow.

Proclamation of the 22nd August, 1806.

Bounded on the north, by waste lands of the
Crown ; on the south, by the Grand or Otta-

wa River ; on the east, by the township of
Hull ; and on the west, by the township of
Onslow. Beginning at a post standing on the
bank of the Grand or Ottawa River, marking
the south-east comer of the tract of Our waste
lands, whereof a survey hath been made,
cemmonly called the t ownship of Eardley,
and south-west angle of the township ofHull

;

running from thence, magnetically north,

10G4 chains, along the division line between
the said township of Eardley and the said
township of Hull, to a post niarkingthe north-
east corner of the said township of Eardley

;

thence, west, 728 chains, to a pest marking
the north-west corner of the said township of

Eardley ; thence, magnetically south, till

intersected by the Grand or Ottawa River
;

and from thence, along the banks of the said

River, as it winds and turns, to the place of
beginning ; containing about 41,385 acres and
the usual allowance for highways.

The township of Egan

Proclamation of the 16th July, 1864.

A tract or parcel of land bounded and abut-
ted as follows : to north, by the projected
township of Lytton ; to the south, partly by
the river Desert and partly by the Eagle
river ; to the east, by the river Gatineau ; and
to the west, by the waste lands of the Crown.
Beginning at a post and stone boundary plan-
ted on the west bank of the River Gatineau
aforesaid, and marking the south-east comer
of the said township of Lytton and the north-
east corner of the said tract or parcel of land

;
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ment ouest, 84S chaînes, plus ou moms, jus-

qu'à un poteau et borne de pierre marquant

le coin nord-ouest de la dite étendue ou com-

peau de terre ; de là, astronomiquement sud,

1010 chaînes, plus ou moins, jusqu'à la rivière

à l'Aigle susdite, à un poteau et borne de

pierre marquant le coin sud-ouest de la, dite

étendue ou compeau de terre ;
de là, suivant

la dite rivière à l'Aigle, ainsi qu'elle serpente

et tourne dans une direction en général nord-

est et est, jusqu'à sa décharge dans la rivière

Désert susdite ; de là, généralement dans une

direction sud et est, le long de la dite rivière

Désert et suivant ses sinuosités, jusqu'à son

confluent avec la rivière Gatineau susdite
;

de là, vers le nord, en remontant la dite

rivière Gatineau, jusqu'au point de départ.

Résolution approuvée par Ordre en Conseil,

le 2 septembre, ISSO.

Le canton de Hincks

Proclaniation du 23 octobre, 1884.

Une certaine étendue ou compeau de terrain

borné comme suit, savoir : à l'ouest, par la

rivière Gatineau ; à l'est, partie par le Grand
Lac au Poisson Blanc (Great White Fish

Lake) et partie par le canton de Bowman ; au
nord, partie par le canton de Northfield et

partie par le canton de Blake ; et au sud, par

le canton de Denholme. Commençant à un
poteau et borne en pierre planté sur la rive

est de la rivière Gatineau et déhnissant l'an-

gle sud-ouest du canton de Northheld susdit,

et l'angle nord-ouest de la dite étendue ou
compeau de terrain ; de là, le long de la ligne

extérieure sud du dit canton de Northheld et

en continuation le long de la ligne extérieure

sud du can'on de Blake susdit, astronomique-
ment est, onze cent cinquante chaînes, qua-
rante chaînons, plus ou moins, jusqu'à

l'intersection du Grand Lac au Poisson Blanc
susdit, à un poteau et borne en pierre déhnis-

sant l'angle sud-est du dit canton de Blake
et l'angle nord-est de la dite étendue ou
compeau de terrain; de là, dans une direction

sud, le long du bord ouest du dit Lac au
Poisson Blanc, et suivant ses tours et détours,

jusqu'à l'intersection de la ligne extérieure

ouest du canton de Bowman susdit, à un
poteau et borne en pierre ; de là, le long delà
dite ligne extérieure ouest de Bowman, vrai

sud, cinquante-neuf chaînes et vingt et un
chaînons, plus ou moins, jusqu'à l'intersec-

tion de la ligne extérieure nord du canton de
Denholme susdit, à un poteau et borne en
pierre définissant l'angle sud-est de la dite

étendue ou ccnipeau de terrain ; de là, le

thence, astronomically west, 848 chains, more
or less, to a post and stone boundary marking
tlie north-west corner of the said tract or par-

col of land ; thence, astronomically soutli,

1010 chains, more or less, to the Eagle river

aforesaid, at a post and stone -boundary mark-
ing the south-west corner of tlie said tract or

parcel of land ; thence following the said

Eagle River, as it winds and turns in a general
north-east and cast direction, to its discharge
into the Désert river aforesaid ; thence, in a
general south and cast direction, along the
said river Désort and following its sinuosities,

to its confluence with the river Gatineau
aforesaid ; and thence, northwardly, up the
said river Gatineau, to the place of beginning.

Resolution approved by Order in Council,

on the 2nd September, 1880.

The township of Hincks.

Proclamation of 25thi October, 1864.

A tract or parcel of land limited and boun-
ded as follows ; to the west, by the river

Gatineau ; to the east, partly by the Great
White Fish Lake and partly by the township
of Bowman ; to the north, partly by the
toAvnship of Northfield aîid partly by the
township of Blake ; and to tlie south, by the
township of Denholme. Beginning at a post
and stone boundary planted on the cast bank
of the River Gatineau, and marking the
south-west corner of the township of North-
held aforesaid, and the north-west corner of

the said tract or parcel of land ; thence,
along the south outline of the said township
ofNorthlield and in continuation along the
soutli outline of the township of Blake afore-
said, astronomically east, llôO chains, 40
links, more or less, to the intersection of tlie

Great White Fish Lake aforesaid, at a post
and stone Ijoundnry marking the soutli-east

corner of the said township of Blake and the
north-east corner of the said tract or parcel
of land ; thence, southwardly, along the west
border of the said White Fish Lake, and
following its sinuosities, to the intersection
of the west outline of the township ofBowman
aforesaid, at a post and stone boundary

;

thence, along the said Avest outline ofBowman,
due south, 59 chains and 21 links, more or
less, to the intersection of the north outline
of the township of Denliolme aforesaid, at a
post and stone boundary marking the south-
east corner of the said tract or parcel ofland ;

thence, along the north outline of the said
township of Denholme, due west, 691 chains
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long de la ligne extérieure nord du dit canton
de Denholme, vrai ouest, six cent quatre-

vingt-onze chaînes, soixante chaînons, plus

ou moins, jusqu'à l'interseclion de la rivière

Gatineau susdite, à un poteau et borne en
pierre dutinissant l'angle sud-ouest de la dite

étendue ou compeau de terrain ; et de là,

dans une direction nord-ouest, le long de la

rive est de la dite rivière Gatineau, et suivant
ses tours et détours, jusqu'au point de départ.

Organisé en 1871, en vertu de l'article 35

du Code municipal.

Le canton de Hull.

Proclamation du 8 janvier, I806.

Borné à l'est, par le canton de Tcmpleton
;

à l'ouest, par le canton do Eardly ; au nord,

par les cantons de Wakefield et Masham ; et

au sud, par la Grande Rivière ou Rivière Otta-

wa. Commençant à un poteau planté sur la rive

de laGrande Rivière ou Rivière Ottawa, définis-

sant l'angle sud-est do la dite étendue do Nos
terres vacantes, communément appelée le

cîinton de Eardley, et l'angle sud-ouest de
l'étendue de Nos terres vacantes, dont un ar-

pentage a été fait, communément appelée le

canton de Hull ; cle là, magnétiquement nord,

le long de la ligne de division entre la dite

étendue de Nos terres vacantes, communé-
ment appelée le canton de PZardley, et la dite

étenelue de Nos terres vacantes, dont un ar-

pentage a été fait comme susdit, communé-
m^ent appelée le canton do Hull, lOGl chaî-

nes, jusqw'à un poteau détînissant l'angle

nord-ouest de la dite étendue de Nos terres

vacantes, dont un arpentage a été fait comme
susdit, communément appelée le canton de
Hull ; de là, magnétiquement est, 728 chaînes,

jusqu'à un poteau planté pour délinir l'angle

nord-est do la dite étendue de Nos terres vacan-

tes, dont un arpentage a été fait comme susdit,

communément appelée le canton de Hull
;

de là, magnétiquement sud, le long de la

ligne de division entre la dite étendue de
Nos terres vacantes, communément appelée
le canton de ïompleton, et la dite étendue
de Nos terres vacantes, dont un arpentage a
été fait comme susdit, communément appelée
le canton de Hull, 999 chaînes, jusqu'à un
poteau planté su'* la rive de la dite Grande
Rivièi-e ou Rivière Ottawa, définissant l'angle

sud-est de la dite étendue de Nos terres

vacantes, dont un arpentage a été fait comme
susdit, communément appelée le canton de
Hvill, et l'angle sud-ouest do la dite étendue
de Nos terres vacantes, communément appe-
lée le cantonde Templeton ; et de là, le long

60 links, more or less, to the intersection of
the river Gatineau aforesaid, at a post and
stone boundary marking the south-west cor-
ner of the said tract or parcel of land ; and
thence, northwestwardly, along the east bank
of the said river Gatineau, and following its

sinuosities, to the place of beginning.

Organized in 1871, in virtue of article 35 of
the Municipal Code.

The township of Hu!I.

Proclamation of the 3rd January, I806.

Bounded on the east, by the township of
Templeton ; on the west, by the township of
Eardley ; on the north, by the townships of
Wakeheld and Masham ; and on the south,
l>y the Grand or Ottawa River. Beginning at
a post standing on the bank of the Grand or
Ottawa River, marking the south-easterly
corner of the said tract of Our waste lands,
commonly called the township of Eardley,
and the south-westerly corner of the tract of
Our waste lands, whereof a survey hath been
made, commonly called the township of
Hull ; running from thence, magnetically
north, along the division lino, between the
said tract of Our waste lands, commonly
called the township of Eardley, and the said
tract of Our waste lands, whereof a survey
hath so as aforesaid been made, commonly
called the township of Hull, 10G4 chains, to a
post marking the north-westerly corner of the
said tract of Our waste lands, whereof a sur-
vey hath so as aforesaid been made, com-
monly called the township of Hull ; thence,
magnetically east, 728 chains, to a post
erected for the north-easterly corner of the
said tract of Our waste lands, whereof a
survey hath so as aforesaid been made, com.-
monly called the township of Hull ; thence,
magnetically south, along the division line
between the said tract of Our waste lands,
commonl)^' called the township of Templeton,
and the said tract of Our waste lands, whereof
a survey hath so as aforesaid been made,
commonly called the township of Hull, 999
chains, to a post standing on the bank of the
said Grand or Ottawa River, marking the
south-easterly angle of the said tract of Our
waste lands, whereof a survey hath so as
aforesaid been maele, commonly called the
township of Hull ; and the south-westerly
angle of the said tract of Our waste lands,
commonly called the township of Templeton;
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do la rivo de la dite rivière, comme elle

tourne et serpente, au point de départ.

MOINS : Les limites de la ville d'Aybner, par
proclamation du 20 juillet 18i7 et par 54 V. C. Si.

MOINS : Les limites de la cité de Hull, par 38

V. c. 79. Sanctionné le 23 février, 1875.

MOINS : Les limites données à la municipalité

de la partie ouest du canton de Hull, par Ordre en
Conseil approuvé le IG décembre, 1874.

Le canton de Kensingfton.

Proclamation du 28 mars, 1872.

Borné au nord, par le canton Aumond ; au
sud, partie par le canton Cameron, et partie

par le canton Wabassee ; à l'est, par le canton
Boutliillicr ; et à l'ouest, par la rivière Gati-

neau. Commençant à un poteau et borne de
pierre planté sur la rive est de la dite rivière

Gatineau, marquant l'angle nord-ouest du dit

canton Cameron et l'angle sud-ouest de la

dite étendue ou compeau de terre ; de là, le

long de la ligne extérieure nord du canton
de Cameron, et continuant le long do la ligne

extérieure nord du canton de Wabassee,
astronomiquement est, huit cent quarante
chaînes, plus ou moins, jusqu'à un poteau et

borne do pierre marquant l'angle sud-est de
la dite étendue ou compeau do terre ; de là,

astronomiquement nord, six cent quatre-
vingt-neuf chaînes, plus ou moins, jusqu'à un
poteau et borne do pierre, manquant l'angle

nord-est de lîV dite étendue ou compeau do
terre ; de là, astronomiquement ouest, huit
cent soixante-ct-quatorze chaînes, plus ou
moins, jusqu'à la rivière Gatineau, à un
poteau et l)Orno do pierre marquant l'angle

nord-ouest de la dite étendue ou compeau de
terre ; et de là, au sud, le long de la rive est

de la dite rivière Gatineau, et suivant ses
sinuosités, jusqu'au point de départ.

Résolution approuvée par Ordre en Conseil
le 2 septembre, 1880.

Le canton de Joly.

Proclamation du 26 février, 188S.

Borné comme suit, savoir : vers le nord, par
le canton do Marchand projeté ; au sud, par
le canton de Clyde ; vers l'est, par le canton

and from thence, along the bank of the said
river, as it winds and turns, to the place of
beginning.

MINUS : The limits of the town of Aylmer hy
proclamation of the 20th July, 18il anaby5iV. c. 84.

MINUS : The limits of the city of Hull, by 38
v., c. 79. Assented to the 23rd February, 1875.

MINUS : The limits of the vest part of the town-
ship of Hull, by Order in Council approved the

letA of December, 1874.

The township of Kensington.

Proclamation of the 28th March, 1872.

Bounded to the north, by the township of
Aumond ; on the south, partly by the town-
ship of Cameron and partly by the township
of Wabassee ; on the east, by the township of
Bouthillier ; and on the west, by the river
Gatineau.

Beginning at a post and stone boundary
planted on the east bank of the said river
Gatineau, marking the north-west angle of
the towns! lip of Cameron aforesaid and the
fioutli-wcst angle of the said tract or parcel of
land ; thonco, along the north outline of the
township of Cameron and in continuation
along the north outline of the township of
^^'al)assee, astronomically east, eight hundred
and forty chains, more or less, to a post and
stone l)oundary marking the south-east angle
of the said tract or parcel of land ; thence,
astronomically north, six hundred and eighty-
nine chains, more or less, to a post and stone
boundary marking tlie north-cast angle ofthe
said tract or parcel of land ; thence, astrono-
mically west, eight hundred and seventy-
four chains, more or less, to tlie river Gati-
neau, at a post and stone boundary marking
the north-west angle of the said tractor parcel
of land ; and thence, southwardly, alon.g the
east bank of the said river Gatineau, and
following its sinuosities, to the place of
beginning.

Resolution approved by Order in Council
on the 2nd September, 1880.

The township of Joly.

Proclamation of the 26th February, I88S.

Bounded as follows, to wit : on the north,
by the projected township of Marchand ; on
the south by the township of Clyde ; towards
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cle Granclison projeté ; et à l'ouest, par le

canton de La Minerve projeté. Commençant
sur la ligne de borne entre les comtés d'Ar-

gonteuil et Ottawa, à un poteau et une pierre

servant de bonie faisant le coin nord-est du
canton de Clyde susdit ; de là, le long de la

dite ligne de comté, dans une direction
générale nord, onze degrés et quinze minutes
est, cinq cent cinquante-trois chaînes et

quarante-quatre chaînons, plus ou moins, à un
poteau formant l'angle le plus au nord du
comté d'Argenteuil, et le coin nord-est de la

dite étendue de terre ; de là, franc ouest,

neuf cent chaînes et un chaînon, plus ou
moins, à un poteau et une pierre servant de
borne, formant le coin nord-ouest de la dite

étendue de terre ; de là, franc sud, cinq cent
quarante-cinq chaînes et doux chaînons, à un
point (dans le lac Rat-Muské), lequel forme
le coin nord-ouest du dit canton de Clyde

;

de là, suivant la ligne limitative nord du dit

canton de Clyde, telle que tracée sur le ter-

rain en ligne directe, franc est ou environ,

sept cent soixante et dix chaînes et soixante
chaînons, plus ou moins, au lieu de départ.

La dite étendue de terre ainsi décrite et

bornée contenant 47,000 acres.

Organisé en 1883 en vertu du code muni-
cipal.

La partie sud du canton de Hull

Détachée de Huli
Ouest.

Toute cette partie de la municipalité de la

partie ouest du canton de Hull, qui se trouve
à l'ouest de la rivière Gatineau et qui n'est

pas comprise dans les limites de la cité de
Hull et le village d'Aylmer, est séparée de
cette partie de la dite municipalité de la

partie ouest du canton de Hull qui se trouve
à l'est de la dite rivière Gatineau et qui cor-

respond à la municipalité scolaire de Can-
tley.

Approuvé par Ordre on Conseil, le 23 juillet,

1879.

Annexion :

Détachée de la Clt j
de Hull.

La moitié nord du lot numéro sept dans le

quatrième rang du canton de Hull, cessera, à
dater de et après la passation du présont acte,

de faire partie de la cité de Hull, et formera
alors partie de la municipalité de la partie

the east, b\' the projected township of Gran-
dison ; and on the Avost, by the projected
township of La Minerve.
Beginning on the division line between

the counties of Argent euil and Ottawa, at a
post and stone boundary marking the north-

east corner of the township of Clyde afore-

said ; thence, along the said county line, on
a general bearing nortli, 11 degrees, fifteen

minutes cast, five hundred and fifty-three

chains and forty-four links, more or less, to a
post marking the northernmost angle of the
county of Argenteuil, and the north-east

corner of said tract ; thence, duo west, nine
hundred chains and one link, more or less, to

a post and stone boundary marking the north-

west corner of said tract ; thence, due south,
five hundred and forty-five chains and two
links, to a point (in Muskrat Lake), which is

the north-west corner of the aforesaid town-
ship of Clyde ; thence, following the northern
outline of the township of Clyde, as estab-

lished on the ground, measuring on an air

line, due east or thereabout, seven hundred
and seventy chains and 60 links, more or less,

to the place of beginning.

The said tract thus limited and bounded
containing 47,000 acres.

Organized in 1883 in virtue of tlio muni-
cipal Code.

The south part of the township of Hull

Detached from Hull
West,

All that part of the municirality of the
west part of the township of Hull, lying to

the west of tlie River Gatineau, and not
included within the limits of the city of HviU
and the village of Aylmer, is separated from
that part of the said municipality of the west
part of the township of Hull, lying east of the
said River Gatineau and corresponding with
the school municipality of Cantloy.

Approved by Order in Council, the 23rd
July, 1879.

Annexation :

Detached from the
City of Hull,

The north half of lot No. 7 in the 4th range
of the township of Hull, shall, from and after

the passing of the present act, cease to form
part of the city of Hull, and shall then form
part of the municipality of the south part of
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sud du cfintou de Hull, pour les iins munici-

pales et autres ; et la section deux de l'acte

38 V. c. 79, est amendée dans le sens et à

J'effet susdit.

Annexian :

Les lots Nos. 12, 13, 14, 1151, 1152, 1153,

201G, 2170, 2171, 2172, 2172a, 21726, 2173, 2174,

2174a, 2174i'>, 2174'^', et 2174d du cadastre

officiel du village d'Aylmer.

biV ^J. c. S\. SKUC"V\OHUt Vt so OtCtNVS^t. A690.

La ville de Buckingham

Détachûe du canton
de Buoklufham.

M M . C. 1^, SNUCWOHUE \.t 1 MP>\V, A890-

La ville de Buckinp,liam comprendra tout

le territoire coimu comme 6tant les lots neuf,

dix, onse et la moitié est du lot douze du
quatrième rang, et la moitié sud du lot dix
dans le cinquiômo rang, et toute la partie de
la moitié sud du lot onze du cinquième rang,

situé sur la rive est de la rivière du Lièvre, le

tout situé dans le canton de Buckingham.

N. B. Village érigé par proclamation du. 13

février 1855.

La partie ouest du canton de Hull.

Détachée du canton
e Hull.

Toute cette partie de la présente munici-
palité du canton de Hull, non comprise en
dedans d'une ligne commençant à la rivière

Ottawa, sur la ligne latérale entre les Iota

numéro quatre et numéro cinq dans le troi-

sième rang ; de là, courant vers le nord, sur
la dite ligne entre les lots numéro (quatre et

numéro cinq, à la ligne de concession entre

la troisième et quatrième concessions ; de là,

vers l'est, suivant la dite ligne de concession,

à Brigliam's Creek ; de là, le long de ce cours
d'eau suivant son cours, à la rivière Ottawa

,

et de là, suivant la rive de la rivière Ottawa,
en montant le courant, jusqu'au lieu de départ.

Approuvé par Ordre en Conseil le 16 décem-
bre, 1874.

the township of Hull, Tor municipal and
other purposes ; and the 2nd section of 38 V
c. 7\), IS amended in same sense and effect as

aforesaid.

as

St^, A8T3.

Annexation :

The lots Nos. 12, 13, 14, 1151, 1152, 1153,

2016, 2170, 2171, 2172, 2172o, 21726, 2173,2174,

2174a, 21746, 2174c, and 2174ci of the official

cadastre.

The Town of Buckinghom

Detached from the
township of Buck-
king ham,

bS M. C. TV. KSStHTtOTO OU THt lUO K?9>\\.. A6'30.

Tlie town of Buckingham shall comprise
all that tract of land known as lots number
nine, ten, eleven, and the east half of twelve
in tlie fourth range, and tlie t^outh half of lot

ten in the fifth range, and all tliat part of the

south half of lot eleven in the litth range,

lying on the oast side of the river du Lièvre,

all in tlio township of Buckingliam.

N. B. Village erected by proclamation of

the 13th February 1855.

The west part of the township of Hull.

Detached from
the township of
Hull.

All that part of the present municipality of

the township of Hull, not included within a
line beginning at t he Ottawa River, on the
side line between lots number four and num-
ber five, in the third range ; thence, running
northward, along the said line between lots

numl)er four and number five, to tlie conces-

sion line between the third and fourth con-

cessions ; thence, eastward, along the said

concession line, to Brigham's Creek ; thence,

along that strciiiu as it flows, to the Ottawa
Hiver

; and thence, along the Bank of the

Ottawa River, up stream, to the p'ace of

beginning.

Approved by Order in Council on the 16th
December, 1874.
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MOINS : Cette partie formant la municipalité de

la partie sud du canton de Hull.

MOINS : C:tte partie coviprise dans la munici-
palité de la -partie Eat du cantonde Hull, par Ordre
en Conseil duV2 septembre, 1889.

La partie Est du canton de Hull.

Détachée de la
municipalité de
Hull Ouest.

Tout le territoire formant actuellement
partie de la municipalité de la partie ouest
du canton de Hull, situé du côté est de la

rivière Gatinoau, et aussi cette partie des lots

Nos. 5 et 6 dans le septième rang de Hull à
l'ouest de la dite rivière, comprenant le che-
min qui conduit du pont de la Gatineau au
chemin macadamisé, cette partie de terre

conteuant deux acres de large sur trois acres

de long, est par les présentes érigé en muni-
cipalité sous le ncm de la municipalité de la

partie est du canton de Hull.

Résolution approuvée par Ordre en Conseil
le 12 septembre, 1889.

La cite de liulL

Détachée partie du
canton de Hxill et

partie du canton de
Xeinpleton.

Lès bornes ot limites de la cité do Hull
seront comme suit, savoir : comprenant les

lots depuis 1 jusqu'à 7 inclusivement, dans
les 3e et 4o rang^ du canton de Hull, et

partie des lots 1, 2, 3 et 4 dans le 5e rang de
Hull, et toute la partie du canton de Tem-
pleton qui se tro.ive du côté ouest de la

rivière Gatineau, le tout tel qu'il Crt mieux
connu et décrit comme suit :

Commençant où la ligne do division entre
les lots Xos. 7 et 8 dit^s le 3e rang du cantou
de Hull rencontre la rivière Ottawa ; courant
alor.s vers le nord, le long de la dite ligne do
divisiou. 67 chaînes et 54 chaînons, plus ou
moins, jusqu'à la ligne entre les 3e et 4e
rangs ; alors vers le nord, le long de la dite
ligne entre les lots Nos. 7 ot 8. dans le 4e
rang de Hull, 82 chaînes, plus ou moins,
jusqu'à la ligne entre les 4oot 5e rangs; alors

vers l'est, le long de la ligne entre les dits 4e
et 5e rangs, 97 chaînes et 44 chaînons, plus
ou moirs, jusqu'au milieu du chemin delà
Gatineau ; et alors vers le nord, dans le milieu
du chemin de la Gatineau, une chaîne et 71
chaînons, plus ou moins, jusqu'à un point
opposé au milieu du chemin Leamy, 29

MINUS : That part forming the municipalUy of
the south part of the toirnship of Hull.

MINUS : That part comprised iJi the municipalUy
of the East part of the township of Hull, by Order
in Council of the ilth September, 1839.

The East part of the township of Hull.

Detached from the
miinicipaliiv of Hull
West.

The territory presently forming part of tlie

municipality of the west part of the township
of Hull, situated on the fast side of the
Gatineau river, and also that fart of lots

Nos. 5 and G in the 7th range of Hull, on the
west side of the said river, forming the road
leading from tlie Gatineau bridge to the
macadamized road, said part to be two acres

wide by three acres long, is hereby erected

into a municipality under the name of the
municipaiitv of the cast part of the township
of Hull.

Rpsolution approved by Order in Council
of the 12tli September, 1889.

The city of Hull.

Det'iched partTy fro:n
the township of Hall
and partly from tha
township of Templetou.

The boundaries and limits of the city of

Hull shall be as follows, that is to say : com-
prising lots one to seven inclusive, in the .

third and fourth ranges of the towcship of

Hull, and part of lots one, two, throe and four

in the tifth range of Hull, and all that part of

the townsliip of Templcton, lying to the west
of the River Gatineau, all of which may be
better known and described as follows :

Beginning where the side line between
lots seven and eight in the third range of

the township of Hull meit-; the river Ottawa;
thence, northerly, along the said side line,

sixty-seven chains and lilty-four links, more
or less, to the line between the third and
fourth ranges ; thence, norihcrly, along the
said lin'e lietwren lots seven a- d eight in the
fourth range of Hull, eighty-two chains, more
or less, to the line between the fourth and
fifth rangfs ; thence, easterly, along the line

between the said 4th and 5th ranges, ninety-

seven chaiv;S and fourty-four links, more or

less, to the centre of the Gatineau road
;

thence northfrly, along the centre of the
Gatineau road, one chain and seventy-one
links, more or less, to a point opposite the
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chaînes et 50 chaînons, et so continuant en
la mémo ligne droite xiue autre distance de
42 chaîu' s, plus ou moins, jusqu'à la rivière

Gatineau ; alors le long du côté ouest de la

rivière Gatineau avec le courant, jusqu'à son
conlluent avec la rivière Ottawa au point A
sur le plan de la dite cité ; alors courant vers

le sud, 45 degrés est, astronomiquement, jus-

qu'à la ligne de division entre les Provinces
d'Ontario et do Quéhec ; et alors vers l'ouest,

sur la rivière Ottawa, le long de la ligne en
dernier lieu nientionn-^e, contre le courant,
jusqu'à un point sur la dite ligne où elle se
croise avec la continuation jrojetéc de la

ligne de division entre les lots Nos. 7 et 8,

dans le 3nie rang du dit canton de Hull, con-

tinuée pour rencontrer la dite ligne de divi-

sion entre les Provinces d'Ontario et de
Québec ; et de là, le long de la dite ligne en
dernier lieu mentionnée, entre hs lots Ncs.
7 et 8, jusq^u'au point de départ.

sa \i. c. 10. SKUCi\ouut. v.t 1% çtM?>\tH ^a^5.

MOINS •• Toutefois la moitié nord du lot No. 7

dans le ime rang du canton de Hull, annexé à Hull
Sud.

Pour refoi.te voir oG V. c. 52.

J?e-Evaluation de certains terrains agricoles
Voir 58 V. c. 53. Sanctionné le 12 janvier,
1895.

Canton de Hope.

Ce canton ne paraît pas avoir été érigé civi-

lement.

Il a été cej endant décrété par proclamation
du 4 janvier, 1842, qu'un conseiller nmnicipal
serait nommé pour le canton de Hope.

Et ce canton a été reconnu comme munici-
palité de Ci nton par

Le canton de Carleton.

Proclamation du lerjanvier, 1842.

Borné au sud, par la Baie des Chaleurs
; au

nord, par N^ s ter/es vacantes ; à l'est, par le
canton de Ma-ia ; et à l'ouest, partie par la
seigneurie c'e Sho-lbred et partie par le
canton de Kouvello. Commençant à une
borne on rioiTe et poteau plantés^ sur la rive
nord de la Baie des Chaleurs, définissant le

centre of Leamy road, twenty-nine chains
and fifty links, and to continue in the same
straight line a further distance of forty-two
chains, inore or less, to the river Gatineau ;

and thence, along the westerly margin of the
Gatineau river, with the stream, as far as is

confluence with the river Ottawa at the point
A on the plan of the said city ; thence, on
the bearing south, forty-five degrees east,

astronomically, to the boundary between the
Provinces of Ontario and Quebec ; and thence,
westerly, in the river Ottawa, along the last

mentioned boundary, against the stream, to
a point in the same*wh(re it would be inter-
sected by the side line between lots seven
and eight in the third range of the said town-
ship of PIull, produced to meet the said
boundary between the Provinces of Ontario
and Quebec ; and then'co, along the said last

mentioned side line as produced, to the place
of beginning.

38 M . C. 7^. KsStUTEO TO THE M?vO VtBB,U^H^ , ASlô.

MINUS : Hoirever the northern half of the -lot

No. 7 in the àfh range of the toiniahip of Hull,
annexed to South Hull.

For consolidated act vide : ôG V. c. 52.

i?e-Evaluation of certain agricultural lots.

Vide : 58 V. c. 53. Assented to the 12th
January, 18P5.

Township of Hope.

Tliis township das not appear as being
civilly erected.

It was however declared by proclamation
oftbe4th January, 1842, that a municipal
councillor would 1)0 appointed for the township
of Hop 0.

And this township was acknowledged as a
township numicipality by

The township of Carleton.

Proclamation of the 1st January, 1848.

Bounded on the south, by the Bay of Cha-
loui-s ; on the north, by Our waste lands ; on
the east, by the township of Maria ; and on
the west, }-artly by theseigniory of Shoolbred
and rartly by the'townsliip of Nouvelle. Bo-
ginning at a stone boundary and post stand-
ing on the north shore of 'the Bay of Cha-
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coin sud-ouest du dit canton do Maria, et le

coin sud- est do la dite étendue de Nos terres

vacantes ; de là, courant le long de la ligne
de limite ouest du dit canton de Maria, astro-

nomiqnemont nord, 1 degré 30 minutes est,

770 chaînes, à un poteau définissant le coin
nord-ouest du dit canton de Maria, et le coin
nord-est de la dite étendue de Nos terres
vacantes ; de là, courant le long de l'arrière

ligne d'icellc, astronomiquement nord, 88
degrés 30 minutes ouest, 530 chaînes, jusqu'à
un poteau définissant le coin nord-ouest
d'icellc ; de là, le long de la ligne do limite
est du dit canton de Nouvelle et de la dite
seigneurie de Shoolbred, astronomiquement
sud, 1 degré 30 minutes ouest, 705 chaînes,
jusqu'à la rive nord de la Baie des Chaleurs

;

do là, le long de la dite rive, est, selon qu'elle
tourne et serpente jusqu'au point do départ.

Le canton de Mann.

Proelai-nation du lerjanvier, 1842.

Borné au sud, par la Baie ou Eivière de
Ristigouche

; au nord, par Nos terres vacan-
tes ; à l'est, partie par la seigneurie de Shool-
bred et partie par le canton de Nouvelle ; et

à l'ouest, par le canton de Ristigouche.
Commençant à un poteau planté sur la rive
nord de la Rivière Ristigouche, et définissant'
le coin sud-f st du dit canton de Ristigouche
et le coin sud-ouest de la dite étendue de Nos
terres vacantes ; de là, courant le long de la
ligne de limite est du dit canton de Ristigou-
che, astronomiquement nord, 24 degrés 20
minutes ouest, 818 chaînes, jusqu'au coin
nord-est du dit canton de Ristigouclio et le
coin nord-ouest de la dite étendue de Nos
terres vacantes ; do là, en ligne directe vers
l'est, jusqu'au coin nord-ouest du dit canton
do Nouvelle ; de là, le long de la ligne de
limite ouest du dit canton de Nouvell-?, astro-
nomiquement sud, 1 degré 30 minutes ouest,
jusqu'au coin nord-ouest de la dite seigneurie
do Shoolbred ; de là, le long de la ligne de
limite ouest de la dite seigneurie de Shoolbred,
Astronomiquement sud, 10 degrés est, jusqu'à
la Baie de Ristigouche ; de là, le long de la
rive de la dite Baie et Rivière Ristigouche,
vers l'ouest, selon qu'elles tournent etserpen-
tent, jusqu'au point de départ.

?ROCV^^^^\\ou qu as iu\H asvô.

leurs, marking the south-west corner of the
said township of Maria, and the south-east
corner of the said tract of Our waste lands

;

thence, running along the western boundary
line of the said township of Maria, astronomic-
ally north, 1 degree 30 minutes east, 770
chains, to a post marking the northwest
corner of the said township of Maria, and the
north-east corner of the said tract of Our
waste lands ; tlience, running along the rear
line thereof, astronomically north, 88 degrees
30 minutes west, 530 chains, to a post mark-
ing the north-west corner thereof ; thence,
along the eastern boundary lines of the said
township of Nouvelle and said seigniory of
Shoolbred, astronomically south, 1 degree 30
minutes west, 705 chains, to the nortli shore
of the Bay of Chaleurs ; thence, along the
said shore,easterly, as it winds and turns, to

the place of beginning.

The township of Mann.

Proclamation of the 1st January, 1842.

Bounded on the south, by the Bay or River
Ristigouche ; on the north, by Our waste
lands ; on the east, partly by the seigniory of
Shoolbred and partly by the township of
Nouvelle ; and on the west, by the township
of Ristigouche. Beginning at a post planted
on the north bank of the River Ristigouche,
marking the south-easterly corner of the said
township of Ristigouclie and the south-west-
erly corner of the said tract of Our waste
lands ; thence, running along the easterly
boundary lino of the said township of Risti-

gouche, astronomically north, 24 degrees 20
minutes west, 818 chains, to the north-east
corner of the said township of Ristigouche
and the north-west corner ot the said tract of
Our waste lands ; thence, on a direct lino
eastwardly, to the north-west corner of the
said township of Nouvelle ; thence, along the
western boundary line of the said township of
Nouvelle, astronomically south, 1 degree 30
minutes west, to the nort-west corner of tlie

said seigniory of Shoolbreed ; thence, along the
western boundary line of the said seigniory
of Shoollired, astronomically south, 10 degrees
east, to the Bay of Ristigouche; thence, along
the shore of the said Bay and River Risti-
gouche, Avesterly, as it turns and winds, to tho
place of beginning.
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Municipalité du canton de Matapedia.

Froclamation du 1er janvier, 1842.

Borné au sud, par la rivière Eistigouche
;

au nord, par Nos terres vacantes ; à l'est, par
la rivière Matapedia ; et à l'ouest, par les

terres vacantes de la Couronne.

Commençant â la rivière Matapedia à l'an-

gle nord-ouest du canton de Ristigoucho ; de
là, courant on prolongement do la ligne de
limite nord du dit canton do Eistisgouche,
astronomiquement sud, G9 degrés 40 minutes
ouest, 9 milles, mesurés depuis la rive ouest
de la dite rivière Matapedia ; do là, as^trono-

miquement sud, 20 degrés 20 minutes est

jusqu'à la rivière Ristigouche ; do là, en des-

cendant la dite rivière, comme elle tourne et

serpente vers l'est, jusqu'à l'cmboucliure de
la rivière Matapedia ; de là, on remontant la
dite rivière Matapedia. selon qu'elle tourne
et serpente, vers le nord-ouest, jusqu'au point
do départ.

PLUS •• Le canton de Ristifjouche.

MOINS : Le canton de Ristigouche érif/é en mu-
nicipalité par le conseil de comté de Bonaventurc.

Le canton de Maria.

Proclamation du 1er janvier, 1842.

Borné au sud, par la Baie des Chaleurs ; au
nord, rar Nos terres vacantes ; à l'est, par la
Grande Rivière Cascapédia ; et à l'ouest, par
le canton de Carleton.

Commençant à une borne en pierre et un
poteau plantés sur le bord de la Baie des
Chaleurs, définissant le coin sud-est du dit
canton de Carleton et le coin sud-ouest de la
dite étendue de terres vacantes ; de là, cou-
rant le long de la ligne de limite est du dit
canton de Carleton, astronomi([uement nord,
1 degré 30 minutes est, 770 chaînes, jusqu'à
un poteau définissant le coin nord-est' du dit
canton de Carleton et le coin nurd-ouest de la
dite étendue de terres vacantes ; de là, cou-
rant le long de l'arrière ligne d'icelle, astro-
nomiquement nord, 45 degrés 30 minutes est,
732 chaînes, jusqu'àl'intersection de la Grande
Rivière Cascapédia, à un poteau sur la rive
ouest d'icelle, formant le coin nord-est de la
dite étendue de terres vacantes ; de là, le long
de la rivière, selon qu'elle tourne et serpente,

Municipality of he township of

Matapedia.

Proelannation of the 1st January, 1842.

Bounded on the soutli, by the river Risti-

gouche ; on the north, by Our waste lands ;

on the cast, by tlie river Matapedia ; and on
the west, by the waste lanels of the Crown.

Beginning on tlio river Matapedia at the
north-west angle of the townsliip of Risti-

gouche ; therce, runninçc in prolongation of
the northern boundary line of the said te)wn-

ship of Ristigouche, astroneanically south, 69
clegi-ees 40 minutes west, 9 miles, measured
from tho western bank of the saitl river Ma-
tapedia ; thonce, astronomically south, 20
elegreos 20 minutes cast, to the river Risti-

goucho ; thence, down tlie said river, as it

turns and winds, caste^rly, to tho mouth of the
river Matapedia ; thence, up the said river
Matapedia, as it turns and winels, north-
westerly, to the place of beginning.

PLUS : The township of Ristigouche.

MINUS • The tomiship of Ristigouche erected
into a municipality by the county council of Bona-
venlure.

The township of Maria.

Proclamation of the 1st January, 1842.

Bounded on the south, by the Bay of Cha-
leurs ; on the north, by Our waste lantls ; on
tlie cast, by the Grand Cascapédia River

;

and on the west, by the township of Carleton.

Beginning at a stone boundary and post
staneiingon the Bay of Chaleurs, inarking the
south-east corner of the said township of Car-
leton, and south-west corner of the said tract
of waste lands ; thence, running along the
eastern boundary line of the said townsliip
of Carleton, astroneMuically north, 1 degree 30
minutes east, 770 chains, to a post marking
the north-east corner of the saiel township of
Carleton and the north-west corner of the said
tract of waste lands ; thence, running along,
the rear line thereof, astronomically north, 45
degrees 30 minutes east, 732 chains, to the
intersection of the, Grand Cascapédia River,
at a post on the westerly bank thereof, for-
ming the north-easterly corner of the said
tract of waste lands ; thence, along the said
river, as it winds and turns, soutlierly, to its
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vers le sud, jusqu'à sa décharge dans ]a Baie
des Chaleurs ; de là, le long de la rive nord
de la dite Baie dos Choleurs, verslesiid-ouest
jusqu'au point de départ.

Le canton de New-Richmond.

Proclamation du 1er janvier 1842.

Borné au sud-ouest, par la Baie des Cha-
leurs

; au nord-fst, par JN'cs terres vacantes
;

au sud-est, par le canton de Hamilton ; et au
nord-ouest, par la Grande Rivière Cascapédia.
Commençant à un poteau planté à l'embou-
chure de la Rivière Caplan,sur la rive nord de la

Baie des Chaleurs, définissant le coin sud de
la dite étendue de terres vacantes et le coin
ouest du dit canton de Hamilton ; de là,

courant le long de la ligne de limite nord-
ouest du canton de Hamilton, astronomique-
ment nord, 23 degrés est, 779 chaînes, jusqu'à
un arbre plaqué marqué " R " sur le côté nord-
ouest, " H " sur le côté sud-est, " AV. M. D. "

sur le côté nord-est, "S" sur le côté sud ouest,
et formant l'angle est de la dite étendue de
terres vacantes ; de là, courant le long do
l'arrière ligne d'icelle, astronomiquement
nord, 66 degrés ouest, 1100 chaînes, jusqu'à
l'intersection de la Grande Rivière Cascapé-
dia, à un sapin marqué '' 13| " sur le côté sud-
est, " W M D " sur le côté nord-est, et "1940 "

sur le côté sud-ouest, et planté sur la rive est
de la dite Rivière et formant l'angle nord de
la dite étendue de terres vacantes ; de là, le

long de la dite rivière, comme elle tourne et
serpente, vers le sud, jusqu'à sa décharge dans-
la Baie des Chaleurs ; de là, le long de la rive
nord de la dite Baie, selon qu'elle tourne et
serpente, vers le sud-est, jusqu'au point de
départ.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Charles
de Caplan par proclumation du 20 décembre, 1872
et par 'Ordre en Conseil approuvé le 10 mars 187i.

New-Carlisle

Fonné d'une partie de
la municipalité de Cox.

Incluera le reste do la municipalité du
canton de Cox, qui se trouve à l'ouest du pont
do William Scott.

discharge into the Bay of Chaleurs ; thence,
along the north shore of the said Bay of
Chaleurs south-westerly, to the place of begin-
ning.

?ROC\.NWk'V\OU Of THE AS^H iViHE, \%K%.

The township of New-Richmond.

Proclamation of the 1st January, 1842.

Bounded on tlie south-west, by tlie Bay of
Chaleurs ; on the north-cast, by Our waste
lands

; on the south-east, by the township of
Hamilton ; and on the north-west, by the
Grand Cascapédia River. Beginning at a post
standing at the mouth of Cajlin River, on the
north shore of the Bay of Chaleurs, marking
the southerly corner of the said tract of waste
lands and the westerly corner of the said
township of Hamilton ; tlience, running along
the north-westerly boundary line of the said
township of Hamilton, astronomically north,
23 degrees east, 778 chains, to a blazed tree
marked " R " on the north-west side, " H "

mi the south-east side " W. M. D." on the
north-east side, " S " on the south-west side,
and forming the easterly angle of the said
tract of waste lands ; thence, running along
tlie rear line thereof, astronomically north, 66
degrees west, 1100 chains, to the intersection
of the Grand Cascapédia river, at a iir tree
marked " 13| " on the south-east side, " W.
M. D. " on the north-east side, and " 1840 "

on the soutli-west side, and standing on the
easterly bank of the said river, and forming
the northerly angle of the said tract of waste
lands

; thence, along the said river, as^vit

winds and turns, southerly, to its discharge
into the Bay of Chaleurs ; thence, along the
north shore of the said Bay, as it winds and
turns, south-easterlj', to the place of begin-
ning.

?ROCVfv\AKT\OH 0? THt ABIW iUUt, AS\5.

MINUS : That part comprised in St. Charles de
Caplan by proclamatiom of the iOth December,
1872 and by Order in Council approved on the IQtn
March, 1874.

New-Carlisle

Formed of a part of tlie

municipality of Cox.

Shall include the remaining portion of the
municipality, of the township of Cox, which
lies to the west of William Scott's bridge.

ûrO M. c, ^'i. NtstuAto TO Tv\t "ZSth otctUBt^, A'âie.
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Le canton de Cox :

Proclamation du 1er janvier, 1842.

Borné au sud, par la Baie dos Chaleurs ; au
nord, par Nos terres vacantes ; à l'est, par le

canton de Hope ; et â l'ouest, par le canton
de Hamilton, Commençant à une borne
plantée à la Pointe L'Amant sur la rive nord
de la Baie des Chaleurs, définissant le coin
sud-ouest de la dite étendue de terres vacan-
tes et le coin sud-est du dit canton de Hamil-
ton ; de là, courant le long de la dite rive

nord de la Baie des Chaleurs, suivant qu'elle

tourne et serpente vers l'est, jusqii'à une
borne déliuissant le coin sud-est do la dite

étendue de terres vacantes et le coin sud-

ouest du dit canton de Hope ; de là, courant
le long do la ligne de limite ouest du dit

canton de Hope, astronomiquement nord, 15
degrés ouest, 948 chaînes, jusqu'à un poteau
en cèdre déiinissant le coin nord-est de la dite
étendue de terri. s vacantes ; de là, le long de
l'arrière ligne d'icelle, astronomiquement
sud, 81 degrés ouest, 712 chaînes, jusqu'à l'in-

tersection de la ligne do limite sud-est du dit

canton de Hamilton, à un poteau définissant
le coin nord-ouest do la dite étendue de
terres vacantes ; de là, le long de la dite ligne
de limite sud-est du canton de Hamilton

;

astronomiquement sud, 23 degrés ouest, 136
chaînes, jusqu'à un poteau en cèdre planté
sur la rive est de la Grande Rivière Bonaven-
ture, 10 chaînes audessus du confluent de la

Rivière Duval ; de là, le long de la dite
Grande Rivière Bonaventuro, suivant qu'elle
tourne et serpente dans une direction sud,
jusqu'à un poteau planté sur la rive est de la

dite Grande Rivière Bonaventuro, définissant
l'angle ouest de la dite étendue de terres
vacantes ; de là, le long de la ligne de limite
est du dit canton de Hamilton, astronomi-
quement sud, 15 degrés est, 54 chaînes.jusqu'à
un poteau ; de là, astronomiquement sud, 51
degrés ouest, 20 chaînes, jusqu'à un poteau

;

de là, astronomiquement sud, 15 degrés est,

77 chaînes, jusqu'à un poteau dans la 2de
ligne de rang de la dite étendue de terres
vacantes ; de là, astronomiquement sud, 68
degrés ouest, 32 chaînes, jusqu'à un poteau

;

de là, astronomiquement sud, 15 degrés est,

110 chaînes, jusqu'au point de départ.

MOINS : Les limitea de la municipalUé de Paa-
pébiac par 40 V. c. 43.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Bona-
venture de Hamilton,par Ordre en Conseil approuvé
le 22 février, 1SS3.

Township of Cox :

Proclamation of the 1st January, 1842.

Bounded on the south, by the Bay of Cha-
leurs ; on the north, by Our waste lands ; on
the east, by the township of Hope ; «and on
the west, by the township of Hamilton.
Beginning at a boundary planted at " Point
L'Amand ", on the north shore of the Bay of

Chaleurs, marking the south-western corner
of the said tract of Avaste lands and the south-

eastern corner of the said township of Hamil-
ton ; thence, running along the said north
shore of the Bay of Chaleurs, as it turns and
winds easterly, to a boundary marking the
south-easterly corner of the said tract of waste
lands and the south-westerly corner of the
said township of Hope ; thence, running
along the western boundary line of the said

toAvnship of Hope, astronomically north, 15

degrees west, 948 cliains, to a cedar post

marking the nortli-easterly corner of the said

tract of waste lands ; thence, along tlic rear

line thereof, astronomically south, 81 degrees
west, 712 chains, to the intersection of the
south-easterly boundary line of the said town-
ship of Hamilton, at a post marking the north-

westerly corner of the said tract of waste
lands ; thence, along the said south-easterly

boundary line of the townsliip of Hamilton,
astronomically south, 23 degrees west, 136
chair;s, to a cedar post standing on the easterly

bank of the Grand Bonaventuro River, 10
chains above the confluence of River Duval

;

thence, along the said Grand Bonavonture
River, as it winds and turns in a southerly
direction, to a post standing on the easterly

bank of the said Grand Bonaventuro River,

marking the westerly angle of the said tract

of waste lands ; thence, along the easterly

boundary line of the said township of Hamil-
ton, astronomically south, 15 degrees east, 54
chains, to a post ; thence, astronomically
south, 51 degrees west, 20 chains, to a post

;

thence, astronomically south, 15 degrees east,

77 chains, to a post standing on the 2nd range
line of the said tract of waste lands ; thence,
astronomically south, 68 degrees west, 32
chains, to a post ; thence, astronomically
soutli, 18 degrees west, 110 chains, to the place
of beginning.

MINUS : The limits of the municipality of Pns-
pebiac by 40 V. c. 43.

MINUS : That part comprised in St. Bonaventure
de Hamilton, by Order in Council approved on the
22nd February, 1883.
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Paspebiac.

Fonnée d'une partie
de la municipalité de
Cox.

Incinéra cette partie du canton de Cox, qui
se trouve à l'est du pont de William Scott.

Pour description du canton de Cox voir

municipalité de New-Carlisle.

Le canton de Ristigouche.

Détaché de la munici-
palité de Mutapédia.

Proclamation du 1er janvier, 1842.

Borné au sud, par la Rivière Ristigouche ;

au nord, par nos terres vacantes ; à l'est, par
le canton de Mann ; et à l'ouest, par la Rivière
Matapédia. Commençant à un poteau planté
sur la rive nord de la Rivière Ristigouche,
et définissant le coin sud-ouest du dit canton
de Mann et le coin sud-est de la dite étendue
de nos terres vacantes; de là, courant le long
de la ligne de limite ouest du dit canton de
Mann, astronomiquemcnt nord, 24 degrés 20
minutes ouest, 818 chaînes, jusqu'au coin
nord-ouest du dit canton do ]Mann et le coin
nord-est de la dite t'tendue de terres vacantes

;

de là, le long de l'arrière ligne de limite
d'icelle, a.strouomiciuement sud, GP degrés 40
minutes ouest, 1012 chaînes.jusc[u 'à la Rivière
Matapédia ; do là, le long de la dite Rivière,
comme elle tourne et serpente, vers le sud,

jusqu'à sa décharge elans la Rivière Risti-

gouche ; de là, le long de la elite Rivière
Ristigouche, selon e[u'elle tourne et serpente,
vers l'est, jusqu'au point do elépart.

Erigé } ar le Conseil élu comté ele Bonavcn-
ture.

La partie est du canton de Port Daniel.

Le canton de Port Daniel :

Proclamation du 13 octobre, 1839.

Commençant à la Pointe-aux-Loups-Marins
sur la rive nord de la Baie des Chaleurs, à
une borne en pierre et un peiteau en cètlre

plantés dans la ligne de elivision entre le

canton de Hope et le dit canton de Port
Daniel, marqué à l'est " Port Daniel " et à

Paspebiac.

Formed of a part of
the municipality of
Cox.

Shall include all that portion of the town-
ship of Cox, which lies to the east ofWilliam
Scott's brielge.

^0 "i- C- K'i>- NSStHTtO TO -^Ht 1ÔTH \itCt^^^tR, Aûlô-

For description of the township of Cox
vide Municipality of New-Carlisle.

The township of Ristigouche.

Detached from the
municipality of Ma-
tapedia.

Proclamation of the 1st January, 1842.

Bounded on the south, by the River Risti-

gouche ; e^n the north, by our waste lands
;

on the east, l)y the township of Mann ; anet

on the west, by tlie Matapedia river. Begin-
ning at a post planted on the north bank of

the River Ristigouche, and marking the
south-westerly corner of the said township of

Mann, and the south-easterly corner of the
said tract of our waste lands ; thence, run-
ning along the western bounelary line of the
said township of Mann, astronomically north,

24 degrees 20 minutes west, 818 chains, to

the north-west corner of the saiel township of

Mann and the north-east corner of the said
tract of waste lanels ; thence, along the rear
bounelary line thereof, astronomically south,
09 degrees 40 minutes west, 1012 chains, to

the River Matapéelia ; thence, along the saiel

River, as it turns anel winels, southerly, to its

discharge into the river Ristigemche; thence,
along the saiel River Ristigouche, as its turcs

and winds, easterly, to the place of beginning.

Erected Ijj" the County Council ofBonaven-
ture.

The east part of the township of Port
Daniel.

Toionship of Port Daniel :

Proclamation of the IBth October, 1839.

Beginning at Point Loup Marin on the
north shore of the Bay of Chaleurs, at a stone
boundarj- anil ceelar post standing on the line

of division between the township of Hope
and the said township of Port Daniel,
marked " Port Daniel " on the east, and
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l'ouest " Hope 1837 "

; de là, courant le long
de Ja ligne de division, magnétiquement
nord, 5 degrés ouest, variation 22 degrés 45
minutes ouest, 105 chaînes,jusqu'à un poteau
en cèdre définissant le coin norJ-ouest du
dit canton de Port Daniel ; de là, courant
magnétiquement hord, 76 degrés est, 810
chaînes, jusqu'à un poteau en cèdre planté
dans la ligne de division entre le canton de
Newi)ort et le dit canton de Port Daniel, et

définissant le coin nord-est du dit canton de
Port Daniel ; de Jà, courant le long de la dite

ligne de division étant les limites es'; du
comté de Bonavcnture, sud, 22 degrés 15

minutes est, environ 960 chaînes, jusqu'au
rivage de la mer ou de la Baie des Chaleurs,
à un poteau en cèdre planté sur la Pointe
aux Maquereaux et formant le coin sud-

ouest du canton de Newport et le coin sud-
est du dit canton de Port Daniel ; de là,

suivant le long du rivage de la I3aie des
Chaleurs selon ses différents détours et s(s

sinuosités à l'ouest, jusqu'au point de départ,
contenant environ 95,381 acres de terre et

l'allouance ordinaire pour les grands chemins
y étant comprise.

MOINS : Cette partie comprise dans Port Daniel
Ouest, par Ordre en Conseil approuvé lc22février,
1883.

Résolution approuvée par Ordre en Conseil,
le 22 février, 1883.

La ville de Waterloo.

Détachée du canton
de Shefford.

Description du village :

Proclamation du 17 septembre, 1866.

Comprenant les lots Nos. 20, 21, 22 et la

moitié sud du lot No. 19 dans le 4e rang de
lots dans le canton de Sheftord, et- aussi les

lots Nos. 20, 21, 22 et la moitié nord du lot

No. 19 dans le 3e rang de lots du dit canton
;

borné au nord, par la ligne de rang entre les

4e et oc rangs, et la ligne qui divise la moitié
nord du Jot No. 19 de la moitié sud ; au sud,
par ]a ligne de rang entre les 2e et 3e rangs
et la ligne qui divise la moitié nord du lot
No. 19 dans le Se lang de la moitié sud : à
l'est, par la ligne qui sépare les lots Nos. 22
et 23 dans les 3e et 4e rangs ; à l'ouest, par la

moitié nord du lot No. 19 et la moitié sud du
lot No. 18 dans le dit 4e rang et la moitié
nord du lot No. 18, et la moitié sud du lot

No. 19, dans le dit Se rane- dans le canton de
Sheftord,

" Hope 1837 " on the west ; thence, run-
ning along the said division line, magnetic-
ally north, 5 degrees west, variât ion 22 degrees
45 minutes west, 105 chains, to a cedar post
marking the north-westerly corner of the said
township of Port Daniel ; thence, running
magnetically north, 70 degrees cast, 810
chains, to a cedar post standing on the line

of division between the township ofNewport
and the said township of Port Daniel and
marking the north-easterly corner of the said
township of Port Daniel ; thence, running
along the said division line, being the east-

erly bounds of the county of Bonaventure,
south, 22 degrees 15 minutes east, about 960
chains, to the sea coast or Bay of Chaleurs,
at a cedar post standing on Point aux Maque-
reaux and forming the south-westerly corner
of the towDship of Newport and the south-
easterly corner of the said township of Port
Daniel; thence, following along the said"

coast of the Bay of Chaleurs according to its

different windings and turnings westerly, to
the place of beginning, containing about
95,381 acres including the usual allowance
for liighways.

MINUS: That part included within Port Daniel
West, by Order in Council approved on the 22
February, 1883.

Resolution approved by Order in Council,
on the 22nd February, 1883.

The town of Waterloo.

Detacbed from the
towuHhip of Shtf
ford.

Description of the village :

Proclamation of the ITth Sapteniber, 1806.

Comprising lots Nos. 20, 21, 22 and south
half of lot No. 19 in the 4th range of lots in

the township of Sheftord, and also lots Nos.
20, 21, 22 and the north lialf of the lot No. 19
in the 3rd range of lots in the said township :

bounded on the north, by the range line bet-

ween the 4th and 5th ranges and the line
dividing the north half of lot No. 19 from the
south half ; on the south, by the range line

between the 2d and 3d ranges and the line
dividing the north half of lot No. 19 in the
ord raDge from the south half ; on the east,

by the line dividing lots numbers 22 and 23
in the 3rd and 4th ranges ; and on the west,
by the north half of lot No. 19, and the south
half of lot No. 18 in the said 4th range, and
the north half of lot No. IS and the south
half of lot No. 19 in the said 3rd range in the
township of Sliefford.
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Description de la ville

Les limites de la ville de Waterloo seront
les limites actuelles du village de Waterloo,
sauf en ce que, pour lés fins scolaires, ces
limites comprendront les parties du canton
de Sheffurd actuellement attachées aux cor-
porations scolaire s du dit village de Waterloo,
respectivement.

Tout propriétaire de terrain joignant les

dites limites de la ville pourra le faire annexer
à la dite ville pour on former partie, îi condi-
tion que le conseil de la dite ville et le conseil
de la municipalité dans les limites de laquelle
le terrain se trouve situé, y consentent.

Cette annexion se fera au moyen d'une
résolution du conseil de la ville, a-Joptée
après l'obtention du consentement de l'autre
inunicipalité donnant, par résolution, l'auto-
risation de faire telle annexion, après quoi ce
terrain annexé fera partie, pour toutes les

fins indiquées dans la présente loi, du terri-

toire de la ville de Waterloo.

Description of the town :

The limits of the town of Waterloo shall
be the present boundaries of the village of
AVaterloo, save that, for school purposes, its

limits shall include those portions of the
township ofShcfford now attached to the
respective school corporations of the said
village of Waterloo.

Any proprietor of land adjoining the
said town limits may havesuch land annexed
to the said town, and form part thereof, pro-
vided that the council of the said town and
the council of the municipality within the
limits of which such land is situated,consent
thereto.

Such annexation shall be effected by means
of a resolution of the town council, passed
after the consent of the other municipality
has been obtained, authorizing, by resolution,
the said annexation ; and thereaiter such
annexed land shall, for all purposes within
the scope of the act, form part of the territory
of the town of Waterloo.

La partie ouest du canton de Port j
The west part of the township of Port

Daniel Daniel

Détachée da canton
de Port Daniel.

^
Toute la partie du canton de Port Daniel,

située à l'ouest du pont sur la rivière do Port
Daniel, e.st érigée et connu*^ comme la niuni-
cipalité de la partie ouest du canton de Port
Daniel.

Résolution approuvée par Ordre on Conseil
le 22 février, 1833.

Le village de Bagotville

Détaché de la muni-
cipalltti dd eautou de
Bagotville.

La municipalité du village de Bagotville
se composera de toute cette partie du canton
de Bagot, divisée en lots de village et de
parc, et désignée et connue sous le nom de
" village de Bagotville, " plus les lots Xos. 1,

2, 3, 4, du quatrième rang nord-est de la

rivière à Mars, et les Xos. 1.5, 16, 17 et 18, du
rang de l'Anse à Philippe.

39 NJ . C. \5, S^HCT\OUHt. \.t 1\ OtCtVASRt. Wb.

Detached from the
township of Port Da-
niel.

All the part of thetowashipof Port Daniel,
situate to the west of the bridge on the Port
Daniel river is erected and known jis the
western part of the township of Port Daniel.

Resolution approved by Order in Council,
the 22nd February, 1883.

The village of Bagotville.

Detached from the town-
ship municipality of Bagot-
ville.

The municipality of the village of Bagot-
ville shall be composed of all that portion of
the township of Bagot, divided into park and
village lots and designated and known under
the name of the " village of Bagotville," and
further of the lots numbers 1, 2, 3 and 4 of
the fourth range north-east of the river à
Mars, and the lots numbers 15, 16, 17 and 18
of the Anse à Philippe range.
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Description Officielle :

10 ^KRS, A886.

Borné comme suit, savoir : vers le nord,

par le lot No. 14 du rang de l'Anse à Philippe

du canton de Bagot ; vers le nord-ouest, par
le lot No. 1 du 1er rang nord-est et le lot ^o.
1 du 1er rang sud-ouest du dit canton ; vers

l'ouest, par le lot No. 5 du 4e rang du même
canton ; vers le sud, par la rivière à Mars

;

vers l'est, par la Baie des Ha ! Ha !

Le dit village de Bagotville comprenant
aussi toutes les îles de la rivière à Mars
situées à l'est du dit lot No. 5 du 4e rang,

couvrant une étendue d'environ 700 acres.

La ville de Chicoutimi.

Détachée du canton
de Chicoutimi.

La municipalité de la ville de Chicoutimi
comprendra la municipalité actuelle du
village de Chicoutimi et déplus, le lot numéro
soixante - quatorze du premier rang nord-
est du canton de Chicoutimi.

^2-^'2>\l.c,6^.S^uc^\OHHÇ v^'i\ oûloç.^\t,^î)T2l.

Description officielle :

Borné et limitée comme suit ; vers le sud-
est, par le lot No. 73 du rang nord-est du
chemin Sydenham, par le lot No. 74 du rang
sud-ouest du chemin Sydenham, et par les

lots Nos. 1, 2 et 3 du 8e rang du canton de
Chicoutimi ; vers le sud-ouest, partie par le

lot No. 74 susdit du rang sud-ouest du che-
min de Sydenham, et partie par les lots No. 4
dans chacun des 9e et lOo rangs du dit can-
ton ; voi-s le nord-ouest, par le lot No. 1 dans
les 14e et 15e rangs du canton de Chicoutimi
susdit ; vers le nord et le nord-est, par la
rivière Saguenay. L'étendue de terre ainsi
bornée et décrite contenant 1260 acres, plus
ou moins.

Officiai Description :

Le village de Ste-Anne de Chicoutimi.

Détaché de la muni-
cipalité du canton
Tremblay.

Proclamation du 5 décembre, 1898.

Tout le territoire situé dans le canton

io"TW VAKç.cH.Asae...

Bounded as fellows, to wit : towards the

north by lot No. 14 of the l'Anse à Philippe
range of township of Bagot ; towards the
north-west, l)y No. 1 of the 1st range north-

east and lot No. 1 the 1st range south-west
of the said township ; towards the west by
lot No. 5 of the 4th range of the same town-
ship ; towards the south, by the river à Mars ;

towards to east, by the Ha ! Ha ! Bay.

The said village of Bagotville compiising
also all the islands in the River tl Mars
situate to the east of tlie said lot No. 5 of the
4th range, covering an area of about 700

acres.

The town of Chicoutimi.

Detached from the
townihip of Chicou-
timi.

The muuicipality of the town of Chicouti-
mi shall comprise the present municipality
of the village of Chicoutimi and moreover,
the lot number seventy four of the first north-

east range of the township of Chicoutimi.

Official Description :

Bounded and limited as folloAvs : towards
the south-oast, by lot No. 73 of the Sydenham
road range north-east, by lot No. 74 of the
Sydenliam road range south-west, and by lots

Nos. 1, 2, and 3 of the 8tli range of the town-
sliip of Chicoutimi ; towards the south-west,
partly by the aforesaid lot No. 74 of the Sy-
denham road range south-west, and partly by
lots No. 4 of each of the Oth and 10th ranges
of the said township ; towards the north-west,
l)y lot No. 1 in the 14th and 15th ranges of
the aforesaid township of Chicoutimi

;

towards the north and the north-oast, by the
river Saguenay. Tlie tract of land so bounded
and circumscribed containing 12G0 acros^.

more or less.

The village of Ste. Anne de Chicoutimi.

Detached from the
municipality of the
township Tremblay.

Proclamation of the Sth December, 1893.

All the territory situate in the township
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Tremblay, dans le comté de Chicoutimi, et

borné comme suit, savoir : vers l'est, par une
ligne conventionnelle servant de ligne de
division entre la moitié ouest et la moitié
est du lot Xo. un, du rang 1 est, et partant
sur le fronteau du rang III, à neuf chaînes et

cinquante mailles à l'est de la ligne de sépa-
ration des deux rangs I ouest et I est, et

parallMe ù cette dernière depuis le dit fron-

teau du rang III jusqu'à une distance de
quatre chaînes du chemin de front du rang I

est, du côté sud du dit chemin, et de là par
une ligne droite joignant ce dernier pointa
un poteau se trouvant sur le bord de la

rivière Saguenay, dans la ligne de division
des lots 1 et 2, du rang I est ; de là la limite
du dit territoire suivant le bord de la dite
rivière en remontant la dite rivière jusqu'à
un poteau se trouvant au bord de la dite

rivière dans la ligne de division entre les lots

Xos. 9 et 10, du rang I ouest ; borné vers
l'ouest, par la dite limite ouest du lot X.o. 9,

du rang I ouest depuis la rivière Saguenay
jusqu'au chemin de front du dit rang I ouest,
puis par le dit chemin de front jusqu'à la

route Sainte-Marie, puis par la clôture du
côté est de cette route jusqu'à sa première
rencontre avec la dite limite ouest du lot

Xo. 9, et de là par cette dernière limite ouest
du lot Xo 9 jusqu'au front du rang III ; enfin
borné au nord, par lo dit fronteau du rang
III.

La dite municipalité du village de Sainte-
Anne de Chicoutimi formant un territoire de
hiille trente-quatre acres en superficie, plus
ou moins.

Le Village de N. D. d'Hebertville.

Tremblay, in the county of Chicoutimi, and
bounded as follows, to wit : on the east, by
a conventional line marking the division

line between the Avest half and east half of lot

Xo. one, of range I cast, and starting at the

front line of range III, at nine chains and
fifty links eî»st of the line of separation of the
two ranges I west and I east, and parallel

with this latter from the said front line of

range III for a distance of four chains from
the front road of range I east, on the south
side by the said road, and from thence by a
straight line joining this latter point at a
post which is on the brink of the river

Saguenay, in the division line of lots land 2,

of range I east ; from thence the limit of the
said territory along the brink of the said
river ascending the said river to a post which
is on the brink of the said river in the divi-

sion line between lots Xos. 9 and 10, of range
I west; bounded to the west by the said west
limit of lot Xo. 9, of range I west, from the
river Saguenay to the front road of the said
range I west, then by the said front road to

the Route Sainte Marie, thence by the fence

on the east side of that by road to its first

meeting with the said west limit of lot Xo. 9,

and from thence by this latter Avest limit of

lot Xo. 9 to the front of range III ; lastly

bounded on the north, by tko said Iront of

range III.

The said municipality of the village of

Sainte Anne de Chicoutimi forming a terri-

tory of one thousand and thirty four acres in
superficies, more or less.

Détaché de la muni-
cipalité d'Hebertville.

Proclamation du 19 mars, 1881.

Tout le territoire divisé comme réserve de
village dans les cantons de Labarro et Mésy,
et aussi la partie sud du lot lettre B, du rang
de route ouest (road range west), dans le

canton Labarre, le dit lot lettre B, contenant
environ Aingt-trois arpents en superficie, et

borné en front, à la rivière des Aulnais ; à
l'ouest, à la réserve du dit village d'Hébert-
ville ; on arrière, à une ligne droite suivant
lo prolongement de la rue Ballantyne ; et à
l'est, au lot numéro cinq appartenant à P. H.
Dumais, arpenteur provincial.

The Village of N. D. d'Hebertville.

Detached from the
nmnlcipality of Ht-
bertville.

Proclamation of the 19th March, 1881.

AU that territory divided as a village

reserve in the tOAvnships of Labarre and
Mésy, and also the south part of the lot

letter B, of the road range west in the town-
ship of Labarre, the said lot letter B, compri-
sing about twenty three arpents in superfi-

cies, and being bounded in front,'by the river

des Aulnais ; on the west, by the said village
reserve of Hébertville ; in rear, by a straight
line following the prolongation of Ballantyne
street; and on the east, by the lot number
five, belonging to P. H. Dumais, land
surveyor.
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Le village de Roberval.

Détaché dû la muni-
cipalité de Roberval,

Proclamation du 6 September, 1888.

Le territoire borné et décrit comme suit,

savoir ; tout le territoi-re qui comprend
_
l'ex-

trémité nord-ost des lots numéros rieuf, dix,

onze, douze, treize et quatorze, du rang B, du
canton de Koberval.

Le village de Cowansville.

Détaché du canton
de Dunham.

Proelaniation du 29 décembre, 187S.

Les lots et parties de lots suivants du can-

ton de Dunham, savoir : les lots numéros
vingt-quatre, vingt-cinq et vingt-six dans le

quatrième rang, et les moitiés ouest des lots

numéros vingt-quatre, vingt-cinq et vingt-

six dans le troisième rang du dit canton,

le tout contenant une superficie de neuf cent
soixante-ot-un acres, une vergée et seize per-

ches carrées.

Le village de Dunham.

Détaché du canton
de Dunham

.

Proclamation du 17 septembre, 1866.

Toute cette étendue de terre bornée et

limitée comme suit :—commençant au coin
nord-est du lot No. 12 dans le 7e rang du can-

ton de Dunham ; de là, le long de la ligne
nord du dit lot, nord, 79 degrés ouest, 37
chaînes, 50 chaînons, à un angle ; de là, le

long de la ligne qui sépare les lots Nos. 12,

11 et 10 en parties égales est et ouest, sud, 12
degrés ouest, 87 chaînes et 75 chaînons, jus-

qu'à la ligne sud du lot No. JO ; de là, le long
de la dite ligne sud du lot No. 10, sud, 79
degrés est, 38 chaînes et 50 chaînons, jusqu'au
coin sud-est du lot No. 10 ; de là, le long de
la ligne sud du lot No. 10 dans le 6e rang du
dit canton de Dunham, sud, 80 degrés est, 33
chaînes et 82 chaînons, à un angle ; de là, le

long de la ligne qui sépare les lots Nos. 10,

11 et 12 en njoitiés égales est et ouest, nord,
12 degrés est, 87 chaînas et 70 chaînons,
jusqu'à un angle ; de là, le long de la ligne

qui sépare les lots Nos. 12 et 13, nord, 80
degrés ouest, 33 chaînes et 82 chaînons, jus-

qu'au point de dépa rt. La dite étendue de

The village of Roberval.

Detached from the muni-
cipality of Roberval.

Proclamation of the 6th Septeniber, 1883.

The territory bounded and described as

follows, to wit ; all the territory which
comprises the north-oast extremity of the
lots numbers nine, ten, eleven, twelve, thir-

teen, and fourteen, of range B, of the town-
ship of lloberval.

The village of Cowansville.

Detached from the
township of Dunhan.

Proclamation of the 29th December, 1873.

The lots and parts of following lots of the
township of Dunham, to wit: the lots numbers
twenty-four, twenty-five and twenty-six in

the fourth range, and the west halves of the
lots numbers twenty-four, twenty-five and
twenty-six in the third range of the said

township, the whole containing an area of

nine hundred and sixty one acres, one rod
and sixteen square perches.

The village of Dunham.

Detached from the
township of Dunham.

Proclamation of the 17th September, 1866.

All that tract of land bounded and limited
as follows :—commencing at the north-east
corner of lot No. 12, in the 7tli range of the
township |,of Dunham ; thence along the
north line of the said lot. north 79 degrees,

west, 37 chains and 50 links, to an angle
;

thence, along the line which divides the lots

Nos. 12, n and 10 into equal east and west
part, south, 12 degrees west, 87 chains and 75
links, to the south line of lot No. 10 ; thence,
along the said south line of lot No. 10, south,
79 degrees east, 37 chains and 50 links, to the
south-east corner of lot No. 10 ; thence, along
the south line of lot No. 10 in the 6th range
of the said township of Dunham, south, 80
degrees east, 33 chains and 82 links, to an
angle ; thence, along the line which divides
lots Nos. 10, 11 and 12 into equal east and
west halves, north, 12 degrees east, 87 chains
and 70 links, to an angle ; thence, a'ong the
line which divides lots Nos. 12 and IS, north
80 degrees west, 33 chains and 82 links, to
the place of beginning. The said tract of land
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terre ainsi limitée et décrite contient G25

acres, 3 verges (rods) et 13 perches, et com-
prend les moitiés est des lots Xos. 10, 11 et

12 dans le 7e rang du dit canton Dunham,
et les moitiés ouest des lots Nos 10, Il et 12

dans le 6e rang du dit canton de Dunham.

La ville de Farnham.

Détacliée de Farnliam-
Ouest.

Proclamation du 1er avril, 1861.

Une étendue de terre bornée et limitée

comme suit :

—

commençant à un poteau
planté à la ligne est du lot Xo. 42, dans le 4e

rang des lots "dans la partie ouest du canton

de Farnham ; de là, nord. 58 degrés ouest,

magnétiquement, la variation étant 12 degrés

ouest par nord, 5,500 pieds, plus ou moins,

jusqu'à l'intersection de la ligne est du lot

2io. 46, dans le 5e rang, au coin sud-est du
dit lot ; de là, le long de la dite ligne est,

nord, 12 degrés est, 2200 pieds, plus ou moins,

jusqu'à l'intersection du grand chemin ou
rue traversant la dite étendue ; de là, nord,

60 degrés est. 2,0'JO pieds, plus ou inoins,

jusqu'à l'intersection de la ligne de division

entre les lots Xos. 44 'et 45, dans le dit 5e

rang ; de là, sud, 64 degrés est, 1,400 picls,

plus ou moins, jusqu'à l'intersection de la

ligne de division entre les lots Nos. 44 et 43,

dans le dit 5e rang ; de là, sud, 21 degrés et

30 minutes est, 1,300 pieds, jusqu'à un angle;

de là, sud, 35 degrés est, 2,200 pieds, plus ou
moins, jusqu'à l'intersection de la ligne de

division entre les lots Ncs. 42 et 41 dans le

dit 4e rang ; et de là, le long de la dite ligne

de division, sud, 21 degrés et 30 minutes

ouest, 1,300 pieds, plus ou moins, jusqu'au

point de départ.

Avec une étendue additionnelle de 40 per-

ches, mesure franç-aise, commençant aux
limites du dit village de Farnham-Ouest, et

sur tous les points des dites limites s'éten-

dant à la même distance de 40 perches.

thus limited and circumscribed containing,
925 acres. 3 rods and 13 perches, and com-
prising the east halves of lots Nos. 10, 11 and
12 in the 7th range of the said township of
Dunham, and the west halves of lots Nos. 10,

11 and 12 in the 6th range of the said town-
ship of Dunham.

The town of Farnham.

Detiched from Farn-
ham West.

Proclamation of the 1st April, 1861.

A tract of land bounded aixl limited as
follows :—beginning at a post planted on the
east line of lot No. 42, in the 4th range of
lots, in the west part of the township of
Farnham ; thence, north, 58 degrees west,

magnetically, the variation being 12 degrees
Avest of north, 5,500 feet, more or less, to the
intersection of the east line of lot No. 46, in

the 5th range at the south-east corner of the
said lot ; thence, along the said east line,

north, j2 degrees east, 2.200 feet, more or
less, to the intersection of the main road or
street running through the said tract ;

thence, north, 60 degrees east, 2,000 feet,

more or less, to the intersection of the divi-

i-ion line between lots No-=. 44 ar.d 45, in the
said 5th range ; thence, south, 64 degrees
east, 1,400 feet, more or less, to the intersec-

tion of the division line bstwoou lots Nos.
44 and 43 in the said 5th range ; thence,,

south, 21 degrees, and 30 minutes east, 1,300

feet, to an angle ; thence, sou:h. 35 degrees
east, 2,200 feet, more or less, to the inter.<ec-

tion of the division line betvv-om lots Nos.
42 and 41, in ihe 4th range ; and thence,
along the said division line, south, 21 degrees
and 30 minutes west, 1,300 feet, more or less,

to the place of beginning.

With an additional extent of 40 perches,
french measure, commencing from the limits
of the said village of West Farnham, and at
all points of the said limits to extend the
same distance of 40 perches.

Le village de Frelighsburg.

]>itacliô de St-Armard-

Proclamation du 11 septembre, 1866.

Une certaine étendue de terre bornée

mmesuit:—au nord, partie par la ligne

The village of Frelighsburg.

Detached from St. Ar-
maud-Eaat.

Proelannation of the lllh September, 1866.

A certain tract of landboUnded as follows:

on the north, partly by the north line of lot
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nord du lot No 30, dans la paroisse de St-

Armand-Efit et partie par la Jlivière au Bro-
chet ; au sud, paitie par la ligne eud du dit

lot No. oO, et partie lar ia ligne sud du lot

No. 29 ; à l'csr, partie par la ligne est du dit

lot No. 30, partie par la ligne est du dit lot

No. 29 susdit, pari i(>. par une ligne tirée en
allant ve:s le sud depuis la liivicre au Bro-
chet, jusqu'au cbenun qui conduit à Abbott's
Corner, et partie par une lijriîe tirée en allant

vers le sud depuis le dit eliemin jusqu'à la

ligne sud du lot No. 29 susdit ; et à l'ouest,

partie par la ligne ouest du dit lot No. 30, et

partie x\ar le r sidu du dit lot No. 29. Com-
mençant au centre de la ligne sud du dit lot

No. 29 ; de là. le long de la ligne sud, sud, 8J
degrés 30 minutes e-t, 36 cbaînes et 19 chaî-
nons, jusqu'au coin sud-est du dit lot ; de là,

le long de la ligne sud du lot No. 18, sud, 72
degrés est, 18 chaînes et 40 chaînons, jusqu'à
un angle ; de là, nord, 12 degrés 30 minutes
est, 13 chaînes, jusqu'au chemin qui conduit
à Abbott's Corner ; de là', le long du dit che-
min, nord, 68 degrv^s et lô minutes ouest, 1

chaîne et 47 chaînons, jusqu'à un angle ; de
là, nord. 12 degrés 30 minutes ouest, 7 chaî-
nes et 70 chaînons, jusqu'à la Rivière au
Brochet; de l:i,[e. long de la dite rivière,

jusqu'à un point sur la ligne est du dit lot

No. 29 susdit, à une distance de 7 chaînes au
sud du coin nord-(st du dit lot ; de là, le long
de la dite ligne est du lot No. 29, nord, 12
degrés 45 minutes (st, 7 chaînes, jusqu'au
coin nord-est du dit lot ; do là. nord, 13
degrés 15 nuiiut< s est, 30 chaînes et 55 chaî-
nons, jusqu'au c- .in nord-est du lot No. 30;
delà, nord, 79 degrés 15 minutes ouest, 72
chaînes et 34 chaînons, jusqu'au coin nord-
ouest du dit lot No. 30 ; de là, sud, 13 degrés
ouest, 30 chaînes et 29 chaînons, jui?qu'au
coin sud-ourst du même lot ; de là, sud, 80
degrés 15 minutes est, 36 chaînes, jusqu'au
milieu de la ligne sud du dit lot; et de là,

sud, 13 degrés ou^st, 31 chaînes et 75 chaî-
nons, jusqu'au point de départ.

Village de Philipsburg.

BAtaclu' de St-Aim:m(i-

Proclamation du. 12 janvier, 1846.

Sera borné et décrit comme suit :

—

A l'ouest, en front, par la Baie de Missis-
quoi ; à l'est, en arrière, par les lots Nos. 4, 5
et 6 dans la première concession de la Sei-
gneurie de St-Armand ; au nord, par partie
du dit 6e lot ; et au sud, par partie du dit lot
No, 4. Comniînçant au bord de l'eau de la

number 30, in the parish of St. Armxnd-East,
and partlj' by PIko Kiver ; on the south,

partly by the south line of the said lot No.
30, and partly by the south line of lot No. 29;

on the east, partly by the cast line of the
said lot No. 30, partly by the east line of the
lot No. 29 aforesaid, partly by a line drav^rn

south-ward from Pike Èiver, to the road
leading to Abbott's cornfr, and partly by a
line drawn south-ward from tlie said road, to

the south lino of the lot No. 29 aforesaid
;

and on the west, partly by the west line of

the said lot No. 30, ana v^a'rtly by the risidue

of the said lot No. 29. Beginning at the mid-
dle point of the south line, of tlie said lot

No. 29 ; thence, .ilong the said south line,

south, 80 degrees 30 minutes east, 36 cluiina

and 19 links, to the south-east corner of the
said lot ; thence, along the south lino of the
lot No. 18, south, 72 degrees east 18 chains
and 40 links, to an angle ; thence, north, 12

degrees and 30 minutes east, 13 chain'', to

the road leading to Abbott's Corner ; thence,

along the said road, north, 68 degrees and 15

minutes west, 1 chain and 47 links, to an
angle ; thence, north, 12 degrees and 30 mi-
nutes west, 7 chairs and 70 links, to Pike
River ; thence, along the'said river, to a point

on the east line of the lot No. 29 aforesaid,

at a distance of 7 chains south ofthenorth-
eaijt corner of the said lot ; thence, along the

said oast line of lot No. 29, north, 12 degrees
45 minutes east, 7 chains, tt:» the north-east

corner of the said lot ; thence, lîorth, 13 de-

grees 15 minutes east, 30 chains and 55 links,

to the north-east corner of lot No. 30 ; thence,

north, 79 degrees 15 minutes west, 72 chains
and 34 links, to the north-west corner of the
said lot No. 30 ; thence, south, 13 degrees

west, 30 chains and 29 links, to the south-west

corner of the same lot ; thence, south, 80

degrees 15 minutes east, 36 chains, to the
middle of the south line of the said lot ; and
thence, south, 13 degrees west, 31 chains and
75 links, to the place of beginning.

Village of Philipsburg.

Detached from St-
Armand-Wesr.

Proclamation of the 12th January, 1846.

Shall be bounded and abutted as follows :—

On the west, in front, by Missisciuoi Bay ;

on the east, in rear, by lots Nos. 4. 5 and 6-in

the tlrst concession of the Seigniory of St.

Armand ; on the north, by part of the said

lot No. 6 ; and on the south, by part of the

said lot No 4. Commencing at the waters of
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Baie de Missisquoi, 30 perches (rods) au sud
de la ligne nord du lot Xo. 6 ; de là, counint
à l'est, dans une direction parallèle à la dite
ligne nord, 140 perches (rods) ; de là, sud,270
perches (rods) comprenant une partie du lot

No. 4 ; de là, ouest, dans une direction paral-
lèle à la ligne sud du dit lot Xo. 4 jusqu'au
bord de l'eau de la Baie de Miasisquoi ; de
là, nord, le long de la dite Baie de Missisquoi,
jusqu'au point de départ, c-.mtenant environ
236 acres.

La municipalité de Stanbridge Station.

Détachée du canton
de Stanbildge-

Le territoire suivant, faisant partie du
canton de Stanbridge, dans le comté de Mis-
sisquoi, et comprenant environ dix mille
acres de terre en superficie, savoir :

" tout le

territoire compris à partir d'un point à l'ex-

trémité sud de la ligne de division des 7e et

8e concessions du dit canton touchant à la

paroisse de St-Armand-Ouest et s'étendant
vers le nord sur la dite ligne, qui le borne à
l'est, jusqu'à un point à riniersection de la

ligne de division des lots numéros 14 et 15 et

celle des 7e et 8e concessions du dit canton
;

s'étendant de là vers l'ouest sur la dite ligne
de division dvs lots 14 et 15. jusqu'à la ligne
de division du canton de Stanbridge et de la

paroisse de Xotre-Dame-des-Anges de Stan-
bridge ; de là, et suivant cette dernière ligne
jusqu'à la rivière au Brochet ; de là, le long
de la dite rivière jusqu'à la ligne de division
entre les lots Xos. 11 et 12, tt suivant cette
dernière ligne de division du canton de Stan-
bridge et de la paroisse de X.-D.-des-Anges

;

de là, vers le sud-ouest sur une autre ligne
séparant le dit canton des paroisses deXotre-
Dame-des-Anges, de Saint-Sébastien et de
Saint-Georges de Clarencoville, jusqu'à la

ligne de division de la paroisse de Saint-

Armand-Ouest.et suivant cette dernière ligne,

qui le borne au sud jusqu.'au point de départ.
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Le village de Sweetsburg.

Détaché du canton
de Dunham.

Missisquoi Bay, thirty rods south of the
north line of lot Xo. 6 ; running thence, east,

on a parallel course with the said north line,

140 rods ; thence, south, 270 rods including a
portion of lot Xo. 4 ; thence, west, on a paral-

lel course with the south line of the said lot

Xo. 4, to the waters of Missisquoi Bay
;

thence, northerly, along the said Missisquoi
Bay, to the place of beginning, containing
about 236 acres.

Proclamation du 21 décembre, 1874.

Tout ce territoire borné comme suit, savoir :

«.ummençant au coin sud-est du lot numéro

Themunicipality of Stanbridge Station.

Detached from
the tovrnahip of
stanbridge.

The following territory, forming part of
the to^vnship of Stanbridge, in the county of
Missisquoi, and comprising about ten thou-
sand acres of land in superficies, to wit : all

the territory comprised from a point at the
southern extremity of the division line
between the seventh and eighth concessions
of the said township, touching the parish of
St. Armand West and extending northwards
on the said line which bounds it to the east
to a point at the intersection of the division
line of lots numbers 14 and 15 and that ofthe
seventh and eighth concessions of the said
town.ship ; extending thence westerly on the
said division line of lots 14 and 15, as far as
the line dividing the township of Stanbridge
from the parish of Xotre-Damo-des-Anges de
Stanl>ridge ; thence, following this last line
as far as Pike River ; thence, following the
said Eiver as far as the division line of lots

Xcs. 11 and 12 ; and following this last di\'i-

sion line of the township of Stanbridge and
the parish of X.- D.- des-Anges ; thence,
towards the south-west on another line divid-
ing the said township from the ]"arishes of
Xotre-Dame-des-Anges, Saint-Sébastien and
Saint-Georges de Clarenceville, as far as the
division line of the parish of Saint-Armand
West, and following the latter lino which
bounds it on the south as far as the point of
departure.

^

The village of Sweetsburg.
Detached from

the township of
Dunham,

Proclamation of trie 21st December, 1874.

All that territory bounded and limited as
follows, to wit : commencing at the south-
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vingt-cinq dans le deuxième rang du canton
de Dunham ; de là, sud, vingt-trois perches
sur la ligne est du lot No. 24 dans le dit

deuxième rang; de là, ouest, parallèlejusqu'à
la ligne nord du dit lot à travers le centre

d'un certain pont municipal couvert sur la

rivière Yamaska, sur le chemin qui conduit
du dit village de Swcetsburg, jusqu'au dépôt
du chemin de fer do la Compagnie du Che-
min de Fer du Sud-est, connu comme le

dépôt de Sweetsburg, le dit pont étant sur le

lot numéro vingt-quatre dans le dit deuxième
rang ; de là, continuant à l'ouest jiisqu'à l'ex-

trémité ouest du dit lot : de là, ouest, paral-

lèle à la ligne nord du lot numéro vingt-

quatre dans le troisième rang des lots du dit

canton de Dunham, cent quarante-cinq verges

ou la moitié de la longueur du dit lot ; de là,

nord, parallèle à la ligne est du dit lot, en
dernier lieu mentionné, jusqu'à la ligne nord
d'icelui ; de là, nord, le long do la ligne qui
sépare les lots Nos. 25 et 26 dans le dit troi-

sième rang, en moitié est et en moitié ouest
;

de là, est, suivant la ligne nord de la moitié
est du lot No. 20 dans le dit troisième rang,

aussi suivant la ligne nord du lot No. 2G dans
le deuxième rang, jusqu'au coin nord-est du
dit lot ; de là, sud, suivant la ligne est du dit

lot, et aussi la ligne est du lot No. 25 dans le

dit deuxième rang, jusqu'au point do départ.

Le village de Qranby.

DAtaclié du canton
de Granby,

Proclamation du 1er juillet, 1838.

Les lots de terre connus et désignés comme
lots Nos. 8, 9 et la moitié ouest du lot No. 7,

et la moitié est du lot No. 10, tous dans le

7e rang, dans le canton de Granby et borné
comme suit ;

—

vers le nord, par la ligne de
rang entre les 7e et 8e rangs de lots, dans le

dit canton de Granby ; vers l'est, par la

moitié est du lot No. 7 dans le dit 7e rang
;

vers le sud, par la ligne de rang entre les 6e

et 7e rangs de lots dans le dit canton de
Granby ; et vers l'ouest, par la moitié oiiest

du lot No. 10, dans le dit 7e rang de lots dans
le canton de Granby susdit.

Le village de Roxton Falls.

Détaché do Roxton.

F'roelamation du S mars, 1862.

Une [étendue do terre comprenant les lots

cast corner of lot number twenty-five in the
second range of the township of Dunham;
thence, south, twenty-thrpe rods upon the
east line of lot No. 24 in the said second
range ; thence, westwardly, parallel to the
north line of the said lot through the centre
of that certain covered municipal bridge
over the river Yamaska, on the road from
the said village of Sweetsburg, to the Railway
Depot of the South-Eastern RailwayCompany,
known as the Sweets^burg Depot, the said
bridge l)eing on the said lot number twenty-
four in tl>e said second range ; thence, conti-
nuing westAvardly, to the west end of the said
lot ; thence, Avestwardly, parallel to the north
line of lot number twenty-four in the third
range of lots in the said township of Dunham,
one hundred and forty-five rods or one half
the length of the said lot ; thence,northwardly,
parallel to tlie east line of the said lot last

mentioned, to the north line of the same
;

thence, northwardly, along the line separating
lots Nos. 25 and 26 in the said third range,
into oast and west halves ; thence, eastwardly,
following the north line of the east half of lot

No. 26 in the afore.^iaid third range, also fol-

lowing the north lino of lot No. 2<) in the
second range, to the north-east corner of the
said lot ; thence, southwardly, following the
oast line of the said lot, and also theca.stlin(>

of lot No. 25 in the said second range, to the
place of beginning.

The village of Qranby.

Betacbed from the town-
ship of Grauby.

Proclamation ot'tlie 1st July, 1838.

The lots of land known and distinguished
as lots Nos. 8, î> and the west half of lot No. 7.

and the east half of lot No. 10, all in the 7th
range of lots in the township of Granl)y,
being bounded as folloAvs :—towards tlie

north, by the range line betAveen the 7th i nd
8th ranges of lots in the said township of
Granby ; towards the east, Ity the east half of
lot No. 7 in the said 7th range ; towards the
south, by the range line between the Gth and
7th ranges of lots in the said township of
Granby ; and towards the west, by the west
half of the lot No. 10, in the said 7th range of
lots in the township of Granby aforesaid.

The village of Roxton Falls.

Detached from Roxton-

Proclamation of the 8rd March, 1862.

A tract of land comprising the lots of land
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de terre connus et désignés comme lots Xos.
17, 18, 19 et la moitié ouest du lot Xo. 20
dans le 9e rang, et les lots Xos. 17, 18, 19 et

la moitié ouest du lot No. 20 dans le 10e rang
du canton de Roxton. bornée comme suit

;

au nord, par la ligne de rang entre les 10e et
lie rangs ; au sud, par la ligne de rang entre
les Se et 9e rangs ; à l'ouest, par les lots Xos.
16 dans les 9e et lOo rangs ; et à l'est, par les

moitiés est des lots Xos. 20 dans les dits 9e et

lOe rangs du canton de Roxton.

Le village de Shefford Ouest.

Dt-taché du canton
d<; Shefford.

! Proclamation du 26 décembre, 1888.

Tout le territoire situé dans le dit comté de
Shefford, comprenant les lots numéros un,
deux, trois et quatre du premier rang du
canton de Sheftbrd ; l>orné comme suit : au
nord, par les lots numéros i;n, deux, trois et
quatre du second rang du canton do Shefford

;

au sud, par le canton de Brome ; à l'est, par
le lot numéro cinq du premier rang de Shef-
ford susdit ; et à l'ouest, par le canton de
Granby.

La municipalité du dit village de Shefford
Ouest,formant une étendue de terre contenant
une superficie de huit cent soixante-deux
acres plus ou moins.

Le village de Ste^Pudentienne.

known and distinguished as lots Xos. 17, 18,

19 and the west half of lot Xo. 20 in the 9th
range, and lots Xos. 17, 18, 19 and the west
half of lot Xo. 20 in the 10th range of the
township of Roxton, bounded as follows :—on
the north, by the range line between the 10th
and 11th ranges ; on the south, by the range
line between the 8th and 9th ranges ; on the
west, by lots Xos. 16 in the 9th and 10th
ranges ; and on the east, by the east halves of
lots Xds. 20, in the said 9th and 10th ranges
of the township of Roxton.

Détaché do la paroisse de
Ste. Pudeutienne.

Proclaniation du 12 janvier, 1883.

A l'ouest, par la ligne séparant le numéro
un du numéro deux, dans le deuxième rang
du canton de Milton : au nord, par le cordon,
entre le deuxième et le troisième rang du
canton de Milton, ainsi que par le prolonge-
ment du dit cordon du canton de Milton,
jusqu'au terrain de J. B. Caiieux connu
comme étant le quart nord-est du lot numéro
un du deuxième rang du canton de Roxton

;

à l'est, par la ligne ouest du lot quart nord-
est du lot numéro un

;
puis au nord, par le

cordon â demi hauteur du rang du dit lot

quart nord-est du lot primitif numéro un : à
l'est, par la ligne séparant les lots numéros
un et deux, du deuxième rang du canton de
Roxton ; au sud, par le cordon, séparant le

premier rang du deuxième rang du canton de

The village of Shefford West.

Detached from tlie town-
ship of Sùefford-

Proclamation of the 26tli December, 1888.

All that territory situated in the said
county pf Shefford, comprising the lots num-
bers one, two, three and four of the first range
of the said toAvnship of Shefford ; bounded as
follows : to the north, by the lots numbers
one, two, three and four of the second range
of the township of Shefford ; to the south, by
the township of Brome ; to the east, by the
lot number five of the first range of Shefford
aforesaid ; and to the west, by the township
of Granby.

The said village municipality of West Shef-
ford, forming a tract of land containing an
area of eight hundred and sixty two acres,

more or less.

The village of Ste. Pudentienne.

Detached from Ihe parish
of Ste Pudentienne.

Proclamation of the I2th January, 1886.

To the west, by the line separating num-
ber one from number two, in the second
range of the township of Milton ; to the
north, by the division line between the
second and third ranges of the township of
Milton, as by the prolongation of said divi-

sion line of the township of Milton, to the lot

of land belonging to J. B. Cadieux. known as
being the north-east quarter of lot number
one, of the second range of the township of
Roxton ; to the east, by the line west of the
lot quarter north-east of lot number one ; and
to the north, by the division line at half of
the depth of the range of said lot quarter
north east of the original lot number one ; to
the east, by the line separating lots numbers
one and two from the second ranere of the
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Roxtdi ; à l'est, par la grande ligne; de sépa-

ration entre les cantons de Milton et Roxton ;

enfin, au sud, par le cordon qui sépare le rang
doux du rang un du canton de Milton, jusqu'à

la rencontre de la ligne de séparation entre

les lots un et deux du canton de Milton, point

de départ. Le dit village de Sainte-Puden-
tienne, formant lui territoire d'à peu près

trois cent vingt-sept acres en superficie.

Le village d'Ormstown.

D^'taché de la paroisse de
St Malachle d'Ornistown,

Proclamation du 18 décembre 1889.

Tout le territoire situé dans le comté de
Châteauguaj', borné comme suit, savoir :

Commençant à un point au centre de la

rivière Châteauguay et en ligne avec la

ligne entre les numéros de cadastre soixante
et un et soixante et deux,"dans la paroisse de
Saint-Malachie de Ormstown, dans le dit

comté de Châteauguay ; de là, nord, trente
degrés, trente minutes ouest le long de la

ligne entre les dits'numéros soixante et un et

soixante et deux, vingt arpents 7 perches et

neuf pieds jusqu'au côté nord-ouest des terres

occupées par la compagnie du chemin de fer

Grand-Tronc, pour la ligne principale, et
connue comme chemin de fer jonction de
Champlain : de là, suivant le côté norel-oucst
du dit chemin de fer dans une direction ouest,
quatre arpents, quatrCiperches et douze pieds,
jusqu'à la ligne du côté sud-ouest du clit lot

numéro soixante et eleux ; de là, nord, trente
degrés, trente minutes ouest, deux arpents,
trois perches et dix-sept pieds sur la ligne
ouest du dit lot numéro soixante et eleux, à
un point entre les lots soixante et huit et

soixante et neuf ; de là, sud, cihciuantc-neuf
degrés, trente minutes .ouest le long de la
ligne entre les dits lots soixante et huit et

soixante et neuf, trois arpents et cinci per-
ches, jusqu'au côté norel-oucst des terres du
dit chemin de fer ; de là, ouest le long du
côté nord-ouest des terres du dit chemin de
fer, huit perches et un pied, jusqu'au côté
sud-ouest du chemin conduisant à la station
du chemin de fer; de là, nord, 30 degrés,
trente minutes ouest le long du côt(^ouest du
chemin conduisant à la station eltj; chemin
de fer, huit perches et epatorze piedfe ; de là,

ouest, et parallèle à la ligne du dit chemin
de fer, deux arpents, trois perches et seize

township of Eoxton ; to the south, by divi-
sion line separating the first range from the
second range of the township of Roxton ; to
the east, by the grand separation line between
the townships of Milton and Roxton ; finally,
to the south, by the division line which
separates range two from range one of the
township of Milton, to the intersection of the
line of separation between lots one and two of
the township of Milton, the starting point.
The said village of 8te. Pudentienne forming
a territory of about three hundred and twenty
seven acres in superficies.

The Village of Ormstown.

Dptached frnm the i)a7ish of
St Malachie d"Onii8t..\s-u.

Proclamation of the 18th December 18S9.

All that territory situated in the said
county of Cliateauguay bounded as follows
to wit :

Commencing at a point in the centre of
the river Châteauguay and in line with the
line between cadastral numbers sixty-one
and sixty-twoin the parieli of Saint-Malachie
d'Ormstown, in said county of Châteauguay

;

thence, north, thirty degrees, thirty minutes
west along the line between said numbers
sixty-one and sixty-two, twenty arpents and
seven perches and nine feet to the north-
westerly side of the lands occupied by the
Grand-Trunk Railroad Company for the main,
line and known as the Champlain Junction
railroad ; thence, following the north-west-
erly side of said railroad on a westerly course,
four arpents four perches and twelve feet to
line on the south-westerly side of said lot

number sixty-two ; thence, north, thirty
degrees,thirty minutes west,two arpent8,three
perches anel seventeen feet, on the westerly
line of said lot number sixty-two, to a point
between lots sixty-eight and sixty-nine

;

thence, south, fifty-nine degrees, thirty
minutes west, along the line between said
lots sixty-eight and sixty-nine, three arpents
and live perches, to the ne)rth-westerly side
ctt'saiel railroael lanel ; thence, westerly, along
the north-west side of said railroael lands,

eight perches and e)nc foot, to the south-west
side of the road leading to railroad station ;:

thence, north, thirty degrees, thirty minutes
west, along the westerly side of road leading
to railroad station, eight porches and four-

teen feet ; thence, westerly anel parallel Avith

said railroad line, two arpents, three perches
and sixteen feet, to the lino between lots

seventy-eight and seventy-nine ; thence,
south, tliirty degroee, thirty minutes east
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pieds, jusqu'à la ligne entre lea lots soixante
et dix huit et soixante et dix neuf; de là, sud,
trente degrés, trente minutes est, le long de
la ligne entre les lots soixante et dix-huit et;

soixante et dix-neuf, six perches et douze
pieds ; de là, ouest, et parallMe aux terres du
dit chemin de fer pour la ligne principale,
deux arpents, 4 perches et dix-sept pieds,
jusqu'à la ligne entre Its lots soixante et dix--
neuf et quatre-vingt ; delà,su(l, trente degrés,
trente minutes, est, le long de la ligne entre
les lots soixante et dix-neuf et quatre-vingt,
deux perchts et deux pieds, jusqu'au côté
nord-ouest des terres pour la ligne principale
du dit chemin de fer ; de lu, ouist, le long du
côté nord-ouest de la ligne principale du dit

chemin de fer, 5 arpents et 9 piedf jusqu'à la
ligne entre les lots 8J et 81 ; de là, sud, 30
degrés et 30 minutes est, entre les dits lots

80 et 81, dix-sept arpents jusiiu'au contre de
la rivière ChàteaugujJV ; de là, suivant le

centre delà dite livière Châteauguny, vers
l'est, à un point en ligne avec la ligne de
division entre les lots six cent trente-quatre
et six cent trente-cinq; de là, sud, trente
degrés, trente minutes est le long de la ligne
entre les lo's six cent trente-quatre et six
cent trente-cinq, six arpents jusqu'au centre
du chemin pubic ; de là, est, Ip long du
centre du chemin public et suivant les

courbes d'icelui, quatre arpents, huit perches
et six pieds, à un point en ligne avec la ligne
entre les lots six cent trente-quatre et trois

cent cinquantecinq; delà, sud, trente degrés,
trente minutes est le long de la ligne entre
les lots six cent trente-quatre, trois cent
cinquante-cinq et six cent trente-trois, trois

arpents, une perche et trois pieds ; de là,

nord, soixante et treize degrés est, quatre
arpents et onze pieds, jusqu'à la ligne entre
les lots six cent trente et un et six cent trente
deux ; de là, nord, trente degrés, trente
minutes ouest le long de la ligne ouest du
lot six cent trente un, huit perches et dix-
sept pieds, jusqu'au centre du chemin public

;

de là, vers l'est le long du centre da dit

chemin public, cinq arpents et quatorze
pieds jusqu'à la ligne entre les lots six cent
trente et six cent trente et un ; de là, nord,
trente degrés, trente minutes outst, le long
de la ligne entre Us lots six cent trente et six
cent trente et un, sept arpents, neuf perches
et neuf pieds, jusqu'au centre de la rivière

Châteauguay, et de là, suivant le centre de
la dite rivière Châteauguay, vers le sud et

vers l'est jusqu'au point de départ, de la

ligne entre les lots soixante et un et soixante
et deux. La dite municipalité do village de
Ormstown formant un territoire d'environ
307 arpents en superficie. (Telle qu'T cor-

rigée.)

along the line between lots seventy-eight and
seventy-nine, six perches and twelve feet

;

thence, westerly and parallel with said rail-

road lands for main line, two arpents, four
perches and seventeen feet, to the line bet-

ween lots seventy-nine and eighty ; thence,
south, thirty degrees, thirty minutes east,

along the line between lots seventy-nine and
eighty, two perches and two ft et, to tlie

north-west si'ie of the lands for the main line

of s id railroad ; thenee, westtrly, ah ng the
north-west side of Iho main line of said rail-

road, 5 arpents and 9 feet, to the lino between
lots eighty and eighty-one ; thence, south,

thirty degroes and thirty niijmtcs enst, bet-

ween said lots eighty and eighty-one, 17 ar-

pents, to the centre of the river Châteauguay ;

thence, following the centre of the said river

Châteauguay, easterly to a point in line with
the division line between lot six hundred and
thirty four ainl six hundred Jind thirty-five

thence, south, thirty degrees and thirty

minutes east, along the line between lots six

hundrtd and thirty-four nnd six hundred and
thiity -five, six arpents to the centre of the
highway ; thence, easterly, along the centre

of highway and following the curves thereon,

four arpents, eight perches and six feet, to a
point in lino with the lino between lots six

hundred and thirty-four and three hundred
and fifty-five ; thence, south, thirty degrees,

thirty minutes east, along the line between
lots six hundred and thirty-four, tliree hun-
dred and fifty-five and six hundred and
thirty-three.three ai-pents one perolie and three

•feet ; thence, north, seventy-three degrees

east loeir arpents and eleven feet, to the line

between lots six hundred and thirty-one and
six hundreel and thirty-two ; thence, north,

thirty degrees, thirty minutes west, along
the westerly line oflot six hundred and thirty-

one, eight perches and seveiiteen feet, to the
centre of the highway ; thei;ce, cat^terly,

along the centre e>f the said liighway, five

arpen's and fourteen feet, to the line between
lots six hundred and thirty and six hundred
and thirty-one ; thence, north, thirty degrees,

thirty minutes west, along the line between
lots six hundred and thirty and six hundred
and thirty one, seven arpents, nine perches
and nine feet, to the centre of ihe river Châ-
teauguay, and from thence, following the
centre of the said river Châteauguay, south-
erly and easterly, to the plac i of beginning
at the line between lots sixty-one and s-ixty-

two. The .'^aid village municipality of Orms-
town, forming a territory of about 3G7 arpents
in superficies, (as amended.)
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Errata, Gazette officielle du 8 mars 1890.

Dans la " Gazette Officielle " du 18 janvier
1890, page 183, in te " Proclamation érigeant
le village d'Ormstown," llème ligne au" lieu
de dix arpents et une perclie jusc/u'à la ligne
eyitre les lots quatre-vingt-un et quatre-vingt-
deux ; de là, sud, trente degrés et trente minutes
est entre les dits lots quatre-tingt-un et quatre-
vingt-deux, dix-huit arpents trois perches et

douze pieds, lisez cinq arpents et neuf pieds
jusqu'à la ligne entre les lots quatre-vingt et

quatre-vingt-un
; de là, sud, trente degrés et

trente rainutes est, entre les dits lots quatre-vingt
et quatre-vingt-un, dix-sept arpents ; 49ème
ligne au lieu de c/uatre cent quarante arpents
et cinquante perches, lisez trois cent soixante et

sept arpents.

Le village de Hemmingford.

D<^ta(.•hl^ i!u canton
de Htunininyforcl,

Proclamation du 27 décembre, i87y.

Commençant à un point à la limite est dos
terres de la compagnie du chemin de l'er du
Grand-ïrone, dans le canton do Hemming-
ford, neuf cent quarante deux pieds de dis-

tance de la ligne sud ot jusqu'à la ligne sud
qui sépare le troisième rang du quatrième
rang, terres cmctdees dans le dit canton ; et

continuant do là, nord, c^uatre-vingt degrés
ouest, passant près de l'extrémité sud de la

grange de James Latham, et la touchant
trois mille trois cent cinquante pieds ; do là,

nord, dix degrés est, en suivant la ligne qui
divise les lots numéros cent cinq et cent qua-
rante-sept, à partir des lots numéros cent six
et cent quar.inte-huit, doux mille sept cent
quatro-vingt-dix-huit pieds ; de là, sud,
quatre-vingt degrés est, passant ])rès de l'ex-

trémité nori dos t- rres de l'ancienne Eglise
Presbytérienne en la touchant, trois mille
cinq cent trente-et-un pieds ; de là, sud, qua-
torze degrés trente minutes ouest, on suivant
la limite ( st du chemin de fer du Grand-
Tronc, mille cent soixante dix-sept piels;
de là, sud, soixante quinze degrés trente mi-
nutes est, cinquante-deux pii d-s ; do là, sud,
dix degrés ouest, six cent soixante-et-onze
pieds ; do là, nord, quatre-vingts degrés
ouest, en tenant le centre du chemin public,
quatre-vingt-dix-sept pieds ; de là, sud,
douze degrés ci îU] minutes ouest, trois cent
cinquan'.e-do:ix pieds ; de là, nord, soixante-
dix-sepi degrés cinquanto-cini] minutes ouest,
soixante-quatre pieds ; ot de là, sud, douze
degrés cinq minutes ouest, en suivant la

Errata, Officiai Gazette of the 8th March,
1890.

In the Official Gazette of the 18th January
1890, page 183, in re " Proclamation erecting
the village of Ormstown," english version,
7th line instead of ten arpents and one perch,
to the line between lots eighty-one and eighty-
two ; thence, south, thirty degrees and thirty

minutes east between said lots eighty-one and
eighty-two, eighteen o.rpents, three perches and
twelve/eet, read five arpents and nine feet to

the line between lots eighty and eighty-one
thence, south thirty degrees and thirty minutes
east, between said lots eighty and eighty-one,
seventeen arpents ; 47th line, instead of four
hundred and forty arpents and fifty perches,
read three hundred and sixty-seven arpents.

The Village of Hemmingford.

BetaclieJ from the towu-
Bliip of Hennuiiiifford,

Proclamation of the 27th December, 1877.

Beginning at a point in tho eastern boun-
dary of the Grand Trunk Ilaihvay Company's
lands in the township of Hommingford, nine
hundred and forty-two foot distant from and
to the soutli of tho line dividing the third

from the fourth range, granted lands, in the
said township ; and continuing thence, north,

eighty degrees west, passing and touching the
most southerly part of James Latham's barn,

three thousand three hundred and fifty foet
;

thence, north, ten degrees cast, following
upon tho line dividing lots numbers one
hundred and five and one liundred and forty-

seven, from lots numbers one lumdred and
six and one liundred and forty-eight,

two thousand seven hundred and ninety
eight thence, soutli, eighty degrees east,

passing and touching tlio most northerly part
of the old. Pres1)yterian church lands, throo

thousand five hundred and thirty one feet;

thence, south, fourteen degrees thirty minu-
tes west, folloAving upon the eastern boundary
of the Grand Trunk Railway, one thousand
one hundred and seventy seven feet ; tlience,

south, soventy-iive degrees thirty minutes
east, fifty-two feet ; thence, south, ton de-

grees west, six liundrod and seventy one
foot; tlience, north, eighty clegrcos west,

keeping the centre oftlio public road, ninety-
seven foot; thence, south, twelve degrees fivo

minutes west, throo hundred and fifty-two

feet,; thence, north, seventy-seven degrees
fifty-five minutes west, sixty-four feet ; and
thence, .south, twelve degrees five minutes



57

ligne est du dit chemin de fer, cinq cent
quatre-vingt-dix pieds, jusqu'au point de
départ.

Le village du Huntingdon.

Détaché partie de Godman-
chester et partie de HincUin
brooke.

Proclan:iation du 9 octobre, 1848.

Partie dans le canton de Godmanchester et
partie dans le canton de Hinchinbrooke et

borni'; et limité comme suit : vers le sud-est,

par le centre de la voie publique, traversant
le centre du 4e rang du canton de Hincliin-
brooke susdit ; vers le sud-ouest, partie par la

ter|*e possédée par John Knox, dans le dit

canton de Hinchinbrooke et partie par la

terre appartenant à Dunbar McXee, dans le

dit canton de Godmancliester ; vers le nord-
ouest, partie par la ligne qui sépare les 5e et

6e rangs du dit canton do Godmanchester
;

et vers le nord-est, partie par la terre appar-
tenant au Dr Joseph "White, dans le canton
de Godmanchester, et partie par la terre ap-
partenant à Hugh Graham, dans le dit

canton de Hinchinbrooke. Commençant au
point où le prolongement de la ligne qui
divise le dit village de la terre appartenant au
Dr Joseph White susdit, coupe le centre de la

voie publique susdite, dans le canton de Hin-
chinbrooke; delà, sud-ouest, le long du centre
de la dite voie publique, Gô chaînes, 25 chaî-
nons, plus ou moins jusqu'au point où le pro-
longement de la ligne qui divise ledit village

de la terre appartenant à Duncan McXeo
susdit, rencontre le centre do la dite voie
publique ; de là, le long de la dite ligne,

magnétiquement nord, 31 degrés 15 minutes
ouest, 89 cliaînes, 61 chaînons, plus ou moins,
jusqu'à la ligne qji divise les 5e et 6e rangs
du dit canton de Godmanchester ; de là, le

long de la dite ligne, nord, 57 degrés 30 minu-
tes est, 60 chaînes, 40 chaînons, plus ou moins
jusqu'à la ligne susdits qui sépare le dit village

de la terre appartenant au dit Joseph White
;

do là, le long de la dite ligne, sud, 31 degrés
est, 75 chaînes, 8 chaînons, pins ou moins,
jusqu'au point do départ.

Le village d'Eastman.

Détaché dJ Bolton Est.

Proclamation du lO décembre 1888.

Tout le territoire situé dans le dit comté do
Brome, borné au nord, par la limite de la

west, following upon tlio eastern boundary of
said Eailway, five hundred and ninety-feet,

to the place of beginning.

The village of Huntingdon.

Detached from the Godman-
chester aud from Hinchin-
brooke,

Proclai-nation of the 9tli October, 1848.

Partly in the townphip of Godmanchester
and partly in the township of Hinchinbrooke
and bounded and abutted as follows : towards
the south-east, by the centre of the highway,
running across the centre of the 4th range in

the township of Hinchinl)rooke aforesaid ;

towards the soutli-wost, partly by the land
owned by John Knox, in tlie said township
of Hinchinbrooke, and partly by the land
owned by Dunbar McNee, in the said town-
ship of Godmanchester ; towards the north-
west, by the line dividing the 5th and 6th
ranges of the said township of Godmanches-
ter ; and towards the north-east, partly by the
land owned by Dr Joseph White, in the
township of Gothnanchcster, and partly by
the land owned by Hugh Graham in the said
township of Hinchinbrooke. Beginning at

the point where the prolongation on the line

dividing the said village from the landownftd
by Dr Joseph White aforesaid, intersects the
centre of the highway^aforesaid, in the town-
ship of Hinchinbrooke ; thence, south-west-
erly, along the centre of the said highway,
65 chains, 25 links, more or less, to a point
where the prolongation of the line dividing
the said village from the land owned by
Duncan McXeeaforesaidjintersects the centre
of the said highAvay ; thence, along the said
line, magnetically north, 31 degrees 15 minu-
tes west, 89 chains, 64 links, more or less, to

the line dividing the 5th and 6th ranges of
the said township of Godmanchester; thence,
along the said line, north, 57 degrees 30 mi-
nutes east, 00 chains, 40 links, more or loss,

to the lino aforesaid, dividing the said village
from the land owned by the said Dr Joseph
White ; thence, along the said line, south, 31
degrees, east, 75 chains, 8 links, more or less,

to the place of beginning.

The village of Eastman.
Detached from East Bolton.

Proclamation of the lOth December, 1888.

All that territory situated in the said

county of Brome, bounded to the north, by
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ville entre le canton de Bolton et le canton
de Stuckloy ; à l'ouest, par la lignp de conces-

sion entre le septième et le_ huitième rangs
;

au sud, par la ligne de division entre les lots

num(^ros trois et quatre dans les huitième,
neuvième, dixième et onzième rangs ; et à
l'est, par la ligne de concession entre les

onzième et douzième rangs, comprenant tous

les lots numéros un, deux et trois dans les

huitième, neuvième, dixième et onzième
rangs de la dite partie est du canton de
Bolton. La dite municipalité du village de
Eastman formant une étendue de terre con-
tenant une superficie de deux mille neuf
cent quatre-vingt-quatre acres plus ou moins."

Le village de Knowlton.

Detach ( (lu canton
de Brome.

Proclamation du 6 juillet, 1888.

_
Tout le territoire borné au nord, par la

ligne de division entre les lots Nos. quatorze
et quinze, dans le onzième rang des lots du
dit canton de Brome et le Lac Brome : à
l'ouest, par Cold Brook, et la borne ouest de
la ligne du chemin de fer sud-est ; au sud,
par la ligne de division entre les lots numé-
ros dix et onze dans les neuvième, dixième
et onzième rangs des lots du dit canton,
excepté dans le dixième rang entre les lots

numéros douze cent quatre-vingt-treize et
douze cent quatre-vingt-dix-sept des plan et

livre de renvoi officiels du dit canton, ainsi le

élit village est borné au côté ouest, sud et est
du dit lot numéro douze cent quatre-vingt-
dix-sept, cle manière à inclure le dit lot en
dernier lieu mentionné dans le dit territoire
cj^ui doit être incorporé ; et à l'est, par la
ligne qui sépare le canton de Brome clu canton
de Bolton, le dit territoire comprenant toutes
les terres des lots numéros onze', douze, treize
et quatorze dans les elixième et onzième
rangs, et les parties des lots numéros douze,
treize et quatorze dans le neuvième rang,
situées sur le côté est de Cold Brook, et lès

parties eies lots numéros onze et douze elans
le dit neuvième rang, situées à l'est de la
borne ouest de la ligne du chemin de fer sud-
est et comprenant la dite ligne do cliemin de
fer, ensemble avec le numéro douze cent
eiuatre-vingt-dix-sept, des plan et livre de
renvoi officiels du dit canton de Brome. Tous
les numéros des lots qui ne sont pas mention-
nés être des numéros élu cadastre appar.ien-
nent à la division primitive du susdit canton
de Brome.

the town line between the township . of

Boltem and the township of Stuckley ; on the
west, by the concession line between the
seventh and eight ranges ; on the south, by
the elivision line between lots numbers three
and four in the eighth, ninth, tenth and
eleventh ranges ; anel on the east, by the con-

cession line between the eleventh and
twelfth ranges, comprising all the lots num-
bers one, two and throe iii the eighth, ninth,
tenth and eleventh ranges of the saiel oast

part of the township of Bolton. The said
village municipality of Eastman forming a
tract of land countaining an area of two
tliousand nine hundreel anel eiglity-four acres

more or less.
"

The village of Kiiowlton.

TetacUed from the town-
ship of Biome.

Proclamation oi' the 6th July, 1888.

All that territory bounded on the norlli.by the
division line between lots num})ers fourteen
and fifteen in the eleventh range of lots of
saiel township of Brome and Brome Lake ; on
the west, by Cold Brooke and the western
boundary of the south-oaetern railway line

;

on the south, the division line between lots

numbers ten and eleven in the ninth, tenth,
anel eleventh ranges of lots of the said town-
ship except in the tenth range between lots

numbers twelve hundred and ninety three
and twelve hundred anel ninety seven of the
official plan and book of reference of saiel

township, where the limits of said village

should be the west, south and east boundary
of said lot number twelve hundred and nine-

ty seven (1297), so as to include said last

mentioneel lejt within saiel territory sought
to bo incorporated ; anel on the east, the
division line separating the te)wnship of
Brome from the township of Bolton : said
territory comprising all the lands of lots num-
bers eleven, twelve, thirteen anel fourteen in

the tenth and eleventh ranges, and such por-
tions of the lots numbers twelve, thirteen and
femrteen in tho ninth range as lie on the
east side of Cold Brook and such portions of
lots numbers eleve-n and twelve in saiel ninth
range as lie east of the western boundary of
thesouth eastern railway lino and including
said raihvay line together with lot number
twelve hundred and ninety seven, of the
official plan and book of reference of saiel

township of Brome. All numbers of lots

not mentioneel to be cadastral numbers,
belong to the primitive division of the afore-
said township of Brome.
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ERRATUM.

Proclamation érigeant le village de Knowl-
ton, Gazette Officielle du 14 juillet 1888,

page 1362, tous les mots compris entre les

mots : Nous déclarons que le dit territoire et

les mots tous les numéros des lots, doivent être

retranchés et remplacés par les suivants :

Nous déclarons que la municipalité du vil-

lage de Knowlton dans le comté de Brome
comprend un territoire et

aussi le numéro mille trente-trois (1033) des
plan et livre de renvoi.

La municipalité du village de Knowlton,
dans le comté de Brome, comprenant un ter-

ritoire décrit comme suit, à savoir : Toutes
les terres des lots numéros onze, douze, treize

et quatorze, dans les neuvième, dixième et

onzième rangs des lots du dit canton de
Brome, suivant l'arpehtage primitif d'icf-lui,

et le lot numéro douze cent quatre-vingt-dix-

sept (1297) des plan et livre de renvoi officiels

du dit canton de Brome, et aussi toute cette

partie du chemin de fer sud-est située entre
le lot numéro onze dans le neuvième rang et

la ligne ouest du lot numéro dix et aussi le

numéro mille trente trois (1033).

Village de Plessisville.

Détaché du canton
ûe ËomeTBCt sud.

Proclamation du 27 avril, I8S5.

Sera borné, comme suit : Vers le sud-
ouest, par une ligne divisant les terres de
Patrick Bosses, Joseph Doucet et Charles
Verville, dans le 8e rang du canton de Somer-
set ; vers le nord-est, par la ligne qui divise

les terres de Jean Vallé et de Antoine Vallé,

dans le même rang, attenant par le sud à la

clôture de la ligne qui divise le 8e et 9e rangs
du dit canton de Somerset, et vers le nord,

à 10 arpents de la clôture qui sépare le 7e et

8e rangs du dit canton, prenant cette distance
de 10 arpents sur le 7e rang du dit canton.
Les lignes nord-est et sud-ouest étant prolon-
gées directement â la dite ligîje nord sur le

dit 7e rang.

La ville de Beauharnois.

Détachée de St-Clément
de Beauharnois.

Les bornes et les limites de la dite ville de

ERRATUM.

Proclamation to erect the village of Knowl-
ton, Official Gazette of the 14th July, 18S8,

page 1362 : all the words comprised between
the words " we make known that the said

territory " and the words " all numbers of

lots," must be struck off and replaced by the
following :

" we make known that the muni-
cipality of the village of Knowlton in the
county of Brome, comprises a territory

and also number one thousand
and thirty-three (1033), on the official plan
and in the book of reference.

The village municipality of Knowlton in

the county of Brome, comprisrs a territory

described as follows, to wit : All the lands of

lots numbers eleven, twelve, thirteeia and
fourteen in the ninth, tenth and eleventh
ranges of lots in the said township of Brome,
according to the primitive survey thereof,

and lot number twelve hundred and ninety
seven (1297), of the official plan and book of

reference of said township of Brome, and also

all that portion of the south eastern railway,

lying between lot number eleven in the ninth
range and the west line of the lot number ten
andalso number ten hundred and thirtv-three

(1033).

Village of Plessisville.

Detached from the township
of South Somerset,

Proclamation of the 27th April, I8SS.

Shall be bounded as follows : towards the
south-west, by a line dividing the lands of

Patrick Bosses, Joseph Doucet and Charles
Verville, in the 8th range of the township of

Somerset ; towards the north-east by the line

dividing the lands of Jean Vallé and Antoine
Vallé, in the same range, adjc.iiung by the
south to the enclosure at a line dividing the
8th and 9th ranges of the said township of

Somerset, and to the north at 10 arpents of the
enclosure separating the 7th and 8th ranges
of the said township, taking that distance of

10 arpents on the 7th range of the said town-
ship. The lines north-east and south-west to

be prolonged directly to the said nortli line

on the said 7th range.

The town of Beauharnois.

Detached from St-
Clëment de Beauhar-
nois.

The boundaries and limits of the said town
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Bcauharnois seront comme suit : commençant
au Jac St-Louis à la ligne entre les lots 2 et 3,

concession du lac St-Louis, dans Annstown
;

de là, suivant la dite ligne dans la direction

sud-est, jusqu'à ce qu'elle atteigne la conti-

nuation de la ligne de profondeur du terrain

de la prison et cour de justice du district de
Beauliarnois ; de là, vere l'ouest par une ligne

en arrière de la prison et cour do justice

jusqu'au centre du chemin de la Beauce ; de
là, vers l'ouest, sur ime ligne parallèle avec la

rue Hannah, dans la dite ville, jusqu'au côté
sud-est de la rivière St-Louis, à un point qui
se trouve en droite ligne, à \me distance de
4,336 pieds du contre du dit chemin de la

Beauce, et aussi à une distance en droite
ligne du centre du chemin St-Louis, de 720
pieds ; et de là, traversant la dite rivière

Saint-Louis, en ligne droite parallèle au che-
min public qui conduit au canal do Beauliar-
nois, jusqu'à la ligne nord-est de la propriété
de Louis Leduc, connue comme lot No. 2 du
premier rang de Marystb\ni; et de là, en con-
tinuant cette ligne vers le nord-ouest, le long
de la ligne est de la dite propriété Leduc,
jusqu'au dit lac St-Louis.

sa M. c. "n. Skuc"x\onu'E. v.t n VtNwt^, \zTb.

Le village de St. Joseph.

Détaché de la paroisse
de St. Joseph.

Proclamation du 3 octobre, 1889.

Tout le territoire situé dans le dit comté
de Beauce, borné comme suit, savoir : au sud-
ouest, par le niveau des eaux moyennes de]la
rivière Chaudière ; au nord-ouest, par la ligne
séparant les lots Nos. six cent quarante-deux
et sixcent çiuarante-trois du plan et livre de
renvoi officiels du cadastre de la paroisse de
Saint-Joseph

; au sud-est, par la ligne séparant
les lots Nos. cinq cent dix-neuf et cinq cent
vingt et un du cadastre de la même paroisse

;

aunord-est, par une ligne droite partant d'un
point qui se trouve sur la ligne séparant les
lots Nos. six cent quarante-deux et six cent
quarante-trois, à douze arpents mesurés des
eaux moyennes de la Rivière Chaudière,
laquelle ligne se prolonge vers le sud-est
jusqu'à la rencontre de la ligne do séparation
entre les lots Nos. cinq cent dix-neuf et cinq
cent vingt et un du cadastre de la dite paroisse
Saint-Joseph, la dite ligne intersectant la
route appelée " Route de Frampton " à une
distance de 12 arpents mesurés des eaux
moyennes de la Rivière Chaudière, et traver-
sant les terres portant les Nos. des lots du

of Beauliarnois shall be as follows : commen-
cing at the lake St-Louis, on the line between
the lots two and three, lake St. Louis range,
Annstown ; thence, following the said lino

south-easterly until it reaches the continua-
tion of the rear line of the land of the gaol
and court house of the district of Beauliar-
nois ; thence, westerly, by a line in rear of

the gaol and court house to the middle of the
Beauce road ; thence, westerly, on a line
parallel with Hannah street in the said town,
to the south-east side of river St. Louis, to a
point being in a straight lino at a distance of

4,33(5 feet from the middle of the said Beauce
road, and also at a distance of 720 feet in a
straight line from the middle of the St. Louis
road ; and thence, crossing river St. Louis, by
a lino parallel to the public road leading to

the Beauliarnois canal, to the north-east lino

of the property of Louis Leduc, known as lot

No. 2 of the first range of Marystown ; and
thence, continuing this line towards the
north-west along tlie east line of the said

Leduc's property, to the said lake St-Louis.

33M. C. n. KSStHTtO -^0 TH£ liKO Vtî.W\iK9>\, A37ï>.

The village of St. Joseph.

Detiched from the
parish of St. Joseph.

Proclamation of the 3rd October, 1889.

All that territory situated in the said
county of Beauce, bounded as follows to wit :

on the south-west, l)y the mean water-mark
of the River Chaudière ; on the north-west,

by the line dividing the lots Nos. six hundred
and forty-two and six hundred and Ibrty-tliree,

on the otlîcial plan and in the book of refer-

ence of the cadastre for the parish of Saint-
Joseph ; on the soutli-east, by the line divid-

ing the lots Nos. five hundred and nineteen
and five hundred and twenty-one, of the
cadastre for the same parish ; on the north-

east, by straight line starting from a ])oint on
the line separating tlie lots Nos. six hundred
and forty two and six liundred and forty-three,

at twelve arpents measured from the mean
waters of the River Chaudière, which lino

extends towards the south-east, until it meets
the division line between the lots numbers
five hundred and nineteen .and five liundred
and twenty-one of the cadastre for the said
parish of Saint Joseph, the said line intersec-

ting the route called " Route do Frampton,"
at a distance of twelve arpents measured
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cadastre 642, 641, 631, 632,633,634,605,518,540,
531, 530, 527, 525, 523 et 521.

Le village de Kingsville.

; '''taché partie de St.
Ttsiré du Lac Xoir,
partie de Tlietford-Sud,
et partie d'Ireland-Sord.

Proclamation du 22 septenibre, 1892.

La municipalité du village de Kingsville,
lUins le comté de Mégantic, comprenant un
territoire décrit comme suit, savoir :

Un territoire qui comprend les lots numé-
ros vingt-cinq, vingt-six, vingt-sept et vingt-
huit du cinquième rang du canton Thettbrd,
ainsi que les lots numéros vingt-sept et vingt-
huit du sixième rang du même canton ; aussi
les lots numéros trente-un et trente-deux du
rang C du canton Coleraine : de plus le lot

numéro ving-six du dixième rang du canton
Ireland, tels qu'actuellement divisés sur le

terrain, lesquels numéros do lots sont les

numéros de la subdivision primitive des
cantons ci-dessus mentionnés.

La dite nmnicipalité du village de Kings-
ville comprenant un territoire d'environ mille
cinq cent tient e-deux acres en superficie, sera
détachée des dits cantons ïhettord, Ireland
et Coleraine, et formera à l'avenir une muni-
cipalité séparée sous le nom de " ^Municipalité
du village de Kingsville."

La ville d'Acton.

nétachée de St Andr'' <;• vr'.^.i.

La ville d'Acton c.^t bornée comme suit :

Au nord, par la concession du cinquième
rang du canton d'Acton et par le lot de terre

numéro trois cent soixante-et-un du cadiistre

officiel de la paroisse de St-André d'Acton,
dans le comté de Bagot ; au sud, par la con-

cession du deuxième rang du dit canton
d'Acton ; à rest,par le lot numéro tronte-et-un,

dans le troisième rang du canton d'Acton et

la moitié est du lot numéro trente-deux dans
le quatrième rang du dit canton d'Acton,
étant aujourd'hui, les lots numéros deux cent
-'ixanto-et-huit, trois cent soixante-et-un,

is cent soixante-et-deux, trois cent soi-

•.t'^-ot-cinfi et trois cent soixantc-et-onzo

from the mean waters of the River Chau-
dière and crossing the lands bearing Nos. of
the cadastral lots 042, 641, 631, 632, 633, 634,

605, 598, 540, 531, 530, 527, 525, 523 and 521.

The village of Kingsville.

Detached partly from
Et. Désiré du Lac Koir,
partly from South-Thet-
ford, and partly from
Korth Irelaud.

Proclamation of the 22ncl Septeniber, 1892.

The municipality of the village of Kings-
ville, in the county of Megantic, comprising
a territory described as follows, to wit :

A territorj' which comprises lefts numbers
twenty-five, twenty-six, twentj'-seven and
twenty-eight of the fifth range of the town-
ship of Thetford, and also lots numbers twenty-
seven and twenty-eight of the sixth range of
the same towniship ; also lots numlters thirty-

one and thirty-two of range C of the township
of Coleraine ; also of lot number twenty-si.x
of the tenth range of the township of Ireland,
such as actually divided on the ground,which
numbers are the numbers of the primitive
sulxliyision of the townships hereinabove
mentioned.

The said village municipality of Kingsville
comprising a territory of about one thousand
five hundred and thirty-two acres in superfi-
cies, shall be detached from the townships of
Thetford, Ireland and Coleraine, and shall
thenceforth form a separate municipality
under the name of the " Municipality of the
village of Kingsville."

The town of Acton.

Detached from St. André
d'Acton.

The town of Acton is boundei as follows :

To the north by the concession of the fifth

range of the township of Acton and by lot

three hundred and sixty-one of the official

cadastre of the parish of St. André d'Acton,
in the county of Bagot ; to the south by the
concession of the second range of the. said
township of Acton ; to the east by lot num-
ber thirty-one in the third range of the town-
ship of Acton and the east half of lot thirty-

two in the fourth range of the said to^^^lship

of Acton, now Vci"g lots numbers two hun-
dred and sixty-eight, three hundred and
sixty-one, three liundrcJ and sixty-two, three
hundred aiul sixtv-fivo and three hnndrod
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du cadastre officiel de la dite jaroiyso de
Saint-André d'Acton ; à l'ouest, par le lot

numéro trente-cinq, dans les troisième et

quatrième rangs du canton d'Acton, étant,

aujourd'hui, les lots numéros deux cent soi-

xante-et-neuf, trois cent cinquante-huit et

trois cent soiyante du cadastre officiel do la

dite paroisse de Saint-André d'Acton, dans le

comté de Bagot.

La ville de 5te-Anne de Bellevue.

Détaché de Ste Anne du
Bout de l'iale.

Description du villaçje :

Proclamation du 18 avril, 1878.

Le territoire borné et décrit comme suit,

savoir : au sud, par la Rivière Ottawa ; à
l'est, par la ligne de division nord-est de cette

partie de la propriété de Dame veuve Joseph
Etienne Crevier et J. L. Adams ou représen-

tants qui s'étend jusqu'au delà du chemin
de fer du Grand-Tronc du Canada, en prenant
l'emplacement du dépôt du Grand-Tronc

;

au nord, j ar le résidu des propriétés de J. L.
Adams, Justin ien Bélanger et Joseph Petit

dit Lamarche, situé du côté nord du dit che-
min de fer ; de là, continuant en faisant un
angle droit, suivant la ligne nord-ouest de la

terre de Joseph Petit dit Lamarche, jusqu'à
la montée Sainte Marie, puis descendant
la montée Sainte-Marie, jusqu'au nouveau
chemin du bout de l'Ile, puis montant ce che-
min, jusqu'à la propriété^ de G. C. Tunstall et

Jessie Fraser. a})pelée communément Grand
Parc ; et de là, descendant jusqu'à la Rivière
Ottawa.

Érigée en ville par 5S V., c.ôG. Sanctionné
le 12 janvier 1895.

Village d'Arthabaskaville.

Détaché de St-Cliristophe.

Tout le territoire coi-itenu dans les limites

des lots numéros trois, quatre, cipq et six,

dans les second, troisième et quatrième rangs
respectivement, du canton d'Arthabaska, et

borné à l'ouest par le premier rang du dit

canton, à l'est par le cinquième^ rang du dit

canton, au sud par les lots numéros deux
dans les dits second, troisième et quatrième
rangs du dit canton, et au nord par les lots

and seventy one of the official cadastre of the
said parish of St. André d'Acton ; to tlio west
by lot number thirty-live in the third and
fourth ranges of the township of Acton, now
being lots mmibers two hundred and sixty-

nine, three Inindrod and lifty eight and three
hundred and sixty of the official cadastre of

the said parish of St. André d'Acton, in the
county of Bagot.

The town of Ste. Anne de Bellevue.

DPtachod from Ste. Auno
du Bout do I'isic.

Description of the village :

Proclamation of the 18th April, 1878.

All tli-0 territory, bounded and limtied as

follows ; on the south, l>y the river Ottawa
;

on the (sat, by the north-east line of division
of that part of the property of Dame veuve
Joseph Etienne Crevier and J. L. Adams or
representatives, extending beyond the Grand
Trunk Railwaj'^ of Canada, including the
emplacement of the Grand "Trunk Depot ; on
the north, l)y the residue of the properties of
J. L. Adams, Justinien Bélanger and Joseph
Petit dit Lamarche, situated on the north
side of the said Railway ; thence, in continua-
•tion at right angles, following the nortli-west
line of tlio land of Joseph Petit dit Lamar-
che, to the ascent [monti'e) of Sainte-Marie,
thonco.descending the said montée Ste>-Marie

to thenewrofid of the " Bout de l'Ile," thence,
ascending the said road, to the property of G.
C. Tunstall and Jessie Fraser, commonly
called Grand Pare ; and thence, descending
to the river Ottawa.

itedErected as a town ])y 58 V., c. 50. Assen
to til ]2th January 1895.

Village of Arthabaskaville.

Detached from St, Christophe.

All the land contained within the limits of
the lots numbers three, four, five and six in
the second, third and fourth ranges respecti-
vely, of the township of Arthabaska, and
bounded to the west by the first range of the
said township, to the east by the fifth range
thereof, to the south by the lots numbered
two of the said second, third and fourth
ranges thereof, and to the north bv tlie lots
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numéros sept, dans les dits 2e, 3e et 4e rangs
du dit canton.

22 N- C. \0a SKîi.C"î\OHHï Lt A6 kO\iT \5âB.

Annexion :

Détaché de 3te Victoire.

Proclamation du 9 mai, 1864.

Les lots Xos. 7 et 8 dans les 1er, 2e, 3e, 4e
et 5e rangs du canton d'Arthabaska, l)ornée

au nord-oupst par la lia:no oui sépare le lot

No. 8 du lot N. 9 dans les dits 1er, 2, 3e, 4e
et 5e rangs du canton d'Arthabaska; au nord-
est par la ligne qui sépare le oerang du Ge du
dit canton d'Arthabaska ; au svid-est par la

ligne qui sépare le Ge lot du 7e dans les dits

1er, 2e Se. 4e et oe rang du canton d'Artha-
baska susdit ; et au sud-ouest par le canton
de Warwick.

MINUS : Cette partie annexée à la paroisse de
St- Christophe, par 51-52 V., c. 33.

La viile de Saîaberry de Valleyfield.

Détachûe de Ste Cécile.

La ville de Salabcrry de Valleyfield sera

comprise dans les limites suivantes, savoir :

commentant à un point, cent quatre-vingt
pieds de la borne du gouvernement, du côté

.sud du canal de Beauharnois, entre les ter-

rains des représentants de feu Michel Beau-
trone dit Major et do Antoine Yiau, c'est-

à-dire, entre le numéro cent trente-cinq au
plan officiel et sur le livre de renvoi de la

paroisse de Ste-Cécilo, et le numéro deux au
plan officiel et sur le livre de renvoi de la

dite ville, allant vers le sud-ouest à unjpoint
sur le chemin Larocque, en la dite paroisse

de Ste. Cécile, neuf cent trente-neuf pieds de
la borne indiquant l'ancienne limite de la

dite ville sur le chemin, en traversant les

numéros 2, 3, 4, 5, et partie du Xo. G au plan
officiel et sur le livre de renvoi de la dite

ville, et les numéros 142, 143, 144, 145, 14G et

147, 149 et 151 au plan officiel sur le livre de
renvoi de la dite paroisse ; de là, se conti-

nuant en droite ligne, à la borne sud-ouest de
la dite ville on traversant les numéros 152,

153, 154, 155, 15G et 157 au plan officiel et sur
le livre de renvoi de la dite paroisse ; de là,

ivant la ligne de division entre les numé-
s 158, 159 et 160 au plan officiel et sur le

numbers seven of the said second, third and
fourth ranges thereof.

22 ^J . C. AOa KSS^H"^c.O lO ^V\t "\ôTH KViGUST A8Ô8.

Annexation :

Detached from Ste. Victoro -

Proclamation of the 9th May, 1864.

Lois Xos. 7 and 8 in the 1st, 2nd, 3rd, 4th
and 5th ranges of the township of Arthabas-
ka, bounded to the north-west by a line which
separates the lot Xo. 8 from lot Xo. 9 in the
said 1st, 2ud, 3rd, 4th and 5th ranges of the
township of Arthabaska ; to the north-east
by a line which separates the 5th range from
the 6th of the said township of Artliabaska

;

to the south-cast by the line which separates
the lot Xo. G from the lot Xo. 7 in the said
1st, 2nd, 3rd, 4th and 5th ranges of the afore-
said township of Arthabaska.and tothesouth-
west by the tOAvnship of Warwick.

22, 21, ^J. C. &D, KSStU'^^O TO THt SOTH i\iU= ^86^.

MINUS : That part annexed to the pariah of Si.
Christophe, by 51-52 V., e. 33.

The town of Saiaberry de Valleyfield.

Detached from Ste Ceci'.e.

The tov.n of Salabcrry de Valleyfield shall
be comprised within the following bounda-
ries, to wit ; starting at a point one hundred
and eighty feet from the government boun-
dary .stone, on the south side of the Beauhar-
nois canal, between the lands of the repre-
sentative of the late Michel Beautronc dit
Major and of Antoine Viau, that is to say,
between the number 135 on the official plan
and in the book of reference of the parish of
Ste. Cécile, and number 2 on the official plan
and on the book of reference of the said town,
running south-westerly, to a point on Laroc-
que road in the said parish of Ste. Cécile,
nine hundred and thirty-nine feet from the
boundary stone showing the old limit of the
said town, on the said road, crossing the num-
l)ers 2, 3, 4, 5 and part of number G on the
the official plan and in the book of reference
of the said town, and the numbers 142, 143,
144, 145, 146 and 147, 149, and 151 on the offi-

cial plan and in the book of reference of the
said parish ; running from thence, in a
straight line', to the south-westerly l^oundary
stone of the said town, crossing numV)e;s 152,
153. 154, 155, 156 and 157 on the official plan
and in the book of reference of the said



64

livre de rciiA'oi de la dite paroisse, et les

numéros 530 et 53G au plan officiel et sur le

livre do renvoi de la dite ville, jusqu'au
fleuve St. Laurent ; de là, en droite ligne

vers le nord-est à un point d'intersection

entre les numéros 92 et 93 au plan officiel et

sur le livre de renvoi de la dite paroisse et le

chemin public ; de là, suivant le dit chemin
public en front du dit No. 92, et se continuant
en droite lip;ne avec le dit chemin sur les

numéros 91, 90 et 89, jusqu'à la ligne de divi-

sion entre les dits numéros 89 et 87 sur le

plan et le livre de renvoi do la dite paroisse
;

de là, suivant la dite ligne de division vers
le sud-est, à une branche du fleuve Saint-

Laurent du côté sud de la Grande Ile ; do là,

on droite ligne vers le sud-est, au point de
jonction du chemin do front de la première
concession de Catherinestown et le chemin
sur le numéro 101 sur le plan et dans le livre

de renvoi de la dite paroisse, du côté nord du
dit canal de Beauharnois, suivant ensuite la

ligne do division entre le dit No. 101, et les

num.éros 115, IIG et 117 sur le dit plan ; et de
là on droite ligne vers lo point de départ.

M-\'i Ni. Crt-. ei, SKUCWOUHE V.t SA OCTOÇ.Kt, A3TS.

Voir ; 46 V. c. S3 pour changement de cer-
tains numéros du cadastre.

Telles que refondues par 57 V. c. 63 sanc-
tionné le 8 janvier 1894.

La dite ville de Salaljorry de Vallej--
field est comprise dans les limites suivantes,
savoir : commençant à un point cent quatre-
vingts pieds de la borne du gouvernement,
du côté sud du canal de Beauharnois, entre
les terrains dos représentants do fou Michel
Boautrone dit Major, et d'Antoine Viau, c'est-

à-dire entre le numéro 135, au plan ofiiciel et
sur le livre de renvoi de la paroisse do Ste-
Cécile, et le numéro 2, au plan officiel et dans
le livre de renvoi de lii dite ville, allant vers
lo sud-ouest à un point sur le chemin Laroc-
quo, on la dite paroisse de Sto-Cécile, neuf
cent trente-neuf pieds de la borne indiquant
l'ancienne limite de la dite ville sur le dit
chemin, en travereant les numéros 2, 3, 4, .">

et partie du"numéro 6, au plan officie! et sur
le livre do renvoi de la dite ville, et les

numéros 142_, 143, 144, 145, 146, 147 149 et 151
au plan officiel et sur le livre de renvoi do la

dite paroisse ; de là, se continuant en droite
ligne à la borno sud-ouest de la dite ville, en
traversant les numéros 152, 153, 154, 155, 156
et 157, au plan ofliciel et sur le livre de ron-

parish ; tlionce, following tlie division line
between numbers 158, 159 and 160 on the
ofiicial plan and in the book of reference of
tlie said parish and numl)ers 530 and 536 on
the official plan and in the book of reference
on the said town, to the river St. Lawrence

;

thence, in a straight lino towards the north-
east, to a point of intersection between num-
bers 92 and 93 on the official plan and in the
l)ook of reference of the said parish and the
public road ; thence, along tlie said public
road, across said number 92, continuing in a
straight lino witli the said road, across num-
bers 91, 90 and 88 to the lino of division bet-
ween niunl)ors 89 and 87 on the plan and in
the book of reference of the said parish

;

thence, along the said division line towards
the south-east, to tlio branch of the river St.

Lawrence the south side of Grand-lie ; thence,
in a straight lino, towards the south-oast to a
point of junction of the iront road of the flrst

concession of Catherinestown and the road
on number 101 on tlio plan and in the book
of reference of the said parish, along the
north side of the said Beauharnois canal ;

thence, along the division line between said
number 101 and numbers 115, 116 and 117 on
tlie said plan ; and from thence, in a straight
line, to the point of departure.

Vide : 46 V. c. 83, for cliangomont of certain
numbers of the cadastre.

As consolidated bv 57 V. c. 63 Assented to
the 8th January, 1894.

The said tOAvn of Salaberry of Valley

-

iiold is comprised Avithin the folloAving boiui-

darios, to Avit : starting at a point one hundred
and eighty feet from the Govermnent boun-
dary stone, on the south side of the Beauhar-
nois Canal, l)etween the lands of tlie repre-
sentative of the late Michel Beautronc dit

Major and of Antoine Yiau, that is to say, bet-
ween the numlxH- 135 on the oflicial plan and,
in tlio book of reference of the parish of Sto.
Cécile, and number 2 of the oflicial pLan and
in the book of reference of the sauf town,
running south-Avestorly, to a point on Laa-oc-

que road, of the said parish of Sto. Cécile,
nine hundred and thirty-nine feet from the
boundary stone shoAving the old limits of the
said town, on the said road, crossing the
numbers 2, 3, 4, 5 and part of number 6 on
the oflicial plan and in the book of reference
of the said tOAvn, and the numl>ers 142, 143,
144, 145, 146 and 147, 149 and 151 on the offi-

cial plan and in the book of reference of the
aaid parish ; thence, in a straight line, to
the south-Avesterly l)oundary stone of the
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voi de la elite paroisse ; de là, suivant la ligne
de division entre les numéros 158. 159 et 160,
au plan officiel et sur le iivre de renvoi de la

dite f-aioisse et les. numéros 530 et 536, au
plan officiel et sur le livre de renvoi de la

dite ville, jusqu'au fleuve Saint-Laurent; de
là, en droite ligne vera le nord-est, à un point
d'interseclion entre les numéros 92 et 93, au
plan officiel et sur le livre de renvoi de la

dite paroisse et le chemin public ; de là, sui-

vant le dit chemin public en front du dit
numéro 9i', et se continuant en droite ligne
avec le dit chemin sur les numéros 91, 90 et

89, jusqu'à la ligne do division entre les dits

numéros S9 et 87, sur le plan et dans le livre
de renvoi de la dite paroisse ; de là, suivant
la dite ligne de division vers le sud-est à une
branche du fleuve St-Laurent, côté sud de la

Grande Ile ; de là, en droite ligne vcre le sud-
est, au point de jonction du chemin de front
de la première concession de CatherinestoAvn
et le chemin sur le numéro 101, au plan et
dans le livre de renvoi de la dite paroisse du
côté nord du dit canal de Beauhamois, sui-

vant ensuite la ligne de division entre le dit
numéro 101 et les numéros 115, 116 et 117 au
dit plan, et, de là, en droite ligne, vers le

point de départ.

La ville est divisée en trois quartiers,
lesquels sont respectivement connus comme
le quartier Xord, le quartier Est et le quar-
tier Ouest.

1. Le quartier Xord comprend toute cette
portion ou partie située du côté nord du
canal de Beauhamois

;

2. Le quartier Est comprend toute cette
partie de la ville située du côté siid du sus-
dit canal, entre la partie est de la ville et la

partie ouest des numéros 86, 93, 92, 235, 234,

233, 232 et 231 au plan officiel et au livre de
renvoi de la ville de Salaberrj- de Valleyfield,
et se continuant vers le sud-est dans la ligne
de division entre le numéro 148 et les numé-
ros 149 et 150 au plan officiel et au livre de
renvoi de la paroisse de Ste-Cécile

;

3. Le quartier Ouest comprend toute cette
partie de la ville située du côté sud du dit
canal, entre la ligne ouest du quartier Est et

la ligne ouest de la ville.

said town, crossing numbers 152, 153. 154, 155,
156 and 157 on the official plan and on the
book of reference of the said parish ; thence,
following the division line between numbers
158, 159 and 160 on the official plan and in
the book of reference of the said parish, and
numbers 530 atid 536 on the* official plan and
in the book of reference of the said town, to
the river St. Lawrence ; thence, in a straight
line, towards the north-east, to a point of
intersection between numbers 92 and 93 on
the official plan and in the book of reference
of the saia parish and the public road

;

thence, along the said public i-oad, fronting
the said number 92, continuing in a straight
line with the said road across luimbers 91, 90
and 89 to the line of division l:)etween num-
bers 89 and 87 on the plan and in the book
of reference of the said parish ; thence, along
the said division line, towards the south-east,
of the branch of the river St. Lawrence on
the south side of Grande He ; thence, in a
straight lino, towards the south.-east, to a
point of junction of the front road of the first

concession of Catherin estown and the road
on number 101 on the plan and in the bookcf
reference of the said parish, along the north
side of the said Beauhamois Canal ; thence
along the division line between the said
number 101 and numbers ll5, 116 and 117
on the said plan, and from thence in a straight
line to the point of departure.

The said town is divided into three
wards, which aie respectively known as the
North ward, the East ward and the West
ward.

1. The North ward includes all that part
of the said town situated on the north side of
the Beauhamois Canal

;

2. The East ward includes all that part of
the said tov.'n situated on the south side of
the aforesaid canal, l>ctween the eastern lino
of the said town and the west line of num-
bers 86, 93, 92, 235. 234, 233. 232 and 231 on
the official plan and in the book of reference
of the said town of Salaberrj' of Valleyfield;
and continuing towards the soutli-cast on the
division line between number 148 and num-
bers 149 and 150 on the official plan in the
book of reference of the said parish of Ste.
Cécile

;

3. The "West ward includes all that part of
the said towTi situated on the south side of
the said canal, between the west line of the
East ward and the west boundary of the said
town.
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La ville de Bedford.

Détachée du canton
de Stanbridge,

bs M- c- n SKuc^\ouut \-t 2 fvNi'i^w
^ç>o!0

La ville de Bedford conipi-endra toute
cette partie du canton de Stanbridge qui se

trouve dans les limites des lots numéros un
à quatorze, inclusivement, des cinquième,
sixième et septième rangs de l'arpentage pri-

mitif du canton de Stanbridge ; et bornée au
nord, par la ligne de division des lots quatorze
et quinze, dans les dits cinquième, sixième et

septième rangs ; au sud, par la ligne sud des

lots numéros un, dans les cinquième,sixièmo
et septième rangs, étant la ligne de division
du canton de Stanbridge et do la paroisse de
St-Armand-Ouest ; à l'est, par la ligne de
concession, entre les quatrième et cinquième
rangs, à partir des limites de la paroisse de
St-Armand-Ouest jusqu'aux lots numéros
quinze dans les dits rangs ; et â l'ouest, par
la ligne de concession entre les septième et

huitième rangs, depuis les limites de la dite

paroisse do St-Armand-Ouest jusqu'aux lots

numéros quinze des dits septième et huitième
rangs.

DÉLimTATION DES QUARTIERS.

La ville sera divisée en trois quartiers,
qui seront connus sous les noms de " quar-
tier Nord, " " quartier Centre " et " quartier
Sud "; et bornés comme suit :

Le quartier Centre commencera à im point
sur la ligne de division des lots numéros dix
et onze, dans le septième rang, où la ligne
ouest du terrain de la compagnie de chemin
do fer du lac Champlain et du Saint-Laurent
traverse la dite ligne de division, et de là,

suiA^ant vers l'est la ligne de division des lots

niiméros dix et onze dans les septième, sixiè-

me et cinquième rangs, jusqu'à l'endroit où
elle frappe la rivière aux Brochets ; delà jus-

qu'au milieu de la rivière aux Brochets, et
ensuite vers le sud-ouest, suivant le milieu do
la dite rivière, jusqu'à la ligne do division
actuelle entre les terres de Joseph Cyr et do
madame S. L. Cloyes ; se trouvant entre les

lots numéros 2138 et 2136 des plan et livre de
renvoi officiels du dit canton de Stanbridge

;

do là, suivant cette ligne do division vers le
sud et continuant ainsi, jusqu'à la ligne de
division entre les numéros sept et huit, dans
le dit cinquième rang ; suivant ensuite cette
ligne de division vers l'ouest entre les lots

sept et huit, dans les dits cinquième, sixième
et septième rangs, jusqu'à un point situé à

The town of Bedford.

Detached from the towneliip
of Stimbridge,

b?) NI, c. n KsstuTto i;o OH -^wt 2nQ K?p>\\.. \û90.

The town of Bedford shall comprise all

that portion of the toAvnship of Stanbridge
found Avithin the limits of lots numbers one
to fourteen, both inclusive, of the fifth, sixth
and seventh raiiges of lots of the primitive
survey of the township of Stanbridge ; and
bounded toAvards the north, by the line of

division betAveen lots fourteen and fifteen in

the said fifth, sixth and seventh ranges
;

toAvards the soutli, by the soutli outline of

lots numbers one in the said fifth, sixth and
seventh ranges, being the tOAvnship line

dividing the said toAvnship of Stanbridge
from the parish of St. Armand West

;

toAvards the cast, by the concession line

between the fourtli and fifth ranges, from the
limits of the parish of St.Armand West, to lots

number lifteen in the said ranges ; and
toAvards the Avest, by the concession line

betAveen the seventh and eight ranges from
the limits of the said parish of St. Amand
Avest, to lots number fifteen in the said

seventh and eighth ranges.

Division into avards.

The toAvn shall be divided into throe
wards, which shall be knoAvn under the names
of " North Avards, " " Centre Avard, " and
" South Avard, '' bounded as foHoAVs :

The Centre ward shall commence at a point
on the division line betAveen lots numbers ten
and eleven in the seventh range of lotsAvherc

the west line of the land of the Lake Cham-
plain and St. LaAvrencc Railway Company
crosses the said lot line, and thence foiloAving

in an easterly, direction the division lino

betAveen lots numbers ten and eleven in tlie

said seventh, sixth and fifth ranges to Avhere

the same strikes Pike river ; thence to the
centre of Pike River and thence in a south-

Avesterly direction, folloAving the centre of

the said river to the present line of division

between the lands of Joseph Cyr and Mrs S.

L. Cloyes : being between lots numbers 2138
and 213G on the otticial plan and book of re-

ference of the cadastre of tho_ said toAvnship
of Stanbridge ; thence following this division

in a southerly direction and continuing the
same to the diA-ision line l)etween lots num-
bers seven and eight in the said fiftli range

;

thence following this division line in a wes-
terly directfon betAveen lots seven and eiglit

in the said fifth, sixth and seventh ranges to
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cent trois perches à l'ouest do la li;^e do
concession entre les dits sixième et septième
rangs ; de là, vers le nord parallèlement à la

dite ligne de concession entre les dits sixième
et septième rangs, jusqu'à la rive sud de la

rivière aux Brochets ; suivant ensuite la rive
sud de ladite rivière,vers l'est .jusqu'à la ligne
de division des lots numéros neuf et dix dans
le septième rang ; de là suivant la dite ligne
de division jusqu'à la ligne ouest du terrain
de la dite compagnie de chemin de fer, et
suivant ensuite la ligne ouest du terrain de la

dite compagnie de chemin de fer, vers le nord,
jusqu'au point de départ

;

Le quartier nord sera bonié comme suit :

commençant à la limite ouest de la dite ville

de Bedford, où elle traverse le milieu du
chemin conduisant do Bedford à Stanbridge
Station, entre les lots numéros neuf et dix
dans le septième rang, puis suivant les limites
de la dite ville, vers le nord-est et le sud-est
jusqu'au milieu de la route conduisant de
Bedford à Stanbridgô-Est, entre les lots huit
et neuf dans lecinquièmerang; do là suivant
le milieu de la dite route vers l'ouest jus-

qu'aux limites du dit quartier centre, et sui-

vant ensuite les limites du dit quartier centre,
vers le nord, l'ouest et le sud-oufst jusqu'au
dit chemin conduisant de Bedford à Stan-
bridge Station ; de là suivant le milieu du
dit chemin vers l'ouest, jusqu'au point de
départ. •

Le quartier sud comprendra le reste de la

dite ville de Bedford, non compris dans les

quartiers centre et nord.

L'Original de cet acte, sanctionné par le

Lieutenant Gouverneur le 2 avril. 1890, dit

que cet acte viendra en force le 1er mai,
1890.

a point one hundred and three rods west
from the concession line between the said

sixth and seventh ranges ; tlicnce in a
northerly direction parallel to the said con-
cession line between the said sixth and
seventh ranges to the south bank of Pike
river ; tlience following the south bank ofthe
said river in an easterly direction to the divi-

sion line between lots numbers nine and ten
in the said seventh range ; thence following
the said lot line to the west line of the land
of the said railway company ; thence follow-

ing the west line of the land of the said
railway company in a northerly direction to
the place of beginning ;

The Xorth ward shall be bounded as follows:

commencing at the western boundary' of the
said town of Bedford, where it crosses the
centre of the highway loading from Bedford
to Stanbridge Station, between lots numbers
nine and ten in the said sevcntli range, thence
following the limits of the town in a northerly,
easterly and southfrly direction to the centre
of the road leading from Bedford to Stan-
bridge-East, between lots eight and nine in
the lifth range ; thence following the centre
of the said read in a westerly direction to the
limits of the said Centre ward ; thence follo-

wiiîg the limits of the said Centre
ward in a northerly, wo-terly and
southerly direction to the Kaid highway lead-
ing from Bedford to Stanbridge Station

;

tlience following the centre of this higlnvay
in a westerly dirc-tifin to t]u> r !n;<' of ]>egin-

ning :

The South ward shall iiKP'.cio all the
remaining portion of the said t()Wn of Bed-
ford, not included in the said Centre and
North wards.

TTie original of this act, assented to b}' the
Lieutenant Governor on the 2nd April, 1890,
savs that this act shall come into force on the
1st May, 1890-

La vilie de Drummondville. The town of DrummondviUe.

Détachée dn canton
ds Graatham,

Description du village :

Proclamation du 23 décembre, 1874.

Le territoire, ci-dessous décrit, savoir :

Les lots Nos. 3, 4, 5 et 6, du second rang du
nton de Grantham, et borné comme suit,

, voir : au nord-est par le milieu do la rivière

St-François ; au .sud-est par le lot No. 2 ; au
sud-ouest par la ligne divisant le second rang

Detachel from the town-
ship of Grantham.

Description of the village :

Proclamation of the 23rd December, 1874..

The following territory to wit :

The lots numbers three, four, live and six,

of the second range of the township of Gran-
tham and shall be bounded as follows, to wit :

on the north-east by the middle of the river
St. Francois ; oh the south-east by the lot
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du troisièmo rang ot au nord-ouest par lo lot

No. 7.

Description dz la ville :

Détachi'ie lio Grnnthtin,
Wendover et Simpaoïi.

bV52 M. C. 8S SkUCWOUHt VtM i\i\\.\.tT '\8S3.

Comprendra les territoires suivants, savoir :-

Le village do Drummondville, les lots un et

deux du second rang du canton de Grantham,
la moitié sud-ouest des lots numéros un et

deux du premier rang du canton de Wcudo-
ver, et la moitié sud-ouest des lots numéros
un, deux et trois du canton de Simpson, le

tout dans lo comté do Drummond.

La ville sera divisée on 4 quartiers qui
seront connus sous les noma de quartier nord,

quartier est, quartier ouest et quartier sud,

composés comme suit :
—

Le quartier Nord, comprendra les dites

parties dos cantons de We.ndovor et do Simp-
son

;

Le quartier Est, comprendra la dite partie
du canton do Grantham, avec cette partie du
village de Dnnnmondville qui se trouve à
l'est du chomin de fer du comté de Drum-
mond

;

Le quartier Ouest, comprendra cette partie
du village de Drummondville comprise dans
les limites suivantes, savoir :

—

bornée à l'est,

par le dit chemin de fer du comté de Drum-
mond ; au nord, par la rivifjre St. François ; à
l'ouest, par la municipalité du canton de
Grantham, et vers le sud ou sud sud-ouest,
par le contre de la rue Brock

;

Le quartier Sud, comprendra le reste du
village de Drummondville.

La section 4 do l'acte 51-52 Victoria, cha-
pitre 88, est amendée en ajoutant les mots
" du premier rang " après les mots " numéros
un, deux et trois ;

" et la dite section 4 est en
outre amendée en y ajoutant la clause sui-

vante, après les mots " tous situés dans le

comté de Drummond."

" Mais il sera loisible au conseil de ville,

au moyen d'un règlement qui devra être
sanctionné et approuvé par la majorité des
électeurs propriétaires dans les limites du
territoire à annexer, d'inclure dans les limi-
tes de la ville, l'autre moitié des lots numéros

No. 2 ; on the south-west by the line dividing
' the second range irom the third range, and
on the north-west by the lot number seven.

Description of the town •

Detached from Grantham,
WenUover una Simi)SOU.

ÇiVbl M . C. 88 KSStUTtO TQ THt ^2^v\ i\3V^ A888,

Shall comprise the following territories, to

Avit :

The village of Drummondville, the lots

one and two of the second range of the town-
ship of Grantham, the South-West half of lots

numbers one and two of the first range of the
township of Wendover, and the South-West
half of lots numbei-s one, two and three of the
township of Simpson, the whole inthecounty
of Drummond.

The town shall be divided into 4 wards and
be known as the Nortli ward. East ward, West
ward, and South ward composed as follows :

—

The North ward shall comj^riso the parts of

the townships of Wendover and of Simpson
aforesaid

;

Tlio East ward shall comprise tl^U part of

the townsliip of Grantham aforesaid together
with that part of the village of Drummond-
ville situate to the east of the county of
Drummcnd railroad

;

The West ward shall comprise that part of

the village of Drummondville included Avithin

the following limits : bounded to the cast, by
the coimty of Drummond railroad aforesaid

;

to the north, by the river St. François ; to the
w^est, by the municipality of tlie townsliip of
Granthani ; and to the south or south-Avest,b3'

the middle of Brock street
;

The South ward shall comprise the remain-
der of the village of Drummondville.

b\ N, C. 86 KSStH^tO ^Q i;V\t 80-^H V>tCtVABtK ASSO.

Section 4 of the act 51-52 Victoria, chapter
88, is amended by adding the words " of the
first range " after the words " numbers one,

two and three ;
" and the said section 4, is

hereby further amended by the addition of
the following clause thereto, after the words
" the Avhole in the county of Drummond ;

"

" Provided, however, that it shall be lawful
for the town coimcil by by-law, to be sanc-

tioned and approved of by the majority of the
electors, who are proprivtors, within the ter-

ritory proposed to be annexed, to include,
within tb(> limits of the town, tb.e remaining
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im et doux du premier rang do Wondovor et

des lots numéros un, deux et trois du premier
rang du canton do Simpson."

Le Village de Princevilie.

Détachée du canton de
Stanfold.

Proclai-nation du SI octobre, 18Sô.

Comprenant les lots Nos. 11, 12 et 13 dans
le 9e rang du canton de Stanfold et b'irné

comme suit :

—

on front, par la l'ij^ne do divi-

sion ou cordon entre les 9e et 8e rangs du dit

canton de Stanfold ; en arrière, par la ligne
de division ou cordon entre le-} 9.^ et 10e
rangs du dit cantv>n ; d'un c jté, vers le norJ-
est, par le lot Xo. 10 ; et de l'autre côté, vers

le sud-ouest, par le lot Xo. 14, tous dans le

dit 9e rang du c latoa d 3 Stanfold.

half of lots one and two of the f rst range of
Wendover and lots one, two and three of the
first range of the township of Sinipson.

Ville de L'Assomption.

Pétachée d> la -.uinîci.JiUtj
de L'Assomption.

Proclamation du 21 décembre, 1887.

Une étendue de territoire située dans le

comté de l'Assomption, bornée comm? suk,
savoir : vers le nord-ouest, par la rivière de
l'Assomption ; vers le sud-est, par la dite
rivière de l'Assomption ; vers le nord-est,
par la paroisse de l'Assomption, ou par la

limite nord-est des lots numéros trois cent
soixante-douze, quatre cent trente-cinq, qua-
tre cent trente-quatre, deux cent vingt-sîpt,

deux cent vingt-six ainsi que des lots numé-
ros un et deux du plan et livre de renvoi du
cadastre officiel du village de l'Assomption;
vers le sud-ouest, par la sus lite paroisse do
l'Assomption, ou par la limite sud-ouest des
lots numéros cent tr^eize. cent quatorze et

cent quinze du dit caiastre officiel dtx dit

village de l'Assomption. La dite ville de
l'Assomption comprendra un territoire de
forme irrégulière d'à peu près deux cent
quatre-vingt-dix-sept arpents en superiicie.

Annexion

Détachée de la paroisse de
TAssOiiiption.

Tout le terrain qui, dans la par.-i-

The Village of Princeville.

DetichPd from the township
Of Stanfold.

Proclamation of the 31st October, 1838.

Comprising the lets Nos. 11, 1*2 and 13 in
the 9th rang of the township of Stanfold,
bounded as follows :—in front, by the divi-

sion line or cordon betwc'ii ihe i'th and the
8th ranges of the said township of Stanfold ;

in reir. by the divi-ion lino or cordon bet-

ween the 9th and 10th ranges of the said
township ; on one side, towards the north-
east, by lot No 10 ; and on the other side,

towards the sont.h-wost, by the lot No. 14,

both in the said 9th range of the township of
Stanfold.

Town of L'Assomption.

Det.iched from the n-.nni-
c'.pality of l'Assomption

Proelannation of the 21th December, IS87.

An extent of territory situate in the county
of l'Assomption, bounded as follows, to wit :

towariîs the north-west, by the Assomption
river ; towards the sourh-east, by the said
Assomption river ; towards the north-east,

by the parish of l'Assomption, or by the north
eastern limit of the lots numbers three

hundred and seventy two, four hundred and
thirty five, four hundred and thirty four, two
hundre;! and twenty seven, two hundred and
twenty six, and also the lots Nor. one and
two, of the plan and book of reference of the
official cadastre of the village of Assomption;
towards the south-west, by the aforesaid
parish of Assomption, orby the 3( u'h-wesf ern
limit of the lots Nos. one hundred and thir-

teen, one hundred and fo'artoen and one
hundred and fifteen,ot the said official cadastre

of the said village of Assomptic n. That the
said town of l'Assomption, shall emprise a
territory of irregular outline of two hundred
and ninety seven arpents, or thereabouts, in

superficies.

Annexation :

Detached from the par'sh
of l'Assomption.

All the territory which, in the parish of
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l'Assomption, au lieu appelé Portage, fait

maintenant partie de la municipalité de la

paroisse de l'Assomption, soit par la présente
résolution annexé à la municipalité de la

ville de l'Assomption, moins, toutefois, une
lisière de terre à l'extrémité nord-est du dit

Portage, comprenant tout le terrain qui se

trouve à partir d'une ligne, tirée en encro
noire et mr.rquéc A, ù chacnno de ses extré-

mités sur un plan annexé à icelle requête,

jusqu'à la rivière de l'Assomption.

Résolution approuvé par Ordrj en Conseil,

le 25 juin, 1890.

Le village de Qaspe.

ï)étaclié d'j ia jRaio de
•aaspé-Sua

Proclaination du 9 décembre, 1873.

Tout ce territoire comprenant la partie est

du canton de la Baie do Gaspé-Sud, à partir

do la propriété de John Short' à l'est, par la

propriété do dame Shaw, veuve do fou Joseph
Shaw, à l'ouest, tous deux inclusivement ; et

borné à l'est et au sud, par la ligne de borne
des lots de gn've, comme érigée par le Com-
missaire des Terres de la Couronne en 186^,

ou plus tard amendée par un Ordre en Conseil,

et autrement par les eaux de la l)aio et Bassin
de Gaspé, ou rivière York ; à l'ouest, par les

propriétés on possession de Patrick Moran et

Henry Kavanagh ; et au nord, par les eaux
du bras nord-ouest de la Baie de Gaspé.

Annexion :

Bétaché (le Gasoj
Baie Sud

Los lots Nos. 13 et 14 et les lots A. B. C. D.
du rang Darmouth.

Résolution approuvée par Ordre en Conseil
du 21 novembre, 1885.

La municipalité de Shoolbred.

Seigneurie de Shoolbred :

Proclamation du 24 juUlet, 1788.

Une certaine étendue de terre située à l'ex-

trémité la plus à l'ouest de la Baie dos Cha-
leurs en remontant la rivière ilistigouche,

environ 15 milles do la première pointe do
terre en bas de la Pointe à la Batterie (Bat-

tery Point), connnonçant à une ligne de
limite, 150 chaînes est, du fond de la baie la

plus à l'est du Bassin de Nouvelle ; courant
|

l'Assomption is called Portage, being now
part of the municipality of the parish of
l'Assomption, be by the present resolution
annexed to the municipality of the town of
l'Assomption, reserving, however, a strip of
land at the north-east end of the said Portage,
comprising all the territory wliich runs from
a line drawn with black ink and marked A, at
both ends on a plan annexed to such peti-
tion to the l'Assomption river.

Résolution approvod bv Oi-il/'r in Council
on the 25th June, 1890.

The village of Qaspe.

Detached from Gaspi-
Bay-South.

Proclamation of the 9th December, 1878.

All that territory including the casterh'
part of the township of Gaspé-Bay-South,froni
the property of John Short on the cast, to the
property of Mrs. Sliaw, widow of the late

Joseph ShaAv on tlie west, both inclusive ; and
bounded on tlio oast and south, by the lincof
limits of the beach lots, fis estal)lishedby the
Commissioner of CroAvn Jjands, in 18G2, or

thereafter amended by Order in Council, and
otherwise by the water of the Bay and Basin
of Gaspé, or river York ; to the west, by the
pr^orty lield by Patrick Moran and Ilenry
Kavanagli ; and on the north, by the waters
of the north-west arm of Gaspé Bay.

Annexation :

Detached from Gaspj
Bay South.

Lots Nos. 13 and 14 and lots A. B. C. 1). of
Darmouth range.

Resolution approved by Order in Council
on the 21st November, 1885.

The municipality of Shoolbred.

The seifjniory of Shoolbred :

Proclamation of the 24th July, 1788.

A certain tract of land situate on the west-
ernmost extremity of Chaleurs Bay running
up the river Ristigoucbe, about 15 miles to

the first point of land below Battery Point,

beginning at a boundary line, 150 chains
east, of the bottom of the easternmost Bay
of Nouvelle Bason ; running back, north, 22
degrees east, to the Mountains ; thence,
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en arrière, au nord, 22 degrés est, jusqu'aux
montagnes ; do là, bornée par leurs courses à
une profondeur moyenne de 40 chaînes,depuis
le point de la haute marée, jusqu'à leurs

bases autour du Bassin de Nouvelle ; vers

l'ouest, jusqu'à une petite anse, 300 chaînes
ouest de la dite baie en premier lieu men-
tionnée, depuis l'extrémité la plus au nord
de la Pointe ]Migoacha, étant un banc de
sable, dans une direction sud 84 degrés, nord
84 degrés ouest, l'étendue en superficie des
terres en dernier lieu décrites est do 2080
acres. Aussi luio étendue de terre commen-
çant à l'anse susdite et suivant les diverses
courses do la Pointe Migoacha, jusqu'à l'ex-

trémité ouest d'un marécage d'eau salée, dis-

tant du point où commence la côte inacces-

sible environ 80 chaînes, de là, jusqu'au dit

point, contenant 1600 acres
;

Aussi une certaine étendue do terre com-
mençant à la pointe en premier lieu mention-
née, en bas do la Pointe à la Batterie (Bat-

tery Point), nord, 19J degrés est, 80 chaînes
;

de là, sud, 88 degrés est, 89 chaînes ; de là,

nord, 33 degrés est, 80 chaînes ; do là, nord,

83 degrés est, 69 chaînes ; de là, nord, 56
degrés est, 107 chaînes ; de la, sud, 80 degrés
est, 23 chaînes ; de là, sud, 50 degrés est, 58
chaînes ; de là, sud, 67 degrés est, 49 chaînes;
de là, nord, 68 degrés est, 88 chaînes ; de là,

sud, 66 degrés est, 57 chaînes ; de là, sud, 65
degrés est, 84 chaînes ; de là, sud, 73 degrés
est, 156 chaînes ; de là, sud, 39 degrés est, 95
chaînes ; de la, sud. 12 degrés est, 175 chaînes

;

de là, sud, 11 degrés est, ôÔ chaînes ; de là,

sud, 56 degrés ouest, 45 chaînes, jusqu'à la

Pointe Yacta, contenant 6550 acres, plus ou
moins, conformément à la minute de Notre
Conseil pour la Province de Québec.

Le canton de Nouvelle :

Proelaniation du lerjanvier, 1842.

Borné au sud, par l'arrière limite de la sei-

gneurie de Shoolbred ; au nord, par Nos terres

vacantes ; à l'est, par le canton de Carleton
;

et à l'ouest, par le canton de Mann. Com-
mençant au coin nord-est de la dite seigneurie
de ShoolVjred ; sur la ligne de limite ouest du
dit canton de Carleton ; de là, courant le long
de l'arrière ligne de limite de la dite seigneu-
rie de Shoolbred, vers l'ouest, jusqu'au coin
nord-ouest de la dite seigneurie ; de là, astro-

nomiquement nord, 1 degré 30 minutes est,

jusqu'à la profondeur do 10 milles de la Baie
ou Rivière Ristigoucho ; de là, en ligne

directe vers l'est, jusqu'au coin nord-ouest du
dit canton de Carleton ; de là, le long de la

dite ligne ouest du canton de Carleton. astro-

bounded by their course at an average depth
of 40 chains from high water mark, to their

base round Nouvelle Bason ; westward, to a
small cove, 300 chains west of the said first

mentioned bay, bearing from the northern-

most extremity of Migoacha Point, being a
sand bank, south 84 degrees, north 84 degrees

west, the superficial contents of the said last

described lands is 2080 acres. Also a tract of

land beginning at the aforesaid cove and
running the several courses from Point
Migoacha to the western extremity of a salt

marsh, distant from a point where the inac-

cessible coast begins, about 80 chains, thence
to the said point, containing 1600 acres.

Also a certain tract beginning at the first

mentioned point below Battery Point, north
19i degrees east, 80 chains ; thence, south,

88 degrees east, 89 chains ; thence, north, 33
degrees east, 80 chains ; thence, north, 83
degrees east, 69 chains ; thence, north, 56
degrees east, 107 chains ; thence, south, 80
degrees east, 23 chains ; thence, south, 50
degrees east, 58 chains ; thence, south, 67

degrees east, 49 chains ; thence, north, 68

degrees east, 88 chains ; thence, south, 66

degrees east, 57 chains ; thence, south, 65
degrees east, 84 chains ; thence, south, 73
degrees east, 156 chains ; thence, south, 39
degrees east, 95 chains ; thence, south, 12

degrees east, 175 chains ; thence, south, 11

degrees east, 55 chains ; thence, south, 56
degrees west, 45 chains, to Yacta Point, con-

taining 6550 acres, more or less, as by the
minutes of Our Council for the Province of

Quebec.

The toicnship of Nouvelle :

F'roclamation of the 1st January, 1842.

Bounded on the south, by the rear bounds
of the Seigniorj- of Shoolbred ; on the north,

by Our waste lands ; on the e;ist, by the town-
ship of Carleton ; and on the west, by the
township of Mann. Beginning at the north-

east corner of the said seigniory of Shool-
bred, on the western boundary line of the
said township of Carleton ; thence, running
along the rear boundary lines of the said
seigniory of Shoolbred, westerly, to the north-

western corner of the said seigniory ; thence,

astronomically north, 1 degree 30 minutes
east, to the depth of 10 miles from the Bay or

River Ristigouche ; thence, on a direct lino

easterly, to the northwestern corner of the

,
said township of Carleton ; thence, along the
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noniiquoment sud, 1 degré 30 minutes ouest,

jusqu'au point de départ.

Confirmée par 24 V. c. 29, sec. 23, par. 3.

Municipalité de la Baie de Qaspe Nord

Formfie de partie de la
Municipalité de la Baie
de Gaspé,

Canton de la Baie de Gaspé Nord :

Proclamation du lerjanvier, 1842.

Borné au sud, partie par la Baie de Gaspé
et partie par le bras nord-ouest d'icelle ; au
nord, par le canton de Fox ; à l'est, par le

canton de Cap Rosier ; et à l'ouest, par le

canton de Sydenham. La dite étendue de
terres vacantes étant d'une largeur perpendi-
culaire de 9 milles, mesurée depuis la ligne

de limite ouest du canton de Cap Eosier et

la ligne de limite ouest d'icelui étant un pro-

longement de la ligne de limite ouest du
canton de Fox, tracée astronomiquement sud,

jusqu'au bras nord-ouest de la Baie de Gaspé,
la profondeur de la dite étendue de terres

vacantes étant de 5 milles plus ou moins,
selon qu'il pourrait y avoir entre l'arrière

ligne ou la ligne de limite sud du canton do
Fox et la Baie de Gaspé et son bras sud-
ouest, contenant environ 28,000 acres déterre,
plus ou moins.

Canton de Sydenham :

Proclamation du lerjanvier, 1842.

Borné au sud, par le bras nord-ouest de la

Baie de Gaspé et la Rivière Darmouth, qui se
jette dans le dit bras ; au nord, par Nos terres

vacantes ; à l'est, partie par le canton de
Gaspé Baie Xord et partie par le canton de
Fox

j
et a l'ouest, par Nos terres vacantes.

La dite étendue de terres vacantes étant d'une
largeur perpendiculaire de 9 milles mesurée
depuis la ligne de limite ouest des cantons
de Fox et de Gaspé Baie Nord susdits, sa
ligne de limite ouest étant une ligne tracée
astronomiquement nord et sud, depuis l'ex-

trémité ouest de la dite largeur de 9 milles
et s'étendant sur 8 milles do profondeur
depuis la dite Rivière Darmoutli et la limite
nord d'icelle, une ligne tracée astr nomique-
ment est, depuis l'extrémité nord de la ligne
de limite susdite, jusqu'à ce qu'elle rencontre
la ligne de limite ouest du canton de Fox,

said western lino of the township of Carloton,

astronomically south, 1 degree 30 minutes
west, to the place of beginning.

Confirmed by 24 V. c. 29, sec. 2.3, par. 3.

Municipalité of Qaspe Bay North.

Formed of part of the
munioipality of Gasp a
Bay.

Township of Gasps Bay North :

Proclamation of tlie 1st January, 1842.

Bounded on the south, partly by Gaspé
Bay and partly by the north-west arm there-

of ; on the north, liy the township of Fox ; on
the east, by township of Cap Rosier ; and on
the west, by the township of Sydenhani. The
said tract of waste lands being 9 miles in
perpendicular breadth, measured from the
western boundary line of the township of Cap
Rosier and the western boundary line there-

of, being a prolongation of the western boun-
dary line ot the townsliip of Fox, drawn as-

tronomically soutli to the north-west arm of

Gaspé Bay,"^ the depth of the said tract of

waste lands being 5 miles, more or less, as

may be found between the rear or south
boundary line of the township of Fox and
Gaspé Bay audits north-west arm, containing
about 28,000 acres of land, more or less.

Township of Sydenham :

Proclamation of the 1st January, 1842.

Bounded on the south, by the north-AVOst

arm of Gaspé Bay and tlio River Darmouth
Avhich floAvs into the said arm ; on the north,

by Our waste lands ; on the east, partly by
the township of Gaspé Bay North and partly

by the township of Fox ; and on the wes t, by
Our waste lands. The said tract of waste
lands being 9 miles perpendicular breadth,

measured from the western boundary line of

the townships of Fox and Gaspé Bay North
aforesaid, its western boundary line being a
line drawn astronomically north and south,

from the Avestern extremity of the said_9
miles of breadth and extending 8 miles in

depth from the said River Darmouth and the
northern boundary thereof, a line drawn
astronomically east from the north end ofthe
aforesaid Avestern boundary line, until it in-

tersects the Ave^tern boundary line of the
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contenant environ 46,000 acres do terre, plus
on moins.

MOINS : (ruspé Baie Sud et YorJc, formés en
municipalités par proclamation du 3 novembre,
18i5, et par 29-30 V. c. 63.

MOINS : Cstte partie du canton de Gasvé Baie
Nord comprise dans le rang de. l'Anse aux Grif-
fons dans la municipalité de l'Anse auv Griffons.

Le canton de MacNider.

Détaché de la municipalité
de Métis.

Proclamation du 23 août, 1842.

Bornée au nord-ouest, en front, par le

fleuve St-Laurent ; au sud-est, en profondeur,
par les terres vacantes de la Couronne ; au
sud-ouest, partie par la seigneurie de Métis
et partie par les terres vacantes de la Cou-
ronnes ; et au nord-est, par le canton de
Matane. Commençant à un poteau et borne
en pierre, près de la rive du fleuve Saint-

Laurent, dans la ligne de limite nord-est de
la seigneurie de Métis ; courant de kl, le long
de la dite ligne de limite de la dite seigneu-
rie, magnétiquement sud, 28 degrés 30 minu-
tes csti^la variation étant de 16 degrés 30
minutes ouest, du vrai méridien, la distance
d'environ 2 lieues mesure française équiva-
lant à environ 488 chaînes, 70 chaînons,
mesure statuaire anglaise, jusqu'à la profon-

deur de la seigneurie susdite ; et de là, en
prolongement direct do la course susdite,

environ 480 chaînes, 90 chaînons, jusqu'à
l'angle le plus éloigné du canton susdit, la

distance entière depuis le fleuve St-Laurent
équivalant à environ 969 chaînes, 60 chaî-

nons ; de là, à angles droits, magnétiquement
nord, 61 degrés 30 minutes est, environ, 721

chaînes, jusqu'à l'angle le plusà l'est, du dit

canton de MacNider sur la ligne de limite
sud-ouest du dit canton de Matane ; de là, le

long de cette dernière ' ligne de limite, ma-
gnétiquement nord, 28 degrés 30 minutes
ouest, environ 783 chaînes, 20 chaînons, jus-

qu'à la rive sud du fleuve St-Laurent ; de là,

vers l'ouest et le sud-ouest, le long du dit

fleuve, suivant les diff'érents détours et

sinuosités d'icelui, jusqu'au point de départ
;

contenant environ 62,882 acres et_ la réserve
ordinaire pour les grands chemins y com-
prise.

Erigé par le Conseil de comté en 1858.

township of Fox, containing about 46,000

acres of land, more or less.

VHO!i\.KVA\"^\OH OÇTHt A8lH i\iUt A8\5

MINUS : Gasp '. Bay South and York erected
into municipalities by proclamation of the 3rd
November, 1315 and by 29-30 V, c. 65.

MINUS : That part of the township of Gaspé
Bay North comprised in the range of l'Anse aux
Griffons in the municipality of l'Anse aux Grif-
fons.

The township of MacNider.

Dotached from the munici-
pality of Métis.

Proclaniation of tlie 23rd August, 1842.

Bounded on the north-west, on the front,

by the River St-Lawrcnce ; on the south-east,

in depth, by waste lands of the Crown ; on
the south-west, partly by the seigniory of

Métis and partly by waste lands of the Crown ;

and on the north-east, by the township of

Matane. Beginning at a post and stone
boundary near the bank of the îliver St»

Lawrence, on tlie north-easterly boundary
line of the seigniory of Métis ; running from
thence, along the aforesaid boundary line of

the said seigniory, magnetically south, 28
degrees 30 minutes east, the variation of the
needle being 16 degrees 30 minutes west, of

the true meridian, the distance of about 2

leagues french measure equa', to about 488
chains, 70 links, english statute mea.sure, to

the depth of the aforesaid seigniory ; and
from thence, in prolongation direct of the
aforesaid course, about 480 chains, 90 links,

to the most distant angle of the aforesaid

township, the whole distance fnun the Saint
Lawrence being equal to about 969 chains, 60
links ; thence, at right angles, magnetically
north, 61 degrees 30 minutes oii>t, about 721
chains, to the most easterly angle of the said

township of MacXider, on the south-west
boundary line of the township of Matane;
thence, along the last mentioned boundary
line, magnetically north, 28 decrees 30 minu-
tes west, about 783 chains, 20 links, to the
southerly bank of the River St. Lawrence

;

thence, westerly and south-westerly, along
the said River, following the difl'erent win-
dings and turnings of the banks of the same,
to the place of beginning ; containing about
62,882 acres including the usual allowance
for highway's.

Erected by the County Coimcil in 1858.
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MOINS : Cette partie comprise clans St-Moise

par proclamation du 24 février, 1874, et j)ar ordre
en Conseil approuvé le 7 décembre, 1877.

MOINS : Cetli partie comprise dans St-Damase
par proclamation du 30 septembre, 1884 et par
ordre en Conseil approuvé le 31 décembre, 1885.

MOINS : Cette partie du Vie rang comprise dans
Ste-Marie de Sayabec, par proclamation du 1er

avril, 1895 et par ordre en Conseil approuvé le

Municipalité de Perce.

Cxnton de Percé.

Proclamation du 1er janvier 1842.

Borné au sud-est, par la Baie des Chaleurs
;

au nord-ouest, par le canton de la Malbaie
;

au nord-est, par la Malbaie ; et au sud-ouest,

par la Seigneurie de la Grande-Riviôre, la

ligne de limite sud-ouest de la dite étendue
de terres vacantes, étant la ligne de limite
nord-est de la dite seigneurie de la Grande
Rivière, et courant nord, 26 degrés ouest
astronomiquemont, depuis la Baie des Cha-
leurs, jusqu'à l'intersection do la ligne do
limite sud du canton de Malbaio susdit, en
prolongement d'icolle, contenant environ
40,000 acres de terre, plus ou moins.

?ROC\.KV^KT\OU 0\J AS iVi\V\, A3\5.

{Limites actuelles)

Comprendra cette partie de la ci-devant
municipalité du canton de Percé, qui se
trouve entre la ligne qui divise les cantons
de la Malbaie et do Percé, courant ouest,
jusqu'à ce qu'elle frappe la branche ouest de
la rivière de l'Anse-au-Beau-Fils ; de là, sui-

vant cette rivière jusqu'à l'endroit où cette
rivière entre dans la baie de l'Anse-au-Beau-
Fils, et y compris l'île Bonaventure.

VLOli^Q : Celte partie comprise dans l'Anse du
Cap, par 31 V, c. 30.

La Grande Riviere.

L'étendue de terre qui formait et compre-
nait, lors de la date de la proclamation du 18
juin 1845; émise en vertu de l'acte 8 V. ch.
40, la seigneurie de la Grande Rivière, dans
le comté de Gaspé, est et sera une municipa-
lité locale, sous le nom de la municipalité de
la Grande Rivière.

MINUS : That part comprised m St. Moïse
by proclamation of the 2ith February. 1874 and by
Order in Council approved on the ith December,
1877.

MINUS ; That part comprised in St- Damase by
proclamation of the SOlh September, 1884, and by
Order in Council approved on the 3l8t December,
1885.

MINUS : That part of the Vlth range comprised
in the Ste. Marie de Sayabec, by proclamation of
the 1st April, 1895, and by Order in Council appro-
ved on the

Municipality of Perce.

Township of Percé.

Proelaniation oftlie 1st January, 1842.

Bounded on tlie south-east, by the Bay of

Chaleurs ; on the north-west, by the township
of Malbay ; on the north-oast, by Malbay

;

and on the south-west by the seigniory of

Grand River, the south-west boundary line

of the said tract of Avaste lands being the
north- east boundary line of the said sei-

gniory of Grand River, and running north, 26
degrees Avest, astronomically, from the Bay
of Chaleurs until intersected by the southern
boundary line of the township of Malbay
aforesaid on prolongation thereof, contain-
ing about 40,000 acres of land, more or loss.

[Actual Umiis)

Shall comprise that part of the heretofore
municipality of the tOAvnship of Percé, which
lies between the lino which dévides the
townships of Malbaie and Percé, running
west, to the west branch of the river of
rAnso-au-Boau-Fils ; thence, following that
river to that point Avherc that river enters
into the Bay of rAnso-au-Boau-Fils, and
also comprising the island of Bonavonturo.

MINUS : That part comprised in Cape Cove, by
31 V. c. 30.

Grande Riviere.

The tract of land which formed and com-
prised, at the date of the proclamation of the
18th June 184.5, issued by virtue of the act 8
V. c. 40, the seigniory of Grande Rivière, in
the county of Gaspé, is and shall be a local

municipality, under the name of the munici-
pality of Grande Rivière.
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24 V. cil. 29. Sanctionné lo 18 mai 1861, et

confirmé par 32 Viet. eh. 48.

Seigneune de la Grands Rivière :

Titre de concession, 31 mai, 1697.

Lo territoire do la Grande Kivière scitué
dans la Baie des Chaleurs, avec une lieue et
demie de front sur deux do profondeur, à
prendre depuis la seigneurie du Grand Pabo,
en tirant du costé du Cap Epois vers l'Ile

Percée.

24 y. e. 29. Assented to the 18th May 18G1,
and confirmed by 32 V. ch. 48.

Seigniory of Grande Rivière :

Title of concession, 31st May, 1697.

The territory- of la Grande Rivière situate
in the Baie des Chaleurs, of a league and a
half in front, by two in depth, to be reckoned
from the seigniory of Grand Pabo, running
towards CajD Epois and lie Percée.

Le canton de Fox

Proclamation du 1er janvier 1842.

Borné au nord, partie par le Golfe St Lau-
rent et partie par l'arrière ligne de la sei-

gneurie de l'Anse de l'Etang ; au sud, par le

canton de Gaspé Baie Nord ; à l'est, par le
canton de Cap Rosier ; et à l'ouest, partie par
la dite seigneurie cîo l'Anse de l'Etang et

partie par le canton de Sydenham. La dite
étendue de terre ayant une largeur perpendi-
culaire de 9 milles, mesurée par la ligne de
limite ouest du dit canton de Cap Rosier, la

ligne de limite oue&t dicelui étant une ligne
tracée astronomiqucment nord et sud, depuis
l'extrémité ouest des 9 milles de largeur sus-
dite et s'étendant 5 milles en profondeur
depuis la dite arrière ligne de la Seigneurie
de l'Anse de l'Etang, la profondeur de la

ligne de limite est d'icelle étant de 5 milles,
mesurée depuis le rivage du Golfe St Laurent
et l'arrière borne d'icelle étant une ligne
directe joignant les extrémités sud des lignes
de limites est et ouest susdites, contenant
environ 28,000 acres de terre, plus ou moins.

Organisé le 1er juillet, 1855, avec le canton
de Sydenham-Nord.

.N. B.— La proclamation pour l'érection
civile de ce dernier canton n'est pas encore
émise.

MOINS : Cette partie du canton de Fox comprise
dans le rang de l'Anse atix Griffons dans la muni-
cipalité de l'Anse aux Griffons, par 33 V. ch. 43.

The township of Fox

Proclamation of the 1st January, 184-2.

Bounded on the north, partly by the Gulf
of St. Lawrence and partly Ijy the rear lino
of the seigniory of l'Anse de l'Etang ; on the
south, by the township of Gaspé Bay North
on the east, by the township of Cap Rosier
and on the west, partly Ijy the said seigniorv
of l'Anse do l'Etang and partly by the town-
ship of Sydenham. The said tract of land
being 9 miles in perpendicular breadth, mea-
sured from the west boundary line of the
said township of Cap Rosier, the western
boundary line thereof being a line drawn
astronomically north and south, from the
extremity of the 9 miles of breadth aforesaid
and extending 5 miles in depth from the said
rear lino of the seigniory of l'Anse de
L'Etang, the dept of the eastern boundary
line thereof being 5 miles measuring from
the shore of the Gulf of St. Lawrence, and
the rear boundary thereof being a direct line
joining the southern extremities of the afo-
resaicl eastern and western boundary lines,

containing about 28,000 acres of land, more
or less.

Organized on the Ist, July 1855 together
with the township of North Sydenham.

N.B.— The proclamation for the civil

erection of this last township is not yet
issued.

MINUS : That part of the township of Foxinclu-
ded in the range of l'Anse aux Griffons, in the
municipaliiy of l'Anse aux Griffons, by 33 V. c, 43.

riunicipalite de Newport.

Proclamation du 8 avril, 1840.

Bornée en front, au sud-est, par le Golfo Si-

Laurent ; au nord-ouest, par les terres vacan-
tes de la Couronne ; au sud-ouest, par le can-

riunicipality of Newport

Proclamation of the 3rd April 1840.

Bounded in front on the south-east, by the
Gulf St-Lawrence ; on the north-west, by the
waste lands of the Crown ; on the south-west,
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ton do Port Daniel ; et au nord-est, par la

seigneurie de Pabos. Commençant à un
poteau en cèdre planté à la Pointe-aux-
Maquereaux, sur la Baie des Chaleurs, défi-

nissant le coin sud-est du canton de Port
Daniel et le coin sud du dit canton de New-
port ; de là, courant le long de la ligne exté-

rieure est du dit canton de Port Daniel,

magnétiquement nord, 22 degrés 15 minutes
ouest, la variation étant de 22 degrés 45 minu-
tes ouest 960 chaînes, jusqu'à un poteau en
cèdre définissant le coin nord-est du canton de
Port Daniel et le coin ouest du dit canton de
Newport ; de là, le long de l'arrière ligne du
dit canton de Newport, magnétiquement
nord, 67 degrés 45 minutes est, 800 chaînes,
jusqu'à son intersection avec les limites ouest
de la seigneurie de Pabos, à un poteau en
cèdre définissant l'angle nord du dit canton
de Newport ; de là, le long des dites limites
ouest de la dite seigneurie, magnétiquement
sud, 3 degrés 45 minutes est, 812 chaînes,
jusqu'à une borne en pierre plantée sur le

rivage de la mer à l'ouest de l'Anse aux
canards et formant le coin sud de la seigneu-
rie de Pabos et le coin est du dit canton do
Newport ; delà, suivant le dit rivage delà mer
vers le sud-ouest, selon qu'il tourne et ser-
pente jusqu'à la Pointe-aux-Maquereaux, ou
point de départ.

Avec la seigneurie de Pabos.

MOINS : La seigneurie de Pabos érigée en muni-
cipalité séparée par 39 V. c. 44. Sanctionné le 24
décembre 1875.

St-Maxime du Mont Louis.

Détachée de Ste-Anne
(îes Monts,

A compter de la passation du présont acte,
les parties suivantes de la municipalité de
Ste-Anne des Monts, dans le comté de Gaspé,
savoir : la seigneurie du Mont Louis, le can-
ton de Taschercau et la seigneurie de la
Magdeleine, cesseront de fjxire partie de la dite
municipalité, pour former, avec le canton do
Dénoue, non encore organisé, une numicipa-
lité |_sous le nom de " Municipalité de St-
Maxime du Mont Louis," laquelle sera bornée
comme suit :

A l'ouest, par la ligne de séparation entre
la seigneurie du Mont Louis et le canton de
Duchesnay, courant vers le sud, jusqu'à la
ligne du comté de Bonaventure

; au nord,
par le fleuve St-Laurent ; à l'est, par la ligne

by the township of Port Daniel ; and on the
north-east, by the seigniory of Pabos. Begin-
ning at a cedar post standing at Point
Maquereau, on the Bay of Clialeurs, marking
the south-easterly corner of the township ot

Port Daniel and tlie southerly corner of the
said township of Newport ; thence, running
along the easterly outhne of the said town-
ship of Port Daniel, magnetically north, 22
degrees 15 minutes west, variation 22 degrees
45 minutes west, 960 chains, to a cedar post
marking the northeasterly corner of the
township of Port Daniel and the westerly
corner of the said township of Newport ;

thence, along the roar line of the said town-
ship of Newport, magnetically north, 67
degrees 45 minutes east, 800 chains, to its

intersection with the westerly bounds of the
seigniory of Pabos, at a cedar post marking
the northerly angle of the said township of

Newport ; thence, along the said westerly
bounds of the said seigniory, magnetically
soutli, 3 degrees 45 minutes east, 812 chains,

to a stone boundary planted on the sea coast
west of l'Anse aux Canards and forming the
southerly corner of the seigniory of Pabos
and the easterly corner of the said toAvnship
of Newport ; thence, following along the said
sea shore south-westerly, as it Avinds and
turns, to Point Maquereau, or place of begin-
ning.

Together with the seigniory of Pabos.

MINUS : The seifjniory of Pahos erected into a
separate municipality by 39 V. c. 44. Assented
to the 2ith December, 1875.

St riaxime du flont Louis

BptacUod from Ste Anno
d'-'s Monta.

From and after the passing of tliis act, the
following portions of the municipality of Ste.

Anno des Monts, in the county of Gaspé, U>

wit : the seigniory of Mont Louis, the town-
ship of Taschereau and the seigniory of La
Magdeleine, shall cease to form part of the
said municipality, in order to constitute,

with the township of Dénoue, not yet orga-
nized, a municipality under the nanie of the
" Municipality of St. Maxime du Mont
Louis," which shall be bounded as follows :

To the west, by the division line between
the seigniory of Mont Louis and the township
of Duciiesnay, running towards the south, as
far as the division line of the county of Bona-
venture ; to the north, ])y tho river St. La-
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de séparation entre le canton de Dénoue et

la seigneurie de la Grande Vallée, courant
aussi vers le sud, jusqu'à la ligne du comté
de Bonavcnturo ; et au sud, j ar le dit comté.

La aeigneurie de Mont Louis :

Proclamation du 6 juin, 1839.

Etant d'environ 8 lieues de front sur le

fleuve Saint Laurent sur 3 lieues en ] rolbn-

deur : bornée au nord-est, par l'Anse Pleu-
reuse ; et au sud-ouest, par la Rivière à
Pierre ; laquelle dite étendue déterre ou sei-

gneurie est bornée au nord-ouest, en front,

par le fleuve St-Lauront ; au sud-ouest, au
sud-est et au nord-est, par les terres va-

cantes de la Couronne. Commençant à l'em-

bouchure de la Rivière communément con-
nue comme la Rivière à Pierre, se déchar-
geant au fleuve St-Laurent, comme au point
A ; de là, courant astronomiquement sud-est,

252 arpents ou 3 lieues en profondeur, comme
au point B ; de là, parallèlement au cours
général du fleuve St-Lauront, astronomique-
ment nord, 81 degrés est, environ 315 arpents
ou 3.^ lieues, jusqu'au point d'int(-rsection,

comme au point C, avec une ligne tracée as-

tronomiquement sud-est, depuis le fond d'une
petite baie connue comme l'Anse Pleureuse
susdite dans laquelle se décharge la Grande
Rivière Matte ; de là, le long de la dite ligne,

astronomiquement nord-ouest, 252 arpt-nts

au 3 lieues, jusqu'à l'Anse Pleureuse, comme
ou point D ; de là, le long du dit fleuve St-

Laurent selon qu'il tourne et serpente vers
l'ouest, jusqu'au point de départ.

Seigneurie de la Rivière de la Magdclaine :

Titre de concession, 28 mars, 1GS9.

Le territoire de la Rivière de la Magdelai-
ne, estant au-defsous des Monts Notre-Dame
du costé du sud, ensemble demie lieue au-
dessus et demie lieue au-dessous de la dite
rivière le long du fleuve St-Laurent, avec
deux lieues de profondeur.

Canton de Dénoue :

?'?,oc\.h.UKT\OH—-^'on émise.

Voir : Vol. 2. Terres de la Couronne, page 330.

Une étend le de terre bornée au nord, par
le Golfe St-Lar,rent ; au sud, par les terres

vacantes de la Couronne ; à l'tst, par la sei-

wrence ; to the east, by the division line bet-

ween the township of Denouo and the sei-

gniory of Grand Valley, running also towards
the south, as far as the division line of the
county of Bonavcnture ; and to tlie south, by
the said county.

M M. C. K% KsSEH-^to -^0 iwt ^0T\^ iViHt AÔB'V.

TJie seigniory of Mont Louis :

Proclamation of the 6th June, 1839.

Being about 3 leagues in front upon the
River St. Lawrence by 3 leagues in depth :

bounded on the north-east, by the Anse Plue-

reuse ; and on the south-west, by the Rivière
à Pierre ; which said tract or seigniory is

bounded on the north-west, in front, by the
River St. Lawrence; on the south-west, south-
cast and nord-cast, by the waste lands of the
Crown. Beginning at the mouth of the River
commonly kix)wn as the Rivière à Pierre,

discharging into the river St. Lawrence, as at

the point A ; thence, running astronomically
south-east, 252 arpents or 3 leagues in depth,
as at the point B ; thence, parallel with the
general cnurse of the said River St. Lawrence,
astronomically north, 81 degrees east, about
315 arpents or 3^ leagues to the intersection,

as at the poind C, with a line run astronomi-
cally south-east, from the depth of a small
bay known as Anse Pleureuse aforesaid in
which discharges the Grande Matte River

;

thence, along the said line, astronomically
north-west; 252 aq:^ents or 3 leagues to the
said Anse Pleureuse, as at the point D

;

thence, along the said River St. Lawrence,
as it winds and turns westerly, 'to the place
of besiiminff.

Seigniory of Rivière de la Magdelaine :

Title of concession, 28th March, 1G89.

Tlie territor}^ of Rivière de la Magdeleine,
being below the Monts Notre-Dame, on the
south side, together ^ league above and i

league below the said river along tlie River
St. Lawrence, by 2 leagues in depth.

Township of Dénoue :

?ROCL\^NT\OH-—--Vof issued.

Vide : Vol. 2 Crown Lands, folio 330.

A tract of land bounded to the north, by
the Gulf of St Lawrence ; to the south, by
waste lands of the Crown ; to the east, by the
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fçneurie de la Grande Vallée des Monts ; et à
l'ouest, partie par les terres vacantes de la

Couronne et partie par la seigneurie de la

Rivière de la Magdeleine. Commençant sur
la rive sud du Golfe St-Laurent, à l'angle

nord-ouest de la seigneurie de la Grande
Vallée des Monts ; de là, suivant la ligne
extérieure ouest de la dite seigneurie, astro-

nomiquement sud, 732 chaînes, 52 chaînons,
plus ou moins, un poteau et borne en pierre
définissant l'angle sud-ouest de la dite seigneu-
rie de la GrandeVallée des Monts; de là,suivant
lesterres vacantes de la Couronne, astronomi-
quementouest, 357 chaînes, plus ou moins,à un
point sur le prolongement de la ligne extérieue
est de la seigneurie de la Rivière do la Magde-
leine, astronomiquoment nord, 796 chaînes,
plus ou moins, jusqu'à l'angle nord-est de la

dite seigneurie de la Rivière de la Magdelai-
ne, sur la rive sud du golfe St-Laurent ; do là,

suivant la dite rive sud du golfe St-Laurent,
vers l'est, une distance perpendiculaire de
354 chaînes, 15 chaînons, plus ou moins,
jusqu'au point de départ ; contenant une su-
perticio de 27,100 acres de terres, plus ou
moins.

N. B. Le canton de Taschcreau n'est pas
encore érigé.

L'Anse du Cap,

Comprendra cette partie do la ci-devant
municipalité du canton de Percé, non incluse
dans les limites de la municipalité de Percé,
et aussi la seigneurie de la Grande-Rivière.

SA \J. C. SO, SNUCl\OHUt \.t l^ VtNi'RVt^^ A6SÇ).

MOINS : Toutefois la seigneurie de la Grande
Rivière par. 32 V., c. 48. Sanctionné le 5 avril, 1869.

fliinicipalite de Pabos,

Détachée de Xewport.

La municipalité do Pabos comprendra la

seigneurie de Pabos, telle que actuellement
bornée.

•2)9 M. C. ^^, Skhc^nouu'E. \.t 2ûr \5tCt^ft'?vl A?.lb.

Seigneurie de Pabo :

Titre de concession, 14 novembre, 169G.
Le territoire de la rivière du Grand Pabo

aiitrement dite la rivière Duv'al, scituée dans
la Baye des Chaleurs, avec deux lieues de

seigniory of Grande Vallée des Monts ; and
to the west, partly by the waste lands of the
Crown and partly by the seigniory of Rivière
de la Magdelaine. Beginning on the south
shore of the Gulf of St. Lawrence, at the
north-west angle of the seigniory of Grande
Vallée des Monts ; thence, along the west-
erly outline of the said seigniory, south as-

tronomicalh', 732 chains, 52 links, more or
less, to a post and stone boundary marking
the south-west angle of the said seigniory of

Grande Vallée des Monts ; thence, along the
waste lands of the Crown, astronomically
west, 357 chains, more or less, to a point
situate on the prolongation of the 'easterly

outline of the seigniory of Rivière de la Mag-
deleine, astronomically nortli, 796 chains,
more or less, to the north-east angle of the
seigniory of Rivière de la Magdelaine,
on the south shore of the Gulf of St. Lawrence;
thence,along the said south shore ofthe Gulf of

St. Lawrence, eastwardly, a perpendicular
distance of 354 chains, 15 links, more or less,

to the place of beginning containing an
area of 27,000 acres, more or less.

N. B. The township of Ta3chercau is not
yet erected.

L'Anse du Cap (Cap Cove).

Shall comprise that part of the heretofore
municipality of the township of Percé, not
included within the limits of the municipality
of Percé, and also the seigniory of Grand'
Rivière.

MINUS : However the seigniory of Grande
Rivière, by 32 V., c. 48, Assented to the 5th April,
1869.

flunicipality of Pabos.

Detached from Newport.

The municipality of Pabos shall comprise
the seigniory of Pabos, as actually bounded.

Seigniory of Pabo :

Title of concession, 14th November 1696.

The territory of the Grand Pabo, otherwise
called the river Duval, situate in the Baye
des Chaleui's, of two leagues in front on the
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front du costé do l'est do la dite rivière, et

demie lieu du costé de l'ouest en tirant vers la

rivière du Petit Pabo, icelle comprise, sur
pareille profondeur.

La paroisse St. Pierre de la Malbaie
No. I.

Le canton de Malbaie moins les limites de
la paroisse de St. Pierre de la Malbaie No. 2

érigée en municipalité.

«vo NI. C. ^^, SKHC^vOHUt vt as \itct^BV>t Asie.

Le canton de Malbaie :

Proclamation du 1er janvier, 1842.

Borné au nord, par le canton de Douglass
;

au sud, partie par la Malbaie et partie par le

canton de Percé ; à l'est, partie par la Baie
de Gaspé et partie par la Malbaie, et à l'ouest,

par Nos terres vacantes, la ligne de limite
ouest de la dite étendue de terres vacantes
étant une ligne tracée depuis un point sur la

ligne de limite sud du dit canton de Douglass
ou le prolongement d'icelle à une profondeur
de 9 milles, depuis la Baie de Gaspé susdite,

astronomiquement sud, jusqu'à son intersec-

tion avec une ligne tracée astronomiquement
sud, G4 degrés ouest, depuis la Malbaie à
travers l'extrémité sud du Barachois de la

Malbaie, laquelle dernière ligne forme la

ligne de limite sud de la dite étendue de
terres vacantes, contenant environ 38,000
acres de terre, plus ou moins.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Pierre de
la Malbaie No. 2, par 40 V., c. 44.

La municipalité de Ste-Anne des
Monts.

Sera bornée vers le sud-ouest, par la ligne

de séparation entre le comté de Kimouski et

le comté de Gaspé ; vers le nord-ouest, par le

fleuve Saint-Laurent, depuis la dite ligne de
séparation, jusqu'à la ligne est de la seigneu-

rie du Cap de la Madeleine, la dite seigneurie

y incluse ; vers l'est, par la dite ligne est de

Ja dite seigneurie, jusqu'à la profondeur
d'icelle, et de là, par une ligne vrai sud,

jusqu'à l'intersection de la ligne du comté de
Bonaventure ; vers le sud, par le comté de
Bonaventure.

east side of the said river, and of ^ a league-
on the west side running towards the river
Petit Pabo, the same included, by equal
depth.

The parish of St. Pierre de la Mai baie
No. I.

The township of Malbaie less the limits of
the parish of St. Pierre de la Malbaie No. 2
erected into a municipality.

w M. C. ^^, KsstHTto to •\\\t is^h ^tct^stR asis

llie township of MalBay :

Proclannation of the 1st January, 1842.

Bounded on the north, by the toAvnship of
Douglass ; on the south, partly by Malbay
and partly by the toAvnship of Percé' ; on the
east, partly by Gaspé Bay and partly by Mal-
bay, and on the west, by Our waste lands,the
western boundary line of the said tract of
waste lands being a line drawn from a point
in the southern boundary line of the said
township of Douglass or prolongation thereof,
at the depth of 9 miles from Gaspé Bay afore-
said, astronomically south, until intersected
by a line drawn astronomically south, 64
degrees west from Malbay through the south-
ern extremity or the Barachois of Malbay
which last mentioned line forms the southern
boundary line of the said tract of wastelands,
containing about 38,000 acres of land, more or
less.

MINUS : That part comprised in St. Pieire de la
Malbaie No. 2, by 40 V., c. 44.

The municipality of Ste. Anne des
Monts

Shall be bounded towards the south-west,
by the line of separation between the county
of Eimouski and the county of Gaspé

;

towards the north-west, by the river St.

Lawrence, from the said line of separation,
to the easterly line of the seigniory of Cap
de la Madeleine, including the said seignio-
ry ; towards the east, by the said easterly
line of the said seigniory, to the depth
thereof ; and thence, by a line due south, to
the intersection of the line of the county of
Bonaventure ; towards the south, by the
county of Boimventure.
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Le canton de Can Chat :

Proclaniation du 1er janvier, 1842.

Borné au nord-ouost, par le fleuve St-Lau-
rent ; au sud-est, par Nos terres vacantes ; au
nord-est, piirtic par Nos terres vacantes et

partie par le fief Ste-Anne ; et au sud-ouest,
par la ligne do limites sud-ouest du comté de
Gaspé. Connnençant à un poteau planté sur
la rive sud du fleuve St-Laurent susdit et

dans la ligne do limite sud-ouest du dit liel"

St-Anne ; de là, courant le long de la dite
ligne et le prolungcment d'icello, astronomi-
quement sud-est, 12 milles, 9 chaînes, 60
chaînons ; de là, le long de l'arrière ligne de
la dite étendue clé Nos terres vacantes, astro-
nomiquoment sud-ouest, 8 milles, 63 chaînes

;

delà, astronomiquoment nord-ouest, 14 milles,
40 chaînes, jusqu'à la rive sud du fleuve St-
Laurent ; et de là, le long de la dite rive,

comme elle tom-ne et serpente nord-est, jus-
qu'au point de départ.

Vanton de Dacheanay :

Proclamation du ly mai, 1873.

Cette étendue ou compeau de terre borné
et limité comme suit, savoir : au nord, par
le fleuve ou golfe St. Laurent ; au sud, par
les terres non divisées

; à l'est, par la sei-
gneurie do Mont-Louis ; et à l'ouest, par le

canton de Chri.stie. Commençant à un poteau
et borne en pierre plantés sur la rive sud du
fleuve ou gol e St. Laurent, à une place com-
munément appelée CapMarsoui, et marquant
l'angle le plus au nord-est du canton de
Christie et l'angle nord-ouest de la dite éten-
due ou compeau de terre ; de là, vers l'est, le
long de la marque d'eau à sa plus grande
hauteur, une distance d'environ 700 chaînes,
jusqu'à un j oteau et borne en pierre planté à
l'emboncliure de la rivière à Claude, et mar-
quant l'anjïle nord-ouest de la seigneurie de
Mont-Louis et l'angle nord-est de la dite
étendue ou compeau de terre ; de là, suivant
la ligne latérale sud-ouest de la dite seigneu-
rie do Mont-Louis, franc sud-est, 3 lieues
françaises, étant égales à 732 chaînes, 50
chaînons, plus ou moins, jusqu'à un poteau
ou borne de pierre marquant l'angle sud-ouest
de la dite seigneurie de Mont-Louis, et l'angle
le plus à l'est de la dite étendue ou compeau
de terre ; de là, sud, 74 degrés 14 minutes
ouest, astronomiquemeut, 1105 chaînes, 38
chaînons, plus ou moins, jusqu'à un poteau
et borne en pierre marquant l'angle sud-est
du canton de Christie et l'angle sud-oue^t de
la dite étendue ou compeau de terre ; de là,

suivant la ligne extérieure du dit canton de

Township of Cap Chat :

Proclamation of the 1st January, 1842.

Bounded on the north-west, by the river
Saint-Jjawre;ice ; on «the south-east, by Our
waste lands : on the north-tast, by partly Our
wastelands aid partly by the liefSamte Anne;
and on the south-west by the south-west
boundary line of the county of Gaspé. Be-
ginning at il post planted on the southerly
bank of the river Saint Lawrence aforesaid
and in the south-westerly boundary line of
the said flef Sainte Anne ; thence, running
along the said line and prolongation thereof,
astronomically south-east, 12 miles, 9 chains,
60 links ; tlienco, along the roar line of the
said tract of Our waste lands, astronomically
south-west, 8 miles, 63 chains ; thence,
astronomically north-west, 14 miles, 40
chains, to the said southerly bank of the
river St-Lawronce ; and thence, along the
said bank, as it winds and turns, north-east-
erly, to the place of beginning.

Township of Duchesnay :

Proclai-nation of the I9th May, 1873.

That tract or parcel of land bounded and
limited as follows, to wit ; on the north, by
tlie river or gulf St. Lawrence ; on the south,
by unsubdivided lands ; on the east, by the
seigniory of Mont-Louis ; and on the west,
by the township of Christie. Beginning at a
post and stone boundary planted on the touth
shore of tlie river or Gulf of St. Lawrence, at
a place commonly called Cap Marsoui, and
marking the north-east angle of the township
of Christie find the north west angle of the
tract or parcel of land ; thence, eastwardly,
along high-water mark, a distance of about
700 chains, to a post and stone boundary
planted at the mouth of tlie river à Claude,
and marking the north-west angle of the
seigniory of Mont-Louis and the north-east
angle of the said tract or parcel of land;
thence, along the south-west lateral line of
the said seigniory of INIont-Louis, due south-
cast, 3 french leagues, equal to 732 chains, 50
links, more or less, to a pest and stone boun-
dary marking the south-west angle of the
saitf seigniory of Mont-Louis, and the eastern-
most angle of the said tract or parcel of
land ; thence, south, 74 degrees 14 minutes
west, astronomically, 1105 chains, 38 links,

more or less, to a post and .stone boundary
marking the south-east angle of the township
of Christie and the south-west angle of the
said tract or parcel of land ; and thence,
along the eastern outline of the said town-
ship of Christie, north, 11 degrees west, astro-
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Christie, nonl, 11 degrés ouest, astronomique-

; nomically, 809 chains
ment, 8'J9 chaînes et 4 chaînons, phis ou less, to the place of be
moins, jusqu'au point de départ.

j

and 4 links, more or
ifbeginning.

Canton de Cfirisfîe : \ Township of Christie :

Proclamation du 21 février, 1874. ', Proclamation of the 21st February, 1874.

Borné comme t^uit, savoir : au nord, par le

fleuve ou golfe St. Laurent ; à l'est, par le

canton de Duchesnay, à l'ouest, par le canton
de Tourelle ; et au sud, par les terres vacan-

tes de la Couronne. Comtnençant à un poteau
et borne de pierre plantés sur la rive sud de
la rivière ou golfe Saint-Laurent, marquant
l'angle le plus au nord du canton do Tourelle

et l'angle le plus à l'oueit de la dite étendue
ou compeau do terre ; de li\, en allant à
l'ouest, le long de la rivière ou golfe St. Lau-
rent à marée haute, 863 chaînes, plus ou
moins, jusqu'à un poteau et borne de pierre

plantés sur Ja limite est du lot No, G3, dans le

premier rang de la dite étendue ou compeau
de terre, et sur la limite ouest du lot Xo. 1

dans le canton de Duchesnay, à une place
communément appelée Cap Marsoui ; de là,

sud, 11 degrés est, 809 chaînes et 4 chaînons,
plus ou moins, jusqu'à l'angle sud-est do la

dite étendue ou compeau de terre et l'angle

sud-ouest du dit canton de Duchesnay ; de
là, sud, 79 degrés ouest, 320 chaînes et 58
chaînons, plus ou moins, jusqu'à l'angle le

plus à l'est du canton de Tourelle susdit, et

l'angle le plus au sud de la dite étendue ou
compeau de terre ; de là, le long de la ligne
extérieure nord-est du dit Cifnton do Tourelle,
nord, 45 degrés ouest, 900 chaînes et 30 chaî-
nons, plus ou moins,jusqu'au point do départ.

Bounded as follows, to wit : on the north,

hy the river or gulf St. Lawrence ; on the

east, by the township of Duchesnay ; on the
west, by the township of Tourelle ; and on
the south, by the waste lands of the Crown.
Beginning at a post and stone boundary
planted on the south shore of the river or

gulf St. Lawrence, marking the northermost
angle of the said township of Tourelle and
the westernmost angle of the said tract or

parcel of land ; thence, eastwardly, along

high-water mark of the river or gulf Saint-

Lawrence, 863 chains, more or less, to a post

and stone boundary planted on the eastern

limit of lot No. 63 in the first range of the

said tract or parcel of land, and on the west-

ern limit of the lot No. 1, in the township of

Duchesnay, at a place commonly called Cap
Marsoui ; thence, south, eleven degrees east,

eight hundred and nine chains, 4 links, more
or less, to the south-east angle of the said

tract or parcel of land, and the south-west
corner of the said township of Duchesnay ;

thence, south, seventy-nine degrees west,

three hundred and twenty-six chains, fifty-

eight links, more or less, to the easternmost
angle of the township of Tourelle aforesaid,

and the southernmc^t angle of the said tract

or parcel of land ; thence, along the north-

east outline of the said township of Tourelle,

north, 45 degrees west, 960 chains and 30
links, more or less, to the place ofbeginning.

Canton de Tourelle : loicnship of Tourelle :

i

Proclamation du 3 octobre, 1868. Proclaniation of the 3rd October, I8S8.

Une étendue ou compeau de terre borné
et limité comme suit, savoir : au nord-est,
par le canton de Christie ; au sud-ouest,
partie par le canton de Cap Chat, et partie
par la seigneurie de Ste. Anne ; au nord-
ouest, par le fleuve Saint-Laurent ; et au sud-
est, par les terres vacantes de la Couronne.
Commençant à un poteau et borne de pierre
plantés sur la ligne des eaux, aux grandes
mers, sur le fleuve St. Laurent, et marquant
l'angle le plus au nord de la seigneurie de
Ste. Anne susdite, et l'angle le plus à l'ouest
de la dite étendue ou compeau de terre ; de
là, le long de la ligne latérale de la dite sei-

gneurie de Ste. Anne, sud, 45 degrés est,

astronomiquement, 244 chaînes, 15 chaînons,
plus ou moins, jusqu'à un poteau et une

c

A tract or parcel of land bounded and
abutted as follows, to wit : on the north-east,

by the township of Christie ; on the south-

w'est, partly by the township of Cap Chat.and
partly by the seigniory of Ste. Anne ; on the
north-west, by the river St. Lawrence ; and
on the south-oast, by the waste lands of the
Crown. Beginning at a post and stone boun-
dary planted at high-water mark of the river

St. Lawrence, and marking the northernmost
angle of the aforesaid seigniory of Ste. Anno
and the westernmost angle of the said tract or

parcel of land ; thence, along the lat-eral line
of the said seigniory of Ste. Anne, south, 4.5

degrees east, astronomically, 24 i chains, 15
links, more or less, to a post and stone boun-
dar}- marking the easternmost angle of the
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torne de pierre marquant l'angle le plus à
l'est de la dite seigneurie ; de là, sud, 77
degrés et 10 minutes ouest, 158 chaînes, 36
chaînons, plus ou moins, jusqu'au contour
nord-est du canton de Cap Chat, à un poteau
et une borne de pierre marquant l'angle le

plus au sud de la dite seigneurie de Ste.

Anne ; de là, le long du dit contour nord-est

du dit canton de Cap Chat, sud, 45 degrés est,

716 chaînes, 15 chaînons, plus ou moins,
jusqu'à un poteau et borne en pierre mar-
quant l'angle le plus au sud de la dite éten-

due de terre ; de là, nord, 67 degrés et 16

minutes est, 762 chaînes, plus ou moins,
jusqu'à un poteau et borne de pierre mar-
quant l'angle le plus à l'est de ladite étendue
de terre ; de là, nord, 45 degrés ouest, 960
chaînes, 30 chaînons, plus ou moins, à la ligne

des grandes mers sur le fleuve St. Laurent, à
un poteau et une borne de pierre marquant
l'angle le plus au nord de la dite étendue de
terre ; de là, le long de la ligne des grandes
mers sur le fleuve St. Laurent, et gagnant
vers l'ouest, jusqu'au point de départ.

Seigneurie de Ste. Anne :

Extrait du titre de concession, 26 novem-
bre, 1688.

Vide : Registre d'Intendance, Vol. 3. page
19.

En perpétuité la rivière Ste. Anne, scituée

au commencement de? Monts Nostre Dame
dans le fleuve St. Laurens avec une demye
lieue de front sur le dit fleuve, moitié au-

dessus et l'autre moitié au-dessous de la dite

rivière, icelle non comprise dans la dite

estendue, sur une lieue de profondeur.

Approuvé par Ordre en Conseil le 29 no-

vembre, 1859.

MOINS : Les limites de la municipalité de St-

Norhert du Cap Chat par 29 V. c. 52.

MOINS : Les seigneuries du Mont Louis et de la

Madeleine et le canton Taschereau compris dans
les limites de St-Maxime du Mont Louis par 47 V.

C.42.

La paroisse de St-Pierre de la Malbaie

No. 2.

Détachée du canton
de Malbaie.

Comprendra à l'avenir toute cette partie du
canton de Malbaio, bornée comme suit :—au
nord, par le canton de Douglass ; à l'est, par

le Bassin de Gaspé ; au sud, par la Baie de

said seigniory ; thence, south, 77 degrees and
10 minutes west, 158 chains, 36 links, more or

less, to the north-cast outline of the township
of Cap Chat, at a post and stone boundary
marking the southernmost angle of the said

seigniory of Ste. Anne ; thence, along the
north-east outline of the said township of

Cap Chat, south, 45 degrees east, 716 chains,

15 links, more or less, to a post and stone

boundary marking the southernmost angle of

the said tract or parcel of land ; thence, north,

67 degrees and 16 minutes east, 762 chains,

more or less, to a post and stone boundary
marking the easternmost angle of the said

tract or parcel of land ; thence, north, 45
degrees Avest, nine hundred and sixty chains,

thirty links, more or less, to high-water mark
of the river Saint Lawrence, at a post and
stone boundary marking the northernmost
angle of the said tract or parcel of land

;

thence, along the high-water mark of the

river St. Lawrence, and running wcstwardly,

to the place of beginning.

Seigniory of Ste. Anne :

Extract of the tittle of concession, 26th

November, 1688.

Vide : Registre d'Intendance, Vol. 3, folio

19.

For ever the river Ste. Anne, situate at the

beginning of the Monts Nostre Dame, on the

river St. Lawrence, with i league frontage on
the said river, half above and half below the

said river, the same not included in the said

extent, by 1 league in depth.

Approved by the Order in Council on the

29th of November, 1859.

MINUS : The limits of the municipality of Saint

Norbert du Cap Chat by 29 V. c. 52.

MINUS : The seigniories of Mont Louis and de

la Madeleine and the toimship of Taschereau inclu-

ded withinthe limits of St. Maxime du Mont Louis

by 47 y. c. 42.

Parish of St. Pierre de la Malbaie No. 2.

Detached from the town-
ship of Malbay.

Shall hereafter comprise all that part of the

township of Malbaie, bounded as follows : to

the north, by the township of Douglass ; to

the east, by Gaspé Basin ; to the south, by the
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Malbaie et les eaux du Golfe St-Laurent ; à
l'ouest, par la ligne ouest du lot No. 19 du
premier rang nord, sur une distance de 50
chaînes, pins ou moins, jusqu'à l'intersection

du chemin de Belle Anse et Gaspé ; de là,

suivant le dit chemin, 52 chaînes, plus ou
moins, jusqu'à la profondeur du premier rang
nord ; de là, suivant le irait-quarré de la dite

profondeur du 3me rang du chemin de Belle
Anse et Gaspé ; de là, suivant le dit trait-

(]iiarré jusqu'à l'intersection de la ligne de
division entre les cantons de Malbaie et de
Douglas.

6,0 M. C. ^^. S\HC"\\ov,ut vt la QtceviS^-t \ziô.

La paroisse de St- Fabien.

Detach ^-e de la muni-
cipalité du Bic.

Proclamation du 12 février, 1835.

La paroisse devra comprendre une étendue
le territoire d'environ 9 milles de front sur

< nviron 7 milles de profondeur, contenant les

premiers rangs ou concessions de terres de
la seigneurie de Nicolas Kioux ou delà Baie
du lià-Hâ. le susdit territoire borné comme
suit : vers le nord-ouest, au fleuve St-Laurent,
et les îles et îlets vis-à-vis la dite paroisse ;

vers le nord-est, à la ligne seigneuriale du
Bic ; vers le sud-est, au cordon qui sépare la

Orne concession des terres de la 7me ; et vers
le sud-ouest, à la ligne pareissiale de St-

Simon de la Baiô du Hà-Hà, unissant de plus
à la dite paroisse toutes les terres en seigneu-
rie au-delà de la susdite borne sud-est, et ce
jusqu'à ce que le défrichement des terres et la

population de ces lieux permettent d"y érig^-r

une ou plusieurs autres paroisses à part de
celle de 8t-Fabien.

Organisée le 20 juillet 1855, en vertu de
l'acte municipal de 1855.

Annexion :

Di'tacliée de St. Simon.
Proclamation du 12 avril, 1886.

" Tout le territoire contenant environ vingt
et un arpents de front, dans le deuxième rang
de la dite paroisse de Saint Simon, étant les

Nos. 261, 262, 263, 264, 265, 266, 267, 268,

269, 270, 271 et 272, du cadastre officiel de
Ja paroisse de Saint Simon, formant un terri-

toire d'environ six cent six arpents en
superficie."

Municipalité de ôt=Simon de la

Baie Ha-Ha.
Proclamation du 12 février, 1883.

La paroisse devra comprendre une étendue
de territoire d'environ neuf milles de front
sur environ sept milles de profondeur, qui
renferme les 6 premiers rangs ou concessions

bay of Malbàie and the waters of the Gulf of
St-Lawrence ; to the west by the west line of
lot No. 19 of the first range north, for the
distance of fifty chains, more or less, to the
intersection of the Belle Anse and Gaspé
road ; thence, following such road, fifty-two

chains, more or less, to the depth of the first

range north ; thence, following the trait-carré

of the said depth, more or less, to the trait-

can-é oi the depth on the ihird range of the
Belle Arse and Gaspé road ; thence,following
the said trait-carré, to the intersection of the
said division line of the townships of Malbaie
and Douglas.

The parish of 5t-Fabien.
Detached from the iiiuiii-

cipality of Bic.

Proclamation of the J2th February, 1835,

The parish shall comprise an extent of ter-

ritory of about 9 miles in front, by about 7
miles in depth ; containing the first ranges
or concessions of the land of the seigniory of
>;icolas Kioux or of the Bay of Ha-Ha, the
aforesaid mentioned territory bounded as fol-

lows : on the north-west, by the river St-Law-
rence andtlie isles and islets opposite the said
parish; on the nurtli-east, by the seigniorial
line of Bic ; on the south-east, by the line
which separates the 6th concession from the
7th ; and on the south-we^t, by the parochial
line of St-Sirnon of the Bay of Ha-Ha ; inclu-
ding furth(îr in the said parish all the seignio-
rial lands bevond the aforesaid south-east
boundary, until such time as the clearence
of the lands and the population will permit
one or more parishes, besided that of St-

Fabien.

Organized the 20th .July 1855, in virtue of
the municipal act of 1855.

Annexation :

Detached from St. Simon
Proclamation of the 12th April, 1886.

" All the territory containing about twenty
one arpents in front, in the second range of
the said parish of Saint Simon, being' Nos.
261, 262, 263, 264, 265, 266, 267, 268, 269, 270,
271 and 272, of the official cadastre for thé
parish of Saint Simon, forming a territorv' of
about six hundred and six arpents in super-
ficie."

^

riunicipalsty of 5t-Sinion de la

Baie Ha Ha.
Proclamation of the 12th February. 1885.

The palish to comprise an extent of terri-

tory of about nine miles in front by about
seven miles in depth, which contains the first

six ranges or concessions of the lands of the
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(le terres de la seigneurie de Nicolas Rioux,
le dit territoire borné vers le nord-ouest, au
fieuve St-Laurent, en y ajoutant les îles et

îlets qui peuvent se trouver vis-à-vis la dite

paroisse ; vers le sud-ouest, à la ligne parois-

siale de Notre-Dame-des-Neiges des Trois-

ri^stolcs ; vers le sud- est, au cordon qui sépare

la dite sixième concession de la septième ; et

vers le nord-est, à la ligne nord-est de la terre

d'Abraham Larue, sise et située dans la pre-

mière concession sur le bord du lleuve St-

Laurent, la dite ligne supposée prolongée
parallèlement à la ligne paroissiale de Notre-

Dame-des-Iseiges des Ïrois-Pistoles, et ce

jusqu'à la profondeur des terres de la dite

sixième concession, unissant de plus à ladite

paroisse tout le territoire en seigneurie situé

au de là de la dite ligne sud-est de la susdite

paroisse do St-Simon, outre les terres aussi en

seigneurie derrière la paroisse deNotre-Dame-
des-Neiges des Trois-Pistoles, non comprises
dans la dite paroisse, et ce jusqu'à ce que_ le

défrichement des dite terres et la population
soient assez considérables pour former une
ou plusieurs paroisses à part de celle de St-

Simon.

PLUS : Le territoire, en arrière d'icelle borné au
nord-eM, 2^ar une liane fdrée vers le sud-est de l'an-

ole sud-est de In dite paroisse : et au sud-ouest,
par la municipalité des Trois-Pistoles.

N. B. Le territoire ci-dessus annexé par
proclamation du 18 juin 1845 a été érigé en
canton ou cantons,

MOINS: Cette partie comprise dans St-Mathieu
de Rioux, par proclamation du 18 août, 1865.

MOINS : Cette partie annexée à St-Fahien, par
proclamation du 12 avril, 188G.

Municipalité de Lepage

COMPKICXANT

ia paroisse de Ste-Flavie de Lepage
Proclamation du 12 février, 1885.

La paroisse devra comprendre une étendue
de territoire d'environ 7 milles de front sur
environ î) milles de profondeur, bornée vers
le nord-ouest, au fleuve St-Laurent ; vers le

sud-ouest, à la ligne paroissiale de Ste-Luce;
vers le nord-est, à la rivière du Grand-Métis

;

vers le sud-est. à la ligne qui sépare la sei-

gneurie Lepage et ïhibiorge des terres incul-

tes de la Couronne, la dite ligne supposée
prolongée, jusqu'à la rencontre de la borne
nord-est ci-dessus citée.

PLUS : Un territoire en arrière d'icelle borné au
nord-eat, par une ligne tirée vers le sud-est de l'an-

seigniory of Nicolas Rioux, the territory
bounded on the north-west, by the river St-

Lawrence, including the islands and islets

which are opposite the said parish ; on the
south-west, by the parochial line of Notrr-
Dame-des-Neiges dos Trois-l*istoks ; on tlio

south-east, by the line which separates tlie

sixth range irom the seventh ; and on the
northeast, by the north-cast line of the land
of Abraham Larue, situate and being in the
first concession on the bank of the river St-
Lawrence, the said line supposed to extend
parallel to the parochial line of Notro-Dame-
des-Neiges des Trois-Pistoles, as far as the
depth of the lands of the said sixth conces-
sion, joining also as forming part of tlie said
parish all the seigniorial territory situate
beyond the said south-east line of the said
parish of St-Simon, also the seigniorial lands
in rear of the parish of Notre-Dame-des-Nei-
ges des Trois-Pistoles, not contained in the
said parish, imtil the clearance of the said
lands and the population be sufficient to erect
one or more parishes besides that of St-

Simon.

PLUS: The territory in rear thereof hounded ou
the north-east, by a line draurn towards the south-
east from the south-east anfjle of the said parish ;

and on the south-west, by the municivality of Trois-
Pistoles.

?ROCLMAKT\OU 0? \HtAS\H iViHt. Vâa,5,

N. B. The above territory annexed by pro-

clamation of the 18th June 1815 has been
erected into township or townships.

MINUS : T'hat part comprised in St. Mathieu <!

Rioux, by proclamation of the ISth August, 1865.

MINUS ; That part annexed to St -Fabien, by
proclamation of the 12th April, 1886.

Municipality of Lepage

BEING

the parish of Ste-Flavie de Lepage.

Proclamation of the 12tli February, ISaS

The parish shall comprise an extent of

territory of about 7 miles in front by about 9
miles in depth, bounded on the north-west,
by the River St. Lawrence ; on the south-
west, by the parochial line of Ste-Luco ; on
the north-east, by the river Grand Métis ; on
the south-east, by the line which divides the
seigniory Lepage and Thibicrge from the
waste lands of the Crown, the line supposed
to extend, until its joins the north-east boun-
dary aforesaid,

PLUS : The territory in rear thereof bounded on
the north-east by a line drawn towards the south-
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île 8ud-est de la dite paroisse : et au sud-ouest,
oar la municipalité de Lessard.

N. B.—Le territoire ci-dossus annexé par
îroclamation du 18 juin 1845, a été érigJ
iepuis en canton ou cantons.

MOINS : Ce'te partie comprise dans S:-Octave
le Métis par proclamation du 11 décembre, i860.

MOINS : Ciif.e partie comprise dans Si-Joseph
le Lepage par proclamation du 29 septzmbre. 1873.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Angèle
le Mérici par proclamation du 18 mars, 1339.

MOINS : Les limiies du village de Mjnt Joli par
proclamation du 23 octobre, 1883.

N. B. Cette municipalité n'est pas connue
lous le nom do " Lepage " mais sous celui de
' Ste-FIavie ".

east from the south-east anr/le of the said paaish ;
and on the south-west, by the municipality of Les-
sard.

N- B.—The above territory annexed by
proclamation of the 18th Juno 1845, has been
erected in towdship or townships.

MINUS : This part comprised in St- Octave de
Métis, bo proclamation of the 11th December, 1860.

MINUS : Thai na:t comprised in St-Joseph de
Lepage, by proclamation of the 29th September,
1873.

MINUS : That sart comprised in Ste-Angèle de
Merici, by proclamation of the ISfh March, 1869.

MINUS : The limits of the village of Mont Joli,

by proclamation of the 23rd October, 1880.

N. B. This municipality is not kr>on under
the name of " Lepaçe " but under the name
of" Ste-Flavie ".

La paroisse de St-Anadet de Lessard. The parish of St. Anaclet de Lessard.

Détachâe de Ste h ice et
le Rinouski.

Proelamation du 9 inai, 18B9.

Sera bornée comme suit : au nord-est, par la

paroisse de Ste-Luce, telle que limitée par
iécret du 28 août 1829 ; au nord-ouest, par la

igné qui sépare le premier rang du second
ians partie de la seigneurie de Lessard, à
partir delà dite paroisse de Ste-Luce, jusqu'à
!a ligne qui .sépare la dite seigneurie de
Lessard de la seigneurie de St-Germain de
Rimouki ; de là, dans une direction sud-(st,

îuivant la dite ligne de séparation entre les

iitcs deux seigneuries, jusqu'à la ligne qui
sépare le 2e rang du 3e dans la dite partie de la

seigneurie de St-Germain deRimou.ski;de là,

ians une'direction sud-ouest, suivant la dite

ligne de séparation]entre les dits 2e et 3e rangs,

jusqu'à la ligne qui sépare la terre de Michel
Oollin de celle d'Etienne St-Laurent, toutes
deux situées dans le rtiême Se rang ; au sud-

ouest, partie par la dite ligne de séparation
entre les terres des dits Michel Collin et

Etienne St-Laurent et partie par celle qui
sépare la terre de Ferdinand Roy de celle de
Calixte Caron, toutes deux situées dans le 4e
rang de la dite parti de la seigneurie de St-

Germain de Rimouski ; au sud-est, par le

canton de Neigette ; la dite paroisse étant
telle que canoniquement érigée par décret
daté du 10 mars 18Ô8.

Detached from Ste. Lnce
find Rimouski.

Proelamation of the 9th May, 1839.

Shall be bounded as follows :—towards the
north-east, by the parish of Sfo. Luce, as cir-

cumscribed by decree of the 28thAugust 1829;

towards the north-west, by the line which
separates the 1st range from the 2nd in part
of the seigniory of Lessard, from the said

parish of Ste. Luce, to the line whicli sepa-

rates the said seigniory of Lcs.sard from the
seignior}' of St. Germain de Rimouski

;

thence, soiith-eastwardly, following the said

line of separation between the said 2 seignio-

ries, to the line which separates the 2nd
range from the 3rd in the said part of the
seigniory of St. Germain de Rimouski

;

tlience, south-wcstwardly, following the said

line of separation between the said 2nd and
3d ranges, to the line which separates the
land of Michel Collin from that of Etienne
St. Laurent, both situate in the same 3d
range ; towards the south-west, partly by the
said line of separation between the land of

the said Michel Collin and Etienne St. Lau-
rent and partly by that which separates the
land of Ferdinand Roy from that of Calixte

Caron, both situate in the 4tli range of the
said part of the seigniory of St. Germain de
Rimouski ; towards the south-east, by the
township of Xeigette ; the said parish being
as canonically erected bv decree dated the
10th March 1&58.
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Annexion :

Détachto de Ste-Luce.

Proclamation du 6 août, 1801.

Une étendu G de territoire d'environ un
mille de front sur environ 4 milles do profon-

deur, bornée comme suit, savoir : vers le sud-

ouest, par la ligne qui sépare Tune de l'autre

les paroisses de St-Anaclet de Lessard et do
Ste-Luco ; vers le nord-ouest, à partir de la

dite ligne de séparation entre les dites doux
paroissfs, par la ligne qui sépare le 1er rang
du 2o dans la seigneurie de Lessard, jusqu'à
l'intersection de la ligne qui sépare la lerro

de Jean-Baptiste Proulx do celio de Pier-e
Lavoie dans le dit 2e rang ; vers le nor.l-cst,

partie par la dite ligne de séparation entre

les terres dos dits Jenn-Baptiste Proulx et

Pierre Lavoie, partie par la ligne qui sépare
la terre de Victor Proulx de celle de Pierre
Langlois, dans le Se rang do la dite seigneu-
rie, et partie par la ligne qui sépare la terre

de Olivier Roy de colle de S.^muel Roy, dans
le 4o rang do la mêine seigneurie ; vers le

sud-est, par le canton do Neigette.

Annexion :

Dâtachée (le Rimouski.

Proclamation du 4 juin, 1862.

Cette partie do la paroisse de St-Germain
de Rimouski, comprenant une étendue do
territoire de 3G arpents de front sur 40 arpents
de profondeur, bornée comme suit, savoir :

vers le nord-est et le sud-est, par la paroisse
de St-Anaclet de Lessard, telle que circons-
crite par le Décret Canonique du 10 mars
1858 ; vers le sud-o'aost,par la ligne qui sépare
la terre de François Couture de celle de Pierre
Côté, situées l'une et l'autre dans le second
rang de la dite seigneurie ; et vers le nord-
ouest, par la ligne qui sépare le dit second
rang du premier.

Municipaiite de Rimouski

COMPRENANT

la paroisse de St=Germain.

Proclamation du 12 février, 1833.

La paroisse devra comprendre les seigneu-
ries de Rimouski et do iSaint-Barnabé, com-
prenant une étendue do territoire d'environ
douze milles de front sur environ six milles
de profondeur, Ijornée vers le nord-ouest, par

Annexation

Detached from St6. Luce.

Proclannation of the 6th August, 1861.

An extent of territory of about one mile in
front by about 4 miles in depth, bounded as
follows, that is to say : towards tlie south-
west, by the line which separates the parishes
of Ste. Anaclet de Lessard and of Ste. Luce
onofroni the other ; towards the north-west,
beginning at the said line of separation bet-
ween the two said parishes, by the line which
separates the 1st range frum the 2nd in the
seigniory of Le3.«ard, to the line wliich sepa-
rates the land of Joan-Baptiste Proulx from
that of Pierre Lavoie, the said 2nd range;
towards the north-oast, partly by the said
line of separation between the lands oftho
Jean-Baptiste Proulx and Pierre Lavoie,
partly by the lino which separates the land
of Victor Proulx from that of Pierre Langlois,
in tlie 3nd range of the said seigniory, and
partly by the line which separates the land
of Olivier Roy from that of Samuel Roy, in
the 4th range of the same seigniory

;

to\vards tho south-east, by the township of
Ncigette.

Annexation :

Detaclied from Riiiioiiski.

Proclamation of the ^tli June, 1862.

Tliat part of the parish of St. Germain do
Rimouski, comprising and extent of territory

of 36 arpents in front i>y 40'arpcnt« in depth;
bounded as follows, to wit : towards the north-
oast and south-east, by the parish of St.

Anaclot de Lessard, as circumscribed by tho
Canonical Decree of the 10th of March iSôS

;

towards the south-Avest, by the line which
separates the land of François Couture from
that of pierro Côté, both situate in the second
range of the said seigniory ; and towards tho
north-west, by the line which separates the
said second range from the first.

Municipality of Rimouski

BEING

the parish of St. Germain.

Proclai-nation of the 12th February, 188S.

The parish shall comprise the seigniories
of Rimouski and St. Bernabé, and of an
extent of territory of about 12 miles in front

))y about six miles in depth, bounded on the
nort.li-wcst, by tlie River St. Lawrence ; on
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le fleuve St-Lauront ; vera le sud-est, par les

torrc3 incultes de la Couronne ; vers le sud-
ouest, par la ligne seigneuriale du Bic ; et
vers le nord-est. par la ligne seigneuriale de
la Molaie.

PLUS : L'étendue de terre en arrière d'icelle,

bornée au nord-est, par une ligne tirée vers le sud-
est depuis l'angle sud-est de la dite paroisse; et au
sud-ouest, par la municipalité du Bic.

X. B. Lo territoire ci-dessus annex(5 par
proclamation du 18 juin 1845, a été depuis
érigé en cantons.

MOINS : Cette partie annexée à Ste-Cécile du Bic,
par proclamation du 3 juillet 1851.

MOINS : Cette partie annexée à St-Anaclet, par
proclamation du ijuiji 1862.

MOINS : Les limites de la ville de Rimouski,par
32 V., c. 71.

MOINS : Cette partie comprise dans la paroisse
de N.-D. du Sacré-Cœur, par proclamation du 17
juillet, 1876.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Anne
de la Pointe au Père, par proclamation du 10
octobre, 1882.

MOINS ' Cette partie annexée à Ste-Blandine,
par proclamation du 15 juin 1885.

MOINS = Cette partie comprise dans St-Anaclet,
par proclamation du 9 mai 1859.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Blan-
dine, jyar proclamation duler inars, 1882.

La paroisse de 5t. Mathieu de Rioux.

Détachée de St. Simon.

Proclamation du 18 août, 1865.

Comprendra une étendue de territoire d'en-

viron 9 milles de front sur une profondeur
moyenne de 4^ milles, étant bornée comme
suit : au nord-est, par laparoisse de St. Fabien,
telle que caneniquement érigée le 11 décem-
bre 1828 : au sud-est, par la ligne qui sépare
le 6e du 7e rang dans la seigneurie de Nico-
las Rioux ; au sud-ouest, par la paroisse de
Notre-Dame des Neiges de Trois-Pistoles,

telle que canoniquemeut érigée le 9 novem-
bre 1827 ; au nord-ouest, partie par la ligne
de séparation entre les 1er et 2d rangs de la

dite seigneurie, depuis la dite paroisse de
Notre-Dame des Neiges de Trois-Pistoles,
jusqu'à la ligne qui sépare la terre de Raphaël
Rioux de celle de Jean-Baptiste Michaud,
située dans le dit 2d rang, partie par la cime
de la montagne située en arrière du dit 1er
rang, depuis la dite ligne de séparation entre

the south-east, by the waste lands of the
Crown ; on the south-west, by the seigniorial
line of Bic ; and on the north-east, by the
seigniorial line de la Molaie.

PLUS : The tract in rear thereof, bounded on the

north-east, by a line drawn south-easterly from
the south-eastern angle of the said parish ; and
on the south-west, by the municipality of Bic,

N. B. The above territory annexed by pro-

clamation of the 18th June 1845, has since

been erected into townships.

MINUS : That j>arl annexed to Ste. Cécile du
Bic, by proclamation of the 3rd July 1851.

MINUS : 2'hat part annexed to St. Anaclet, by
proclamation of the ith June 1862.

MINUS : The limits of the town of Rimouaki, by
32 v., c. 71.

MINUS : That part comprised in the parish of
N.-D. du Sacré-Cœur, by proclamation of the nth
July, 1876.

MINUS : That part comprised in Ste. Anne de la
Pointe au Père,byproclamation of the 10th October,
1882.

MINUS : That part annexed to Ste. Blandine, hy
proclamation of the 15th June, 1885.

MINUS : That part comprised in St. Anaclet, by
proclamation of the 9th May, 1359.

MINUS : That par comprised in Ste. Blandine,
by proclamation of the Isi March, 1882.

The parish of St. Mathieu de Rioux.

Detached from St. Simon.

Proclamatioi-i of the I8th August, I86S,

Shall comprise an extent of territory of

about 9 miles in front by a mean depth of

about 4^ miles ; being bounded as follows ;

to the north-east, by tlie parish of St. Fabien,
as canonically erected on the lltli December
1828 ; to the south-east, by the line which
separate? the 6th from the *7th range in the
said seigniory of Nicolas Rioux ; to the
south-west, by the parish of Notre-Dame des

Neiges de Trois-Pistoles, as canonically

erected on the 9th November 1827 ; to the

north-west, partly by the line of separation

between the 1st and 2d ranges of the said

seigniory, from the said parish of Notre-Dame
des Neiges do Trois-Pistoles, to the line

which separates the land of Raphaël Rioux
from that of J. B. Michaud, situate in the
said 2d range, partly by the crest of the
Mountain situate in rear of the said 1st range,



les terres des dits Eaphaël Rioux et Jean-
Baptiste Michaud, jusqu'à colle qui sépare
une autre terre possédée par le dit Jean-
Baptiste Michaud, dans le dit 2d rang de la

terre de Pierre Jean aussi située dans le 2d
rang, et partie par la ligne qui sépare le dit

2d rang au 3e aussi dans la dite seigneurie
de Nicolas Rioux, depuis la dite ligne de
séparation entre les terres des dits Jean-
Baptiste Michaud et Pierre Jean, jusqu'à la

dite paroisse de St. Fabien*

La paroisse de St. Donat.

DCtachie de Ste l»ace.

Proclamation du lO mars, 1869.

La dite étendue de territoire, étant de
forme irrégulière et comprenant une partie
des seigneuries de Lepage et Thibierge et

Lessard ou La Mollaie, démembrées de la

paroisse de Ste-Luce, ainsi qu'une partie du
canton de Neigette, le tout ayant environ 7
milles et demi de front sur 4J milles à 6 milles
de profondeur et bornée comme suit : vers le

sud-est, partie au cordon entre les 3e et le 4e
rangs, dans le dit canton de Neigette, partie
au Mont-Commis dans la dite seigneurie
Lepageet Thibierge, et partie à la ligne de
séparation entre la dite seigneurie Lepage et
Thibierge et le canton de Fleuriau ; vers le

nord-est, par la ligne de séparation entre les

paroisses de Sainte Luce etde Sainte Flavie
;

vers le sud-ouest, par la ligne de séparation
entre la dite paroisse de Sainte Luce et celle
do Saint Anaclet.

MOINS : La partie du cxtrdon de Nelgette. Art.
29 du Code Municipal.

La ville de Saint=Qermain de Rimouski.

Détachée de la paroisse
de St. Geriiii-in de Ri-
mouski.

Bornéo en front, par le fleuve St-Laurent
;

en arrière, à une ligne droite tirée par un
arpenteur, à angles droits sur la route de
l'église à une distance de douze arpents du
dit fleuve

; au sud-ouest, à la terre de Ger-
main Langis, et à l'emplacement et demeure
de François Magloire Derome,inclusivement

;

from the said line of separation between the
lands of the said Raphael Rioux and Jean-
Baptiste Michaud, to that which separates
another land possessed by the said Jean-
Baptiste Michaud, in the said 2d range, from
the land of Pierre Jean a'so situate in the
said range, and partly by the line which
separates the said 2d range from the 8d, also
in the said seigniory of Nicolas Rioux, from
the said lint of separation between the lands
of the said Joan-Baptiste Michaux and Pierre
Jean, to the said parish of St. Fabien.

The parish of St. Donat.

Detached from Ste Luce.

Proclamation of the lOth March, 1869.

An extent of tf^rritory being of irregular
form and comprising part of the seigniories
of Lepage and Thibierge and Lessard or La
Mollaie, detached from the parish of Sainte
Luce, and also a part of the township of
Neigette, the whole being about 7J miles in
front by 4^ miles to G miles in depth, l)ounded
in the following manner ; towards the south-
east, partly by the line between the 3rd and
4th ranges in the said township of Neigette,
partly by Mount-Commis in the said seigniory
of Lepage and Thibierge and partly by the
line of separation between the said seigniory
of Lepage and Thibierge and the township
of Fleuriau ; towards tlie north-east, by the
line of separation l)etween the parish of Ste.

Luce and Ste. Flavie ; towards the south-
west, by the line of separation betAveen the
said parisli of Ste. Luce and that of St. Ana-
clet.

MINUS : That part of the township of Neigette.
Art. 29 of the Municipal Code.

The town of Saint-Qermain de Ri=

mouski.

Detached from tlie parish
of St. Germain do Rimouski.

Bounded in front, by the river St. Law-
rence ; in rear, by a straight line, drawn ])y a
surveyor, at right angles to the by-road lend-
ing to the church, at a distance of twelve
arpents from the said river ; towards tlie

south-west, by the property of Germain
Langis, and the lot of land and residence of
François Magloire Derome, inclusively : and
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au nord-est, à la terre d'Hubert St-Laurent,

aussi inclusivement.

12 M . C. 1\ SN'^C^\OHUt \.t ô KnJ9>\\. ASS'S.

N.B. Séparée du comté pour les fins muni-
cipales et soumise au Code Municipal pour

les autres fins.

Pour nouveaux pouvoirs voir : 54 V. c 82.

Sanctionné le 30 décembre, 1890.

La paroisse de Ste=Angele de Merici.

Détachée de Ste Flavie de
LepaKe et de St-Octave de
Métis.

Proclamation du 18 mars, 1869.

Une étendue de territoire de forme irrégu-

lière ayant environ neuf milles de front sur

environ huit milles de profondeur, bornée
comme suit, savoir : au nord-ouest, par les

terres du cinquième rang de la seigneurie

Lepage et Thibierge ; au sud-ouest, par une
ligne^ passant entre les lots 7 et 8 du
sixième rang de la dite seigneurie Lepage et

Thibierge, depuis le cordon entre le cinquiè-

me et le sixième rangs jusqu'à la rivière

Neigette, et entre les lots trente-quatre et

trente-cinq du dit septième rang au sud de la

rivière Neigette, la dite ligne allant sud-est

devant être prolongée et suivie jusqu'au cor-

don extérieur de la dite seigneurie Lepage
et Thibierge ; delà, par la ligne centrale du
canton de Fleuriau tirée entre les lots trente-

trois, trente-quatre des rangs trois, quatre,

cinq et six du dit canton de Fleuriau ; au
sud-est, par le canton du sixième rang du dit

canton de Fleuriau, depuis la ligne centrale

jusqu'à la ligne entre le dit canton et le can-

ton de Cabot, allant sud-est, jusqu'à la ligne

entre les terres arpentées sur le côté du che-

min Matapédia et le lot trente-trois du premier
rang du dit canton de Cabot, et suivant cette

ligne, courant nord-est, jusqu'au cordon, en
le premier et le deuxième rangs ; suivant ce

cordon, courant nord-ouest, jusqu'à la ligne

entre les lots arpentés sur le côté nord du
chemin Matapédia et le lot vingt-quatre du
deuxième rang du canton de Cabot, et suivant
cette ligne, courant nord-est, jusqu'au cordon
entre les deuxième et troisième rangs du dit

canton de Cabot ; au nord-est par une ligne

allant au nord, suivant les cordons entre le

deuxième r<ang, d'un côté, et le troisième
rang, les terres arpentées sur le côté sud du
chemin Kempt et la seigneurie Métis, de
l'autre, jusqu'à la ligne entre les lots numéro
un, dans les rangs deux et un et les lots dix-

neuf, dans les rangs D et C, dans le dit canton

towards the north-east, by the land of Hubert
St. Laurent, also inclusively.

Ï2 M. C. lA KSStmtO TO -^W^ b-sw K??.\V AS6^.

X. B. Separated from the county for muni-
cipal purposes but subject to the Municipal
Code for other purposes.

For more powers vide : 54 V., c. 82. Assen-

ted to the 30th December, 1890.

The parish of Ste. Angele de Merici.

Detached from Ste. Flavie
de Lapage and St. Ociare de
Métis.

Proclamation of the 18th March, 1869.

An extent of territory of irregular figure

being about nine miles in front by about
eight miles in depth, bounded and limitted

af follows, that is to say : on the north-west,

by the lands of the fifth range of the seignio-

ry of Lepage and Thibierge ; on the south-

west, by a lino passing between the number
seven and eight in the sixth range of the
said seigniory of Lepage and Thibierge, from
the line between the fifth and sixth ranges,

to the river Xeigette, and between the lots

number thirty-four and thirty-five in the said

seventh range, south of the river Xeigette,

the said line bearing south-east being pro-

longed and continued up, to the exterior

limit or outline of the said seigniory of

Lepage and Thibierge ; thence, by the centre

line of the township of Fleuriau drawn bet-

ween the lots numbers thirty-three and
thirty-four in the third, fourth, fifth and sixth

ranges of the said township of Fleuriau ; on
thesouth-Oiist, by the limit line of the 6th
range of the said" township of Fleuriau, froni

the centre line to the line between the said

township and the township, of Cabot, in a
.south-easterly direction, as far as the line

between the surveyed lots on the south side

of the Matapédia road and the lot number 33

in the first range of the said township of

Cabot and following the line, in a north-east

course, to the line l)etween the first and
second ranges ; thence, along the said line,

a north-west course, to the lino between the
surveyed lots on the north side of the Mata-
pédia road and the lot number twenty-four of

the said second rang of the township of Cabot,

and following this line, on a north-east

course, to the line between the second and
third ranges of the said township of Cabot

;

on the north-east, by a line bearing north-

wardly following the lines between the
second range, on one side, and the third
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de Cabot, et suivant cette ligne, vers le sud-
ouest, entre les dits rangs deux et un et D
et C, dans le canton de Cabot, et dans la sei-

gneurie Lepage et Tibierge, jusqu'au point
où elle rencontre le cordon des terres arpen-
tées, sur le côté nord-est de la rivière Métis,
et suivant ce cordon, jusqu'à la ligne entre
les lots vingt-sept et vingt-luiit, appartenant
à Edouard Bélanger et Zéphirin Muré, sur le

côté sud de la rivière Métis, par la ligne
entre les lots appartenant à Prudent Roussel
et à Jean-Baptiste Gagnon, jusqu'au cordon
entre le sixième et le cinquième rangs, dans
la seigneurie Lepage et Tibierge.

MOINS ; Les parties des cantons Fleuriau et

Cabot.

La paroisse de St-Joseph de Lepage

Détachée de Ste Flavie.

Proclamation du 29 septembre, 1873.

Une étendue de territoire de forme irrégu-
lière, d'environ sept milles de front, sur deux
concessions de profondeur ; bornée par le

nord-ouest, au troisième rang des concessions
de la paroisse de Sainte-Flavie

;
par le sud-

est, à la paroisse de Sainte-Angèlc de Merici
;

par le sud-ouest, à la paroisse de St-Donat ; et

par le nord-est, à la paroisse de St-Octave de
Métis.

La paroisse de N.=D. du Sacre-Cœur.

Détachée de St-Oormaîn
de Rimouski.

Proclamation du 17 juillet, 1876.

Un certain territoire d'environ cinq milles
de front, comme suit, savoir : au nord-ouest,
par le fleuve St-Laurent ; au nord-est, par la
ligne qui sépare les lots numéros soixante et
seize et soixante et dix-sept, étant la limite
sud-oue8t_ do la ville de St-Germain de
Rimouski

; à l'est et au sud-est, par la rivière
Rimouski ; au sud, par le canton de Macpès

;

et au sud-ouest, par la ligne nord-est des lots

numéros 18 dans le premier rang de la sei-

gneurie de Rimouski, vingt-deux dans le

range, the surveyed lots on the south side of
the Kempt road and the seigniory of Métis,
on the other, as far as the line between the
lots number one in the second and first

ranges and the lots number nineteen in the
ranges letter D and C, in the said township
of Cabot, and following this line, tOAvards the
south-west, between the said first and second
ranges and ranges letter D and C in the town-
ship of Cabot, and in the seignory of Lepage
and Thibierge, to the point where it meets
the limit line of the surveyed lands on the
north-east side of the river Métis, and fol-

lowing this limit line, to the line between
the lots numbers twenty-seven and twenty-
eight, belonging to Edouard Bélanger and
Zéphirin Muré, on the south side of the river

Métis, north of the river Métis, by the line

between the lots belonging to Prudent Rous-
sel and Jcan-Baptiste Gagnon, to the line

between the sixth and fifth
^
ranges in the

seigniory of Lepage and Thibierge.

MINUS
Cabot.

Parts of the [township of Fleuriau and

The parish of St-Joseph de Lepage

Detached from Ste Flavie.

Proelanfiation of tiie 29th September, 1873.

A extent of territory of irregular figure, of

about seven miles in front by two concessions

in depth ; bounded as follows, that is to say :

on the north-west, by the third range of con-

cessions in the parish of Ste. Flavie ; on tlu'

south-east, by the parish of Ste. Angèle de
Mérici ; on the south-west, by the parish of

St. Donat ; and on the north-east, by tin

parish of St. Octave de Métis.

The parish of N.-D. du Sacre-Cœur.

Detached from St-Germain
de Rimouski.

Proclamation of tiie 17th July, 1876.

A certain tract of land containing about
five miles in front, bounded as follows, to

wit : on the north-west, by the river St. Law-
rence ; on the north-oast, by the line separa-

ting lots Nos. seventy-six and seventy-seven,
being the south-western limit of the town of

St. Germain dc Rimouski ; on the cast and
south-east, by the river Rimouski ; on the
south, by the township of Macpès; on the
soutli-west, by the north-eastern line of lots

numbers eighteen in the first range of the



— 91 —
second rang, six clans le troisième rang, cinq
dans le quatrième rang, au nord-ouest du
Rigo Marbre, et 6 au sud-est du Rigo Marbre,
la dite ligne étant la ligne de division entre
les paroisses de Ste. Cécile du Bic et de
Notre-Dame du Sacré-Cœur.

Le village de Mont-Joli.

Détaché de ste
Flavie.

Proclamation du 23 octobre, 1880.

Le territoire borné et décrit comme suit,

savoir :

1. Toute la partie do terre qui se trouve
comprise entre la ligne du Chemin de Fer
Intercolonial et le troisième rang de la

paroisse de Sainte-Flavie, allant à l'est, du
chemin Matapédia ou Sainte-Flavie, jusqu'à
la terre de Lazare Dallaire, inclusivement.

2. Trois arpents de front sur environ neuf
arpents et trois quarts on profondeur sur la

terre de Norbert Blanchet. sur le côté sud-

ouest, et s'étendant jusqu'au dit chemin
]Matapédia, à partir du fronteau supérieur de
la dite terre do Norbert Blanchet, allant vers
le nord-ouest, jusqu'au lot ou emplacement
ci-devi^nt occupé par Octave Chrétien, et

maintenant en la possession de Jean-Baptiste
Beaulieu, inclusivement.

3. Deu5 arpents de front sur environ trois

arpents de profondeur du côté nord-est, et

«'étendant du dit chemin Matapédia sur la

terre do Jean-Baptiste Saucier, depuis le

terrain du dit Chemin de Fer Intercolonial,
courant au nord-oue.^t, jusqu'à vis-à-vis le lot

du susdit Jean-Baptiste Beaulieu.

4. Tout le terrain appartenant au Gouver-
nement occupé par le Chemin de Fer Inter-

colonial, variant de largeur, prenant au sud
au terrain sus-nommé en premier et en second
lieu, au nord au terrain sus-nommé en deux-
ième et troisième lieu pour une partie et

tracé sur les terres de Alexandre Marquis,
Tliomas Beaulieu et Jean Chaurette, pour
l'autre partie par une ligne double tracée sur
le plan en encre rouge et noire, à prendre
depuis la ligne sud-ouest du dit Norbert
Blanchet, courant à l'est jusque vis-à-vis

l'emplacement du susdit Lazare Dallaire ; le

tout conformément a et démontré sur le plan
accompagnant le rapport marquant les lignes
de séparation entre le territoire devant être
ainsi érigé comme municipalité du village
de Mont-Joli, par une ligne double tracée en
encre noir et rouge tout le toiu- do la dite

seigniory of Rimouski, twenty-two in the
second range, six in the third range, 5 in the
4th range north-west of Rigo Marbre, and 6
to south-east of Rigo Marbre, said line being
the division line between the parishes ofSte.

Cécile du Bic, and of Notre-Dame du Sacré-

Cœur.

The village of flont-Joli.

Detached from
Ste Flavie.

Proclamation of the 28rd October, 1880.

The territory bounded and described as

follows, to wit :

1. All that part which is found comprise!
within the line of the Intercolonial Railvray
and the third range of the parish of Ste.

Flavie, from the Ste. Flavie or Matapédia
road, going eastward, as far as the land of

Lazare Dallaire, inclusively.

2. Three arpents in front by about nine
arpents and three quarters in depth on the
land of Norbert Blanchet, on the south-west
side, and extending to the said Matapédia
road from the upper front {Jroaieau swpérieur)

of the said land of Norbert Blanchet, running
north-westwardly, as far as the lot or empla-
cement formerly occupied by Octave Chre-
tien, and now in possession of Joan-Baptiste
Beaulieu, inclusively.

3. Two arpents in front by about three
arpents in depth on the north-east side, and
extending to the Matapédia road, on the lend
of Jean-Baptiste Saucier, from the land of the
Intercolonial Railway, rimning north-west,
till opposite the lot of the aforesaid Jean-
Baptiste Beaulieu.

4. All the land belonging to the Govern-
ment, occupied by the Intercolonial Railway,
varying in lireadth, starting on the south
from the lands above mentioned in the tirst

and second place, on the north from the afore-

said lands, in the second and third place in
part as traced on the lands of Alexandre
Marquis, Thomas Beaulieu and Joan Chau-
rette, for the other part, by a line shewn on
the plan as a double line in red and black ink

;

starting from the south-west line of the afore-

said Norbert Blanchet, going eastward as far

as opposite the lot of the aforesaid Lazare
Dallaire ; the whole in conformity with and
as shewn on the plan accompanying the said
report, distinguishing the linos of division
between the territory about to be erected as

the municipality of the village of Mont-Joli,
by a red and black double line, all around
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municipalité du village, et divisant ce terri-

toire de la municipalité locale de Sainte-
Flavie, est et sera détaché de la municipalité
de la paroisse de Sainte-Flavie, dans la pre-

mière division du comté de Rimouski.

La paroisse de Ste. Anne de la Pointe
au Père.

Détachée de St. Germain
de Blmouski et de Ste Luce
da Lessiird.

Proclamation du 10,octobre, 1882.

1. Une partie de la paroisse de Saint-Ger-
main de Rimouski, d'environ quatre-vingt-
neuf arpents de front, à prendre dans le pre-
mier rang, au sud-ouest de la ligne de division
entre les paroisses de Saint-Gcrniain de
Rimouski et de Sainte-Luce, sur la profon-
deur du dit premier rang.

2. Une partie de la dite paroisse de Sainto-
Luce, adjoignant au nord-est le territ(jire

ci-haut décrit,mosuraut environ trente arpents
de largeur sur toute la profondeur du premier
rang.

La dite paroisse de Sainte-Anne de la Pointe-
au-Père est bornée comme suit, savoir :

Vers le nord-ouest, parle fleuve St-L.aurent
;

vers le sud-est, par le Ironteau entre le pre-
mier et le second rang des seigneuries do
Rimouski et Lessard ; vers le nord-t st, par la

ligne qui divise les Nos. 142 et 14;') du cadastre
officiel de la paroisse de Sainte-Luce ; et vers
le siîd-ouest, par la ligne qui divise les Nos.
84 et 85 du cadastre de la paroisse do Saint-
Germain de Rimouski.

La paroisse de Ste-Fe!icite.

Détachée de Matane.

Proclaniation du 25 juin I870.

Comprenant partie de l'augmentation de
la seigneurie de Matane et dts cantons de
Saint-Denis et de Cherbourg, comprenant
une étendue de territoire de neuf milles et

quart de front et d'environ sept milles de
profondeur, et bornée au nord, par le fleuve
St-Laurent ; au sud, dans le canton de Saint-
Denis, par la ligne de séparation entre le

septième et le huitième rangs, et dans le

canton de Cherbourg, par la ligne de sépara-
tion entre le cinquième et le sixième rangs

;

à l'est, dans le premier rang, par la ligne de
séparation entre les terres No. 30 et No. 31,

the said village municipality, and separating
it from the local municipality of Ste. Flavie,

shall be detached from the municipality of

the parish of Ste. Flavie, in the first division
of the county of Rimouski.

The parish of Ste Anne de la Pointe
au Père.

Detached from St. Germain
de Rimouski and from Ste.
Luce de Leësard.

Proclamation of the lOth October, 1882.

1. A part of the parish of Saint Germain do
Rimouski, of about eighty-nine arpents in

front, to be taken off the first range, to the
south-west of the division line between the
parishes of Saint-Germain de Rimouski and
Sainte-Luco, by the depth of the said first

range.

2. A part of the said parisli of Sainte-Luce
adjoining on the north-east the territory

above described, measuring about thirty

arpents in width by the whole depth of the
fii-st rawge.

The said parish of Sainto-Anne de la Pointe
au-Père is bounded as follows, to wit :

On the north-Avest, by the river St-Law-
rence ; on the south-east, by the front lino

between the first and second ranges of the
seigniorif s of Rimouski and Lessard ; on the
north-east, by the line which divides Nos. 142
and 145 of the oflicial cadastre of the parish

of Sainte-Luce ; and on the south-west, by the
line wliich divides Nos. 84 and 85 of the
cadastre of the parish of Saint-Germain do
Rimouski.

The parish of Ste-FelicJte.

Detached from Matane.

Proclamation of the 2Sth June, 1870.

Comprising part of the augmentation ofthe
seigniory of Matane, and part of the town-
ships of Saint Denis and of Cherbourg, shall

comprise an extent of territory of nine miles
and a quarter in front and al)Out seven miles
in depth ; bounded on the north, by the
River St-Lawrence ; on the so\ith, by the
township of St-Denis, by the line of separa-

tion between the 7th and 8th ranges ; and in

the township of Cherbourg by the lino of

separation between the fifth and sixth ranges
;^

on the east, in the first range, by the line of

separation between the lots number thirty
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et dans les 2me, 3me, 4me, 5me et Cme rangs
par la ligne de séparation entre les terres No.
23 et No. 24 ; il l'ouest, pi»rtie par la paroisse
de St-Jérôme de Matane, à partir du fleuve
St-Laurent, jusqu'à la ligne de séparation
entre l'augmentation de Matane et le dit

canton de St-Denis, partie par la ligne de
séparation entre l'augmentation de Matane
et le canton de St-Dcnis, jusqu'au point où la

dite ligne rencontre la ligne extérieure du
dit canton du côté ouest, et partie par la ligne
extérieure du côté ouest, jusqu'au point où
elle rencontre la ligne de séparation entre le

septième et le huitième rangs du élit canton
•de St-Denis.

Annexion :

Détaché de la muni-
cipalité de Matane.

Toute la partie est du canton de Cherbourg
non organisée et ne faisant pas partie de la

municipalité do la paroisse de Ste-Félicité,
est annexée à la dite municipalité de la
paroisse de Ste-Félicité, étant la municipa-
lité plus proche voisine, attendu ejue cette
partie du dit canton ne contient pas trois

cents âmes.

Approuvé par Ordre en Conseil le 7 décem-
bre, 1877.

Canton de (Tnerhourg :

Proclamation du 6 Mai 1864>

Une étendue ou compeau de terrain borné
comme suit, savoir : au norel-ouest, par le
fleuve St-Laurent ; au sud-est, par les terres
incultes de la Couronne ; au nord-est, par le
canton projeté de Dalibaire ; et au sud-ouest,
partie par le canton de St-Denis et partie par
les terres incultes de la Couronne. Commen-
çant à un poteau et borne en pierre plantés
sur la rive du fleuve St-Laurent, et définissant
l'angle le plus au nord du canton de Saint-
Denis susdit, et l'angle le plus à l'ouest de la
dite étendue ou compeau cle terrain ; de là,

le long de la dite ligne extérieure nord-est du
canton do St-Denis et sa continuation, sud,
45 degrés est, astronomiquement, 969 chaînes
et 60 chaînons, plus ou moins, jusqu'à un
poteau et borne en pierre définissant l'angle
le plus au sud do la dite étendue ou compeau
de terrain

; de là, nord, 66 degrés 45 minutes
est, 784 chaînes, plus ou moins, jusqu'à un
poteau et borne en pierre définissant l'angle
le plus à l'est de la dite étendue ou compeau
de terrain

; de là, nord, 45 degrés ouest, 932
•chaînes, 50 chaînons, plus eu moins,jusqu'au

and niunbcr thirtj'-one, and in the 2d, 3rd,

4th, 5th and 6th ranges, by the line of sepa-
ration between the lots numljer twenty-three
and number twenty-lour ; on the west, parti}'

by the parish of St-Jérôme de Matane, from
the Kiver St-Lawrence to the line of separa-

tion between the augmentation of Matane
anel the said township of Saint-Denis, partly

by the saitl line of separation between the
augmentation of Matane and the township of

St-Denis, to the point where the said line

meets the exterior line of the said township
on the west side, and partly by the exterior

of the west side, to the point where it meets
the line of separation between the seventh
anel the eight ranges of the said township of

St-Denis.

Annexation :

Detached from the muni-
cipality of Mataue,

All the east part of the township of Cher-
bourg not organized and not forming part of
the Parish of Ste-Félicité, is annexed to the
said municipality ofthe parish of Ste-Félicité,
being the nearest adjoining municipality,
whereas that part of the said township does
not contain three hundreel souls.

Approved by Order in Council on the 7th
of December, 1877.

ToicnsMp of Clierbourg :

Proelaination of the 6th May 1864.

A tract or parcel of land bounded and limi-
ted as foUejws, that is to say : towards the
north-west, by the river St-Lawrence ; to the
south-east, by the waste lands of the Crown

;

to the north-east, by the projected township
of Dalibaire ; and on ;the south-west, partly
the waste lands of the Crown. Beginning at
a post and stone lioundary planted on the
by the township of St-Denis and partly jaf

liank of tlie river St-Lawrence and marking
the northernmost corner of the township of
St-Denis aforesaid and the westernmost cor-
ner of the said tract or parcel of land ; thence,
along the said north-east outline of the town-
ship of St-Denis, and its continuation, south,
45 degrees east, astronomically, 969 chains,
60 links, more or less, to a post and stone
boundary marking the southernmost corner
of the said tract or parcel of land ; thence,
north, 66 degrees 45 minutes cast, 784 chains,
more or less, to a post and stone boundary
marking the easternmost corner of the said
tract or parcel of land ; thence, north, 45
degrees west, 9c2 chains, 50 links, more or
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fleuve St-Laiircnt susdit, à un poteau et borne
en pierre déiinissant l'angle le plus au nord
de la dite étendue ou conipeau do terrain ; et

de là, le long du dit fleuve St-Laurent, dans
une direction sud-ouest, jusqu'au point de
départ. La dite étendue ou compeau de ter-

rain contenant 65,980 acres, plus ou moins, en
superficie.

Canton de Saint-Denis :

Proclamation du 26 Février 1864..

Une étendue ou compeau de terrain borué
comme suit, savoir : au nord-ouest, partie par
le fleuve Saint-Laurent et partie par la sei-

gneurie de Matane ; au sud-est, par les terres

incultes de la Couronne ; au nord-est, par le

canton do Cherbourg ; et au sud-ouest, partie
par la seigneurie de Matane susdite, et partie

pas le canton de Tessier. Commençant à un
point sur la rive sud-est du fleuve Saint-Lau-
rent, à un poteau et borne en pierre, définis-

sant l'angle le plus à l'ouest du canton do
Cherbourg susdit et l'angle le plus au nord de
la dite étendue ou compeau de terrain ; de
là, le long de la ligne extérieure sud-oueat du
dit canton de Cherbourg, astronomiquement
sud, 45 degrés est, 404 chaînes, plus ou moins,
jusqu'à un poteau et borne en pierre définis-

sant l'angle le plus à l'est de la dite étendue
ou compeau de terrain ; do là, sud, 45 degrés
ouest, 658 chaînes, plus ou moins, jusqu'à un
poteau et borne en pierre définissant l'angle

le plus au sud de la dite étendue ou compeau
de terrain ; de là, nord, 45 degrés ouest, 372
chaînes, 20 chaînons, plus ou moins, jusqu'à
l'intersection de l'arrière ligne de la seigneu-
rie de Matane susdite, à un poteau et borne
en pierre définissant l'angle le plus à l'ouest
de la dite étendue ou compeau de terrain

;

de là, le long de la dite arrière ligne de la

seigneurie de Matane, nord, 70 degrés est,

401 chaînes, 63 chaînons, plus ou moins, jus-
qu'à l'intersection de la ligne latérale nord-
est do la dite seigneurie de Matane, à un
poteau et borne en pierre définissant l'angle
le plus à l'est de la dite seigneurie de Matane;
de là, le long de la dite ligne latérale nord-
est, nord, 46 degrés ouest, 365 chaînes, plus
ou moins, jusqu'à l'intersection de la rive
nord du fleuve Saint-Laurent, à un poteau et
borne en pierre définissant l'angle nord-est de
la dite seigneurie et l'angle nord-ouest de la
dite étendue ou compeau de terrain ; de là,

dans une direction nord-est, le long de la

dite rive sud, et suivant ses sinuosités, jus-
qu'au point de départ. La dite étendue ou
compeau de terrain, ainsi désigné, contenant
24,100 acres de terre, plus ou moins, en super-
ficie.

Organisé le 1er janvier 1866.

loss, to the river St-Lawrence aforesaid, at a
post and stone boundary marking the north-

ernmost corner of tlie said tract or parcel of

land ; and, thence, along the said river St-

Lawrence, south-westwardly, to the place of
beginning. The said tract or parcel of land
containing 65,980 acres more or less in super-

ficies.

The township of St-Denis :

Proclamation of the 26th February 1864

A tract or parcel of land bounded and limi-

ted as follows, that is to say : to the north-
west, partly by the river St-Lawrence and
partly l)y the seigniory of Matane ; to the
south-east, by the waste lands of the Crown

;

to the north-east, by the township of Cher-
bourg ; and to the south-west, partly by the
seigniory of Matane aforesaid and partly l)y

the township of Tessier. Beginning at a point,

on the south-east shore of the river St-Law-
rence, at a post and stone boundary marking
the westernmost corner of the township of
Cherbourg aforesaid and the northernmost
corner of the said tract or parcel of land

;

thence, along the south-west outline of the
said township of Cherbourg, astronomically
south, 45 degrees east, 404 chains, more or
less, to a post and stone boundaiy marking
the easternmost corner of the said tract or
parcel of land ; thence, south, 45 degrees
west, 658 chains, more or less, to a post and
stone boundary marking the southernmost
corner of the said tract or parcel of land

;

thence, north, 45 degrees west, 372 chains, 20
links, more or less, to the intersection of the
rear line of the seigniory of Matane aforesaid,

at a post and stone boundary marking the
westernmost corner of the said tract or parcel
of land ; thence, along the said rear line of
the seigniory of Matane, north, 70 degrees
east, 401 chiviRS, 63 links, more or less, to the
intersection of the north-east lateral line of
the said seigniory of Matane, at a post and
stone boundary marking the easternmost
angle of the said seigniory of Matane; thence,
along the said north-east lateral line, north,
45 degrees west, 365 chains, more or less, to
the intersection of the north shore of the
river St-Lawrence, at a post and stone boun-
dary marking the north-east angle of the said
seignory and the north-west angle of the said
tract or parcel of land ; thence, north-east-
wardly, along the said south shore, and fol-

lowing its sinuosities, to the place of begin-
ning. The said tract or parcel of land thus
circumscribed, containing 24,100 acres of
land more or less, in superficies.

Organized on the let January, 1866.
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La paroisse de Saint-Norbert du Cap

Chat.

Détachée de Stc-Anne
des Monts.

29 M . C . 51 StC- AO SKHCT\0HUt \-t AS St?"^ . \è,<ô%

La paroisse de Saint-Norbert du Cap
Chat, telle que désignée comme suit dans
l'acte de la ci devant Province du Canada, 29
Victoria, chapitre 52, section 10, savoir: vers

le nord-est, par la paroisse de Sainte-Anne
des Monts ; vers le nord-ouest, par le fleuve

Saint-Laurent ; vers le sud-ouest, par la ligne

qui sépare le vingtième lot du vingt-unième
dans les six premiers rangs du canton de
Roniieu ; vers le sud-est, par le septième
rang du même canton et du canton de Cap
Chat.

Résolution approuvée par Ordre en Conseil
le 26 décembre, 1884.

Annexion :

Partie du canton de Romieu, par 29 V. c.

Les cantons unis de Dalibaire et

Roniieu.

Détachés de la munici-
palité de Matane,

^anton de Dalibaire :

F'roclamation du 16 août, 1863.

Une certaine étendue ou compeau de terre

borné et limité comme suit :

—

au nord-ouest,

par le fleuve Saint-Laurent ; au sud-est, par
les terres vacantes de la Couronne ; au nord-
est, par le canton de Romieu ; et au sud-
ouest, par le canton de Cherbourg. Commen-
çant à un poteau et borne de pierre plantés sur
la rive sud-est du fleuve St-Laurent susdit, et

définissant l'angle le plus au nord du dit

canton do Cherbourg et l'angle le plus à
l'ouest de la dite étendue ou compeau de
terre ; de là, le long de la ligne extérieure
nord-est du dit canton de Cherbourg, et en
continuation du même, sud, 45 degrés est,

astronomiquement, 969 chaînes, 60 chaînons,
plus ou moins, à un poteau et borne de pierre
définissant le coin le plus au sud de la dite
étendue du compeau de terre ; de là, nord, 64
degrés est, 763 chaînes, plus ou moins, à un
poteau et borne de pierre définissant le coin
le plus à l'est de la dite étendue ou compeau
de terre ; de là, le long de la ligne de divi-

ion entre le canton de Romieu susdit et la

The parish of St. Norbert du Cap
Chat.

Detached from Ste Anne
des Kouts.

29 ^. C. 52 SEC. AO KSStU"\tQ "^0 "^Ht \2,^W StPT. ASBS.

The parish of St. Norbert du Cap Chat,
described as follows, in the act of the former
province of Canada, 29 Victoria, chapter 52,
section 10, to wit : north-easterly, by the
parish of Ste. Anne des Monts ; north-wester-
ly, by the river St. Lawrence ; south-westerly,
by the line which separates the twentieth
lot from the twenty -first in the six first ranges
of the township of Romieux ; south-easterly,
by the seventh range of the same township
and of the township of Cap Chatte.

Resolution approved by Order in Council
on the 26th December, 1884.

Annexation :

Part of the township of Romieu, bv 29 V.
c. 55.

The united townships of Dalibaire

and Romieu.

Detached from the munici-
pality of Matane.

Toicnahip of Dalibaire

Proclamation of the 16th August, 186S.

A certain tract or parcel of land being
bounded and limited as follows :— to the
north-west, by the river St. Lawrence ; to the
south-east, by the waste lands of the CroA\ii

;

to the north-east, by the township of Romieu;
and to the south-west, by the township of
Cherbourg. Beginning at a post and stone
boundary planted on the south-east bank of
the river St. Lawrence aforesaid, and marking
the northernmost angle of the said township
of Cherbourg and the westernmost angle of
the said tract of parcel of land ; thence, along
the north-east outline of the said township of
Cherbourg, and in continuation of the same,
south, 45 degrees east, astronomically, 969
chains, 60 links, more or less, to a post and
stone boundar>- marking the southernmost
comer of the said tract or parcel of land

;

thence, north, 64 degrees east, 763 chains,
more or less, to a post and stone boundary
marking the easternmost corner of the said
tract or parcel of land ; thence, along the
division line between the township ofRomieu
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dite étendue ou compeau de terre, nord, 45
degrés ouest, 1031 chaînes, 60 chaînons, plus
ou moins, jusqu'au fleuve St-Laurent, à un
poteau et borne de pierre définissant l'angle

le plus à l'ouest du dit canton de Romieu et

l'angle le plus au nord de la dite étendue ou
compeau de terre ; et de là, le long du dit

fleuve St-Lauront, vers le sud-ouest, et sui-

vant ses sinuosités, jusqu'au point de départ.

Canton de Romieu :

Proclamation du 23 juin, 1864.

Une étendue ou compeau de terre borné et

limité comme suit :

—

au nord-ovicst, par le

fleuve St-Laurent ; au sud-est, par les terres

vacantes de la Couronne ; au nord-est, par le

canton de Cap Chat ; et au sud-ouest, par le

canton projeté de Dalibaire. Commençant à
un poteau et borne de pierre plantés sur la

rive sud-est du fleuve Saint-Laurent, et mar-
qviant le coin le plus à l'ouest du canton de
Cap-Chat susdit et le coin le plus au nord de
la dite étendue ou compeau de terre ; de là,

le long de la ligne extérieure sud-ouest du dit
canton de Cap Chat, astronomiquement sud,
45 degrés est, 1039 chaînes, plus ou moins,
jusqu'à un poteau et borne de pierre mar-
quant le coin le plus au sud du dit canton de
Cap Chat et le coin le plus à l'est de la dite
étendue ou compeau de terre ; de là, sud. Cl
degrés ouest, 675 chaînes, plus ou moins,
jusqu'à un poteau et Ijorne de pierre marquant
le coin le plus au sud de la dite étendue ou
compeau de terre ; de là, nord, 45 degrés
ouest, 1031 chaînes, 60 chaînons, plus ou
moins, jusqu'au fleuve St-Lauront, à un poteau
et borne do pierre marquant le coin le plus à
l'ouest de la dite étendue ou compeau do
terre ; et do là, le long de la rive sucl-est du
dit fleuve St-Laurent, vers le nord-est, jusqu'au
point de départ.

Résolution approuvée par Ordre en Conseil
le 7 décembre, 1877.

MOINS : Cette partie du canton de Romieu com-
prise dans la paroisse de St-Norbert du Cap-Chat,
par 29 V. c. 52, sec. 10.

Paroisse de St. Ulric de Matane.

Détachée de la munici-
palité de Mutane.

Proelaniation du lerjuin, 1869.

Com]" rendra une étendue de territoire

•d'environ huit milles do front dans le pre-

aforesaid and the eaid tract or parcel of land,

north, 45 degrees west, lUBl chains, 60 links,

more or kss, to the river St. Lawrence, at a
post and stone boundary n^.arking the west-
ernmost angle of the said township ofRomieu
and tlie nortliernmcst angle of the said tract

or parcel of land ; and thence, along the said
rive*- St. Lawrence, south-westwaidly, and
following its sinuosities, to the place oi begin-
ning.

Township of Romieu :

Proclamation of the 2Sth Ju le, 1864.

A tract or parcel of land bounded and abut-
ted as follows :—to the north-west, by the
river St. Lawrence ; to the south-cast, by the
unsubdivided lands of the Crown ; to the
north-east, by the township of Cap Chat; and
to the south-west, by the projected township
of Dalibaire. Beginning at a post and stone
boundary planted on the south-east shore of
the river St. Lawrence, and marking the
westernmost corner of the township of Cap
Chat aforesaid, and the northernmost corner
of the said tract or parcel of land ; thence,
along the south-west outline of the said town-
ship of Cap Chat, astronomically south, 45
degrees east, 1039 chains, more or less, to a
post and stone boundary marking the south-
ernmost corner of the said townsliip of Cap
Chat and the easternmost corner of the said

tract or parcel of land ; thence, soutli, 64
degrees west, 675 chains, more or less, to a
l)f;st and stone boundary marking the south-
ernmcst corner of the said tract or parcel of
land ; thence, north, 45 degrees west, 1031^
chains, 60 links, more or less, to the river St.

Lawrence, at a post and stone boundary-
marking the westernmost corner of the said

tract or parcel of land ; and thence, along the
south-east shore of the said river St. Lawren-
ce, north-eastwardly, to the place of begin-
ning.

Resolution approved by Order in Council,

on the 7th December, 1877.

MINUS' That jjart of the township of Romieu
comprised in the parish of St. Norbert du Cap Chat
by 29 V. c. 52, sec. 10.

Parish of St. Ulri.c de Matane.

' r etachpd from the inuni^
clpaUty of Matane.

Proelaniation of the 1st June, 1869.

Shall comprise an extent of territory of

about 8 miles in front in the Ist lange, and 9
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micr rar.g et neuf milles dans les autres rangs,

sur sept milles de profondeur à l'ouest et cinq
railles à Test, borné vei-s le ncrd, parictiouve

St. Laurent ; vers l'est, par la seign- urie de
Matane ; vers le sud^par la ligne qui sépare
les terrf s du septième rang de celles du hui-

tit-me rang ; vers l'ouest, partie par la ligne

qui sépare le canton de ]Matane du canton de
Mc^sidin-, jusqu'au point où elle rencontre la

rivière Tartigou et i:artie par la rivière Tar-

tigou, depuis le point où elle rencontre la dite

ligne qui sépare Ifs cantons de McXider et

Matane l'un de l'autre, jusqu'à celui où elle

tombe dans le tieuve Si-Laureut.

Annexion :

BétacU'-o de li mauicipaliti
de Katanc-

Les lots Xcs. 2, 3, 4, et la demi nord-est du
lot No. 5 dans le 7e rang du canton de Mata-
ne, et les lots Nos. 3, 4, et la demi nord-est

du lot No. 5 dans le 8e rang du même canton.

miles in the other ranges, by 7 miles in depth
to the west and 5 miles to the east, bounaed
towards the north, V)y the Kiver St. Lawrence ;

on the east, by the seignior}- of Matane ; on
the south, by the line separating the lands of

the 7th and Sth ranges ; on the west, partly
by the line dividing the township of Matane
from the township of McNider, to the point
where it meets the Eiver Tartigou, and
partly by the Kiver Tartigou, from the point
where it meets the said dividing line of the
townships of Mataue and of !McNider to that
where it empties into the Eiver St. Law-
rence.

Annexation :

Detached from the muni-
cipality of Matane.

Lots Nos. 2, 3, 4, and the north-east half of
lot No. 5, in the 7th range of the township of
Matane, and lots Nos. 3, 4, and the north-east
half of lot No. 5, in the Sth range of the same
township.

Résolution approuvée par Ordre en Conseil

le 30 septembre, 1890.

Paroisse de 5t-Bonaventure de

liamiiton.

Resolution approved by Order in Council
ou the 30th September, ISCK).

Parish of St=Bonaventure de

Hemilton.

Détacht^e de X<>w-Carli?le
et du canton de Uauiiltou.

S. ^. ^. c.CH,^Ç)

C(>ni{ :< âéc liu {[inuMi de Hamilton et d'une
partie du canton de Cox, le tout comprenant
ime étendue de terre d'environ Î8 milles de
front sur cnviroii G milles do profondeur,
bornée au nord-est, par la paroisse de N.-D.
de Paspébiac, telle qu'érigée par décret du 28
mars 1S6U ; au nord-ouest, par les terres de la

Compagnie de Gaspé ; au sud-ouest, par le

canton de New-Richmond ; sud-est, par les

eaux de la Baie des Chaleurs.

Approuvé par Ordre eu Conseil le 22 février

1883.

DeUiched from New-Carlis:e
.Tiid from the to%vusliip of Ha-
miltoni

C.S.V.C.Ch.AS

Composed of the township of Hamilton
and a part of the township of Cox, the whole
comprising a tract of land of about 18 miles
in front by abovit 6 miles in depth, l)0xmded
cm the north-east, by the parish of N. D. de
Paspébiac, as erected by a decree of the 28th
March 1860 ; on the north-west, by the lands
of the Gaspé Company ; on the south-west,
by the tov.'uship cif New-Richmond ; on the
south-east, by the waters of the Baie des
Chaleurs.

Approved bv Order in Council the 22nd
Februarv 1883*

Le canton de Hamilton :

Proclamation du 1er janvier, 1842.

Borné au sud, par la Baie des Clialeurs ; au
nord-est, par Nos terres vacantes ; au nord-
ouest, par le canton de New-Richmond ; et

au sud-est, partie par le canton de Cox et

partie par Nos terres vacantes. Commençant

The township of Hamilion :

Proclamation of the 1st January 1842.

Bounded on the south, by the Bay of Cha-
leurs ; on the north-east, by Our waste lands;
on the north-west, by the township of New-
Richmond ; and en the south-east, partly by
the township of Cox and partly by Our
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à un poteau l'jlantc à reinl)0'>cliui'o do la

rivière Caplan sur la rive nord do la Baie des

Chaleurs, délini.ssant le coin sud du dit canton
de New-Kiclimond et le coin ouest de la dite

étendue de Ncs terres vacantes ; de là, courant
le long do la ligne de limite sud-est du dit

canton de New-Eichniond, astronomiquenient
nord, 23 degrés est, 920 chaînes, jusqu'à Un
poteau en cèdre définissant le coin nord do la

dite étendue de Nos terres vacantes ; de la,

le long de l'arrière ligne d'icelle, astronomi-
([uement sud, 70 degrés est, 726 chaînes,

jusqu'à un poteau on cèdre définissant l'angle

est de la dite étendue de Nos terres vacantes
et le prolongement de la ligne de limite sud-
ouest du dit canton de Cox ; de là, le long du
dit prolongement, astronomiquenient sud, 23
degrés ouest, 40G chaînes., jusqu'à un poteau
on cèdre planté sur la rive est de la Grande
Rivière Bonaventure, 10 chaînes au-dessus du
confluent do la rivière Duval ; do là, le long
de la dite Grande Eivière Bonaventure, dans
une direction sud, comme elle tourne et ser-

pente, jusqu'à un poteau définissant le coin
ouest du dit canton de Cox ; de là, le long de
la ligne de limite ouest du dit canton de
Cox, astronomiquenient sud, 15 degrés est, 54
chaînes, jusqu'à un poteau ; de là, astronoiiii-

quement sud, 51 degrés ouest, 20 chaînes,
jusqu'à un poteau ; delà, astronomiquenient
sud, 15 degrés est, 77 chaînes, jusqu'à un
poteau planté dans la 2me ligne de raug du
dit canton de Cox ; de là, astronomi(piement
sud; 68 degrés ouest, 32 chaînes, jusqu'à un
poteau; de là, astronomiqucment sud, 15
degrés est, 110

_
chaînes, jusqu'à une borne

plantée sur la rive ]iord de la Baie dos Cha-
leurs à la Pointe L'Amant : de là, nord-ouest,
le long du rivage do la dite Baie des Chaleurs
selon qu'il tourne et serpente, jusqu'au point
de départ ; contenant environ 77,836 acres do
terre, plus ou moins.

MOINS : Cette partie de, Hamilton comjmsc dans
St-Charles de Caplan, proclamation du 20 décem-
bre, 1872 et paj- Ordre en Conseil approuvé le 10
murs, 1874.

La municipalité du canton de Hamilton
du 18 juin 1845 so trouve en partie comprise
dans St-Bonavonturo de Hamilton.

La paroisse de St=Charïes de Caplan.

Détachée des cautoiis de
Haniilton et de New Rich-
inondj

Proclamation du 20 décembre, 1872.

Un territoire s'étendant sur un front do
Jiuit milles et ayant la profondeur des parties

waste lands. Beginning at a post standing at

the mouth of Caplan Ivivor on the north
shore of the Bay of Chaleurs, marking the
southerly corner of the said township of
New-Kiclimond and the westerly corner of
the said of Our wastelands ; tlienco, rvinning
along the tract south-easterly boundary line

of the said township of New-Richmond, as-

tronomically north, 23 degrees cast, 920
chains, to a cedar postmarking the northerly
corner of the said tract of Our waste lands

;

thence, along the rear line thereof, astrono-
mically south, 70 degrees east, 726 chains, to

a cedar post marking the easterly angle of

the said tract of Our waste lands and the
prolongation of tlie south-westerly boundary
line of tlie said township of Cox ; theuce,
along the said prolongation, astronomically
south, 23 degrees west, 406 chains, to a cedar
post standing on the easterly bank of the
Grand Bonaventure River, 10 chains above
th(^ confluence of the River Duval; thence,
along the said Grand Bonaventure River in a
southerly direction, as it winds and turns, to

a post marking the westerly corner of the
said townsliip of Cox ; thence, along tlie

Avesterly boundary line of tlie said township
of Cox, astronomically soutli, 15 degrees Civst,

54 chains, to a post ; thence, astronomically
south, 51 degrees west, 20 chains, to a post ;

thence, astronomically south, 15 degrees oast,

77 chains, to a post standing on the 2nd
range line of the said township of Cox

;

thence, astronomically south, 68 degrees
west, 32 chains, to a post ; thence, astronomi-
cally south, 15 degrees east, llO cliains, to a
boundary planted on the north sliore of the
Bay of Chaleiu-s at Point I'Aniant ; tliencc,

north-westerly, along the shore of the said
Bay of Chaleurs, as it winds and turns, to the
place of beginning ; containing about 77,836
acres of land, more or less.

MINUS : That pari of Hamilton comprised in St-

Charlss de Caplan, by proclamation of the 20</t

December, 1872 and by Order in Council approved
on the 10th March, 1874,

The municipality of the townsliip of

Hamilton of the 18th June 1845 is partly

comprised in St-Bonaventuro de Hamilton.

The parish of St. Charles de Caplan.

Detached from the to-vriishlps
of Hamilton and of Ne\v-l{ich-
mond.

Proclamation of the 20th December, 1872.

A territory extending on a front of eight
miles and having the depths of those certain
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respectives des cantons de Xew Richmond et

d'Hamilton, 'dont il est fcrnu', l»orné en front
dans toute sa longueur, par le rivage de la

Baie des Chaleurs ; à l'est, par la route dite
Cyrille Lepaççe, sur le quarante-luiitiènic lot

dans le canton d'Hamilton ; à l'ouest, par un
ruisseau traversant le chemin njyal sur le

neuvième lot occupé par David Keor. dans le

canton de New-Richmond ; et au nord, par les

terres non arpentées de la Cour.mne ou le

Cordon extérieur des dits cantons d'Hamilton
et de Xewj-Riclimond.

Résolution approuvée par Ordre on Conseil,
le 10 mars, 1874.

riunicipalite du Bic

COMPEENAXr

la paroisse de Ste Cécile.

Proclamation du 12 février, 1835.

Comprendra la seigneurie du Bic, compre-
nant une étendue do territoire do six milles
do long sur six milles de profondeur, bornée
vers le nord-ouest, au tiouve St-Lauront ; vers
le nord-est, à la ligne seigneuriale de Rimous-
ki

; vers le sud-est, aux terres de la Couronne ;

et vers le sud-ouest, à la ligne seigneuriale do
Nicolas Rioux ou do la Baie du Ha ! Ha.

Avec la paroisse de St-Fabicn, et le terri-

toire en arrière d'icoUe,* borné au nord-est, par
imo ligne tirée vers le sud-est de l'angle sud-
est de la paroisse do Sto-Cécilo du Bic ; et au
sud-ouest, par la municipalité de St-Simon.

?Hocv^^.^^"^\Qu o\3 as i\3\u ass.^

* Cette partie a été érigée par procla-
mation du 15 juin 1881 sous le nom do " canton
Duquesnc."

Annexion :

Détacliôe de Rimouski.

F'roelamation du 3 juillet, 18S1.

l 'no étendue do territoire bornée comme
suit : au nord-est, partie par la route de Joseph
Gagnon, dans le premier rang, partie par la

ligne qui sépare la terre de Joseph Terriault
de celle de Pierre Pérou dans le 2o rang, et

partie par la ligne qui sépare la terre de Jean-
Baptiste Fiola de celle de Pierre Marauda,
dans le 3e rang, la dite ligne étant prolongée
en droite ligne jusqu'à la rivière Rimouski;
au sud-est, par les terres vacantes de la Cou-

parts of the lùwiislii'.) of New-Richmond and
Hamilton of which it is formed, bounded in
front through out its entire length, bj* the
shore of the Baio of Chaleurs ; on the east,

by the road called the " Cyrille Lepage road,"
on the lot number forty-eight in the town-
ship of Hamilton ; on the wtst, by a stream
crossing the public highway on the lot num-
ber nine occupied liy David Keor, in the
township of New-Richmond ; and on the
north, by the unsurvoyed lands of the Crown
or the exterior outline of the t-aid township
Hamilton and New-Riclimonrl.

Resolution approved by Order in Council,
on the 10th ^larch, 1874."

riunicipality of Bic

BErXG

the parish of Ste Cécile.

Proclamation of the 12th February, 1833.

Shall comprise the seigniory of Bic, of an
extent of territory of six miles in length by
six miles in depth, boimded on the north-
Avest, by the river Saint-Lawrence ; on the
north-east, by the seigniorial line of Rimous-
ki ; on the south-east, by tlie CroAvn lands;
and on the south-Avest, by the seigniorial line

of Nicolas Rioux, or of the Baie Ha ! Ha.

Together Avith the parish of St. Fabien, and
the tract in rear thereof,* bc.unded on the
north-oast, by a line draAvn south-easterly
from the south-eastern angle of tlie said
parish of Ste. Cécile du Bic ; and on the
south-Avest, b}' the niunicipality of St. Simon.

* This part has been erected by pro-

clamation of l'5th June 1881, under the name
of ' township Duquesne."'

Annexation :

retachecl from Kimouski.

Proclamation of the Srd Julj' ,1851.

An extent of territors' bounded as follows :

on the north-east, partly by the road (route)

of Joseph Gagncn in the tirst range, partly by
tlie line separating the land of Joseph Ter-
riault from that of Pierre Perron in the 2nd
range, and partly by the line separating the
land of Jean-B<àptiste Fiola from that of
Pierre Maranda, in the 3rd range, the said
line being prolonged in a straight line to the
River Rimouski ; on the south-east, by the
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ronno ; au sud-ouest, par la lign - nord-fst do
la paroisse de Saintc-Cccile du Bic telle qu'é-

tablie i ar décret canonique du 18 février 1830
et reconnue par proclamation du 12 férrier

1835.

Annexion :

Canton Duqucsne :

Proclamation du 15 juin, 1881.

Tout le territoire ou partie de terre, situé

xlans le comté de llimoiiski, dans le district

de Rimouski ; borné comme suit : au nord-
ouest, par la seigneurie du Bic ; au sud-est,

par les terres incultes de la Couronne ; au
nord-est, partie par le canton INIacpès, partie
par le canton Flynn ; et au sud-ouest, partie

par la seigneurie do Nicolas RiouxJ partie par
le canton Chénier, et partie par les terres

incultes de la Couronne.

Commençant à un point sur la ligne de
séparation nord-est do la seigneurie de Nico-
las Rioux, à im poti'au et borne de pierre
désignant l'angle extrême sud de la Sf igneu-
rie du Bic, ainsi que l'angle extrême ouest du
dit compea'i ou étendue de terre ; de là, le

long de la ligne de séparation nord-est de la

seigneurie de Nicolas Rioux, et de son pro-
longement, franc sud-est, onze cent vingt
chaînes, plus ou moins, jusqu'à un poteau et

borne de pierre
;
puis franc nord-est, cinq

cents chaînes, plus ou moins, jusqu'à un
poteau et bf.rne d(ï pierre ; de là, franc nord-
'Ouost, neuf cent (juatro-vingt-dix chaînfs,
plus ou moins, jusqu'à un potoavi et borne de
pierre désignant l'angle extrême est de la

seigneurie du Bic susdite, et l'angle extrême
aiord du dit c nipeau ou étendue de terre ; de
là, le long de l'arrière ligne de la seigneurie
du Bic, sud, s;)ixante degrés, astronomique-
mont ouest, cinq cent douze chaînes, plus ou
moins, jusqu'au point do départ. Le dit
compcau ou étendue de terre ainsi limité et
borné, comprenant cinquante-deux millesept
.cent cinquante acres de terre en superficie,
plus ou moins.

Rés'^'lutian ap] ronvée par Ordre en Conseil,
le 22 décembre 1877.

moins": J^^-'i limitas de la paroisse de Saint-
Fabien, jnir proclaviation du V2 février, 1835.

MOINS : Cette partie ccmprise dans St- Valérien,

j)ar proclamation du Vdju:n, 1885.

waste lands ol the Crown ; on |he south-Avest
by the north-rast line of the parisVi of Ste
Cécile du Bic, as establisliod by a Canonica
Decree of the 18th of Fel)ruary 1830 anc
confirmed by yrojlamation on the 12th o:

February If'ST).

Annexatio:: :

Township Duquesne :

Proclamation of the ISth June, 1881

All the tract or parcel of land situate ir

the county of Bimouski, in the district ol

llimouski ; bounded as follows : on the north-

west, by the seigiiicry of Bic ; on the south
east, by the waste lands of the CroAvn ; or

the north-east, partly by the township ol

Macpts and partly by the township of Flynn
and on the south-west. [arily ]>y tlieseigniorj
of Nicolas Ilioux, partly by the township ol

Chénier, and partly by the waste lands ol

the Crown.

_
Beginning at a point on the nortVi-cast out-

line of the seigniory of Nicolas Rioux, at n

post and stone boundary marking the south-
ernmost angle of the seigniory of Bic, and
the westernmost angle of the paid tract oi

parcel of land'; thence, along the said north-
east outline of the seigniory of Nicolas
Rioux, and its pro ongation, tlue south-east,
eleven hundred and twenty chsins, more oi

less, to I post and stone boundary ; thence,
due north-east, five hundred chains, more oi

ifss, to a post and stone boundary ; thence,
due north-west, nine hundred and ninety
chains, more or less, to a pest and stone
boundary marking the easternmost angle ol

the seigniory of Bic aforesaid, and the north-

ernmost angle of the said tract or parcel ot

land
; thence, along the rear line of the sei-

gniory of Bic, south, sixty degrees west,

astronomically, five hundred and twelve
chains, more or less, to the place ofl>eginning.
The said tract or parcel of land thus limited
and bounded, containing fi!'ty-two thousand
seven hundred and fifty acres of land, more
or less, in superficies.

Resolution approved by Order in Council
on the 22nd December, 1877.

MINUS : The limits of the parish of St. Fabien
by proclamation of the Vlth February, 1835.

MINUS : That part comprised in St. Valérien^
by proclamation of the I'dth June, 1885.
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La paroisse de 5t-Valerien.

T)4tachée de Ste Cécile
da Bic

Proelaniation du !9 juin, ISSS.

Tout le territoire Itorné an nord-ouest, par
la paroisse de Ste-Cccile du Bic, ou en partie
par les terres du troisième tang de la sei-

gneurie du Bic, et ou partie par les terres du
deuxième rang de Ja seigneurie de Riniouski

;

au sud-ouest, par ]a paroisse de Saint-Fabien,
ou par' la ligne qui divise la seigneurie de
Nicolas Rioux de celle du Bic et (lu canton
Duquesno ; au sud est, en partie rar la ligne
qui sépare le rang A du rang B, dans le canton
Duquesne, et en partie par fa paroisse do Ste-
Blandine, on encore par la ligne de division
entre le oème rang de la seigneurie de
Rimouski et le canton de Micpès ; enfin au
nord-est, en j-artio par la paroisse de Notre-
Dame du Sncré-Coeur et celle de Sainte-Blan-
dine. La dite paroisse de Saint-Val(?rien com-
prenant un territoire do sept milles et demi
de front sur environ 4 milles de profondeur,'
se composant dos r.vngs 4e, 5e et 6o. de la

seigneurie dii Bic. et des rangs 3e. 4e et 5e.

de la seigneurie de Rimouski, partiedctacliée
de la paroisse de Sainte-Cécile du Bic, plus le

rang A du canton Duquesne. «

MOINS : C^\t<'. partie du canton Duqiissiie, ari. 29
Code Municipal.

La paroisse de St-floise

Détacha" cln JKti.3
etdJMacXiclîr

Proelaniation du 24 février, 1374.

Un certain territoire do form:- irrégulièro

étant de 8 milles do profondeur du nord au
sud-est, sur un front d'environ 10 nulles et un
quart dans sa plus grande étendue du snd-

ouest au n<Drd-est, formé des parties suivantes
des cantons de Cal)ot, MacXider et Awantgish
respectivement, dans le comté de Rimouski

;

borné au nord-ouest, par la ligne entre les

lots No. 16 et 17 de, lots sur le chemin
Kempt, jusqu'à la profondeur du rang au nord-

est du dit chemin ; do là, on remontant un
peu pour suivre la ligne entre le? 9e et lOo

rangs du canton de Cabot, jusqu'à la ligne

latérale nord-est entre MacNider et Cal)at
;

au nord-est, par la dite liane latérale nord-

est do Cabot, jusqu'à l'intersection delà ligne

qui coupe l'angle sud-ouest de MacNider et

qui passe au lac Malliiit pour intercepter la

ligne oxtér'.eure de MacNider, on suivant la

The parish of 5t. Valerien.

Petiifthsd from Sto.
Cécile du IJi'j.

Prociamation ol' IWth 1883.

Ail the torrit;>rv bounled to the north-
west, by the parish of Sainte-Cécile du Bic^
or partly by the lands of tlie ihirJ range of
the seigniory of Bic and j artly by the landa
of the .^econd range of the seianiory of
Rimouski ; to the south-west, by the parish
of Saint-Fabien, or by the line whicli divides
tlie seigniory of Nicolas Rioux 1r..m tliat of
Bic and from the township of Duquesne ; to

the s;)uth-east, partly by the line -which sepa-
rates range A from range B, in the township
of Duquesne. and partly by the parish of

Siiinto-BIandine besides l)y the lino between
the 5th range of the seigniory of Rimouski
and tiie township Macpès ; finally to the
north-east pai'tly by the parish of Notre-
Dame du Sacré-Cœur and that of Sainte-
Blanline. The said jrarish of St-Valcrien com-
prising a territory of seven miles and a half
in front by about four miles in depth, com-
posed of ranges 4th, 5th and 6th, of the sei-

gniory of Bic, and ranges, ?rd, 4th and 5th, of

tlie seigniory of Rimouski, partly deta?hed
from the parish of Sainte-Cécile du Bic, and
also range A of the township of Duquesne.

MINUS : That part of the township of Duquesne
art 29 of the Municipal Code.

The parish of St=noise.

rftachf'd from Metis
ani MacXiUtT.

Proclamation ol'tiie 24th February, 1874.

A cortain territory of irregular form, being
eight miles in depth from north-west to south-

east, on a front of about ten miles and a
quarter in its greatest extent from south-

west to north-cast, formed of the following-

parts of the townships of CaV)ot, MacNider
and .4.wantgish respectively, in the county of
Rimouski ; bounded on the ncrth-Ave*t, by
the lino between lots nunibor sixteen and
seventeen of the lots of the Kempt read, as

farastlio depth of the range nor:h-(ast of
the said road ; thence, ascending a little to

follow the range line between the ninth and
tenth range of the tc'wrship of C-vbot, up to

the north-east lateral line between MacNider
and Cabot ; on the north-east, by the said
north-east lateral line of Cabot, to the inter-

section of the lino which cuts the south-west
angle of MacNider and which passes by lake
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dite ligne, dans une direction est, jusqu'il la

ligne de la seigneurie du lac Matapédiac, en
la suivant jusqu'à la profondeur du 2o rang
du canton d'Awantgish ; au sud- est, par la

ligne entre les 2e et 3e rangs d'Awantgish,
jnsqii'à la ligne entre les lots Nos. 12 et 13 ;

et au sud-ouest, par la dite ligne entre les

lots Nos. 12 et 13 et la ligne entre les

2e et 3e rangs de Cal)ot, prolongée jusqu'à
l'intersection de la ligne entre les dits Nos.
16 et 17 des lots sur le chemin Konipt vers

L'ouest.

Bésolution approuvée par Ordre en Co'.iseil,

le 7 déceoibre, 1877.

Douglas Ouest.

DétachA du canton
ie Doublas,

Le territoire compris dans les limites sui-

vantes, à savoir : borné à l'est, par la Baie de
Gaspé ; à l'ouest, par la ligne du canton de
York ; au nord, par les eaux de la Baie de
Gaspé ; et au sud, par la rivirn^ Saint-Jean.

Résolution approuvée par Ordre en Conseil,

le 2 avril, 1879.

Douglas Est.

Le canton de Douglas :

Proclamation du 1er janvier, 1842.

Borné au nord et au nord-est, par la Baie
de Gaspé ; au sud, par le canton de Malbaie ; à
Touest par celui d'York. Commençant à l'Anse
au Homard dans la Baie de Gaspé à la ligne
de limite est des terres octroyées au Capi-
taine Joseph Dem ; de là, courant le long de
la dite ligne do limite est et le prolongement
d'icelle, astronomiquement su^l, 10 milles,
jusqu'au coin sud-ouest de la dite étendue de
Nos terres vacantes ; de là, astronomique-
ment est, jusqu'à ce qu'elle rencontre la Baie
de Gaspé ; do là, suivant la dite Baie vers le

nord, selon ([u'olle tourne et serpente, jus-

qu';)u point de départ.

Douglas Ouest éant distrait, la I)alance du
canton de Douglas prend le nom de la muni-
eipalité do Douglas Est.

Malfait, to intersect the exterior outline of
MacNider, which outline it follows, going
eastward, to the line of the seigniory of lake
Matapediac, which it follows to the depth of
the second range of the township of Awant-
gish ; on the south-ea.st, by the range line
between the second and third ranges of
Awantgish, tothc line between lots nundjers
twelve and thirteen ; and on the south-west,
by tlie said line l)etweon lots numbers twelve
and thirteen, and the range line between the
second and tliird ranges of Cabot, prolonged
to the intersection of the line between the
said numbers sixteen and seventeen of the
lots on the Kempt road towards the west.

Resolution approved by Order in Council,
on the 7th December, 1S77.

West Douglas.

Detached frorn the town-
ship of I)ouy:lua.

The to ritory comprised within the follow-

ing limits, to wit : bounded on the east, by
Gaspé Bay;, on tlie west, by tlie township
line of York ; on tlie north, by the waters of
Gaspé Bay ; an(J on the south, by the River
Saint-John.

Resolution approved bv Order in Council,
on the 2nd of April, 1879.

East Douglas.

Township of Douglas :

Proclamation of the 1st January, 1842.

Bounded on the norlh and north-east, by
Gas))é Bay, on the south, by the township of
Malbay ; and on the west, l)y the township
of York. Beginning at Lobster Cove in the
Bay of Gaspé on the eastern boundary lino
of the land-? granted to Captain Josopli Dean

;

thence, running along tlie said eastern boun-
dary line and prolongation thereof, astrono-
mically soutli, 10 miles, to the south-west
corner of the said tract of Our waste lands

;

thence astronomically east, until it intersects

the Bay of Gaspé ; thence, along the said Bay
northerly, as it turns and winds, to the place
of beginning.

Douglas-West being detached, the remain-
der of the township of Douglas takes the
name of the municipality of East Douglas.
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Eésolution approuvée par Ordre en Con-

seil, le 12 mars, 1879.

Canton d'York.

rétaché (1-î la Bail
de Gaspè Sud.

ProeiRiiiatioa du 1er janvier, 1842.

Borné au nord, par le bras sud-ouest de la

Baie de Gaspé et la Rivière de York ; au sud
et à l'ouest, par Xos terres vacantes ; et à
l'est, par le canton de Douglas. Commençant
à l'Anse aux Homards à la ligne de limite
est des terres octroyées au capitaine Joseph
Dean ; de là, courant le long de la ligne exté-
rieure ouest du canton de Douglas jusqu'au
coin sud-ouest du dit canton de Douglas ; de
là, astronomiquement ouest, milles,jusqu'au
coin sud-ouest de la dite étendue de terres

vacantes ; de là, astronomiqnement nord,

jusqu'à ce qu'elle rencontre la dite Rivière
York ;d e là, le long do la dite Rivière et du
brae! sud-ouest de la Baie de Gaspé selon qu'ils

tournent et serpentent jusqu'au point de
départ, contenant environ 46,000 acres do
terre, plus ou moins.

Annexion :

Proclamsition du 11 novembre, 1880.

Les îles connues ol désignées par les lettres

D, F, G, K, L, M, X, O, P, Q, et toutes les

antes petites îles ou îlot? adjacents ou qui en
dépendent situés dans la rivière York et à son
embouchure, au sud du chenal principal de la

dite rivière.

Le canton de Cloridorme.

Proclamation du 28 mars, 1871.

Borné au nord, par le Golfe Saint-Laurent
;

au sud, partie par le canton de Blanchet, et
partie par le canton de De Beaujeu ; à l'est,

par la seigneurie de l'Anse du Grand Etang
;

et à l'ouest, par la seigneurie do la Grande
Vallée des Monts.

Commençant à un poteau et borne de pierre
plantés sur la rive sud du Golfe St-Laurent
susdit, et inar([uant l'angle nord-ouest de la
la dite seigneurie de l'Anse du Grand Etang
et l'angle nord-est de la dite étendue ou com-
peau de terre ; de là. le long de la ligne exté-
rieure ouest de la dite seigneurie de l'Anse
du Grand Etang, astronomiqnement sud, 276

Resolution approved bv Order in Council»

on the 12th March, 1879.'

Township of York.

Detached from Gaspé
Bay Soiuh.

Proclamation of tlie 1st January, 184'2.

Bounded on the north, by the south-west
arm of Gaspé Bay and York River ; on the
south and west, by Our waste lauds ; on the
east, by the townsliip of Douglass. Beginning
at Lobster Cove on the eastern boundary line
of the lands granted to Captain.Joseph Dean;
thence, running along the western out-

line of the township of Douglas, to the
south-west corner of the said township of

Douglas ; thence, astronomically west, 9
miles, to the south-western corner of the said
tract of waste lands ; thence, astronomically
north, until it intersects the said River York;
thence, along the said River and south-west
arm of Gaspé Bay, as they turn and wind to
the place of beginning, containing about
46,000 acres of land, more or less.

Annexation :

Proclamation of the llth January, 1880.

The islands known and designated bv the
letters D, F, G, K, L, M, N, 0, P, Q, and all

the other islands or islets adjacent to or
depending therefrom, situate in the river

York, and at it mouth, to the south of the
main channel of the said river.

The township of Cloridorme.

Proclan-iatlon of the 28th March, 1871.

Bounded on the north, by the Gulf of St-

Lawrence ; on the south, partly by the town-
ship of Blanchet, and partly by the tov-^lship

of De Beaujeu ; on the east, by the seigniory
of I'Acse du Grand Etang ; and on the west,

by the seigniory of Grande Vallée des Monts.

Beginning at a post and stone boundary
Planted on the south shore of the Gulf of St-

lawrence aforesaid, and marking the north-

west angle of the said seigniory of l'Anse du
Grand Etang, and the north-east angle of the
said tract or parcel of land ; thence, along the
west outline of the said seigniory of I'Anso
du Grand Etang, astronomically south, two
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cliaîncs. plus ou nioinp, jusqu'à un poteau et

borne do pierre, marquant l'angle sud-ouest
de la dite seigneurie et l'angle sud-est de la

dite (?teiiduo ou conipeau de terre ; de là, le

long de la ligne extérieure nord tlu eanton
Blanchet, et en continuation le long do la

ligne extérieure nord du canton de 13eanjeu,

astronomiquenient ouest, neuf cent soixante-
dix-huit chaînes et soixante-six chaînons,
plus ou moins, jusqu'à l'intersection do la

ligne extérieure est de la seigneurie de la

Grande Vallée dos Monts susdite, à un poteau
et borne do pierre marquant l'angle sud-
ouest de la dite étendue ou compeau de terre;

de là, le long de la dite ligne extérieure est

de la seigneurie de la Grande Vallée des
Monts, astronomiquenient nord, un degré et

quarante-cinq minutes ouest, six cent cin-

C[uante-quatre chaînes, plus o'i moins, jusqu'à
la rive sud du Golfe Saint-Laurent, à un
poteau et borne de pierre, marquant l'angle
nord-est do la seigneurie de la Grande Vallée
des ]Monts susdite et l'angle nord-ouest de la

dite étendue ou compeau do terre ; de là, le

long de la dite rive sud, et suivant ses sinuo-
sités, dans une direction générale sud-est,
jusqu'au point do départ. La dite étendue ou
compeau de terre ainsi limité et circons-
crite, contenant 43 milles acres de terre, plus
ou moins en superficie.

Organisé le 1er janvier, 1885, en vertu du
Code municipal.

La corporation du Cap des Rosiers.

Dét^ch^ (Itî canton du
Caii des Hosiers.

La municipalité du Cap des Rosiers cc-m-
prendra les premier et deuxiè'me rangs sud, et
les premier et second rangs est de la ci-devant
municiralité du_ canton du Cap des Rosiers ;

les liabitants cpii résident dans cette i\irtio
de la ci-devant municipalité du canton du
Cap des Rosiers, telle qu'ainsi bornée, cons-
titueront \\n corps politique et incorporé sous
le nom do la " corporation delanuinicipalité
du Cap des Rosiers " pour toutes les lins nui-
nicipales quelconques.

S3 M. C. A3 SkUCllOHHt V^ ^tH VtVP^VtR ^B10.

MOINS : Cette partie. compriaR dans St. Alban du
Cap de.H Rosiers, par Ordre en Conseil dit 13 mars.
1895.

Municipalité de la Baie de Qaspe Sud.

D^taclu'e (le la munici-
palité (11! la liaic! do
Gaspé.

Comprendra tout le territoire inclus dans

hundred and seventy-six chains, more or less,

to a post «and stone boundary marking the

south-west angle of the said seigniory and the
south-east angle of the said tract or parcel of

land ; thence, along the north outline of the

township of Blanchet, and in continuation
along the nortl» outline of the township o:

Do Beaujeu, astn)nonncally Avest, nine hun-
dred and seventy-eight chains and sixty-six

links, more or less, to the intersection of the

east outline of the seigniory of Grande Vallé'

des Monts aforesaid, at a post and stone boun-
dary marking the south-west angle of the

said tract or parcel of land ; thence, along the
said east outline of the seigniory of Grand(
Vallée doa IMonts, astrojiomically norlli, one
degree and lbrty-fiv6 minutes AVest, six hun-
dred and iifty-ibur cliains. more or less, to the
south shore ()f the Gulf of 8t-La.wrence, at a
post and stone boundary marking llie north-

eastern angle of the seigniory of Grande
Vallée d( s Monts aforesaid, and the north-

Avestern angle of the said tract or parcel of

land ; thence, along tlie said soutli sl.ore and
foUoAving its sinuosities, in a general south-

easterly direction, to tlie place of beginning.
The said tract or parcel of land thus limited
and circumscribed, containing forty-three

thouçand acn s of land, more or less, in super-

ficies.

Organized on the 1st January, 1835, in vir-

tue of the Municipal Code.

The corporation of Caps des Rosiers.

r>(>tflcliPd from township
of Caps des Kosier».

The municipality of Cap des Rosiers shall

comprise tlio 1st and 2nd ranges south, and
the 1st and 2nd ranges cast, of the former
municipality of the towns of Cap des Rosiers,
and the inhalùtants residing Avithin that part
of tlio former municipality of Cap des Ro-
siers, so boimded, shall constitute a body
politic and incorporated under the name of
the Corporation of the municipality of Cap
des Rosiers, for all numicipal purposes
Avhatsoevcr.

33 M. c. ^^. Ksstv.^to to Tv.t Asa Vts'?,\i\K\ asio,

IJLINTJS That part comprised in St. Albnn du
Cap des Rosiers, by Order in Council of the 13th
March, 18'J5.

Municipality of Qaspe-Bay-South.

Detached from the innuiei-
paiity of Gasp6;Baie.

Shall comprise all the territory included
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les linùtes Ja caïUon de Gaspé Baie Sud,
borné au nord, par la rivière Uarmouth et le

bras nord-ouest de la Baio de Ga:*pé ; à l'est,

par la Baie de Gaspé ; au .sud, par le Bassin
de Ga.sp(5 et, la Rivière York ; et à l'ouest,

par les limites ouest du dit canton de Gaspé
Baie Sud ou les terres de la Couronne.

Annexion :

Avitliin the limits of the township of Gasp^
Bay South, bounded on the north, by the
River Dannouth and the north-west arm of

Gaspé Bay ; on the east, by Gaspé Bay ;
on

the south.by Gaspé Basin and the river York;
and on the Avest, by the Avestern limit of the
said township of Gaspé Bay South or Crown
lands.

Annexation :

Proclamation du IL nover-iTi're, ISSy.

Les îles connues et désignées par les lettres

A, B, C, et E. et toutes iesautres petites îles

ou îlots adjacents ou qui en dépendent, ^'itués

dans la rivière York et à son emboucliure, au
n.ird '1 : <;,, .Mil principal do la dit»- rivi."-:-!'.

MOINS : Les limites du viliaqe de Uaspâ par
proclamation du 9 décembre, 1873.

MOINS : Cette partie annexés au village de Gaspé
par Or'Jr' -

'"'-•' anproiivé le 21 no'- '"hr-.

1885.

Proclannation of ilie llth Movember, 1880.

Tlie islands known and designated by tli
•

letters A,B, C, and E,and all th-^ other isIanJ-

or islets adjacent to or depending therefrom
situate in the river York, an 1 at its mouth
to the north of the main channel of the ^^ai'l

river.

MINUS : The limits of the village of Gaspé bu
proclomation of the dth December, 1873.

MINUS : TJtctt part annexed to the villctfjs of
Gaspé, by Order in Council approved on the 'list

November, 1385.

La paroisse de Sainîe-BIandine. The parish of Ste-BIandine.

DAtach^p de St Gennain
de Rimoaski.

Proelaniation du 1er mars, 1882.

Une étendue de territoire d'environ deux
cent trente arpents de front sur une profon-
deur inégale d'environ soixante-huit arpents,

le long de la ligne du canton de Duquesne,
et environ quatre-vingt-quatre arpents dans
le canton da Xeigette, le tout borné comme
suit, savoir ; vers le nord, partie par les bouts

fie lots du premier rang du dit canton de Xei-
gette, situés au nord de la Montagne qui s'y

rencontre, et comprenant tous les lots depuis
le lot Xo. soixante-deux inclusivement, jus-

qu'au lot No. soixante et onze aussi inclusive-

ment, et partie par la seigneurie de Rimous-
ki ; vers l'ouost, par le canton de Duquesne

;

vers le sud, par le Oe rang du canton de Mac-
pèis, et par les lots compris depuis le lot No.
trente-huit inclusivement, jusqu'au lot No.
quarante-sept aussi inclusivement, situés
dans le cinquième rang du dit canton de
Neigette ; vers l'est, par le résida du dit can-
n de Nciirette.

Detached from St, Germain
de Riraouski-

Proclamation of the 1st March, 1882.

An extent of territory of about two hun-
dred and t'nirty arpents in front by an irre-

gular depth of about sixty-eight arpents,

along the line of the township of Duquesne,
and about eighty-four arpents in the town-
ship of Neigette, the Avhole bounded as

follows, to wit : towards the north, partly
by the ends of the lots in the lirst range of

the said township of Neigette, which are

situate to the north of the Mountain in that
locality, and comprisig all the lots from the
lot number sixty-two, to the lot seventy-one.

both inclusive, and partly by the seigniory
of Rimouski : towards the west, by the town-
ship of Duquesne ; towards the south, by the
sixth range of the township of Macpès, and
by the lots from lot number tliirty-eight to

lot num^ber forty-seven, both inclusive, situate

in the fifth range of the su id township of

Neigette ; and towards the east, by the resi-

due of the said townshio of Neigette.

Résolution approuvée far Ordre enCor.seil,
le 10 dec -mbrc. 1S83.

Resolution approved by Order in Council,
on the 10th December. 1S83.
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.

Annexion

Détachée de St Germain
cle Rimouski.

Proelaniation du 15 juin, 1885.

Un territoire borné comme suit : au nord-

est, parla paroisse de St-Anaclet ; au sud-est,

par Je canton de Macpès et partie du
_
canton

de Neigctte ; au sud-ouest, par la ligne de
séparation entre le lot No. 48'J, appartenant â
Victor Canuel, et le No. 474, appartenant à
Sifroi Morneau, tel {j^ue décrit par le cadastre

officiel de Saint-Germain de Eimouski ; borné
au nord-ouest, en partie par la ligne de
séparation entre les troisième et quatrième
rangs de la dite seigneurie do Eimouski, cela

à partir de la ligne entre Saint-Anaclet et

Saint-Germain de liiniouski, jusciu'à la ligne

de division entre le lot No. 510, appartenant
à Samuel CoUin, et le lot No. 5U8, appartenant
à Dame veuve François Lopage, ainsi que
décrit par le cadastre officiel de Saint-Ger-
main de Eimouski

;
puis euHn, borné aussi

au nord-ouest, en partie par la ligne de divi-

sion entre les (luatrième et cinquième rangs
de la scignem-ie de Eimouski, depuis la

dernière ligne décrite allant sud-ouest, jusqu'à
celle qui sépare les terres de Victor Canuel,
No. 489 et Sifroi Morneau, No. 474, tel que
mentionné plus haut. Le tout formant un
territoire de quatre-vingt-quinze arpents do
front sur 42 arpents de profondeur, formant
une superficie de trois mille neuf cent quatre-
vingt-dix arpents, plus ou moins.

La paroisse de St. Gabriel.

Proclamation du 6 décembre, 1873.

Une étendue de territoire d'environ huit
milles de front sur environ six milles do pro-
fondeur ; bornée en front, du côté nord, partie
au troisième rang du canton deNeigettc, et
partie au cordon extérieur do la seigneurie
Lepage et ThiI»iergo, paroisse do Saint-Donat

;

à l'est, à la ligne entre les lots Nos. 83 et 34
du canton de Flouriau et du canton de
Massé, paroisse do Sto. Angèle ; au sud, au
cordon entre les premier et second rangs de
Ma<isé, continuant à l'ouest en ligne droite,
jusqu'à rintersoction de la rivière Grand
Neigette ; ot à l'ouest, à ladite rivière Grand
Neigettc.

Résolution approuvée par Ordre en Conseil,
le 27 octoln-e, 1876.

Annexation :

DetachP.d from St. Germain
de lUniouBki.

Proclamation of the ISth June, 1883.

A territory bounded as follows ; to the
north-east, by the parish of St. Anaclet ; to

the pouth-Cfwt, by the township of Macpos
and part of the township of Neigette ; to the
south-west, by the division line between lot

No. 489, belonging to Victor Canuel, and No.
474, belonging to Sifroi Morneau, as described
by the official cadastre of St. Germain de
Eimouski ; bounded to the north-west, partly

by the division line l)etwotm the ord and
fourtli ranges of the said seigniory of Ei-
mouski, starting from the line l)0twcen St.

Anaclet and St. Germain de Eimouski, to the
division line between lot No. 510, belonging
to Sanuiel Collin, and lot No. 508, belonging
to Dame widow François Lepage, as descri-

bed on the official cadastre of St. Germain de
Eimouski ; finally, bounded also to tlie north-

west, partly by the division lino between the
fourth and fifth ranges of the seigniory of

Riniouski, from the line lastly described, run-

ning south-west, to that which separates the
land of Victor Canuel, No. 489, and Sifroi

Morneau, No. 474, as abovcd mentioned. The
whole forming a territory of ninety-five

arpents in front by 42 arpents in depth,

forming in superficies three thousand nine
hundred and ninety arpents, more or less.

The parish of St. Qabriel.

Proclamation oTthe &Ui December, 1878.

An extent of territory of about 8 miles in

front by about G miles in depth ; bounded in

front, on the north side, partly l»y the 3d
range of the township of Neigette and partly

"

by the outline of the seigniory of Lepage and
Tliibierge, parish of St, Donat ; on the east,

by the line between the lots Nos. 33 and 84
of the township of Fleuriau and of tlie town-
ship of Massé, parish of Ste. Angèle ; on the
south, by the line between the Ist and 2nd
ranges of Massé and its continuation west-
ward, to. the intersection of the river Grand
Neigette ; and on the west, by the said river

Grand Neigette.

Rpsolution approved by Order in Council,
on the 27th October, 1876.



— 107 —
L'Anse aux Qriffons.

Détachée da canton du Cap
des Bosiers.

r La, municipaiité de l'Anse aux Griffons
conaprendra le troisième rang sud, les pre-
mier et deuxième rangs nord de l'ancienne
municipalité du canton du Cap des Rosiers
et le premier rang sud, et le premier rang
nord de l'Anse aux Griflons, aussi de l'an-

cienne municipalité du dit canton du Cap
des Rosiers ; les habitants qui résident dans
cette partie de la ci-devant municipalité du
canton du Cap des Rosiers, telle qu'ainsi
bornée, constitueront un corps politique et
incorporé sous le nom de la " corporation de
la municipalité de l'Anse aux Grifibns " pour
toutes fins municipales quelconques.

C.3 \- C. KZ SKHCTVOUUt \.t AtR VÇ.N?v\'E.^ ASIO.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Alban du
Cap (Ze.s Rosiers, par Ordre en Conseil du 13 de
7Har«,1895.

Municipalité de Metis.

Comprenant la seigneurie (et communé-
ment appelée la paroisse ou mission) de
Métis, avec l'étendue do terre y adjacente,

bornée au nord-est, p<>r la ligne de côté sud-

ouest du canton de Matane, et un prolonge-
ment d'icelle ; et au sud-ouest par la munici-
palité de Lepage.

Paroisse civile de St-Octave de Métis.

Proclamation du 11 décennbre, I860.

Comprendra une étendue de terr<; de forme
irrégulière d'environ 11 milles dans sa plus
grande largeur sur environ 9 milles dans sa
plus grande profondeur, bornée comme suit :

vers le nord-est, par le canton de MacNider,
depuis le fleuve St-Laurent, jusqu'à la ligne

qui sépare les fief et seigneurie de Métis du
canton de CaV>ot ; vers le sud-est. depuis le

dit can'c i de MacNider. par la ligne do sépa-

ration entre les dits fief et seigneurie de
Métis et le dit canton Cabot, jusqu'à la ligne

sud-ouest des dit fiefs et seigneurie de Métis
;

de là. par la ligne sud-est du lot Xo. 19 du
dit canton do Cabot, la dite ligne étant pro-

longée en ligne directe jusqu'à la ligne nord-

est des fief et seigneurie de Lepage et

Thibiergo ; de lû, vers le sud-est, en suivant
la ligne nord-est des dits fief et seigneurie de
Lepage et Thibiorge, jusqu'au canton de Fleu-

riot ; et de là, dans vne direction ouest, en

L'Anse aux Griffons.

Detached from the township
of Cap des Rosieis.

Tlie municipality of l'Anse aux Griffons,
shall comprise the 3rd rang south, the 1st

and 2nd ranges north, of the former munici-
pality of the township of Cap des Rosiers
and the first range south and the first range
north of l'Anse aux Griffons, also of the
former municipality of the township of Cap
des Rosiers ; the inhabitants residing within
that part of the lieretofore municipality of
Cap des Rosiers, so bounded sliall constitute
a body politic and incorporated under the
name of the " Corporation of the Municipality
of l'Anse aux Griffons," for all municipal pur-
poses whatsoever.

33 N. C. ^^ KaStHAtO TO TVit AST Yt^^UKH^ ASIO.

MINUS '• That pai-t comprised in St-Alban duCap
des Rosiers, by Order in Council approved on the

mh March, 1895.

riunicipality of fletis.

Being tlie seignory (and commonly called

the parish or mission) of Métis, together

with the tract adjacent thereto, bounded on
the north-east by the south-west side line of

the township of Matane and a prolongation

thereof, atjd on the south-west, by the muni-
cipality of Lepage.

Civil parish of St. Octave de Métis.

Proclamation of the Ilth December. I860.

Shall comprise an extent of territory of

irregular from of about eleven miles in its

greatest l»readth by about nine miles in its

greatest depth, bounded as follows : towards
the north-fast, liy township of MacNider,
from the River St. Lawrence,to the line wliich

separates the fief and seigniory of INIétis from
the township of Cabot ; towards the south-

east, from tlie said toAvnship MacNider. by
the line of separation between the said fief

and seigniory of ^létis and the said township
of Cabot, to the south-Avest line of the said

fief and seigniory of ^Métis ; thence, by the
south-east line of the lot Xo. 19 of the said

townsliip of Cabot, the said line being pro-

longed in a straight line to the north-east

line of the fief and seigniory of Lepage and
Thibierge ; thence, south-east Avardîy, fol-

lowing thp said north-east line of the said

fief and seigniory of Lepage and Thilneri^e.
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suivant la ligne (1p séparation entre ledit
cantcm do Fleuriot et les dits iicf et seigneu-
rie de Lepage et Tliibierge, jusqu'au point
où elle rencontre la Rivière Métis ; vers le

sud et sud ouest, à la dire rivière Métis,
depuis le dit canton de Fleuriot, jusqu'au
point où la dite rivière se décharge dans le

fleuve St-Laurent ; et versle nord-ouest, par
le dit fleuve St-Laurent, depuis la liivière

Métis susdit jusqu'au canton de Ma^cXider
ci-dessus mentionné.

MOINS : Le terriioirc ci-dessus annexêparpro-
elamatùm (luis juin lSi5 ériqé en canton de Mac-
Nider organisé en municipalité par h conseil de
comté de Rimouski en 185S.

MOINS ; Cette partie comprise dans Ste-Angèle
de M'dci par proclamation du ISmars, 1839.

Annexion :

Dét.ifhije du canton Cabot.

Un certii in territoire situé le long du die-
niin Kempt et borné au sud, à la municipa-
lité do St-Moïse ; au sud-ouest, à la niunici-
palité de Ste-Angèle et au nord-est, à la mu-
nicipalité do St- Damas.

Par Ordre en Conseil approuvé le 28 juillet,

1887.

La municipalité de Matane.

Comprenant le canton do Matane, la sei-

gneurie communément appelée la paroisse
ou mission de Matane et io canton do St-

Donis, ensemble avec le territoire aijacent,
borné au nord-ost, par le comté de Gaspé, et
au sud-ouest, par la municipalité de I\rétirf.

?'?,OCVNUt\T\0"A \l'a AS i\j\U, \z%%

Canton de Matane

Proelai-nation du 13 déeemlare, i834.

Borné au nord-ouest, on front, par lo fleuve
St. J^aurent ; vers le sud-est, en ])rofondeur,
par les terres vacantes de la Couronne ; vers
le nord-est, partie par la seigneurie do Plata-
ne, et partie par les terres vacantes do la

Couronne ; et vers lo sud-ouest, aussi par les

terres vacantes de la Couronne. Commençant
à un poteau et jiiorre plantés près dos bords
du fleuve St-Laurent, dans la ligne extérieure
sud-oiu^st do la seigneurie de Matane ; de là,

astronomiquemont sud-est, la variation ma-

to the to'vvnsliip of Fleuriau ; thence, in a
westwardly direction. foUoAving the line of

separation between the said township of
Fleuriot and the said lief and seigniory of
Lepage and Thibierge, to the point where it

intersect the river Métis ; towards the south
and south-west, by the said river Métis, from
the said township of Fleuriot, to the point
where tlie said river discharges itself into the
river St. Lawrence ; and towards tlie north-
west, by the said river St. Lawrence, from
the river ]\[étis aforesaid, to the above men-
tioned township of Mac>^idor.

MINUS '• The above territory annexed hxj procla-
mation of the 18i7t June 1815 erected i>i*.n township
of MacNider orfjanized into municipality by the

county Council of Rimouski in 1838.

MINUS •• That part comprised in Sti. Angele de
Mérici,hy proclamation'of the mth March, 1869.

Annexatian :

Detached fro:n township Cabot.

A certain territ >ry situated along the
Kempt road and bounded on the souih, to

the municipality of St. Moïse ; on the south-
west, by the municipality of Sto. Angele; and
on the north-east, to the nuniicii ality of St

Damase.

Bv Order in Council approved on the 28tli

July, 1887.

The municipality of Matane.

Comprising the township of Matane, the
seigniory, common h' called the parish or

mission of Matane and the township pf St.

Denis, together with the adjacent territory,

bounded on the north-oast, by tlie county oi

Gaspé ; and on the south-west, liy tho muni-
cipality of Métis.

Township of Matane :

Proclamation of the 18 Deceinbei-, 1S34.

Bounded on tho north-west, in front, by
tho river St. Lawrence ; soutli-easterly, in

depth, by the waste lands of the Crown
;

north-easterly, y^artly by the seigniory of Ma-
tane and partly by waste lands of thoCr«-wn;
and south-westerly, also by the waste lands of

tho Crown. Beginning at a post and stone
standing near the bank of tho river St. La-

wrence, on the south-westerly outline of the

seigniory of Matane ; thence, astronomicall}'

south-oast, the magnetic variation being
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gnétique équivalait à 15doj?rosou03t,lc long
de la dite seigneurie de Matune et les terres
vacant» s do la Couronne, iiOO chaînes, 60
chaînons, jusqu'à l'angle le plus à l'est du
canton dé Matane ; de là astrononiiquement
sud-ouest. 728 chaînes, jusqu'à l'angle le plus
au sud du dit canton ; de là. aslronomique-
ment nord-ouest, 1212 chaînes jusqu'au bord
du fleuve St. Laurent ; de là, vers l'est, le

long du dit bord, suivant ses différents détours
et sinuosités, au point de départ ; contenant
environ 7G.800 acres de terre et la réserve
ordinaire de ô par cent pour les grands che-
mins.

MOINS : Lp.8 cantons de Dalibaire et Romieu et le

canton de Teasier, compris dans le territoire an-
nexépar la proclamation du 18 juin, 1845, détachés
par résolutions du conseil de comtépour former des
municipalités séparées.

MOINS: Cette partis dis cantons de Cherbourg
et St-Denis et de l'augmentation de la seigneurie de
Matane, comprise dans Ste Félicité, j^ar proclama-
tion du '2!) juin 1870 etpar Ordre en Conseil approu-
vé le 7 décembre 1877.

MOINS : Cette partie comprise dans St- Ulric de
Matane, par proclamation du 1erjuin, 1360.

Seigneurie de Matane :

Concession par le Sieur Jpan Talon, con-

seiller du IvO.v, 8 novembre, 1072.

Une demy lieue au-deç\ et une demy lieue

au delà de la rivière de lM\taue.

MOINS: Cette partie annexée à St- Ulric de Ma-
tane, par Ordra en Conseil du 30 septembre, 1890.

Annexion :

Détachée du centon de Tossier.

' Que les lots numéros un. deux et trois du
premier rang du canton Tessier, soient déta-

chés de la municipalité du dit canton Tessier,

et soient annexés à la mimicipalité de la

paroisse de Saint-Jérôme de Matane, pour
lee fins municipales ;

Résolution approuvée par Ordre en Conseil

le 19 octobre, J892.

MOINS : Cette paiiie comprise dans le villaoe de
St-Jérome de Matane, par proclamation du 28

mars, 1893.

flunicipalite de Lessard

COHPEENANT

la paroisse de 5ainte-Luce de Lessard.

Proclamation du 12 février, 1835.

La paroisse devra comprendre la seigneurie

equal to M de;;ree.s west, along tlio said sei-

gniory of Matane and the waste lands of the
Crown. 069 chains, GO links, to the most
easterly angle of the said township of Plata-

ne ; thence, astronomically south-west, 728
chains, to tlio mo.«t southerly angle of the
saitl township ; thence, a-tronomically north-
west. 1212 chains, to the bank of tlie river St.

Lawrence ; thence, easterly, along the said
bank accorùing to its difl'orent windings and
turnings, to the place of beginning ; con-
taining about 76,800 acres of lands and the
usual allowance of ô per centum for high-
ways.

MINUS : The toicnships of Dalibaire and Ro-
mieu and the township of Tessier comprised in the
territory annexed by the proclamation of the ISth
of June, 1345, detached by the county council to
form separate municipalities.

MINUS : That part of the townships of Cher-
bourg arid St. Denis and. of the augmentation of the
seigniory of Matane, comprised in Ste. Félicité,
by proclamation of the 25th June, 1870, and by
Order in Council approved on the ~th December,
1877.

MINUS : That part comprised in St. Ulric de
Matane, by proclamation of the Ist June. 1869.

Seigniory of Matane :

Concession by the sieur Jean Talon, con-
seiller du Roy, 8th November, 1672.

Half a league above and half a league
below the river of Matane.

MINUS : That part annexed to St. Ulric de Ma-
tane, by Order in Council of the 30th September,
1890.

Annexation :

Betafhi-d from
of Tessier-

;he township

" That lots numbers one, two and three of
the first range of the township of Tessier, be
detached from the municipality of the said
township Tessier, and be annexed to the mu-
nicipality of the parish of Saint Jerome de
Matane, for municipal purposes.

Eesoluticn app-roved bv Order in Council
on the 19tb October, 1892.

MINUS : That paH comprised in the village of
St. Jerome de Matane, by proclamation of the 23m
March, 1893.

riunicipality of Lessard

BEING

the parish of 5te. Lace de Lessard.

Proclamation of tlie 12th February, 1885.

The parish to comprise the seigniory of
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de Letssard ou do la Mollaio, et partie de la

seigneurie Lepage et Thilnerge ci-après dési-

gnée, comprenant une étendue de territoire

d'environ huit milles de Iront siu- six milles

de profondeur dans la seigneurie Lessard, et

neuf milles dans la seigneurie Lepage et

Thibierge ; le dit territoire borné vers le

nord-ouest, au fleuve Saint-Laurent ; vers le

sud-est, aux terres de la Couronne ;_ vers le

sud-ouest, à la ligne seigneuriale qui sépare

Saint-Barnabe de Lessard ou de la JNIollaie,

laquelle ligne passe à la borne nord-est de la

terre do Louis Joseph Lav(jie, Ills de fou Louis
Mario ; et par le nord-est, à la ligne nord-est

do la terre de Louis Langlois, la dite ligne

supposée prolongée jusqu'à la profondeur de
la dite seigneurie Lepage et Thibierge.

PLUS : Uti territoire en arrière d'icelle borné au
nord-est, par une liqne tirée vers le sud-est <le

Vangle sud-est de la dite paroisse ; et au sud-ouest,
par la municipalité de Khnoiiski.

N. B. Lo territoire ci-dessus annexé par
proclamation du 18 juin, 1S45 a été érigé

depuis en cantons.

MOINS : Lss liinitîs de Saint-Anaclet, par pro-
clamation du 9 mai, 1859.

MOINS: Cette partie annexée- à Saint- Anaclet,

jxir proclamation du 6 août, 1861.

MOINS : Lies limites de Saint-Donat,par procla-

Adtion du IQmars, 1869.

MOINS : Catte partie comprise dans Ste-Anne
il/' la Pointi au Père, par proclamation du 10 oclo-

re, 1882.

N. B. Cette municipalité n'est pas connu
sous le nom de " Lessard " mais sous celui

(!o " Sto. Luce ".

Le canton de Tremblay.

OAtach^ de la nninicipaUtâ
de Chicoiitimi,

Canton de Tremblay :

Proclamation du 7 octobre, 1848.

Toute cette étendue ou partie de terre étant

bornée et limitée comme suit, savoir : au
-ud-ouest, par la rivière Saguenay ; au nord-

(juest, par le canton de Simard, au sud-est,

par le canton de Harvey ; et au nord-est, par

ks terres yacantes de la Couronne.

Commençant sur la rive nord do la rivière

Saguenay, à un poteau et borne en pierre

érigés pour le coin le plus au sud-ouest du
canton de Tremblay, érigé par les présentes.

Lessard or do la Mollaie, and part of the sei-

gniory of Lepage and Thil)iergo hereinafter
described, of an extent of territory of about
eight miles in front by six miles in depth in

the seigniory Lessard, and nine miles in the
seigniory of Lepage and Thibierge, the laid
territory bounded on the north-west, by the
river St-Lawrenco ; on the south-east, V).y

Crown lands ; on the soutli-wost, b}'' a seignio-

rial lino which separates St. Barnabe from
Lessard or la Mollaie, which said line passes
by the north-oast boundary of the land of

Louis Joseph Lavoie, son of late Louis Marie;
and on the north-east, by the north-cast line

of the land of Louis Langlois, the said line

supposed to extend as far as the depth of the
said seigniory Lepage and Tliibierge.

PLUS : A territoru in rear thereof bo%mded on
the north-east, by a line draini south-eastwardly
from the south-east angle of the said parish ; and
on the south-west, by the municipality of Rimouski.

N. B. The above territory annexed by pro-

clamation of the 18th Juno 1845 has been
since erected into townships.

MINUS : The limits of St.Anaclet, by proclama-
tion of the Uh May, 1859.

MINUS : That part annexed to St. Anaclet, bji

j>roclamation of the Gth August, 1861.

MINUS : The limits of St. Donat, by proclama-
tion of the IQth March, 18G9.

MINUS : That part comprised t« Ste. Anne de In

Pointe au Père, by proclamation of the 10th Octo-

ber, 1882.

N. B. This municipality is not known
under the name of " Lessard " but under the

name of" Sto. Luce ".

The township of Tremblay.

PetacIiFd from thP muni-
cipality of Chlcoatlmi-

Township of Tremblay :

Proclamation of the 7th October, 1848.

All that tract or parcel of land bounded
and abutted as follows : on the south-west,by

the river Saguenay ; on the north-west, by
the township of Simard ; oil the south-oast,

by the township ofHarvey ; and on the north-

cast, by the waste lands of the Crown.

Beginning on the north bank of the Sague-
nay river, at a post and stone boundary erec-

ted for the south-westernmost corner of the

said township of Tremblay, hereby erected,
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et le coin lo plus au sud-est du dit canton de
Siniard ; de là, longeant la ligne de séparation

entre le dit canton de Simard et la due éten-

due ou partie de teiTe, nord asti ononiique-
nient, 15 degrés est, 767 chaînes, un chaînon,
plus ou moins, ii un poteau et borne en pierre

formant le coin le plus au nord de la dite

étendue ou partie do terre ; do là, sud, astro-

nomiquement, 75 degrés est, 720 chaînes,
plus ovi moins, à un poteau et borne en pierre

formant le coin le plus au nord-est de la dite

étendue do terre ; de là, sud astronomique, 15

degrés ouest, 552 chaînes, 70 chaînons, plus

ou moins, à la rivière Saguenay ; de là, veiis

louest, le long de la rive de la dite rivière,

suivant les déîour.s et sinuosités d'icelle, au
point de départ ; la dite étendue ou partie de
terre contenant 43,400 acres, plus ou moins,
et la réserve ordinaire pour les grands che-

mins.

Organisé en municipalité par résolution du
conseil du comté le 1er juillet. 1855.

Annxeion :

Le canton de Siniard (détaché de Chicoutimi
par résolution du Conseil de Comté en date
du 1er août, 1855).

anion de Simard :

Proclamation du 1er octobre, 18oO.

Toute cette étendue ou partie de terre

jornée au sud-est, par le canton de Tremblay;
au sud-ouest, par la rivière Saguenay, au
nord-est et au nord-oue&'t, par les terres

vacantes de la Couronne. Commentant à un
poteau et borne en pierre érigés sur la rive
•nord de la rivière Saguenay, à l'angle le plus
à l'ouest du canton de Tremblay, et indiquant
l'angle le plus au sud-est de la dite étendue
ou partie de terre ; do là, longeant la ligne
de division entre le dit canton de Tremblay
et la dite étendue ou pai tie de terre, nord,
astronomique, quinze dçgrés est, sept cent;

(iuatre-vingt-cin([ chaînes, cinquante et un
chaînons, plus ou moins, à un poteau et borne
en pierre indiquant l'angle le plus à l'est de
la dite étendue ou partie de terre ; de là,

nord, soixante et quinze degrés ouest, sept
cent vingt-deux chaînes, plus ou moins, à un
poteau et borne en pierre indiquant l'angle
le plus au nord de la dite étendue ou partie
de terre ; de là, sud, quinze degrés Cfuest, sept
cent quatre-vingt-deux chaînes, quinze chaî-
nons, plus ou moins, à la rivière Saguenay

;

et de là, vers l'est, le long de la rive nord de
la dite rivière Saguenay, en suivant ses

détours, au point de départ. La dite étendue
u partie de terre contenant 54,500 acres de

and the south-easternmost corner of the said
township of Simard ; thence, running along
the division line between the said township
of Simard and the said tract or parcel of land,
astronomically north, tifteen degrees east,

seven liundred and sixty-seven chains, one
link, more or less, to a post and stone boundary
forming the north-easternmost corner of the
said tract of land ; thence, astronomically
south, fifteen degrees west, five hundred and
fifty-two chains, seventy links, more or less,

to the river Saguenay ; thence, Avestwardly;
along the bank of the said river Saguenay, as
it winds and turns, to the place of beginning;
the said tract or parcel of land containing
forty-three thousand four hundred acres,

more or less, and the usual allowance for

highways.

Organized into Afunicipality by resolution
of the County Council on the Ist July, l.^">."

Annexation :

The toicnship of Simard (detached from
Chicoutimi by resolution of the County
Council, dated the 1st August, J855).

Township of Simard :

Proclamation of tlie 1st October, 1830.

All that tract or parcel of land liounded on
the soutli-east, by the township of Tremblay

;

on the south-west, b}- the Eiver Saguenay
;

and on the north-east and north-west, by the
waste lands of the Crown. Beginning at a
pest and stone boundary, erected on the
north bank of the river Saguenay, at the
westernmost angle of the township of Trem-
blay, and marking the south-easternmost
angle of the said tract or parcel of land

;

thence, runnin^^ along the line of division
between the said township of Tremblay, and
the said tract or parcel of land, astronomic-
ally north, fifteen degrees east, seven hundred
and eighty-five chains, fifty-one links, more
or less, to a pest and stone boundary marking
the easternmost angle of the said tract or
parcel of land ; thence, north, sevont3'-five
degrees west, seven himdred and twenty-two
chains, more or less, to a post and stone
boundary, marking the northernmost angle
of the said tract or parcel of land ; thence,
south, fifteen degrees west;, seven hundred
and eighty-two chains, fifteen links, more or
less, to the Eiver Saguenay ; thence, e:ist-

wardly, along the north bank of the said
River Saguenay, as it winds and turns, to tlie

place of beginning. The said tract or parcel
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terre plus ou moins, et la re.servo ordinaire
pour le» grande chemins.

Annexion :

Le canton de IL'.rvny (de'taché de Bagot par
résolution du Conseil de comté en date du
1er août, 185")).

MOINS : Le canton de Harvey et partie du can-
ton de Tremblay compris dans St. Fulgence, par
Ordre en Conseil du 26 décembre, 1872.

MOINS : Cette j)artie comprise dans les limites du
village de Ste. Anne de Chicoutimi, par proclama-
tion du 5 décembre, 1893.

Le canton de 5aint-Jean.

Proelai-nation du 13 avril, IS38.

L'étendue ou compeau do terre borné et

limité conmie suit :—vcr.s le nord-est, par la

rivière Saguenay ; vers le sud-ouest, feud-ist

et le nord-ouest, par les terres incultes de la

Couronne. Commen(;ant à un poteau et
borne de pierre, à l'embouclHire do la rivière

Petit Sagueiiay et désignant l'angle le plus à
l'est de la dite étendue ou compeau déterre;
de là, courant dans une direction magnéti-
quement sud, 4i2 degrés 40 minutes ouest, la

variation étant de 17 degrés 40 minutes ouest,
xme distance de 720 chaînts, plus ou moins,
jusqu'à un poteau et borne en pierre détinis-

sant l'angle le plus au sud de la dite étendue
ou compeau de terre ; de là, nord, 47 degrés
20 minutes ouest, 722 chain(s, plus ou moins,
ji;squ'à un poteau et l)orne en pierre désignant
l'angle le plus à l'ouest de la dite étendue ou
compeau de terre ; de là, nord, 42 degrés 40
niinutes est, 70S chaînes, 40 chaînons, plus
ou moins, jusqu'à un poteau et borne en
pierre plantés sur la rive de la rivière Sague-
nay susdite, et définissant l'angle le plus au
nord de la dite étendue ou compeau déterre;
de là, dans une direction généralement sud-
est, le long de la rive de la dite rivière Sague-
nay, et suivant ses sinuosités, une distance
d'environ 9 milles, jusqu'au point de départ.

12 M. C.'\OA SEC. ÎO SNHCT\OHUt V^'vo XOVll Aa53.

Ce conseil a les mêmes pouvoirs qu'un
conseil de comté. Art. lOSl du code muni-
cipal.

La paroisse de Ste. Rose de Dsgele

Proelai-nation du 24 septembre, 1885.

Bornéo au nord-est, par la rivière Mada-

of land coîitaining lifty-four thoufand five

hundred acres of land, more (ir loss, and the
usual allowance for highways.

Annexation :

The townshi}} af Harre;/ (detached from Bagot,
by resolution of the bounty Council, dated
the 1st August, 1S55).

MINUS: The toimship of Harvey and part of
the township of Tremblay, comprised in Saint
Fulgence, by Order in Council of the '2ijth Decem-
ber, 1872.

MINUS : Thai part comprised within the limits

of Ste. Anne de Chicoutimi, by proclamation of the

5th December, 1893.

The township of St. John.

Proclamation of the 13th April, 18S8.

Tlie tract or parcel of land liounded and
abutted as follows :—towards the north-east,

by the river Saguenay ; towards the south-

west, south-east and north-west, by the waste
lands of the Crown. Beginning at a post and
stone Ijuundary, at the mouth of the river

Petit Saguenay and marking the easternmast
angle of the said tract or parcel of land

;

thence, running on a course bearing magne-
tically south, 42 degrees 40 minutes west, the
variation being 17 degrees 40 minutes west,

a distance of 720 cliain», more or less, to a

pest and stone l)oundftry marking the south-

ernmost angle of the said tract or pai;cel of

land ; thence, north, 47 degrees 20 minutes
west, 722 chains, more or less, to a post and
stone b.oinulary niarking the westernmost
angle of the said tract or parcel of land

;

thence, north, 42 degrees 40 minutes cast,

708 chains, 40 links, more or less, to a post

and stone boundary standing on the biuik of

the River Saguenay aforesaid and marking
the northernmost angle of the said tract or

parcel of land ; thence, in a general .south-

eastwardly direction, along the bank of the
said River Saguenay, and following its sinuo-

sities, a distance of about nine miles, to the

place of beginning.

This Council have the same powers as a
Countv Council. Art. 1081 Municipal Code.

The parish of Ste. Rose de Degele.

ProelaiTfiation of the 24th September, 1885.

B'.undeLl to the north- fast, by the River
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'W'iska et [-artio far le lac Témiscouata ; au '

nonl-ouest, par la ligiie do séparation entre la
dite paroisse de Sainte-E.030 du Dégelé et la

paroisse de XotrtrDame du Lac ; au sud-
ouest, par les cantons de Packington et de
Robinson ; entia au sud-est, par !a ligne
frontière divisant la province de Québec de
la province du Xouveau-Brunswick. La dite
paroisse de Sainte-Rose du Dégelé compre-
nant un territoire do 31S arpents en longueur
sur 157 arpents en profondeur, formant une
superflcie de 49,92G arpents.

Bagotville, division nord-ouest du
canton de Bagot.

Formée cle pirtie des
municipalit-'S de Bagot
et de Clil'joiitimi.

Bornée et comme suit : vers le nord-est par
la rivière SagUenay ; vers le sud-est et le sud,
par la rivière Saguenay et la Baie du Ha !

Ha !, et partie par la rivière à Mars ; vers le

sud-ouest, par le canton Simon ; vers le nord-
ouest, par laligne tirée depuis le dit canton
Simon et qui sépare le premier rang du can-
ton de Bagot du 2e, iusqu'à la ligne qui
sépare le lot No. 17 du' lot Xo. 16 dans le dit
rang

; de là, vers le nord-ouest, en suivant la
dite ligne de division entre le.s dits lots, jus-
qu'au canton de Chicoutimi ; et de là, la
ligne de division entre les lots 17 et 16 dans
les 1er et 2e rangs du dit canton, jusqu'à la
ligne qui sépare le dit 2e rang du 3e dans le
dit canton

; de là, vers le norJ-rst, suivant la

dite ligne de séparation entre les dits rangs,
jusqu'au lot Xo. 1 du 2e rang inclusivement

;

de là, vers le sud-e-t. suivant la ligne exté-
rieure nor 1-est du dit lot Xo. 1 dans les 2e et
1er rangs, jusqu'à la ligne qui sépare le dit
canton deB^igot du dit canton d- Chicoutimi

;

de là, encore veis le nord-est; suivant la dite
ligne de sépax-ntion entre les dits cantons,
insqu'à la rivière Saguenay. •

MOINS : Les limitefl comprises dans le village
de Bagotville, par 39 V. c. 4-5.

La municipalité de la Grande Baie.

'orinée de partie de la
mlcipallté de Bagot.

La partie de la municipalité du canton de

Madawaska and partly by the lake Témis-
couata ; to the north-west, by the line sepa-
rating the said parish of Sainte-Rose du
Dégeîé from the parish of Xotre-Dame du
Lac .: to the south-west, by the townships of
Packington and Robinson ; to the south-east,

by the boundary line separating the Province
of Quebec from the Province of Xew-Bruna-
wick. The said parish of Sainte-Rose du
Dégelé comprising a territory of S18 arpents
in length by 157 arpents in depth, forming a
superticie of 49,026 arpents.

Bagotville, north-west division of the

township of Bagot.

Formed of part of the
muuloip^ilitieg of Bagot
and Chicoutimi.

Bounded as follows : towards the north-
east, by the Eiver Saguenay ; towards the
south-east and south, by the River Saguenay
and the Baie of Ha 1 Ha ! and partly by the
River à Mars ; towards the south-west, by
the township Simon ; towards the north-west,
by a line drawn from the said township Simon
and separating the first range of the town-
ship of Bagot from the 2d. as far as the line
which divides the lot Xo. 17 from the lotXo.
16 in the said range ; thence, towards the
norih-west, following the said division line
between the said lots, to the township of
Chicoutimi ; and thence, the line of division
between the lots Xos. 17 and 16 in the 1st and
2d ranges of the said township, as far as the
line wnich separates the said 2d range from
the 3rd in the said township : thence, towards
the north-east, following the said line of se-
paration between the said ranges, to the lot
^^o, 1 of the 2d range inclusive ; thence,
towarJs the south-ea.stTfollowing the north-
east outline of the said lot Xo. 1 both in the
2iid and 1st ranges, as far as the line separa-
ting the said township of Bagot from the
said township of Chicoutimi ; thence, again
towards the north-oast, following the said
line ofseparation between thesaid townships,
to the River Saguenay,

11 \1. C. 65 KS5tHT'L\) t;0 THE ^IH ViM \8^.

MINUS : The limits included within the inllage of
Bagotville, by 39 V. c. 45.

The municipality of Grande Baie.

formed of a part of the
luicipality of Bagot,

That part of the muni ?.ipality of the town-
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Bagot, située au sud-est de la Rivière à Mars
et la 15aio Ha ! Ha !, formeront une nouvelle
municipalité sous le nom de la municipalité
de la Grande Baie.

Le canton de Bagot :

Proclanialion du 27 novembre, 1848.

Borné et limité comme suit, savoir : au
nord-est, par la rivière Sagùenay ; au sud- est,

par les terres vacantes de la Couronne ; au
nord-ouest, par le canton de Chicoutimi ; et

au sud-ouest, par Je canton de Simon. Com-
mençant sur la rive sud du Sagùenay, à un
poteau et borne en pjierro érigés pour le coin
nord-est du dit canton do Chicoutimi, et le

coin nord-ouest de la dite étendue de terre
;

de là, longeant la ligne do division entre le

dit canton de Chicoutimi et la dite étendue
ou partie de terre, sud astronomiquemcnt, 38
degrés ouest, 776 chaînes, plus ou moins, à un
poteau et l>orne en pierre formant l'angle le

plus à l'ouest de la dite étendue ou partie de
terre ; de là, sud astronomique, 52 de-
grés est, 826 chaînes, plus ou moins, à un
poteau et l)orne en pierre formant l'angle le

plus au sud de la elite étendue ou partie de
terre ; de là, nord astronomique, 38
degrés est, 914 chaînes, phis ou moins, à la

rivière Sagùenay ; de là, suivant les sinuo-
sités de la Grande Baie et de là dite rivière,

vers le nord-ouest, au point de départ.

MOINS ; Les limites de la municipalité de Ba-
gotville, imr 22 V. c. 69.

riunicipalite de Chicoutimi.

Comprenant les cantons de Chicoutimi,
Laterri^'re, Simard et Tremblay.

Proclamation du 18 juin, 184S.

Canton de Chicoutimi :

Proclamation du 21 octobre, 1848.

Toute cette étendue ou compeau de terre

borné et limité comme suit :

—

au nord-est,
par la Eivière Sagùenay ; au sud-est, par le

canton de Bagot ; au sud-ouest, par le canton
de Laterrière ; au nord-ouest, par les terres

vacantes de la Couronne.

Commençant sur la rive sud du Sagùenay

ship of Bagot, situated to tlie south-east of

the Rivière-à-Mars and Ha ! Ha ! Bay, shall

form a new municipalitj'', under the name of

municipality of Grande Baie.

Township of Bagot :

Proclamation of the 27th Noveniber, 1848.

Bounded and abutted as follows, to wit :

on the north-east by the River Sagùenay
;

on the south-east by ilie Avaste lands of the
Crown ; on the north-Avcst, by the township
of Chicoutimi ; and on the south-west, by the
township of Simon. Beginning on the south
bank of the Sagùenay, at a post and stone
boundary erected for the north-east corner of

the sai(ï township of Chicoutimi and the
north-west corner of the said tract of land

;

thence, running along the division lino bet-

ween the said township of Chicoutimi and
the said tract or parcel of land, astronomi-
cally soull), thirty-eight degrees w(st, seven
hundred and seventy-six chains, more or loss,

to a post and stone Ixmndary forming the
westernmost angle of tlic said tract or parcel

of land; thence, astronomically soutli, fifty-

two degrees east, eight hundred and twenty-
six chains, more or less, to a post and stone

boundary f(>rming the southernmost angle of

the said tract or parcel of land ; thence, as-

tronomically north, thirty-eight degrees east,

nine hundred and fourteen chains, more or

less, to the River Saguonay ; thence, following

the sinuosities of Grand Bay and of the said

River, north-westwardly, to the place of

beginning.

MINUS: The limits of the municipality of Ba-
gotville, by 22 V. c. G9.

Municipality of Chicoutimi.

Coinprises the townships of Chicoutimi,
Laterrière, Simard and Tremblay.

Proclamation of the 18 June, 184S.

Toumship of Chicoutimi :

Proclamation of the 21st October, 1848.

All that tract or parcel of land l)Ounded
and abutted as follows :—on the north-east,

by the River Sagùenay ; on the south-cast,

by the townsViip of Bagot ; on tlie south-west,

by the township of Laterrière ; and on the
north-west, by the waste lands of the Crown.

Beginning on the south bank of the Sague-
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à un poteau et borne en pierre ériges pour le

coin nord-ouest du canton do Bagot et le coin
nord-est de la dite étendue de terre ; de là,

longeant la ligne de séparation du dit canton
de Bagot et la dite étendue ou partie de
terre, sud astrononiiquement, trente-huit
degrés ouest, sept cent soixante et seize
chaînes, plus ou moins, à un poteau et borne
en pierre Ibrmant le coin le plus au sud de la

dite étendue ou partie de terre ; de là, nord
astronomique, cinquante-deux degrés ouest,

sept cent dix-huit chaînes, cinquante et un
chaînons, plus ou moins, à un poteau et borne
en pierre formant le coin le plus à l'ouest de
la dite étendue ou partie de terre ; delà, nord
îistronomique, trente-luiit degrés est. quatre
cent six chaînes, plus ou moins, jusqu'à la

Rivière Saguenay, suivant les sinuosités
d'icelle, jusqu'au point de départ.

Annexion :

Le Canton de Jonquière par résolution du
Conseil de Comté du 1er août, 1855.

MOINS : Tremblnu organisé en munictpalità par
résolution du conneil de comté en date du 1er juillet
1855.

MOINS --Le canton de Sitnnrd années à Trem-
blay par résolution du conseil de comté, en date du î

1er août 1855. !

MOINS : Le canton de Jonquière, par Conseil de !

Comté en 1866.
]

MOINS : Les limiies de la ville de Ckicoutîmi, !

par 12-43 V. c. 61.
|

MOINS : Cette partie du canton de Cliicoutimi, j

comprise dans St. Dominique de Jonquière, par \

Ordre en Conseil du 28 décembre 1882.
j

MOINS : Partie du canton de Chicoiiiimi et le \

ca7it07i de Laterrière, compris dans N.-D. de 1

Laterrière, par Ordre en Conseil du, 28 décembre
1882. I

MOINS : Cette partie comprise dans Bagotville,
Nord-Ouest, par 22 Vict. c. 69.

La paroisse de St-Francois-Xavier.

Détachée de Whitwurtli
et de Viger.

Proclamation du 26 décembre, I870.

Une étendue de territoire d'environ six

milles et demi de front et d'environ cinq
milles de profondeur, bornée comme suit,

savoir : au nord-ouest, par la ligne de sépara-

tion entre les 4e et 5e rangs dans le canton
Viger, depuis le point où la dite ligne coupe

nay, at a post and sUmc boundary ei-octed for

thè north-west corner of the toAvnship of

Bagot, and the north-east corner of the said

tract of land ; thence, running along the di-

vision line of the said township of Bagot and
the said tract or parcel of land, astronomi-

cally south, thirty eight degrees Avest, seven

hundred and seventy six chains, more or less,

to a post and stone boundary forming the

southernmost corner of the said tract or par-

cel of land ; thence, astronomically north,

fifty two degrees west, seven hundred and
eighteen chains, fifty-one links, more or less,

to a post and stone boundary, forming the

westernmost corner of the said tract or parcel

or land ; thence, astronomically north, thirty-

eight degrees east, four hundred and six

chains, more or less, to the siver Saguenay;
thence, south-eastwardly, along the said Hi-

ver Saguenay, as it winds^and turns, to the

place of beginning.

Annexation :

The town.ship of Jon([nière by resolution of

County Council, of the 1st August, 1855.

MINUS : Toicnship Tremblay orfjanized into mu-
nicipuUty by resolution of the County Council, on
the 1st July, 18.55,

•MINUS : The toirnsMp Simard annexed to Trem-
blay by resolution of County Council, dated 1st

Asfjust, 1855.

MINUS: ThetoicnshipofJonqu!i're,by County
Council. 18J6.

MINUS : The limits of the town of Chicoutimi,by

42-43 Vict. c. 61.

MmJJS : That part of the township of Chicouti-

mi, comprised in St. iDjminiqm d^. Jonguiere, by
Order in Council of the 2Sth December. 1882.

MINUS : Part of the toiniship of (Tnicoutimiand

the township of Laterrière comprised in N.D. de

Laterrière, by Order in Council of the 28m Decem-
ber, 1882.

MINUS : That part comprised in Bagotville

North-West, by 22 Vict. c. 69.

The parish of St-Francois=Xavier.

Detached from Whitworth
and from Viger.

Proclamation of the 26th December, 1870.

An extent of territory of about six nules

and a half in front by about five miles in

depth boundary as follows , to wit : on the

north-east, by the line of separation between

the 4th and 5th ranges of the township of

Viger, from the point where the said line
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la ligne sépariint le lot 40 du lot 45, dans le

4e rang du C'n:iton Viger, jusqu'au point où
elle rencontre la ligne séparant le lot 4e du lot

5e dans le même rang du dit canton Yiger
;

au sud-est, partie à la ligne de separation

entre le dit canton Viger et ic canton Deniers,

depuis le point où la dite ligne rencontre la

ligne sépardiit le lot 46 du lot 45 dans le neu-
vième rang du canton Vigor, jusqu'à celui où
la même ligne roiicontre ja litne séparant le

lot 2 du lot 3 dans le l'e langdu canton
Whitwortli, et partie par la ligne de sépara-

tion entre les 9e et 10e rangs dans le dit can-

ton Whitworth, depuis le point où elle ren-

contre la ligne extérieure du dit canton Viger,

jusqu'au point où elle rencontre la dite ligne

de séparation entre les lots 2 et 3 dans le dit

canton Wliitworih ; au nord-est, par la dite

ligne séparant le lot 46 du lot 45 dans les cinq
rangs ci<lessus mentionnés du dit canton
Viger ; au sud-ouest, par la ligne de sépara-

tion entre le 2e lot et le 3e dans les rangs 6,

7, 8 et y du canton Whitworth, et parla ligne

de séparation, entre le lot 4e et le lot 5e dans
le 5e rang du canton Viger.

Approuvé par Ordre en Conseil le 10 novem-
bre, 1872.

MOINS : Cette partie annexée à la paroisse de
St-Hubert, par proclamation du 22 avril, 1892, cf

par Ordre en Conseil approuvé le i janvier, 1894.

MOINS : Cette partie annexée à St-Epiphane, par
proclamâtion du 22 avril, 1892 et par Ordre en
Conseil approuvé le 20 mars 189i.

La paroisse de Ste-Francoise.

Détachée de Trois-Pistoles
et du canton Bégon.

Proclamation du 6 décembre 1873.

Un territoire de forme irrégulière, d'environ
vingt-cinq mille arpents en superficie, borné
comme suit, savoir : au nord-ouest, à la ligne
séparant les terres du troisième rang de la

paroisse de Trois-Pistoles de celles du qua-
trième rang, depuis la Eivière des Trois-

Pistoles, jusqu'à la ligne qui sen de borne à
la paroisse de St-Mathieu de Eioux, érigée
par décret canonique du huit mars mil huit-

cent-soixante, et confirmée pour les fins civiles

par proclamation du dix-huit août 1865 ; au

cuts the liiîe separating the lot number 46
irom the lot numl)er 45, in the 4ih range of

the township of Viger, as far as the point

where it meets the line separating the lot

numb-er 4 from the lot number 5 in the said

range of the said township of Viger ; on the
south-east, partly by the line of sef.aration

between the said township of Viger and the

township of Deniers, from the point where
the said line meets tlie line separating the
lot numljer 46 from the lot number 45 in the
9th range of the township Viger, as far as the

point where the said line meets the line

separating the lot number 2 from the lot

number 3 in the 9th range of the township of

Whitworth, and party by tlie line of separa-

tion between the 9ili and 10th ranges in the
said township W^hitworth, from the point

where it meets the outline of the said town-
ship Viger, as far as the point whore it meets
the said line of ^eparation betweed lots num-
bers 2 and 3 in the said township of Whit-
worth ; on the north-east, by the said line

separating the lot number 46 from the lot

number 45 in the above mentioned five ran-

ges of the said township of Viger; on the

south-Avest, by the said line of separation

between the lots numbers 2 and 3 in the 6th,

7th, 8th and 9th ranges of the township of

Wliitworth, and by the line separation bet-

ween lot number 4 and the lot number 5 in

the 5th range of the townshi;> of Viger.

Approved by Order in Council on the 19th

novonib er, 1872.

MINUS : That part annexed to the parish of St-
Huhert, by proclamation of the 22nd April 1892 and
approved by Order in Council of the 4tth January
1891.

MINUS : That part annexed to St-Epiphane by
proclamation of the 22nd April 1892 and approved
by Order in Council of the 20 March 1891.

The parish of Sainte-Francoise.

Detached from Troia-
Pistolea and from the
towushiii of BéBOn.

Proclamation of the 6th December, 1873.

A territory of irregular form, of about
tAventy i\xe thousand arpents in superficies,

bounded as follows, that is to say : on the
north-west, by the line separating the lands

of the third range of the parish of Trois-

Pifttoles from tliose of the fourth range, from
the river Trois-Pistoles, to the boundary
line of the parish of St-Mathicu de Kioux,
erected by canonical decree of thi^ eight of

March, one thcnisand eight hundre i and
sixty, and confirmed by civil purpos:?, by
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nord-est, par la ligne paroissiale de St-Mathien
de Rioux. pro'on£rée jusqu'à Ja pr.ifondtur de
la seigneurie Nicolas Rioux ; au sud-est,
partie par la ligne qui ?:5pare ia seigneurie
Nicolas Rîoux du septième rang du canton
de Bégon, partie par la ligu"^ qui sipare le

premier rang du canton Bégon du second
rang, et partie par la ligne qui sépare la

seigneurie de Trois-Pistolos du canton de
Bégon. depuis le point où tombe la ligne de
séparation entre le lot de terre numéro trente-
etun, dans le premier rang du dit canton et le

rang A du mémo canton jusqu'à la rivière des
Trois-Pistolrs ; au sud-ouest, piirtie à la dite
rivière dos Trois-Pisto'.ts ilais le ciuitrième
rang de la seigneurie des Trois-Pistoles. partie
par la ligne séparant le lot trente et un du pre-
mier rang de BégCin du rang A du dit canton,
partie par 1:1 ligne qui séparo la seigneurie
Xico!as Rioux des rangs deux, trois, quatre
cinq et six du dit canton do Bégon.

Approuvé par Ordre en Conseil le 29 novem-
bre, 1875.

Annexion :

Détachée de Bé^on.

Attendu que cette partie de territoire du
premier rang du canton de Bégon, compre-
nant les lots numéros 1, 2. 3, 4, o, G, 7, 8, 9, 10,

11 et 12. est entier, ment située dans le comté
de Témiscouata, et qu'elle a été réunie à la

paroisse de Sainte-Françoise, (qui est aussi
entièrement située dans le dit comté de
Témiscouata), pour former une paroisse civile, '

la dite partie de territoire est annexée à la

dite paroisse de Sainte-Françoise pour les fins

municipales.

Approuvé par Ordre en Cons :i!, le G décem-
bre, 1875.

proclamation of the eighteenth of August,
iS'jo ; on the north-ea^t, by the parochial line

of Saint-Mathieu de Rioux, prolonged to the
depth of the seigniory of Nicolas Rioux ; on
the south-rast. partly by the line which
se; arates the seigniory of Nicolas Rioux
from the seventh range of the tiwnship of
Bég'>n, partly by the line whicli separates
the first range of the township of Bégon I'roni

the second range, and partly l>y the line

which separates the seigniory of Trois-Pis-

toles from the township of Bégon, from the
point where it is intercepted by the line of
.reparation lietween the lot number thirty-one
in the first range of the saidtownj^hip, and the
range letter A of the sail township, to the
river Trois-Pistolf^ ; and on the south-west,
partly by the said river Trois-Pistoles, in the
fourth range of the seigniory ofTrois-Pistole.<3,

partly by the line separatinsr the lot number
thirty-one of the first range of Bégon from
the range letter A of the said township, and
partly by the line which 8']^^arates the sei-

gniory of Nicolas Rioux from the first, second,
third,' fourth, fifth and sixth ranges of the
said township of Bégon.

Approved by Order in Council, on the 29th
November, 1875.

Annexation :

Detached from Bégon.

Whereas that portion of territorj'^ of the
first range of the township of Bégon, compri-
sing lots numbers 1, 2, 3, 4, 5, 6. 7, 8, 9, 10,

11 and 12, is wholly situated within the
cr imty ofTémiscf)Uata, and has been reunited
to the parish ofSainte-Françoise( which is like-

wise wholly situated within the said county
of Témiscouata,) to form a civil parish, the
said portion of territory is annexed to the
said parish of Sainte-Françoise, for munici-
pal purposes.

Approved by Order in Council, on the 6th
December, 1875-

La paroisse de St=Hubert.

r'roclamation du 3 juin, 1S86.

Tout le territoire comprenant les six pre-
miers rangs du canton de Deniers, et sera
circonscriie et bornée comme suit, savoir :

au nord-ijupst par la ligne qui séf arelecanton
Demers. du canton Viger, cette dernière
ligne étant aussi la limite sud-est de la

paroisse de Saint-François-Xavier ; au nord-
c§t par la ligne de division entre le canton

The parish of St-Hubert.

Proclamation of the 5tln June, 1886.

All the territory comprising the first six

ranges of the township of Demers, and will

be circumscribed and bounded as follows, to

wit : to the north-west by the lino which
separates the township Demers from the
townshio Viger, this latter line being also

the south-east limit of the parish of Saint-

François-Xavier ; to the north-east by the
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Demers et celui d'Hocfiuart ; au sud-est par
la ligne qui sépare le sixième rang du sep-

tième rang ; au sud par la paroisse de Saint-

Honoré ; enfin, au sud-ouest par la ligne do
séparation entre le canton Demers et celui

deWhitworth. La dite paroisse do Saint-

Hubert, comprenant un territoire d3 fomie
irrégulièro d'environ quarante-sept milles

en suporfiçio.

Annexion :

DétachCe do St-V'ri".-

•^ois -Xavier,

Proelamation du 22 avril, IS92.

Tout le territoire qui renferme cette partie

du canton Viger, dans le comté de Téniis-

couata, qui comprend la partie des liuitième

et neuvième rangs du dit canton, depuis le

lot numéro un, jusqu'au lot quarante-cinq

inclusivement. L'annexion do cette partie de
Saint-Fratiçois-Xavier à Saint-Hubert for-

mant un territoire d'environ ntmf mille trois

cent soixante acres en superticie.

Annexion :

Dôtachie du canton
Hocqiiait.

Proclamation du 22 avril, 1S92.

Tout le territoire renfermant cette partie

du canton Hoequart, dans le comté deTémis-
couata, qui comprend premièrement les

douze premiers lots des rangs deux, trois,

quatre, du dit canton Hoequart ; deuxième-
ment, les neuf premiers lots des rangs cinq
et six, du même canton. L'annexion de cette

partie de Sai'it-Cyprien à Saint-Hubert forme
tm territoire d'environ cinq mille six cents
acres en superficie.

Organisée en municipalité par Ordre en
Conseil du 4 janvier 1894.

La paroisse de Notre Dame du
Portage.

Dt' tachée do In, Rivière du
Loup et de St-André.

Proelamation du 19 juillet, 1836.

Bornée comme suit : nord-est, par uneligne
qui divise la terre de John Fraser, d'avec
celle do Antoine Lobel, toutes deux situées
dans le proinier rang du fief et seigneurie do
la E,iviorc-du-L(;Up, commençant au fleuve
St-Laurent ; de là, jusqu'à la ligne qui divise

division line between tlie township Demers
and the township Hoequart ; to the south

-

cast by the line which separates the sixth

range from the seventh range ; to the south
by the parish of Saint-Honoré ; finally to the
south-west by the division line between the
township Demers and the township of Whit-
worth. The said parish of Saint-Hubert con-

prising a territory of irregular outline of

about forty-seven miles in superficies.

Annexation :

t)etachpd ^roin St-
Françols-Xavier.

Proelamation of the 22nd April, 1892.

All the territory which comprises that part

of the township Viger, in the county of

Temiscouata, Avhich ('omprises the part of

eight and ninth ranges of the said township
from the lot number one to lot forty five

inclusively. The annexation of that part of

Saint François-Xavier to Saint-Hubert, for-

ming a territory of about nine thousand
throe hundred and sixty acres in superficies.

Annexation :

'Ppta'^hPd from the
township Ilocquart,

Proclamation of the 22nd April, 1892

All tlie territory comprising that part of

tlie township Hoequart, in the county of
Temiscouata, which comprises firstly the
twelve first lots of the ranges two, three, four,

of the said township of Hoequart; secondly,
the nine first lots of the ranges five and six
of the said township. The annexation of this

part of Saint-Cyprion to Saint-Hubert, for-

ming a toiTitory of about five thousand and
six liundred acres in superficies.

Organized into municipality by Order in

Council of the 4th January 189i.

The parish of Notre-Dame du Portage.

DetachPd from Uivii'rfi du
Loup and from St. Audri.

Proclan-iation of the 19th July, 1836.

Bounded as follows : towards the north-

east, l)y the line which separate^i the land of
John Fraser from that of Antoine Lebol,
both situate in the first range of the fief and
seigniory of River du Loup, commencing at

the river St. Lawrence ; thence, as far ai the
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le dit premier rang d'avec le second rang,

appelé Fraserville ; de là, dans une direction
sud-onest, en suivant la dite ligne de division

entre les dits premier et second rangs, jusqu'à
la concession nord-est de l'ancien chemin du
lac, ci-devant connu comme le " Chemin du
Portage ; "de là, dans la direction sud-est,

en suivant la ligne nord-est do la dite conces-
sion, jusqu'à la terre de Joseph Ouellet, qui se
trouve dans la même concession, près du
tracé du chemin de fer projeté entre Québec
et Trois-Pistoles ; au sud-est, parti par la ligne
qui divise la dite terre du dit Joseph Ouellet
d'avec celle de Joseph Bélanger, partie par la

ligne qui divise un autre terre du dit Joseph
Ouellet de celle de Pascal Castonguay, toutes
deux situées dans la concession sud-ouest
de l'ancien chemin du lac, commençant à la

dite ligne nord-est de la dite concession au
nord-est de l'ancien chemin, en partant du
lac ; et de là. jusqu'à la ligne qui divise la

dite concession au sud-ouest de l'ancien che-
min du lac d'avec la paroisse de St-Aloxandre,
telle qu'elle existe canoniquement ; au sud-
ouest, par la paroisse de St- Alexandre, à
partir de la dite ligne de division entre la

terre du dit Joseph Ouellet et celle du dit

Pascal Castonguay. jusqu'à la ligne qui divise

le premier rang du tief et seigneurie de
Terrebois d'avec le second rang du même
fief ou seigneurie appelé le Eelève, et se

trouvant compris dans la dite paroisse de St-

Alexandre ; de là, allant vers le sud ouest,

en suivant la dite ligne de division entre les

dits premiers et second rangs du fief ou sei-

gneurie de Terrebois, jusqu'à la liirne qui
divise la terre de George Miehaud do celle

de Jean Boucher, toutes doux situées dans
le dit premier rang ; do là, gagnant vers le

nord-est, en suivant la dite ligne de division

entre les terres des dits George Miehaud et

Jean Boucher, jusqu'au fleuve Saint-Laurent;
vers le nord-ouest, par le dit fleuve Saint-

Laurent, commençant à cette même ligue de
division ; et de là, jusqu'à la ligne ci-dessus

mentionnée qui sépare la terre du dit John
Fraser, de celle du dit Antoine Lebel.

Voir : 23 V., c. 80, pour annexion au comté
de Témiscouata.

Municipalité de la Riviere du Loup
(en bas.)

COMPRENANT

la paroisse de St=Patrice.

Proclamation du 11 janvier, 1S42.

Comprendra une étendue de territoire

line which separates the said first range from
the 2nd, (called Fraserville); thence, running^

to the south-west, following the said line of

separation between the said 1st and 2nd
ranges, as far as the concession north-east of

the old lake road formerly known as the
" Portage road "

; thence, running towards
the south-east, following the north-east line

of the said concession, as far a,s the line of

Joseph Ouellet, situate in the same conces-

sion, near the line traced for the projectetl

Kailway between Quebec and Trois-Pistoles ;

towards the south-east, partly by the line

which separates the said land of the said

Joseph Ouellet from that, ofJoseph Bélanger,
partly by the line which separates another
land of the same Joseph Ouellet from that of

Pascal Castonguaj', both situate in the conces-

sion south-west of theold lake road, commen-
cing at the said north-east line of the said

concession north-east of the old road from
the lake ; and thence, as far as the line which
separates the said concession south-west of

the old lake road, from the parish of St. Ale-

xandre, as it exists canonically ; towards the
south-west, by the parish of St. Alexandre,
from the said line of separation between the
land of the said Joseph Ouellet and that of

the said Pascal Castonguay, as far as the line

which separates the Isl. range of the fief and
seigniory of Terrebois from the 2nd range of

the same fief or seigniory called the "Eelève,"
and being the said parish of St. Alexandre ;

thence, running towards the south-west, fol-

lowing the said lino of separation between
the said 1st and 2nd ranges of the said fief or

seigniory of Terrebois, as far as the line

which separates the land of George Miehaud
from that of Jean Boucher, both situate in

the said 1st range ; thence running towards
the north-east, following the said line of

separation between the lands of the said

George Miehaud and Jean Boucher, as far as

the said river St. Lawrence ; towards the
north-west, by the said river St. Lawrence,
commencing at the same line of separation

;

and thence, as far as the line above men-
tioned separating the land of the said John
Fraser from that of the said Antoine Lebel.

Vids : 23 V., c. 80, for annexation to the

countv of Témi.scouata.

The municipality of Riviere du Loup
(en bas.)

r.EIXG

the parish of St. Patrice.

Proclamation of the 11th January, 1842.

Shall comprise an extent of territory of
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d'environ six milles do front dans la seigncu-

rio do la Rivière du Loup du Parc, sur laprofon-

deur do la dite seigneurie, et cette partie du fief

et seigneurie do Tcrrcbois de forme triangu-

lairo,"cc;mpriso entre la dite soigneuriedo la

Rivière du Loup du Parc et l'entrée du che-

min ({ui conduit au ]«,c Tèmiscouata, d'envi-

ron trois milles et demi de front sur environ
huit millts et demi de profondeur, et un
espace de terrain vulgairement connu et

désigné sous le nom de " Township," de sept

mille deux cents acres, situé dans la profon-

deur elo et joignant ladite seigneurie do la

Rivière du Loup du Parc ; le tout borné au
nord-ouest, par le fleuve St-Laurent ; au sud-

est, par les toiros de la Couronne ; au norel-

est, par la ligne paroissiale de St-Georgo do
Kakouna. laciuelle dite ligne, partant du dit

fleuve St- Laurent, divise les terres des repré-

sentants do Béioni Voisire et de Jean-Bap-
tiste Lévesque, dans le premier rang du dit

fief ou seigneurie do la Rivière élu Loup du
Parc, dans le deuxième rang des terres ele

Michel Michaud et d'Isaac Chenard, et dans
le troisième rang des terres de Henri Boucher
et Henri Gagnon, la dite ligne paroissiale se

prolongeant jusqu'aux susdites terres do la

Couronne ; au sud-ouest, par la ligne do sépa-
ration elo la paroisse de St-Anelré, lae|uelle

est en partie entre les terres elo Noël Per-
rault et Louis Côté, junior, les dites terres
étant situées dans le premier rang du fief ou
seigneurie ele Torrebois, à l'entrée du chemin
qui conduit au lac Témiscouata, et on partie
le long do la profondeur dos terres do la con-
cession situées au côté sud-ouest élu dit che-
min qui coneluit au lac Témis.ce)uata. et en
partie par la ligne qui divise le élit fi of ou
soignourio do Torrebois ele l'espace de terrain
vulgairement appelé le " Township," do 7,200
acres, comme suselit.

PLUS : Avec rétendue de terre en arrière bornée
au sud-ouest, par le comté de Kamouraska, s'éten-

dant vers Vest de manière à comprendre la ligne du
chemin de Témiscouata, et les terres au nord d'ice-

lui, jusqu'à la profondeur moyenne d'une lietie.

N.B. Le territoire annexé par proclamation
du 18 juin 1845 a été depuis érigé en cantons.

Annexion :

DCtachée de St-Arsène.

Proclamation du 11 décembre, 1836.

Une étendue de territoire d'environ 11
jarpcnts de front sur 40 arpents do profondeur

about 6 miles in front in the seigniory of

River du Loup eUi Parc, by the depth of the
said seigniory, and that part of the fief and
soignie)ry of Torrebois, of triangular figure,

contained between the said seigniory of River
elu Loup du Parc and the entrance of the
road loading to the lake Témiscouata, of

about three anel a half miles in front by
about eight miles and a half in depth, anel a
tract of land, commonly know anel called by
the name of" Township," of seven thousand
two hundreel acres, situate in tho rear and
adjoining tho said st-igniory of River du Loup
du Parc ; the whole being bounded on the
north-west, by tho river St. Lawrence; on tho
south-east, by tho lands of the Crown ; on the
north-east, by the pantcluMl line of the parish
of Saint George do Knkouna, which said lino
proceeding from tlio river St. Lawrence, sepa-
rates the lands of the representatives of
Bénoni Voisine and of Joan Baptiste Léves-
e[ue, in the first range of the said fief or sei-

gniory of River du Loup du Parc, in tho
seconel range tho lanels of Michel Michaud
anel Lsaac Chenard, anel in tho thirel range tho
lands of Henri Boucher and Henri Gagnon,
tho s lid parochial lino being prolongée! to
the lands of the Crown aforcsaiel ; on the
south-west, by tho separation lino of the
parish of Saint André, which is partly between
the lands of Noël Perrcault and Louis Côté,
junior, the said lands being situated in the
first range of the fief or seigniory of Terre-
bois, at the entrance of the road leading to
lake Témiscouata, and partly along thoelepth
of the lands of the concession situate on the
south-Avest side of tho saiel road loading to
lake Témiscouata. and partly by tho line

Avhich separates the said fief or seigniory of
Torrebois from tho tract of lanel commonly
called the " Township," of 7200 acres, as
above mentioned.

PLUS : Together with a tract in rear thereof boun-
ded on the south-west, hy county of Kamouraska,
and extending eastivardly to comprise the course
of the Témiscoiuita road, and the lands lying north
thereof, to the mean depth of one league.

_
N. B. The territory annexeel by proclama-

tion of the 18th June, 1845, has been erected
into townships.

Annexation :

Detached from St. Arsène.

Proclamation of the Ilth December, 1836.

An extent of territory of about 11 arpents
in front by 40 arpents in dc^pth and compri-
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ot comprenant les terres de Jean Bémbé,
Pascal Bérubé, Jean Fortin, George Micliaud,

Hilaire Michaud ot Alexis Peltier, entre la

ligne nord-est de la paroisse de St-Patrice de
la Rivière du Loup et les terres de Victor
Lauzier, habitant du 3e rang de la seigneurie
de la Rivière du Loup du Parc.

TAOINS -.Cette part le comprise ikins la ville de
FraserviUe, par 4G Vict. ch. 80.

MOINS : Cette jyartie comprise dans N. D. du
Portage, juir proclamation du 19 juillet, 1856.

MOINS: Cette partie comprise dans St-Antonin,
par proclamation du 11 décembre, 1856.

MOINS : Cette partie annexée à St-Antonin, par
29 Vict. ch. 52 sec. 11

Le canton de Hocquart.

La description officielle de ce canton n'a

jamais été publiée dans la Gazette Officielle,

s'il a été érigé civilement.

Organisé en municipalité par résolution du
conseil do comté.

Approuvé par Ordre on Conseil, le 27 dé-
cembre, 1883.

MOINS : Cette partie comprise dans lu paroisse
de St-Clément, par Ordre en Conseil du 26 mars,
1884.

MOINS : Cette partie annejcée a St-Hubert par
proclamation du 22 avril 1892, et par Ordre en Con-
seil approuvé le i janvier, 1891.

La paroisse de St-Clement.

Détachée partie <îu canton
Begon, et partie dn. canton
Hocquart.

Proclamation du II janvier, 1S82.

Une étendue de terre irrégulièro d'environ
cinq milles de profondeur, comprenant les

lots détachés do la paroisse de St-Jean de
Dieu ; et bornée comme suit, savoir : vere
l'ouest, par la paroisse de St-Paul de la Croix

;

vers l'est, par la rivière des Ïrois-Pistoles,
depuis le point où la rivière Mariakèche
tombe dans la dite rivière, jusqu'à celui où la

rivière des Trois-Pistoles rencontre la ligne
de division entre la moitié nord du dit "lot

sept, dans le cinquième rang de Bégon, et la
moitié sud du inêmo lot, puis en suivant la

ligne de division entre ces deux demi lots,

jusqu'au point où elle rencontre le rang deux
et les lignes séparant le reste du dit cinquiè-
me rang et le lot G, dans le rang B de Bégon,

sing the lands of Jean Bérnbé, Pascal Bérubé,
Jean Fortin, George Michaud, Hilaire
Michaud and Alexis Peltier, between the
north-easterly line of the parish of St. Patrice
de la Rivière du Loup and the lands of
Victor Lauzier, inhabitant of the 3rd range
of the seigniory of River du Loup du Parc.

MINUS -That part comprised in the town of Fra-
serviUe, by é6 llct. ch. 80.

MINUS -.That part comprised in N. D. du Poiia-
ge, by proclamation of the 19<7i July, 1856.

MINUS : That part comprised inSt- An onin, by
proclamation of the llth December, 185G.

MINUS : That part annexed to St, Antonin, by
29 Vict. ch. 52, sec. 11.

The township oî Hocquart.

The official description of this township,

lias never been published in the Official

Gazette, if it has been civilly erected.

Organized into municipality by resolution

of the county council.

Approved bv Order in Council of the 27th

December, 1883.

MINUS : That part, comprised in the parish of
St. Clément, by Order in Council of the 2&th March,
1884.

MINUS : That part annexed to St. Hubert by
proclamation of the22nd April, 1892 and by Order
in Council approved on the Uh January, 1894.

The parish of St. Clement.

Detached partly from the
township of Becjon and part-
ly from the township of
Hocquart.

Proclamation of the Util January, 1882.

An extent of irregular territ »ry having a
depth of about five miles, including the lots

detached from the parish of St. Jean de Dieu ;

and bounded as follows, that is to say
;

towards the west, by the parish ofSaint-Paul
de la Croix ; towards the east, by the river

Trois-Pistolcs, from the point where the river

Mariakèche falls into the said river, to that
where the river Trois-Pistoles meets the lino
of division bfetweon the north half of lot seven,
in the tiltli range of Bégon, and the south
half of the same lot, thence, following the
lino of division betAveen these two half lots,

to the point Avli-^ro it meets the seconds range
and the lines separating the rest of the said
tifih range and tlie lot G in the range B of
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du rang deux et du lot H, du rang B, par la

rivière des Trois-Pistolcs, jusqu'au point où
elle rencontre la ligne de division entre les

lots six et sept dans les rangs A et B du can-

ton Hocquart ; vers le sud-est, partie par la

ligne de division entre les lots six et sept,

dans les rangs A et B de Hccquart et partie
par la ligne de séparation entre les rangs un
et deux de Hocquiirt,jus(![u'au point où elle

rencontre la ligne extérieure du canton de
Demers ; vers le sud-ouest, partie par la

paroisse de St-François-Xavier, et partie par
le canton de Demers, jusc[u'au point où la

ligne extérieure du dit canton de Demers
rencontre la ligne de séparation entre les

rangs un et deux de Hocqiuirt.

Approuvé par Ordre en Conseil, le2G mars,
1884.

La paroisse de St-Louis de Ha I Ha !

Proclamation du 14 juiUet, 1874.

Un certain territoire de forme irrégulièro,

compris dans la seigneurie de Témiscouata
et les cantons Cabano et Armand, et borné
comme suit :

—

au sud, à l'embouchure de la

rivière Cabano, suivant cette rivière et la ligne
de séparation de la paroisse de Notre-Dame
du Lac ; de là, par la ligne do profondeur du
2e rang du chemin de Témiscouata, jusqu'à
la ligne extérieure do la seigneurie Témis-
couata, jusqu'au point où elle rencontre la

ligne qui sépare les 03 et 4o rangs du canton
de Cabano, jusqu'au lot 40 du dit canton in-

clusivement ; à l'ouest, par la ligne susdite

,entre les lots 40 et 30 du dit canton do Caba-
no, jusqu'à la ligne extérieure du canton Ar-
mand ; au nord-ouest, par la ligne tirée dans
le dit canton Armand, entre un triangle de
lots pris dans les rangs B. et C. do ce canton
et les rangs 14 et du canton Armand, puis
suivant la ligne do division entre les rangs
et lettre 1) (dans Armand), jusqu'à la ligne
extérieure de la seigneurie Témiscouata qu'il

suit jusqu'au vieux chemin Témiscouata ; au
nord-est, par la ligne de profondeur des lots

du côté nord-est du dit vieux chemin Témis-
couata, jusqu'au Lac Témiscouata qu'il suit
jusqu'à l'embouchure do la Rivière Cabano.

Annexion :

Détachée partie des cantons
Armand et Cabano

Les 1er, 2e, oo, 4c, 5e, Ge, 7e et Se rangs du

Bégon, from the second range and from tViO

lot H of range B, by the river Trois-Pistoles,

as far as the point Avhere it meets the line of
division between the lots six and seven in

the ranges A and B of the township of Hoc-
quart ; towards the south-east, partly by the
line of division between thelots six and seven,
in the ranges A and B of Hocquart, and part-

ly by the lino of separation l)etwecn the fii-st

and second ranges of Hocquart, as far as the
point where it meets the exterior lino of the
township of Demers ; towards the south-west,
partly l)y the parish of St-François-Xavier,
and partly by the township of Demers, to the
point where the exterior line of the said

township of Demers meets the line of separa-
tion between the iirst and second ranges of

Hocquart.

Approved by Order in Council on the 26th
March, 1884.

The parish of St. Louis de Ha 1 Ha !

F'roclamation of the i4tli July, 1874.

A certain territory of irregular form inclu-

ded in the seigniory of Témiscouata and the
township of Cabano and Armand, l)oundedaa
follows :—towards the south, by the mouth
of the river Cabano, following this river and
tlie line of separation of the parish of Notre-
Dame du Lac ; thence, by the depth line of

the 2nd range of the Témiscouata roa-J, as far

as the outline of the seigniory of Témiscouata,
to the point where it meets the lino which
separates tlie 3rd and 4th ranges of the town-
ship of Cabano, to lot No. 40 of tlic said town-
ship, inclusively ; towards the west, by the
above mentioned line between the lots Nos.
40 and 30 of the said toAvnsliip of Cabano, as

far as the outline of the township of Armand
;

on the north-Avest, by the lino drawn in the

said township of Armand, between a triangle

of lots lyhig in ranges B. and C. of this town-
sliip and the ranges Nos. 14 and of the
township of Armand, then following the line

of division between theranges No. 9 and letter

D, in Armand,, to the outline of the seigniory

of Témiscouata which it follows, to the
old Témiscouata road ; on the north east,

])y the depth line of the lots on the
north-enst side of the said old Témis
couata road, as far as Lake Témiscouata. and
thence following the same to the n\outh of

the river Cabano.

Annexation :

Dctacli'Ml purtly from tlie town-
ships of Armand and Cabano.

The Ist, 2nd, 3rd, 4th, 5th, (ith, 7tli and 8th
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canton Cabano et partie du canton Armand,
depuis la ligne extérieure en courant au nord-
ouest par une ligue tirée dans le dit canton
Armand, entre un triangle de lots pris dans
les rangs B et C, et les rangs 14 et 9, du dit
canton Armand, puis suivant la ligne de di-

vision entre les rangs 9 et lettre D, de ce
canton, jusqu'à la ligne extérieure de la sei-

gneurie de Témiscouata.

Approuvé par Ordre en Conseil, le 26 mars,
1SS4.

Canton Armand.

Proalamation du 3 lévrier, 1834.

Une certaine étendue ou compeau de terre

borné et limité comme suit :

—

vers l'est, par
la seigneurie de Témiscouata ; au nord, par
le canton de Deniers, faisant front au vieux
chemin de Témiscouata ; au sud, partie par
le canton do Parke et partie par le canton de
Pohenagamook ; au sud-est. par le canton
]>rojoté do Estcourt ; et au iKjrd-ouest, par le

canton de Whitwortli. Commençant à un
point sur le vieux chemin Témiscouata sus-

dit, à un poteau et liorne de pierre marquant
l'angle le plus à l'est du canton de Whitworth
susdit et l'angle le plus au nord de la dite
étendue ou conijieau de terre ; de là, le long
.de la ligne extérieure sud-est du dit canton
de Whitworth, sud, 4-3 degrés ouest, astrono-
miqucment, 660 chaînes, plus ou moins, jus-

qu'à l'intersection de la ligne extérieure
nord-est du canton de Parke susdit, à un
poteau et borne de pierre marquant le coin
le plus à l'ouest de la dite étendue ou com-
peau de terre ; de là, sud, 45 degrés est, 658
chaînes, 58 chaînons, plus ou moins, à un
poteaxi et borne de pierre marquant le coin le

plus au sud de la dite étendue ou compeau
de terre ; de là, nord, 45 degrés est, 840
chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'intersection

du trait-carré de la seigneurie de Témiscouata
susdite, à un poteau et borne de pierre ; de
là, le long du dit trait-carr.^ ou arrière ligne,

nord, 7 degrés 30 minutes oufst, 133 chaînes,

plus ou moins, jusqu'à un angle ; de là, tou-

jours le long du dit trait-quarré ou arrière

ligne, nord, 7 degrés 45 minutes est, 103
chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'intersection

du vieux cliemin de Témiscouata susdit, jus-

qu'à un poteau et borne do pierre marquant
le coin le plus au nord-est de la dite étendue
ou compeau de terre ; et de là, vers l'ouest, le

long du vieux chemin Témiscouata, jusqu'au
point de départ.
Approuvé par Ordre en Conseil, le 14

décembrp. ISSO.

ranges of the township of Cabano and part of
the township of Armand, from ihe outer line
running to the north-Avest l>y a line drawn in
the said township of Armand, between a
triangle of lots taken in ranges B. and C. and
ranges 14 and 9, of the said township of Ar-
mand, then following the division line bet-
ween ranges nine and letter D. of this town-
ship, as far as the lino of the seigniory
of Témiscouata.

Approved bv Order in Council, on the 26th
Marcli, 1884.

'

Township Armand.

Proclaniation of the Sth February, 1Ç64.

A certain tract or parcel of land bounded
and abutted as follows :—towards the east,

by the seigniory of Témiscouata ; to the
north, by the township of Deniers, fronting
on the old Témiscouata road ; to the south-
west, partly by the township of Parke and
partly by the township of Pohenagamook ; to

the south-cast, by the projected township of
Estcourt ; and to the north-west, by the town-
ship of Whitworth. Beginning at a point on
the old Témiscouata road aforesaid, at a post

and stone boundary marking the easternmost
angle of the township of Whitworth aforesaid

and the northernmost angle of the said tract

or parcel of land ; thence, along the south-
east outline of the said township of Wliit-

worth, south, 45 degrees west, astronomically,
660 chains, more or less, to the intersection

of the north-east outline of the township of
Parke aforesaid, at a post and stone boundary
marking the westernmost corner of the said

tract or parcel of land ; thence, south, 45
degrees east, 658 chains, 58 links, more or
less, to a post and stone boundary marking
the southernmost corner of the said tract or

parcel of land ; thence, north, 45 degrees
east, 840 chains, more or less, to the intersec-

tion of the depth or rear line of the seigniory
of Témiscouata aforesaid, at a post and stone
boundary ; thence, along the said depth or
rear line, north, .7 degrees 30 minutes west,
133 chains, more or less, to an angle ; thence,
still along the .said depth or rear line north,
7 degrees 45 minutes east, 103 chains, more
or less, to the intersection of the old Témis-
couata road aforesaid, to a post and stone
lioundary marking the north-east emnirst
corner of the said tract a parcel of land ; and
thence, westwardly, along the old Témis-
couata road, to the place of beginning.

Approved by Order in Council, on the 14th
Dectmber, 1880.
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MOINS : Cette partie annexée à St. Louis de Ha!

Ha ! par Ordre en Conseil du 26 mars, 1884.

La paroisse de N. D. du Lac.

Proclamation du 20 mai, 1871.

Une partie do la seigneurie d^'' Madawaska,
comprenant une étendue de territoire d'envi-

ron onze milles et demi do front et d'environ
quatre milles de profondeur, et boriKjo comme
suit, savoir : au nord-est, par lo Lac Témis-
couata ; au sud-est, par la ligne qui sépare
dans la premi^re concession la terre de Louis
Fortin de celle de Denis Morin, dans la

seconde concession la terre de George Voisine
de celle de Magloiro Mf)rin, la dite ligne
prolongée dans les troisième et quatrième
concessions, jusqu'à la ligne de séparation
entre les qviatrième et cinrjuieme concessions

;

au sud-ouest, par la dite ligne de séparation
entre les quatrième et cinquième concessions

;

au nord-ouest, par la ligne qui sépare la terre

de Denis Pelletier de celle de Joseph Caron,
la dite ligne devant être prolongée dans les

seconde, troisième et quatrième concessions,
jusqu'à la rencontre de la ligne do séparation
entre les dites quatrième et cinquième con-
cessions.

La village de St. Georges de Kakouna.

Détaché de St Georges
de Kakouua,

Proclamation du 13 octobre, 1868.

Borné au nord-ouest, par lo fleuve Saint-
Laurent ; au sud-est, par les terres du 2e rang
des concessions de la paroisse de Saint-Geor-
ges de Kakouna ; au nord-ouest, par la terre
de Joseph Eoy dit Lauzier, adjoignant celle
de Benjamin Dionne

; et au sud-ouest, par la

terre de Louis Chamberland adjoignant Ben-
jamin liOvasseur. ne comprenant pas la terre
du dit Chamberland.

La paroisse de St. Pau! de la Croix.

Dotach-'ip, de Viger et
de Denonville.

Proclamation du 8 septembre, 1870.

^
Une étendue de territoire do forme irrégu-

lière d'environ six milles et demi de front sur
une profondeur moyenne de cinq inilles,

bornée au nord-ouest, partie à la ligne sépa-

MINUS : That part annexed to St. Louis de Ha
Ha ! by Order in Council of the 2Gth March, 1884.

The parish of N D. du Lac

Proclamation of the 20th May, 1871.

A part of the seigniory ot Madawaska,
comprising an extent of territory of about
eleven miles and a half in front by about
four miles in depth, bounded as follows, to

wit : on the north-east, by Lake Témiscouata
;

on the soutli-east, by the line which separates,

in the first concessiiai. the land of Louis
Fortin from that of Denis Morin, in the
second concession the land of George Voisine
from that of Magloire Morin, the said lino

being prolonged in the third and fourth con-

cessions, to the line of separ.tion between the

4th and 5th concessions ; on the south-west,

by the said line of separation between the
fourtli and filth concessions ; on the north-

west, by the line which separates the land of

Denis Pelletier from that of Joseph Caron,

the said line being prolonged in the second,

tliirdand fourth concessions, as far as the
intersection of the line of separation between
the said fourth and fifth concessions.

The village of St. Georges de Kakouna.

t>et.ach<>d from Saint
Georges de Kakouna.

Proclamation of the I6th October, 1868.

Bounded on the north-west, by the River
St-Lawrenco ; on the south-east, by tlie lands
of the 2nd range of the conce.-sicms of tho
parisli of St-Gcorges do Kakouna ; on the
north-east, by the land of Joseph Hoy dit

Lauzier, adjoining that of Benjamin Dionne
;

and on the south-west, by the land of Louis
Cliamborland, adjoining Benjamin Levasseur,
not including the land of the said Chamber-
land.

The parish of St. Paul de la Croix.

Detached from Viger and
from Denonville.

Proclamation of the 8th Septennber, 1870.

An extent of territory of irregular form, of

about six miles and a half in front by a moan
depth of five miles ; bounded on the north-
west, partly by the line separating the soi-
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rant la seigneurie de l'IsIo-Verte du canton
de Denonville, et j artie à ]ii ligne séjarant
la réserve des Sauvages du canton do Viger,
depuis le point où la dite ligne rencontre la

ligne de separation entre les deux dits can-
tons, j isqu'au point où elle rencontre la ligne
de division entre ks lots quarante-cinq et

quarante six clans le troisième r.uig du dit

canton de Viger ; au pud, dans l'un et l'autre

canton, par la rivière Mariakèche en suivant
ses sinuosités depuis le point où elle tombe
dans la rivière des Trois-Pi?toles, jusqu'au
point où elle rencontre dans lehuiiième rang
du canton de Viger, la ligne de séparation
entre les lots Nos. quarante-cinq et quarante-
six ; au nord-est, parla ligne de division entre
le canton de Denonville et celui de Bégon,
depuis l'endroit où elle rencontre la décharge
de la rivière Mariakèche, jusqu'à la ligne
extérieure du dit can*-on de Denonville, sur
le côté nord-ouest ; au sud-ouest, partie par la

ligne de séparation entre les lots Nos. 45 et

les lots Nos. 46 dans les 8e, 7e, Ge, 5e, 4e et 3o
rangs du canton de Viger, la dite ligne pas-
sant dans le 4e rang entre la terre de Pierre
Gagnon au nord-est et celle de Charles Ber-
trand au sud-ouest, et dans le troisième rang
entre la terre de Anthyme Guay au norJ-cst,
et celle de Edouard Pelletier au sud-ouest, et

partie par la ligne de sé2)aratiou entre la dite
réserve des Sauvages et le dit canton de
Denonville au nord-est.

Approuvé par Ordre on Conseil le 19

novembre, 1872.

Canton dz Dmonvillz :

Proclamation du 18 juillet, 1381.

Une étendue ou corapeau de terrain borné
et limité conime suit :

—

au nord-ouest, par la

seigneurie de l'Isle Verte ; au sud-est, par le

canton projeté de Hocquart ; au nord-est, par
le canton arpenté de Bégon ; et au sud-ouest,
par lo canton de Viger. Commençant à un
poteau et borne en pierre plantés à l'angle

nord-est du canton de Viger susdit, et défi-

nissant l'angle le plus au sud de la seigneurie
de l'Isle Verte susdite, et l'angle le plus à
l'ouest do la dite étendue ou compeau de
terrain ; de là, le long de l'arnère ligne de la

dite seigneurie de l'Isle Verte, nord, 55
degrés 10 minutes est, magnétiquement, la
variation étant de 17 degrés 27 minutes
ouest, 201 chaînes, 50 chaînons, plus ou
moins, jusqu'à un angle ; de là, toujours le

long de l'arrière ligne de la seigneurie, nord,
j63 degrés est, 292 chaînes, 90 chaînons, plus

gniory of Islo Verte, from the township of
Denonville, and \ artly by the line separating
the Indian lieservo, in the township of
Viger, Irom the point where the said line
meets the line of separation betAveen the two
eaid town.shijs, to the point where it meets
the line of division between the lots numbers
forty-five smd forty-six, in the tliird range of
the said toAvnship of Vigir ; on the south, in
each township, by the nvcr Mariakèche, fol-

loAving its sinuosities ircm the point where
it falls into the river Trois-Pistolcs, to ihe
point where it meets in the eighth range of
the township of Vigor, the line of separation
bctwe^en the k.ts numbers forty-five and forty-

six ; on the north-cast, by the lino of division
between the township of Denonville and
that of Bégon, from the point where its

meets the discharge of the river Mariakèche,
to the exterior line of the said township of
Denonville, on the north-west side ; on the
south-west, partly by the line of separation
between the lots numbers forty-five and the
lots numbers forty-six, in the eighth,seventh,
sixth, filth, fourth and third ranges of the
township of Viger, the said line passing in
the fourth range between the land of Pierre
Gagnon on the north-east, and that of Charles
Bertrand on the south-west, and in the third
range between the land of Anthyme Guay
on the north-onst, and that of Edouard Pelle-

tier on the south-west, and partly by the line
of separation between the said Indian
Reserve and the said township of Denonville,
on the north-east.

Approved by Order in Council on the 19th
November, 1872.

Townsliip of Denonville :

Proclai-nation of the ISth July, 1861.

A tract or parcel of land bounded and abut-
ted as foIle>ws :—towards the north-west, by
the seigniory of Isle Verte ; towards the
south-oast, by the projected township ofHoc-
quart ; towards the norh-east, by tlio surveyed
township of Bégon ; and towards the south-
west, by the township of Viger. Beginning
at a post and stone boundary planted at the
north-east angle of the township of Viger
aforesaid, and marking the southermnost
angle of the seigniory of Isle Verte aforesaid,
ancl the westernmost angle of the said tract
or parcel of land ; thence, along the rear line
of the said seigniory of Isle Verte, north, 55
degrees 10 minutes east, magnetically, the
variati()n being 17 degrees 27 minutes west,
201 chrins, 50 links, more or loss, to an angle;
thence, still along the said rear line of the
seigniory, north, 03 degrees cast, 292 chains.
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ou moins, jusqu'à l'intersection do la ligne
extérieure sud-ouest du canton de Bégon
susdit, à un poteau et borne en pierre défi-

nissant l'angle le plus au nord de la dite

étendue ou compeau de terrain ; do là, le

long de la dito ligne extérieure nord-ouest du
dit canton de Bégon, sud, 27 degrés ?>o minu-
tes est, 271 chaînes, 27 chaînons, plus ou
moins, jusqu'à l'intersection de la rivière

Trois-Pistoles, formant ici partie de la limite
du dit canton do Bégon ; de là, dans une
direction sud-est, le long de la dite rivière

Trois-Pistoles, et suivant ses sinuosités, une
distance en ligne directe d'environ 384
chaînes, à un poteau et Itorne en pierre

plantés sur la rive sud-puest de la dite rivière

Trois-Pistoles, et définissant l'angle le plus à
l'est de la dite étendue ou compeau de ter-

rain ; de là, sud, G2 degrés 27 minutes ouest,

44S chaînes, 20 chaînons, plus ou moins, Jus-

tin 'à l'intersection de la ligne extérieure
nord-est du canton de Viger susdit, à un
poteau et borne en pierre définissant l'angle

le plus au sud de la dite étendue ou compeau
de terrain ; de là, le long de la dite ligne
extérieure nord-est du canton do Viger, nord,

27 degrés 33 minutes ouest, ((39 chaînes, 77
chaînons, y»lus ou moins, jusqu'au point de
départ.

La ville de Fraserville.

nétachée de St. Patrice
de la Rivlire du Loup.

Sera ])ornée comme suit : au nord, par le

fleuve St. Laurent ; au sud-ouest, par la ligne

(|ui sépare la terre de Damase Caron do celle

d'Olivier Ouollet d'Andrew Meinke et d' Alex-
ander Clark au premier rang des concessions

de la paroisse de St. Patrice de lallivièro-du-

Loup ; au sud, par la ligne de séparation des
terres entre les premier et second rangs, à
])artir de la terre du dit Damase Caron, en
courant au nord-est, jusqu'à la terre appelée
" La Petite Forme "

; de là, en courant vers

le sud, par la ligne nord-est de la terre de
David Poitras, père, jusqu'à cent pieds,mesure
anglaise, au sud du terrain occupé par le

Chemin de Fer Intercolonial ; de ce point,

la ligne s'étendra vers le nord-est, jusqu'à la

limite nord-est du domaine seigneurial des
Seigneurs Fraser, à cinq milles trois cent
soixante-seize pieds, mesure anglaise, au sud
du fronteau entre les premier et second rangs

du dit domaine ; au nord-est, ladite ville sera

bornée par la ligne nord-est du dit domaine
seigneurial en descendant vers le fleuve jus-

qu'à la terre de Pascal V. Taché, de ce point

la ligne courra vers le nord-est, dans la ligne

90 links, more or less, to the intersection of
the south-west outline of the toAvnship of
Bégon aforesaid, at a post and stone boundary
marking the north ernmcst angle of the said
tract or parcel of land ; thence, along the said
north-west outline of the township of Bégon,
south, 27 degrees 33 minutes east, 271 chains^
27 links, more or less, to the intersection of
the River Trois-Pistoles, forming here part
of the bounelary of the said township of
Bégon ; tlience. senith-eastwardly along the
saiel River Trois-Pist< les and following its

sinuosities, an air line distance of about 384
chains, to a post and stone boundary planted
on the south-west bank e>f the saia River
Trois-Pistoles, and marking tlie easternmost
corner of the said tract or parcel of land;,

thence, south, 02 degrees 27 minutes west,
448 chains, 20 links, me)re or less, to the inter-

section of the nortli-oast outline of the town-
ship of Viger aforcsaiel, at a post and stone
bovmdary marking thé soutliernmost angle
of the said tract or parcel of land ; thence,
along the said north-east outline of the town-
ship of Vigor, north, 27 elegrees 33 minutes
Avcst, 630 chains, 77 links, more or less, to the
place of beginning.

The town of Fraserville.

Dctnchcd from St. Patrico
do la Ilivière du l.oui).

Shall be boundeel as follows :—to the north,

by the river St. Lawrence ; to the south-west,
by the division line between the farm of

Damase Caron and those of Olivier Ouellot,

Andrew Meinke and Alexander Clark in the
first range of concessions of the parish of St.

Patrick Rivière du Loup ; to the south, by
the division line between the lots of the first

and second ranges, starting from the farm of
the said Damase Caron.running north-easterly

to the farm knoAvn as " La Petite forme "
;

thence, towards the south, by the north-east
line of the farm of David Poitras, senior, for

one hundred feet english measure, to the
sooth of the lot occupied by the Intercolonial
Railway ; from tWs point, the line will extend
towards the north-east as far as the nortli-

eastern limit of the Seigniorial Domain of

the Fraser, five thousand three hundred and
seventy-six feet, English measure, to the
south of the front line between the first anel

second ranges of the said domain ; to the
north-east, the town shall be bouneled by the
north-east line of the Seigniorial Domain,
descending towards the river as far as the
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tie séparation dos terres du dit l'astal V.
Tach<? d'avec celles du second rang au village

St. Antoine, jusqu'à la terre de Jean-Baptiste
Pelletier

;
puis de là, en courant vers le nord,

elle suivra le fronteau ou ligne de séparation
entre les terres du dit P. V. Taché, des repré-

sentants Thomas Jones, de Ferdinand Cliani-

berland, de Jean-Baptiste Pouliot et ses

représentants, jusqu'au fronteau des terres du
premier rang appelé l'Anse au Persil ; de là,

elle courra sud-ouest, dans le dit fronteau,

jusqu'à la terre d'Alpheus Jarvis ; duquel
point elle courra nord, entre les terres du dit

Alpheus Jarvis, de Madame Joseph Lévesque
et les héritiers de Hayward et Beaulieu et

celles de Fabien Plourde, jusqu'au fleuve St.

Laurent, à distraire le circuit de Fabien
Plourde.

^e \J. C. so SKUCTVOHUt Vt Î.0 WikRS ^383.

La version française d-'it primer la version
anglaise."

Quant au territoire annexé, Voir : 40 V. c.

80 s. 6.

Le canton de Begon.

Proclaniation du IS novembre, 1869.

Borné au nord-ouest, partie par la seigneu-
rie dos Trois-Pistoles et partie par la seigneu-
rie de Nicolas Rioux ; au sud-est. par le

canton de Baudot, au nord-est, partie par la

dite seigneurie de Nicolas Rioux et partie

par le canton de Bédard ; et au sud-oue.st,

partie par la seigneurie de l'Ile Verte, et

partie par le canton de Denonville. Com-
mençant à un poteau et borne en pierre
plantés sur la ligne du côté nord-est de la dite

seigneurie de ITlo Verte et définissant l'angle

le plus au sud de la seigneurie des Trois-

Pistoles susdite et l'angle le plus à l'ouest de
la dite étendue ou conipeau de terre ; de là,

le long de la ligne de côté de l'Ile Verte et

en continuation le long do la ligne extérieure
nord-est du canton de Denonville susdit,

astronomiquement sud. 45 degrés est, 310
chaînes, 80 chaînons, plus ou moins, jusqu'au

int d'intersection de la rivière des Troi.s-

-tolcs ; de là, vers le sud-est, le long et en
ntant la dite rivière des Trois-Pistoles et

ivant ses sinuosités dans une direction sud-

t. jusqu'à un poteau et bonio en pierre défî-

-sant l'angle le plus au sud de la dite éten-

.0 ou compeau de terre; de là, nord, 4-5

farm of Pascal V. Taché ; thenco, the line

shall run north-easterly, along the division
line l>otneen the farms of the said Pascal V.
Taché and the lots in the second range of St.

Antoine village, as far as the farm of Jean-
Baptiste Pelletier ; thence, running towards
the north, it shall follow the front line or
division line between the lands of the said
P. V. Taché, of the representatives ofThomas
Jones, of Ferdinand Chamberland, Jean-
Baptiste Pouliot, and his representatives, as
far as the front line of the lots in the first

range called Anse au Persil range ; thence, in
a south-westerly direction, along the said
front line, as far as the lot of Alpheus Jarvis

;

from which point it shall run in a northerly
direction. between the lots of the said
Alpheus Jarvis. Madame Joseph Lévesque,
and the heii^ HayAvard an.d Beaulieu, and
those of Fabien Pi<»urde, as far as the river
St. Lawrence. The farm of Fabien Plourde
being exempted therefrom.

f^rS M. C. &0 \SStmtO "^0 THE aOlH U^ROW ASS5.

The french version shall be adopted in
preference to the english version.

As to territories annexed therctt». Vide : 4G
V. c. SO, s. 0.

The township of Begon.

Proelaniation of the I3tii November, 1869.

Bounded to the north-west, partly l>y the
seigniory of Trois-Pistoles and partly by the
seigniory of Nicola.« Rioux ; on the south-
east, l)y the township of Raudot ; on the
north-east, partly by the said seigniory of
Nicolas Rioux and partly by the township of
Bédard ; and on the south-west, partly by the
.'eigniory of Isle Verte and partly" by the
township of Denonville. Beginning at a post
and stone boundary planted on the north-east
side line of the said seigniory of Isle Verte
and m.arking the southernmost angle of the
seigniory of Trois-Pistoles aforesaid and
westernmost angle of the said tract or parcel
of land ; thence, along the said side line of
Isle Vei'te and in continuation along the
north-east outline of the township of Denon-
ville aforesaid, astronomically s^outh. forty-
five degrees east, three hundred and ten
chains and eighty links, more or less, to the
intersection of " the River Trois-Pistoles

;

thence, south-eastwardly, along and up the
said river Trois-Pistoles and following its

sinuosities in a south-eastwardly direction, to
a post and stone Ijoundary marking the south-
ernmost angle of the said tract or parcel of
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degrés est, SOO chaînes, plus ou moins, jusqu'à

un poteau et borne en pierre détinissant

l'angle le plus à l'est de la dite étendue ou
compeau de terre ; de là, nord, 45 de^és
ouedt, 181 chaînes, 35 chaînons, plus ou moins,

jusqu'au point d'intersection de la ligne de
profondeur de A icoias Rioux susdit, jusqu'à

un poteau et l)orne en pierre ; de là, le long

de la dite ligne de profondeur, sud, 40 degrés

53 minutes ou<st, 248 chaînes, plus ou moins,

jusqu'à un poteau et borne en pierre définis-

sant l'angle le i)lus au sud do la dite seigneu-

rie de Nicolas Jlioux ; de là, le long de la

ligne latérale do Ja dite seigneurie, nord, 45

degrés ouest, 475 chaînes, plus ou moins, jus-

qu'à la ligne de profondeur do la seigneurie

des Trois-Pistoles susdite, jusqu'à un poteau
et borne en pierre définissant l'angle le plus
à l'est de la dite seigneurie des Trois-Pistoles

et l'angle plus au nord do la dite étendue pu
compeau de terre ; de là, le long de la dite

ligne de profondeur de Trois-Fistoles et

suivant ses difrérentes courses et distances,

jusqu'au point de départ.

La dite étendue ou compeau de terre ainsi

limité et circonscrit contenant trente-trois

milles huit cents aères de terre, plus ou moins,
en supcriieie.

Organisé par le Conseil de Comté en 1864.

MOINS : Cette partie comprise dans la pm-oisse
de Stc Françoise, par proclamation du& décembre,
1873 et par Ordre en Conseil approuvé le G décem-
bre, 1873.

MOINS : Cette partie annexée à la paroisse de
St. Eloi, par Ordre en Conseil du 22 décembre,lS7i.

MOINS : Cette partie annexée à la paroisse de
Ste Fraucoise, par Ordre en Conseil du G décembre,
1875.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Clément,
par Ordre en Conseil du 26 mars, 1884.

Le canton de Whitworth.

Proclamation du 23 février, 1848.

Toute cette étendue ou compeau de terrain

borné et limité comme suit : vers le nord-
ouest, par la seigneurie de la Rivière-du-Loup
et la partie d'icelle appelée fief LeParc ; au
sud-ouest, partie par le fief ou seigneurie de
Tcrrebois et partie par le canton non arpenté
de Parke ; au nord-est, partie par la di'te con-

cession de la Rivicre-du-Loup appelée Le-
Parc, et partie par le canton non arpenté de
Yiger ; et au sud-est, par les terres vacantes
de la Couronne. Conimonçant à un poteau
et borne en pierre érigés sur la ligne de pro-

fondeur, au sud-est de la seigneurie de la

land ; thence, north, forty-five degrees east,

eight lumdred and nine chains more or less,

to a post and stone boundary marking the
easternmost angle of the said Iract or parcel
of land ; tlienco, north, forty-five degrees
west, one hundred and eighty-one chains,
thirty-five links, more or loss, to the intersec-
tion of the rear line of Nicolas Rioux afore-

said at a p^est and stone boundary; 1 hence,
along the taid rear line, south, forty degrees
thirty-three minutes west, two hundred and
forty-eight cliains more or less, to a post and
stone boundary marking the southernmost
angle of the said seigniory of Nicolas Rioux

;

thence, akmg the lateral line of the said sei-

gniory, north, forty-live degrees west, four
hundred and seventy-five chains, more or
less, to the rear line of the seigniory of Trois-
Pistoles aforisaid, at a post and stone bound-
ary marking the easternmost angle of the
seigniory of Trois-Pistoles ; and the north-
ernmost angle of the said tract or parcel of
land ; thence, along the saiel rear line of Trois-
Pistoles, and following its windings courses
and distances, to the place of beginning ; the
said tract or parcel of land thus limited and
circumscribed containing nearly thirty-three
thousand eight hundred acres of land, more
or less, in supcrlicies.

Organized by the County Council in 1864.

MINUS : That part comprised in the parish of
Ste Françoise, by proclamation of the Gth Decem-
ber, 1873 and bii Order in Council upj)roved on the
Gth December, 1875.

MINUS : That part annexed to the parish of St.
Eloi, by Order in Council of the 2lst December,
1871:.

MINUS . That part annexed to the parish of Ste
Francoi.Hc, by Order in Council of the Gth Decem-
ber, 1875.

MINUS : That part comprised in St. Clément, by
Order in Council of the 20i/i March, 1831.

The township of Whitworth.

Proelaniation of the 2ard February, 1848.

All that tract or parcel of landboundedand
alnUted as folloAVs : towards tlie north-west,

by the seigniory of River du Loup and that
part thereof cnlled '" fief LeParc "; on the
south-west

;
partK^by the fief or seigniory of

Terrebois and partly by tlieunsurveyed town-
ship of Parke ; on the north-cast, partly by
the said concession of Riviere-du-Loup called
LeParc, and partly by the unsurveyed town-
ship of Yiger ; and on the south-east, by the
waste lands of the Crown. Beginning at a
post and stone boundary erected on the rear

or south-easterly line of the seigniory of
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Eivière-du-Loup, sur la ligne latt-rale nord-
est de 'la seigneurie de Terrebois, ci-devant
érigés pour le coin nord-ouest de l'étendue de
terre com'.niiném.int appelée l'étendue des
6000 acres ; de là. longeant la dite ligne exté-

rieure nord-est do la seigneurie de ït-rrebois,

sud, 28 de.rrts 30 minutes est, magnétique-
ment, la variation étant 16 degrés 30 minutes
ouest, 300 chaînes, jusqu'à un poteau et

I

borne en pierre, érigés pour l'angle sud-est de
]

la dite seigneurie de ïenel)ois, et le coin le
{

plus au nord du canton de Parke, et le coin
le plus au sud de la dite étendue des 6000

,

acres ; de là, suivant la même direction. Ion- :

géant la ligne extérieure nord-est du dit

cantou, 560 chaînes, ou distance totale de'J*20
j

chaînes, jusqu'à un poteau et borne on pierre •

érigés pour le coin le plus au sud du canton
de Whitworth ; de là, nord, 16 degrés 30
minutes est, 720 chaînes, plus ou moins, jus-

qu'à un poteau et borne en pierre érigés pour
le coin le plus au sud-est du dit canton de
Whitworth, et le coin le plus au sud du can-
ton de Viger ; de là, nord, '2S degrés 30 minu-
tes ouest, 1030 chaînes, 50 chaînons, plus ou
moins, jusqu'à la ligne de profondeur de la

partie de la seigneurie de la Rivière-du-Loup
appelée LeParc, à un poteau et l>ûrne en
pierre érigés pour le coin le plus au nord-est
du dit canton de Whitworth ; de là, longeant
la dite ligne de prolbnileur, sud, 50 degrés 45
minutes ouest, 370 chaîne:!. 52 chaînons, plus
ou moins, à un poteau et l)orne en pierre éri-

gés pour le coin le plus au sud du dit fief

LeParc ; do là, longeant la ligne de division
entre le dit fief et ledit canton de AVhitworth,
nord, '28 degrés 30 minutes ouest, 72 chaînes,
A un poteau et borne en pierre érigés pnir
l'angle nord du dit canton ; de là, longeant
la ligne de profondeur de la seigneurie de la

Rivière-du-Loup, sud, 42 degrés 45 minutes
ouest, magnétiquement, IPl chaînes. 65 chaî-
nons, plus ou moins, à un poteau et borne en
pierre érigés pour le coin nord de la dite
étendue des 6000 acres ; de là. continuant à
longer la dite ligne seigneuriale, 183 chaînes,
52 chaînons, plus ou luoins, jusqu'au point de
départ .

Organisé le 1er juillet, 1855, 18 V. c. 100.

Annexion :

Cette parue de la paroisse de St-Arsène
située dans la seigneurie de la Rivière-cîu-
Loup du Parc, annexée par décrets canoni-
que et civile à la paroisse de St-Modeste.

12 M . c. AOA S. 3>2 SnUCTVOHHE Vt A6 NOViT A853.

MOINS : Le canton Armand érigé en municipa-
lité.

Rivière-du-Loup, on the north-easterly lateral

line of the seigniory of Terrebois, heretofe^re

erected for the north-westerly corner of the
tract of land commonly called the 6000 acres

tract ; thence, running along the said north
easterly outline of the seigniory of Terrebois.

south. 28 degrees 30 minutes east magneti-
cally, variation being 16 elegrees 30 minutes
west, 360 chains, to a post and stone bounda-
ry, erected for the south-easterly angle of the
said seignioiA" of Terrebois, and tlie neirthern-

niost corner of the township of Parke and the
southernmost angle of the said 6000 acres

tract ; thence, in continuation of the alore-

said course, along the ne^rth-castt^rly outline
of the said township, five hundred anel sixty

chains, or total distance of 020 chains, to a
post and stone boundary erected forthe south-
ernmost corner of the township of Whitworth ;

thence, north, 16 degrees 30 minutées east, 720
chains, more or less, to a post and stone
boundary erected for the south-easternmost
corner or tlie said township of WhitAvorth
and the southernmost corner of the township
of Viger : thence, north. 28 degrees 80 minu-
tes west, 1030 chains, 50 links, more or lees,

to the rear line of that portion of the seignio-

ry ofRivière du Loup called LeParc, at a post
and stone boundary erected for the north-east-

ernmost corner of the said township of Whit-
worth ; thence, along the said rear line,

south, 50 degi'ees 45 minutes west, 370 chains,
52 links, mor3 or less, to a post and stone
boundary erected for the southernmost corner
of the said fief le Parc; thence, along the
division line between the said fief ancl the
said tr^Avnship of Whitworth, north, 28 degrees
30 minutes west, 72 chains, to a post and
stone boundar}' erected for tlie northerly
angle of the said te)wnship ; thence, along
the rear line of the seignieiry of Rivière du
Loup, south. 42 elegrees 45 minutes west, ma-
gnetically.101 chains,65 links, more or less, to
a post and stone boundary erecteel for the
Eorthernmost corner of the saiel 6000 acres
tract ; thence, in continuation along the said
seigniorial line, 188 chains. 52 links, more or
less, to the place of begiiming.

Organized the 1st July, 18-35, 18 V. c. 100.

Annexation :

That part of the parish of St. Arsène situa-
ted in the seigniory of la Rivière elu Loup du
Parc, annexée! by canonical anel civil decrees
to the parish of St. Moeleste.

11 \. C. AOA S- "il K'SStUTtO TO Trtt ASth KViGViST \358.

MINUS : The toirnship of Armand erected into a
mtinicipality.
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MOINS • Cette partie comprise dans St- Francois
Xavier, par proclamation du 26 décembre, 1870 et

Ordre en Conseil approuvé le 19 novembre, 1872.

La paroisse de St-Antonin,

Déthchêe de la Rivière
du Loup.

Proclamation du II décembre, 1856.

Bornée au sud-ouest, par la paroisse de St.

Alexandre, telle que canoniquenient érigée
le 24 mai 1851 ; au nord-oue.st, partie par la

y^aroisse de Notre-Dame du Portage, partie
par la ligne qui sépare les 6000 acres et le

canton de Whitworth de la seigneurie de la

Rivière du Loup ; au nord-est, par la ligne
nord-est des terres du nouveau chemin du
Lac et partie par la rivière Verte ; et au
sud-est, par les terres do la Couronne.

Annexion :

Cette partie de la seigneurie de Terrebois
bornée comme suit : vers le nord et le nord-
est, par la paroisse de St. Antonin ; vers
l'ouest et le nord-ouest, par la rivière appelée
Grande Eivière du Loup ; vers le sud-ouest,
partie par la ligne qui divise la terre de
Pierre Caron de la terre de Mme veuve Jean
Cliarles Taché, dans la 5e concession de la
dite seigneurie de Terrebois, et partie par la

ligne sud-ouest de la terre de Cajetan Dubé,
située dans la Ge concession de la dite sei-

gneurie, et le prolongement d'icelle on ligne
directe jusqu'au canton de Parke ; et vers
l'ouest, par le dit canton de Parke.

Vi\.Z.^^ StC. AA SkHCA\OHHt ^t A3 SÏ.9A . A8ï>5.

Paroisse de Ste-flarie de Sayabec.

Proclamation du 1 avril, 1893.

Formée de partie des cantons Awantjish et

]McNider, ainsi (^ue de la partie nord de la

seigneurie Matapédia, dans le comté de
Matano, comprend un territoire de forme
irréguliôre 1)orné comme suit, savoir : au
nord-ouest, par la ligne qui sépare les rangs
onze et douze du canton McNider et fait la

limite sud-est de la paroisse Saint-Damase
;

au nord-est, partie par la ligne qui sépare les

lots numéros quarante-neuf et cinquante dans
le douzième rang du dit canton McNider et

partie par le prolongement de cette ligne à

MINUS iT/irtf part comprise l in St. Francois
Xavier, by proclamation of the 2C?th December, \%1Q,
and by Order in Council approved on the IQth
November, 1872.

The parish of St. Antonin.

Detached from Rivièrd
du Lotij).

Proclamation of the Ilth December, I8S6.

Bounded towards tlie south-Avest, by the
parish of St. Alexandre, as canonicallv erec-
ted on the 2-itli May l.sôl ; towards thenorth-
Avcst, partly by the parish of Notre Dame du
Portage, partly by the line Avhich separates
the GOOO acres and thetoAvnship of WhitAVorth
from the seigniory of River du Loup; toAvards
the north-east, partly by the north-east line
of the lands of the neAV lake road, and partly
by the River Verte ; and toAvards \])o south-
east, by the lands of the CroAvn,

Annexation :

Tliat part of the seigniory of Terrebois.boun-
dedas I'oHoavs : — toAvards the north and north-
east,by the parish of St. Antonin; toA\-ards the
Avest and north-Avest, by the River called
Grande Rivière du Loup"; toAvards the south-
Avest, partly by the line dividing the land of
Pierre Caron from the land of Mrs. AVidoAV
Jean Charles Taché, in the'Sih concession of
tlie said seigniory of Terrebois, and partly l)y

tlio south-Avest line of the land of Cajetan
Dubé, situate in the Otli concession of the
said seigniory, and tlie prolongation thereof
in a straiglit line as far as the toAvnship of
Parke

; and toAvards tlio Avest, by the said
t0A\'nshi]) of Parke.

M NJ- C. ?>2 StC. AA KSStUAtO AO AHt ASlH StVA. A8&Ô-

Parish of Ste. Harie de ôayabec.

Proelannation of the 1st April, 1895.

_
Formed of part of the toAvnships AAvant-

jish and McNider, and also of the north part
of the seigniory Matapedia, in the county of
Matane, comprises a territory of irregular
outline, bounded as folloA\s, to A\'it : on the
north-Avest, l)y the line Avhich separates the
ranges eleven and tAvelve, of the toAA-nship
McNider, and form the south-eastern limit
of the parish of Saint-Damase ; on the north-
east, partly l\v tlio line Avhich separates the
lots forty-nine and fifty, in the tAvelfth
range of the said toAvnship McNider, and
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: ravers les terres vacantes tie la Couronne et
les tprres non arpentées de la seigneurie du
lac Matapédia jusqu'à la petite rivière Plata-

ne ; à l'est et au saddest, partie par la dite
petite rivière Matane (;l l'est du lac Matapé-
dia), partie par une ligne droite menée en
travers du lac Slatapedia depuis l'embou-
chure de cette rivière jusqu'à la ligne separa-
tive des lots numéros cent cinq et cent six du
premier rang de la dite seigneurie, et partie
par la ligne qui sépare les lots numéros cent
cinq et cent six dans chacun des premier,
<leuxième et troisième rangs de la seigneurie
du lac Matapédia, laquelle ligne est la borne
n(jrd-ouest de la paroisse de Saint-Pierre du
lac Matapédia ; au sud et au sud-est. partie
par le fronteau de la dite seigneurie Matapé-
dia et partie par la ligne qui sépare le cin-

({uième du sixième rang du canton Awantjish;
au sud-ouest, par la ligne qui sépare le lot

numéro quarante-neuf du lot numéro cin-

<iuante dans les rang cinq, quatre et trois du
dit canton Awantjish ; au nord-ouest, par la

ligne qui sépare le deuxième rang du troisiè-

me du dit canton Awantjish ; au sud-ouest,
et à l'ouest, par la ligne qui sépare la dite
- eigneurie du lac Matapédia du dit canton
Awantjish courant vers le nord jusqu'à l'ar-

rière-ligne du rang nord-est du chemin Mata-
pédia ou chemin Kempt ; de là suivant cette
arrière-ligne jusqu'au canton McNider, puis
ensuite suivant cette même arrière-ligne vers

l'ouest, dans le dit canton McNider, jusqu'au
point où elle rencontre le fronteau r^ui sépare
le douzième rang du onzième du dit canton
McNider, près du lac Malfait. La dite paroisse
de Sainte-Marie de Sayabcc comprenant une
étendue de territoire de forme irrégulière
d'environ cinquante-trois milles en .superficie.

MOINS: Les parties des cantons de Awanfjish et
de MacXlder, par Art. 29 du code inunlcipid.

Paroisse de St-Arsene,

nétachée de St. George de
Kakana,

partly by the prolongation of this line across
the vacant lands of the Crown and the unsur-
veyed lands of the seigniory of lake Matapé-
dia to the little Matane river ; on the east
and south-east, partly by the said little

Matane river (to the east of lake Matapédia),
partly by a straight line drawn across lake
Matapédia from the mouth of this river to
the line separating lf)ts one hundred and
five and one hundred arid six, of the tirst

range of the said seigniory, and partly by the
line which separates lots numbers one hun-
dred and live and one hundred and sis, in

each of the first, second and third ranges of
the seigniory of lake Matapédia, which line

is the north-west boundary of the parish of
Saint Pierre dp lac Matapédia ; on the south
and south-east, partly by the front of the said
seigniory Matapédia, and partly by (ho line

which separates the fifth from the sixth range
of the township Awantjish ; on the soutîi-

west, by the line which separates lot number
forty-nine from lot number tifty in the ranges
five, four and three, of the said township
Awantjish ; on the nortli-west, by the line

which separates the second range from the
third of the said township Awantjish ; onihe
south-west, and on the west, by the line

which separates the said seigniory of lake
Matapédia from the said township A wantji.sh,

rumiing toward.*, the north to tb.e rear line of
the range north east of the Alatapcdia road
or Kempt road, and from thence along this

rear line to the town.>^lùp Mc>«'ider, and fol-

lowing the same rear line tow;a-ds the west
in the said town.ship McXider to the point
where it meets the front between the twelfth,

range and the eleventh range of the said
township McNider, near lake Malfait. QTie
said parish of Sainte Marie de Sayabec com-
prising a tract of territory of irregular tmt-

line of about tifty-three miles in area.

MINUS: Tliose parts of the toinishipofAieantjish
and of MacXider, by Art. 29th of the inHnicij)al

Code.

The parish of St. Arsène.

Detached from St. George
de Kakana.

Proclamation du 1er juin, 1848.

Une étendue de territoire bornée comme
suit savoir ; vers le nord-est, à la ligne sud-
ouest de la paroisse de Saint Jean-Baptiste
de risle-Verte ; vers le sud-est, aux terres de
la Couronne ; vers le sud-ouest, à la ligne
nord-est de la paroisse de Saint-Patrice de la

Rivière-du-Loup du Parc ; vers le nord-ouest,

Proclamation of the 1st June, 1848,

An extent of territory bounded as follows,

that is to say : towards the north-east, by the
south-west line of the parish of Saint Jean
Baptiste de L'Isle Verte ; towards the south-
east, by the Crown Lands; towards the south-
west, by the north-east line of the parish of
Saint Patrice de la Rivière du Loup du Parc;
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à la ligne qui sépare le troisième ran^ do
Kakouna du second, depuis la ligne iiord-fst

de la paroisse de feaint Patrice de la ixiviore-

du-Loup du Parc, jusqu'à la ligne qui sépare
la terre de Tiiomas lioy, lial>itant du troi^Jio-

me ning, des terres du village appelé le itvsto;

de là, allant vers le sud-est, en suivant la

dite ligue de séparation entio la terre du dit

Thomas Jioy et celle nu dit village, jusqu'à
la ligne nord-oui-st du dit troisième rang de
Kakouna ; de là, aliant vers le nord-est, en
suivant cette même ligne nord-ouest, laquelle
sépare le dit troisième rang de Kakouna du
dit village appelé le Reste, jusqu'à la ligne
qui sépare la terre de Godtroi iSickner de
celle dis représentants de Pierre Ménier ; de
là, allant vers le nord-ouest, ou suivant la

dite ligne de séparation entre la terre du dit

Godfroi Nickner et celle des dits représen-
tants Pierre Ménier, jusqu'à la ligne qui
«épare le dit village appelé le Reste du
second rang de Kakouna ; do là, allant vers
le nord-est en suivant la dite ligne de sépara-
tion entre le dit village appelé le Reste et le

dit second rang de Kakouna, jusqu'à la route
appelée la Route à Cureux ; de là, allant vers
le nord-est, en suivant la dite Route à (.Xireux,

puis, la ligne de séparation entre la terre de
Pascal Hudon et celle de Paul Hudon, jusqu'à
la ligne qui sépare le dit second rang de
Kakouna au premier; de là, allant vers le

nord-est, en suivant la dite ligîie de sépara-
tion entre le second et le premier rang de
Kakouna, jusija'au village des Lebol,puisde la
ligne do sépîiration entre le dit second rang
et le dit village des Lebel, jusqu'à et non
comprise Ja terre de Jérémie Côté, habitant
du village des Frisés ; de là, allant vers le
sud-est, en suivant la terre du dit Jérémie
Côté,Jus'.)u'à la ligne qui sépare le dit village
dos frisés du dit second rang de Kakouna

;

delà, allaîit vers le nord-est, en suivant la
dite ligue qui sépure le dit village des Frisés
du dit second rang, jusqu'à la ligne sud-ouest
susdite de la paroisse de Saint Joan-Baptiste
de rislo-Verte.

MOINS : Cdte partie annexée à la paroisse de
Saint Mod-iste. ds W/iiiworth, par 22 V., c. 101,
sec. 32.

MOINS : Cette partie annexée à Saint Patrice de
la Rivière du Loup, 2iar proclamation dull décem-
bre, 185G.

to'vards tlio north-west, by the lino dividing
the thiid range ot'.Kakouna I'rom the second,
IriMu the north-east lino of the parish of

Saint Patrice de la Rivière du Loup du Parc,

to the line dividing the land of Thomas Roy,
inliabitant of the third range, from the lands
of the village called Le lieste ; thence, run-
ning towards the south-east, following the
said division line between the land of the
said Thomas Roy and that of the said village,

to the north-w(st line of the said third range
of Kakouna ; thence, ruiming towards the
north-east, following the same nortli-west

line, which divides the said third range of

Kakouna from the said village called Le
Beste, to the lino dividing the land of Cîodfroi

Nickner from that of the représentatives of

Pierre Ménier ; thence, running towards the
north-west, following the said division line

between the land of Godfroi JS'ickner and
that ofthe said representatives Pierre Ménier.
to the line dividing the said village called Le
Rente from the second rangeot Kakouna;tlu nee,

running towanis the north-cast, following
the said division line between the said

vil'age called Le Reste and the second range of

Kakouna, to the by-road [ronte) called La
Route à Lhireux ; thence, running towards the
north-west, following tiie sjvid Route à Cureux
and the division line lietween the land of

Pascal Hudon and that of Paul Hudon, to the
line dividing the Faid 2d range of Kakouna
Irom the first ; thence, running towards the
norih-east, following tlie said division line

between the second and first range of

Kakoima to the village of Lebel, and
thence, the division line between the said

second range and the paid village of

Lebel, to the land of Jérémie Côté, exclu-

sive, inhabitant of the village of Dos Frisés
;

theiice, running towards the south-east, fol-

lowing the land of the said Jérémie Coté, to

the line dividing the said village Des Frisés

from the said second range of Kakouna
;

thence, running towards the north-east, fol-

lowing the .said line which divides the said

village Des Frisés from said second range, to

the aforesaid south-west line of the parish of

Saint Jean-Baptiste de I'lsle Verte.

MINUS : J'hat part annexed to the parish of St.

Modeste de Whitworîh, by 22 V., c. 101, sec. 32.

MINUS That part annexed to St. Patrice de la

Rivière du Loup, by proclamation of the 11th

December, 1830.
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La paroisse de S2Jnt=E!oi. The parish of 5t. Eioi.

Jiét-i'hf-fi dp Trois -Pistoles

Proelasnatton du 18 juin, 184S.

Comprondra iino partie des seconde, trois-

it-me et quatrième conce-^sions des seigneu-
ries de risie Verte et des Trois-Pistoles,
forniant une étendue de territoire d'environ
quatre milles de front sur environ quatre
milles et demi de protondeur, bornée et limi-
tée comme suit siivoir : au nord-est, par la

rivière des Trois- Pistoles ; au nord-ouest, par
la lèra concession des terres des dites seigneu-
ncs de riâle-Ve:ce e'; des Trois-Pistoles : au
- id-ouest. partie par la ligne de séparation
.ntre la terre da Marcel Fraucceur et colle de
Etienne Migneault. dans la s."'C0!Kle conces-
sion de la dite seigneurie de l'Ilo-Verte,

artie par la ligne de séparation entre la terre

ie François Lepa^^e et celle de Jean-Baptiste
Côté, dans la troisit-me concession de la dite

seigneurie de l'Isle-Verte, et partie par la

ligne de séparation entre la terre de François
Lebol et celle de François Côté, dan;^ la qua-
trième conjossion de la dite seigneurie men-
tionnée en dernier lieu; et au sud-est, par
les terres de la Couronne.

Détache.-! from Trois-Pietole?
aiiU from l'Isl^ Verte.

Proelaniation of the lath June, 1848.

Shall compri.se pnrt of he second, third and
fourth concessions of the seigniories of Isle-

Verte and Tx'ois- Pistoles, forming an extent
of territory of about four miles in front by
about four miles and a half in depth, bounded
as follows, that is to say ; on the north-east,
by the Eiver Tniis-Pistohs ; on the north-

west, by the fn-st concession of lands in the
said seigniories of Isle Verte andTrois-Pisto-
los ; on the south-wrst, partly l)y the line of
separation between the lands of Marcel Fran-
cœur and that (-f Etienne ^ligncault in the
2ud concession of the said seigniory of Isle

Verte, partly by the line of separation be-
tween tl;e land of François Lepage and that
of Jean Batti-^te Côté in the ord concession of

the said seignioPi" of Isle Verte, and partly
by the line of separation between the land of

François Lebel and tliat of Français Côté, in

the 4tli conce.ssion of the said la^t mentioned
seigniory ;and on tlie south-east, by the lands
of the Crown.

Annexion : Annexation

Détachée du ear.toï
3 Bîfe'on.

Attendu que cette partie des premier,
deuxième et troisième rangs du canton do
Bégon située au sud-ouest de la rivière des

Trois-Pis tôles, forniant une étendue de terri-

Mire d'environ un mille de front sur trois

nillcs de profonde:ir, est entièr.^ment située
'.aiis le comté de Témis "ouata et qu'elle a été

n'unie à la paroisse de Saint-Eloi, qvii est

lussi entièrement située dans le comté de
j-'émiscouata, pour former partie de la dite

paroisse, la dite partie de territoire est an-
nexée à la dite paraisse do ?a;nt-E!oi. pour
les fins municipal'.'-.

Detached from the town-
Ship Bégon.

Whereas that part of the first, second and
tiiird ranges of township of Bégon, situate
south-Avest of the Trois-Pistole.s river, forming
an extent of territory of about one mile in
front, by three miles in depth, is entirely
situate in the county of Témi«couata and has
been united to the parish of St. Eloi, which
is al.«o wholly situate Avithin the county of
Témiscouata, to form part of the said parish,

the said tract of land is annexed to the said
parish of St. Eloi, for municipal purposes.

Approuvé par Ordre en Conseil le -Idéceni- i Approved by Order in Council on the 21st

bre,'l874.
i
December, 1874.

Annexion : Annexation :

i

Cctachtcde I'Isle Verto. I
Detached from lale Vcrt3.

Proclamation du 23 septembre, Î8S2. Proclamation ol' the 2Sth Septejnber, IS32.

1. Une étendue de terrain, d'environ deux 1. A tract of land, of al)Out two hundred
cent vingt arpents en superticie, formée des and twenty arpents in superficies, made up of

abouts des terres du premier rang de la pa- ' the broken lots (aboi^.ts) of the lands of the
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roisse de hi DucoUatiun (leSaint-Jcan-Baptir^te

de risle-Verte et comprenant le numéro 10,

une partie du numéro 11, égale en profondeur
au numéro 14; ot les numéros 14, 16,18, 19,20,

21, 23, 27, 30, 32 et 34, du cadastre de la dite

paroisse de Saint- Jean- Baptiste ; laquelle

étendue de terrain est bornée comme suit,

savoir : vers le nord-ouest, par les terres du
preniier rang de la dite paroisse de St-Jean-

Baptisto ; vers le sud-est, par la paroisse de
Saint-ÉIoi ; vers le nord-est, partie par le nu-
méro 4, du cadastre do la paroisse do Saint-

Jean-Baptiste de risle-Verte, et partie par les

Nos. 55 et 50, du cadastre de la paroisse de
Saint-Eioi ; et vers le sud-ouest, partie par le

numéro 11, partie par le numéro 31 et partie

par le numéro 35, du cadastre do la paroisse

de Saint-Jean-Baptiste do risle-Vcrîo.

2. Une étendue de terrain, d'environ cinq

cent cinquante arpents en superiicie, compre-
nant le» numéros du cadastre, 4S7, 488,489 et

490,. dans le troisième rang de la paroisse de
Siïint-Jean-Baptisto de risle-Vcrte, et les nu-

méros du cadastre, 733, 734, 735 et 736, de la

jncme paroisse, dans le quatri^nlO rang. La
dite étendue do terrain est bornée comme
suit, savoir : vers le nord-ouest, par le deux-
ième rang de la seigneurie de Î'isle-Verte

;

vers le sud-est, i:ar la paroisse de Saint-Paul

de la Croix ; vers le nord-est, par la paroisse

de Saint-Eioi ; et vers le sud-ouest, par les

numéros 491 et 732, du cadastre de la dite

paroisse St-.Tonn-Baptiste de l'Isle-Vorte.

La paroisse de St=Daniase.

DiHach(!'0. du canton do
llcNidtir-

Proclai-nation du 30 septesnbre, IS84.

Se compose du sixième rang du canton de
McNider, lequel rang est démembré de la

paroisse de Notre-Dame de l'Assomption de
McNider, pour maintenant former partie; de
Saint-Damase, et des septième, buitième,
neuvième, dixième et onzième rangs du dit

canton de McNider, de neuf milles de lar-

geur sur six milles de profondeur; elle est

bornée vers le nord, par le cinquième rang
du dit canton ; vers le sud, par le 12o rang
aussi du dit canton ; vers l'est, par le canton
de Matane ; vers l'ouest, par le canton de
Cabot.

Résolution approuvée par Ordre en Conseil,
le 31 décembre, 1885.

first range of tlio parisb of La Décollation do
Saint-Joan-Baptiste do l'Isle Verte, and com-
prising number 10, a part of No. 11, equal in
deptb to No. 14. and numbers 14, 16, 18, 19.

20, 21, 23, 27, 30, 32 and 34, of the cadastre of
the said parish of St. Jean-Baptiste, -which
tract of land isl)Ounded as follows to wit : on
the nortli-west, by the lands of the first range
of the said parish of St. Jean-Baptiste ; on the
south-east, by the parish of St. Eloi ; on tlic

north-east, partly by No. 4, of the cadastre of
the parish of St. Jean-Baptiste de l'Isle Verte,
and partly by munbers d~) and oG, of tlie ca-

dastre of the parish of St. Eloi ; and on the
south-west, partly by number 11, partly by
No. 31 and partly by No. 3'>,.of the cadastre
of the parish St. Jean-Baptiste de l'Ile Verte.

2. A tract of land of about live liundred and
fifty arpents in superfipies, comprising ca-

dastral numbers, 487, 488, 489 and 490, in the
third 1 ange of parish of Saint-Jean-Baptiste
de rile Verte, and cadastral munbers 733, 734,

735 and 736, of the same parish, in the fourth
range. Said tract of land is l)aunded as follows,

to wit : on the nortli-"\vrst, by the 2nd range
of the seigniory of lie Verte; on the south-
east, by the parish of St. Paul do la Croix;
on the north-east by the parish of Saint-Eioi ;

and on the south-west, by munbers 491 and
732, of the cadastre of tliepari.<b ivrs^int-

Jean-Baptisto de l'Ile Verte.

The parish of St. Damase.

Detached from tlie town-
ship of aicNider.

Proclamation of tlie 30th Septen-iljer, 1884.

Formed of the sixtli r.mge of the township
of McNider, which range is divided from the
parish of Notre-Dame de l'Assomption de
McNider, to now form part of St. Damase,
and tlio seventh, eightli, ninth, tenth and
eleventh ranges of the said township of Mc-
Nider, of nine miles in width by six miles in

depth, it is bounded northerly,' by the fifth

range of the said township ; southerly, by the
twelfth range, also of tlie said township

;

eastwardly. by the township of Matane
;

wisterly, by the township of Cabot.

Ecsolution approved by Order in Council
on the 31st December, 1885.



— 135 —
Le village de St-Jerome de Matane.

|
The village of 5t. Jerome de Matane.

Détaché de la municipalitj
de Matane,

Detached from the municipality
of Matane.

Proclamation du 2S mars, 1893. Proclamation of the 28th March, 1893.

Annult-e par"

P.'oclamation du 2 juin 1893.

Un territoire situé siir la rive sud du fleuve
Saint-Laurent, à l'embouchure de la rivière
Matane, à cent vingt-sept arpent.s et demi de
l'extrémité nord-outst de la ligne de division
entre la seigneurie Matane et le canton
Matane, mesurés dans une direction sud, cin-

quante-huit degrés ouest astronomique; lequel
territoire est borné comme suit, savoir : au
nord, partie au fleuve Saint-Laurent, partie à
l'embouchure delà rivière Matane, et partie
par la ligne entre les terres de Charles Ste-
venson et George Potvin, courant nord, quatre-
vingt degrés ouest astronomique, sur une
distance de sept arpents à partir de la rivière
Matane ; de là, à l'est, par une ligne courant
sud, deux degrés ouest astronomique, sur une
distance do vingt arpents et trois perches,
plus ou moins, jusfiu'à la ligne entre les

terres d'Ambroise Rioux et Joseph Tremblay
;

de là, au sud, par la dite ligne entre les

terres d'Ambroise Rioux et Joseph Tremblay
jusqu'à Ih. rivière Matsme ; puis, parle prolon-
gement de cette ligne jusqu'à la rencontre de
la rive gaucho do cotte rivière

;
puis enfln,

par la dite rive de la rivière Matane jusqu'à
un point situé à quinze arpents et trois per-
ches ; au nord, quatre-vingt-six degrés et demi
ouest astronomique de Textrémité sud de la

droite ci-haut mentionnée, qui borne le. dit

village à l'est ; enlin, de là. à l'ouest, par une
ligne droite passant au pied de la côte et
courant, nord vingt-et-un degrés ouest astrono-
mique, sur une distance de vingt-cinq arpents
et sept perches jusqu'au fleuve Saint-Laurent,
point de départ.

La dite municipalité du village Saint-Jé-
rôme de Matane formant une superficie
totale d'environ quatre cent quarante-cinq
arpents.

Annuled l\v

Proclamation of 2nd June, 1893.

A territory situate on the south bank of

the river Saint I^awrence, at the niouth of
the river Matane. at one hundred and twenty-
seven arpents and a half from the north-west
entremity of the' division line between the
seigniory Matane and township Matane,
ineasured in a southerly direction fifty-eight

degrees astronomically west, whicli territory

is bounded as follows, to Avit : on the north,

partly by the river Saint Lawrence, partly by
the mouth of the river Matane. and partly by
the line between the jjroperties of Charles
Stevenson and George Fotvin, running north,

eighty degrees west astronomically, for an
extent of seven arpents starting from the
river Matane ; thence, to the east, by a lino

running south, two degrees Avest astrono-

mically, for an extent of twenty arpents and
three perches, more or less, to the line 1)0-

tween the properties of Ambroise Rioux and
Joseph Tremblay ; thence, to the south, fol-

lowing the said lino between the lands of
Ambroise Rioux and Joseph Tremblay to the
river Matane ; thence, l>y a prolongation of

the said line to its junction with the left

bank of this river ; thence, lastly, by the said

bank of the river Matane to a point situate

at fifteen arpents and three perches, north,

eighty-six degrees and a half west astrono-

mically, from the south extremity of the
straight line hereinabove mentioned, which
bounds the said village on the east ; lastly

thence, to the west, by a straight line passing
along the foot of the hill and running north,

twenty-one degrees astronomically west, for

a distance of twenty-five arpents and seven
perches to the river Saint Lawrence, to the
staiting point.

The said municipality of the village of

Saint Jerome de Matane forming a superficies

of four hundred and forty-five arpents.

Le canton Tessier. The township Tessier.

Détaché de la municipailtô
<le Matane,

Proclaniation du S niars, 1864.

L'ne étendue ou compeau de terre borné et

Detached from the munici-
pality of Matane.

Proc laIllation of the 3th Maren, ii=>-^-*.

A tra^t or parcel of land bounded and
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limité comme suit : au uord-ouost, par la

seigneurie clo Matane ; au sud-est, par les

terres vacantes de la Couronne ; au nord-est,

par le canton de St-J)enis ; et au sud-ou€St,

par le canton de Matane. Commençant à un
point à l'arrière ligne de la seigneurie de
Matane susdite, un poteau et borne de pierre

marquant le coin le plus à l'ouest du canton
de St-Denis susdit et le coin le plus au nord
de la dite étendue ou compeau de terre ; de
là, le long de la dite arrière ligne ^ de la sei-

gneurie de Matane, sud, 70 degrés ouest, as-

tronomiqucment, 260 chaînes, plus ou moins,
jusqu'à un angle ; de là, toujours le long de
la dite arrière ligne de Matane, sud, 65 degrés
ouest, 324 chaînes, plus ou moins, jusqu'à
l'intersection de la ligne extérieure nord-est

du canton do Matane susdit, à un poteau et

horne do pierre marquant le coin le plus à
l'ouest de la dite étendue ou compeau do
terre ; de là, le long de la ligne extérieure
nord-est du canton de Matane susdit, sud, 45
degrés est, 603 chaînes, 80 chaînons, plus ou
moins, juscju'à un poteau ou borne de pierre
marquant le coin le ])lus à l'est du dit canton
de Matane et le coin le plus au sud de la dite
étendue ou compeau [de terre ; do là, nord,

45 degrés est, 522 chaînes, 34 chaînons, plus
ou moins, jusqii'à l'intersection do la ligne
extérieure sud-ouest du dit canton do St-

Denis susdit, à un poteau et borne en pierre
marquant le coin le plus au sud du dit canton
de St-Denis et le coin le plus à l'est de la dite
étendue ou compeau de terre ; de là, le long
de la dite ligne extérieure sud-ouest de St-

Denis, nord, 45 degrés ouest, 374 chaînes, 72
chaînons, plus ou moins, jusqu'au point de
départ.

R,ésf)lution approuvée par Ordre en Conseil
le 28 octobre, 1879.

MOINS : Cefic partie annexée à la municipalUé
de Matane, par Ordre en Conseil du 19 octohrc,l>i92.

La paroisse de St Pierre du Lac.

Proclamation du 18 août, 1890.

Un territoire borné comme suit, savoir : au
nord-est, par le lac Matapéilia ; au sud-ouest,
par les cantons Xemtayé et Awantjish ; au
sud-est, au premier rang, par la ligne entre
les lots numéros trente-trois et trente-quatre
et au deuxième et au troisième rangs par la
ligne entre les lots trente-six et trente-sept,
au nord-ouest, par la ligne qui sépare les

lots numéros cent cinq et cent six des pre-

limited as follows :—to the north-west, by
the seignory of Matane ; to the soutli-east, by
the waste lands of the Crown ; to the north-
east, by the township of Saint Denis ; and to
the south-west, by the township of Matane.
Beginning at a point on the rear lins of the
seigniory of Matane aforesaid, at a post and
stone boundary marking the westernmost
corner of tlie township of St. Denis aforesaid,
and the northernmost corner of the said tract
or parcel of land ; thence, along the said rear
lino of the seigniory of Matane. south, 70
degrees west, astronomically, 260 chains,
more or less, to an angle ; thence, still along
the said rear line of jNfatane, south, 65 de-
grees west, 324 chains, more or less, to the
intersection of the north-east outline of the
township of Matane aforesaid, at a post and
stone boundary marking the westernmost
corner of the spid tract or parcel of land

;

tlience, along the north-east outline of the
township of Matane aforesaid, south, 45 de-
grees east, 603 chains, 80 links, more or less,

to a post and stone boundary marking the
easternmcst corner of the said township ol

Matane, and the soutliernmost corner of the
said tract or parcel of lands ; thence, north,
45 degrees cast, 522 chains, 34 links, more or
less, to the intersection of the south-west
outline of the township of St. Denis af(u-e-

said, to a pest and stone l)0undary marking
tlie southernmost corner of the said town-
ship of St. Denis and the easternmost corner
ot" the said tract or parcel of land : thence,
along the said south-west outline of St. Denis,
north, 45 degrees west, 374 chains, 72 links,

more or less, to the place of beginning.

Resolution approved by Order in Council
on the 28th October, 1879.

MINUS ' That part annexed to the municipality
of Matanc,b>j Order in Council of the Idth October,
1892.

The parish of St. Pierre du Lac.

Proclan^iation of the 18th August, 1890.

A territory bounded af follows, to wit : to

the north-east, by the lakeMatapédia ; to the
south-west, by the townsViips Nemtayé and
Awantjish ;to*the south-east, in the first range,

by the line l)etween the lots numbers thirty-

threcand thirty-four and in thesecond and third

ranges by the line between the lots thirty-six

and thirty-seven to the north-west, by" the
line which separates the lots numbers one
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mier, deuxième et troisième rangs de la dite
seigneurie du lac Matajjt-'dia.

La dite paroisse do Saint-Pierre du Lac,
située dans la seigneurie du lac Matapédia,
comté de Rimouski, comprend un territoire

d'environ neuf milles de Iront sur trois milles
de profondeur, formant une supcrlîcie d'en-
viron trente-six milles carrés.

La paroisse de St. Benoit Joseph Labre.

Proclamation du 20 mai, 1890.

Tout le territoire situé partie dans la sei-

gneurie du lac Matapédia et partie dans les

cantons Lepage, Humqui et Xomtayé, comté
de Rimouski, com])rend un territoire bonié
comme suit, savoir : au nord-ouest, par la

ligne qui sépare les numéros trente-trois et

trente-quatre du premier rang et celle qui

sépare les numéros trente-six et trente-sept

des deuxième et troisième rangs de la sei-

gneurie du lac Matapédia à l'ouest de la

rivière Matapédia ; à l'eot delà même rivière,

borné aussi au nord-ouest, au premier rang,

par le lac Matapédia, et aux deuxième et

troisième rangs par la ligne qui sépare les

lots numéros vingt-cinq et vingt-six dans la

même seigneurie ; au nord-est. partie par le

cordon extérieur de la seigneurie du lac

Matapédia et partie par le fronteau entre les

rangs trois et quatre du canton Lepage ; au
sud-est par la ligne entre les lots numéros
trente-quatre et trente-cinq des troisième et

deuxième rangs de ce ménie canton, par la

ligne entre les numéros huit et neuf dans le

rang A, et par la ligne entre les lots numéros
soixante-quatorze et soixante-quinze dans le

premier rang du dit canton Lepage, et dans
le canton Humqui par le ruisseau Sauvage,
depuis son emltouchure jusqu'à son intei-sec-

tion avec le fronteau entre les rangs six et

sept du même canton ; au sud-ouest, dans le

canton Humqui, par le fronteau entre les

sixième et septième rangs, à partir du ruis-

seau Sauvage, le dit fronteau se prolongennt
par une ligne imaginaire dans le canton
Nemtayé jusqu'à l'intersection du cordon de
la seigneurie du lac Matapédia, et dans la

seigneurie du lac Matapédia par le cordon
extérieur de la dite seigneurie jus(iu'à l'inter-

section de la ligne entre les lots numéros
trente-six et trente-sept. La dite paroisse de
Saint-Benoit Joseph Labre, dans le comté do
Rimouski, formant un territoire d'environ

vingt-un mille cinq cents acres.

hundred and tive and one hundred and six

in the first, second and third rangf s of the

said seigniory of lake Matapédia.

The said parish of Saint Pierre du Lac
situated in the seigniory of lake Matapédia,

county of Rimouski, comprises a territory of

about nine miles in front by three miles in
' depth, forming a superiicies >>f ab>ut thirty-

six square miles.

The parish of St. Benoit Joseph Labre.

Proclamation of tlie 20th May, 1S90.

All the territor}- situated v<irt!y in the sei-

gniory of the lake Matajcdia, and lartlyin
the to-nnshiis Lepage, Humqui and jS'em-

tayé, county of Rimouski, comprising a ter-

ritory bounded as follows, to Avit : to the
north-west, by the division line between the
numbers thirty-three and thirty-four of the
first range, and the line which divides the
numbers thirty-six and thirty-seven of the
second and third ranges of the seigniory of

the lake Matapédia at the west of the Mata-
pédia river ; to the cast of the same river,

also bounded to the rorth-wcst. to the first

range, by the lake M«itapedia and to the
second and third ranges by the line which
divides the lots numbers twenty-five from
twenty-six in the same seigniory ; to the
north-east, partly by the outline of the sei-

gnior}' of the lake Matapédia and partly by
the front between the ranjres three and four

of the township Lepage ; to the south-east, by
the line between the lots numbers thirty-four

and thirty-five of the third and second ranges
of this same tOAvnship, by the line between
the numbers eight and nine, in the range A
and by the line between the lots numbers
seventy-four and seventy-five, in the first

range of tlip said township Lej-age, and in

the township Humqui, by the rui.ss( au Sau-
vage, from its outlet to its intersection with
the front between the ranges six and seven
of the same township ; . to the south-west, in

the townsViip Humqui, by the front, bet-

ween the sixth and seventh ranges Irom the
ruisseau Sauvage, tlie said front running an
imaginary line in the tOAvnship Xemtayé as

far as it cuts the line of the seigniory of the
lake Matapédia, and in the seigniory of the
lake Matapédia, by the outline of the said

seigniory, to the intersection of the line bet-

ween the lots numbers thirty-six and thirty-

seven. The said parish of Saint-Benoit
Joseph Labre, in the county of Rimouski,
being a territory of about twonty-< no thou-
sand and five hundred acre-.
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MOINS
Nemtayé.

Annexion

: Les parties des cantons Humqui et

Art. 21) du Code Municipal.

1. Quo les parties clos cantons Lepage,
Humqui et Ncmtayé, comprises dans la

paroisse civile de Saint-Benoit Joseph Labre,

mais non comprises dans la municipalité
_
de

la partie nord-outst de la paroisse de Saint-

Benoit Joseph Labre, soient annexées à la

municipalité de la partie nord-ouest de la

susdite paroisse de Saint-Benoit Joseph Labre,

pour les lins municipales seulement.

2. Que tout le territoire mentionné dans la

requête des liabitants des cantons Lepage,
Humqui et Nemtayé, non compris dans la

paroisse civile de Saint-Benoit Joseph Labre,

savoir :

La partie du canton Lepage au sud, vers

Causapscal, depuis le No, 22, le long do la

rivière Matapédia, premier, deuxième, troi-

sième et quatrième rangs, et allant vers le

nord tous les lots et numéros que compren-
nent cette partie du canton jusqu'il la partie

de la seigneurie Matapédia, inclusivement
;

Et la partie du canton HunK^ui, du côté

sud au Xo. G, aussi vers Causapscal, le long
de la rivière Matapédia, les rangs A. B., pre-

mier, deuxième, troisième, (|uatrièmo, cin-

quième et sixième rangs du dit canton
jusqu'à la seigneurie Matapédia, au nord à
une grande ligne (jui sépare le dit canton de
la dite seigneurie Matapédia, inclusivement

;

Et, de plus, la partie du canton Nemtayé,
comprenant les lots à l'ouest de la seigneurie
Mataj)édia, sur une largeur d'environ deux
Biilles, les troisième, quatrième, cinquième
et sixième rangs, et un reste do terrain, axissi

dans le dit cantoti, au sud du canton Hunifiui
à l'est et au nord do la seigneurie Matapédia,
le tout inclusivement, soit aussi annexée à la

municipalité de la partie nord-ouest de»la
paroisse de Saint-Benoit Joseph Labre, pour
les lins municipales seulement.

Autorisée par Ordre en Conseil approuvé lo

23 sept em1>ro. 1802. .

Municipalité de St=George de Kakouna.

ProelaiTiation du 12 février, 183S.

La paroisse devra comprendre la partie de
la seigneurie de la Rivière-du-Loup du Parc,
connue sous lo nom de Kakouna, comprenant
une étendue de territoire bornée au nord-
ouest, par lo fleuve St-Laurent ; au sud-est,

par les terres de la Couronne ; au nord-est,

MINUS : Those parts ofthctoumships of Humqui
and Nemtayé. Art.'2d Municipal Code.

Annexation :

1. That the parts of ihe townships Liîpage,

Humqui and Nemtayé, comprised in the
said ))arish of Saint Benoit Joseph Labre, but
not comprised in the municipality of the
north-west part of the parish of Saint Benoit
Joseph Labre, be annexed to the municipality
of the north-west part of the said parish of

Saint Benoit Joseph Labre, for municipal
purposes only.

2. That all the territory mentioned in the
petition of the inhabitants of Lepage, Hum-
qui and Nemtayé, not comprised in the civil

parish of Saint Benoit Joseph Labre, to Avit :

The part of township Lepage to the south
tc^wards Causapscal, from No. 22, along the
river Matapédia. flrst, second, third and
fourth ranges, and running to the nortli all

the lots and numbers wliich comprise that

part of the Matapédia seigniory, inclusively.

And the part of to;vnship Hunupu, on the
south side, to No. G, also towards Causapscal,
along the river Matapédia, ranges A. B., lîrst,

second, tliird, fourth, fifth and sixth ranges
of the said township to the Matapédia sei-

gniory, on the nortli by a main line whicli
separates the said township from the said

Matapédia seigniory, inclusively.

And, moreover, tlie part of the township
Nemtayé, comprising the lots west of the
seigniory ]\Litapédia by a width of about two
miles, tfie third, fourth, fifth andsixtli ranges,

and a residue of lot, also in the said townsliip,

south of the township of Humqui, on the east

and nortli by the seigniory of Matapédia, the
whole inclusively, be also annexed to the
municipality of the north-west part of the
parish of Saint Benoit Joseph Labro, for

nmnicipal purposes only.

Authorized bv Order in Council approved
on the 23rd September, 1892.

Municipality of St. George de Kakouna

Proclamation of tiie 12tli February, 1885.

The parish shall comprised that part of the

seigniory of River du Loup du Parc, known
by the name of Kakoima, of an extent of ter-

ritory bounded on the north-Avest, by the
river St. Lawrence ; on the sonth-oast, by the

lands of the Crown ; on the north-east, V)y the
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par la ligne soigucuriule de l'Ile-Verto ; et au
sud-ouest, par la ligne paroissiale de St-Patri-

ce de la Rivière-du-Loup du Parc, laquelle
ligne partant du tieuve St-Laurent, sépare au
premier rang, les terres de Joseph Lisette et

Bénoni Voisine.

Avec le territoire en arrière d'icelle borné
au nord-est, par une ligne tirée vers le svid-

est de l'angle sud-est do la dite paroisse ; et
au sud, par la municipalité do la Rivière-du-
Loup en bas.

_
X. B. Le territoire annexé par la proclama-

tion du 18 juin, ISiô, a été érigé ou can-
tons.

MOINS : Les limiteH du village de Kakana par
proclamation dulô octocre, 1868.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Arsène,
par proclamation du 1er Juin, 1843.

5t=Alban du Cap des Rosiers.

Détachée dn Caj) des
BosierB et de l'Anse aux
Oriffons.

Le te-i-ritoire suivant, savoir :
" Cette partie

de territoire comprenant en profondeur, les

premier, deuxième et troisième rangs du
canton du Cap des Roir-iers, à partir au nord,
pour le premier rang, du numéro quarante-
trois

;
pour le deuxième rang, du numéro

trente-six : pour le troisième rang, du numéro
trente ; et au sud, à partir pour lea trois
mêmes rangs, du numéro un de chaque rang;

Résolution approuvée par Ordre en Conseil
du 13 mars, 1803.

seigniorial line of Isle \'erte ; and on the
south-west, by the parochial line of St.

Patrice de la Rivière-du-Loup du Parc, which
said line proceeding from the river Saint-
Lawrence, separates in the 1st range, the
lands of Joseph Lisette and Bénoni Voisine.

Together with the territory in rear thereof
bounded on the north-east, bv a line drawn
towartls the south-east from the south-east
angle of the said parish ; and on the south,
by the municipality of Rivière-du-Loup (en
bas).

N. B. The territory annexed by proclama-
tion of the 18th June. 1S4."). lias been erected
into townships.'

MINUS : The limits of the village of Kakana
hy proclamation of the 15th October, 18G8.

MINUS : That part comprised in St. Arsène by
proclamation of the 1st Jane, 1818.

St. Alban du Cap des Rosiers.

Detached from Cap
des Rosiers and Anse
aux Griffons.

This territorial division comprising in
depth, the first, second and third ranges of
the toAvnship of Cap des Rosiers, from at the
north, for the first range, of number forty-
three ; for the second range, of number
thirty-six ; for the third range, of number
thirty ; and at the south, for tlie three same
ranges, from number one of each range ;

Resolution approved liy Order in Council
on the loth 3Iarch, 1835.'

Municipalité de l'ïsle Verte.

COHPKENNAT

La paroisse de St. Jean-Baptiste.

Proclamation du 12 février, 18433.

La paroisse devra comprendre la seigneu-
rie d'Artigny et partie de celle de l'ïsle Verte
ci-après désignée, comprenant une étendue
de territoire de trois lieuo« et quatorze ar-

pents de front sur deux lieues de profondeur;
bornée vers le nord, par le fleuve St-Laurent

;

vers le sud, par les réserves de la Couronne
;

vers le nord-e^t, par la ligne seigneuriale des
Trois-Pistoles

; ve-s le sud-oue*^t,par ce qu'on
appelle vulgairement sur les lieux la ligne

Municipality of l'IsIe Verte.

BEIXG

The parish of St, Jean=-Baptiste.

Proclamation of the I2t!-i February, 1833.

_
The parish to comprise the seigniory of Ar

tigny and part of that of l'ïsle Verte herein-
after described, and of an extent of territory
of about three leagues and fourteen arpents
in front by about two leagues in dppth, boun-
ded on the north, by the river St. Lawrence ;

on the south, by the Crown reserves ; on the
north-east, by the seigniorial line of Trois
Pistoles ; on the soutli-wost, by the line com-
monlv called the Kakouna line, that is to
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de Kîikouna, c'est-à-dire par la ligne qui sé-

pare la partie de la dite seigneurie de l'Islo

Verte qui appartient à Alexandre Fraser, de
celle des représentants de feu Louis Gau-
vreau ; la dite ligne divisant au premier rang
la terre de Dame veuve Michel Jean Guirard
vers l'oixest, de celle de Ds- me veuve Pierre
Fraser vers l'est.

PLUS : Le territoire en arrière d'icellé bornée au
nord-est, par une ligne tirée vers le sud-est de l'an-

gle sud-est de la dite paroisse ; et au sud-ouest,par
la municipalité de Kakowia.

^
X. B. Le territoire annexé par la proclama-

tion du 18 juin, 1845, a été érigé en cantons.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Eloi par
proclamation du 13 juin, 1848.

MOINS : Cette partie annexée à Saint-Eloi par
proclamation du 25 septembre, 1882.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Epipha-
ne, par proclamation du 20 mai, 1871 et pur Ordre
en Conseil approuvé le 20 mars, 1891.

La municipaiite de Roberva!.

Comprendra les cantons de Métabotchouan,
Charlevoix, liobcrval, La Réserve des Sau-
vages de Ouiatchouau et tous autres cantons
qui pourront être arpentés à l'ouest, ou
établissements qui pourront être ouverts
avant qu'un arpentage ait lieu.

17. M. C, 10 SNUC1\0UH£ V£ A WA\ UM.

Can on de Métabetchouan :

Proclamation du SjuiUet, 1837.

Toute cette étendue ou compeau de terrain
borné et limité comme suit :

—

au nord, par le

lac St-Jean ; au sud, par les terres vacantes de
la Couronne ; à l'est, par le canton de Caron

;

et à l'ouest, par le canton de Charlevoix.
Commençant à un poteau et borne en pierre
plantés sur la rive sud du Lac St-Joan, et défi-

nissant l'extrémité nord de la ligne extérieure
ouest du susdit canton de Caron, et l'angle le

plus au nord-est de la dite étendue ou com-
peau do terrain ; de lA, .suivant la ligne exté-
rieure ouest du canton de Caron, astronomi-
quement sud, 15 degrés ouest, 740 chaînes,
plus ou mcnns, jusqu'à un poteau et borne en
pierre définissant l'angle sud-ouest du dit
canton de Cari)n et l'angle sud-oat de la dite
étendue ou compeau do terrain, nord, 75

say : by the line whicli separates that part
of the seigniory of I'lslc Verte, which belongs
to Alexander Fraser, from that of the repre-

sentatives of late Louis Gauvreau, the said line
dividing in tlie first range the hind of the
widow of the late Michel Joan Guirard cin

the west, froni that of the widow of the late

Pierre Fraser on the east.

PLUS : The territory in rear thereof bounded on
Ihe north-east, by a line drawn tov:ards the south-
east from the south-east aiif/le of ihe said parish ;

and on tlie sonili-ic^-st, by thi mnnicipali y of
Kaliomia.

??^oc^^w.^^\OH or- iv\t abth i\iut abas.

X. B. The territory annexed by proclarna-

tion of the 18th June, 1845, has been erected
into townships.

MINUS : That part comprised in St. Eloi by pro-
clamation of the IZth June, 1813.

MINUS : That part mmeved to St. Eloi by pro-
clamation of the 25t/i September, 1882.

MINUS : That part comprise in S -EpipJiane, by
proclamation of the 'AOtJi M^tti, iSai ana by Order
in Co-iii''!! iippr^>i-ed on thi 'I'Mh March. IS.)!.

The munidpality of Roberval,

Shall comprise and include the toAvnshii -

of Metabetchouan, Cliarlovtdx, Eol)erval,

Indian Lands of Ouiatchouan and any other
townships that may be surveyed to the west,

or settlements that may be opened before a

survey takes place.

11H. C. 10 KSSc.U'At'D AO TWt \ >AM Vèroî.

Township of Metal)etchouan :

Proelamalion oi't.he 8th July, 1837.

All that tract or parcel of land bounded
and abutted as folJows : towards the north, l>y

lake St. John ; t; .wards the south, by the
waste lands of the Crown ; towards the cast,

by the township of Caron ; and towards the
west, by the township cif Charlevoix. Begin-
ning at a po:*t and stone l>oundary planted
on the south shore of lake St. John, and
marking the northern extremity of the
western outliîie of the township of Caron
aforesaid, and the north-eastern angle of the
tract or parcel of land ; thence, along the said
western outline of the township of Caron,
astronomically south, 15 degrees west, 740
chains, more or le^«s, to a post and stone
boundary marking the south-west angle of

the said township of Caron, and tlic soutli-
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clo,;:crés ouest, 7'^>~t chaînes, plus ou moins,
jusqu'à l'intersection de la ligne du su-'dit

canton do Charlevoix, à un poteau et borne
en pierre définissant l'angle sud-est du dit

canton de Charlevoix et l'angle sud-ouest de
la dite étendue ou compeau do terrain ; de
là, suivant la dite ligne est du ceinton de
Charlevoix, nord, lô degrés est, 038 chaînes,
plus ou moins, jusqu'à un poteau et borne en
pierre plantés sur Ja rive sud du lac St-Jean,

et déJini->sant l'angle nord-est du dit canton
de Charlevoix, et l'angle nord-ouest de la

dite étendue ou compeau de terrain ; de là,

dans une direction ouest, longeant la dite
rive sud du lac 3t-Jean, en suivant ses sinuo-
sités, une distance directe d'environ 742
chaînes, jusqu'au point de départ.

Canton (Je Charlevoix :

Proclai-nation du 17 avril, 1871.

Borné au nord-est, par le lac St-.Tean ; au
sud-est, par le canton Métabetchouan ; au
nord-ouest, par le canton de Eolierval ; et au
sud-ouest, par les terres vacantes de la Cou-
ronne.

Commençant à un poteau et borne en
pierre plantés sur la rive sud-ouest du lac St-

Jean, et marquant l'angle le plus au nord du
canton Métabetchouan susdit, et l'angle le

plus à l'est de la dite étendue ou compeau de
terre ; de là, le long de la ligne extérieure
nord-ouest du canton Métal letchouan, sud,
quinze degrés ouest, astronomiquement, six
cent irente-huit chaînes, plus ou moins, jus-
qii'à un poteau et liorne en pierre marqr.ant
l'anglo le plus à l'ouest du dit canton Méta-
betchouan, et l'angle le plus au sud de la

dite étendue ou compeau de terre ; de là,

nord, soixante et quinze degrés ouest, sept
cent quatre chaînes, plus ou moins, jusqu'à
un poteau ou borne en pierre manquant
l'angle le plus au sud du canton Eoberval, et
l'angle le plus à l'ouest de la dite étendue ou
compeau de terre ; de là, le long de la ligne
extérieure sud-est du canton de Roberval,
nord, cinquante-cinq degrés est, six cent cin-
quante-sept chaînes et douze chaînons, plus
ou moins, jusqu'à la rive sud-est * du lac St-
Jean susdit ; et de là, le long de la dite rive
sud-est * et suivant ses sinuosités dans une
direction généralement est, jusqu'au point
de départ.

* N. B. Description du canton de Charlevoix
aux 28e et o!)e lignes au lieu de " rive sud-
est " il faudrait lire " rive sue ."

east angle of the said tract or parcel of land
;

thence, along the south out.ine of the said
tract or parcel of land, north, 75 degrees
west, 735 chains, more or less, to the inter-

section of the east line of the township of
Charlevoix aforesaiii, at a pest and stone
boundary marking the south-eastern angle of
the said township of Charlevoix, and the
south-western angle of the said tract or parcel
of land ; thence, along the said east line of
tlie townsliip of Charlevoix, north, 15 degrees
east, 638 chains," more or less, to a post and
stone boundary ):)lantcd on the south shore of

lake St. John, and marking the north-eastern
angle of the said township of Charlevoix, and
the north-western angle of the said tractor
parcel of land; thence, wcstAvardly, along the
said south sliore of the lake St. John, and
following its sinuosities, a direct distance
of about 742 chains, to the place ofbeginning.

Townshijy of Clmrlevoix :

Proclamation of the 17th April, 1871.

Bounded on the north east, by the Lake
St. John ; on tlie south-cast, by the township
of Métabetchouan ; on the north-wtst, by the
township of Roberval, and on the south-west,
by the waste lands of the Crown.
Beginning at a post and stone boundary

planted on the south-west shore of Lake St.

John and marking the northernmost angle of

I

the township of Métabetchouan aforesaid,

I

and thiO easternmost angle of the said tract
or parcel of land ; thence, along the north-

j

west outline of -the township of Metabet-
ciiouan, soutli, 15 degrees west, astronomi-
cally, 038 cliains, more or less, tc» a post and
stone boundary marking tlie westernmost
angle of the said township of Métabetchouan,
and the southernmcst angle of the said tract
or parcel of land ; thence, Hortli, 75 degrees
west, 704 chains, more or less, to a post and
stone boundary marking the southernmost
angle of the township of Roberval and the
westernmost angle of the said tract «v parcel
of land ; thence, along the south-oast outline
of the tov.nship of Rol)erval, north, 55 degrees
east, 657 chains and 12 links, more or less, to
the south-east * shore of Lake St. John afore-
said ; and thence, along the said south-east *

shore, and following its sinuosities in a
gciaoral eastward h* direction, to the place of
beginning.

* N. B. Description of the township
harlevoix at the 2Gtli and 27th lines inst

of
Charlevoix at the 2Gtli and 27th lines instead
of " soiith-east shore " it shouM read " south
ehore ".
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Canton de Rohercal :

Proclamation du 21 décembre, 1863.

Borne comme suit, savoir : au nord-ouest,

par les terres des Sauvages de Ouiatchouan
;

au sud-est, par le canton de Cliarlevoix ; au
nord-est, par le lac St-Jean ; et au sud-ouest,

par les terres incultes do la Couronne. Com-
mençant AjunSpoteau et borne en pierre plantés

sur le bord ouest du lac St-Jean et dclinissant

l'angle le plus au nord du canton de Charle-

voix susdit et l'angle le plus à l'ouest de la dite

étendue ou compeau de terrain ; de là, astro-

nomiquement sud, 55 degrés ouest, 657
chaînes et 12 chaînons, plus ou moins, jus-

qu'à un poteau et borne en pierre, détinissant

l'angle le plus au sud do la dite étendue ou
compeau de terrain ; de là, nord, 37 degrés

ouest, 531 chaînes et 52 chaînons, plus ou
moins, jusqu'à un poteau et borne en pierre

délinissant l'angle le plus au nord-ouest des
terres des Sauvages de Ouiatchouan susdit et

l'angle le plus à l'ouest de la dite étendue ou
compeau de terrain ; de là, nord, 53 degrés

est, H53 chaînes, 34 chaînons, plus ou moins,
jusqu'à un poteau et borne en pierre plantés

sur le bord ouest du lac St-Jean susdit et défi-

nissant l'angle le plus à l'est des terres des
Sauvages de Ouiatchouan susdit et l'angle le

plus au nord de la dite étendue on compeau
de terrain ; de là, le long du dit bord ouest
du lac St-Jean suivant ses sinuosités, jusqu'au
point de départ.

Canton de Ouiatchouan :

Proclamation du 18 Mai, 1867.

Cette étendue ou compeau de terre borné
et limité comme suit : au nord-ouest, par le

canton projeté do Chomouchouan ; au sud,

par le canton de Roberval ; au nord-est, par
le lac St-Jean ; et au sud-ouest, par les terres

incultes de la Couronne. Commençant au
bord oiu'st du lac St-Jean susdit, à un poteau
et borne en pierre délinissant l'angle nord-
est du dit canton de Roberval, et l'angle sud-

est de la dite étendue ou compeau de terre
;

do là, le long de la ligne extérieure nord-
ouest du dit canton de Roberval, sud, 58
degrés ouest, astronomiciuement, 853 chaînes,

34 chaînons, plus ou moins, jusqu'à un poteau
et borne en pierre définissant l'angle sud-
ouest de la dite étendue ou compeau do
terre ; do là, nord, 37 degrés ouest 875 chaî-

nes, 34 chaînons, plus ou moins, jusqu'à un
poteau et borne en pierre détinissant l'angle

nord-oufst de la dite étendue ou compeau de
terre ; de là, nord, 53 degrés est, 820 chaînes,

plus ou moins, jusqu'au bord ouest du lac St-

Toicnship of Roberval :

Proelai-nation of the 21st Septennber, 1868.

Bounded and alnitted as follows, that is to
say : to the north-west, by the Indian lands
of Ouiatchouan ; to the south-east, by the
township of Charlevoix ; to the north-east, by
Lake St. Jolin ; and to the south-west, by the
waste lands of the Crown. Beginning at a
post and stone l)oundary planted on the west-
erly border of Lake St. John, and marking
the northernmost angle of the township of
Cliarlevoix aforesaid, and the westernmost
angle of the said tract or parcel of land

;

thence, astronomically south, 55 degrees
west, 657 chains and 12 links, more or less, to
a post and stone boundary, marking the
southernmost angle of the said tract or parcel
of land; thence, north, 37 degrees west, 531
chains and 52 links, more or less, to a post
and stone boundary, marking the north-
westernmost angle of the Indian lands of
Ouiatchouan aforcsaiel, and tlie westernmost
angle of tlie said tract or parcel of land

;

thence, north, 53 degrees ea8t,.8;53 chains, 34
links, more or less, to a post and stone bfjun-
elary planted on the westerly border of the
Lake St. John aforesaid, and marking the
the easternmost angle of tlie Indian lands of
Ouiatchouan aforesaid, and the northernmost
angle of the said tract or parcel of lanel

;

thence, along the said westerly border of
Iviike St. John, following its sinuosities, to
the place of beginning.

Township of Ouiatchouan :

Proclamation of the 18 May, 1867.

Tliat tract or parcel of land bounded and
abutteel as follows : on the north-west, by the
projected township ofChomouchouan ; on the
soutli, by the township of Roberval ; on the
north-east, by the Lake St. John ; and on the
south-west by the waste lands of the Crown.
Beginning on tlie western border of Lake St.

Je)hn aforesaid, at a post and stone boundary
marking the north-east corner of the said
township of Roberval, anel the south-east
corner of the saiel tract or parcel of land

;

tlience,along the north-west outline of the said
townsliip of Roberval, sejuth, 53 degrees west,
astronomically, 853 chains, 34 links, more or
less, to a post and stone boundary marking
the south-west corner of the said tract or
parcel of land ; thence, north, 37 degrees
Avest, 270 chains, 34 links, more or less, to a
post and stone boundary marking the north-
west corner of the saiel tract or parcel of land;
thence, north, 53 degrees east, 826 chains,
more or less, to tlie westerly border of Lake
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Joan susdit, à un poteau ot borne en pierre

détinissant l'angle ncnd-cst delà dite étendue
on compeau de terre ; de là, longeant le bord
du lac, dans une directio» "Sud-cst, jusqu'au
m lint de départ.

MOINS: Les canton» Ashtiapmouchouan, Parent
et DeinenUes, situés à l'omat de la municipalité de
Roberval, se trouvant former partie de cette muni-
cipalité par 22 F., c. Ki—détachés par Ordre en
Conseil du 16 janvier, 1872, pour former partie de
la municipalité de St-Prime.

MOINS : Cette partie 'du canton de Ouiatchouan
comprise dans St. Prime, par Ordre en Conseil du
16janvier, 1872.

MOINS: Ces parties du canton de Métabetchouan
comprises dans St-Jérùme. par Ordre en Conseil

du 16 janvier, 1872 et du 28 juin, 1883.

MOINS : Cette partie du canton Roberval com-
prise dans le village de Roberval, par proclama-
tion du 6 septembre, 1883.

MOINS: Cette partie des cantons Métabetchounn
et Charlevoix comprises dans St-Louis de Méta-
betchouan, par Ordres en Conseil du IG janvier,

1872 et du 7 novembre, 1833.

St. John aforesaid, at a post and stone boun-
dary marking the north-eastern corner of the
said tract or parcel of land ; and thence,
along the shore of the Lake, in a general
soutli-eastwardly direction, t(i tlie place of
beginning.

MINUS : The toicnships Ashuapmouchouan, Pa-
rent and Demeulles, situate to the westof the muni-
palities of Roberval, being part of this municipa-
lity by 22V., c. 70—detached by Order in Council of
the 16th January, 1872, to form part of the munic-i-

pality of St. Prime.

MINUS : Til at part of the township Ouiatchouan
comprised in St. Prime by Order in Council of
the 16lh Janiuiry, 1872.

MINUS : Those parts of the toicnship Métabet-
chouan comprised in St. Jérryme, by Orders in

Council of the 16th January, 1S~2 and of the 28th
June, 1883.

MINUS -Thatpart of the township Roberval com-
prised in the village of Roberval, by proclamation
of the 6th Septp.mbrr, 1883.

MINUS- Those parts of the toirnships Métabet-
chouan and Charlevoix comprised in St. Louis de
Métabetchouan, by Orders in Council of the 16th
January, 1872, and of the 1th November, 1883.

La paroisse de St Louis de Metabet=

chouan.

The parish of 5t. Louis de Metabet=

chouan.

rétachée de Roberval.

Se compose d'une partie des cantons Méta-
betchouan et Charlevoix, situés dans les

comté et district de Chicoutimi. comprenant
une étendue de territoire d'environ 0.J milles

de front, sur une profondeur moyenne de 3

milles, bornée comme suit, savoir :

—

vers le

sud-ouest, par le 3e rang des dits cantons
;

vers le nord-ouest, par la rivière Ovfiatchouan ;

vers le nord et nord-est, car le Lac St. Jean
;

vers le sud-est, par la rivière Métabetchouan.

Apprinivé par Ordre en Conseil le 16 jan-

vier, 1872.

Annexion :

Les quatrième, cinquième, sixième et sep-

uéme rangs du canton de Métabetchouan, à
prendre à l'est, à la rivière MétaV)etchouan,
jusqu'à la ligne entre les cantons do !Méta-

betchouan et Charlevoix à l'ouest ; les qua-

trième, cinquième, sixième et septième rangs
du canton Charlevoix depuis la ligne est du
dit canton, jusc^u'à la rivière Ouiatchouan ; le

canton Dablon. depuis la ligne est du dit
o;Hitr,ii iiKon'à I;i dit^ rivière Ouiatcli"naii. et

Detached from Roterval.

3\ M. C. 8 KSStH'^tO TO TVit 24-\tt CtCt>ABtR ASIO.

Shall be composed of parts of the town-
ships Métabetchouan and Charlevoix, situate

in the county and district of Chicoutimi.
comprising an extent of territory of about
9i miles in front by a mean deptli of Smiles,
bounded as follows, to wit :—towards the
south-west, by the od range of the said town-
ships ; towards the north-west, by the river
Ouiatchouan ; towards the north and north-
east, by Lake St. Johns, towards the south-
east by the river Métabetchouan.
Approved by Order in Council on the IGth

January, 1872.

Annexation :

The fourth, fifth, sixth and seventh ranges
of the township of Métabetchouan from the
east of the river Métabetchouan. to the lino

between the townsliips of ^Métabetchouan
and Charlevoix to the west ; the fourth, fifth,

sixth and seventh ranges of the township of
Charlevoix, from the eji-sterh' line of the said
township to the river Ouiatchouan ; the town-
ship Dablon, from the east line of the said
town.ship to the said river Ouiatchouan ; and
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tout le canton DcQnen, ont été annexés à la

municipalité de St. Louis de Métabetcliouan,
dans la dite municipalité de comté numéro
doux, du comté do Chicoutimi.

Apj'.rouvé par Ordre en Cor,sciI le 7 luivcni-

bre, ISSo.

Le canton Dàblon :

Proclamation du 26 février, IS8S.

Toute cette étendue de terre située dans le

comté de Chicoutimi, dans le district de Chi-

coutimi ; bornée comme suit, savoir : vers le

nord, par le canton de Charlevoix ; vprs l'est,

partie par le canton de DcC^uen et partie j: ar les

terres incultes de la Couronne ; et vers le sud
et l'ouest, par les terres de la Couronne.

Commençant à l'angle ou coin le pdus au
sud-ouest du canton do INIétabetchouan, sui-

vant la ligne en arrière, ou borne sud du
susdit canton de Charlevoix, nord, soixante

et dix degrés et trente minutf-s ouest, trois

Gent'cinquanto-huit chaînes et trois chaînons,

plus ou moins, jusfju'à l'intersection de la

ligne d'exploration, depuis la Tu(iue jusqu'au
Lac Saint-Jean ; de là, le long de la dite

ligne d'exploration, sud, vingt-deux degrés
ouest, jus(]u'à l'intersection du Lac des Com-
missaires ; de là, suivant dans une direction

sud-ouest les sinuosités de la rive est du dit

Lac, jusqu'à son troisième point d'intersection

avec la ligne d'exploration ; de là, suivant la

dite ligne d'exploration, jusqu'à un point sur
icelle marquant l'angle ou coin sud-ouest de
la dite étendue de terre, et à une distance,

(en une ligne droite), de mil dix chaînes,
plus ou moins, du coin nord-ouost d'icelle

;

de là, vers le sud, soixante et qiiinze degrés
est, quati'e cent quatre-ving-cinq chaînes et

quatre-vingt-trois chaînons, plus ou moins,
jusqu'au coin sud-est de la dite étendue de
terre ; de là, vers le nord, quinze degrés est,

neuf cent soixante et treize chaînes et vingt
chaînons, plus ou moins, jusqu'au point de
départ.

Canton ch De.Qiizn :

Proclamation du 4 mars, 1879.

Une étendue de terre bornée comme suit,

savoir : au nord, par le canton de Métabet-
chouan ; au sud, par les terres incultes de la

Couronne ; à l'est, par la rivière Métabet-
chouan ; et à l'ouest, par le canton projeté de
Dablon. Commençant à un point sur la

ligne de démarcation sud du canton de Méta-
betchouan, sur la rive ouest do la rivière

Métabetchouan, à une pierre de borne indi-

all the townsliip DoQuen, bave been amiexed
to the munici; ality of Saint Louis de Méta-
betchouan in the said municipality of the
county Council number two, of the county of
Chicoutimi.

Approved by Order in Council on tlie 7th
Xovember, ISS.î.

Ths township Dahlon :

Proclamation of the 26lh February, 1883.

All that extent of land situate in the county
of Chicoutimi, in the district of Chicoutimi,
bounded as follows, to wit : tOAvards the north,
by the township of Charlevoix ; towards the
east, partly by tlio townsliip of DeQuen and
partly by tlie waste lands of the Crown ; and
towards the south and west, by waste lands
of the Crown.

Beginning at the south-westernmost angle
or corner of the township of Métabetchouan,
following the rear line or southern limit of
til aforesaid township of Charlevoix, north,
seventy degrees and thirty minutes west,
three hundred and lîfty-eight chains and
tliree links, more or less, to the intersection
of tlio exploratory line from La Tuque to
Lake St. John ; thence, along said cxplora-
toryline, south, twenty-two degrees west, to

the intersection of the Commissioners Lake
;

thence, following in a south-westerly direc-
tion, the sinuosities oftljo easterly shore of
said Lake, to its third point of intersection
with the exploratory lino ; thence, following
said exploratoiy line to a point on it marking
the soutli-west angle or corner of said tract,

and at a distance (in a straight line) of one
thousand and ten chains, more or less, from
the nortli-wcst corner of the same ; thence,
south, seventy-iive degrees east,four]umdred
and eighty-tive chains and eighty-three links,

more or less, to the south-east corner of said
tract ; thence, north, Hfteeu degrees east, nine
Inindred and seventy-three chains and twenty
links, more or less, to the place of beginning.

TownsJiij} DeQuen :

Proclamation of the 4th March, 1879.

That tract or parcel of land being bounded
and limited as follows, that is to say ; on the
north, by the township of IMétabetchouan

;

on the south, by the waste lands of the
Crown ; on the east, b}' the river ]Métabet-
chouan ; and on the west, by the projected
township of Dablon. Beginning at a point
on the south outline of the township of Méta-
betchouan, on the west bank of the river
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quant l'angle nord-est de la dite étendue et

comptaa de terre : puis le long de la dite
ligne de démaroation nord, soixante et qua-
torze degrés quarante-cinq minutes ouest,
astronomiqucnient, cinq cent tientesix
chaînes, plus ou ^loins, jusqu'à une pierre de
borne désignant l'angle sud-ouest du dit
canton de Métabotchouan, et l'angle nord-
ouest de la dite étendue ou conipeau de
terre

; de là, au sud, qiiinzo degrés quinze
minutes oue?t. dans la profondeur do huit
rangs ou six cent quarante-six chaînes, qua-
rante chaînons, jusqu'à une pierre de borne
désignant l'angle sud-ouest de la dite étendue
ou compeau de terre ; de là, sud, soixante et

quinze degrés est. huit cent quarante chaînes,
plus ou moins, jusqu'à la Rivière Métabet-
chouan susdite, à une pierre de borne dési-

gnant l'angle sud-est de la dite étendue ou
compeau de terre ; et de là, le long de la rive

ouest de la dite rivière Métabetchouan, et en
suivant ses accidents, environ sept cents
chaînes, jusqu'au point de départ.

MOINS : Lc!>i limites de St. Francois de Salles,
par Ordre en Conseil approuvé le li mai, 1388.

'

Municipalité d'Kebertville.

Compr.-ndra et incluera les cantons de
Kenogami, Mésy, Labarro, Pbssis, Signay et

Caron.

21 ^j. c. 10 Sv.;c";\onHî. v.î '. ww Ass'a

Canton de Kenogami :

Proclamation du 4 février, IS63.

Toute cette étendue ou compeau deterr.iin
borné et limité comme suit : au nord-est,

par la rivière Saguenay ; au sud-ouest, par le

lac Kenogami ; au sud-est, par le canton de
Jonquière ; et au nord-ouest par le canton de
Labarre. C mimeaçint à un poteau et borne
en pierre plantés sur le bord nord-est du lac

Ouiqui, en haut du lac Kenogami, et définis-

sant l'angle sud-est du canton de Labarre
susdit, l'angle nord-est du canton de Mésy, et
l'angle le plus à l'ouest de la dite étendue ou
compeau de terrain ; de là, le long de lu ligne
extérieure sud-est du dit canton Labarre,
nord, IG degrés est, astronomiquement, 872
chaînes, plus ou moins, jusqu'à Tintersection
de la rivière Saguenay susdite, à un poteau
et borne on pierre définissant l'angle nord-est
du dit canton de Labarre, et l'angle le plus
au nord de la dite étendue ou compeau de
terraia ; de là, le long de la rive sud de la

dit'^ rivière Saguenay, et suivant ses sinuosi-

10

Métabetchouan, at a post and stone boundary
marking the north-cast angle of the said tract

and parcel of land ; thence, along the said
outline, north, seventy-four degrees 43 minu-
tes Avtst, astronomically, five hundred and
thirty-six chains, more or less, to a post and
stone boundary marking the south-west angle
of the said township of Métabetchouan, and
the north-west angle of the said tract or parcel
of land ; thence, south, fifteen degrees fifteen

minutes west, the depth of eight ranges or
six hundred and forty-six chains, forty links,

to a post and stone boundary marking the
south-west angle of the said tract or parcel of

land ; thence, south, seventy-five degrees
east, eight hundred and forty chains, more or
less, to the river Métal )etchouan aforesaid, at

a post and stone boundary marking the south-
east angle of the said tract or parcel of land

;

and thence, along the west bank of the said
river Métabetchouan, and following its sinuo-
sities, about 700 chains, to the place ofbegin-
ning.

MINUS : Ihe limits of St. Francois de Salles, by
Order in Council approved on thz \Uh May, 1888.

riunicipaiity of Hebertville.

Shall comprise and include the townships
of Kenogami, Mésy, Labarre, Plessis, Signay
and Caron.

ai \. C. 10 KSStUTLQ ^0 "^Ht «r-^H ViM, A8â9,

Township of Kenogami :

Proclamation of the 4tli February, I86S.

All that tract or parcel of land bounded
and abutted as follows : to the north-east, by
the river Saguenay ; to the south west by
the lake Kenogami ; to the south-east, by the
township of Jonquière ; and to the north-

west, by the township of Labarre. Beginning
at a post and stone boundary planted on the
north-east border of the lal»e Ouiqui, at the
head of Lake Kenogami, and marking the
south-east corner of the township of Labarre
aforesaid, and the north-east corner of the
township of Mésy, and the westernmost cor-

ner of the said tract or varccl of land ; thence,
along the south-east outline of the said town-
ship of Labarro, north, 15 degrees east, astro-

nomically 872 ch:iins, more or less, to the
intersection of the riv» r Saguenay aforesaid,

at a post and stone boundary marking the
north-east corner of th? said township of

Labarre, and the northernmcst corner of the
said tract or parcel of land ; tlience, along
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tés dans une direction est, jusqu'à l'intersec-

tion de la ligne extérieure nord-ouest du
canton de Jonquicre susdit, à un poteau et

borne en pierre définissant l'angle le plus au
nord du dit canton de Jonquière, et l'angle le

plus à l'est de la dite étendue ou compeau de
terrain : de là, le long de la dite ligne exté-

rieure nord-ouest du canton de Jonquière, sud,

15 degrés ouest, 84G chaînes, 60 chaînons,
plus ou moins, jusqu'au bord du lac Kenoga-
mi susdit, à un poteau et borne en pierre dé-

finissant l'angle sud-ouest du dit canton de
Jonquière, et l'angle sud-est de la dite étendue
ou compeau de terrain ; de là, le long du
bord nord du dit lac Kenogami, et suivant

ses sinuosités, dans une direction nord-ouest,

jusqu'au point de départ.

Canton Caron

rroelamation du 13 juin, I83S.

Cette étendue ou compeau de terrain borné
et limité conunc suit : au nord, partie par la

Belle Rivière et partie par le lac St-Jean ; au
sud, par les terres non divisées de la Cou-
ronne ; à l'est, par le canton de Mésy ; et à
l'ouest, par le canton Métabetchouan. Com-
mençant à un point sur la ligne ouest du dit

canton Mésy, à un poteau et l)orne en pierre
plantés sur la rive sud-ouest de la Belle Ri-
vière susdite, et définissant l'angle nord-ouest
du dit canton Mésy et l'angle nord-est do la

dite étendue ou compeau do terre ; de là, en
suivant la dite ligne ouest du canton Mésy,
astronomiquement sud, 15 degrés ouest, 788
chaînes, plus ou moins, jusqu'à un poteau et

))ome en pierre délinissant l'angle sud-ouest
du dit canton Mésy, et l'angle sud-est de la

dite étendue ou compeau de terre ; de là,

suivant la ligne extérieure sud de la dite
étendue ou compeau de terre, nord, 75 degrés
ouest, 605 chaînes, plus ou moins, jusqu'à
l'intersection de la ligne est du canton Méta-
betchouan, susdit, à un poteau et borne en
pierre définissant l'angle sud-est du dit can-
ton Métabetchouan, et l'angle sud-ouest de la
dite étendue ou compeau de terre ; de là, en
suivant la dite ligne est du canton Métabet-
chouan, nord, 15 degrés est, 740 chaînes, plus
ou moins, jusqu'à l'intersection de la rive
sud-est du susdit lac St. Jean, à un poteau et

borne en pierre définissant l'angle nord-est
du dit canton de Métabetchouan, et l'angle
nord-ouest de la dite étendue ou compeau de
terre ; de là, dans une direction nord-est, en
suivant la dite rive sud-est du lac St. Jean,
jusqu'à l'embouchure de la Belle Rivière
susdite ; et do là, dans une direction sud-est,

en allant vers le haut des bords sud-ouest de

the southerly bank of the said river Sague-
nay, and following its sinuosities, eastAvardly,

to the intersection of the n.orth-Avest outline
of the township of Jonquière aforesaid, at a
post and stone boundary marking tlie north-
ernmost corner of the said township of Jon-
quière, and the easternmost corner of the
said tract or parcel ofland : thence, alonçthe
said north-west outline of the township of
Jonquière, south, 15 degrees west, 846 cliains,

60 links, more or less, to tlie border of Lake
Kenogami aforesaid, at a post and stone
boundary marking the south-west corner of

the township of Jonquière and the south-
east corner of the said tract or parcel of land

;

thence, along the northerly border of the said
Lake Kenogami, and following its sinuosities,

north-westwardly, to the place of beginning.

Townsîdp of Caron :

Proclamation of the I8th June, 1833.

That tract or parcel of land bounded and
abutted as follows : towards the north, partly
by Belle-Rivière and partly by Lake St.

John ; towards the soutli, by the unsubdivi-
ded lands of the CroAvn ; toAvards the east, by
the township of Mésy ; and towards the west,

by the township of Métabetchouan. Begin-
ning at a point on tlie west line of the said

township of Mésy, at a post and stone l)Oun-

dary planted on the south-west l)ank of tlie

said Belle Rivière and marking the north-

Avest angle of the said township of Mésy, and
the north-east angle of the said tract or par-

cel of land ; thence, along the said west line
of the toAvnship of Mésy, astronomically
south, 15 degrees Avest, 788 chains, more or

less, to a post and stone boundary marking
the south-Avest angle of the st id toAvnsliip of

Mésy, and the south-oast angle of the said

tract or parcel of land ; thence, along tho
south outline of the said tract or parcel of

land, north, 75 degrees west, 605 cliains, more
or less, to the intersection of the east line of
the tOAvnship of IMétabetchouan aforesaid, at

a post and stone boundaiy marking the south-

east angle of the said toAvnsliip of Métabet-
chouan, and llie south-west angle of the said

tract or parcel of land ; thence, along the said

oast lino of the tOAvnship of ^Métabetchouan,
north, 15 degrees east, 740 chains, more or

less, to the intersection of the south-east

shore of Lake St. John aforesaid, at a post and
stone l)Oundary marking the north-east angle
of the said toAvnship of Métabetchouan, and
the north-Avest angle of the said tract or par-

cel of land ; thence, north-easterly, along the
said south-east shore of Lake St. John to the
mouth of Belle Rivière aforesaid ; and



— 147 —
la Belle Rivière susdite, jusqu'au point de
départ.

Canton de Labarre :

Proclamation du 25 avril, 1853.

Une étendue ou compeau de terre borné et
limité comme suit, savoir : au nord, par la

rivière Saguenay ; au sud. par la rivière des
Aulnais, partie par le lac Kenogamichicho et

partie par le canton d'Alesy ; à l'est, par le
canton de Kenogami ; et à l'ouest, par le
canton de Sijïnay. Commençant à un poteau
et borne en pierre plantés sur la rive sud de la

rivière Saguenay. et définissant l'angle nord-
est du dit canton de Signay et l'angle nord-
ouest de la dite étendue ou compeau de
terre ; do là. en suivant la ligne extérieure
est du dit cantoti de Signay. astronomique-
ment sud, 15 degrés ouest, 707 chaînes, plus
ou moins, jusqu'à l'intersection de la rivière
des Aulnais. à un poteau et borne en pierre
définissant l'angle sud-est du dit canton de
Signay, et l'angle sud-ouest de la dite éten-
due ou compeau de terre ; de là. dans une
direction sud-est, le long de la dite rivière
des Aulnais, et en continuant le long du dit
lac Kenogamichicho. jusqu'à l'intersection
de la ligne extérieure nord du dit canton d'A-
lesy; de là. en suivant la dite ligne extérieu-
re nord du canton de Mésy, sud, 75 degrés
est, 110 chaînes, plus ou moins, jusqu'à
l'intersection de la ligne extérieure ouest du
canton de Kcnogami,'à un poteau et borne en
pierre définissant l'angle sud-est de la dite
étendue on compeau de terre ; de là, en sui-
vant la dite ligne extérieure ouest du canton
de Kenogami, nord. 15 degrés est, 872 chaînes,
plus ou moins, jusqu'à l'intersection de la
rivière Saguenay. à un poteau et borne en
pierre définissant l'angle nord-est de la dite
étendue ou compeau de terre ; et de là, dans
une direction ouest, en suivant la rive sud de
la dite rivière Saguenay, jusqu'au point de
départ.

^nnton de Mésy :

Proclaniation du 7 avril, 1835,

Toute cette étendue ou compeau de terre
borné et limité comme suit, savoir : au nord,
par le canton de Labarre ; au sud, par les
terres incultes de la Couronne

; à l'est, par
le canton projeté de Plessis ; et à l'ouest, par
le canton de Caron. Commençant à un po-
teau planté sur la ligne ouest du canton de
Plessis et définissant l'angle sud-est du dit
canton de Labarre ; de là, courant sur la
ligne sud du dit canton de Labarre, astrono-

thence, in a south-easterly direction, up the
south-west bank of Belle Kivièrc aforesaid,

to the place of beginning.

Township of Labarre :

Proclamation of the 2Sth April, 18S5,

A tract or parcel of land bounded and
abutted as follows, to wit : towards the north,
by the RiA'er Saguenay ; towards the south,
partly by the Eiver des Aulnais, partly by
the Lake Kenogamichicho, and partly by the
township of Alesy ; towards the oast, partly
by the township of Kenogami ; and towards
the west, l>y the township of Signay. Begin-
ning at a post and stone boundary planted
on the south bank of the river Saguenay, and
marking the north-east angle of the said

township of Signay, and the north-west angle
of the said tract or parcel of land : thence,
along the east outline of the said township of

Signay, astnnomically south, 15 degrees
west, 767 chains, more or less, to the inter-

section of the River des Aulnais, at a post
and stone boundary marking the south-east
angle of the said township of Signay, and the
south-west angle of the said tract or parcel
of land ; thence, south-easterly, along the
'said River des Aulnais, and in continuation
along the said Lake Kenogamichiche, to the
intersection of the north outline of the said
township of Aksy ; thence, ah ng the said
north outline of the township of Mésy, south,
75 degrees ea«t, IIO chains, more or less, to

the intersection of the west outline of the
township of Kenogami, at a post and stone
boundary marking the south east angle of tlie

said tract or parcel ofland ; th-nce, along the
said west outline of the township of Kenoga-
mi, north, 15 degrees east, 87*2 chairs, more
or less, to the intersection of the River Sa-
guenay, at a post and stone boundary mark-
ing the north-east angle of the said tract or
parcel of land ; and thence, wostvvardly,
along the south bank of the said River Sa-
guenay, to the place of beginning.

Toxmship of Mésy :

Proclamation of the 7th April, 18SS.

All that tract or parcel of land bounded and
abutted as follows, to wit : towards the north,

b}^ the township of Labarre ; towards the
south, by the waste lands of the Crown

;

towards the east, by the projected township
of Plessis ; and towards the west, by the
township of Caron. Beginning at a pest plan-
ted on the west boundary line of the town-
ship of Plessis, and marking the south-eastern
angle ofthe said township of Labarre ; thence.
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iTiiqiiomciit Lord, 75 degrés ouest, 110 ( haîncs,
plus eu moins, jusqu'à l'interscctiou du Jac

Keiiogannchiclie ; de là, dar.s uiiO clircctioii

gént mit' ou(st, en longeant le dit lac Keno-
gamiehiche, et en continuant sur la rivic^re

des Ai'lnais jusqu'à son confiutnt avec la

Belle Rivière ; et de là, dans imo directi' n
nord, vers le bas df ia dite Belle Rivière,

jusqu'à une borne délinissant i'intcrseetion

de la ligne ouest du canton de Caron ; de là,

le long de la dite ligne ouest du canton de
Caron, sud, 15 degrés ouest, 788 chaînes, plus

ou moins, jufqu'à un p(,teau et borne de
pierre détinissant l'angle &ud-est du dit can-
ton de Caron, et l'angle sud-ouest de la dite

étendue ou compcau de terre ; de là, suivant
la ligne latérale sud de la dite étendue ou
compcau do terre, sud, 75 degrés est, 578
chaînes, 95 chaînons, plus ou moins, jusqu'à
un poteau et borne de pierre détinissant l'an-

gle sud-ouest du dit canton de Plessis et •

l'angle sud-est de la diteétpndue oucompeau
de terre ; de là, suivant la ligne latérale est

de la dite étendue ou compeau de terre, nord,
15 degrés est, 64G chaînes, 40 chaînons, plus
ou moins, jusqu'au point de départ.

Canton de Slgnay :

F'roclamation du 9 avril, 1866.

Cette étendue ou compeau de terre borné
et limité con)me suit : au nord-est, par la

rivière ëaguonay ; au sud-ouest, partie par la

Belle Ivivière et partie par la rivière des
Aulnais ; au sud-est, par le canton de Labar-
re ; et au noi-d-ouest, par le Lac St. Jean.
Commen(,ant à un poteau et borne en pierre
plantés sur la rive sud de la rivière 8aguenay,
et définissant l'<ui<>le nord-f)uest du dit can-
ton de Rabarre et l'angle nord-(-st de la dite

étendue ou compeau de terre ; de là, le long
de la ligue extérieure ouest du dit canton de
Labarre, sud, 16 degrés et 2 minutes ouest,
flstronomiquement, 767 chaînes, plus ou
moins, jusqu'à l'intersection de la rivière des
Aulnais susdite, à un poteau et borne en
pierre définissant l'angle sud-oi;est du dit

canton de Labarre et l'anglesud-estdeladite
étendue ou compeaii de ttrre ; de là, descen-
dant la dite rivière dts Aulnais, et sur la rive

nord-est d'ieelle, dans une direction nord-
«•ucst, jusqu'à son confluent avec la Belle
Tlivièro susdite ; de là, desco^dant la dite
Belle Ilivière et sur la rive nord-est d'ieelle,

dan» une direction nord-ouest, jusqu'à sa dé-

charge dans le Lac St-Jean ; de là,lelongde la

rive est du dit lac, dans une direction nord,
jusqu'à l'issue appelée Petite Décharge de la

rivière Sagucnay, susdite ; et de là, descen-
dant la dite rivière Saguenay, sur la rive sud
d'ieelle, et suivant ses sinuosités, dans une

along the south boundary line of ihe said
township ot" Labarre, asironouiically north,
75 degrees west, 110 chains, more or less, to
the intersection of Lake Kenogamichiche

;

thence, in a gcuoral westerly direction, along
the faid Kcnngamichieho and in continua-
tion along the rivtr des Aulnais, to its con-
fluence with Belle liiviere ; and thence,
nc r;hwardly, down the said Belle Rivière, to
a post marking the intersection of the west
line of the township of Caron ; thence, along
the said west line of the township of Caron,
south, 15 degrees west, 788 chains, more or
less, to a post and stone botmdarj' marking
the south-< astern angle of the said township
of Caron, and the soiith-west angle of the said
tract or parcel of land ; thence, along the
south outline of the said tract or parcel of
land, south, 75 degrees east, 578 chains, 95
links, more or less, to a post and stone boun-
dary marking the south-west angle of the said
township of Plessis and the south-e;ist angle
of the said tract or parcel of land ; thence,
along the east outline of the said tract or
parcel of land, north, 15 degrees east, 64()

chains, 40 links, more or less, to the place of

beginning.

Township of Signay :

Proclamation of the 9th April, 1886.

That tract or jjarcel of land l)ounded and
abutted as follows ; on the north-east, by the
River Saguenay ; on the south-west, partly by
Belle Riviere, and partly by the river des
Aulnais ; on the south-east, by the township
of Labarre ; and on the north-west, by the
Lake St. John. Beginning at a post and stone
boundary planted on the south bank of the
river Saguenay, and marking the north-west
angle of the township of Laharre aforesaid,

and the north-east angle of the said tract or

parcel of land ; thence, along the wtsterly
outline of the said township of Labarre,SMUth,
16 degrees and 2 minutes west, astronomically
767 chains, more or less, to the intersection

of the river des Aulnnis aforesaid, at a post

and stone boundary m,irking the south-west
angle of the .«iaid township of Labarre and the
south-east angle of the said tract or parcel of

land ; thence, down the said river des Aul-
nais, and on the north-east bank of the same,
north-westwardly, to its confluence with the
Belle Rivière aforesaid ; thence, down the
said Belle Rivière and on the north-e;isterly

bank of the same, north-westwardly, to its

discharge into Lake St. Jolin ; thence, along
the east shore of the said lake, norîhwardly,

to tlie outlet known as the Petite Décharge of

the river Saguenay aforesaid ; thence, down
the said River Saguenay, on the southerly
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direction générale est, jusqu'au point de
départ.

Canton Plsssi^ :

—

Xon arpenté.

MOINS; Ces parties du canton de Caron com-
prises dans St. Jérôme, par Ordre en Conseil du 16
janvier, 1872 e< du 'ISjuin, 1883.

MOINS CrJte paHie du canton de Signa jj com-
prise dans Sif/nay Sud et Sud-Ouest, par Ordre en
Conseil du 21 juin, 1873, {aujourd'hui St. Gédéon).

MOTi^S : Ces parties des cantons de Siqnay et
Labari-e comprises «««« St. Joseph d'Alina, par
Ordre en Conseil du 11 dészmbre, 1878.

MOINS
: Ces parties des cantons de Labarre et

Mesy comprises aans le villaqg de X. D. d' U^bert-
ville parproclamatim du 19 mars, 1831.

MOINS : Ces parties des cantons d-i Labarre et
Sianay comprises dans St. Bruno, par Ordre en
Conseil du -G mars, 1385.

MOINS : Le canton de Kenogami aui a été laissé
dans le comté d?, Chicoutimi par 53 V. •:. 2. Sanc-
tionné h 2 acril. 18J3.

Paroii'se de St. Epiohane.

Le canton de Vl'jsr :

Proclamation du 7 jviin, IS3I.

Uce éloîidue on compeau de terre bor.ié
au nord-ouest, partie par Je tief Villeray et
partie par le fief Leparc ; au .sud-est, par le
canton arpente de Domers ; au nord-est, partie
par le fief Isle Verte et partie par le canton
arpenté de Denonville ; et au sud-ouest, par
le canton de AVhitwortli. Commençant à un
poteau et borne en pierre plantés sur la ligne
sud-oue^t du fief Isie Xcrte susdit, et défiiiis-

.sant l'angle le plus à l'o-st du fief Viileray
susdit, et l'angle nord-est do la dite étendue
ou compeau de terrain ; de là, le long de la
dite ligne sud-oviest du dit net Isle Verte et
en continuation le long de la ligne extérieure
sud-ouest du canton do Denonville sjsdit.
astronomiquement sud-est, Go5 chaînes, 90
chaînons, plus ou moins,jusqu'à rinter.s?ction
de la ligne extérieure nord-ouest du canton
de Deniers susdit, à un poteau et borne en
pierre définissant l'angie le plus à l'est do la
dite étendue ou compeau de terrain ; de là, le

long drt la dite ligne extérieure nord-ouest du
canton de Deniers, sud. quarante-cinq degrés
ouest, (>i8 chaînes, plus' ou moins, jusqu'à
l'intersection de la ligne extérie:u-e li.rd-est
du canton de Whitworih susdit, à un poteau
et borne en pierre définissant l'angle le plus
au sud de la dite étendue ou compeau de

bank of the same, and following its sinuosi-
ties, in ^a general easterly direction, to the
place of beginning.

Toiviiihip Plessis :—^UnsurveyeJ.

MINUS : Those parts of the township of Caron
comprised in St. Jérôm':, by Orders in Council of
the 16th Januarj, 1872 and of the 2%th June, 1383.

MINUS : That part of the township of Sigjiay
compri<ied in Siotiav South and South'- West by
Order in Council of thi llth June, 1873, (now St.
Gédéon. )

MINUS : Those parts of the tucnships of Signay
and Labarre comprised in St. Joseph d'Alma, by
Order in Council of the ilth Dicember, 1878.

MENUS : Those parts of the toiviiships of La-
barre and M'isy comprised in the inll^ge of N". D.
d"Hébz'tvillz, bj proclamation of thz l^lh March,
J 881.

MINUS : Those parts of Ihz toicnsMps of La-
barre and Si<jnau compri?ted in Si. Bruno, by Or-
der in Council of the 26th March, 1885.

MINUS : T/iC township of Kenopami which was
left u>ithi7ith2 cou.it'j of Chicoutimi by 53 V. c. 2.

xis-sentsd to the 2nd April, 1800-

Parish of St. Epiphane.

The toicnship of Vlger :

Proclamation of the 7tli June, 1861.

A tract or parcel of land bounded towards
tlie north-west, partly by the fief Villeray and
partiy by the fief Lcparc ; towards the south-
east, by the surveyed townshin of Deniers;
towards the north-east, partly by the fief Isle

Verte and parUy by the snrveytd township
of Denonville ; and towar !s the south-west,
by the township of Whitworth. Beginning
at a post and stone boimdary planted on the
south-west li.'ie of the fief Isle Verte afore-

said, and marking the easrerii!no*t corner of
the fief Vilb'ray aforesaid, and the north-
eastern corner of the said tr.act or parcel of
land ; thence, along the s lid .south-wec-t line

of the said fief Isle Verte and in continuation
along the south-W'^st outline of the township
ot' Denonville aforesaid, astronomicalh' south-
east. Ojô chains, 90 links, mora or les-», to the
inter.*eôti':n of the north-west outline of the
township of Denier^ aforesaid, at a post and
stone boinidary marking the easternmost
angle of tVie said tract or parcel of land;
thence, along the said north-west oUHne of
the township of Demoi-s. south, 45 degrees
wt^t, 648 chains, more or less, to the inter-

section of the north-east outline of the town-
ship of Whitworth aforesaid, at a po«t and
stone bounlarv marking the southernmost
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terrain
; de là, le long do la dite ligne exté-

rieure nord-ost du dit canton do WÎiitworth,
nord, 45 degrés tiuest, 727 chaînes, 20 chaî-
nons, plun ou moins, jusqu'à l'intersection de
l'arrière ligne du lief Leparc susdit, à un
poteau et borne en pierre déhnissant l'angle
le plus à l'ouest do la dite étendue ou com-
peau do terrain ; do là, le long do la dite
arrière ligne du lief Leparc, nord, 32 degrés
42 minutes ost, 3()1 chaînes, plus ou moins,
jusqu'à l'intersection de la ligne extérieure
sud-ouest du fief Villeray ; et de là, dans une
direction est, le long de l'arrière ligne du dit
fief ViUcray, jusqu'au point de départ.

Ôrga-nisé le 1er juillet, 1855.—18 V. c. 100.

MOINS .Cette, partie comprise dans St. François-
Xavier, par proclamation du 26 décembre, 1870 et

par Ordre eu Conieil approuvé le 19 nousmbre, 1872.

MOINS Citte partie coviiprise dans St. Paul dn
la Croix, par proclamation du 8 septembre, 1870 et

par Ordre en Conseil approuvé le l'J novcinbre,lS12.

Paroisse civile ou limites actudle,^ :

Proclamation du 20 mai, 1871.

Bornée vers le nord, partie par la paroisse
de St. Jean-Baptiste de l'isle Verte telle

qu'érigée par décret canoniciuo du douze mai
mil huit cent vingt-huit, et partie par la

paroisse do St. Arsène, érigée par décret
canonique du premier décembre mil huit
cent quarante-six ; vers l'est, partie par la

dite paroisse do St. Jean-Baptiste do l'Isle

Verte et partie par la paroisse de St. Paul de
Ta Croix, érigée canoniquemcnt j ar décret du
deux marj dirnier ; vers le sud, partie le long
du fronteau sud de la réserve des sauvages,
par la dite paroisse de St. Paul de la Croix,
depuis la ligne de division entre le canton de
Viger et le canton de Denouvillo jusqu'à la

ligne qui sépare le lot quarante-cinq du lot

quarante-six dans le dit canton de Vigor,
partie par le front(\au ou ligne qui sépare le

quatrième rang du dit canton de Viger du
cinquième rang, c'est-à-dire, par la paroisse
de St. François-Xavier, érigée canoniquemcnt
par décret du trente mai dernier (1870) ; vers
l'ouest, par la paroisse de St. Modesto de
Whitvvorth, telle qu'érigée par décret canoni-
que du trois septembre mil liuit cent cin-
quante-six.

angle of the said tract or parcel of land
;

thence, along the said north-east outline of
tho township of ^^'hit^vorth; north, 45 degrees
west, 727 chains, 20 links, more or less, to
tho intersection of the rear line of the fief

Leparc aforesaid, at a post and stone l)oun-
dary marking the westernmost angle of the
said tract or ; arcel of land ; thence, along the
said rear li-ne of the fief Leparc, north, 32
degrees 42 minutes east, 301 chains, more or
less, to the intersection of tho south-west
outline of tho fief Villoray ; and thence, east-
wardly, along the rear line of the said fief

Villera}'', to tlio place of beginning.

Organised the 1st July, 1855.—18 V. c. 100.

MINUS : That part comprised in St. Francois-
Xavier, by proclamation of the 2Gth December, 1870
and by Order in Council approved on the 19th No-
vember, 1872.

MINUS : That pari comprised in St, Paul de la
Croi.c, by proclamation of the 8th of September,
1870 and by Order in Council approved the I'dth of
November, 1872.

Civil parish or actual limits :

Proclamation olthe 20th May, 1871.

Bounded towards tho nortli, partly by the
parish of Saint Jean-Baptisto de ITsle Verte,

as erected by canonical decree of tho twelfth

day of jNIay, one thousand eight hundred and
twenty-eight, and partly by the parish of

Saint Arsène, erected by canonical decree of

tho fii'st day of December, one thousand
eight hundred and forty-six ; towards tho
east, partly l>y the said parish of St. Jean-
Baptisto de risle Verto and partly by the
parish of St. Paul de la Croix, canonically
erected by decree of the second day ofMarch
last ; towards the south, partly along the
south outline of the Indian Eesorve. by tho
said parish of S.aint Paul de la Croix, from
the line of division between tho township of

Vigor and the township of Denonville, as far

as the line which separates tho lot number
forty-fivo from the lot number forty-six in tho
said township of Viger, partly by tho range
line which separates the fourth range of the
said township of Viger from the fifth range
that is to say : by the parish of Saint Fran-
çois-Xavier, canonicallv erected by decree
of tlie thirtieth day of May last" (1870) ;

towards tho west, by the parish of Saint
Modesto do Whitworth, as erected by cano-
nical decrso of the third day of September,
one thousand eight hundred and fifty-six.
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Annexion

Détachée da St. Fram.ois-
Xavier,

Proclamation du 22 avril, 1892.

Les lots depuis No. 1 jusqu'à No. 45 inclu-

sivement dans les 6e et 7e rangs du canton
Viger et les lots depuis le Xo. 5 jusqu'au Xo.
45 tous deux inclus dans le 5e rang du même
canton.

Ordre en Conseil approuve le 20 mars, 1894.

riunicipalite du Havre-aux-Maisons.

La municipalité du Havre-aux-Maisons
comprendra l'Ile Allright, l'Ile Wolfe, la

Grosse Isle, l'Isle Coffin. l'Ile Bryon et les

rochers appelés " Rochers aux Oiseaux.

3T \l. C. t^Z SKHCT\OHUt Lt IS iKHN\tH ^^l^.

MOINS : Cette partie comprise dans la municipa-
lité de la Grosse-Ile, par Ordre en Conseil du 19
novembre, 1892.

Annexation :

Detached from St. Fraurol»-
Xarier.

Municipalité de l'Etang du Nord.

La mvmicipalité de l'Etang du Xord com-
prendra l'île du Cap aux Moules, (Grindiitone

Island.)

Zl M. C. ^Z SKUC^VOWHE \.t aa àKHWt'R MIK.

riunicipaiite du Havre Aubert.

La municipalité du Ilàvre Aubert com-
prendra l'île Amherst, l'ilo d'Entrée et l'île

appelée " le Corps Mort."

31 M. C-. « S^HC^\0\HE Vt 18 iKU'gvt^ ASl^-

St-Joseph d'Alma.

Detach '-e partie de la muni-
cipalité d'IIébeitvUIe.

Le territoire comprenant : lo. toute l'Ile

d'Alma ; 2o. les rangs 7, 8 et 9 du canton de
Signaj- ; 3i>. le rang Saguenay, dans lo canton
de Labarre ; 4o. dans les rangs 4, 5, 6 et 7 du
canton de Labarre, les lots depuis le Xo. 26,

inclusivement, jusqu'au Xo. 37 aussi inclusi-

vement :

Approuvé par Ordre en Conseil le 11 décem-
bre, 1878.

Proclamation of the 22nd April, 1892.

Lots from Xo. 1 to Xo. 45 inclusive in the
6th and 7th ranges of the township of Viger,
and the lots from Xo. 5 to 45 both inclusive
in the 5th range of the same township.

Order in Council approved on the 20th
March, 1894.

riunicipality of House Harbour.

The municipality of House Harbour shall

include Allright Island, Wolfe Island, Island

of Gro.«se Isle, Coffin Island, Bryon Island and
the rocks called " Bird Rocks."

31 V. c. \z KsstuTEo "^0 THE is-ïH -iKvwiK?,^ ^^^^,

MINUS ' That part comprised in the municipality

of Grosse-Ile, by Order in Council of the 19th No-
vember, 1892.

Municipality of l'Etang du Nord.

Tlie municipality of l'Etang du Xord shall

include Grindstone Island.

SI \. C. ^3 NSSÇ.U"^tO ^0 IHt 28AW iKUViK^^ ^aTV.

riunicipality of Aubert Harbour.

The municipality of Aubert Harbour, shall

include Amherst 'island, Entry Island and

the island called " Dead Man's Island."

31 M, C. ^3 kSStUTtO ^Q THE IS^H iNU\iK^'< ASl^.

St. Joseph d'Alma.

Detached partly from the muni-
cipality of Hebeftville.

The territory comprising : lo. the whole
island of Alma ; 2o. the ranges 7, 8 and 9 of

the township of Signay ; 3o. the range Sagxie-

nay, in the toAvnship of Labarre ; 4o. in the
ranges 4, 5, G and 7 of the township of Labarro
the lots from number 26 inclusively, t

number 37 also inclusive :

Approved by Order in Council on the 11th

December, 1878.
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Description de la paroisse civile :

Proclamation du 13 août, 1884.

1. Toute rislc cl'Aima, située à l'entrée

de la décharge du lac St-Jean.

2. Dans le canton de Signay, les lots depuis
le numéro douze jusqu'au numéro trente-cinq

inclusivement, de chacun des rangs septième,
huitième et neuvième,

3. Dans le canton do Laharro, tout le rang
Sagiienay et les lots depuis je numéro vingt-

six jusqu'au lot trente-sept inclusivement, de
chacun des rangs (du 4ème au lOème inclu-

sivement) qui viennent aboutir au dit rang
Saguenay.

La dite paroisse, qui couvre une étendue
d'environ quarante-cinq milles carrés, est

bornée vers le nord, par la Grande Décharge
et la rivière Saguenay ; vei-s l'est, par la

ligne de division entre Labarre et Kénogami;
vers le sud, par la ligne qui sépare les lots

No. 25 des lots No. 26 dans les quatrième,
cinquième, sixième, septième, huitième,
neuvième et dixième rangs du canton do
Labarre, et aussi par le tronteau entre les

rangs sixième et septième de Signay ; enfin

à l'ouest, par la ligne qui sépare le dixième
rang du dit canton do Signay d'avec les

septième, huitième et neuvième rangs de ce
même canton, et par le lac St-Jean.

Municipalité des Trois-Pistoles.

COMPKENANT

!a paroisse de N. D. des Neiges.

Proclaniation du 12 février, 183S.

La paroisse devra comprendre une étendue
de territoire de neuf milles de front sur six
milles do profondeur, comprenant la seigneu-
rie entière eles Trois-Pistoles, et trois milles
de front sur six milles adjacents et la susdite
seigneurie v rs le sud-ouest et faisant partie
de la seigneurie accordée à Nicolas Eioux

;

la dite paroisse bornée d'un côté, vers le sud-
ouest, à la seigneurie Villeray ou Dartigny

;

d'autre côté, vers le norel-est, à la ligne qui
sépare les trois milles du reste de la dite
seigneurie accordée à Nicolas Rioux, et jus-
qu'à la profondeur de la dite paroisse

;
par-

devant, vers le nord-ouest, au fleuve St-Lau-
rent, en y ajoutant les îles et îlots qui pour-
raient se trouver vis-à-vis la dite paroisse ; et

par derrière, en profondeur, partie, à la ligne
j

qui sépare !a dite seigneurie des Trois-

Deacription of the civil parish :

Proclamation of the ISth August, 1884.

1. The whole of the Island of Alma, at the
opening of the discharge of the Lake St. Jean.

2. In the township of Signay, the lots from
number twelve to number thirty-fiv^ inclu-
sive, of each of the seventh, eighth and ninth
ranges.

3. In the toAvnship of LaV)arre, the whole
of the Saguenay range and the lots from num-
ber twenty-six to number thirty-seven inclu-
sive, of each of the ranges (from the 4th to the
10th inclusive), which are bounded by the
said Saguenay range.

The said j:^arish, which covers an extent of
about forty-five square miles, is bounded
northwardly by the Grande Décharge and
the river Saguenay ; (astwardly, by the divi-

sion line betweei:! Labarre and Kenogami
;

southwardly, by the line, which separates
lots No. 25 from lots No. 26, in the fourth,
fifth, sixth, seventh, eightli, ninth and tenth
ranges of the township of Labarre, and also
by tiie frontal between the sixth and seventh
ranges of Signay ; finally to the west, by the
lino which sejarates the tenth range of the
said township of Signay from the seventh,
eighth and nintli ranges of the same town-
ship, and by the Lake St. Jean.

Municipality of Trois-Pistoles.

BEING

the parish of N. D. des Neiges.

Proclaniation of the 12th February, 1833.

The ]'arif-h to comprise an extent of terri-

tory of nine miles in front by six miles in

depth, containing the whole of the seigniory
of Trois-Pistoles, and three m.ik'>s in front by
six miles in depth, adjoining the aforesaid
seigniory towards the south-west part of the
seigniory granted to Nicolas Eioux ; the said
parish boundeel on one side, towards the
south-west by the seigniory Villcray or
Dartigny ; on the other side, towards the
north-oast, by the line that divides the said
three miles from the remainder of tlie saiel

seigniory granted to Nicolas Ilioux, to the
depth of the said parish ; in front, towards
the north-west, by the river St. Lawrence,
including also the isles anel islets that may
be opposite the said parish : and in the rear,

towards the depth, partly by the line that
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Pistoles des terres do la Couronno, prolongée
jusqu'à la ligne nord-est de la dite paroisse.

PLUS : Le territoire en arrière d'icelle borné au
iwrd-eat, par une ligne tirée vers le aud-est de l'an-

gle sud-est de ia dite paroisne ; et au sud-ouaat,
par la municipalité de Vlsle Verte.

N.B. Le territoire annexé par proclama-
tion du 18 juin, 1845, a été érigé en cantons.

MOINS -.Cette partie comprise dans St-Eloi, par
proclamaiion du 13 juin, 18i8.

MOINS: Cette partie comprise dans Ste-Fran-
çoiae, par proclamatioyi du 6 décembre, 1373.

La paroisse de N.-D. de Laterriere.

Détachée de la muni-
cipalité du cunton de
Chtcoutiuii.

Proclaniation du 8 iiiars, 18SO.

Sera bornée comme suit : vers le nord-

ouest partie par le canton de Jonquière et

partie par le canton de Lartiguo ; vers le su'I-

oupst, par le dit canton de Lartigue ; vers le

sud-est, partie par le canton Simon et partie

par la ligue qui sépare le premier rang du
canton do Bagot d'avec le 2d, depuis le dit

canton Simon jusqu'à la ligne qui sépare le

17e du IGo lot du dit canton de Bagot ; au
nord-ost, partie par la dite ligne de division

entre les dits 17e et l(3e lots du dit cav.ton, et

partie par la ligne qui sépare les mC-ines lois

dans les Ir et 2o rangs du dit canton do
Chicoutimi d'avec le dit premier rang du
canton de Bagot, jusqu'au Se rang du dit

canton de Chicoutimi ; de là, vers le nord-

est, en suivant la ligne qui sépare le dit 3e
rang d'avec le îe dans le dit canton de Chi-
coutimi, jusqu'à la ligne qui sépare le 14e

lot d'avec le 13e dans le dit 3e rang ; de là,

au nord-ouest, en suivant la dite ligne do
division entre les dits 143 et 13o lots, dans
les 3e, 4e et 5e rangs du dit canton de Chi-
coutimi, jusqu'au r»e rang du dit canton ; de
là, vers le sud-ouest, en suivant la ligne qui

sépare le dit Go rang d'avec le 5o, aussi dans
le dit canton, jusqu'à la ligne qui sépare le

dit canton d'avec le dit canton de Laterriere
;

de là, vers le nord-ouest, on suivant la dite

ligne de division, entre les dits cantons de
Chicoutimi et Laterriere. jusqu'au canton de
Jonf'uièro.

divides the said seigniory of Trois-Pistoles

from the Crown lands, and extending to the
north-east lino of the said parish.

PLUS : The terrttory in rear thereof bounded on
the north-east, by a line drawn towards the south-
east from the south-east anqle of the said parish ;

and on the south-west, by the municipality of I'lsle

Verte .

N. B. Th'^ territory annexed by proclama-
tion of the 18th Juuo, 1845, has bosn erected
into townships.

MINUS : That part comprised in St. Eloi, by
proclamation of the 13th June, 18i8.

'

MINUS : That part comprised in Sie. Françoise,
by proclama'Aon of the Gth Dicenvbcr, 1873.

The Parish of N.-D. da Lsterriere.

Detached partly from the
municipality of Chicou-
timi.

Proclaination of the Sth March, 1839

Shall be bounded as follows : towards the
north-west, partly by the township of Jon-

quière and partly by the township of Larti-

gue ; tow.uvls the south-west, I)y the said

township of Lartigue ; to^vards the soatli-

east. partly by the tOAvnship of Simon and
partly by the line which separates the first

range of'the township of Bagot from the 2nd
,

from tho said township Simon to the line

which separates the 17th from the IGth lot in

the said township of Bagot ; towards the
north-oast, partly by the said line of separa-

tion between tho said 17th and iGth lots
_
of

the same township and partly by tho lino

which separates the same lots in tho first

and second ranges of tlie said township of

Chicoutimi from tho said firet range of the
township of Bagot, to the 3rd range of the

paid township of Chicoutimi; thence, towards
the nortli-cast, folloAving the lino which
separates the said ord range from the 2nd in

the said township of Chicoutimi, to the line

which separates the 14th lot frum the loth in

the said 3rd range; thence,
_
towai-ds the

north-west, following the said line of separa-

tion, between tho said 14th and 13th lots in

the 3rd, 4th and 5th nmges of tho said town-
ship of Chicoutimi to the Gth range of tlie

said township ; thence, towards the south-

west, following the line which separates the

said Gth range from tho 5th, also in the said

township, to the lino which .«eparates the said

township from the said township of Later-

riere, thence, towards the north-west, follow-

ing the said line of separaticjn bi-tween tlie

said toAvnships of Chicoutimi and Laterriere,

to the township of Jonquière.
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MOINS : Celte jyartie comprise dans la paroisse

de St-Domini^ue de Jonquière, par Si V. c. 8,Sa7ic-

tionné le 24 décembre, 1870.

Approuvé par Ordre en Conseil le 28
décembre, 1882.

Municipalité de St. Félicien.

Détachée de la immicipa-
lité de St, Prime.

Tout le territoire comprenant : le. La partie

du canton d'Ashuapmouchouan, de la rivière

à l'Ours jusqu'au canton de Domeulles ; 2o.

Tout le canton de Demeulles ; 3o. Tout le can-

ton de Dutterin ; 4o. Tout le canton de Nor-
mandin ; 5o. Tout le canton de Parent, excepté
les 3e et 4e rangs d'icclui, depuis le lot No.r)4

jusqu'au lac Saint-Jean, laquelle partie du dit

canton restera attachée à la municipalité de
Saint-Prime.

'

Approuvé par Ordre on Con.scil le 12 mars,
1881.

Canton de Demeulles :

Proolamation du 21 mai, 1864.

Une étendue ou compeau de terrain borné
comme suit, savoir : au nord-est, par la rivière

Ashuapmouchonan ; au sud-ouest et nord-
ouest, par les terres non-subdivisées de la

Couronne ; au sud-est, par le canton d'Ashuap-
mouchouan. Commençant à un poteau et

borne en pierre plantés sur la rive sud-ouest
de la dite rivière Ashuapmouchonan, et défi-

nissant l'angle le plu.s au nord du canton
d'Asliuapmouchouan susdit, et l'angle le
plus à l'est de la dite étendue ou compeau de
terrain ; do là, le long de la dite ligne exté-
rieure nord-ouest du dit canton d'Ashuap-
niouchouiin, sud, 53 degrés ouest, astronorai-
quement, 523 chaînes, 20 chaînons, plus ou
moins, jusqu'à un poteau et borne en pierre,

définissant l'angle le plus à l'ouest du dit

canton d'Ashuapmouchouan, et l'angle le plus
au sud do la dite étendue ou compeau de
terrain; de là, nord, 37 degrés ouest, 641
chaînes, 23 chaînons, plus ou moins, jusqu'à
un poteau et borne en pier^^e délinissant
l'angle le plus à l'ouest de la dite étendue ou
compeau de terrain ; do là, nord, 53 degrés
est, G03 chaînes et 5 chaînons, plus ou moins,
jusqu'à la rivière Ashuapmouchouau susdite,

à un poteau et borne on pierre délînipsant
l'angle le plus au nord de la dite étendue ou
compeau de terrain ; et de là, le long de la

rive su(^-ouost do la dite rivière Ashuapmou-
ohouati, et suivant ses sinuosités, dans une
direction sud-est, jusqu'au point de départ.

MINUS : That part comprised in the parish of
St-Dominique de Jonquière, by 34 V. c. 8, Assented
io the %i December, 1870.

Approved by Order in Council on the 28th
December, 1882.

Municipality of St. Félicien.

Detached from the munici-
pality of St. Prime.

The whole territory comprising : lo. That
part of the township of Ashuapmouchouan,
from the river à l'Ours to the township of

Demeulles; 2o.The whole township of Demeul-
les ; So. The whole township of Dulferin ; 4o.

The whole township of Normandin ; 5o. The
whole township of Parent, except the 3rd
and 4th ranges of the same, from the lot No.
54 to Lake Saint John, which part of the said

township shall remain attached to the muni-
cipality of Saint Prime.

Approveil by Order in Council on the 12tli

March, 1881.

Toumship of Demeulles :

Proelaination of the 2Ist May, 1864.

A tract or parcel of land bounded and
abutted as follows, that is to say : to the
north-east, by the river Ashuapmouchouan ;

to the soutl\-west and north-west, by the
unsubdivided lands of the Crown ; and to the
south-east, by the township of Ashuapmou-
chouan. Beginning at a post and stone

boundary planted on the south-west bank of

the said river Ashuapmouchouan and mark-
ing the northernmost angle of the township
of Ashuapmouchouan aforesaid, and the east-

ernmost angle of the said tract or parcel of

land ; thence, along the north-wojt outline of

the said township of Ashuapmouchouan,
south, 53 degrees west, astronomically, 523
chains. 20 links, more or less, to a post and
stone boundary marking the westernmost
angle of thft said township of Ashuapmou-
chouan, and the southernmost angle of the
said tract or parcel of land ; thence, north, 87

degrees west, 041 chains, 23 links, more or

less, to a post and stone boundarv marking
the westernnifst angle of the said tractor

parcel of land ; thence, north, .53 degrees

east, 603 chains and 5 links, more or less, to

the river Ashuapmouchouan aforesaid, at a

poet and stone l)oundary marking the north-

ernmost angle of the said tract or parcel of

land ; and thence, along the south-west bank
of the said river Ashuapmouchouan, and fol-

lowing its sinuosities, south-eustward'y, to

the place of l)eginning.
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X. B. Le canton de Dufterin n'ost pas érigé.

MOINS : A Vexception du premier rang qui reste
dans St-Félicie7i et cette partie des 3e et 4e rangs
comprise dans St. Prime tout le canton de Parent
érigé en municipalité sons le nom de St-Méthode,
par Ordre en Conseil du 26 mars, 1885.

MOINS :Le canton Normandin compris dans ta
municipalité des cantons imis de Normandin et

Albanel, par Ordre en Conseil approuvéle 18 avril,

1890.

N.B. The township of Dufferin is not
erected.

MINUS : Excepting the Ist range tchich reniains
in St. Félicien, and that part of the Srd and ith
ranges comprised in St. Prime the whole of the
township of Parent erected in to municipality under
the name of St. Méthode, by Order in Cotincil of
the 2Gth March, 1885.

MINUS -.The ioirnship of Normandin comprised
in the municij^ality of the united townshipsof Nor-
mandin and Albanel, by Order in Councuappi-oved
on the mh April, 1890.

La paroisse de St. Fulgence.

Dét.ichée partie du canton
Tremblay et partie de Bagot.

Z\ \- C. 8 SkUCT\OUUÇ. \.c. 1\ OtCtV^lSHt A810.

Se compose de tout le canton Harvey et
une partie du canton Tremblay, et est bornée
comme suit, savoir : vers le nord-ouest, à la

rivière Valin ; vers le nord-est, à la ligne
limitant la profondeur des dits cantons
Harvey et'Tremblay ; vers le sud-est, par le

canton de St-Germain ; et vers le sud-ouest,
par la rivière Saguenay.

Approuvé par Ordre en Conseil le 20
décembre, 1872.

Canton Harvey :

Proclamation du 18 septembre, 1848.

Borné et limité comme suit, savoir : au
sud-ouest, par la rivière Saguenay ; au nord-
ouest, par le canton de Tremblay ; au nord-
est et au sud-est, par les terres vacantes de la

Couronne. Partait de la rive nord du Sague-
nay, à un poteau et borne en pierre ériges

pour le coin le plus au sud-onest du canton
de Harvey (érigé par les présentes) et le coin
le plus au sud-ouest du dit canton de Trem-
blay ; de là, longeant la ligne de division

entre le dit canton de Tremblay et la dite

étendue ou partie de terre, nord, 15 degrés
est astronomiguc, 552 chaînes, 70 chaînons,
plus ou moins, jusqu'à un poteau et borne en
pierre, formant le coin le plus au nord-ouest
de la dite étendue ou partie de terre ; de là,

8ud, 75 degrés est astronomique, 720 chaînes,

plus ou moins, jusqu'à un poteau et borne en
pierre, formant le coin le plus au nord-est de
la dite étendue de terre ; de là, sud astrono-

mique, 15 degrés ouest, 601 chaînes, 83 chaî-

nons, plus ou moins, jusqu'à la rivière Sague-
nay ; de là, vers l'ouest, le long de la rive de
la dite rivière Saguenay, suivant qu'elle

détourne et serpente, au point de départ.

The parish of St. Fulgence.

Detached partly from tho
township Tremblay.

Formed of the whole of the township Har-
vey, and a portion of the township Tremblay,
and shall be bounded as follows, to wit : to

the north-wfst, liy the river Valin ; to the
north-east, bj' the depth line of townships
Harvey and Tremblay aforesaid ; to the
south-east, by the township St. Germain, and
to the south-west, by the river Saguenay.

Approved by Order in Council on the 26th
December, 1872.

Township Harvey :

Proclamation of the 16th Septennber, 1848

Bounded and abutted a.s follows to wit : on
the south-west, liy the Eiver Saguenay ; on
the north-west, by the township of Tremblay

;

on the north-east and south-fast, by waste
lands of the Crown. Beginning on the north
bank of the Saguenay, at a post and stone
boundary prected for the south-westernmost
corner of the township of Harvey (hereby
erected) and the south-easternmost corner of
the said township of Tremblay ; thence, run-
ning along the division line between the said
township of Tremblay and the said tract or
parcel of land, astronomically north, 15
degrees eaf?t, 552 chains, 70 links, more or
less, to a post and stone boundary, forming
the north-wrsternmast corner of the said tract

or parcel of land ; thence, astronomically
south, 75 degrees cast, 720 chains, more or
]e.ss, to a post and stone boundary forming
the north-easternmost corner of the said tract
of land ; thence, astronomically .south, 15
degrees west, 604 chains, S3 links, more or
less, to the River Saguenay ; thence, west-
wardly, along tlie bank of the said Eiver
Saguenay as it winds and turns, to the place
of beginning.
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La municipalité de la paroisse de

St-Prime.

Détaeh''iC de la municipaUtc'
de KoberviU,

Composée des cantons de Parent, Demeulles,
Ashu ipinouchouan et dos 10 premiers lots

deB_ 1er, 2e, 3e, 4e, 5e et Ge rangs du canton
Ouiatchouan.

Approuvé par Ordre en Conseil le 10 jan-
vier, 1872.

Canton AahuapmoucJiouan :

Proclamation du 6 mai, 1864.

_
Une étendue ou corapeau de terre borné et

limité comme suit, savoir : au nord-eet, par
la rivière Asluiiipmouchouan ; au sud-ouest,
par les terres non subdivisées de la Couronne;
au nord-ouest, par le canton projeté d'j De-
meulles

; et au sud-est, par la réserve des
Sauvages de Otiiatcliouan.
Commençant à un poteau et borne en pierre

plantés sur la rive sud-ouest do la dite rivière

Ashuapmouchouan, à sa décharge dans le lac
St-Jeau, et définissant l'angle le plus au
nord de la dite réserve des Sauvages, et
l'angle le plus à l'ouest de la dite étendue ou
compeau de terre ; de là, sud, 53 degrés
ouest, astronomiquement, 82G chaînes, pins
ou moins, jusqu'à un poteau et borne en
pierre définissant l'angle le plus au sud de la

dite étendue ou compeau de terre ; de là,

nord, 37 degrés ouest, 640 chaînes, plus ou
moins, jusqu'à un poteau et borne en pierre
définissant l'angle le plus à l'ouest de la dite
étendue ou compeau de terre ; de là, nord, 53
degrés est, 523 chaînes, 20 chaînons, plus ou
moins, jusqu'à la rivière Ashuapmoucliouan
susdite, à un poteau et borne en pierre défi-

nissant l'angle le plus au nord de la dite
étendue ou compeau de terre ; de là, le long
de la dite rivioro Ashuapmouchouan et
suivant ses sinuosités, dans une direction
sud-est, jusqu'au point de départ.

MOINS : Ces parties des cantons crAshiiapmou-
choH^n et Parent, et le cuntO)i de Demeulles, Dnfferin
et Normandin compris dans St-Féliciin, pur Ordre
en Conseil du 12 mars, 1881.

La paroisse de St-Jerome.

t>éia(h''e desmunicipalit's
d'Hébartville et de Ilol>t;rval.

Se compose d'une partie des cantons Méta-

The municipality of tîie parish of

St. Prime.

Detacbed from the munici-
pality of Koberval.

Composed of the tOAvnahips of Parent,
Demeulles Ashuapmouchouan and tlic fii-st 10
lots ofthelst, 2d,3d,4tli,5thand Gth ranges of
the township of Ouiatchouan.

Approved by Order in Council on the 16th
January, 1872.

Township of Ashuapmouchouan :

Proclaination of the 6tli May, 1864.

A tract or parcel of land bounded and
abutted as follows, to wit : to the north-east,
by the Elver Ashuapmouchouan ; to tlie

south-west, b}^ unsubdivided lands of the
Crown ; to the north-west, by the projected
township of Demeulles ; and to the south-
east, by the Indian reserve of Ouiatchsuan.
Beginning at a post and stone boundary

planted on the south-west bank of the said
iiiv-:r Asliuapniouchouan.at its discharge into
Lake St. John,and marking the northernmost
corner of the paid Indian ri serve, and the
westernmost corner of the said tract or parcel
of land ; tlience, south, 53 degrees west, as-

tronomically, 82G chains, more or less, to a
post and stone boundary markiiig the south-
ernmost corner of the said tract or parcel of
land

; thtnce, north, 37 degrees west, 640
chains, more or loss, to a post and stone
boundary marking the westernmost corner of
the said tract or parcel of land ; thence,
north, 53 degrees east, 523 chains, 20 links,

more or less, to theRiver Aslmapmouchouan
aforesaid, at a post and stone boundary
marking the northernmost corner of tlie said
tract or parcel of land ; thence, along the
said Kiver Ashuapmouchouan, and following
its sinuosities south-castwardly, to the place
of beginning.

MINUS '.Tlioseparts of the loicnships ofAshuap-
mouchouan and Parent, and all the toiniships
Demeulles, Dufferin and Normandin comprisedm
St. Félicien, by Order in Council of the 12lh March,
1881,

The parish of St. Jerome.

Detached from the muni-
cipaMtics of Ilébertville and
Robcrval,

Comprises part of the townships of Meta-
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betchouan et Caron, situés dan.s le^ comté et

district de Chiooutimi, compro:iant en moyen-
ne une étendue de territoire d'environ si-pt

milles et demi do front sur environ six milles

de profondeur, bornée.,corame suit, savoir :

vers le nord-ouest et le norJ, par le lac St-

Jean et la Belle Rivière ; vei-s l'est, partie

par la ligne qui sépare le cinquante-quatriè-

me lot du cinquante-cinquième dans le rang
A du canton Caron, partie par la ligne qui
sépare le cinquanie-septiènie lot du cinquan-
te-huitième dans les rangs nord et sud situés

au sud du dit rang A, partie par la ligne qui
sépare le vingt-quatrième lot du vingt-cin-

quième dans les premier, second, troisième

et quatrième rangs du dit canton Caron
;

vers le sud, partie par la ligue qui sépare le

quatrième rang du cinquième dans le même
canton, et partie par ia ligne qui sépare le

second rang du troisième dans le dit canton
Métabeîchouan ; ve.s l'ouest, par la rivière

Métabetchouan ; laquelle se décharge dans le

dit lac St-Jean.

AppriDuvé par Ordre ea Consul, le 16

janvier, 1872.

Annexion :

Détachée (VHebortvills.

Les troisième, quatrilniL', cinquième,
sixième et septième rangs, du canton Méta-
betchouan, à prendre à l'est, â la ligne entre

les cantons Métabetchouan et Caron, à se

rendre à l'ouest, à la rivière Métabetchouan,
et les cinquième, sixième, septième, huitième
et neuvième rangs du canton Caron, à pren-

dre à l'est de la iigne entre les lots vingt-

quatre et vingt-cinq des dits rangs, à se

rendre ii l'ouest, à la jigue entre les dits can-

tons Caron et Métabetchouan, sont annexés à
la municipalité deSt-Jérôme.

Approuvé par Ordre en Conseil, le 28 juin,

1883.

Municipalité de St. Joachim.

Edits et ordonnances, du 3 mars, 1722.

St. JoACHiM.—L'étendue de la paroisse si-

tuée en la seigneurie de la Côte de Beaupré,

sera d'une lieue et demie, à prendre depuis le

Cap Tourmente en remontant le long du
fleuve, jusqu'à la Grande Rivière qui sépare

cette paroisse de celle de Sainte-Anne, en-

semble des profon '••^^••^ d'- bi dite lartie de
seigneurie.

betcliouan and Caron, in tb.e county and
district of Chicoutimi, comprising a tract of
land of about seven mihs and a lialf in front,

with an average depth of about six miles,
bounded as follows, that is to say : on the
north-wtsl and nortlu by lake St. John and
la Belle Rivûre ; on the east, partly by the
line which separates the tifty-fourth from the
fiftj^-lifth lot, in range A, of the township of

Caron, partly l)y the line which separates'the
fifty-seventh from the fifty-eighth lot, in the
north and south ranges, situai e to the south
of the said range A, partly by tlio line which
eeparatts the twenty-fourth Irom the twenty-
fifth lot in the first, second, third and fourth
ranges of the said township of Caron ; on the
south, partly by the line which separates the
fourth fr..m the fifth range in the said town-
ship, and partly by the line which separates
the second from the third range, in the said
township of Métabetchouan ; on the west, by
the river Métabetchouan, which discharges
itself into lake St. John.

Approved by Order in Council, on the 16th
January-, ]872.

Annexation :

DetacUed f;ora Uébertville.

The third, fourth, fifth, sixth and seventh
ranges of the township of Métabetchouan,
commencing from the east, to the line be-
tween the townships Métabetchouan and
Caron, continuing westerly, to the river Méta-
betchouan, and the fifth, sixth, seventh,
eighth and ninth ranges of tlie townsliip of
Caron, commencing from the east to the line
between lots twenty-fourth and twenty-fifth
of the said range, running westerh- to the
line between the said tcmnships Caron and
Métabetchouan, are annexed to the munici-
pality of St. Jerome.

Approved by Order in Council, on the 28th
June, 1883.

Municipality of 5t=Joachim.

Edicts aiid ordinances of the 3rd March, 1722.

St-Joachim.—The extent of the parish si-
tuate in the seigniory of La Côte de Beaupré,
shall be a league and' a half, to be reckoned
from Cape Tourmente, ascending along the
river St-Lawrence, to the Grand-River which
separates this parish from that of Ste-Anne,
together with the extent in depth of that part
-of the said seigniory.
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MOINS : Cette partie cVicelh qui se trouve au
nord et à l'ouest de la rivièrs Ste-Anne et formant
une étenduz de terre communément ajypelée la

paroisse de St-Féréol.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Tite des
Caps, par 36 V. c. -11.

La paroisse de St 'Vite des Caps.

Toute cette partie de la paroisse de Saint-

Juachim, bornée comme suit : vers le sud-

ouest, par la terre ou ligne dite des Renavid,

â partir de la Cime du Cap communément
appelé les falaises, en prolongeant la dite

ligne des Renaud jusqu'à la rivière Sto-Anne
;

vers le nord-est, par la ligne qui sépare les

comtés de Montmorency et de Charlevoix
;

vers le nord-ouest, partie par la rivière Ste.

Anne, depuis le prolongement de la ligne dite

des Renaud, jusqu'au point où la dite rivière

Sainte-Anne reçoit la rivière du lac à l'E-

querre, et partie par la dite rivière à l'Equer-

re, jusqu'à la ligne du comté ; vers le nord-

est, par le trait-quarré sudeet des concessions

St. Pierre, Abraham et Pierre Fi lion, Louis
Simard, et par les l'alaises jusqu'à la ligne

dite des Renaud.

"2)6 M. c. 'v\ SkucT\ouHt vt 'l^ otctwERt. ^'ô^2.

La paroisse de St. Pierre de la Pointe

aux Bequimaux.

Cette partie do la seigneurie de Mingan,
comprenant une étendue de territoire d'en-

viron cinq milles de front sur trois milles do
profondeur, comprenant leB îles en face et

situées près des rives nord du golfe _St. Lau-
rent, à l'exception de l'île d'Anticosti, le tout

borné comme suit: au sud, par le llouve
Saint-Laurent ; à l'ouest, par une ligne droite

do trois milles de longueur, partant de la

Pointo-aux-Morts dans une direction nord-est

sud-ouest ; à l'est, par une autre ligne droite

aussi de trois milles de longueur, partant de
l'embouchure de la rivière des Caps Blancs
dans la même direction que la limite ouest

;

au nord, par une ligne droite, rencontrant, à
la profondeur susdite, les deux lignes oi-dea-

sus mentionnées.

"âô NJ- c. "2)0 SKUC"^\OV\Ht \.t IK OtCtVABRt, AS12.

N, B. Ce conseil a les mêmes pouvoii-s qu'un
conseil de comté. Art. 1081 Code Municipal.

MINUS : TJiat part thereof wldch lies to the north
and to the west of the river Ste-Anne and forming
a tract of land commonly called the parish of St.

Féréol.

MINUS : That part comprised in St. Tite des
Caps, by 36 V. c. 41.

The parish of St. Tite des Caps.

All that part of the parish of St. Joachim,
bounded as follows : towards the south-west,

b}' the land or line called des Renaud, start-

ing from llie Cime du Cap, commonly known
as the " cliffs," l)y prolonging the said line

des Renaud to the River St. Anne ; towards
the north-east, by the line of division betAveen

the counties of Montmorency and Charle-

voix ; towards the north-west, partly l)y the
River Sto. Anne, from the prolongation of

the said lino des Renaud, to the point where
the River of Lac à I'Equerre flows into the
River Ste. Anno, and partly by the said River
à I'Equerre, to the county line ; towards the
north-east, by the soutli-east division line of

the concessions St. Pierre, Abraham and
Pierre Eilion, Louis Simard, and by the
cliffs as far as the said line called des
Renaud.

2)6 NI. c. ^^ KSStUTtO •^0 TUt IK-iW OtCtWi^t^, \Ç)12.

The parish of St. Pierre de la Pointe

aux Esquimaux.

That part of the seigniory or Mingan, com-
prising an extent of territory of about five

miles in front by three miles in depth, inclu-

ding the islands in front and on the north
side of the gulf of St. Lawrence, excepting the
island of Anticosti, the whole bounded as

follows : on the south, by the river St. Law-
rence ; on the west, by a straight line of

three miles in length, starting from the
Pointe-aux-Morts in a north-east south-west
direction ; on the east, by another straight

line three miles in length, starting from the
mouth of Rivière des Cap Blancs, in the same
direction as the Avestorn boundary ; on the
north, by a straight line meeting, at the
depth aforesaid the two lines already men-
tioned.

se M. C. SO KSStU"\tAi AO AWE U\W OtCtVABtR, AÇ>72.

N. B. This council have the same powers as

a coimty council. Art. 1081 Municipal Code..
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La lere division du comte de Saguenay ,

sous le nom de

" La municipalité de Tadoussac. "

Comprendra les cantons de Saguenay, Al-

bert et Tadousac, et tout autre canton qui

pourra être arpenté à l'ouest de Tadousac, ou
tout établissement à l'ouest du dit canton,
qui pourra exister avant qu'un arpentage ait

lieu.

2.6 \i. c. S SKUC-^\0UKt \.t b ViM, ^66'i.

(Art. 1081 du Code Municipal.)

Le canton du Safjuenay :

Proclamation du y déceniore, 1863.

Toute cette étendue ou conipeau de terrain

borné vers le nord-est, par la Rivière Sague-
nay ; au sud-oue8t, par le canton projeté de
Callières ; au nord-ouest, par les terres incul-

tes de la Couronne ; et au sud-est, par le fleuve

St. Laurent. Commençant à ou près d'une
place appelée Eochor du Serpent, sur la rive

nord du fleuve Saint-Laurent, à un poteau et

borne en pierre définissant l'angle le plus à
l'est du canton de Callièrcs susdit, et l'angle

sud-est de la dite étendue ou compoau de
terrain ; de là, le long de la ligne extérieure
nord du dit canton deCallière, astronomique-
ment ouest, 829 cliaîuons, 75 cliatnons, plus
ou moins, jusqu'à un poteau et borne en pierre
définissant l'angle nord-ouest du dit canton de
Callières et l'angle sud-ouest de la dite éten-

due ou Cvimpcau de terrain ; do là, nord, 25
degrés est, 1032 chaînes, plus ou moins, jus-

<iu'à l'intersection de la Rivière Saguenay
susdite ; de là, le long de la rive sud-ouest de
la dite Rivière du Saguenay et suivant ses

sinuosités, dans une direction générale sud-

est, une distance directe d'environ 632 chaî-

nes, jusqu'à son embouchure dans le fleuve
St-Laurent, au Cap Xoir ; et de là, le long de
la rive nord du dit fleuve St-Laurent, dans
une direction générale sud-ouest, et suivant
ses sinuasités, une distance directe d'environ
730 chaînes, jusqu'au point de départ. La dite

étendue ou compeau do terrain contenant 52,

000 acres de terre, plus ou moins, en superfi-

ic.

Le canton d'Albert :

Proclamation du 28 mars, 1871.
i

Borné à l'est, partie par lecaoton de Tadou-
sac et partie par les terres vacantes de la

Couronne ; à l'ouest, par le canton projeté de

The ist distance of the county of Sague-

nay under the name of

The municipality of Tadousac.

Shall comprise the townships of Saguenay,
Albert and Tadousac and all other township
to be surveyed to the west of Tadousac, or all

settlements to the west of the said township,
that may exist before a survey takes place

26 M. C. ?> KSS^HTt^l TO THE Saw V^M, ASSS.

(Art. 1081 of the Municipal Code.)

The loicnahip of Saguenay :

Proolamation of the 9tti December, 1863.

All that tract or parcel of land bounded
towards the north-east, by the River Sague-
nay

; to tlie south-west, by the projected
township of Callières ; to the north-west, by
the waste lands of the Crown ; and to the
south-east, by the River St. Lawrence. Begin-
ning at or near the place called " Roclier du
Serpent ", on the north shore of the River
St. Lawrence, at a post and stone boundary
marking the easternmost corner of the town-
ship of Callières, and the south-east corner of
the said tract or parcel of land ; thence, along
the northerly outline ofthe said township of
(/allières. astronomically west, 829 chains, 75
links, more or less, to a post and stone boun-
dary marking the north-west corner of the
said township of Callières and the south-west
corner of the said tract or parcel of land :

thence, north, 25 degrees cast, 1032 chains,
more or less, to the intersection of the River
Saguenay aforesaid ; thence, along the soutli-
west bank of the said River Saguenay and
following its sinuosities, in a general south-
easterly direction, a direct distance of about
632 chains, to its mouth in the River St.
LaAvrence, at Cap Xoir; and thence, along the
north shore of the said River St. Lawrence,
in a general south-westerly direction, and
following its sinuosities, a direct distance of
about 730 chains, to the place of beginning.
The said tract or parcel of land containing
52,000 acres of land, more or less, in super-
ficies.

The toicnahip of Albert :

Proclamation of the 28th March, 1871.

Bounded on the east, partly by the town-
.ship of Tadoussac and partly by the waste
lands of the Crown ; on the west, by the pro-
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Labroisse ; au nor 1, par los tcrr.-s vacantes de
la Couronne ; et au sud, par la Rivière

Saguenay.
Conimenrant à un point sur la rive nord de

la rivière traguonay, à un poteau et borne de
pierre nianiuant l'angle sud-ouest du canton
de Tad usac susdit ; et l'angle sud-est de la

dite étendue ou conipeau de terre ; de là, le

long de Ja ligne extérieure ouest du dit can-

ton de Tadous;U', et continuant de là_, astrono-

miquemont nord, sept cent quatre-vingt-sept

chaînes et soixante chaînons, plus ou moins,

jusqu'à un poteau et borne de pierre mar-
quant l'angle nord-est de la dite étendue ou
compeau dp. terre; de

_
là, nord, soixante et

cinq degrés ouest, huit cent vingt-quatre

chaînes,"plus ou moins, jusqu'à un poteau et

borne de pierre mareiuant l'angle nord-ouest

tie la dite étendue ou compeau do terre ; de
là, sud, vingt-cinq tlegrés ouest, cinq cent-

soixante et eleux chaînes et soixante chaînons,

plus ou moins, jusqu'à la rivière Saguenay
susdite, à un peiteau et borne de pieroro, mar-
quant l'angle sud-ou(6t ele la dite étendue ou
compeau de terre ; et de là, le long de la rive

nord-est de la dite rivière Saguenay, dans une.

direction généralement sud-est, jusqu'au point

de départ.

Canton de Tadoussac :

Proclamation du 20 avril, 1835.

Toute cette étendue ou compeau de terre

bornée et limitée comme suit, savoir : au nord
et à l'ouest par les terres non-subdivisées de
la Couronne ; à l'est, on partie par la rivière

Petites Bergeronnes, et en partie par le fleuve

St-Lauront ; au sud, en partie par le tleuvo

8t-Laurcnt. et en partie par la rivière Sague-
nay. Commenyant à un poteau et borne on
pierre, plantés sur la rive nord de la rivière

Saguenay, et eléiinissant l'angle sud-oue.st elo

la dite étentlue ou compeau de terre ; do là,

astronomiquement nord, 5G0 chaînes, plus ou
moins, jusqu'à un poteau et borne en pierre

définiss-'ant l'angle nord -ouest ele la dite éten-

due ou eompevau de terre ; de là, à l'est, six

cent quarante huit chaîn- s, plus ou moins,

jusqu'à un poteau planté sur le bord sud-

"eaiest de la rivière Petites Bergeronnes, et

définissai>_t l'angle nord-est de la dite éteuelue

ou compeau elo terre ; de là, en gagnant le

bas de la dite rivière Petites Bergeronnes,
dans une direction sud-ost, jusqu'à son con-

fluent avec le lieuve St-Lauront, et en conti-

nuant dans une direction sud-ouest, le longde
la grève nord-ouest du dit flenve St-Laureiit

;

et de là, dans imo eliroction géiiéralenipnt

ouest, en suivant la crève nord de la rivière

Saguenay, jusqu'au point de départ.

jected township of Labro^so ; on the north, by
the waste lands of the Crown ; and on the
soutli, by ihe iJiver Saguenay.
Beginning at a point on tlie north shore of

the nver Saguenay, at a post and stone boun-
dary, marking the south-western angle ofthe
township ofTadoussac aibresaid and theaouth-
eastorn angle of the saiel tract or parce! of

lanel ; thence, along the west outline of the
said te)wnship of Tadoussac and in continua-
tion there:.f, astronomically north, seven
hundred and eighty-seven chains and sixty-

one links, more or less, to a post anel stone
boundary marking tlie north-east angle of the
said tract or parcel of land ; thence, north,

sixty-five degrees Avest, eight hundred anel

twreuty-fejur chains, more or lc*s, to a post
and stone bounelary marking the north-west
angle of the saieî tract or parcel of land

;

thtnco, south, twenty-five degrees west, five

hundrcel and sixty-two chains and sixty links,

more ejr less, to the river Saguenay aforesaid,

to a post anel stone boundary marking the
Bouldi-west angle of the said tract or parcel' of

land ; and tjience, along the north-cast bank
of the said river Saguenay, in a general eouth-
eastwardly direction, to the place of begin-
ning.

Toicnship of Tadoussac :

ProclajYiation of the 20th April, 18S5

All 1 hat tract or parcel of land, bounded and
abutted as follows, to wit : toAvards^he north
and Ave.st, by the unsubdivided lauds of the
Crown ; towards the rast, partly by the river

Petites Bergeronnes, and partly by the river

St. LaAvrence ; tejAvan's tlie semth, partly by
the riAcr St. LaAvrence and partly by the river
Saguenay. Beginning !it a post and stone
boundary planted on the north i?hore of the
river Saguenay, and marking the south-Avest-

eni angle of tlie said tract or parcel of land
;

thence, astronomically north, five hmidred
and sixty cliains, more or less, to a post and
stone bounelary markingthe north-west angle
of the said tract or parcel of land ; tlience,

east, six hundreel and forty-eight chains,more
or less, to a post ]}lanted on the sowth-wost
bank of the river " Petites Bergeronnes," and
marking the north-east angle of the said tract

or parcel of land ; thtmce, down the said ri\'er
" Petites Bergeronnes," in a south-easterly
direction, to its confluence with the river St.

LaAvrence, anel in continuation, eouth-Avest-
erly, along the north-west shore of the said
river St. Lawrence ; and thence, in a general
Avcsterly direction, along the north .«^liore of
the river Saguenay, to the plaoe of beginning.

20 M- C. 8 KSStHTtO "^0 "^Ht bAV\ WiNN A368
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La 2de division du comte de Saguenay

sous !e nom de

• " La municipalité des Escoumains.

Comprendra les cantons do Bergeronncs,
Escoumains et Iberville et la seigneurie de
Mille Vaches, ou tous autres établissements
qui existent ou qui peuvent exister à l'est

de la seigneurie do Mille Vaches jusqu'à la

Pointe aux Outardes, avant qu'il ne soit fait

un arpentage.

Canton de Bergeronnes :

Proclamation du 11 août, 1874.

Cette étendue ou compcau de terre, borné
et limité, comme suit : au nord-est, par le

canton des Escoumains ; au sud-ouest, par la

rivière Petites Bergeronnes ; au sud, par le

canton Tadoussac ; au nord-ouest, par les

terres non-divisées" de la Couronne; et au sud-

est, par le fleuve St. Laurent. Commençant
à un point sur la ligne extérieure est du
canton Albert, à un poteau et borne en pierre

définissant l'angle nord-ouest 'du dit canton
Tadoussac, et l'angle le plus à l'ouest de la

dite étendue ou compcau de terre ; de là,

nord, 45 degrés est, astronomiquement, 12U5
chaînes, plus ou moins, jusqu'à sa rencontre
avec la ligne sud-ouest du c:inton des Escou-
mains ; de là, le long de la dite ligne sud-

ouest des Escoumains, sud, 45 degrés tst,scpt

cent soixante-quatre chaînes, plus ou moin^,
jusqu'à la rive nord du fleuve Saint-Laurent

;

de là, sud-ouest, le long de la dite rive nord,

et en suivant ses sinuosités, jusqu'à l'embou-
chure de la rivière Petites Bergeronnes ; de
là, le long de la dite rivière, nord-ouest, à un
poteau et borne en pierre, plantés sur la rive

ouest et marquant l'angle nord-est du canton
de Tadoussac; de là, le long de la ligne nord
du dit canton de Tadoussac, franc ouest, 680
chaînes, plus ou moins, jusqu'au point de
départ.

Canton des Escoumains :

Proclamation du 1er décembre, I860.

Une étendue ou compea" de terrain borné
comme suit, savoir : au sud-est, par le fleuve
Saint- Laurent ; au nord-ouest, par les terres
incultes de la Courunne ; au nord-est, par le

canton d'Iberville ; et au sud-ouest, par le

canton projeté de Bergeronnes. Commen-
11

The 2nd division of the county of

Saguenay

under the name of

*' The municipality of Escoumains.'*

Shall comprise the townships of Bergeron-
nes, Escoumains ^nd Iberville and the sei-

gniory of Mille Vaches or all other establish-

ments existing or tliat may exist to the cast

of the seigniory of Mille Vaches to the Pointe
aux Outardes, before a survey takes place.

1«> ^. C. » KSStUTtO ^0 i;\\t b-^H WM M'ai.

Township of Bergeronne :

Proclamation of the 11th August, 1874.

That tract or parcel of land bounded and
abutted as follows : on the north-east, by' the
township of Escoumains ; on the south-west,
by the river " Petites Bergeronnes "

; on the
south, by the township of Tadoussac ; on the
nortli-Avest, by unsubdivided Crown lands

;

and on the south-east, by the river St-Law-
rence. Beginning at a point on the east out-
line of the towiiship of Albert, at a post and
stone boundary marking the north-west
angle of the said township of Tadoussac, and
the westernmost angle of the said tract or
parcel of land ; thence, north, 45 degrees
east, astronomically, 1-205 chains, more or
less, to the intersecti n of the south-west
outline of the townsliip of -Escoumains

;

thence, along the said south-west outline of
Escoumains, south, 45 degrees east, 764 chains,
more or less, to the north shore of the river

St. Lawrtnce ; thence, south-westwardly
along the said north shi.rc, and following its

sinucsities, to the mouth of the river •' Petites
l^ergcronnes ; thence, up the said river, n( rth-

westwardly, to a post and stone boumlary
ftlanted on the west bank anel marking the
north-east angle of the township «f Tadous-
sac ; thence, aK»ng the rear or north outline
of the said township of Tadous.«ac, elue west,
680 chains, more or lets, to the place of
beginning.

Township of Escoumains :

Proclamation of the 1st December, I860.

A tract or parcel of land bounded anel abut-
ted as follow;*, 'hat is to say : towards the
south-east b> the riv( r St. Lawrence ; tow.irels

the north-wet t, by he w^aste ands of the
Crown ; towa ds 'he north-ea4. by the town-
ship of Iborvi le ; and towards i he south-west.
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cant à un poteau ou borne en pierre érigé sur
la rive nord du tleuve Saint-Laurent, et défi-

nissant l'angle le plus à l'est du susdit canton
de Bergeronnes et l'angle le plus au sud de la

dite étendu© ou compeau de terrain ; de là,

astronomiquement nord, 45 degrés ouest, (la

variation magnétique étant de IG degrés 30
minutes ouest), 990 chaînes, 50_ chaînons,
jusqu'à l'angle nord-ouest de la dite étendue
ou compeau de terrain ; delà, nord, 42 degrés
30 minutes est, 737 chaînes, 50 chaînons,
jusqu'à l'angle nord-est de la dite étendue ou
compeau de terrain, à un point définissant

l'angle nord-ouest du canton d'Iberville sus-

dit ; de là, sud, 45 degrés est, 863 chaînes,

plus ou moins, jusqu'à l'intersection de la

rive nord du fleuve Saint-Laurent, à un poteau
et borne en pierre définissant l'angle le plus

au sud du susdit canton d'Iberville, et l'angle

le plus à l'est de la dite étendue ou compeau
de terrain ; de là, dans une direction sud-

ouest, longeant la dite rive nord du fleuve

Saint-Laurent, et suivant ses sinuosités dans
ses tours et retours, jusqu'au point de départ.

Canton d'Iberville :

Proclamation du 28 novembre, 1880.

Cette étendue ou compeau de terrain borné
et limité comme suit : au nord-est, par la

seigneurie de Mille Vaches ; au sud-ouest,

par le canton des Escuumains ; au sud-est,

par le fleuve Saint-Laurent ; et au nord-ouest,

par les terres incultes de la Couronne. Com-
mençant à un point sur la rive nord du fleuve

St-Laurent susdit, à un poteau et borne en
pierre définissant l'angle le plus à l'est du
susdit canton des Escoumains, et l'angle le

plus au sud de la dite étendue ou compeau
de terrain ; de là, suivant la ligne extérieure
nord-est du dit canton des Escoumains, astro-

nomiquement nord, 45 degrés ouest, la varia-

tion magnétique étant de 17 degrés 45 minutes
ouest, 8G3 chaînes, plus ou moins, jusqu'à un
poteau définissant l'angle nord-est du canton
des Escoumains susdit, et l'angle nord-ouest

de la dite étendue ou compeau de terrain
;

de là, astronomiquement nord, 45 degrés est,

736 chaînes, 45 chaînons, plus ou moins, jus-

qu'à l'intersection de la ligne sud-ouest de la

seigneurie de Mille Vaches susdite, à un point
définissant l'angle le plus au nord de la dite

étendue ou compeau de terrain ; delà, le long
de la dite ligne sud-ouest de la seigneurie de
Mille Vaches susdite, astronomiquement sud,

45 degrés est, 574 chaînes, 80 chaînons, plus

ou moins, jusqu'à l'intersection du fleuve St-

Laurent, à un poteau ou borne en pierre défi-

nissant l'angle le plus à l'est de la dite éten-

by the projected township of Bergeronnes..
Beginning at a post and stone boundary
erected on the north shore of the river Saint
Lawrence and marking the easternmost
corner of the township of Bergeronnes afore-

said and the south-easternmost angle of the
said tract or parcel of land ; thence, astrono-
mically north, 45 degrees, wc?st (the variation
of the magnetic needle being 36 degrees 30
minutes west, 990 chains, 50 links, to the
north-west angle of the said tract or parcel of
land ; thence, north, 42 degrees 30 minutes
east, 737 chains, 50 links, to the north-east
corner of the said tract or parcel of land, at a
point marking the north-west angle of the
township of Iberville aforesaid ; thence,
south, 45 degrees east, 833 chains, more or

less, to the intersection of the north shore of
the river St. Lawrence, at a post and stone
boundary marking the southernmost angle
of the toAvnship of Iberville aforesaid and tlie

easternmost angle of the said tract or parcel
of land ; thence, south-westwardly, along the
said north shore of the river St. Lawrence,
and following its sinuosities as it winds and
turns to the place of beginning.

Township of Iberville :

Proclamaticm of the 28th Noveinber, I860.

That tract or parcel of land bounded and
abutted as follows : towards the north-east,
by the seigniory of Mille Vaches ; towards
the soutli-west, by the township of Escou-
mains ; towards the soitth-east, bj' tlie river

St. Lawrence ; and towards the north-west,
by the Avaste lands of the Crown. Beginning
at a point on the north shore of the river St.

Lawrence aforesaid, at a post and stone
boundary marking the easternmost angle of

the township of Escoumains aforesaid, and
the southernmost angle of the said tract or
parcel of land ; thence, ahnig tlie north-east
outline of the said jjjtownship of Escoumains,
astronomically north, 45 degrees west, the
magnetic variation being 17 degrees 45 minu-
tes Avest, 863 chains, more or less, to a fjoint

niarking the nortli-oast corner of the town-
ship of Escoumains aforesaid, and the north-
Avost angle of the said tract or parcel of land

;

thence, astronomically north, 45 degrees
east, 736 chains, 45 links, more or less, to the
intersection of the south-west line of the sei-

gniory of Mille Vaches aforesaid, at a post
marking the northernmost angle of tli# said
tract or parcel of land ; thence, along the said
south-west line of the seigniory of Mille
Vaches aforesaid, astronomically south, 45
degrees east, 574 chains, 80 links, more or
less, to the intersection of the river St. Law-
rence, at a post and stone boundary marking
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duo ou compeau de terrain ; de là, dans une
direction sud-ouest, longeant le fleuve St-

Laurent, en suivant ses sinuosités dans ses

tours et retours, jusq^u'au point de départ.

Seigneurie de Mille Vaches :

Titre de concession 15 novembre, 1653.

Trois lieues de front sur le fleuve St-Lau-

rent dii costé du nord au-dessous de Tadoussac,
et des Grandes et Petites Bergeronnes, au
lieu dit Mille Vaches, avec c,uatre lieues de
profondeur, tenant par-devant sur le dit fleuve,

et des autres costés aux terres non concédées.

La paroisse l'Ange Gardien.

Edits et ordonnances du 3 niai-s, 1722.

L'étendue de la paroisse située en la sei-

gneurie de la Côte de Beaupré, sera d'une
lieue et demie de front, depuis la rivière du
Petit Pré jusqu'au Sault de Montmorency,
ensemble des profondeurs do la dite partie

de seigneurie.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Brigitte

de Laval, par proclamation du 11 février, 1875.

La paroisse du Chateau Richer.

Edits ot ordonnances du 3 mars, 1722.

L'étendue de la paroisse de la Visitation

de Xotre-Darae. située au dit lieu, en la dite

seigneuùe de la Cc)te de Beaupré, sera de
doux lieues ot un quart de front, depuis la

Kivière aux Chiens, en remontant le long du
fleuve, jusqu'à la Rivière du Petit Pré,

ensemble des profondeurs de la dite partie

de seigneurie.

yiOlNS- Cette partie comprise dans Sainte-Bri-
gitte de Laval, par proclamation du 11 février,

1875.

La paroisse de Ste-Anne, Cote

Beaupré.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

L'étendue de la paroisse du même nom,
située en la seigneurie de la Côte do Beau-

the easternmost angle of the said tract or

parcel of land ; thence, south-vrestwardly,

along the river St. Lawrence, and following

its sinuosities, as it winds and turns, to the

place of beginning.

Seigniory of Mille Vaches :

Title of concession 15th November, 1653.

Three leagues in front on the River St.

Lawrence, on the north side, below Tadousac,

and the Grande?; and Petites Bergeronnes, at

the place called Mille Vaches, by four leagues

in depth, bounded in front by the said River,

and on other sides bv unconceded lands.

The parish of l'Ange Gardien.

Edicts and ordinances of the 3rd March,1722.

The extent of the parish situate in the

soignior>- of La Côte do Beaupré, shall be one
league and a half in fiont, from the river du
Petit Pré to the Falls of Montmorency,
together with an extent in depth of that part

of the said seigniory.

MINUS : That part comprised in Ste. Brigitte de
Laval, by proclamation of the 11th Fdininry, 1B75.

The parish of Chateau Richer.

Edictsand ordinances ofthe 3d March, 1722.

Theextentof the parish of La Visitation

do Notre-Dame, situate at the above place,

in the said seigniory of La Côte de Beaupré,
shall be two leagues and a quarter in front,

from the River aux Chiens, accending along

the River St. Lawrence, to the River du
Petit Pré, together with the extent in depth
of that fart of the said seignior>-.

?UOC\.KVvK-^\OH Of -^WE AÇ.'^\\ iViUt AÇ,^5.

MINUS : That part comprised in Sainte Brigitte

de Laval, by proclamation of the lllh february,
1875.

The parish of Ste. Anne, Cote

Beaupré.

Edicts and ordinances of the 3rd March,1722.

The extent of the parish of this name,
situated in the seigniory of La Côte de



164

pre, sera d'l-no lion do front, ù prendre
depuis la Grandc-lîivicro, on roinontaiit le

long du fleuve jusqu'à la liivièreaux ehiens,

ensemble des profondeurs de la dite partie

de seigneurie.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Féréol,
parSG V., c. 38.

Le village de Beaulieu.

Détaché (le St Pierre, I. 0.

Proclaniation du 24 décembre, 1873

Un territoire comprenant toute la partie

ouest de l'Isle d'Orléans ; borné au nord, à
l'ouest et au sud, par le fleuve St-Laurent

;

et à l'est et au nord-est, par la ligne de clôture

qui sépare la terre de Narcisse Tessier de
celle de J). Godbout, et le prolongement de
cette ligne vers le sud-est, jusqu'à la ligne du
trait-quarr6 ; de là, laisant un angle vers le

nord-est, sur la ligne du trait-quarré, la dis-

tance de trois arpents et deux perches, la

dite ligne de limite suit, vers le sud-est, la

ligne de clôture qui sépare la t^rre de Jean
Marauda de celle de François Marauda, jus-

qu'au lieuve St-Laurent.

La paroisse de Ste. Famille.

Edits et ordonnances eu 3 mars 1722.

L'étendue de la paroisse située en l'île et

comté de St-Liurent, sur le bord du chenal
du nord, sera de deux lieues et demie, à
prendre du côté d'en bas, depuis et compris
trois arpents de front de la terre de Charles
Guerrard, en remontant jusqu'à la Rivièvedu
Pot-à-Beurre, ensemble des ju-ofondeurs ren-

fermées dans ces bornes jusqu'au milieu de
la dite île.

La paroisse de St-Pierre.

Edits et ordor nances du 3 mars, 1722.

' L'étendue de la ] aroisse de St-Picrre et St-

Paul située en l'île et € mté de St-Laurent,

sur le bord du chenal du nord, seri de deux
lieues et demie, à pren 're du côté d'en bas.

Beau} ré, shall be oue league in front, to be
reckoned Jrom the Grande River, ascending
along the rivfr St. Lawrence, to the River
nux Clîitns, togethfr with the extent in

depth of part of the said seigniory.

M.INTJS • Tiiat part comprised in St. Férëol, ly
36 V. c. 38-

The village of Beaulieu.

Detached from St. Pierre, I. O.

Proclamation of the 24th December, 1873.

A territory comprising all the west part of

the Island of Orleans ; bounded on the north,

on the west and on the south, by the river

St. Lawrence ; and on the east and north-

east, by the line of fence which separates the

land of Narcisse Tessier from that of D.

Godbout, and the prolongation of this line,

towards the south-east, to the line called the
(trait-quarré

; ) then, making an angle
towards the north-east on the line of the
(trait-quarré), the distance of three arpents

two perches, the said line of limit follows,

towards the south-eMst,tlieline offence which
separates the land of Jean Maranda from
that of François Maranda to the river St. La-

wrence.

The parish of Ste. Famille.

Edicts and ordinances of the 3rd March,l722.

The extent of the parish, situate in the

island and county of St. Lawrencq, on tlie

side of the north channel, shall be 2* leagues

to be reckoned from the lower side, from and
including 3 arpents in front of the land of

Charles Guerrard, ascending to the Rivière

du Pot à Beurre, together with the extent in

depth included within these limits, as fa as

the middle of the said island.

The parish ot St. Pierre.

Edicts and ordinances of the 3rd March,1722.

The extent of the parish of St. Pierre and
St. Paul situated in the island and county of

St. Lawrence, on the side of the north
channel, shall be two leagues and a half, to
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depuis la rivière du Pot-a-Beurre, en remon-
tant jusqu'au bout d'en haut de la dite île,

ensemble dos profondeurs renfermées dans
cas bornes, telles qu'elles ont été accordées
aux habitants de .'a dite paroisse par leurs
contrats de conce-sion, à l'exception que si

les concessionnaires du bout d'en haut de la

dite île, dont h s concessions traversent toute
l'ÎJe, établissaient leur demeuro du côté du
sud, i^s. seraient alors paroissiens de St-Lau-
rent, et paieraient les dînns au curé de St-
Laurent.

MOINS : Les limites du villaqe de BeauUeu, par
proclamation du 2i décembre, 1873.

le reckoned from tlic lower side from the
river du Pot à-Beurre, ascending to îhe upper
end of the said it^land, together with the

^extent in depth included within these limits,

as granted to the inliabiiants of the said
parish by tlicir deeds of concession, safe and
excepting that should the grantees of the
upper end of the sii id island, whose conces-
sions extend a jr. ss the whole island, establish

their dwellings on the soutli side, they would
then be parishioners of St. lament, and pay
tithes to the curé of St. Laurent.

MINUS : The limds of the village of Beaulieu,by
proclamation of the '2itk December, 1873.

La Paroisse de St=Frarjcois=Xavier de

!a Petite Riviere.

The parish of St. Francois=Xavier de la

Petite=Riviere.

Edits et ordonnances du 8 mars, 1722.
[ Edicts and ordinances ofthe 3rd March,1722

La petite-riviere. — L'étendue do la

paroisse de St-François-Xavier, située au dit

lieu, sera de la lieue do front que contient la

partie de la seigneurie de la Baie St-Paul,
qui est comprise dans cette paraisse, avec les

profondeurs de la dite partie ; et continuera
d'être desservie, i:ar voie de mission, par le

curé de la Baie St-Paul, jusqu'à ce qu'il y ait

un nombre suffisant d'habitants poiir fournir
à la subsistance et entretien d'un curé.

Vy\OC\-K>AkT\OH 0\i AS i\i\U,A8^'5.>
La paroisse de St-Louis de Tlsle aux

Coud res.

Prociamation du 11 juiUet, 1833.

Comprend une étendue de territoire d'à

peu près 7^ milles de long sur à peu près 64
arpents de profondeur.

?ï^GC\-NU\A\Qn OU AS VviVU A8«,

(Article lOSl du'Co.le Munteipp,l).

La paroisse de St-Jean, l. O.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

L'étendue de la paroisse de Saint-Jean-
Baptiste, située en l'île et comté da Saint-
Laurent, sur le bord du chenal du sud, sera
de deux liours lui quart, à prendra du côté

La PETITE-RIVIERE.—Tho oxtont of the
pari^h of St-François-Xavier, situated at the
above place shail be the league in front, con-
tained in that part of the seigniory of Saint
Paul's Bay which is included in this parish,

with the extent in deplli of the said part
;

and it shall continue to be .served as a Mis-
sion by the curé of St. Paul's Bay, until there
is a sufficient numlter of inhabitants to pro-

vide for the subsistance and support of a
curé.

??>OC\-fkWiKA\OH 0^ ^Ht AStw iunt, ASfVb.

The parish of St. Louis de I'lsle aux
Coud res.

Proclamation olthe 11th July, I83S.

Comprises an extent of territory of about
seven miles and a half in lei gth by about

sixty four aipcnts in dtpth.

?^OC\.N\AKT\OU Or "XVVt \c\« .;\: .\t AS\5.

(Article lOSl of the Muni(.i;al Codoi.

The parish of St. Jean, I, O.

Edicts and ordinances of tlieCrd ifarch, 1722.

The extent of the parish of St-Jf an Bap-
tiste, situated in the island and county of St.

Lawrence, fronting en the south channel,

shall be 2 leagues and a quarter, to be
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d'eu bas depuis ot comprime l'habitation
d'André Terrien, en remontant à la Kivière
Maheu, ensemble des profondeurs renfermées
dans ces bornes, jusqu'à la moitié ou milieu
de la dite île.

"Et pour terminer la difficulté (jui est entre
le curé de Baini-Jean et celui de Saint-Lau-
rent, pour les dîines de l'habitation de Jean
Pouliot, sur laquelle la Rivière Maheu passe,

les dîmes de la dite habitation seront payées
à celui dos dits deux curés du côté duquel le

dit Pouliot, ses enfants ou ayant cause, feront

construire leur maison.

La paroisse de St-Laurent, I. O.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

L'étendue de la paroisse située en l'île et

comté St. Laurent, sera de deux lieues un
quart, à prendre du côté d'en bas, depuis la

Rivière Maheu, en remontant sur le bord du
chenal du sud, jusque et comprise l'habita-

tion do Pierre Gosselin, enstmblo des profon-

deurs renfermées dans ces bornes jusqu'au
milieu de la dite île.

Et pour terminer les difficultés qui sont
entre le curé de St. Laurent et celui de St.

Pierre, au sujet des dîmes des terres qui sont
dans les :} do lieue qu'il y a sur le même bord
du chenal du sud, depuis l'habitation du dit
Pierre Go.sâelin,jus(îu'au bout d'en haut de
la dite île, les dîmes des terres qui se trou-
vent dans cet espace seront payées à celui
des deux curés du côté duquel les propriétai-
res feront construire leurs maisons, sans que
sous prétexte qu'ils auraient placé leurs mai-
sons au nord do la dite île, ils puissent être
empêchés de les placer au sud, si bon leur
sem))le.

La paroisse de St. Pierre et St. Paul de

!a Baie 5t Paul.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Baie Saint-Paul.—L'étendue de la y^aroisse

de St. Pierre et St Paul, située au dit lieu,

sera celle du fief de la Rivière du Gouftre et
des 3 lieues d»^ front de la partie de la sei-

gneurie de la Baie St. Paul, qui est comprise
dans cette paroisse, ensemble des profon-

reckoncd from the lower side, from and
including the farm of André Terrien, ascend-
ing to the River Mahou, together with an
extent in depth included within these limits
as far as one half or the middle of the said
island.

And to put an end to the difficulty exist-
ing between the curés of St. Jean and St.
Laurent about the tithes of the farm of Jean
Pouliot, through which the River JIaheu
runs, the tithes of the said farm shall be paid
to whicli ever of the said 2 cures on wnoso
side the .said Jean Pouliot, his children or
assigns shall have their house built.

The parish of St. Laurent, I. O.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Tlie extent of tlie parish situate in the
island and county of St. Lawrence, shall be
2J leagues, to lie reckoned from the lower
side, from the river Maheu, ascending along
the south Channel, to andjincludingthe farm
of Pierre Gosselin together with the extent
in depth included within these limits, as far

as the middle of the said island.

And to put and end to the difficulties Ite-

tween the Curés of St. Laurent and of St.

Pierre, about the titlus of the lands situated
within the | of a league along the snid south
channel, from the farm of the said Pierre
(Josselin, to the upper end of the said island

the tithes of lands lying Avithin tliat ^pace
shall be paid to whichever of the two Curés
on whoso side the proprietors shall have
their houses built

;
provided that tlieir

having placed their houses on the north
side of the said island shall not be a bar to

their placing them on the south side, if they
think fit.

?^OGV^>ANT\OU 0?TV\t AîiTV, iViUt \Z^'Ô,

The parish of 5t. Pierre and St. Paul

de la Baie St. PauL

Edicts and ordinances of the 3d March, 1722.

Saint Paul's Bay.—The extent of the
parish of St-Pierro and St.-Paul, situate at the
above place, shall be that of the fief of River
du Goufire, and the 3 leagufs frontage of
that part of the seigniory of St. Paul's Bay,
which is included in this pari.sh, together
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cleurs du dit fief et de la dite partie de la sei-

gneurie.

MOINS: Cette partie annexée anx Eboulements,
par proclamation du 15 juin, 1885.

MOINS : Les limitea de St. Urbain, par procla-
mation du 11 juillet, 1835 et du Wjuin, 1845.

MOINS : Cette partie comprise dans le village de
la Baie St. Paul, par proclamation du 13 mars,
1893.

MOINS : Cette partie annexée au village de la

Baie S . Paul, par ordre en conseil apjirouve le 26

janvier, 1894.

Le village de la Pointe-au-Plc.

Détaché de St. Etienne
de la Malbaid.

Tout l'espace sur le fleuve Saint-Laurent,

qui se trouve entre la ligne nord-ouest de la

terre de Xavier McXichols, prolongée à tra-

vers le domaine seigneuriale jusqu'au fleuve

Saint-Laurent, et la ligne sud-ouest de la terre

de W. B. Lamb, le dit front sur le fleuve

Saint-Laurent, comprenant, A partir de la"

susdite ligne de la terre de Xavier McNichols
en allant dans la direction générale sud,

vingt-six arpents, et do là. dans la direction

générale sud-ouest, quarante-six arpent ; en
profondeur, tout l'espace compris entre le

dit fleuve Saint-Laurent et une ligne ayant
un point de départ à treize arpents du dit

fleuve Saint-Laurent, sur la susdite ligne de
la terre de Xavier McXichols, et s'étendant

iusqu'à la ligne nord-ouest de la terre du dit

W. B. Lamb, intersectant la dite dernière

ligne à huit arpents du dit fleuve Saint-Lau-

rent, la distance entre les deux points ci-<les-

sus mentionnés étant d'environ vingt-cinq

arpents et demi ; de plus, tout l'espace com-
pris entre le dit fleuve Saint-Laurent et la

ligne nord-ouest de la terre du dit W. B.

Lamb jusqu'à Jaligne sud-ouest de ladite terre

la distance comptée sur la ligne nord-ouest

de la dite terre du dit W. B. Lamb étant

d'environ 36 arpents.

La paroisse de St-Simeon.

Détachée partie de St-

Fidèle de Mont-Murray.

with the extent in depth of the said fief and
the said part of the said seigniory.

MINUS . That part annexed to Ehoulem,tnt8, by
proclamation of the loth June, 1885.

MINUS : The limits of St. Urbain, by proclama-
tion of the 11th July, 1835.

MINUS : That part comprised in the village of
Baie St. Paul, by proclamation of the IZth

March, 1893.

MIUNS : That part annexed to the village of Baie
St. Paul, by Order iii Council approved on the 26th

January, 1895.

Proclamation du 23 juillet, 1869.

Comprendra une étendue de territoire d'à

The village of La Pointe au pic.

Detached from St-Etlenne
de la Maibaie.

Ail that portion on the river St. Lawrence,
lying between the north-west line of the
farm belonging to Xavier McXichols, pro-

longed across the seigniorial domain to the
Eiver St. Lawrence, and the south-west line

of the property of \V. B. Lamb, the said front

on the Eiver St. Lawrence including from
the aforesaid line of tlio farm of Xaeier
McXichols, in a general southerly direction,

26 arpents, and thence, in a general south-

westerly direction, 46 arpents ; in depth, all

that portion included between the said River
St. La^\'rence, and a line having its point of

departure at 13 arpents from the said River
St. Lawrence, on the aforesaid line of Xavier
McXichols farm, and stretching towards the
north-west line of the property of the said

W. B, Lamb, intersecting this latter line at 8

arpents from the said River St. Lawrence,
the distance between the two points above
mentioned being about 2.5J arpents ; further

all that portion included between the said

River St. Lawrence and the north-west line

of the property of the said W.B. Lanib, as

far as the south-west line of the said pro-

perty,the distance calculated on the north-west

line of the said property of the said W. B.

Lamb being about 36 arpents.

\0 \1- C. \\ KSStHTtO "^0 THE i^-ïH OtCtWi^tK. \Silo

The parish of St. Simeon.

Detached partly from
St. Fidèle du Mont-
Murray.

Prcclarï-iation of the 23rci July, 1869.

Shall comprise an extent of territory of''



— 168 —
peu pKs 10 milles de front, et d'à peu près

9 milles de profondeur, bornée comme
^

suit,

savoir : vers le sud-est, par le fleuve Saint-

Laurent ; vers le nord'est, commençant au dit

fleuve, par la ligne qui sépare le lot numéro
12 du lot Xo 13, dans les rangs arpentés du
canton do Callièrcs, et par le prolongement
de la même dans une ligne droite vers le

nord-ouest, par les terres incultes de la Cou-

ronne ; vers le nord-ouest, par les dites terres

incultes de la Couronne ; vers le sud-ouest,

commençant au dit fleuve St-Laurent, par la

ligne qui sépare la terre do Louis Bois,

junior, de celle de Alexis Gagnon, dans les

deux rangs de la seigneurie de Mont-Murray
et par le prolongement do la même, vers le

nord-ouest, jusqu'aux terres incultes de la

Couronne.

MOINS: Cette partie du canton Callièrcs, (Code
Municipal.)

La paroisse de flont Carmel.

Bttachée de la
' ù'ière OucUe.

Proclamation du 10 mars, 1869.

Une étendue de territoire d'environ quatre
milles de front sur environ six milles et demi
de profondeur, bornée comme suit, savoir :

vers le nord-ouest, partie par la ligne qui
sépare le 3ème rang d«i 4mo dans la partie de
iief et seigneurie de St-Denis, plus la partie du
4me rang du dit lief situé au sud de la Mon-
tagne Pelée et qui est actuellement possédée
par Honoré Cham])erland et Prudent Plourde,
habitants de Mont Carmel, et par Louis
Bérubé, David Dumais, Louis Anctil et

Honoré Bérul,)é, habitants do la paroisse de
Saint-Denis, et partie par celle qui sépare le

3mc rang du 4me dans la partie du fief et

seigneurie do Kamouraska, sans en excepter
Jes circuits faisant suite aux terres de Xavier
Boy et Honoré Lavoie, circuits qui, suivant
certains titres, sont sur le Sme rang et suivant
d'autres, sur le 4me ; vers le nord-est, partie
par la ligne qui sépare la terre de Bénoni
Pelletier de celle de Charles Macé, dans le

4me rang du dit fief et seigneurie de Kamou-
raska, partie par celle qui sépare la terre de
Jean Plourde de celle de Eliphas Emond,
dans la partie du canton do Woodbridge
connue sous le nom de oe rang de Kamou-
raska, et partie par la ligne qui sépare le dit

fief et seigneurie de St-Denis du canton de
Woodbridge ; vers le sud-est, partie par le
canton Painchaud et partie par le canton
wi'Ixworth ; vers le sud-ouest, partie par le dit

canton d'Ix-vvorth et partie par la paroisse de

about 10 miles in front by about 9 miles in
depth, bounded as follows, to wit : to tha
south-east, by the river St. Lawrence ; to the
north-east, starting from the said river, by
the line separating lots mimbers 12 and 13 in

the surveyed ranges of the township de Cal-
lières, and by the prolongation of the same
in a straight line, to the north-west, by tlie

said waste Crown lands ; towards the north-

west, by the said waste lands of the Crown :

to the soutli-west, beginning at the river St.

Lawrence, by the line dividing the property
of Louis Bois, junior, from that of Alexis-

Gagnon, in the two ranges of the Seigniory of
Mont-Murray, and by the prolongation of the
same, towards the north-Avest, m far as the
waste Crown lands.

MINUS : That part of the townshii) of Callières,

{Municipal Code.)

The parish of Hont Carmel.

Dotachod from
Riviôre Ouclle.

ProelaiTiation of the ItJtli march, 1869.

An extent of territory of about four miles
in front by about six miles and a half in

depth, V)0unded as follows, that is to say :

towards the north-west, partly by the line

which separates the third range from the
fourth in the fief and seigniory of St. Denis,
including that part of the fourth range of the
said fief lying to the soutti of Mont Pelée,

and which is at present possessed by Honoré
Chamberland and Prudent Plourde residents

of Mont Carmel, and by Louis Bérubé,
David Dumais, Louis Anctil and Honoré
Bérubé, residents of the parish of St. Denis,
and partly by the line which separates the
third range from the fourth in the fief and
seigniory of Kamouraska, witliout excepting
therefrom the parcels of land (circuit) in
continuation of tlie lands of Xavier Roy and
Honoré Lavoie, parcels which according to

same titles are in the third range, and accor-

ding to others in tlie fourtli ; towards the
north-cast, partly by the line which separates

the land of Benoni Pelletier from that of

Cliarles Macé, in the fourtli range of the said

fief and seigniory of Kamouraska, partly by
the line which separates the land of Jean
Plourde from that Eliphas Emond, in that

part of the township of Woodbridge known
under the name of ihe fifth range of Kamou-
raska, and partly by the line which separates

the same fief and seigniory of St. Denis from
the township of Woodbridge ; towarJs the
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Saint Pacôme, telle que reconnue pour les

fins civils, par une proclamation de Son
Excellence Lord Monck, Gouverneur Général
en date du vingt février mil huit cent soi-

xante et six.

18 V. C.100,S.3S,î)ar.U.

SKHCA\OHHc. \.t -i^ \\\\ ASô=).

MOINS : Cette partie comprise dans St-Philippe
'le Xéri, par proclamation du 29 décembre, 1875.

south-east, partly by the township of Pain-
chaud and partly by the township ofIxworth

;

towards the south-west, parti}' by the said
township of Ixworth and partly by the parish
of St. Pacôme, as recognized for civil purpo-
ses by a proclamation for His Excellency
Lord Monck, Governor-General, dated the
twentieth day or Februaiy one thousand
eight hundred and sixty-six.

18 V. a 100, S. 33, par. 11.

MINUS : TTiat jyart comprised in St. Philippe de
Xéri, by proclamation of the -Idth December, 1875.

Le canton de Settrington. I he township of Settrington.

Détaché de St-
Urbaln.

Proclamation clu 3 juin, 1822.

Cette étendue de terre bornée comme suit :

commençant au point A, sur la ligne de pro-
fondeur de la seigneurie des Eboulements,
à l'angle nord-est de l'étendue du village Ste-
Croi.x ; de là. le long de la limite est de la

dite étendue, astronomiquement nord, 23
degrés 15 minutes ouest, environ 102 chaînes,
80 chaînons ; de là, le long de la limite nord
elu dit village Ste-Croix, astronopiiciuement
nord, 86 degrés 45 minutes ouest, environ
144 chaînes, ou jusqu'à l'intersection de la

ligne de profondeur de la seigneurie Le Gouf-
fre ; de là, le long de la dite ligne tie profon-
deur, astronomiquement nord, 9 elegrés ouest,
61 chaînes, jusc[u'à un angle dans la elite

ligne de profondeur ; de là, encore le long de
la elite ligne de profondeur do la dite sei-

gneurie, astronomiciuement nord, 24 elegrés

40 minutes est, 270 chaînes, 88 chaînons ; de
là, perpendiculairement, astronomiejuement
nord, 65 degrés 15 minutes ouest, environ 147
chaînes, ;^'9 chaînons, juse^u'à la rivière du
Gouffre ; de là, le long de la rive de la dite
rivière eiu Goufire, suivant ses dift'érents tours
et elétours en remontant le courant, elans une
elirection norel, jusqu'à sa rencontre avec les

montagnes : de là. le long du pied de ces
dites montagnes elans leur direction à l'est,

jusqu'à la rencontre de la rivière Malbaie ; ele

là, en descendant le courant, jusqu'à la ren-
contre ele la ligne ele profoneleur de la sei-

gneurie de Murray Bay ; de là, en ligne elroite

le long de la elite ligne ele profondeur, astro-

nomiquement sud, 21 degrés 36 minutes ouest,

605 chaînes, jusqu'au point d'intei-section

avec la ligne latérale ouest de la dite seigneu-
rie ; ele là, le long do la dite ligne latérale,

Detached from St-
Urbaiu.

Proclamation of tlie 3d June, 1822.

The tract of lanel bounded as follows :

beginning at the point A, on the line of
elepth in the seigniory of " Les Ebeaile-
ments ", at the north-east angle of the tract

of village Ste. Croix ; thence aleuig the east
bounds of the saiel tract, astronomically
north, 23 degrees 15 minutes west, about 102
chains, 80 links ; thence, along the northerly
bounds of said village of Ste. Croix, astrono-
mically north, 86 degrees 45 minutes west,
about 144 chains, or till intersected by the
line of depth of the seigniory of Le Gouffre

;

thence, along the said depth line astronomi-
cally north. 9 degrees west, 61 chains, to an
angle in .said depth line : thence, still along
the elepi h line of saiel seigniory, astronomi-
cally north, 24 elegrees 40 minutes east, 270
chains, 88 links ; thence, perpcnelicular}',

astronomically nejrth, 65 elegn es 15 minutes
we.st, about 147 chains, 38 links, to the river
du Gouffre ; thence, alewg the bank of the
said river tlu Gouffre; following its elifferent

windings and turnings, asceneling the stream,
northerly, till intersected by the mountains

;

thence, along the foot of the said mountains,
as they wind easterly, till intersected by the
river Malbaie ; thence, elo\\'n saiel stream, till

intersecteel by the elepth line of the seigniory
of Murray Bay ; thence, straight along the
said elepth line, astronomically south, 21
degrees 36 minutes west, 605 chains, to the
point of intei-section with the westerly siiie

line of the said seigniorj' ; thence, along the
said side line, straight astronctmically south,
68 degrees 23 minutes, 466 chains, 50
links, till intersecteel by the rear or elepth
line, of the aforesaid seigniory of Les Ebou-
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en ligne droite, astronomiquement sud, 68
degrés 24 niinutes, 446 chaînes, 50 chaînons,
jusqu'à l'intersection do l'arrière ligne ou
ligne de profondeur de la dite seigneurie des
Eboulcments ; de là, le long de la dite droite
ligne, sud, 66 degrés 45 nxinutcs ouest, envi-

ron 606 chaînes, jusqu'au point de départ.

Organisé le 1er juillet, 1855,

MOINS -.Cette partie comprise dans la paroisse
de St-Irénée. par proclamation du 18 juin, 1845.

La paroisse de Ste. Agnes de Murray
Bay.

Détachée de. St. Etienne
(le la Malbalf .

Proclamation du 11 juillet, 1833.

Une étendue de territoire de forme irrégu-

lière d'à peu près 7 milles de front sur à peu
près 7 milles do profondeur, bornée au nord-
ouest, par la rivière Malbaio, à prendre du
point où elle rencontre la ligne de profondeur
de la seigneurie de Murray-Bay, jusqu'au
point où elle rencontre la ligne dO la profon-
deur de la première concession du ruisseau
des Frênes ; de là, en suivant au sud-ouest, la

diteligne do profondeur de la première con-
cession du ruisseau des Frênes, jusqu'à la

ligne qui divise la terre de André Le Breton
dit Lalancette de la terre de Michel Horvey

;

de là, «'étendant au sud-est, en suivant la

dite ligne de division entre la terre du dit

André Le Breton dit Lalancette et celle du
dit Micliel Hervoy, jusqu'à la ligne commu-
nément appelée ligne Boudreauit ; de là,

s[étendant au sud-ouest, en suivant la dite
ligne Boudroault, jusqu'à la ligne de front
do la concession St. Charles ; de là, s'éten-

dant au sud-est, on suivant la dite ligne de
front do la concession St. Chéries, jusqu'à la

ligne qui divise la terre de Isidore Brassard
de celle de Etienne Dosbicns ; de là, s'éten-

dant au sud-ouest, on suivant la dite ligne de
division entre la terre du dit Isidore Brassard
-et colle du dit Etienne Dosbiens, jusc^u'à la

ligne do front de la concession de l'Isle ; de
là, s'étendant au sud-est, en suivant la dite
ligne de front de la concession de l'Isle, jus-

qu'à la concession Joyeuse ; de là, s'étondant
au sud-ouest, en suivant la ligne qui divise
la concession do l'Isle de la dite concession
.Toyouso, jusqu'à la seconde concession Terre-
bonne ; de là, s'étendant au sud-est, en sui-

vant la ligne qui divise la dite concession
.Toyeuse de la dite seconde concession Terre-
bonne, jusqu'à la première concession Terre-
bonne ; do là, s'étendant au sud -ouest, en

lements ; thence, along the same straight

line, south, 66 degrees 45 minutes west, about
606 chains, to the place of beginning.

Organized on the 1st July, 1855.

MINUS : That part comprised in the pariah of St-
Irénée, by proclamation of the ISth of June, 1845.

The parish of Ste. Agnes de Murray
Bay.

Detached from St. Etienne
de la Malbaie.

Proclamation of tlie lltli July, 1883.

An extent of territory of an irregular form,

of about 7 miles in front, l)y about 7 miles in

depth, bounded on the north-west, by the
River Malbaie, from the point where it

meets the line of the depth of the seigniory

of Murray Bay, to the point where it meets
the line of tlio depth of the first concession

of the stream des Frênes ; from thence, fol-

lowing to the south-west, the said line of the
depth of the first concession of the stream
des Frênes, to the line which divides the
land of André Le Breton dit Lalancette from
the land cf Michel Horvey ; from thence,

extending to the south-east in following the
said line of division between tlie land of the
said André Le Breton dit Lalancette, and
that of the said Michel Hervey, to the line

commonly called line Boudreauit ; from
thence, extending to the south-west, following

the said line Boudreauit, to the front line of

the concession St. Charles ; from thence,

extending to the south-east, following the
said front line of the said concession St.

Charles, to the line which divides the land of

Isidore Brassard from that of Etienne Des-
biens ; from thence, extending to the south-

west, following the said lino of division be-

tween the land of the said Isidore Brassard
from that of the said Etienne Desbiens, to

the front line of the concession de l'Isle ;

from thence, extending to the south-east, in

following the said front line of the concession

de risle, to the concession Joyeuse ;_ from
thence, extending to the south-west,

_
in fol-

lowing the lino which divides the said con-

cession de l'Isle from the said concession

Joyeuse, to tlie second concession of Terre-

bonne ; from Ihence, extending to the south-

east, in following the line which divides the

said concession Joveuse from the said second
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suivant la ligne qui divise la dite seconde
concession Terrebonne de la première, jus-
qu'à la branche nord-est do la petite rivière
Malbaie

; de là, s'étendant au sud-est, en sui-
vant la dite branche nord-est de la petite
rivière Malbaie, jusqu'à la division de ladite
rivière

; de là, s'étendant à l'ouest, en suivant
la branche nord-ouest de la petite rivière
Malbaie, jusqu'à la ligne qui divise la con-
cession St. Pierre de la concession Saint-
Antoine

; de là, s'étendant au sud-ouest, en
suivant la dite ligne de division entre la dite
concession St. Pierre et celle de St. Antoine,
jusqu'à la ligne qui divise la dite seigneurie
de Murray-Bay de celle des Eboulenients

;

de là, suivant la ligne qui divise la dite sei-
gneurie de Murray-Bay de celle des Eboule-
ments. du canton de S'ettrington et les terres
de la Couronne, jusqu'à l'endroit où elle est
intersectée par la rivière Malbaie.

?ftOCVKHiNT\OH OM AS i\J\H \&\^.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Irénée,
par proclamation du 8 murs, 1813.

La paroisse de St. Urbain.

Détachée de la Baie
St. Paul.

Proclamation du II juillet, 1833.

La paroisse devra comprendreune étendue
de territoire de neuf milles de front sur à peu
près neuf milles de profondeur : berné au
sud-est, par les terres de Jean-Bte AUard,
premier habitant de la concession appelée
Saint-Urbain, Alexis Guay, haV>itant de la

concession appelée Saint-Jérônie, inclusive-
ment, cette dernière ligne s'étendant jusqu'à
l'extrémité des dits neuf milles où termine
cette paroisse, au sud-ouest ; au nord-ouest,
par les terres de la Couronne ; et au nord-
est, par la rivière du Gouffre

;
joignant de

plus à la susdite paroisse tout le territoire au
nord-est de la rivière du Gouffre ; savoir :

depuis l'habitation de Joseph Laforèt, située
dans les fief et seigneurie du Gouffre, dont
les terres serviront comme une borne au sud-
est inclusivement, jusqu'à la profondeur
déterminée par la ceinture de la seigneurie
de Beaupré, supposée s'étendre depuis la

susdite rivière du Gouffre, jusqu'à la profon-
deur de neuf milles, s'étendant au nord-est,

jusqu'à ce que l'éclaircie des terres et la popu-
lation an nord-est de la dite rivière du Gouffre

concot-sion Terrebonne, to the first concession
Terrebonne ; from thence, extending to the
south-west, in following the line which
divides the said second concession Terrebonne
from the first, to the north-east branch of tlie

little River Malbaie ; from thence, extending
to the south-east, in following the said north-
east branch of the Little River Malbaie, to
the branching out of the said river ; from
thence, extending to the west, in folloAving

the north-west branch of the Little River
Malbaie. to the line which divides the con-
cession St. Pierre from the concession St.

Antoine ; from thence, extending to the
south-west, in following the said line of divi-

sion between the said concession St. Pierre
and that of St. Antoine, to the line which
divides the seigniory of Murray-Bay from
tliat of les Eboulements ; from thence, fol-

lowing the line which divides the said sei-

gniory of ^lurray Bay from that of les Ebou-
lements, from the township of Settrington
and the Crown lands, to the place where it is

intersected by the River ^Lalbaie.

Vï^ocv^\^^T\OH o? the asth iviut \z\^

MINUS : That part comprised in St. Irénée, by
proclamation of the Sth March, 1813.

The parish of St. Urbain

Dptached from Baie
St Paul.

Proclamation of the lltli July, 1835.

The parish to comprise an extent of terri-

tory of nine miles in front by about nine
miics in depth, bounded on the south-east,
by the lands of Jean-Baptiste AUard, first

inhabitant of the concession called St.Urbain,
Alexis Guay. inhabitant of the concession
called St. Jérôme, inclusively, extending this

last line as far as the end of the said 9 miles
where this parish terminates to the south-
west ; on the north-west, by the Crown lands

;

and on the north-east, by the Rivière du
Gouffre

;
joining moreover to the aforesaid

parish all tlie territory on the north-east of

the Rivière du Gouffre, to wit : from the
habitation of Joseph Laforèt situate in the
fief and seignior}- du Gouffre, whose lands
will serve aa a boundary to the south-east,
inclusive, as far as the depth determined by
the Ceinture of the seigniory of Beaupré,
supposed to extend from the aforesaid Rivière
du Gouffre, to the depth of 9 miles extending
to the north-east, until the clearance of the
lands and the population to the north-east of
the said Rivière du Gouffre, be sufficient to
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soit suffisantes pour permettre l'érection d'un
autre district de paroisse à part de celui de
Saint-Urbain.

MOINS '.Cette jyartie du canton de Settrington non
comprise dans la municipalité de St. Irénée,

Vf\OCV.KV\KT\OH OO ^'& iVJ\H \i>\^.

MOINS : Cette partie du canton de Settrington,
organisée en municipalité le 1 juillet, 1855.

Le canton de Woodbridge.

Proclamation du 2 mai, 1840.

L'ne étendue ou compeau de terre borné et

limité comme suit : avi nord-ouest, en front

par la seigneurie de Kamouraska; au sud-est,

partie par le tief St. Denis et partie parles
terres vacantes de la Couronne ; au sud-ouest,

partie par le dit fief St. Denis, et partie par
l'augmentation d'icelui ; et au nord-est,

partie par le fief Granville et i:artio far le

canton non arpenté de "Bangay.

Commençant à une borne on jjierre avec
un gros poteau carré marqué "_ St. Denis "

sur le côté sud-ouest et " Woodbridge " sur le

côté sud-est, plantés au coin sud de la dite

seigneurie de Kamouraska et le coin ouest

du dit canton de Woodbridge ; de là, courant
le long des limites sud-est de la dite seigneu-
rie de Kamouraska, magnétiquement nord,

65 degrés est, variation, 14 degrés 45 minutes
ouest, 731 chaînes, 38 chaînons, jusqu'à une
borne en pierre plantée dans la ligne exté-

rieure sud-ouest de la seigneurie de Gran-
ville, et formant l'angle nord du dit canton
do Woodbridge ; do là, courant le long de la

dite ligne extérieure sud-ouest de la seigneu-

rie de Granville et la ligne extérieure sud-

ouest du canton de Bungay, mngnétifiuement
sud, 30 degrés 15 minutes est, 7l'4 chaînes, 19

chaînons, jusqu'à une borne on pierre et \\n

poteau carré marquant le coin est du dit can-

ton de Woodbridge ; de là, courant le long
de la ligne extérieure sud-est du dit canton
de Woodbridge ; magnétiquement sud, 59
degrés 45 minutes ouest, 029 chaînes, jusqu'à
une borne en pierre et vm poteau carré en
cèdre plantés dans la ligne extérieure nord-
est de la dite augmentation du fief St. Denis
et formant le coin sud du dit canton de
Woodbridge ; de là, le long des limitas nord-
est de l'augmentation du fief St. Denis sus-

dite, magnétiquement nord, 30 degrés 15
minutes ouest, 621 chaînes, 50 chaînons,
jusqu'à l'angle le plus au nord-est de la dite
augmentation du fief St. Denis ; do là, le

alloAV the erection of another parish district

from that of St. Urbain.

MINUS: That part of the toumship of Settrington
not comprised within the municipaltty of St Irénée.

VKOCVKViM\0\^ 0Ç "SHE ^?>;H i\iUt AS\^-

MINJJS That part of the toimship of Settring-

ton organized into a municipality on the Ist July,

1855.

The township of Woodbridge.

Proclamation of the 2nd May, I840,

A tract or parcel of land bounded and
abutted as follows : on the north-west, in

front, by the seigniory of Kamouraska ; on
the south-east, partly by the fief St. Denis
and partly by the waste lands of the Crown

;

on the soutli-west, partly by the said fief St.

Denis and partly by the compensation the-

reof ; and on the north-east, partly by the
fief Grandville and partly by the unsurveyed
township of Bungay.

Beginning at a stone boundary with a
largo square post marked " St. Denis " on
the south-west side, and " Woodbridge " on
the south-east, standing at the south corner

of the said seigniory of Kamouraska and
west corner of the said township of Wood-
bridge ; thence, running along the south-east

bouncis of the said seigniory of Kamouraska,
magnetically north, 65 degrees cast, variation

14 degrees 45 minutes west, 731 chains, 38

links, to a stone boundary standing on the
south-western outline of the seigniory of

Granville and forming the northerly angle of

the said township of Woodbridge ; thence,

running along the said south-western outline

oi' the seigniory of Granville and the south-

western outline of the township of Bungay,
magnetically south, 30 degrees 15 minutes
cast, 724 chaiuR, 19 links, to a stone l)oundary

and square post marking the easterly corner

of the said township of Woodbridge ; thence,

running along the south-east outline of the
said township of Woodbridge, magnetically
south, 59 degrees 45 minutes w03t()29 chains,

to a stone boundary and square cedar post

planted on the noi'th-eastern outline of the
said compensation of the fief St. Denis and
forming the south corner of the said town-
ship of Woodl)ridge ; thence, along the said

north-eastern bounds of the compensation of

the fief St. Denis, magnetically north, 30

degrees 15 minutes we^t, 621 chains, 50 links,

to the north-easternmost angle of the said;

compensation of tlie fief St. Denis ; thence,
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long de la î imite nord-oiust do la dite aug-

mentation du iiei'St. Denis, magnétiquement
sud, 59 degrts 45 minutes ouest. 107 chaînes,

jusqu'à l'angle sud-ouest du dit canton de
Woodbridge ; de là, le long de la limite nord-

ouest du tief St. Denis, magnétiquement
nord, 30 degrés 15 minutes ouest, lOG chaînes,

jusqu'au joint de départ.

MOINS : Cette partie comprise dans X. D. du
Mont Carmel, par proclamation du 16 mars, 1869.

La paroisse de St-Francois.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

L'étendue do la paroisse de St-François de
Salles située sur le f.ef d'Argentenay, dans
l'îsle St-Laurent, sera de trois lieues autour
de la dite îsle, savoir : d'une lieue et demie
du côté du chenal du sud, depuis et comprise
l'habitation de Louis Gaulin, en descendant
jusqu'au bout d'en bas de la dite îsle, et une
lieue et demie du côté de chenal du nord en
remontant depuis le dit bout d'en l)as, jusque
et compris deux arpents de front de l'habita-

tion de Charles Girard, ensemble des profon-

deurs de la dite îsle, renfermées dans les

dites l>ornes.

?9>0CV.K>AK"^\0H OU AS iVi\H AS^^b.

along the north-westerly bounds of the said
compensation of the lief St. Denis, magnetic-
ally south, 59 degrees 45 minutes west, 107
chains, to the south-westerly angle of the
said township of Woodbridge ; thence, along
the north-easterly bounds of the tiof St.Denis,
magnetically north, 30 degrees 15 minutes
west, 166 chains, to the place of beginning.

MINUS : That part comprised in X. D. du Mont
Carmel, by proclamation of the l&ih March, 1859.

La paroisse de Saint-Louis de

Kamouraska.

The parish of St. Francois.

Edicts and ordinances cf the 3rd March, 1722.

Tlic extent of the parish of St. François de
Sales situated in the fief of Argentenay, on
the Island of St. Lawrence, shall be 3 leagues
around the said island, to wit :—a league and
a half on the side of the south channel, from
and including the farm of Louis Gaulin, des-
cending to the lower end of the said island,
and a league and a half on the side of the
north channel ascending from the said lower
end, to and including two arpents in front of
the farm of Charles Girard, together with
the extent in depth of the said island, within
the said limits.

?ROCV.KWiM\OU Of THE ASah iunt A3\ô.

The parish of St. Louis de

Kamouraska.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722. ,
Edicts and ordonnances of 3rd March 1722.

Les Kamoukaska.—L'étendue de la paroisse
de St-Louis, située en la dite •seigneurie, res-

tera comme elle est de six lieues, savoir : de
deux lieues et demie de frond que contient
la seigneurie do l'Jslet du Portage, à prendre
du côté d'en bas, depuis le fief de Verbois. en
remontant le l'ug du fleuve, jusqu'à la dite

seigneurie des Kamouraska. et trois lieues et

demie de front que contient la dite seigneu-
rie des Kamouraska, depuis l'Islet du Por-

tage, en remontant le long du fleuve, jusqu'au
fief de l'Anse St-Denis, ensemble des profon-
deuis renferméf^s elans ces bornes et eles îles

et îlets dépendants des dites seigneuries
;

n'y ayant pas présentement un nombre suffi-

sant el'habitants sur ces seigneuries pour y
ériger d'autres paroisses ; et les fiefs elo Yert-
bois, de la Rivière du Loup élu Parc, ele l'Ile

Verte et de la Kivière des Trois-Pistoles, eiui

se trouvent de suite au-dessous ele l'Islet élu

Portage, continueront à être desservis par

Les Kamouraska.—The extent of the
parish of St. Louis,_ situate in the above sei-
gniory, shall remain as it is now, of six lea-
gues, to wit : two leagues and a half in front,
which the seigniory of l'Islet du Portage
contains, reckoned from the lower side, be-
ginning at the f.cï of Vertbois. and ascending
along the River St. LaAvrence, to the said sei-
gniory of Les Kamouraska and 3^ leagues
in front which the said seigniory of Les Ka-
mouraska contains, from l'Islet du Portage,
ascending along the said river, to the fiet°of
L'Ance St. Denis, with the extent in depth
included in these limits, together with the
islanels and islets dependent on the said sei-
gniories, there not being at present a suffi-

cient number of inhabitants on the)seseio-nio-
ries for other parish churches to be erected

on ; and the fiefs e)f Vertbois, La Rivierethereon, . , ^^^
du Loup du Parc, l'îsle Verte ami La Rivière
des Trois Pistoles, lying in succession below
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voie (le mission, par le curé de Kamouraska,
jusqu'il ce (ju'il y ait lieu d'y ériger dos
paroisses.

Ligne de séparation entre les paroisses de St-

Louis et de St-Paschal.

Proclamation du 12 janvier, 1844.

La ligne de séparation entre les paroisses

de St-Louis do Kamouraska et St-Paschal do
Kamouraska suivra la ligne qui sépare la

deuxième concession do la seigneurie de Ka-
mouraska de la troisième concession d'icollo,

commençant au tîef St-Dcnis ; de là, au che-

min qui conduit de la chappello do St-Pascal

à l'église de St-Louis ; de là, suivra le_ dit

chemin jusqu'à l'endroit où la dite ligne

coupe la terre de Joan-Baptisto Labrio ; de
là, suivra dans ses différentes sinuosités la

ligne qui sépare les terres du dit Joan-Bap-
tisto Labrio et de Pierre Dionno, de cello de
Germain Labrio, jusqu'à la ligne sud-ouest de
la terre do Joseph Lévcsque ; do là, courra
vers le nord-est, à angles droits avec la dite

ligne sud-ouest de la terre du dit Joseph
Lévesquo, jusqu'à la ligne nord-est do la dite

terre ; do là, courra vers le sud-est, le long de
la dite ligne nord-est do la terre du dit Joseph
I^évesque, jusqu'à la INIontagne à Plourde ; do
là, courra nord-est, le long de la dite Monta-
gne à Plourde, jusqu'à la ligne qui sépare la

terre de Nicolas Roy dit Lozier qt colle do
Stanislas Bouchard, jusqu'à la petite rivière

du Goudron ; de là, courra nord-est, le long
de la dite petite rivière du Goudron, jusqu'à
l'intersection do la ligne qui divise on par-

ties égales la seigneurie de Grandvillo.

MOINS : Les limites dti village de Kamouraska,
par proclamation du 23 septembre, 1857.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Denis,
par proclamations du 11 janvier, 1842, et 8 juin,

1845.

MOINS : Cette j^artie comprise dans St-André,
par proclamations du 12 mai, 1835, et du IS juin,

1845.

MOINS : Cette partie annexée à St-Paschal, par
proclamation du 3 décembre, 1868.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Paachal,

par proclamations du 2G avril, 1837, et du 18 juin,

1845.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Hélène,

par proclamation du 2 février, 1848.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Germain,
par praclamation du 29 juin, 1893.

PLslot du Portage, shall continue to be served
by way of mission by the curé of Kamou-
raska, until there is occasion for parish chur-
ches being built thereon.
Line of separation between the parishes of St-

fjouis and St-PaschaL

Proclamation of the 12th January, 1844.

The line of separation between the parishes
of St. Louis do Kamouraska and St. Pascal
do Kamouraska shall follow the line which
separates the 2nd concession of the seigniory
of Kamouraska from the 3rd concession
thereof, l)eginning at the iief St. Denis

;

thence, to the road, which loads from the
chapel of St. Paschal to tlie church of St.

Louis ; thence, shall follow the said road, to
the place where the said line intersects the
land of Joan-Baptisto Labrie ; tlicnce, shall
follow, according to its different windings,
the lino which separates the lands of the said
Joan-Baptisto Labrie and Pierre Dionne from
that of Germain Labrio, to the south-west
line of the land of Joseph Lévesquo ; thence,
shall run towards the north-east, at right
angles to the said south-Avost line of the land
of the said Joseph Lévesquo, to tlie north-
easterly lino of the said land ; thence, shall
run towards the soutli-east, along the said
north-oast lino of the land of the said Joseph
Lévesque, to the Montagne à Plourde

;

thence, shall run north-easterly, along the
said Montague à Plourde, to the line sepa-
rating the land of Nicolas Roy dit Lozier and
that of Stanislas Bouchard, to the Little

River du Goudron Tthonce, shall run north-
castorley, along the said Little River du
Goudron, to the intersection of the lineAvhich
divides into equal parts the seigniory of
Grandvillo.

MINUS ; The limites of the village of Kamouras-
ka by proclamation of the 23rd September, 1857.

MINTJS That part coynjirised in St. Denis, by
proclamation of the 11th January 1842.

MINUS : That paH "comprised in St. André, by
proclamation of the 12th May, 1835.

MINUS : That part annexed to St. Paschal, by
proclamation of the 3rd December, 1868.

MINUS : That part comprised in St. Paschal, by
proclamation of the 26th April, 1837.

MINUS : That part comprised in Ste. Hélène, by
proclamation of the 2nd February, 1848.

MINUS : That part comprise in St-Germain, by
proclamation of the 2dth June, 1893.



17^ —
Hunictpalite de Ste=Anne de La

Pocatiere.

Edits et ordoiiHanccs du 3 mars, 1722.

L'étendue de la paroisse de Ste-Anne,
>ituée en la soiî^neurio de La Pocatiere, sera

dune lieue et demie de front que contient la

dite seigneurie, à prendre du côté d'en bas,

depuis la Bouteillerie, en remontant le long
du fleuve, jusqu'au fief des Aulncts, ensemble
dos profondeurs renfermées dans ces bornes
et ; sera la dite paroisse desservie, par voie de
mission, par le curé du la Bouteillerie, jus

<iu'à ce qu'il y ait un nombre suffisant d'ha-

liitants pour fournir à l'entretien et subsis-

tance d'un curé.

PLUS : Un certain territoire en arrière d'icelle

borné au nord-est, par une ligne tirée vers le sud-
est de Vangls sud-est de la dite paraisse, et au sud-
ouest, par le comté de V Islet.

N. B. Le territoire annexé par la proclama-
tion du 18 juin, 1845, a été érigé en cantons.

MOINS : Cette partie compi-ise dans St-Onésime
d'Ixworth, par proclamation du 13 mat, 1859.

La paroisse de l'Assomption de la Ste-

Vierge des Eboulements.

Proelan-iation du II juiUet, 1883.

La paroisse devya comprendre une étendue
de territoire d'à peu près neuf milles de front

sur six milles de profondeur, bornée au nord-

est, par un ruisseau ou rivière appelé la

Petite Malbaie ou autrement la rivière Jean
Noël, jusqu'à la profondeur de six milles ; au
sud-ouest, par la seigneurie du Gouffre ; au
nord, par la ligne qui sépare la seigneurie

des ElK)ulements des terres de la Couronne,
laquelle ligne s'étendra jusqu'à la dite ligne

nord-est, de sorte que les terres de cette

partie de la seigneurie de Murray-Bay jus-

qu'au nord de la dite ligne, ne seront pas
considérées comme appartenant à la dite

paroisse de l'Assomption ; et au sud, par le

fleuve Saint-Laurent.

VROC\.KVAkT\OV\ î\J \'i> i\J\H \WÔ.

Annexion :

Détaehte de la Baie
St. Paul.

Municipality of Ste. Anne de La
Pocatiere.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

The extent of the parish of Ste. Anne,
situate in the seigniory of La Pocatière,shall

be of 1 J league in front which the said sei-

gniory contains, reckoned from the lower
side, beginning at La Bouteillerie and as-

cending along the St. Lawrence to the fief of
Les Aulnets, with tbe depth included within
these limits ; and the said parish shall be
served as a mission by the curé of La Bou-
teillerie, until there is a sufficient number of
inhabitants to provide for the support and
subsistance of a curé.

PLUS --A certain territory in rear thereof bounded
to the north-east, by a line drawn south-easticardly
from the south-east angle of the said parish, and
to the soitth-icest, by the county of I'Islet.

N . B. The territor}' annexed by proclama-
tion of 18th June, 1845, has been erected into

townships.

MINUS : !Z7ia/ part, comprised in Si. Onésime
d'ljcu'orth, by proclamation of the IBth May. 1859.

Proclamation du 15 juin, 1885.

Un territoire borné comme suit, savoir: au

The parish of l'Assomption de la Ste.

Vierge des Eboulements.

Proclamation of tlie Uth July, 1885.

The parish to comprise an extent of terri-

tory of about 9 miles in front by 6 miles in
depth, bounded on the north-east, by a stream
or river called the Petite Malbaie or other-
wise the Riviere Jean Noël, to the depth of6
miles ; to the south-west, by the seigniory du
Gouffre ; to the north, by the line which
separates the seigniory Des Eboulements
from the lands of the Crown, which line shall

extend as far as the said north-east line, so
that the lands of that part of the seigniory of
Murray Bay, to the north of the said line,

will not be considered as belonging to the
said parish of L'Assomption ; and on the
south, by the river St- Lawrence.

?Rocv.^v^^"^\oH ot THt ^s^H iuut ^a^5.

Annexation

DPtached from la Baie
St. Paul,

Proclamation of the 15 June, 1885.

A territory bounded as follows, to wit : to
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sud, par le fleuve Saint-Laurent ; à l'ouest,

par les lignes latérales ouest des lots 515,

515A, et 516 du cadastre otliciel de la j\aroisse

de Notre-Dame de l'Assomption dite des
Eboulements ; au nord-est, par la ligne sei-

gneuriale séparant la seigneurie du Gouflre
de celle des Eboulements. La dite partie dé-

membrée comprenant les lots 472, 475, 478,

485, 487, 489, 4-)0, 401, 4!Jo, 494, 496, 497, 499,

500, 502, 503, 505, 506, 508, 508 A,510,_512, 513,

514, 515, 515 A, 516, du cadastre ofliciel de la

paroisse de Notre Dame de l'Assompiiondite
des Eboulements, comprenant un terrain de
forme irrégulière d'environ huit cent cin-

quante arpents en superticie.

MOINS : Cette partie comprise dans Saint-Iré-

née, par proclamation du 8 mars, 1843.

MOINS : Cette partie annexée à St-Irénée, par
proclamation du 12 août, 1890.

Municipalité de La flalbaie.

COMPBENANT

Paroisse St. Etienne.

Proclaination du 5 inai, I8c37.

La paroisse devra contenir environ treize

milles de irrnt, à prendre de la Petite Mal-
baie au sud-ouest, jusque et comprise la

terre du nonnné Eloi Morin, dans la conces-

sion du Cap-à-l'Aigle, à environ quatre milles

plus bas que la rivière Murray au nord-est,

sur neuf milles seulement do prof(.»ndeur, et

être bornée comme suit, savoir : au sud, par

le fleuve St-Laurent ; au nord, au bout de la

dite profondeur, partie au canton de Settring-

ton, et partie aux terres non concédées de la

Couronne; du côté sud-outst, par la Petite

Malbaie susdite ; et de l'autre côté, à la ligne

nord-est de la propriété du dit Eloi Morin,
dans la dite concession Cap-à-l'Aigle, la dite

ligne prolongée jusqu'au bout de la dite pro-

fondeur de neuf milles, on dedans de laquelle

profondeur sont les concessions Fraserville et

partie de Ste-Mathilde.

PLUS : Le reste de la seigmurie de Mont-Murray.

MOINS- Les limites du village de la Pointe au
Pic, par 4:0 V. c. 46.

MOINS Cette part ie de la Seigneurie de Mont
Murray comprise dans St. Fidèle, par proclama-
tion du 2'd juillet, 18C9.

tlic souîli, by the River St. Lawrence, to the
west, by ilie lateral lines west of lots 515,

515 A, and 516 of the official cadastre of the
parish of Notre-Dame de l'Assomption, dite
des Eboulements ; to the north-oast, by the
seigniorial line separating the seigniory du
Gouftre from that of les Eboulements. The
said dismembered portion comprising lots

472, 475, 478. 485, 487, 489, 490, 491, 493, 494,

496, 497, 499, 500, 502, 603, 505, 506,508,508 A,
510, 512, 513, 514, 515,515 A, 516 of the official

cadastre of the parish of Notre Dame do
l'Assomption dite des Eboulements, compri-
sing a land of irregular outline of about 850
arpents in superficies,

MINUS : That part comprised in St-Irénée, by
proclamation of the 8th March, 1843.

MINUS : That part annexed to St. Irénée, by
proclamation of the 12th August, 1890.

riunicipality de La flalbaie.

BEING

Parish of St. Etienne.

Proclamation of the Sth May, 1837.

The parish to comprise about 13 miles in
front by starting from the Petite Malbaio to
the south-west, as far as and including the
land of one Eloi Morin in the concession of
the Cap à l'Aigle, at about 4 miles lower
down than the river Murray to the norih-east,
by 9 miles only in depth, and shall be boun-
ded as follows, to wit : on the south, by the
river St. Lawrence : to the north, at the' end
on the said depth, partly by the township of
Settrington, and partly by the unconcedod
Innds of tlio Crown ; on the srmtli-west side,
by the said creek of La Petite Malbaie; and
on the otlier side, by the north-east line of
the property of the said Eloi Me)rin in the
said concession of Cap à rAigle,.tliesaid line
prolonged as far as the extremity of the said
depth of 9 miles, Avithin which dc^pth are the
concessions Fraserville and part of Ste.
Mathilde.

PLUS : The remainder of the seigniory of Mount
Murray.

?HOCVkUK"V\OU Of -^Ht ASah iyut AS^b,

MINUS : The limits of the village of Pointe au
Pic, by 40 V. c. 46.

MINUS : That part of the Seigniory of Moun)
Murray comprised in St, Fidèle, by proclamation
of the 2^rd July, 1869.
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Ar.n^xjon :

Détachée de St. Fidèle-

Proclamation du ler mai, 1879.

Toute cette étendue de terrain borné et

délimitée comme suit, savoir : à partir de
l'angle formée par l'intersection de la ligne
-imitative actuelle entre la paroisse de St.

Etienne de la Malbaie et la paroisse de St.

Fidèle, et le cordon en profondeur de la con-
cession ifary Grace, entre les nommés Louis
Demcuies cà l'ouest, et Adolphe Dufour, tils

de Kogcr, à l'est
;
puis, suivant le dit cordon

de la concession Mary Grace, dans une direc-

tion nord-est astronomiquement, l'espace de
cent vingt arpents jusqu'à l'inter-tection d'une
ligne courant à angle droit, nord-ouest, astro-

nomique, et primitivement établie pour
déterminer l;i profondeur de la seigneurie de
Mont Murray en cet endroit

;
puis du point

d'intersection su.sdit, le long d'une certaine
ligne courant nord-ouest astronomique, l'es-

pace de 137 arpents jusqu'à la ligne de
profondeur de la seigneurie do Mont Murray,
à l'angle formé par la jonction de deux lignes

parallèles au lîeuve St Laurent, et servant de
cordon de profondeur à la dite seigneurie

;

de là, suivant la partie ouest du dit cordon,

courant sud, soixante degrés ouest, astrono-

mique, l'espace de cent vingt-quatre arpents,

jusqu'à l'intersection de cotte ligne avec la

ligne limitative actuelle, entre la paroisse de
St-Eîienno do la Malbaie et la paroisse deSt-
Fidèle ; et do là, le long de la dite ligne limi-

tative, gagnant le sud-est, jusqu'au point de
départ. Le dit terrain ainsi borné et déli-

mité, contenant une super .Icie d'environ dix-

huit mille trois cent soixante arpents.

MOINS : Cette jiartie comprise daits St. Agnès,
jmr proclamation du 11 juillet, 1835, ef rf« 18 juin,

l*i5.

MOINS : Cette partie comprise dans Saint-Irénés,
par proclamations du 8 mars, 1843 et 18ji«We«,1845.

Annexation

Detached from St. Fidèle.

La municipalité de St=ïrene.

DiHactoée de VAssomp-
tion dv) la Stu-VierRtf des
Ebouiements et de .a
Maibaie-

Proclamation du 8 mars, 1843.

Comprendra un étemlue de territoire d'en-

viron quatre railles et demi de front sur une

Proclamation of the 1st May. 1879.

All that territory bounded and limited as
follows, to wit : beginning at the angle for-

med by the intersection of the existing
litnitative line between the parish of St.

Etienne de la Malbaie and the parish of St.

Fidèle, and the depth line (cordon en profon-
deur) of the concession Mary Grace, between
a certain Louis Demeulcs on the west, and a
certain Adolphe Dufour, son of Roger, on the
east; then, following the said depth line of
the concession Mary Grace in a direction
north-east astronomically, the distance of
one hundred and twenty arpents, to the inter-

ception of a certain line running at right
angles thereto and bearing north-west astro-
nomically, originally drawn in the field for

the purpose of determining the depth of the
seigniory of Mount Murray at this place

;

then, from the point of interception afore-
said, along the said certain lino north-west,
astronomically, the di.stance of one liundred
and thirty seven arpents, to the rear line of
the seigniory of Mount IVfurray, at the angle
formed by the meeting of two lines drawn
parallel to the river St. Liwrence, toestablish
the said rear line ; th'?nco along the western
part of the said rear line, south, sixty degrees
west, astronomically, the distance of one
hundi-ed and twent}' four arpents, to the
interception of that line by the limitative
line aforesaid, between the parish of St.

Etienne de la Malbaie and the parish of St.

Fidèle ; and thence, along the said limitative
line, south-east wardly to the place of begin-
ning. The said territory, thus limited and
bounded containing a superficies of about
eighteen thousand three hundred and sixty
arpents.

MINUS : That part compfised in St. Afrnès, by
proclamatio7is of the 11th July, 1885 and of the 18th
June, 1845.

MINUS : That part comprised in St. Irénée, by
proclamations of theSth March, lSlo,and ISih June
1845.

The municipality of St=Irenee

Detached f'om l'Assomption
de la ste. Vierge dos Ebouie-
ments.

Proelanriation of the 8th March, 1843.

Shall comprise -md extent of territory of
about four miles and a half in front, by a
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profondeur variant do trois à, cinq milles :

bornée en devant par le fleuve Saint-Lau-
rent ; vers le sud, par le ruisseau Jureux,
depuis le fleuve Saint-Laurent à la ligne de
division entre la terre d'Antoine Girard et
celle de Grégoire Tremblay, dans la première
concession Saint-Antoine ; au sud-ouest, en
partie par la dite ligne do division entre la
terre di; dit Antoine Girard et celle du dit
Grégoire Tremblay, en partie par la ligne de
division entre une autre terre du dit Antoine
Girard et la terre de Louis Tremblay dans la

deuxième concession St-Antoine, en partie
par la continuation de la dite ligne jusqH'à
la seigneurie des Eboulements, et en partie
par la ligne de division entre la seigneurie
de Murray-Bay et le canton de Settrington

;

au nord-ou est, en partie par la ligne sud-est
de la terre d'Isaïe Imbault, la dite ligne sup-
poséel'so prolonger enune'direotion du nord-est
au sud-ouest, jusqu'à la dite ligne de division
entre la dite seigneurie de Murray-Bay et le

canton de Settrington, et on partie par la

ligne do division entre la deuxième conces-
sion Terrebonne et les concessions St-Jeail et

Delisle ; au nord-est, en j artie par la ligne de
division entre la dite seconde concession
Terrebonne et la concc8sion Joyeuse, et en
partie par le Gros Ruisseau, jusqu'à sa dé-
charge dans le dit fleuve Saint-Laurent

;

ajoutant provisoirement à la dite paroisse de
St-Irénée les lots vingt et vingt-un, dans le
canton de Settrington, jusqu'à ce que l'éten-

due des nouvelles terres et l'augmentation
de la population dar.s le dit canton permet-
tent Cl' 3"^ ériger une paroisse.

?P>OOVkUik^\OU OVJ AS iM\H A&^S.

Annexion :

Cette partie du canton de Settrington non
comprise dans la dite paroisse, et qui se
trouve à l'est de la ligne tirée entre les lots

11 et 12 dans le premier rang du dit canton,
ot prolongée jusqu'à ce qu'elle rencontre la

ligne extérieure nord-est du dit canton.

MOINS : Cette partie du canton de Settrington
organisée en municipalité le 1er juillet, 1855.

Annexion :

Détachée cîes Eboulements.

Proclamation du 12 août, 1890.

lo. Un territoire comprenant un espace de

depth varying from throe miles to five miles
bounded in front, by the Hiver St. Lawrence

;

towards the south, by the Ruisseau Juroux,
from the river Saint Lawrence, to the line

of separation between the land of Antoine
Girard and that of Grégoire Tremblay, in tlie

first concession Saint Antoine ; on the south-
west, partly by the said line of separation
between tlio land of the said Antoine Giiard
and that of the said Grégoire Treml^lay, par-

tly by the line of separation between another
land of tlie said Antoine Girard and the land
of Louis Tremblay, in the second concc ssion
Saint Antoine, partly by the prolongation of
tlie said line to the sciguiory ofEboulements.
and partly by the line of separation between
tlie seigniory of Murray Bay and the town-
ship of Settrington ; on the north-west, partly
by the south-east line of the land of Lsaïe

Imbault, the said line supposed prolonged in
a direction from north-cast to south-west, to

the said line of separation between the said
seigniory of Murray Bay and said township
of Settrington, and partly by the line of sepa-
ration between the second concession Terre-

bonne and the concessions Saint Jean and
Delisle ; on the north-east, partly by the line

of separation between the said concession
Terrebonne and the concession Joyeuse, and
j)artly ))y the Gros Ruisseau, to its discharge
into the said River St. Lawrence ; annexing
provisionally to the said parish of St. Irénée
the lots 1^0 and 21, in the township of Set-

trington, until the extent of the n^w lands
and the increase of the population in the
township necessitates the erection of a
parisli.

PUOCVK^ANTVOU Of "^Ht AS-SH i\lut\Si

Annexation :

That part of the township of Settrington
not comprised within the limits of the said
parish and which lios to the east of tlie lino

drawn ]>etween the lots 11 and 12 in the 1st

rang of the said township, and prolonged as
far as the intersection of the north east out-
line of the said township.

MOINS Tliat jynrt of the township of SettriyiQ-

ton, organived into a municipality on the lat July,
1855.

Annexation :

Detached from Eboulements.

Proclamation of the 12th August, 1890.

lo. A territory comprising a tract of land
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une partie du rang " Saint-Thomas "

; borné
vers le nord, par le mi?seau Jureux ; vers le

sud-est, par le fleuve Saint-Laurent, et vers
l'ouest, par le lot numéro vingt et un du
cadastre de la.dite paroisse desElioulements

;

comprenant tous les lots numérotés en une
seule série depuis un jusqu'à vingt inclusive-
ment, et le lot numéro sept A, soit en tout
vingt et un lots ou parcelles du cadastre de
la dite paroisse des Eboulements ; contenant
on superficie, environ douze cent soixante-
sept arpent?.

2o. Un espace de terre, étant une partie du
ran.g '' Saint-Xicolas " borné vers le nord jar
la ligne extérieure ou limite sud du canton de
Settrington, vers le sud, par le fronteau du
dit rang Saint-2<icolas ; vers l'est, par la

limite ouest de la seigneurie de Murray Bay,
et vers l'ouest, par le lot numéro neuf cent
du cadastre de la dite paroisse des Eboule-
ments ; comprenant tous les lots depuis le lot

numéro huit cent soixante et quinze jusqu'au
lot numéro huit cent quatre-vingt-dix-neuf
inclusivement , soit en tout vingt-cinq lots

du cadastre de la dite paroisse des Eboule-
ments ; contenant en superficie environ deux
mille sept cent soixante et dix arpents.

Les deux espaces de terres ci-dessus
décrits comprennent donc ensenble qua-
rante-six lots ou parcelles du cadastre de la

dite paroisse des Eboulements. et ont une
superficie totale d'environ quatre mille trente-

sept arpents.

La limite entre les dites paroisses des
Eboulements et de Saint-Irénée sera, à l'ave-

nir, comme suit, savoir :

Partant du fleuve Saint-Laurent et en allant
vers le X.-X.-O., la ligne separative des lots

numéros vingt et vingt et un du cadastre de
la dite paroisse des Eboulements, jusqu'au
ruisseau Jureux, puis le prolongement de
cotte ligne jusqu'au fronteau du premier rang
ou concession '• Saint-Antoine ", longueur
totale d'environ soixante arpents et huit per-

ches ;

—

de là, ce dernier fronteau, en allant
vers le S.-O., sur une longueur d'environ huit
arpents et une perche, jusqu'à la ligne est du
lot numéro huit . cent soixante et deux du
cadastre de la dite paroisse des Eboulements

;—de là, en allant vers X,-0., la dite ligne est

du lot numéro huit cent soizante et deux,
dans le dit premier rang ou concession " St-

Antoine ", puis la ligne est du lot numéro
huit cent soixante et tiois du dit cadastre,

dans le second rang ou concession " Saint-
Antoine ", et le prolongement de cette der-

terre de figure à peu près triangulaire, étani

of nearly triangular shape, being a part of

the " St. Thomas " range ; bounded towards
the north, by the ruisseau Jureux, towards
the south-east, by the river Saint Lawrence

;

and towards the west, by lot number twenty-
one of the cadastre of the parish of Eboule-
ments ; comprising all the lots marked in
one series only from one to twenty inclusi-

vely, and lot number seven A, being in all

twenty-one lots or parts of the cadastre of the
said parish of Eboulements. being in super-
ficies, aliout twelve hundred and sixty-seven
arpents.

2o. A tract of land, being part of the " St.

Xicolas ", range ; bounded towards the north,
by the outer line or southern limit of the
township Settrington ; towards the south, by
the front of the above range Saint Nicolas,
towards the east, by the west limit of the
Murray-Bay seignioiy ; and towards the west^
by the lot number nine hundred of the cadas-
tre of the said parish of Eboulements ; com-
prising all the lots from the lot number eight
hundred and seventy-five as far as lot num-
ber eight hundred and ninety nine inclusi-

vely, being in all twenty-five lots of the
cadastre of the said parish of El)bulements .:

containing in superficies about two thousand
seven hundred and seventy arpents.

The two tracts of land above described
comprising together forty-six lots or parts of
the cadastre of the said parish of Eboule-
ments, and having a total superficies of
about four thousand and thirty-seven ar-

pents.

The limit between the said parishes of
Eboulements and St. Irénée will be for the
future, as follows, t o wit :

Starting from the river Sairt Lawrence and
nmning towards the X.-X.-W., the division
line between the lots numbers twenty and
twenty-one of the cadastre of the said JDarish
of Eboulements, to the ruisseau Jureux, and
the prolongation of this line to the front to
the first range of the " Saint Antoine " con-
cession, total length of about sixty arpents
and eight perches ;—from thence tliis last

front, running towards the S.-W.,abotit eight
arpents and one perch, to the east line of"lot
number eight hundred and sixty-two of the
cadastre of the said parish of Eboulements ;

—thence running towards the X.-W. the
said east line ©f lot number eight hundred
and sixty-two, in the said first range or •' St,
Antoine" concession and the east line af
lot number eight hundre \ and sixty-three of
the said cadastre, in the second range or " St.
Antoine " concession, and the prolongation
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nière ligne jusqu'à la rencontre do la limite

ouest de la seigneurie de Murray -Bay, lon-

gueur totale d'environ quatre-vingt-trois nr-

pents et deux perehes ;—de là, la dite ligne

extérie ire de la seigneurie de Murray-Bay,
en allant vers le sud jusqu'au fronteaa do la

conce:<ïr.ion ou rang " Saint-Nicolas ", lon-

gueur d'environ vingt-trois arpents ;—de là,

en allant vers l'oue.st sud-ouejt, le dit fron-

teau, sur une longueur d'environ cinquante-

quatre arpents et quatre perches, jusqu'à la

ligne latérale est du lot numéro neuf cent

du cadastre de 11 dits paroisse des Eboule-

ments ;—de là, enfin, la dite ligne latérale

est du lot numéro neuf cent, longue d'en-

viron quarante-cinq arpents, jusqu'au canton

de Settrington.

Le viUage de la Baie 5t-PauI.

Detach''" do la paroisse du St-

Plerre et St-Paul de la Baie St
Paul.

Proclamation du 13 mars, 1893.

Tout le territoire borné comme suit,

savoir :

En partant du pontSt-Pierre, à la ligne sud
de remplacement de Benjamin Simard,
numéro 914, h s limites suivront la rivière

du Gouffre (côté sud-ouest) dans toutes ses

sinuosités, jusqu'à l'endroit où le Grand Bras

nord-ouest se jette dans la rivière du Gouft're,

et suivant ensuite le dit Grand Bras nord-

ouest (côté sud-ouest), en longeant le terrain

de Benjamin Côté et Pampliile Boivin nu-

méro 837,,jusqu'au chemin Royal ; et de là

(toujours en suivant le dit Grand Bras) jus-

qu'à la profondeur du terrain de Pamphile
Allard et lonmant les propriétés de Dame
veuve Adolphe Gagnon numéros 828 et 829,

de Norbert Tr^'inblay et fils 8:27, Octave et

Thomas Desbiens 82G, de Jean-Beptiste
Boivin 822, de Pamphile Allard 845 jus-

qu'à sa profond -ur ; et de là traversant diago,

1 alement le terrain de Wilfrid Simard 813

de manière à arriver à la clôture du haut des

terrains du Révd. Ambroise Fafard, ptre.,

V. F., et du cimetière Golgotha, étant le bas
du numéro 811 et foisant partie ci-devant du
terrain d'Ovide Simard 811, et suivant la

c ôturc du haut des dits terrains du Révd.
Amb. Fafard et du cimetière pour arriver au
terrain de Maxime Simard numéro 810 et

traversera ce dernier terrain de manière à
arriver à la ligne sud-ouest du terrain de
aymond Boivin No. 964, et faisant le tour

de ce terrain du côté sud-ouest et du côté sud
do manière à y inclure le dit No. 964 et le

of iliis last lino till it meets the -west li-mit

of Murray Bay seigniory, total length being
about eighty-three arpents and two perches ;

—from thence the said outer line of the
Muriay Bay seigniory, running towards the
south, to tbiC front of the concession or range
" Saint Nicolas ", length of about twenty-
three arpents ;—the said froit thence run-
ning in a south-westerly direction, the said

front a distance of about fifty-four arpents
and four perches, as far as the east lateral

line of lot number nine hundred of the
cadastre of the said y arish of Eboulements ;—finally from there, the said east lateral line

of lot number nine hundred, a length about
forty-five arpents, as far as tlie township of

Settrington.

The village of la Baie St. Paul.

Detached from the parish of
St. Plerrf- and St. Paul da la
Bale St. Paul,

Proclamation of the 13th March, 1898.

All the territory bounded as follows, to

wit :

Starting from the bridge St. Pierre, on the
south alignment of Benjamin Simard'g pro-

perty number 914, the limits will follow
the river du Gouffre (south-w< st hill) through
all its windings, to the place where the main
north-western branch empties into the river

du Goufire and thence following the said

main north-west branch (south-Avest side),

running akng the property of Benjamin Côté
and Pamphile Boivin, number S87, to the
Queen's highway ; and thence (always fol-

lowing the said main branch) to tlic rear of

the property ofPamphile Allard, and running
along the properties of Mrs. widow Adolphe
Gagnon numbers 828 and 829, of Norbert
Tremblav and son, 827, Octave and Thomas
Desbiens"' 826, of Jean-Baptiste Boivin 822, of

Pamphile Allard 845 to its depth ; nnd thence
crossing diagonally the property of Wilfred
Simard No. 813, so as to meet the fence
line of the top of the lots of the Reverend
Ambroise Fafard, priest, V. F., and of the
Golgotha cemetery, being -the lower part of
number 811, and heretofore forming part of

the property of Ovide Simard 811, and
following the fence of the upper part of the
said lands of the Revd. Amb. Fafard and of

the cemetery to arrive at the property of

Maxime Simard, number 810, and will cross

this latter lot so as to roach the south-west
line of the property of Raymond Boivin No.
964, and going around this lot on the south-
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No. 9G3, appartenant tous deux aujourd'hui
audit iiaymond Boivin, anixant ainsi en
pointe au chemin du Bas de la Baie ; ensuite,

traversant ce dernier chemin,les dites limites
suivront la clôture sud-ouest da terrain du
Rév. Amb. Fatard, ptre., (Hospice Ste-Anne)
numéro 032 jusqu'au bas de ce terrain et

courant vers le nord-est, elles suivront les

clôtures qui font la profondeur des emplace-
ments de Télesphore Fortin, écuver, numéro
930, do Wilfred Treml)lay, numéro 929
pour la plus grande partie, jusqu'à sa rencon-
tre avec la ligne sud-ouest du terrain de
Dame veuve Etienne Bjivin numéro 920,
et suivant cette ligne jusqu'à un terrain de
Dame veuve Léandre Goieil, (connu sous le

nom de terrain de la Mare à Gobeil), étant
partie du numéroOoô, et traversant ce dernier
terrain de manière a arrivera l'emplacement
de Elzéar Danais 'numéro 910, à l'angle
sud-ouest de ce d rnier emplacement, et sui-

vront la ligne sud de ce dernier emplacement
jusqu'au chemin Royal. Ensuite les dites

limites suivront le dit chemin Royal jusqu'à
l'angle sud de l'emplacement de sieur Odilon
Deschènos, numéro 918 et suivront ensuite la

côte sud-ouest de la rivièro du Gouffre jus-

qu'au pontet- lierre ou jusqi\'à l'emplacement
de Benjamin Simard Xo. 914, mentionné au
commencement do ces présentes.

Annexion :

Détachîe d" la piroisse de
St Pierre et St P-uU de la
Baie St-Paul.

Les parties du village qui se trouvent déta-

chées de 1:1 municipalité do la Baie St-Paul,

et annexées à la municipalité de village du
village de la Baie St-Paul. savoir : à l'est, par
la rivière du Goutlre, à partir du confluent du
Bras nord-ouest à aller jusqu'à la ligne sépa-

rant le No. 632 du No. 633, des plan et livre

de renvoi du cadastre officiels de la dite pa-

roisse de la Baie St-Paul ; de là suivant cctt-i

ligne jusqu'à sa rencontre avec celle qui sert

de profondeur au No. 632, et suivant cette

protondeur jusqu'à sa rencontre au nord avec
la ligne séparant les Nos. 635 et 639 du No.
649, cette dernière ligne devant être suivie

jusqu'à sa jonction avec la rivière à Renaud
;

à l'ouest, par la dite rivière à Renaud jusqu'à
sa rencontre avecla ligne séparant le No 679
du No. 675, du dit cadastre, ligne qui devra
être suivie jusqu'à son intersection avec la

!

ligne séparant le No. 675 du No. 673 ; au nord,
|

par une ligne droite partant du dit point
j

d'intersection et se terminant à l'angle nord- i

est de l'emplacement de Charles Tremblay, I

west and south sides to as to take in faid
No. C64 and the No. 963, both bclongiiîg novf

to the said Raymond B' ivin and reai hing in
a point the road of Le Bas de la Baie ; thence
traversing this latter road, the said limits
will folIoAv the south-west ft nee of the pro-
perty of the Revd. Amb. Ea'ard, priest (Hos-
pice Ste. Anne), number 932 to the lower end
of this lot and running towards the north-

east, they Aviil follow the fence marking the
rear of Ihe letts belongii g to Telesfhore
Fortin, esquire, number 930, ef Wilfred
Tremblay number 929 iw the greater fart,

to it intersection with the south-west align-

ment of the lot belonging to Mrs. widow
Etienne Boivin, number 920, anel following
this line to a lot belonging to Mis. AVidow
Leanelre Gebeil (known by tlie rame of Le
Terrain de la Mare à Gobeil), being part of

number 935 and crossing this latter lot so as

to arrive at the property of Elzear Danais,
number 940, at the south-west angle e)f this

latter lot, and to follow the south alignment
of this lattfr lot to the Queen's highway.
From there the said limits will follow the
said Queen's highway to the south angle of

the pre^perty of Mr, Odilon Deschenes, num-
ber 918 and continue thence along the south-

west hill exf the river elu Gouffre, to the St.

Pierre bridge or to the lot l>elorging to Ben-
jamin Simarel (No. 914) mentioned at the
commencement hereof.

Annexation :

DPtached from the pavish of
St. Pierre and St. Paul ;de la
Baie St. Paul.

The
I
art of the village which are detached

from the municipa'ity of Baie St. Paul, and
annexed to the village munici] ality of the
village of Baie St. Paul, namely : bounded on
the east by the river Du Geaiffre, starting

from the confluence of the Bras Nord-Ouest
going to thf line separating No. 682 from No.
633, of the plan and book of reference oj the
official cadastre of the said parish of Baje St.

Paul ; thence following that line to is inter-

section with the e>ne making the depth, of No.
632, and following this depth to its intersec-

tion on the ne'rth with the line separating

Nos. 635 and 639 from No. 649, this latter line

to be following to its jonction with the Riviè-

re à Renaud ; on the west, by the Rivière à
Renaud to its meeting with tlie line sepa-

rating No. 679 from No. 675, of the said cadas-

tre, said line to be followed to its intersectinn

with the line separating No. 675 from No.
673, on the north by a stVaiglit line starting

from the said point of intersection and ending
at the north-east angle of the lot of Cliarles
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suivant ensuite la ligne nord du dit empla-
cement et le prolongeant par une ligne droite
jusqu'à sa rencontre avec la ligne séparant le

No. 698 du No. 716, .susdit cadastre, à l'ouest

par cette dernière ligne jusqu'au sommet de
l'angle droit qu'elle forme avec la ligne sépa-
aant les numéros 718,719 et 72-3 du No. 778,
susdit cadastre ; de là suivant cette dernière
ligne jusq^i'à l'angle nord-ouest du dit lot

No. 778, et à l'ouest partant de cette angle
par une ligne droite se terminant à l'angle

nord-ouest du No. 983, du dit cadastre, au
8ud-ouest en suivant la grande ligne sud-
ouest du dit lot No. 983 jusqu'à la ligne ser-

vant de base au dit lot No. 983, et continuant
ensuite une ligne droite dans la mi'mo direc-

tion jusqu'à ce qu'elle rencontre la rive du
fleuve St-Lanrent, au sud par le dit fleuve
St-Laurent jusqu'à rombouchure de la rivière

du Gouflre, à l'est par la dite rivière jusqu'à
l'endroit sur sa rive est de sa rencontre avec
l!angle sud-est du No. 317 du cadastre ; et de
là par une ligne droite traversant le chemin
Royal ju3(iu'à l'angle sud-ouest du No. 306, et

suivant ensuite la ligne sud-est des Nos. 306

et 305, du dit cadastre, jusqu'à la profondeur
«lu dit No. 30.5, suivant ensuite la ligne nord-

est du dit No. 305 jusqu'à la route appelée
route de Boniface Cimon ; et de là suivant

cette route et le chemin auquel elle aboutit

jusqu'au ruisseau Rouge qui passe dans la

ligne séparant le No. 313 du No. 308, et suivre

ensuite le dit ruisseau jusqu'à sa rencontre

avec la ligue séparant le No. 368 du No. 309,

du dit cadastre, et suivre cette dite dernière

ligne,en se dirigeant vers le sud-ouestjusqu'à

sa rencontre avec la rivière du Gouffre, et do
ce dernier point jusqu'à l'embouchure du dit

Bras nord-ou(st par la rivière du Goulfre.

Par Ordre en Conseil approuvé le 26jan-
Tier 1894.

Le paroisse de St=Fidele de flont

Murray.

Détachée de St, Etienne
de la Malbaie.

Proclamation du 19 septenibre, 1833.

Comprendra une étendue de territoire d'en-

viron 12 millts de front par environ 9 milles
die profondeur et bornée au sud-ouest, par la

paroisse de St-Etienne, telle que civilement
érigée par proclamation du 5 mai, 1837 ; au
sud-est, par le fleuve St-Laurent ; au nord-est,

Tremblay; thence following the north line

of the said lot and continuing it by a
straight line to its meeting with the line

separating No. 698 from No. 716, of the said
cadastre, on the west by this latter line to

the summit of tlie angle wliich it forms witli

the line separating numbers 718, 719, and
723 from No. 778, of the aforesaid cadastre

;

thence following this last line to the north-
west angle of said lot No. 778, and at the
west starting from that angle by a straight
line ending at the north-west angle of No.
983, of the sail cadastre, on the south-west b\"

following the main line south-west of No.
983 to the line making the base of said lot

No. 983, and thence continuing in a straight
line in the same direction until it meets the
bank of the river St. Lawrence ; on the south,
by river St. Lawrence to. the moutli of the
river Du Gouflre ; on the cast, by the said
river to the place on the east bank where it

meets the south-east angle of No. 317 of the
cadastre ; and from thence by a straight lino
crossing the Queen's highway to the south-
Avest angle of No. 306, and thence following
the south-cast line of Nos. 306 and 805, of the
said cadastre, to the rear of said No. 305.

thence following tlie north-cast lino of said
No. 305 to the road called Route de Boniface
Cimon ; and thence along that road and the
road at which it ends to the creek [ruisseau,

rouge) which passfs on the line separating
No. 313 from No. 308, and thence following
the said creek to its meeting with the line

separating No. 368 from No. 309, of the said
cadastre, and thence following this latter

line, running south- Avest to its meeting with
the river Du Gouffre, and from this latter

point to the mouth of the said Bras Nord-
Oucst by the said river Du Gouffre.

Bv Order in Council approved on tho 26th
January 1894.

The parish of St. Fidèle of flount

Murray.

Detached from St. Etienne
de la Malbale.

Proclai-nation of the I9tli Septetnber, I85B.

Shall comprise an extent of territory of
about 12 miles in front by about 9 miles in

depth and Ijounded towards the south-west,
by the parish of St. Etienne, as civilly erec-

ted by proclamation of the olh May, 1837
;

towards the south-cast, by the river St.
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par la Riviere Xoir3 ; et au nord-oaest, par
les terres de la Couronne.

MOINS : Cettepartie annexée à St-Etiemie de la
Malbaie, par proclamation du 1er mai, 1879.

MOINS : Les limites de St-Siméon, par procla-
mation du 23 juillet, 1869.

La paroisse de Sainte-Brigitte de Laval

Détachée de l'Ange-
OarJien et du Chateau-
Richer.

F'roelamation du II février, 1875.

La partie de la seigneurie de Beaupré,
comprenant une étendue de territoire de
lisTure irrégulière d'environ liuit milles et

demi de longueiu: sur environ quatre milles
et demi de profondeur, laquelle dite paroisse
est bornée comme suit : vers le nord, partie

] ar la ligne qui sépare le quatrième rang de
Laval du cinquième, depuis la ligne qui
sépare la dite seigneurie do Beaupré de celle
de Beaviport. jusqu'à la ligne sud-ouest du lot

Xo. 21 du dit cinquième rang, partie par le

trait-quarré du même cinquième rang, depuis"
la dite 1 igné nord-ouest du dit lot Xo. 21,
jusqu'à la branche sud-ouest de la rivière
Montmorency ; de là, allant vers le nord, en
suivant la dite branche de rivière jusqu'à la

ligne nord du lot Xo. 29 de la concession
Saint-Louis ; de là, allant vers l'est, en sui-

vant la dite ligne nord du dit lot Xo. 29, puis
le trait-quarré de la concession St. Joseph,
jusqu'à et compris le lot Xo. 32 de la même
concession ; vers le nord-est, par la ligne
nord-est du dit lot Xo. 32 et par le prolonge-
ment d'icelle en ligne droite vers le sud,
jusqu'à la ligne nord du lot X'o. 18 de la

concession sud-ouest du Bras du Sault à la

Puce ; vers le sud, partie par la dite ligne
nord du dit lot Xo. 18, partie par le trait-

quarré nord du second rang de la paroisse de
l'Ange-Gardion, et partie par le trait-quarré
nord du troisième rang de la même paroisse
jusqu'à sa rencontre avec la rivière Montmo-
rency ; de là, allant vers le sud-ouest en sui-
vant la dite rivière jiisqu'à son intersection
avec la dite ligne de séparation entre les dites
seigneuries de Beaupré et de Beauport ; vers
le sud-ouest, par la même ligne de sépiration
entre les dites seigneuries, depuis la dite
rivière jusqu'à la dite ligne de séparation
entre les dits quatrième et cinquième rangs
de Laval.

Lawrence ; towards the north-east, by the
Black river ; and towards the north-west, by
the lands of the Crown.

MINUS : That part annexed to St. Etienne de la
Malbaie, by proclamation of the Ist May, 1879.

MINUS : The limits of St. Simeon, by proclama-
tion of the 23th ofJuly, 18G9.

The parish of Ste. Brigitte de LavaL

Detached from Ij'An!?e-
Gardien and from Cha-
teau-F.lcher.

Proclamation of the llth February, 1875.

Tliat part of the seigniory of Beaupré,
comprising an extent of territory of irregular
outline, of about eight miles and a half in
length by four miles and a halt in depth,
which said parish is bounded as follows ; on
the north, partly by the line which separates
the fourtli range of Laval from the fifth, from
the line which separates the said seigniory of
Beaupré from that ot Beauport, to the south-
west line of lot Xo. 21, of the said 5th range
partly by the division line of tlie said oth
range from the said north-west line of the
said lot number twenty-one, to tlie south-
western branch of the Montmorency river

;

from tlience, running north, following the
said branch of river to the north line of lot

No. 29 of the Saint-Louis concession ; from
thence, running east, following, the said
north line of the said lot Xo. 29, then, the
division of the Saint-Joseph concession, up to
and including lot Xo. 32, of the same conces-

sion ; on the north-east, by the north-east line

of the said lot Xo. 32, and by the prolonga-
tion thereof in a straight line towards the
south to the northern alignment of lot num-
ber eighteen, of tlie south-west concession
called Bras du Sault à la Puce ; towards the
south, partly by the said northern alignment
of lot Xo. 18, partly by the northern division
line of the second range of the said parisli of
Ange Gardien, and partly by the north divi-

sion line of the third range of tlie said parish
to its juncture with tlie Montmorency river

;

from thence, running south-west, following
the said river to its intersection with the
said division line between the said seignio-

ries of Beaupré and Beauport ; to the south-
west, by the same division line between the
said seigniories from the said river to the
said line of separation between the said
fourth and fifth ranges oi" Laval.
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La municipalité de Ôaint-Fereol.

DêtacIiOe de Stc. Anne
de Beauljré et do Saiut-
Joachiiu.

Comprenant la partie de la paroisse de St-

Jcachini au nord et à l'ouest de la Kivière
Ste. Anne et communément appelée la pa-
roisse de St. Féréol.

Paroisse civile :

36 M. G. 38 SXHC^VOHUt Vt 1^ OtCtW^BKt. ASll.

La section cinq de l'acte vingt-quatre Vic-
toria, chapitre vingt-huit, est amendée en
autant qu'elle concerne la paroisse de Saint-

Féréol, dans le comté de Montmorency,
laquelle aura pour les fins civiles et munici-
pales, l'éttndue et les limites suivantes ; la

partie de la seigneurie de Beaupré, compre-
nant une étendue de territoire d'environ sept
milles et deux tiers de front sur environ
quatre milles de profondeur, et bornée comme
suit : vers le sud-ouest, partie par la ligne
nord-est de la terre de Jean Sylvain, située
dans la paroisse de Sainte-Anne de Beaupré,
et par le prolongement d"icclle ligne vers le

nord-ouest, jusqu'à la concession Saint-
Ignace ; vers le sud-est, par la rivière Sainte-
Anne, depuis la dite terre du dit Jean Syl-
vain, jusqu'à l'endroit où s'élève le pont

. connu sous le nom de " Pont Cauchon "; vers
le nord-est, par la dite rivière, depuis le dit

pont jusqvi'à la ligne de séparation entre les

terres Ncs. 7 et 8 daj:s la concession Sainte-
Marguerite ; et vers le nord-ouest, partie par
celle qui sépare les terres Nos. 7 et 8, dans la

dite concession Sainte-Marguerite, j)ar celle

qui sépare les terres sept et huit dans la con-
cession Sainte-Marie, partie par la ligne qui
sépare les terres Nos. treize et quatorze, dans
les concessions Saint-Charles Borromée et

Saint-Edouard, partie par la ligne qui sépare
les terres Nos, 17 et 18, dans les concessions
Saint-Michel et Saint-Nicolas, puis à partir

de la dite concession Saint-Nicolas, par la

ligne nord-ouest de la dite concession Saint-
Ignace et le prolongement d'icello vers le

sud-ouest, jusqu'à son point d'intersection

avec le prolongement de la dite ligne nord-
est de la terre du dit Jean Sylvain.

La municipalité de St, Thomas
d'Aquin,

rftaehéa de la munici-
palité do St. Fran^îoia de
Sales.

Canton de Ddblon :

Proclamation du 20 février, 1885.

Borné comme suit savoir : vers le nord, par

The municipality of St. Fereol.

Detached from Sto, Anne
de Beaupré and Saint Joa-
chim,

Being the part of the parish of St. Joachim
lying to the north and west of the River Ste.

Anne, and commonly called the parish of St.

Féréol.

Civil parish :

Section live of the act twenty-fourth Vic-
toria, chapter twenty-eight, is amended, in
so far as respects the parish of St. Féréol, in
the county of Montmorency, which shall
have for civil and municii al purposes the
extent and limits following, that is to say

;

that part of tlie seigniory of Beaupré, compri-
sing and extent of terdiory of about seven
miles and two-thirds in Iront by about four
miles in depth, and bounded as follows :

towards tlie southwest, partly by the north-
cast line of the land ofJean Sylvain, situated
in the parish of Ste. Anne de Beaupré, and
by the prolongation of such line to the north-
west, to the concession of St. Ignace ; towards
the south-east, by the river Ste. Anne, from
the said land of the said Jean Sylvain, to the
place on which stands the bridge known as
the " Cauchon Bridge "; towards the north-
east, by the said river from the said bridge,
to the division line between the lands num-
bers 7 and 8 in the concession of Sainte-Mar-
guerite ; towards the north-west, in part by
the line which separates the said lands num-
bers 7 and 8 in tlie concession of Ste. Margue-
rite, and by that dividing the lands numbers
7 and S in the concession Ste. Marie

;
partly

by the land which divides the lands numbers
13 and 14 in the concessions St, Charles
Borromée and St. Edward, partly by the line
which divides the lands numbers 17 and IS
in the concessions of St. Michel and St.

Nicolas ; thence, starting from the concession
of St. Nicolas, by the north-west line of the
said concession of Saint-Ignace, and the pro-

longation thereof to the south-west, to its

point of intersection witli the prolongation of

the said north-east line of the land of the
said Jean Svlvain.

The municipality of St. Thomas
d'Aquin.

Detached from the munici-
palitv of St. Frani;ota de
Salles,

Township of Ddblon :

Proclamation of the 26th February, 1883.

Bounded as follows, to wit : towards the
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le canton de Charlevoix ; vers l'est, partie par
le canton de DeQuen, et partie par les terres

incultes do la Couronne ; et vers le sud et
l'ouest, par les terres de la Couronne.

Commençant à l'angle ou coin le plus au
sud-ouest du canton de Métabetchouan, sui-

vant la ligne en arrière, ou borne sud du
susdit canton de Charlevoix, vers le nord,
soixante et dix degrés et trente minutes
ouest, trois cent cinquante-huit chaînes et
trois chaînons, plus ou moins, jusqu'à l'inter-

section de la ligne d'exploration, depuis La
Tuque jusqii'au Lac Saint-Jean ; de là, le

long de la dite ligne d'exploration, vers le

sud, vingt-deux degrés ouest jusqu'à l'inter-

section du Lac des Commissaires ; de là, sui-
vant clans une direction sud-ouest les sinuo-
sités de la rive est du dit Lac jusqu'à son
troisième point d'intersection avec la ligne
d'exploration ; de là, suivant la dite ligne
d'exploration jusqu'à un point sur icelle

marquant l'angle ou coin sud-ouest de la dite
étendue de terre, et à une distance (en une
ligne droite) de mil dix chaînes, plus ou
moins, du coin nord-ouest d'icfllo ; de là,

vers le sud, soixante et quinze degrés est,

quatre cent quatre-vingt-cinq chaînes et
quatre-vingt-trois chaînons, plus ou moins,
jusqu'au coin sud-est de la dite étendue de
terre ; de là, vers le nord, (quinze degrés est,

neuf cent soixante et treize chaînes et vingt
chaînons, plus ou moins, jusqu'au point de
départ.

Cayiton de DeQusn :

Proclamation du 4 mars, 1879.

Une certaine étendue de terre bornée
comme suit, savoir : au nord, par le canton
de Métabetchouan ; au sud, ].ar les terres
incultes de la Couronne ; à l'est, par la rivière
Métabetchouan ; et à l'ouest, par le canton
projeté de Dablon. Commençant à un point
sur la ligne do démarcation sud du canton de
Métabetchouan, sur la rive ouest de la rivière
Métabetchouan, à une pierre de borne indi-
quant l'angle nord-est de la dite étendue ou
eompeau de terre

; puis, le long de la dite
li^ie de démarcation, nord, 74 degrés 45
minutes ouest asîronomiquement, 530 chaî-
nes, plus ou moins, jusqu'à une pierro. de
borne indiquant l'angle sud-ouest du dit can-
ton de Méiabetchouan, et l'angle nord-ouest
de la dite étendue ou eompeau de terre ; de
là au sud, 15 degrés 15 minutes ouest dans la

profondeur de huit rangs ou 646 chaînes, 40
chaînons, jusqu'à une pierre de borne dési-

gnant l'angle sud-ouest de la dite étendue ou
eompeau de terre ; de là, au sud, 75 degrés
est, 840 chaînes, plus ou moins, jusqu'à la

north, by the towrship of Charlevoix
towards the east, partly by the township of

DeQuen and partly by the waste lands of the
Crown ; and towards the south and west, by
waste lands of the Crown.
Beginning at the south westernmost angle

or corner of the toAvnship of Métabetchouan,
following the rear line or southern limit of
the aforesaid township of Charlevoix, north,
seventy degrees and thirty minutes west,
three hundred and fifty-eight chains and
three links, more or less, to the intersection
of the exploratory line from La Tuque to
Lake St. John ; thence, along said exploratory
line, south, twenty-two degrees west to the
intersection of Commissioners Lake : thence,
following in a south-westerly direction, the
sinuosities of the eastern shcre of said Lake
to its third point of intersection with the
exploratory line ; thence, ïollowinç said
exploratory line to a point on it markiRg the
south-west angle or corner of said tract, and
at a distance (in a straight line) of one thou-
sand and ten chains, more or Itss, from the
north-west corner of the same ; thence south,
seventy-five degrees oast, four hundred and
eighty-live chains and eighty-tiiree links,

more or less, to the south-east corner of said
tract ; thence, north, riftecn di^grees ea^t,

nine hundred and seventy-three chains and
twenty links, more or less, to tiie place of
beginninc:.

Township of DeQuen :

Proclamation of the 4th March, 1879.

A certain tract of land l^ounded as follows,

to wit : on the north, by the township of
Métabetchouan ; on the south, by the waste
lands of the Crown ; on the east, by the river

Métabetchouan ; and on the west, by the pro-

jected township of Dablon. Beginning at a
point on the south outline of the townhip of
Métabetchouan, on the west bank of the river

Métabetchouan, at a post and stone boundary
marking the north-east angle of the said
tract or parcel of land ; ther.ce, along the
said outline, north, 74 degrees 45 minutes
west astronomically, 536 chaiqs. more or less,

to a post and stone boundary marking the
south-west angle of the said township of
Métabetchouan, and tlie nortii-west angle of

the said tract or parcel of land ; thence,south.
15 degrees 15 minutes we.-t, the depth of
eight rfinges or 640 chains, 40 links, to a post
and stone boundary marking the south-west
angle of the sairl tract or parcel of land

;

thence, south, 75 degrees east, 840 chains,
more or Uss, to the river Métabetchouan
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rivière Métabetchouan susdite, à une pierre
de borne désignant l'angle sud-est de la dite
étendue ou conipeau de terre ; et de là, le

long de la rive ouest de la dite rivière Méta-
betcliouan, et en suivant ses accidents, envi-
ron 700 chaînes, jusqu'au point de départ

;

comprenant 46,000 acres de terre, plus ou
moins, en superficie.

Augmentation du canton de DeQuen :

Proclamation du lO septembre, I89I.

Tout le territoire borné vers le nord par le

canton DeQuen proprement dit, au sud par
les terres vacantes de la Couronne, vers l'est,

par la rivière Métabetchouan et vers l'ouest,

par le canton Dablon.

Le dit territoire est renfermé dans les limi-

tes ci-après décrites, savoir :

Partant d'un poteau planté à l'angle sud-est
du dit canton de Dablon, une ligne allant
nord, quinze degrés est, vrai, de trois cent
vingt-quatre chaînes et quatre-vingt-douze
chaînons, plus ou moins, de longueur, jusqu'à
un poteau portant les inscriptions " 25 et 26,"

lequel marque l'angle sud-ouest du canton
DeQuen susdit; de ce dernier poteau, la limite
sud du canton DeQuen, établie dans la direc-
tion sud, soixante-quinze degrés est, vrai, et
longue de huit cent quarante chaînes

,
plus

ou moins, d'après la description officielle du
dit canton DeQuen, ou de onze cent trente
chaînes et vingt-sept chaînons d'après les

mesurages les plus récents, jusqu'à la ren-

contre de la rive ouest de la Métabetchouan
;

de là, la dite rive ouest, eu allant vers le sud,
jusqu'à un point situé à une distance (mesuré
perpendiculairement à la dite limite sud du
canton DeQuen) de trois cent vingt-cinq
chaînes, plus ou moins, de la dite limite sud
du canton DeQuen, c'est-à-dire jusqu'à la

rencontre d'une grande ligne ; de là, enfin,

la dite grande ligne, allant nord, soixante-
quinze degrés ouest, vrai, et longue do onze
cent vingt et une chaînes et quatre-vingt-dix
chaînons, plus ou moins, jusqu'au dit ])oteau
planté à l'angle sud-est du canton D.iblon.

Le dit territoire, dont la superficie totale
est d'environ trente-six mille sept cent cin-
C[uante acres, a été divisé en quatorze rangs
désignés respectivement, à partir de la Méta-
betchouan et en allant vers l'ouest, par les

lettres " A, B, C," et les numéros cinq à
quinze inclusivement, rangs dont la profon-
deur moyenne est de quatre-vingts chaînes et

quatre-vingts cliaînons, plus ou moins, à l'ex-

ception du rang A qui est borné à l'est par

aforesaid, to a post and stone boundar}' mark-
ing the south-east angle of the said tract or

parcel of land ; and thence, along the west
bank of the said river Métabetchouan, and
following its sinuosities, about 700 chains, to

the place of beginning ; comprising 46,000
acres of land in suporlicies.

Gore of the township of DeQuen :

Proclamation of the lOth Septennber, 1891.

All the territory bounded towards the
north by the township of DeQuen properly
called ; to the south, by the Avild lands of the
Crown ; towards the east, by the river Méta-
betchouan; and towards the west, by the
township Dablon. The said territory is

enclosed within the limits hereinafter des-

cribed, to wit :

Starting from a post planted at the south-
cast angle of the said township of Dablon, a
line running north, liftcen degrees true east,

of three hundred and tweuty-four chains and
ninety-two links, in length, more or less, as

far as a post bearing the insciiption " 25 and
26," the said inscription marks the south-w-est

angle of the township DeQuen aforesaid
;

from this last post the south limit of the
township DeQuen, being in the south direc-

tion, seventy-five degrees true east, and eight
hundred and forty chains, in length, more or

less, according to the official description of

tlie said township of DeQuen, o;" eleven hun-
dred and thirty chains and twenty-seven
links, from the late surveys as far as where
it meets the west sliore of the river Méta-
betchouan, thence the said west shore running
towards the south as far as a point situated

at a distance, (perpondiculary measured to

the said soutli limit of the township of

DeQuen), of three hundred and twenty-five

chains, more or loss, of the said south limit

of the township DeQuen, to where it meets
a main line, thence, finally the said main
line running to the north, seventy-five degrees

true cast, and being in length eleven hundred
and twenty-one chains and ninety links,

more or less, as far as the said post planted at

the south-east angle of the township Dablon.

The said territory being a total superficies

of about thirty-six thousand and seven hun-
dred and fifty acres, has been divided into

fourteen ranges respectively designated,

starting from the river Métabetchouan and
running towards the west, by the letters " A,
B, C," and numbers five to fifteen inclusively,

these ranges having an average depth of

eighty chains and eighty links, more or less,

excepting the range A, which is bounded to
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la Métabetchouan. Et chaque rang a été

divisé en vingt-cinq lots numérotés du nord
au sud, depuis le numéro vingt-six jusqu'au
numéro cinquante inclusivement, chacun de
ces lots, à l'exception des lots irrégiiliers,

mesurant troiz e chaînes, plus ou moins de
largeur et contenant environ cent cinq acres
en superficie.

MOINS : Les 1er, 2nd et 3e ranas de ces deux
cantons qui restent dans la municipaUté de St.

Francois de Salles, par Ordre en Conseil approuvé
le 3 novembre, 1893.

Les cantons unis de Normandin et

d'AIbanel.

Détachés de St. Félicien .

Canton Normandin :

Proclamation du 13 septembre, 1887.

Borné ver.s le nord-ouest, par les terres

vacantes de la Couronne ; vers le sud-est, par
le canton de Parent ; vers le sud-ouest, par la

rivière Ashuapmou chouan, et vers le nord-
est, par le canton d'AIbanel.

Ci-suit la dercription détaillée des lignes
limitatives du dit territoire.

lo. La limite nord-ouest du canton de
Parent, courant nord, cinquante-trois degrés
est, astronomiquement, depuis la rivière

Ashuapmouchouan jusqu'à un point situé à
cinq cent quatre-vingt-dix chaînes et soixante
chaînons de cette rivière.

2o. Une ligne à angle droit avec la premiè-
re, courant nord trente-sept degrés ouest,
astronomiquement, depuis le point ci-dessus
mentionné jusqu'aux terres vacantes de la

Couronne : distance huit cents chaînes.

3o. Une ligne parrallèle à la première, cou-
rant sud cinquante trois degrés ouest, astro-

nomi(iuement, depuis l'extrémité nord-ouest
de la limite nord-est, jusqu'à la rivière

Ashuapmouchouan ; distance do sept cent
vingt-six chaînes et vingt chaîtwns-

43. La rivière Ashuapmouchouan entre la

dite limite nord-ouest du canton de Parent
et la dite limite nord-ouest du nouveau canton
de Xormandin.

Le territoire ainsi délimité a une superfi-

cie de cinquante huit mille huit cents acres,

plug ou m )ins.

the east by the river ^Métabetchouan. And
east range has been divided into twenty-five
lots numbered from the north to the south,
from number six to number fifty inclusively,
each of these lots, excepting the irregular
lots, measuring thirteen chains in width,
more or less, and being about one hundred
and five acres in superficies.

MINUS: 7'he 1st. 'Ind and Srd ranges of these
two townships remaininq within the municipality
of St. Francois de Salles, by Order in Council
approved on ths 3rd November, 1893.

The united townships of Normandin
and AlbaneL

Detached from St. Félicien.

Township Normandin :

Proclamation of the lath September, 1887.

Bounded towards the north-west, by the
vacant lands belonging in the Crown ; towards
the south-east, by Parent township ; towards
the soutli-west, by the Ashuapmouchouan
river ; and towards the north-east, by the
township of Albanel.

The follo.ving is a detailed description of

the limitary lines of the said territory.

lo. The north-west limit of Parent town-
ship running north fifty three degrees east
astronomically, from the Ashuapmouchouan
river as far a point situated at five hundred
and ninety chains and sixty links from the
river.

2o. A#ine at a right angle with the first,

running north thirty seven degrees west,
astronomically, from the point above mentio-
ned as far as the vacant lands belonging to

the Crown : a distance of eight hundred
chaiiis.

.3o. A line parallel with the first, running
south fifty three degrees west, astronomically,
from the north-west extremity of the north
east limit, as far as the Ashuapmouchouan
river, a distance of seven hundred and twenty
six chains and twenty links.

4o. Tlie Ashuapmouchouan river between
the said limit north-west of the township of
Parent, and the said limit north-west of the
new township of Xormandin.

The territory, of Avliich the boundaries are
herrby fixed, has a superficies of fifty eight
miles eight huiKked acres, more or less.
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Canton Albanel :

Froelamation du 19 avril, 1883.

" Tout ce territoire commençant sur la rive

sud-ouest de la rivière Mistassini à un poteau
et une borne en pierre marquant l'angle le
plus au nord du canton de Parent et l'angle
le plus à l'est de la dite étendue de terre ; de
là, le long de la ligne de démarcation nord-
ouest du dit canton Parent, sud cinquante-
trois degrés ouest, astronomiquement, six
cent vingt-sept chaînes, plus ou moins, à un
poteau et une borne en pierre marquant
l'angle le plus à l'ouest du dit canton de
Parent et l'angle le plus au sud d; la dit
étendue de terre ; de là nord, tronto-sopt de-
grés ouest, astronomiquenient, huit cent trois

chaînes à un poteau et une borne en pierre
marquant l'angle le plus à l'onest de la dite
étendue de terre ; de là le long de la ligne de
démarcation nord-ouest do la dite étendue de
terre, nord, cinquante-trois degrés ( st, astro-
nomiquenient, cinq cent vingt chaînes, plus
ou moins, à un poteau et une borne on pierre
sur la rive sud-ouest de la dite rivière Mis-
tassini, étant l'angle le plus au nord de la

dite étendue de terre ; de là le long de la
dite rivière Mistassini, dans une direction
générale au sud-est au point de départ.

Le dit canton d'Albanel, comprenant aussi,
en outre du territoire ci-dessus décrit, toutes
les Iles situées dans la dite rivière Mistassini,
et vis-à-vis la dite étendue de terre.

Le dit canton d'Albanel, ainsi limité et
circonscrit, contenant cinquante mille acres
de terre, plus ou moins, en superficie.

Approuvé par Ordre en Conseil du 18 avril,
181)0. ••

Le canton Delisle.

Proclamation du 8 octobre, 1868.

Une certaine étendue de terre bornée et
décrite comme suit :

—

A l'est, partie par le
canton do Taché, et partie par le chenal du
nord ou la Grande Décharge ; à l'ouest, par
le canton projeté de llacine, et partie par le

Lac St. Jean ; au nord, par les terres incultes
de^ la Couronne ; et au sud, par la Petite
Décharge au chenal du sud. Commençant à
un poteau et une borne de pierre plantés sur
la rive nord du dit chenal sud, et mar(iuant
la ligne de division entre le 4e rang et les
premier et deuxième rangs de l'Isle d'Alma

;

de là, vers l'est, le lonjj de la rive nord du
chenal sud, et alors continuant vers le nord-

Township Albanel :

Proclamation of the It th April, 1888.

" All that portion of territory or part of

land begiiming on the south-western bank of

the river Mistassini at a post and stone boun-
dary marking the north'^rnmost angle of the
toAvnship of Parent and the easternmost angle
on the said tract or parcel of land ; thence,
along the north-Avest oiHline of the said town-
ship of Parent, south' fifty three degrees west,

astronomically, six hundred and twenty seven
chains, more or less, to a post and stone
l)oundary marking the westernmost angle of

the said township of Parent and the southern-
most angle of the said tract or parcel of land

;

thence north thirty seven degrees west,

astronomically, eight hundred and three
chains to a post and stone lioundary marking
the westernmost angle of the said tract or

parcel of land ; thence along the north-west-
ern outline of the said tract or parcel, north,
fifty tliree degrees, east, astronomically, five

hundred and twenty chains, more or less, to
a post and stone boundary on the sfuitli west-
ern bank of the said river Mistassini, being
the northernmost angle of the said tract or
parcel of land ; thence along the said river

Mistassini, in a general south-eastwardly
direction to the place of beginning.
The said townsliip of Albancl, to comprise

also, besides the territory above described, all

the islands situated in the said river Mistas-

sini, and in front of the said tract or parcel of
land.
The said township of Albanel, thus limited

and circumscribed, containing fifty thousand
acres of land, more or less, in superficies.

Approved by Order in Council of the ISth
April, 1890.

The township of Delisle.

Proclai-nation of the 8rd October, 1868.

A certain tract of land bounded and des-

cribed as folloAva :—on the east, partly by the
township of Taché and partly by the north
channel or Grande Décharge ; on the west,

partly by the projected township of Racine
and partly by th<' Lake St. John; onlhenorth»
by the waste lands of tlie Crown ; and on the
south, by the Petite Décharge or south chan-
nel. Beginning at a po.st and stone boundary
planted on the north shore of the said south
channel and marking the division line be-

tween the 4th range and the first and second
ranges in the Island ofAlma ; thence, easterly,

along the said north bank of the south chan-
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ouest le long tlo la rive sxid du clienal nord ou
Grande Décharge, jusqu'à un point vis-à-vis

le poteau du coin sud-ouest du canton de
Taché, ensuite, traversant le dit chenal nord
à son côté nord et jusqu'au dit poteau du coin
sud-ouest du canton de Taché ; et de là, nord,
15 degrés est, astronomiquement, 675 chaînes,
plus ou moins, jusqu'à un poteau et une
borne de pierre mauiuant le coin nord-est de
la dite étendue de terre ; de Jà, nord, 73 degrés
ouest, Glu chaînes, plus ou moins, jusqu'au
poteau et borne de ] ierre marquant l'angle le

plus au nord de la dite étendue de terre ; de
là, sud, 15 degrés ouest, 5G7 chaînes et 60
chaînons, plus ou moins, jusqu'au bord du
Lac St. Jean, à im poteau et une borne de
pierre ; de là, vers l'est le long du dit bord du
lac jusqu'à vis-à-vis l'extrémité nord-ouest de
risle d'Alma, au côté sud de la Grande Dé-
charge; et do là, le long des rives ouest et

sud de la dite Ile d'Alma, vers le sud et en-
suite vers l'est, jusqu'au lieu de départ. La
dite étendue de terre ainsi délimitée et dé-

crite, avec l'Ile d'Alma comprise, contenant
47000 acres de terre, plus ou moins, en super-
ticie.

MOINS : L'Ile d'Alma érigée en municipalité
séparée, par (h-dre en Conseil du 11 décembre,
1878.

Organisé en vertu de l'art. 35 du Code Mu-
nicipal, le 10 juin, 1890.

Annexion : ,

Le canton de Taillon :

Pas proclamé.

Approuvé par Ordre en Conseil, le 30 mars,

1883.

Municipalité de St. Bruno.

Détachée de la munici-
palité d'Hébertville.

Tout le territoire comprenant, lo les rangs

quatre, cinq, six, sept, huit, neuf et dix, du
canton de Labarre, depuis les numéros un,

inclusivement, jusqu'aux lots numéros vingt-

cinq, aussi inclusivement, dans chacun des

rangs ci-dessus nommés ; 2o les rangs trois,

quatre, cinq et six du canton Signay, depuis
les numéros treize, inclusivement, jusqu'aux
lots numéros vingt-cinq, aussi inclusivement,
dans chacun des quatre rangs ci-de-jsus

nommés.

nel, and then in continuation northwestwardly
along the south bank of the north channel or

Grande D/-charge to a point opposite the
south-west corner pest of the township of

Taché ; then crossing the said north channel
to the north side thereof and to the said

south-west corner post of the township of

Taché; and theice, north, 15 degrees east,

astronomically G75 chains, more or less, to a

post and stone boundary marking the north-

east corner of the said tract ir parcel of land
;

thence north-, 75 degrees west, G40 chains,

more or less, to a post and stone boundary
marking the northernmost angle of the said

tract or parcel of land ; thence south, 15

degrees Avest, 567 chains, and 60 links, more
or less, to the border of the Lake St. John at

a post and stone boundary ; thence eastward-

ly, along the said border of the lake until

opposite the north-west extremity of the
Island of Alma on the south side of the
Granele Décharge ; and thence along the
westerly and southerly shores of the said

Island of Alma, southwardly and then east-

wardly to the place of beginning. The said

tract or parcel of land thus limited and cir-

cumscribed and including the Island of Alma,
containing 47,000 acres of land, more or less,

in superticies.

MINUS : The Island of Alma erected into muni-
cipality, by Order in Council of the Uth December,
1878.

Oriranized in virtue of Art. 33 of the muni-
cipal Code, on the 10th June, 1890.

Annexation :

The toimship of Taillon :

îsot proclaimed.

Approved bv Order in Council, on the 30th

March, 1893.
'

Hunicipality of St. Bruno

Detached from the munici-
pality of HébertvUle.

All the territory, comprising, lo the fourth

fifth, sixth, seventh, eighth, ninth and tenth
rangts of the township of Labarre, from num-
bers one inclusivelj' to numbers twenty-five

also inclusively, in each of the ranges above
mentioned ; 2o the third, fourth, fifth and
sixth ranges of the township Signay, from
numbers* thirteen inclusively, to numbers 25,

also inclusively, in each of the four ranges
above mentioned.
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Approuvé par Ordre on Conseil le 20 mars,
1885.

La paroisse de St. Gedeon,

Détachée de la municipalité
d'Héboriville.

Proclamation du 19 mai, 1886.

Tout le territoire comprenant la partie
sud-ouest du canton Signai ; borné au nord,

par la petite décharge du lac Saint-Jean ; à
l'ouest, par le lac Saint-Jean ; au sud-ouest
et au sud, par la Belle Eivière, et partie par
la ligne de séparation entre les rangs deux
et C ; à l'est, par la ligne qui sépare les lots

Nos. vingt-cinq et vingt-six, dans le deuxième
rang, par la ligne de séparation entre les lots

Nos. vingt-deux et vingt-trois, dans le troi-

sième rang, par la ligne qui sépare les lots

Nos. dix-huit et dix-neuf, dans les quatrième
et cinquième rangs, puis par la ligne de sépa-

ration entre les lots Nos. vingt-cinq et vingt-

six, dans le sixième rang ; enfin, encore à
l'est, par le rang qui divise le rang dix, des

rangs sept, huit et neuf, du dit canton do
Signai". La dite paroisse do Saint-Gédéon,
comprenant un territoire de forme irrégu-

lière, formant une superficie de quinze mille

sept cent quinze acres, plus ou moins.

Approuvé par Ordre en Conseil le décem-
bre. 1887.

La municipalité de St. Francois de

Salies.

Détachée de St. Louis do.
Métabetchouau.

Le territoire composé des sixième et sept-

tième rangs des cantons Métabetchouan et

Charlevoix, et des cantons de Dab Ion et

DeQuon.

Approuvé par Ordre en Conseil lo 14 mai,
1888.

MOINS : Le,s cantons Dahlon et DeQuen compris
dans la municipalité de St. Thomas d'Aqmn, à
l'exception des 1er, 2e et Se rangs de ce» deux can-
tons qui restent dans St. Francois de Salle,'^, par
Ordre en Conseil ajyprouvé le 3 iwvembre, 1893.

Approvedt)y Order in Council on the 26th
March, 1885.

Tlie parish of St. Gedeon.

Detached from the municipalty
Of Hébertville.

Proclai-nation of the 19th May, 18-80.

All the territory comprising the south-west
portion of the township of Signaï ; bounded,
to the north, by the little discharge {petite

décharge) of lake Saint John ; to tlie Avest, by
lake Saint John ; totlie south-west and to the
south, by tlie Belle Eivière and partly by the
division line between ranges two and C ; to

the east, l)y the line which separates lots

Nos. twenty-five and twenty-six, in the second
range, by the division line between lots Nos.
twenty-two and twenty-three, in the third
range, by the line which separates lots Nos.
eighteen and nineteen, in the fourth and.

fifth ranges, then by the division line between
lots Nos. twenty-five and twenty-six, in the
sixth range, finally ; again to the east, by the
range whicli divides range ten from ranges
seven, eight and nine, of the said township
of Signaï. The said parish of Saint Gédéon,
comprising a territory of irregular outline,

forming an area of fifteen thousand seven
hundred and fifteen acres, more or less.

Approved by Order in Council, on the 9th
December, 1887.

The municipality of St. Francois de

Salles.

Detached from St. Louis
de Métabetchouan.

The territory composed of the sixth and
seventh ranges of the townships of Métabet-
chouan and Charlevoix, and the townships of

Dablon and DeQuen.

Approved by Order in Council on the 14th
May, 1888.

MINUS : The townships of Dahlon and DeQuen
comprised in the municipality of St. Thomas a'A-
quin, with the exception that the 1st, 2nd and 3rd
ranges of these two toicnshtps which remain within
the muriicipalitp of St. Francois de Salles, by
Order in Council approved on the 3rd November,
1893.
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Municipalité de St. Méthode.

Détacliée de St. Félicien.

'^iniion Parent :

Proclamation du 6 mai, 1870.

En front, vers l'ouest, par la riviC-re Ashuap-
niouchoiian ; à l'est, ]:ai1:ie par la rivière Mis-
tassini ot partie par le lac Saint-Jean ; et au
nord-ouest, par les terres vacantes de la Cou-
ronne. Commençant à un poteau et borne
en pioiTO plant t's sur la rive est de la rivière

Ashuapmouchouan susdite, et marquant
l'angle le plus à l'ouest de la dite étendue ou
compeau de terre; de lit, nord, cinquante-trois
degrés est, astronomiquement, douze cent
neuf chaînes, plus ou moins, jusqu'à la rivière

Mistassini susdite, jusqu'à un poteau et borne
de pierre, marquant l'angle le plus au nord
de la dite étendue ou compeau de terre ; de
là, descendant le long de la rive ouest de la

dite rivière et suivant ses sinuosités jusqu'à
sa décharge dans le lac St. Jean ; et de là, en
contiiuiation, vers le sud et vers l'ouest, le

long de la rive du dit lac Saint-Jean jusqu'à
l'embouchure de la rivière Ashuapmou-
chouan ; de là. en remontant la rive est de la

dite rivière Ashuapmouchouan et suivant ses

sinuosités dans une direction nord, jusqu'au
point de départ.

MOINS : Le premier raiifj du cayiton de Parent
oui reste dans St. Félicien par Ordre en Conseil
du 2G mars, 1885.

Approuvé par Ordre en Conseil du 2G mars,
1885.'

Canton Bourget.

Proclamation du 9 février, 1881.

Cette étendue do terre bornée et limitée

comme suit, savoir : au sud-est, par le canton
de Simard ; au nord-ouest, par le canton de
Taché ; au sud-ouest, par la rivière Saguenay ;

et au nord-est, par les terres incultes de la

Couronne.

Commençant à un poteau .et borne de pierre

plantés sur la rive nord de la rivière Sague-
nay, et désignant l'angle extrême ouest du
canton de Simard et l'atigle extrême est du
dit compeau ou étendue de terre ; do là, le

long de la ligne de division nord-ouest du dit

canton de Simard, nord, quinze degrés est,

astronomiquement, sept cent quatre-vingt-
deux chaînes, quinze chaînons, plus ou moins,
jusqu'à un poteau et borne de pierre dési-

gnant l'angle extrême nord du dit canton de

Municipality of 5t. Méthode.

Detaclied from St, Félicien.

ToimsMp Parent :

Proclamation of the 6tli May, 1870

In front, towards the west, by the river
Ashuapmouchouan ; on the east, partly by
the river Mistassini and partly by Lake St.

John ; and on the north-west, by thé vacant
lands of the Crown. Beginning at a pest and
stone boundary- planted on the east bank of
the Eiver Ashuapmouchouan aforesaid and
marking the westernmost angle of the said
tract or parcel of land ; thence, north, fifty-

three degrees east, astronomically, twelve
hundred and nine chains, more or less, to the
Eiver Mistassini aforesaid, at a post and
stone boundary marking the northernmost
angle of the said tract or parcel of land

;

thence, down the west bank of the said river,

and following its sinuosities to its discharge-
into Lake St. John ; and thence, in continua-
tion southwardly and westAvardly along the
shore of the said Lake St. John, te the mouth
of the Eiver Ashuapmouchouan aforesaid

;

thence, up the east bank of the said Eiver
Ashuapmouchouan, and following its sinuo-
sities north-westwardly, to the place of begin-

MINTJS -.The 1st ranqe af the township of Parent
ichich remains in St. Félicien, by Order in CouncÙ
of the 26«/t March, 1885.

Approveel bv Order in Council on the 26th
March, 1885.

Township Bourget.

Proclamation of the 9th February, 1881.

That tract of land bounded and abutted as
follows to wit : on the south-east, by the
township of Simard ; on the north-west, by
the township of Taché; on the south-west,
by the river Saguenay ; and on the north-
east, by the waste lands of the Crown.

Beginning at a post and stone boundary
planted on the north bank of the river Sague-
nay, and marking the westernmost angle of
the township of Simard, and the easternmost
angle of the said tract or parcel of land

;

thence, along the north-west outline of the
said township of Simard, north, fifteen degrees
east, astronomically, seven hundred and
eighty-two chains, fifteen linlcs, more or less,

to a post and stone boundary marking the
northernmost angle of the said township of
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SimarJ, et I'iinglo extrême est da dit com-
peau ou étendue de terre ; de là, nord, soi-

xante-quinze degrés ouest, six cent cinquante
chaînes, plus ou moins, jusqu'à un poteau et
borne de pierre désignant l'angle extrême
nord du dit comircau ou étendue de terre ; de
là, sud, quinze degrés ouest, sept cent vingt
chaînes, ph;s eu moins, jusqu'à la rivière
Saguenay ; et de là, le long de la rive nord de
la dite rivière Paguenay, dans une direction
généralement est, jusqu'au point de départ.

Organisé en municipalité par le Conseil du
Comté de Chicoutimi, le 9 septembre, 1885.

Simard, and the easternm<\st angle of tlie said
^ract or parcel oi'land; tlience, north.seventy-
five degrees west, six hundred and fifty

chains, more or less, to a post and stone
boundary marking the northernmost angle of
the said tract or parcel of land ; thence,
south, fifteen degrees west, seven hundred
and twenty chains, more or less, to the river
Saguenay ; and thence, along the north bank
of the said river Saguenay, in a general east-

wardly elireetijn, to the place of beginning.

Organized into a municipality by the
County Council of Chicoutimi, on the 9th
September, 1885.

La paroisse de St-Dominique de

Jonquieres.

The parish of St. Dominique de

Jonquieres.

D<'tachée partie rlu canton tie

Chicoutimi ot partie de N. D.
de Laterriore.

i\ \. C, 8 SkUC^VOUUt \.t 1\ OtCtNVBK'E. A870.

So compose d'une partie des cantons de
Jonquieres, Chicoutimi et Laterrière, com-
prenant en moyenne une étendue de terri-

toire d'environ 7 milles de front, sur environ
6J de profondeur, bornée comme suit, savoir:
vers le nord, partie par la rivière Sagncnay,
depuis la ligne qui sépare le dit canton de
Jonquieres du canton de Kénagami, jusqu'à
celle qui sépare le lot 37e du 38o, au premier
rang du dit canton de Jonquieres ; à l'est, par
la ligne ouest du dit lot o8e jusqu'à la ligne
sud du même lot ; de là, allant vers l'est, en
suivant la dite ligne sud, jusqu'au 10e rang
du dit canton de Jonquieres ; de là, allant
vers le sud-ouest, en suivant la dite ligne
ouest du dit 10e rang, jusqu'à la ligne qui
sépare le 14e lot du ïôe dans le môme 10e
rang

;_
de là, allant vera l'est, en suivant la

dite ligne de séparation entre les dits lots 14e
et 15c, puis celle qui sépare les lots 14e et 15e
du 13e rang du canton de Chicoutimi, jus-
qu'à la ligne

_
qui sépare le dit 13e rang du

12e dans le dit canton de Chicoutimi ; de là,

allant ver.^5 le sud-ouest, en siivant la dite
ligne de séparation entre les dits 12e et 13e
rangs, tant dans le dit canton Chicoutimi que
dans le dit canton Laterrière, jusqu'à celle
qui sépare le lot Oe du 10e dans le dit ISe
rang du dit canton Laterrière ; vers le sud,
partie par la dite ligne de séparation entre
les dits 9e et 10e lots du 13e rang du dit can-
ton Laterrière, et partie j)ar la ligne qui
séparele 7e rang du 8e dans le dit canton do
Jonquieres, à partir du dit 12e rang du dit
canton do Laterrière, jusqu'au dit canton
Kénogami ; vers l'ouest, par la dite ligne de

Detached from the township Of
Cliicoutiml a.n<i partly from N. 1).

dc Laterrière.

SiV M. C. 8 NaStH^t^i -VO ^Ht ^^^^A OtCtW^atPv A810.

Comprises part of the townshij^s of Jon-
quieres, Chicoutimi and Laterrière, com-
prising a tract of land of about seven miles
in front, with an average depth of about six
miles and a half, bounded as follows, that is

to say : on the north, partly by the river
Sflguonay, from tlie line wliich séparâtes the
said township of Jonquieres from the town-
ship of Kenogami, to that whicli separates
lot thirty-seven from lot thirty-eight, in the
first range of the said township of Jonquie-
res ; on the cast, by the westerly line of the
lot therty-eight to the south line of the said
lot ; thence, towards the east, following the
said south line, to the tenth range of the said

township of Jonquieres ; thence, towards
the south-west, following the westerly line

oftlie said tenth range to the line which
separates the fourteenth from th.e fifteenth

lot, in the said tenth range ; theucc, towards
the cast, following the- said division line

between the said lots fourteen and fifteen

and that vdiich separates the lots Nos. 14
and 15 in the thirteontli range of the said
township of Chicoutimi, to the line Avhich
separates tlie said thirteenth range from the
twelfth in the said township of Chicoutimi

;

thence, towards tlie south-w*st following the
said division line between tVie said twelfth
and thirteenth ranges, as well in the said

township of Laterrière, to that which sepa-
rates the nintli from the tenth lot, in the
said thirteenth range of the said townf»hip of

Laterrière ; on the south, partly by the said
division line between the said ninth and
tenth lots, in the said thirteenth range of the
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séparation entre les dits cantons do Jonc^iiiè-

res et Ktnogami, depuis la dite ligne de
séparation tntre les dits 7e et 8e rangs, jus-

qu'à la di e Rivière Saguenay.

Approuvé par OrJro en Conseil le 28 décem-
bre, 1882.

Annexion :

Les rangs Nord et Sud et les rangs 8e et 9e
du canton de Jonquières par résolution du
Conseil de Comté.

Cktnton de Jonquières.

Proclamation du 29 niai, 1830.

Borné au nord, par la rivière Saçuenay ; au
sud, par le lac Kenogami ; au sud-est, partie
par le canton de Chicoutimi et partie par le

canton de Laterrière ; et à l'ouest, par le can-
ton de Kenogami. Commençant à un poteau
et borne en pierre ériges sur la rive sud de
la rivière Saguenay et indiquant l'angle le

plus au nord-ouest du dit canton de Chicou-
timi, et l'angle le plus à l'est de la dite éten-
due ou partie de terre ; de là. ouest, le long
de la rive sud de la dite rivière Saguenay,
suivant qu'elle serpente et tourne, à un po-
teau et borne en pierre érigés sur la rive sud
de la rivière Saguenay, on prolongement de
la ligne extérieure ouest du canton de Simard,
et indiquant l'angle le plus au nord-ou'^st do
la dite étendue ou partie de terre ; do là, lon-

geant la ligne de division entre le dit canton
de Kenogami et la dite étendue ou partie do
terre, sud magnétique, 30 degrés 40 minutes
ouest, la variation étant de 15 degrés 4.') mi-
nutes ouest, 846 chaînes, 60 chaînons, plus
ou moins, à un poteau et borne en pierre
érigés sur la rivo nord du lac Kenogami, et
indiquant l'angle le plus au sud-ouest de la

dite étendue ou partie de terre ; de là, vers
l'est, le long de la dite rivo nord du lac Ke-
nogami, suivant ses sinuosités, à un poteau
érigé sur la ligne extérieure nord-oiiest du
dit canton de Laterrière et indiquant l'angle
le plus au sud de la dite étendue ou partie
de terre ; de là, le long de la ligne do divi-

sion entre le dit canton de Laterrière et la

dite étendue ou partie de terre, nord, 55
degrés est, 483 chaînes, 27 chaînons, plus ou
moins, à im poteau et borne en pieiTO indi-
quant l'angle le plus au nord du dit canton

13

said township of Laterrière, and partly by
the line which separates the seventh from
the eighth range, in the said township of
Jonquières, starting from" the said twelfth
range of the said township of Laterrière, to
the said township of Kenogami ; on the
west, by the said division line between the
said townships of Jonquières and Kenogami,
from the said division lino between the said
seventh and eighth ranges, to the said river
Saguenay.

Approved bv Order in Council on the 2Sth
December, 1882.

Annexation :

The ranges North and South and the
ranges 8th and 9th, by a resolution of the
County Council.

Toicnship of Jonquiere :

Proclaniation of the 29th May.lSSO.

Bounded on the north, by tlie river Sague-
nay ; on the south, by lake Kenogami ; on
the south-east, partly l>y the to^^^lship of
Chicoutimi and partly by the township of
Laterrière ; and on the we^st,by the township
of Kenogami. Beginning at a post anel stone
boundary erected on the south bank of tlio

river Saguenay anel marking the north-wost-
ornmc St angle of the said township of Chi-
coutimi, anel the easternmost angle ofthe said
tract or parcel of lanel ; thence westerly, along
the saiel south bank of the river Saguenay,
«IS it winds and turns, to a post anel stone
boundary erected on the south bank of the
river Sasuenaj', in prolemgation of the west-
erly outline of the town.^hip of Simard, and
marking the north-westernmost angle of the
.said tract or parcel of land ; thence, running
along the line of division between the said
township of Kenogami anel the said tractor
parcel of lanel, magnetically south, 30 degrees
45 minutes west, the variation being 15
degrees 45 minutes west, 846 chains, 60 links,

more or less, to a post anel stone boundary'
erecteel on the north shore of lake Kenogami,
anel marking the south-westernmost angle of
of the said tract or parcel of land; thence,
castwardly, along the ;aiei north shore of the

I

lake Kenogami, following its sinuosities, to

!
a post erected on the north-west outline o/

I

the said township of Laterrière anel marking
j

the southernmost angle of the saiel tract or

I f arcel of land ; ther ce, along the line of di\'i-

i

sion between the said township of Laterrière

j
anel the said tract or i^arcol ot lanel, north, 55

j
eJegrees east, 483 chains, 27 links, more or

i
less, to a po5t and stone boundary marking
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de Latcrrière et l'angle le plus à l'ouest du
dit canton do Chicoutimi ; de là, continuant
le long de la ligne de division entre le dit

canton de Chicoutimi et la dite étendue ou
partie de terre, 406 chaînes, plus ou moins,
au point de départ sur la riviere Saguenay.

2s . B.—Le canton de Jonquières se trouve
compris en entier dans la municipalité de
St-Dominique de Jonquiores, à l'exception

de parties des 10e et 1er rangs comprises dans
la municipalité du canton de Chicoutimi.

La paroisse de 5t=Pacome

Détaclîée tie X. I). de
T.icsse de la Kivièro
Ouelle,

Proclamation du 20 lévrier, I86fc>

Comprendra cette partie ci-après désignée
do la seigneurie de la Bouteillerie, démem-
brée de la paroisse do la Rivière Ouelle,

T)Ornée vers le nord-est, partie par la ligne
qui sépare la terre do lOdouard Plourde de
celle de François Bouchrr, dans le 6e rang de
la dite seigneurie do la Bouteillerie, et au
prolongement d'icelle en ligne droite vers le

sud-est jusqu'au canton d'Ixworth, partie par
la ligne qui sépare la terre des représentants
do feu Cliarles Têtu, de celle d'Auguste Cas-
grain, dans le oc rang do la même seigneurie,

partie par la ligne qui sépare la terre de
Louis Ratté do celle de Honoré Chouinard,
dans le 4e rang de la même seigneurie, et

partie par la ligne qui sépare la dite paroisse

de Notre Dame de Liesse de la Rivière
Ouelle de celle de St-Denis, jusqu'à la ligne

qui sépare la côte dite " dos Beaux Biens "

du territoire appelé " La Plaine "; vers le

nord-ouest, partie par la dite ligne de sépara-

tion entre la dite " côte des Beaux Biens " et

le dit territoire appelé " La Plaine, " et par-

tie par la ligne nord-ouost des terres de
François Clermont et d'Isaac Caron ; de là,

allant vers le sud-est, en suivant la ligne qui
sépare la terre du dit Isaac Caron, et celles

d'Edouard Bérubé et Augustin Levèque de
celle d'Ignace Boucher, jusqu'au chemin
appelé le chemin neuf ; de la, allant vers le

sud-ouest, en suivant le dit chemin neuf,

jusqu'à la ligne qui sépare la terre de Bruno
Desjardins de celle de Nazairo St-Jean ; de
là, allant vers le nord-ouost, en suivant la

dite ligne de séparation, jusqu'au Chemin de
Fer du Grand Tronc ; do là, allant vers le sud-

ouest, en suivant le dit chemin de fer jusqu'à

tlie northernmost angle of the said township
of Laterrière and the westernmost angle of
the said township of Chicoutimi ; and thence,
in continuation, along the line of division
between the said township of Chicoutimi
and the said tract or parcel of land, 406
cliains, more or less, to the place of beginning
on the river Saguenay.

N.B.—The Avholo of the township of Jon-
quières is compi-ised within the municipa-
lity of St. Dominique de Jonquièrcs, ex-

cepting however parts of the 10th and 1st

ranges comprised in tlio municipality of tin

township of Chicoutimi.

The parish of St. Pacome.

Detached from N. D. de
Liesse de la Elvière
Ouelle.

Proclamation olthe 20th FeOruary, 1806.

Comprises that part hereinafter designated
of the seigniory of La Bouteillerie dismem-
I)ered from the parish of Rivière Ouelle,
bounded on the north-oast, partly by tlie

lino which separates the land of lùlouard
Plourde from that of François Boucher, in

the 6th range of the said seigniory of La
Bouteillerie, s nd by the prolongation of the
same, in a straight lino towards the south-
oast, as far as the township of Ixworth, partly

by tlie line which separates the land nf tin

representatives of the lato Charles Têtu.
from tliat of Auguste Casgrain, in the 5th
range of the said seigniory, partly by tho
line which separates the land of Louis Eatté
from that of Honoré Chouinard, in tho 4th
range of the said seigniory, and partly by the
line which separates the said parish of Notre
Dame de Liesse de la Rivière Ouelle from
that of St. Denis, as far as the line which
separates the côte called " Les Beaux Biens.'"

from the tract known as " La Plaine "; on tli'

north-west, partly by the said line of sépara
tion betW'Cen the said " Côte des Beaux
Biens " and the said tract known as " La
Plaine " and partly by the north-west line of

the lands of François Clermont and Isaac

Caron ; thence, in a south-east direction,

following the line which separates tho land
of the said Isaac Caron, and those ofEdouard
Bérubé and Augustin Lévêquo from that of

Ignace Bouclier, as far as the road called the
new road ; thence, following the said new
road, in a south-west direction, as fav as the
line which separates tho land of Bruno Dcs-
jardins from that of Nazaire St. Jean ; then-

ce, north-westwardly, following the said liin
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la route appek'e route à Pascal Levêque ; de
là, allant vei-s le sud-est, en suivant la dite
route, puis la ligne sud-ouest de la terre de
(ieorge Levêque, jusqu'à la ligne qui sépare
le 3e rang du 4e dans la dite seigneurie de la

Bouteillerie ; de là, allant vere le siid-ouest,

en suivant la dite ligne de séparation, jusqu'à
la rivière appelée Eivière Quelle ; de là,

allant vere le nord-ouest, on suivant la dite
Rivière Quelle, jusqu'à la pointe sud-est de
l'ilet dans la même rivière ; de là, allant vers
le sud-ouest, en suivant une lig-nc qui coupe
à angle droit les terres d'Olivier Beaulieu et
Charles Eochefort, jusqu'à la ligne qui sépare
la t^rre de Charlfs Kochetbrt do celle de
Pascal Lévêque, puis la ligne qui sépare les

terres du dit Pascal Lévêque, et de Joseph
Lévêque de celle do Thomas Lévêque, jus-
(ju'à la route appelée route à Chenard

;
puis

de la dite route la ligne qui sépare les terres
de Benoit Lévêque, François Plourde, Char-
les Rochefort, Michel Plourde, Félix Lévêque,
Charlci Plourde, André Plourde, Michel
Hudon, Ambroise Bérubé, André Lévêque,
Joseph Lévêque, Charles Lévêque, Hilaire
Lévêque, Octave Lionne, Joseph Gagnon,
Paul St-Laurent, Aristobule Hudon, Germain
ïerriault, Charles Lévêque, Joseph Gagnon,
et Marcel Lévêque, do celles de Thomas Lé-
vêque, Benjamin Caron, Paul Plourde, Zacha-
rie Lévêque, Basile Bérubé, Benoît Lévêque,
Zacharie ou Dominique Lévêque, Lucie
Lévêque, Félix Gagnon, Paul St-La\u-ent,
Aristobule Hudon, Germain Terriault, Hip-
})(.)lyte Guy, Thaddée Hudon et Jean Baptiste
Dionne, jusqu'à la route connue sous le nom
do route à Verbois ; de là, allant vers le sud-
est, en suivant la dite route à Verliois, puis
la ligne sud-ouest de la terre du dit Jean
Baptiste Dionne, jusqu'au dit Chemin de Fer
du Grand Tronc ; de là, allant vers le sud-
ouest, en suivant le dit chemin de fer, jus-

qu'à la ligne de séparation entre la dite sei-

gneurie de la Bouteillerie et colle de Ste-
Ànno de la Pocatière ; vers le sud-ouest, par
la dite ligne de séparation entre les dites
seigneurits, depuis le dit chemin de fer,

jusqu'au dit canton d'Ixworth ; vei^ le sud-
est, par le même canton d'Lwvorth.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Philippe
de Néri, par proclamation du 29 décembre, 1879.

of separation, as far as the Grand Trunk
Railway ; thence, south-wcstwardly, follow-
ing the said Railway, as far fis the road
called Pascal Lévêque's road ; thence, south-
eastwardly, following the said road and then
the south west line of the land of George
Lévêque, as far as ihe line which separates
the 3rd range from the 4th in \\\q said sei-

gniory of La Bouteillerie ; thence, south-
westwardly, following (he said line of sepa-
ration, as far as the river known as River
Quelle ; thence, north-wt&twardly, following
the f-aid River Quelle, to the south-east point
of the small island in the said river : thence,
south-wcstwardJy, follov.ing a line which
cuts at right angks the lands of Olivier
B( aulieu and Charles Rocliefcrt, as far as the
line which separates the land of Cliarles Ro-
chefcrt from that of Pascal Lévêque, and
then the line which separates the lands of
the said Pascal Lévêoize and of Joseph Lévê-
que from that of Thomas Lévêque. as far as
the road called the " route a Chenard ":

thence, from the said " route," following the
line which separates the lands of Benoit
Lévêque, Fran(,ois Plourde, Cliarles Roche-
fort, Michel Plourde, Félix Lévêque, Charle.s
Plourde. André Plourde, Michel Hudon,.
Ambroise Bérubé. André Lévêqr.e, Joseph
Lévêque, Charles Lévêque. Hilaire Lévêque,
Octave DiLiUne, Joseph Gagiion, Paul St.
Laurent, Aristobule Hudon, Germain Ter-
riault, Charles Lévêque, Ji seph Gngnon and
Marcel Lévêque, Ircm tbfsc of Thomas Lé-
vêque, Benjamin Caron, Paul Piourde Zacha-
rie Lévêque, Basile Bérubé, Bei;(«it Lévêque,
Zacharie or Lonnnique Lévêque, Lucie
Lévêque, Félix Gagnon, Paul St. laurent,
Aristobule Hudon, Germain Trrriau It, Hip-
polyte Guy, Thaddée Hudon and J(an-Bap-
tiste Dionne, as far as the road known by the
name of the " route à Verbois "; thence, in
a south-easterly direction, follcAving the said
"route à Verbois," and then the south-west
line of the land of the f-aid Jean-Baptiste
Dionne, as far as the Grand Trunk Railway

;

thence, south-westwardly, following the said
railwav, to the line of separation between the
said seigniory of La Bouteillerie and that of
Ste. Anne do la Pocatière ; on the south-west
bj] the said line of separaticn belwoen the
said seigniories, from the said railway, to the
said township of Ixworth : on the south-east,
by the said township of Ixworth.

MINUS : Tfiat part comprised in St. Philipve de
Néri, by proclamation of the 29th December,' 1S79^
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La paroisse de St=Qermaîn.

Proclamation du 29 juin, 1893.

Tout le territoire situe dans lo comté de
Kamouraska, et ibniié des ptirtics démem-
bréoj de Saint Louis do Kamouraska, de

Saint André, de oaïuto Hélène et de Saint

Parclial est borné vers le nord-ouest, partie

par le Heuve Saint Laurent et partie par la

paroisse de Saint André ; vers le sud-est,_par

les parois es de Saint Paschal et de Sainte

Hélène ; vers le nord-est, p.*r les paroisses de

Saint André et de Sainte Hélène ; et vers le

sud-ouest, partie par la paroisse de Saint

Louis de Kamouraska et i
artie par celle de

Saint Faschal, et enlin partie par celle do

Sainte Hélène.

Les limites du territoire dont se compose
la dite paroisse de Saint Germain de Kamou-
raska, B/Ut comme suit, savoir :

Partant de la rive du Saint Laurent, la

ligne separative des Nos. 71 et 73 du cadastre

de Saint Louis de Kamouraska. puis la ligne

separative des I^os. 72 et 73 et son prolonge-

ment à travers le No. 477a du même cadastre,

jusqu'à la limite entre Saint Louis et Saint

Piischal ; de là cotte dernière limite jusqu'à

la ligne sud-ouest du No. 477 du dit cadastre

de S.^int Louis do Kamouraskii ;
de là la dite

ligne sud-ouest du No. 477 jusqu'à la rivière

du Goudron, puis la ligne sud-ouest du No.

34 du cadastre de Saint Paschal jusqu'au

chemin (ie for Intercolonial (No. 322, Saint

Paschal); de là la limite nnid-ouost du dit

chemin de for jusciu'au côté nord-est de la

route dite do Saint Germain ; de là en allant

vers le sud-est, le dit côté de ctte route jus-

qu'au cliemin du 3e rang; do là le dit chemin
du 3e rang, en allant vers le n /rd-est jusqu'à

la ligne S' parative des Nos. 130 et 128 du
cadastre de Sainte Hélène

; de là la dite

ligne separative des Nos. 130 et 128, puis

celle qui divise les Nos. 127 et 128, et celle

qui sé[)arc le dit No. 127 d'avec le No. 126,

tous du même cadastre, jusqu'au chemin
situé entre Saint Louis et Sainte Hélène ; de
là. ce dernier chemin, en allant vers le nord-

est, jusqu'à la route qui limite, au sud-ouest,

la ciite paroisse de Saint André ; de là cette

dernièie route, en allant vers lo sud-est, jus-

qu'au chemin qui sépare la paroisse de Saint

André do la paroi.^so de Sainte Hélène ; de

là ce dernier chemin jusqu'à la ligne nord-est

du No. 27G du cadastre de Saint André, puis

cette Igne nord-est du No. 276, sur toute sa

longueur, la ligne sud-est ou en profondeur

(ligne de concession) des Nos. 280, 282, 285,

2 -.6, 288 et 280 du même cadastre, et la ligne

The parish of St Germain.

Proclamation of the 29tli June, 1893.

All the territory situate in the county of

Kamouraska, and formed of the dismem-
bered parts of Saint Louis de Kamouraska,
of Saint André, of Sainte Hélène and of

Saint Paschal, is bounded towards the north-

west, partly by the river Saint Lawrence
and partly by the parish of Saint André

;

towards the south-east, by the parishes of

Saint Paschal and Sainte Hélène ; towards
the north-cast, by the parishes ofSaint André
and Sainte Hélène ; and towards the south-
west, partly by the parish of Saint Louis de
Kamouraska, partly by the parish of Saint
Paschal, and lastlv bv the parish of Sainte
Hélène.

The limits of the territory of which the
said parish of Saint Germain de Kamouras-
ka is composed, are as follows, to wit :

Starting from the shore ofthe Saint Lawren-
ce, the division line of Ncs. 71 and 73 of the
cadastre for Saint Louis de Kamouraska, and
the division line of Nos. 72 and 73 and its

prolongation across the No. 477a of the same
cadastre, to the limit beiAveen Saint Louis
and Saint Paschal ; thence the last men-
tioned limit to the south-west line of No. 477
of the said cadastre of Saint Louis do Ka-
mouraska ; thence the said soutli-west line of

No. 477 to the river du Goudron, and tlio

soi'th-wjst line of JSo. 34 of the cadastre of

Saint Paschal to the Littrcolonial Pailway
(iSo. 322, Saint Paschal) ; from the north-west
limit of the said railway to the north-east
side of the by-road called Saint Germain

;

thence running towards the south-oast by the
said south-east side of this by-road to the
road of the 3rd lange ; thence the said road
of the 3rd range, running towards the north-
oast to the division line of Nos. 130 and 128
of the cadastre of Sainte Hélène ; thence the
said division line of Nos. 130 and 128, and
the division line of Nos. 127 and 128, and
the line which separates the said No, 127
from the No. 126, all of the same cadastre, to

the road situattd between Saint Louis and
Sainte Hélène ; thence, the last mentioned
road, running towards the north cast, to the
by-road which limits, on the south-west, the
said parisli of Saint André ; thence the last

mentioned by-road, running towards the
south-east, to the road which separates Saint
André from the parish of Sainte Hélène

;

thence the last mentioned road to the north-
east line of the No. 276 of the cadastre of
Sainte André, and this north east line of the
No. 276, by its entire length, the south-east
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siul-ouc?t do la partie la plus étroite du dit
Xo. 280, puis entin de nouvoau le chemin
entre Saint André et Sainte Hélène jusqu'il
la liçïno separative des Xos. 290 e^ 297 du dit
cadastre do Saint André; de là ce'te dernière
ligne jusqu'au chemin d( s côtes, puis la route
qui longe au nord-est le No. 227 du cadastre
de Saint André, et enfin le prolongement vers
le norJ-ouest de cette route jusqu'à un point,
sur le lot X. 226 du même cadastre, situé au
milieu de la plus grande profondeur de ce
lot ; de là une droite allant vers le sud-ouest,
traversant la partie sud-ouest du dit lot No.
226 puis les Nos. 230, 236, 239, 241 et 243 du
cadastre de Saint André, et aboutissant sur la

ligne nord-est du No. 244 de ce dernier cadas-
tre, à un point situé à quatfirze arppnts et

deux perches (mesurés suivant cotte dernière
ligne) du Saint Laurent, do ce dernier point,
la dite ligne nord-est du No. 244 jusqu'au
Saint Laurent ; de là e:ifin. la rive du Saint
Laurent jusqu'au point de départ, c'est-à-dire

jusqu'à la ligne separative de.s dits Nos. 71
et 73 du cadastre de Saint Louis de Kamou-
raska, l'Ilot de la Ferme, situé dans le Saint
Laurent, et étant le No. ôOo da cadastre de
Saint Louis de Kamouraska, fait partie du
territoire do la nouvelle paroisse de Saint
Germain.

Le territoire de la dite paroisse de Saint
Germain de Kamouraska, renfermé dans les

limites ci-haut décrites, mesure environ cent
vingt-six arpents (un peu plus de quatre
miles et demi) dans sa plus grando longueur
sur environ quatre-vingt arpents dans sa plus
p-ande profondeur, et couvre une étendue
d'environ sept mille six cent trente (7630)
arpents carrés, y compris le dit " Ilot de la

Ferme."

La paroisse de St-Alexandre.

Détachée de St- André
et de Ste-Hélène.

Proclamation du 28 novembre, 1857.

Bornéo au nord-est, partie par la ligne qui
divise la seigneurie de Terrebois de celle do
la liivière-du-Loup, et partie par la ligne sud-
ouest de la concession sud-ouest de l'ancien
chemin du lac Témiscouata, depuis la ligne
qui sépare la dite seigneurie de Terrebois
d'avec le canton de Parke, à celle qui sépare
la première conce.'îsion d'avec la seconde,
dans la dite seigneurie ; au nord-ouest, parla

line or in depth (conceesion line) of Nos.
280, 282, 2^5. 286, 288 and 280 of the same
cadastre, and the souih-west line of the nar-

rowest portion of the said No. 280, and finally

the new road between Saiiit André and
Sainte Hélène to tlic division line between
Nos. 2€6 and 297 of said cadastre of Saint
André ; tlience the last mentiontd line to

the Chemin dm Côtes, and theby-road running
along to the ncrth-east the No. 227 of the
cadastre of Saint André, and fmally the pr

-

longat ion towards the north-west of this by-
road to a point, on lot No. 226 of the same
cadastre, situate in the centre of tlie greatest

depth of this lot ; ther.ce in a straight line

running towards the south-west, crrsj^ing the
south-west portion of said Irt Ko. 226 and the
Nos. 230, 236. 239, 241 and 243 of the cadastre
of Saint André, and ending on (he north-east
line of No. 244 of the last mentioned cadas-

tre, to a f cint situate at fourteen aryjents and
two pfrches, (measured according to this

latter liuf) from the Saint Lawrence, starting

from the latter pcant, the said nortli-east line

of No. 244 to the Saint Lawrence; thtnce
firally, the shore of the Saint Lawr'cnce to
the starting joint, that is to say, to the divi-

sion line of the said lets Nos. 71 and 73 of
the cadastre of Saint Louis de Kamouraska,
IJIlet de la Ferme, situate in the river Saint
Lawrence, and being No. ^03, of the cadastre
of Saint Louis do Kamouraska, forms part of

the new parish of Saint Germain.

The territory of the .said parish of Saint
Germain do Kamouraska, encksed within
the limits above described, measurts about
one hundred and twenty-six arpents (a little

more than four miles and a half) in its

greatest length by about eiphty arpents in
its greatest depth, and covers an extent of
about seven thousand six hundred and thirty

(7630) arpents square, including tlie said
" Ilet de la Fervie. ^^

The parish of St. Alexandre.

rptached i'om St. AnUré
acd Ste. HéKne.

Proclamation of the 2Srd Noven^.ber, IS57.

Bounded towards the nortli-east, partly by
the line whicli separates the seigniory of
Terrebois from the seigniory of liivière-du-

Loup, and partly by the soutli-west line of
the concession south-west <^f the old Lake
Témiscouata Eoad. frrm the lino which sepa-
rates the said seigniory of T<rrfboi-froin the
township of Parke, to tb.at winch sfyaratcs
the first concession from tl.c 2d, in tlie eaid
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dite ligne de séparatioa entre les dites pro-
aiiièro et seconde concessions de lascigiieurie
de Terrobois, à partir de Ja dite concession
sud-ouest du chemin qui part du lac ïémis-
couata, jusqu'à et y comprise la terre de
Kaphaël Bérubé, située dans la dite seconde
concession, comprenant en outre, dans la

dite ligne, les pièces do terrain ou emplace-
ments possédés et occupés dans la profondeur
de la dite première concession, par Pierre
Nadej?.u, Elie Gauthier, Louis Pinet, sr, et

Joseph Brochu, formant on tout une étendue
d'environ trois arpents et demi de front sur
environ un arpent et demi ou deux arpenta
de profondeur ; do là, à partir do la dite terra

lu dit Kaphaël Bérubé, dans une direction
sud-est. en suivant la dite terre, jusqvi'à la

ligne qui sépare la dite seconde concession
de la dite seigneurie de Terrebois d'avec la

troisième concession de la dite seigneurie
;

de là, dans une direction sud- ouest, en sui-

vant la dite ligne de séparation, entre les

<lites deuxième et troisième concessions, jus-

qu'à la seigneurie de l'Islet-du-Portage ; do
Xà, dans la même direction eu suivant les

diverses sinuosités de la liçne qui sépare la

seconde concession do la dite seigneurie de
rislet-du-Portage d'avec la troisième conces-
sion do la dite seigneurie, jusqu'à et y com-
prise la terre de Hippoîitc Sirois, située dans
la dite troisième concession ; au sud-ouest,
partie par la [igné sud-ouest de la terre du dit

Hippolite Sirois, et partie par la ligne sud-
ouest des terres de Toussaint Paradis dans
la quatrième concession, de François Ouellet
dans la cinquième concession, de Rémi Gar-
neau dans les sixième et septième conces-
sions de la dite seigneurie de l'Islet-du-Por-

tage, à partir de la seconde concession de la

dite .«seigneurie, jusiju'à la ligne qui sépare la

dite 7e concession d'avec le canton do Bun-
gay : de là, vers le nord-est, en suivant ladite
ligne de séparation, jusqu'à la dite seigneurie
de ïerrebois ; de Ici, vers le sud-est, en sui-

vant Ja ligne qui sépare la môme seigneurie
d'avec le dit canton de Bungay, jusqu'à la

ligne qui sépare la dite seigneurie d'avec le

dit catiton de Parke ; au sud-est, par la ligne
qui sépare la dite seigneurie de Terrebois
d'avec le dit' cant œi de Parke.

MOINS ; Cette partie annexée à St. Antonin, par
2'.» V., G. 52.

nunic":pa!ite de la Riviere-Ouelîe.

eOMPIÎENANT

La paroisse de N.=D. de Liesse.

Edit.t; et (jrdoiu anccs, 3 mars, 1722.

La BoiîTK^I.LKMK !> T T.A R VirR!>OrBLLE.

seigniory ; toward.? the nortli-west, l->y the
eaid line of separation I)etween the said 1st

and 2d concessions of the seigniory of Terre-
bois from the said concession south-west of
the road from Lake Témiscouata, as far as

and including the land of Raphaël Bérubé,
situate in the said 2nd concession, comprising
besides, within the said line, the pieces of
gi'oimd or emplacements possessed and occu-
pied in the depth of the said 3st concession
by Pierre_ JVadeau, Elie Gauthier, Louis
Pinct, senior, and Joseph Brochu, forming
together a tract of about 3.} arpents in front
by about IJ or 2 arpents in depth; thence,
from the said land of the said Raphaël
Bérubé south-eastwardly following the said
land, to the line which separates the said 2d
concession of the said seigniory of Terrebois
from the 3rd concession of the said seigniory

;

thence, south-westwardly, following the said
lino of separation between the said 2nd and
Srd conce.ssions to the seigniory of LTslet-du-
Portage ; thence, in the same direction fol-

lowing the various sinuosities of the line
which separates the 2d concession of the said
seigniory of L'Islet-du-Portage from tlie od
concession of the said seigniory, as far as and
including the land ofHippoUte Sirois, situate
in the said 3rd concession ; towards the south-
v/est, partly by the south-west line of the
land of the said Ilippolitc Sirois and partly
by the south-Avcst Im.e of the lands of Tous-
saint Paradis, in the 4th concession, of Fran-
çois Ouellet in the 5tli concession, of Rémi
tiarncau, in the Gth and 7th conco sions of

the said seigniory of L'Islet-du-Portage, from
the 2d conce.'^sion of the said seigniory, to the
line which separates the said 7th concession
from the township ofBungay ; thence,towards
the north-east, following tiie said line of

separation, to the said seigniory ofTerrebois
;

thence, towards the south-east, following the
line which separates the said seigniory from
the same township of Bungay, to the lire

which separates the said seigniory from the
said tov.-nship of Parke ; towards the south-
east, by the line which separates the said

seigniory of Terrebois from the said town-
ship of Parke.

MINUS : That part amiexed to St, Antonin, by 29

V. c. 52.

flunicipality ofRiviere-Ouelle.

BEIXG

The parish of N.-D. de Liesse.

Edicts and crdinar.ccs, 3 march, 1722.

La Bouteili.krie dit Rivieke-Ol-eli.e.—
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L" étendii^ de la paroisse de Xotre-Dame de
Liesse, située en la dite seigneurie, sera de
deux lieues et demie, savoir : une lieue de
front que contient le iîef de l'Anse Saint-
Denis, à. prendre du côté d'en bas, depuis Les
KaniourasTcas, en reniontant le long du fleuve
jusqu'à La Bouteillerie,etl4 lieue de front que
contient le dit fief de La Bouteillerie, depuis
l'Anse St-Denis, en remontant, jusqu'au fief

de la Pocatière dit la Grande-Anse, ensemble
de profondeui-s renfermées dans ces bornes ;

^t le curé de la dite paroisse desservira, par
'ie de mission, le dit fief de la Pocatière.

PLUS : Un cei'iain territoire en arrière d'icelle
home au nord-est, 2}(ir une ligne tirée vers le surl-

est de l'angle sud-est de la dite paroisse ; et au
sud-ouest, par la municipalité de Ste-Anne de la
Pocatière, en vertu de la proclamation ci-dessus.

X. B.—Le territoire annexé par procla-
mation du 18 juin 1845, a été depuis érigé en
cantons.

MOINS : Cette partie comjyrise dans St-Denis,
par proclamations du 11 janvier, 1842 et du 18juin,
18i5.

MOINS : Le territoire co7viu sous le nom de
Mont-(Jarnnel, par proclamation du 16 mars, 1869 ef

par 18 V. c. 100. Sanctionné le 30 mai 1855.

MOINS : Cette partie annexée à St-Denis, par
proclamation du ijuin 18G2.

MOINS : Les limites de St-Pacôme, par procla-
mation du 20 février, 1866.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Philippe
de Néri, par proclamation du 29 décembre, 1875-

La paroisse de 5t Onesime d'Ixworth.

Détachée partie de Ste.

Anne de La Pocatière.

Proclaniation du 13 mai, 1859-

Bornée comme suit, savoir : au nord-est,

par la ligne qui sépare la seigneurie de La
Pocatière et le canton d'Lxworth, de la sei-

gneurie de la Rivière-Ouelle, la dite ligne se

prolongeant on ligne droite jusqu'à l'inter-

section de la ligne qui sépare le 99 du 10e
rang du dit canton ; au nord-ouest, partie par
la ligne qui sépare le Se rang de la seigneurie
de La Pocatière, des morceaux irréguliers de
terrain situés en arrière d'icelle et appelés les

vides (the gores), à partir de la seigneurie de
la Rivière-Ouelle, à aller à la terre de Clé-

The extent of the parish of Xotre-Dame do
Liesse, situate in the said seigniory, shall be
be 2^ leagues, to wit : one league in front
which the fief of l'Anse St. Denis contains,
reckoned from the lower side, beginning at

Les Kamouraskas, and ascending along the
river St. Lawrence, to La Bouteillerie, and
one league and a half in front which the said
fief of La Bouteillerie contains, from l'Anse
St. Denis, ascending to the fief of Lapoca-
tière, otherwise called La Grande Anse, with
the extent in depth included in these limits :

and the curé of the said parish shall servo,

by way of mission, the said fief of Lapoca-
tière,

?«.OCVkV^KT\OV\ 0^ "^Ut AÛ'KH iMHt AS^Vb.

PLUS -.A ceiiain territonjin rear thereof boun-
ded to the north-east, by a line drawn south-east-
wardly, from the sout-east angle ofthe saidjiarish ;

and to the south-icest, by the municipality of Ste.
Anne de la Pocatière, in virtue of the above procla-
mation.

N. E.—The territory annexed by proclama-
tion of the 18th Juno 1845, has been since
erected into townships.

MINUS : That part comprised in St. Denis, by
proclamations of the 11th January, 18i2, and IWi
June, 1845,

MINUS : The territory known under the name of
Mont-Carmel, by proclamation of the 16th March,
1869 and by 18 V. c. 100. Assented to the sathMay,
1855.

MINUS : That part annexed to St. Denis, by pro-
clamation of the ith June, 1862.

MINUS : The limits of St. Pacùme, by proclama-
tion of the '2Qih February, 18G6.

MINUS : That part comprised in St. Philippe de
Néri, by proclamation of the 29th December, 1875.

The parish of St. Onesime d'Ixworth.

Detached p.-jrtly from Ste.

Anne de La Pocatière.

Pi-oclamation of the IStli May, 1839.

Bounded as follows, to wit : towards the
north-east, bj' the line, which separates the
seigniory of La Pocatière and tlie township
of Ixworth, from the seigniory of Eiver
Quelle, the said line being prolonged in a
straight line, to the intersection, of the line

separating the 9th from the 10th range of the
said township ; towards the north-west, partly

by the line which separates the 3rd ran^e of

the seigniory of La Pocatière, from the irre-

gular pieces of land, situate in rear of the

same and called the gores (vides), from the
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ment Dubé, exclusivement, et partie par une
ligne qui traverse le dit 3e rang à une dis-

tance do 3 arpents de la dite ligne de sépara-

tion entre le dit 3e rang, et les dits morceaux
de terre appelés les vides (the gores), et

parallèlement à iceux, à partir de, et y com-
prise la terre de Clément Dubé, à aller à la

seigneurie de Saint-Koch des Aulnets ; au
sud-ouest, par la ligne qui sépare la dite sei-

gneurie de La Pocatière, et le canton d'Ix-

worth de la dite seigneurie de Saint-Eoch dos
Aulnets et du canton d'Ashtord ; au sud-est,

par la dite ligne de séparation entre les 9e et

10e rangs du dit canton d'Ixworth.

La paroisse de St. Philippe de Neri.

Détachée dP N. D. du Mont
Carmel, do St, Paschal et de
St, Pacôme.

Proelai-nation du 29 décenibre, 187S.

Tout le territoire borné et limité comme
suit ; au nord-ouest, dans la seigneurie do la

Bouteillerie, par la plaine non concédée dite
" Plaine do la Ilivièrc Ouello "

; dans le fief

St. Denis, par la ligne qui sépare le 2d rang
du 3e ; dans la seigneurie de Kamouraska,
par la ligne qui sépare lo 2d rang de celui

appelé le Petit rang, paroisse de St. Ltjuis
;

vers le nord-est, dans la seigneurie de Kamou-
raska, par la ligne qui sépare la terre de
Maximin Hndon de celle do Joseph Ray-
mond, tous deux habitants du Petit E-ang,

jusciu'à la ligne qui divise le dit Petit rang
du 38 ; do là, allant vers lo nord-est, en sui-

vant le froiitoau entre le dit Petit rang et le

3e rang jusqu'à la terro de Firmin Dumais,
fils, inclusivement ;

puis allant sud-est dans
le 3e rang de Ja seigneurie de Kaniouraska,
partie par la ligne entre les terres de Firmin
Dumais et Louis Langelier, partie par la

ligne qui sépare la terre do Pascal Michaud
de celles de Gilbert Langelier et Magloire
Lévesquo. non compris l'emplacement occu-

pé par J. B. Morneau, à la profondeur des
terres des dits Firmin Dumais et Pascal
Michaiid ; vers le sud-est, par la ligne entre

le 3e et lo 4o rang do la seigneurie do Kamou-
raska, jusqu'à et comprise la terre de Pru-

dent Dumais, fils de fou Firmin ; de là,allant

vers lo nord-ouest, en suivant la dite terre

jusqu'au sommet de la montagne dite Mon-
tagne Pelée ; do ce point, allant vers le sud-

ouest, en suivant le dit sommet jusqu'à la

liçne qui sépare le dit fief St. Denis delà
seigneurie do la Bouteillerie ; de là, allant

seigniory of Hiver Quelle, to the Ijind of Clé-

ment Dubé, exclusively, and partly by a
line traversing the said 3rd range at three
arpents distance, from the said lino of sepa-
ration, between the .said 3rd range and the
said pieces of land called the gores, (vides)

and parallel thereto, from and including the
land of the said Clément Dubé, to the sei-

gniory of Saint-Roch des Aulnets ; towards
the south-west, by the line which separates
the said s( igniory of La Pocatière and the
said township of IxAvori h from the said sei-

gnioiy of Saint-Eoch des Aulnets an el from
the township of Ashford ; towards the south-
east, by the said line of separation between
the 9th and lOtli ranges of the saiel township
of Ixworth

.

The parish of St. Philippe de Neri.

Detached from N. D. du Mont
Cannel, St. Paaihal and St.Pa-
come.

Proclai-nation of the 29th Deeei-ntaer, 1875.

All that territory bounded and limited as

follows, to wit : on the north-west, in the sei-

gniory of LaBouteillerie, by the unconceded
plain called the Plain of Eiver Quelle, in the
fief St. Denis, by the lino which separates
the second range from the third ; and in the
seigniory of Kamouraska by the line which
separates the seconel range from that calleel

the Petit Eang. parish of St. Louis ; on the
north-east, in the seigniory of Kamouraska
by the line which separates the land of
Maximin Hudon from that of Joseph Raj-'-

mond, both inhabitants of the said Petit

Eang, as far as the line which divides the
saiel Petit Eang from the third ;. thence,
going towards the .north-east, folle)wing the
division line (fronteau) between the saiel

Petit Eang and tlie third range, as far as the
land of Firmin Dumais, junior, inclusive

;

thence, going south-east, m the third range
of the seigniory of Kamouraska, partly by
the line between the lands of Firmin Dumais
and Louis Langelier partly by tlie line which
separates the lands of Pascal Michaud, from
tliat of Gilbert. Langelier and Magloire
Lévesque, not including the emplacement
occupied l)y J.-B. Mornoau, at the depth of

the lands of the said Firmin Dumais and
Pascal Michaud ; on tlie south-east, by the
lino between the 3rd and 4th ranges of the
seigniory of Kamouraska, as far as and
including the land of Prudent Dumais, son of

the late Firmin ; thence, going towards the
north-west, following the said land as far as

the summit of the mountain called Montagne
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vers le nord-ouest, en suivant la dite ligne
jusqu'à celle qui sépare le Se rang du 4e dang
la seigneurie de la Boutcillorie, puis suivant
cette ligne, sud-ouest, jusqu'à celle qui sépare
la terre de François-Xavier Lévesque, fils de
Maximin, de celle de Pierre Lévesque, iils

de Louis, dant^ le dit 3e rang ; vers le sud-
ouest, par la ligne qui sépare la terre de
François-Xavier Lévesque, iils de Maximin,
de celle de Pierre Lévesque, fils do Louis,
dans le dit 3e rang ; vers le sud-ouest, par la

ligne qui sépare la terre du dit François-
Xarier Lévesque, do celle du dit Pierre
Lévesque jusqu'à la plaine de la Eivièro-
Ouelle ci-dcssus mentionnée.

La paroisse de Ste=Marguerite de

Blairfindie.

Pelée ; from this point going towarJs the
south-west, following the said summit as far

as the line which separa'.es the said fief St.

Denis from the seigniory of LaBouteiilerie
;

thence, going towards tlie north-west, fol-

lowing the said line as far as that which
separates the 3rd and 4th ranges in the said
seigniory of LaBiniteillerio ; thence, follow-
ing this line south-west, as far as that which
separates the land of François-Xavier Léves-
que, son of Maximin, from that of Pierre
Lévesqiie, son of Louis, in the said .3rd range

;

towards the south-west, hy the line which
separates the land of the said François-
Xavier Lévesque from that of the said Pierre

Lévesque as far ;is the Plain of liiver-Oaclle

before mentioned.

The parish of Ste=Margaerit2 de

Blairfindie.

Proclamation du 27 août, 188S.

La paroisse devra comprendre une étendue
de territoire de forme irrégulière d'environ
onze milles de front sur sept milles ou plus
de profondeur à l'extrémité sud, et environ
deux milles à l'extrémité nord, bornée vers
le nord, par la ligne seigneuriale de LaPrai-
rie de la Magdeleine, la dite ligne servant de
borne nord aux terres de Samuel Calcat et

Pierre Langevin ; vers l'ouest, par la ligne
qui sépare les concessions de la Petite Ri-
vière Montréal, Belle-Corne et Ruisseau des
Foyers, des concessions appelées La Bataille,

St. Grégoire et St. Claude, laquelle ligne tra-

verse toute la seigneurie de LaPrairie de la

Magdeleine ; vers le sud-ouest, par la ligne
qui sépare la dite seigneurie de La Prairiede
la Magdeleine du canton de Sherrington,
depuis la dite concession St. Claude, jusqu'à
la ligne qui sépare le dit canton de Slierring-
ton de la seigneurie Do Léry : de là, allant
vers le sud, en suivant la dite ligne de sépa-
ration entre le canton de Sherrington et la

seigneurie De Léry. et s'élevant "jusqu'à la

distance de vingt-huit arpents de la ligne qui
sépare la dite seigneurie De Léry d'avec celle
de LaPrairie de la Magdeleine, en se prolon-
geant ensuite vers l'est en partant du point
de contact avec la ligne du canton de Sher-
ringon, en conservant toujours la même
distance de vingt-huit arpents avec la dite
ligne de séparation entre la dite seigneurie
de LaPrairie de la Magdeleine, et .sur une
ligne parallèle à icelle jusqu'à la rencontre de
ligne qui sépare la terre de J. Bte. Surier de
celle de Bonaventure Roy ; de là, allant tou-
jours vere l'est, parallèlement à la susdite

Proclamation of the 27th August, 1883.

The said parish to comprise an extent of
territory of an irregular form, of about eleven
miles in front bj' about seven miles and more
in depth to the south extremity, and about
two miles to the north extremity, bounded
on the north, by the seigniorial line of La
Pmirie de la Magdeleine, tlie said line boun-
ded on the north by the lands of Samuel
Calcat and Pierre Langevin ; on the west by
the line which separates the concessions of
the Little River Montreal, Belle-Corne et

Ruisseau des Xoyers. from the concessions
called LaBataille, St. Grégoire and St. Claude,
which line crosses all the seigniory of La
Prairie de la Magdeleine ; on the south-west,
by the line which separates the said seignio-
ry of LaPrairie de la Magdeleine from the
township of Sherrington, from the said con-
cession St. Claude as far as the line which
separates the said township of Sherrington
from the seigniory of DoLéry ; from thence,
going towards the south, in following the said
lino of separation between the township of

Slierrington and the seigniory of DeLéry,
and ascending as far asthodistance of twenty
eight arpents from the lino wlii-li separates
the said seigniory of DeLéry fnun that of La
Prairie de la Madgeleine, and then extending
towards the east, in leaving the point of con-
tact with the line of the township of Sher-
rington, always keeping the same distance of
twenty eight arpents with the said line of
separation between the said seigniory of La
Prairie de la Magdeleine, and on a line

parallel to the last mentioned seigniory as far

as the meeting of the line which separates
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ligne do séparation entre la seigneurie Do
Léry d'un côté, et la baronnicdoLongueuil et

la seigneurie de LaPrairic de la Magdeloine
de l'autre, et toujours à la distance susdite de
vingt-huit arpents jusqu'à la Petite-Rivière
Montréal ; do là, en laissant la dite ligne
parallèle et travoi-sant la dite Petite Eivière
Montréal, pour prendre la ligne qui sépare la

terre de Albert Piedalu, jusqu'à la profondeur
do la concession du côté est de la Petite-

Rivière Montréal ; de là, prenant encore la

dite ligne parallèle et suivant la ligne qui
sépare la première concession de la dite sei-

gneurie De Léry de la seconde, jusqu'au co-

teau Dudlyfiour, et celle do Pierre Landry
;

de là, allant vers le nord, en suivant la dite
ligne de séparation entre la terre de Dudly et

celle do Pierre Landrv, jusqu'à la ligne qui
sépare la baronnio de Longueuil do la sei-

gneurie De Léry : do là, allant voi-s l'est, en
suivant la dite ligne de séparation entre la

baronnerie de Longueuil et la seigneurie Do
Léry, jusqu'à la terre No. G de Louis Henri
Gauvin, inclusivement ; de là, allant vers le

nord, en suivant la ligne de la dite terre No.
6 de Louis Henri Gauvin jusqu'aux terres
non concédées de dame la baronne de Ijon-

guouil, exclusivement ; de là, allant vers

l'ouest, en suivant la ligne qui sépare les

dites terres non concédées de dame la baron-
ne de Longueuil, do la profondeur des terres
do la concession appelée Première Grande
Ligne, jusqu'à la ligne qui sépare la conces-
sion dite Grand Bernior de celle appelée
Petit Bernior ; do là, allant vers le nord, on
suivant la dite ligne de séparation de la con-
cession dite Grand Bernior do celle appelée
Petit Bernior. jusqu'à la ligne sud do la terre
de Jean Terrien ; de là, allant vers l'est, le

long do la dite ligne sud de la terre du dit
Jean Terrien, jusqu'à la ligne est de la con-
cession appelée Petite Acadie ; do là, allant
vers le nord, en suivant la dite ligne est do la

concession Petite Acadie, jusqu'à la terre de
Jean Baptiste Boudroau, inclusivement ; de
là, allant vers le nord-ouest, en suivant la

ligne qui sépare les terres dos savannes de la

susdite concession Petite Acadie, la dite
ligne prolongée jusqu'à ce qu'elle atteigne le

chemin do Laprairie à Saint-Jean, et traver-
sant ensuite le dit chemin de la maison de
Pierre Uldériquo Tremblay, suivant une ligne
toujours dans la direction du nord, et laissant
à l'est des terres des savannc s au nord (lu dit
chemin do Saint-Jean et colles des savannes
de Ste-Thérèse, jusqu'à ce qu'elle rencontre
la dite ligne seigneuriale de LaPrairie de la

Magdeleine, à l'endroit où est située la terre
du dit Samuel Calcat, point de départ ; avec
changement cependant tel que fait aux dites
limites et bornes par lo décret d'érection ca-

tho land of Joan Baptiste Surier from that of

Bonaventuro Roy ; from thence, continuing
towards tlie east, and parallel to the above
mentioned lino of sopaiation between the
seigniory of DeLéry on the one side, and the

barony of Longueuil and the seigniory of La
Prairie do la Magdeleine on the other, and
continuing to the aforesaid distance of twenty
eight arpents, as far as the Little River
Montreal ; from thence, leaving tlie said

parallel line and crossing the said Little Ri-

ver Montreal to meet the line which separa-

tes the land of Albert Piodalu, as far as the

depth of the concession on the east of the
Little River Montreal ; from thence, taking
again the said parallel lino and following the
line whicVi separates the iirst concession of

tlie seigniory of Dol^éry from the 2nd, as far

as tho hillock of Dudlyfiour and that of

Pierre Landry ; from thence, extending
towards the north, following the said line of

separation between the land of one Dudly
and that of Pierre Landry, as far as tho lino

which separates tho barony of Longueuil
from the seigniory of DeLéry ; from thence,

extending towards the cast, following tho
said line of separation between the barony
of Longueuil and the seigniory of DeLéry,
as far as the land Xo. G of Louis Henri Gau-
vin, inclusively ; from tlienco, extending
towards the north, following the east line of

the said land No. G of Louis Henri Gauvin,
as far as the unconcoded lands of Dame la

baronne de Longueuil, exclusively ;
from

thence, extending towards the west, follow-

ing the line which separates the said uncon-
ceded lands of Dame la baronne de Longueuil,
from the depth of the lands of the concession

called First Grand Line, as far as the land

Avhicli separates the concession called Grand
Bernier from that called Petit Bernier ; from
thence, extending towards the north, in follow-

ing the said line of separation of the conces-

sion called Grand Bernier from that called

Petit Bernier, as far as the south line of tlie

land of Jean Terrien ; from thence, extending
towards the oast, along the said south lino

from the land of the said Jean Terrien, as

far as the ea«t line or the concession called

Petite Acadio ; from tlicnce, extending to-

wards the north, following the said oast line

of the said concession Petite Acadie, as far

as the land of Jean Baptiste Bouda-eau,

inclusively, from thence, extending towards

the north-west, following tho line which
separates the lands of tho Savannes from the

aforesaid concession Petite Acadie, the said

line extending as far as the road of LaPrairie

to St. Jean, and crossing afterwards the said

road from the house of Pierre Uldérique
Tremblay, following always a line in the di-
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noniqiio en date du neuvième jour de mai
huit cent trente-deux, de la paroisse St-Luc
q^ui avoisino la dite paroisse de Ste-Margue-
nte de Blairfindie, et à l'exception de toutes
les terres de la concession appelée Petit

Bernier, depuis la profondeur des terres delà
grande ligne qui sépare la dite seigneurie De
Lér\' de la dite baronnie de Longuouil, jus-

qu'il la ligne sud de la terre de René Thibo-
deau ; cette concession telle que désignée
ayant été annexée et devant faire partie de la

paroisse de Saint-Jean l'Evangéiiste.

' MOINS : Cette partie comprise dans Si. Biaise,
par proclamation du 20 août, 1892, remplacée jtar

celle du 6 octobre, 1892.

rection of the north and leaving to the east,

the lands of the Savannes, on the north of the
said road of Saint Jean, and those of the
Savannes of Ste. Thérèse, until it meets the
said seigniorial line of LaPrairio de la Mag-
deleine, to the rJace Avhere is situated the
land of the said Samuel Calcat. being the
point of departure ; regard I)eing had never-
theless to the change made in the said limits

and boundaries by the canonical decree
bearing date the ninth day of May, one
thousand eight hundred and thirty-two, of

the parish of Saint-Luc, the neighbouring
parish of Sainte-Marguerite of Blairhndie,

and with the exception of all the lands in the
concession called Petit Bernier, from the
depths of the lauds of the CJrand Line which
separates the said sefgniory of DeLéry from
the said l)arohy of Longueuil, to the south
line of the land of Bene Thibodeau, this

concession as described having been annexed
and being intented to form part of tlie parish
of Saint-Jean l'Evangéiiste.

MINUS : That part comprised in Si. Blaise, by
proclamation of the -lOth August, 1892, replaced by
that of the Gth October, 1892.

La paroisse du Tres=Saint-Sacrement.

Détacb^^e de Stfi-Martlne, St-
Jean ChrysoaWme et St-Malu-
ciile d'Oruistown.

Proclamation du 2 avril, ISSS.

Boniée au nord-ouest, par la ligne brisée

qui divise les comtés de Chiiteauguay et de
Beauharnois, depuis la ligne qui sépare les

lots Xos. 39 et 3S, du cadastre do la paroisse

de Saint Malachio. jusqu'à la ligne qui
divise les lots Xos. 99 et 100, du cadiistre de
la paroisse de Sainte Martine ; au nord-est,

par une ligne bris.éo commençant à la susdite

ligne qui divise les comtés de Châteauguay
et do Beauharnois, et suivant la dit ligne qui
divise les lots Xos. 99 et 100, de la paroisse

do Sainte I\Lartinc, la rivière Chîlteauguay,
jusqu'à la rivière aux Anglais, celle-ci jusqu'à

la ligne entre les lots "Xos. 341 et 342, du
cadastre de la paroisse de Sainte INLirtine, la

ligne eu dernier lieu mentionnée, jusau'au
cordon entre la concession do \\'illiamstown

et la seconde OJte-Double, ce cordon depuis
la ligne de division des Nos. 341 et 342, jus-

qu'à celle qui divise les lots Nos. 409 et 410
de la même par,>isse, puis eniui la ligne qui
sépare les dits Xos. 409 et 410 et celle qui

divise le No. 444 du No. 443, le No. 454 du
du No. 4")") et le No. 4(?9 du No. 470, tous de la

The parish of Tres-Saint-Sacrement.

Detached from Ste. Mactine,
St. Jean Chrysostôme and St.

Malachie d'Ormstown.

Proclamation of the 2nd April, 1883.

Bounded to the north-west, by the broken
line which divides the counties of Château-
guay and of Beauhitniois, from the line

which separates lots Nos. 39 and 38, of the
cadastre of the parish of Saint Malachie, to

the line which divides lots Nos. 99 and 100,

of the cadastre of the parish of Sainte Mar-
tine ; to the north-east, by a broken line,

beginning at the aforesaid lino which divides

the counties of Châteauguay and Beauhar-
nois, and following the said lino which divi-

des lots Nos. 99 and 100, of the parish of

Sainte Martine, the river Châteauguay, to

the '• rivière aux Anglais," this one to the
lino between lots Nos. 341 and 342, of the

cadastre of the parish of Sainte ^îartine, the

line lastly mentioned to the division lino be-

tween concession of Williamstown and the

Seconde CO)to Double, this line from the said

division line of Ncs. 341 and 342, to that

vdiich divides lots Nos. 409 and 410 of the
same parish, and finally tlie line which sopa-

tes the said Nos. 409 and 410 and that wliicli

divides No. 444 from 443, No. 454 from 455,
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dite paroisse de Sainte Martine ; au sud-est,
par une lign:^ brisée qui commence à la ligne
en dernier lieu mentionnée, suit la limite
sud-est de la Première Côte-double, jusqu'à
la limite en profondeur de la concession de
Williamstown, puis la ligne qui divise lea

Nos. 243 et 244, du cadastre de la paroisse
de Saint Jean Chrysostôme, celle qui divise
les lots Nos. 297 et 298 da cadastre de la

même paroisse, la ligne en profondeur de la

concession qui se trouve au sud-ouest de la

rivière aux Anglais, depuis la ligne de sépa-
ration entre k s dits numéros 207 et 298, jus-

qu'à la ligne en profondeur du7me rang sud-
est do la rivière Châteauguay, enfin la dite
ligne en profondeur du 7me rang, jusqu'à la

route qui borne au sud ouest le lot No. 441,
du cadastre do la dite 'paroisse de Saint Jean
Chrysostôme ; enfin, au .sud-ouest par la dite
route et son prolongeme^nt depuis la dile
ligne en profondeur du 7me rang, jusqu'à la

rivière Châteauguay, par cette partie de la
rivière Châteauguay qui borne au sud-ouest,
et à l'ouest le No. 451, du cadastre de la
paroisse de Saint Malachie, et par la ligne
de division des Nos. 88 et 39, du cadastre de
cette même paroisse.

Municipalité de Russelltown

étant la paroisse de

St-Jean Chrysostôme de Russelltown.

Dttncliéc partie de Ste- Martine.

Proclamation du 3 août, 18S8.

Comprendra et sera composée du territoire
borné etlimitécommesuit, savoir: Premièrc-
mf nt, dans la seigneurie de Beauharnois, les

deux rives de la Eiviore-aux-Anglais, à
partir du Village de la Fourche (Village
Howick) exclusivement, en montant la dite
rivière jusqu'au canton de Hemmingford :

les deux rives de la rivière Noire, en montant
jusqu'il la paroisse de St-Antoine Abbé, c'est-

à-savoir : au nord de la dite rivière, ji.squ'au

numéro 45 exclusivement du deuxième rang
de Russelltown, et au sud, jusqu'à la montée
du rang des Lemieux ; les quatrième,
cinquième, sixième, septième, huitième et

neuvième rangs de Gerirgetowji-Sud ; dans
Eussolltown, le premier rang, à partir
du numéro fil à aller au numéro 48, tous
deux inclusivement ; le second rang, à
partir du munéro 58 à aller jusqu'au numéro
4(), tous deux inclusivement ; les deux rives
du ruisseau Norton, à partir de son embou-
chure jusciu'au canton de Hemmingford

;

and No. 469 from 470, all of the said farish of
Ste. ]Martine ; to the south-east, l>y a broken
line which commences at the line lastly

mentioned, follows the south-east limit of the
Première Côte Double, to the limit in depth
of the concession of AVilliamstown, and the
line which divides Nos. 243 and 244, of the
cadastre of the parish of Saint Joan Chrysos-
tôme, that wliich divides lots Nos. 297 and
298, of the cadastre of the same parish, the
line in depth of the concession which lies to

the south-west of the " rivière aux Anglais,"'

from the separation line between the said
numbers 297 and 298, to the line in depth of

the 7th range south-east of the river Château-
guay, finally the said line in depth of the 7th
range, to the by-road which bounds to the
south-west the lot No. 441, of the cadastre of

the said parish of Saint Jean Chrysostôme
;

hnally, to the south-west, by the.said by-road
and its prolongation from the said line in

depth of the 7th range, to the river Château-
guay, by that part of the river Châteauguay,
which Ixainds tothesoutli-west and to tlie Avest

the lot No. 451 of the cadastre of tlic parish of

Saint Malachie, and by the division line

of Nos. 38 and 39, of the cadastre of the same
parish.

riunicipality of Russelltown

being the parish

St. Jean Chrysostôme de Russelltown.

Detached partly from Ste. Martine.

Proclamation of the Sth August, I8S8.

Shall comj)rise and be composed of the
territory bounded and limited as follows,

tliat is to say : first, in the seigniory of

Beauharnois, the two banks of the Rivièrc-
aux-Anglais, from the Village do la Fourche
(HoAvick Village) exclusively, ascending the
said river to the township of Hemmingford;
the two banks of the River Noire, ascending
to the parish of Saint Antoine Abbé, that is

to say ; to the north of the said river, as far

as number forty-five exclusively of the second
range of Russelltown, and to the south, as far

as the bj'-road {montée) of the Range des
Lemieux; the fourth,fifth,sixth,seventh,eighth
and ninth ranges of South Georgestown ; in

Russelltown, the lirst range, from number
sixty-one up to number forty-eight, both
inclusive ; the second range from number
fifty-eiglit up to number forty-six, both
inclusive ; the two banks of Norton Creek
from its mouth upwards to the township of

of Hemmingford
;
parts of the concessions of
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parties des concossior.s do Willinm&town,
comprenant Beach Kidge, les deux côt^s du
chemin, jusqu'à la grande ligne de la sei-

gneurie de Lasalle, et aussi les concessions
d'Edwardstown ; deuxièmement, dans le can-

ton de Hemminglord, les lots numéros 11,12,

13, 14 et 15, dans le Itr rang, les numéros 11

et 10 dans le lime rang des Réserves du
Clergé, » artie du 3me rang du dit canton, à
partir du numéro 118 à aller au numéro 137,

tous deux inclusivement; partie du 4me rang
â partir du numéro 174 à aller au numéro
160, tous deux inclusivement

;
partie du 5mo

rang, à partir du lot numéro -06 à aller au
numéro 197, tous deux inclusivement ; et

entin, le rang " du Fiat," à partir de la terre

d'EdAvard McGill, exclusivement, en descen-

dant jusqu'au numéro 17 inclusivement. Et
la dite nouvelle ])aroisse sera bornée par
celle de Saint Malachie, Ste-Martine, St-

Urbain, St-Rémi, St-Antoine Abbé et par la

mission de Hemmingford.

MOINS : Cette partie d'icelle, qui se trouve dans
les limiiss du canton de Hemminuford.

MOINS : Ces parties comprises dans les parois-
ses de Sti-Clothihle et Très-Saint-Sacrement, par
proclamation du 2 avril, 188.5.

MOINS : Cette partie annexée à Saint Patrice de
Sherrington, par 32 V., c. 46-

La paroisse de Ste. Clothilde.

Détachée de St. Jean
Chrysostômo.

Williamstown, comprising Beach Ridge, the
two sides of the road, to the grand line of the
seigniory of Lasalle, and also the conces-

sions ot Edwardstown ; secondly, in the town-
ship of Hennnington, the lofs numbers
eleven, twelve, thirteen, fourteen and fifteen

in the first range, numl)ei's eleven and ten in

the second range of the Clergy Reserves, part

of the third range of the said township from
lot one hundred and eighteen to number one
hundred and thirty-seven, bQth inclusive

;

part of the fourth range from number one
hundred and seventy-four to number one
hundred and sixty, both inclusive

;
part of

the fifth range, from lot number two hundred
and six to number one hundred and ninety-

seven, both inclusive ; and lastlv the range
" du Flat " from the land of Edward McGill,
exclusive, descending to the number seven-

teen, inclusive. And the said new parish
shall be bounded by those of Saint Malachie,
Sainte Martine, Saint Urbain. Saint Rémi,
Saint Antoine Abbé, and l)y the Mission of
Hemmingkird.

Proeîamiation du 2 avril, 1883.

Commençant à l'angle nord-ouest de la

terre portant le Xo. 223 du cadastre de la

paroisse de Saint-Jean Chrysostôme, la ligne

en profondeur de la concession Xorton Creek,

usqu'à la route qui borne au nord-est le Xo.

212, du cadastre de la dite paroisse de Saint-

Jean Chrysostôme ; de là, la dite route, jus-

qu'à la ligne en profondeur du rang Beach-

Ridge North-West ; de là. Ja ligne en dernier

lieu mentionnée, jusqu'à la limite nord-est de

la seigneurie de Beauharnois ; de là, la dite

limite nord-est de la seigneurie de Beauhar-
nois, jusqu'à la ligne entre les lots Xos. 37 et

38, du cadastre de la dite paroisse de Saint-

Jean Chrysostôme ; de là, la dite ligne entre

les lots Xos. 37 et 38, jusqu'à la route ou che-

min qui divise les rangs 1 et 2 ; de là, cette

route ou chemin, jusqu'à la limite nord-ouest

du canton de Hemminglord ; de là, cette

MINUS : That part thereof lying within
limits of the township of Hemmingford

.

the
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MINUS : Those parts comprised iti the parishes
of Ste. Clothilde and Très-Saint-Sacrement bypro'
clamation of the 2nd April, 1883.

MINUS : That part annexed to St. Patrice de
Sherrington by 32 V., c. iG.

The parish of 5te. Clothilde.

Detached from St.

J eau Chiysosîônie.

Proelannation of the 2nd April, 188S.

Commencing at the north-west angle ofthe
land numbered 223, of the cadastre ofthe
parish of St. Jean Chrysostôme, the line in
depth ofthe concession Norton Creek, to the
by-road which bounds to the north-east the
Xo. 212, of the cadastre of the su id parish of

St. Jean Chrysostôme ; thence, the said by-
road, to the line in depth of the range Beachr
RvUje North-Wed ; thence, the line lastly

mentioned, to the north-east limit of the
seigniory of Beauharnois ; thence, the said
north-east limit of the seigniory of Beauhar-
nois, to the line between lots Xos. 37 and 38,

of the cadastre of the said parish of St. Jean
Chrysostôme ; thence, the said line between
lots Xos. 37 and 38, to the by-road or road
which divides ranges 1 and 2 ; thence, this
by-road or road to the north-west limit of tke
township of Hemmingford ; thence, this hist
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dernière Jimitc, jusqu'à la ligne en profon-
deur du cinquième rang do la dite seigneurie
de Bcauharnois ; de là, cette dernière ligne

jusqu'à l'angle nord-ouest du lot Xo. 1,31G, du
cadastre de la dite paroisse de Saint-Jean
Chrvsostôme ; de là, la limite nord-ouest du
dit lot No. 1,316 et du lot Xo. 1,315, du dit

cadastre, jusqu'à la route qui limite, au nord-
est, le Kang Doul)le ; de là, cotte route, jus-

qu'au chemin (lui passe au milieu du Kang
Double, et ([ui conduit à Saint-Rcmi ; de là,

la limite sud-ouest du lot No. 97(>, du cada.s-

tre de la dite paroisse de Saint-Jean Chrys( s-

tôme, jusqu'à l'angle nord-ouest du dit lot

No. 976 ; de là, le clicmiu qui divise la con-

cession Norton Creek de la concession appelée
Rang Double, jusqu'à la limite sud-ouest du
lot No. 033, du dit cadastre de la paroisse de
Saint-Jean Chrysostôme ; de là, la ligne qui
borne au sud-ouest le dit lot No. 933 et les

lots Nos. 932. 931, 930 et 920, du dit cadastre,

jusqu'au Norton Creek ; de là, celui-ci, jus-

qu'à la limite sud-ouest du lot No. 223, du
dit cadastre ; enfin, de là, la limite en dernier
lieu mentionnée, jusqu'au point do dépai-t.

La paroisse de Sto. Clothilde mesure, chi nord-
ouest au sud-est, environ cent soixante
arpents, sur à j}eu près 140 arpents du sud-

ouest au nord-est, formant une superficie de
vingt-deux mille (luatre cents arpents carrés.

La paroisse de St. Antoine Abbe.

(Partie nord=est)

Proclaination du. 8 juin, I860.

Comprendra et se composera do tout ce
certain territoire borné et décrit comme sait :

premièrement—dans cette partie do la sei-

gneurie de Beauharnois, appelée JamestOAvn,
le rang des Savaris ou 9e rang du dit James-
town, à partir de chez A. tinsonnault (lot

No. 40), jusqu'au No. 28, l'un et l'autre inclus
;

2o—dans cette partie de la seigneurie de
Beauharnois, appelée llusselltown, les lots

situés entre les lots Nos. 48 et 28, l'un et

l'autre lots inclus dans le 1er rang ; entre les

lots Nos. 45 ot 28 tous deux inclus dans le

2d rang ; entre les Nos. 37 et 20 l'un et l'autre

lots inclus dans le Se rang ; et entre les lots

Nos. 22 et 5, tous deux inclusivement, dans
le 4e rang. 3o—dans le canton do Franklin,
cette partie située entre les lots Nos. 1 et 27
tous deux inclusivement, dans le rnng for-

mant ci-devant partie du dit 9e rang de
Jamestown ; les lots Nos. 1 et 27 tous deux
inclusivement, dans les rangs formant ci-

devant partie des 1er et 2d rangs do Russell-

town susdit ; les lots Nos. 1 et 19 tous deux

limit, to the line in depth of the first range
of the said seigniory of Beauharnois ; thence,
this last lino to tlie north-west angle of lot

No. 1316, of the cadastre of the said parish of

St. Jean Chrvsostôme; thence, the north-west
limit of said lot No. 1316 and of lot No. 1315
of the said cadastre, to the ])y-road Avhich
limits, to the north-east, the Rang Double T
thence, this by-road, to the road which
passes the centre oftlio Hang Double, and
which leads to St-Rémi ; thence, the south-

west limit of lot No. 976, of the cadastre of

tlie said parish of St. Joan Chrysostôme, to

the north-west angle of the said lot No. 976
;

thence, the road wliicli divides theconcossion
Norton Creek from the concession called Rang
Double, to the south-west limit of lot No. 933,

of the said cadastre of the parish of St. Jean
Chrysostôme ; thence, the line which l)ounds

to tlie south-west tlie said lot No. 933 and the
lots Nos 932,931, 930 and 926, of the said

cadastre to Norton Creek ; thence, this one,.

to the south-Avcst limit of lot No- 223, of the
said cadastre ; finally, thence, the limit lately

mentioned to the starting point. The parish
of Ste. Clothilde measures from the north-

west to the south-oast, about one hundred
and sixty arpents, by ahout one hundred and
forty arponts from the south-west to the north-

east, forming an aiiea of 22,400 scpiare ai-pents.

Th parish of St. Antoine Abbe,

(North=east part)

ProelaiYiation of the 8th June, I860.

Siiall comprise and be composed of all that

certain territory Ixtundod and described as
follows : First—in that part of the seigniory ^

of Beauharnois called Jamestown, the range
" des Savaris " or ninth range of the said

JamestoAvn. from the land of A. Pinsonnault
(lot No. 40), to lot number twenty-eight both
lots incbisive ; 2nd—in that part of the sei-

gniory ofBeauharnois called Russelltown, the
lots from No. 48 to No. 28 both inclusive, in

the lirst range ; from lot No. 45 to No. 28 both
inclusive, in the 2nd range ; from lot No. 37

to No. 20 both lots inclusive, in the 3rd range;
and from lot No. 22 to lot No. 5 both inclu-

sive, in tlio4th range ; 3d—in the township of

Franklin, that part sit?uate between the lots

Xo. 1 and No. 27 both inclusive, in the range
formerly forming part of the said 9th range
of Jamestown ; the lots from No. 1 to 27 both
inclusive in tlie ranges formerly forming
part of the 1st and 2d ranges of Russelltown
aforesaid ; the lots from No. 1 to lot No. 19

l)0th inclusive, in therange formerly forming
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inclusivement, dans le rang formant ci-devant

partie du Se rang du susdit Russolltown ; les

lots Nos. un et quatre tous deux inclusive-

ment, dans le rang formant ci-devant partie

du 4e rang de Eusselltown ; les Xos. 9G ot 04
l'un et l'autre lots inclusivement, dans le

rang formant ci-devant partie du 2e rang du
canton de Hemmingford, et les lots Nos. 51
et 43 l'un et l'autre lots inclus dans le rang
formant ci-devant partie du 1er rang du can-

ton de Hemmingford.

MOINS : Cette partie sititée dans lea cantons de
Franklin et Hemmingford, dans le comté de Hun-
tingdoji.

Annexion

Proclamation du 12 juiUet, I870.

Les huitième, septième et sixièhio rangs de
.Jamestown, étant bornée comme suit, savoir :

partie par la ligne du canton d'Hinchin-
Itrooke, partie par la paroisse do Saint-Mala-

chie, partie par (;elle de Saint-Jean Chrysos-

tôme, et partie par colle de Saint-Antoine
Abbé.

MOINS Cette partie des cantons de Franklin et

Hemmingford, dans le comté de Huntingdon.

riunicipalite d'Ormstown.
j

ÉTANT

La paroisse de St. Malachie

d'Ormstown. .

I

Proclai-nation du 21 août, 1838.
|

. . I

Comprendra et sera composée du territoire
j

borné comme suit, savoir :

—

au nord, par le

trait-quarré dfs terres du 3e rang d'Orms-
town, descendant jusqu'au trait-cjuarré des i

terres de la 4e concession de Georgetown-
j

Ford, on suivant le dit trait-quarré, jusqu'au I

bas du trait-quarré qui divise les terres de la I

concession nord de la rivière Châteauguay
d'avec les 4e, 3o ot 2e concessions de George-
town-Nord jusqu'au chemin do ligne do la

2de concession do Georgetown-Nord susdit,

et continuant de là, jusqu'à la dite rivière !

Châteauguay ; de là, descendant la dite '

rivière Châteauguay. jusqu'au contluont de
la liivière aux Anglais, par la rive gauche, ;

jusqu'au village Howick (village de la Four-
i

che), inclusivement ; au sud-est et sud, par >

le chemin de ligne qui conduit au 3o rang
:

de Georgetown-Sud ; de là, par le trait-(j[uarré
;

des terres du 3c rang de Georgetown-Sud
susdit, jusqu'à la ligne qui sépare George-
town-Sud susdit de Jamestown ; de là, par le

part of the 3rd range of Russolltown aforesaid
;

the lots from No. 1 to No. 4 both inclusive in
the range formerly forming part of the 4th
range of Russolltown aforesaid ; the lots from
Nq. 96 to No. 94 both lots inclusive, in the
range formerly forming part of th^ 2nd range
of the township of Hemmingford ; and the
lots from No. 51 to No. 43 both lots inclusive
in the range formerly forming part of the
first range of the said township of Hemming-
ford.

MINUS : That part lying in the toicnsMps of
Franklin and Hemmingford, tcithin the county of
Huntingdon.

Annexation :

Proelai-nation of the 12th July, 1870.

The eighth, seventh and sixth ranges of
Jamestown ; and being bounded as follows,

that is to say
;
partly by the line of the town-

ship of Hinchinlirooke, partly by the parish
of St. ISIalachie, partly by that of Saint Jean
Chrysostôme, and partly by that of St. An-
toine Abbé.

MINUS : That part of the townships of Franklin
and Hemmingford, in the county of Huntingdon.

flunicipality of Ormstown
BEING

The parish of St=Malachie

d'Ormstown.

Proelai-nation of the 21 August. 1838

Shall comprise and be composed of the
territory bounded as follows :—towards the
north, by the (trait-quarré) of the lands of
tlie 3d range of Ormstown, descending to the
limit (trait-quarré) of the lands of the 4th
concession of North-GeorgetoAvn, following
the said limit (trait-quarré) downwards to
the limit (trait-quarré) separating the lands
of the concession north of the River Châ-
teauguay from the 4th, od and 2d concessions
of North-Georgetown, to the line road of the
2d concession of North-Georgetown aforesaid,
and continuing thence, to the said river Châ-
teauguay ; then, descending the said River
Châteauguay to the confluence of the River
aux Anglais, by the left bank, to Howick
village (village do la Fourche) inclusively

;

towards the south-east and south, by the lino
road going to the 3d rangp of South-George-
town ; thence, by the limit (trait-quarré) of
the lands of the aforesaid 3d range of South-
Georgetown, to the line wliich sepanUes the-
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trait-quarré des terres de la 5e concession de
Jamestown susdit, jusqu'à la grande ligne
qui sépare la seigneurie de Bcauharnois
d'avec les cantons de Hinchinbrooko et God-
]nanchtster ; et à l'ouest, par la dite grande
ligne seigneuriale.

MOINS : Ce.Ue. partie comprise dans Très-Saint-
Sacrement, par proclamation du 2 avril, 1885.

MOINS : Cette pai-tie comprise dans le villaf/e

d'Ormstown, par proclamation du 18 décembre,
1889.

La paroisse de St-Constant.

Proclamation du 16 août, 1842.

Comprendra une <?tcnduo de territoire bor-

née comme suit, savoir : au nord et au nord-

est, par la ligne de la paroif-se de La Prairie
;

à l'ouest, par les terres non cuncôdées de la

seigneurie dû Sault Saint-Louis ; au siid-

ouest, par la ligne de la paroisse de Saint-

Isidore, et par partie de la seigneurie de La
Salle, dans ia paroisse de Saint-llt>mi ; au sud,

par la ligne paroissiale de Saint-Rémi ; et à

l'est, par la ligne do la paroisse do Saint-

Philippe, située dans le comté de Hunting-
<lon.

Municipalité de Chateauguay

ETANT

la paroisse de St-Joachim.

Proclamation du 23 février 1846.

Une étendue de territoire de iigure irrégu-

lière, d'environ six milles de longueur sur

trois milles de largeur ; bornée au sud, parla

Eivière-du-Loup ; au sud-est, par les lignes

paroissiales de Ste-Philomène et de St-

Isidore ; au nord-est, par la ligne seigneuriale

du Sault St-Louis ; à l'ouest, par la ligne sei-

gneuriale do Bcauharnois ; et au nord, par le

lac St-Louis dans le fleuve St-Laurent.

said Soutli-Goorget<iwa j'rom Jamestown ;

then, by tlie limit (trait-quarré) of the lands
of the ôth concessiun of the said Jamestown,
to the main line which separates the sei-

gniory of Bcauharnois û'om the townships
of Hincliinbrooke and Godmanchestor ; and
towards the west, by «aid main seigneurial
line.

MINUS This pari comprised in Tres-Saint-
Sacrement, by proclamation of the 2d April 1885.

MliJ^S : That part comprised in the village of
Ormstown by proclamation of the 19ilh December,
1889.

The parish of St. Constant.

Proclamation of the 16th August, 1842.

Shall comprise an extent of territory boun-
ded as follows, to wit : on the north and
nortli-cast, by the line of the parish of La
Prairie ; on the west, by thounc(jnceded lands
of the seigniory of Sault St. Loui.s ; on the
south-west, by the line of the parish of St.

Isidore and partly by the seigniory of La
Salle, in the parish of St. Rémi ; on the south,
by the parochial line of St. Rémi ; and on the
east, by the parochial line of St. Philippe,
situat'j iu the county of Huntingdon.

PHOCV^VA^\\OU Of THt \i\^ i\JUt A8\5.

Municipality of Chateauguay

BKIXO

the parish of St. Joachim.

Proclaniation of the 2Sth February, 1846.

An extent of territory of an irregular figure
of about 6 miles in length by 3 milc^ in
width ; bounded on the south, by the River
du Loup ; on tlie south-east, by the parochial
lino of Ste. Philomène and of St. Isidore ; on
the north-east, by tlie seigniorial line of
Sault St. Louis ; on the west, by the seignio-
rial line of Beauharnois ; and on the north,
by lake St. Louis in the river St. Lawrence.

?^OCV.^UKT\OH OF THt A8AH iUUt A8\5.
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La paroisse de 5t-Urbain Premier.

Détachée de S:e-
Martiut'-

Proclamation du 22juin, 1S49.

Bornée et limitée comme suit, à savoir :

au nord-ouest, par une ligne de sépa-
ration oiitre les lots numéros quinze et seize,

au nord-est du chemin dan^j la concession do
la rivière des Fèves, et aussi par la ligne
entre les lots douze et treize du côté sud-
ouest du dit chemin de concession, c'est-à-

dire : depuis les terres actuellement occu-
pées par les nommés François '1 hibault et

Pierre Deiners,étant le numéro un dans le rang
double inclusivement, et le numéro un de la

concession de la grande ligne aussi inclusi-

vement ; au nord-est, par les limites sud-
ouest des paroisses de Ste-Philomène, St-

Isidore et St-Rémi ; et enfin au sud-est et au
sud-ouest, par les lignes servant de bornes
nord-on est et nord-est à la paroisse do St-

Jean-Chrvsostôme.

Municipalité de St-=Jacques le Mineur.

Détachée partie ds St.

Philippe.

Proclamation du 13 janvier, 1857.

Bornée au nord, sur le rang appelé St. Phi-

lippe, par le trait-quarré ou continuation des
terres du rang St. André, jusqu'à et y com-
prise la terre actuellement possédée par
Eustache Page, junior ; au nord-est, sur le

rang St. Marc, par la terre d'Amable Coupai,
senior, inclusivement, partie de laquelle est

maintenant occupée par son fils Amable
Coupai ; de là. par une ligne passant près du
trait-quarré des terres de St. Claude, jusqu'à
et y comprise une des terres de Jérémie
Gagnon, dont la ligne nord-est se prolonge
jusqu'à la montée de l'Acadie ; à l'est, par la

dite montée qui conduit à L'Acadie ; au sud-

est et au sud, par le trait-quarré des terres au
nord de la Petite Eivière L'Acadie, jusqu'à et

y comprise la terre actuellement occupée par
Etienne Béchard ; de là, le rang appelé Rang
du Coteau, jusqu'à la montée qui conduit à

St. Cyprien ; et de là, le rang St. André, jus-

qu'à et y comprise îa terre de Jean-Baptiste

Guérin ; à l'ouest, partie par le canton de
Sherrington et partie par le trait-quarré des

terres du dit rang St-André, jusqu'à la terre

de Léon Trudeau inclusivement.

?^OC\.KViNT\OH C\i A& i\i\H A'i'.ô.

The parish of St. Urbain Premier.

Detached from Ste-
Martine.

Proclanriation of the 22nd June, I84y.

Bounded and abutted as follows, that is to
say : on the north-west, by a line of separa-
tion between the lots numbers fifteen and
sixteen, on the north-east of the road in the
concession of La Rivière des Fèves, and also
by the line between the lots twelve and thir-

teen, on the south-west side of the said con-
cession road, that is to say : from the lands
actually occupied by one François Tliibault
and Pierre Deniers, being number one in the
double range inclusively, and number one
of the concession of the Grande Ligne, also
inclusively ; on the north-east, by the south-
west limits of Ihe parishes of Ste. Philomène
Saint Isidore and Saint Rémi ; and finally

on the south-east and south-west, by the
north-west and north-east boundary lines o."

the parish of St. Jean-Chrysostôme.

Municipality of 5t. Jacques le flineur.

Detached partly from
St. Philippe.

Proclannation oï the 15th January, 1837,

Bounded towards tlie north, on the range
called St. Philippe, hy the limit (trait-quarré)

or continuation of the lands of the range St,
André, as far as and comprising the land pre-
sently possessed by Eustache Page, junior

;

ti.^wards the norlh-east, on the range St.
Marc, by the land of Amable Coupai, senior,
inclusively, part of which is now occupied
by his son, Amable Coupai ; thence, by a
line passing by the limit (trait-quarré) of
the lands of St-Claude, as far as and including
one of the lands of Jérémie Gagnon, the north-
cast line whereof is prolonged to the by-road
(montée) of L'Acadie : towards the east, by
the said by-road leading to L'Acadie; towards
the soutTi-east and south, by the limit (trait-

quarré) of the lands on the north of the little

river of L'Acadie, as far as and including the
land now occupied hy Etienne Béchard

;

then, the range called Rang du Coteau, as
far as the by-road (montée) which loads to St.

Cyprien ; and then, the range St. André as
far as and including the land of Jean-Baptiste
Guérin ; towards the west, partly by the
township of Sherrington and partly by the
limit (trait-quarré) of the lands of"^ the said
range of St. André as far as the land of Léon
Trudeau, inclusively.

14
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Municipalité de St-Edouard.

Proclamation du lO juillet, 1885.

La paroit^se commencera depuis la ligne de
la seigneurie de St. Georges, ci-devant le

canton de Sherrington, dans la profondeur de
la côte ou concession St. André, par la terre

de Dominique La Madeleine inclusivement
;

de là, en suivant vers l'ouest, la dite ligne

.seigneuriale de St. Georges,jusqu'au ruisseau
La Saline, qu'elle montera de ce point jus-

<iu'à l'endroit où il est intersecté par le che-
min du roi sur la Pigeonnière, lequel dit

chemin elle suivra depuis cet endroit, jusqu'à
la terre de Constant Depuis, do sorte que la

dite ligne do St. Edouard contiendra toute
les terres situées au sud-est des dits ruisseaux
et grands chemins, jusqu'à la terre de Cons-
tant Dupuis ; de là, suivant la ligne sud-ouest
de la terre susdite de Constant Dupuis; jus-

([u'à la ligne do St. Georges ; de là, suivant
la dite ligne seigneuriale, jusqu'à la seigneu-
rie de Beauharnois ; de là, suivant la ligne
qui sépare Beauharnois de Saint-Georges,
jusqu'à la ligne seigneuriale de Babyville,

jusqu'à la ligne qui divise Baby.ville de la

seigneurie do St.James ; de là, suivant la

dite ligne de division entre Babyville et St.

James, jusqu'à la profondeur des terres de la

concession do la dite seigneurie de St..Tames,

(lui sont ]:tornéo3 au-devant par la rivière de
la Tortue, et aloi^s comme elle avance dans la

ligne de la dite profondeur, comprenant
toutes les terres de la dite concession, situées

dans les dites seigneuries de St. James,
TAvait, St. Normand et de St. Georges, jusqu'à
la terre susmentionnée de Dominique La
Madeleine, qui est le point du commence-
ment de la dite paroisse de St. Edouard.

??vOc^^vAM\ouQ\i^?>i\i\u ^Ç)^b.

Annexion :

La municipalité comprendra telle partie de
la paroisse de St. Edouard de St. Georges c^ui

n'est pas comprise dans les limites de la

municipalité de St. Cyprien de DeLéry, avec
cette partie du canton de Sherrington qui ne
se trouve pas comprise dans aucune autre
paroisse ou municipalité.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Michel
par proclamation du 23 septembre, 1853.

Municipality of 5t, Edouard.

Proclamation of the lOtli July, 1883.

The parish to commence from the line of
the seigniory of St. Georges, heretofore town-
ship of Sherrington, in the depth ofthe lands
of the coast or concession St. André, by the
land of Dominique La Madeleine inclusively ;

then to follow towards the west, the said sei-

gniorial lino of St. Georges, as far as the
stream La Saline, which it will ascend from,
that point to the place where it is intersected
by the King's highway, it will lollow from
thence the land of Constant Dupuis, so that
the said line of St. Edouard will contain all

the lands situated to tlio south-east of the
said streams and highways, as far as the land
of Constant Dupuis ; from thence, to follow
the south-west line of the aforesaid land of
Constant Dupuis, as lar as the seigniorial
line of Saint Georges ; then to follow the said
seigniorial line, as far as the seigniory of
Beauharnois

; thence, to follow the line Avhich
divides Beauharnois from St. Georges, to the
seigniorial lino of Babyville. as far as the line
Avhich divides Babyville from the seigniory
of St. Jaines ; from thence, to follow the said
line of division between Babyville and St.

James, as far as the depth of the lands of tlie

concession of the said seigniory of St. James,
which are bounded iu front by tlio river of
La Tortue, and then as it advances in tlie lino
of the aforesaid depth, to comprise all the
lands of the said concession situated in the
said seigniory of St. James, Twait, St. Xor-
mand and Saint Georges, as far as the above
mentioned land of Dominifj[ue La Madeleine,
which is the point of beginning ofthesaicl
parish of St. Edouard.

?H0C\.K1AK"^\0U OF TVit \^^w iuut AS^b.,

Annexation :

The municipality shall comprise so much
of the parish of St.Edouard de St. Georges as
is not comprised within the limits c)f the
municipality of St. Cyprien de DeLéry, toge-
ther Avith so much of the toAvnship of Sher-
rington as does not lie Avithin the limits of
any other parisli or municii)ality.

?p.ocv.kWKA\ou OF THE mh uoNtl^BtK ^a^6.

MINUS : That part comprised in St. Michel, &j(

proclamation of the 23rd Septeniber, 1853.
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Annexion :

Détachée de Sherrington.

Proclamation du lO novembre, 1874.

La partie ou extrémité nord-est des deux
côtés du rang des Sloans, à partir de la ligne

nord-est de la terre de Gédéon Boucher d'un

côté, et de celle de Julien Fredette de l'autre

côté du dit rang ; la partie ou extrémité nord-

est de la petite côte St. Jean, à partir de la

ligne nurd-est de la terre de Thomas Prit-

chard, lequel territoire se trouve borné au sud-

<.»uest, par le reste de la paroisse de St. Patrice

de Sherrington, et au sud-est, par la paroisse

de St. Jacques le Mineur.

La paroisse de St-Philippe.

Décret du 1er juin, 1841.

Date de la reconnaissance civile, ô octobre,

1844.

Comprenant une étendue de terrain d'en-

viron 8 milles de front sur 8 milles do profon-

deur, bornée comme suit : au nord et au nord-
est, par la terre de François L-aplante

inclusivement, et par la lisière des terres de
Vital Lefort, Luc Lefebvre, Pierre Lefebvro,
Etienne Bouchard, Mathieu Sénécî^l, Louis
Guérin, Antoine Ste. Marie, Jean Marie
Sénécal, situées dans la seigneurie do La
Prairie ; au nord-est, par la commune de La
Prairie, prenant de la profondeur de la terre

du dit Jean Marie Sénécal, jusqu'à l'arrière

ligne do la dite commune, et par la ligne

nord-est de la terre de Pascal Langevin, pro-

venant de Joseph Moquin et continuant jus-

qu'à la montée de St. Grégoire, et par la dite

montée jusqu'à l'aboutissant des terres du
ruisseau des Noyers ; au uord-oue.-ît, par la

profondeur des terres bornées en front, par la

Kivièro de la Tortue, jusqu'à la grande terre

lie François Longtin, le tout sans vouloir en
aucune manière empiéter sur les terres ou
portions de terres appartenant de fait à la

paroisse do La Prairie de la Magdeleine, ou
incluses dans la répartition pour la bâtisse

de l'église do la paroisse de la Nativité de
N.-D. de La Prairie de la Magdeleine ; à
l'ouest, par la ligne qui sépare la terre d'un
nommé Paul Dupuis d'avec celle occupée par
Moïse Longtin ; et de là, en suivant la même
direction, par la Rivière à la Tortue, jusqu'à

Annexation :

Detaclied from Sherrington.

Proclamation of the lOth November, 1874.

The north east part or extremity of the two
sides of the Sloan raiîge. conmiencing from
the north-east line of the land of Gédéon
Boucher C'U one side, and of lacd of Julien
Fredette on the other side of the said range;
all the north-east part or extremity of the
little côte St. Jean, commencing from the
north-east line of the land of Thomas Prit-

chard, which territory is l^ounded towards
the south-west, by the residue of the parish
of St. Patrice of Sherrington, and towards the
south-east, by the parish of St. Jacques^ le

Mineur.

The parish of St, Philippe.

Decree of the 1st Jane, 1841.

Civilly acknowledgeJ on the 5th October,
1844.

Comprising an extent of territory of about
8 miles in front by 8 miles in depth, bounded
as follows : on the north and north-east, by
the land of François Laplante inclusive and
by the strip cf land* belonging to Vital Le-
tort, Luc Lefebvre, Pierre Loiebvre, Etienne
Bouchard, Mathieu Sénécal, Louis Guérin,
Antoine Ste. Marie, Jean Marie Sénécal,
situate in the seigniory uf La Frairie ; on the
north-east, by the common of La Prairie, be-
ginning at the depth of the land of the said
Jean Marie Sénécal to the rear line of the
said common, and by the north-east line of
the land of Pascal Langevin, formerly bélong-
ging to Joseph Moquin, and continuing as far

as the montée of St. Grégoire and by the said
montée as far as the abuttal of tVie lands of
the ruiisseaii des Noyers ; on the nortli-west,

by the depth of the lands bounded in front,

by the Rivière à la Tortue, to the lai-ge farm
of François Longtin, the whole witliout en-
croacliing in the least on the lands or portions
of lands actually belonging to tlie parish of
La Prairie de la Magdeleine. or included in
the assessment for the building of the church
of the parish of La Nativité do N.-D. de La
Prairie de la Magdeleine ; on the west, by
the line which separates the land of one Paul
Dupuis from that occupied by Moïse Long-
tin ; and thence, following the same direc-
tion, by the Rivière à la Tortue, as far as the
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la terre d'un nommé Toussaint Eobidoux
inclusivement, et ensuite on suivant la môme
ligne jusqu'à la lign.^ de séparation entre la

terre du dit Robidoux et celle des représen-

tants de Jacques Josepli Marc Longtin ; de
là, par Ja prolondeur des terres qui ont leur

front, partie sur la dite r<vi(re et partie sur

le Ruisseau Fail'e ; au sut-ouest, par la

paroisse de St. Edou<'rd, érigée canonique-
ment ie 20 novembre 1820, par Mgr. Berrard
Claude Fanct, évoque de Québec, auquel
appartenait a'ors cette partie dii diocèse de
Montréal, et reconnu civilement le 6 août

1835, jusqu'à la terre d'un nommé Pierre

Poissant in3lusivement ; au sud, par la ligne

qui séf are la terre du dit P. Poissant de celle

occupée par Joseph Trudtau; et de là, en
descendant quelques arpents par la ligne qui

sépare la terre occupée par Pierre Gagné de
celle de Joseph Daigneault et en suivant tou;

jours la même direction, par la ligne qui

sépare la terre de Vital Poissant Xaintonge
de celle occupée par Jérémio Denault ; et

enfin en suivant à peu près la même direc-

tion, par la ligne qui sépare la terre de Lau-
rent Robert do celle appartenant à J. Bapt.
Barrette.

MOINS : Cette partie comprime dans St. Jacques
le Mineur, par proclamation du 15 janvier, 1857.

La paroisse de St-Isidore.

Proclaniation du 16 août, 1842.

Comprendra une étendue de territoire

d'environ sept milles de Iront sur une pro-

fondeur variée de deux millis; bornée au
nord, en partie par la route St-i.ouis, en par-

tie par la proinndeur des torrs de la Côte
St-Simon ou Labranche, jus(iu'à la profon-

deur de la Côte double de St-îiégis, en partie

par ligne de division entre les terres de
Jacquts Gibeau et celles do Nicolas Butteau
et Louis Vieau dit L'Espérance, situées en
la dite côte St-Régis ; les dites lignes sup-

posées se pnjlonger en la ligne directe dans
les terres non concédées de la seigneurie du
Sault Saint-Louis, jusqu'à ce qu'elles se trou-

vent traversées par la ligne qui divise la dite

ligne qui divise la dite côte St-Régis de celle

de Ste-Marguerite, supposant qu'elle s'éten-

drait indétinitivement aus-<i en une ligne

directe dans la dite seigneurie du Sault St-

Louis ; à i'cutst. par la dite ligne de division

entre la dite côte St-Régis et Ste-Marguerite,

supposée se prolonger comme susdit ; au sud,

par la seigneurie de Boaiiharnois ; commeu-

land of one To'-.ssaint Rol)i*loux, inclusive,

and then iollowing the same line, to the di-

vision line between the land of the said

Robidoux and that of the representatives of

Jacques Jeseph Marc Lougtin ; thence by the
depth of the lands which front partly on the

said river and partly on the lluisseau Faille :

on the south-west, by the parish of Saint-

Edouard, as canonically erected on the 20th
November, 1829, by His Lordship Bernard
Claude Panet, bishop of (2uél>ec, to whom
then belonged that part of the diocese of

Montreal, and civilly erected on the 6th Au-
gust 1835, as far as the land of one Pierre

Poissant inclusive ; on the south, by the line

which separates the land of the said P. Pois-

sant from that occupied by Jc>seph Trudeau
;

and thence, downwards for a few arpents, by
the line separating the land occupied by
Pierre Gagne from that of Joseph Daigneault,

and still following the same direction, by the

line separating the land of Vital Poissant

Xaintonge from that occupied by Jérémie
Denault ; and finally, following about the
same direction, l\v the line separating the
land of Laurent Robert from that belonging

to J. Bapt. Barrette.

?ROC\.K>AM\on 0? -'Ac. A'2.\H yjHt ^a^'^•

MINUS That part comprisef] in St. Jacques le

Mineur, by proclamation of the V>tk January, 1857.

The parish of St. Isidore.

Proclamation of tlie I6th August, 1842.

Shall comprise an extent of territory of

about seven miles in front by a variable

depth of two and a half miles to tliree miles
;

bounded on the north, jartly I'V the by-

road (route) of St. Louis, partly by the rear

of the lands of the côte Saint Simon or

Labranche, to the depth of the lands of the
côte Double of St. Régis, partly by the line

of division between the lands of Jacques
Gibeau and those of Nicolas Butteau and
Louis Vieau dit L'Espérance, situated in the
said côte St. Régis ; the said line supposed
to be prolonged on a straight lino into the

unconceded lands of the seigniory of Sault St.

Louis, until intersected by the line whicli

divides the said côte Saint Régis from that

of the Ste. Marguerite, supposing the same
to be indefinitely prolonged also in a straight
line into the said seigniory of Sanity Saint

Louis ; on the west, by the said line of divi-

sion between the said line of division be-

tween tliO said côte St. Régis and Ste. Mague-
rite, supposed to be prolonged as aforesaid ;
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(,'.int à Test, à la dite seigneuào de Beauhar-
nois, on partie à la paroisse de St-Rémi de
La Salle, telle que limitée par décret canoni-
que du troisième jour de juwv, en l'année de
Xotro-Soigueur, mil huit cent vingi-huit, et

en partie par la profondeur de s terres de Li

dite côte St-Sinion ou Labranchc, jusqu'à, la

route St-JLouis, ci-dessus mentionnée.

?^CiC\.K^AKT\OU Oy A3 i\i\H >.£«

on the south, by the seigniorj' of Bcauhar-
nois ; on the oast, beginning at tlie said sei-

gniory of Beauha mois, partly to the parish

of St. Rémi de la Salle, as circumscribed by
a canonical degree of the third day of June,
in the year of Our Lor 1 one thousand eight

hundred and twenty-eight, and partly by the
rear of the lands of the said côte Saint Simon
or Labranche, to the by-rouLl of St. Louis
hereinbefore mentioned.

La paroisse de St=Remi de la Salle, The parish of 5t. Rem! de La Salle.

Proclamation du lO juillet, IS38.

La paroisse comprendra partie des seigneu-
ries La Salle Saint George et Châteauguay,
d'une étendue de territoire de sept milles de
front sur à peu prCs six milles de profondeur,
contenant les concessions ou côtes suivantes,
sa.voir :1a côte nord-ouest Saint Charles ou La
Pigeonnière, la côte double de Saint Pierre,

la côte double de Ste Thérèse, au3<i l.a côte
Saint Christoplie qui est contiguo à la côte
en dernier lieu mentionnée, avec toutes les

terres et continr.ntions de terres contemies
dans ces différentes côtes, lequel territoire

est borné comme suit, savoir : premièrement,
vers le sud-ouest, par la ligne latérale nord-
est de la seigneario de Beauharnois ; secon-
dement, vers lo sud-est, par la ligne seigneu-
riale do La Lalle, jusqu'à ce qu'elle joigne la

terre de Constant Dupuis, laOj^uelle est on
partie dans La Salle et en partie dans Saint
George, et de ce point, en suivant la ligne

sud-ouest de la dite terre jusqu'au chemin du
roi, et de là. en passant par le milieu du
grand chemin susdit, jusqu'il? ce qu'elle soit

intersectéo par le Ruisseau La Saline ; de là,

suivant exactement le cours du dit ruisseau,

jusqu'à l'endroit où le dit Ruisseaii joint la

ligne qui divise la terre d'André Ferras de
celle d'Amable Leforte. de sorte que toutes

les terres au sud-est des grand chemin et

ruisseau susdits, ne seront pas contenues
dans la dite paroisse de Saint Rémi ; troisiè-

mement, vers le nord-est, par la ligne qui

divise les susdites terres d'André Perras et

d'Amable Leforte, et de là, étendant cette
ligne en dernier lieu mentionnée au nord-

ouest jusqu'aux côtes de Saint PieiTe et

Saint Christophe
;

quatrièmement, enfin,

vers le nord-ouest, par l'extrémité de la pro-

fondeur des terres de la dite côte Saint Ciiris-

tophe dans La Salle, et la côte Sainte ïhi'rèse

dans Chàteauguaj', jusqu'à la ligne latérale

nord-est de la seigneurie de Beauharnois
susdite.

Proclamation ol'the îOth July, 1S3S.

The parish to comprise part of the soi-

gnories La Sallp, St. George and Château-
guay, of an extent of territory of 7 miles in

front by about G miles in depth, containing
the follov.-ing concission (or côtes), that is to

say : the ncrth-west côte St. Charles or La
Pigeonnifre, the double côte St. Pierre, the
dcuble côte St<-. Th-'rese, also the côte St.

Christophe which is c< r.tigncus to the last

mentioned côte or range, witli all tl:e lands

and continuations of lands contained in those

difteront côtes, which territory is boui-ded as

follows : fii-st, towards the south-vrest.by the

north-east lateral line of the seiginory of

Beauharnois ; secondly, towards tlio south-

east, by the seigniorial line of La Salle until

it meets the land of Constant Dupuis, which
is partly in La Salle and partly in St. George,
and from that point, following thesouth-wést
line of the said land of the king's highway,
and then passing by the middle of the afore-

said highway, untiil it is intersected by the

stream La Saline ; thence, following exactly

the course of the said stream, to the ])oiut

where the said str- am mœts the line which
divides the land of André Perras from that

of Amable Leforte, so that all the lands to

the south-east of the highvray and stream
aferesaid shall not bo contained in the said

parish of St. Rémi ; 3o. towards the north-

east, by the line which divides the aforesaid

line of' André Perras and Amable Leforte,

thence, extending the last mentioned line to

the north-west as far as the côtes St. Pierre

and St. Christophe ; 4o. lastly, towards the

north-west, by the extremity in depth of the
lands of the said côte St. Christophe in La
Salle and the côte Ste Thérèse in Château-
gnay. as far as the nortli-east lateral^ line of

the seigniory of Beauharnois aforesaid.

PKC0VNV.'A'5\CU Or IWt AS-ÎH i\lUt ASiVb.
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MOINS : Les limites du village de St. Rémi, par

proclamation du 28 octobre 1859.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Michel
Archange, par proclamation du 23 septembre 1853.

Municipalité de Laprairie,

Bt^cret du 21 mai, 153,5.

Composée d'une partie des seigneuries de
La Prairie de la Madeleine, Sanlt Saint-Louis,

et de la Baronic de Longueuil, comprend ime
étendue de territoire de forme irrégulièro

d'environ six milles de Iront sur environ six

milles de profondeur, bornée vers roue.=ît et

vers le nord, au Heuve Saint-Laurent, à partir

du ruisseau vulgairement appelé du Petit

Charles, joignant le lieu de Mouillepied,
depuis la ligne de séparation entra la terre

de Pierre Lecomte représentant Pierre

Degneau, de la paroisse do St. Antoine do
Longueuil, et celle des héritiers de Ignace
Alarie, du dit lieu de la Nativité de la Prairie

de la Madeleine, les dites terres situées dans
la côte St. Lambert, en remontant le dit

fleuve et suivant le front do la dite seigneurie
de La Prairie do la Madeleine et une partie

de celle du Sault Saint-Louis, jus<iu'à et

comprise la terre des héritiers du Chevalier
de Loritnier, située dans cette partie de la

côte Sainte-Catherine qui appartient à la

seigneurie du Sault Saint-Louis ; de là,allant

vers le sud-ouest, en suivant la dite terre des
héritiers de Lorimier, puis la continuation
de la memo terre possédée par Louis Tur-
cotte, jusqu'à la ligne de profondeur des dites

terres appelées continuation de la côte Sainte-
Catherine ; de là, allant vers le sud-est, en
suivant la dite ligne de profondeur des terres

appelées contitniation de la côte Sainte-
Catherine, jusqu'à et comprise la terre de
Pierre Binsotte ; de là, allant vers le nord-est,
en suivant la terre du dit Pierre Binsette,
jusqu'à la ligne qiii sépare ladite côte Sainte-
Catherine de la dite continuation ; de là,

allant vers le sud-est, en suivant la dite ligne
de séparation entre la côte Sainte-Catherine
et la continuation, jusqu'à et comprise la

terre de Josepli Brosseau, habitant de cette
partie do la dite Côte Sainte-Catlicrine qui
appartient à la seigneurie de La Prairie de la

Madeleine ; de là, allant vers le nord-est, en
suivant la terre de Joseph Brr.sseau. jusqu'à
et comprise la terre do Charles Gervais, habi-
tant do la Côte Saint-Ignace ; dé là. allant
vers le sud- est, en suivant la terre do Claude
Gervais et à pou près dans la même direction
celle de Franr-.as Longtin, habitant de la Côte
Saint-François inclusivement,jusqu'à la ligne

MINUS : Tke limits of the village de St. Rémi, by
proclamation of tke 2Sth October, 1859.

MINUS : That part comprised in St. Michel
Archange, by proclamation of the 23rd September,
1853.

riunicipality of Laprairie.

Decree of the 21st May, 1835.

Formed of part of the seigniories of La
Prairie de la INIadeleine, Sault Saint-Louis,
and of the Barony of Longueuil, comprises
an extent of territory of an irregular form of

about G miles in front by about 6 miles in

depth, bounded towards the west and north,

by the River St. Lawrence, reckoned from the
stream (ruisseau) commonly called du Petit

Charles, joining the place of Motiillepied,

from tlio line of separation betw^een the land
of Pierre Lecomte, representative of Piorro
Degneau, of the parish of St. Antoine de
Longueuil, and that of the heirs of Ignace
Alarie, of the said place of la Nativité do La
Prnirie do la Madeleine, the said lands situa-

te in the Côte St. Lambert, going up the said

river and following the front of the said sei-

gniory of La Prairie do la Madeleine and of

that of Sault St. Louis, as far as and included
the land of the heirs of the Clievalier de
Lorimier, situate in that part of the Côte
Ste. Catherine, which belongs to the seigniory
of Sault St. Louis ; thence, running towards
the soutli-wost, following the said land oï the
heirs de Lorimier, then the continuation of

the same land possessed by Louis "Turcotte,

as far as the depth line of the said lands

called continuation of the Côte Ste. Cathe-
rine ; thence, running towards the south-

east, following the said depth line of the
lands called continuation ol the Côte Ste.

Catherine, as far as and included the land of

Pierre Binsette ; thence, running toAvards thi

north-east, following the land of the said

Pierre Binsette ; as far as the line which
separates the said Côte Sainte-Catherine
from the said continuation ; thence, runnitig

towards the south-ea^t, following the said
line of separation l)Otween the Côte Ste.

Catherine and the continuation, as far as and
included the land of Joseph Brosseau, inha-

bitant of that part of the said Côte Ste.

Catherine, which belongs to the seigniory of

La Prairie do la Madeleine ; thence, running
to^vards the north-east, following the land of

Joseph Brosseau, as far as and included the

land of Charles Gervais of the Côte St.Ignace
;

thence, running towards the south-east, fol-

lowing the land of Claude Gervais and nearly

in the same direction that of François Long-
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de profondeur de la dite Côte ; de là, allant
encore à peu près vers le nord-est, en suivant
dans toutes les sinuosités la dite ligne de
profondeur de la Côte Saint-François, jusqu'à
et comprise la terre de Joseph Deniers, habi-
tant de la Côte Grande Coulée ; de là, allant
vers le sud-est, en suivant la terre du dit

Joseph Deniers, jusqu'à la ligne sud-est de la

même terre ; de là, allant vers le nord-est, ou
à peu près, en suivant la dite ligne sud-est de
la terre du dit Joseph Deniers, puis la même
ligne sud-est des terres de Michel Bouchard,
Mathurin Sénécal, Amable Sainte-Marie,
Jean-Baptiste Thibert et Jean -Baptiste Ray-
mond, jusqu'à la ligne sud-ouest de la com-
mune de Laprairie ; de là, allant vera le sud-
est, en suivant lo la dite ligne sud-ouest de
la commune de Laprairie ; 2o la terre de
Pascal Langevin et celle des héritiers Bour-
deau, représentés par Joseph Lussier.habitant
de la Côte Saint-Eaphaél ou Sanarte inclusi-

vement ; oo celle des terres do Lucien Gagnon,
habitant de la Côte Saint-Grégoire, qui est
située au nord-est du chemin de Sainte-Mar-
guerite aussi inclusivement, jusqu'à la ligne
qui sépare la dite Côte Saint-Grégoire de
celle de Saint-Stanislas ; de là, allant tantôt
vers le nord-est tantôt vers le nord, en sui-

vant dans toutes ses sinuosités la ligne qui
sépare la même Côte Saint-Grégoire et celle

de Saint-Borgia ou la Bataille, de la dite
Côte Saint-Stanislas, jusqu'à et y comprise la

terre de Pierre St-Ives, liabitant de la dite
Côte St-Borgia ou la Bataille ; de là, allant

à peu près vers le nord, en suivant la terre du
dit Pierre St-Ives, jusqu'à et comprise la terre

de Vital Boura.ssa. habitant de la Côte de
Fontarabie ; de là, allant vers l'est, en suivant
la terre du dit Vital Bourassajusqu'à la ligne
de profondeur de la même terre ; de là, allant

vers lo nord, en suivant la ligne de profon-
deur de la terre du même V. Bourassa, puis
celle des terres des sieurs Pénas et Brassard;
habitants de la dite côte do Fontarabie, jus-

qu'à l'endroit où la ligne appelée ligne a
jouam coupe la ligne de séparation entre la

dite seigneurie de LaPrairie do la Madeleine
et la dite Baronie do Longueuil ; de là, allant
encore vers le nord, on suivant la ligne est

d'un lot de terre appartenant à Hyppolite
Bourassa, jusqu'à et comprise la terre de
Louis Bisaillon, habitant de la cc)te de l'Ange
Gardien située dans la susdite partie de la

Baronie do Longueuil ; de là, allant vers le

nord.cst, en suivant la terre du dit Louis
Bisaillon, jusqu'à la ligne de profondeur de
la dite côte do l'Ange Gardien ; de là, allant

vers lo nord-ouest, en suivant la dite ligne de
profondeur do la même côte do l'Ange Gar-
dien et aussi celle do profondeur do la côte
de la Pinière, jusqu'à et comprise la terre de

tin, inhabitant of the Côte St. François, inclu-

sive, as far as the depth line ofthesaid.Côto;
thence, still running nearly north-east, fol-

lowing in all its sinuosities the said depth
line of the Côte St. François, as far as and
included the land of Joseph Demors, inhabi-
tant of the Côte Grande Coulée ; thence, run-
ning towards the south-east, following the
land of the said Joseph Deniers, as far as tlie

south-east of the same land ; thence, running
towards the north-east, or thereabout, fol-

lowing the said south-east line of the said
Joseph Demers, then the same south-east
line of the lands of Michel Bouchard, Mathu-
rin Sénécal, Amable Ste-Marie, Jean-Baptiste
Thibert and Jean-Baptiste Raymond, as far

as the south-west line of the commune of
Laprairie ; thence, running towards the
south-east, following lo the said south-west
line of the commune of La Prairie ; 2o the
land of Pascal Langevin and that of the heirs

Bourdeau represented by Joseph Lussier, an
inhabitant of the côte St. Raphaël ou Sanarte,
inclusive ; 3o that of the lands of Lucien
Gagnon, an inhabitant of the côte St. Gré-
goire, situate on the north-east of the Ste.

Marguerite road also inclusive, as far as the
line which separates the said côte Grégoire
from that of St. Stanislas ; thence, nuining
either north-east or north, following in all it^

sinuosities the line which separates the same
côte St. Grégoire and that of St. Borgia or la

Bataille, from the said côte St. Stanislas, as

far as and included the land of Pierre St.

Ives, an inhabitant of the said côte St.Borgia
or la Bataille ; thence, running nearly north,

following the land of the said Pierre St. Ives,

as far as and included the land of Agitai

Bourassa an inhabitant of the côte Fontara-
bie ; thence, running towards the east, fol-

lowing the land of the said Vital Bourassa, to

the depth line of the same land ; thence,
running towards the north, following the
depth line of the land of the same Vital Bou-
rassa, then that of the lands of the Sieurs

Penas and Brassard, inhabitants of the said
côte ofFontarabie, as far as the point where
the line called ligne à jouam, intersects the
lino of separation between the said seigniory
of La Prairie de la Madeleine and the said
Barony of Longueuil ; thence, still running
towards the north, following the easterly line

of a lot of land belonging to Hyppolite Bou-
ra.ssa. as far as and included the land of Louis
Bisaillon, an inhabitant of the côte of L'Ange
Gardien, situate in the aforesaid part of the
Barony of Longueuil ; thence, rumiing
towards the north-oast, following the land of

the same Louis Bisaillon, to the depth line

of the said côte of L'Ange Gardien ; thence,
running towards the north-east, following the
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François GraYoIlc, liabitant de La dite côte de
la Pinièro ; de là, allant vers le sud-ouest,

suivant la terre du dit François Gravelle,

jusqu'à la dite lig:ne de séparation entre la

dite Baronie do Longv;euil et k« dite seigneu-
rie de LaPrairie do la Madeleine ; do là,

allant vers l'ouest, en suivant la ligne de
séparation erftre la terre du susdit Pierre
Lecomto et colle dos susdits liéritiers de St-

ives, jusqu'au susdit fleuve St-Laurent, à
l'endroit où le susdit ruisseau vulgairement
appelé du Petit Charles se décharge dans le

dit fleuve, point du départ.

?PvOCVkUK"\\OU OVi AS i\i\H, A6W-

MOINS : Les limitea du village de Laprairie, par
proclamation du 30 mars, 1846 et par 49-50 V. c. 58.

said depth lino of the same côte of L'Ange
Gardien and also the depth line of the côte
de la Pinièro, as far as and comprised the
land of François Gravelle, an inhabitant of

the said côte de la Pinièro ; thence, running
towards tlie south-west, following the land of

the said François Gravelle, to the said line of

separation between the said Barony of Lon-
gueuil and the said seigniory of La Prairie

de la Madeleine ; thence, running towards
the west, following the line of separation
between the land of the aforesaid Pierre
Lecomte and that of the aforesaid heirs of St.
Ives, to the aforesaid river St. Lawrence, at

the point whore the aforesaid Ruisseau com-
monly called du Petit CliarJcs discharges
into the said Eiver, place of beginning.

MINUS : The limits of thh village of Laprairie,
by praclamution of the 30th March, 1840 and by 49-

50 V. C. 58.

Le Village de St-Remi. The Village of St-Remi.

D Haché de St. Rémi
de La Salle.

Proclamation du 28 octobre, 1839.

Borné comme suit :

—

vers le nord-est, par
la propriété d'Amablo Rousseau et celle de
Louis Albert Lefebvre ; vers le sud-ouest, par
la propriété do François Véronneau et colle

de Joseph Lanctôt ; vers le sud-est, par une
ligne tirée do la ligne sud-ouest de la terre de
Joseph Brisson, 5 arponts du cliemin le long
de la rivière, et de là, continuée parallèlement
au chemin de la rivière, traversant les terres

do Joseph Brisson, Charles Brisson, Eugène
Rousseau, la montée appelée " Montée de la

Pigeonnièro," partie par les terres de Joseph
Brais, le Chemin do For de Montréal et New-
York, l(s terres de Ilypolyte Dalpé, Charles
Duludo et Vital Asselin, jusqu'à la ligne
sud-ouest de L. A. Lefebvre, 5 arpents du
chemin public de la rivière ; vers l'ouest, par
une ligne tirée de la ligne nord-est do la terre

do Léon Lachapello, 8 arpents du trait quarré
des terres de la Côte Sto-Thérèse ; et de là,

en prolongement vers le nord-ouest, parallèle
au dit trait-quarré et traversant les terres de
Léon Lachapelle, Jean-Baptiste Lamarre, fils,

la montée appelée '' Montée du Cordon," les

terres d'Adolphe Dugas, des héritiers Z.
Grenier et J. H. Martin, jusqu'à \c. ligne
nord-est do la terre de François Véronneau, 8
arponts du dit frait-quarré.

Dotaclied from St. Kôml
de la Salle.

Proclai-nation of the 28th October, 18S9.

Bounded as follows :—towards the north-
east, by theproperty of Amable Rousseau and
that of Louis Albert Lefebvre; toAvards the
south-west, by the property of François Vé-
ronneau and îhat of Joseph Lanctôt ; towards
the south-east, by a line drawn from the
south-west lino of the land of Joseph Brisson,

5 arpents from the road along the river, and
continued thence, parallel to the river road,

traversing the lands of Joseph Brisson, Char-
les Brisson, Eugène Rou.sseau, the road (mon-
tée) called " Montée de la Pigeonnière, "

partly by the land of Joseph Brais, the Mont-
real and New-York Railway, the lands of
Hypolyte Dalpé, Charles Dulude and Vital
Asselin, as far as the south-west line of L. A.
Lefebvre, o arpents from the public road of
the river ; towards the west, by a line drawn
from the north-east line of the land of Leon
Lachapelle, 8 arpents from the trait-quarré of
the lands of Côte Ste. Thérèse ; and thence,
in prolongation towards the north-west,
parallel to the said trait-quarré and traver-

sing the lands of Léon Lachapelle, Jean Bap-
tiste Lamarre, junior the road (montée) called
" Montée du Cordon, " the lands of Adolphe
Dugas, the heirs Z. Grenier and J, H. Martin,
as far as the nonh-east line of the land of

Françoiii Véronneau, 8 arpents from the said

trait quarré.
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La paroisse de St-Michel.

Détaihéo de St. Edoua'-d
: de St. Kéoji de La Salle

Proclamation du 23 septenibre, 1853.

Comprendra la côto Lapigeonnière qui ren-
ferme la double concession de Lapigeonnière,
la concession nord-ouest et sud-est du ruis-
seau Lasaline, celle du ruisseau Faille et la
concession appelée Petit Rang,la dite paroisse
étant bornée comme suit : au nord-est, partie
par la paroisse de St-Philippe, et partie par
la paroisse de Saint-Constant ; au sud-est,
partie par la paroisse de St-Edouard, depuis
la terre de Thoma-s Isabelle, jusqu'à celle de
Louis Laplanto inclusivement, et partie par
la paroisse de St. Patrice do Sherrington,
depuis la terre du dit Louis Laplanto, jusqu'à
la ligne nord-est de la seigneurie de Beau-
harnois ; au sud-oue.«t, par la dite seigneurie
de Beauharnois ; au nord-ouest, par la parois-
se de St. Eémi, depuis la terre do Gabriel
Cerres inclusivement, jusqu'à la seigneurie
de Beauharnois ; et comme il existe entre
cette nouvelle paroisse et celle do St-Rémi
un espace vacant d'environ 7 arpents et demi,
possédé par différents propriétaires comme la

continuation de leure lots, la dite continua-
tion de terres comprises dans le dit espace
vacant formera partie de la nouvelle paroisse
ou de celle de Saint-Rémi, selon quo 'es pro-
priétaires peuvent avoir leurs terres dans
l'une ou l'autre paroisse.

Le village de Napierville.

Détaché de la paroisse
de St, CjTrien de DeLéry.

Proelamation du 17 décembre, 1872.

Une certaine partie do la paroisse de Saint-
Cyprien, dans le comté do Xapiorvillo, bor-
née comme suit, savoir : au nord-ouest, partie
par la terre do Jean Rigobert Monier et de
Sifroi Cloutior ; au sud, par la terre do Hilairo
Palin, jusqu'au trait-quarré dos terres du
Vuide ; au sud-est, par la terre de John Steel
ou représentants et Gilbert Grégoire, égale-
ment jusqu'au trait quarré des terres du
Vuide ; au nord-est, par la terre de Pierre
Jugé ; au nord, par la terre de J. G. Laviolette

;

au nord-oufst, par la terre do Xarcisse Catu-
dal et Henry E. Wilson

; et à l'ouest, par la
terre de John McXille.

N. B. Ce village fut d'abord érigé par pro-
•lamation du 21 février, 1855, et réannexé à

The parish of St=MicheI.

Detached from St. Edouurd
and from St. Rémi de La Salle.

Proelamation of the 28rd September, 18S8.

Shall comprise the Côto Lapigeonnière,
which includes the double concession of La-
pigeonnière, the concession nortli-west and
south-east of Ruisseau Lasaline, that of Ruis-
seau Faille and the concession called Petit

Hong ; the said parish being thus bounded
on_ the north-cast, partly by tlio pari.sh of
Saint Philippe, and partly by parish of Saint
Constant ; on the south-oast, partly by the
parish of Saint Edouard, from the land of
Thomas Isabelle to that of Louis Laplanto,
inclusive, and

i
artly l)y the parish of Saint

Patrick do Sherrington, from the land of the
said Louis Laplante to the north-oast lino of
the seigniory of Beauharnois, on the south-
west by the said seigniory of Beauharnois ;

on the north-west, by the parish of Saint
Rémi, from the land of Gabriel Cerres,
inclusively, to the said seigniory of Beauhar-
nois ; and as between tliis now parish and
that of Saint Rémi, there is a vacant space
of about seven arponl s and a half possessed
by different proprietors as the continuation
of their lots, the said continuations of lands
comprised in the said A-acant space shall form
part of the now parish, or of that of Saint
Rémi, according as the proprietors may have
their lands in one or the other parish,

The village of Napierville

Detached from St- Cyprien
DeLéry.

Proclamation of the I7th Deeeniber, 1872

A certain part of the parish of St. Cyprien,
in the county of Xapierville, bounded as

follows, that is to say : on the south-west,
partly by the land of Jean Rigolicrt Mcnier,
and Sifroi Cloutier : on the south, by the
land of Hilairo Palin, as far as the depth line

(trait quarré) of the lands of the Vuide ; on
the south-east, by the land of John Steel or
his representatives and GilViert Grégoire, also

as far as the depth lino (trait quarré) of the
Lands of the Vuide ; on the north-east, by the
land of Pierre Jugé ; on the north, by the
land of J. G. Laviolette ; on the north-west,
by the land of Xarcisse Catudal and Henry
E. Wilson ; and on the west, bv the land of

John McNille.

N". B. Tliis village first erected by procla-

mation of the 21st February, 1835, and rean-
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St. Cvprien, par proclamation du 12 mars,
1856.'

La paroisse de Saint-Cyprien de De
Lery.

Proclamation du 2 juillet, 1883.

Sera bornée comme suit, savoir : au nord,
par la paroisse de Ste. Marguerite de Blair-

findie, telle qu'elle fut érigée par vin décret
ecclésiastique, en date du dix-huitième jour
de juin mil,'huit cent trente et un ; à l'est, par
la paroisse de Saint-Valent in, telle (qu'elle

fut érigée par un décret ecclésiastique daté
le neuvième jour de juin mil huit cent
trente et un ; au sud, par la seigneurie de La-
colle ; et à l'ouest, par le canton de Sherring-
ton, ou seigneurie de Saint-George.

p?vOCL^>^^^\OH ou as i\j\H \s^ô.

Annexion :

Détachée de St. Edouard.

Cette partie de la côte Saint-Pliiiippe, dans
le canton de Sherrington, telle que comjirise
entre les 70e et S6e lots du dit canton, tous
deux inclusivement.

MOINS : Les limites du village de Napiei-ville,
par proclamation du 21 février, 1855.

Annexion

Les limites du village do Napierville, par
proclamation du 12 mars, 185G.

MOINS : Les limites du village de Napierville,
par proclamation du 17 décembre, 1872.

La paroisse de St. Patrice de

Sherrington.

Proelai-nation du 6 juillet, 1850.

Bornée au sud, par la ligne de division
entre le canton de Sherrington et le canton
de Hemmingford ; à l'est, par la ligne de
division entre le canton de Sherrington et la

seigneurie do De Léry ; au nord-est, par la

paroisse de St. Jacques le Mineur ; et à
l'ouest, par la f aroisso de St. Edouard.

N. B. Parait avoir été organiste lors de V érec-
tion civil en 1850.

nexed to St. Cyprion, by proclamation of the
12th March, 1856.

The parish of Saint. Cyprien de De
Lery.

Proclamailon of the 2nd July, 1835,

Bounded as follnws, to wit : On the north,

by the parish of Sainte Marguerite de Blair-

hndie, such as it was erected l)y an ecclesias-

tical decree, bearing date the eighteenth day,
June one thousand eight hundred and thirty-

one ; on the east, l)y the parish of St. Valen-
tin such as it was erected by an ecclesiasti-

cal decree bearing date the ninth day of June
one thousand eight hundred and thirty-one

;

on the south, by the seigniory of Lacolle
;

and on tlio west, by the township of Sher-
rington or seigniory of Saint George.

?HOCV.K^N"\\0^ OT "5H% \Z-\V. JUHt A3W.

Annexât! :n

Detached from St. Edouard .

That part of the côte St. Philippe, in the
township of Sherrington, as is comprised
between the 70th and 85th lots of the said

township, both inclusive.

"P^iOClN^JVKTNOH Of THE ^TV, HOMt\ASt?> \Ç>^6.

MINUS : The limits of the village of Napierville,
by jiroclamation of the 21st February, 1855.

Annexion :

Tlio limits of the village of Napierville, by
proclamation of the 12th March, 18.56.

MINUS : The limits of the village of Napierville,
by proclamation of the nth December, 1872.

The parish of St. Patrice de

Sherrington.

Proelamatton of the 6th July 1850.

Bounded, on the south, by the line of

division between tlie township of Sherring-

ton and tlie township of Hemmingford ; on
the east, by the line of division beUveen the
township of Sherrington and the seigniory of

De Léry ; on the north-cast, by the parisli of

St. Jacques le Mineur ; and on the west, by
the parish of St. Edouard.

N. B. Appears to have been organized at the

time of the civil erection in 1850.
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Annexion :

Détachée de St-Jean Chry-
Bostôme et du comté de Cha-
teauKuay .

Les lots îfos. 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24 et 25
(lu 1er rang de Willianistown—32 V., c. 46.

MOINS : Cette paHie annexée à St-Edouard, par
proclamation du 10 novembre, 187i.

Canton de Sherrington :

Proelaination du 22 février, I809.

Commençant à nn poteau planté dans la

ligne de division entre la seigneurie de
Beauharnois et l'étendue de Nos terres va-

cantes, dont un arpentage a été fait, commu-
nément appelée le canton de Sherrington,
définissant Tangle ouest du dit canton de
Sherrington ; de là, magnétiquement nord, 47
degrés 30 minutes est, 503 chaînes, jusqu'à
un poteau définissant un des angles du dit

canton de Sherrington ; de là, nord, 36 dégrés
ouest, 244 chaînes, 67 chaînons, jusqu'à un
poteau définissant l'angle nord-ouest du dit

ciinton de Sherrington ; de là, sud, SO degrés
20 minutes est, d'iô chaînes, 50 chaînons,
jusqu'à un poteau planté dans la ligne de
limite sud-ouest, de la seigneurie de La-
Prairie de la Madeleine, et définissant un des
angles nord-est du dit canton de Sherrington;
de là, sud, 36 degrés est, le long do la ligne
de division entre la dite seigneurie de
Laprairie de la Madeleine, et le dit canton
de Sherrington, 26 chaînes, 10 chaînons, jus-

qu'à un poteau définissant un des angles est

du dit canton de Slierrington ; de là, sud, 16
degrés 30 minutes ouest, 564 cliaînes, jusqu'à
un poteau définissant l'angle sud-est du dit

canton de Sherrington ; de là, nord, SI degrés
30 minutes est, 14 chaînes. 50 chaînons, jus-

qu'à un poteau définissant un autre angle du
dit canton de Sherrington ; de là sud, 29
degrés ouest. 54i> chaînes, jusqu'à un poteau
définissant un des angles s :d du dit canton
de Slierrington ; de là, nord, 81 degrés 30
minutes ouest, 53 chaînes, 50 chaînons,
jusqu'à un poteau planté dans la ligne nord-
est du dit canton de Hemmingford, définis-

sant un autre angle sud du dit canton de
Sherrington ; de là, nord. 36 degrés ouest,

entre le dit canton de Sherrin<::ton, le dit

canton de Hemmingford, et la dite seigneu-
rie de Beauharnois, 635 chaînes, au point de
départ contenant environ 46,666 acres de
terre et la reserve ordinaire pour les grands
chemins.

Annexation

Detached from St. Jean Chrj--
sostôme and county of Chateau-
jniay.

The lots Xos. IS, 19, 20, 21, 22, 23, 24 and
25 of the Lst range of Williamstown—32 Y.,

cw46.

MINUS : That part annexed to St. Edouard, by
proclamation of the 10th Xovember, 1874.

ToimsMp of Sherrington :

Proelamatidn of the 22nd February, I809.

Beginning at a post erected upon the divi-

sion line between the seigniory of Beauhar-
nois and the tract of Our waste lands,

whereof a survey hath been made, commonly
called the township of Sherrington, marking
the westerly angle of the said township of
Sherrington ; running from thence, magne-
tically north, 47 degi-ees 30 minutes east, 503
chains, to a post marking one of the angles
of the said township of Sherrington ; thence,
north, 36 degrees west, 244 chains, 67 links,

to a post erected for the north-west angle of
the said town.ship of Sherrington ; thence,
south, 89 degrees 20 minutes east, 625 chains,

50 links, to a post erected on the south-west
boundary line of the seignior}' of LaPrairie
de la Madeleine, and marking one of the
north-east angles of the said township of
Sherrington ; thence, south, 36 degrees east,

along the division line between tlie said sei-

gniory of Laprairie de la Madeleine, and the
said township of Sherrington, 26 chains, 10
links, to a post marking one of the easterly

angles of the said township of Sherrington
;

thence, south, 16 degrees 30 minutes west,

564 chains, to a post erected for the south-
easterly angle of tlie said township of Sher-
rington ; thence, north, 81 degrees 30 minutes
east, 14 chains, 50 links, to a post marking
another angle of the said township of Sher-
rington ; thence, south, 29 degrees west, 546
chains, to a post erected for one of the south-
erly angles of the said township of Sherring-
ton ; thence, north, 81 degrees 30 minutes
vrest, 53 chains, 50 link'^, to a post erected on
the north-easterly lino of the township of
Hemmingford, marking another southerly
angle of the said townshiy of Sherrington;
thence, north, 36 degrees west, between the
said township of Sherrington, the said town-
ship of Hemmingford and the said seigniory
of Beauharnois, 6;>5 chains, to the place of
l>eginning ; containing about 46,666 acres

of land and the usual allowance for high-
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Augmentation du canton de Sherrington :

Proclannation du 18 août, 1866.

Toute cette certaine étendue ou compeau
de terrait! sise et étant située dans le comté
de Napierville, dans le district d'Iberville et

bornée comme suit, savoir : à l'ouest, par le
canton de Sherrington, tel qu'érigé par lettres»

patentes, datées le 22e jour de lévrier 1809
;

à l'est, par la seigneurie de De Lérj' ; et au
sud, partie par le dit canton dt; Sherrington,
et partie par la seigneurie de Lacolle. Com-
mençant à un poteau et borne en pierre
plantés sur la limite ou ligne extérieure est

du dit canton do Sherrington, et à l'angle
formé par la dite ligne extérieure et la ligne

de division entre le dit canton do Sherrington
et la Sfigneurie do De Léry, tir^e de la
pointe à la Mule sur la rivière Richelieu

;

de là, dans une direction pud, le long de la

ligne extérieure est du dit canton do Sher-
rington, 467 chaînes, 2-5 chaîu'ns, plus ou
moins, jusqu'à son intersection avec la ligne
de division entre les seigneuries de Lacollo
et de De Léry, prolongée vers l'ouest jusqu'à
un poteau et borne en pierre définissant
l'angle le plus au sud-ouest do la dite éten-
due, compeau ou langue de terre. ; de là, vers
l'est le long de la dite ligne de division entre
les seigneuries de LacoUe et de De Léry,
prolongée comme susdit, sud, 8S degrés 47
minutes est astronomiquement, 41 chaîner,
89 chaînons, plus ou moins, jus(iu'à un poteau
et borne en pierre définissant l'angle le plus
au sud-ouest de la seigneurie de De Léry et
l'angle sud-est de la dite étendue ou langue
de terre ; de là le long de l'arrière ligne de la

dite seigneurie de De Léry, nord, 17 degrés
17 minutes ouest, astronomi(;iuement, 453
chaînes, 90 chaînons, plus ou moins, jusqu'au
point do départ.

La paroisse de St-Luc de Longaeuiî.

Proclaniation du 2 juillet, 188S.

La raroisso devra comprendre une étendue
de territoire d'une figure irrégulièro d'à-peu-
prôs deux milles et demi de front sur à-peu-
près sept milles de profondeur, bornée comme
suit, c' est-à-savoir : à l'est, par la rivière
Richelieu, depuis la seigneurie de Chainbly,
jusqu'au chemin qui divise les terres de
Guillaume Larocque de celle de Louis Fre-
chette ; s'étendant de là, à l'ouest, en suivant
le dit chemin, jusqu'à la concession appelée
Petite Acadio ; s'étendant de là, au sud, en
suivant la ligne de division de la dite con-
cession Petite Acadie, et la première conces-
sion sur la rivière formant partie de la

Gore of the township of Sherrinr/ton :

Proclamation of the 1811a August, 1866.

All that certain tract or parcel of land
lying and being situate in the county of
Napierville, in the District of Iberville, and
bounded as follows, that is to s;iy : on the
AVGst, by the township of Sherrington as

erected by Letters Patent bearing date the
twenty second day of February, 1809 ; on the
east, by the seigniory of Do Léry ; and on
the south, partly bj' the said township of
Sherrington and partly by the seigniory of
Lacolle. Beginning at a post and stone
boundary planted in the easterly limit or
outline of the said townsliip of Sherrington,
and in the angle formed l^y the i^aid outline,

and the line of division between the said
township of Sherrington and the seigniory of
De L(ry, drawn from Pointe à la Mvle on the
River Richelieu ; thence, southwardly along
the easterly outline of^the said township of
Sherrington, 4t)7 chains, 25 links, more or
less, to its intersection with the division line

between the seigniories of l^acolle and Do
Léry, prolonged westwardly to a post and
stone boundary marking the south-western-
most angle of tlie said tract, parcel or gore of
land ; thence, eastwardly, along the said
division line between the seigniories of
Lacolle and De Léry, prolonged as aforesaid,

south, 8S degrees 47 minutes east, aatrono-

mically, 41 chains, 89 links, more or less, to

a post and stone boundary marking the
south-westernmost angle of the said seigniory
of De Léry, and the south-eastern angle of

the said tract, parcel or gore of land ; thence,
along the rear line of the said seigniory of
De Léry, north, 17 degrees 17 minutes west,

astronomically, 453 chains, 9G links more or
less, to the place of beginning.

The parish of St=Luc de Longueuil

Proclai-nation olthe 2nd July, 183S.

Tlie parish to compris" an exteat of terri-

tory of an irregular ligure of about two miles
and a half in front by about seven miles in

depth, bounded as follows, that is to say : on
the east, by the River Richelieu, from the
seignior}^ of Chambly. to the road which
divides the lands of Guillaume Larocque
from that of Louis Frechette ; from thence,
extending to the west, in following the said

road as far as the concession called Petite

Acadie ; from thence, extending to the south,

in following the line of division between the
said concession of Petite Acadie, and the
first concession on the river side, forming
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paroisse Saint-Jean Dorcliestcr, jusqu'à la

terre de Joseph Boudreau inclusivement : de
là, s'étendant à l'ouest, en suivant la ligne

sud de la terre de J<;>seph Boudrvau, jusqu'à

la ligne ouest de la dite concessien Petite

Acadie ; do là, s'étendant au nord, suivant la

dite ligne ouest de Ja dite concession Petite

Acadie, jusqu'à la terre de Jean-Bapt. Brous-
seau exclusivement ; de là, s'étendant à

rouest, (U s'.iivan.tla ligne de division entra

la terre des hé-ritiors de feu Laurent Itoi et la

terre du dit J.-Bte. Brousseau, la dite ligne

se prolongeant jusqu'à la profondeur des

terres à l'est de ia Petite Rivière Montréal
;

de là, s'étendant au nord-ouest, en suivant la

profondeur des terres de Ja dite concession à
l'est de la Petite Kivièr<! Montréal,jusqu'à la

terre de J^ouis Gendreau inclusivement ; de
là, s'étendant à l'ouest, en suivant la ligne de
division entre la terre du dit Louis Gendreau
et celle ele Denis Ixtmpret. junior, jusqu'à la

Petite Rivière Montréal ; de là, s'éieneîantau

nord, en suivant la dite Petite Rivière Mont-
réal, jusqu'au chemin de Laprairie àSt-Joan;
de là, s'étendant à l'ouest, en suivant le dit

chemin, jusqu'à Ja profondeur de la conces-

sion à l'ouest ele la Petite Rivière Montréal
;

de là, s'étendant au nord, en suivant la dite

profondeur de la concession à l'ouest do la

dite Petite Rivière Montréal, jusqu'à laterre

ele Joseph Dumas, et celle de M. Baril, jus-

qi;'à la Petite Rivière Montréal ; de la,

s'étenelant au norel, en suivant la dite Petite

Rivière ]\Iontréal, jusqu'à la ligne qui divise

la seigneurie de Laprairie de la baremnie
de Longueuil ; de là, s'étendant au sud-est,

en suivant la dite ligne ele elivision entre la

seigneurie ele Laprairie et la baronnie ele

Longueuil, juse^u'aux terres du Graud-Cô-
teau ; ele là, s'étendant à l'est, en suivant la

ligne do division entre la concession au nord
du chemin ele Saint-Jean et les terres du
Granel-Côteau, jusqu'aux terres de la Petite

Savanne ; de là, s'étendant au nord, en sui-

vant la ligne de division entre les terres de
la dite concession Grand-Côteau et les terres

de la Petite Savanne, jusqu'à la ligne epi
elivise la baronnie ele Longueuil de la sei-

gneurie de Chambly ; de là s'étenda.nt au
sud-est, en suivant la dite ligne do division

entre la baronnie de Longueuil et la seigneu-
rie de Chambly, juse^u'à la rivière Richelie'J.

?Roc\.KVAkT\OH ov) AS i\)\H ^^^5.

Annexion :

part of the parish of St. Jean Dorchester, to

the lanel of Joseph Boudreau inclusively
;

from thence, extending to the west, in fol-

JoAving the south line of the lanel of the said
Joseph Boudreau, to the west line of the said
concession Petite Acadio ; I'rom thence, ex-
tending to the north, in folL/wing the said
west line of the said concession Petite Aca-
die, to tlie land of Jean Bte.Brousseau exclu-
sively ; from thence, extending to the west,
in following the line of division between the
lands of the heirs of the late Laurent Roi and
the land of the said Jean Bto. Brenisseau, the
said line extending as far as the elepth of the
lands to the east of the Little River Montreal

;

from thence, extending to the north-west, in
folloAving the elepth of the lands of the said
concession to the east of the Little River
Montreal, to the land of Louis Gendreau in-

clusively ; from thence, extending lo the
west, in following the line of division between
the land of the said Louis Gendreau and that
of Denis Lomprct, junior, to the Little River
Montreal ; from thence, extending to the
noith, in following the said Little River
Montreal, to the road of Laprairie to St. Jean

;

from thence, extending to the west, in follow-
ing the said re ad, to the depth of the conces-
sion to the west of the Little River Montreal;
from thence, extending to the north, in fol-

lowing the said depth of the concession to
the west of the Little River Montreal, as far
as the Janel of Joseph Dumas and that of M.
Baril to the said Little River Montreal; from
thence, extending to the north, in following
the said Little River Montreal, to the line
which divieles the seigniory of Laprairie from
the barony of Longueuil ; from thence, exten-
eling to the south-east, in following the said
line of divisiem between the seigniories of
Laprairie and barony of Longueuil, to the
lands of the Grand Coteau ; from thence ex-
tending to the east, in ibllejwing the line of
division between the concession to the north
of the road of St. Jean anel the lands of the
Grand Coteau, as far as the lands of the Little
Savanne ; from thence, extending to the north
in following the line of division between the
lands of the said concession Grand Coteau and
the lanels of Little Savanne, as far as the line
which divides the barony of Longueuil from
the seigniory of Chambly ; from thence, ex-
tending to the south-east, in following the
said line of division between the barony of
Longiieuil and the seigniory of Chambly, to
the river Richelieu.

?^oc\.NN\M\ou Of ^Vit ASth iUHt ySAb,

Annexation

Toute cettî partie de la paro'sse de St-
;

All that part of the parish of St. Joseph de
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Joscp'h do Chambly, comté tlo Chambly, dé-

signée aux plan et livre de renvoi du cadastre,

sous les Nos, 347, 348, 349, 3;)0, Soi et 352,

ainsi que cette partie de l'Ile Sto-Thérèsc
dans la susdite paroisse et dit comté, et

désignée sous les Nos. 359, 360, 361 et 362 du
dit cadastre, seront, à compter de la passa-

tion du présent acte, détachées de la dite

paroisse de St-.Toseph de Chambly et annexées
à la paroisse de St-Luc, comté de St-Jean,

pour toutes les fins électorales, municipales,
judiciaires et d'enregistrement.

La ville de St. Jean.

D6tacli6c de St. Jean
l'Evanijélisto de Dor-
chester.

Bornée à l'est, par une ligne fictive

passant au milieu de la rivière Richelieu
;

au nord, par la ligne sud de la terre do Wil-
liam H. Vaughan, prolongée à l'est jusqu'au
milieu do la rivière Richelieu ; au sud, par
la ligne nord de la terre des représentants de
feu François-Xavier Langolior, i)rolongéo
jusqu'au milieu do ladite rivière ; à l'ouest,

par la limite est des terres do la seconde con-
cession do la paroisse do Saint-Jean.

La ville do Saint-Jean est divisée en quatre
quartiers respectivement désignés sous les

noms do :
" Quax-tierEst," " Quartier Ouest,"

" Quartier Centre," et "Quartier Nord," et

bornés comme suit :

Le " Quartier Est " est borné vers l'est et le

sud, par les limites do la ville, vers l'ouest,

par une ligne passant par le milieu do la rue
Grant, depuis les limites sud de la ville, jus-

qu'au milieu do la rue Saint-Jacques, et do
là, au nord, par le milieu de la rue Saint-

Jacques jusqu'à la limite est de la ville
;

Le " Quartier Ouest " est borné vers i"est

par le quartier est, vers le sud et vers l'ouest,

par les limites do la ville, et vers le nord, par
le milieu do la dite rue St. Jacques depuis la

limite ouest jusqu'au milieu do la dite rue
Grant

;

Le " Quartier Contre " est borné vers le sud
par les quartiers est et ouest ci-dessus formés,

vers l'est et vers l'ouest par les limites de la

ville et vers le nord par la ligne passant par
le milieu de la rue Saint-Thomas et s'éten-

dant à l'est, vers les limites do la ville et à
partir de l'extrémité ouest de la dite rue
Saint-Thomas à aller jusqu'aux limites ouest

Chambly, county of Chambly, designated on
the plan and book of reference ofthe cadastre,
under the Nos. 347, 348, 349, 350, a51 et 852,
also that part of the Isle Sto-Thérèse in the
said pari-sb and said county, and designated
under the Nos. 359, 360, 361 and 362 of the
said cadastre, shall, from the passing of the
present act, be detached from the said parish
of St. Joseph de Chambly and annexed to the
parish of St. Luc, county of St. Johns, for all

electoral, municipal, judicial and registration
purposes.

^'h^^^. c- as ksatu-^to to the ^^^w iuv\ Asao.

The town of St. Johns.

Detached from St. Jean
l'Evangéiiste de Dorchester.

Bounded on the cast, by an imaginary line
passing in the middle of the RichelieuViver;
on the north, by the southern lino of tho
property of "William H. Vaughan, prolonged
towards the east to tho middle of tho Riche-
lieu river ; on the south, by the northern line
oftho land l)Olonging to the representatives
of tho late François-Xavier Langelier, pro-
longed to the middle of the said, river ; and
on tho west, l)y the eastern limits of tho lots

of the second concession of parish of St. Johns.

Tlie town of St. Johns is divided into four-
wards, respectively designated under the
names of :

" East Ward " " West Ward,"
" Centre Ward," and '' Nortli Ward ". and
bounded as follows :

Tho " East Ward " is bounded on tin- vn^i
and south by the limits oftho town, on the
west by a line passing through tho centre of
Grant street, from the soutliorn limits of the
toAvn to tho centre of St. James street, and
thence, towards the north by tlie centre of the
said St. James street to the oa.*tern limits of
th town

;

Tho " West Ward " is i)oundo(i on the east
l)y ths "East Ward," on the south and west,
by the limits of tho town, and on the north
by tho centre of tho said St. James street,

from the western limits to tho centre of Grant
street

;

The " Centre Ward " is bounded on the
south by the east and west wards as above
constituted, on tho cast and west by the
limits of tluD town, and on the north by a line
passing through the centre of St. Thomas
street, and extending to the oast to the limits
of the town ; and starting from the western
extremity of the said Saint Thomas street to
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tie la ville, par la ligne svid du chemin defer,

telle qu'actuellement existante, de la compa-
gnie " The Atlantic and yorth-icest Railway
company.' '

Le " Quartier Nor.l ' comprend la partie de
la ville sise au nord du quartier centre.

Sur un vote des deux tiers de ses membres
le conseil peut changer ou modifier les limi-

tes de chacun des quartiers i)lus haut décrits ;

mais un intervalle d'au moins cinq années
devia s'écouler entre cliaque changement ou
mollification.

DE l'ANNEXION DE TERKITOIKE.

Du consentement de tout propriétaire d'un
terrain adjacent au territoire de la ville de
^^aint-Jean, le conseil peut, par règlement,
ordonner l'annexion de ce terrain ; et à
compter du premier janvier apiès la promul-
gation du règlement, ce terrain fera partie de
ia municipalité de la ville do Saint-Jean à
toutes fins quelconques.

X. B. Le village de St. Jean fut érigé par
proclamation du 20 juillet, 1848.

Erigé en ville par proclamation du 1.5 sep-

tembre 18.50, puis en ville incorporée par 43-

44 V. c. 62. Sanctionné le 24 juillet, 1880.

La paroisse de St-Francois de la

Riviere-du=Sud.

Dit.icUée Ue Berthier (eu bas).

Proclamation du 28 septenibre, 184a.

Comprendra une étendue do territoire

d'environ trois riiilles et demi de front, sur
environ quatre milles de profondeur ; bornée
au nord-ouest, par la ligne qui sépare la pre-

mière concession de la seigneurie de Belle-

chasse, et certains abouts forniMut partie de
la dite première concession, de ia seconde
concession do la dite seigneurie ; au sud-

ouest, par la seigneurie de la Durantaye ; au
sud-est, par le canton d'Armagh ; au nord-

est, partie par la seigneurie de la Rivière du
Sud, et partie par la ligne qui sépare l'un de
l'autre de doux lots de terre en la possession
do Josepli ^Morin, qui sont situés partie dans
la dite seigneurie de Bellechasse, et partie

dans la dite seigneurie de la Rivière du Sud,
annexant provisoirement à ladite paroisso le

ranton d"Armagh y adjacent, jusqu'à ce qu'il

soit possi1>le d'y ériger une paroisse.

' the westein limits of the town, by the south-
ern line of the railway, as it now exists, of
the Atlantic and Xorth-West Railway Com-
pany.

The " Xorth Ward " includes that portion
of the town north of the centre ward.

By a vote of two-thirds of its members, the
council may alter or change the limits of
each of the wards above described ; but an
interval of at least five years must elapse
between each such change or alteration.

AXXEXATIOX OF TERRITORY.

With the consent of every proprietor of a
lot of land adjacent to the territory of the
town of St.Johns,the council may.bj' a by-law,
order the annexation of such lot of land, and,
from and after the first day of January follow-
ing the promulgation of the by-law,such land
shall form part of the municipality of the
town of St. Johns for all purposes whatsoever.

5'i NI. C. 1\ KSStH-^tO TO -^Ht "ZhO NP'RW. ^690.

N. B. The village of St. John's was erected
by proclamation of the 20th July, 1848.

Erected into a town In- proclamation of the
15th September, 1&56, lastly into incorporated
town bv 43-44 V. c. 62. Assented to the 24th
July, 1880.

The parish of St. Francois de la

Riviere-du=Sud.

Detached from Berthier (en baa]

.

Proclamation of the 28th September, 1843.

Shall comprise an extent of territory of
about three miles and one half mile in front,
by about four miles in depth, bounded on the
north-west, by the line which separates the
first concession of the seigniory of Belle-
chasse and certain broken parcels of lands
(abouts) forming part of the said first conces-
sion from the second concession of the said
seigniory

; on the south-west, by the seignio-
ry of la Durantaye ; on the south-east, by the
toAvnship of Armagh ; on the north-east,
partly by the seigniory of River du Sud and
partly by the line which separates one from
the other of two lots of land in the possession
of JosephTSIorin, which are situated partly in
the said seigniory of Bellechasse and partly
in the said seigniory of River du Sud

; pro-
visionnally annexing to the said parish the
township of Armagh thereunto adjoinin<r.
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Annexion:

Détachée de St. Va! lier.

Proclamation du 12 janvier, 1844.

Une étendue de territoire d'environ cin-

quaiite-six arpents de front sur cent vingt
arpents de profondeur, et sera bornée comme
suit : au nord-est, par la seigneurie de Belle-

chasse ; au sud-est, par l'arrière ligne des
terres de la sixième concession de Saint
Vallier ; au sud-ouest, partie par une route
conduisant à la sixième concession de la dite

seigneurie appelée Sainte Catherine ou Brise-

culotte, partie jiar la ligne nord-est du do-

maine seigneurial, et partie par la ligne qui
sépare la terre de Jean-Baptiste Beaudoin do
celle de Thomas Langluis dit Saint Jean,

tous deux habitants de la troisième conces-
sion de la dite seigneurie de Saint Vallier

;

au nord-ouest, par la ligne qui sépare les

terres de Ja deuxième concession de celles de
la troisième concession de la dite seigneurie,
exclusivement de certains abouts de terres

sis et situés entre les dites deuxième et troi-

sième concessions, lesquels appartiendront à
la paroisse de Saint Vallier.

Avec un certain territoire qui se trouve eu
arrière borné au sud-ouest, par la paroispe

de Saint Lazare et la municipalité deStandon,
et au nord-est par le comté de L'Islet.

N. B.—Le territoire annexé par la procla-

mation du 18 juin 1845 est maintenant érigé

en cantons.

MOINS : Le canton d'Armagh, orpaniaé en muni-
cipalité, par résolution du Conseil du covité de
Bellechassp le 3 juillet, 1860, en vertu de l'acte 23

Vict,. ch. 61.

Municipalité de LacoUe.

ETANT

La paroisse de St. Bernard.

Proclamation du 29 novembre, I860.

Bornée comme suit : au nord et au nord-est,

sur le rang St-André, d'un côté par la terre

de la veuve Brady, inclusivement, et de l'autre

par celle de J. Jackson, aussi inclusivement,

until it be possible to eroct there a sopar?.te

parish.

Annexation :

Det.ached from St. Vallier.

Proclamation of the 12th January, 1844.

An extent of territory of about fifty-six

arpents in front by one hundred and twenty
arpents in depth, and shall be bounded as

follows, to wit ; on the north-cast, by the
seigniory of Bellechasse ; on the south-east,
by the rear line of the lands of the sixth con-
cession of Saint Valier ; on the south-west,
partly by the road {route) leading to the sixth
concession of the said seigniory called Ste.

Catherine or Brise-culotte, partly by the
north-easterly line of the seigniorial domain,
and partly by the line whicTi separates the
land of Jean-Baptiste Beaudoin from that of

Thomas Langlois dit St. Jean, botli inhabi-
tants of the third concession of the faid sei-

gniory of St. Vallier ; on the north-west, by
the line which separates the lands of the
second concession from those of the third
concession of tlie said seigniory, exclusively
of certain parcels of lands [abouts de terre)

lying and being situate between the said

second and third concessisns, which sliall

belong to the parish of Saint Vallier.

?^OCVKUM\On Or THE A3^H i\JHt ^8^^.

Together with a certain territory which
lies in rear bounded on the south-west, by the
parish of St. Lazare and the municipality of

Standon. and on the north-east, by the county
of L'Islet.

N. B.—The territory annexed by the pro-

clamation of the IStli Juno 1845 is now
erected into townships.

MINUS : The township of Armagh, organized in
municipality, by resolution of the County Council
of Bellechasse on the 3rd July, IBS'), in virtue of
the act 23 V., c. 61.

riunicipality of Lacolle

BEING

The parish of St. Bernard.

Proclamation of the 29th November, I860.

Bounded as follows : on the north and north-

east, in the range St-André, on one side by
the land of widow Brady inclusively, and on
the other side by that of J. Jackson a'so in-
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clans la seii^nourie De L^'ry ; de là. suivant le

trait-quarré des îcri-es cîii susdit rang St-

Andrc, dar.s la paroisse de St-Cypri en,jusqu'à
la ligne de la seigneurie do LaColle; suivant
la dite ligne, jusqu'à la terre d'un nommé
Pierre Bourgeois, dans la seigneurie DeLérj',
exclusivement, suivant le long de la ligne de
la dite terre, jusqu'au chemin appelé la

grande ligne du rang double ; suivant ensuite
le dit chemin jusqu'au trait-quarré de la con-
cession de Burtonville, suivant le dit trait-

quarré allant vers la paroisse de St-Cyprien,
jusqu'à et y comprise la terre d'un nommé
James O'Farrell dans la susdite seigneurie

;

à l'est et au sud-est, partie par les bornes
actuelles de St-Valentin et partie par la ri-

vière Richelieu, en la remontant jusqu'à la

ligne provinciale ; au sud, par la dite ligne
provinciale ; à l'ouest, partie par le canton de
Hemmingtbrd et partie par h s bornes actuel-
les de la paroisse de St-Patricc de Sherring-
ton.

?HOC\-^^^^^\ouDM \oi\i\u VètK'b.

La paroisse de St=Jean l'Evangeliste

de Dorchester.

Proclamation du 27 août, 188S.

La paroisse devra comprendre : première-
ment toutes les terres sur la rivière Riche-
lieu, depuis la borne entre la seigneurie De
Léry et la baronnie de Longu cuil. jusqu'au
chemin qui conduit à l'église de St-Luc, avec
la terre de Louis Frechette inclusivement

;

secondement, les terres do la concession
appelée Grand-Bern ier, depuis la profondeur
des terres do la grande ligne qui sépare la

dite seigneurie DeLéry de Ta dite baronnie
de Longueuil, jusqu'au chemin qui conduit
actuellement de la dite concession a])pelee

Grand-Bernier au fort Saint-Jean à l'excep-
tion de la terre do Jean Terrien, qui a été
renfermée dans la paroisse de Sto-Marguerite
de Blairtindie.

MOINS : Les limites de la ville de St-Jean, par
43-44 V. c, G'I et par 53 V. c. 71.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Biaise,
par proclamation du 20 août, 1892, et remplacée
par celle du 6 octobre, 1892.

La paroisse de St-Valentin.

Proclamation du II juillet, IS3S.

La paroisse devra comprendre une étendue

15

clusively, in the seigniory of DeLéry ; thence,
following the depth line (trait-quarré) of the
lands of the aforesaid range St. André, in the
parish of St. Cyprien, as far as the line of the
seigniory of LaColle, following the said line,

as far as tlie land of one Pierre Bourgeois in
the seigniory of DeLéry exclusively, follow-
ing along the line of the said land, to the
road called the " Grande ligne " of the double
range ; thence, along the said road, to the
depth line (trait-quarré), of the concession of
Burtonville, following the said depth line
(trait-quarré) towards the parish of St. Cy-
prien, as far as and comprising the land of
one James O'Farrcil in the said seigniory

;

en the east and south-east, partly by the pre-

sent boundaries of the parish of St. Valentin
and partly bv the River Richelieu, ascending
as far as the lino of the Province ; on the
south, by the lino of the Province ; on the
west, partly by the township of Hemming-
ford and partly by the present boundaries of
the parish of St. Patrice do Sherrington. iJiiGi

")7TI'.

?ROC\.k>ftKT\OX 0? TH'L ^?>TH iV^Ut \Z\^

The parish of St Jean I'Evangel iste

de Dorchester.

Proclamation of the 27th August, I88S.

The parisli to comprise : lo. all the lands
on the river Richelieu, from the boundary-
between the seigniory DeLéry and the baro-
ny of Longueuil, to the road which now leads
up to the church of St. Luc, with the land of
Louis Frechette, inclusive ; 2o. the lands of
the concession called Grand-Bernier, from
the depth of the lands of the Grande ligne
which separates the said seigniory of DeLéry
from the said barony of Longueuil, to the
road which now leads from the said conces-
sion called Grand-Bcrnier to the fort St. Jean,
with the exception of the land of Jean Ter-
rien, which has been comprised in the parish
of Ste. Marguerite dc Blairiindie.

?Roc\-^\^^T\ou ov "^nt ^aTH iViUc. \?)^5

MINUS : The limits of the town of Si. John, by
43-44 V. c. G2 and by 53 V. c. 71.

MINUS : That p irt comprised in St. Blaise, by
proclamation of the 2()th August, 1892, replaced
by that of the Gth October, 1892.

The parish of St. Valentin.

Proclai-nation of tlie 11th July, 1835.

The parish to comprise an extent of terri-
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(le territoire d'à peu près douze milles de
front sur à peu près trois milles^ de profon-

deur, bornée comme suit, savoir :—à l'est,

par la rivière Richelieu ; au nord, par la ba-
ronnie de Longueuil, depuis la dite rivière

Richelieu, jusqu'à la terre de Pierre Landry
exclusivement ; à l'ouest, en partie par la

terre de Pierre Landry, partie par celle de
Jean Baptiste Poirier, et en partie par celle

d'Anselme Bréau, depuis la dite baronnie de
Longueuil, jusqu'à la concession de Burton-
ville ; au sud-ouest, en partie par la conces-
sion des vingt-huit arpents, en partie par
celle de la seconde grande ligne et en partie
par celle de Burtonvillo, depuis la terre de
François Rémillard, inclusivement, jusqu'à la

terre de Robert Hoyle ; de là, s'ctendant à
l'ouest, en suivant la terre du dit Robert
Hoyle, et le domaine du géncial Christie
Burton, jusqu'à la terre de Jean Baptiste
Fournie!', inclusivement ; de là, s'étendant
au sud, en suivant la terre du dit Jean Bap-
tiste Fournier, jusqu'à la rivière Lacolle ; de
là, s'étendant à l'est, en suivant la dite ri-

vière Lacolle. jusqu'à la rivière Richelieu
;

joignant à la dite paroisse les terres de Louis
Henri Gauvin, et de Avigustin Morin et

Rémi Gauvin, les dites terrrs situées dans la

dite baronnie de Longueuil.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Biaise,
par proclamation du 20 août, lSd2, remplacée par
celle du G octobre, 1892.

tory of about 12 nnlcs in front by about 3
miles in depth, bounded as follows, that is to

say : on the east, l)y the River Richelieu ; on
the north, by the barony of Longueuil, from
the said River Richelieu, to the land of

Pierre Landry, exclusive ; on tlie west, partly
by the land of Pierre Landry, partly by that
of Jean-Baptiste Poirier and partlv by that
of Anselme Bréau, from the said barony of
Longueuil, to the concession of Burtonville

;

j

on the south-west, partly by the concession

!
of the 28 arpents, partly by that of the second

j

grand line, and partly by that of Burtonvillo,

i

-from the land of François Rémillard, inclusi-

I

ve, to the land of Robert Hoyle ; from thence,

I
extending to the Avest, following the land of

j
Robert Hoyle, and the domain of general
Christie Burton, to the land of Jean-Baptiste

I

Fom-nier, inclusive ; from thence, extending
I
to the south, following the land of the said

! Jean-Baptiste Fournicr,to the River Lacolle
;

{

from thence, extending to the east, following
the said River Lacolle, to the River Riche-
lieu

;
joining to the said pari.sh the lands of

Louis Henri Gauvin, ami of Augustin Morin
and Rémi Gauvin, the said lands situated in

the said baron v of Longueuil.

MINUS : That part comprised in St. Blaise, by
proclamation of the 20th August, 1892, replaced by
that of the 6th October, 1892.

Municipalité de St-Denis de la

Bouteillerie.

The parish of ôt. Denis de la

Bouteillerie,

"Détachée do Kamouraska. de la
Rivtère-Ouelle et de St- Paschal

Proclamation du II janvier 1842.

Comprendra une étendue de territoire
d'environ quatre milles do front sur une
profondeur moyenne d'environ six milles,
faisant partie des fiefs ou seigneuries de la

Bouteillerie et Saint Denis, et d'environ trois

milles, faisant partie du fief et seigneurie do
JCamouraska : le dit territoire étant borné au
nord-ouest, en partie par les terres appelées
Terres de la Petite-Anse, depuis la ligne de
division entre la terre de Romain Dubé et
< elle de Pierre Dionne, jusqu'à la terre de
Julien Langlois exclusivement, et on partie
par le fleuve Saint Laurent, depuis la terre
du dit

_
Julien Langlois jusqu'à la route de

Bénoni Hudon, dans la baie ou anse de Ka-
mouraska ; au nord-est, en partie par la dite
route du Bénoni Hudon, et en partie par la

Detached from Kamouraska,
Rlvière-Ouelle and St. Paschal.

Proclamation of the 11th January, 1842.

Sliall comprise an extent of territory of
about 4 miles in front by a mean depth of
about 6 miles forming part of the fiefs or sei-

gniories of La Bouteillerie and Saint Denis,
and of about throe miles, in part of the fief

and seigniory of Kamouraska ; tlie said ter-

ritory bounded on the north-Avest, partly by
the lands called Torres de la Petite-Anse,
from the line of separation between the land
of Romain Dubé and that of Pierre Dionne,
to the land of Julien Langlois exclusively,
and partly by the river St. Lawrence, from
the land of the said Julien Langlois to the
by-road {route) of Bénoni LIudon, in the Bay
or Cove {Anse) of Kamouraska ; on the north-
east, partly bj' the said liy-road {route) of the
said Bénoni Hudon, and partly by the line of
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ligne de division entre la ligne du dit B ''noni

Hudon et celle de Cyriac Paradis, depuis le

dit fleuve Saint Laurent jusqu'à la ligne
nord-ouest de la paroisse de Saint Paschal de
Kamouraska, telle que désignée dans le

mandement de Monseigneur Barnard Claude
Panet, évùque catholique de Québec, en date
du huitième jour de juin mil huit cent vingt-

sept ; de là. courant ve'S le sud-ouest, eu
suivant la dite ligne nord-ouo.st de la paroisse
de Saint Paschal de Kamouraska jusqu'à la

ligne qui divise la dite paroisse du fief ou
seigneurie de Saint Denis ; de là, courant
vers le sud-est, le long de la ligne de division
entre la dite paroisse do Saint Paschal de
Kamouraska. et le dit iief ou seigneurie de
St. Denis jusqu'au cinquantième rang du
7nème Iief ou seigneurie ; au sud-est, en
partie par le cintpieme rang ci-dessus

cité du dit tief ou seigneurie de Saint
Denis, et en partie par le quatrième rang du
dit fief ou seigneurie do la Bouteillerie,

dépendant do la dite parrjîsse de Saint Piischal

de Kamouraska, jusqu'à la ligne de division
entre la terre de Joseph Roy et celle do Jean
Lebrun ; les dites terres situées dans le qua-
trième rang du dit tief ou seigneurie de la

Bouteillerie ; au sud-ouest, en partie par la

dite ligne de division entre la terre du dit

Joseph Roy et celle du dit Jean Lebrun, et

en partie par la dite ligne qui se prolonge
d'abord à travers la plaine de la Itivière

Quelle et ensuite qui continue le Ion? de la

ligne de division entre !a terre du dit Romain
Dubé et celle du susdit Pierre Dionne, jus-

qu'aux terres ci-dessus mentionnées et appe-
lées Terres do la Petite-Anse.

Avec un certain territoire en arrière d'icelle

borné au nord-est, par une ligne tirée vers le

sud-est de l'angle sud-est de la dite paroisse
;

et au sud-ouest par la municipalité de la

Rivière-Ouellc. '

N. B. Le territoire annexé par proclama-
tion du 18 juin, 1845, a été érigé en cantons.

Annexion :

Détachée de la Kivière-OueUc.

Proelamatiou du 4 juin, 1862.

Une étendue de territoire d'environ 21
arpents de front sur une profondeur variant

de 6 à 42 arpents, le dit territoire borné
(xjmme suit, savoir : vers le nord-ouest, par
le fronteau des terres de la concession appc-

separation between the land of the said
Bénoni Hudon and that of C\'riac Paradis,
from the said river Saint Lawrence to the
north-west line of the parish of Saint Paschal
de Kamouraska, as described in the edict of
His Lordship Bernard Claude Paivet, catholic
bishop of Quebec, dated the eighth day of
June 1827, thence running towar.ls the south-
west, and following the said north-west line
of the parish of St. Pjischal do Kamouraska as
far as the line which divides the said parish
from the fief or seigniory of Saint Denis

;

thence,running towards the south-ea.st, along
the division line between the said parish of
Saint Paschal do Kamournska and tlie said
fief or seigniory of Saint Denis a.s far as the
oth range of the said fief or seigniory ; on
the south-east, partly by the 5th range afore-

said of the said fief or seigniory of vSt. Denis,
and partly by the 4th range of the said fief

or seigniory de la- Bouteillerie, belonging to
the said parish of St. Paschal de Kamouraska,
as far as the division line between the land
of Joseph Roy and that of Joan Lebrun ; the
said land situate in the 4th range of the said
fief or seigniory de la Bouteillerie ; on the
south-west, pattly by the division line be-
tween tlie land of the said Joseph Roy and
that of the said Jean Lebrun, and partly by
the line which at first extends tlirough the
plain of the Rivor-Ouelle, and tVien runs,
along the division line between tlio land of
the said Romain Dubé and that of Pierre
Dionne aforesaid as far as the lands herein

—

above mentioned and called Terres de la

Petite-Anse

Together whith a certain territory in rear
thereof and biiunded on the north-east, bj- a
line drawn towards the south-ea.st from the
south-east angle of the said pari.sh ; and
on the south-west, by the municipality of
Rivière Ouolle.

VR00V.KUM\0H 0? THE ^S^H Vjhe \8\5.

X. B. The territory annexed by proclama-
tion of the 18th June, 1845, has been erected
into townships.

Annexation :

Detached from Rivii^re-Ouelle.

Proclamation of the 4th June. 1862.

An extent of territory of about 21 arpents
in front by a depth varying from G to 42
arpents ; the said territory being bounded as
follows, to wit : towards the north-west, by
the front (front(au) of the lands of the con-
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Ice Petito-^^ n^o ; vers Ic nord est, i
ar la dite

jraroisse do Saint Denis ; vers le sud-est, par

le Irontcau des terres des Irancs-tcnanciers

aboutissant à la Piainc de la Riviôre-Ouolle
;

vers le sud-ouest, far la ligne c^ni répare au
sud-ouest la terre de Ali'rcd Michatid des

terres non concéd(^es (ie la ditn Plaine, partie

par la lignp qui sc] are le lopin de terre de
Léandrc Michaud de la terre de Jean-Pierre

Madoro, partie par la ligne (pii sépare la dite

terre du dit Alfred Michaud do celle du dit

Jean-Pi< rre Madoro et partie par la ligne qui

sépare un l(>pin de terre iippartenant au même
Alfred Michaud de la terre de IsaïeLévéque.

MOINS : Cette partie comprise dans Saint Phi-

lippe de N<iri, par proclamation du 29 décembre,

1875.

La paroisse de Ste. Perpétue.

Formée de partie dos
chemins Elgiu & Tach^;.

Canton de Garneau :

Proclamation du lO janvier, 1863.

Une étendue ou compeau de terrain borné

et limité comme suit, savoir : au nord-ost,

par le canton île Lafontaine ; au sud-oufst,

par le canton d'Arago ; au ncjrd-ouost, par le

canton de Fournicr ; au sud-ost, par le canton

de Casgrain. Conimençant à un point au
centre du chemin Elgin, à une borne en
pierre d(' finissant, l'angle le plu.-! à l'est du dit

canton do î'ournier et l'angle le plus au nord

de la dite étendue ou compeau de terrain ; de

là, le long de la ligne extérieure sud-est du
canton de Fournier, astrononiiquement sud,

45 degrés ouest, 657 chaînes, 70 chaînons,

plus ou moins, jusqu'à l'int-n-section de la

ligne extérieure sud-ouest du dit canton de
Pournier, à un poteau et borne en pierre

définissant l'angle le plus au sud du dit can-

ton de Fournicr, et l'angle le plus à l'ouest de
la dite étendue ou compeau de terrain ; de là,

sud, 45 degrés est. G46 chaînes, 40 chaînons,

plus ou moirs, jusqu'à un poteau et borne on
pierre déthiissant l'angle le plus au sud de la

dite étendue ou compeau do terrain ; de là,

nord, 45 degrés est, 657 chaînes, 70 chaînons,

plus ou moins, jusqu'au centre du chemin
Elgin susdit, à un point défmissant l'angle le

plus à l'est de la dite étendue ou compeau do
terrain ; de là, le long du centre du dit che-

min Elgin, nord, 45 degrés ouest, 646 chaînes,

cession called " Pctitc-Ansc "
; towards the

north-east, by the parish of St. Denis ;

towards the south-east, by the front (iron-

teau) of those lands of the freehold tenants

(lran( s - tenanciers.) which abut on the

Plain of the llivière-Ouelle ; towards the

south-west, by the line which separates on
the south-west the land of Alfred Michaud
frc>m the uuconccded lands of the said plain,

partly by the line which separates the piece

of lands of Léandre Michaud from the land

of Jean-Pierro Madore, partly by the line

which separates the said lands of the said

Alfred Micl)aud from that of the said Jean-

Pierre Madore ; and partly by the line which
separates a piece of land belonging to the

said Alfred Michaud from the land of Isaïe

Lévesque.

MINUS : That part comprised in St. Philippe de

Néri, by proclamation ofthe 29t/i December, 1875.

The parish of Ste. Perpétue.

Formed of a part of Elgin
& Taché SoadB.

Township of Garneau :

Proclaniation of the lOlh January, 1863.

A tract or parcel of land bounded and abut-

t(d as folloAvs, to wit : to the north-east, by
the township of Lafontaine ; to the south-

west, by the township of Arago ; to the north-

west, by the towmship of Fournier ; to the

south-east, by the town.ship of Casgrain.

Beginning at a point in the middle of the

Elgin Eoad, at a stone boundary marking the

easternmost angle of the saicP township of

Fournier and northernmost angle of tlie said

tract or parcel of land ; thence, along the

south-cast outline of tlio said township of

Fournier, astronomically south, 45 degrees

west, 657 chains, 70 links, more or less, to the

intersection of the stmth-west outline of the

said town.ship of Fournier, at apo^tandstone
boundary marking the southernmost angle

of the said township of Fournier and the

westernmost angle of the said tract or parcel

of land ; thence, south. 45 degrees east, 646

chains, 40 links, more or less, to a post and

stone boundary marking the southernmost
angle of the said tract or parcel of land

;

thence, north, 45 degrees oast, 657 chains, 70

links, more or less, to the middle of the Elgin

road aforesaid, at a point marking the east-

ernmost angle of the .said tract or parcel of

land ; thence, along the middle of the said

Elgin road, north, 45 degrees west, 646 chains,
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40 chaînons, plus ou moiiiS, jnsqu'.iu point
de départ.

Canton de Lafontaiiie :

Proclamation du 23 janvier, ISÔS.

Une étendue ou comj;eau de terrain borné
et limité cunime suit, savoir : au nord-est,

par le canton de Chapais ; au sud-ouest, par
le canton de Garneau ; au nord ouest, par le

canton d'Ashford ; au sud-est, f ar le canton
de Dionne.

Commençant à un point au centre du cho"
min Elgin, détinissant l'angle le plus au sud
du canton d'Ashford susdit, et l'angle le plus
à l'ouest de la dite étendue ou compeau de
terre ; de là, le long de la ligne extérieure
sud-est du dit canton d'AshtV.x'd, astronomi-
quement nord, 4i degrés 22 minutes est, 806
chaînes, 3-5 chaînons, plus ou moins, jusqu'à
l'intersection de la ligne extérieure nord-tst

du dit canton d'Ashford, à un poteau et borne
en pierre délinissmt l'angle le plus à l'est du
dit canton d'Ashford, et l'angle le plus au
nord de la dite étendue ou compeau de ter-

rain ; de là, su 1, 45 degrés 53 minutes est, 647
chaînes, plus o'i moins, jusqu'à un poteau et

borne en pieri e dérînissant l'angle le plus à

l'est de la dite étendue ou compeau de ter-

rain ; de là, sud. 44 degrés 22 minutes oufst,

810 chaînes, 80 chaînons, plus ou moins, jus-

qu'au centre du chemin Elgin susdit, à un
point définissant l'angle le plus au sud de la

dite étendue ou compeau de terrain ; de là,le

long du centre du dit chemin Elgin, nord, 45
degrés ouest, 046 chaînes, 40 chaînons, plus
ou moins, jusqu'au point de départ.

Approuvé par Ordre en Conseil du 21 jan-

vier, 1888.

La paroisse de 5te. Hélène.

Détachée de St. AndrS
Kanioiiragka et St. fas-
chal,

Proclaniation du 2 lév rier, 1848.

Une étendue de territoire d'environ quatre

milles et demi de front sur une profondeur
moyenne de quatre milles et demi, bornée
comme suit, savoir : vers l'est, par la ligne

qui sépare la terre de Antoine Paradis de celle

de Joseph Dionne.habitants du troisième rang,

de la seigneurie de l'Islet du Portage, la dite

ligne prolongée vers le sud en liirne droite,

jusqu'à la profondeur de la dite seigneurie;
vers le nord, par une ligne partant de la dite

ligne de séfaratic n cnirf' les terres des dits

Antoine Paradis et Joseph Dionne, et suivant

40 links, more or less, to the place of begin-
ning.

Township of Lafontaine :

Proclamation of the 23rd January, 1868.

A tract or parcel of land bounded and abut-
ted as follows, to wit : to the north-e;ist, by
the township of Chapais ; to the sovxth-west,

by tlie township of Gameau ; to the north-
west, by the township of Ash ford ; to the
south-east, by the townsdiip of Dionne.

Beginning at a point in the middle of the
Elgin road, marking the soutliernmost angle
of the township of Ash ford a-'oresaid, and the
westernmost angle of the said tract or parcel
of land ; thence, along the south-east outline
of the said township of Asliford, astronomi-
cally north, 44 degrees 22 miiuites exst, 80<3

chains, 35 links, more or less, to the intersec-

tion of the north-east outline of the said
township of Ashfor 1, at a post and stone
boundary marking the easternmost angle of
the said township of .-^shford, and the north-
ernmost .angle of the said tract or parcel of
land ; thence, south, 45 degrees 53 minutes
east, 047 chains, more or less, to a post aad
stone boundary marking the easternmost
angle of th" said tract or parcel of land

;

thence, south. 44 degrees 22 minutes west,
810 chains, 80 links, more or less, to the
middle of the Elgin road aforesaid, at a point
marking the southernmost angle of the said
tract or parcel of land; thence, along the
middle of the said Elgin road, north, 45
degrees west, Oli chains. 40 links, more or
leis, to the place of beginning.

Approved bv Order in Council the 21st
January, 1883.*

The parish of Ste. Helene.

Detached from St. André,
Kamoaraska and St-Pasehal.

Proclamation ot the 2nd February, 1848

An extent of territory of about four miles
and a half in front, by a mean depth of four
miles and a half, bounded as follows : on the
east, by the lino separating tlie land of An-
toine Paradis from that of Joseph Dionne,
inhabitants of the third range of the sei-

gniory of I'lslet du Portag'^, and the prolon-

gation of the said line towards the south, in
a straight line, to the depth of the said sei-

gniory ; towards the north, by a line diawn
from the said line of separation between the
lands of the said Antoine Paradis and Joseph
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dans toutes ses sinuosités la ligne qui sépare
le second rang du troisième dit La Pinière,
jusqu'à Ja ligne qui sépare le circuit ou lopin
de terre de Clément Morin, père, de celui de
Dosithée Dubé ; de là, allant vers le nord, en
suivant la dite ligne de séparation, jusqu'au
village appelé Mississipi ; de là, allant vers
l'ouest en suivant la ligne de profondeur du
village Mississipi, jusqu'à la route ou chemin
entre la dite s ngneurie et celle de Kamou-
raska ; et do là, suivant la ligne de sépara-
tion entre le premier et le second rang de la

dite seigneurie de Kamouraska, jusvju'à la

ligne qui sépare la terre do Michel Chorct de
celle de Jean-Roch Laplante, habitants du
second rang do la dite seigneurie de Kamou-
raska ; de Ù, allant vers le sud on suivant la

<lite ligne de séparation jusqu'à la rencontre
da chemin du troisième rang de Saint-Pas-
chal ; do là, allant vers l'ouest, en suivant le

dit chemin, jusqu'à la ligne qni sépare la

terre de Paschal JNIorneau de colle de Joseph
Lavoie, habitants du troisième rang de la

dite seigneurie de Kamouraska; vers l'ouest,

partie par la dite ligne de séparation entre
les terres des dits Joseph Lavoie et Paschal
Morneau, et partie par la ligne qui sé^pare la

terre de André Lavoie de celle de Guillaume
Lajoie, haV)itants du quatrième rang de la dite

seigneurie, et par le prolongement d'icellcs,

en ligne droite, jusqu'à la prbfndeur de la

dite seigneurie ; vers le sud, par la ligne de
profondeur de la dite seigneuiie de Kamou-
raska et rislet du Portage.

MOINS : CeUe partie comprise dans St. Germain,
par proclamation du 29 jui)i, 1893.

MOINS Cette partie comprise dans St. Ale.van-
dre, par proclamation du 23 novembre, 18-37.

Dionne, and following, in ail its sinuosities

the line separating the 2nd range from the
3rd called La Pinière, as far as the line sepa-

rating the portion or parcel of land of Clé-

ment Morin, senior, from that of Dosithée
Dubé ; thence, northward, following the said
line of separation, as far as the village called
Mississipi ; thence, proceeding towards the
west, following the line of depth of th e vil-

lage of Mississipi, as far as the route or i"oad

between the said seigniory and tlic seigniory
of Kamouraska ; and thence, following the
line of separation between the hrst and
second ranges of the said seigniory of Kamou-
raska, as far as the lino separating the land
of Michel Choret Jrom that of Jean-Eoch
Laplanto, inhabitants of the second range of

the said seigniory of Kamouraska ; thence,
proceeding southward, and following the said

last mentioned line of separation, until it

intersects the road of the third range of Saint
Pi'schal ; thence, westward, and following the
said road, as far as the line separating ihr
land of Pasi-hal Morneau from that of Joseph
Lav'oie. inhabitants of the third range of tlu-

said seigniory of Kamouraska ; on the west,

partly by the said line of separation between
the lands of the said Joseph Lavoie and Pas-

chal Morneau, and partly l)y the lino separa-

ting the land of André Lavoie from that of

Guillaume Lajoie, inhabitants of the fourth

range of the said seigniory, and the prolon-

gation of the same in a straight line, a^ far

as the depth of the said seigniory ; to the
south, by the rear lino of the said seigniory

of Kamouraska and I'Islet du Portage.

MINUS : That part comprised in Si. Germain,
hy proclamation of the 2dth June, 1893.

MINU3 : That part comprised in St. Alexandre,

by proclamation of the 23rd November, 1857.

Le village de Kamouraska.

Détac)!!- d y St. Louis de
Kamouraska.

Proclaniation du 28 septembre, 1837.

Une étendue de terre bornée et limitée
comnKî suit :

—

vers le nord, par le fleuve St.

Laurent ; vers le sud-ovu^st, par la propriété

de Jos-phat Bouchard ; vers le nord-est, par
la Rivière Kamouraska ; et vers le sud, par
une ligne droite tirée depuis !a propriété du
dit Jcsephat Bouchard au sud-oufst, jusqu'à
la dite rivière Kamouraska au nord-est ; l'ex-

trémité suil ouest do la dite ligne étant à une
distance de 4 arpents du fleuve St. Laurent,

et l'extrémité nord-tst de la dite ligr.e étant

The village of Kamouraska.

Petached from St. Louis
di? Kamouriiska.

Proclamation of the SSnd September, 18S7.

A tract of land bounded and limited as

follows :—towards the north, by the River

St. Lawrence ; towards the south-west, by tin

property of Josephat Bouchard ; towards the
north-east, by the river Kamouraska ; and
towards the south, by a straight line drawn
from the property ol the said Josephat Bou-
chard on the south-west, to the said River
Kamouraska on the north-east ; the south-

west extremity of the said line being at a

distance of 4 arpents from the river St. Law-
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à une distance de 12 arpents da dit fleuve
St. Laurent.

renée, and the north-east extremity of the
same beinç at a distance of 12 arpent i from
the said Eiver St. Lawrence.

La paroisse de St-Antoine de l'Ile aux
Grues.

Détachée du Cap St.
Ignace.

Pr-oclamation du 3 décembre, 1842.

Comprendra les îles appelées Isle-aux-
Grues, Isle-aux-Oies, Isle-aux-Canots, ainsi
que risle Ste-Marguerite, l'Isle Ronde, Gros-
se-lsle, et enfin toutes les îles et îlots situés,

comme les îles ci-dessus mentionnées, dans
le fleuve St-Laurent et dans leur environ,
depuis l'extrémité .«lupérieure de la dite île

appelée Isîe-aiix-rti'^^.

Séparée du comté de l'Islet, par 12Y.C.12.5
Sanctionné le 25 avril 1849, et mise dans le

comté de Montmaerny lors de sa formation
pour les fins de la Représentation, par 16 V.
c. 152.

X. B, Ce conseil possède les attributions
d'un conseil de comté.

Art. 1081 du code municipal.

La paroisse de 5t. Biaise.

Proclaination du 20 août, 1892.

Révoquée par

Proclamation du 6 octobre, 1892.

Tout le territoire formé de partie des pa-
roisses de Saint-Jean, Saint-Yalentin et de
Sainte.Marguerite de Blairfindie, savoir :

lo. La partie de la paroisse de Saint-Jean,
comprenant depuis le numéro un jusqu'au
numéro dix-huit, inclusivement, de la pre-
mière concession, et depuis le numéro cent
trente-huit jusqu'au numéro cent soixante
sept, aussi inclusivement, de la seconde con-
cession du plan et livre de renvoi officiels

du cadastre de la dite paroisse.

2o. La partie de la paroisse Saint-Valentin,
comprenant tous les lots depuis le lot Xo.

The parish of St. Antoine de l'Isle au.x

Grues.

Detached from Cap St.

Ignace.

Proclamation of the 3rd December, 1842.

The parish shall comprise the islands cal-

led Isle-aux-Grues, Isie-aux-Oies, Isle-aux-

Canots and also Isle Ste. Marguerite, Isle

Ronde, Grosse-Isle and finally all the isle.>

and islots situated, like the islands lierein-

above mentioned, in the river St. Lawrence
and in their vicinity, from the upper extre-

mity of the said island called^Grosso Isle, to

the lower extremity of that called Isle-aux-

Oies.

?HOCVKWkT\OU ov iHt ASth iUHî. \^K^.

Separated from the county of L'Islet, by 12

Y. c. 125 Assented to the 25 April, 1849, and
placed into the county of Montmagny when
formed for Representation purposes, by 16

V. c. 152.

\859.

X. B. This council possesses the same po-

wers as a county council.

Art. 1081 of the Municipal Code.

The parish of St. Blaise.

Proclamation of the 20 Aucjust, 1892.

Revoked by

Proclamation of the 6th October, 1892.

All the territory forming part of the pa-
rishes of Saint-Jean, Saint-Yalentin and of

Sainte Marguerite de Blairfindie ; to wtt :

lo. The part of the parish of Saint Jean,
comprising from number one to number
eighteen, inclusively, of the first concession,
and from number one hundred and thirty-

eight to number one hundred and sixty-seven
also inclusively, of the second concession on
the plan and book of official reference of the
cadastre of the said parish.

2o. The part ofthe parish ofSaint Yalentin,
comprising all the lots from lot number one
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cent vingt-cinq jusqu'au lot No. deux cent,

inclusivement, et depviis le lot No. deux cent

seize jusqu'au lot No. deux cent quarante-
deux aussi inclusivement, du cadastre do la

dite jraroisse Saint-Valentin.

3o. Enfin, la partie retranchée de_ la pa-

roisse Sainte-Marguerite de Blairtindie com-
prenant tous les lots depuis le lot No. un
jusqu'au lot No. cent douze inclusivement,
plus le lot No. deux^ cent quatre-vingt-dix-

neuf et le lot No. trois cent dix, du cadastre
de la dite paroisse de Sainte-Marguerite de
Blairfindie. La paroisse Saint-Biaise est

bornée du côté est, par la Rivière Richolien
et partie par la paroisse Saint-Jean ; du côté

sud, partie par la paroisse de Saint-Valentin
et partie par la paroi&se de Saint-Cyprien

;

du côté ouest, partie par Saint-Cyprien, par-

tie par Sainte-Marguerite de BJairlindie ; du
côté nord, par Saint-Jean et partie par Sainte
Marguerite de Blairfindie. La dite paroisse de
Saint -Biaise, comté de Saint-Jean, comprend
un territoire d'environ seize mille six cent
soixante-dix-huit arpents.

La ville de Montmagny.

Détachée de St-Thoraas.

Proclamation du 13 octobre. I84S.

Sera bornée et limitée comme suit : au
nord-est, par une ligne s'étendant depuis
l'extrémité nrrd-nord-est de la propriété de
William Fatten, à l'embouchure do la Eiviè-

re-du-Sud, 'remontant celle-ci et suivant le

bord du bassin et la chute de la dite rivière,

jusqu'au point le plus à l'est do la elite pro-

priété ; de là, traversant la elite rivière elans

une directibn suel, jusqu'à l'extrémité sud de
la ligne nord-est do la propriété ele Raymond
Bourdages, sur la rive opposée de Ja dite

rivière ; au nord, par le fleuve St-Laurcnt,
depuis le point nord-nord-est susdit delà pro-

priété du élit William Patton, remontant la

dite rivière jusqu'à l'extrémité nord de la

ligne sueî-cuëst de la propriété do_ Jaceiucs

Després ;
<iu sud-ouest, par la dite ligne sud-

ouest du dit Jacques Després, le long de la

dite ligne jusqu'au trait-quarré des terres

dans le 2d rang ; de là, dans une direction

nord par est, traversant les terres ele Louis
Beaumont, Louis Nicolle,Joseph Létourneau,
Thomas Fournier et Jean Louis Beaubien,
jusqu'à la dite Rivière-du-Sud ; de là, tra-

versant à la rive oppeisée de la dite rivièi-e
;

Gt de là, continuant elans la dite direction Ja

distance de .3 arpents élu chemin de la Ri-
vière-du-Sud, jusq[u'à la ligne suel-ouest de la

hundred and tvventj'-five to lot number two
hundreel inclusively, and from lot No. two
hundred and sixteen to lot No. two hundreel
and forty-two, also inclusively, on the cadas-

tre of the saiel parish of Saint-Valentin.

3o. Lastly, the part detached from the
parish of Sainte Marguerite de Blairfindie,

comprising all tlio lois from lot number one
to lot numlier one hundred and twelve inclu-

sively, anel also lot number two hundred and
ninety-nine anel lot three hundred anel ten,

of the cadastre of the parish of Sainte Mar-
guerite do Blairfindie. The parish of Saint
Blaise is bovmdcel c>n the east piele, by the
Richelieu river and partly by the parish of

Saint Jean ; on the south side, partly by the
parish of Saint Valentin anel partly by the
parish of Saint Cyprion ; on the west siele,

partly by Saint Cyprien and partly by Sainte
Marguerite ele Blairfindie; on the north side,

bj'^ Saint Jean and j^artly by Sainte Margue-
rite de Blairfindie. The said parish of Saint
Blaise, county of Saint Jean, comprises a
territory of about sixteen thousand six hun-
dred and seventy-eight arpents.

The town of riontmagny.

Dftaclied from St. Thomas

Proclamation of ti-ie 18th October, 1843.

Shall bo bounded and abutted as_ follows :

on the north-east, by a line extending from
the north-north-east extremity of the pro-

perty of William Patton, at the mouth of the
Rivière-du-Sud, ascending the same and bor-

dering the basin anel falls formed by the said

River, to the eastirnmost point of the said

property ; thence, crossing the said River on
a south ceHirse, to the southern extremity of

the north-east line of the property of Ray-
mond Bourdages, on the opposite bank of the
said River ; on the north, by the River St.

Lawrence, from the north-north-east point
aforesaid of the property of the said William
Patton, ascending the said River te) the
northern extremity of the south-west line of

the property of Jaceiues Després; on thesouth-
Avest, by the said south-west lino of the said

Jacques Després along the said line, te) the
boundary line (trait-carré) of the lands in the
2d range ; thence, in a north and by east

direction, traversing the lands of Louis
Beaumont, Louis Nicolle, Jose^ph Léte)urnoau,

Thomas Fournier and Jean-Louis Beaubien,
to the said Rivière-du-Sud ; thence, across

the said River to the opposite bank ; and
thence, continuing in the said direction the
distance of 3 arpents from the Rivière-du-
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propriété de Fabien Gauniond ; au sud, par
une ligne commençant au point susdit de 3
arpents du chemin do Ja Rivière du Sud
susdit, sur la ligne sud-ouest de la dite terre
de Fabien Gaumont ; courant do là, de
manière à inclure tous les emplacements
situés sur la dite Rivière-du-Sud, jusqu'à un
point rencontrant les bornes sud do la ligne
nord-est de la propriété de Raymond Bour-
dages, ci-dessus mentionnée.

trô \. C. 'à^ SKHCT\OHUt \.E 30 WK?>S A'SÔ'i.

Voir : 46 V. c. <S4, pour annexions à la ville.

La parossse de Notre-Dame d2 l'As-

somption de Bellechasse ou

Berthier (en bas).

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Bellechasse.—L'étendue de la paroisse de
Notre-Dame de l'Assomption, située on la
dite seigneurie, sera de deux lieues que con-
tient de front de cette seigneurie, à prendre
du côté d'en bas. depuis le fief de la Rivièro-
du-Sud, en remontant le long du fleuve, jus-
qu'au fief de la Durantaye, ensemble des
profondeurs de la dite seigneurie renfermée*
dans ces bornes, à l'exception que les habi-
tants de la seigneurie, établis sur la Rivière-
du-Sud, continueront d'être desservis par voie
de mission, par le curé de Saint-Pierre, jus-
qu'à ce qu'il y ait un chemin praticable
pour aller à l'église paroissiale de cette
seigneurie.

MOINS : Cette partie comprise dans Si-Fra:icoi8,
Rivière-du-Siid, par proclamations da 28 septem-
bre, l&i3 et du 18 juin, 1815.

La paroisse de St. Pamphile.

Formée de parties dss
chemins Elgin et Taché.

Canton Caagraiii :

Proclai-nation du 1er déeeinbre, 1863.

Toute cotte étendue ou compeau de terrain
borné et limité comme suit, savoir : au noi'd-

est, par lo canton de Dionne ; au sud-ouest,
par le canton de Lovorrier ; au nord-ouest,
par lo canton de Garneau ; au sud-est, par la

ligne de la Province. Commençant à un

Sud road, to the south-Avest line of the pro-
perty of Fabien Gaumont ; on the south, by
a line commencing from the aforesaid point
of 3 arpents from tb.e Rivière-du-Sud road
afoiTsaid, on the south-west line of the said
land of Fabien Gaumond ; running thence,
so as to inclose all the emplacements situate
on the said Rivière-du-Sud, to a point
meeting the south boundary of the north-
east line of the property of Raymond Bour-
dages, hereinbeiore mentioned.

û-e \. C. ?>^ KsStU-\tO \Q -^HtSOAH V.K?>C\\ ASS'S.

Vide : 46 V., c. S-i, for annexations to the
tovm.

The parish of Notre-Dame de l'As«

somption de Beilechasse or

Beithier (en bas).

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

The exttnt of the parish of Xotre Dame de
l'Assomption, situated in the above seigniory
shall be 2 leagues, which front the said sej,-

gniory contains, reckoned from the lower
side beginning at the fief of La Rivière-du-
Sud and ascending along the St. Lawrence to
the fief of La Durantaye, with the extent in
depth of the seigniory included within these
limits, except that the inhabitants the said
seigniory settled on La Rivière-du-Sud shall
continue to be served bj' way of mission by
the curé of St. Pierre, until there is a prati-
cable road leading to the parish church of
this seigniory.

V^CCV-kUK-^VOU QÎ -SHt \S-^W i\iutAS\5.

MINUS : That paii comprised in St. Français,
Rivière-du-Sud, by proclamations of the '2èth Sep-
tember, 1843, and of the ISth June, 1815.

The parish of St. Pamphile.

Formed of part of F.lgin
and Taché Roads.

Toicnship of Casqrain :

Proclamation of the 1st December, 1833.

All that tract or parcel of land bounded
and abutted as follows, to wit : to the north-
ea.st, by the township of Dionne ; to the south-
west, by the township of Leverrier ; to the-

north-west, by the township of Garneau ; to

the south-east, by the Provincial line. Begin-
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point dans la ligne extérieure sud-ouest du
canton de Garneau susdit, et une borne en
pierre déiinisaant l'angle le plus â l'est du
dit canton do Garneau, et l'angle le plus au
nord de la dite étendue ou compeau de terre;

de là, le long de la dite ligne extérieure siid-

onest de Garneau, sud, 45 degrés ouest, astro-

nomiquement, 657 chaînes, plus ou moins,
jusqu'à un poteau et borne en pierre définis-

sant l'angle le plus ay sud du canton de
Garneau susdit, et l'angle le plus à l'ouest de
la dite étendue ou compeau de terrain ; de là,

sud, 44 degrés 5 minutes est, G50 chaînes, 90
chaînons, plus ou moins, jusqu'à l'intersec-

tion de la ligne de la Province susdite, à un
poteau et borne en pierre définissant l'angle
le plus au sud de la dite étendue ou compeau
do terrain ; de là, le long de la dite ligne de
la Province, nord, o-i degrés 38 minutes est,

677 chaînes, plus ou moins, jusqu'à une
borne en pierre détinissant l'angle le plus à
l'est de la dite étendue ou compeau de ter-

rain ; de là, le long du centre du chemin
Elgin, nord, 45 degrés ouest, 543 chaînes,
plus ou moins, jusqu'au point de départ.

Canton de Dlonne :

Pro3lamation du 6 décenibre, 186B.

Toute cotte étendue ou compeau de ter-

rain, borné et limité comme suit, savoir : au
nord-ouest, par le canton do Lafontaine ; au
sud-est, par la ligne de la Province ; au nord-
est

;
par le canton projeté de Chapais; au sud-

ouest, par le canton de Casgrain. Commen-
çant à une borne en pierre plantée sur la
ligne extérieure sud-est du canton de Lafon-
taine susdit, et définissant l'angle le plus au
sud du dit canton de Lafontaine et l'angle le
plus à l'ouest de la dite étendue ou compeau
de terrain ; de là, le long de la dite ligne
extérieure sud-est du canton de Lafontaine,
nord, 45 degrés est, astronomiquemont, 810
chaînes, 80 chaînons, plus ou moins, jusqu'à
l'intersection de la ligne extérieui-e sud-
ouest du canton de Chapais susdit, à un
poteau et borne en pierre définissant l'angle
le plus au nord de la dite étendue ou com-
peau de terrain ; de là, le long de la dite
ligne extérieure sud-ouest du canton de Cha-
pais, sud, 45 degrés S minutes est, 426
chaînes, 8 chaînons, plus ou moins, jusqu'à
l'intersection de la lignç de la Province, sus-

dite, à un poteau et borne en pierre définis-

sant l'angle le plus à l'est de la dite étendue
ou compeau de terrain ; de là, le long de la
dite ligne de la Province, sud, 34 degrés 38
minutes ouest, 009 chaînes, plus ou moins,
jusqu'à une borne en pierre définissant l'an-

gle le plus à l'est du canton de Casgrain, sus-
dit, et l'angle le plus au sud de la dite éten-

ning at a point on the south-west outline of

the townsliip of Garneau aforesaid, at a stone
boundary marking the easternmost corner of

the said township of Garneau and the north-
ernmost corner of the said tract or parcel of

land ; thence,along the said south-west outline
of Garneau, south, 45 degrees west, astrono-

mically, 057 chains, more or less, to a post
and stone boundary marking the southern-
most corner of the township of Garneau afore-

said, and the westernmost angle of the said

tract or parcel of land ; thence, south, 44
degrees 5 minutes east, 050 chains, 90 links,

more or less, to the intersection of the Pro-
vincial line aforesaid, at a post and stone
boundary marking the southernmost corner of

the said tract or parcel of land ; thence, along
the said Provincial line, north, 34 degrees 38
minutes east, 677 chains, more or less, to a
stone boundary marking tlie easternmost
corner of the said tract or parcel of land

;

thence, along the middle of the Elgin Road,
north, 45 degrees west, 543 chains, more or

less, to the place of beginning.

Township of Dionne :

Proclamation olthe Sth December, 1868.

All that tract or parcel of land, bounded
and abutted as follows, to wit : to the north-

west, by the township of Lafontaine ; to the
south-east, by the Province line ; to the
north-east, by the projected township of

Chapais ; to the south-west, by the township
of Casgrain. Beginning at a stone boundary'

planted on the south-east outline of the-

township of Lafontaine aforesaid, and mark-
ing the southernmost corner of the said town-
ship of Lafontaine and the westernmost cor-

ner of the said tract or parcel of land ; thence,

along the said southeast outline of the town-
ship of Lafontaine, north, 45 decrees east,

astronomically, 810 chains, 80 links, more or

less, to the intersection of the south-west

outline of the township of Chapais, aforesaid,

at a post and stone boundary marking the
northernmost corner of the said tract or par-

cel of land ; thence, along the said sout^i-

Avest outline of the township of Chapais,
south, 45 degrees 8 minutes east, 426 chains,

8 links, more or less, to the intersection of

the Province line aforesaid, at a post and
stone boundary marking the easternmost
angle of the said tract or parcel of land

;

thence, along the said Province line, south,

34 degrees 38 minutes west, 909 chains, more
or less, to a stone boundary marking the east-

ernmost corner of the township of Casgrain,

aforesaid, and the southernmost corner of

the said tract or parcel of land ; thence, along
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due ou compeau de terrain ; de là, le long du
milieu du chemin Elgin, nord, 45 degrés ouest,

543 chaînes, plus ou moins, jusqu'au point de
départ.

Appnxivé par Ordre en Conseil du 21 jan-

vier, 18S8,

Le canton de Montmîny.

Proclamation du S février, 1837.

Toute cette certaine étendue de terrain

bornée comme suit, savoir : au nord-est par
le canton de Patton ; au sud-ouest, par le can-
ton de Mailloux ; au nord-ouest.en partie par
le canton d'Armagh et en partie par le canton
d'Ashburton ; et au suci-est, par le canton
projeté de Rolette. Commençant à un poteau
et borne en pierre plantés sur la ligne exté-

rieure sud-est du dit canton d'Armagh, et dé-

finissant l'angle le plus au nord du susdit
canton de Mailloux, et l'angle le plus à
l'ouest do la dite étendue de terrain ; de là,

longeant la dite ligne extérieure sud-est du
canton d'Armagli, et en continuant le long
de la ligne extérieure sud-est du canton
d'Ashburton susdit, astronomiqueraent nord,
quarante-cinq degrés est, six cent sept chaî-

nes, plus ou moins, jusqu'à l'intersection de
la ligne extérieure sud-ouest du susdit canton
de Patton, à un poteau et borne eu pierre

définissant l'angle le plus à l'ouest du dit

canton de Patton. et l'angle le plus au nord
de la dite étendue de terrain ; do là, sud,

quarante-cinq degrés est, cinq cent soixante
chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'intersection

de la ligne extérieure nor l-ouest du susdit
canton de Rolette, à un poteau et borne en
pierre définissant l'angle le plus au nord du
dit canton de Rolette et l'angle le plus à l'est

de la dite étendue de terrain ; de là, longeant
la dite ligne extérieure nord-ouest du dit

canton de Rollette. sud, quarante-cinq degrés

ouest, six cent sept chaînes, plus ou moias,
jusqu'à l'intersection de la ligne extérieure
nord-est du susdit canton de Mailloux, à
un poteau et borne détinissant l'angle le plus

à l'est du dit canton de Mailloux, et l'angle

le plus au sud de la dite étendue de terrain
;

de là, longeant la dite ligne extérieure nor 1-

est du canton de 3Iailloux, nord, quarante
degrés ouest, cinq cent soixante chaînes, plus
ou moins, jusqu'au point do départ.

Organisé par résolution du conseil de comté
de BellecViasse en 18'31.

the middle of the Elgin road, north, 4ô
degrees west, 543 chains, more or less, to the
place of beginning.

Approved by Order in CouiK-il

January, 1888.

the 21st

The township of flontminy.

ProclamaticJn of the 5th February, 1837.

All that certain tract of land bounded and
abutted as follows, that is to say : towards
the north-east, by the township of Patton ;

toviards the south-west, by the township of

Mailloux ; tOAvards the north-west, partly by
the township of Armagh and partly by the
township of Ashburton ; and towards the
south-east, by the projected township of Ro-
lette. Beginning at a post and stone boundary
planted on the south-east outline of the said

township of Armagh, and marking the north-
ernmost angle of the township of Mailloux
aforesaid, and the westernmost angle of the
said tract or parcel of land ; thence, alongthe
said . south-east outline of the town.ship of

Ai-magh, and in continuation along the south-
east outline of the township of Ashburton
aforesaid, astronomically north, forty-five

degrees cast, six hundred and seven chains,

more or less, to the intersection of tlie south-

west outline of the township of Patton afore-

said, at a post and stone boundary marking
the westernmost angle of the said township
of Patton and the northernmost angle of the
said tract or parcel of land ; thence, south,

forty-five degrees east, five hundred and sixty
chains, more or less, to the intersection of

the north-west outline of the township of

Rolette aforesaid, at a pest and stone boun-
dary marking the northernmost angle of the
said township of Rolette and the easternmost
angle of the said tract or parcel of land ;

thence, alonu: the said north-west outline of

the said township of Rolette, south, forty-five

degrees west, six hundred and seven chains,

more or less, to the intersection of the north-

east outline of the township of Mailloux afore-

said, at a post and stone boundary marking
the easternmost angle of the said township of

Mailloux and the soiUhernuK^st angle of tlio

said tract or parcel of land ; thence, along
the said north-east outline of the township of

Mailloux, north, forty-five degrees west, five

hundred and sixty chains', more or less, to

the place of beginning.

Organized by resolution of

council of Bellechasse in 1801.

euuntv



Anntxlorî :

Dt-ticliée du canton cl'Armagli
et canton (la Mailloux.

236 —
Annexation

lo. Toute cette partie nord-i st du canton
Ai-niagh qui s'étend depuis le lot nviméro un
jusqu'au lot numéro trente inclusivement
dans le premier ranj^ au nord-ouest de la Ri-
vière-du-Sud et dans les deuxième et premier
rangs au sud-est de la dite Rivière-du-Sud

;

2o. Toute cette partie du canton de Mailloux
qui se trouve au nord-est du rang nord-est du
chemin Mailloux comprenant les lots numé-
ros quarante jusq[u'à quarante-six inclusive-

ment, des premier, deuxième et troisième
rangs et les lots trente-quatre jusqu'à (lua-

rante-six inclusivement dans les quatrième,
cinquième, sixième et septième rangs dans
lo dit canton Mailloux, sont détachés du
comté de Bellechasse et annexés au comté de
Montmagny par toutes les fins parlementaires,
d'enregistrement, municipales et Sv^olaires.

39 'nI, c. \z Skhcwohuç. vt ^^ otctN^StVE A8"!ô

MOINS : La seconde partie de l'annexion ci-des-
sus ré-annexée au canton de Mailloux, par 40 V. c.

37,

MOINS : Cette partie du canton d"Armagh com-
prise dans N.-D. du Rosaire par Ordre en Conseil
du 18 décembre, 1894.

Municipalité de 5t. Cyrille.

Détachée de l'Islct.

Décret du 12 novembre, 1844.

Composée lo des fief et seigneurie de Les-
sard ; 2o de deux rangs du canton appelé Les-
sard appartenant à la Couronne, dans les-

quelles se trouvent comprises les terres du
Capitaine Allen ; oo l'étendue des terres non
concédées de la Couronne comprises entre le

dit iief et seigneurie Lessard et le dit canton
de Lessard d'une part, et les Iief et seigneurie
Vinceiotte do l'autre ; le tout comprenaiit
une étendue de terre d'environ 7 nulles et
demi do front sur environ 4 milles et demi do
profondeur, bornée comme suit,savoir: vers le

nord-est, à l'augmentation un canton d'Ash-
ford ; vers le nord-ouest, partie au dit Iief et

seigneurie de l'Lslet St. Jean, et partie au dit
fief et seigneurie do Bonsecours ; vers le sud-
ouest, à la ligne nord-est du dit Iief et sei-

gneurie A-^incclotte et au prolongement d'i-

ccUe en ligne droite, jusqu'à la distance do
40 arpents au delà do la ligne de profondeur
du même fief et seigneurie ; vers le sud-est,
à la ligne qui sépare lo 2d rang du canton do

Detached from the township of
jVrmayh, the township of Mailloux.

lo. All that north-east part of tlio township
of Armagh, whicli extends from lot number
one to lot number thirty, inclusively, in the
first range, to the north-west of the Rivière-du-
Sud, and in the second and first ranges, to the
south-east of the saidRivièrc-<lu-Sud : 2o. All
that part of the township of Mailloux, which
is to the north-oast of tlie north-cast range of
the Mailloux road, comprising lots from num-
ber forty to forty-six, inclusive, of the first,

second and third ranges, and lots from num-
ber thirty-four to forty-six, inclusive, in the
fourth, fifth, sixth and seventh ranges in the
said township of JNIailloux, are detached from
the county of Bellechasse, and annexed to
the county of Montmagny, for all parliamen-
tary, registration, municipal and school pur-
poses.

39 M, C. ^2. KSStUTtO 10 T\\t 2\lH OtCt^ftSt^ \815.

MINUS : That second part of the above annexa-
tion re-annexed to the township of Mailloux, by 46
V. c. 37.

MINUS: That pari of the toitmship of Armagh
comxtrised in N.-D. du Uosaire by Order in Coun-
cil of the 18th December, 1891.

Municipality of St. Cyrille.

Detaclicd from I'tslet.

Decree of the 12th Xoveniber, 1844.

Formed lo of tlie fief and seigniory of Les-

sard ; 2o of two ranges of the township called
Lessard belonging to the Crown, in which
are situate the lands of Captain Allen ; 3o the
tract of unconceded lands of tlic Crown com-
prised between the said fief and seigniory of
Lessard and the said township of Lessartl on
one side, and the fief and seigniory Yince-
lotto on the other ; the whole comprising a
tract of land of about 7 miles and a half in
front by about 4\ miles in depth, bounded as

follows, to wit : towards the north-east, by
the augmentation ofthetownshipof Ashford;
towarcis tlie north-west, partly by the said
fief and seigniory Islet St. Jean, and partly
by the said fief and seigniory of Bonsecours

;

towards the south-west, by the north-east
line of the fief and seigniory of Vinceiotte
and by the prolongation thereof on a straight
line fora distance of 40 arpents beyond tlie

depth line of the same fief and seigniory;
towards the south-east, l)y the line which
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Lessard du 3e rang du dit cantuii, et au pro-
longement d'iceilo du norj-e-st au sud-ouest,
jusqu'à ce o^u'elle rencontre le prolongement
de la dite ligne nord-est du dit hef et seigneu-
rie Vincelotte.

PLUS : L'élcndus déterre en arrière d'icelle, bor-
née au nord-est, par une ligne tirée vers le sud-est,
depuis l'angle sud-est de In dite paroisse ; et au
sud-ouest, par la municipalité du Cap St. Ignace.

?^OCVKVkKT\OU OU A& i\J\U AS'-vô.

Seigneurie de Leshard :

Extrait du titre de concession, 30 juin, 1G88.

Une lieue de terre de front, sur pareille pro-
fondeur située sur le Heure St Laurens
proche l'Islet St. Jean au derrière de la sei-

gneurie de Maddllo. du Tartre, tenant d'un
costé à la terre du sieur de la Chesnaye et de
l'autre à celle de François Bélanger, d'un bout
à la seigneurie de la dite demoiselle du Tartre
et do l'autre aux terres non concédées,etc.,etc.

Canton de Lessard :

Proelaniation du 28juin, 1841.

Borné au nord-ouest, par la seigneurie de
Lessard ; au nord-est, partie par l'augmenta-
tion du canton d'xisli ford et les terres vacantes
de la Couronne ; au sud-ouest et sud-est, par
les terres vacantes de la Couronne. Com-
mençant à un poteau en cèdre détiniseant le

coin le plus au sud et la profondeur de la

seigneurie de Lessard et le coin nord-ouest
du canton de Lessard ; de là. courant le long
de l'arrière ligne delà dite seigneurie, magné-
tiquement nord, 57 degrés 30 minutes est,

variation 14 degrés 53 minutes est, 231 chaî-
nes, 80 chaînons, jusqu'à un angle de la dite

arrière ligne ; de là, encore le long de la dite

arrière ligne, magnétiquement nord. 60 degrés
30 minutes est, 259 chaînes, 80 chaînons, jus-

qu'à un poteau définissant le coin le plus à
l'est de la seigneurie de Lessard et le coin
nord du dit canton de Lessard ; de là.courant
le long du prolongement de la limite sud-
ouest de l'augmentation du canton d'Ashford,
magnétiquement sud, 29 degrés 5Ô minutes
est, 27G chaînes, 3.5 chaînons, jusqu'à un
poteau en cèdre définissant le coin est du dit

canton ; de là, le long de l'arrière ligne du
dit canton, magnétiquement sud, 60 degrés 5
minutes ouest, 491 chaînes, 40 chaînons, jus-

qu'à un poteau en cèdre définissant le coin
sud du dit canton ; de là, courant magnéti-
quement nord, 29 degrés 55 minutes ouest,

268 chaînes, 16 chaînons, jusqu'au point de

divides the 2d range u. the township of Les
sard from the Sd range of the same township'
and by the prolongation thereof from the
north-east to the south-west, until it meets
the prolongation of 1 he side north-east line
of the said fief and seigniory of Vincelotte.

PLUS : The tract of land in rear thereof, hounded
on the north-east, by a line drawn towards the
south-east, from thelsouth-east angle of the said
parish : and on the south-west, lyy the municipality
of Cap St. Ignace.

Seigniory of Lessard :

Extract of the title concession, 30th June,1688.

One league in front,onasame depth,situate
on the river St. Lawrence, near I'lslet St.

Jean, behind the seigniory of Miss du Tartre,
adjcining on the side the land of Sieur de la
Chesnaye and on the other that of François
Bélanger, at one end to the seignior}' of the
said Miss du Tartre and atthe other to nncon-
ceded lands.

Township of Lessard :

Proclamation of the 28tli June, 1841.

Boundf d on the north-west, by the seigni-
ory of Lessard ; on the north-east, partly by
the augmentation of the township of Ashlbrd
and the waste lands of the Crown ; on the
south-west and south-east, by the waste lands
of the Crown. Beginning at a cedar post
marking the southernmost corner and depth
of the seigniory of Less;ird and the north-
westerly corner of the township of Lessard

;

thence, running along the rear line of the
said seigniory, magnetically north, 57 degrees
30 minutes east, variation 14 degrees 53 mi-
nutes east, 231 chains, 80 links, to an angle
in the said rear line ; thence, still alcnig the
said rear line, magnetically north, 60 degrees
30 minutes east, 259 chains, 801inks.toa post
marking the eastenmiost corner of the sei-

gniorj' of Lessard and the north corner of the
said town^hip of Lessard ; thence, running
along the prolongation of the south-westerly
boundary of the augmentation of the town-
ship of Ashford, m:ignotically south. 29
degrees 55 minutes east. 276 chains, 35 links,

to a cedar post marking the eastern comer
of the said township ; thence, ahaig the rear
line of the saidtowuship, magnetically south,
00 degrees 5 minutes wo^t, 491 chains, 40
links, to a cedar post marking the southern
corner of the said township ; thence, running
magnetically north, 29 degrees 55 minutes
west, 268 chains, 16 links, to the place of
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départ ; contenant environ 13,511 acres do
terre et la réserve ordinaire ponr les grands
chemins comprise.

Paroisse civile et municipalité actuelle :

La paroisse comprendra le fief Lessard,

deux rangs du canton do Lessard et les terres

non concédées de la Couronne, comprises
entre les dits fief et canton d'une part, et le

fief Vincelotte d'autre part, le tout formant
une étendue de territoire d'environ sept

milles et demi de front sur environ quatre
milles et demi de profondeur, bornée comme
suit, savoir : vers le nord-est, par le canton
Fournier ; vers le nord-ouest, par la paroisse

de Notre Dame de Bon-Secours de l'Islet
;

vers le sud-ouest, par la ligne nord-est du dit

fief Vincelotte et le prolongement d'icelle en
ligne droite, jusqu'à la distance de quarante
arpents au delà de la ligne de profondeur du
dit fief ; vers le sud-est, par la ligne qui

sépare le second rang du dit canton de Les-

sard du troisième rang du dit canton et au
prolongement d'icelle du nord-est au sud-

ouest, jusqu'à ce qu'elle rencontre le dit pro-

longement de la ligne nord-est du dit fief

Vincelotte.

riunicipalite du Cap St-Ignace.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Le Cap Saint Ignace.—L'étendue de la

paroisse du Cap Saint Ignace, située sur le

fief de Gamache, au lieu dit le Cap Saint
Ignace, sera de deux lieues, savoir : une lieue

de front que contient le fief de Vincelotte, à
prendre du côté d'en bas, depuis le fief de
Bon-Secours, en remontant le long du fleuve,

jusqu'au dit fief de Ganiache ; cinquante
"deux arpents de front que contient le dit fief

de Gamache, depuis Yincelotte,_en remon-
tant, jusqu'à la concession de Louis Lemieux;
(quatre arpents de front quo contient la dite

concession, en remontant jusqu'au fief de St-

Josepli dit la Pointe aux Foins, et trente

arpents de front que contient le dit fief de
Saint-Joseph, depuis la dite concession, en
remontant, jusqu'au iief du sieur Lépinay,
qui prend par une pointe sur le fleuve S-
Laurent ; ensemble des profondeurs renftr-

mées dans ces bornes, même de celles du fief

de Sainte Claire, qui est derrière le dit fief

de Gamache, la concession du dit Lemieux
et le dit fief de St-Joseph ; et les Isles-aux-

Oies, grandes et petites, aux Grues, au Canot,

de Sainte-Marguerite, la Grosse-Isle, celle à

beginning ; containing about 13,511 acres
including the usual allowance for highways.

Civil parish and actual municipality :

ZW.Z. 2Ç. KSStU'VtO TO "XHt I^TH ÇtB^UkÇ^X ^8?)8•

The parish shall consist of the fief Lessard,
two ranges of the township of Lessard, and
the unconceded lands of the Crown comprised
between the said fief and townsliip on the one
side, and the fief Vincelotte on the other side,

the whole forming an extent of territory of
about seven and a half miles in front by
al)out four and a half miles in depth, bounded
as follows : on the north-east, l)y the town-
ship of Fournier ; on the north-west, by the
parish of Notre-Dame de Bon Secours de l'Is-

let ; on the south-west, by the north-east line
of the said fief Vincelotte, and the prolonga-
tion of the said line in a straight line to a
distance of fourty arpents beyond the depth
of the said fief ; on the south-east, by the line
separating the second range of tlie said town-
ship of Lessard from the third range of the
said townsliip, and the prolongation of the
said line, from north-east to south-west, until

it meets the said prolongation of the north-

east line of the fief Vincelotte.

riunicipaîity of Cap St. Ignace.

Edicts and ordinances of the ord March, 17'2-2.

Cap Saint Ignace.—The extent of the
parish of Cap Saint Ignace, située in the
fief of Gamache, at the place called Cap
Saint Ignace, shall bo two leagues, to wit :

—

one league in front, which the fief of Vince-
lotte contains, reckoned from the lower side,

beginning at the fief of Bon-Secours and
ascending along the Saint Lawrence, to the
said fief of Gamache ; fifty-two arpents in

front, Avhich the said fief of Gamache con-
tains from Vincelotte, ascending to tlie con-
cession of Louis Lemieux ; four arpents in
front, which the said concession contains,

ascending to the fief of St-Joseph otherwise
called La Pointe aux Foins, and thirty

arpents in front, which the said fief of St.

Joseph contains from the said concession,,
ascending to the fief of the Sieur Lépinay,
which begins at a point on the River St.

Lawrence ; which the extent in depth in-

cluded within these limits, even that of the
fief of Sainte Claire, which is behind the said
fief of Gamache, the concession of the said

Lemieux, and the said fief of St. Joseph ; and
the Goose Islands, large and small, the Crane.
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deux-TOtes, et autres petits îlots qui n'ont

pas de noms et appartiennent à la Dame
veuve du sieur de Grandville, seront desser-

vis, par voie de mission, par le curé de la dite

paroisse.

PLUS : Avec le temioire qui se trouve en arrière

d'icelle bornée au nord-est, par une ligne tirée vers
le sud-est de l'angle sud-est de la dite paroisse ; et

au sud-ouest, par la municipalité de St-Pierre de
la Rivière-du-Sud.

N. B.—Le territoire annexé par la procla-

mation du 18 juin 1845, est mamtenant érigé

en cantons.

MOINS . Les limites de St-Antohie de l'Ile aux
(irnes, par jyroclamations du 3 décembre, 18i2 et

du 18 juin, 1815.

Annexion
;

' 'anion Patton :

Proclaniation du 2tt juillet, 1871.

Borné au nord-ouest, partie par le canton
d'Ashburton et partie par le canton de Bour-
dagcs ; au nord-est, par le canton d'Arago ;

au sud-ouest, par le canton de Montminy ; et

au sud-est, par le canton de Talon.

CciUiniençant à un point sur la ligne exté-

rieure sud-est du canton d'Ashburton susdit,

à un poteau ou borne en pierre marquant
l'angle le pins au nord du dit canton do
Montminy et l'angle le plus à l'ouest du dit

compeau ou étendue de terre. De là. le long

de la ligne extérieure sud-est du canton
d'Ashburton, et en continuant le long de la

ligne extérieure sud-est du canton de Bour-
dages, nord, quarante-cinq degrés est, astro-

nomiquement, six cent soixante-et-six chaî-

nes et dix chaînons, plus ou moins, jusqu'à
l'intersection de la ligne extérieure sud-ouest
du canton d'Arago susdit, à un poteau ou
borne de pierre marquant l'angle le plus à
l'ouest du dit canton d'Arago et l'angle le

le plus au nord du dit compeau ou étendue
de terre. De là, le long de la ligne extérieure

sud-ouest du canton d'Arago, au sud, (paran-
te-cinq degrés est, cinq cent soixante chaînes,

plus ou moins, jusqu'à un poteau ou borne
de pierre marquant l'angle le plus au sud du
canton d'Arago susdit, et l'angle le plus à
l'est du dit compeau ou étendue de terre. De
là, au sud, quarante-cinq degrés ouest, six

cent soixante-six chaînes et quatre-vingt-dix
«•haînons, plus ou moins, jusqu'à un poteau
>u borne de pierre marquant l'angle la plus

Canoë and Sainte Marguerite Islands, Grosse
Isle, Isle à Deux Têtes, and other small
islands having no names and belonging to
the widow of the Sieur de Grandville, shall
be served as mission by the curé of the said
parish.

PLUS :Together icith a territory which lies in rear
thereof bounded to the noHh-east, by a line drawn
south-eastu-ardly from the south-east angle of the
said parish ; and to the sotith-west, by the munici-
pality of St. Pierre de la Rivière-du-Sud.

?ROCVK>AKT\OU 0^ THE ASah iViUt ^.'è>^^.

N. B.—The territory annexed by the pro-
clamation of the 18th June 184.5, is now
erected into townships.

MOINS : The limits of St. Antoine de l'Ile aux
Grues, by proclamations of the 3rd December,lM2,
and of the 18th June, 18i5.

Annexation :

Township Patton :

Proclamation of the 26th Jully, 1872.

On the north-west, partly by the township
of Ashburton and partly by the township of
Bourdages, on the north-east by the township
of Arago, on the south-west by the township
of Montminy and on the south-east by the
township of Talon.

Beginning at a point on the .south-cast

outline of the township of Ashburton afore-
said, at a post or stone boundary marking
the northernmost angle of tlie said township
of Montminy and the westernmost angle of
the said tract or parcel of land. Thence,
along the said south-east outline of the town-
ship of Ashburton and in continuation along
the south-east outline of the township of
Bourdages, north, forty-five degrees east,

astronomically, six hundred and sixty-six
chains and ten links, more or less, to the
south-wfst outline of the township of Arago
aforesaid, at a post and stone boundary
marking the westernmost angle of the said
township of Arago and the northernmost
angle of the said tract or parcel of land.
Thence, along the said south-west outline of
the township of Arago, south, forty-five de-
grees east, five hundred and sixty chains,
more or less, to a post and stone boundary
marking the southernmost angleof the town-
ship of Arago aforesaid and the easternmost
angle of said tract or parcel of land. Thence,
south, forty-five degrees west, six hundred
and sixty-six ehains and ninety links, more
or less, to a post and stone boundary marking
the easternmost angle of the township of
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à l'est du canton de Montniiny busJit, et

l'angle le plus au sud du dit conipeau ou
étendue de terre, et de là, le long de la ligne

extérieure nord-est du dit eanton de Mont-
niiny, nord, quarante-cinq degrés ouest, cinq
cent soixai:ite chaînes, plus ou moins, jus-

qu'au lieu do commencement. Le dit com-
peiau ou étendue ainsi limité et circonscrit,

contenant trente-sept millts cinq cent quatre-

vingt-dix acres, plus ou moins, en superficie.

Par Ordre en Conseil approuvé le 9 octobre

1891.

La paroisse de St-Eugene.

Détachée do L'Islet.

Proclamation du 23 juin, 1888.

Une étendue de territoire d'environ 7J
milles de front sur environ 3 milles de pro-

fondeur, telle que désignée sur le plan de

Eugène Casgrain, arpenteur provincial, en
date du vingt-cinq mars 1868, et bornée vers

le nord-ouest, partie par la ligne qui sépare

le 2e rang des seigneuries de Bonsecours et

rilet St-Jean du 3e, et partie par la ligne

nord-ouest des emplacements situés sur la

profondeur du dit 2e rang ; vers le sud-ouest,

par la seigneurie Vincelotte, paroisse du Cap
St-Ignace ; vers le sud-est, par la seigneurie

Lessard, paroisse de St-Cynlle ; vers le nord-

est, par la seigneurie de St-Jean-Port-Joli,

paroisse de St-Aubert.

Annexion :

Détachée de L'Islct,

Proclamation du 9juin, 1893.

Un territoire qui comprend une lisière de
terre l:)ornée au nord-est, par la paroisse de St-

Jean-Port-Joli ; au nord-ouest, par une ligne

brisée qui part de St-Jean-Port-Joli, à trois

arpents et trois perches au nord-ouest du che-

min du premier rang de St-Eugène, traverse

la paroisse de l'Islet en suivant le pied nord
de plusieurs rochers qui se trouvent sur le

haut des terres du second rang et finit au
point où le Bras St-Xicolas rencontre la ligne

qui sépare la paroisse de l'Islet de celle du
Cap St-Ignace ; au sud-ouest, par la paroisse

du Cap St-Ignace ; au sud-est, par le premier
rang de St-Eugcne.

Cette ligne de division entre la paroisse de
l'Islet et celle de Saint-Eugène, suit dans son
parcours les directions ci-après mentionnées

Montminy aforesaid and the southernmost
angle of the said tract or parcel of land, and
thence along tlie north-uist outline of the
said township ofMontmany, north, forty-five
degrees west, five hundred and sixty chains,
more or less, to the place of beginning. The
said tract or parcel of land thus limited and
circumscribed, containina; thirty-seven thou-
sand five hundred and ninety acres, more or
less, in superficies.

Bv Order in Council approved on the 9th
October, 1891.

The parish of St. Eugene.

Detached from L'Islet.

Proelannation of the 23rd June, 1868.

An extent of territory of about 7^ miles in
front by about 3 miles in depth, as shewn in
llie plan of Eugène Casgrain, Provincial Land
surveyor, dated the 25th day of March 1868,
bounded towards the north-west, partly by
the line which separates the 2nd range of
the seigniories of Bonsecours and of I'llet St.

Jean from the 3d, and partly by the north-
west line ot emplacements situate on the
depth of said 2nd range : towards the south-
west, by the seigniory of Vincelotte, parish
of Cap St. Ignace ; towards the soutli-east, by
the seigniory of Lessard, parish of St. Cy-
rille ; towards the north-oast, by the seignio-
ry of St. Jean Purt-Joli, parish of St. Aubert.

Annexation :

Detached from L'Islet,

Proclamation of the 9th June, 1893.

A territory which comprises a strip of land
bounded on the north-ea^^t, by the parish of
St. Jean Port-Joli ; on the north-w^-st, by a
broken lino which starts from St. Jean Port-
Joli, at three arpents and three perches to
the north-west of the road of the first range
of St. Eugène, crosses the parisli of L'Islet,

running along the north foot of several rocks
which are on the upper end of the lands of
the second range and ends at the point where
the Bras St. Nicolas meets the line which
separates the parish of L'Islet from that of
Caj) St. Ignace ; on the south-west, by the
parish of Cap St. Ignace ; on the south-east,
by the first range of St. Eugène.

The division line between the parish of
L'Islet and that of St.Eugène.follows through-
out its course the direction hereinafter



— 241 —
et se trouve distante du chemin du premier
rang de St-Eugène tel que dit ci-après :

Partant de St-Jean-Port-Joli, à trois arpents
et trois perches au nord du dit chemin, elle

coupe les lots portant numéros 094 et 695,
court S. Go'^ O. magnétique jusqu'au numéro
<JS6. et se trouve là à trois arpents du che-
min ; de lîl la ligne continue S. 52'' 0. jus-
qu'au numéro 673, où elle est ù huit perches
du même chemin, elle coupe le numéro 673,
daui une direction S. 76'' 0. jusqu'au numéro
voisin 666, et se trouve à un arpent, une per-
che et six pieds au nord du dit chemin ; de
là la ligne continue dans une direction S. 70*
44' O. jusqu'à imo route à l'ouest du numéro
653 et se trouve à un arpent, sept perches et
dix pieds du même chemin de St-Eugène

;

la ligne continue au sud-ouest de cette route
à une même distance du chemin sur la course
iS. 50*^ 30' 0. jusqu'au numéro 648, et se trouve
à un arpent et quatre perchas au nord du
chemin ; elle traverse ensuite le numéro 648,
dans la direction S. 57^* 0. jusqu'au numéro
646, et se trouve à un ai-pent du chemin ; de
là la ligne suit la course S. ëô^ O. jusqu'au
numéro 645, où elle est à deux arpents et

deux perches du chemin ; de ce point la ligne
suit une course S. 69'-' O. jusqu'à la route dea
Thibault, et se trouve, à cette route, à quatre
arpents et quinze pieds du chemin ; à l'ouest
de la dite route la ligne rej^rend à un arpent,
cinq perches et trois pieds au nord-ouest du
même chemin, sur la course S. 66"^ O. jusqu'à
la ligne sud-ouest du numéro 621, et se trouve
là à un arpent et cinq pieds du chemin ; la

même ligne suit alors la ligne sud-ouest du
numéro 621, jusqu'au fronteau qui sépare le

deuxième rang de Tlslet du premier rang de
St-Eugène, qui suit ce même Ironteau jusqu'à
la ligne entre les numéros 591 et 592 et con-
tinue sur la même course jusqu'à la route de
l'église de St-Eugène où elle se trouve à un
arpent et deux porches du chemin ; au sud-
ouest de la route la même ligne prend à trois

arpents et trois perches du dit chemin, tou-
jours du côté nord et se dirige vers le sud-
ouest en suivant la côte nord-ouest d'un
rocher sur une course S. 74* O. jusqu'à la
ligne sud-ouest du numéro 550, où elle se
trouve à sept arpents du chemin de Saint-
Eugène ; de là la ligne suit une direction S.
'>5''30' O.jusqu'au numéro 535,ensuite la course
S. -11*40' O.sur une distance de cinq arpents et

huit perches jusqu'au numéro 524, elle prend
ensuite la course S. 36* 31' O. sur une dis-

tance de huit arpents, puis la course S. 45*
30' O. sur une longueur de trois arpents au
bout de laquelle elle se trouve à un arpent,
six perches et huit pieds du chemin ; elle

prend ensuite la direction S. 6S^ 0. jusqu'au

16

mentioned and is distant from the road of
the tirst range of St. Eugène, such as herein-
after stated.

Starting from St. Jean Port-Joli, at three
arpents and three perches north of the said
road, it cuts the lots bearing the numbers 694
and 695, runs S. 63^ W. magnetically up to
Xo. 686, and is there distant three arpenta
from the road ; and thence the line continues
S. 52° W. to number 673, were it is at eight
perches of the same road, it cuts number 6/3,
in a direction S. 76* W. to the adjoining
number 666, and is situate at one arpent, one
perche and six feet north of the said road

;

from thence the line continues in a direction
S. 70* W. to a by-road west of number 653
and is at one arpent, seven perches and ten
feet from the same St. Eugt^ne road ; the
line continues south-west of this by-road at a
similar distance from the road in a south direc-
tionSO* 30' W. to number 618, and is at one
arpent and four perches north of lh3 road ; it

afterwards crosses number 648, in a S. direc-
tion 57* "W. to number 616, and is at one
arpent from the road ; from thence the line
follows a S. direction 83* W. to number 645,
where it is at two arpents and two perches
from the road ; from this point the line fol-

lows a S. direction 69* X\'. to the route des
Thibault, and is distant, at that by-road,
four arpents and ftftoen loot from the road

;

to the west of the said by-road the line conti-
nues at one arpent, live perches and three feet
to the north-west of the said roa ], in a S.
direction 66° W. to the line south-westerly
direction from number 021, and is there dis-

tant one arpent and live iVet from the road
;

the same line then follows the south-west
alignment of number 621 to the front line
which separates the second range of L'Islet
from the first range of iSt. Eugène, and fol-

I'-ws this same front lins' to the line between
numbers 591 and 592, ar.d continues in the
the .same direction to the by-road of the
church of St. Eugèi e, where it is at one
arpent and two perches fr nn the road ; south-
west of the by-road tlie same line commences
at three arpents and three perches from the
said road, always on the north side and runs
south-west following the north-west side of a
rock in a direction S. 74* W. to the south-
west alignment of number 5".0, where it is at
seven arpents from the St. Eugene road, from
thence the line follows a direction S. 65* 30'

W. to No. 535, afterwards a S. direction 41*.
40' O. for a distance of five arpents and eight
perches to number 524, from there it takes a
courses. 36° 31' W. fora distance of eight
arpents, then a direction S. 45* 30' W. for a
length of three arpents, at the end of which
it is at one arpent, six perches and eight feet
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numéro 507, où elle est à un arpont, six per-
ches et quatorze pieds du mémo chemin ; de
ce dernier point, la ligne se rend à la route à
la Feuille sur la direction S. 56*^ 0. et se
trouve à un arpent, huit perches et six pieds
du chemin et au sud-ouest de cette route jus-

qu'à la ligne sud-ouest du numéro 491, à un
arpent et quatre perches du chemin, elle prend
ensuite à quatre perches du chemin sur la

direction S. 72*^ 0. jusqu'au numéro 484, et se
trouve à un arpent et demi du chemin ; de
ce point elle prend la course S. 70* O. jus-

qu'au numéro 475, et se trouve encore à un
arpent et demi du chemin, d'où elle gagne
le numéro 469, et se trouve dans la ligne
nord-est de ce dernier numéro, à un arpent
au nord-ouest du clierain ; de ce dernier point
la ligne descend nord-ouest un arpent, neuf
perches et trois pieds, et prend ensuite la

direction S. 64'=' 30' qu'elle suit jusqu'à la
route à Bossé (ou des Fraser), où elle se
trouve à trois arpents et trois perches du
chemin ; elle coutume ensuite dans la direc-
tion S. 62"=' 30' O. jusqu'à la rivière Bras St-

Nicolas ; la ligne suit ensuite le dit Bras sur
la rive nord-ouest jusqu'à la ligne qui sépare
la paroisse de l'Islet de la paroisse du Cap
St-Ignace. Tous les numéros de lots ci-dessus
mentionnés appartiennent au cadastre de la
paroisse de l'Islet.

from the road ; thence it takes a direction S.

68*^ W. to numher 507, where it is at one
arpent, six perches and Iburleen feet from
the same road; from this latter point_ the
line runs to the route à /a Feuille in a direc-

tion S. 50*^ W. and is at one arpent, eight
perches and six feet from the road and south
west of this by-road to the soxith-west line of

number 491, at one arpent and four perches
from the road ; thence, it continues at 4 per-

clies from the road l)y a direction S. 72*^ W. to

to number 484, and is at one arpent and a
half from the road ; from this point it resu-

mes its course S. 70^ W. to number 475, and
is still at one arpent and a half from the
road, from Avhence it çoes to number 469 and
is in the north-east alignment of this latter

number, at one arpent north-west of the road ;

from tliis latter point the line runs north-

west one arpent, nine perches andtlu'oe feet,

and afterwards resumes a direction S. 64*^ 30'

which it continues to the route à Bouse (or

des Fraser), where it is at three arpenls alid

three perches from the road ; it then conti-

nues in a direction S. 62*^ 30' W. to the Bras
St. Nicolas river ; then the line follows

the said Bras on the north-Avest bank to the
line which separates the parish of L'Islet

from the parish of Cap St. Ignace. All the
numbei-s hereinabove mentioned belong to

the official cadastre of the parish of L'Islet.

La paroisse de Ste-Louise. The parish of Ste. Louise.

Détaeliée do St. Roch
des AnlnetB.

Proclamation du 11 décembre, I860.

Sera bornée comme suit : vers le nord-est,
par la paroisse de Ste-Anne de la Pocatière

;

vers le nord-ouest, par la ligne de séparation
entre les 2e et 3e rangs do la seigneurie et do
la paroisse de St-Roch des Aulnets ; vers le

sud-ouest, partie par la paroisse de St. Jean
Port-Joli et partie parcelle de St-Aubert, telle

(pie canoniquement érigée par dccret daté du
2Ge jour de mars J.860 ; vers le sud-est, par le

canton d'Ashford.

Annexion

Détachée de St. RocU
des Auluets.

Proclamation du 23 avril, 1874.

i

Une étendue de territoire, do deux milles
|

de front sur environ un mille et demie de
|

profondeur, bornée comme suit, savoir : vers '

le nord-est, par la ligne qui sépare la terre do

Detached from St. Booh
des Auluets.

Proclamation of the 11th December, I860.

Shall bo bounded as follows : tOAvards the
north-east, by the parish of Sainte-Anne do
la Pocatière ; tOAvards the north-Avest, by the
line of separation IjotAveen the 2nd and 3rd
ranges of the seigniory and parish of St. Roch
des Aulnets ; toAvards the south-Avest, partly
by the parish of St. Jean Port-Joli, partly by
that of St. Aubert, as canonically erected by
decree dated the lifjth day of Mnrch 1860 :

toAA'ards the south-east, by the toAvnship (^

Ashford.

Annexation :

Detached from St, Roch
des Aulnets-

Proclamation of the 23rd April, 1874.

An extent of territory of two miles in front

by about a mile and a half in depth, bounded
as folloAVs, to Avit : toAvards the north-east, br
the lino Avhich separates the land of Elzéar
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Elzéar Arton do celle de Fortunat Gagnou

;

vers le nord-ouest, par la ligne qui sépare le

dit second rang du premier, de la dite sei-

gneurie de Saint-Rpcli des Aulnets depuis la

dite ligne do séparation, jusqu'à la ligne qui
sépare la terre de Edouard Caron, de celle de
Octave Marier dans le même rang ; vers le

sud-oue«t, par la dite ligne de séparation
entre les terres dos dits Edouard Caron et

Octave Marier, prolongée en ligne droite,

jusqu'au troisième rang de la dite seigneurie;
vers le sud-est, par le dit troisièiiie rang, de-

puis la dite ligne de séparation, jusqu'à la

ligne ci-dessus mentionnée qui sépare les

terres des dits Elzéar Arton et Fortunat
Gagnon,

Arton from tliat of Fortunat Gagnon ; towards
the north-west, by the line which separates
the second range, from the lirst range of the
seigniory of Saint Roch des Aulnets, from
said line of separation, to the line which
separates the land ofEdouard Caron from that
of Octave Marier in the same range ; towards
the south-west, by the said line of separation
between the land of the said Edouard Caron
and Octave Marier, prolonged in a straight
line, to the third range of the said seigniory

;

towards the south-east, by the said third range
from the line of separation aforesaid, to the
line above mentioned which separates the
lands of the said Elzéar Arton and Fortunat
Gasrnon.

Annexion Annexation

Détachée de St. Roch
dee Auluets.

Proclamation du 23 octobre, 1881.

Tout le territoire comprenant les numéros
depuis quatre cent trente-un,à quatre cent soi-

xante-huit inclusivement, du cadastre officiel

de la paroisse de St-Roch des Aulnets ; et
sera borné comme suit, savoir : au nord-ouest
par un chemin situé à (|uarante-deux arpents
du tiouve St-Laurent. et qui sépare les

terres du premier rang de celle du deuxième
rang, depuis la ligne entre la terre de E. Har-
ton, de la paroisse de Sto. Louise et celle de
Fortunat Gagnon, de la paroisse do St. Roch
des Aulnets, courant vei's le Dord-est, jusqu'à
la rencontre de la ligne entre ia seigneurie
St. Roch des Aulnets et la seigneurie Ste.

Anne, et entre les paroisses St. Roch et Ste.
Anne ; de là. courant vers le sud-est, et en
suivant la ligne entre les dites seigneuries et

paroisse;, depuis le cliemin qui sépare les

preinior et second rangs, jusqu'à la profondeur
du dit second rang qui a aussi quarante-deux
arpents ; de là, courant vers le sud-ouest, en
suivant le cordon entre les second et tr>.iisiè-

me rangs, lequel est par.Ulèlo au dit chemin
entre les premier et second rangs, depuis la

ligne qui divise les dites seigneuries et pa-
roisses, jusqu'à la ligne entre les terres de
Fortunat Gagnon et É. Harton ; et do là. cou-
rant vers le nord-ouest, en suivant la ligne
de division entre les terres des dits Gagnon
et E. Harton, depuis le cordon entre les se-

cond et troisième rangs, jusqu'à la rencontre
du dit chemin entre les premier et second
rangs. Le dit territoire ainsi annexé compre-
nant une étendue de terred' environ quarante-
neuf arpents de front sur environ quarante-
deux arpents do profontleur.

Detached from St. Roch
des Aulnetâ .

Proclamation ot the 2Sth October, 1881.

All the territory comprising the numbers
fiOm four hundred and thirty one to four
hundred and sixty-eight inclusive, of the
official cadastre of the parish of Saint Roch
des Aulnets, and shall bo hounded as follows,

to wit : on the norrh-west, by a road distant
forty two arpents frrm the river Saint,

Lawrence, and separating the lands of the
first ra:ige from those of the sjcoad range,
from the line between the land of E. Harton,
of the I arish of Sainte-Louise, and that of
Fortunat Gagnon, of the parish of Saint-
Roch des Aulnets. running north-eastwardly,
till it meet* the line between the seigniory
of St-Roch des Aulnets and the seigniory of
Ste-Anne, and between the parishes of Saint
Roch and Sainte Anne ; t lu nee, running
south-east wardly, following the line l»etween
the said seigniories and parishes, from the
road which separates the first and second
ranges, to the depth of the said second range,
which has also forty two arpents ; thence,
running south-westwardly, following the line
between the second and third ranges, which
line is parallel to the said road between the
first and second ranges, from tl»e line Avhich
dividfs the said seigniories and parishes, to*

the line between the lands of Fortunat Ga-
gnon and E. Harttm ; and thence, running
north-westwardly, following the line of divi-

sion between the lands of the said Gagnon
and E. Harton, from tlie line between the
second and third rang( s, to the interception
of the said road between the first and second
ranges. The said territory thus annexecl
comprising an extent of land of about forty
nine arpents in front by about forty two
arpents in depth.
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Annexion Annexât! :n

Détachée de la paioisKC de
St. Kocli den Auiuetb.

Proclamation du 23 novembre, 1892.

Tout le territoire borné au nord-ouest, y.ar

la limite ou clôture nonl-</ue>^t du chemin cle

fer Intercolonial ; iiu ni rd-( i?t, par les numé-
ros soixiintc-et-uii et soi.xante-deux, du cadas-

tre de la dite j aroisse de Sninte-Louise. c'est-

à-dire : par In ligne qui jusqu'à présent a fait

partie de Ja limite sud-ouest do cette paroisse

depuis la dite clôture du chemin deler Inter-

colonial jusqu'au chemin de front entre les

deuxième et troisième rangs de la seigneurie

de Saint-Eoch des Aulnets ; vers le sud et le

sud-est, lo. par le dit chemin de front depuis
l'ancienne limite sud-ouest de Sainte-Louise
jusqu'au numéro cent soixante-huit, du ca-

dastre de cette paroisse ; 2o. par la limite

nord du dit lot numéro cent soixante-huit
;

3o. de nouv<\in par le dit chemin de iront de-

puis le lot eu dernier lieu mentionné jusqu'au
lot numéro cent quarante-neuf, du dit cadas-

tre de Sainte-Louise ; 4o. par la limite nord-

ouest de ce dernier lot ; 5o. de nouveau parle
dit chemin de front, depuis le dit lot numéro
cent quarante-neuf, allant au sud-ouest jus-

qu'au point où ce chemin cesse de faire la

séparation entre les susdits rangs ; Go. par la

ligne de s('paration dos dits rangs, depuis le

point en di rnicr lieu mentionné jusqu'au lot

numéro trois cent vingt-cinq, du cadastre de

la dite paroisse Saint-Rocli des Aulnets ; 7o.

par le chemin en Iront du dit lot numéro
trois cent vingt-cinq

; 8o. de nouveau par la

dite ligne de séparation entre les dits rangs,

depuis le lot en dernier lieu mentionné jus-

qu'à la Rivière Ferrée, enfui, vers le sud-

ouest,par la dite Rivière Fériée,depuis la dite

ligne de séparation jusqu'à la clôture ou limite

nord-ouest du chemin de fer Intercolonial.

La dite description technique étant faite

conformément au plan et aux numéros du
livre de renvoi du cadastre olliciel des susdi-

tes paroisse s de Sainte-Louise et de S.-iint-

Roch des Aulnais déposés au Département
.des Terres de la Couronne,

Municipalité de St. Andre.

Détachée do KamourasUa.

Proclamation du 12 nnai, 1833.

La paroisse devra comprendre une étendue
de territoire d'environ 4 lieues, contenue
entre l'entrée du cliemin qui conduit au lac

ïémiscoTiata et la ligne qui fait 1 < borne est

notached from the parisli ot
St. RocU dus Auiiicts.

Proclamation olthe £3tli Noven^taer, 1892.

Ail the territory bounded (,n the north-

west by the north-western limiter fence ol

the Intercolonial railway, on the north-east

by numbers sixty-one and sixtv-two of the

cadastre of the said parish of Sainte Louise,

to wit : by tlie line which has up to now
Ibrmcd part of the south-west boundary line

of this parish from the said fence of the In-

tercolonial railway to the front road bttvveen

the second and third nrnges of the seigniory

of Saint Roch des Aulnais,onthe south and
south-east : lo. by the said front road from the

old south-west boundary lino ofSainte Louise

to number one hundred and sixty-eight

of the cadastre of this parish ; 2o. by the

north line of said lot number one liundred

and sixty-eight ; So. again by the said front

road from the lot lastly mentioned to the lot

number one hundred and forty-nine of the

said cadastre of Sainte Louise ; 4o. by the
north-west line of this last lot ; ôo. again by
the said front road from lot number one hun-
dred and forty-nine, running south-west to

the point where this road ceases to mark the
separation between the said ranges; 60. by
the boundary line between the said ranges,

from tlie point last mentioned to lot number
three hundred and twenty-five, of the cadas-

tre of the said parish of Saint Roch des Aul-
nets ; 7o. by the fiont road of said lot num-
ber three hundred and twenty-live ; 80. again
by the said boundary line between the said

ranges, from the lot last mentioned to the
river Ferrée, lastly, on the soutli-west by the
said river Ferrée, from the said line of sepa-

ration to th(! fence or north-west boundary
line of the Intercolonial railwaj

.

Said technical description being made con-
formably to the plan and to the numbers of

the book of reference of the official cadastre
of the said parislies of Sainte Louise and
Saint Rocli des Aulnets deposited in the
Crown Lands Department.

flunicipality of St. Andre.

Detached from Kamouraska.

Proclamation of the 12th May, 183S.

The parish shall comprise an extent of

territory of about 4 leagues, contained bt-

twein the entrance of the road that leads to

lake Témiscouata and the line which forms
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de la scigiiourio do Kamouraska, et être bor-
née au nord-Cfit. par la ligne do séparation de
la paroisse de St. Patrice de la Kivière du
Loup, qui eî^t entre la terre d'un nommé
Xoël Perrault et celle d'un nommé Louis
Côté, tils, les ditts terres situées au premier
rang du fief ou seigneurie de ïerrebois, à
l'endroit du chemin qui conduit au lac Té-
miscouata, en paitie par la profondeur des
terres de la concession située au sud-ouest
du dit chemin (jui conduit au lac Témis-
couata et en partie par la ligne qui divise le

dit fief ou seigneurie de Terrobois du canton
communément a])pelé " Township," conte-
nant sept milles doux cents acres, situé au
l»out de la profondeur de la seigneurie do ia

Rivière-du-Loup du Parc, c'est-à-dire environ
deux lieues de front occupées par les habita-
tions connues par le nom do la Rivière des
Caps, depuis l'entrée du dit chemin qui con-
duit au lac Témiscouata en remontant le

fleuve St. Laurent, et environ doux lieues do
front contonius duns la seigneurie de l'Islet

du Portage, fm-iuant ens ?mble la profondeur
de 3 lieues contenues dans le dit o^pa^e.

PLUS : Un certain territoire en arrière d'icelle,
borné au nord-esi, pur le comté de Tâmiacouata : et
au 8ud-ou3tit, par la niunicipaUté dz St. Paachal.

N. B. Lo territoire annexé par la procla-
mation du 18 juin, 1845, a été érigé en cantons.

MOINS : Celte partie comprise dans X, D. du
Portage, par 23 V. c. 80.

MOINS : Cette partie comprise dans St3. Hélène,
par proclamation du 2 février, 1848.

MOINS : Cette partie comprise dans Saint Alex-
andre, par proclamai ion du 23 itovambre, 1357.

Annexion :

the east boundary of tho seigniory of Kamou-
nvska, to be bounded on tho north-east, by
tho senaration line of the parish of St. Patrice
de la Rivière du Loup, which is between the
land ot one Noël Perrault and tliat of one Ls.

Côté, junior, the said lands situate in the first

range of tno fief or seigniory of Tcrrebois at

the entra.5co of tho road leading to lake Té-
miscouata, partly by tho depth of the lands
of the concession situate on the south-west of

the said road leading to lake Témiscouata
and partly by the lino which divides the said
fief or seigniory of Tcrrebois froni tho town-
ship commonly called •' Township," contai-

ning seven thousand two hundred acres,

hituate at the end of tho depth of the sei-

gniory of Rivière du Loup du Parc, that is to

say : about 2 leagues in front occupied by
the habitations known by the name of Rivière
des Caps, from the entrance of the said road
leading to lake Témiscouata, in following up
the rivt-r St. Lawrence, and about two leagues
in front contai n-^d in the seigniory of L'Islet

du Portage, making togetlier the depth of
throe loaguGi contained in the said space.

PLUS : A cartainterritory In rear thereof bounded
on the north-east, by the county of Témiscouata ;

and on the south-tpest, b'j the .iianicipality of Sxint-
Paschal.

?ROG\.KHi\^\OH Of AWt AS-fH i\JH£ AS«.

N. B. The territory annexed by proclama-
tion of the 18th Juno, 1S45, has been erected
into townships.

MINUS : That part comprised in N. D. du Por-
tage, by 23 V. c. 80.

MINUS : That pari comprised in Ste. Hélène, by
proclamation of the 2nd February, 1S4.S.

MINUS : That part C07npHspd in St. Alexandre,
by proclamation of the 2ird November, 1837.

Annexation :

bétacîiL'C du coiatj da
Charlevoix.

L'Isle aux Lièvr.s, par 45 V. c. 42.

MOINS : Cette partie comprise dans Si Germain,
par proclamation du 2djuin, 1893.

T)pt3ched from the county
of Charlevoix.

Hare Island, by 45 V. c. 42.

MINUS : That part comprisedin St. Gsrmain, by
proclamation of the 2dth June, 18J3.

riunicipalite de Saint-Pierre de la

Riviere-du-ôud.

Municipality of St.Pierre de la Riviere-

du-5ud.

Edits et ordonnance-, 3 mars, 1722.

Létondue de la paroisse située en la sei-

gneurie de la Rivière-du-Sud, au lieu dit

Saint-Pievre, sera d'une lieuo et un quart le

Edicts and ordinances, 3rd March, 1722.

The extent of the parish situa'.-c in tho sei-

gniorj' of La Riviere- hi-Suvl, on the said
Rivière-du-Sud, at the place called Saint-
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long de la dite rivière, à prendre du côté d'en
bas, depuis et comprise l'habitation de Jac-
ques Taillebeau, en remontant jusqu'iiu bout
des terres de la dite seigneurie, pins du res-

tant du fief du Sieur de l'Espinay, qui se
trouve au sud de la dite rivière, dans là même
étendue ; et le curé de la dite paroisse des-
.eervira, par voie de mission, les lia))itants du
fief de Bellechasse qui sont sur la dite Ri-
vîère-du-Sud, jusqu'à ce qu'ait été fait un
..chemin praticable dans le dit fief, pour aller

A la paroisse de Bellechasse.

Ensemble: Avec un certain territoire qui se
trouve en arrière borné ap nord-est, par une
ligne tirée vers le sud-est do l'angle sud-est
de la dite paroisse ; et au sud-ouest, par le

comté de Bellechasse.

N. B. Le territoire annexé par la procla-

jnation du 18 juin, 1845, est maintenant érigé

iîn cantons.

La paroisse de 5t. Aubert.

Détachée de St. Jean
Port Joli.

Proclamation du 1er mai, 1877.

PBoméc au nord-ouest, par la paroisse de St.

Jean Port Joli ; au sud-est, par le 3e rang du
canton de Fournier ; au nord-est, partie par
le chemin Elgin, qui la sépare de la paroisse
de Sto. Louise et partie par le canton Ashford

;

et au sud-ouest, partie par la paroisse do l'Is-

let et partie par la paroisse de St. Cyrille.

La paroisse comprend les 1er et 2d rangs du
canton de Fournier, les 3e et 4e concessions
de la seigneurie de St. Jean Port Joli et du
lief Lapocatière ou Rhéaume, et l'extrémité

sud-est des terres de la 2do concession de la

dite seigneurie de St. Jean Port-Joli, qui se

trouve entre le chemin connu comme chemin
de Marcel Leclerc au nord-est. et la ligne
nord-est de la terre do Marcel Morin au sud-

ouest.

ÎO N. C. \S] S\UC"V\OUHt Vt ^0 iXJXU.ASbl.

flunicipalite de 5t=PaschaI.

Dt'tacliûe de St-I,OMiB de
Camouraelîii.

Proclamation du 26 avril, 1837.

La paroisse devra comprendre une étendue

Pierre, shall be one league and a quarter
along the said river, reckoned from the lower
side, ))eginning at and including the land of

Jacques Taillebeau, going up as far as the
end of the lands of the said seigniory, toge-

ther with the remaining part of the fief ofthe
Sieur de l'Espinay, which is on the south of

the said river, within the same extent ; and
the curé of the said parish shall servo, by
way of mission, the mhalutants of tlie fief

of Bellechasse who are on the said Rivière-

du-Sud, until a praticable road shall have
been made in the said fief, leading to the
parish of Bellocliasse.

Together : With a certain territory which
lies in rear, bounded to the north-east, by a
line drawn south-eastwardly from the south-

east angle of the said pari.sh ; and to the
south-v.est, by the comity of Bellechasse.

N. B. The territory annexed In- the procla-

mation of the 18th June 184."), is now erected
into townships.

The parish of St. Aubert.

Dctsihed from St. Jean
roit Joli.

Proclaniation of the 1st May, 1877.

Bounded on the north-west, by the parish

of St. Joan Port-Joli ; on the south-east, by
the 3rd range of the township of Fournier

;

on the north-east, partly by the Elgin Road,
which divides it from the parish of Ste.

Louise and partly by the to-wmship Ashford
;

and on tlie south-west, partly by the parish

ofL'Islet and partly by the parish of St.

Cyrille. The parish c-omprises the 1st and 2nd
ranges of the township of Fournier, the 3rd

and 4th concessions of the seigniory of St.

Jean Port-Joli and of the lief La Pocatière or

Rhéaume, and the south-east extremity of

those lands of the 2nd concession of tlic said

seigniory of St. Jean Port-Joli, which are

situate l^etwcen the road known as Marcel
Leclerc's on the nortli-east, and the north-

east line of the land of Marcel Morin «mi the

south-west.

The parish of St. PaschaL

Detaclieci from St. Louis de
Kaiuoiiraska

.

Proclai-nation of the 26th April, 1837.

The prriih to comprise an extent of terri-
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de territoire d'environ dix milles et demi de
front sur environ trois milles, plus ou moins,
de profondeur, et sera bornée au sud-ouest,

par le tîef Saint Denis ; au nord-est, par la

ligne qui sépare la seigneurie de Grandville

en deux parties égales ; au sud, par la ligne

qui divise la seigneurie de Kamouraska des

terres de la Couronne, laquelle ligne se pro-

longera jusqu'à la ligne nord-est ci-dessus

mentionnée, de manière que les terres de la

seigneurie de Grandville au sud do la dite

ligne, formant environ une lieue de profon-

deur, ne seront pas considérées appartenir à

la dite paroisse de Saint Paschal ; au nord,

par la ligne irrégulière qui y borne la troi-

sième concession de la dite seigneurie, en
telle manière cependant que tous circuits et

lopins de terre qui s'étendront audelà de la

deuxième co»icession, et qui ne se trouveront

pas inclus dans la troisième concession, ne
seront pas considérés comme appartenant à
la dite paroisse de Saint Paschal, mais de-

meureront et feront part ie de la paroisse de
Saint Louis de Kamouraska.

PLUS : Un certain territoire en arrière d'icelle

borné au nord-est par une tirée vers le sud-est, de
l'angle s'id-est de la diteparoifise ; et au sud-ouest,

par la municipalité de St-Denis de la Bouteillerie.

X. B. Le territoire annexé par proclama-

tion du 18 juin, 1815, a été érigé en cantons.

Pour la ligne de séparation eiiire les parois-

ses de Saint Louis et Saiyit Paschal voie St-

Louis à kl page 17-4.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Philippe

de Néri, par proclamation du 29 décembre, 1875.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Hélène,

par proclamation du 2 février, 1848.

Annexion :

Détachée do Katnouraa'.va.

Proclamation du a déeenibre, 1868.

Une étendue de territoire d'environ 24

arpents de front sur environ 22 arpents de
profondeur ; bornée comme suit, savoir : vers

le nord-ouest, par la montagne Plourde ;
vers

le nord-est, par la ligne qui sépare la terre

de François Lévêquo de celle de dame veuve
Onézime Pelletier et de Edouard Pelletier

;

vers le sud-est, par la petite rivière connue
sous le nom de Rivière-au-Goudron ; et au

sud-ouest, par la ligne qui sépare la terre de

tory of about 10^ miles in front by about 3

miles, more or less, in depth, and shall bo
bounded, on the south-west, by the fief St.

Denis ; on the north-east, by the line which
separates in two equal parts the seigniorv of

Grandville ; on the south, by the line which
divides the seigniory of Kamouraska from
the Crown lands, which line is prolonged as

far as the line above mentioned, so that the
lands of the said seigniory of Grandville, to

the south of the said line, forming about one
league in depth, shall not be considered as

belonging to the said parish of St. Paschal
;

on the north, by the irregular line which
there bounds the 3rd concession of the said

seigniory in such nianner however, that all

portions and parts of lands which extent
bej'ond the 2nd conce.ssion and which are

not included in the ord concession, shall not
be considered as belonging to the said parish

of St. Paschal, but .shall remain and form
part of tlio jiarish of St. Louis de Kamou-
raska.

PLUS:A coiain territory in rear thereof bounded
on the north-east, by a line drawn fmcards the

south-east from the south-east angle of the said
parish ; and on the south-west, by the municipality

of St. Denis de la Bouteillerie.

?WOC\.N\AkT\OU OV "^Ht \^^'^A iViUt \'i^'Ô.

N.B. The territory annexed by proclama-
tion of the 18th June, 1845, has been erected
into townships.

For the division line httiveen the parislies of
St. Louis and St. Paschal vide : St. Louis, folio

174.

MINUS : That part comprised in Saint Philippe
de Néri, by proclamation of the 29//i December,
1875.

MINUS : T/iot pari comprised in Saint Hélène,

by proclamation of the 2nd February, 1818.

Annexation :

Detached from Kamouraska.

Proclamation of the 3rd Deceniber, 1868.

An extent of territory of about 24 arpents

in front by about 22 arpents in depth
;

bounded as" follows, that is to say : towards
the north-west, by the Plourde Mountain

;

towards the north-east, by the line which
separates the land of François Lévêque from
that of Dame veuve Onézime Pelletier, and
of Edouard Pelletier ; towards the south-east,

by the little river know as Kivière-au-Goudron;
and on the south-west, by the line which
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Stanislas Eouchard do cello do Octave Bou-
chard.

MOINS : Cette partie comprise dans Mont-Car-
mel, par ijroclamation du 16 mars, 18G9.

MOINS : Cette partie coviprise dans St-Ger-
main, parproclamation du I'd juin, 1893.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Denis,
par proclamations du 11 janvier, 1842, et du 18 juin,

l845.

St. Thomas de la Pointe a la Caille

Edits et Ordonnances, 3 mars, 1722.

L'étendue do la paroisse située on la sei-

gneurie de la Eivicro-du-Sud, au lieu dit de
la Pointe à la Caille, sera de deux lieues que
contient le front de la dite seigneurie, à
prendre du côté d'en bas,depuis lalpointe du iief

du Sieur de Lespinay , en remontant le long du
fleuve, jusqu'au Iief do Bellecha?so, ensemble
dos profondeurs de la dite seigneurie ronfor-

mées dans ces bornes, jusqu'à l'habitation do
Denis Proust, icello comprise

;
plus, son éten-

due sera de ce qui se trouve du dit fief du
Sieur de Lfspinay depuis le bord du fleuve,

jusqu'à pareille liauteur de l'habitation du
"du dit Proust, lorsqu'il y aura dos établisse-

ments faits.

MOINS ; Les limites de la ville de Montmagny,
par 46 V. c. 84.

flunicipaiite de l'Islet.

COMPKENANT

La paroisse de N.-D. de Bonsecours.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Box-Secours.—L'étendue de la paroisse de
Notre-Dame de Bon-Secours, située en la dite

seigneurie, sera do deux lieues et demie,
savoir : une lieue de front que contient lo

fief do rislot St. Jean, à prendre du côté d'en
bas, depuis Port-Joli , en remontant lo long
du fleuve, jusqu'au fief do Bon-Secours, et ime
lieue et demie de front que contient le dit

fief de Bon-Secours, depuis le dit fief de
l'Islet Saint-Jean, en remontant le long du
fleuve, jusqu'au fiof do Vincolotte, ensemble
des profondeurs renfermées dans ces bornes,

y compris le fief du Sieur Lessard, étant au
bout des profondeurs du fief de l'Islet Saint-

Jean, et les dits fiefs do Port-Joli et de la

separates the land of Stanislas Bouchard
from that of Octave Bouchard.

MINUS : That part comprised in Mont-Carmel,
by proclamation of the 16th March, 1869.

MINUS : That part comprised in St. Germain,by
proclamation of the 29th June, 1893.

MINUS : That part comprised in St. Denis, by
proclamations of the 11th January, 1812, and of
the ISth June, 1845.

St. Thomas de la Pointe a la Caille.

Edits and Ordinances, 3rd March, 1722.

The extent of the parish situate in the sei-

gniory of I.a Kivicre-du-Sud, at the place

called La Pointe à la Caille, shall bo two
leagues which the said seigniory contains in

front,n'ckoned from tlie lower side, beginning
at the point of the Siour de Lespinay's fief,_

ascending along ihe St. Lawrence to the fief

of Bellechasse, Avith the extent in depth of

the said seigniory comprised within those
limits, to and including the land of Denis
Proust; its extent shall also comprise that

part of the said Siour do Lespinay's fief run-
ning from the bank of the St. Lawrence, to

the same depth as far as the land of the said

Proust, when' there shall be settlements
formed thereon.

MINUS : The limits of the town of Montmagny,
by 46 V. c. 84.

riunicipality of l'Islet.

BEING

The parish of N.-D. de Bonsecours.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Box-Secours.—The extent of the parish of

Xotre Dame de Bern Secours, situate in the
seigniory of that name, shall bo tAvo leagues
and a half, to wit : one league in front, which
the fiof of L'Islet Saint-Jean contains,

reckoned from the loAver side, beginning at

Port-Joli, and ascending along the St. Law-
rence to the fief of Bon-Secours, and 1^
league in front Avhich the said fief of Bon-
Secour.s contains, from the fiof of I'lelet St.

Jean ascending along the St. Lawrence, to

the fief of Vincolotte, with the extent in

depth comprised within these boimdaries,

the fief of the Siour Lessard included, Avhich

is in rear of the said fief of L'Islet Saint-
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Rivière des Trois-San nions seront desservis,
par voie de mission, rar le curé de Bon-
Secours, comme il est dit ci-devant.

MOINS : Lefef Lessard compris dans St-Cy-
rille de Lessard, par proclamation du ISjuin, 18i5
et par SI V. c. 28.

MOINS : Les limites de la paraisse de Saint-
Eugène, par proclamation dti 23 juin, 1868.

MOINS : Cette partie antiexée à St-Eugène, par
proclamation du 9 juin, 1893.

riunicipalite de Port-Joli.

COMPRENANT

La paroisse de St=Jean Port-Joli.

Edits et ordonnances du 3 mars 1722.

PoRT-JoLi.—Ce fief qui est do deux lieues
de front, à prendre du côte d'en bas. depuis
le fief du Sieur Dauteuil, en remontant le
long du fleuve, jusqu'au fief de Tlsiet Saint-
Jean, ensemble les profondeurs du dit fief et
celles du fief de la Rivière des Trois-Saumons
qui est derrière, seront desservis, par voie do
mission, par le curé de la paroisse do Bon-
Secours, jusqu'à ce que sur ces fiefs il y ait un
nombre suffisant d'habitants pour y ériger
une paroisse.

PLUS : Avec Vétendui de terre en arrière d'icelle,
bornée au nord-est, par une ligne tirée vers le sud-
est depuis l'angle sud-est de la dite paroisse ; et
au, sud-ouest, par la municipalité de St-Cyrille.

MOINS : La paroisse de St-Aubert, par procla-
mation du 1er mai, 1877 et jyar 20 V. c. 137. ,Sa/iC-
tionné le 10 juin, 1857.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Eugène,
par proclamation da 23 juin, 1868.

MOINS : L'étendue de terre annexée, par procla-
clamation du 19 juin, 18i5 érigée en cantons.

.lean ; and the said fiefs of Fort-Joli and La
Rivière dts Trois-Saumons shall be served a

a mission by the curé of Bon-Secours as

aforesaid.

VHOC\.K\AKT\OU cv AHt ASth itnt A3«,5.

MINUS : Le fief Lessard comprised in St. Cy-
rille de Lessard, by proclamation of the ISth
June 1845 a?irf by 31 V". c. 28.

MINDS : The limits of the jnirish of St. Eugene,
by proclamation of the 23rd June, 1868.

MINUS : That part annexed to St. Eugène, by
proclamation of the dih June, 1893.

riunicipality of Port=Joii.

BEING

The parish of St-Jean Port=JoIi.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Poet Jolt.—^This fief which is two leagues
in front reckoned from the lower side, begin-
ning at the fief of the Sieur Dauteuil and
ascending along the St. Lawrence, to the fief

of L'Lslet St. Joan, shall, Avith an extent in

depth of the said fief and that of tlie fief oî

La Rivière des Trois-Saumons which is in

rear of it, be served as a mission bj- the curé
of the parish of Bonsecours. until there is a
sufficient number of inhabitants on these
fiefs for a parish to be erected in the same.

PLUS : Together with a ceHain territory in rear
thereof, bounded 07i thenorth-east by a line drawn
southreastu-ardly from the south-east angle ofsaid
parish : and on the south-irest, by the mu7iicipality
of St. Cyrille.

MINUS : The parish of St. Atibert, by proclama-
tion of the 1st May. i877 and by 20 V. c. 137.

Assented to the lOth June. 1857.

MINUS : That part comprised in St. Eugène, by
proclamation of the 23rd June, 1868.

MINUS : That tract of land annexed by procla-
mation of the ISth June, 1845, erectea into town-
ships.

Municipalité de St-Roch des Aulnets. i Municipality of St. Roch des Aulnets.

Edits ot ordonnances du 3 mars 1722. Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Lf.s Aulnets.—L'étendue de la paroisse de
St. Roch, située en la dite seigneurie, sera de
trois lieues et demie, savoir : trois lieues de
front que contient le dit fief des Aulnets, à
prendre du côté d'en bas, depuis celui de !;i

The extent of the parish of St. Roch, situa-

te in the seigniory of Les Au'nets, shall be 3^

leagues, to wit : 3 k agues in front which the
said fief of Les Aulnets contains, reckoned
from the lower side beginning at that of La
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Pocatière, en remontant le long du fleuve,

jusqu'au fief du Sieur Dauteuil dit la Poca-

tière, et domie-lieuc de front qno contient le

fief du Sieur Dauteuil, depuis le fief des

Aulnots en remontant le long du fleuve, jus-

qu'au fief de Port-Joli, ensemble des profon-

deurs renfermées dans ces bornes.

PLUS -Avee un certain territoire en arrière d'icelle

horné au nord-est par le comté de Kamouraaka ;

et au sud-ouest, par la municipalité de St. Jean
Port-Joli.

N. B.—Le territoire annexé par la procla-

mation du 18 juin 1815, est mamtenant érigé

en cantons.

MOINS : La paroisse de Ste. Louise des Aul-
nets, par proclamation dull décembre, 1860.

MOINS : Cette partie annexée à Ste. Louise des
Aïdnets, par proclamation du 25 octobre, 1881.

MOINS : Cette po.rtie annexée à Ste. Louise des
Aidnets, par i)roclamation du 23 avril, 1874.

MOINS : Cette partie anne.cée à Ste. Louise, par
proclamation du 23 novembre, 1892.

Municipalité de N.-D. du Rosaire.

Détachée, partie de l.a muni-
cipalité du cauton de Moutmi-

Le canton Ashburton et cette partie du
canton d'Armagh, comprise dans le premier
rang nord-ouest et dans la partie des premiers
et deuxième rangs sud-est du dit canton, de-
puis le lot numéro un, jusqu'au lot numéro
trente, du cadastre officiel inclusivement, tel

que désigné dans la dite requête, soient par
le présent érigés en municipalité sous le nom
de " Municipalité locale de Notre Dame du
Rosaire."

Approuvée par Ordre on Conseil le 18 dé-

cembre, 1894.

Le canton d'Ashburton :

Proclamation du 12 juin, 1868.

Borné au nord-ouest, par la seigneurie de
l'Epinay ; au sud-est, partie par le canton de
Montminy, et partie par le canton de Patton

;

au nord-est. partie par le fief Ste. Claire, et

partie par le canton de Bourdages ; et au
sud-ouest, par le cinton d'Armagh. Commen-
çant à un poteau et une borne de pierre
plantés sur la ligne de derrière do la dite
seigneurie de l'Epinay, marquant l'angle le

plus nord du dit canton d'Armagh et l'angle

Pocatière, and ascending along St. Lawrence
to the fief of the Sieur Dauteuil otherwise
called La Pocatière, and J a league in front
which the fief of the Sieur Dauteuil contains,
from the fief of Les Aulnets, ascending along
the St. Lawrence to the fief of Port-Joli, with
the extent in depth included in these limits.

PLUS : Together with a certain territory in rear
thereof bounded to the north-east by the county of
Kamouraska ; and to the south-west, by the muni-
cipality of St. Jean Port-Joli.

N. B.—The territory annexed by tlie pro-

clamation of the 18th June 184-5, is now erec-

ted into townships.

MINUS : The parish of Ste. Louise des A%dnets

,

by proclamation of the 11th December, 18G0.

MINUS : That part annexed to Ste. Louise
des Aulnets, by proclamation of the 25th October,
1881.

MINUS : That part annexed, to Ste. Louise des
Atdnets, by 2)roclamation of the 2Zrd April, 1874.

MINUS : Thatpart annexed to Ste. Louise, by
proclamation of the 23rd November, 1892.

Municipality of N.-D. du Rosaire.

Detaciied partly from the
municipality of the township
of Montminy.

The township Ashburton and that part of

the township of Armagh comprised in the
first range north-west £ nd in the part of the
first and second ranges south-east of the said

township, from lot number one to lot number
thirty, of the official cadastre, inclusively,

such as set forth in the said petition, be
hereby erected into a municipality by the
name of " Local Municipality of Notre-Dame
du Rosairs."

Approved by Order in Co uncil on tlie 18th

December, 1894.

The township of Ashburton :

Proela«iation of the 12tli June, 1868.

Bounded on the north-west, by the seignio-

ry of l'Epinay ; on the south-east, partly by
the township of Montminy, and partly by the
township ot Patton ; on the north-east, partly

by the fief Ste. Claire, and partly by the
township of Bourdages ; and on the south-

west, by the township of Armagh. Beginning
at a post and stone boundary planted on the
rear lino of the seigniory of l'Epinay afore-

said, marking the northernmost angle of the
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le plus à l'ouest tie la dite ctoudue de terre

;

de là, le long du contour nord-est du canton
d'Armagh, sud, 45 degrés est, astronomique-
nient, 729 chaînes et IG cliaînons, plus ou
moins, à T intersection du contour nord-ouest
du dit canton de Montminy à un poteau et

une borne de pierre marquant l'angle le plus
à l'est du dit canton d'Armagh, et l'angle le

plus au sud de la dite étendue de terre ; de
là, le long du dit contour du dit canton de
Montminy et en continuation le long du con-

tour nord -ouest du canton de Patton, nord, 45
degrés est, 54G chaînes, plus ou moins, à l'in-

tersection du contour sud-ouest du dit canton
de Bourdages, à un poteau et une borne de
pierre marquant l'angle le i>lu3 au sud du dit

canton de Bourdages, et l'angle le plus à l'est

delà dite étendue de terre ; de là, le long du
dit contour sud-ouest du dit canton de Bour-
dages et en continuation le long do la ligne

latérale sud-ouest du dit tief Ste. Claire, nord,

45 degrés ouest, 720 chaînes et 16 chaînons,
plus ou moins, à l'intersection de la ligne de
derrière de la dite seigneurie de l'Epinay, à
un poteau et une l)orne de pierre marquant
l'angle le plus au nord do la dite étendue de
terre ; de là, le long de la dite ligne de der-

rière de la seigneurie do l'Epinay, sud, 45
degrés ouest, 545 cliaînes, 44 chaînons, plus

ou moins, au lieu do départ. La dite étendue
de terre ainsi délimitée et bornée contenant
39,800 acres de terre, plus ou moins, en super-

ficie.

La paroisse de Ste Theodosie.

Détacliée d? St. François
Xavier de VercUere».

Proclamation du 24 juillet, 1878.

Une étendue de terre décrite et bornée
comme suit : au sud-est, par la paroisse de
Saint Marc ; au nord-ouest, par le trait-quarré

entre la seconde concession ou '" Terre Xoire"
et la troisième concession ou " Petite Côte ";

au nord-est, partie par la paroisse de Saint-

Antoine, et partie par la paroisse de Contre-

cœur ; et au sud-ouest, par les numéros 307,

369, 416, 666 et 667, du cadastre de la paroisse

de Verchères. Commençant à l'angle nord de

said township of Armagh, and the western-

most angle of the said tract of land ; thence,
along the said north-ea.st outline of the town-
ship of Armagh, south, 45 degrees east, astro
nomically, 720 chains and 60 links, more or

less, to the intersection of the north-west
outline of the township of Moutniiny afore-

said, at a post and stone boundary marking
the Ciisternmost angle of tlie saidtoAvnship of

Armagh, and the southernmost angle of the
said tract of land ; thence, along the north-

east outline of the township of Armagh,south,
45 degrees east, astronomically, 720 chains
and 16 links, more or less, to the intersection

of the north-west outline of the .said township
of ilontminy to a post and stone boundary
marking the easternmost angle of the said

township of Armagh, and the soutliernmost
angle of the said tract of land ; thence, along

the said outline of the township of Montminy
aforesaid, and in continuation along the
north-west outline of the township of Patton,

north, 45 degrees oast, 546 chains, more or

le.ss. to the intersection of the south-west
outline of the said township of Bourdages, to

a post and stone boundary marking the south-

ernmost angle of the said township of Bour-
dages, and the easternmost angle of the said

tract of land ; thence, along the south-western
outline of the said township of Bourdages and
in continuation along the south-western late-

ral line of the said fief Ste. Claire, north, 45

degrees west, 729 chains and IG links, more
or less, to the intersection of the rear line of

the said seigniory of TEpinay, to a post and
stone boundary marking the northernmost
angle of the said tract of land ; thence, along

the said rear line of the seigniory of l'Epinay.

south, 45 degrees west, 545 chains and 44

links, more or less, to the place of beginning.

The said tract of land thus limited and boun-
ded containing 39,800 acrt s of land, more or

less, in superficies.

The parish of Ste. Theodosie.

DPtached from St. François
X.ivier de Verchères.

rroelaniation of the 24tli July, 1878.

A certain territory described and bounded
as follows : towards the south-east, by the
parish of Saint Marc; towards the north-west,

by the depth line {trait quarré) between the

second concession or " Terre-Noire ", and the

third concession or " Petite Côte "
; towards

the north-east, partly by the parish of Saint

Antoine, and partly'by'the parish of Contre-

cœur ; and towards the south-west, by the
numbers .'^,G7, •^W. 416. 666 and 667, of the
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]a paroisse de Saint Marc ; et courant de là,

suivant Ja limite sud-ouest do la paroih^se de
St. Antoine, l'espace do quatre-vin,2;t-quatre
arpents environ, puis, dans la mêmedirection,
environ vingt-quatre arpents le long de la

limite s-iiil-caiest de la paroisse de Contre-
cœur, jusqu'au trait-quarré qui sépare la troi-

sième concession eu " Petite Côte " de la

seconde ou " Terre Noire ", dans la paroisse
de Verchèrrs ; de là, suivant le dit trait-

quarré vers le sud-ouest, dans toutes ses irré-

gularités, sur une distance en ligne droite
d'environ soixante-douze arpenis et demi,
jusqu'à la ligne qui divise la terre de Hubert
Larose, (No 8GG du cadastre) et la terre de
Madame Casgrain, (No. SG7), dans la troisième
concession ou " Petite Côte "

; de là. suivant
cette dite ligne vers le sud-est, environ qua-
torze arpents, puis dans le prolongement de
cette même ligne entre Ja terre de Dame
veuve Joseph Bouvier, (No. 410), et la terre
de la dite Madame Casgrain, jusqu'au trait-

quarr é entre la troisième et la quatrième con-
cession ; de là, vers le sud-ouest, on suivant
le dit trait-qiiarré, environ neuf arpents et
demi, jusc^u'à la ligne de division entre la

terre de David Labonté, (No. 360) et Bénoni
Vigoau, (No 414) ; de là, vers le sud-est, pas-
sant entre la dite terre du dit David Labonté
et celle du dit Bénoni Vigeau, environ sept
arpents ; de là, vers le sud-ouest, en suivant
le trait-quarré, environ quatre arpents, jus-

qu'à la ligne divisant la terre de Madame
veuve Joseph Bouvier (No 415) de celle de
Denis Girard, (No 41G) ; de là, vers le sud-est,
le long de la ligne de division entre les deux
terres ci-dessus mentionnées en dernier lieu,

et son prolongement sur un espace d'environ
vingt-neuf arpents et demi ; do là, suivant le

prolongement de la même ligne droite entre
la terre tl'Elie Chaçnon (No G70) et la terre
de Tliéophilo Jodom (No GGG), environ vingt-
cinq arpents ; de là, et toujours dans la même
direction, entre Ja terre de Nazaire Fontaine,
(No G68) et Ja terre de Nazaire Guertin, (No
G67), sur environ trente et un arpents et demi,
jusqu'à la limite nord-ouest de la paroisse de
Saint-Marc ; de là, en suivant cette dite
limite nord-ouest vers le sud-est, l'espace
d'environ quatre-vingt-neuf arpents, jusqu'au
point de départ.

cadastre of tlie parish of Verclùrep. Begin-
ning at the north angle of the parish of Saint
Marc ; and thence, iblJowing the south-west
limit of the parish of Saint Antoine, the dis-

tance of about eighty-four arpents, then, in

the same direction,about twenty-four arpents
along the south-west limit of the parish of
Contrecœur, to the depth line, {trait-qnarré) .

which separates the third concession or
" Petite Côte ", from the second or " Terre-
Noire," in the parish of Yerchères ; thence,
following the said trait-qvarré towards the
soulh-W(st, in all its irregularities, lor a dis-

tance of about seventy-two arpents and alialf

in a straight line, to the line Avhich divides

the land ofHul»ert Larose (No. 80G of the
cadastre) and the land of Madame Casgrain,
(No. 3G7), in the tliird concession or " Petito

Côte "
; thence, following the said lini

towards the south-enst.about fourteen arpent.-,

then in the prolongation of the same line,

between the land of Dame veuve Joseph
Bouvier, (No. 410), and the Jand of the said

Madame Casgrain, to the depth line [trait-

quarré) between the third and foiu-th con-

cessions ; thence, towards the south-west,
following the said truit-quarrr, about nine
arpents and a half, to a line of division bet-

ween the land of David Labonté (No. 3G9)

and Bénoni Vigeau, (No. 414) ; thence,

towards tlie south-east, passing between the
said land of the said David Labonté, and that

of the said Béne;ni Vigeau, about seven ar-

pents ; thence, towards the south-west, fol-

lowing the trait-quarré, about four arpents,

to tlie line dividing the land of ^fadam»
veuve Joseph Bouvier (No. 415) from that of

Denis Girard, (No. 41G) ; thence, towards the
south-east, along the line of tlivision between
the two lands herein last above mentioned,
and its prolongation for a distance of about
twenty-nine arpents and a lialf ; thence, fol-

Jowing tlie prolungation of the said straight

Jine, between the land of EJie Cliag-non, (No.
G70| and the Jand of Théophile Jodoin (No.
GGG), about twenty-live arpents ; thence, and
still in the same elirection, between the land
of Nazaire Fontaine (No. (îG8) and the lanelof

Nazaire Guertin (No. GG7), tor about thirty-

one arpents and a half, to the north-west
limit of the parish of Saint Marc ; thence,
following the said north-west lin) it towards
the south-east, the distance of about eighty-
nine arpents, to the point of departure.

La paroisse de St-Marc de Cournoyer

Proclamation du lO juillet, 1883.

The parish of St. Marc de Cournoyer.

Proelamation of the lO June, ISaS

La paroisse devra comprendre une étendue ! Tlie parish to comprise and extent of terri-
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<le terriioirp i^ornéo connue suit, savoir : cFun
côté, au sud-ouost, -par une ligne d'à peu
près une iieue et trois quarts, formant la

séparation entre la dite seigneurie deBelœil;
de Tautre côté, au nord-e?t. par une autre
ligne de plus d'une lieue, joignant la paroisse
de Saint-Antoine ; en devant, par une ligne
d'une lieue et tr^^is quarts faisant le front de
la seigneurie de Cournoyer. sur la rivière

Richelieu ; et en arrière, bornée par l<^s

différents tiels qui conix'osent la paroisse do
Verclièrts.

tory bounded as follows, to wit : on one side,

to the south-west, by a line of about one
league and three fourths, making the sepa-
ration of the said seigniory from Belœil ; on
the other side, to the north-east, by another
line of more than one league, joining the
parish of St. Antoine; in front, by a line of
one league three fourths making the front of
the said seigniory of Cuurnoyer, on the River
Richelieu ; and in the rear, bounded by the
different lie's which compose tlie jarish of

Vorchèrcs.

Annexion :

Détachée de Bclœi!.

Proclamation du lO septsnibre, I860.

Une étendue de territoire de forme irré-

gulière d'environ 5 milles de profondeur, sur
ime largeur d'un mille bornée comme suit,

savoir : au nord-ouest, par le fief St-Blain
;

an sud-ouest et au sud-est, par une ligne
partant de l'angle sud du fief St-Blain, et

suivant la ligne qui sépare la partie des 7e,

8e et 9e concessions appartenant à la paroisse
de Ste-Julie,de celle appartenant à la paroisse
St-Matliieu de Belœil, jusqu'à son intersection
avec le cordon do la Ge et 7e concessions

;

suivant de là, vers l'est, le dit cordon, jusqu'à
la ligne sud-ouest du terrain de madame de
Montenach, sur la <je concession, passe par 'a

dite ligne et par la ligne sud-ouost de la terre

de Calixte Préfontaine, dans la 5e conces-
sion, jusqu'à son intersection avec le cordon
des 4e et ôe concessions ; suivant de là, vers

l'est, le dit cordon, jusqu'à la ligne sud-ouest
de la partie de la terre de Toussaint Hamel,
qui, dans la 4e concession, appartient à
Augustin Pigeon, fils, et suivant la dite ligne,

coupe la dite terre dans la ligne de séparation
des deux dites parties jusqu'à la ligne nord-
est de la dite terre qu'elle suit jusqu'au cor-

don qui sépare les terres du 1er et du 2e ruis-

seau ; de là, vers l'est, suit le dit cordon jus-

qu'à la terre de Joseph Trefflé Hébert, clont

elle suit la ligne sud-ouest jusqii'au cordon
qui sépare la dite terre et le domaine, des
terres tie la rivière Richelieu ; et de là, vers
l'est, suit le dit cordon jusqu'à son intersec-

tion avec la ligne sud-ouest du fief Couruoyer;
et au nord-ouest par la ligne sud-ouest du dit
fief Cournoyer, lecjuel d'après les décrets
des 2 et 10 juillet, ISoô.fait la ligne de sépa-
ration entre les paroisses de St-Matliieu de
Belœil et de Saint-Marc.

Annexation :

Detached from Belœil.

Proclaination of the lOtli Septeniber, I860.

An extent of territory of irregular from of
about 5 miles in depth by 1 mile in breadth,
bounded as follows, to Avit : on the north-
west, by the fief St. Blain ; on the south-west
ftud south-east, by a line drawn from the
outherly angle of the fief St. Blain, and
following the line which separates part ofthe
7th, 8th and 9th concessions, belonging to the
parish of St. Julie, from that belonging to the
parish of St. Mathieu de Belœil, to its inter-

section with the limit line (Cordon) ofthe 6th
and 7th concessions ; thence, following the
said east outline, eastwardly to the south-
westerly line of the land of Madame de
Montenach, in the 6th concession, passing
along the said line and along the south-west^
erly line of the land of Calixte Préfontaine,
in the 5th concession, to its intersection with
the limit line (Cordon) of the 4th and 5th
concessions ; thence, following the said limit
line, eastwardly, tu the south-west line of
that part of the land of Toussaint Hamel,
which, in the 4tli concession belongs to
Augustin Pigeon, junior, and following the
said line, cuts the said land in the line of
separation between the two aforesaid parts,

as far as the north-eastern line of the said
land which it follows as far as the limit line
(Cordon), which separates the lands of the
1st and 2nd streams (ruisseaux), thence, east-

wardly, following the said limit line, as far

as the land of Joseph Treflié Hébert, the
south-west line whereof it follows, as far as
the limit line (Cordon) which separates the
said land and the domain, from the lands of
the River Richelieu ; and thence, eastwardly,
following the said limit line to its intersec-
tion witii the south-west line of the fief Cour-
noyer and on the north-west, by the sraith-

west line of the said fief Cournoyer, which
line by the Canonical Decrees of the 2nd
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La paroisse de St. Basile le Grand.

Détachée de Clianibly.

Proclamation du 15 juin, I87I.

Toute cette étendue de territoire d'environ
Ih lieue de front .sur environ 1^ lieue de pro-

fondeur, communément appelée la seigneu-
rie ou fief Jacol) et Pointe de Chemise dans
la seigneurie de Chambly, et l)ornée ; lo au
sud-est, par la rivière Richelieu ; 2o au nord-

est et au nord-ouest, partie par la sei-

gneurie de Montarville et partie par celle de
Bèlœil 3o à l'ouest, par cette partie de la

-oigneuric de Chambly dont M. Yule est le

^oigneur.

Explications de la froniih-e sud-oved paï
V. c. v:k

37

Les limites do la paroisse de St. Basile le

Grand sont, par cet acte, déclarées être et

avoir toujours été au sud-ouest, comme suit :

depuis la rivière Richelieu courant vers le

nord-ouest, jusqu'au chemin appelé " Chemin
du rang des qunrant", " la limite de Ja dite

paroisse est la ligne seigneuriale divisant la

seigneurie Jacol) de la seigneurie de Cham-
hh', appartenant au nommé Yule ; au dit

(^hemin du rang des quarante, elle fait un
angle en suivant lo chemin du rang des qua-
rante, vers l'est, une distance d'environ six
arpents, et de là elle fait un autre angle et

se dirige de nouveau vers lo nord-ouest, le

long de la terre de Jérémie Hébert, qui se
trouve en cet endroit tVn'mer la limite de la

dite paroisse, les trois terres des dit Jérémie
Hébert, Pierre Huet dit Dulude et Moïse
Grisé se trouvent ainsi exclues do la dite
paroisse de St-Basile le Grand, et continuer à
former partie de la paroisse de St-Joscph de
Chambly.

Municipalité de Vercheres.

ÉTANT

La paroisse de Saint-Francois=Xavier.

Décret du 28 novembre, 1832.

Composée do i:)arties des fiefs ou seigneu-
ries do Vercheres, BcUevuc, Cabana et St-

and lOth July, in the year 1835, forms the
line of separation between the parishes of St.

Mathieu de Belœil and St. Marc.

The parish of St. Basile le Grand.

Detached from Chambly.

Proclamation of the ISth June, 1871.

All tliat extent of territory of about 1|
league in front l)y about 1^ league in depth,
commonly called the seigniory or fief Jacob
and Pointe de Cheniise in the seigniory of
Chambly, and l)ounded : lo on the south-
east,by the river Richelieu ; 2o on the north-
east and on the north-west, partly by the sei-

gniory of IVIontarville and partly tliat of
Belœil ; 3o on the west, by that part of the
seigniorv of Chamljly of Avhich Mr Yule is

the seignior.

Explication of the south-tcest frontier by 37
V. c. 19.

The limits of the parish of St. Basile le
Grand, are declared by this act to be and
ahvays to have been, to tlie south-west, as
follows : from the river Richelieu running
towards the north-west, as far as the road
called " Chemin du rang des quarante," the
limits of the said parish are the seigniorial
line,dividing the Jacob seigniory from the sei-

gniory of Chambly, belonging to one Yule;
at the said road " du rang des quarante " it

shall form an angle ])y following the road
" du rang des quarante, " towards the east,

for a distance of about six arpents, and
thence it forms another angle, and nms
again towards the north-Avest lenghwiso with
the land of, he said Jérémie Hébert, which,
in this place, forms the limits of tlio said
parish, the throe properties of the said Jéré-
mie Hébert, Pierre Huet dit Dulude and
Moïse Grisé shall thus bo excluded from the
said parish of St. Basile le Grand, and conti-
nue to form part of the parish of St. Joseph
do Chambly.

Municipality of Vercheres

BEING

The parish of Saint=Francois-Xavier.

Decree of the 2Sth November, 1832.

Formed of parts of the fiefs or seigniories
of Vercheres, Bellevue, Cabana and St. Blain
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Blain ou Marigo, compronani uuc-eiendue de
territoire d'environ G milles de front sur
environ G milles de profondeur, bornée vers
le nord-est, à la paroisse de La Ste-Trinité de
Contrecœur'; rers le sud est, à la paroisse de
St-Marc de Coumoyer ; vers le sud-ouest, à la

paroisse de Sainte Anne de Varcnnes ; vers
le nord-ouest, au fleuve St-Laurent. Cette
paroisse, comprend de plus l'Ile Marie, ainsi
C[ue les autre îles et islets sitiics dans le
tîeuve Saint Laurent, vis-à-vis la seigneurie

?Kocv^>A^^\ou q\) \à i\i\H mua.

MOINS : Cette partie comprise dann Ste-Théo-
' jsie, parproclamation du ii juillet, 1878.

Voir ; 28 V. c. 10 pour l'Ile Beauregard et

autres îles comprises dans Verchères.

or Marigo, comprises an extent of territory of
about 6 miles in front by about 6 miles in
depth, bounded toAvards the north-east, by
the parish of La Ste. Trinité do Contrecœur :

towards the south-east, by the parish of St

Marc de Coumoyer ; towards the south-we.^t.

by the parish of Ste. Anne de Varennes
;

towards the north-west, by the river St. Law-
rence. This parish comprises also the Lslo
Marie together with the iles and islets situate
in the river St. Lawrence, opposite the afore-

said seigniory.

VK0CV.NUK^\0U 0^ THE A8TH iUHî.^3^5.

MINUS : Tliat part comprised in Ste. Théodosip.
by proclamation of the 2Uh July, 1878.

Vide : 28 V. c. 10 for Island Beauregard and
other islands, comprise in Verchères.

riunicipalite de Varennes.

ÉTANT

La paroisse de Sainte Anne.

Décret du 1er mars, 1832.

Composée des tiefs ou seigneuries de Va-
•xmes, cap Saint Micliel, la Guillandière et

des concessions de l'augmentation de la sei-

gneurie de Belœil, comprend une étendue de
territoire d'environ 5 milles de front sur 9
milles de profondeur, l>ornéo vers le nord-est,
au fief Saint Blain ; vers le sud-est. partie à
la ligne de séparation entre le tlef de la

Guillandière et la seigneurie de Belœil. et

partie à la ligne qui sépare la 3e concession
du Grarid Coteau de la 4o, les dites conces-
sions faisant partie de la dite seigneurie de
Belœil ; vers le sud-ouest, partie àla seigneu-
rie do Boucherville, et partie à, celle de Mon-
tarville

; vers le nord-ouest, au fleuve St-
Lauront

; comprenant l'Ile à l'Aigle et l'Ile

Sainte-Thérèse situées dans le dit fleuve St-
Laurent, vis-à-vis les fiefs ou seigneuries qui
appartiennent en entier à la dite paroisse.

?\\oc^.^vJ^^^\ou o\i as ivi\H as\5

MOINS : Les limites du village de Varennes, par
roclaaiation du S juin, 1848.

MOINS : Cette partie comprise dans. Sainte Julie,
'ir proclamation du 6 mai 1851.

MOINS : Les Iles à l'Aigle, au Cerfeuil et au
Bois Blwic avec les ilets y adjacents, annexés à
Rfpi ntln,ni par iô V. c. 44.

Municipality of Varennes.

BEIXCi

The parish of St. Anne.

Decree of the 1st March, 1832.

Formed of the flefs or seigniories of Varen-
res, cap 8t- Micliel, la Guillandière and the
concessions of the augmentation of the sei-

gniory of Belœil. comprises an extent of
territory of about 5 miles in front by miles
in depth ; bounded on the north-east, by the
fief St. Blain ; towards the south«east, partly
by the line of separation between the fief of
la Guillandière and the seigniory of Belœil,
and partly by the line wliich separates the
ord concession of Grand Coteau from tlie 4th,-

the said concession forming part of the said
seigniory of Belceil ; towards the south-west,
partly by the seigniory of Boucherville, and
partly by that of Montarville ; towards the
north-west, by the river St. Lawrence ; com-
prising the lie à l'Aigle and the Isle Ste.
Thérèse situate in the said river St. Lawrence,
opposite tiie fiefs or seigniories entirely
belonging to the said parish"

MINUS: The limits of the village of Varennes,
by proclamation of the 'sth June, 18i8.

MINUS : That part comprised in Ste. Julie, by
proclamation of the 6th May, 1851.

MINUS : The lies à VAigle, au Cerfeuil and au
BoisBlanc togeth er itith'the adjoiningIslets, annexed
to Repentigny, by 45 V. c. U.
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La paroisse de St. Hubert,

Détachée de Longueuil.

Bornée comme suit : au sud ouest, par le

chemin de la grande ligne et par la partie du
-chemin de la côte Noire en gagnant le nord-

ouest, jusqu'à la ligne séparant la terre de

Louis Lamarre, fils d'Alexis, d'avec celle de
Michel Lamarre, fils de Louis ; au sud-est,

par la paroisse de St. Joseph de Cliambly ; au
nord-iest, par la paroisse do St. Bruno et par

ime partie de la paroisse de Boucherville,

iusqu'au trait-quarré sépnrant la terre de
François Tremblay d'avec celle de Luc Dubuc;
au nord-ouest, par le dit trait-quarré et les

trait-quarrés nord-ouest des autres terres du
5e rang du fief Tremblay, ayant leurs fronts

au chemin communément appelé chemin de

la Savanne, par les trait-quarrés nord-ouest

des terres d'Augustin Dubuc et la veuve et

héritiers Antoine Vincent dans la baronnie

de Longueuil, et par la ligne sud-ouest de la

dite terre de la veuve et héritiers Antoine
Vincent, depuis ce dernier trait-quarré jus-

qu'à la ligne séparant les terres de Louis

Benoît, fils de Laurent et de Michel Délage,

fils de Louis, au nord-est du chemin de péage

de Longueuil à Chambly ; et de là, par la

dite ligne jusqu'au dit chemin ; au sud-ouest

du dit chemin, par la ligne séparant les terres

d'Olivier Fournier et d'Antoine Brossard, fils

de Benjamin ; de là, par le trait-quarré entre

les terres du rang sud-ouest de ce dernier

chemin et celles du rang de la côte Noire,

jusqu'à la ligne séparant les terres du dit

Louis Lamarre, fils d'Alexis, et du dit

Michel Lamarre, fils de Louis ; et de là, par

la dite ligne jusqu'au susdit chemin de la

côte Noire.

Annexion :

Détachée de Boiicliorville.

Proclamation du ISjuin, 1877.

Tout le territoire- formé dos Nos. 223, 224,

225, 226, 227, 228, 229, 230, 231 et 232, tels que
décrits au plan et livre de renvoi officiels du
cadastre de la dite paroisse de Sainte-Famille
de Boucherville ; le dit territoire borné vers

le nord-ouest, par le chemin du 5e rang,

depuis la ligne qui sépare les numéros 221 et

223, jusqu'à la ligne paroissiale de Saint-

Hubert ; de là, allant vers le sud-est, en sui-

vant la ligne paroissiale, jusqu'au chemin des
étangs ; de là, allant vers le nord-est, en sui-

The parish of 5t. Hubert.

Detaclicd from Longueuil.

Bounded as follows : on the south-west, by
the Grand Line lload and by that part of the
Côte Noire Eoad extending to the north-west,
as fiir as the line separating the property of
Louis Lamarre, son of Alexis, I'rom that of
Michel Lamarre, son of I^ouis : on the south-
east, by tlie parish of St. Joseph de Chambly;
on the north east, by the parish of St. Bruno
and by a part of the parish of Boucherville,
as far as the trait-quarré separating the prop-
erty of François Tremblay from that of Luc
Dubuc ; on the north-west, by the said trait-

quarré and the north-west traits-quarrés of
the other lands in the 5th range of the fief

Tremblay, which front on the road generally
knoAvn as the Savanne Road, by the north-
west traits-quarré« of the lands of Augustin
Dubuc and of tlie widow and heirs ofAntoine
Vincent, in the Barony of Longueuil, and by
the south-west line of the said land of the
Avidow and heirs of Antoine Vencent, from
the said last trait-quarré, to the line separa-
ting the property of Louis Benoît, son of
Laurent, and of Michel Delage, son of Louis,
on the north-cast side of the Longueuil and
Chambly Turnpike road ; and thence, fol-

lowing the said line, to the said road ; on the
south-Avest side of the said road, by tlie line

separating the lands of Olivier Fournier and
André Brossard, son of Benjamin ; thence, by
the trait-quarré between the lands in the
range south-west of the last mentioned road
and those in the range of the Côte Noire, as

far as the line separating the lands of the
said Louis Lamarre, son of Alexis, and of the
said ISIichcl Lamarre, son of Louis ; and
thence, by the said line to tlie Côte Noire
road.

Annexation :

Detached from Boucherville.

Proclamation of the I3th June, 1877.

That territory composed of lots numbers
223, 224, 225, 226, 227, 228, 229, 230, 231 and
232 as numbered on the official plan and book
of reference of the cadastre of the said parish

of Ste. Famille de Boucherville, the said ter-

ritory being bounded towards the north-west,

by the road of the 5th range from the line,

which separates the numbers 221 and 223, to

the parochial line of St. Hubert ; thence,

going tOAvards the south-east, folloAving the
parochial line, to the road Des Etangs ;
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vaut le c'nomin des étangs, jusqu'au chemin
Des Quarante ; et de !ù, allant vers le nord-
ouest, en suivant le chemin Des Quarante,
jusqu'au chemin du Ce rang; de là, allant
vers le nord-tst, en suivant le chemin du Ge
rang, jusqu'à la ligne qui sépare ks numéros
221 et 22o ; et de là, allant vers le nord-ouest,
en suivant la dite ligne qui sépare les dits
numéros 221 et 223, jusqu'au point de départ.

Annexion :

Détachée de Lonaixeuil.

Proclamation du 23 lévrier, 1831.

Les numéros deux cent treize, deux cent
quatorze, deux cent quinze, deux cent seize,
deux cent dix-sept, deux cent dix-huit, deux
cent dix-neuf, doux cent vingt, deux cent
vingt et un, deux cent vingt-deux, doux cent
vingt-trois, deux cent vingt-quatre ; le dit

territoire étant borné au front ou vers l'ouest,

par le chemin Côte Xoire, et mesurant en
largeur environ vingt-deux arpents ; en
arrière ou vers l'est, par les terres de la con-
cession du chemin Chambly, dans la paroisse
de Saint-Hubert, et ayant à peu près la

même largeur ici ; d'un côté vers le nord, par
la ferme portant le numéro 212, du cadastre
de Longueuil, et mesurant environ 29 arpents,
une perche et quart : et de l'autre coté ou
vers le sud, par la terre portant le Xo. 157 du
cadastre de ia paroisse de St. Hubert, et me-
surant environ trente arpents, six perches et
quart, formant en superhcie environ six cent
cinquante-sept arpents et quart.

MOINS : Ceite partie annexée à Si. Joseph d-;

Chambly, par proclamation du 15 décembre, 1330.

Le Village du Bassin de Chambly.

Détaché de Chambly.

Proclamation du 19 avril, 1333.

Sera borné et limité comme suit : au sud-
est, par le ruisseau communément appelé le

Ruisseau du Fort ; vers le sud-ouest, partie
par la ligne qui sépare la terre du Gouverne-
ment des terres des héritiers de David Darche,
Antoine Darche, Augustin Darche, Noël
Darche et Thomas Lacroix, partie par une

17

tlience, going tov.-ards the north-east, follow-

ing the road Des Etangs to the roai des Qua-
rante ; and thence, going towards the north-

west, following the road des Quarante, to the
road of the 6th range ; thence, going towards
the north-east, following the road of the 6th
range, to the line whicli separates the num-
bere 221 and 223 ; and thence, going towards
the north-west, following the said line sepa-
rating the said numbers 221 and 223, to the
point of departure.

Annexation :

Detached from Longxieull.

Proclamation of tlie 2ard February, 1881.

Xumbers two hundred and thirteen,

two hundred and fourteen, two hundred and
fifteen, two hundred and sixteen, two hun-
dred and seventeen, two hundred and eigh-

teen, two hundred and nineteen, twohundred
and twent}', two hundred and twenty-one,
two hundred and twenty-two, two hundred
and twenty-three, two hundred and twenty-
four ; the said territory being bounded in

front or towards the west, by the road of Côte
Xoire, and being by measurement about
twenty-two arpents in breadth; in rear or
towards the east, by the lands of the conces-

sion of the Chambly road {Chemin Chambly),
iu the parish of St. Hubert, and being about
the same breadth here ; on one side towards
the north, by the farm liearing the number
212, of the cadastre of Longueuil, and measu-
ring about twenty-nine arpents, one perch
and a quarter ; and on the other side or

towards the south, by the land bearing the
mimbor 1.57, of the cadastre of the parish of

St. Hubert, and measuring about thirty

arpents six perches and a quarter, forming a
superficies of about six hundred and fifty-

seven arpents and a quarter.

MINUS : That part annexed to St. Joseph de
Chambly, by proclamation of the loth December^
1880.

The village of Chambly Basin.

Detached from Chamtlr.

Proclan-vaiion of the 19th April, 1833.

Shall be bounded and limited as follows :

to the south-east, l)y the stream commonly
called the " Euisseau du Fort "

; towards the
south-west, partly by the line which separates
the Government land from the lands of heirs

David Darche, Antoine Darche, Augustin
Darche, Xoël Darche and Thomas Lacroix,
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ligne tirée de l'est à l'ouest à environ 18

arpents du dit Bassin de Chambly, depuis la

terre du ditThos. Lacroix, jusqu'à la propriété

de Pierre Cognac traversant les terres des
héritiers Isaiah Bunker, C- B. DeGrosbois, les

héritiers de feu le Capt. Michel Lamoureux,
Joseph F. Allard, Joseph Alfred Porlier,

Antoine J^oiselle,Eusèbe H. Fréchette,Nicolas
Purcell et Joseph S. Schcffer, et enfin partie

par la ligne de séparation entre la terre du
dit Pierre Cognac et celle du dit EusèbeH,
Frechette ; à l'ouest, partie par la ligne est

du chemin de la Reine, traversant la terre du
dit Eusèbe H. Frechette et partie par la rive

est de la petite rivière appelée la Rivière de
Montréal ; au nord, partie par la ligne de
séparation entre la terre de Joseph Gauthier
et celle d'Edouard Loonan et partie par une
ligne tirée de l'est à l'ouest à environ 10

arpents du chemin de la Reine le long du dit

Bassin de Chambh% traversant une terre

appartenant aux représentants de feu Honoré
Demers, en remontant jusqu'au dit Bassin de
Chambly ; vers l'est, par le dit Bassin de
Chambly ou Rivière Ritlielieu, commençant
sur les hauteurs nord-ouest du dit Bassin de
Chambly ou Rivière Richelieu, au milieu du
dit Ruisseau du Fort, montant ledit Ruisseau
dans une direction sud-est, jusqu'à la ligne

qui sert de limite ou borne sud-est du terrain

du Gouvernement ; de là, en suivant la dite

ligne sud-est, du dit terrain du Gouvernement
et la ligne ci-dessus mentionnée, qui traver-

sent les terres des dits Isaiah Bunker, C.B.
DeGrosbois, des héritiers de feu capitaine
Michel Lamoureux, Joseph F. Allard, Joseph
Alfred Porlier, Antoine Loiselle, Eusèbe H.
Frechette, Nicolas Purcell et Josepli S.

Scheffer, jusqu'à la ligne nord-est du dit che-
min de la Reine, qui traversent la terre du
dit Eusèbe H. Frechette, 43 arpents, plus ou
moins ; de là, en suivant le dit chemin de la

Reine et la dite petite rivière appelée Rivière
Montréal, allant dans une direction nord,
jusqu'à la ligne qui sépare la terre du dit

Joseph Gauthier de celle du ditEdourrd Loo-
nan, 48 arpents, plus ou moins ; de là, en sui-

vant la dite ligne qui divise les terres des dits

Gauthier et Loonan, et la ligne tirée à travers

une terre qui appartient aux dits représen-
tants de feu Honoré Demers, dans une direc-

tion est, jusqu'au dit Bassin de Chambly ou
Rivière Richelieu, 24 arpents, plus ou moins

;

de là, allant dans une direction est et sud-est,

en suivant les sinuosités du dit Bassin de
Chambly ou Rivière Richelieu, 40 arpents,

plus ou moins, jusqvi'au point de départ.

partly by a line drawn from east to west at

about 8 arpents from thesaid Chambly Basin,
from the land of the said Thomas Lacroix, to
the property of Pierre Cognac, crossing the
lands of heirs Isaiah Bunker, C. B. DeGros-
bois, the heirs of the late capt. Michel Lamou-
reux, Joseph F. Allard, Joseph Alf. Porlier,

Antoine Loiselle, EusèbeH. Fi-échctte, Nico-
las Purcell and Jf)seph S. Scheffer and finally

partly by the line of separation between the
land of the said Pierre Cognac and tliat of the
said Eusèbe H. Frechette ; to the west, part-

ly by the cast line of the Queen's highway
crossing the land of the said Eusèbe H. Fre-
chette and partly by the east bank of the lit-

tle river called Montreal River ; to the north,
partly by the line of separation between the
land ttf Joseph Gauthier and that (jf Edouard
Loonan, and partly by a line drawn from east

to west at about 10 arpents from tlie Queen's
highway along the said Chambly Basin, cros-

sing a land belonging to the representatives
of the late Honoré Demers, up to the said
Cham]>ly Basin ; towards the east, by the said
Chambly Basin or River Riclielieu, ])egin-

ning on tlie north-west bank of tlie said
Chambly Basin or River Richelieu at the
middle of the said Ruisseau du Fort, ascen-
ding the said stream towards the south-east
as far as the line serving as the south-east
limit or boundary of the Government land -^

thence, along the said south-east line of the
said C^overnment land and the line above
mentionned. en ssing the lands of the said
Isaiah Bunker. C. B. DeGrosbois, the heirs of
the late Capt. Michel Lamoureux, Joseph F.
Allard, Josopli Alfred Porlier, Antoine Loi-
selle, Eusèbe H. Frechette, Nicolas Purcell
and Joseph S. Schefier, as far as the north-
east line of the said Queen's highway, cross-

ing the land of the said Eusèbe H. Frechette,
43 ai'pents, more or lets ; thence along the
.said Queen's highway and the said little river

called Montreal River, towards the north, as
far as tlie line which separates the land of the
said Joseph Gautiiier from that of the said
Edouard Loonan, 48 arpents, more or less

;

thence along the line separating the lands of
the said Gauthier and Loonan, and the lino

drawn across a land l)elonging to the said re-

presentatives of late Honoré Demers,towards
the east, as far as the said Chambly Basin or
River Richelieu, 24 arjients, more or less ;

thence, running towards the east and south-
east, following the sinuosities of the said
Cliambly Basin or River Richelieu, 40 arpents,

more or less, to the place of beginning.
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La paroisse de St. Cajetan d'Armagh. The parish of St. Cajetan d'Armagh.

«.5 ><. C- V\ SXHCTXOHHt Vt 11 >AK\ ASÔÎ.

1. Vers le nord : lo. partie par la ligne qui
sépare le quatrième d'avec le cinquième rang
de la seigneurie Taschereau ; 2o. partie par
la ligue qui sépare le canton d'Armagh de la

paroisse de St. Raphaël ; 3o. partie, par Ja

ligne qui sépare le cinquième rang nord-

ouest d'avec le sixième rang nord-ouest du dit

canton d'Armagh.

2. Vers l'est : lo. par la ligne qui sépare le

lot dix-neuvième d'avec le lot vingtième,
dans les cinquième, quatrième, troisième,

deuxième et premier rangs nord-ouest du
canton d'Armagh ; 2o. par la ligne ciui sépare
le lot vingt-cinquième du vingt-sixième lots,

des premier et second rangs sud-est du dit

canton d'Armagh.

3. Vers le sud : lo. partie par la Riviète-du-

Sud qiii sépare le premier rang nordouest du
premier rang sud-est, depuis le lot Xo. vingt,

jusqu'au lot Xo, vingt-six : 2o. partie par la

ligne qui sépare le canton de Montminy, du
dit canton d'Armagh. depuis le lot 26 inclu-

sivement jusqu'à la rencontre de la ligne de
séparation entre le premier rang de Mailloux

j

et le canton d'Armagh ; 3o. partie par la ligne i

qui sépare le premier rang du canton de
j

Mailloux du dit canton d'Armagh ; 4o. partie

par la ligne qui sépare le canton deBuckland
de la seigneurie Taschereau jusqu'à la ligne

qui sépare le lot Xo. 962. dans le t^inzième

rang de la dite seigneurie Taschereau ; ôo.

partie par la ligne qui sépare le huitième
rang du neuvième de la seigneurie Ta.^che-

reau, depuis le lot Xo. SôG exclusivement.

4. Vers l'ouest ; lo. partie par la ligne qui
sépare le canton de Bucklaad du dit canton
d'Armagh, dans une certaine portion du lot

No. 23 du rang est de la branche nord-

ouest ; 2o. par les lignes qui séparent le lotXo.
963 du lot Xo. 9o2 du onzième rang, le lot Xt>.

883 du lot Xo. 884 du dixième rang, le lot Xo
856 du lot Xo. 855 tUns le neuvième rang de
la dite seigneurie Ta.schereau ; 3o. par les

lignes q[ui séparent le lot 694 du lot 695, dans
le huitième rang ; le lot 633 du lot 632 dans
le septième rang, le lot 338 du lot 339, dans
le sixième rang, et enfin le lot 270 du lot 269,

dans le cinquième rang de la dite seigneurie
Taschereau.

5^ M- C.^ SKut^^vonut ve ao o^ctw^i^t ^a'^o.

^î> N. c. IV\ kSStU^tO "^0 "VHt Tl-iV. WM A88Î.

1. Towards the north : îst. partly by the
line dividing the fourth from the fifth range
of the seigniory of Taschereau ; 2nd. partly
by the line dividing the township of Armagh
from the parish of St. Raphaël ; and 3rd, part-
ly by the line dividing the fifth north-west
range from the sixth north-west range of the
said township of Armagh.

2. Towards the east : 1st, by the line divi-

ding the nineteenth from the twentieth lot

in the fifth, fourth, third, second and first

north-west ranges of the township of Armagh
;

2nd, by the line which divides the twenty-
fifth from the twenty-sixth lot of the first and
second south-east ranges of the said township
of Armagh.

3. Towards the south : 1st, partly by the
Rivière-du-Sud which divides the first north-
west range, from the first south-east range
from lot Xo. twenty to lot X'o. twenty-
six ; 2nd. partly by the line which
divides the township of ilontminy from the
said township of Armagh, from lot Xo. 26
inclusively, to the intersection of the division
lines between the first range of Mailloux and
the township of Armagh ; 3rd. l»y the line
divi^ling the first' range of the township of
Mailloux from the said township of Armagh

;

4th. by the line dividing the township of
Buckland from the seigniory of Taschereau,
to the line dividing lot Xo. 963 from lot Xo.
962 in the eleventh range of the said seignio-
ry of Taschereau; 5th, partly by the" line
dividing the eighth from the ninth range of
the seigniory of Taschereau, from lot Xo. 856
exclusively.

4. Towards the west : 1st, partly by the line
dividing the township of Buckland from the
said township of Armagh, in a certain portion
of lot Xo. 23 of the range east of the north-
west branch ; 2nd, partlv bv the lines divi-

ding lot Xo. ï>63 from lot Xo.' 962 of the ele-

venth range, lot Xo. 883 from lot 884 of the
tenth range, lot Xo. 856 from lot Xo. 855 in
the ninth range of the said seigniory of Tas-
chereau ; 3rd, partly by the lints «lividing lot

Xo. 694 from lot Xo. 695 in the eighth range,
lot Xo. 633 from lot Xo. 632 in the seventh
range, lot Xo. 338 from lot 3^39 in the sixth
range, and finally lot Xo. 270 from lot Xo.
269 in the fifth range of the said seigniory of
Taschereau.

La dite paroisse de Saint-Cajetan d'Armagh i The parish of St. Cajetan d'Armagh is de-
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est dcciart'c- avoir été, depuis le 27 mai, 18S2,

et cortiiuiora a être à l'avenir une munici-

palité locale distincte de paroisse, avec tous

les droits et obligations inhérents.

La présente loi n'affectera pa3 lei causes

pendantes.

Canton d'Armafth :

Proclamation du 18 juillet, 1799.

Bonié en front, au nord-ouf st, par l'arriére

ligne des seigneuries de l'Epinay, Bellechas.-

se et St. Vallier ; au nord-est, partie par Ja

ligne seigneuriale sud-ouest de la seigneurie

de l'Epir'ay et ]:ar les terres non-concédécsde

la Couronne ; au sud-ouest, par la ligne sei-

gneuriale nord-est des seigneuries de St. Val-

lier et St. Gervais ; et en arrière, par des

terres non-concédées. Commençant à un pi-

quet planté sur la ligne seigneuriale sud-est

de la dite seigneurie de l'Epinay, à une dis-

tance do 230 chaînes, dans une direction sud,

58 degrés oO minutes ouest, magnétiquement,
d'un piquet ci-devant érigé comme étant le

coin est de la dite seigneurie do l'Epinay, et

courant depuis le point de départ, le long de

la ligne seigneuriale sud-est de la seigneurie

de l'Epinay, sud, 58 degrés 30 minutes ouest,

215 chaînes, jusqu'à un poteau ci-devant

érigé comme étant le coin sud do la dite sei-

gneurie de l'Epinay : de là, partie le long de

la ligne seigneuriale sud-ouest de la seigneu-

rie de l'Epinay susdite, nord, 31 degrés 30

minutes ouest, ju.sciu'à un poteau ci-devant

érigé comme étant le coin fst de la seigneu-

rie de Bellechasse, 276 chaîne^ ; de là, le long

de la ligne seigneuriale sud-est de la dite

seigneurie de Bellechasse, sud, 60 degrés 30

minutes ouest, 286 chaînes, jusqu'au coin sud

d'icelle ; de là, .sud, 31 degrés 30 minutes est,

partie le long des Ijornes nord-est de la sei-

gneurie de St. Vallier,375 chaînes, jusqu'à un
poteau ci-devant érigé comme étant le coin

est de la seigneurie de St. Vallier ; de là, sud,

58 degrés SOininutes ouest, partie le long des

bornes sud-est de la seigneurie en dernier

lieu mentionnée, 344 chaînes ; de là, sud, 31

degrés 30 minutes est, 620 chaînes, 12 chaî-

11ons, jusqu'à un poteau érigé comme étant le

coin sud de la susdite étendue de terre ; de

là nord, 58 degrés 30 minutes est, 845 chaînes,

jusqu'au coin est de la susdite étendue de

terre ; de là, nord, 31 degrés 30 minutes ouest,

706 chaînes, jusqu'au point de départ.

Erigé par résolution du Conseil du covité de

Bellechasse, le S juillet, 1890,

clarcd to have been, since the 27th May,
1882, and shall continue to be a separate
parish municif ality, Avith ail its inherent
rights and obligations.

The present act sliali i-.ot afftct pending
cases hereafter.

Township of Armagh :

Proclamation of the 18tli July, 1799.

Bounded in front, on the north-west, by
the rear lines of the seigniories of I'Elpinay,

Bellechasse and Saint Vallier ; on the north-

east in part by the south-westerly boundary
line of the seigniory of l'Epinay and by un-
granted Crown lands ; on the south-west, by
the north-easterly boundary lines of the sei-

gniories of Saint Vallier and Saint Gervais
;

and in the rear, by ungranted lands. Begin-
ning at a picket standing on the south-easterly

boundary line of the said seigniory of l'Epi-

nay, at the distance of 230 chains, on a course

south, 58 degrees and 30 minutes west, by
the needle, from a picket lioretofore erected

for the easterly corner of the said seigniory

of l'Epinay, and running from the said place

of beginning, along part of the said south-
easterly boundary line of the seigniory of

L'Epinay, south, 58 degrees 30 minutes west,

215 cliains, to a post heretofore erected for

the southerly corner of the said seigniory of

L'Epinay ; thence, along part of the south-

Avesterly boundary line of the seigniory of

L'Epinay aforesaid, north, 31 degrees 30 mi-
nutes west, to a post heretofore erected for

the easterly corner of the seigniory of Belle-

chasse, 276 chains ; thence, along the south-

easterly boundary line of the said seigniory

of Bellechasse, south, 60 degrees 30 minutes
west, 286 chains, to the southerly comer
thereof ; thence, south, 31 degrees 30 minutes
east, along part of the north-easterly bounds
of the seigniory of St. Vallier, 375 chains,to a
post heretofore erected for the easterly cor-

ner of the said seigniory of St. Vallier ; then-

ce, south, 58 degrees 30 minutes Avest, along
part of the south-easterly bounds of the last

mentioned seigniory, 344 chains ; thence,

south, 31 degrees 30 minutes east, 620 chains,

12 links, to a post erected for the southerly

corner of tlie aforesaid tract of land ; thence,

north, 58 degrees 30 minutes cast, 845 chains,

to the easterly corner of tlie aforesaid tract

of land ; thence, north, 31 degrees 30 minu-
tes west, 706 chains, to the place of begin-

ning.

Erected by resolution, of the County Council

of Bellechasse the Srd July. 1860.

^JLOWQ- Cette partie connue sous U nom de ''les 1 MINUS : 27)ai pari kuoxm os " Les Prairies "
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prairies " comprises dans St. Franco is. Ci. Moni-
mngny, par 22 F. c. 11.

MOINS . Cette partie nord-est du canton d'Ar-
mngh qui s'étend depu'» le lot mtméro u-i, jusqu'au
lot Xo. 30 inclusivement, dans le premier rui'j au
nord-ouest de la Ricière-du-Sud, et dans tes le et
1er rangs au sud-est de la dite [iici^re-da-Sud, an-
nexée au canton de Montminy, par 3J V-c. 13. Sanc-
tionné le 24 décembre, 1875.

M011<!S : Cette partie comprise dins St. N^rée,
par proclamation du 29 mars, 1887.

MOINS : Cette partis anncvée à St. Ph'dlmonpar
Ordre en Conseil du 12 décembre, 1892.

St. Bruno de riontarville.

Proclamation du 9 octobre 1S43.

Une certaine étondiiotlo territoir? comprise
dans la concctjsion du roi de France, du dix-
sept octobre dans l'année de Xotre-Seignour
mil sept cent dix, maitucnan* connue et dé-
signée comme la seigneurie de Montarvillo,
savoir : d'une lieue et trente arpents de Iront
sur une lieue et demie de profondeur, born' e
d'iui côté, au nord-ouest, par la seigneurie de
Boucherville ; de l'autre côté, au sud-est, par
la seigneurie de Chambly ; au nord-est, partie
par VarenneS; et partie par la seigneurie de
Belœil et son augmentation ; et ausuil-ouest,
partie par la baronnie de Longueuil, tt par-
tie par le tief Tremblay.

?ï^GC\.^V.M\OU -[^M AS i'J-.U \î)i\5.

Annzxio.^

Détachée tie Chambly
et (le loaiftieuil.

Proclai-nation du 2 avril, 18S3.

Les parties de la paroisse de Saint-Joseph
de Chambly, qui en seront démembrées et

annexées à la paroisse de Saint-Bruno de
Montarville, consisteront en le Rang des
Trente, le Kang des Vingt-quatre et de la

Pointe de Chemise, et la partie de la paroisse
lie Saint-Antoine de Longueuil, qui en sera
démembrée et annexée à la dite paroisse de
Saint-Bruno de Montarville, consistera en le
rang du Canal.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Basile le

Grand, par ijroclamation du 15 juin 1871, etparZl
V., c. 19.

comprised in St. Francois, Co. Montmagny, by 22

V. c. 11.

MINUS : That north-east part of Ihr- township of
Armagh which cUends from lot number one, to lot

number 30, inclusively, in the Isi range tothenorth-
ire.'st of the Rivière-du-Sud, aiul in the -Ind and 1st

ranges to the south-east of th". said Rivière-du-Sud,
annexed to the township of Montmiwi, by 39 V. c.

43. Assented to the'IUh December, 1875.

MINUS : That part comprised in St. Nérée, by
proclamation of the 2dth March, 1837.

MINUS ; That part annexed to St. Philemon, by
Order in Council dated the r2th December, 1892.

St. Bruno de Montarville.

Proclamation of the 9tli Oetobsr, 1846.

An extent of territory included in the con-

cession from the King of France of the 17th

October in the year of Our Lord 1710, now
known and designated as the seigniory of

Montarville, to wit : 1 league and 3;) arpents

in front V»y U league in depth bouu led ou
one side, to the north-west, by the seigniory

of Boucherville ; on the other side, to the

south-east,by the seigniory ofChami>ly on the
north-east, partly by Varenncs and partly by
the seigniory of Belœil and its augmentation ;

and on the south-west, partly by the barony
of Longueuil and partly by the lief Trem-
blay.

??vOC\.K\\K"^\On QÎ AV^t A&^H jyU?: Aîl&r^.

Anne.vation :

Detached from Chambly
and Loui'ncuU.

Proelannation of the 2nd April, 1833.

The parts of the parish of St. Joseph do
Chambly to be dismembered therefrom and
annexed to the parish of St. Bruno de Mon-
tarville shall consist of the Bang des Trente,

the Bang des Vingt-quatre aiul of the Pointe
do Chemise ; and the part of the parish of St.

Antoine de Longueuil to be dismembered
therefrom and annexed to the said parish of
St. Bruno de Montarville,. shall consist of the
Bang du Canal.

MINUS : That par. comprised in St. Basile le

Grand, by proclamation of the loth Jwi",, 1871, and
by 37 v., c. 19.
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La paroisse de Ste=FamiHe de Boucher-

ville.

Edits et ordonnances 3 mars 1722.

BoucKEKviLLK :—L'étenduG do la paroisse
de Ste-Fainille, située sur le dit fief, sera
d'une lieue et un quart que contient de front
le dit fief, à prendre du côté d'en bas, depuis
Varenncs, en remontant le long du fleuve,
jusqu'au fief du Tremblay, ensemble dos pro-
fondeurs de la dite seigneurie et des isies et
ifelets situés au-devant du dit fief, depuis et
comprise l'Isle Saint-Joseph, jusqu'à l'Isle

Sainte-Marguerite dit Dufort, iccUe non com-
prise, sans avoir égard aux représentations
des habitants du dit Hef du Tremblay et des
connues Dufort.

MOINS: Les limites du village de Bouchervilk,
par proclamation du 9juin 1856.

MOINS : Cette partie annexée à Saint-Hubert par
proclamation du 15juin 1877.

Le village de Chambly Canton.

Détaché de C'Uaiii)>ly

Proclamation du 26 octobre, 1848,

Sera borné :

—

au nord-ouest, parle ruisseau
communément appelé le Ruisseau du Fort

;

au sud-oit, par la ligne de division entre la

terre de John McCutcheon et les terres de
Thomas Eoanc et les représentants de feu
Laurent Dumaine ; au nord-est, par la Ei-
vière Richelieu ; et au sud-ouest, par la ligne
de borne nord-est de la propiiété appartenant
au Canal de Chambly et déterminée au Bu-
reau des Travaux Publics.
Commençant sur la rive ouest de la dite

rivière Richelieu, au milieu du dit Ruisseau
du Fort-, vers le sud-est et l'ouest remontant
le dit Ruisseau jusqu'à la limite ou ligne de
borne nord-est de la toi-re du dit Canal de
Clîandily ; de là, courant le long de la dite
ligne nord-est de la terre du dit Canal de
Chambly et vers le sud-est, 27 arpents, plus
ou moins, jusqu'à la limite sud-est delà terre
du dit John McCutcheon ; de là, courant vers
le nord-est, suivant la dite ligne qui divise la

dite teire en dernier lieu mentionnée, des
terres du dit Tlionias Roane et les représen-
tants du dit Laurent Dumaine respective-
ment, o arpents, plus ou moins, jusqu'à la

Rivière Richelieu ; de là, courant vers le

nord-oueyt, et suivant les sinuosités de la dite

The parish of Ste. Famille de Boucher-
ville.

Edicts and ordinances 3rd March 1722.

BouciiERViLLE :—Tho extent of the parish
of " La Ste. Famille," situate in the above
fief, shall be 1^ league which the said fief
contains in front, reckoned from Varennes,
on the lower side, upwards along the river
St. Lawrence, tQ the fief du Tremblay, with
the depth of the said seigniory, and the is-

lands and islets lying opposite the said fief,

from and including Isle St. Joseph, to Isle
Ste. Marguerite, otherwise called isle Dufort,
the same not included, no regard being had
to the representations of tho inhabitants of
the said fief du Tremblav and of tlie said
Dufort.

MINUS: The limits of the villaoe of Boucher-
ville, by proclamation of the Oth June, 1856.

MINUS: That part annexed to St. Hubert, by
proclamation of tlie 15th June 1877.

The village of Chambly Canton,

Detached from Chambly.

Proclamation of the 26th October, 1848.

Shall be bounded on the north-west,by tho
Stream commonly called the " Ruisseau du
Fort," on the south-east, by tho division line

between the land of J. McCutcheon and the
lands of T. Roane and the representatives of

the late Laurent Dumaine ; on the north-

east, by the River Richelieu ; and on the
soutli-west, by the north-east boundary line

of the property pertaining to the Chambly
Canal and vested in the Board of Public
Works. Beginning on the western bank of

the said River Richelieu in the middle of

the said " Ruisseau du Fort," towards the
south-east and west ascending the said Ruis-
seau, as far as tho north-east limit or bound-
ary lino of tho land of the said Chambly Ca-
nal ; thence, running along the said north-

east line of tho land of the said Cliambly
Canal, towards the south-east, 27 arpents,

more or less, to the south-eastern limit of tho
land of the said John McCutcheon ; thence,
running toAvards the north-east, following the
said line which divides the said last men-
tioned land, from the lands of said Thomas
Roane and the representatives of the said

Laurent Dumaine respectively, three arpents,

moro or lees, to the River Richelieu ; thence,
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rivicro Eichelieu, jusqu'au point de depart ;

renfermant les quais, jetées et ilets situés en
front du dit village de Chamblv Canton.

Le village de Boucherville.

Détachée de BoucherviUo.

Proclamation du 9 juin, 1836.

Borné e* limité comme suit :

—

vers le nord-
est, par le lie ive St. Laurent ; vers le sud-est,

on arrière, par Charles Roy. l'honorable
Pierre de Boucherville. Jean-Bapti.ste Tho-
mas, Rémi Claude Weilbrennor, Loviis De
Léry, et encore le dit Weilbrenner ; vers le

nord-est, par une partie de la terre de Fran-
ç'ois Birtz ; vers le sud-ouest, par la route qui
conduit à la savanne, depuis le lleuve St.

Laurent, comprenant sur le côté nord-est, un
arpent de front de la terre de François Birtz,

jusqu'à la profondeur de 10 arpents et 3 per-

ches ; et de là, suivant la ligne de division

entre la terre du dit Birtz et celle de Charles
Roy, à une profondeur de 5 arpents ; do là,

continuant la dite ligne, sud, 32 degrés et 30
minutes ouest, 15 arpents et 9 perches, jus-

qu'au chemin ou route qui conduit à la

-avanne ; de là, suivant la dite ligne de divi-

sion nord, 32 degrés ouest, 5 arpents et 3 per-

ches, jusqu'au tieuve St. Laurent ; de là, sui-

vant le cours du dit fleuve, vers le nord-est,

15 arpents et 9 perches, plus ou moins, jus-

qu'au point de départ, c'est-à-dire, à un arpent
de front sur la terre du dit Birtz.

Municipalité de Chambly
ÉTAXT

La paroisse de St Joseph.

Décret du 30 mai, 1833.

Composée do parties des seigneuries de
Chambly, de Montarville et de la Baronnie
de Longueuil, comprend une étendue de ter-

ritoire d'environ quinze milles de front sur
une profondeur moyenne d'environ 5 milles,
borné vers l'est, à la rivière Richelieu ; vers
le nord, à la paroisse de St. ISLithiou de
Belœil ; vers l'ouest, partie à la ligne qui
sépare la 2de concession de la seigneurie de
Montarville de la 3e, partie à la ligne qui

running towards the north-west, following
the sinuosities of the said River Richelieu,

to the place of beginning.

Containing therein the wharves, piers and
islets, situate in front of the said village of

Chambly Canton.

The village of Boucherville.

Detached from Boucherville.

Proclamation of the 9th June, 1SS6.

Bounded and limited as follows :—towards
the north-east, by the river St. Lawrence

;

towards the south-east, in depth, by Charles
Roy, the Honorable Pierre do Boucherville,
Jean-Baptiste Thomas, Rémi Claude Weil-
brenner, Louis De Léry, and again the said

Weilbrenner ; towards the north-east, by a
part of the land of François Birtz ; towards
the south-west, by the road or route leading
to tVie swamp, from the river St. Lawrence

;

comprising on the north-east side, one arpent
of front of the land of François Birtz, to the
depth of 10 arpents and 3 perches ; and
thence, following the line of division bet-

ween the land of the said Birtz and that of
Charles Roy, to the depth of 5 arpents ; from
thence, continuing tlie said line, south, 32
degrees and 30 minutes west, 15 arpents and
9 perches, to the said road or route leading
to the swamp ; thence, following the said

line of division, north, 32 degrees Avest, 5
arpents and 3 perches to the river St. Law-
ranee ; thence, following the course of the
said river, towards the north-east, 15 arpents
and 9 perches, more or less, to the place of

beginning, that is to say : at one arpent of
front in the land of the said Birtz.

riunicipality of Chambly
BEING

The parish of 5t. Joseph.

Decree of the 30th May, 1833.

Formed of parts of the seigniories of
Chambly, Montarville and the Barony of
Longueuil, comprises an extent of territory

of about 15 miles in front by a mean depth
of about 5 miles, bounded towards the east,

by the river Richelieu ; towards the north,
by the parish of St. Mathieu de Belœil ;

towards the west, partly by the line which
separates the 2d concession of the seigniory
of Montan-ille from the 3d, partly by the lino



— 264 —
stparo les terres de Bazilo Daignault et Louis
Daigneault de celles de Louis Bourgeault et
Jean-Baptiste Déragon,les dites terres situées
dans la partie ci-dessus citée de la baronnie
de Longueuil, et partie à la ligne qui sépare
la terre de Charles Murray située pareille-

ment dans la dite partie de la Baronnie de
Longueuil do la profondeur des terres de la
concession appelée petite rivière Montréal

;

vers le sud, partie à la paroisse Ste. Margue-
rite de Blairlindie, et partie à celle de St. Luc.

MOINS: Ces parties comprUes dans St. Bruno,
par proclamations du 9 octobre, 1816 et du 2 avril,

1853.

MOINS: 7>e8 limites des villages de Chamhly
Bassin, par proclamation du 19 avril, 1855, et de
Chamhly Canton, par proclamation du 26 octobre.,

1848.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Basile le

(îrand, par proclamation du 15 juin, 1871 et par 37
V. c. l'J.

Annexion :

rétach6e ae St. Hubert.

Proclamation du IS cléeenibre, 1880.

Une étendue de territoire, contenant à peu
près sept cent vingt-trois arpents, plus ou
moins, composée des numéros quatre-vingt-
deux, quatre-vingt-trois, quatre-vingt-quatre,
quatro-ving-cinq, quatre-vingt-six, quatre-
vingt-sept, quatre-vingt-huit (numéros 82, 83,

84, 85, 86, 87 et 88), sur le plan cadastral et le

livre de renvoi de la dite paroisse de St.

Hubert.

MOINS: Cette partie annexée à St. Luc par 43-14:

V. c. 35.

St. Lambert

D'taclK'p de St Antoine
rje Lonjjiieuil.

Depuis et après la passation du présent
acte, la municipalité de St. Lambert sera
bornée comme suit : à l'ouest, par le fleuve

St. Laurent ; au sud, par la ligne de division
entre l;i paroisse de Longueuil et celle de
Laprairie ; en profondeur, par le chemin
appelé chemin do la Pinière, dopais la dite
ligne paroissiale, jusqu'au chemin appelé
cliemin du ruisseau St. Charles ; et de là,

bornée par le dit chemin du ruisseau St.

Charles, jusqu'à sa jonction avec le chemin
appelé chemin de la Côte noire ; et au nord,
par la montée de la Côte noire ; et ù l'est, par

which separates the lands of Bazile Dai-
gneault and Louis Daigneault from that of
Louis Bourgeault and Jean-BaptisteDéragon,
the said lands situate in the above mentioned
part of the seigniory of Longueuil, and partly
by the line Avhicli separates tlie land of
Charles Murray also sitiiate in the said part
of the Barony of Longueuil ofthe trait-quarré
of_ the lands of the concession called Petite
Kivière Mcuitréal ; towards the south, partly
by the parish of Ste. Marguerite de Blâirfin-
die and partly by that of St. Luc.

MINUS: Those parts comprised in St. Bruno by
pi-oclamations of the Sith October, 1846 and of the
2nd April, 1853.

MINUS: The limits of the villages of aiambly
Bassin, hii proclamation of the Vith April, 1855,
and Chamhly Canton, by proclamation of the2Qth
October, 18-18.

MINUS: That part comprised in St. Bazile le

Grand, by proclavnUion of the 15th June, 1871 and
by 37 V. c. 19.

Annexation :

Detached from St. Hubert.

Proclamation of the ISth December, I880.

An extent of territory containing about
seven hundred and twenty-three arpents,

more or less, formed of the numV)ers eightj'-

two, eighty-throe, eighty-four, eighty-five,

eiglity-six, eiirhty-seven and eightv-eight
(numl)ers 82, 83, 84, 85, 86, 87 and 88), 'on the
cadastral plan and book of reference of the
said parish of St. Hubert.

MINUS: ï'/i«« ixirt anne.ved to St. Luc by i3-U
V. c. 35.

St. Lambert.

Detached from St. Antoine
de Longueuil.

From and after the passing of this Act, the
mnnicipalif y of St. Lambert shall be bounded
as follows : on the west, by the River St.

Lawrence ; on tlio south, by the division line

between the parishes of Longueuil and
Laprairie ; in rear, by the road known as the
" Chemin de la Pinière," from the said parish

line, to the road knoAvn as the " Chemin du
Ruisseau St. Charles "

; and there bounded
by the said " Chemin du Ruisseau St. Char-

les," up to its junction with the road called
" Chemin do la Côte Xoire "

; and on the
u' rth, by '• La Montée de la Côte Noire "

;
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le dit chemin appelé chemin de la Côte noire,

jusqu'à la jonction ci-dessus avec le chemin
appelé, '* chemin du ruisseau St. Charles,"
comprenant dans ses limites la continuation
des diverses fermes à travers lesquelles passe
le dit chemin de la Côte noire, qui borne
cette municipalité à l'est, et sera pour les

fins de Tacte des municipalités et des che-
mins du Bas Canada de 1SÔ5, et pour les fins

municipales, d'écoles, détachée de la paroisse
de Longueuil, et sera unie et formée en une
municipalité sépprée, sous le nom de la "mu
nicipalité de St. Lambert," dans le comté dede
Chamblv.

SO V. C. 132. S.VNCTION-XÉ LE 10 JVTS, 18.57, TEL
qu'amendé txr 22 V. c. 78. Sanctionné le 7
AOUT, 1858.

'M.OINS; Ces parties annexées à la paroisse de
Longueuil, par 25 V. c. 49 et 38 V. c. 69.

MOINS: Cette partie comprise dans le village de
St. Lambcrl, par prochmxation du 16 aoM, 1S92.

La paroisse de Ste. Barbe.

Détachée de St-Anicet.

Proelamation du 12 juin, 1882.

Toute cette étendue de territoire bornée et

limitée comme suit : vers le nord-est, par la

ligne sud-ouest de la seigneurie de Beauhar-
nois qui la sépare de la paroisse de St-Sta-

nislas de Kostka ; vers le nord-ouest, par le

Lac St-François ; vers le sud-ouest, par un
chemin public appelé le chemin Port-Louis,
qui la sépare de la paroisse do St-Anicet ; et

vers le sud-est, par la propriété qui devra
porter le Xo 914 des plan et livre de renvoi
officiels du canton de Godmanchester, qui la

sépare de la paroisse de St-Joseph de Hun-
tingdon.

Organisé en municipalité enjanvier, 1SS3.

RECTIFICATION.

w-ï:0 Ni. C. 53SkHC"v\ov\nç \-t ^^ iM\u assô.

Les bornes et limites de la paroisse de
Sainte Barbe, dans le comté de Huntingdon,
sont par le présent acte déclarées être et avoir

été Ici suivantes :

" (a) Au sud-est, la ligne qui sépare le

second rang du troisième rang cUi canton de
Godmanchester, à partir du numéro un de ce
canton jusqu'au numéro dix-sept du morne

and on the east, by the .«aid road called
* Chemin de la Ce>te Noire," up to the above
junction with the road called " Chemin du
Ruisseau St. Charles," and including in
its Ijoundaries the continuation of the seve-

ral farms through which runs the said " Che-
min de la Côte Xoire," which b(junds this

municipality on the east and shall for the
purposes of tlie Lower Canada municipal anel

Road Act of 1855 for school and municipal
purposes, be detached from the parish of

Longueuil, and shall be united and form a
separate municipality, by the name of the
" Municif ality of St. Lambert, " in the

County of Chambly.

20 v. c. 132. Assented to on the lOtb Jcnt:,
1857, AS amended BÏ 22 V. c. 78. A.ssented to on
the 7th August, 1858.

MINUS: Those parts a}inexed to the parish of
Longueuil, by 25 V. c, id and 38 V. c. 69.

MliJUS: 2'hai part comprised in the village of
St Lambei-t, by proclamation of the IGth August,
1892.

The parish of Ste, Barbe.

Detached from St. Anicet.

Proclamation of the 12th June, 1882.

All that territory bounded and limiteel as

follows ; towards the nord-east, by the sraith-

west line of the seigniory of Beauharnois,
which separates it irom the parish of St. Sta-

nislas de Kostka ; towards the north-west, by
the Lake St. Francis ; towards the south-

west, by a public road caîleel the Plank road,

or road of Port-Louis, which separates it from
the parish of St. Anicet ; and towarels the
south-east.by the property which b.is intendeel

to bear the No. 914, of the ofticial plan and
book of reference of thetown.ship of Gcdman-
ch ester, which separates it frcin the parish

of St. Joseph ele Huntingdon.

Organised into municipality in January, 1SS3.

RECTIFICATION.

W-Ç.0 '«J. C. 50 KSStH"^£\5 TiO TV.t 2AST i\lUtA6S6.

The boundaries and limits of the parish

of Sainte Barbe, in the county of Hunting-
don, are hereby eleclared to be and to have
been as follows :

" (a) Towards the south-east by the line,

which divides the second range from the
thirel range c^f the township of Godman-
chester, starting from number one of the said
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-canton inclusivement, et la ligne qui sép&ro
le troisième du quatrième rang de ce canton,
depuis le dit numéro dix-sept jusqu'au che-
min appelé le chemin de Port-Louis ; au sud-
ouest, le chemin de Port-Louis ; au nord-
ouest, le lac Saint François, et au nord-est, la

ligne sud-ouest de la seigneurie de Beauhar-
nois, qui sépare la paroisse de Ste-Barbe de
La paroisse de Saint Stanislas de Kostka."

Municipalité de St, Antoine de La
Riviere Chambly.

Eapport du Révd. L.-Z. Moreau, Sec. de
l'Evêque de St-Hyacinthe, du 1er avril, 1S60.

Située dans la seigneurie de Contrecœur et

bornée par la rivière Eichelieu, et les parois-

ses de St-Marc de Contrecœur et St-Roch de
Richelieu.

?KOCVKVAKT\OH ^\i A8 i\3\H \ZM.

Erection civile.

Partie détacliOe de Ste. Trinité
«le Contrecœur.

Proclamation du 80 janvier,1890.

Tout le territoire comprenant une étendue
moyenne de terrain d'environ six milles de
front et trois milles et demi de profondeur,
dans lequel se trouvent compris les numéros
depuis un jusqu'à trois cent dix inclusive-
ment plus un B quatre A quarante-trois A
•cent trente-quatre A cent quatre-vingt-dix-
neuf A cent quatre-vingt-dix-neuf B deux
cent douze doux cent trente-huit A deux cent
trente-huit B deux cent cinquante-six A
deux cent soixante-douze A deux cent quatre
vingt-trois A dos plans et livre de renvoi
officiels du cadastre pour ladite municipalité
de Saint Antoine de la rivière Chambly " et

aussi le terrain situe au sud-est du chemin
-appelé " Le petit rang " et faisant partie des
numéros deux cent quatre-vingt-douze et
deux cent quatre-vingt-treize des plans et
livre de renvoi officiels du cadastre de la

paroisse de la Sainte-Trinité de Contrecœur,
lequel dit terrain a été déclaré appartenir au
diocèse de Saint-Hyacinthe par un induit
apostolique en date du deux de décembre
mil huit cent quatre-vingt-huit. La dite
paroisse étant bornée comme suit, savoir : au
.sud-est par la rivière Richelieu, au sud et au
sud-ouest par les paroisses de Saint-Marc de

township to number seventeen of the same
township, inclusively; and by the line which
divides the third range from the fourth rançe
of the said township, starting from the said
number seventeen to the road called Port-
Louis Road ; on the south-west by the said
Port-Louis Road ; on the north-west by lake
Saint Francis, and on the north-east by the
south-west line of the seigniory of Beauliar-
nois, which divides the said parish of Sainte
Barbe from the parisli of Saint Stanislas do
Kostka."

The parish of St. Antoine de La
Riviere Chambly.

Report of the Revd. L.-Z. Moreau, Sec. to

the Bishop of St. Hvacintho, of the 1st April,

1800.

Situate in the seigniory of Contrecœur and
bounded by the river Richelieu and the
parishes of St. Marc, Contrecœur and St. Roch
de Richelieu.

?P>OCVK>AK"V\On Of "VVit AS-^H iyut \&\^.

Civil erection.

P.irtly detached from Ste. Triuiti-

de Coiitrecceur.

Proclai-nation of tlie 30tli January, ^890.

All the territory comprising an average
extent of land of a1)0ut six miles in front and
three and a half miles in depth, in which are

included the numbers from one to three
hundred and ten inclusively, more over one
B four A forty-three A one hundred and
thirty-four A one liundred and ninety-nine
A one hundred and ninety-nine B two hun-
dred and twelfe two hundred and thirty-eight

A two liundred and thirty-eight B two hun-
dred and fifty-six A two hundred and seventy-
two A tAvo hundred and eighty three A on the
official plan and in the book of reference of

the cadastre for the said municipality of

Saint Antoine de la Rivière Chambly, and
also the land situated on the south-east of

the road called the " Petit Rang." and forming
part of numbers two hundred and ninety-

two and two hundred and ninety-throe on the
official plan and in the book reference of the
cadastre for the parish of Sainte Trinité de
Contrecœur, which said land has been de-

clared to belong to the diocese of Saint Hya-
cinthe l)y an apostolical induit dated the
second l)ecember, one thousand eight hun-
dred and eighty-eight. The said parish being
bounded as follows" to wit : on the south-east
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Cournoyer et de Sainte-Théodosie, à l'ouest

et au nord par les numéros deux cent soi-

xante-treize deux cent soixante-dix-sept deux
cent quatre-vingt-deux et deux cent quatre-

vingt-trois des plans et livre de renvoi offi-

ciels de la dite paroisse de la Sainte-Trinité

de Contrecœur, aussi par le dit chemin du
Petit Rang jusqu'à la route Cabana et enfin

par le reste de la dite paroisse de la Sainte-

Trinité de Contrecœur : au nord-est et à l'est

par la paroisse de Saint-Eoch do Eiclielieu.

La dite paroisse de Saint-Antoine do
Padouc formant un territoire d'environ vingt-

un milles en superficie.

Municipalité de St. Anicet.

Détachée du canton de
Godmanchester.

Etant la paroisse de St-Anicot de Godman-
chester telle que canoniquement érigée, à
l'exception de cette partie d'iccUe qui se
trouve au delà d'une ligne tirée de la ligne
de côté nord-est du canton de Godmanchester,
entre les 2e et 3e rangs d'icelui, vers la ligne
de côté nord-est du ISe lot dans le 4e rang
d'icelui ; do là, le long de la dite ligne de
côté à l'angle nord du dit lot ; de là, entre les

3e et 4e rangs à la ligne de côté sud-ouest du
dit canton ; et^de là, le long de la dite ligne
de côté jusqu'au lac St-François.

Confirmée par 18 V. c. 100 s. 33, p. 11. Sanc-
tionné le 30 mai, 1855.

Paroisse canonique :

Décret du 26 mai, 1S27.

Comprend une étendue de territoire de
douze milles de Iront sur neuf milles de pro-
fondeur, borné au nord-ouo?t, par le lac St-

François ; au sud-est, par les terres des sau-
vages de St-Régis ; au sud-ouest, par le canton
d'Hinchinbrooke ; au nord-ouest, par la ligne
seigneuriale d'Amfield ou Beauharnois.

RKCTIFICATIOX.

Pour description, voir : même statut à la

paroisse do Ste. Barbe.

bj- the Richelieu River, on the south and on
the south-west by the parishes of Saint Marc
de Cournoj'or and Sainte Théodosie, on the
west and on tlie north by numbers two hun-
dred and seventy-three two hundred and
seventy-seven two hundred and eighty-two
and two hundred and eighty-three on the
official plan and in the book of reference for

the said parish of Sainte Trinité de Centre-
cœur, also by the said road of the Petit Hang,
to the route Cabana, and lastly by the
remainder of the said parish of Sainte Trinité
de Contrecœur, on the nortli-east and to the
east hy the parish of Saint Roch de Riche-
lieu.

Tlie said parish of Saint Antoine de Padoue,
forming a territory of about twenty-one miles
in superficies.

Municipality of St=Anicet.

Detached from the township
of Godiitanchester-

Being the parish of St. Anicet of Godman-
chester as canonically erected, Avith the
exception of so much thereof as falls beyond
a lino drawn from the north-east side lino of
the township of Godmanchester, between the
2d and 3d ranges thereof, to the north-eastern
side line of the 18th lot in the 4th range
thereof this ; thence, along the side line to
tlie northern angle of the said lot ; thence,
between the 3rd and 4th ranges to the south-
western side line of the said township ; and
thence, along the said line to lakeSt-Francis.

Confirmed by IS V. c. 100. s. 33. p. 11. As-
sented to the 30th May, l&jô.

Canonical parish :

Decree of the 2Gth May, 1827.

Comprises an extent of territory of 12 miles
in front by nine miles in depth, bounded on
the north-west, by lake St. Francis ; on the
south-Oiist, by the Indian lands of St. Régis

;

on the south-west, by the township of Hin-
cliinbroobe ; on the north-west, by the sei-

gniorial line of Amfield or Beauharnois.

KHCTIFICATIOX.

For description, side : same statute, of the
rarish of Ste. Barl)e.
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MOINS: CcUe partie comprise dans Sti. Barhe,

par jifoclamatdon du 12 juin, 1882, et résolution du
Conseil de comté en 1882.

Canton de Haveiock

Détacliée (lu canton
da neiiimiiiyford.

Le et après le premier jour d'avril, 1SG3,
cette partie du canton actuel de llemming-
ford, située dans le 1er rang du dit canton,
depuis le lot No. ;22 jusqu'au Xo. 42 ; dans le

2e rang depuis le lot Xo. 73 jusqu'au Xo. 93
;

dans le 3e rang depuis le lot Xo. IIV) jusqu'au
No. 137 ; dans le 4e rang depuis le lot Xo. 160
j\is(iu'au Xo. 174 ; dans le ôe rang depuis le

lot Xo. 197 jusq'j'au lot Xo. 20(J ;\lans le pre-
mier rang des terres de la réserve du clergé,
dans le dit canton depuis le lot Xo. 11 jus-

qu'au lot Xo. 15 et les Xos. 10 et 11 dans le

2d rang des dites terres de la reserve du cler-

gé, comprenant tous les lots et parties de lots

ci-liaut mentionnés, seront séparés du présent
canton de Hemmingtbrd et formeront un
canton séparé et distin.'t et une municipalité
locale.

^~m~^

Le canton d'Elgin.

Dùtaché (le Ilinchinbrooke.

Se composera et comprendra toute cette
partie du canton actuel de Hinchinbrooke,
incluse dans les limites suivantes : commen-
çant au point où la rivière à la Truite se jette
dans la rivière Châteauguay ; de là, suivant
le long de la ligne qui sépare le canton actuel
de Hinchinbrooke de celui deGodmanchester,
jusqu'à la ligne provinciale ; de là, vers l'est,

le long de la dite ligne provinciale, jusqu'à ce
qu'elle rencontre la Rivière Châteauguay ; de
là, suivant le milieu de cette dernière Riviè-
re, jusqu'au point do départ.

^2 M. C. \Z'b SKUC-WOUUt Vt "âO WK\ \'i>^9),

Le village de Varennes.

Détaché de Ste-Anne
de Varennes.

Proclamation du 8 juin 1848,

Sera borné :

—

vers le nord-ouest, par le

fleuve Saint-I auront ; au sud-est, en arrière,

par une certaine ligne diagonale traversant

MINUS : lliat part comprised in St. Barbe, by
pr'oclama4on of the 12th June, 1882, and resohdion
of the County Council in 1882.

Township of Havelock.

Detached from the township
of Henimiutfford.

Upon and after the 1st day of April, 1863,

so much of the present township of Hem-
mingford as lie.-* in the 1st range of the said
township, from the lot Xo. 22 to lot Xo. 42 ;

in the 2nd range, from the lot Xo. 73 to lot

Xo. 93 ; in the 3rd range from the lot Xo. 119
to lot Xo. 137 ; in the 4th range from lot Xo.
lliO to lot Xo. 174 ; in the oth range from lot

Xo. 197 to lot Xo. 20G
;_
in the 1st range of the

clergy Reserve lands, in the said township
from lot Xo. 11 to lot Xo. 15, and lots Xos. 10

and 11 in the 2nd range of the said clergy

Reserve lands ; including all lots and parts of

lots hereinabove mentionned shall bo sepa-

rated from the present townsliip of Ilemming-
ford, and sliall form a separate and distinct

township and local municipality.

The township of Elgin.

Detached from Hinchinbrooke.

Sliall include and consist of all tliivt part

of the now township of Hinchinbrooke, in-

cluded within the following boundaries : com-
mencing at the point where the Trout River
enters the River Châteauguay ; thence, pro-

ceeding along the line whicli divides the now
township ot Hinchinbrooke from that of
Godmanchester, as far as the Province Line

;

thence, eastward, along the said Province
Line, until in strikes the River Châteauguay

;

thence, along the middle of the last named
River, to the point of departure.

The village of Varennes.

Detached from ^ te. Anne
de Vartnnes.

Proelaniation of theSth June, 1848.

Shall be bounded :—towards the north-

Avest, l'y the River St. Lawrence ; on the
south-east, in rear, by a certain diagonalline
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lc3 terre.-? «le Jean-Baptiste Monnoau, Félix
Lucier, Paul Lueier, Messire Charles Joseph
Primeau et Aimé Massue ; au nord-est, par
Tuie partie de la terre .appartenant au dit

Jean-Baptiste Mongeau ; et au sud-oxiest, par
la terre du dit Aimé Massue. Commençant
au fleuve Saint-Laurent, à la ligne de divi-

sion entre la terre de Jean-Baptiste Mongeau
et le dit village de Vareunes ; de là, courant
le long de la dite ligne, sud, 57 degrés est,

astronomiquement 6 arpents ; de là, le long
de la dite ligne diagonale susdite reconnue
comme étant les hornes en arrière du dit vil-

lage de Varennes, sud, 10 degrés ouest, 13
arpents, plus ou moins, jusqu'à l'intersection

de la rue Saint.-Louis. étant à une distance, le

long de la dite rue, do 7 arpents du fleuve
Saint-Laurent ; de là, toujours le long de la

ligne diagonale susdite, sud, 8 degrés et demi
est, 14 arpents et 3 perches, plus ou moins,
jusqu'à l'intersection du Cliemin de la Reine,
à un point étant à 31 arpents, 5 perches et 9
pieds, vers le sud-ouest, suivant que le dit

chemin serpente depuis la limite nord-est

susdite du dit village ; de là, ohliquement,
traversant le dit chemin et le long de la terre

d'Aimé Massue susdit, sud, 34 degrés ouest,

4 arpents et S perches, jusqu'à un angle ; de
là, partie le long de la terre du dit Aimé
Massue et partie suivant le côté sud-ouest du
chemin conduisant au fleuve, 6 arpents, 8
perches et 8 pieds, jusqu'au fleuve Saint-Lau-
rent ; de là, vers le nord-est, le long du dit

fleuve Saint-Laurent, suivant qu'il tourne et

serpente, jusqu'au point de départ.

traversing the lands of Je in Bapti.<te Mon-
geau, Félix Lucier. Paul Lucier. Messire
Charles Joseph Primeau and Aimé Massue

;

on the north-east, by a portion of land be-
longing to the said Jean Baptiste Mongeau

;

and on tlie south-west, l)y the land ofthesaid
Aimé Massue. Beginning on the River St.

Lawrence, on the division line between the
land of Jean Bap. Mongeau and the said vil-

lage of Varennes ; thence, running along the
said line, south, ,'î7 degrees east, astronomi-
cally, 6 arpents ; thence, along the diagonal
line aforesaid, established as the rear boun-
dary lineofthesaid village of Varennes, south,
10 degrees west, 13 arpents, more or less to
the intersection of Rue St. Louis, being at a
distance, along the said street, of 7 arpents
from the River St. Lawrence ; thence, still

along the diagonal line aforesaid, south, 8^
degrees east, 14 arpents and 3 perches, more
or less, to the intersection oi the Queen's
highway, at a point being 31 arpents, 5 per-
ches and S feet, southwesterly, as the said
highway winds and turns, from the nortli-

easterly boundary line aforesaid oftheaaid
village ; thence, obliquely, across the said
highway and along the land of Aimé Ma.ssue
aforesaid, south, 34 degrees west, 4 arpents
and 8 perches, to an angle ; thence, partly
along the land of the said Aimé Massue and
partly following the south-westerly side of a
road leading to the River, 6 arpents, 8 per-
ches and S feet, to the St. Lawrence ; thence,
north-easterly, along the said River St. Law-
rence as it winds and turns, ^to the place of
besinninsr.

La paroisse de St-Mathieu de BeîœiL The parish of St. Mathieu de Belœil,

Proclamation du 2 juillet 1833.

Comprendra une étendue de territoire d'à
peu près six milles de front sur à peu près six
milles de profondeur, bornée au nord-est, par
lefief Cournoyer ; au sud-est, par la rivière

Richelieu ; au sud-ouest, en partie par la sei-

gneurie de Boucherville, et partie par celle

de Montarville ; au nord-ouest, en partie par
la paroisse de Ste-Anne de Varennes, telle

qu'elle fut érigée par un décret ecclésiastique,

daté le premier jour de mars en l'année de
Î^otre-Seigneur mil Iniit cent trente-deux, et

en partie par le flef de Saint-Biain.

MOINS; Cette partie comprise dans Sainte-Julie,
par proclamation du G mai, 1851,

MOINS : Cette partie annexée à Saint-Marc, par
proclamation du 10 septembre, 1860.

Proclamation of the 2nd July 183S.

Shall comprise an extent of territory of
about sixiniles in front by six miles in depth,
bounded on the north-east, by the fief Cour-
noyer ; on the south-east, by the River Ri-
chelieu ; on the south-west, partly by the
seigniory of Boucherville, and partly by that
of Montarville ; on the north-west, partly by
the parish of Sainte Anne de Varennes, such
as it was erected by an ecclesiastical decree
bearing date the first day of March, in the
year of Our Lord one thousand eight hun-
dred and thirtv-two, partlv by the fief Saint-
Blain.

MINUS: That part comprised in St-Jtilie, hy
proclamation of the 6th May, 1851.

MINUS: That part annexed to St-Marc, by pro-
clamation of thi 10th September, 1860.
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Canton de Franklin.

Détaclié de Hemmingloid
et de Hinclilnbrooke.

Le et après le 1er jour do juillet, 1857, telle

partie du canton de Jamestown, dans le comté
de Châteauguay, située entre les lots Nos. 1

et 27 inclusivement, dans les 7e Se 9e rangs,

respectivement ; cette partie du canton do
Kusselltown, dans le dit comté de Château-
guay, située entre les Xos. 1 et 27 inclusive-

ment, dans les 1er et 2d rangs, respective-

ment ; entre les Xos. 1 et 19 inclusivement,
dans le 3c rang, et entre les lots Xos. 1 et 4
inclusivement, dans le 4e rang ; cette partie

du canton de Hemmingford, dans le comté
de Huntingdon, située entre les lots Nos. 43

et 51 inclusivement, dans le premier rang
;

et entre les lots Nos. 9G et 94 inclusivement,
dans le 2e rang ; et cette partie du canton de
Hinchinbrooke, dans le dit comté de Hun-
tingdon, située entre les lots Nos. 47 et 51
iiiclusivement, dans le 1er rang, ensemble
avec les lots Nos. 47 et 48 dans le 2e rang et

la moitié est du lot No. 44 dans le 3e rang du
dit canton, constitueront un canton et une
municipalité séparée, sous le nom de Canton
de Franklin.

riunicipalite de Dundee.

L'étendue de terre ci-devant connue sous
le nom do " terres réservées pour les sauva-

ges dans St. Kégis et Dundee " ou de " terres

(les Sauvages," c'est-à-dire toute cette éten-

due de pays comprise entre le lac St. Fran-
çois, la ligne de la Province et le canton do
Godmanchester, dans le district de Montréal,
sera ci-après connue et désignée sous le nom
de " canton de Dundee."

La paroisse de St-Qervais et Protais.

Détachée do St-Etlennc de
3'iîauniont.

Proclamation du 12 février, 1883.

l^a paroisse devra comprendre partie des
liefs et seigneurie de Beaumont, Livaudière,
Montapeino et Lamartinière, et d'une éten-

due de territoire d'environ sept milles de
Iront sur environ cinq milles do profondeur

;

Township of Franklin.

Brtaclied from HennniuKford
and Hinolilubrooke.

On and after the 1st day of July, 1857, such
part of the township oi" Jamestown, tn the
county of Châteauguay, situate between the
lots Nos. 1 and 27 inclusive, in the 7th, 8th
and 9th ranges respectively ; that part of the
township of Russelltown, in the said county
of Châteauguay, situate between the Nos. 1

and 27 inclusive, in the 1st and 2d ranges
respectively ; between the Nos. 1 and 19 in-

clusive, in the ord rang ; and between the lots

Nos. 1 and 4 inclusive in the 4th range ; that
part of the township of Hemmingford, in the
county of Huntingdon, situate between the
lots Nos. 43 and 51 inclusive, in the 1st range;
and between the lots Nos. 90 and 94 inclusive
in the 2d range ; and that part of the town-
ship of Hinchinbrooke, in the said county of
Huntingdon, situate between the lots Nos. 47
and 51 inclusive, in the 1st range, together
witli the lots Nos. 47 and 48 in the 2d range,
and tlie east half of lot No. 44 in the 3d range
of tlie said township, shall constitute a town-
ship and a separate municipality, under the
name of the township of Franklin.
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riunicipality of Dundee.
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The tract of land heretofore know by the
name of the " Indian reservation of St. Régis
and Dundee " or " the Indian lands " that is

to say :—All that tract of country included
between Lake St. Francis, the Province line,

and the township of Godmanchester, in the
district of Montreal, shall be hereafter known
and designated by the name of " tlie tOAvn-

ship of Dundee."

??>OOVK\AkT\OU Of THE ^Ziw i\)Ut \6^5.

The parish of St. Qervais et Protais.

Detached from St. Etienne
de Beaumont.

Proclamation of the I2th Febauary, I88S.

The parish shall comprise part of the fiefs

and seigniories of Beaumont, Livaudière,
Montapeine and Lamartinière, and of an
extent of territory of about seven miles in

front V)y about five miles in depth ; bounded
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bornée vers le nord-ouest, à la paroisse de St-

Charles, Rivière Boyor, telle qu'érigée par le

décret de l'évoque catholique eu date du
vingt-quatre février mil huit cent ving-sept

;

vers le nord-est, au prolongement de la ligne
qui sépare la dite paroisse de St-Charles,

Rivière Boyer, de celle de St-Micliel ; vers le

sud-ouest, à la seigneurie de Lauzon ; vers le

sud-est, partie à la ligne de séparation entre
les quatrième et les cinquième rangs de
Livaudière, et partie à celle qui sépare le

(Quatrième du cinquième rang dos fiefs de
Montapeine et do la Mariinière.

V9,0CVt<\MkT\0H OVJ A& i\J\H A6S.5.

on the nortli-west, by the parish of Saint
Charles, River Boyer, such as the same is

erected by a décret of the Roman Catholic
Bishop, bearing date the twentj'^-fourth Fe-
bruary, one thousand eight hundred and
twenty-seven; on thenorth-east,by the prolon-
gation of the line that divides the said parish
of Saint Charles,River Boyer. from the parish
of Saint Michel ; on the south-west, by the
seigniory of Lauzon ; on the south-east,,

partly by a line of separation between the
fourth and fifth ranges of Livaudière, and
partly by a line that divides the fourth range
from the fifth range of the fiefs of Montapeine
and of Lamartinière.
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Annexion Annexation :

Détachée de St-Anselme.

Toute la partie de la paroisse do St-Ansel-
ine, appelée " le Xord-Est de la Montagne,"
divisée en 2 rangs, dont l'un connu sous le

nom de " rang St-Mathiou," tt l'autre sous le

nom de " rang St-Paul," le tout formant une
étendue de territoire d'environ 30 arpents de
front sur environ 60 arpents de profondeur,
borné comme suit, savoir : vers le nord-ouest,
par la ligne qui sépare la dite concession St-

Paul de celle appelée " la Grillade," ou la

paroisse de St-Henri ; vers le nord-est, par la

ligne qui sépare la dite paroisse de St-Ansel-
mc de colle île St-Gervais ; vers le sud-est,

par la ligne qui sépare la dite concession St-

Mathieu do celle appelée St-Marc ; vers le

sud-ouest, partie par la ligne qui sépare au
sud-ouest la terre de Ignace Morcncy do celle

de Jean-Baptiste Boutin, dans la dite conces-
sion St-Mathieu, et partie par la ligne qui
sépare encore au sud-ouest, la terre de Michel
Morency de celle du môme Jean-Baptiste
Boutin, dans la dite concession St-Paul ; le'

dit territoire tel que maintenant annexé à la

paroisse de St-Genais, comté de Bellechasse,
pour les fins religieuses, est détachée du dit

comté de Dorchester, et annexée au dit

comté de Bellechasse, pour les fins munici-
pales, d'enregistrement, scolaires et de la

représentation parlementaire.

MOINS: Cette partie anncvée à St-Lasare, par
proclamation dti 16 avril, 1862.

MOINS: Cette partie comprise St. Nérée, par
proclamation du 29 mars, 1887.

Detached fiom St. Anselme.

The whole of that part of the parish of St.
Anselme, called the "' Xord-East of the Moun-
tain " and divided into two ranges, whereof
one is known as " range Saint Mathieu " and
the other as" range Saint Paul ", the whole
comprising an extent of territory of about
thirty arpents frontage by about sixty arpents
in depth, bounded as follows, to wit* towards
the north-west, by the boundary line which
separates the said St. Paul concession from
that styled " La Grillade " in the parish of
St. Henri ; towards the north-east, by the
boundary line separating the said parish of
St. Anselme from that of St. Gervais ; towards
the south-east, by the boundary line sepa-
rating the said' concession Saint Mathieu
from that called St. Marc ; towards the south-
west, partly by the line separating to the-

south-west the property of Ignace Morency
from that of Jean-Baptiste Boutin, in the saicl

concessian Saint Matliieu, and partly by the
line which also to the south-west separates
the property of Michel Morency from that of
the said Jean-Baptiste Boutin, in the said
concession Saint Paul ; the said territory as
at present annexed to the parish of St. Ger-
vais, county of Bellechasse, for religious
purposes, is detaclied from the said county of
Dorchester, and is annexed to the said coun-
t3" of Bellechasse. for municipal, registration
and scliool purposes, and for tlie purpose of
parliamentary representation.
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MINUS: That part annexed to St. Lazare by
proclamation of the IGth April, 1862.

MINUS: That part comprised in St. Nérée, by
proclamation of the 2dth ^larch, 1887.



La paroisse de Saint-Vallier.

Edits et ordonnances, 3 niaiv, 1722.

Laduraxtaye.—L'étendue de la paroisse
de Saint-Jacques et Saint-Pliilippe, située en
la dite seigneurie, sur la moitié d'icelle du
côté d'en bas, sera environ une lieue et trois

quarts, à prendre du côté d'en bas, depuis le

fief de Bellechasse, en remontant le long du
tleuve, jusque et compris le domaine des

Religieuses de l' Hôpital-Général de Québec,
propriétaires de la dite partie de seigneurie,

ensemble des profondeurs de la dite seigneu-

rie renfermées dans ces bornes.

MOINS: Cette partie annexée à Saint-Fi-ancoia
de la Rivière-du-Sud, par proclamation du 12 jan-
vier, 18il.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Raphaël,
par proclamation du 13 septembre, 1855.

La paroisse de Notre-Dame Auxiliatrice

de Buckland.

Détachée de lîu'jkland,
et de Mailloux.

^6 M. C. \0 SKUCT\OHUt Vt 'iO ^AN'^S, ASS'S.

Une étendue de territoire d'environ huit
milles de front et d'environ quatre milles de
profondeur, l)ornée comme suit : vers le

nord, par la seigneurie de Saint-Lazarre,

depuis la ligne qui sépare le luiitième rang
du neuvième de Buckland, point de départ,

allant vers l'est jusqu'à la paroisse de St.

Cajetan d'Armagli ; de là, allant vers le sud,

par la ligne qui sépare le canton de Buckland
de celui d'Armagh, et ensuite par la ligne
(pli sépare le canton de Buckland de celui de
Mailloux, jusqu'à celle qui sépare le premier
rang de Mailloux, du deuxième ; delà, allant

vers l'est, par cette dernière ligne, jusqu'à
celle qui sépare les lots Nos. 20 et 21, dans le

deuxième rang, et les lots Nos. 20 et 21, dans
le troisième rang du canton de Mailloux,
jusqu'à celle qui sépare le troisième rang du
quatrième ; de là, allant vers l'ouest, par
cette dernière ligne, jusqu'à celle qui sépare
le canton de Mailloux de celui de Buckland

;

de là, allant vers le sud, par cette dernière
ligne, jusqu'à celle qui sépare le canton do
Buckland de Standon ; de là, allant vers
l'ouest, par cette dernière ligne, jusqu'à celle

qui sépare le septième rang du sixième du
canton de Buckland ; de là, allant vers le

nord, par cette dernière ligne, jusqu'à celle

qui sépare les lots Nos. 33a et 336, dans le

The parish of Saint-Valller.

Edicts and ordinar.ces, Srd Mardi, 1722.

LADntAXTAYE.—The extent of the parish
of St. Jacques and St. Philippe situate in the
above seigniory, on the halt' thereof (^n the
lower side, sliall be about 1:| league reckoned
from the lower side, beginning at the fief of
Bellechasse and ascending the St. Lawrence
to and including the Domain of the Keli-
gious Ladiis of the General Hospital of
Qnebec, owners of the said part of the eaid
seigniory, with the extent in depth ofthf
said seigniory within these limits.
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MINUS: That part annexed to St. Francois delà
Rivière-du-Sud, by proclamatio7i of the Vlth Jav,u-
ary, 1844.

MINUS: That part comprised in Si. Raphael, by
proclamation of the 13th September, 1855.

The parish of Notre-Dame Auxiliatrice

de Buckland.

Detached from lîucklaud.
and Mailloux.

«^6 M. C. ^0 KSStU-^tD TO THÇ. SOlW UK?vCW. ASS'S.

An extent of territory about eight miles in

front by about four miles in depth, bounded
as follows : to the nortli, by the seigniory of

St. Lazare, from the line dividing the
eighth from the ninth range of Buckland,
the starting point, running towards the east

and as far as the parish of St. Cajetan d'Ar-
magh ; thence, running in a southerly direc-

tieni, l)y the line dividing the township of
Buckland from that of Armagh, and after-

wards ))y a lino dividing the township of

Buckland from that of Mailloux, as far as

the line dividing the first from the second
range of Mailloux ; thence, running in a
easterly dircctie^n, by the latter line as far as

that which divides lot numljor twenty from
number twenty-one, in the second range, and
lot number twenty from twenty-one, in the
third range of Mailloux, as far as tlie line

which separates the third Irom tlie fourth

range ; thence, running in a westerly direc-

tion by the latter line as far as that wiiich

divides the township of Mailloux from that
of Buckland ; thence, in a southerlj' direc-

tion by the latter line, as far as that which
dividers the township of Buckland fromtliatof
Standon ; thence., in a westerly direction by
the latter line as far as that which divides

the seventh from the sixth range of the-
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^L-ptiriui- raug de Bucklaml ; do là, allant

vers Test, par cette dorniùre ligne, jusqu'à
celle qui sépare le huitième rang du sep-

tième ; de là, allant vers le nord, par ^cette

dernière ligne, jusqu'à celle qui séjare les

lots No,s. 20 et 21, dans le huitième rang ; de
là, allant vers l'est, par cette dernière ligne,

jusqu'à celle qui sépare le huitième rang du
neuvième ; de là, allant vers le nord, par
cette dernière ligne, jusqu'à l'endroit où elle

rencontre la ligne qui sépare le canton de
Buckland de la seigneurie Saint-Lazarre,
point de départ.

Approuvé par Ordre en Conseil. le 2G mars,
1884.

downship of Buckland ; thonce, in a northerly
Avirection, by the latter line, as far as that
frhich divides lots numbers thirty-three A
Bom thirty-three B, in the seventh range of
buckland ; thence, in a easterly direction,

dy the latter line, as far as that which
tivides the eighth from the seventh range

;

Ihence, in a northerly directinn, by the latter

tine, as far as that which divides lot number
rwenty from number twenty-one in the eighth
lange ; thence, in a easterly direction, by the
tatter line as far as that which divides the
eighth from the ninth range; thence, in a
northerly direction, by the latter line, as far

as the place where it meets the line dividing
the township of Buckland from the seigniorj'

of St. Lazare, the starting point.

Approuved by Order in Council on the 26th
March, 1884.

La paroisse de St. Neree.

Détachée de St. Gervaia,
de St. Eaphaël et de St.
Lazare.

Proclamation du 29 mars, 1837.

Tout le territoire situé dans le comté do
Bellechasne, décrit comme suit, savoir :

—

Premièrement, dans le troisième rang de la

paroisse de Saint-Gervais, depuis le lot Xo.
cinq cent quarante-six, jusqu'au lot Xo. cinq
cent soixante-dix-huit inclusivement, du ca-
dastre officiel de la susdite parois.se : Deuxiè-
mement, dans le troisième rang, depuis le lot

Xo. sept cent, jusc^u'au lot Xo. sept cent qua-
rante et un inclusivement,de pUis dans le qua-
trième rang depuis le lot Xo. huit cent
soixante et un jusqu'au lot Xo.hu it cent qua-
tre-vingt-deux du cadastre officiel do la paroisse
de Saint-Raphaël : Troisièmement, dans le

preniier rang depuis le lot Xo. un jusqu'au
lot Xo. soixante et onze inclusivement, du ca-
dastre officiel de la paroisse de Saint-Lazare

;

dans le deuxième rang depuis le lot Xo. deux
cent yingt-neuf jusqu'au lot Xo. trois cent
cinq inclusivement, du cadastre officiel de la

dite paroisse de Saint-Ldzare ; dans le troi-

sième rang depuis le lot Xo. trois cent vingt
jusqu'au lot Xo. tn)is cent quarante-neivf
inclusivement, aussi du cadastre officiel de
la dite paroisse de Saint-Lazare ; dans le

quatrième rang depuis le lot Xo. six cent
dix-huit jusqu'au lot Xo. six cent cinquante
inclusivement, du cadji,stre officiel de la sus-
dite paroisse do Saint-Lazare : dans le cin-
quième rang depuis le lot Xo. six cent soix-
ante-quatorze jusqu'au lot Xo. sept cent

The parish of St. Neree.

Detached from St. G«rvai3,
St. Baphaêl and St. Lazare.

Proclaniation of the 23tn March, 1887.

All the territory situate in the county of
Bellechas.se, described as follows, to wit :

—

Firstly, in the third range of the parish of
Saint Gervais, from the lot Xo. live hundred
and forty-six, to the lot Xo. five hundred and
seventy-eight inclusively, of the official

cadastre ot the aforesaid parish : Secondly,
in the third range from the lot Xo. seven
hundred, to the lot Xo. seven hundred and
forty-one inclusively, and also in the fourth
range from the lot Xo. eight hundred and
sixty-one, to the lot Xo. eight hundred and
eighty-two of the official cadastre of the
parish of Saint Raphaël : Thirdly, in the
tirst range from the lot Xo. one to the lot Xo.
seventy-one inclusively, of the official cadas-
tre of the parish of Saint Lazare ; in the
second range from the lot Xo. two hundred
and twenty-nine, to the lot Xo. three hun-
dred and tive inclusively, of the official ca-

dastre of the said parish of Saint Lazare ; in
the third range from the lot Xo. three hun-
dred and twenty, to the lot Xo. three hun-
dred and forty-nine inclusively, also of the
official cadastre of the said parish of Saint
Lazare ; in the fourth range from the lot Xo.
six hundred and eighteen, to the lot Xo. six
hundred and fifty inclusively, of the official

cadastre of the aforesaid parish of Saint
Lazare ; in the fifth range from the lot Xo.
six hundred and seventy-four to the lot Xo.



— 274

cinq inclusivement, du cadastre officiel de la

paroisse de Saint-Lazare.

La paroisse Saint-Nérce, dans le comté de
Bellechasse, devra comprendre une étendue
de territoire d'environ cini[ milles de front

Bur environ six milles do profondeur, formant
une superficie d'environ trente milles.

La paroisse de St-flicheL

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

L'étendue de la paroisse située sur une
moitié de la seigneurie de la Durantaye, sera

d'une lieue et demie ou environ, à prendre
du côté d'en bas, depuis et non compris le

domaine des Religieuses de l'Hôpital-Général
de Québec, en remontant le long du fleuve,

jusqu'au fief de Beaumont, ensemble des
profondeurs de la dite seigneurie renfermées
dans ces bornes.

MOINS : Cette partie comprise- dans St-Raphaël,
par proclamation du 13 septembre, 1855.

La paroisse de St-Stanislas de Kostka.

Détachée de Saint Lonla
de Gonzaffuc, et de Saiiit-
' 'imothée.

ProclaiTiation du 29 déeenibre, 18S4.

Toute cette étendue de territoire détachée
de la paroisse de St-Louis de Gonzague, com-
prenant depuis le numéro 22 au numéro 48
inclusivement ; et les 4e, 5e, 6e, 7e rangs
d"Ormstown ; et aussi le 5e rang de Catheri-
nestown, au nord-ouest de la rivière St-Louis,

avec les bornes suivantes : au nord, par la

paroisse de St-Louis de Gonzague ; à l'est,

par celle do St-Malachie ; à l'ouest, par celle

det St-Timotbée ; et au sud, par celle do
Saint-Anicot.

MOINS : Celte partie comprise dans Ste. Cécile,

par proclamation du 1er Mai, 1815.

Annexion :

DCtacliée de Stc. Cécile.

F'roclamation du 17 août, 1868.

Toute cette étendue de territoire bornée et

décrite connue suit : vers le nord-ouest, sur
le Jac St-François, à partir de la grande ligne

sevop hundred and five inclusively, of the
official cadastre of the parish of Saint Lazare.

The parish of Saint Néréc, in the county
of Bellechasse, "will comprise an extent of
territory of about five miles of frontage by
about six miles in depth, forming a superficie
of about thirty miles.

The parish of St. MicheL

Edicts and ordinances of the OrdJNLarch, 1722.

The extent of the parish situate on one
half of the seigniory of la Durantaye, shall be-

1^ league or thereabout, reckoned from the
lower side, beginning at and not including
the domain of the Eeligious Ladies of the
General Hospital of Quebec, and ascending
along the St. Lawrence to the fief of Beau-
mont, with the extent in deptli of the said
seigniory within these limits.

MINUS -.That part comprised In St. Rapliai^l, by
proclamation of the Vith September, 1855.

The parish of St-Stanislas de KostI<a.

Detached from St. Lonis
de iGouziiyue and Siilui-

Tiinothée.

Proclamation of the 29th December, 1834.

All tliat extent of territory detached from
the parisli of St. Louis de Gonzague and
comprising from number 22 to number 4S
both inclusive ; and the 4th, 5th, Gtli and 7th
ranges of OrmstoAvn ; and also the 5th range
of Catherinestown, on the north-west of the
river St. Louis, being bounded ; towards the
north, by the parish of St. Louis de Gonza-
gue ; towards the oast, by that of St. Mala-
chie ; tOAvards tlio west, by that of St. Timo-
tliée ; and towards the south, by that of St.

Anicet.

MINUS : That part comprised in St. Cécile, Ivj

proclamation of the 1st May, 1855.

Annexation :

Detached fiom .Ste. Cécile .

Proclamation of the 17th August, 1868.

All that extent of territory, bounded and
limited as follows, that is to say : on the
north-Avest, liy the lakoj St. Francis, starting
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du canton de Godmanchestcr en descendant,
jusqu'au lot numéro 72 exchir^ivemout, sui-

vant la ligne du dit lot numéro 72, jusqu'à sa

jonction avec le trait-carré de terres d'un rang
double, suivant ensuite le dit trait-quarré,

jusqu'au lot numéro 79 inclus du premier
rang, de là, jusqu'au lot numéro 45 aussi in-

clus du 2e rang ; et de là. par la ligne jusqu'au
petit canal, puis, descendant par le dit petit <

canal, jusqu'à la rivière St-Louis, remontant
|

ensuite la dite rivière, jusqu'au chemin Bo- ,

gue, et poursuivant de là, par le trait-quarré

des terres du 7e rang d'Ormstown, jusqu'à la
!

ligne du susdit canton de Godmanchester,
enfin de là, suivant la dite ligne, jusqu'au

!

susdit lac St-François-
\

Paroisse de St-Etienne de Beauharnois

Détachée de St.Cléinent,
et de St. Louis de Gouza-
tfue.

Les terres comprises dans les concessions
suivantes :

—

les concessions doubles de St-

Laurent et le premier rang de Georgetown—
Xord, la concession sud de la Rivière Saint-

Louis, depuis la terre de Jacques Brunei
inclusivement, jusqu'à la ligne qui sépare la

paroisse de St-Clément de Beauharnois de
celle de St-Louis de Gonzague, et la conces-

sion nord de la Rivière St-Louis, depuis la

terre de Alexis Hébert inclusivement, jus-

([u'à la ligne de division entre les paroisses

susdites, distraites de la paroisse de Saint-

Clément de Beauharnois, et la concession
double du 2e rang de Georgetown—Xord, la

concession sud de la Rivière St-Louis,depuis la

ligne qui divise St-Clément de Beauharnois
de St-Louis de Gonzague, jusqu'à la terre

d'Ignace Laberge inclusivement, et la conces-

sion nord de la Rivière St-Louis, depuis la

dite ligne de division entre St-Clémont de
Beauharnois et St-Louis de Gonzague, jus-

qu'à la terre de John Dickson aussi inclusi-

vement, distraites de la paroisse de St-Louis

de Gonzague, formeront une municipalité
'.istincte pour toutes les fins municipales et

-colaires.

La paroisse de St-Etienne de Beau-
mont.

Edits et ordonnances, 3 mars 1722.

Beaumont.—L'étendue de la paroisse située

from the outline of the township of Godman-
chester, proceeding thence, towards lot num-
ber 72 exclusive ; then following the line of
the said lot number 72, to its junction with
the depth line (trait-quarré) of the lands of a
double range ; then following the said depth
line, as far as lot number 79 inclusive of the
1st range ; thence, as far as the lot number
45, also inclusive, of the second range ; and
thence, by the line, as far as the little canal
(petit canal) ; thence, descending by the little

canal, as far as the river St. Louis ; thence,
re-ascending the said river, to the Bogue
road ; and thence, in continuation by the
depth line (trait-quarré) of the lands of the
7th range of Ormstown, to the line of the
above-mentioned township of Godmanches-
ter ; and finally thence, following the said
line, .as far as Lake St. Francis aforesaid.

Parish of St Etienne de Beauharnois.

Detached from St. Clément,
aud Saint Louis de Goiiza
gue.

The lands included witliin the following
concessions : the doubles concessions of St-

Laurent and {he first range of North George-
town, the south concession of the River St-

Louis, from the land of Jacques Brunei in-

clusive, to the line dividing the ] arish of St.

Clément de Beauharnois from that of St.

Louis de Gonzague, and the north concession
(tf the River St. Louis, from the land of

Alexis Hébert inclusive, to the division line

between the parishes aforesaid, taken from
the parish of St. Clément de Beauharnois,
and the double concession of th<' second ran-

ge of North Georgetown, the south concession
of the River St. Louis, from the line divi-

ding St. Clément de Beauharnois from St.

Louis de Gonzague to the land of Ignace
Laberge inclusive, and the north concession
of the said River St. Louis, from the said

division line between St. Clément de Beau-
liarnois and St. Louis de Gonzague, to the
land of John Dickson also inclusive, taken
from the parish of St. Louis dc Gonzague,
shall form a distinct municipalitr for muni-
cipal and school purposes.

2'3-'2>0M. C t^ KSStH'^EO TO THE A^TH kVl&yST, \ao6.

The parish of St. Etienne de Beau-
mont.

Edicts and ordinances, ard March 1722.

Beaumont.—The extent of the parish si-
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en la dite soignourio, .sera de doux liouo.s,

savoir : une lieue et demie de front que cm-
tient la dite seigneurie à pren Ire du côté
d'en bas, depuis ]e fief de la Durantaye, on
remonta-it le long du fleuve, jusqu'au rief de
Montapcino, et demi-lieue ou environ de
front du difc tief de Montapeino, depuis le dit

fief de J3oauniont, ou rpnij)!]tant le long du
fleuve, jusqu'à rhabitatton de Jean Bollard,

icelle comprise, ensombio des profondeurs
renfermée:! dans ces bornes.

MOINS : Ceite partie comprise dans St-Charles,
par proclamations du 12 février, 1835 et du IS juin,
1845.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Gervais
et Protais, par proclamations du 11 février, 1835 et

du l%juin, 1815.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Lazare,
par proclamations du 11 juillet, 1835 et du IS juin,
1845.

La paroisse de Ste-Julie.

Détacht'3 do Vareimos,
et de Bolceil.

Proclamation du 6 niai 1831.

Bornée comme suit :

—

au sud-ouest, par la

ligne nor.i-o.st do la pirois-^e de St-Bruno, vis-

à-vis les 4e et 3e rangs du Gruid Coteau, par
la Savanne do Montarville, vis-à-vis les 2e et

1er rangs du dit Grand Coteau et par la ligne

nord-est do la paraisse de Boucherville, vis-à-

vis le rang do la Belle Rivière de Varennes,
à l'extrémité nord-ouest des terres du rang
de la Belle Rivière, et à l'extrémité sud-est

des terroi des rangs 42, Trente et de la Pointe
aux Pruch'S, dans la paroisse d-.3 Varennes;
au nord"(st, en partie par la ligne de division

entre la dite paroisse de Varennes et celle

de Verchères, et en partie par la continuation
directe do la dite ligne, jusqu'à la ligne nord-

Oue.ît de la paroisse de Belœil ; au sud-est,

p-ar la dite ligne nord-ouest do la paroisse de
Belœil, jusqu'à la terre de F. Provost exclu-
sivement ; de là, continuant vers le sud-est,

par la ligne entière de division entre la terre

du dit F, Provost et celle de A. Préfontaine
;

de là, continuant vers le sud, par la ligne qui
passe le long de l'extrémité est de la terre

du dit F. Provost et le prolongement direct

de la dite ligne jusqu'à la terre de Louis
Blain exclusivement ; de là, continuant vers

le sud-est, par la ligne entière de division en-

tre la terre du dit Louis Blain et csUe de A.
Préfontaine ; de là, continuant vers le sud-

ouest, par la ligne qui passe le long de l'ex-

tuato in tliO ab,;vo seigniory, i^hall l^e 2 lea-

gues, to v.it : 1^ league in front wbich the
said seiçniory contains, reckonul from the
lower side. t)rginning at the lief of La Du-
rantaye and nscerding along the St. Lawren-
ce, to the lief of Montopeine, and half a lea-

gue, or thereabout, of the frontage of the said
fitf of Montapcine, from the said fief of

Beaumont, ascending along the St. Lawrence,
to the land of Jean Bollard, inclusive, with
the extent in depth comprised within these
limits.

MINUS : That part comprised in St. Charles, hy
proclamations of the 12th February, 1835, and 18m
June, 1845.

MINUS : That part comprised in St. Gervais and
Protais, hy proclamations of the 12th February,
1835, and ISth June 1845.

MINUS ; That part comprised in St. Lazare, hy
proclamations of the Uth July, 1835. and l^th June
1845.

The parish of Ste. Julie.

Detached from Varemies,
and Belœil.

Proclamation of the 6tli May 1831.

Bounded as follows : on the soiith-west, by
the north-east line of the parish <->f St. Bruno
opposite tlie 4th and 3rd ranges of Grand
Coteau, by the Savanne of Montarville, oppo-
site the 2nd and 1st ranges of the said Grand
Coteau and by the north-east lino of the pa-

rish of Boucherville, opposite the Range of

Belle Rivière of Varennes, on tlio north-west
extremity of the lands of the Belle Rivière
range and the south-east extremity of the
lands of ranges Quarante-Deux, Trente and
Pointe aux Pruches, in the parish of Varen-
nes ; on the north-east, partly br the line of

separation between tlie said parish of \'aren-

nes and that of Verchèros, and partly by the
direct continuation of the said line as far as

the north-west line of the parish of Belœil
;

on the south-east, by the said north-west
line of the parish of Belœil, as far as the land
of F. Provost exclusively ; from thence, pro-

ceeding towards the south-east, by the entire

line of separation between tlie land of the
said F. Provost and that of A. Profontaine ;

from thence, proceeding towards the south
by the line which runs along the eastern ex-

tremity of the land of the above mentioned
F. Provost and the direct prolongation of the
said line as lar as the land of Louis Blain ex-

clusively ; from thence, proceeding towards
the south-east, by the entire line of sépara-
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trémité sud-est de la terre du dit Louis Blain
et sa coutinuation en droite ligne, jusqu'à
son intersection avec le prolongement direct
do la ligne noxî-est de la scignetirie de
Chanibly, dans la seigneurie de Belœil ; de
là, continuant vers le sud-eet par tout le pro-
longement direct de la dite ligne nord-est de
la susdite seigneurie de Chambly, dans celle

de Belœil ; et enfin, de là, contii^iant vers le

sud, par la ligne ouest de séparation entre les

susdites seigneuries de Chambly et de Belœil
jusqu'à la ligne nord-est de la j aroisse de
Saint-Bruno.

Les Cantons Unis de Roux, BeHechasse
et Daaquam.

Canton de Ronx :

Proclamation ciu 23 juin 1S67.

Une étendue de terre bornée corame suit,

-avoir : au nord-ouest par le canton de Mail-
loux ; au suJ sud-est, par le cmton de Belle-

chasse ; au nord-est, par le canton Rolette
;

et au sud-ouest, partie par l'augmentation de
r^tandon et partie par le canton de Ware.
Commençant à un point sur la ligne exté-
rieure nord-ouest du canton de Bellechaîse, à
un poteau et borne de pierre marquant
l'angle le plus au sud de l'étendue ou com-
peau de terre ; de là, îifetronomiquement
nord, 45 degrés ouosj, 190 chaîne.^ et 35 chaî-
nons, plus ou moins, jusqu'à l'interse^^tioa

do la Rivière Etchemin, à un poteau et borne
de pierre ; de là, remontant la dits Rivière
Etchemin et suivant ses sinuosités, dans une
direction nord-est, iusqu'à l'intersection de
la ligne extérieure nord-est de l'augnienta-
tion de Standon susdiro, à un poteau et borne
de pierre ; de là. le long de la dite ligne ex-
térieure nord-est de l'augmentation de Sîan-
don, nord, 4.5 degrés ouest, 375 chaînes et 2.5

chaînons, plus bu moins, jusqu'à l'intersec-

tion de la ligne extérieure sud-est du canton
de Mailloux susdit, à un poteau et borne de
pierre manjnant le coin le plus à l'ouest de
la dite étendue cai compeau de terre : de là,

le long de la dite ligne extérieure sud-fst du
canton Mailloux. nord, 4-5 degrés est, 651
chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'intersection

de la ligne extérieure sud-ouest du canton de
Rolette snsdit à un poteau et borne de pierre

inaniuant le coin le plus au nord de la dite

étendue ou compeau do terre ; de là, le long

tion betAvcen the land of ihe said Louig
Blain and that of A. Préfontaine ; from then-
ce, proceeding towards the south-west, by the
line wliich runs along the south-oagt extre-
mity of the land t>f the above mentioned
Louis Blain and its continuation in a straight
line till it meets the direct prolongation of
the north-east line of the seigniory of Cham-
bly, in the seigniory of Belœil ; from thence,
proceeding towards the south-east, by the
whole of the said direct prolongation of the
said north-east line of the above mentioned
seigniory of Charably into that of Belœil

;

and lastly from thence, preceeding towards
the south, by the west line of separation be-
tween the above mentioned seigniories of
Chanibly and Belœil. as far as the north-east
line cf the parish of St, Bnit o.

The United Townships of Roux, Belle-

chasse and Daaquam.

Toimship'of Roiix :

Proclannation of the 28th June, 1867.

A tract of land bounded as follows, to wit :

—on the north-we6t,by th.e towrship of Mail-
loux ; on the [south-east, by the township of
Bellechasse ; on the norili-east, by the town-
ship of Rolette ; and on the soutli-west.

partly by the augmentation of Standon and
partly by the township of Ware. Beginning
at a point on the north-west outline of the
township oJ Bellechasse aforesaid, at a post
and stone boundary marking the southern-
most angle of the said tract or parcel of land;

thence astronomically north, 45 degrees west,
190 chains and 35 links, more or less, to the
iiitersection of the River Etchemin, at a post
and stone boundary ; thence, up the said
River Etchemin and following its sinuosities,

north-eastwardly, to the intersection of the
north-east outline of the augmentation of

Standon aforesaid, at a post and stone bound-
ary' ; thence, along the said north-east outline

of the augmentation of Standon, north, 45
degrees west. 375 chains and 25 iiiiks, more
or less, to the intersection of the t^outh-east

of the township of Mailloux aforesaid, at a
post and stone boimdary marking the west-
ernmost corner of ihe said tract or parcel of
land ; thence; along the said stmtheast out-
line of the township of Mailloux, north, 45
degrees east, 051 chains, more or less, to the
intersection of the south-west outline of the

I

township of Rolette aft resaid, at a post and
:
stone l)Oundary marking the northernmost cor-

' ner of the said tract or \ arcel of land ; thence,
along the said south-west outlin" >'''•" te>wn-
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de la dite ligne extérieure sud-ouest du can;
ton de Rolette susdit, sud, 45 degrés est, 565
chaînes et 60 chaînons, plus ou moins, jus-
qu'à l'intersection de la ligne extérieure
nord-ouest du canton do Bel léchasse susdit,
à un poteau et borne de pierre marquant le

coin le plus à l'est de la dite étendue ou com-
peau de terre

; de là, le long de la dite ligne
extérieure nord-ouest du canton de Belle-
chasse, sud, 45 degrés ouest, 703 chaînes, 84
chaînons, plus ou moins, jusqu'au point de
départ.

Qanton de Daaquam ;

Proclamation du 28 novenibre, 1361.

Une étendue ou compeau de terrain de
forme irrégulière, borné et limité comme
suit :

—

vers le nord-ouest, par la llivière

Daaquam; vers l'est, par la ligne provinciale;

vers le nord-est, par le cnnton de Panet ; et

vers le sud-ouest, par le canton projeté de
Langevin.

Commençant à un poteau et borne en
pierre planté sur la rive sud-est do la Rivière
Daaquam susdite, et définissant l'angle le

plus au nord de la dite étendue ou compeau
de terrain ; de là, le long de la ligne exté-

rieure nord-est do la dite étendue ou com-
peau de terrain, sud, 45 degrés est, astrono-
miquemont, 475 chaînes, plus ou moins, jus-

qu'à l'intersection de la ligne provinciale
susdite, à un poteau ou borne en pierre ; "de
M, le long de la dite ligne provinciale, sud, 8
degrés oO minutes ouest, 253 chaînes, plus ou
moins, jusqu'à l'intersection de la Rivière
St-Jean susdite ; et de là, en continuation à
un monument en fer éiùgé sur la rive nord-
ouest de la dite Rivière St-Jean, et définis-

sant l'angle le plus au sud-est de la dite éten-
due ou compeau de terrain ; de là, le long de
la dite rive nord-ouest de la rivière St-Jean,
dans une direction sud-ouest, jusqu'à un
poteau ou borne en pierre définissant l'angle

le plus au sud de la dite étendue ou compeau
de terrain ; de là, nord, 45 degrés ouest, astro-

nomiqucment, G27 chaînes, 60 chaînons, plus
ou moins, jusqu'à l'intersection de la Rivière
Daaquam susmentionnée, à xin poteau ou
b.rne en pierre définissant l'angle le plus à
l'ouest de la dite étendue ou compeau de
terrain ; et de là, le long de la dite Rivière
Daaquam, dans une direction nord-tst, et
suivant ses sinuosités, une dislance en ligne
directe d'environ 704 chaînes, jusqu'au point
de départ.

ship of Rolette aforesaid, south, 45 degrees
east, 565 chains and 60 links, more or less, to
the intersection of the north-west outline of
the township of Bellechassc aforesaid, at a
post and stone boundary marking the east-
ernmost corner of the said tract or parcel of
land ; thence, along the said north-west out-
line of the township of Bellechasse, south, 45
degrees west, 703 chains, 34 links, more or
less, to a place of beginning. •

Toivnship of Daaquam:

Proclamation of the 28tli November, 1861.

A tract or parcel of land of irregular figure
bounded and abutted as follows: —towards
the north-west. In' the River Daaquam :

towards the east, by the province line
;

towards the south-east, by the River St. John;
towards the north-east, liy township of Panet;
and towards the south-west, by the protected
township of Langevin.

Beginning at a post and stone ])oundary
planted on the south-east bank of the River
Daaquam aforesaid and marking the north-

ernmost angle of the said tract or parcel of
land ; thence, along the north-east outline of

the said tract or parcel of land, south, 45
degrees east, a.stronomically, 475 chains.more
or less, to the intersection of the province
line aforesaid, at a post and stone boundary

;

thence, along the said province line, souths 8

degrees 30 minutes west, 253 chains, more or

less, to the iptc rse'ction of the river
_
St. John

aforesaid ; and thence, in continuation to an
iron monument erected on the north-west
bank of the river St-John and marking the
south-easternmost angle of the said tract or
parcel of land ; thence, along the said north-
west bank of the River St. John, south-west-
wardly to a post and stone boundary marking
the southernmost angle of the said tract or
parcel of land ; thence, north, 45 degrees
west, astronmically, 627 chains, 60 liidcs,

more or less, to the intersection of the River
Daaquam above mentioned, at a post and
stone V)oundary marking the Avesternmost
angle of the said tract or parcel of land ; and
thence, along the said River Daaquam. north-
eastwardly and following its sinuosities, an
air line distance of about 70i chains, to the
place of beginnitig.
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Le canton de Bellechasse :

Proclamation du 21 avril, 1871.

Borné au nord-est, par le canton Panet ; au
>iîd-oue3t, par lo canton Langevin ; au nord-

ouest, par le canton de Roux ; et au sud-est,

par la rivière Daaquam.

Commençant à un poteau et Viorne en
pierre planté sur la rive nord-ouest do la dite

rivière Daaquam et marquant l'angle le plus
à l'est du canton Langevin susdit, et l'angle

le plus au sud de la dite étendue ou compeau
de terre ; de là, le long do la ligne extérieure
nord-est du dit canton Langevin, nord,
<iuarante-cinq degrt's ouest, astronomique-
nient, quatre cent soixante-et-qnatorze chaî-

nes, plus ou moins, jusqu'à i\n poteau et borne
de pierre marquant Tangle le plus à l'ouest

de la dite étendue ou compeau de terre ; de
là, nord, quarante-cinq degrés est, six cent
quatre-vingt-seize chaînes, plus ou moins,
jusqu'à un poteau et borne de pierre, mar-
quant l'angle le plus à l'ouest du canton de
Panet et l'angle le plus au nord de la dite

étendue ou compeau de terre ; de là, le long
de la ligne extérieure sud-ouest du canton de
Panet, sud, quarante-cinq degrés est, cinq
cent trente chaînes, plus ou moins, jusqu'à
la rivière Daaquam, à un poteau et borne do
pierre marquant l'angle le plus au sud du
canton de Panet et l'angle le plus à l'est de
la dite étendue ou compeau de terre ; de là,

vei"s le nord-ouest, lo long de la rive nord-

ouest de la rivière Daaquam et suivant ses

sinuosités, jusqu'au point de départ.

Approuvé par Ordre en Conseil le 24
novembre, 1874.

MOINS : Cette partie annexée à St. Philemon,
par Ordre en Conseil approuvé le 12 rféce/n&re, 1892.

La paroisse de St-Charles Borromee,

Riviere Bover.

Détachée de St. Etienus
de licaumout.

Proclan-xation du 12 février 183-3.

La paroisse devra comprendre partie de la

seigneurie de Beaumont et des fieie réunis
des parties de Livaudièrc et De la Marti-
nière, dans lecomté de Bell cchasso, ci-devant
comté d' Hereford, comprenant une étendue
de territoire d'environ neuf milles de front
sur environ quatre nulles et demi de profon-
deur ; bornée au sud-ouest, parla ligne qui

The toicnshîp of Bellechasse :

Proclaniation of the 2l3t April, I87I.

Bounded on the north-east, by the toAvr-

ship of Panet ; on the south-west, by tli

township of Langevin ; on the north-west, by
the township of Roux ; and on the south-east

by the river Daaquam,

Beginning at a post and stone boundary
planted on the north-west bank of the said

river Daaquam, and marking the easternmost
angle of the township of Langevin aforesaid,

and the southernmost angle of the said tract

or parcel of land ; thence, along the north-east

outline of the said township of Langevin,
north, forty-live degrees west,astronomically.
four hundred and seventy-four chains, more
or less, to a post and stone boundary marl-:

ing the westernmost angle of the said tra<

or parcel of land ; thenCe, north, forty-five

degrees east, six hundred and ninety-six

chains, more or less, to a post and stone
boundary marking the westernmost angle of

the the said township of Panet and the
northermost angle of the said tract or parcel

of land ; thence, along tha south-west outline
of the township of Panet, south, forty-five

degrees east, five hundred and thirty chains,

more or less, to the river Daaquam, at a post

and stone boundary marking the southern-

most angle of the township of Panet and the
easternmost angle of the said tract of parcel

of land ; thence, north-westwardly along the
north-Avest bank of the river Daaquam and
following its sinuosities to the place of he
ginning.

Approved bv Order in Council on the 24th
1874.

MINUS : Tha part annexed to St. Philemon, by
Order in Council approved on the V2th December,
1892.

The parish of St. Charles Borroinee,

Riviere Boyer.

Detached from St. Etlenno
de Beaumont.

Proclamation oftlie 12tJ-i February 1833.

The parish to comprise part of the seignio-

ry of Beaumont and part of the united fiefs

of the seigniories of Livaudière and De la

Martinièro, in the county of Bellechas.se,

heretofore the county of Ilereford, of an ex-

tent of territor>' of about nine miles in front

by about 4i miles in depth, bounded on the
south-west, by a line that divides the county
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p''{ aro Jo conitc do Bcllecliasso (ci-dcvant

Hereford) de celui do Dorchester ; au nord-
est, par la ligne seigneuriale et paroissiale

de Saint-Michel de la Durantayo ; au nord,

] ar la ligne paroissiale de Saint-Etienne de
Beaumont, laquelle ligne passe au bout de la

]>rofondeur des terres d'une concession appe-
lée communément Ville-Marie ; et au sud,

par un ruisseau communément appelé " Le
Bras," suivant la profondeur des terres que
portent les titres des habitants de la conces-
sion nommée Hêtrière.

La paroisse de Ste. Philomene.

Proclamation du 28 septembre 1848.

Comprendra une étendue de territoire for-

mant ci-devant partie de la paroisse de Saint-

Joachim de Ohâteauguaj^, et sera bornée au
sud-ouest, par le chemin de la ligne seigneu-
riale qui sépare la seigneurie de Châteauguay
de celle do Beauharnois : à l'est, par la pa-
roisse de Saint-Isidore, telle qu'érigée par
décret ecclésiastique daté le quatrième jour
de mai mil huit cent trente-six ; au nord-est,

par le chemin qui sépare la partie supérieure
dos concessions sur la rivière Cliàteauguay,
celles de Saint-Jean-Baptiste et Sainte-Mar-
guerite de celles do la partie inférieure de la

dite paroisse partant le même nom ; et au
nord-ouest par la Bivière-du-Loup ou Châ-
thauguay.

La paroisse de Saint^RaphaeL

Di'taclit'f» (le St. Micliel et
de St. Valier-

Proclamation du 18 septembre ISSS.

Bornée comme suit, savoir : vers le nord-
ouest, partie à la ligne de séparation entre les

4e etôe rangs do la paroisse de Saint-Michel,
depuis la ligne qui sépare la dite paroisse de
celle de Saint-Charles, rivière Boy er, jusqu'à
la route conduisant des dits rangs à l'église
de la dite paroisse de Saint-Michel, partie à
la ligne nord-ouest d'une savane qui joint la
dite route, et partie à la ligne aussi nord-
ouest du lac appelé le lac Saint-Michel, de-
puis la dite route jusqu'à la ligne de sépara-
tion entre la dite paroisse de Saint-Michel et
la paroisse de Saint-Vallier ; de là, allant vers
le sud-est, en suivant la dite ligne de sépara-
tion entre les deux dites paroisses, jusqu'à la

of Bellechasse, heretofore tlie county Here-
ford, from that of Dorchester ; on the north-
east, by the seigniorial and parochial line of
the parish of St. Michel de la Durantaye ; on
the north, by the parochial line of St. Etienne
de Beaumont, which said line runs at the
end of the depth of the land of a concession
called Ville-Marie : and on the south, by a
stream of water commonly called '' Le Bras,"

according to the depth of the lands granted
as appears in the titles of the inhabitants of

the concession called La Httrière.

The parish of Ste. Philomene.

Proclai-nation of the SStli Septennber 1848.

Shall comprise an extent of territory for-

ming heretofore part of the parish of St..

Joachim de Châteauguay, and shall be bound-
ed on the south-west, by the road of the sei-

gniorial line Avhich separates tlie seigniory
of Châteauguay, from tliat of Beauharnois

;

on the east, by the parish of St. Isidore as

erected by ecclesiastical decree dated the
4tli day of May 1836, on the north-east, by
the road which separates the upper pait of

the concessions on the river Châteauguay,
those of St. Jean-Baptiste and Ste. Margue-
rite from that of the lower part of the said

parish bearing the same name ; and on the
north-west, by the Bivière-du-Loup or Châ-
teauguay.

The parish of St Raphael.

Detached from St. Michel
and St, Vallier.

Proclamation of the ISth September I85S.

Bounded as follows, that is to say : towards
the north-west, partly by the line of separa-

tion between the 4th and oth ranges of the
parish of St. Michel from the line separating
the said parish i'rom that of St. (.Iiarles, Ri-

ver Boy or, to the road {route) leading_ from
the said ranges t<j the church of the said pa-

rish of St. Michel, partly by the north-west
line of a swamp which joins the said road
(route), and partly by tlie north-west line of

the lake called lake St. Michel, from the said

road {route) to the line of separation between
tlie said parish of Saint-Michel and the pa-

rish of Samt-Vallier ; thence, going tqwartls

the south-east, following the said line of
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Le canton de Hinchinbrooke.

Proclamation du 28 janvier, 1799.

Borné au sud, par la ligne de la Province
;

au nord et norJ-ouest, par la rivière Château-
puay ; et au nord-est, par la seigneurie de
Beauharnois.
Cûiumençant à un poteau planté sur la rive

sud de la rivière Châieauguay dans la ligne

ouest de la seigneurie de Beauharnois ; et

allant de là, le long de la ligne de Bearhar-
nois, magnétiquement sud, 33 degrés est, 83G
chaînes, jusqu'à la ligne de la Province ; de
là, le long de la ligne de la Province, nord,

Sô degrés ouest, 14G2 chaînes, 50 chaînons,

jusqu'à l'angle du canton de Godmanchester ;

de là, nord, 57 degrés est, 75 chaînes, 35

chaînons, jusqu'à la rive sud de la rivière

Chàteauguay ; et do là. descendant la rive

sud de la rivière Chàteauguay, comme elle

tour^.p ot -^K^rpente, au point de départ.

petite rivière appelée Le Bras ; de là, allant

vers le nord-est, en suivant la dite rivière,

jusqu'à la ligne de séparation entre ladite
paroisse de Saint-Vallier et la paroisse de St-

François de la Rivière du Sud ; de là, allant

vers le sud-est, en suivant la dite ligne de
séparation entre les deux dites paroisses, jus-

qu'à la ligne qui sépare la concession de
Sainte-Catiierine de la concession Sainte-

Agathe ; de là. allant vers le nord-est, en sui-

vant la dite ligne de séparât ian entre les

deux dites concessions, jusqu'à celle qui sé-

pare au nord-est la seigneurie de la Duran-
taye du canton d'Armagh ; de là, allant vers

le sud-est, en suivant la dite ligne de sépara-

tion entre la dite seigneurie et le dit canton
j

jusqu'à celle qui sépare au sud-est la même
j

seigneurie du même canton ; vers le sud-est
partie à la dite ligne de séparation entre la

dite seigneurie de la Durantaye et le dit

canton d'Armagh, et partie à la ligne qui sé-

pare la troisième concession appelée Acadie
ou Cadie de la quatrième concession portant
le même nom. la dite ligne de séparation
aboutissant vers le sud-ouest à la ligne qui
sépare la dite seigneurie de la Durantaye de
la paroisse de Saint-Gervais ; vers le sud-
ouest, à la ligne qui sépare la même seigneu-

rie de la dite paroisse de Saint-Charles, puis
de la dite paroisse de Saint-Uharles jusqu'à

la dite ligne de séparation entre les dits 4e
et 5e rangs de Saint-Michel,

separation between the two said parishes, to

the little river called Le Bras ; thence, going
towarJs the north-east, following the said ri-

ver, to the line of separation between the said

parish of Saint-Vallier and the parish of Saint-

François de la Rivière du Sud ; thence, going
towards the south-east, following the said

line of separation between the two said pa-

rishes, to the line which separates the con.-

cession Sainte Catherine from the concession
Sainte Agathe ; thence, going towards the
north-east, following the said line of separa-

tion between the two said concessions, to the
line which separates on tlie north-cast the
seigniory of la Durantaye from the town-
ship or Àrmagii ; thence, going towanls the
south-east, following the said line of separa-

tion between the said seigniory and the said

township, to the line which separates on the
south-east the same seigniory from the said
township ; towards the south-east, partly hv
the said line of separation between tne said

seigniory of la Durantaye and the said town-
ship of Armagh, and partly by the line which
separates the third concession called Acadie
or Cadie from the fourth concession bearing
the same name, the .said line of separation
abutting towards the south-east, on the line

which separates the said seigniory of la Du-
rantaye from the parish of St. Gervais

;

towards the south-west, l>y the line which
separates the same seigniory from the said

parish of St. Charles, and then from the said

parish of St, Charles, to the said line of sepa-
ration between the said 4th and 5th ranges
of St, Michel.

The township of Hinchinbrooke.

Proclamation of the 23rd. January, 1799.

Bounded on the south, by the Province
line ; on the north and north-west, by the
River Chàteauguay ; and on the north-cast,

by the seigniory ot Beauharnois,
Beginning at a post standing on the souther-

ly bank of the River Chàteauguay in the
westerly line of the seigniory of Beauhar-
nois ; and running thence, along the line of

Beauharnois, south, 33 degrees east (by the
needle), S36 chains, to the Province line

;

thence, along the Province line, north, 85 de-

grees west, 1462 chains, 50 links, to the corner
of Godmanchester ; thence, north, 57 de-

grees east, 75 chains, 35 links, to the souther-
ly bank of the River Chàteauguay ; and
thence, down the southerly bank of the ri-

ver Chàteauguay, as it winds and turns, to
the place of the beginning.
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MOINS : Ciitte partie (Iriaile par 12 V. c. 135 sous

le nom de canton d'Elgin, par 12 V. c. 135.

MOINS : Cette partie comprise dans le canton de
Franklin, jyar 20 V. c. 120.

MOINS : Cette partie comprise dans le village de
Huntingdon, par proclamation du 3 octobre, 1848.

La paroisse de St. Philemon.

Canton Mailloux :

Proclamation du 13 mai, ISyS.

Toute cette certaine étendue ou conipeau
de terrain sis et étant dans le comté de Belle-
chasse et district de Montmagny, borné
comme suit, savoir : au nord-ouest, par le

canton d'Armagh ; au sud-est, par le canton
de lioux ; au nord est, par le canton de Mont-
miny ; et au sud-ouest, partie par le canton
de Buckland, et partie par l'au^^mentation de
Standon. Commençant à la ligne extérieure
sud-est du canton d'Armagh susdit, à un
poteau et borne en pierre délinissant l'anglp
le plus au sud du dit canton d'Armagh, et

l'angle le plus à l'ouest de la dite étendue ou
compeau de terrain ; de là, le long de la ligne
extérieure sud-est du canton d'Armagh, îiord,

quarante-cinq degrés est, astronomiquement,
cinq cent (juatre-vingt-dix-huit chaînes, plus
ou moins, jusqu'à l'intersection de la ligne
extérieure sud-ouest du canton do Montminy
susdit, à un poteau et borne en pierre défi-

nissant l'angle le plus à l'ouest du canton de
Montminy susdit, et l'angle le plus au nord
de la dite étendue ou compeau de terrain

;

de là, le long de la dite ligne extérieure sud-
ouest du canton de Montminy, sud, qua-
rante-cinq degrés est, cinq cent soixanto-et-
cinq chaînes, soixante chaînons, plus ou
moins, jusqu'à un poteau et borne en pierre
définissant l'angle le plus au sud du dit
canton de ^lontminy, et l'angle le plus à l'est

de la dite étendue ou coinpeau do terrain
;

de là, sud, quarante-cinq degrés ouest, 651
chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'intersection
de la ligne extérieure nord-est de l'augmen-
tation de Standon susdit, à un poteau et borne
en pierre délinissant l'angle le plus au sud de
la dite étendue ou compeau de terrain ; de
là, le long de la dite ligne extérieure nord-est
de l'augmentation de Standon, nord, 45
degrés 30 minutes ouest, 170 chaînes, GO
chaînons, plus ou moins, jusqu'à l'intersection
de la ligne extérieure sud-est du canton de
Buckland susdit, à un potea'i et borne en
pierre ; de là, le long de la dite ligne exté-
rieure sud-est de Buckland, nord, 45 degrés
est, 53 chaîne?, plus ou moins, jusqu'à î'in-

MINUS •• That part erected by 12 V. c. IZ^ under
the name of the township of Elgin, by 12 V. c. 135.

MINUS : That part inchided within the totcnship
of Franklin, by 20 V. c. 120.

MINUS : That part comprised in the village of
Huntingdon, by proclamation of the 3rd October,
1848.

The parish of .51. Philemon,

Township of Mailloiu :

Proclamation of the lath May, 1S03.

A tract or parcel of land bounded and
abutted as follows : to the north-west, by the
township of Armagh ; to ihe south-east, by
the townsliip of Roux ; to the north-east, Ijy

the township of Montminy ; and to the south-
west, partly by the township of Buckland
and partly by the augmentation of Standon.
Beginning on the south-east outline of the
township of Armagh aforesaid, at a post and
stone boundary marking tlie southernmost
angle of the said township of Armagh, and
the westernmost angle of the said tract or

parcel of land ; thence, along the south-east
outline of the township of Armagh, north, 45
degrees east, astrononiically, 598 chains,more
or less, to the intersection of the soutli-west

outline of the township "of Montminy afore-

said, at a post and stone boundary marking
the westernmost angle of the township of

Montminy aforesaid, anel the northernmost
angle of the said tract or parcel of lanel

;

thence, along the said south-west exitline of

the township of Montminy, south, 45 degrees
oiist, 505 chains. CO links, more or less, to a
post and stone boundary marking the south-

ernmost angle of the said township of Mont-
miny and the easternmost angle of the said

tract or parcel of land ; thence, south, 45
degrees west, 051 cliains, more or loss, to the
intersection of tlie north-east outline of the
augmentation of Standon aforesaid, at a post

and stone boundary marking the southern-
most angle of the said tract or parcel of land

;

thence, along the said north-east outline of

the augmentation of Standon, north, 45

degrees and 30 minutes west, 170 chains, 00

links, more or loss, to the intersection of the

south-east fuUline of tlie township of Buck-
land aforesaid, at a jiost and stone boundary

;

thence, along tiie said south-east outline of

Buckland, north, 45 degrees^ east, 53 chains,

more or less, to the intersection of the north-

cast tnitline of the said townsliip of Buckland,
at a post and stone boundarj^ marking the
easternmost angle of the said township of

Buckland ; thence, along the said north-tast
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tersection de la ligne extérieure nord-est du
canton do Buckland. â un poteau et borne en
pierre détinissant l'angle le plus à l'est du dit

canton de Buckland ; de là, le long de la dite

ligne extérieure nord-est de Buckland, nord,

45 degrés ouest, 381) chaînes, plus ou moins,
jusqu'au point de départ.

Erigé far résolution du Conseil de comté
de Bellcchaese, le 20 septembre, ISGG.

MOINS : Cette partie qui se trouve au nord-eat
du rang nord-est au chemin Mailloux, comprenant
les lots Nos. iO jtisqu'à iG inclusivement des 1er, 2e
et 3e rangs et les lots 34 jusqu'à 46 inclusivement
daris les ie, 5e, Ge et 7e rangs, annexée au canton de
Montminy et comté de Montmagny, par 39 V. c. 43.

Sanctionné le 24 décembre, 1875.

PLUS : L'acte 39 V.c. 43 est annulé, jmr l'acte 46
V. c. 37. Sanctionné le 30 mars, 1883.

MOINS : Cettepartie comprise dans Notre-Dame
Auxiliatrice de Buckland, par Ordre en Conseil du
26 mars, 1884.

Paroisse civile :

Détachée de St. Cajetau
d'AmiaKh, fie la munici-
palité de Roux, Belle-,
chasse et X)au<iuani, et
reniplacft la niuiiicipalité
de Mailloux.

Proclai-nation du 4 mai, 1892.

Tout le territoire situé dans partie dos
cantons Mailloux, Armagh et Roux, comté
de Bellechasse, comprenant un territoire
borné cojume suit, savoir : à l'ouest, par la

ligne qui sépare le canton Armagh du canton
Mailloux, depuis celle qui ï^épare le canton
Buckland du dit canton Mailloux, point de
départ, allant nord, 4-5'' est jusqu'au point où
se trouve la ligne qui sépare le deuxième
rang sud-est du rang est de la branche nord-
ouest de la Rivière-du-Sud, dans le canton
Armagh, distance de cent trente-trois chaî-
nes ; de là, allant nord, 9'' ouest, iusqu'à la

profondeur du deuxième rang sud-est, di.s-

tance de cent soixante et onze chaînes ; do
là, allant sud, 45* est, par la ligne qui sépare
les lots soixante et huit et soixante et neuf,
dans le deuxième rang sud-est du canton
Armagh, jusqu'à une distince de quatro-
vingt-quatf)rze chaînes ; de là, allant nord 45'^

est, jusqu'à la ligne qui sépare les lots

soixante et cinq et soixante et six, distance
de vingt-huit chaînes et cinquante mailles ;

de là, allant sud, 45'^ est, jusqu'à la ligne qui
sépare le canton Armagh du canton Mailloux,
distance de quarante-quatre chaînes ; de là,

allant nord 45 '^ est, jusqu'au canton de Mont-
miny, di.stance de trois cent vingt-huit chaî-
nes ; de là, allant sud 45'^ est, par la ligne qui

outline of Buckland, north, 45 degrees west,
389 chains, more or less, to the place of
beginning.

Erected by resolution of the County Coun-
cil ofBelleciiasse, on the 20th September,18G6.

MINUS : Tliat part lying to the nor h-east of the
north-east range of the Mailloux road, comprising
lots numbers 40 to 46, inclusively, of the 1st, 2nd
and 3rd ranges, and lots numbers 3110 46, inclusi-
vely, in the ith, ôth, C4h and 1th ranges, annexed to

the township of Montminy and coxmty of Montma-
gny, by 39 V. c. 43. Assented to the 2Uh December,
1875.

PLUS : The act 39 V. c. 43 is annuled by 46 V. c-

37. Assented to the Z^th March, 1883.

MINUS : That pan comprised in N. D. Auxilia-
trice de Buckland, by Order in Council of the 26th
March, 1884.

Civil parish :

Detached partly from St.

Ciijetan d'Arma>;h, j>art!y
~

of the municipality of the
United townships of Houx,
Bellechasso anri Daaquam,
».nd compriiiug all the
township of Mailioux
which it takes place.

Proclamation of the 4tli May, 1892.

All the territory situate partly in the
townships Mailloux, Armagh and Roux, in the
county of Bellechasse, comprising a territory
bounded as follows, to wit : on the west, by
the line dividing the township of Armagh
from the township of ^Mailloux, from the one
senarating the township of Buckland from
the said township of Mailloux, point of depar-
ture, running nortli 45*^ east, to the point
where the line which separates the second
range south-east from the east range ot the
north-w€st branch of River du Sud, in the
township of Armagh, a distance of one hun-
dred and thirty-three chains ; from thence
running north 9" west, to the depth of the
second range south-east, a distance of one
hundred and seventy-one chains ; from
thence running south 45° eas^, by the line
separating lots sixty-eight and sixty-nine, in
the second range south-ea^t of the township
f)f Armagh, to a distance of ninety-four
cliains ; from thence running north 45° east.

tn the line separating lots sixty-five and
sixty-six, a distance of twenty-eight chains
and lifty links ; from thence running south
40'^ east, to the line Avhich separates the
township of Armagh from the toAvnship of
Mailloux, a distance of forty-four chains

;

from thence running north 45'-' east, to the
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sépare le canton Montniiny du canton Mail-
loux, et partie j ar la ligne qui sépare le can-
ton Koletto du canton Roux, jusqu'à celle
qui sépare le premier du deuxième rang de
Roux, distance de six cent quarante-huit
chaînes

; de là, allant sud 45'' ouest, partie
par la ligne do séparation entre les rangs un
et deux du canton Roux, et partie par la

ligne de séparation entre les lots Nos. huit et

neuf des rangs nord-est et sud-ouest du che-
min Mailloux, dans le dit canton Roux, jus-

qu'à la ligne qui sépare le canton Standon du
canton Koux, distance d'environ six cent
quarante-quatre chaînes ; de là, allant nord
45'' ouest, par cette dernière ligne et par le

prolongement de cette dernière ligne, sépa-
rant le canton Standon du canton ^Mailloux,

jusqu'à celle (jui sépare les quatre premiers
lots du cinquième rang de Mailloux du can-
ton Buckland, distance de deux cent cin-

quante-huit chaînes ; de là, allant nord 45''

est, par cette dernière ligne jusqu'à celle qui
sépare le premier lot du quatrième rang de
Mailloux du canton Buckland, distance de
quarante-huit chaînes ; de là, allant nord, 45®
ouest, jusqu'à la ligne qui sépare le troisième
rang du quatrième rang de Mailloux, dis-

tance do soixante et une chaînes ; de là,

allant nord 45*^ est, jusqu'à celle qui sépare
les lots vingt et vingt et un, dans le troisième
rang du canton Mailloux, distance de cent
quatre-vingt-treize chaînes ; de là, allant nord
45® ouest, par la ligne de séparation entre les

lots Nos. 20 et 21, dans les rangs trois, la
rangs sud-est et sud-ouest du chemin Taché,
et dans le deuxième rang du dit canton
Mailloux, jusqu'à la ligne entre les premier
et deuxième rang.n de ce dernier canton, dis-

tance de deux cent quarante-six chaînes ; do
là, allant sud 45" ouest, par c-tto dernière
ligne jusqu'à celle qui sépare le canton do
Buckland du canton Mailloux, distance de
cent quatre-vingt-fpiatorze chaînes ; de là,

allant nord 45® ouest, par cette dernière ligne

jus(iu*à celle qui sépare le canton d'Armagh
du c:inton Mailloux, point do départ, dis-

tance de quatre-vingt chaînes et quatre-vingt
mailles.

La paroisse Saint-Philémon comprend un
territoire qui forme une superticie d'environ
trente-huit milles six cent (piatre-vingt-dix

acres.

township of Montminy, a distance of throe
hundred and twenty-eight chains ; from
thence going south 45'-' east, by the line

which separates the township of Montminy
from the township of Mailloux, and partly by
the line which separates the township
Rolette from the township Roux, to the one
wliich separates the first from the second
ranges of Roux, a distance of six hundred
and forty-eight chains ; from thence going
south 45'® west, partly l)y the lino of division

l)etween rangfs one and two of the township
Roux, and partly by Ino line of division be-

tween lots Nos. eight and nine of the ranges
north-east and south-west of the Mailloux
road, in the said township Roux, to the line

which separates the towr ship Standon from
the township Roux, a distance of a])0ut six

hundred and forty-four chains ; from thence
going north 45® west, by this latter line and
by the prolongation of this latter line, sepa-

rating tlie township Standon from the town-
ship Mailloux, to the line sef arating the first

four lots of the fifth ranire of Mailloux from
the townsliip Buckland, a distance of two
hundred and fifty-eight chains ; from thence
going north 45" east, by this latter line to

the one which separates the first lot of the
fourth range of Mailloux from the township
Buckland, a distance of forty-eight chains

;

from thence going north 45® west, to the line

which separates the third range from_ the

fourth range of Mailloux, a distance of sixty-

one chains ; from thence going north 45°

east, to the one which separates lots twenty
and tAvcnty-one, in the third range of the
township Mailloux, a c|istance of one hun-
dred and ninety-three chains ; from thence
going north 45® .Test, by the line of separa-

tion between lots Nos. 20 and 21, in the
three range.i, the rangf s south-east and south-

west of the ïaché road, and Iti tlie second
range of the said townsliip Mailloux, to the
line between the first and second ranges of

this latter township, a distance of two hun-
dred and forty-six cliains ; from thence going
south 45® west, by this latter line to the one
separating the township of Buckland from
.the township Mailloux, a distance of one
hundred and ninety-four chains ; from thence
going north 4-5® west, by this latter line to

the one which separates the township
Armagh from the township INfailloux, the
starting point, a distance of eighty chains

and eighty links.

The parish Saint Philemon comprising a

territory which forms a superficies of about
thirty-eight thousand six hundred and nine-

ty acres.

Toute la paroisse civile organisée en muni- ' All the civil parish organized into a muni-



ZQO

cif alité, par OrJro cil Conseil en date du £8
mai, 189l\

Annexion :

Détacht'e d* St. Cnj«tan
â'Armagh et de la muni-
cipalité de Ronx, lielle-

chasse et Oaaqiiam.

Annexant les lots soixante et six, soixante
et sept Pi soixante et huit, à partir du che-
min Mailloux, du canton d'Armagh, jusqu'à
une profondeur d'environ quinze arpents,
ainsi que les lots entiers soixante et neuf,

soixante et dix, soixante et onze, soixante et

douze, soixante et treize et soixante et (qua-

torze, dans le deuxième rang S. E. du canton
d'Armagh, et que tout le premier rang Eoux,
canton de Roux, soient pour les fins munici-
pales, détachées do la municipalité de Saint-

Cajetan d'Armagh, et de la municipalité dos
cantons unis de Roux, Bellechasse et Daa-
quam, et annexés à la paroisse de Saint-

Philémon, pour les fins municipales comme
ils le sont pour ks tins civiles.

Approuvé par Ordre en Corseil en date du
1:2 décembre, 1S92.

Municipalité de Contrecdeur.

ÉTANT

La paroisse de la Ste-Trinite

Décret du 27 novembre, 1832.

Comprend une étendue de territoire d'en-

viron 12 milles de front sur une profondeur
moyeime d'environ lA mille dans le fief ou
seigneurie de St-Ours, et sur 3 milles de
profondeur dans le fief ou seigneurie de Con-
trecœur, bornée vers le nord-est, à la seigneu-
rie de Sorel ; au sud-est, partie à la paroisse

de St-Ours et partie à la ligne qui sépare la

2e concession du dit lief ou seigneurie de
Contrecœur de la 3e concession du même tief

ou seigneurie ; vers le sud-ouest, au fief de
Bellevuo ; vers le nord-ouest, au fleuve St-

Laurent, annexant à la dite paroisse les Isles

ou Islets qui se trouvent vis-à-vis icelle du
côté sud du dit fleuve St-Laurent.

MOINS : Cette partie comprise dans la paroisse
de St-Antoine de Padoue par proclamation du 30

janvier, 1S90, émise conformément àun indidt apos-
tolique en date du 2 décembre, 1888.

cipaliîv. bv OrJer in CviUr.cil dated the 2yth
May, 1892.'^

Annexation :

Detached from St. Cajet:in
d'Annash and the muuici
pality of Koux, Bellocli:»S3;
and Uaaquam.

Annexing lots sixt\'-six, sixtj'-seven and
sixty-eight, starting irom the Mailloux road,
of the town.^hip of Armagli, to a depth of
about fifteen arpents, as also the entire lots

sixty-nine, seventy, seventy-one, seventy-two,
seventy-three and seventy-four, in the
second range S. E. of the township of Armagh,
and that the whole of the first range Roux,
township of Roux, be for nuinicipal purposes
detached from the municipality of Saint
Cajetan d'Armagh, and from the municipality
of the united townships of Roux. Bellechasse
and Daaq[uam, and annexed to the parish of
Saint Philemon, for numicipal purpœes as
they are for civil purposes.

Approved by Order in Council on the 12th
December, 1892.

Hunicipalcty of Contrecœur.

BEING

The parish of La 5te-Trinite.

Decree of the 27th Xovember, 1832.

Formed of an extent of territory of about
12 miles in front by a main depth of about
lA mile in the fief or seigniorv of St-Ours,
and by 3 miles in depth in tlie fief or sei-
gniory of Contrecœur, bounded towards the
north-east, by theseigniory of Sorel; towards
the south-east, partly by the parish of St.
Ours and partly by the line which separates
the 2d concession of the said iief or seigniory
of Contrecœur from the 3d concession of the
same fief or seigniory; towards the south-
west, by the fief of Bellevue ; towards the
north-west, by the river St. Lawrence, an-
nexing to the said parish the Isles or Islets
lying opposite thereof on the south side of
the said river St. Lawrence.

MINUS : That part comprised m the parish of
St. Antoine de Padoue, by proclamation of the 30th.
January, 1890, published in inrtue of an apostolic
Induit of the 2nd December, 1888.
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La paroisse de Ôt-Lazare.

Détachée de St-Etiemie
de Beaumont.

Proclamation du 11 juillet, I8a5.

La paroisse devra comprendre une étendue
de terre d'à peu près sept milk s de front sur

à peu près sept milles de profondeur, bornée
au nord-ouest, par la paroisse de St-Gervais

et Saint Protais ; au nord-est, par le prolon-

gement de la ligne qui sépara la paroisse de
Saint Charles, Kivière Boy or, de celle de Saint

Micliel de la Durantaye ; au sud-ouest, eu
partie par la seigneurie de Lauzon, et en par-

tie par celle de Joliet ; au sud-est, en partie

par la ligne nord-ouest du canton de Framp-
ton, et en partie par le prolongement d'icelui,

jusqu'à la profondeur du premier rang du
canton de Buckland ; de là, s'étendant vers

le nord-ouest, en suivant la ligne do sépara-

tion entre les premier et second rangs du dit

canton de Buckland, jusqu'à la ligne qui
sépare le numéro vingt de vingt et un, les

dits numéros situés dans le deuxième rang
du dit canton ; de là, s'étendant vers le nord-

est, en suivant la dite ligne de séparation en-

tre les dits numéros vingt et ving-et-un et le

second rang du canton de Buckland, et aussi

celle (jui sépare les dits numéros vingt et

vingt-et-un, dans les troisième et quatrième
rangs du dit canton de Buckland, et ai;ssi le

prolongement d'icelui dans la même direc-

tion, jusqu'à la ligne de profondeur de la

seigneurie Livaudière ; ae là, s'étendant

encore vers le nord-est, en suivant la ligne de
séparaticn entre la dite seigneurie Livau-
dière et le dit canton de Buckland, jusqu'au
prolongement de la ligne ([ui sépare la pa-

roisse de Saint Charles, Rivière Boyer,de celle

de St-Michel de la Durantaye.

?Roc\.^\>AM\ouo\i ^Ç)iu\u ^'È^5.

Annexion :

The parish of St. Lazare.

Détachée de Saint Gervais
et Protais.

Proclamation du 16 avril, 1862.

Cette partie du lîef et seigneurie de Laniar-

tinièro et de Livaudière connue sous le nom
de la quatrième concession de St-Gervais, et

comprenant une étendue do territoire d'en-

viron 7 milles de front.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Nérée,
j)arproclamation du, 29 mars, 1887.

MOINS: Cette partie comprise dans St-Cajetan
d'Armagh, par 45 V. c. 41.

Detached from St. Etienne
de Beaumont.

Proclaniation of the llth July, 1835.

The parish to comprise an extent of terri-

tory of about 7 miles in front by about 7

miles in depth bounded on the north-west,by
the parish of St. Gcrvais and St. Prêtais ; on
the north-oast, by the prolongation of the
line whicli separates the parish ofSt. Charles,
Eivcr Boyer, from that of St. Michel de la

Durantaye ; on the south-west, partly by tlie

seigniory of Lauzon and partl.y by that of

Joliet ; on tlie south-east, partly by the north-

west line of tlie township ot Frampton, and
partly by its prolongation as far as the depth
of the first range of thetownship of Buckland;
from tlience, extending towards the north-

west, following the lino ofseparation l)Otween
the first and second ranges of the said town-
ship of Buckland, as far as the line which
separates No. 20 from No. 21, the said num-
bers situated in the second range of the said

township ; from thence, extending towards
the nortb-east, following the said line of se-

paration between the said Nos. 20 and 2L
from tlie 2nd range of tlie said township of
Buckland, and also that Avhich separates
Nos. 20 from 21 in the 3th and 4th ranges of
the said township of Buckland, and also the
prolongation thereof in the same direction,

as far as the line of depth of the seigniory of
Livaudière ; from thence, extending again
towards the north-east, in following the line

of separation between the said seigniory of
Livaudière and the said township of Buck-
land, as far as the prolongation of the
line which separates the parish of Saint
Charles, River Boyer, from that of Saint
Michel de la Durantaye.

??,OOVKWM\OU Of "^Ht A8-\H iUHt MVi.

Annexation

I>etached from St. Gervais
and Protala.

Proclamation of the I6th April, 1862.

That part of the fief and seigniory of La-
martinèro and of Lavandière known b\' the
name of the fourth concession of St. Ger-
vais, and comprising an extent of territory of
about 7 miles in front.

MINUS : That part comprised in St. Nérée, hy
proclamation of the 29th March, 1887.

MINUS : That part comprised in St. Cajetan
d'Armagh, by 45 V. c. 41.
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MOINS : Cette jmrtie comprise dans St-Damien
de Buckland, pur proclamation du 1 septembre,
1890, et par Ordre en Conseil approuré le 20 décem-
bre, 1800.

Municipalité de Godmanchester.

COMPEEXAXT

Le canton de Godmanchester.

Proclamation du lO mai. I81I.

Bonié ail nord-ouest, par lo lac St-François;

au sud-est, par la rivière Châteauguay ; au
nord-est, par la seigneurie de Beauharnois

;

et au suJ-ouost, par des terres appartenant
aux Sauvages. Commençant à une borne en
pierre, sur le bord du dit lac St-François,déti-

nissant l'angle ouest de la dite seigneurie de
Beauharnois, et l'angle nord de la dite éten-

due de Xos terres vacantes, ciammunément
appelée le cmtonde Godmanchester.tel qu'au
point A, sur le plan déposé aux archives du
département des terres de la Couronne ; de
là, le long de la ligne de division entre la

dite seigneurie de Beauharnois et le dit can-

ton do Godmanchester, magnétiquement sud,
.>3'^ degrés est.ôTO chaînes, jusqu'à son inter-

ception par la Rivière Châteauguay. teUiu'au
point B, sur lo susdit plan ; de là. le long de
la rive nord dQ la dite rivière, comme elle

tourne et serpente, jusqu'à son interception

par une ligne, courant nord, 57Alegrés est, tel

qu'au point C. sur le susdit plan ; de là, le

long de la dite ligne, sud, 57 degrés ouest, 75
chaînes, 35 chaînons, laquelle ligne sépare
une partie du canton de Hinchinlirooke d'une
partie du canton de Godmanchester. jus-

qu'à son interception par la ligne de division

entre Xotre Province et l'Etat de Xew-
York, toi qu'au point D, sur le susdit

plan ; de là, nord, 85 degrés ouest, 89 chaînes,
le long de la dite ligne de division, jusqu'à
son interception par la ligne do limite nord-
est des dites terres appartenant aux dits

Sauvages, comme susdit, tel qu'au point E,

sur le susdit plan ; de là, nord, 3-3 degrés

ouest, le long de la dite ligne de limite nord-

est, 574 chaînes, G5 chaînons, jusqu'à son
interception par la rive sud du lac Saint
François.tel qu'au point F. sur le susdit plan

;

et de là, le long de la rive du dit lac, comme
il tourne et serpente, au point de départ.

Contenant environ 72,600 acres de terre en
superficie.

MINUS :La partie d'icelui qui se trouve compri-
se dans la paroisse de St-Amcet.

MINUS : That part comprised in St. Damien de
Buckland, by proclamation of the 1st September,
1890, and by Order in Council approvid on the 20th
December, "1890.

Municipality of Godmanchester.

BEIXG

The Township of Godmanchester.

Proclamation of the lOth May, 1811.

Bounded on the north-west, by the lako
St-Francis ; on the south-east, by the River
Châteauguay ; on the north-east, by the sei-

gniory of Beauharnois ; and on the south-
Avest, by lands ])elonging to the Indians.
Beginning at a stone boundar}- on tlie bank
of the said lake St. Fi-ancis, marking (he
westerly angle of the said seigniory of Beau-
harnois and the northerly corner of tlie said

tract of Our waste lands, commonly called

the township of Godmanchester, as at the
point A, upon the plan deposited in the
Crown land département ; uinning from
thence, along the division lino between the
said signiory .of Beauharnois and the said

tOAsniship of Godmanchester, magnetically
south, 33 degrees east, 570 chains, till inter-

sected by the River Châteauguay, as at the
point B, on tlie aforesaid plan ; thence, along
the northerly bank oi' the said river, as it

winds and turns, till intersected by a line,

bearing north, 57 degrees east, as at the point
C, on the aforesaid plan ; thence, along the
said line, south, 57 degrees west, 75 chains,
35 links, which line divides part of the town-
ship of Hinchinbrooke, from part of the said
township of Godmanchester, till intersected

by the division line between our Province
and the State of Xew-York, as at the point
D., on aforesaid plan ; thence, north, 85 de-

grees west, 89 chains, along the said division
line, till intersected by the north-easterly
boundary line of the said lands belonging to

the said Indians, a.s aforesaid, as at the point
E, on the aforesaid plan ; thence, north, 33
degrees west, along the said north-easterly
l)oundary line, 574 chains, 65 links, till in-

tersected by the southerly bank of lake St.

Francis, as at the point F, on the aforesaid
plan ; and from thence, along the bank of
said lake, as it winds and turns, to tlie place
of beginning. Containing about 72,600 acres,

superficial measure.

MINUS :27ia< part thereof lying icithin the parish
of St-Anicet.

?RCC\.NWKT\on 0^ ^Ht asth i\jHt ^^^^.
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MOINS: Cttli j)arîle comprise dans le village de

Huntingdon, j)ar proclamation du 3 octobre, ISIS.

lîECTIFICATIOX.

1,9-30 M- C. îi^ SKHOT\OnUt V.'E. 1\ j\J\U) A836,

Pour description voir : même statut à St-

Anicot.

Canton de tiemmingford.

Froolaniation du 18 mars, 1799.

Commençant à un poteau dans la ligne do
la Province, érigé pour l'angle sud-ouest de
la seigneurie de LaColle ; et de là, magnéti-
quement nord, 20 degrés est, 426 chaînes ; de
là, nord, 36 degrés 30 minutes ouest, 380
chaînes, jusq^u'à Beauiiarnois ; de ht, sud, 71
degrés 30 minutes ouest, 15*^7 chaînes, jusqu'à
Hinchinbrooke ; de là, sud, 34 degrés est, 12
chaînes, jusqu'à la ligne de la Province ; et

de là, le long de la ligne de la Province, les 3
courses et distances suivantes, savoir : sud,

83 degrés est, 652 chaînes, sud, 82 degrés 15
minutes est, 420 chaînes, et sud, 85 degrés 30
m.inutrs est. 480 chaînes, 64 chaînons, faisant
ensemble 1552 chaînes, 64 chaînons, au point
de départ ; contenant 58,600 acres de terre et

l'allouance pour les grands chemins.

'^'/^1'
9?,0CVK>AKT\0U OU AS jy\n ViiK^-

MOINS : Cdte partie comprise dans le canton de
Franklin, par 20 V, c. 120.

MOINS : Les limites du village de Hemmingford
par proclamation du 27 décembre, 1877,

MOINS : Les limites du canton de Havelock, par
25 V. c. 52,

La paroisse de St. Thimothee de

Beauharnois.

Proclamation du 2juillet, 1883.

La paroisse devra comprendre une étendue

de territoire d'à peu près trois lieues et demie
de front sur à peu près une lieue et demie de

nrofondeur : bornée à l'est, par la ligne ouest

du domaine de Buisson ; au sud, par la rivière

Saint-Louis, jusqu'au canal fait ou qui doit

se faire de lu rivière qui se vide dans le fleu-

ve St-Laurent ; et de là, par une ligne qui

sert de ligne d'équarrissement et parallèle à

la ligne de la dite rivière, jusqu'à la jonction

du canton de Godmanchcster ; à l'ouest, par

la ligne ouest de la seigneurie de Beauhar-

MINU S: That jnirt com}}rised in the village of
Huntingdon b<j proclamat.on of the 3rd October,
1848.

KKCTIKICATION.

^9-'ô0 M- 0. b<5 KSSt.H"VtO TO THt 2ASA iViHt, ASÔB.

For description vide : samo statute at St.

Anicet.

The township of Hemmingford.

Proclamation of the 18th March, 1799.

Beginning at a post in the Province line
erected for the south-westerly corner of the
seigniory of LaCoUo ; and running thence,
nortli, 26 degrees east, (by the needle.) 426
chains ; thence, north, 36 degrees 30 minutes
west, 380 cliains to Beauharnois ; thence,
south, 71 degrees 30 minutes west, 1587
chains, to Hinchinbrooke ; thence, south, 34
degrees east, 12 chains, to the Province line,

and thence, along the Province line, the fol-

lowing three courses and distances viz : south,
83 degrees east, 652 chains, south, 82 degrees
15 minutes cast, 420 chains, and south, 85 de-
grees 30 minutes east, 480 chains, 64 link»,
making together 1552 chains. 64 links, to the
place of beginning ; containing 68,000 acres
and the allowance for highways.

MINUS : That part included within the township
of Franklin, by 20 V. c. 120.

MINUS : The limits of the village of Hemming-
ford, by proclamation of the 27th 'December, 1877.

MINUS : Tlic limits of the toivnship of Have-
lock, by 25 V. c. 52.

The parish of St. Thimothee de
Beauharnois.

Proclamation of the 2nd July, 1883.

The parish to comprise an extent of terri-

tory of about throie leagues and a half in
front by about one league and a half in depth,
bounded on the east, by the Avest line of the
domain of Buisson ; on the south, by the Ri-
ver St. Louis, to the canal made or intended
so to be of the said river which empties itself

into the Rîver St. LaAvrence ; and thence, by
a line Avhich serA'es as a sc[uaro line and
parallel to the line of the said river, to the
meeting of the tOAvnship of Godmanch ester

;

on the Avest, by the Avest line of tlie aforesaid
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noi?, au n. -rj-ouoït, par le lac St-François ; et

au nord, par le lac St-Louis, avec la longue
ou la grande île et autres îles ou islets dé-
pendants de la dite seigneurie de Beauhar-
nois, et vis-à-vis le dit territoire.

MOINS: Ce/te partie comprise dans Sie-Cécile,
par proclamation du 1er mai, 1855.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Louis de
Gomague, par proclamation du '2S janvier, 1853.

MOINS: Cette partie comprise dans St-Stanislaa
de Kostka, j^ar proclamation du 29 di^'ccmhre, 1851.

La paroisse de Ste-Ceciie.

Détachée de St. Timotîiée
et lie St-Stanislas.

Proclamation du 1er mai, 1833.

Sera composée d'une étendue de territoire

détachée de la paroisse de St-Timothée et

comprendra toute la partie sud-ouest d'icelle

appelée Catherinestown et sera bornée et

limitée au nord-est, par la Grande Ligne qui

divise Helenstown de C'atherinestown ; au
nord-ouest, par le fleuve St-Laurent, compre-
nant la Grande Isle de St-ïimothée, à partir

de son extrémité supérieure, à aller à la terre

de Pierre Bougie, senior, ou ses représentants,

inclusivement ; au sud-est, par la rive nord
de la rivière St-Louis, comprenant le 4e rang
de Catherinestown, à partir du chemin connu
sous le nom de chemin Laroque, à aller à la

ligne du canton de Godmanchester ; au sud-

ouest, par Ja dite ligne du dit canton de God-
manchester, jusqu'au Lac St-Frani;ois.

MOINS : Cette partie comprise dans la ville de
Salaberry de Valleyfield, par 12-43 V. c. 62.

MOINS : Cette partie annexée à St-Stanislas de
Kostka, par proclamation du 17 août 1868.

seigniory of Beauharnois ; on tlie north-west
by the lake St. Francis ;and on the north, by
lake St. Louis, together with the long or grand
island and other islands or islets depending
of the seigniory of Beauharnois and opposite
the s.iid territory.

MINUS : That part comprised in Ste. Cécile, by
proclamation of the Ist May. 18.35.

MINUS : That part comprised in St. Louis de
Gomague, by proclamation of the '2Sth January,
1853.

MINUS: That part comprised in St, Stanislas de
Kostka, by proclamation of the 29th December,
1854.

The parish of Ste. Cécile.

Detachi d from St. TimotJitc
aud St. Stanislas.

Proclamation of the 1st May, 1833.

Shall consist of a tract detached from the
parish of St. Timothée and shall comprise
all the south-west part thereof called Cathe-
rinestown ; the same being bounded and
limited towards the north-east, by the Grande
Ligne separating Helenstown from Cathe-
rinestown ; towards the north-west, by the
River St. Lawrence, comprising the Grande
lie of St. Timothée. from tlie upper end to

the land of Pierre Bougie, senior, or his re-

presentatives, inclusive ; towards the south-
east by the north bank of the river St. Louis,

comprising the 4th range of Catherinestown,
from the road kiiown as the " Chemin Laro-

que," to the line of the tov\-nship of Godman-
chester ; towards the south-west by the said

lino of the said town.ship of Godmanchester,
as far as the Lake St, Francis.

MINUS • That part comprised within the townof
Salaberry de Valleyfield, by 42-43 V. c. 62.

MINUS: That part annexed to St. StaniaUia de
Kostka, by proclamation of the nth, August, 1868.

La paroisse de St=Damien de Buck-

land.

The parish of St. Damien de Buckland.

D( tachée pnrtie de St. Lazare
et partie de St. Malachie, comté
de Dorchester et_partie de St- Ca-
jétan d'Armagh."

Proclamation du 1er septembre, 1890.

Vers le nord-cuest. par la rivière des Abé-
naquis, depxiis 'a ligne entre la seigneurie St.

Mxhol et le canton de Buckland jusqu'à sa

19

Detached partly from St-
Lazare and partly from St-
Malachie, coirnty of Dor-
chester.

Proclamation of the 1st September, I890.

Towards the north-west, by the Abénaquis
river, from the linebetwejn the seigniory St.

Michel and the township Buc'dand till it,
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rencontre avec la ligne qui sépare le dixième
rang du neuvième de la seigneurie St-Michel

;

de là, par cette dernière ligne jusqu'à la

ligne qui sépare le lot No. huit cent
(quatre (804) du lot No huit cent cinq
(805du cadastre ofliciel de la paroisse St.

Lazare , dans le sixième rang de la

dite paroisse ; de là allant vers le nord-ouest,
par cette dernière ligne jusqu'à celle qui
sépare le neuvième rang du huitième de la

Seigneurie St-Michel ; de là, allant vers l'est,

par cette dernière ligne jusqu'à celle qui sépa-

re les lots Nos.sept cent vingt-neuf (729) et

sept cent Yingt-huit(728)du cadastre officiel do
la dite paroisse St-Lazare dans le cinquième
rang de la dite paroisse ; do là, vers le nord-

ouest par cette dernière ligne jusqu'à celle qui
sépare le huitième rang du septième de la

Seigneurie St-Michel ; de là allant vers l'est

et le nord-est par cette dernière ligne jusqu'à

celle qui sépare les lots Nos. sept cent-cinq

(705) et sept cent six (7UG) du cadastre de la

paroisse St-Lazarc, dans le cinquième rang de
la paroisse ; de là vers le sud-est, par cette

dernière ligne jusqu'à celle qui sépare le

huitième rang du neuvième do la Seigneurie
St-Michel ; de la vers le nord-est, par cette

dernière ligne jusqu'à celle qui sépare les lots

Nos. huit cent cinquante-cinq (855) et huit
cent cinquante-six (850) du cadastre officiel

de la paroisse de St. Lazare dans le sixième
rang de la même paroisse ; de là vers le sud-

est, par cette dernière ligne dans le rang neuf
de la Seigneurie St. Michel, jusqu'à la ligne
qui sépare le neuvième rang du dixième de la

Seigneurie de St. Michel ; do là allant vers

l'est, par cette dernière ligne jusqu'à la ligne

qui sépare la Seigneurie de St. Michel du can-

ton Armagh ; de là, allant vers le sud, par
cette dernière ligne jusqu'à la ligne qui sé-

pare le dixième rang du onzième rang de la

Seigneurie de St. Michel de là continuant
vers le sud, parla ligne qui sépare le onzième
rang do la seigneurie de St. Michel du canton
Armagh jusqu'à la ligne qui sépare le onziè-

me rang de la Seigneurie St. Michel du can-

ton de Buckland ; de là allant vers le sud-

ouest, par la ligne qui sépare la Seigneurie
St. Michel du canton de Buckland jusqu'à la

rencontre de la ligne qui sépare le huitième
rang N. 0. du neuvième rang N. O. du canton
Buckland ; de là, vers le sud-est par cette

dernière ligne jusqu'à celle qui sépare les lots

Nos. vingt (20) et vingt un (21) dans le hui-

tième rang N. 0. de Buckland ; de là vers le

sud-ouest par cette dernière ligne jusqu'à celle

(pii sépare le huitième rang N. 0. du septiè-

me du même canton ; de là, allant vers le sud-

est, par cette dernière ligne jusqu'à celle qui
sépare les lots Nos. trente-trois A (33 A) et

trente-trois B (33 B), dans le septième rang

meets the line which divides the tenth range
from the ninth of the seigniory of St-Michel

;

thence, following this last line to the line

Avhich divides the lot No. eight hundred and
four (804) from the lot No. eight hundred and
five (805) of tlie official cadastre of the parish

St. Lazare, in the sixth range of tlie said

parish ; from there going towards the north-

west, following this last line to the one which
divides the ninth range from the eighth of

the Seigniory St. Michel ; thence, towards
the east, folloAving this last line as far as the
one which divides the lots Nos. seven hun-
dred and twenty nine (729), and seven hun-
dred and twenty eight (728), **f the officisil

cadastre of the parish St. Lazare in the fifth

range of the said parish ; thence towards the
north-west, following this last line to the
one which divides the eighth range from the
seventh range of the Seigniory St. Michel ;

thence running east and north-east follow-

ing this last line to the one which divides the
lots Nos. seven hundred and five (705) and
seven hundred and six (706) of the cadastre

of the parish St. Lazare in the lifth range of

the said parish ; thence towards the south-
east, following this last line to the one which
divides the eighth range from the ninth range
of the Seigniory St. Michel ; thence toAvards

the north-cast, folloAving this last line to the
one which divides the lots Nos. eight hun-
dred and fifty five (855) and eight hundred
and fifty six (Sôii)), on the official cadastre of

the parish St. Lazare, in the sixth range of

the same parish ; thence towards the south-

east, following this last line in the ninth
range of the Seigniory St. Michel, as far as

the line which tlivides the ninth range from
the lentil range of the Seigniory St. Michel ;

thence towards the east, following this last

line as far as the line which divides the Sei-

gniory of St. Michel from the township Ar-

magh ; thence towards the south following

this last line as far as the line which divides

the tenth range from the eleventh range of

the Seigniory St. Michel ; thence towards the
south l)y the* line which divides the eleventh
range ot" the Seigniory St. Michel_ from the
township Armagh as far as the line which
divides the eleventh range of the Seigniory

of St. Michel, from the township of Buck-
land ; thence going towards the soutli west
following the line which divides theSeignio-
rv St. Michel, from tlie township Buckland
till it meets the line which divides the eight

range N. W., from the ninth range N. W., of

the township Buckland ; thence towards the
south-east following this last line as far as

the one which divides the lots Nos. twenty

(20) and twenty-one (21), in the eighth range
N. W., of Buckland ; thence towards the
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«le Buckland ; de là, vers le siul-ouest, par
cette dernière ligne jusqu'à la rencontre delà
ligne de séparation entre le sixième et sep-
tième rang de Buckland ; de là, vers le nord-
ouest, par cette dernière ligne jusqu'à la

ligne qui sépare les lots Xos. trente-deux (32)
et trente-trois (33) dans le sixième rang du
même canton ; de là, vers le sud-ouest, par
cette dernière ligne jusqu'à la ligne de sépa-
ration entre le cinquième et le sixième rang
de Buckland ; de là. par cette dernière ligne
allant vers le nord-ouest, jusqu'à celle qui
sépare les lots Xos. vingt-neuf (29) et trente

(30) du cinquième rang du dit canton ; de là,

allant vers le sud-ouest, par cette dernière
ligne jusqu'à celle qui sépare le cinquième
rang du quatrième de Buckland ; de là, vers
le nord-ouest, par la ligne de séparation entre
les quatrième et cinquième rangs du même
canton jusqu'à la rivière des Abénaquis, point
du départ.

La dite paroisse de St. Damien de Buck-
i

land formant un territoire d'environ vingt
\

huit milles carrés (28) en superricie.

Approuvée 2)iiT Ordre en Conseil 20 decern- '

hre, 1890. 1

MOINS: Cette partie comprise, dans St.MalacMe,
comté de Dorchester, Ai-t. 32 Code Municipal.

I

Canton de Buckland :
\

Proclamation du 26 novenibre, 1806.

Borné au nc)rd-ouest, par la seigneurie de
8t-Gervais et le tief La Martinière ; au sud- !

est, par le canton do Standon ; au sud-ouest, i

par le canton de Frampton et la seigneurie
'

(le JoUiet ; et au nord-est, par le canton d'Ar-
j

magh et les terrt's vacantes de la Couronne, i

Commençant à un poteau planté dans la ligne
,

de limite nord-est do la dite seigneurie de '

Jolliet, définissant l'angle nord-est de la dite
|

étendue de Xos terres vacantes, dont un ar-

pentage a été fait, communément appelée le

canton de Buckland ; de là, sud. 93 degrés
est, le long de la ligne de division entre la

^^eigneurie de Jolliet et ledit canton de Buck-
land, 49G cliaînes. 76 chaînons, jusqu'à un
poteau planté dans la ligne nord-ouest du dit

canton de Frampton, et définissant l'angle est

de la dite seigneurie de Jolliet ; de là, nord,

-57 degrés est, 78 chaînes, jusqu'à un poteau
définissant l'angle nord du dit canton de

south-west following this last line to the one
which divides the eighth range X. W., from
the seventh range of the same township

;

thence going towards the south-east follow-
ing this last line to the one which divides
the lots Xos. thirty-three A (33 A) and thirty
three B (33 B), in the seventh range of Buck-
land ; thence towards the south-west follow-
ing this last line till it meets the division
line between the sixth and seventh ranges of
Buckland ; thence towards the north-west,
following this last line to the line which
divides tlie lots Xos. thirty-two (32) and
thirty-three (33), in the sixth range of the
same township ; thence towards the south-
west following this last line as far as the di-

vision line between the fifth and sixth ranges
of Buckland ; thence following this last line
towards the north-west, to the line which
divides the lots Xos. twenty-nine (29) and
thirty (30) of the fifth range of the said town-
ship ; thence towards the south-west follow-
ing this last line as far as the one which
divides the fifth range from the fourth range
of Buckland ; thence towards the north-west,
following the division line between the fourth
and fifth ranges of the same toAuiship as far

as the Abénaquis river, starting point.

The said jiarish of Saint Damien of Buck-
land forming a territory of about twenty-
eight (28). square miles in superficies.

Approved by Order in Council on the 2Qth
December, l.SW.

MOINS: That part comprised in St. Mdlachie,
county of Dorchester, Art. 32 Mimicipal Code.

Township of Buckland :

Proclamation of the 26th November, I806.

Bounded on the north-west, by the seignio-
ry of St. Gervais and the fief La Martinière

;

on the south-east, by the township of Star.don
;

on the south-west, by the township of Framp-
ton and the seigniory of Jolliet ; and on the
north-east, by the township of Armagh and
the waste lands of the Crown. Beginning at
a post standing on the north-easterly bounda-
ry line of the said seigniory of Jolliet, mark-
ing the north-westerly corner of the said
tract of Our waste lands, whereof a survej"*

hath been made, commonly called the town-
ship of Buckland ; running from thence,
south, 33 degrees east, along the division line
between the seigniory of Jolliet and the said
township of Buckland, 496 chains, 76 links, to
a post standing on the north-west line of the
said township of Frampton, and marking the
easterly comer of the said seigniorj' of Jolliet ;

thence, north, 57 degrees east, 78 cliains, to a
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Framptcin ; tie liî, sud, 29 dogro!^ c-t, le long
de la li;:;ne do diviîiion entre le dit canton de
Frampton tt le dit canton de Biickland, 532
chaînes, jus Tju'à nn poteau définissant l'ang'o

sud du dit canton de Buckland ; de là, nord,

57 degrés est, le long rlo la ligne de division

entre le dit canton do Stantlon et le dit can-

ton de Buckland, 850 chaîu' s, j.'.squ'à un po-

teau défniis.saut l'angle est du dit canton de
Buckland ; de là, nonl, 33 degrés ouest, lo

long de la ligne de division entre Nos terres

vacantes et une partie du caniion d'Armagh,
et le dit canton de Buckland, 450 chaînes,

jusqu'à un poteau définissant l'angle est delà
seigneurie de St-CTorvais ; de là, sud, GO de-

grés ouest, le long de la ligne de division

entre la dite seigneurie de St-Gervais et le

dit canton de Buckland, 494 chaînes ; de là,

nord, 83 degrés ouest, le long de la dite ligne

de division, 420 chaînes jusqu'à \\n poteau
définissant l'angle sud de la dite seigneurie
de St-Gervais ; de là, nord, 33 degrés ouest,

le long do ia ligne do limite nord-ouest de la

dite seigaourio do 8t-Gorvai-s, 213 chaînes, 70
chaînons, jusqu'à un poteau définissant l'angle

est de la dite seigneurie de Li M.irtinière; et

de là, sud, 57 degrés ouest, 92 chaînes, au
point de départ.

Erigé par rr'sol'itlon dn Conseil de Comté, de

Bellechaase, If, 14 marn, 1859, m^ec h canton de

Mailloux, qnijid ensuite détaché par rémlntion
du dit conseil de comté, le 20 septembre. 1866.

MOINS : CVire partie comprise dans Si-Lazare,
par proclamations du 11 juillet, 1335 et du 18 juin,
1845.

MOINS : Cette partie comprise dans la paroisse
de Notre Dame Aumliatrice, de Buckland, par 46
y. c. 40 et par Ordre en Conseil approuvé le 26

mars, 188i.

MOINS : Cette, partie comprise dans St-Léon de
Standon, par proclamations du 26 février, 1872 et

du 19 févrler,W85, et par Ordres en Conseil approu-
vés ic'23 décembre, 1873, et le 28 décembre, 1882-

La paroisse de St-Antoine de

Longueuil.

Edits et ordonnances 3 mars, 1722.

LoKGUKiTiL.—L'étendue de la ^^aroisse de
Saint-Antoine de Pado, située en la baronnio

de Longuouil, sera de doux lieues et un quart

et huit arpents, le long du fleuve St-Laurent,

post marking the northerly corner of the said

toAvnship ot Frampton ; Ihencc, south, 29
d(groes cast, along the division line between
the said township of Frampton and the said
township of Buckland, 532 chains, to a post
marking tlie southerly corner of the said

toAvnship of Buckland ; thence, north, 57
degrees east, along the division line between
the said township of Standon and the said

tow r ship of Buckland, 850 chains, to a post
marking the easterly corner ofthe said town-
ship of Buckland ; "thence, north, 33 degrees
west, along tlie division lino between Our
v.aste lands, and f art of the township of Ar-
magh, and the said township of Buckland,
450 chains, to a post marking the easterly

corner of the seigniory of St. Ger\ais ; thence,
south, 69 degrees west, along the division line

between the said seigniory of St. Gervais and
the said township of Buckland, 494 chains ;

thence, north, 83 degrees west, along the
aforesaid division line, 420 chains, to a post
ma! king the southerly corner of the said sei-

gniory of St. <3ervais ; thence, north, 33
degrees west, alonçr the n( rlh-westeily boun-
dary line of the said seigniory of St. Gervais,

213 chains, 70 links, to" a pest nuirking the
easterly corner of the said toigniory of La
Martinière : and from thence, south, 57 de-

grees west, 92 chains, to the place of begin-
ning.

Erected by reschdiou of Cointty Council of

Bellechasse, the 14th March, 1S59, 'together with

the township oj MaiUoux, which was oflerwards

detached therefrom by resolution of the said

county council, the 2f)th September, 1805.

MINUS: That part comprised in St. Lazare, by
proclamations of the Uth July, 1835 and of the ISth

June, 1845.

MINUS: That part comprised ir.ithin the parish

of Notre-Dame Auxiliatrice de Buckland, by 46 V.

c. 40 and by Order in Council approved the '26th of
March, 1884.

MINUS: That part comprised in St. Léon de

Standon, by proclamations of the 2Qth February,

1872 and of the 19th February, 1886. and by Orders

in Council approved on the 23rd Becember,nsiSand
on the2Hth December, 1882.

The parish of St. Antoine de

Longueuil.

Edicts et ordinances 3 march, 1722.

Longueuil.—The extent of the i^arish of

St-Antoine de Fade, situated in the barony

of Longueuil, shall bo 2 leagufs and a quarter

and 8 arpents along the river St-Lawrence, to
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savoir : vingt six arpents do front que con-
tiënt'lo lîef du Tremblay, depuis Bouchorville,
en remontant, jusqu'il' Longueuil, une lieae
et demie de front que contient la dite baron-
nie de Longuen il, depuis le dit lief en re-

montant, jusqu'au lieu dit la Prairie Saint-
Lambert, dépendant du fief de la Prairie do
la Madeleine, et quarante-cinq arpents ou
environ de front que contient le lieu dit
Mouille-pied, étant do la dite Prairie de St-

Lambert, à prendre depuis Loiigueuil en re-

montant, jusqu'au Ruisseau vulgairement
appelé du Petit Charles, ensemble de l'Isle

Sîe-Marguorito dit Dufort, située vis-à-vis le

dit fief du Trom!)lay, de l'Isle Ste-Hélène,
située vis-à-vis la dite Baronnie, et des pro-
fondeurs renfermas dans les susdites bornes.

MOINS: Cette partie de la Baronnie de Lon-
giceuU compr'.^i duis St-Josiiph de Chambly, par
décret canonipie da 30 mai, 1833 et par proclama-
tion du IS juin, 1815.

MOINS : Le ra:in du canal annexé à St-Bruno,
par proclamation du 2 avril, 1853.

MOINS: Cette parti", comprise dans St-Lambert,
par 20 V. c. 13J et ii V. c. 78.

MOIHS: C^,fî.2 jmriie comprise dans St-Hubert,
éririépar23 V.c. 13.

Annexion :

Détachée d3 St-HiiOjirt,

Une étendue de terre située dans la 2e con-
cession d'icelle bornée au nord-ouest, par
l'Hon. George Moffatt ; au sud-3st, par le che-
min du Ruisseau St-Charles ; au sud-ouest,
parle chemin de la Pinière ; et au nord-est,

par le chemin de la Côte Xoire.

25 M . c. K'^ SNUC"î\QH\t Vt ";i i\J\U, A3o2.

Annexion :

Détachas de St-Larabîrt.

lo. Toute cette partie de St-Lambert com-
prise entre le fleuve St-Laurent, la ligne de
la municipalité de la paroisse de Laprairie,
le chemin de la Pinière et la ligne de la terre

de Charles Philipps ou de ses représentants,
cotte dernière terre non comprise.

2o. Les terrains do Toussaint B.'tournav,
Louis Chavron et Antoine Achin, situés au
nord du chemin de la Côte Noire, étant la

continuation des terres détachées de lamuni-
cipaiité de St-Lambert, rar l'acte do la ci-

devant province du Canada, 25 V. c. 40.

wit :—26 arpents in front, which the fief du
Tremblay contains, from Bouchorville up-
wards to Longueuil 1\ league in front which
the said ban 'Uy contains, irom the said fief

upwards to the place called la Prairie do St-

Lambprt, dependent on the fief of la Prairie
do la Madeleine ; 45 arpents or thereabouts
in front Avhich tlie place called ]NIouilIepied
contains, being of the said Prairie de St-Lam.-
bert, to be reckoned from Longueuil, upv>'ards

to the rivulet commonly called Ruisseau du
Petit Charles, together with Isle Bte. Margue-
rite, otherwise calle 1 Dufort, being opposite
the said fief du Tremblay, Isle Stc. Hélène,
lyhig opposite the said barony and the depths
included in the above limits.

MINUS : That part of the Barony of Longueuil
compris'^din St-Joseph de CkavibUj, by canonical
decree of the S^th May, 1833, and by proclamation
of the ISthJune, 18i5.

MINUS : The rangs of the canal annexed to St-
Bruno, by proclitmatidnof the 2nd April, 1853.

MINUS : Thai part comprised in St. Lambert,by
20 V. c. 132 and 22 V. c. 78.

MINUS : Tliat part comprised in St. Hubert,
erected by 23 V. c. 7'J.

Annexation :

Detached from St. Lambert.

A tract of land situate in the 2nd conces-

sion thereof bounded on the north-west, by
the Hon. George Jloifat ; on the south-east,

by the Ruisseau St. Charles road ; on the
south-west, by the Pinière roaJ ; on the north-

east by the Côte Noire road.

2.0 \'. Z. ^^ ^SatUTtQ "^0 THE 9th i\3Ht, A£c2.

Arnexation :

Diîtaehed from St. Lambert

lo. That part of St. Lambert included bet-

ween the river St. Lawrence, the line of the
municipality of the parish of la Prairie, the
Pinière road, and the boundary of the land
of Charles Philipps or his representatives,

such latter land not being included therein.

2o. The lands of Toussaint B.'tournay, Louis
Charron and Antoine Achin. situate on the
north of the Côte Noire road, being the con-
tinuation of lands detached from the munici-
pality of Saint Lambert, liy the act of the
late province of Canada 25 V. c. 49.
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MOINS
: Cette partie annexée à St-Hubert, par

proclamation du 2B février, 1881.

MOINS : Les limites de la ville de Longueuil,par
44-45 V. c. 75.

La paroisse de St-Louis de Gonzague.

Détachée de St. Clément
pt St. ïlmoth^iC.

Pioçlaination c'.n 28 janvier, 1838.

Comprendra une ctendne Je territoire

d'environ di.x milles de long sur environ
quatre milles de large, borixf^e comme suit,

savoir '• au nord-ouest, par la cinquième con-

cession de Helenstown c-t la quatrième con-

cession de Catherinestown, inclusivement
;

au sud-ouest,par le canton de Godmanchester;
au sud-est par la quatrième concession
d'Ormstown inclusivement, et par la ligne
longeant et allant jusqu'à l'extrémité des
terres de la rivière Châteauguay, dans la pa-
roi.sse de St-Malachie ; et enfin au nord-est,

par la ligne de séparation entre les première
et seconde concessions do North-Georgetown
et la ligne de séparation entre les terres de
Louis Gendron et André Roy, siu- la rivière

St-Louia. La dite paroisse de St-Louis de
Gonzague, toile que ci-dessus désignée, com-
prenant partie f^es paroisses de St-Timothée
et de St-CIément de Beauharnois, déjà civile-

ment érigées.

MOINS : La partie formant la paroisse de Saint-
Etienne, par 29-30 V. c. 64.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Slanislas
de Kostka, par proclamation du 29 décembre, ISôi.

La paroisse de Ste-Martine de

Beauharnois.

Proclamation du lO juillet, 1883.

La paroisse devra comprendre une étendue
de territoire d'environ deux lieues et demie
de front sur environ trois lieues et demie de
profondeur, bornée au nord-ouest, par la pa-
roisse de St-Clémont ; au sud-ouest, par le

prolongement de la ligne qui sépare la se-

conde et la troisième concessions de North-
Georgetown, jusqu'à la jonction de la ligne à
la Riviore-du-Loup ou celle de Châtcauguay,
la dite ligne s'étendant alors jusqu'au point
où elle joint la rivière des Anglais ; de là,

suivant les sinuosités ào la dite rivière des
Anglais, jusqu'à ce qu'elle joigne la rivière
de Norton-Creek ; au sud, jusqu'au pont de la

rivière en dernier lieu mentionnée ; de là

MINUS : That part annexed to St. Hubert., by
proclamation of the 23rd February, 1881.

MINUS : 21ie limits of the toim of Longiieuil, by
44-45 V. c. 75.

The parish of St. Louis de Gonzague.

net.ached from St-Clémoiit
and St-ïimotliée.

Proclannation of the 28th January, 1858.

Shall comprise an extent of territory of

about 10 miles in length by about 4 miles in
depth, bounded as follows, to wit : on the
north-west, by the fifth concession of Helens-
town and the fourth concession of Catheri-
nestown, inclusive ; on the south-west, by the
township ot Godmanchester ; on the south-
east, by the fourth concession of Ormstown,
inclufeively. and by the line extending along
the extremity of the lands of the River Cliâ-

teauguay, in the parish of St-Malachie ; and
lastly, on the nortn-east,by the line of separa-

tion between the llrst and second concession
of North-Georgetown and tlie line of separa-

tion between tîie lands of Louis Gendron and
André Roy, on the River St-Louis. The said

parisli of St-Louis de Gonzague, as designated
comprising part of the parishes of St. Timo-
thée and of St. Clément de Beauharnois,
already civilly erected.

MINUS : The part forming the parish of Saint-
Etienne, by 39-30 V. c. 64.

MINUS : 2'hat part comprised in St-Stanislas de
Ko8tka,by proclamation of the 2')th December,lS5i.

The parish of Ste. Martine de

Beauharnois.

Proclamation of the lOih July, 1883.

The parisli to comprise and extent of ter-

ritory of about two leagues and a half in front

by about three leagues and k lialf in depth,
bounded on the north-west, by the parish of

Saint Clément ; on the south-Avest, by the
prolongation of the line which separjites the
second from tlie third concession of North
Georgetown, until the joining of the said line

to the Rivière-du-Loup or that of Châtcau-
guay, the said line then extending as far as

the point Avliere it meets tlic River des An-
glais ; thence, following the windings of the
a id River des Anglais, at far as its meeting
sith the river of Norton-Creek ; on tlie south,

cps far as the bridge of the last mentioned ri-
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bornée par le chemin St-Pierre, jusqu'à la

ligne seigneuriale de Boauharnois ; et enfin
au nord-est, par la ligne seigneuriale susdite
de Beauharnois.

?Roc\.^v^^"\\ou ou as iviw, \va.

MOINS : Cette partie comprise dajis la paroisse
de Très Saint Sacrement, par proclamation du 2
ai'?-i7, 1835.

MOIiJS -.Cette pa)iie comprise dans St. Urbain
Premier, par proclamation du 22 juin, 18i9.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Jean
Chrysostôme de Rus-selltotcn, par proclamaiions
du ISjui'n, 1S45 et du 5 août, 1858.

La paroisse de 5t-Cîement de

Beauharnois.

Proclamation du lO juillet, 183S.

Les limites de la paroisse comprendront à
pou près 2h lieues do front sur à peu près

trois lieues, dans sa plus grande profondeur
;

bornée au nord, par le lac St-Loi:is ; à l'ouest,

par la ligne ouest du domaine de Buisson, la

dite ligne s'étendant à la rivière Saint-Louis
;

de là, traversant la dite rivière Saint-Louis

et montant la dite rivière, jusqu'à la ligne de
division entre les seconde et troisième con-

cessions de Xorth-Georgetown ; au sud-ouest,

par la dite ligne qui sépare la dite seconde
concession de la troisième, la dite ligne s'é-

tendant jusqu'à la jonction des terres qui sont

bornées au-devant par la rive nord de la Ri-

vière du Loup ou Clîàteauguay ; au sud-est et

est, par la profondeur des dites terres, jusqu'à

la l)ase des terres du grand Marais, suivant la

dite base jusqu'aux terres qui sont bornées
au-devant par la rivière Châteauguay ; de là,

suivant la profondeur des dites terres, jusqu'à

la ligne seigneuriale qui sépare Beauharnois
de Clîàteauguay ; et finalement au nord-est, à
la dite ligne seigneuriale, continuantjusqu'au
lac St-Louis susdésigné.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Louis de
Gonzague, par proclamation du 28 janvier, 1853.

MOINS : Cette parfis formant la paroisse de St-

Etienne, par 29-30 V. c. 64.

MOINS : Cette partie comprise dans les limites
',' la rille de Beauharnois, par 83 V. c. 77.

ver ; thence, bounded by the road Saint-
Pierre, jxs far as the seigniorial line of Beau-
harnois ; and lastly on the north-east, by the
aforesaid seigniorial line of Beauharnois.

?^OCVK>*KT\OH 0Ç -^Ht A8AH iViUt MA'ô.

MINUS: That part comprised in the parish of
Très-Saint-Sacrement, by proclamation of the 2nd
April, 1885.

MINUS :î7ia< pari comprised in St. Urbain Pre~
mier, by proclamation of the 22nd June, 1849.

MiUUSiThat part comprised in St. Jean Chry-
sostôme de Russelltown, by proclamations of the
ISift June, 1845 andof the oth August, 1853.

Le canton de Ternpiéton.

Proclamation du 26 mars, 1807.

Borné an nord, par les cantons de Wake-

The parish of St. Clement de

Beauharnois.

Proclamation of the lOth July, 183S.

The parisli to comprise about two leagues
and a half in front, by about three leagues in

its greatest depth, bounded on the north, by
the lake Saint-Louis ; on the west, by the
west line of the domain of Buisson, the said

line extending to the River Saint-Louis ;

from thence, crossing the said River Saint-

Louis and following up the said river, as far

as the line of separation between the second
and third concessions of Xorth-Georgetown ;

on the south-west, by the said line which se-

parates the said second concession from the
third, the said line extending to the meeting
of the lands which are bovmdod in front by
the north shore of the River du Loup or Châ-
teauguay ; on the south-east and east, by the
depth of the said lands, as far as the base of

the lands of Grand Marais, following the said

base to the lands which are bounded in front

by the River Châteauguay ; from thence, fol-

lowing the depth of the said lands to the sei-

gniorial liiie which separates Beauharnois
from Châteauguay ; and finally, on the north-

east to the said seigniorial line continuing
to the lake St. Louis above designated.

MINUS : That part comprised in St. Louis de
Gonzague, by proclamation of the 2Sth January,
1853.

MINUS : That part forming the parish of St.

Etienne, by 29-30 V. c. 64.

MINUS : That part comprised in the limits of the

Toicn of Beauharnois, by 3S V. c. 77.

The township of Templeton.

Proclamation of the 26th March, 1807,

Bounded on the north, by the townships of
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field et Portland ; au sud, par la Grande
Kivicro ou Rivière OttnAva ; à l'est, par le

canton de Buckingham ; et à l'ouc-st, par le

canton de Hull. Commençant à un poteau
planté sur la rive de la Grande Rivière ou
Rivière Ottawa, définissant l'angle sud-ouest.

du dit canton de Buckingham ; de là, magné-
tiquement nord, 909 chaînes, 60 chaînons,
jusqu'à un poteau définissant l'angle nord-

est de l'étendue do Nos terres vacantes, dont
un arpentage a été fait, communément
appelée le canton de Templeton ; de là, ma-
gnétiquement nord, 728 chaînes, jusqu'à un
poteau défuiissant l'angle ouest du dit can-

ton de Templeton ; de là, magnétiquement
sud, jusqu'à son intersection par les rives de
la Grande Rivière ou Rivière Ottawa ; et de
là, le long des rives de la dite rivière, au
point do départ.

Wakefield and Portland ; on the south, by the
Grand or Ottawa River ; on the east, by the
township of Buckingham ; and on the west,
by the township of îlull. Beginning at a
post standing on the bank of the Grand or
Ottawa River, marking the south-west erh'
angle of the said township of Buckingham

;

running from thence, magnetically north,
9(j9 chains, GO links, to a post marking the
north-cast corner of tlie tract of Our Avaste

lands, whereof a survey hath been made,
commonly called the township ofTempleton;
thence, magnetically north, 728 chains, to a
post maiking the west corner of the said
township of Templeton ; thence, magneti-
cally south, till intersected by the banks of
the Grand or Ottawa River; and from thence,
along the banks of the said River, to the
place of beginning.

PROCVNV,K"^\OV\ OT -ïVit \'è^W iuu^. ^84,ô.

AugmeiUaiioit de Templeton :

Proclamation du lO avril, 1862.

Toute cette certaine étendue ou compeau
de terrain borné et limité comme suit,

savoir :

—

au nord, par le canton de Portland
;

au sud, par \v. 13e rang du canton de Tem-
pleton ; d'un côté, vers l'est, par le canton do
Buckingham ; et de l'autre, vers l'ouest, par
le canton de Wakefield. Commençant à un
point sur la ligne extérieure sud du canton
de Portland susdit, à ini .poteau et borne en
pierre définissant l'angle nord-ouest du dit
canton de Buckingham, et l'angle nord-est do
la dite étendue ou compeau do terrain ; de
là, le long de la ligne extérieure ouest du dit

canton de Buckingham, astronomiquement
sud, quatre degrés 58 minutes est, 116 chaî-
nes, 80 chaînons, plus ou moins, jusqu'à l'in-

tersection de l'arrière ligne ou ligne exté-
rieure nord du canton do Temple^-on susdit, à
un poteau et borne en pierre définissant
l'angle nord-est du dit canton de Templeton
et l'angle sud-est de ladite étendue ou com-
peau de terrain ; de là, le long do l'arrière

ligne ou ligne extérieure nord du canton de
Templeton, sud, 82 degrés 29 minutes ouest,
592 chaînes, 51 chaînons, plus ou moins, jus-
qu'à l'intersection de la ligne extérieure est

du canton de Wakefield susdit, à un poteau
et borne en pierre définissant l'angle sud-
ouest de la dite étendue ou compeau de ter-

rain ; de là, le long de la dite ligne extérieure
est du canton do Wakefield, nord, .3 degrés
46 minutes ouest, 102 chaînes, 22 chaînons,
plus ou moins, jusqu'à l'intersection de la

ligne extérieure sud du canton de Portland
susdit, à un poteau et borne en pierre défi-

nissant l'angle sud-ouest du dit canton ele

Gore of Templeton :

Proclamation of the lOtli April, 1832.

All that certain tract or parcel of land
bounded and abutted as foUoAvs, that is to

say :—on the north, by the township of Port-

land ; ejn the soutli, by the 13th range of the
township of Templeton ; on one side, towards
the east, by the township of Buckingham

;

and on the other, toAvards the Avest, by the
toAvnship of Wakefield. Beginning at a point
on the south outline of the township of Port-

land aforesaid, at a post and stone boundary
marking the north-avest angle of the said

tOAvnship of Buckingham and the north-east

angle of the said tract or gore of land ; thence,
along the Avest outline of the said toAAniship

of Buckingham, astronomically south, 4
degrees 58 minutes east, 116 chains, 80 links,

more or less, to the intersection of the. rear

or north outline of the township of Temple-
ton aforesaid, at a post and stone boundary
marking the north-east angle of the said

toAvnship of Templeton and the south-east

angle of the said tract or gore of land ; thence,

alc^ng the said rear or northern outline of the
township of Templeton, south, 82 degrees 29
minutées Avest, 592 chains, 51 links, more or

les*, to the intersection of the east outline of

tlie toAvnship of Wakefield aforesaid, at a
post and stone boundary marking the south-

Ave-t angle to the said tract or gore of land
;

thence, along the said east outline of the
township of Wakefield, north, 3 degrees 46

minutes Avest, 102 chains, 22 links, moreor
less, to the intersection of the south outline

of the township of Portland aforesaid, at a
post and stone boundary marking the south-

Avest angle of the said township of Portland,
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Portland et l'angle nord-ouest do la dite éten-
due ou compeau de terrain ; de là, le long de
la dite ligne extérieure sud du canton de
Portland, nord, 82 degrés 26 minutes est, 592
chaînes, plus ou nioin.?. jusqu'au point de
départ.

MOINS ; Ce«e partie comprise dans la cité de
Hull par 38 V. c. 79.

MOINS : Les limites du village de Pointe à Gati-
yi^au, par proclamation du 29 décembre, 1875.

MOINS : Les limites de Templeton Ouest, par i9-
50 V. c. 56.

Village de N.-D. des Neiges-Ouest.

Formé d'nnR pnrtie du village
de la Cote des Xei^es.

1. La partie nord-ouest de la municipalité
actuelle du village de la Côte-des-Xeigos.qui
s'étend depuis la ligne de division entre les

propriétés désignées sous les numéros cent
vingt-et-un (121) et cent vingt-deux (122) du
cadastre officiel du dit village de la Côte-des-

Neiges, ei depuis le milieu du chemin connu
sous le nom de " chemin Sainte Catherine "

jusqu'aux limites nord-ouest de ladite muni-
cipalité du village de la Côto-des-Xciges. est

continuée en une municipalité de village

distincte et séparée, sous le nom do " Muni-
cipalité du village de Xotre-Dame-des-Xeiges-
Ouest,'' au même eôet que si elle avait été

constituée en vertu des dispositions du code
municipal.

2. Los habitants et contribuables de ce'.te

municipalité formeront une corporation, goxis

le nom de " La corporation du village de
Xotre-Damo-des-Xeiges-Ouest.

3. Tant que la ville de Xotre-Danie-des-
Xeiges et le village de Xotre-Dame des-

Xeiges-Ouest formeront une seule munici-
palité scolaire, les fonds requis par les com-
missaires d'écoles pour la municipalité actu-

elle du village de la Côte-des-Xeiges seront
prélevés sur les immeubles respectifs des
dites deux municipalités nouvelles, en pro-
portion de l'évaluation actuellement en
vigueur.

and the north-west angle of the said tract or

gore of land ; thence, along the said south
outline of the township of Portland, north,
82 degrees 26 minutes east, 592 chains, more
or lets, to the place of beginning.

MINUS : That part coviprisedin the city of Hull,
by 38 V. c 79.

MINUS : The limits of the village of Pointe à
Gatineau, by proclamation of the 2'dih December,
187.5.

MINUS : The limits of Templeton West, \by i9-50

V. c. 56.

Village of N.-D.-des-Neiges-West.

Formed of part of the vil-

lage of La Côte-dcs-Xelges.

1. The north-west portion of the preseni

municipality of the village of C6te-des-

Xeiges, which extends from the division line

between the properties disignated under the

numliers one hundred and twenty-one (121)

and one hundred and twenty-two (122)

of the official cadastre of the said village of

Côte-des-Xeiges, and from the centre of the
roqd known as " Sainte Catherine road " to

the north-west limits of the said munici-

pality of the tillage of Côte-des-Xeiges, is

constituted a distinct and separate village

municipality, under the name of "the muni-
cipality of the village of Xotre-Dame-des-
Xeige.?-West. as if it had been so consti-

tuted under the provisions of the municipal

Code.
2. The inhabitants and rate-payers of the

said municipality shall constitute a corpora-

tion under the name of " the corporation of

the village of Xot re-Dame-des-Xeigos-West.''
3. So long as the town of Xotre-Dame-des-

Xeiges and the village of Xotre-Dame-des-
Xeiges-West, shall form one school munici-

pality, the fonds required by the school com-
missionners for the present mu.nicipality of

the village of Côte-des-X"eiges shall be levied

upon the respective immoveable property

of the said new municipalities, in proportion

to the actual value of the said immoveable
property, according to the valuation actually

in lorce.
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La ville de Summerlea. The town of Summerlea.

Détachée de Sts-Anges de
Lachlue.

Dntnched from Sts. Anges de
Lachtne.

1. La ville comprendra le territoire sui 1. The town shall comjrî^.'' ^li^^ f.,]l,nviii;.
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vant, savoir : cette partie de la paroisse des
Saints-Anges de Lachine, bornée à l'est, par
la ville de Lachine; àrouest,par le village de
Dorval ; an nord, par la ligne de chemin de
1er du Pacique Canadien ; au sud, par le mi-
lieu du fleuve St-Laurent.

2. Les habitants et contribuables do cette

municipalité seront constitués en corpora-

tion do ville, sous le nom de " Ville de Suni-
merlea " pour les fins municipales seulement.

56 M. G, 51 S^UCT\OHHt \.t ^2 iNUMVt^, AS^b-.

Ville de N.-D des Neiges.

Formée de partie du
village de la Côte des
Neigea.

Village de la Côte des Neiges.

ProelaiTiation du 23 août, 1862.

Toute cette certaine étendue do terre de
forme irrégulière sise et située dans le comté
d'Hochelaga, bornée comme suit : vers le

nord, par la paroisse de St-Laurent ; vers l'est,

par un certain compeau do terrain désigné
comme Côte Sainte-Catherine ; au sud, par
la Cité de Montréal ; et à l'ouest, par certain
compeau de terrain appelé St-Antoine.

MOINS : Cette partie comprise dans le village de
N. D. de Grâces-Ouest, par iO V. c. 40.

MOINS : Les limites du village de N. D. des
Neiges Ouest, par 52 V. c. 59.

Limites de la ville de N. D. des Neiges.

1. La partie du village de la Côte-des-Xei-
ges, comprenant le territoire inclus entre la

ligne do division qui sépare le No. 121 du No.
122 des plan et livre do renvoi officiels du
village do la Côto-des-Neiges, et une ligne
passant par le milieu du chemin connu sous
le nom de Cliemin de Sainte-Catherine, et la

limite sud-est de la dite nmnicipalité qui
touche à la cité de Montréal, mais à l'exclu-

sion de la propriété de la fabrique de Notre-
Dame, connue sous le nom de Cimetière delà
Côte-des-Neiges, spécialement affectée aux
inhumations des catholiques de la cité et de
la banlieue de Montréal, forme et formera
une corporation do ville.

2. Cotte nouvelle corporation succède aux
droits et aux obligations du village de la

Côtc-des-Neiges.

territory, to wit : that part of the parish of

Saints Anges de Lachine, bounded on the
east, by the village of Lachine ; on the west,

by Dorval village; on the north, by the line of

the Canadian Pacific Railway ; and on the
south, by the middle of the River St. Law-
rence.

2. The inhabitants and rate payers of the
said municipality shall be constituted a
town corporation under the name of the
" Town of Summerlea " for municipal pur-

poses only.

Town of N. D. des Neiges.

Formed of part of the
village of Côte tics Nei-
ges.

Village of Côte des Neif^es ;

Proclamation of the 2Sth August, 1862.

All tliat certain tract of land of irregular

figure lying and being situate in the county
of Llocholaga bounded as fallows : towards
the north, by the parish of St-Laurent

;

towards the oast, by a certain parcel of land
designated as Côte Sainte Catherine ; on the
south, by the City of Montreal ; and on the
west, by a certain parcel of land called St.

Antoine.

MINUS : That part comprised in the village of
N. D. de Graces-West, by 40 V. c. 40.

MmUS : The limits of the village of N. D.des
Neiges Ouest, by 52 V. c. 59.

Limits of the town of N. D. des Neiges :

1. That portion of the Village of Côte-des-

Neiges, comprising the territory included
between the division lino which separates

lot No. 121 from lot No. 122, of the official

plan and book of reference of the Village of

Côto-des-Neiges, and a line passing through
the centre of the road knov.-n .is Ste. Cathe-
rine road, and the south-eastern limit of the

said municipality which adjoins the City of

Montreal, but excluding the property of the

Fabrique de Notre-Dame, known under the
name of the Côte-des-Neiges cemitery spe-

cially sot apart for the interments of Roman
Catholics of the City and Banlieue of Mont-
real constitutes and shall constitute a town
corporation.

2. The new corporation succeeds to the

rights and obligations of the Village of Côte-

des-Neiges.
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Le Village de la Petite Cote.

Détaché de la Côte
de la Visitation actuel-
lement De Lorimier,

La partie de la municipalité de la Côte-
Visitation qui se trouve bornée comme suit :

au nord-est, par la municipalité de la paroisse
de la Longue-Pointe ; au sud-est, par les

limites de la ville de Maisonneuve et les

limites de la cité de Montréal jusqu'à l'en-

coignure de la rue Iberville, projetée, et delà
rue des Carrières ou chemin de la Petite-

Côte, et de là par le dit chemin de la Petite-
Côte jusqu'au chemin Papineau, par les

limites de l'ancien village de la côteSt-Louis,
maintenant partie de la cité de Montréal

;

au nord-ouest, par les limites de la paroisse
du Sault-au-RécoIIct et de la municipalité de
la paroisse de St-Léonard Port Maurice,—est

détachée du village do la Côte-Visitation et

constituée en municipalité de'village séparée
sous le nom de " Municipalité du village de
la Petite-Côte," au même effet que si elle

avait été organisée en vertu des dispositions
du code municipal.

«~*~*

Municipalité de St-Plerre aux Liens.

Détachée de X. D. de
Graces Ouest-

Tous les terrains depuis la terre de Charles
Décarie et celle de E. G. Ev^ns, celles-ci

comprises, jusqu'aux Irmites de la paroisse
de Lachine; la dite miuiicipalité étant bornée
au nord-est, par la ligne nord-est de la terre

de Charles Décarie, et la ligne nord-est de la

terre de E. G. Evans ; au sud, par le canal de
Lachine ; au nord-ouest, par les terres de la

Côte St-Luc; et à l'ouest,par les limites de la

paroisse de Lachine.

Ç)S ^. C- SA SKnCWOHHE \.t 7.1 Çc.\J^\t^, A893.

La cite de Saint Henri.

Dét.ichro de la paroisse
de Montréal,

Bornée au nord-est, par la ligne de division

de la municipalité du village de Sainte-Cuné-
gondo. telle que définie dans l'acte par le pré-

sent abrogé, 40 Vict., chap. 49, et intitulé :

" Acte pour incorporer la municipalité du
village de Sainte-Cunégonde," depuis le cen-
tre du canal de Lachine, jusqu'à la limite du
village de Notre-Dame de Grâces, telle qu'é-

The village of Petite Cote.

Detached from Côte de
la Visitation now De Lo-
rimier.

1. That portion of the Municipality of La
Côte_Visitation, -which is bounded as follows :

to wit : to the north-east, by the municipality
of the Parish of Longue- Pointe ; to the
south-east, by the limits of the town of Mai-
sonneuve and the limits of the City of !Mont-
real, as far a.s the corner of the projected
Iberville street and des Carrières street or
the Petite Côte road, and thence by the
Petite Côte road to Papineau road, by the
limits of the former Village of Côte St-Louis,
now part of the City of Montreal ; to the
north-west by the limits ofthe parish of Sault-
au-Récollet and the municipality of the
parish of St-Léonard Port Maurice,—is deta-
ched from the Village of La Côte Visitation
and erected into a separate Village munici-
pality, under the name of " Municipality of
the Village of " La Petite Côte " to the same
effect as if it had been organized under the
provisions of thQ Municipal Code.

Municipality of 5t-Pierre aux Liens.

Detach Pd from X. D. de
Graces West.

All the lands from the famis of Charles
Decarie and that of E. G. Evans, both inclu-
ded, as far as the limits of the parish ol La-
chine, the said municipality being bounded
on the north-east, by the north-oast lines of
the farms of Charles Decarie and E. G.
E\ans ; to the south, by the Lachine Canil

;

to the north-west, by tlie farms of Côte St.

Luc ; and to the west, by the limits of the
parish of Lachine.
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The city of St. Henri.

DetiichPd from the parish
of Montreal

Bounded to the north-east, by the division
line of the municipality of the village of Ste.

Cunégonde, as defined in the act by the pre-

sent repealed, 40 Vict., chap. 49, intituled :

An act to incorporate themunicipality of the
village of Ste. Cunégonde,"' from the centre
of Lacliine canal, to the boundary of the vil-

lage of Notre-Dame de Grâces, as established
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tablio par proclamation du Lieutenant-Gou-
verneur ; au nord-ouest, par le dit village do
Notre-Dame de Grâces, jusqu'à la terre do
Joseph Décarie, junior, No. 18Sa du cadastre
de la paroisse de Montréal ; au sud-ouest, par
la ligne nord-est du dit lot No. 188a, par la

ligne nord-est du lot 188 du dit cadastre et

par le centre du chemin de la Côte Saint-Paul,
jusqu'au centre du canal de Lachine ; et au
sud-ouest, par le centre du dit canal de La-
chine, jusqu'au dit village de Sainte Cuné-
gonde.

42-43 Y. CH. 58. Saxctioxxé li-: 31 ocTonRE,
1879.

Erigée en corporation de cité et divisée en
quartiers comme suit : par 57 V. c. 60, sanc-
tionné le 8 janvier 1894.

" ]. A partir du premier janvier prochain
(1894), la cité sera divisée en quatre quartiers
respectivement appelés :

Quartier Saint-Jacques, quartier Saint-Au-
gustiii, quartier Saint-Antoine, quartier Saint-
Henri.

la. Les homes de ces différents quartiers
sont les suivantes :

Le quartier Saint-Jacques e^t borné au
nord-est, par la rue Atwator ; de là, il suit le

milieu de la rue Notre-Dame, comprenant le

côté nord de la dite rue jusqu'à la rue Saint-
Pierre ; du côté sud-ouest, il est borné par la

dite rue Saint-Pierre, dont il comprend t<"ait

le côté est, jusqu'aux limites de la munici-
palité de la ville de la côte Saint-Antoine,
lesquelles limites sont en même temps celles

du quartier Saint-Jacques, de ce côté.

Le quartier Saint-Augustin comprend cette
étendue de terrain située entre la rue Atwa-
ter au nord-est et la rue Notre-Dame, y com-
pris le côté sud de la dite rue, le canal La-
chine de l'autre côté, et la ligne du chemin
de fer du Grand-Tronc, au sud-est.

Le quartier Saint-Antoine part du côté
ouest de la rue Saint-Pierre, suit les limites
de la_ municipalité de la ville de la côte St-

Antoine jusqu'aux limites ouest de la cité de
Saint-Henri, est borné à l'ouest, par le chemin
de la côte Saint-Paul jusqu'à la ligne du
chemin de fer du Grand Tronc, et, do là, suit
la dite ligne de chemin de fer jusqu'à la bar-
rière de la rue Notre-Dame.

Le quartier Saint-Henri comprenrl le reste
du territoire de la cité de Saint-Henri et
s'étend à partir du pont de la rue Notre-Dame
jusqu'à la barrière du chemin de fer du Grand

by proclamation of the Lieutenant Governor;
io the north-west, by the said village of No-
tre-Dame de Graces, as far as the property of

Joseph Décarie, junior, No. 18Sa of the cadas-

tre of the parish of Montreal; to the south-

west, by the north-e ist line of the said lot

No. 188a, by the north-east line of the lot No.
188 of the said cadastre, and by the centre of

Côte St. Paul road, to the centre of the La-
chine canal ; and to the south-west, by the
centre of the said Lachine canal, to the said

village of Sainto-Cunégonde.

4243 V. c. 58.

TOiîER, 1879.

ASSKXTHD TO THE olsT OC-
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Erected into city corporation and divided
into wards as follows by 57 V. c- 60 assented
to tlie 8th January, 1894.

" 1. From and after the first of January
next (1894), the city shall be divided into

four ward-^, respectively called St. James'
ward. St. Augustin warJ, St. Antoine ward
and St. Henri ward.

" la. The boundaries of tlir

are as follows :

various v.'ards

St. James' Avard is baundod, to trie north-
east, by Atwater street ; thence along the
middle of Notre-Dame street, including the
north side of the said street, to St. Peter
street ; to the south-west, it is bounded by
the said St. Peter street, the whole eastern
side of which it includes, as far as the limits

of the municipality of the town of Côte St.

Antoine, which limits are at the same timo
the limits of St, James' ward on that side.

St. Augijstin ward compri8e.s all tliat ter-

ritory between Atwater street on the north-
east and Notro-Dame street, including the
south side of the said street, the Lachine
Canal on the other side, and the line of the
Grand Trunk Railwa}' on the south-east.

St. Antoine ward starts fi-om the west side
of St. Peter street, follows the limits of the
municipality of the town of Côte St. Antoine,
as far as the western limits of the city of St.

Henri ; is bounded, to the west by Côte St.

Paul road as far as the line of the Grand
Trunk Railway, and thence it follows the said
line of railway to the toll-gate on Notre-
Dame street.

St. Henri Avari comprises the remainder
of the territory of the city of St. Henri and
extends from the bridge, on Notre-Dame
street, to the gate on the Grand Trunk Rail-
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1 rone, du côté nord seulement ; do là, il suit

la ligne du Grand-Tronc du côté sud-est jus-

qu'au clieniin de la côte Sjiint-Paul qu'il

longe jusqu'au ranal Lachine, et de là, on
suivant le canal Lachine jusqu'au pont defer
du Grand-ïronc.

Le conseil pourra par régloment changer
les bonics des dill'érents quartiers et mémo
en augmenter le nombre."

X. B. Tels que remplacées par 5S V. c. .")!.

Sanctionné le 12 janvier, 1895.

N. B. St-Henri fut érigé en corporation de
ville par pnx'lamation du 21 décembre, 1874,

et organisé le 23 février, 1875. en vertu de
l'acte 38 V. c. 72.

MOINS : Les limites du village de Ste-Cunégon-
de, par iQ V, c, 42.

La paroisse de Notre-Dame de

Bonsecours.

Bornée à l'est, par le canton (t augmenta-
tion de Grenville ; au sud, par la rivière dfs

Ottawas ; à l'ouest, par la ligne ouest du
domaine seigneurial, le cordon est des terres

de la côte Saint Hyacinthe et le cordon des

teiTCs de St-Amédée ; et au nord, par les

terres qui ne sont pas concédées.

Tout le territoire compris dans la seigneu-
rie de " La Petite Xatioa à l'exception des
territoires détachés et fwmant les munici-
palités de Saint André Avellin, de Ste-Angé-
îique et de Montebello, a toujours formé et

forme depuis l'existence de cette mission,
une municipalité de paroisse sous le nom de
" La municipalité do la paroisse de X.-D. de
Bonsecours.

Annexion :

Détachée de St. .Angélique.

Proclamation du 23 octobre, 1894.

Tout le territoire de forme irrégulière,

renfermant tous les lots depuis le lot No.
cinq cent soixante-seize inclusivement, jus-

qu'au lot Xo cinq cent quatre-vingt-dix-sept
aussi inclusivement, les dits lots faisant par-

tie des plan et livre de renvoi du cadastre
officiel de la paroisse de Sainte Angélique.
Le dit territoire étant borné comme suit,

way, on the north side only ; thence it fol-

lows the line of the Grand Trunk Kailway,on
the south-east side, as far as the Côte St. Paul
road, which it follows as far as the Lachine
Canal, and thence follows the Lachine Canal
as far as the Grand Trunk iron bridge.

The council may, by by-law, change the
limits of the various wards and also increase
the numl)er thereof."

X. B. As replace<l by oS V. c. 51. Assented
to on the 12th Januar}-, 1895.

N. B. 8t. Henri was erected into a town
corporation by proclamation of the 21st De-
cember, 1874, and organized on the 23rd
February, lb75, under the act 38 V. c. 72.

MINUS : The limits of the village of Ste. Cuné-
gonde, by 40 V. c. 42.

The parish of Notre-Dame de

Bonsecours.

Bounded on the east, by the township and
augmentation of Grenville ; on the south by
the Ottawa Kiver ; on the we-<t, by the west-
ern line of the .seigniorial domain, the east-

ern cordon of the lands of the Côte St. Hya-
cinthe, and the cordon of the lands of St.

Amédéo ; and on the north, by the uncon-
ce:led lands.

All the tcrritorj' Cf^mprised within the
seigniory " La Petite Nation " with the
exception of the territorits detached and
forming the municipalities of St. André
Avelin, of Ste. Angélique and of Montebello,
has aTways formed and forms since the
establishing of that mission a parish munici-
pality under the name of "The municipality
of the parish of X.-D. de Bonsecours.

Annexation

Detached from St. Anglélique.

Proclamation of the 23rd October, 1894.

All the territory of irregular outline, com-
prising all the lots f.'-om the lot Xo. five hun-
dred and seventy-six inclusively, to lot Xo.fivo
hundred and ninety-seven also inclusively,
said lots forming part of the plan and book of
reference of the official cadastre of the parish
of Sainte Angélique. Said territory being
bounded a^ follows, to wit : on the north by



— 302 —
savQÎr : vers le nord, par la Côte Saint Amé-
dée ; vers l'est, par les lots Nos. deux cent
quatre-vingt-trois et deux cent quatre-vingt-

(patre du cadastre officiel de la paroisse de
Notre-Dame de Bonsecours ; vers le sud, par

la Côte du Front, de la paroisse Saint Angéli-

que ; enfin à l'ouest, par la Côte Saint Anié-

dée, de la susdite paroisse de Saint Angélique.

La dite partie de la paroisse de St-Angélique

a être annexée à la paroisse de Notre-Dame-
de-Bonsecours, formant un territoire d'environ

dix-sept cent quatre-vingt-dix-sept arpents en

superficie, ])lus ou moins.

La ville de St-Laurent.

Détacîiéc de la paroisse de
St-Laureut.

56 \. C. M SKHCWOHUt Vt 21 Vt\IH\tV^. AB'SS.

La ville Saint-Laurent comprendra le ter-

ritoire suivant, savoir :

Cette partie de la dite paroisse de Saint-

Laurent qui .se trouve bornée au nord-est,

par la partie restante du numéro 251 du ca-

dastre, le chemin de la côte Sainte Margue-
rite, les numéros 373, 375, la partie restante

du numéro 40('), le chemin de la côte Saint
Laurent et le numéro 613; vers le sud-est,

par le chemin de côte St-Lauront, le No.
(jll, le chemin public et le chemin de
la côte de Lieisse ; vers le sud-ouest, par le

numéro 583, le chemin de la côte do Liesse,

les numéros 4(j(), 454, 465, le chemin de la

côte Vertu et la partie restante du numéro 242;

vers le nord-ouest, par le ruisseau l\!uml)eau.

Cette ville sera divisée en deux parties;

la partie est et la partie ouest
;

La partie est comprendra cette partie de
la ville, à partir inclusivement de la ligne

de division entre les propriétés de M. Benja-

min Edouard Gohier (No. 433 du cadastre),

d'un côté jusqu'à l'extrémité de la ville ; et

la partie ouest comprendra cette autre partie

de la ville, à partir de la ligne do division

entre les propriétés de Fabien Filiatreault

(No 434 du cadastre), d'un côté jusqu'à l'ex-

trême ouest aussi de ladite ville.

N. B. Pour toute annexion, voir : section

32 du mémo acte.

the Côte Saint Amédée, on the east, by lots

Nos. two hundred and eighty-three and two
hundred and oiglity-four of the official cadas-
tre of the parish ofNotre-Dame de Bonsecours;
on the south, by the Côte du Front, of the
parish of Sainte Angélique ; lastly to the west,
by (he Côte Sainte Amédée, of the a foresaid
parish of Sainte Angélique.

The said part of the parish of Sainte Angé-
lique to be annexed to the parish of Notre-
Dame de Bonsecours, forms a territory of
about one thousand seven hundred and
ninety seven acres in superticies,mcrc or less.

The town of St. Laurent.

Dotachod from the parish
of St. Laurent.

56 M. C. 5'3 NSStUTtO TO THE 'n^^A ÇtE^\i^^\, AS^Î.

The town of St. Laurent shall comprise the
following territory, to wit :

That portion of the said parish of St. Liiu-

rent which is l^ounded on the north-east, by
the remaining portion of number 251 of the
cadastre, tlie Côte St. Marguerite road, num-
bei-s 373, 375, the remaining portion of 406,

Côte St. Laurent road and number 613 ; on
the south-east, by the Côte St. Laurent "road,

number 611, tb.e public highway, and Côte
de Liesse road ; on the soutli-west, by num-
ber 583, Côte de Liesse road, numbers 466,

454, 465 the Côte Vertu road, and the remai-
ning portion of number 242 ; on the nortli-

wast, by the Raimbeau stream.

The town shall 1)0 divided into two parts :

the east part and the west part.

The east part shall comprise that portion
of the town, starting from the division line

between the properties of Benjamin Edouard
Gohier (No. 433 of the cadastre) on the one
side, inclusively, to the extremity of the
town.
The west part shall comprise the other

portion of the town starting from the divi-

sion line between the properties of Fabien
Filiatreault (No. 434 of the cadastre) on the
other side, to the extreme west of the town.

N. B. For all annexion, vide : section 32 of

same act.
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La paroisse de Ste. Angélique.

nétachée de X. D.
Bousecoars.

The parish of 5t Angélique.

Detached from >'. D.
de Bousecours.

Proelaiiiatlon du 19 août, 18S9.

Formée de cette partie de la seigneurie de
la Petite Xation, communément appelée le

haut de la Petite Xation, comprendra les

côtes ou rangs suivants :—St. Amédée, St.

Victor, Les Cascades. St. Hyacinthe, du Mou-
lin, Chemin Papineau, St. François, St.

Charles, Baie Xoire, Baie du Grand Campe-
nitnt. Grande et Petite Presqu'îles, compo-
sant le tief Plaisance, Islc Arrowson, la pénin-

sule de QuimV)y, les établissements à l'est de
la Rivière Kouge et enfin toute cette partie

de la côte, en front, le long du rivage jusqu'à

l'ouest de la ligne du domaine seigneurial,

depuis et compris le lot Xo. 37 ou supposé
tel, anciennement la propriété de feu Robert
Cole, jusqu'à la Baie Xoire, et sera bornée
comme suit :

—

en front, vers le sud, par la

rivière Ottawa ; vers le nord, par la Rivière

de la Petite Xation, commençant au point

d'intersection do la ligne ouest do la sei-

gneurie avec la dite Rivière de la Petite

Xation ; vers l'ouest, par la ligne seigneu-
riale jusqu'à l'intei-section de la Rivière
Petite Xation ; vers l'est et le nord, par la

ligne ouest du domaine seigneurial jusqu'à

la profondeur des terres sur le front de la

dite seigneurie ; et de là, suivant le bout est

des terres de la Côte St. Hyacinthe, et le bout
des terres de St. Amédée, et l'extrémité

actuelle des terres situées sur la rive est de
la Rivière Rouge.

MOINS : Cette partie annexée a X. D. de Bonse-
''ours, parproclamation du 23 octobre, 189i.

La paroisse de Saint-Andre Avellin.

Détachée de N. D. de
Bonsecours.

Proelaniation du 24 août, 1872.

Bornée au sud, par la Rivière Petite

Xation, qui la sépare de la paroisse de Saint-

Angélique ; à l'ouest, par l'augmentation de
Lochaber et par le canton de Ripon ou
paroisse de Saint-Casimir ; au nord, par la

même dite paroisse de Saint-Casimir et par
le canton de Suffolk ; et en dernier lieu, à

l'est, par la ligne qui la sépare de cette partie

de la seigneurie tenue en franc alleu et partie

de la parcjisse de Sainte-Angélique, et par la

rivière Petite Xation.

Proclamation of the 19th August, 1859.

Formed of that part of the seigniory of
Petite Xation, commonly called the upper
part (le haut) of Petite* Xation, shall com-
prise the following côtes or ranges : St. Amé-
dée. St. Victor, the Cascades, St. Hyacinthe,
du Moulin, Chemin Papineau, St. François,
St. Charles. Baie Xoire, Baie dû Grand Cam-
pement, Grande et Petite Presqu'îles, com-
posing the fief Plaisance, Isle Arrowson, the
peninsula of Quimby, the settlements to the
east of the River Rouge, and finally all that
part of the côte in frtnt, along the shore, to
the west of the line of the seigniorial domain
from and including the lot X'o. 37, or suppo-
sed to be such, formerly the property of the
late Robert Cole, to Baie Noire, and' shall be
bounded as follows :—in front, towîirds the
south, by the River Ottawa ; towards the
north, by the River Petite Xation, cemmen-
cing where the west line of the seigniory is

intersected by the said River Petite'Xati'on
;

towards the west, by the seigniorial line as
far as the intersection of the River Petite
Xation ; towards the cast and north, by the
west line of the seigniorial domain to the
depth of the lands in front of the seigniory

;

and thence, following the eastern end of the
lands of côte St. Hyacinthe, and the end of
the lands of Saint Amédée, and tlic present
extremity of the lands situate on the eastern
bank of the River Rouge.

MINUS : Tliatpart annexed to N. D. de Bonse-
cours, by Proclamation of the 23rd October, 1894.

The parish of St. Andre Avellin.

Detached from N. D. de
Bonsecours.

Proclaniation of the 24th August, 1872.

Bounded to the south, by the river Petite
Xation, which separates it from the parisli
of Ste. Angélique ; to the west, l)y the gore
of Lochaber and by the township of Ripon
or parish of St. Casimir ; to the north, by the
said parish of St. Casimir and l)y the town-
ship of Suffolk ; and lastly, to the east, by the
line which separates it partly from that por-
tion of the seigniory held under the tenure
of " franc alien, '' and partlj' from the parish
of Ste. Angélique and by the river Petite
Hation.
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Organisée en inunicipalité le 1er juillet 1855,

en vertu de l'acte 18 V. c. 100.

Organized into a municipaliti/ on the 1st July
1855, lender the ad 18 V. c. 100.

Le village de Senneville.

Détacln'-e de Ste Anno
du Bout cls l'Ile.

Bornée à l'ouest et au nord par la rivière

Ottawa ; au nord-est, par la ligne do démar-
cation séparant la dite Côte Nord de Sainte-
Anne de la paroisse de Sainte-Geneviève ; au
svid et à l'est, par la ligne de démarcation
séparant la dite Côte Nord de Ste-Anne de la

partie de la paroisse de Ste-Anne du Bout de
l'Ile, connue sous pie nom de Côte Ste-Maric,
et de la municipalité du village de Ste-Anne
de Bellevuo, ainsi que de l'Ile dite " Gird-
wood's Island " et autres petites îles adja-

centes aux dites limites.

N. B. Pour la première élection du maire
et des conseillers, voir : 59 V. c. 57, s. 1.

Sanctionné le 21 décembre, 1895.

La paroisse de Ste. Dorothée

DOtachéP rtc St. Martin
et de Ste. Rosr.

Proclamation du 9 août, 1869.

Bornéo au sud, par la rivière des Prairies
;

à l'ouest, par l'extrémité est du lac des Deux-
Montagnes ; au nord, par l'arrière limite
trait-quarré des terres du bord de l'eau dans
la paroisse de Ste-Kose, et de celle de la peti-

te Ste-Rose ; à l'est, par la ligne tirée de la

dite arrière limite trait quarré, et continuée
comme une ligne droite jusquà la rivière des
Prairies susdite, passant par la ligne nord
nord-est des terres maintenant en possession
de la veuve Pascal Champagne dit Landegra-
ve, dans la Côte St-Antoine, dans la Grande
Côte St. Martin, nord du chemin, la terre qui
était occupée par Pierre Champagne dit

Landegrave, et au sud du dit chemin par Joa-

chim Bigras, dans le rang sur le bord de
l'eau, actuellement en possession de Louis
Tailleier et de Marcel Laurin, le tout inclu-

sivement.

The village of Senneville.

Detached from Ste Aune •

du Bout de l'Ile.

Bounded to the west and north by the river
Ottawa ; to the north-oast, l)y the boundary
line separating the said Côte Nord de Ste.

Anne from the parish of Ste. Geneviève ; to

the south and east, by the boundary line
separating tlie said Côte Nord of Ste. Anne
from that part of the parish of Ste. Anne du
Bout de rile known as Côte Ste. Marie, and
Irom the municipality of the village of Ste.

Anne de Bellevue, together with the island
known as Girdwood's Islands, and other small
islands adjacent to the said limits.

N. B. For the iirst election of the mayor
and of the Councillors, vide : 59 V. c. 57, s. 1.

Assented to the 21st December, 1895.

The parish of Ste. Dorothée.

RetichPd from St. Martin
and Ste. Itose.

Proclamation of the 9th August, 1869

Bounded on the south, by Rivière des
Prairies, on the west, by the eastern extre-

mity of the Lake of Two Mountains ; on the
north, by the rear limit of the lands borde-

ring the water edge in the parish of Ste-Rose,

and those of La Petite Rose ; on the east, by
the line drawn from the said rear limit and
continued straight as far as Rivière des Prai-

ries aforesaid, passing by the north north-

east line of the lands now held by the widow
Pascal Champagne dit Landegrave, in the St

Antoine Côte, in the Grande Côte St-Martin,

north of the road, the land occupied by
.Pierre Champagne dit Landegrave, and on the
south of the said road by Joachim Bigras, in

the range adjoining the water, and actually

occupied by Louis Taillefer and Marcel Lau-
rin, the whole inclusively.
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Le village de Dorval.

Défachée de Si. Michel
de Lacliiii-».

Le villngo de Dorval comprendra le terri-
toire suivant, savoir :

Cette partie de la ditQ paroisse des Saints-
Anges de Lachine qui se trouve bornée au
nord par la ligne de chemin de ter exploité
par la compagnie du chemin de fer du Pacifi-

que Canadien, à l'est par la ligne est du lot
No. 899 de la dite paroisse, et au sud par le

fleuve Saint-Laurent ou lac Saint-Louis, avec
et y compris lea îles Dorval, Dixie, Bushy et
autres îlots compris dans les dites limites.

The village of Dorval.

La ville de St. Louis du Mile-End.

Détachée de la Côte St. Louis-

Limites du village :

Borné au sud-ouest, par la municipalité du
village d'Outremont ; au nord-ouest, par la

municipalité de St. Laurent ; au sud-est, par
la municipalité du village Saint-Jean-Bap-
tiste ; et au nord-est, par le reste do la muni-
cipalité du village de la côte St. Louis qui
sera_ divisé de la nouvelle municipalité, à
partir du village St-Jean-Baptiste, partie par
le chemin des Tanneries ou la rue Carrière,
partie par la ligne de profondeur des empla-
cements du côté nord-est de la rue Robin, et

de là, par une ligne droite et parallèle à la

rue Rol)in allant jusqu'à la municipalité de
St. Laurent.

Erigée en ville par 59 T''. c. 55. Sandionnê le

21 décembre, 1895.

La ville sera divisé en trois quartiers,
savoir : le quartier Ouest, le quartier E.st et
le quartier Centre. Le conseil pourra, par
règlement, augmenter le nombre de ces quar-
tiers et en changer les^ délimitations, quand il

le jugera convenable.

Le quartier Ouest comprendra tout le terri-

toire, depuis l'extrémité ouest de la munici-
palité jusqu'au centre de la rue Saint-Laurent,
et depuis l'avenue Mont-Royal jusqu'aux
limites nord de la municipalité.

Le quartier Centre comprendra tout le ter-

ritoire à partir du centre de la rue Saint-

20

Detached from St. Michel
de Lachine.

bS 56 ^J. C. 60 NSStV^TtO TO THE 2Mh iVJHt, \S32.

The village of Don-al shall include the
following territory-, to wit :

That portion of the said parish of Saints-
Anges de Lachine, bounded on the North, by
the line of railway operated by the Canadian
Pacific Railway Company ; on the East, by
the eastern boundary of lot No. 899 of the
said parish ; on the West, by the limits of
the said parish ; on the South, hj the river

St. Lawrence, or Lake St. Louis, together
with the islands of Dorval, Dixie, Bushy and
other small islands within the said limits.

The town of St. Louis du flile-End.

Detached from Ccte St-Louis,

Limits of the village :

Bounded to the south-west, by the munici-
pality of the village of Outremont ; to thf
north-west, by the municipality of St-Lauren •.

to the south-ea.st, by the municipality of St.

Jean-Baptiste village ; and to the north-east,

by the remaining portion of the municipality
of the village of La Côte St. Louis, whicli

shall be separated from the new municipality
at a point commencing at the village of St.

Jean-Baptiste, partly by the Tanneries road
or Carrière street, partly by the side line of

the lots on the north-east side of Robin
street, and thence by a straight line parallel

to Robin street extending to the municipa-
lity of St-Laurent.

^\ N. c. 29 Ksstu-^to AO TWt 9t\\ uk^^ch, ^îl3î>

Erected into a town, by 59 V. c. 55.

to the 21st December, 1S95.

Assented

Tlie town shall be divided into three wards,

to wit : the west ward, the east ward and the
centre ward.
The council may, by by-law, increase the

number of such wards and alter all bounda
ries thereof whensoever it deems expedient.

The west ward shall comprise all that ter-

ritory from the western extremity of the
municipality to ihe ce itre of St. Lawrence
street, and from Mount Royal Avenue to the
northern limit ot'th^i municipality.

The C3ntre ward shall comprise all that ter-

ritory frcm the centre of St. Lawrence street;
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Laurent, jusqu'à, la profondeur des lots situés

isur le côté est de la rue Hypolite et les lots

situés des deux côtés de la rue Casgrain,

depuis l'avenue Mont-Royal jusqu'aux limites

nord de la municipalité.

Le quartier Est comprendra tout le terri-

toire situé à l'est du quartier Centre de la

municipalité, depuis l'avenue Mont-Royal
jusqu'aux limites nord de la municipalité.

La paroisse de Ste. Rose de Lima.

Proclamation du 28 septembre, 1843.

Comprendra une étendue de territoire d'en-

viron 4J lieues de longueur sur une lieue au
moins dans sa plus grande largeur, bornée
comme suit ; au nord, par la rivière Mille-
Isles ; au sud et au sud-ouest, par la paroisse
de_ St. Martin ; à l'est, par la paroisse de
Saint-Vincent, comprenant dans la présente
circonscription les terres de Jean-Baptiste
Charbonneau, Jean-Bapt:.ste Ethier pour Jac-
ques Dufour, Joseph Cliarljonneau, fils et

Erançois Boyer dit la Déroute, formant partie
de la côte St. Elzéar ; au nord-est, parla ligne
de Terrebonne qui pa.sse sur le rang de la

rivière entre les terres de Jean-Baptiste
Ethier et Roger Marshall, et à la concession
adjoignante appelée Côte des Perrons, à la

ligne nord-est do la terre de Vincent Paquet.

MOINS : Les limites du village de Ste. Rose, par
proclamation du 13 mars, 1857.

MOINS : La partie annexée au village de Sainte-
Rose, par 41 V. c. 25.

MOINS : Cettepanie comprise dans Ste. Doro-
thée, par proclamation du 9 août, 1869.

Le village de Ste-Rose.

D>:4achée de Ste-Rose
de Lima.

Proclamation du IS mars, I8S7.

Une étendue de terre bornée comme suit :

vers l'ouest, par la propriété de Michel Joly,

par lui acquit des héritiers Pierre Sauriol
;

vers l'est, par la propriété de Paul Desjardins,
iils de Joseph ; vers le nord, par la rivière

Jésus, depuis la propriété du dit Michel Joly,

jusqu'à la propriété de la veuve Jean Cadicux
;

de là, par une droite ligne commençant à un
arpent au nord de la dite maison de la dite

veuve, et prolongée jusqu'à la terre du dit

to the depth of the lots situated on the cast

side of Hypolite street and the lots situated
on both sides of Casgrain street from Mount
Royal Avenue to the northern limits of the
municipality.

The east ward shall comprise all the terri-

tory situated to the east of tlie centre ward
of the municipality from Mount Royal Ave-
nue to the northern limits of the municipa-
lity.

The parish of Ste. Rose de Lima

Proclamation of the 28th September, 1848.

Shall comprise an extent of territory of
about 4i leagues in length, l^y one league at
least in its greatest breadth, bounded as fol-

loM's ; on the north, by the river Mille-Isles ;

on the south and south-west, by the parish of
St. Martin ; and the east, by the parish of St.

Vincent, comprising in the present circums-
cription the lands of Jean Baptiste Charbon-
neau, Jean-Baptiste Ethier for Jacques
Diifour, Joseph Cliarbonneau, Ills, and Fran-
çois Boyer dit la Déroute, forming part ofthe
Côte St. Elzéar ; on the north-c«ast, by the
line of Tcrrebfinne which passes on the range
of the river between the lands of Jean-Bap-
tiste Ethier and Roger Marshall, and at the
adjoining concession called Côte des Perrons,
to the north-east line of the land of one Vin-
cent Paquet.

MINUS : The limits of the village of Ste. Rose,
by proclamation of the 13th March, 1857.

MINUS : That part anneted to the village of Ste.
Rose, by 41 V. c. 25-

MINUS : That part comprised in Ste. Dorothée,
by proclamation of the 9tli August, 1869.

The village of Ste. Rose.

Detached from Ste. Eose
de Lima,

Proclamation of the lUth March, 1837.

A tract of land bounded as follows : to-

wards the Avest, by the property of Michel
Joh', acquired by him from the heirs Pierre
Sauriol ; towards the east, by the property
of Paul Dosjardins, son of Joseph ; towards
the north, by the River Jésus from the pro-
perty of the said Michel Joly, to the proper-
ty of the widoAV Jean Cadieux ; thence, by a
straight line commencing at one arpent north
of the house of the said widow, and prolong-
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Pii'Jl Desjardins, à une distance de 4 arpents
au nord du chemin sur la base de la Grande
Côte ; vers le sud, par une droite ligne à une
distance de 4 arpents du dit chemin de base,

commençant à la terre du dit Paul Desjar-
dins et prolongée jusqu'à une distance de 2

arpents de la montée du côté d'en bas du vil-

lage, à une distance de 4 arpents du dit che-
min de base, aussi par une ligne copimençant
à 2 arpents au nord-est de la dite montée de
la partie d'en bas du village, et à une distan-

ce de 10 arpents du dit chemin de base, et de
là, prolongée en droite ligne jusqu'à la ligne

noril-est de la propriété d'André Dcsjardins,

encore à la même distance de 10 arpents du
dit chemin de base ; aussi par une ligne

droite qui part do là, mais à une distance de
4 arpents seulement du dit chemin de base
et de là, se prolongeant jusqu'à la terre du
dit Michel Joly, encore à la distance de 4
arpents du dit chemin de base.

Annexion
;

Détachée de S'.e. Rose
de Lima.

lo. Le terrain appartenant à Isaïe Ouimet,
portant le numéro 47 des plan et livre de
renvoi officiels de la municipalité de la pa-

roisse de Ste-Rose ; 2o le terrain de Joseph
Ouimet, portant le numéro 48 des plan et livre

de renvoi officiels de la municipalité de la

paroisse de Ste-Rose ; 3o le terrain de Joseph
Rivet et de André Balthazar Giguère, étant

le numéro 49 des plan et livre de renvoi offi-

ciels de la municipalité de la paroisse de

Ste-Rose ; 4o le terrain de Joseph Cyr, por-

tant le numéro 50 des plan et livre de renvoi

officiels de la municipalité de la paroisse de
Ste-Rose.

Û^^M.C.2ÔSKUC^\0UWt VtQ ^\RS,\Ç)ia.

La ville de Lachine.

Détachée de St-Michel de
LachJne.

La ville de Lachine comprendra le terri-

toire suivant savoir : du côté ouest, tout le

territoire qui s'étend à partir de la ligne de

séparation entre le territoire appartenant à

Alfred Brown, et André Latour, sur le lac

Saint Louis, dans la paroisse de Lachine et

remontant de là, entre la ligne de séparation

des terrains du dit André Latour et du Doc-

ed to the land of the said Paul Dcsjardins, at
the distance of 4 arpents northward from the
road on the base of Grand concession (grande
côte ; towards the south, by a straight line at
a distance of 4 arpents from the said base
road, commencing from the land of the said
Paul Desjardins and prolonged to within 2
arpents of the by-road (montée) from the
loAver part of the village at the same distance
of 4 arpents from the said base road ; also by
a line commencing at 2 arpents to the north-
east of the said by-road, I'rC'm the lower part
of the village and at the distance of 10 ar-

pents from the said base road, and thence,
prolonged in a straight line, as far as the
north-east line of the property of André Des-
jardins, still at the same distance, of 10 ar-

pents from the said base road ; also by a
straight line commencing therefrom, but at
only 4 arpents distance from the said base
road, and thence prolonged to the land of the
said Michel Joly, still at the distance of 4 ar-

pents from the said base road.

Annexation :

Detached from Ste Rose
de Lima,

1st, that certain lot of land belonging to
Isaïe Ouimet, being number 47 of the official

plan and book of reference for the municipa-
lity of the parisli of Ste. Rcse ; 2nd, that cer-

tain lot of land belonging to Joseph Ouimet
being number 48 of the official plan and book
of reference for the municipality ofthe parish
of Ste. Rcse ; 3rd, that certain lot of land, the
property (if Joseph Rivet and of André Bal-
thazar Giguère, being number 49 of the offi-

cial plan and l)ook of reference of the muni-
cipality of the parish of Ste. Rose ; 4th, that
certain lot of land, the property of Joseph
Cyr, being number 50 of the official plan and
book of reference for the municipality of the
parish of Ste. Rose.

The town of Lachine.

Detached from St Michel
de Lachine.

The town of Lachine shall compri.se the
following territory, to wit : on the western
side, all that tract of land lying from the
division line between the property belonging
to Alfred Brown, and that of André Latour,
on lake St. Louis, in the parish of Lachine

;

and going up thence, through the division
line between the lam's of said André Latour
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tear Ch arîos Brewster, jus :-lu'au Ch'^niin de
fer du Grand-Tronc ; de là, suivant le dit

chemin de fer vers l'est, jusqu'à la ii;4ne de
séparation entre le terrain de James Park et

Edward Wilgress, dessondant ensuite dans la

dite lisne, jusqu'à la bortie nord-est du villa-

ge de Lachine ; et de plus, tout le territoire

du dit village de Lachine, tel qu'il existe
actuellement.

Description du vi liage
ie Lachine.

Pi^OGlamation du 24 août, 1848.

Borné et limité comme suit savoir : en
front, au sud, par le fleuve St-Laurent ; en
profondeur, au nord, par un certain ravin
(baissière) et partie par la ligne nord du
terrain du chemin a rails de Lachine ; d'un
côté, vers l'est, par la ligne servant de borne
ouest à la terre de P. Edward Wilgress ; et du
côté ouest, par la ligne servant de borne est

à la terre do Andrew Leishman. Partant du
fleuve St-Laurent, dans la ligne est susdite
de la terre de Andrew Leishman,étant la ligne

de séparation entre la dite terre et la terre de
Thomas Dawes; de là, courant nord,2 degrés 45
minutes est,astronomiquement,721 pieds fran-

çais ou 4 arpents et un pied, à la ligne nord
ou borne de profondeur du dit village ; de là,

longeant la dite ligne de profondeur, traver-
sant la dite terre de Thomas Dawes, jusqu'au
ravin (baif^sière) susdit ; et de là, continuant
à longer le dit r.ivin (baissière) traversant
les terres do Charles Deschamps, Toussaint
Décary, Joseph Bf-audria et Wm. McDonald,
85 degrés 30 minutes est, a8tr,.,nomiquement
nord,2210 pieds français ou 12 arpents deux per-

ches et 14 pieds ; et de là.sud, 84 degrés 45 mi-
nutes est,550 pieds français,éga lant à 3 arpents
et 10 pie Is, à la ligne nord susdite du terrain
du chemin à rails de Lachiîîe ; de là, lon-

geant la dite ligne, traversant les terres des
héritiers Mcintosh, Venatit Lapensée et

Daniel Duff, et du dit William McDonald,
sud, 82 degrés 45 minutes est, astronomique-
ment, 3131 pieds français, égalant 17 arpents
3 perches et 17 pieds, à la borne ouest de la

terre do P. Edward Wilgress susdite ; de là,

longeant la dite ligne étant la ligne de sépa-
ration entre la terre du dit P. Edward Wil-
gress et la terre de William McDonald, sud,

2 degrés 45 minutes ouest, astronomique-
ment au fleuve Saint-Laurent; de là, vers
l'ouest, longeant les sinuosités du dit fleuve

Saint Laurent, au point de départ. Le dit

village tel que ci-de.ssus circonscrit, conte-
nant 192 arpents et 92 perches, plus ou moins.

and Doctor Cliarîcs Brewster, to tlie Grand
Trunk Railway ; thence, following the said
railway in the eastern direction, to the divi-

sion line between the land of James Park
and that of Edward Wilgress ; then coming
down the said line, to the north-east bound-
ary of the village of Lachine ; and moreover,
all the territory of the said village of La-
chine, as it now exists.

Description of the viliajjre

of Lachino.

Proclamation of tlie 24th August, 1848.

Bounded and abutted as follows, to wit :

in front, on the south, by the River of St.

Lawrence ; in rear, on the north, partly by a
certain ravine (baissière) and partly by the
northerly line of the Lachine Railroad
ground ; on the side, towards the cast, by the
westerly boundary line of the land of P.
Edward Wilgress ; and on tlie west side, by
tlie easterly boundary line of the land of

Andrew Leishman. Beginning at the River
St. Lawrence, in the easterly line aforesaid
of the land of Andrew Leishman, being the
line of separation between the said land and
the land of Thomas Dawes ; thence, running
north, two degrcis forty-five minutes east,

astronomically, 721 feet Irench or 4 arpents
and one foot, to the north or rear boundary
line of the said village; thtnce, runningalong
the said rear line, traversing the said land of

Thomas Dawes, to the ravine aforesaid ; and
thence, in continuation along the said ravine,

traversing the lande of Charlts Descliamps,
Toussaint Décary, Joseph Bcaudria and Wil-
liam McDonald, astronomically north, 85
degrees 30 minutes cast, two thousand two
hundred and ten feet french or 12 arpents,

two perches and 14 feet ; and thence, south,

84 degrees 45 minutes east, 550 french feet,

equal to 3 arpents and ten feet, to the nortli-

erly line aforesaid of the Lachine Railroad
ground ; thence, along the said line, tra-

versing the lands of the lieirs Mcintosh,
Venant Lapensée and Daniel Duff", and ofthe
said William McDonald, astronomically
south, 82 degrees 45 minutes east, three thou-
sand one hundred and thirty-one feet fench,

equal to 17 arpents 3 perches and 17 feet, to

the westerly boundary of the land of P.

Edward Wilgress aforesaid ; thence, along
the said line, being the division line between
the land of the said P. Edward Wilgress and
the land of A^'illian McDonald, astronomic-
ally south, tAvo degrees forty-five minutes
west, to the River St. Lawrence ; thence,

wcstorlv, along the sinuosities of the said
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Annexion

penchée de St-Michol de
Lachiue.

La section deuxième de l'acte 36 V. c. 53,
est amendée.en remplaçant les mots " Edward
Wilgress," par les mots " Patrick McGee,
c'est-à-dire, jusqu'à la ligne orientale du
terrain du dit James Park."

La paroisse de St-flartin.

Proclamation du 16 août, 1842.

Comprendra quatre cent soixantc-et-onze
terres et cent quarante-neuf lots ou emplace-
ments, dans l'île Jésus, dftus le comté de
Terrebonne, qui seront bornés au sud, par la

rivière des Prairies ; au sud-ouest, par l'Ot-

tawa ; au nord et norJ-ouest, par Ja paroisse
de Sainte Rose ; et à Test et nord-est, par la

ligne paroissiale de Saint Vincent de Paul.

MOINS : Les limites di Ste-Dorothée, par pro-
clamation du 9 août, 1863.

Le viilaga de Ste. Genevieve.

Détachée do la paroisse de
Ste Geneviève.

Proelaiiiation du 9 juin, 1859.

Sera borné comme suit :

—

en front, au nord,

par la rivière des Prairies ; d'un côté, vers le

nord-est, par la ligne qui sépare 1< s terres

d'Etienne Théoret et de Narcisse Prévost,
jusqu'à un point sur la dite ligne qui sera à
3 arpents au sud de la dite rivière ; en arrière,

partie par une ligne qui seni tirée du point
ci-haut mentionné, jusqu'au coin nord-est de
la terre do François Brunet, fils de Joseph, et

partie par la ligne qui .sépare le lot de terre
en dernier lien mentionné de la terre de
François Hyacinthe Brunet, jusqu'à un cer-

tain point sur la dite ligne qui sera à 5
arpents au sud du dit coin nord-est du lot de
terre susdit du dit François Brunet. et partie

Eiver St. Lawrence, to the place of beginning.
The said villnge as hereinabove circum-
scribed, containing one hundred and ninety-
two arpents and ninety-two perches, more or
less.

Annexation :

Petafhed from St Michel de
Lacliine

Section two of the act 3G V. c. 03, is amen-
ded substituting to the words " Edward
Wilgress," the words " Patrick McGee, that
is to say, up to the eastern line of the land of
said James Park."

aÇi 'J- C. 7?» KSStH^tO TO THE TiAY. ftB^Vi K\\\ , ^a^o

The parish of St. Martin.

Proclamation of the 16th August, 1842,

Shall comprise four hundred and seventy-
one lands and one hxmdred and forty-nine

lots or emplacements, in the Isle Jesus, in

the county of Terrebonne, which shall be
bounded, on the south, by the Eiver des
Prairies ; on the south-west, by the Ottawa ;

on the north and north-west, by the parish

of Ste. Ecse ; and on the east and north-east,

by the parochial line of the y^arii^h of Saint
Vincent de Paul.

ç^oc\.KVvK"^\OH OT -sHt ^8^H iMHt ^a^b.

MINUS : The limits of Ste. Dorothée, by procla-
mation of the 9th August, 1869.

The village of Ste. Genevieve.

PftachPd from the parish
of ste GeneviCvc.

Proclamation of the Cth June, 1859.

Shall be bounded as follows : in front, on
the north, by the Eiver des Prairies ; on one
side, towards thcncrth-east, by the line which
separates the Jands of Etienne The'orct antl

Narcit se Prévost, to a certain point in the
said line that shall be 3 arpents south of the
said river ; in rear, partly by a line which
shall be runneel froçi the lastmentioneel point,

as far as the north-east corner of the land of
François Brunet, son of Joseph, anel partly by
a line which separates this last mentioned
lot of land from that of François Hyacinthe
Brunet, to a certain point in the said line

which i-hall be 5 arpents south of the said

north-east corner of tlio lot of land aforesaiel
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par la ligne qui partira du point eu dernier
lieu mentionné, et traversera successivement
le dit dernier lot du dit François Brunet,coux
de François Brunet, fils d'Amabic, de Tous-
saint Brunet, la route de St. Cliarles, et de là,

suivant la ligne c^ui sépare en arrière les

eniplacements de Jeau-I3aptiste Eodicr dit
Saint-Martin du lot de terre susdit do Joachim
Daoust, senior, jusqu'à la ligne nord-est d'une
autre terre appartenant an dit François
Brunet, fils d'Amable, adjacent aux dites
terres do.^ dits Jean-Baptiste Ecdier et
Joachim Daoust, et de l'autre côté, par la

ligne nord est du dit 2d lot de terre, apparte-
nant au dit François Brunet, fils d'Amable,
prolongée jusqu'à la Rivière des Prairies.

of the said François Brunet, and partly by a
line which shall start I'rom the last mentioned
point, and ti averse successively the said last

mentioned lot of the said François Brunet,
these of François Brunet, son of Amable, of
Tcmssaint Briinet, the by-road (route) of St.

Charles, and thence, following tlie line which
separates the rear of the lot (emplacement)
of Jean-Baptiste Eodier dit Saint-Martin,
from the alorosaid lot of land of Joachim
Daoust, senior, to the north-east line of ano-
ther land belonging to the said François
Brunet, son of Amable, adjacent to the said
Joan-Baptisto Rodier and Joachim Daoust

;

and on the other side, by the north-east line

of the said 2d lot of land appartaining to the
said François Brunet, son ot Amable, prolon-
ged to the River des Prairies.

Le village de St. Joachim de la Pointe

Claire.

The village of St. Joachim de la Pointe

Claire.

Détaché de St. .ToacJiim
do la Pointo Claiiu.

Proclamation du 2 septennbre, 1834.

Sera borné par les limites suivantes : on
front, par cette partie du fleuve St-Laurent,
appelée lac St-Louis ; en profondeur, par le

résidu des terres qui eont situées cent pieds
de l'autre côté du Chemin de Fer du Grand-
Tronc ; d'un côté, au sud-ouest, par la ligne
de division entre les terres Nos. 49 ot 50,

appartenant à Gabriel Valois ; et de l'autre

côté, au nord-C3i, par la ligne de séparation
entre le collège «t la veuve Vital Mallet d'un
côté, et Félix Brunet de l'autre côté. Les
limites du dit village comprenant une super-
ficie totale de 273 arpents 17 perches et 40/ 100,

plus ou moins, mesure française, comme suit :—la ligne do limite au sud-ouest, courant
nord, 15 degrés 30 minutes ouest, astronomi-
quement, et de 2,008 pieds de longueur ; colle

du nord-ouest, courant nord, 70 degrés 30
minutes est. et étant de 2,895 pieds de lon-

gueur ; celle du nord-est, courant sud, 15
degrés 80 minutes est, et étant de 2,900 pieds
de longueur ; la limite du sud-est, étant le

Lac Saint-Louis.

Annexion

Détachée de la paroisse
de St Joachim de Ix Pointa
Claire.

Les propriétés connues sous les numéros
vingt-neuf, vingt-neuf A, trente, trente et un,
trente-doux, trente-trois, trent^-quatre,trente*

Detached from St. Joachim
de la Pointe Claire.

Proclamation of the 2ncl September, I8S4.

Shall be bounded by the following limits :

in front, by that part of the river St. Law-
rence, called Lake St. Louis; in depth, by the
rem.ainder of the lands lying 100 1 cet on the
other side of the Grand Trunk Railway ; on
one side, to the south-west, by the line of

division between the lands Nos. 40 and 50
belonging to Gabriel Valois ; and on the
other side, to the north-east, by the line of

separation between the college and Avidow
Vital Mallet on one side, and Félix Brunet
on the other side. The limits of the said

village comprising a total area of 273 arpents

17 perches and 40/100, more or less, french
measure, as follows :—the boundary line on
the south-west, running north, 15 degrees 30
minutes west, astronomically, being of 2,008

feet in length ; that on the north-west, run-
ning north, 79 degrees 30 minutes east, and
being of 2,805 feet in length; that onthe
north-east, running south, 15 degrees 30 minu-
tes oast, and being of2,0C0 feet in length;
the limit on the south-cast being Lake St.

Louis.

Annexation :

Detached from the parish
of St. Joachim de hi Pointe
Claire.

The immoveables known as number twen-
ty-nine, twenty-nine A, thirty, tliirty-one,

thirty-two, thirty-three, thirty-four, thirty-
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cinq, trcnte-six,trente-sept,trente-huit,trente-
neuf, quarante, quarante et un, quarante-
deux, quarante-trois, quarante-cinq, qua-
rante-six, quarante-sept, quarante-huit et

quarante-neuf des plan et livre de renvois
officiels de la paroisse deSaint-Joachiin delà
Pointe Claire, ainsi que le chemin de Saint-
Jean jusqu'à la hauteur des dites terres, le

dit territoire ainsi annexé se trouvant borné
comme suit : au sud, par le fleuve Saint-

Laurent et par la muiiicipalité du dit village,

au nord par Godel'roy Daoust, Charles B.
Daoust et Léon Charlebois, (terrain des Côtes
Saint-Charles et Saint-Jean), à l'ouest parla
route conduisant à la Côte Saint-Charles, et à
l'est p^r le numéro cinquante des dits plan
et livre de renvois officiels, propriété de O.
Legault ; laquelle résolution a été approuvée
par le Lieutenant-Gouverneur en Conseil
suivant avia reçu le vingt-huit novembre
dernier.

Résolution approuvée par Ordre en Conseil
le 23 novembre, 1889.

five, thirty-six, thirty-seven, thiity-eight,

thirty-nine, forty, forty-one, forty-two, forty-

three, forty-five, forty-six, forty-seven, forty-

eight and forty-nine of the official plan and
book of reference of the parish of Saint

Joachim de la Pointe Claire, together witli

part of Saint John's Road, on the length of

said immoveables, the said territory so

annexed being bounded : on the south by the
river Saint Lawrence and by the municipality
of said village ; on the north by Godefroy
Daoust, Charles B. Daoust and Léon Charle-

bois (lands of Saint Charles and Saint John's
Roads,) on the west, by Saint Charles Montée
and on the east, by number fifty of said

official plan and book of reference, the prop-

erty of O. Legault ; which resolution has
been approved of by the Lieutenant Gover-
nor according to notice received by the
undersigned on the 28th of November last.

Resolution approved bv Order in Council,

on the 23rd Xovember, 1889.

riunicipalite de St. Francois de Salles. ! The parish of St. Francois de Salles.

Edits et ordonnances du 3 mars 1722.

L'isLE JESUS.—L'étendue de la paroisse de
St. François de Salles, située en la dite île,

sera d'une lieue de chaque côté, savoir : une
lieue sur la Rivière des Prairies, en remon-
tant jusqu'à l'habitation de Charles Dazé,
icelle comprise, et une lieue sur la Rivière
Jésus, dite de La Chenaye, en remontant jus-

qu'à l'habitation de René Caillet, aussi icelle

comprise ; et sur les représentations des sei-

gneurs et habitants de la dite île, il leur est

permis de faire construire au-dessus de la

dite lieue deux églises paroissiales, l'une du
côté de la Rivière des Prairies, l'autre du côté

do la Rivière Jésus, dans les lieux les plus

commodes ; l'étendue desquelles nouvelles
paroisses sera des établissements qui se trou-

veront le long des dites rivières, du côté où
elle seront construites, et de l'établissement

qui se forme en long et sur deux rangs dans
le milieu de la dite île. dont chaque rang
sera de la paroisse du côté de laquelle il sera ;

et jusqu'à ce que les dites nouvelles églises

soient construites, le curé de la dite paroisse

de Saint François de Salles continuera à des-

servir par voie de mission, tant les habitants

de la dite île établis au-dessus de la dite

lieue, de chaque côté, que ceux des fiefs de
Terrebonne et de La Chenaye, comme il est

dit ci-devant.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

L'ISLE JESUS.—The extent of the parish of

Saint-François de Salles, situate in the said

island shall be one league on each side, to

wit : one league on the River des Prairies,

going up as far as the land of Charles Dazé,

the same included, and one league on the
River Jesus, otherwise called the River La
Chenaye, going up as far as the land of Rene
Caillet, the same also included ; and on thé
representations of the seigniors and inhabi-

tants of the said island, they are permitted
to build above the said league two parish

churches, the one on the side of the River

des Prairies, and the other on the side of the
River Jesus, in the most convenient places ;

the extent of which new parishes shall be
that of the settlements to be found along the
said rivers, and the settlements now being
formed lengthwise and on two ranges in the
middle of the said island, each ofwhich range
shall be part of the parish on the side of

which it shall be ; and until the said new pa-

rish churches are built, the curé of the said

parish of St. François de Salles shall continue

to serve, by way of mission, as well the inha-

bitants of the said island, settled above the

said league, on each side, as those of the fiefs

of Terrebonne and la Chenaye, as aforesaid.

X. B.—Cette paroisse a été démembrée, ' N. B.—This parish has been dismembered.
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voir : St. Joseph de la Riviere des Prairies,

page 32 L et St. Louis de Terrebonne, page 322.

N.B. Cette paroisse a été ré-établie par décret

du 1er juin ]8i4.

rartie dttaoliée de
Str-Louia de Terrebonne :

lo. Comprenant une partie de l'Ile Jésus
d'environ quatre milles de front sur environ

Il mille de profondeur, laquelle faisait partie
autrefois de la paroisse de Saint-François de
Salle en l'Ile Jésus, avant le démembrement
de la dite paroisse, comprenant toute la ran-

gée des terres qui ont leur front sur la dite

Rivière Jésus, bornée d'un côté vers l'est, à
la ligne qui sépare la terre d'Antoine Vézina
de celle d'Antoine Charbonneau ; et de l'au-

tre côté, vers l'ouest, à la ligne qui sépare la

terre de Roger Marshall de celle de J.-B.

Ethier.

Partie di';tachéc de
St Joseph de la Rivière dca Prairies.

2o. Cette paroisse comprend de plus une
partie de la seigneurie cto l'Ile Jésus, d'un
peu plus de 3 milles de front sur environ un
mille dans sa plus grande profondeur, com-
prenant toute cette partie de la concession
de la dite seigneurie située sur le bord de la

dite branche de la Rivière des Outaouais ou
Rivières des Prairies, vis-à-vis la dite partie

de seigneurie de l'Ile de Montréal, depuis la

terre do Pierre Dazé, capitaine, inclusive-

ment, jusqu'à et compris la terre de Pierre
Hervieux et le domaine de messieurs les

seigneurs de la dite Ile Jésus, formant la

pointe nord-est d'icclle.

Erigée en municipalité, par proclamaiion dit

IS juin 1845.

La paroisse de St^Raphael de l'Ile

Bizard.

Comprend toute l'Ile Bizard située dans la
Rivière des Prairies.

La cite de Ste=Cunegonde de flontreaK

Détachée de la ville
munieiimlo de Saint-
Henri.

Le village de Sainte Cuncgonde, dans lo

vide ; St. Joseph de la Rivière des Prairies,

folio 321 and Terrebonne, folio 322.

N.B. This parish has been re-established by
Decree of the 1st June 1844.

Part detached from
St Louis de Terreboune

lo. Comprising part of the He Jesus of about
4 miles in front by about 1^ mile in depth,
which formerly formed part of the parish of

St-François de Salles on the He Jesus, before

the dismemberment of the said parisli, com-
prising all the lands fronting on the River
Jésus, bounded on one side towards thp east,

by the line which separates the land of An-
toine Vézina from that of Antoine Charbon-
neau ; and on the other side towards the west,

by the line which separates the land of Roger
Marshall from that of Jean Baptiste Ethier.

Part detached from
st Joseph do la Hiviijre des Prairies,

2o, This parish comprises moreover part

of the seigniory of the He Jésus, of a little

more tlian 3 miles in front by about one
mile in its greatest depth, compi-ising all that

part of the concession of the said seigniory-

situate on the bank of the said branch of the
River Ottawa or River des Prairies, opposite

that part of seigniory of the island of Mont-
real, from the land of Pierre Dazé, capitaine,

inclusive, to and including the land of Pierre

Hervieux and the domain of messieurs les

Seigneurs of the said He Jésus, forming the
north-east point thereof.

Erected into a municipality, by proclamation

of the ISthJune, 184-5.

Tlie parish of 5t=Raphael de l'Ile

Bizard.

Comprises the whole of the Isle Bizard
situate in the Rivière des Prairies.

The city of St-Cunegonde of flontreal.

Detached from tlie mu-
nicipal city of
Saint-Henri.

The village of Sainte Cunégonde, in the
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comté d'HochoIaga, par 40 V. c. 42, est érigé

en "La municipalité de la'ville-de Sainte-
Cunégonde", dont les limites seront comme
suit, savoir :

—

d'un c5té vers le nord-est, la

dite ville sera bornée par les limites do la

cité de Montréal ; au sud- est, par le canal de
Lachine ; au nord-ouest, par le milieu de la

rue Dorchtster ; et au sud-ouest, par le milieu
de la rue Atwater.

M M. C. 90 SKHCAXOHHtV-t AO iM\H,A88\.

Erigée en corporation de cité par 53 Vi^t. ch.

70. Sanctionné le 2 avril, 1890.

Pour pouvoir d'annexion à la cité de
Montréal voir : 54 V. c. 81, s. 1.

La cité est divisée en trois quartiers connus
sous les noms de Quartier Est, Quartier Oiiost

et Quartier Sud.

La paroisse de Ste-Qenevieve.

Proclamation du lOjuillet, 1843.

Comprendra cette partie de la seigneurie
de risle de Montréal, formant une étendue
de territoire d'environ dix milles et demi
de front suivant les détours de la rivière, sur
environ trois milles dans sa plus grande pro-

fondeur ; bornée au nord-ouest, par cette

branche de la rivière Gttawa communément
connue sous le nom de Rivière des Prairies,

depuis la ligne nord-est de la terre d"un nom-
mé Joseph Dagenais, située dans le premier
rang des terres appelé le crémier rang ou la

concession de Ste-Geneviève, jusqu'à la pa-
roisse de Ste-Anne, appelée du bout de l'Isle,

telle qu'érigée canoniquement par un décret
episcopal le vingt-huitième jour d'octobre
mil huit cent trente-et-un ; vers le sud-ouest,

par la dite paroisse de Ste-Anne du bout de
risle, depuis le rivage du lac des Deux-Mon-
tagnes, jusqu'au point auquel la rivière de
l'Orme rencontre la ligne ou trait-quarré des
terres de la côte Ste-Geneviève ; vers le sud-

est, commençant à la dite rivière de l'Orme,

partie par le trait-quarré des terres de la côte
Sainte-Geneviève, et partie par la paroisse de
Saiait-Joachira de la Pointe-Claire, telle qu'é-

rigée canoniquement par décret episcopal le

7e jour d'avril 1834. et partie aussi par la

ligne ou trait-quarré des terres appelées le

premier rang ou concession Ste-Geneviève,

jusqu'à la ligne nord-est de la terre de Joseph
Dagenais ; et vers le nord-est, par la dite

ligne nord-est de la terre du dit Joseph Da-
genais.

county of Hoclielaga, erected by40V.c. 42
is erected into :

" The municipality of the
town of Ste. Cunégonde," whose limits, shall

be as follows, that is to say ; on one side
towards the north-east, the said town shallbe
bounded by the limits of the city of Mont-
réal ; to the south-east, by the Lachine
canal; to the north-west, by the centre of

Dorchester street, and to the south-we.st, h^'

the centre of Atwater street.

M N. C. 90 KSStHTtO "^0 THE \Oth i\iHt, Aâà^.

Erected into a city corporation by 53 Vkt. ch.

70. Assented to on the 2d April, 1890.

For right of annexation to the city of

Montreal vide : 54 V. c. 81, s. 1.

The city is divided into three wards known
under the names of East Wurd, West Ward
and South "\\'ard.

The parish of Sainte-Genevieve.

F'roelamation of the lOth July, 1843.

Shall comprise that fait of the seigniory
of the Island of Montreal, forming an extent
of territory of about lOi miles in front, fol-

lowing the windings of the river, by about 3
miles in its greatest depth, bounded on the
north-west, by that branch of the Ottawa
river commonly known bj' the name of Ri-
vière des Prairies, from the north-east line of

the land t f one Jcsei h Dagenais, situate in

the first range of the lands called the first

range or concession of Ste. Geneviève, to the
parish of Ste. Anne called elu Bout de Flsle,

as erected canonically by episcopal decree on
the twenty-eighth day of Octrjber, one thou-
sand eight hundred and thirty-one ; towards
the south-west, by the saiel parish of Ste.

Anne elu Bout ele ITsIe. from the shore of the
lake ot the Two Mountains, up to the point
at which the River de rOrme intersects the
line or trait-quarré of the lands of the Côte
Ste. Geneviève; towarels the south-cast begin-
ning at the saiel River de l'Ormev partly by
the trait-quarré of the lands of Côte Ste. Ge-
nevieve, anel partly by the parish of St. Joa-

chim de la Pointe Claire, as erecteel canoni-
cally by episcopal elecree on the seventh day
of April, one thousand eight hundred and
thirty-four, and in part also by the line or

trait-quarré of the lands called the first range
or concession of Ste. Geneviève, up to the
north-east line of the lanel of the said J.

Dagenais ; and towards the north-east, by the
said north-east line of the land of the said

Joseph Dagenais.
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Ik/LINTJS : Lea limites du village de Sainte- Gene-

vieve, par proclamalion du 9 juin, 1859.

Municipalité de St. Vincent de Paul.

Décret du 2-3 novembre, 1841.

Eu l'Ile Jésus, comprend une étendue de
terre d'environ 2.| lieues de long sur une
largeur d'environ 32 arpents à l'extrémité
nord-est, et d'environ cent vingt arpents, à
l'extrémité sud-ouest, bornée au nord-est,
par cette partie do la ci-devant paroiso de St-

François do Salles foisant partie do St-Joseph
de la Rivière des Prairies ; au sud-ouest, par
la paroisse de St-Martin, aussi par la Rivière
des Prairies qui sépare la paroisse de St-Vin-
cent do Paul de colle du Sault au Récollet;
au nord et nord-ouest, par cotte partie de la

ci-devant paroisse do St-François de Salles,

faisant maintenant partie de la paroisse de
Terrebonne.

MOINS : Cette partie comprise dans les limites
de la munipalité de St-Francois de Salles, par pro-
clamation du ISjuin, 1845.

Le village de Notre-Dame de

Graces Ouest.

Dôtaché du Villa','e do
ite St Antoine.

Une nouvelle municipalité de village est
érigée dans la paroisse de Notre-Dame de
Grâces, et renfermera dans ses limite.s, les

terres du coteau St-Pierro, les terres de la

côte St-Luc, et quelques terres de la côte St-

Antoine, jusqu'à la ligne ci-après établie,

toutes lesquelles sont détachée-j et cesseront
de former partiedo la municipalité du village
de Xotre-Dame de Grâces.

Cette municipalité portera le nom de
' Municipalité du village de Xotre-Dame de
Grâces-Ouest.

La municipalité de Notre-Dame de Grâces
Ouest sera bornée comme suit : au nord-
ouest, par la municipalité do la côte des
Neiges, et par la paroisse de St-Laurent ; avi

sud-ouest, par la paroisse de Lachine ; au sud-
est, par le trait-carré des terres du coteau St-
Pierro ; au nord-est, par le chemin de la côte
Saint Paul, jusqu'au chemin connu comme
" Le chemin do Lachine d'en haut "

; de là,

par la ligne nord-est des lots Nos. 188, 188 A
ot 189 du ca lastre do la paroisse de Montréal,

MINUS : The limits of the village of Ste. GenC'
viève, by liroclamcttion of the ^th June, 1859.

riuniclpality of St. Vincent de Paul

Decree of the 2ôth November, 1841.

On the Ile Jesus, comprises an extent of

land of itbout 2| leagues in length by a width
of about 32 arpents at the north-east extre-

mity, and about 120 arpents at tlie south-west
extremity, bounded on the north-east, by
that part of the heretofore parish of St. Fran-
çois de Salles, actually forming_ part of St.

Joseph do la Rivière des Prairies ; on the
south-west, by the parish of St. Martin, also

by the River des Prairies which separates the
parish of St. Vincent de Paul from that of

Sault au Rccollet ; on the north and north-

west, by that part of the heretofore parish of

St. François de Salles, actually forming part

of the parish of Terrebonne.

MINUS : That part, included within the limits of
the municipality of St. Francois de Salles, by pro-
clamation of the ISth Jane, 1845.

??>OCVK«\k"^\OU 0^ \Ht A8-ÏH i\3Ut A8«.

The Village of Notre-Dame de

Graces West.

Detached from the villaKS
of Côte St. Antoine.

A new village municipality is erected in

the parish of Notre-Dame de Grâces, which
shall comprise within its limits the lands of

Coteau St. Pierre, the lands of côte St. Luc,

and several lands of côte St. Antoine, to the
line hereinafter established ; 'all Avhich are

detached from and shall cease to form part

of the municipality of the village of Notre-

Dame de Graces.

Such municipality shall bear the name ot

" Municipality of the village of Notre-Dame
de Grâces West."

The municipality of Notre-Dame de Grâces
West shall be liounded as follows : to the
north-west, by the nmnicipality of Côte des

Neiges, and by the parish of St. Laurent ; to

the south-west, by the parish of Lachine ; to

the south-east, by the trait-carré of the lands

of Coteau St. Pierre ; to the north-cast, by
the Côte St. Paul road, as far as the road
known as the upper Lachine road ; thence,
by the north-east line of lots numboi-s 188,

188 A and ISO of the cadastre of the parish
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jusqu'au chemin do la côte St-Antoine ; de
là, par la ligne nord-est du lot Xo. 202 du dit

cadastre, jusqu'au lot No. 201 ; de là, à angle
droit, par la ligne sud-eet du dit lot No. 201 et

le prolongement de cette ligne à travers le

lot Xo. 213, jusqu'à sa ligne nord-est; et de
là, encore à angle droit, par la dite ligne nord-

est du lot Xo. 213, jusqu'à la ligne limitative

de la dite municipalité de la côte des
Xeiges.

Annexion :

Détachée de la Côte St-Antoine.

Proclamation du 12 octobre, IS77.

La partie qui se trouve au sud du chemin
de Lachine (en haut), des lots du cadastre
de la paroisse de Montréal, et dont les numé-
ros suivent : 119, 120, 121, 138, 139, 140, 141,

142, 144, 149, 151, 152, 153, 170, 171, 175, 176,

177, 178, 179, l.SO, 181, 184 et de ]a partie qui se

trouve au nord du chemin de fer do Montréal
et Champlain, des lots dont voici les numé-
ros : 3604, 3603. 1&5. 186, de plu» la totalité

des numéros 123. 124. 125, 120.127,135,136, 137,

145, 146, 158, 159, 160, 161, 106, 167, 172, 173,

178, 187 et 3605 ; et bornée au nord-ouest, par
le chemin de Lachine (en haut), depuis le

chemin qui conduit à la Côte Saint Paul et

qui forme la limite nord-est du lot Xo. 187,

jusqu'à l'intersection do la ligne limitative

de la paroisse de Lachine et qui forme la

limite sud-ouest de la partie ci-dessus men-
tionnée du lot Xo. 119 ; de là, vers le sud-est,

en suivant la ligne entre la paroisse de La-
chine et le dit lot Xo. 119, jusqu'à la rencon-
tre de l'oncien lit do la rivière Saint Pierre

;

de là, vers le nord-est. suivant l'ancien cours
irrégulier de la dite rivière Saint Pierre, jus-

qu'à la limite sud-ouest du dit lot Xo. 3605
;

puis do là, vers le sud-est, en suivant la dite

ligne qui sépare le dit lot Xo. 3605 do la pa-
roisse de Lachine, jusqu'à son intersection
avec le Chemin de Fer de Montréal et Cham-
plain ; de là, vers le nord-est, on suivant le

ait chemin de fer de Montréal et Champlain,
jusqu'à l'encoignure est du dit lot Xo. 187,

au chemin de la Côte Saint Paul ; puis de là,

vers le nord-ouest, en suivant le dit chemin
de la Côte Saint Paul, jusqu'au chemin do
Lachine (en haut).

Anne.xion :

Détachée do la Côte St. Antoine.

A compter de la passation do cet acte, le

lot Xo. 1698 des plan et livre de renvoi offi-

of Montreal, a? far as the Côte St. Antoine
road ; thence, by the north-east line of lot

number 202 of the said cadastre, as far as lot

number 201 ; thence, at right angles, by the
south-east line of the said lot number 201,

and the prolongation thereof across lot num-
ber 213, as far as its north-east line ; and
thence, again at right angles, by the said
north-east line of lot number, 213, as far as

the boundary line of the si'.id municipality
of Côte dos Xeiges.

Annexation :

Detached from Cote St. Antoine.

Proclamation of the 12th October, 1877.

That part lying south of tlio upper Lachine
road, ot the lots of the cadastre of the parish
of Montreal numbered as follows: 119,120,
121, 138, 1.39, 140, 141, 142, 144, 149, 151, 152,

153, 170, 171, 175, 176, 177, 178, 179, 180, 181,

184, and that part lying north ofthe Montreal
and Champlain Railwav, of the lots num-
bered as follows : 3604, 3603, 18^5, 186, and in
addition the whole of the numbers 123, 124,

125, 126, 127, 1,3;5, 136, 137, 145, 146, 158, 159,

160, 161, 160, 167, 172, 173, 178, 187 and 3605
;

being bounded to the north-west, by the
upper Lachine road, from the road leading to

the Côte St. Paul and which forms the north-
east limit of lot Xo. 187, up to the intersec-

tion of the limiting line of the parish of

Lachine and which forms the south-west
limit of the above mentioned part of lot Xo.
119 ; thenco,toward8 the south-oast, following
the line between the parish of Lachine and
the said Xo. 119, to the interception, of the
ancient bed of the rivor St. Pierre ; thence,
towards the north-east, following the old
irregular course of the said river St. Pierre,

to the south-west limit of the said lot Xo.
3605 ; then, from thence, towards tlio south-
east, following the said lino which separates

the said lot Xo. 3605 from the parish of

Lachine, to its intersection with the Mon-
treal and Champlain Railway ; thence, to-

wards the north-oast, following the said Mon-
treal and Champlain Railway, to the oast

corner of the said lot Xo. 187, on the Côte St.

Paul road ; then from thence, towards the
north-west, following the said Côte St. Paul
road, to the upper Lachine road.

Annexation :

Detached from Côte St. Antoine.

From and after the passing of tliia act, lot

Xo. 1698 of the official plan and b>'^k of refe-
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ciels de la ci-devant paroisse de Montréal,
fera partie do la municipalité du village de
Notre-Dame de Grâces Ouest.

MOINS : Cette partie comprise dans le village de
St. Pierre aiuv Liens, par 56 V. c. Gl.

La ville de la Cote St. Louis.

DM&chée du Sault au
BéccUet.

Limites du village :

Proclamation du 20 octobre, 1846.

Le village de la Côte St. Louis communL-
nient appelé " La Tannerie des Bellaires," et

forinant partie de la municipalité de la Visi-
tation, constituée et limitée par 9 V. c. 78
sera bornée connue suit :

—

au sud-est, par k s

limites de la cité de Montréal ; au sud-ouest,
par les limites de la municipalité do la Côte
des Neiges; au nord-ouest, partie par les

limites de la j)aroissede St. Laurent et partie
par les borne» de la paroisse du Sault-au-
Ilécollet ; et au nord-est, partie par le chemin
comniunémont appelé Chemin Papinoau,
depuis les limites do la cité de Montréal
susdites, jusqu'à l'intersection du chemin de
la Côte de la Visitation ; et de là, par ime
droite ligne en prolongement du dit chenain,
jusqu'aux limites de la paroisse du Sault-au-
Kécollet susdite.

MOINS : Les limitea de la ville de St. Jean-Bap-
tiste, par 2i V. c. 2i), sec. 24 et 47 V. c. 8D, mainte-
nant annexée à la cité de Montréal.

MOINS : Les limites du village d' Outremont, par
38 V. c. 70.

MOINS : Les limites du village da Si. Louis du
Mile-End, par 41 V. c. 29.

Erection en ville.

Comprendra les mêmes limites que le vil-

lage de la Côte St. Louis et la ville sera divi-

sée fn trois quartiers comme suit, savoir :

Le premier quartier comprendra tous les

électeurs des biens-fonds situés de l'Avenue
Mont-Eoyal aux limites de la paroisse de
St-Laurent, depuis les limites de la munici-
palité de Sl-Louis du Mile-End jusqu'au
milieu de la rue Rivard

;

Le deuxième quartier, do l'Avenue Mont-
Royal aux limites de la paroisse de St Lau-
rent, depuis le côté sud de la rue Rivard
jusqu'à la profondeur des lots de la rue Berry
et le milieu do la rue Carrières

;

renée of the municipality of the late parish

of Montreal shall form part of the munici-
pality of the village of Notre-Dame de Grâces
West.

M NI.C. "ib KSS'tUTtO'\0"XHtAC)T;\\Ji\iUt,\S&\.

MINUS : That part comprised in the village of
St. Pierre aux Liens, by 56 V. c. 61.

The town of Cote St. Louis.

Detached from SauH
au RocoUet.

Limits of the village :

Proclamation of tne SOth October, 1846.

Tlîo village of Côte St-Louis, commonly
called " La Tannerie des Bellaires ", and
forining part of the municipality of La Visi-

tation, constituted and limited by 9 V. c. 78,

shall be bounded as follows :—on the south-

oast, by the limits of the city of ISIontreal
;

on the south-west, by the limits of the muni-
cipality of Côte des Neiges; on the north-

west, partly by the boundaries of the parish
of St. Laurent and partly by the boundaries
of the parish of Sault-au-Récollet ; and on
the north-east, partly by the road commonly
called Chemin Papineau, from the limits of

the city of Montreal aforesaid, to its intersec-

tion with the road of the Côte do la Visita-

tion ; and thence, by a straight line in pro-

longation of the said road, to tlie limits of the
parish of Sault-au-Récollet aforesaid.

MINUS : The limits of the town of St. Jean Bap-
tiste, by 24 V. c. 29, sec. 24 and 47 V. c. 89, now an-
nexed to the city of Montreal.

MINUS : The limits of the village of Outremont,
by 38 V. c. 70.

MINUS : The limits of the village of Si. Louis
du Mile-End, by 41 V. c. 29.

Erection as a town.

The town shall bo divided into thri

wards, as follows, to wit :

The first ward shall comprise all electors

upon real estate situated in Mount-Royal
Avenue the limits of the parish ot" St. Lau-
rent, from the limits of the municipality of

St. Louis du Mile-End to the centre of Rivard
street

;

The second ward, from Mount-Royal Ave-
nue to the limits of the parish of St. Laurent
from the south side of Rivard street to the
depth of the lots on Berry street and the
centre of Carrière street

;
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Le troisième quartier, do l'Avenue Mont-

Hoyal aux limites de la paroisse de St-Lau-
rent, depuis la rue St-Etienne inclusivement,
jusqu'au chemin Papiueau.

Ces quartiers ne pourront être changés que
par le vote affirmatif d'au moins cinq con-

ïôM C. lu SkHCTVOUV.^ \.t 2 NN^W. AS-JO.

La ville de Maisonneuve.

Formée de cette partie
du village d'Hochelaga
qui n'ii p:i9 t-té annexée
a la cité de Montriai,

Proclamation du 27 décembre, I88S,

En vertu de la 46 V. ch. S2. Sanctionné le

30 mars, 1883.

" Toute cette étendue de terrain, de forme
irrégulière, sise et située dans leccmtéd'Ho-
chelaga, district de Montréal bornée en frout

au sud-est, par le fleuve Saint-Laurent ; en
arrière, au nord-ouest, par les limitas de la

municii^lité du village de la Côte Visitation,

telles que déterminées par proclamation en
date du vingt-cinq octcbre mil Imit cent
soixante-dix, érigeant la dite municipalité

;

d'un côté, au sud-ouest, par le« limites de la

cité de Montréal, ou mieux par la ligne qui
divise les lots numéros 18 et 22 et les numéros
20 et 21, du cadastre du village d'Hochelaga

;

et d'un autre côté, à l'ouest, par la paroisse

de la Longue-Pointe. Cette étendue de ter-

ritoire mesure vingt-cinq arpents de longueur
sur une profondeur moyenne de cinquante-
cinq arpents, et contient en superficie mille
trois cent soixante-et-quinze arpents, le tout

plus ou moins."

La ville d'Outre-flont.

Détachée do la Cote
St-Lou*s.

L'endroit connu sous le nom de côte Ste-

Catherine: dans l'ancienne paroisse do Notre-
Dame do Montréal, dans le comté d'Hoche-
laga, dans le district de Montréal, est érigé

en municipalité de village et le» habitants
de la dite côte Ste-Catherme formeront une
corporation municipale sous le nom de " Mu-
nicipalité du village d'Outre-Mont," dont les

limites seront comme suit, et laquelle con-

tiendra tous les lots connus sur le plan officiel

et le livre de renvoi de la municipalité de la

susdite paroisse de Montréal, depuis le nu-

The third ward, from Mount Royal Avenue
to the limits of the parish of St. Laurent,
from St. Etienne street inclusively t.:» Pay.i-

noau street road.

The said wards cannot be ahered except

bv the affirmative vote of at least tive coun-
cillors.

The town of Maisonneuve.

rormed of the p«rt of the
Tillage of Hochelaga that
hat not been anD«xed to the
city of Hontreal.

Proclamation of the 27th December, 1888.

fnder the 46 Y. ch. 82. Assented to the
30th March, 18S3.

" All that extent of land, of irregular out-
line, situate and being in the county of Ho-
chelaga, district of Montréal ; bounded in

front, to the south-east, by the riter St. Law-
rence ; in rear, to the north-west, by the li-

mits of the municipality of the village of the
Côte Visitation, as determined by proclama-
tion dated the twenty-fifth October, one thou-
snnd eight hundred and seventy", erecting the
said municipality ; on one side, to the south-
west, by the limits of the city of Montreal,
or rather bv the line which divides lots num-
bers 18 and 22 and numbers 20 and 21, of the
cadastre of the village of Hochelaga ; and on
another side, f the west, by the parish of
Longue Pointe. Such extent of territory
measuring twenty five arpents in length by
an average depth of fifty five arpents and
contains in superficies one thousand three
hundred and seventy five arpents, the whole
more or less."

The town of Outre-flont.

Detached from Côte
St. Louis.

The place known as Côte Ste. Catherine, in
the heretofore parish of Xotre-Dame do Mon-
treal, in the county of Hochelaara, in the dis-
trict of Montreal, is erected into a village
municipality, and the inhabitants of the said
Côte Ste. Catherine, shall form a municipal
corporation under the name of '• Municipali-
ty of the Village d'Outre-Mont,"' of which the
limits shall be as follows, and which shall
contain all the lots known on the official plan
and book of reference of the municipality of
the aforesaid pari-h of Montreal, from the
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m(/ro onze jusqu'au numéro quarante-quatre
inclusivement, dans la côte Ste Catherine, et

les numéros vingt-six, tronte-et-un jusqu'à
trente-huit inclusivement, et les numéros
cinquante-cinq, cinquante-six et cinquante-
sept inclusivement dans la côte des Neiges

;

le dit territoire étant l)orné comme suit : au
nord-est par la côte St-Louis ; au sud-ouest,

partie par la ligne de séparation de la dite

côte Ste-Catlierine de la côte des ISTcigrig, et

partie par les lots connus sur le dit plan et

livre de renvoi comme numéros 25, 27, 28, 29,

39 et 54 pour la dite côte des Neiges ; au sud-

est, partie par le cliemin conduisant de Mont-
lloyal Avenue au Mont-Royal Cemetery, et

partie par les lots dix et vingt-huitdola côte
des Neiges susdite ; et iinalement au nord-
ouest, par la paroisse de St-Laurent et le nu-
méro cinquante-huit de la dite côte des Nei-
ges.

as M. C, 10 SKUC"\\OUUt VtW VE^JK\tU, MTi'i,

N.B.—Erigée en ville avec pouvoir de s^ an-
nexer à la cité de Montréal, par 58 V. c. 55,

sanctionné le 12 janvier 1895.

Le village de Verdun.

Ditaclié (la la parOiSse
de Montréal.

Proclamation du 28 décembre, 1874.

Cette étendue de territoire borné et limité
comme suit, savoir : en front, au sud-est, par
le fleuve St-Laurent : en arrière, au nord-
ouest, par les limites nord-ouest de l'aqueduc
do Montréal ; au nord-est, par le canal de
l'aqueduc de Montréal susdit ; et au sud-
ouest, par la paroisse de Lacliino ; compre-
nant aussi dans ks dites limites le lot No.
4699, communément appelé " L'Ile des Sœurs"
dans le fleuve St-Laurent.

N. B. Le nom du village do la Rivière St.

Pierre est changé en village de Verdun, par
40 V. c. 41. Sanctionné le 28 décembre,
1876.

La ville de la Cote ôaint-PauI.

Détachée de la paroisse
de Montréal.

Limites du village.

Proclamation du 21 décembre, 1874.

Au nord, par le canal Lachine ; au sud, par
l'aqueduc ; à l'est, par la ligne du Chemin de

number eleven to the number forty-four in-

clusively, in Côte Ste. Catherine, and the
numbers twenty-six, thirty-one to thirty-

eight inclusively, and the numbers fifty-flve,

fifty-six and filty-seven inclusively, in Côte
des Neiges ; the said territory being bounded
as follows : to the north-east, by the Côte St.

Louis ; to the north-wCst, partly by the line
of separation between the said Côte Ste. Ca-
therine and Côte des Neiges, and partly by
the lots known, on the said plan and book of
reference, as numbers 25, 27, 28, 29, 39 and 54
for the said Côte des Neiges ; to the south-
cast, partly by the road leading Irom Mount-
Ro3'al Avenue to Mount-lloyal Cemetery,
and partly by the lots ten and twenty-eight
of the Côte des Neiges aforesaid ; and finally,

to the north-west by the parish of St. Lau-
rent and number fifty-eight of the said Côte
des Neiges.

N, B.— Erected as a toum with powers for Us
annexation to the city of Montreal, by 58 V. c.

55, assented to the 12th January, 1895.

The village of Verdun.

retaclied from tlie parish
of Montreal.

Proclamation of the 23rd December, 1874.

That extent of territory bounded and limi-

ted as follows, to wit : in front, ou the south-
east, by the River St. Lawrence ; in rear, to

the north-west limits of Montreal Aqueduct;
on the north-east, by the canal of the Mont-
real Aqueduct aforesaid ; and on the south-

west, by the parish of Lachine ; including
also within the said limits, the lot number
four thousand six hundred and ninety-nine,
commonly called " L'Ile des Sœurs ", in the
River St. Lawrence.

N. B. The name of the village of La Ri-
viere St. Pierre is changed into village of

Verdun by the 40 V. c. 41. Assented to the
28th December, 1876.

The town of the Cote St. Paul.

Detached from the parish
of Montreal*

Limits of the villape.

Proclamation of the 21st December, 1874.

On the north, by the Lachine canal ; on the

south, by the aqueduct ; on the east, by the
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Fer du Grand-Tronc, depuis le dit canal de
Lachine, jusqu'aux bâtisses de l'aqueduc ; et

à l'ouest, par la municipalité de la paroisse
de Lachine. La dite municipalité du village
ainsi limitée et bornée contenant deux milles
six cent soixante-huit arpents en superficie.

MOINS : Les limites de la muni<;ipalité de la
paroisse de la Côte St. Paul, j)ar 41 V. c. 28.

Erigée en municipalité de ville par .57 V.c. 64.

Sanctionné le S janvier, 1894.

X. B. 1ère élection validée par 58 V. c, 62,
s. c.

La paroisse de la Cote St-Paul.

Détachée du viUaga
de la Côte St. Paul.

Bornée au nord, par le Petit Lac et par la

municipalité de Xotre-Dame de Grâces
Ouest ; à l'est, par le chemin de la o«3to St-

Paul, étant la limite de la ville de St-Henri
;

à l'ouest, par la municipalité de la paroisse
de Saint-Michel de Lachine ; au sud et au
sud-est, par l'aqueduc de la cité de Montréal,
longeant la ligne du dit aqueduc, jusqu'à la

propriété de Sir A. T. Galt, ou représentants,
exclusivement ; de là, dans une ligne droite
vers l'ouest, jusqu'à l'endroit où la dite ligne
arrive a toucher Ja propriété de John et Peter
Jackson ; de là, la dite ligne formant un angle
pour renfermer la propriété de John et Peter
Jackson ; et ensuite continuant vers l'ouest,

séparant les propriétés Galt et Jackson, jus-

qu'à un certain endroit connu sous le nom de
" Petit Chemin, " [Lane] ; ensuite le long du
coté est du " Petit Chemin, " entre les pro-

priétés Galt et Jackson, jusqu'au chemin
public du coté sud du canal Lachine ; et de
ce dernier point, allant en une ligne droite
prolongée jusqu'à la rive nord du canal La-
chine ; ensuite, suivant la rive nord du canal
Lachine, jusqu'au pont du canal de la côte
St-Paul, où la ligne rencontre le chemin de
la côte St-Paul ci-dessus mentionné comme
étant la limite est.

Le village de 5t. Lambert.

Détaché de la municipalité
de St. Lambert.

Proclamation du 16 août, 1892.

La municipalité du village de Saint-Lam-

line of the Grand Trunk Railway, from the
said Lachine canal, to the buildings of the
aqueduct ; and on the west, by the municipa-
lity of the parish of Lachine. The said vil-

lage municipality thus limited and bounded
containing two thousand six hundred and
sixty-eight arpents in superficies.

MINUS : The limits of the municipality of the
parish of Cole St. Paul, by 41 V. c. 28.

Erected into town municipality by 57 T'. c. 04.

Assented to the 8th January, 1894.

N. B. 1st election legalized by 58 Y. c. 62.
S.3.

The pari*h of La Cote St. PauL

Detached from of village of
Côte St Paul,

Bounded to the north, by '" Le petit Lac "

and by the municipality of Notre Dame de
Grficf 8 West ; to the east, by the Cote St.

Paul Read being the boundary of the town of
St-Henri ; to the west, by the municipality
of the parish of St-Michel de Lachine ; to the
south and south-east, by the aqueduct of the
city of Montreal, following the line of the
said aqueduct, to the property of Sir A. T.
Galt, or representatives, exclusively

; thence,
in a straight line, towards the west, to the
point where the said lino touches the nro-
perty of John and Peter Jackson ; thence.the
said line making an angle to include the
property of John and Peter Jackson ; and
then, continuing towards the west, separating
the Galt and Jackson properties, up to a cer-
tain place known as the Lane ; thence, along
the east side of the lane l)etAveen the Galt
and Jackson properties, to the highway on
the south side of the Lachine Canal ;'and
from the latter point, running in a prolonga-
ted straight line, to the north bank of the La-
chine Canal ; then, following the north bank
of the Lachine Canal, to the Côte St. Paul
Canal Bridge, where the line meets the Côte
St. Paul road above mentioned as the eastern
boundary.

^^ Nj- e. 2.6 Ksstu-^to TO THE 9th v^^RCH,^ô^6

The village of St. Lambert.

Detached from the muui-
cipallty of St. Lambert.

Proclamation of the 16th August, 1892.

The village municipality of Saint Lam-
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bert, dans le comté de Chambly, conipronant
un territoire décrit comme suit, savoir :

Au nord-ouo.'it,par le fleuve Saint-Laurent;
au sud-ouest, jar la ligne sud-ouest du lot

numéro deux cent cinquante-neufdu cadastre
officiel de la paroisse Saint-Antoine de Lon-
gueuil, jusqu'au chemin de la Rivière ; do là,

suivant le chemin de la Eivière jusqu'à la

ligne sud-est du lot numéro deux cent qua-
rante-juit, du cadastre officiel de la susdite
paroisse Saint-Antoine ; au sud-est, par la

dite ligne sud-est du dit lot numéro deux
cent quarante-huit, jusqu'axi chemin de la

concession du Petit Bois ; de là, au nord-est

par le chemin de la concession du Petit Bois,

ainsi que par le chemin de la montée ïiffia

jusqu'au fleuve Saint-Laurent.

La dite municipalité du village Saint-

Lambert, dans le comté de Chambly, formant
un territoire d'environ huit cent trente-six

arpents en superficie, plus ou moins.

Municipalité du Bout de l'Ile

ÉTANT

La paroisse de Ste. Anne.

Décret du 28 octobre 1831.

Composée d'une partie de la seigneurie de
l'Ile de Montréal, comprend une étendue de
territoire d'environ 5 milles de front, sur

environ o\ de profondeur, borné vers le sud,

au fleuve Saint-Laurent ; vers l'ouest, au Lac
des deux Montagnes ; vers lenord-est, partie

à la rivière de l'Orme et partie aux terres de
Joseph Lalonde et Bazile Sauvé, inclusive-

ment.

VR0CV.KWM\0U 0\J ^'& i\l\U \'à\'b.

MOINS : Les limites du villaqe de Ste. Anne de
Bellevue, purjyroclamation du 18 avril, 1878.

MOINS : Cette partie comprise dans le village de
Scnneville, par 53 V. c. 60.

Le canton de Wakefield

Proclamation du 16 juin, 1843.

PBorné au sud, partie par les cantons de Hull

et Tempieton ; à l'est, partie par le dit canton

de Templeton et partie par le canton de Port-

land ; au nord et à l'ouest, par les terres va-

cantes de la Couronne. Commençant à un

bert, in the county of Cliamblj-, comprises a
territory described as follows, to wit :

On the north-west, by the river Saint Law-
rence ; on the south-west, by the south-west
line of lot munber two hundred and fifty-nine,

of the official cadastre of the parish of Saint
Antoine de Longueuil, to the road called Le
chemin de la Rivière ; thence, along the said
Rivière road, to the south-east alignment of
lot number two hundred and fort^'-eight, of
the official cadastre of tlie said parish of
Saint Antoine ; on the south-east, by the
south-east alignment of the said lot number
two hundred and forty-eight, to the road of
the Petit Bois concession ; from thence, on
the north-east, by the road of the Petit Bois
concession, and also by the road called Che-
min de la montée Tiffin to the river Saint
Lawrence.

The said municipality of the village of
Saint Lambert, in the county of Chambly,
forming a territory of about eight hundred
and tliirfy-six arpents in superficies, more or
less.

Municipality of Bout de l'Ile

BEING

The parish of Ste. Anne.

Docroo of the 28th October 1881.

Formed of part of the seigniory of the
island of Montreal, comprises an extent of
territory of about 5 miles in front by about
3^ in depth, bounded towards the south, by
the River St. Lawrence ; towards the west, by
the Lake of Two Mountains ; towards the
north-east partly b}' the River de l'Orme and
partly by the lands of Josej h Lalonde and
Bazile Sauvé, inclusive.

MINUS : The limits of the village of Sle. Anne de
Bellevue, hy j)roclamation of the IHth April, 1878.

MINUS : T}iat part comprised in the village of
Senneville, by 58 V. c. GO.

The township of Wakefield.

Proclannation of the 16tln June, 1848.

Bounded on the south, partly by the town-
ships of Hull and Templeton ; on tlie east,

partly by the said township of Templeton
and partly by the township of Portland ; on
the north and west, by the waste lands of the



— 321

,
.;teau érigé à, Tangle norJ-onest du canton

<le Hull, deiinissant l'anglo sud-ouest du dit
canton de Waketiold ; de là, le long de l'ar-

riere-ligne du di4 canton de Hull, magnéti-
quement sud, 88 degrés 40 minutes est, va-
riation 7 degrés 5 minute^ ouest, 718 chaînes,
75 chaînons, jusqu'à l'intersection de la ligne
ouest du canton de Tenipleton, à un poteau
définissant l'angle nord-est du canton de Hull,
et l'angle sud-est du dit canton de Wake-
field ; de là. le long de la ligne extérieure
ouest, du dit canton de Teinpieton, magnéti-
quement nord, 1 degré lô minutes est, envi-
ron 292 chaînes, 20 chaînons, jusqu'à un po-
teau définissant l'angle nord-ouest du dit can-
ton de Tenipleton ; de là, le long de l'arrière-

ligne du dit canton en dernier lieu mention-
né, magnétiquement sud, 8S degrés 4-5 minu-
tes est, 143 chaînes, 75 chaînons, jusqu'à un
poteau définissant l'angle .«^ud-ouest du can-
ton de Portland, et l'angle est du dit canton de
Wakefield ; de là, le long de la ligne exté-
rieure ouest du dit canton de Portland, mag-
nétiquement nord, 1 degré 15 minutes est,

511 chaînes, 35 cliaînons, jusqu'à un poteau
définissant l'angle nord-est du dit canton de
Wakefield ; de là, magnétiquement nord, 83
degrés 45 minutes ouest, 8G2 chaînes, 50
chaînons, jusqu'à un poteau définissant l'an-

gle nord-ouest du dit canton de Wakefield
;

de là magnétiquement sud, 1 degré 15 minu-
tes ouest, 803 chaînes, 35 chaînons, au point
de départ. La dite étendue ou partie de terre
contenant environ 62,000 acres de terre, et la

réserve ordinaire de cinq par cent, pour les

grands chemins.
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Annexion :

Le canton de Low. par le Conseil de comté,
le 12 décembre, 1855.

MOINS : Ls canton de Loïc, par le Conseil de
com té le 12 mars, 1857.

MOINS : Cette partie comprise dii7is Wnkefield-
Est, par Ordre en Conseil du 1er avril, 1892.•
Municipalité de la riviere des Prairies.

ETANT

La paroisse de Saint-Joseph.

Décret du 10 avril, 1834.

Composée lo. d'une pnrtio de la seigneurie

Crown. Beginning at a post standing at the
north-westerly corner of the township of Hull
forming the south-westerly corner of the said
township of Wakefield ; thence, running along
the rear line of the said township of Hull,
magnetically- south, eighty-eight degrees
forty-five minutes east, variation seven de-

grees five minutes west, seven hundred and
eighteen chains, seventy-five links, to the in-

tersection of the westerly line of the town-
ship of Tenipleton, at a post forming the
north-easterly corner of the said township of
Hull, and the south-easterly corner of the said
township of Wakefield ; thence^ ^along the
westerly outline of the said township of Teni-
pleton, magnetically north, 1 degree 15 minu-
tes east, about two hundred and ninety-two
chains, twenty link.<, to a post forming the
north-westerly corner of the said township of
Tenipleton ; thence, along the rear line of
the said la.st mentioned township, magneti-
catly south, eighty-eight degrees fortj'.five

minutes ea.st, one hundred and forty-three
chains, seventy-five links, to a post forming
the south-westerly corner of the township of
Portland, and the easterly comer of the said
township of Wakefield ; thence, alon^; the
westerly outline of the said township of
Portland, magnetically north, 1 degree 15
minutes east, five hundred and eleven chains,
thirty-five links, to a post marking the north-
easterly corner of the said township of Wake-
field ; thence, magnetically north, eighty-
eight degrees forty-five minutes west, eight
lumdred and sixty-two cViains, fifty links, to
a post forming the north-westerly corner of
the said township of Wakefield ; thence,
magnetically south, 1 degree 15 minutes west,
803 chains, 55 links, to the place of beginning.
I1ie said tract or parcel of land containing
about 62,000 acres of land and the usual al-

lowance of five per cent for highways.
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Annexation

The township of Low, by the County Coun-
cil on the 12th Deceniber,'l855.

MINUS: 2 /te lownsMp of Low, by the County
Council on the lith March, 1857.

MINUS .T/iaf part comprised in East-WakC'
field, by Order in Council of (he 1st April, 1892.

Municipality of Riviere des Prairies.

BEING

The parish of St. Joseph.

Decree of the 10th April, 1834,

Formed lo. of part of the seigniory of
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de MontrtaJ, cuniprenant une étendue de
territoire de près de 7 milles de front sur en-

viron 1} mille dans sa plus grande profondeur
bornée au nord-ouest, à cette branche de la

rivière des Outaouais,communément appelée
Rivière des Prairies ; vers le sud-ouest, à la

paroisse de la Visitation du Sault-au-Récollet
;

vers le sud-est, à la profondeur des terres
concédées au premier rang sur le bord do la

dite branche de la Kivière des Outaouais ou
Rivière des Prairies ; vers le nord-est, à la

terre de Jean-Baptiste Desnoyers inclusive-
ment.

2o. Cette paroisse comprend de plus une
partie de la seigneurie do l'Ile Jésus, d'un
peu plus de 3 millea de front sur environ un
mille dans sa plus grande profondeur, com-
prenant toute cette partie de la concession
de la dite seigneurie située sur le bord de la

dite branche de la Rivière des Outaouais ou
Rivière des Prairies, vis-à-vis ]a dite partie
de seigneurie de l'Ile do Montréal, depuis la

terre de Pierre Dazé, capitaine, inclusive-
ment, jusqu'à et comprise la terre de Pierre
Hervicux et le domaine de messieurs les sei-

gneurs de la dite Ile Jébus, formant la pointe
nord-est, d'icelle, à la condition expresse
néanmoins, que si par la suite la paroisse de
Saint-François de Saks était rétablie, la dite
partie de seigneurie de l'Ile Jésus ferait de
nouveau partie de la dite paroisse ; renfer-
mant de plus dans les limites de la dite pa-
roisse de Saint-Joseph de la Rivière des Prai-
ries, toutes les îles ou îlots situés dans la

l)ranclie de la Rivière des Outaouais ou Ri-
vière des Prairies, vis-à-vis la dite partie de
seigneurie, le groupe d'îles situées à l'extré-

mité nord-est de l'île de Montréal, (l'île

Bourdon exceptée), et l'île appelée de Ladie-
naio, dépendante de la seigneurie de l'Ile

Jésus, située au nord de la dite pointe rford-

est do la mémo île.

'MOINS : Cette paHie comprise dans la munici-
palité de Saint Francois de Sales, Ile Jésus, par
proclamation du 18 juin, 1845.

flunicipalite de Terrebonne

ÉTANT

La paroisse de St-Louîs.

Décret du 28 mars, 1835.

Composée de toute la seigneurie de Terre-
bonne, à l'exception de cette partie delà
même seigneurie renfermée dans la paroisse
de Sainte-Anne des Plaines, comprend uno

Montreal, comprising an extent of territory

of nearly 7 milts in front by about 1^ mile
in its greatest depth, bounded on the north-
west, by that branch of tlic River Ottawa
commonly called River des Prairies ; towards
the south-Avest, by theparish of La Visitation
du Sault au Récollet ;toAvard3 the south-east,
by the depth of the lands conceded in the
tirst range on the bank of the said branch of

the River Ottawa or River des Prairies ; to-

wards the north-east, by the land ofJean-
Baptiste Dcsnoyers inclusive.

2o. The parish comprises moreover part of

the seigniory of the lie Jésus, of a little more
than 3 miles in front b}' about one mile in its

greatest depth, comprising all that part of the
concession of the said seigniory situate on
the bank of the said branch of the River
Ottawa or River des Prairies, opposite the
said J art of seigniory of the island of Mont-
real, from the land of Pierre Dazé, capitaine,

inclusive, to and including the land of Pierre
Hervieux and the domain of messieurs les

Seigneurs of the said He Jésus, forming the
north-east point thereof, on the express con-
dition however, that if in tlie future the pa-

rish of St. François deSalosbe re-establitliod,

the said part of the said seigniory of the He
Jésus shall again from part ofthe said parish;
including moreover within the limits of the
said parish of St. Joseph de la Rivière des
Prairi(s, all the islands or islets situaie in

the l)ranch of tlie River Ottawa or River des
Prairies opposite the said part of seigniory,

the group of islands situate at the north-east

extremity of the island of Montreal (the He
Bourdon excepted) anel the He called of La-
clienaie forming [art of the seigniory ofthe
lie Jésus, situate on the north of the said

nortli-east point of the same island.

MINUS : That part included within the limita of
the municipality of St. Francois de Sales, Ite

Jésus, by proclamation of the 18th June, 1845.

Municipality of Terrebonne

BEING

The parish of 5t. Louis.

Decree of the 28th March, 1835.

Formed of all the seigniory of Terrebonne,
witli the exception of that part of the same
seigniory included in the parish of Ste. Anno
des Piainop. comprises an ext(nt cf territorv
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lentlue de territoiro d'environ sept milles de

front sur environ 4 milles de profondeur,
bornée vers l'est et le nord-est. partie à la

paroisse de Saint-Charles de Lachenaie, partie
à la seigneurie de Lachenaie ; vers le nord, à
la paroisse de Sainte-Anne des Plaines ; vers
le sud-ouest, à la seigneurie de Blainville ;

vers le sud, à la Rivière Jésus ; comprenant
de plus une partie de l'Ile Jésus d'environ
iiuatre milles^le front sur environ IJ mille
de profondeur, laquelle faisait partie autre-
fois de la paroisse de Saint-François de Salles
en l'Ile Jésus, avant le démembrement de la

dite paroisse, comprenant toute la rangée dea
terres qui ont leur front sur la dite Rivière
Jésus, Vjornée d'un côté vers l'est, à la ligne
qui sépare la terre d'Antoine Vézina de celle

(l'Antoine Charbonneau ; et de l'autre côté
vers l'ouest, à la jiirno qui çépare la terre de
Roger Marshall de celle de J.-B. Ethier,
annexant de plua à la dite paroisse de Saint-
Louis de Terrebonne, les ilc^ et îslets situés

dans la dite Rivière Jésus entre la dite sei-

gneurie de Terrebonne et la dite partie de
l'Ile Jésus.

La municipalité doit être bornée au nord-
est, au sud et sud-est par les municipalités de
Lachenaie et de Saint-Franyois de Salles.

of about 7 mib s in front by about 4 miles
in depth, bounded towards the east and north-
ea.st, partly by the parish of St. Charles de
Lachenaie, partly l^y the seigniory of Lache-
naie ; towards the north, by tl)e parish of
Ste. Anne des* Plaines

; towards the south-
west, by the seigniory of Blainville ; towards
the south, by the River Jesus ; comprising
moreover part of the He Jesus of about 4
miles in front by about U mile in depth,
which formerly formed part of the parish of
St. François de Salles on the He Jésus, before
the dismemberment of the said parish, com-

Î
rising all the lands fronting on the River
ésus. bounded on one side towards the east,

by the line which separates the land of
Antoine Vézina from that of Antoine Char-
bonneau ; and on the other side towards the
west, by the line which separates the land of
Roger Marshall from that of Jean-Baptiste
Ethier, annexing moreover to pie said parish
of St. Louis de Terrebonne, the Islands and
Islets situate in the said River Jésus between
the said seigniory of Terrebonne and the said
part of the lie Jésus.

The municipality to be bounded on the
north-east, south and south-east, by tlie muni-
cipalities of Lachenaie and St. François dé
Salles.

MOINS : Cette parti», annexée à Sainte-Anne des
Plaines, pat proclamation dul6 février, 1877.

MOINS: Les Unnies de la ville de Terrebonne,
par proclamation du 22 décembre, 1853 e. par 36 V.
c. 59.

MOINS : Cette partie sititée sur l'Ile Jésus réunie
à la municipalité fie St. Francois de Salles, par
proclamation du lUJuin, 1845.
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MINUS : That part annexed to Ste. Anne des
Plaines,by proclamation of the IG'h Febrwary, 1^11.

MINUS : The limits of town of Terrebonne, by
proclamation of the 22nd December, 18-53. and by 36
V. c. 59.

MENUS : That part situate on the lie Jésus reu-
nited to the inuniHpalUy of St Francois de Salles,
by proclamation of the ISth June, 1845.

La paroisse de ôt. Leonard de Port

Maurice.

The parish of St. Leonard dî Port

Maurice.

Détachée de Lonjnie Poiute
' t du Si»ult-au-Rèco!let.

Proclamation du 7 avril, 1886.

Bornée au nord-est, par la paroisse do la

Pointe aux Trembles ; au sud-est, parla ligne
du trait cjirré des terres de la côte Saint-

Léonard, portant les Xos. 410, 414, 415, 416,

417, 418, 419, 420, 423. 424, 420, 42S, 429, 430,

432, 433, 434, 4:^, 436, 437, 4S8, 439, 440, 441
du cadastre officiel de la paroisse de la Lon-
gue-Pointe : de là, vers le nord-ouest, par la

ligne de. séparation entre les Nos. 441, 442 et

et 440 du Xo.326, de la dite paroisse delà Lon-
gue Pointe, jusqu'à la ligne de séparation en
profondeur du lot 320 du lot Xo. 443 de la

I

Detached from I-onguc-Pointe
and Sault au-RécoUet-

Proclamation of the 7th April, 1886.

j
Bounded on the north-east, by the parish

I

of La Pointe aux Trembles ; to the south-east,

I

by the line trait carré of the lands of la côte
i Saint Léonard, numbered 410,414.415.416,
i 417, 418, 419, 420, 423, 424, 426, 428, 429, 430,

j

432, 433, 434, 435,436,437,438,439,440,441,

1

ot the official cadastre of the parish of la

; Longue Pointe ; thence, towards the north-

j

west, by the division line between Nos. 441,
i 442 and 440. of Xo. 320, of the said parish of

I

la Longue Pointe, to the division line in depth
1 of lot Xo. 320 of the lot Xo. 443, of the said
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dite p;u\)i>.->t' ; oe là, au rtiid-cst, j'ur la dite

ligne jusqu'à la ligne qui sépare la côte Saint-

Michel de la paroisse de la Longr.o-Pointe,

de la côte de la Visitation, dans la paroisse

de Saint-Louis de Mile-End, et par lo prolon-

gement de cette susdite ligne, jusqu'à la ligne

qui sC'paro le lot No. 4 tô du lot jN'o. 445. du
cadastre officiel de la paroisse du Sault-au-

RécoUet ; au sud ouest, par la ligne de sépa-

ration des dits lots Ncs. 445 et 44G, jusqu'au

chemin de iront de la côte Saint-Michel ; de
là, sud-est, par le dit chemin, jusqu'à la route

qui conduit au Sault-au-llécollet
;
puis au

sud-ouest, par la dite route, jusqu'au trait

carré qui sépare le No. 353 du No. 93 du ea-

castre ofliciel de la paroisse du Sault au Ré-
collet

;
puis au nord-ouest, par la ligne du

trait carré des lots Nos. 353, 354, 35G, 357, ^58,

360, 361. 363, 3G4, 365,368,370,371,374,376,
379. 380i 381, 382, 383, 384, 385, 386, 388, 387,

392; 394, 3'.)5, 396, 397, 398. 399. 400, 401, 403,

404, 406, 41)7, 408, 409 du cadastre officiel de la

paroisse du Sault au Récollet, et des lots Nos.

446, 447 et partie du lot No. 448, du cadastre

ds la paroi-se de la Longue-Pointe
;
puis en-

fin, au nord-ouest, par la paroisse de la Ri-

vière des Prairies justju'au point de départ.

La dite paroisse do Saint-LéonarJ de Port

Maurice, comprenant un territoire de forme
irrégulière, contenant une superficie de 11

milles et quart plus ou moins.

Annexion :

Déiac)iée il-i Si-ilt-au Rùcollet.

Proclamation du 31 niai, 1887.

Tout le territoire borné comme suit, savoir:

Vers le nord-est,partie par une montée ou rou-

te séparant les lots Nos. trois cent quarante-

trois, (343), trois cent quarante-quatre (344),

trois cent quar luto-cinq (345), trois cent qua-

rante-six (346), des lots No-<. trois cent cin-

quante-deux (352), trois cent cinquante et un
(351), trois cent cinquante (350), trois cent
quij,rante-huit -'318), et trois cent quarante-

sept (347), de la côte nord de Saint-Michel
;

et partie par la ligne de division entre les

lots No-», quatre cent quarante-six (446) et

quatre cent quarante-cinq (445), de la côte

sud Saint-Michel ; vers le sud-ouest, par la

ligne de séi)aration entre les lots Nos. trois

cent trente-neuf et trois cent quarante et un
(341), du lot No. trois cent trente-huit (338),

de la côte nord de Saint-Michel, et partie par

la ligne séparant le'lotNo. quatre cent soixan-

te-quatorze (474), du lot No. quatre cent

soixante-t|uinze (475), do la côte sud de Saint

Michel ; vers le nord-ouest, partie par le

trait carré sop;trant le rang de la Rivière des

Prairies de la côte nord de Saint-Michel ; et

parisii ; tliein.^! , iu m^ s"_K.Ui-r.\r.i, l<y int-.^aid

lino to the line which separates la côte Saint
Michel I'roni tlie parish of la Longue Pointe,
In .m la côte de la Visitation, in liio parish of
Saint Louis de Mile End, and bj' the prolon-
gation of the aforesaid lino to tlie line which
separatts lot No. 445 from lot No. 446, of the
official cadastre of the parisli of Sault-aii-

Rdcollet ; to the south-west, by the division
line of said lots Nos. 445 and 4^6, to the front

road of la côte Saint Michel ; thence, to the
south-fast, by the said road, to tlie by-road
leading to the Sault-au-Récollot ; then, to the
south-west, by the said by-road to tlie trait

carré or line which separates No. 353 from
No. 93 of the official cadastre of the parisli of
Sault au Récollet ; then, to thenort]i-west,by
the lino frarV mrré of lots Nos. 353, 354, 356,

357, 358, 360, 361, 363,364,365,868,370,371,
374, 376, 379, 380, 3S1, 382, 383, 384, 385, 386,

388, 387, 392, 394, 395, 396, 397, 398, 399, 400,

401, 403, 404, 406, 407, 408, 409, of the official

cadastre of the parish of Sault-au-RécoUet,
and of lot Nos. 446, 447 and ];art of lot No.
448, of the cadastre of the parish of la Lon-
gue Pointe ; thon, finally, to the north-west,

by the parish of la Rivière des Prairies to the
starting point. The said parish of Saint-Léo-
nard de Port Maurice, comprising a territory

of irregular outline, and containing air area
of 11 miles and a quarter, mure or less.

Annexation

Detached from SauIt-au-F.écoUet,

Proclamation of the 3Ist May, 1887.

.^11 the territory bounded as follows ; to-

wards the north-east by an ascent or route
separating the lots Nos. throe hundred and
forty-three (343), three hundred and forty-

four (344), tliree hundred and forty-five (345),
three hundred and forty-six (346), from the
lots Nos. three hundred and fifty-two (352),

three hundred and fifty-one (Sol), three hun-
dred and fifty (350), throe hundred and forty-

eight (348), and three hundred and forty

seven (347), of the Côte Nord de Saint Michel;
and partly l)y the division line between the
lots Nos. four hundred and forty-six (446),and
four hundred and forty-five (44o), of the Côte
Sud de Saint Michel ; towards the south-west,
by the line of separation between the lots

Nos. three hundred and thirty-nine and three
hundred and forty-one (341), from the lot No.
throe hundred and thirty-eight (338), of the
Côte Nord de Saint-Michel, and paitly by
the line separating the lot No. four hundred
and seventy -four (474), from the lot No. four
hundred and seventy-five (475), of the Côte
Sud do Saint-Michel : towards the nortU-wcst



partie par le chemin séparant la cO)tc nord
de Saim-Miehel. de la côte sud Saint-Michel;
enfin :iu sud-est. par le trait cXûarré séparant
la dite côte sud Saint-Michel, de la côte de la

Visitation. Le dit territoire de la paroisse
du SauIt-au-Récollet. à être annexé à la pa-
roisse Saint- Léonard de Port !Mauri ce, com-
prend tous 1rs lots de terre et emplacements
dans la côte nord de Saint-^Iichel. d^>puis le
lot No. trois cent trente-neuf (3-0), jusqu'au
lot No. trois cent quarante-six ('ÎtO), inclusi-
A-oment ; et dan.-^ la côte sud de Saint-Michel,
depuis le lot Xo. quatre cent quarante-six
(446), jusqu'au lot Xo. quatre coat soixante-
quatorze (474). inclusivement. Les susdits
Xos. de lots étant conformes aux plan et
livre de renvoi du cadastre officiel de la

paroisse du Sault-au-Récollot. et furrnant un
territoire d'à peu pr!!s cinq mille quatre cent

linze (ôilô) arpents en super'icie.

partly by the rectangular line separating the
range of the Kivitre dos Prairies, from the
Côte Xord de Saint Michel ; and partly by
the road separating the Côte Xord de Saint
Michel from the Côte Sud de Saint Michel

;

finally towards the south-east by the rectan-

gular line separating the said Côte Sud de
Saint -Michel from tlie Côte de ia Visitation.

The said territory of the parish of Sault-au-

Récollct. to be annexed to the parish of

Saint-Léonard de Port Maurice, comprises all

the lots of land and emplacements in the
Côte Xord de Saint Michel, from the lot No.
three hundred and thirty-nine (339), as far

as the lot Xo. three hundred and forty-six

(34*1) inclusively ; and in the Côte Sud de
Saint Michel, fn ni the lot N'.>. four hundred
and forty-six (446), as far as the lot Xo. four

hundrr'd and seventy-four (474) inclusively.

The aforesaid numbers of lots being in con-

formity with tlie official plan and book of

reference of the cadastre of the parish of

Sault-au-Récollet. and forming a territory of

about five tliou.sand four hundred and fifteen

(541Ô) arpents in superficies.

La paroisse de St. Laurent, The parish of 5t. Laurent.

Edits et ordonnanees du 3 mars 1722. Edicts and ordinances of the 3d March, 1722,

St. Lauuent.—L'étendue do la paroisse
située dans la dite Côte, sur le milieu de
risle de Montréal, derrière la ville, sera de
celle des Côtes de Saint Michel, .Saint-Lau-
rent et la moitié des deux rangs de la Côte
de Xotre-Dame des Vertus, ii prendre depuis
le bout d'en bas de la dite côte ; et la Côte
Xotre-Dame de Liesse sera desservi.-^ p:^r

voie de Mission.

X. B. Pour doserip)tion e.Kplicative entre
St. Laurent et Lachine. voir : 49-50 V. c. 57 A
la page 326.

MOIiJS iCettii jj',,i-- .-...»/./ c^ .MU. s ti<.l.cr('
Saint-Laurent, par 56 V. c. 59.

MOINS : Cette pf)iie comprise danft La Présen-
tation delà Ste.' Vierge, par proclnmatron du 11
juHht, l«:iô.

St. Laukknt.—Tlie extent of the parish

situate in the above côte, in the middle of

the Island of Montreal, behind the town,

shall be that of the Côtes St. Michel, St. Lau-
rent, and one lialf of the 2d ranges of the
Côte of Xotre-Dame des Vertus, Irom the
lower end of the,said cole ; and the côte of

Xotre-Dame de Liesse shall be served by way
of Mission.

X. B. For explanatory description between
St. Laurent and Laciiine, vide : 49-Ô0 \. c. 57
at folio 326.

MINUS : Thai vart compriszd in the toicn of St.

Laurent, by 56 V, c. 59.

MINtJS -.That part comprised in La Présentntior.

de la Ste- Vierge, by proclamation o/ the llth Jaly.

1895.

La paroisse de St. Michel de Lachine. The parish of St. Hichel de Lachine.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722. Edicts and ordinanc \< of the 3d March, 1722.

La Chink.—L'éten hie de la paroisse eles La Chine.—The extent rf the parish of

>ie. Anges, située en la dite côte, dans l'Isle Saints Anges, siti-ate in the fV " •'>te. in



— 326 —
de MoiUnal, sera do deux lioucs et trois

<iUiirts, (\ue centiondra la dite côte le long du
lieuve Saint-Laurent, à prendre du (ôtéd'en
bas depuis la côte des Argoulets en remon-
tant, jusqu'à la Pointe-Claire ; d'une Jieue ou
environ dans la côte Saint-Paul située dans
les terres, au sud du Lac Saint-Pierre, à
prendre du côté d'en bas, depuis l'habitation
d'Yves Lucas, icelle comprise et de moitié
des deux rangs de la côte de Notre-Dame des
Vertus, aussi située dans les teiros, à prendre
depuis le bout d'en haut de la dite côte.

MOINS : Les limites de la ville de Lachiite, jxir
36 V. c. 53. Sanctionné le 'hi février 1872 et par 38
V. c. 78. Sanctionvé le 23 février 187.5.

Definition des limiteâ entre St-Laurent.

IV?-'Ô0 M. C, bl SKHCl\OHUt Vt 2\ i\i\V\, UEG

Les tojrcs connues comme de la côte de
Liesse nord et désignées aux plan et livre de
renvoi officiels du cadastre do la paroisse
Saint-Laurent, sous les numéros cin(j cent
seize, cinq cent dix sept, cinq cent dix-huit,

cinq cent dix-neuf, cin([ cent vijigt, cinq cent
vingt et \\n, cinq cent vingt-deux, cin([ cent
vingt-trois, cinc] cent vingt-quatre, cinq cent
vingt-cinq, cinq cent vingt-six, cinq cent
vingt-sept, cinq cent vingt-huit, cinq cent
vingt-neuf, cinci cent trente, cinc]^ cent trente
et im, cinq cent trente-deux, cinq cent trente-

trois, cinq cent trente-quatre, cinq cent
trente-cinq, cinq cent trente-six, cinq cent
trente-sept, cinq cent trente-luiit, cinq cent
trente-neuf, cinq cent quarante, cinq cent
quarante et un, cinq cent ([uarante-deux et

cin(] cent ciuarante-trois de la paroisse de
Saint-Laurent, dans le comté ue Jacqne.s
6articr

;

Les terres do la côte de Liesse sud connues
et désignées aux plan et livre do renvoi offi-

ciels du cadastre do la paroisse do Saint-Lau-
rent sous les numéros cinq cent quarante-
quatre, cinq cent quarantt-cin(|, cinq cent
quarante-six, cinc] cent quarante-sept, cinq
cent quarante-luiit et cin([ cent quarante-
neuf de la paroiss^o de St. Laurent, dans le

comté do Jac(iuos Cartier.

N. B. Ce territoire n'a jamais fait j)artio de
la paroisse do St. Laurent ; mais les habi-
tants qui avaient depuis longtonqs l'hab.

the Island of Montreal, shall be S^Meagues,
which the said côte shall contain along the
Eiver St. Lawrence, from the côte des Argou-
lets, at the lower side, up to Pointe-Claire

;

one league or thereabout in the côte St. Paul
situate in land, south of Lake Saint Pierre,
reckoned from the lower side, beginning at
the land of Ives Lucas, tlio same included,
and one half of the 2 ranges of the côte of
N. D. dos Vertus also situate in land, from
the upper end oftlio smiiI f(~.te.

MINUS : 2'/*e limits of he tnini of Lachine, by
36 V. c. .53. Assejited to the 'Aith February, 1872,
and by 3H V. r. 7S. A-'^.^nited to t]ie2Ard Frhnuinj,
1875.

Definition of the limits between St. Laurent.

Tlie lots of land known as those of'tlie C'Ue
do Liesse north, and designateel in the ofli-

cial plan anel book of reference of the cadas-
tre of the parish of S.iint Laurent, under the
numbers five liundrod and sixteen, five hun-
dred and seventeen, five hundred and eigli-

tten, live hunelred antl nineteen, fivehundred
and twenty, five hunelrcel and twenty-one,
live hundretl anel twenty-two, i\\Q hundreei
and tAventy-thrco, five hundred and twenty-
four, five hundred anel twenty-five, five hun-
elred and twenty-six, live hundred and
twenty-seven, five hundred and tweMity-eight,

five hundred anel twenty-nine, five hunelred
and thirty, five hundred and thirty-one, five

hundred and thirty-two, live liimelred and
thirty-tliree. five hundred and thirty-four,

five hundred and thirty-five, fivehundred and
thirty-six, five hundred and t]urty-seven,five

hundred and thirty-eight, five hundred and
thirty-nine, five hundred anel forty, five hun-
dred and forty-one, \\\e hundred and furty-

tAvo. five hundreel and forty-three, of the
parish of Saint J^aurent, in the countv of

Jaceiuos-Cartier
;

The lots of lanel of the Cote de Lievso!

south, known and designated, in tlio official

plan and ]>ook of reference of the cadastre of

the pari.xh of Saint Laurent, unelor the luim-
bers five hundred anel forty-lour, five luuidred

anel Ibrty-iivo, five hundreel and forty-six,

five hunelred anel forty-seven, five himdred
anel forty-eight, and five hundred and forty-

nine, of the parish e)f Saint Lanvent. in the
county of Jaceiues-Cartior.

jS'. B, This tori itory never formed part of

thepari>=h of St. Laurent ; but the luhabi-

tuits, who lor many years wore accustomed



lude d'aller à St. Laurent ont fini par se con-
sidérer comme appartenant à St. Laurent, de
sorte que ce n'est véritablement pas une
annexion mais gimplenient une définition
des limites entre les deux paroisses.

MOINS : Cette partie comprise dans le village de
Dorval, par 55-56 V. c. 60.

MOINS : Cette partie comprise dans la ville de
Surmnerlea, par 58 V. c. 57.

MOINS '.Cette partie comprise dans La Présen-
tation de la Ste. Vierge, par jtroclamation du 11

jmllet,lSTj.

in going to St. Laurent, at last cons^idered

themselves as belonging to St. Laurent, so

that it is really not an annexation but simply
a definition of the limits between the two
parishes.

MINJJS: That pari comprised in the village of
Dorval, hy 55-56 V. c. 60.

MINUS : That part comprised in the town of
Summerlea, by 58. V. c. 57.

MINUS :ï'/ia< pari comprised in La Présenta-

tion delà Ste. Vierge, by proclamation of the 11th

July, 1895.

La cite de ilontreal.

Détachée de X. D. de
Montreal.

Proclamation du 7 niai, 1792.

Comprendra toute cette étendue ou piece

(le terre (étant partie et pièce du comté de

Montréal), bornée en front, par le fleuve

Saint-Laurent, et par derrière, par une ligne

parallèle au cours général des murs de forti-

fications, sur le derrière do la dite cité à la

distance de 100 chaînes de la porte commu-
nément appelée porte Saint-Laurent, et bor-

née sur le côté est ou le plus bas, par une
ligne courant parallèlement au cours général

des murs de fortifications, sur le côté est ou
le plus bas de la dite cité, à la distance de 100
chaînes de la porte du côté du faubourg de
Québec, comnninément appelée la porte de
Québec ; et sur le côté ouest ou le plus haut,

par une ligne courant parallèlement au cours

général des murs de fortifications, sur le côté

ouest ou le plus haut de la dite cité, à la dis-

tance de 100 chaînes de la porte du côté du
faubourg Saint-Antoine communément ap-

pelée la porte des Récollets.

In re : Parc Mont-Royal, voir

Sanctionné le mars 1878.

Annexion :

41 V. c. 27.

ProcUimation du 27 dicemhre 1SS3, en vertu

de l'acte 40 Vict. ch. 82. Sanctionné le 30 mars
1853.

Le conseil do la ville d'Hocheiaga a

annexé une partie de son territoire (lui

.s'étend depuis les limites est de la dite cité

de Montréal, à l'ouest de la dite ville d'Ho-
chelag:i, et qui est borné d'un côté au nord-

ouest, par la ligne de division entre la dite

ville et la CôteVisitation ; au nord-est, pa^

The City of flontrea!.

Detached from N. D-
de Montréal.

Proclamation of the 7th May, 1792.

Shall comprise all that tract or parcel of

land (being part and parcel of the county of

Montreal), boundetl in front, by the river St.

Lawrence, and in rear, by a line parallel to

the general course of the fortification walls,

on the rear of the said city, at the distance of

100 chains from the gate commonly called

the St. Lawrence Gate ; and bounded on the

easterly or lowermost side, by a line running
parallel to the general course of the fortifi-

cation walls, on the easterly or lowermost
side of the said city, at the distance of 100

chains from the gate towards the Quebec
Suburbs, commonly onlied the Quebec Gate ;

and on the westerly or uppermost side, by a

line running parallel to the general course

of the fortification walls, on the westerly or

uppermost side of the said city, at the dis-

tance of 100 chains from th,> gate towards the

St. Antoine Suburbs, commonly called the

Recollets Gate.

Li re : Park Mount-Royal, vide ; 41 V. c. 27.

Assented to the Otli March, 1878.

Annexation :

Proclamation of the 27th Decemher 1883,

under the act 4G Vict. ch. 82. Assented to the

'60th March, iaS3.

Tlie council of the town of Hochelaga has

annexed a portion of its territory extending
from the east limits of the said city of Mont-
real, to the west of the said town of Hoche-
laga, and is bounded on one side, to the

north-west, by the division line between the

said town and the Côte Visitation ; to the



les niiniércs dix-liuit et vingt, des plan et

livre de renvoi officiels du village d'Hoche-
laga ; et au sud par le fleuve Saint-Laurent.

Annexion

Le village de Si-Gabriel :

Détaché de la paroisse
de Montréal.

Proclamation du 28 décembre, IS74.

Cette étendue do territoire bornée : au
nord, par le canal de Lachine ; au sud, par le

fleuve Saint-Laurent ; à l'est, par les limites
do la cité de Montréal ; et â l'ouest, par le

canal de l'aqueduc inclusivement, s'étendant
depuis le fleuve Saint-Laurent jusqu'aux
bâtisses du dit aqueduc, inclusivement, et de
là, au canal Lachine. par la ligne du Chemin
de Fer du Grand-Tronc.

C,Q-bO Ni- C. ^'iSKHC"^\CHUt Vt 2^ i\i\n A68Ç1

Annexion :

La ville de Saint Jean-Baptiste :

Détachée de Uv Côte
it. louis.

Les bornes et limites do la ville Saint Jean-
Baptiste seront comme suit, savoir :

Toute cette étendue de territoire, de l'orme
irrégulière, sise et située dans lecomted'Ho-
chelaga, district do Montréal, bornée au sud-
est, par les limites do la cité de Montréal

;

au nord-ouest, par les limites des municipa-
lités du village de Saint-Lmiis du Mile-End
et du village de la Côte Saint-Louis ; au sud-
ouest, par lo Parc Mont-Royal ; et au nord-est,
par les limites de la municiiDalité du village
de la Côte Visitation. Cette étendue de ter-

ritoire mesurant treize arpents et un tiers,

dans sapins grande largeur, sur trente-quatre
arpents et demi de longueur, et contenant
une superficie d'environ quatre cent vingt-
cinq arpents.

M M. c, "à^ StC. b\ SKHC^VOHUt \.t. \0 i\i\H, ASS.'V

N. B. Pour refonte de la charte de la cité,

voir : 52 V. c. 49. Sanctionné le 2 mars, 1889.

north-east, by numbers eighteen and tAventy,

of the oflicial plan and book of reference of
the village of Hocholaga ; and to the south,
b}' the river St. Lawrence.

Annexation :

The village of St. Galriel :

Dctaehea from the parish
of Monlreul.

Proclamation of the 28rd December, 1874.

A tract of land bounded : on tho north, by
the Lachine Canal

; on tho south, by the
river Saint Lawrence ; en tlio east, by the
limits of tho city of Montreal; and on the
west, by the canal of the Aqueduct inclusive,
extending from tlio River St. Lawrence to
the buiklings of the said Aqueduct, inclusive,
and thence, to the Lachine Canal, by the lint'

of the Grand Trunk Railway.

^•a-^C'si. C. ^Z KSSt>\"^tO TO "VV^t 'ZAfe'^ i\3Wt, A8a?i

Annexation :

llietoicn of St. Jean-Baptiste :

Detached from Côte
St, Louis.

M N. C, tS kSS^MtO TO THE A0TV\ iMUt, \'i>'è>^

The boundaries and limits of tlie town of
St. Jean-Baptiste shall be as follows, to wit :

All that territory of irregular form, situate
and being in the county of Hocholaga, in
the district of Montreal, bounded to tho
south-east, by the limits of the city of Mont-
real ; to the north-Avest, by the limits of the
municipalities of the village of St. Louis du
Mile-End and of the village of Côte St. Louis ;

to the south-west, by Mount-Royal Park; and
to the north-east, by the limits of the muni-
cipality of iVio village of Côte Visitation.
The said extent of territory containing thir-

teen arpents and a third in its greatest width,
by tliirty-four arpents and one half in length,
and containing a superficial area of about
foiu- hundred and twenty-five arpents.

M \. 0. &^ SEC, bA t>v£St.U"\Ç.O TO THE AOlH i\iUt, AaÇ)^

X. B. Ffr consolidated charter of the city,

vide : 52 V. c. 49. Assented to the 2nd March

,

188D.
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La ville de Westmount.

Detaclice de la paroisse de
Montréal.

Limites du village de X.-l). de (rraves.

Proclamation du 9 décenibre, 1873.

Un certain territoire borné et décrit comme
suit, savoir : à l'est, par la cité de Montréul
et partie de la propriété dos Mes.sieurs de
Saint Sulpice et le petit chemin de la côte
Saint Antoine et des Tanneries ; au nord,
par les terrains de la municipalité de la côte
des iVeiges

; ; à l'ouest, par la munici-
palité de Saint Laurent et par celle de La-
chine ; et au sud, par le petit lac qui se trouve
au bas des terres du coteau Saint Pierre

;

lequel territoire étant de l'orme irrégulière,
comprend cent dix-sept arpents de Iront dans
sa plus grande partie et quatre-vingts arpents
de protondeur, aussi dans .«a plus grande
partie, donnant au dit territoire une super-
iicie de cinq mille neuf cent cinquant(Miuatre
arpents, ou à peu près.

The town of Westmount.

DPtncîied from the parish of
Moutreal.

Limits of the village of X.-D. de Graces.

Proclamation of the 9th Deceniber, 1873.

A certain territory bounded and limited as
folkiAvs, to wit : on tlie east, by tlie city of

Montreal, by part of the property of the Spl-

pician Order, and the little road of côte Saint
Antoine and of the Tanneries ; on the north,
by the lands of the municif ality of Côte des
!Xeiges ; on the west, by the municipality of
St. Laurent and by that of Lachine ; and on the
south, by the small lake which is situate

below the lau'ls of the Coteau Saint Pierre
;

the said territory being of irregular form,
comprises one hundred and seventeen arpents
in front, in its greatest extent, and eighty
arponts in depth, also in its greatest extent,
giving the j^aid territory a superficies of five

thousand nine hundred and lift y-four arpents,
more or less.

MOINS -.Les limites du village de X.-D. Grâces
Ouest par 40 V. c. aq.

Annexion :

Détachée de la ville de St. Heuri.

Proclamation du 21 décenibre, 1876.

Vne étendue de terre de forme irrégulière,

bornée et limitée comme suit, savoir : à une
extrémité, vers le sud-ouest, par la munici-
palité de Xotre-Dame de Grâces ; d'un côté,

vers le nord-ouest, par la dite municipalité
;

et de l'autre côté, vers le sud-est, par Je reste
de la ville de Saint Henri, tel que défini par
une ligne tirée comme suit ; commençant à
la borne nord-ouest de la cité de Montréal,
au centre de la rue Saint Antoine, et suivant
le long du centre de la dite rue dans une
directit)n sud-ouest, jusqu'à son intersection
avec la rue lïallowell ; de là, le long du
centre de la rue Hallowell, dans une direc-
tion nord-ouest, ju.squ'à la limite nord-ouest
des terres appartenant à la " Colonial Building
and Invertment Association "

; de là, dans
une direction sud-ouest, le long de la dite
limite des dites terres, et aussi le long de la

borne nord-ouest de la propriété de William
Samuel, jusqu'à la rue Bethune ; de là, dans
le prolongement direct de la ligne en dernier
lieu mentionnée, jusqu'à la borne nord-est de
la dite municipalité, étant sur la ligne qui
sépare la dite ville de Saint Henri du Coteau
St-Piorfp, T,r^ tiiiif \o\ liiic (l/crit <"r Ii» plan

MINUS : The limites of the village of X.-D. de
Grâces West by iO V. c. 40.

Annexation :

retachcd from the town of St. Hour;.

Proelannation of the 21st December, 1876.

An extent of territory of irregular figure,

abutted and bounded as follows, to wit : at

one end towards the south-west, by the muni-
cipality of Xotre-Dame de Graces ; on one
side, towards the north-west, l»y the eaid
municipality ; and on the other side, towards
the south-east, by the remainder of the town
of Saint Henri, as defined by a line running
as follows : beginning at the north-west
boundary of the city of Mr.ntreal, at the
centre of Saint Antoine street, and following
along the centre of the said street, in a south-
westerly direction, to its intersection with
Hallowell street ; thence, along the centre of

said Hallowell street, in a north-westerly
direction, to the north-western limit of the
lands belonging to the Colonial Building'and
Investment Associaticm ; thence, in a south-
AVfsterly direction, along the said limit of the
said lands, and also along the north-western
l>oundary of William Samuel's property, to

Bethune street ; thence, in the direct prolon-

gation of the last mentioned line, to the
north-east boundary of said municipality,
being on the division line separating the
said toAvn '>r>^:nn' îT^nri f r. tin C<"itoaii >';iint
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préparé par Josepli Kiollc, arpenteur provin-

cial, daté à Montréal, le huitième jour de
novembre, dans l'année de Notre Seigneur
mil huit cent soixante et seize, et demeuré
de record dans le département des terres de
la Couronne.

yLOll^Q: Cette partie comprise dans le village de
JV.-D. de Grâces-Ouest, par àO V. c. 40.

N. B. Le nom de " Village de N.-D. de
Grâces " a été changé on celui de " Village
de la Côte St-Antoine " par 42-43 V.c. 43.

N.B. Pour nouveaux pouvoirs, von: : 48
V. c. 72.

Erection en ville sous le nom
de Côte St. Antoine.

Le territoire compris dans les limites du
village actuel de la Côte Saint Antoine et les

habitants de la dite nmnicipalité de village,

constituent par cette loi et constitueront à
l'avenir une corporation do ville sous le nom
de " La corporation de la ville de la Côte St-

Antoine," et ce en vertu du chapitre pre-

mier, du titre onze des Statuts refondus de
la province de Québec, concernant les corpo-

rations de ville, connue et disigné ci-après

sous le nom do " loi général," et tous les

articles du dit chapitre s'appliqueront à la

ville de la Côte St-Antoine, telle que consti-

tuée par cette loi, et feront partie de cette

loi tout comme s'ils s'v trouvaient insérés, à
l'exception des articles 4194, 4195, 4231, 4234,

4238, 4241, 4244, 4245, 4246, 4247, 4248, 4414,
445^, 4529, 4530 et 4530, qui ne e'applique-
ront pas à la ville de la Côte St-Antoino que
sous les réserves contenues dans les disposi-

tions suivantes et des articles 4486 4487 et

4565, quand ils seront expressément exceptés.

53 v. c. 70 Saxction.xé le 2 avril, 1890.

54 v.c. S3 Sanctionne i,e décembre, 1890.

La ville de la Côte Saint Antoine com-
prend le territoire situé dans les limites
définies dans le plan de la municipalité du
village do la Côte Saint Antoine, fait on
vertu de l'acte 40 Victoria, chapitre 39, con-
iirmé et ratifié par la cour supérieure, le

seize juin, dix-liuit cent quatre-vingt.

La ville de la Côte Saint Antoine est

soumise aux lois des corporations de villes,

contenues dans le chapitre 1 du titre XI des
Statuts refondu» de la province de Québec,
concernant les corporations de villes, à l'ex-

ception des articles 4191, 4195, 4231, 4234,

I

Pierre. The whole as represented on the
! plan and in the dascription prepared by
;

Josepli Rielle, provincial land surveyor, dated
at Montreal, the eighth day of November, in
the year of Our Lord one thousand eiglit

hundred and seventy six, of record in the
i Crown lands department.

MINUS : That part comprised in the village of
N.-D. de CirdcesWest,, by 40 V. c. -10.

N. B. The name of " Village de N.-D. de
Graces " has been changed into the '" Village
of Côte St. Antoine " by 42-43 V. c. 43.

N. B. For further powers, \ide : 48 V. c. 73.

Erection into a town under the
nume of Cute St. Antoine.

The territory comprised within tho bound-
aries of the present village of Côte Saint
Antoine, and the inhabitants of the said

village municipality, hereby constitute, and
shall constitute a town corporation, under
the name of " The corporation of the town of

Côte Saint Antoine, and under the provisions

of cliapter first of title eleventh of the
Revised Statutes of the Province of Quebec,
respecting town corporations, hereinafter
referred to and known as the general act, and
all the articles of the said chapter, shall

apply to tlie town of Côte Saint Antoine,
hereby incorporated, and shall form part of

this act, as if incorporated therein ; with the
exception of articles 4194, 4195,4231,4232,
4238, 4241, 4244, 424-5, 4246, 4247, 4248, 4414,

44.52, 4529, 4530 and 4536, which shall only
apply to the town of Côte Saint Antoine, as

hereinafter provided, and of articles 4486.

4487 and 4565 wlien expressly excepted.

53 V. c. 76 Assented to the 2nd ArRiL,1890.

54 V. c. 83 Assented to the 30tk December,
1890.

Tlie town of Côte Saint Antoine shall com-
prise the tract of land situated within the
boundaries shown on the plan of the munici-
pality of the Village of Côte Saint Antoine,

made under the provisions of the act 40 Vic-
toria, cliapter 39, as contirmed and ratified

by the Superior Court, on the sixteenth day
of June, eighteeji hundred and eighty.

The town of Côte Saint Antoine is subject

to the law governing town corporations,

contained in chapter i of Title XI of the
Revised Statutes of the Province of QueV)ec,

rrspecting town corporations, with the excep-

tion of artii'ks 4194, 4195, 4231,4234,4238,
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4238, 4241, 4244, 4245, 424G, 4247, 4248, 4414,
4452, 4529, 4530, 4530. qui ne .s'ajjpliqueront

qu'à la ville de la Côte Saint Antoine, tel que
ci-nprès exprimé, et des articles 4486. 4487 et

4565, quand ils seront exceptes d'une manière
expresse, tel que mentionné dans cet acte.

X. B. Le nom de la '' Ville de la Côte St-

Antoine " changé en celui do " Ville de
"Westmount," par 58 V. c. ~A.

4241. 4244, 424.'5, 4246, 4247, 4248, 4414. 4452,

4529, 4530, 4536, wliich shall only apply to the

Town of Côte Saint Antoine, as hereinafter

provided, and of articles 4486. 4487 and 4565,

when expressly excepted as mentioned in

this act.

N. B. The name of the '•' Town of Côte St.

Antoine " changed into '' Town of West-
mount ', hy 58 V. c. 54.

Municipalité du canton de Lochaber.

Proclamation du 2(3 mars, I807.

Bornée au nr>rd, par les terres vacantes de
la Couronne ; au sud, par la Grande Rivière
ou Eivière Ottawa ; à l'est, par une étendue
des terres de la Couronne, communément
appelée le canton de Xorfolk ; et à l'ouest,

par le canton de Buckingham.
Commençant à un poteau planté .sur les

rives de la Rivière Ottawa, définissant l'an-

gle .sud-ouest d'une étendue des terres va-
cantes de la Couronne, ci-devant arpentée et

communément appelée le canton do Loclia-
ber, et l'angle sud-est du canton de Bucking-
ham ; de là, magnétiquement nord, 969 chaî-
nes, 60 chaînons, jusqu'à un poteau détinis-

sant l'angle nord-ouest de la dite étendue des
terres vacantes de la Couronne, ci-devant ar-

pentée, tel que susdit, communément appelée
le canton de Lochaber ; de là, est, 728 chaînes,
juscfu'à un poteau détinis.sant l'angle nord-est
de la dite étendue des terres vacantes de la

Couronne, ci-devant arpentée, tel que susdit,

communément appelée le canton de Locha-
ber ; do là, magnétiquement sud, jusqu'à l'in-

tersection par la Grande Rivière ou Rivière
Ottawa : et de là, suivant la rive de la dite
rivière au point de départ.

A)'iiii},\ii.<if!n,} (Je Lochaber.

Proe'.aniation du 18 avril 1835.

Bornée en front, au sud,parla Rivière Otta-
wa ; au nord, par les terres vacantes de la

Couronne ; à l'est, par la seigneurie de la

Petite Xation ; et à î'oucsl, par le dit canton
de ]^ochal)er.—Commençant sur la rive nord
de la Rivière Ottawa, à un p'-teau définissant
l'angle sud-est du canton de Lochaber et l'an-

gle sud-ouoit do l'augmentation érigée par
les présentes ; de là, le long de la ligne e.xté-

rieure est du dit canton de Locliabcr, magné-
tiquement nord, environ 727 chaînes, 20chaî-
ii.,M.< ;n<, ,ii'"i un poteau défini.^sant l'angle

Municipality of the township of

Lochaber.

Proclamation of the 28lli March, 1807.

Bounded on the north, by the waste lands
of the Crorvn ; on the south, by the Grand or

Ottawa River; on the east, by the tract of

the waste lands of the Crown, commonly call-

ed the township of Xorfolk ; and on tlie west,

by the toAvnship of Buckingham. Beginning
at a post standing on the banks of the Grand
or Ottawa River, marking the south-west cor-

ner of the tract of the waste lands of the
Crown, whereof a survey hath been made,
commonly called the township of Lochaber,
and the south-east angle of the township of
Buckingham ; running from thence, magne-
tically north, 969 chains, 60 links, to a post
marking the nortli-west corner of the said
tract of the waste lands of the Crown, where-
of a survey hath so aforesaid been made,
commonly called the township of Lochaber ;

thence, east, 728 cliains, to a post marking
the north-east corner of the said tract of the
waste lands of the Crown, whereof a survey
hath so as aforesaid been made, commonly
called the township of Ix)chaber ; thence,
magnetically south, till intersected by the
Grand or Ottawa River ; and from thence,
along the banks of the said river, to the place
of beginning.

Gore of Lochaber,

Proclamation of the 18th April, 1833.

Bounded, in front, on the south, by the
Ottawa River; on the north, by the waste
lands of the Crown ; on the east, by the sei-

gniory of La Petite Xation ; ani on the west,
l)y the said township of Lochaber. Beginning
on the nortliern bank of tlie Ottawa River, at

a post marking the sraitli-easterly corner of
the towns])ip of Lochaber, and the south-
westerly angle of the Gore hereby erected;
thence, along the east outline of the said
town.ship of Lochab< r. magnetically north,
aliont 727 chains. 20 links, to i i.c st niarkiiuz



— 332

nord-ouest de la dite augmentation ; de là, à
angles droits, magnétiquement est, 254 chaî-
nes, 50 chaînons, jusqu'à un poteau sur la li-

gne extérieure ouest de la seigneurie de La
Petite Nation, déiinissant l'angle nord-est de
la dite augnientation ; de là. magnétique-
ment sud, 18 degrés ouest, environ '778 chaî-
nes, le long de la liirno extérieure ouest de la

dite seigneurie de La Petite Xation, jusqu'à
l'intersection de la Eivière Ottawa ; de là, à
l'ouest le long des rives de la dite rivière,

comme elle tourne et serpente, au point de
départ.

MOINS -.Cette partie comprise dans les limites
de S. Malachie, par 27-28 V. ç. 67,

'M.OINS
: Cette partie comprise dans les limites

du village de Thurso, par proclamation du 12 juin,

1886,

MOIî^ïS : Cette partie comprise dans la partie
nord du canton d". Lochabcr, jjar Ordre en Conseil
approuvé le 1 février, 1893,

MOINS : Cette partie comprise dans Lochaher
Ouest, 2iar Ordre en Conseil approuvé le 20 avril,

1891,

the north-west angle to tlie said Gore ; thence,
at right angles, magneiically cast, 254 chains,
50 links, to a post on the western outline of
the seigniory of La Petite Xation, marking
the north-eastern angle of tlie said Gore ;

thence, magnetically south, IS degrees west,
ahout 778 chains, on tlie Avestern outline of
the said seigniory of La Petite Nation, to the
intersection of the Ottawa Eiver ; thence,
westwai'dly, along the hanks of the said river,

as it winds and turns, to the place of hegin-
ning.

P?vOCVKVNK'\OU Ot AHt AEAH iuut ^3^5.

'MINUS: That part included xcithin the limits of
St JSlalachie, by 27-28 V, c, 67,

MINUS : That part comprised within the limits
of the villane of Thurso, by proclamation of the
nth June, i886,

MINUS : That part comi)rised in the north part
of the township of Lochabcr, by Order in Council
approved on the 1th February, 1893,

MINUS : That part comprised in Lochaher West,
by Order in Council approved on the 20th April,

1891,

flunicipalite de la Pointe-Claire

ETANT

La paroisse de Saint-Joachim.

Décret du 7 avril, 1834.

Composée d'une partie de la seigneurie de
l'Ile de Montréal, comprend une étendue de
territoire d'environ 7^ milles de front sur un
peu plus de 3 milles de profondeur, bornée
vers le sud-ouest, à la parois-^o de Sainte-
Anne appelée du Bout de l'Ile, depuis le

fleuve Saint-Lauront ou Lac Saint-Louis, jus-

qu'au trait-qiiarré des terres do la côte appelée
Petit Sainte-Marie, partie aux terres de
Joseph Daoust et François Ranin, hal)itants

de la côte Saint-Cliarlcs, inclu'^i^emcnt, par-

tie aux terres de .Toseph Binet et Bazile
Legault, habitants de la côte Saint-Jean, in-

clusivement, en lui partie aux terres de Joseph
Théoret et Jean-Baptiste Théoret, fils d'An-
dré, habitants de la côte de Saint-Rémi ou
des Sources, et partie an chemin qui conduit
de la même côte au dit fleuve Saint-Laurent
ou Lac Saint-Louis ; vers le sud-est, au môme
fleuve Saint-Laurent on Lac Saint-Louis,

depuis le chemin ci-dessus mentionné jusqu'à
la dite paroi.sse do Sainte-Anne du Bout de
l'Ile.

'PROC- ' • " • ^ '7'- ' '" ^'Aô

riunicipality de la Pointe-Claire

BEING

The parish of St=Joachim.

Decree of the 7th April, 1834.

Formed of part of the seigniory of the

Island of Montreal, comprises an extent of

territory of about 71 miles in front l)y a little

more than 3 miles in depth, bounded towards

the pouth-west, by the parish of Ste-Anne
called du Bout de l'Ile, from the River St-

Lawrence or Lake St. Louis, to the depth line

(trait-quarré) of the lands of the côte called

Petit Ste. Marie, partly by the lands of

Joseph Daonst and François Rapin, inhabi-

tants of the côte St. Charles, inclusive, partly

by the lands of Joseph Binet and Bazile Le-

gault, inhabitants of the côte St. Jean, inclu-

sive, lastly partly by the lands of Joseph
Théoret and Jean-Bat [tiste Théoret, son of

André, inhabitants of the côte St. Rémi or

des Sources, and partly by the road leading

from the same côte to the River St. Lawren-
ce or Lake St. Louis ; towards the south-east,

by the said River St. Lawrence or Lake St.

Lonis, from the above mentioned road to the

said parish of Ste. Anne du Bout de l'Ile.

??vCC OFlH'£^aA^i\iu^^e^ç>
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MOINS : Les limites du village de St-Joachim de

la Pointe-Claire, par proclaniation du 2 8eptembr3,
18&4.

MOUJS : Cette partie aymcxéeatt Village de St-
Joachim de la Pointe-Claire, par Ordre en Oynseil
du 23 novembre, 1889.

La paroisse de St Francois d'Assise

de la Longue Pointe.

Edits et ordonnances du 3 mar??, 1722.

La. longue pointe.—Sur les représentations
des habitants de la dite côte, il leur est per-
niis de construire incessamment une église
paroissiale et un presbytère, dans le lieu le
plus commode de la dite côte, l'étendue de
laquelle nouvelle paroisse sera bornée du
côté d'en bas, sur le bord du fleuve, au che-
min royal qui monte du bord du dit lleuve à
la côte de Saint-Léonard, et du côté d'eu haut
à l'habitation de Louis Gervais, habitHut de
la Côte St Martin, icelle non comprise, ce
qui fait une lieue et dix-sept arpents ou en-
viron ; et dans la dite côte de Saint-Léonard,
rétendue de la dite nouvelle paroisse com-
mencera à la droite du dit chemin royal,

depuis icelui, et contiendra tout ce qui se
trouve de la dite côte en venant du dit che-
min derrière les profondeurs des habitations
de la Longue-Pointe.

MOINS : Cette partie dans St-Léonard de Port
Maurice, par proclamation du 7 avril, 1838.

La paroisse de l'Enfant Jésus de la

Pointe aux Trembles.

Edits et ordonnances duo mars, 1722.

La. PoiNTE-Aux-TRE>rBLEs.—L'étcnduc de la

paroisse de l'Enfant Jésus, située en la dite
côte, en risle de Montréal, sera en premier
lieu de celle du domaine de la dame veuve
du Sieur de L'Angloiserie et dos habitations
de Louis et Urbain Briant, situées au bout
d'en haut de l'Isia Sïe Thérèse ; on second
lieu, de d-'ux lieues ou environ que contient
la dite côte de la Pointeaux-Trembles, à
prendre du bas de l'Islo, en remontant le long
du fleuve Saint -Laurent, jusqu'au chemin
royal qui conduit au bord du dit fleuve à
Saint-Léonard ; et en troisième lieu, de tout

ce qui compose la dite côte Saint-Léonard,
depuis le bout d'en bas jusqu'au même che-
min royal ; et en attendant qu'il y ait une

MINUS : The limits of the village St-Joachim de
la Pointe-Claire, by proclamation of the 2n(i Sep-
tember, 1884.

MINUS : î7taf part annexed io the village of St-
Joachim de la Pointe-Claire, by Order in Council
of the 23rd November, 1889.

The parish of St Francois d'Assise

de la Longue Pointe.

Edicts and ordinances of tiie ord March, 1722.

Longue pointe.—On the representations
made by the inhabitants of the above côte,
they are permitted to build immediately a
parish cliurch and presbytery in the most
convenient place in the said côte ; the extent
of which new parish shall be bounded on the
lower side, on the bank of the lîiver St. Law-
rence, by the king's highway leading up
from the bank of the said river to the côte St-
Léonard, and on the upper side by the land
of Louis Gervais, an inhabitant of the côte
St. Martin, the same not included, which
makes a league and 17 arpents or thereabouts

;

and in the said côte St. Léonard the extent
of the said new parish shall begin on the
right side of the .-«aid highway from the same
and shall contain all that part of the said
côte running from the said highway along
the rear of the lands of Longue Pointe.

?^OC\.KViKT\OH OF -^Ht \6TH iViHt ^Çl^5

MINUS -.That part comprised in St-Léonard de
Port Maurice, by proclamation of the 1th April,
1886.

The parish of l'Enfant Jesus de la

Pointe aux Trembles.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

PoiyxE- AUX- TREMBLES.—The cxtcut of the
parish of l'Enfant Jésus, situate in the above
côte, in the Island of Montreal, shall be, 1"

tliat of the domain of the widow of the late

Sieur de L'Angloiscrie, and the lands of Louis
and Urbain Briant. situate at the upper end
of the Isle Ste-Thérèse ;

2° of 2 Icaguf s or
thereabouts which the said côte of Pointe
aux Trembles contains, reckoned from the
lower end of the island, upwards along the
Kiver St. Lawrence to the king's highway
leading from the bank of the said river to St.

Léonard ; S'-' all that forms the côte St-Léo-
nard aforesaid, from the lower end to the same
highway ; and until there is a parish church
at the côte of Longue Pointe, the curé of
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église paroissiale à la côte de la Longue
Pointe, le curé do la Pointe-aux-Trembles
desservira, par voie de mission, tout ce qui

est de Ja dite côte St..Léonard,au-dessus du dit

chemin royal,venant derrière lu LonguePointe
et la dorai-lieue d'étendue de la dite côte de
la Longue Pointe qu'il a desservie jusqu'à

présent, à prendre depuis le dit chemin royal,

en remontant le long du lieuve jusqu'à l'ha-

bitation de François Blot, icelle comprise.

MOINS : L'Ile Ste Thérèse comprise dans Ste

Anne de Varennes, par 28 V. «. 10.

Village de Lorimier.

COMPRENANT

Le village de la Cote de la Visitation.

Proclamation du 23 octobre, 1870.

Sera borné au sud-ouest, par le côté nord-

est du chemin Papineau depuis l'ancienne

ligne de la barrière de péage sur ce chemin
vers le sud, s'étend.ant de là vers le nord, jus-

qu'à la profondeur do la terre de la veuve et

des héritiers George Hasting ; au nord-est,

par le côté nord-est de la terre de Daniel

J)rammoiid qui forme la ligne de séparation

des terres de la dite côte de la Visitation et

les terres de la paroisse de la Longue Pointe;

au sud, par la ligne de division des torresde

la côte de la Visitation et le» terres et terrains

d'Hochelaga et Longue Pointe ; et au nord,

par la ligne do divi^^ion qui sépare les terres

de la dit^e côte de la Visitation et les terres

de la paroisse du Sault auliécollet ; l'éten-

due lie territoire ainsi décrite et limitée étant

de GO arpents de Iront .^ur 4-J arpents de pro-

fondeur.

N. B. Le nom de " Côte de la Visitation "

changé en celui de De J^orimier, par 58 V. c.

59, 8.^2.

MOINS : Les limites du. village de la Petite Côte,

par 58 V. c. 59.

Pointe aux Trembles shall serve, by way of
mission, all that forms part of the said côte
St. Léonard, above the said highway, being
in rear of the côte of Longue Pointe, and the
half league in extent of the said côte of
Longue Pointe which he has hitherto served,

from the aaid highway, ascending along the
Kiver St. Lawrence, up to the farm of Fran-
çois Blot, the same included.

MINUS: The Island Ste-Thérèse comprised in
Ste-Anne de Varennes, by 28 V. c. 10.

The Village de Lorimier.

BKIXG

The Village of Cote de la Visitation.

Proclamation of the 25th October, 1^70.

Shall be bounded on the south-west, by the
north-east side of the Papineau road, from
the old line of the toll gate on this road,

towards the south, extending thence north-
ward, to the deptli of the land of the widow
and heirs George Hasting; on the north-e«st,

by the nortli-onst side of the land of Daniel
i^rummond, which forms the line of separa-

tion of the lands of the said côte La Visita-

tion and the lantis of the parish of Longue
Pointe ; on the south, by the line of division

of the lands of the said côte La Visitation
and the lands and grounds of Hochelaga and
Longue Pointe and on the north, by the line

of division which separates the lands of the
said côte La Visitation and the lands of the
parish of c^ault au lvéct)llct ; the extent of
territory thus limited and bounded being 00

arpents in front by 42 arpentg in depth.

N. B. The name of " Côte de la Visitation "

changed into " Do Lorimier ", by 58 V. c. 59,

MINUS : The limits of the vilkifje of Petite Côte,
by 58 V. ch. 51).

La Presentation de la Ste-Vierge.

naacluiO de St-Mifhel An
Lachine et de St-I/auieut.

Proclamation du 11 juillet, 1893.

The parish of La Presentation del a

Ste Vierge.

D".tacUed from St-Micliel de
L-iehiue and St-Laiireiit.

Proclamation of the llth July 1S9S.

Tout le territoire irrégulicr, comprenant : f AU the territory of irregular outline com-
premièremcnt,tous les lots depuis le lot numé-

I

prising firstly, all the lots from lot number
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Yo uuinclnsivenieiit. ju:«([u'au lot iiunicrohuit
cent quatre-vingt-dix-neuf aussi iaclusive-
mentjducadastro officiel de Lachine,y compris
tous les lots des lot* subdivisés du mt-nie ca-

dastre. Deuxièmement, tous les lots depuis le

lot numéro cinq cent ([uarante-quatro inclu-
sivement, jusqu'au lot numéro cinq cent cin-

quante-neuf, aussi inclusivement, du cadastre
officiel de la paroisse Saint Laurent. Troisiè-
mement, le lot luiméro cinq cent cinq plus
tous ks lots depuis le lot numéro cinq cent
sept inclusivement, jusqu'au lot numéro cinq
cent quarante-trois aussi inclusivement, du
dit cadastre officiel do la paroisse Saint Lau-
rent.

one inclusively, up to lot number eight hun-
dred and ninety-nine also inclusively, of the
official cadastre of Lachine, including therein
all the lots of subdivision lots of the same
cadastre. Secondly, all the lots from lot num-
ber five hundred and forty-four inclusively
up to lot number five hundred and fifty-nine

also inclusively, of the official cadastreof the
parish Saint Laurent. Thirdly, lot number
five hundred and five and all the lots from
lot number five hundred and seven inclusively
up to number five hundred and forty-three
also inclusively, of the said official cada.stre

of the parish Saint Laurent.

Lequel territoire est borné comme suit,

savoir : au sud, par le lac St-Louis partie
par la paroisse de Lachine, et partie par
la paroisse de Notre-Dame de GrActs : à
l'ouest, par la paroisse de la Pointe-Claire

;

au nord-ouest, partie par la dite paroisse de
la Pointe-Claire. | artie par la ligne de sépa-
ration entre la côte Saint François sud et la

côte de Liesse r.ord, et ] artie par la ligne
do séparation entra les lots numéros cinq
cent cinq et cinq cent six du cadastre do îa

susdite paroisse Saint Laurent ; au nord-
est,partie par la ligne ([ui sépare le lot numéro
cinq cent sept du lot numéro cinq cent six
du même cadastre, partie par le chemin ou
montée de Vertu et partie par la ligne qui
sépare les lots numén.s cinq cent cinquante-
huit et cinq cent cinquante-neuf du lot

numéro cinq cent soixante du cadastre de la

paroisse Saint Laurent ; enfin à l'est, partie
par la ligne separative de lots numéros huit
cent quatre-vingt-dix-neuf et neuf cent du ca-
dastre de la paroisse Ltichine, et partie par la
viI!o Lnchine.

La dite paroisse de La Présentation do la

Sainte Vierge comprend un territoire d'en-
viron six mille quatre cent soixante et dix
arpents et cinquante-neuf perches.

Sera à distraire du territoire ci-dessus
décrit, cette partie du lot numéro cinq cent
huit de la paroisse de Saint Laurent ; com-
prise entre la côte de Vertu et le premier
fossé qui traverse le dit lot formant environ
quatre arpents en superficie.

MOINS -.Les limites de la ville de Summerlea,
par 58 V. c. 57. Sanctionné le 12 janvier 1895, ap-
partenant alors à St-Michel de Lachine.

The said territory bounded as follows, t()

wit : on the south, partly by the Lake Saint
Louisjpartly liy the parish of Lachine and part-
ly by the parish of Xotro-Dame do Graces ; on
the west.1)y the parish ofLa Pointe-Claire; on
the nortli-west, partly by the said parish of
La Pointe-Claire, partly by the division line
between the Côte Saint Francois south and
the Côte de Liesse Xorth, and putly by the
division line lietween lots numbers five hun-
dred and five and live lumdred and six of the
cadastre of the af<.resaid parish Saint Lau-
rent ; on the north-eatt, partly by the line
which separates the lot five hundred and
seven from lot number Wve hundred and six
of the same cadastre, partly by the road or
ascent of Vertu and partly by the line wliich
separates the lots numbers five hundred and
fifty-eight and five hundred and fifty-nine of
lot number five hundred and sixty of the
cadastre of the parish Saint Laurent ; finally
on the east, partly by the lino which sepa-
rates the lots numbers eight hiuidred and
ninety-nine and nine hundred of the cadastre
of the parish Lachine, and partly by the town
of Lachine.

The said parish of La l'résentation de la
Sainte-Vierge comprising a territory of about
six thousand four hundred and seventy
arpents and fifty-nine perches.

To be taken off from the territory above
described, that part of lot numljer five hun-
dred and eight of the parish Saint Laurent,
included between the Côte do Vertu and the
first ditch which crosses the said lot forming
about four arpents in superficies.

MINUS -The limits of the toirn of Summerlea,hy
58 V. c. 57. Assented to the i2th January, 1895,
then belonging to St. Michel de Lachine.
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Municipalité du SauU au Recollet.

ETANT

La paroisse de la Visitation.

Proclamation du 3janvier, IS4(3.

Sera bornée comme suit, savoir : au nord-
est, par la ligne nord-est dos terres de Noël
Papineau, Jean-Baptiste Pépin, dts représen-
tants de Benjamin Truteau et de Bazile Va-
nier ; à l'est, par le ruisseau des Prairies et
la ligne circulaire de la continuation des ter-

res de Julien Durand dit Dosmarchais ; au
sud-est, par la profondeur des terres au sud-
est de la Côte iSaint-Michel, jus(iu'à une cer-

taine terre de François Jany dit Nano qui
faisait autrefois partie du domaine des sei-

gneurs de l'Ile da Montréal, inclusivement
;

au sud-ouest, par la ligne sud-ouest de la terre
de François Jany dit Xano et celle du do-
maine actaipl des dits seigneurs de l'Ile de
Montréal ; de là, courant sud-ouest, le long
de la profondeur des terres situées sur la ri-

vière Trent, jusqu'à la terre de François Cou-
sineau, inclusivement ; de là, vers l'ouest, le

long de la ligne sud-ouest de la dite terre du
dit François Cousineau jusqu'à la rivière ; à
l'ouest et au nord-ouest, par cette partie de
la rivière des Outaouais connue et distinguée
sous le nom do Kivière des Prairies, y com-
prises toutes les isles situées vis-à-vis les

dites limites do la dite paroisse de la Visita-
tion du Sault au Eécollet.

?9.0C\.^N\AT\0H 0\i A?» iVJ\H \'&\'ô.

MOINS : Ct;Ue partie comprise dans St. Léonard
de Port Maurice: par proclamation du 7 avril,

1886.

MOINS : Cette partie annexée à St-Léonai-d de
Port Maurice, par proclamation du 31 mai, 1837.

MOINS -.Les limitci du village de la Côte St-
Louis, p(ir proclamation du 20 octobre, 1846.

Le canton de Chatham.

Proclamation du la juillet, 1799.

Borné en front, au sud, par la rive nord de
la Grande Rivière ou Eivière Ottawa ; en ar-

rière, au nord, par le canton de Wentworth
;

à l'est, par la seigneurie d'Argenteuil ; et à
l'ouest, par le canton de Grenville. Commen-
çant à un poteau planté sur la rive nord de la

Grande Eivière ou Rivière Ottawa, érigé

comme étant le coin sud-ouest de la dite sei-

gneurie d"Argonleuil et le coin sud-est de la

dite étendue de terrH\ ,>;, c.vjrnnt- depuis ledit

Hunicipality of Sault au Recollet

BEING

The parish of La Visitation.

Proclamation of tlie 3rd January, 1846.

Shall l;e bounded as follows, to wit : on tlie

north-(}ik. by the north-east line of the lands
of JS'oërPapincau, Jean Baptiste Pépin, the
representatives of Benjamin Truteau and of
BaziJe yanicr ; on the east, by the Ruisseau
des Prairies and the circular line of the con-
tinuation of the lands of Julien Durand dit
Desmarchais ; on the south-east, by the depth
of the lands south-east of the côte St. Michel,
as far as a certain land of François Jany dit
Nano, which formerly formed part of the an-
cient domain of the seigniors of the Island
of Montreal, inclusively ; on the south-west,
by the south-west line of the land of Fran-
çois Jany dit Nano and of tlie present do-
main of the said seigniors of the Island of
Montreal

; then, following south-westerly
along the roar of the lands situate on the ri-

ver Trent, as far as the lands of François
Cou.sineau inclusively ; then, westerly, along
the south-west line of the said land of the
said Fnmçois Cousineau to the river ; on the
west and north-west, by that part of tlie Ot-
tawa Eiver known and distinguished by the
name of Eivière des Prairies, together with
nil tlie islands situate opposite the said li-

mits of the said parish of La Visitation du
Sault au Eécollet.

MINUS : That part comprised in St. Léonard de
Port Maurice, by proclamation of the 7th April,
1886.

MINUS : That pout annexed to St. Leonard de
Port Maurice, by proclamation of the Slst May,
1887.

MINUS : The limits of the village of Côte St.
Louis, by proclamation of the 20th October, 1816.

The township of Chatham.

Proclamation of the lath July, 179" '

Bounded in front, on tlie south, by north-
erly bank of tlie Grand or Ottawa Eiver ; in
rear, on the north, by the township of Went-
worth ; on the east, l)y the seigniory of Ar-
genteuil ; and on the west, by the township
of Grenville. Beginning at a post standing
on the said northerly bank of the Grand or

Ottawa Eiver, erected for the south-westerly
corner of the said seigniory of Argenteuil,
and for the south-easterlv corner nf the afore-
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point de départ, nord, onze degrés quinze mi-
nutes est, car le méridien astronomique, le

long de la ligne seigneuriale oueat du la sei-

gneurie d'Argeuteuil, 983 chaînes, 16 chaî-
nons ; de là, nord, 7S degrés 4-5 minutes ouest,
720 chaînes ; de là. sud. Il degrés 15 minutes
ouest, jusqu'à la rive nord do la Grande Ri-
vière ou Kivière Ottawa susdite ; et de là,

vers l'est, suivant les diverses courses de la

dite rivière comme elle tourne et serpente,
jusqu'au point do départ.

?iaOC\.K\\KT\OU QVl \a-j\J\n.A8\5

Le village de la Station du Coteau.

Détaché de St. Polycarpe.

Proclamation du lO février, IS87.

Borné vers le nord-ouest, par la Rivière à
Delisle ; vers le nord-est, par la ligne do divi-

sion entre les lots Xos. cent quinze et cent
seize, du plan et livre de renvoi ofliciels do
la dite paroisse Saint-Polycarpe ; vers le sud-
ouest, par la ligne de division entre les lots

Nos. cent soixante et quatorze et cent soixante
et quinze, du ratms plan et livre de renvoi
officiels de la dite p'aroisse de Saint-Polycar-
pe ; enfin vers le sud-est, par une ligne droite
s'étendant depuis la ligne entre les dits lots

Nos. cent quinze et cent seize, à six arpents
et demi de la Rivière à Dolisle, jusqu'à la

ligne entre les dits Xos. cent soixante et qua-
torze et cent soixante et quinze, à six arpents
de la dite Rivière à Deiisle.

riunicipalite de Qrenviile.

Canton de Grenville :

Proclamation du 28janvier, 1808.

Borné au nord, par les terres vacantes delà
Couronne ; au sud, par la Grande Rivière ou
Rivière Ottawa

; à l'est, par le canton de
Chatham ; à l'ouest, par le canton de Caer-
marthen. Commençant à un poteau et borne
plantés sur la rive nord de la Grande Rivière
ou Rivière Ottawa, détinissant l'angle sud-est
de rétendue de Xos terres vacantes, dont un
arpentage a été fait, communément appelée
le canton de Grenville, et l'angle sud-ouest
du dit canton de Chatham ; de là, magnéti-
quement nord, 18 degrés 30 minutes est, 898
chaînes, 15 chaînons ; de là, nord, 71 degrés

22

said tract of land, and nmning from the said

place of beginning, north, 11 degrees 15 mi-
nutes east, from the astronomical meridian,
along the westerly boundary line of the said

seigniory of Argenteuil, 980 chains, 16 links
;

thence, north, 78 degrees 45 minutes west,

720 chains ; thence, south, 11 degrees 15 mi-
nutes west, to the aforesaid northerly bank
of the Grand or Ottawa River ; and thence,

easterly, along the several courses of the said

River, as it winds and turns, to the place of

beginning.

The village of Coteau Station.

Detached from St Polycarpe.

Proclamation of the lOtli February, 1887.

Bounded 'towards the north-west, by the
Rivière à Delisle ; towards the north-east, by
the division line between lots Xos. one hun-
dred and fifteen and one hundred and sixteen,

on the official plan and book of reference of

the said parish of Saint Polycarpe ; towards
the south-west, by the division line between
lots Xcs. one hundred and seventy four and
one hundred and seventy five, of the same*
official plan and book of reference of the said

parish of Saint Polycarpe ; finally to the
south-east, by a straight line extending from
the line between the lots Xos. one hundred
and fifteen and one hundred and sixteen, at

six arpents and a half from the Rivière à De-
lisle, to the line between the said lots Xos.
one hundred and seventy four and one hun-
dred and seventy five, at six arpents from the
said Rivière à Delisle.

Municipality of Grenville,

Township of Grenville :

Proclamation of the 28th February, I808.

Bounded on the north, by waste lands of

the Crown ; on the south, by the Grand or

Ottawa River ; on the east, by the township
of Giatham ; and on the west, by the town-
ship of Caermarthen. Beginning at a post
standing on the northerly bank of the Grand
or Ottawa River, marking the south-easterly

corner of the tract of Our waste lands, whe-
reof a survey hath been maele, commcmly
called the township of Grenville, and soutlv
westerly angle of the said township of Cha-
tham ; running from ihencc, magnetically
north, 18 degrees 30 minutes east, 898 chains
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80 minutes ouest, 728 chaînes ; de là, sud, 18

degrés 30 minutes ouest, jusqu'à son inter-

* section par la Grande Rivière ou Rivière
Ottawa ; et de là, le long des rives de la dite

rivière, comme elle tourne et serpente, au
point (le départ.

Augmentation du canton de Grenville :

Proclamation du 12 décembre, 1810.

Bornée au nord, par les terres vacantes de
la Couronne, communément appelées le can-

ton de Harrington ; au sud, par la Grande
Rivière ou Rivière OttaAva ; à l'est, par la

ligne actuelle ouest deCJrenville; etàl'ouest,

par la seigneurie de la Petite Nation. Com-
mençant à 1111 poteau planté sur la rive nord
de la Grande Rivière ou Rivière Ottawa,
définissant l'angle sud-ouest du dit canton de
Grenville ; de là, magnétiquement nord, 18

degrés 30 minutes est, le long de la ligne

buest actuelle, du dit canton de Grenville,

jusqu'à vin poteau déiinissant l'angle nord-

<1tiest du dit canton de Grenville ; de là, nord,

71 degrés 30 minutes ouest, 286 chaînes ; de
là, sud, 18 degrés 30 minutes ouest, jusqu'à
son interception par la Grande Rivière ou
Rivière Ottawa ; et de là, le long des rives de
la dite rivière, comme elle tourne et serpente,

au point de départ ; contenant environ 22,300

acres de terre, et la réserve ordinaire pour les

grands chemins.

Avec, le canton de Harrinaton :

MOINS : Le canton de Harrington organiaéle 1er
juillet, 1855.

MOINS '.Les limites du village de Grenville, par
proclamation du 16 décembre, 1875.

Cantons-Unis de Wabassee, Dudley

et Bouthillier.

Canton de Dudley :

Proclamation du 28 octobre, 18^2.

Tout le territoire circonscrit comme suit,

savoir :

1. A partir de la borne marquant l'angle

sud-ouest du canton Kiamika, sur la rive eat

de la Rivière du Lièvre, par une ligne allant

dans la direction de l'est vrai, sur une lon-

gueur de soixante et douze chaînes, plus ou
moins, et se terminant à une borne marquant
sur la limite sud du dit canton Kiamika,
l'angle nord-est du dit canton Dudley

;

2. A partir de la borne en dernier lieu

mentionnée, rar une ligne allant dans la

15 links ; thence, 71 degrees 30 minutes west,
728 chains ; thence, south, 18 degrees, 30
minutes west, till intersected by the Grand
or Ottawa River ; and from thence, along the
bank of the said river, as it winds and turns,

to the place of beginning.

Augmentation of the township of Grenville :

Proclamation of the 12th December, 1810.

Bounded on the north, by waste lands of
the Crown, ccmmcnJy called the township of
Harrirgtcn ; on the south, by the Grand or
Ottawa River ; en tlie cast, l)y the present
westerly line of (n-enville ; and on the west,
by the seigniory of La Petite Xation. Begin-
ning at a pest erected on the northerly bank
of the Grand or Ottawa River, marking the
south-westerly corner of the aforesaid town-
ship of Grenville ; running from thence, mag-
netically north, ] 8 degrees 30 minutes east,

along the present Avesterly line of the afore-
said tcwn.ship of GrenvilJe», to a peist erected
for the north-westerly corner of the aforesaid
town&hip of (irenville ; thence, north, 71
degrees 30 minutes west, 28() chains ; thence,
south, 18 degrees TO minutes west, till inter-
pecteei by the Grand or OttaAva River; antl

from thence, along the banks of the said
river, as it winds and turns, to the place of
beginning ; cemtaiiiing about 22,300 acres of
land and the usual allowance for highways.

With the township of Harrington :

?HOC\-t\ViKA\OH Or THt ^Ç)"^H iUUt Aî>\5

MINUS : îT/ie township of Harrington, organized
the 1st July, 1855.

MINUS : The limits of the village of Grenville,by
proclamation of the l&th December, 1875.

United townships of Wabassee, Dudley

and Bouthillier.

Township of Dudley :

Proclamation of the 28th October, 1892.

All the territory bounded as follows, to

wit :

1. Starting from a boundary planted at the
south-west angle of township Kiamika, on
the east bank of the Rivière Du Lièvre, by a
line running due east, by a length of seventy-

two chains, more or Ices, and ending at a
boundary marking on the south limit of the
said township of Kiamika, the north-cast

angle of the said township Dudley
;

2. Starting from the boundary lastly above
mentioned by a line running in a direction
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direction du sud vrai, sur une longueur de
huit cent huit chaînes, plus ou moins, et se
terminant à un poteau marquant Tangle sud-
est du canton Dudley

;

3. De ce dernier angle, par une ligne de
mille trente-cinq chaînes de longueur, plus
ou moins, allant dans la direction de l'ouest

vrai, et se tenninant à une borne plantée sur
la dite rive de la Rivière du Lièvre, à l'angle

nord-ouest du dit canton McGill
;

^
4. A partir de cette dernière bonie par les

sinuosités de la dite rive est de la Rivière du
Lièvre, dans ime direction générale à peu
près nord-est. jusqu'au susdit angle sud-ouf st

du canton Kiamika : la distance entre les

deux bornes ci-dessus plantées, sur la rive est

de la dite Rivière du Lièvre, étant de douze
cent soixante chaînes, plus ou moins.

La superficie du dit territoire est d'environ
quarante-trois mille acres.

X. B. Les cantons de Wabassee et de Bou-
thillier ne sont pas encore érigés.

Par Ordre en Conseil approuvé le 2G janvier j

1894.

Le village de Pointe Fortune.

Détaché de Ste-Madeleine
de Rigaud.

Proclamation du 24 août, 1880.

Le territoire borné et décrit comme suit,

savoir : au côté ouest, par la ligne provinciale
entre les Provinces de Québec et Ontario ;

au coté sud, par les terres de la Côte St-

Thomas ; au côte est, par le lot numéro vingt-
neuf de la Baie de Rigaud ; et au côté noi'd,

par la rivière Ottawa.

Le village de Rigaud.

Détaché de la paroisse de Ste
Magdelelne de Rigaud.

Proclamation du 24 août, 1880.

Le territoire borné et décrit comme suit,

savoir : au nord-ouest, par et comprenant les

lots numéros six, sept, huit, neuf, dix, onze,
douze et treize, au nord de la rivière à la

Graisse, inclusivement ; et au sud-est, par et

comprenant les lots numéros vingt-deux,
vingt-trois, vingt-quatre, vingt-cinq, et le

due south, by a length of eight liimdred and
eight chains, more or less, and ending at a
post marking the south-east angle of the
township of Dudley ;

8. From this latter angle, by a line of one
thousand and thirty-five chains in length,
more or less, running in a direction due west,
and ending at a boundary planted on the
said bank of River Du Lièvre, at the north-
west angle of the said township McGill

;

4. Starting from this latter boundary by
the sinuosities of the said eastern bank of
the River Du Lièvre, in a direction generally
almost north-east, to the said south-west
angle of the township of Kiamika ; the dis-

tance between the two boundaries above
planted on the east bank of the said River Du
Lièvre, being twelve hundred and sixty
chains, more or lees.

The total superficies or the territory inclo-

sed within the limits hereinabove described
is about forty-three thousand acres.

N. B. The townships of Wabassec and Bou-
thillier are not yet erected.

By Order in Council approved on the 26th

Januarij, 1894.

The village of Pointe Fortune,

Detached from Ste Madeleine
de Biijand.

Proclamation of tlie 24th August, I880.

The territory, bounded and described aa
follows, to wit : on the west side, by the pro-

vincial line between the Provinces of Que-
bec and Ontario ; on the south side, by the
lands of the Côte Saint Thomas ; on the east

side, by lot number twenty-nine of Baie ?do
Rigaud ; and on the north side, by the Ottawa
River.

The village of Rigaud.

Detached from the parish of
Ste Masdelelne de Rlgand

Proelannation ol'tlie 24th August, 1880.

The territory bounded and described as
follows, to wit : towards the north-west, by
and including lots numbers six, seven, eight,

nine, ten, eleven, twelve and thirteen to the
north of River à la Graisse, inclusively ; and
towards the south-east, by and including lots

numbers twenty-two, twenty-three, twenty-
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domaine soi,.incui-ia.l, communément appelé

Domaine du village, inclusivement.

La village de Soulanges.

Détaché (le et Joseiih clj

Soul auges.

Proclamation du 1er décembre, 1832.

Comprendra toute étendue de territoire

borné comme suit :

—

par devant et au sud-est,

par le fleuve St. Laurent ; au nord-ouest, pou-

les terres de Jean-Baptiste Sauvé, Pierre

Giroux et François-Xavier Valade ; et au
nord-est, par la ligne sud-ouest de la terre de
Eleazer Hays, junior, partfint de la rue St.^

Joseph, à sa profondeur, dix arpents neuf
perches, et de la dite rue au susdit fleuve par

les emplacements d'Antoine Normand et

Hyacinthe Coutlée, 5 arpent.s ; le dit village

mesurant 15 arpents et porches sur la ligne

nord-est, sur une largeur d'environ 4 arpents

et 9 perches.

Le village du Coteau Landing.

Détaché de St Zotiqne

Proclamation du 9 novembre, 1833.

Borné et limité comme suit :—en front, au

sud-est, par le fleuve St. Laurent ; en arrière,

par les terres de Robert Mcintyre, Joseph

Asselin, J. W. Parent;, O. Pease et J.Birming-

ham, J. B. Prieur, A. Perry et J. B. Prieur dit

St-Léger ; au noi-d-ost, par les terres de la

paroisse de St. Ignace ; au sud-ouest, par la

terre de Robert Dixon ; le dit village étant

de 21 arpents do front sur une profondeur

d'environ 5 arpents sur la ligne nord-est, et do

7 sur la ligne sud-ouest.

La paroisse de St. Telesphore.

Détachée de St. Polycarpe.

Proclamation du 19 avril, 1877

Premièrement, à l'ouest et au nord, toute

la concession Saint André, des deux côtés, y
compris le Gore du Seigneur et la concession

Saint Patrice ;
Secondement, au nord et à

l'est toute la concession Saint George, la

concession Sainte Catherine dos deux côtés,

depuis le No. 119 jusqu'au No. 323 inclusive-

ment maintenant occupée par Joseph Garan

four, twenty-five, and the seigniorial domain,
commonly called Domaine du villagt^, inclu-

sively.

The village of Soulanges.

Detached from St Joseph
de Soulanges

Proclaiïiatioii of the 1st December, 18C2.

Shall comprise^ all that tract of land boun-
ded as follows :—in front, and to the south-
east, by the river St. Lawrence; to the north-
west, by the lands of Jean-Baptist e Sauvé,
Pierre Giioux and François-Xavier ^'alade

;

and to the north-east, by the south-west line

of the land of Eleazer Ha}\s,junior, extending
from St. Joseph street, to its depth, 10 arpents
9 perches, and from the said street to the
.«^aid river by the emplacements of Antoine
Normand and Hyacinthe Coutlée, 5 arpents

;

the said village measuring 15 arpents and 9
perches on the north-east line, by about 4

arpents and 9 perches in width.

The village of Coteau Landing.

Detached from St Zoticiue

Proclamation of the 9th November, 13B8.

Bounded and limited as follows : in front,

to the south-east l\v the river St. Lawrence
;

in rear, b}'' the l.uuls of Robert Mcintyre,
Joseph Asselin, J. ^y. Parent, 0. Pease and
J. Birmingham, J. B. Prieur, A. Perry and J.

B. Prieur dit St-Léger ; to the north-east, by
the lands of the parit^h 'of St. Ignace ; to the
south-west, by the land of Robert Dixon ;

the said village being of 21 arpents in front

by a depth of about 5 arpents on the north-
east line, and of 7 arpents on the south-west
line.

The parish of St. Telesphore.

Detached from St. Polycarpe.

Proclaination of the I9th April, 1877.

Firstly, on the west and on the north, all

the concession Saint André, on both sides,
including the Gore du Seigneur and the eon-
cession Saint Patrice ; Secondly, on thejiorth
and on the east, all the concession of Saint
George,, the concession Sainte Catherine on
both sides from No. 119 to No, 323 inclusive
tonw occupied by Joseph Garant and Xavier
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et Xavier Merleau ; Troisièmement, les deux
concessions des Anges

;
Quatrièmement,toute

la partie ouest de la concession Saint Antoi-
ne, et la dite paroisse sera bornée par les pa-

roisses cle Saint Polycarpe et Saint Zotique,
par la ligne provinciale et par la grande ligne

du canton de Newton, par une ligne passant
au sud et à l'ouest, par le trait-carré des ter-

res de la Rivière au Beaudet, et pnr la ligne

qui sépare les Provinces de Québec et Onta-
rio, jusqu'à la grande ligne du canton de
Newton, descendant la dite grande ligne jus-

qu'à sa jonction avec le trait-carré, des terres

du sud de la rivière Delisle et suivaiit le dit

trait-carré jusqu'à une ligne droite traversant

les terres non concédées du Seigneur, la dite

ligne tombant sur la ligiie sud-est dos numé-
ros 119 et 223 de la dite concession Sainte
Catherine ci-dessus nommée ; et de là, à l'est

par le grand chemin de la concession Saint
Antoine, jusqu'au trait-carré des dites terres

de la E,ivièro-au-Beaudet.

Municipalité de Soulanges

ÉTAXT

La paroisse de St-Jossph.

Proc'amaton du 12 novembre, 1847.

Comprendra une étendue de territoire

bornée comme suit :—vers le nord, par la

seigneurie de Vaudreuil ; au sud-ouest, par
la ligne de séparation entre la c'^te St-Domi-
nique et la côte Emmanuel ; de là, courant
sud-ouest, le long de la ligne qui court jus-

qu'à la profondeur des terres qui se trouvent
bornées sur le fleuve Saint Laurent, jusqu'au
lot numéro vinst-neuf maintenant occupé
par Dominique ^I<:)ntpetit dit Potvin, inclu-

sivement ; et entin, au sud et sud-est, par le

fleuve Saint Laurent.

MOINS : Les liinites du village de Sain' Joseph
de Soulanries,par proclamation du 1 rfécemire, 18-52.

La paroisse de St-Clet.

nfetacl'.éc de St. Ignaee da
Cdteau du Lac.

Proclamation du 14 mars, 1850.

V <j:nM;('udra toute cette étendue ci-devant

comprise dans l'ancienne paroisse de Saint
Ignace du Coteau du Lac, y comprise la côte

Saint Jacqnes. avec partie xles trois c^tes

Rouge ou ^^ l'Mt" Anne. >^aint Emmanuel et

Mtrieau ; Thirdly, the two concessions des
Anges ; Fourtly, all the west part of the con-
cession Sainte Antoine, anl the said parish
shafl be bounded by tV.e parishes of Saint
Polycarpe and Saint Zotique, by the provin-

ce line and by the main line of the township
of Newton, by a line passing to the south and
west, by the depth line (trait-tarré) of the
lands of Eiver-au-Beaud- 1 and by the line

which separates the Provinces of Quebec and
Ontario, as far as the main line of the town-
ship of NfcWton, descending the said main
line to its jonction with the trait-carré of the
lands on the south of the river Delisle and
following the said trait carré to a straight

line tra-vtrsing the vmconceded land of the
Seigneur, which line falls on the south-east

line of numbers 119 and S23 of the above
mentioned concession of Sainte Catherine;
and thence, on the east, by the high-road of

the concession Saint Antoine, to the trait-

carré of the said lands of Kiver-an-Beaudet.

riunicipality of Souîanges.

BEING

The parish of St. Joseph.

Proclamation of the November. 1847.

Shall comprise an extent of territory

bounded as follows :—towards the north, by
the seigniory of Yaudreuil ; on the south
west, by the line of separation between côte
St. Dominique and côte Emmanuel ; thence,

running south-westerly,along the line running
at the depth of the lands fronting the river

St. Lawrence,as far as the lot No. 29 presently
occupied by Dominique Montpetit dit

Potvin inclusive ; and lastl}', towards the
south and south-east, by the river St. Law-
rence.

MINUS : The limits of the vilJane of St. Joseph
de SoulangeSfhy proclamation of the 1st December.
1852.

The parish of St. Clet

Det.ichcd from St. Ignace du
COtean du Lac.

Proclamation of the 13th March, 18BO.

Shall comprise all the tract fonnerly com-
prised in the ancient j^arish of St. Ignace du
Coteau du lac, including the côtes St. Jac-

ques, a part of the Three C<"te3 Rouge or Ste.

.\n:-e. Sr. Etnni.mnel and Ruisseau St. Hya-
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ruisseau St-Hj'acinthc, et formant une éten-
due de terrain d'environ une lieue et demie
de front sur une lieue de profondeur et bornée
comme suit, savoir : au sud-est par la ligne
nord-ouest de ]a paroisse actuelle de Saint
Ignace ; à l'est, par la ligne ouest de la sei-
gneurie de Soulanges ; au nord-est, par la
ligne sud-ouest de Ja seigneurie de Vaudreuil
et par une t(!rre appartenant au Capitaine
Wiclock exclusivement ; au nord-ouest, par
la ligne sud-est de Ja seigneurie de Rigaud et
<;elle du canton de I^'ewton ; et enfin au sud-
ouest, par ]a ligne nord-est de la Nouvello-
Longueuil.

Annexion :

'^'
(.'.),'(,.

Détachée do St Ignace du
(Coteau du Lac,

t'roelamation du 20 mai, I87I.

1. Dans la côte double appelée côte Emma-
nuel, à l'extrémité de la dite paroisse de St-

Ignace, tout le territoire à partir d'un côté de
la terre d'Edouard St-Denis incluse, jusqu'à
celle de Thomas Deroux, aussi incluse, de
l'autre côté du dit rang, à partir d'une autre
terre du dit Edouard 8t-Denis, en remontant
jusqu'à celle de Joseph Lalonde, toutes deux
incluses.

2. Dans la côte appelée Rivière Rouge,
côté nord-est, à partir de la terre de Louis
Devoyeau, père, jusqu'à celle de Pierre Pilon,

toutes deux incluses.

3, Dans le rang appelé le Ruisseau, côte
nord, une terre actuellement possédée par
Benjamin Bessenère, père.

Le village de Como.

Détaché de St-yacl.el
de VaudiTuil,

Proclamation du 29 décembre, 1876.

Le territoire borné et décrit comme suit,

savoir : cette partie de la paroisse de St-

Michel de Vaudreuil, qui comprend les lots

de terre suivants de la première concession,
au dessus du llef Cavagnet, savoir : depuis le

lot de terre numéro un, jusqu'au numéro
trente-et-un inclusivement.

Annexion :

Détachée de lu piroisae de St-
Michel ds Vaudreuil.

Pï^Toute cette partie de la dite paroisse Saint
Michel de Vaudreuil située au nord-ouest de
la dite municij alité du viTage de Como,.

cinthe and forming an extent cif territory of

about one and a half league in froxit by 1
league in depth, and bounded as follows : on
the south-east, by the north-west line of the
present parish of St. Ignace ; on the east, by
the westerly line of the seigniory of Soulan-
ges ; on the north-e^st, by the south-west
line of the seigniory Vaudreuil and by a
land belonging to Captain Wiclock exclu-
sively ; on the north-west, by the south-east
line of the seigniory of Rigaud and that of
the township ol Newton ; and lastly on the
south-west, liy the nortli-east line of the sei-

gniory of New-Longui uil.

Annexation :

Detached from St. Isrnace du
Coteau du Lac.

Proclamation of the 20th May, 1871.

1. In the double concession, côte double,
called Côte Emmanuel, at the extremity of

the said parish of St. Ignace, all the territory

from the land of Edouard St. Denis, inclusive,

on one side to that of Thomas Leroux, also

inclusive, on (he other side of the said con-
cession or range from another land of the said
Edouard St. Denis, going upwards to that "•

Joseph Lalonde, both inclusiv^^

' 2. In the concession, côte called River
Rouge, on tlie north-east side from the land
of Louis Devoyeau, senior, to that of Pierre

Pilon, both inclusive.

3. In the range called Le Ruisseau, on the

north side a land now possessed Ity Benjamin
Bessenère, senior.

»*.

The village of Como.

Detached from St. Michel A".

Vaudreuil.

Proelaination of the29tl:i December, 1876.

That tract of land hereinafter described, to

wit : that part of the parish of St. Michel do
Vaudreuil, which comprises the folloAving

lots of land in the first concession, above the
Cavagnet fief, to wit : from lot No. one, to lot

number thirtv one inclusivelv.

Annexation :

Detached from the parish of
St. Michel de Vaudreuil.

All this part of the said parish of Saint
Michel de Vaudreuil situated at the north-
west of the said municipality of the village
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comprenant tous les lots de terre faisant front
à la dite rivière Ottawa depuis ce village en
gagiiant le nord-ouest jusqu'à la ligne de
division de la dite paroisse Saint Michel de
Vaudreuil d'avec celle de Rigaud, compre-
imnt aussi les continuations de ceux des lots

qui en ont et lea chemins publics qui s'y

trouvent."

Approuvé par Ordre en Conseil le 5 mai 1894.

La paroisse de St-Jerusalem

d'Argenteuil.

Détachée de St André
d'Aigenteull-

Ce territoire ou étendue de terrain, situé
dans la seigneurie d'Argenteuil, dans le com-
té des Deux-Montagnes, dans cette partie de
la province du Canada appelée Bas-Canada,
bornée et aboutissant comme suit, savoir :

au sud, par la ligne sud du lot numéro quinze,
dans l'habitation ouest, la profondeur de l'ha-

bitation centrale ou les liauteurs du rivage,

le point sud de l'acquêt do Duel, et la ligne
qui sépare l'habitation de l'est de partie du
terrain (gore) de Brown, et l'arrière partie
du lot Xo. trente-cinq sur la Rivière-Rouge

;

à l'est, par la seigneurie des Deux-Monta-
Çi\e% ; au nord, par le canton de Gore ; à
l'ouest, par le canton de Chatham. Commen-
çant à la ligne etitre Chatham et Argenteuil
à une dislance de trois milles et trois quarts
du rivage de la rivière Ottawa ; de là, lon-

geant la ligne latérale entre les lots numéras
14 et lo, dans l'habitation ouest, magnéti-
quement sud, 69 degrés et 30 minutes est, un
mille, huit arpents et six perches, plus ou
moins, jusqu'à un angle ; de là, longeant
vers le nord la ligne de profondeur des lots

numéros 5, 6, 7, 8, 9 et 10 de l'habitation cen-
trale ou les hauteurs du rivage, nord. 86 de-
grés est, 19 arpents, plus ou moins, jusqu'à
un angle ; de là, longeant la ligne de prol'on-

df'ur à partir du coin nord-ouest du numéro
11 jusqu'au coin nord-est du numéro 22, ou le

dernier lot de l'habitation centrale, jusqu'à
im point, environ sept milles et un quart de
la rivière Ottawa, nord, 68 degrés, un mille,
six arpents et deux perches, plus ou moins

;

de là, longeant la ligne entre le côté est de
l'habitation centrale et l'étendue du terrain
connue comme l'acquêt de Due-l, jusqu'à l'ex-

trémité sud de la dite étendue, sud, 11 de-

grés et 10 minutes est, deux milles, plus ou
moins ; de là, longeant la ligne entre partie
du terrain t?ore) de Brown et l'acquêt de
Duel, sud, 83 degrés est, 7 arponts et si.x per-

of Como, comprising all the lots of land
havng front at the said Ottawa river from
this village going the north-west as far the
said parish of Saint Michel de Vaudreuil
with the one of Rigaud, comprising also the
continuations of those which have some an 1

the public roads therein."

Appro lived by Order in Council th.6 5th May
1894.

The parish of St. Jerusalem d'Argen-

teuil.

Detached from St. André of
Argenteuil.

That tract of parcel of land situate in the
seigniory of Argenteuil, in the county of Two
Moimtains, in that part of the Province oi

Canada called Lower Canada, bounded and
abutted as follows, to wit : on the south, l)y

the southern line of lot numljer fifteen, in

the west settlement, the rear of the middle
settlement or beach ridge, the southern point

of Duel's purchase, and the line separating

the east settlement from part of Brown's
Gore, and the rear of lot number thirty-five,

on the River Rouge ; on the east, by the sei-

o^iiorj- of Two Mountains ; on the north, by
the township of Gore ; on the west, by tho
township of Chatham. Beginning on the line

between Chatham and Ài-genteuil, at the
distance of three miles and three quarters,

from the shore of the Ottawa River ; thence,

along the side between lot.s. numbers four-

teen and fifteen, in the west settlement, mag-
netically south, sixty-nine degrees thirty mi-
nutes east, one mile, eiglit arpents and six

perches, more or less, to an angle ; thence,

along the northerly rear line of lots numbers
five, six, seven, eight, nine and ten of the
middle settlement or Beach ridge, north, 8«'>

degrees east, nineteen arpents, more or less,

to an angle ; thence, along the rear line from
the north-west corner of number eleven, t<>

the north-east corner of number twent}'-two,

or the Ia.st lot of the middle settlement, to a
point, aliout 6 miles and one quarter from the
Ottawa River, north, 68 degrees, one mile,

six arpents and two perches, more or less
;

thence, along the line between the east side

of the middle settlement and that tract of

land kno^^^l as Duel's purchase to the south-

ern extremity of the said tract, south, eleven
degrees and ten minutes east, two miles, more
orless ; thence, along the line between part

of Brown's Gore and Duel's purchase, south,

eighty-three degrees cast, seven arpents and
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ches plus ou moins, jusqu'à un angle ; de lu,

longeant la ligne est de l'acquêt de Duel, jus-

qu'à l'angle sud-ouest de l'habitation de l'est,

6 arpents, plus ou moins ; de là, longeant la

ligne latérale sud du lot numéro un dans les

deux rangs de l'habitation de rest,_ jusqu'à

l'intersection de la ligne est de la seigneurie
d'Argenteuil, à un point qui est à environ 5

milles de la Grande ou rivière Ottawa, sud,

139 degrés 30 minutes est, deux milles, cinq
arpents et cinq perches, plus ou moins ; delà,
longeant la ligne entre les seigneuries d'Ar-

genteuil et dos Deux-Montagnes, jusqu'à
l'angle nord-est de la dite seigneurie d'Ar-

jjenteuil, nord, 20 degrés 30 minutes est, sept

milles, huit arpents et sept perches, plus ou
moins ; de là, longeant la ligne de profondeur
delà seigneurie d'Argenteuil, laquelle est

aussi celle de front du canton de Gore, jus-

qu'à l'angle nord-ouest de la seigneurie, à un
point dans le Lac Clair, nord, 62 degrés, 30
minutes ouest, G milles et 14 arpents, plus

ou moins ; de là, longeant la ligne entre Chat-
liam et Argenteuil, sud, 20 degrés 30 minutes
ouest, 8 milles et 7 arpents, plus ou moins,
jusqu'au point de départ.

Ajyijrouvé par Ordre en Conseil du 15 juillet,

18-32.

MOINS : Les limites de la ville de Lachute, par
48 V, c. 11.

Municipalité d'Argenteuil

ÉTANT

La paroisse de 5t. Andre.

Proclamation du lO niai, IS22.

Comprendra toute l'étendue du territoire

renfermée dans les bornes et limites de la

seigneurie d'Argenteuil.

Seigneurie d'Arpenieuil :

Un fief et seigneurie en titre de haute
moyenne et basse justice scittuée au dessus
de i'isie de Montréal au costé du XorJ sur
deux lieues de front, la rivière du Nord com-
prise, a prendre depuis le bas du Long Sault
en descendant du costé de Montréal, avec les

Isles, Islets et Battures qui se trouveront vis-

à-vis la d. étendue de deux lieues de front

dont Lisle appelle " Carion " fait i^arlic, sur
((uatre lieues de profondeur aux Sieurs et

demoiselle vendeurs appartenant par titre

fait au d. Sr Dailleboust de Muceaux par
monsieur du Chèneau cy devant Intendant

six perches, more or less, to an angle ; thence,
along the eastern line of Duel's purchase, to
the south-western angle of the east settle-

ment, six arpents, more or less ; thence, along
the southern side line of lot number one in
both ranges of the east settlement, till it

meets the eastern lino of the seigniory of
Argenteuil, at a point distant about five miles
from the Grand or Ottawa River, south, sixty-

nine degrees thirty minutes east, two miles,
five arpents and five perches, more or less

;

thence, along the line between the seignio-

ries of Argenteuil and Two-Mountains, to

the north-easta-n angle of the said seigniory
of Argenteuil, north, tAventy degrees thirty

minutes east, seven miles, eight arpents and
seven perches, more or less ; thence, along
the rear line of the seigniory of Argenteuil,
which is also the front line of the township
of Gore, to the nonh-western angle of the sei-

gniory, to a point on the Clair Lake, north,

sixty-two degrees thirty minutes west, six

miles and 14 arj cuts, more or less ; thence,

along the line between Chatham and Argen-
teuil, south, twenty dt^grecs thirty minutes
west, eight miles and seven arpents, more or

less, to the place of beginning.

Ap^iroved by Order in Council, of the loth

July, 1852.

MINUS -.The lijnits of the town of Lachute, by
48 V. c, 72.

Municipality of Argenteuil

BEING

The parish of St. Andre.

Proclamation of the lOtli May, 1822.

Shall comprise all the extent of territory

included within the bounds and limits of the
seigniory of Argenteuil.

Seiijnionj of Argenteuil :

A fiefand Seigniory with the powers oî haute,

moyenne and ?>a.ssf justice, situate above of the

Isle of Montreal on the North side oftwo lea-

guesjn front, the E

i

vière du Nord included, to

be reckoned from the foot of the Long Sault

running downwards towards Montreal, with
the Isles, Islets and Shoals situate in front of

the said tract of tAvo leagues in front of which
the island called "Carion" forms part, by
four leagues in depth, to the Sieurs and
Demoiselle Vendors belonging by titles given

^o the saidSr Dailleboust de Muceaux by Mr
r^u Chèneau heretofore Intendent in thi
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en ce pais en date du septième juin mil six
cent quatre vingt.

(Signé) du Chêxeau,

et plus bas par Monseigneur Chevallier.

MOINS: Celte partie comprise dans St. Jérusa-
lem d'Argenteuil, par Ordre en Conseil approuvé
le 15 juillet, 1852.

MOINS : Cette partie comprise dans le village de
Carillon, par proclamation du 20 septembre, 1887.

La municipalité de Gore.

Comprenant les cantons de Goro et de
^^'entwo^th.

Le canton de Gore :

Proclamation du 19 octobre, I840.

Borné au sud, par la seigneurie d'Argen-
teuil ; au nord, par l'augmentation de la sei-

gneurie do Mille Isles ; à l'est, pai- l'augmen-
tation de la seigneurie d\< Lac des Deux
Montagnes ; et à l'ouest, par le canton de
Wentworth. Commençant à une horne en
pierre et un poteau marqué '' IV lieues " et

planté sur la ligne latérale ouest de la dite

augmentation du Lac des Deux Montagnes,
définissant le bras nord-est de la seigneurie

d'Argonteuil et l'angle sud-est du dit canton
de Goro ; de là, le long de la ligne ouest de
l'augmentation de la seigneurie du Lac des

Deux Montagnes susdite, magnétiquement
nord, 19 degrés est, variation 7 degrés 45
minutes ouest, 484 chaînes, 50 chaînons, jus-

qu'à une borne en pierre et poteau plantes sur

la ligne sud-ouest de l'augmentation de Mille

Isles susdite, définissant l'angle nord-ouest de
raugnientation du Lac des Deux Montagnes
et l'angle nord-est du dit canton de Gore ; do
là, le long de la ligne sud-ouest do l'augmen-
tation de Mille Isles, magnétiquement nord.

60 degrés 15 minutes ouest, environ 51G chaî-

nes, jusqu'il l'intersection dans un lac nnnnné
lac'Bellefeuille, à la s iirce de la rivière

communément appelée rivière à Simon, avec
la ligne latérale est et h^s bornes du canton
de Wentwurth,. définissant l'angle le plus au
sud-ouest de la dite seigneurie de l'augmen-
tation de Mille Isles et l'angle nord-ouest du
dit canton de Goro ; de là, le long de la dite

ligne latérale ou dernières limites mention-
nées du canton do Wentworth, magnétique-
ment sud, 18 degrés 30 minutes ouest, environ
478 chaînes, jusqu'à un point dans un lac

connu et désigné sous le nom de Lac Clair,

définissant l'angle le plus au nord-ouest de la

seigneurie d'Argonteuil, et l'angle sud-ouest

country dated the seventh Jun'.', viw thousand
six hundred and eighty.

(Signed) du Chê.veau,

and under by Mgr. Chevallier.

MINUS :T/ia<j)or< comprised in St. Jérusalem
d'Arffenteuil, by Order in Council approved on the
loth July, 1852.

MINUS : That part comprised in the village of
Carillon, by proclamation of the 20th September,
1887.

The municipality of Gore.

Comprising the townships of Gore and of

"Wentworth.

The township of Gore :

Proclamation of the I9tb October, I840.

Bounded on the south, by the seigniory of
Argenteuil ; on the north, by the augmenta-
tion of tlie seigniory of Mille Isles; on the
east, by the augmentation of the seigniory of

the Lake of Two Mountains; and on the west,

by the township of Wentworth. Beginning
at a stone boundary and post inscribed " IV
leagues ", and standing on the wost+'rly late-

ral line of the said augmentation of the Lake
of Tw'o Mpuntains, forming the north-east

arm of the seigniory of Argenteuil, and the
south-east angle of the said township of Gore;
thence, running along the westerly line of
the augmentation of the seigniory of the
Lake of Two Mountains aforesaid, magnetic-
ally north, 19 degrees east, variation 7 degrees
45 minutes west, 484 chains, 50 links, to a
stone boundary and post standing on the
south-westerly line of the augmentation of

Mille Isles aforesaid, forming tlie north-west-
erly corner of the augmentation of the Lake
of Two Mountains, and the north-easterly
angle of the said toAvnship of Gore ; thence,
running along the said south-westerly line of

the augmentation of ^lille Isles, magnetically
north, 60 degrees 15 minutes west, about 516
chains, to the intersection in a lake named
and distinguished as Lake Bellefeuille, at

the source of the river commonly called

River à Simon, with the easterly lateral line

and l)ounds of the township of Wentworth,
forming the south-westernmost angle of the
said seigniory of the augmentation of Mille
Isles, and tlie north-western comer of the
said towi'ship of Gore ; thence, along the said

lateral line or last mentioned bounds of the
town.ship of Wentworth. magnetically south,

18 degrees 80 minutes west, about 478 chains,

to a point in a lake known and distinguished
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du dit canton de Gore ; de là, le long de la

limite nord de la dite seigneurie d'Argen-
teuil, magnétiquement sud, 00 degrés 15

minutes est, environ 514 chaînes, au fjoint de
départ. La dite étendue telle que ci-dessus

décrite, contenant environ 23,060 acres de
terre et la réserve Ordinaire pour les grands
chemins.

MOINS : Le canton de ^Yentworth organisé le 1er
juillet 1855.

Municipalité de la Nouvelle Longueuil
ETANT

La paroisse de St. Polycarpe.

Décret du 12 janvier, 1830.

Formée de la seigneurie de la Nouvelle-
Longueuil, comprend une étendue de terri-

toire d'environ (J milles de front sur environ
î) milles de profondeur, bornée vei-s le sud-est
au lac Saint-François ; vers le sud-ouest, à la

ligne Provinciale ; vers le nord-ouest, au can-
ton de Newton ; vers le nord-est, partie au
dit canton de Newton et partie à la seigneurie
de Sou langes.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Téles-
phore, par proclamation du 19 avril, 1877.

MOINS : Les limites de St'Zotique, par procla-
mation du 4: juin, 1849.

MOINS : Cette partie comprise dans le village de
la Station du Coteau, j^ar proclamation du 10 fé-
vrier, 1887.

MOINS : Cette partie comprise dans le village de
St. Polycarpe, par proclamation du li février,
1887.

La paroisse de 5t-Zotique.

Dôtacliée de St-Polycarpe-

Proelamation du -4 juin, 1849.

Une étendue de territoire de figure irré-

gulière d'environ deux lieues et demie de
front, sur la profondeur d'une lieue et demie
à l'extrémité ouest ou supérieure de la dite

paroisse, d'une lieue et un quart vers le cen-
tre, et une demi-lieue à l'extrémité est ou
inférieure do la paroisse, bornée et limitée
comme suit, savoir : au sud-est, par le fleuve
St-Laurent ; vers le nord-est, par la ligne qui
sépare la seigneurie de la Nouvelle-Longueuil
de la seigneurie de Soulanges ; au nord-ouest,
par Ja profondeur des terres, depuis les bords
du lac St-Frunçois «'étendant jusqu'à la pro-

fondeur des terres sur le chemin appelé Sto-

by the name of Clear Lake, forming the
north-westernmost corner of the seigniory of

Argenteuil, and the south-western corner of

the said township of Gore ; thence, along the
northerly- bound of the said seigniory of

Argenteuil, magnetically south, 60 degrees 15

minutes east, about 514 chains, to the place
of beginning. The said tract as a])ove herein
described, containing about 23,060 acres and
the usual allowance for highways.

MINUS • The township of Wentworth organized
the 1st July 1855.

Municipality of Nouvelle Longueuil

BEING

The parish of St. Polycarpe.

Decree of 12th January, 1830.

Formed of the seigniory of the Nouvelle
Longueuil, comprises an extent of territory

of about miles in front by about 9 miles in

depth, bounded towards the soutli-east, by
the lake Saint-François ; towards the south-

west, by the Provincial line ; towards the

north-west, by tlie township of Newton
towards the north-east, partly by tne seignio-

ry of Soulanges.

MINUS: That i)art comprised in St-Télesphon .

by 2'>roclamation of the I'ith April, 1877.

MINUS: That part comprised in St.Zotique,

by proclamation of the Uh June, 1849.

MINUS : That part comprised in the village of
the Station du Coteau, by proclamation of the 10th

February, 1887.

MINUS: That part comprised in the village of
St. Polycarpe, by proclamation of the lUh Februa-
ry, 1887.

The parish of St. Zotique.

Detached from St. Polycarpe.

Proclamation of the 4th lune- 1849.

An extent of territory of an irregular figure

of about 2h leagues in front, by a depth of Ij

league at the western or upper extremity of

the said parish, of 1\ league about thecentre

and 1| league at the eastern or lower extre-

mity of the said parisli ; bounded and abut-

ted as follows, to wit :—on the south-east, by
the river St. Lawrence, towards the iiorth-

east, by the line whicli separates tlie seignio-

ry of Nouvelle Longueuil from the seigniory

of Soulanges : on the north-west, by the depth
of the lands from the border of Lake St-

François, extending as far as the depth of

the lands on the road called Sto. Catherine ;
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Catherine ; de là, longeant vers le nord-ouest,

la profondeur des terres au nord-est du che-
min de Ste-Catherine, jusqu'à la terre de
Jeseph Lalonde, inclusivement ; de là, couj
rant sud-ouest, par la ligne nord-ouest qui
borne la terre du dit Joseph Lalonde et celle

de François Lortie ; de là, par la profondeur
dos terres au sud-est du chemin St-Philippe,

jusqu'à la profondeur des terres nord-est de la

rivière au Baudet ; de là, courant nord ouest,

par la profondeur des terres nord -est de la

rivière au Baudet, au domaine de la seigneu-
rie de la Nouvelle-Longueuil et la terre de
Donald McGillivray, inclusivement ; et enfin

au sud-ouest, par la ligne provinciale qui
sépare le Haut et le Bas-Canada.

Modification :

F'roelamation du 20 décembre, 1S72.

La modification suivante aux bornes assi-

gnées à la paroisse de St-Zotique, par procla-

mation en date du quatrième jour du mois de
juin en l'année de Notre-Seigneur mil huit
cent quarante-neuf, c'est à savoir, les mots
suivants : de là, courant sud-ouest, par la

ligne nord-ouest de la terre de Narcisse Lau-
zon, incluse, sont substitués aux mots : de là,

courant sud-ouest, par la ligne nord-ouest qui
longe la terre du dit Joseph Lalonde et celle

de François Lortie, qui se trouve citée dans
la susdite proclamation.

MOINS : Les limites au villape de Coteau Lan-
ding, ])ar jyrodaination du 9 novembre, 1853.

MOINS ; Cette partie comprise dans le village de
la Rivière Beaudette, jmr proclamation du 10 fé-
vrier, 1887.

flunicipalite de Vaudreuil

ETANT

La paroisse de St-flichel.

Décret du 23 février, ISoO.

Formée de la seigneurie de Vaudreuil
(•omprend une étendue de territoire de forme
irrégnlière d'environ 4 lieues de long sur

environ 11 de profondeur, bornée vers le nord,

partie au Lac des Doux Montagnes et partie

à la Rivière des Outaouais ; vers le sud, à la

ligne seigneuriale de Boulanges; vers l'ouest,

à la ligne seigneuriale de Rigautl.

thence, running north-Avesterly, along the
depth of the lands to the north-east of the Ste

Catherine road, as far as the land of Joseph
Lalonde, inclusive ; thence running south-

westerly, by the north-west line which
bounds the land of the said Joseph Lalonde
and that of François Lortie ; thence, by the
depth of the lands on the south-east of the
St. Philippe road, as far as the depth of the
lands north-east of the river au Beaudet

;

thence, running north -Avost^'-rly, by the depth
of the lands north-east of the river au Beau-
det, to the domain of the seigniory of La
Nouvelle Longueuil and the land of Donald
McGillivray, inclusive ; and lastly, on the

south-west, by the Provincial line which
separates Upper and Lower Canada.

Modification :

Proclamation of the 20th December, 1872,

The following modification to the limits

and bounds assigned to the parisli of St.

Zotique, by proclamation bearing date the
fourth day of the month of June, in the year
of Our Lord one thousand eight hundred and
forty-nine, that is to say ; the following

words ; thence, running soutli-weslerly, by
the north-west line of the land of Narcisse

Lauzon, inclusive, are substituted to the

words ; thence, running south-westerly, by
the north-west line which l)ound8 the land
of the said Joseph Lalonde, and that of

François Lortie, which occurs in the aforesaid

proclamation.

MINUS : The limits of the village of Coteau Lan-
ding, by proclamation of the 9i7i November, 1853.

MINUS : That part comprised in the village of
Rivière Beaudette, by proclamation of the lOth

February, 1887.

Municipality of Vaudreuil

BEING

The parish of St. Michel.

Decree of the 23rd February, 1830.

Formed of the seigniory of Vaudreuil.

comprises an extent of territory of an irre-

gular form of about 4 leagues in length by
about U in depth, bounded towards the north

partly by Lake of Two Mountains and partly

by the River Outaouais ;
towards the soutli,

l)y the seigniorial line of Sonlanges ; towards
the west, by the seigniorial line of Rigaud.

?ROC\.KVNkT\OH Of "^Ht \îiTH i\JHt \S'Vo.
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MOINS

: Les limites du villafjc de St. Michel de
Vaudrexdl, par proclamation du 12 avril, 1850.

MOINS : Les limites du village de Como, par pro-
clamation du 29 décembre, 1876.

MOINS : Les limites de St. Lazare, par procla-
mation duld décembre, 1875.

MOINS : Cettejiartie comprise dans le village de
Dorian, par ni V . c. 57.

MOINS: Cette partie annexée au village de Co-
mo, par Ordre en Conseil du 5 mai, 189i.

Le Village de St~Polycarpe.

Dc'taché de St-Polycarpe.

Proclamation du 14 février, 1887.

Toutlo territoire borné d'un côté sur la
rive nord-rst de la rivière Delislo, vers le

nord-ouest_. par la ligne de division entre les
lots Nos. cinq cent quatre-vingt-sept et cinq
eent quatre-vingt-huit

; vers le nord-ouest,
l'autre côté de la rivière Dclisîe. sur la rive
sud-ouest, par la ligne qui sépare les lots Nos.
trois cent soixante-douze, trois cent seixante-
dix-sept et trois cent soixante-seize des lots
Nos. trois cent soixante-dix-huit et trois cent
&oixante-dix-neuf

; vers le sud-est au nord-
e*t de la Rivière Del isle, par la ligne de divi-
sion entre les lots Nos, six cent dix-sept, six
cent dix neuf et les lots Nos. six cent qua-
torze, six cent quinze et six cent seiaa ; aussi
ver8_ le sud-est de l'autre côté de la rivière
Dehsle, sur la rive sud-ouest par la ligne de
division entre les lots Nos. deux cent trente-
cinq et les lots Nos. deux cent trente six et
deux cent trente-sept

; vers le noi-d-est,'par le
canton de Newton ; enfin vers le sud-ouest,
par une ligne parallello à la dite rivière
Delislo, s'étendant depuis la ligne entre les
lots deux cent trente-cinq et deux cent trente-
six à partir d'un point à huit arpents où huit
arpents et demi de la rivière Delisle, jusqu'à
un poiiit sur la ligne entre les Nos. trois cent
soixantodouze et trois cent soixante-dit-huit
aussi à huit arpents où 8 arpents et demi de
la rivière Delisle ci-dessus menlionnée.

Municipalité de l'ïsle Perrot.

ÉTANT

La paroisse de Ste-Jeanne de Chantai.

Décret du 13 janvier, 1832.

Composée de l'île et seigneurie de l'Ile

MINUS : The limits of the village of St. Michel of
Vaudreuil, by proclamation of the iWi April, 1850.

MINUS : The limith of the village of Como, by
proclamation of the 29th December, 1876.

MINUS : The limits of St. Lazare, by proclama-
tion of the 29th December, 1875.

MINUS : That part comprised in the village of
Dorian, by 54 V. c. 57.

MINUS : That part annexed to the village of Co-
vio, by Order in Council of the 5th May, 189i.

The village of St. Polycarpe.

Pctached from St. Polyciriie.

ProclaiTiiation of the ]4th February, 1887.

All Ihe territory bounded on one side on
the north-oast shore ot the river Delisle,

towards the north-west, by the division^ line

between lots Nos. live hundred and eighty
seven and five hundred and eighty eight ;

towards the north-west, the other side of the
river Delisle on the south-we.^t shore, by the
line which separates lots Nos. three hundred
r.nd ?eventy-two, three lumdred and seventy--

seven and three hundred and seventy-six
from lots Nos. three hundred and seventy-

eight and three lutndred and seventy-nine
;

towards the snutli-east, to the north-east of

the river Delisle, by the division line between
lots Nos. six hundred and seventeen and six

lumdred and nineteen and lots Nos. six hun-
dred and fourteen, six hundred and fifteen

and six hundred and sixteen ; also towards
the south-east, on the other side of the river

Delisle, on the south-west shore by tlie divi-

sion line between lot No. two. hundred and
thirty-five and lots Nos. two hundred
and thirty-six two hundred and thirty-

seven ; towards the north-east, by the town-
ship Newton ; finally towards the south-

west, by a line running I'arallel whitli the

said river Delisle, extending from the line

between lots two hundred and thirty-live and
two hundred and thirty-six, starting from a
point 8 arpents (ir 8i arpents from the river

Delisle to a point on the line between lots

Nos. 372 and 378, also 8 arpents or 8J arpents

from the river Delisle above mentioned.

Municipality of I'lsle Perrot.

BEING

The parish of Ste. Jeanne de Chantai.

Decree of the 13th January, 1832.

Formed of the Island and seigniory of He
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Perrot, comprend une étendue de territoire

d'environ 9 milles de longueur sur environ 4

milles de ]argeur.

4

MOINS : CeWe paHie comprise dans le village de
Dorion, par 5i V. c. 57.

La partie Nord du canton de

Lochaber.

Détachée du canton rte Loclirvber-

Le territoire formant présentement par-

tie de la municipalité du canton de
Lochaber, et composé de tous les lots

depuis le Xo. unjusqu'au Xo. quatorze inclusi-

vement, des huitième, neuvième, dixième,
onzième et douzième concessions du dit can-

ton, et de tous les lots des sixième, septième
huitième et neuvième rangs de sou gore ou
augmentation ; le dit territoire étant borné
au sud, par le septième rang du dit canton et

par le cinquième de son gore ou augmenta-
tion ; au nord, par les cantons de Ripon et

Mulgrave ; à l'est, par la paroisse de Sainte
Angélique ; et à l'ouest, par la paroisse de
Saint Mala cil ie.

Approuvé par Ordre en Conseil du 1 février

1893.

Le village de la Riviere Beaudette.

Détaché de Si-Zoïiuue.

Proclamation du lO lévrier, 1887.

Tout le territoire à partir de la rive nord-

est de la Rivière Beaudette, sur la ligne sud-

est du numéro liuit cent quatorze, allant

ver le nord-est, sur la dite ligne une distance

de sept arpents de la dite rivière; de là allant

vers le nord-ouest, en traversant les lots Nos.

huit cent quatorze, huit cent quatre-vingt-

quatorze, huit cent seize, huit cent vingt et

huit cent vingt-neuf jusqu'à la ligne nord-

ouest du lot No. huit cent -vingt-neuf à une
distance de sept arpents de la Rivière Beau-
dette ; de là allant vers le sud-ouest, sur la

dite ligne nord-ouest du lot No. huit cent

vingt-neufjusqu'à la Rivièe Beaudette ;
delà

traversant la dite rivière et allant vers le sud,

jusqu'à la ligne nord-ouest du lot No. huit

cent soixante-deux ; do là allant vers le sud-

ouest, en suivant la dite ligne nord-ouest du
lot No. huit cent soixante-deux une distance

de cmq arpents de la Rivière Beaudette ; de

Perrot, comprises, an extent of territory of
about 9 miles in length bv about 4 mile's in
width.

MINUS: That pai-tcomiriaed in the village of
Dorion, by 5é V. c. 57.

The North part of the township of

Lochaber,

Detached from the lownihip
of Lochaber.

Tlie territory presently forming part of
the municipality of the township of
Lochaber, and composed of all the lots
from No. one to No. fourteen inclusive, of
the eight, ninth, tenth, eleventh and twelve
ranges of the said township, and ofthe sixth,
seventh, eighth and ninth ranges of its gore

;

the said territory being bounded on the
south, by the seventh range of the said town-
ship and fifth range of its gore ; on the north,
by the townships of Ripon and Mulgrave

; on
east, by the parish of Saint Angélique ; on
the west, by the jarish of Sainte Malachie.

Ajiprouvel by Order in Council of the 7Ih
February, 1893.

The village of La Riviere Beaudette.

Detached from St-Zoti(iiie.

Proclamation of the lOth February, 1887.

All the territory starting from the north-
east shore of the river Beaudette, on the
south-east line of number eight hundred and
fourteen running towards the north-east, on
the said lino a distance of seven arpents from,
the said river ; thence running towards the
north-west, crossing lots Nos. eight h;mdred
and fourteen, eight hundred and ninety-four,
eight hundred and sixteen, eight hundred,
and twenty, and eight hundred and twenty-
nine to the line north-west of lot No. eight
hundred and twenty-nine at a distance of
seven arpents from the river Beaudette

;

thence running towards the south-west, on
the said line north-west of lot No. eight hun-
dred and twenty-nine to the river Beaudette-
thence crossing the said river and running
towards the south, to the line north-west of
lot No. eight hundred and sixty-two

; thence
running towards the south-west following the
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ce point allant vers le sud et traversant les

lots huit cent soixante-deux, huit cent soi-

xante-trois, huit cent soixante-quatre, huit
cent soixante-cinq et huit cent quatre-vingt-

quatorze jusqu'à la ligne sud-est du Ibt No.
huit cent quatre-vingt-quatorze à une dis-

tance de cin(i arpents de la Rivière Beau-
dette ; de là allant vers le nord-est suivant la

dite ligne sud-est du dit lot No. huit cent
fiuatre-vingt-quatorze jusqu'au lot No. huit

cent quatre-vingt-seize ; de là enfin suivant

les lignes nord-ouest et sud-est des lots Nos.

huit cent quatre-vingt-seize et huit cent
quatre-vingt-dix-sept, jusqu'à la Eivière
Beaudette, la traversant à ce point pour se

rendre an point de départ, à la ligne sud-est

dix No. huit cent quatorze susdit."

Le village de Dorion.

Détaché (le l'Ue Penot.
( t lie Vaudreuil,

Le territoire suivant, savoir :

Le territoire borné au nord, par le muné-
ro quatre cent soixante et deux du cadastre
ofiîciel de la paroisse de Saint-Michel de Vau-
daeuil ; au sud, par les numéros cent trente-

huit et cent trente-neuf de ce cadastre ; à
l'est, par une ligne passant dans la rivière

Ottawa et renfermant dans son contour de-

puis les numéros trois cent quarante-sept in-

clusivement à trois cent quatre-vingt-quatre

aussi inclusivement, du cadastre officiel de
la paroisse do Sainte-Jeanne de Chantai de
l'île Perrot ; et à l'ouest, par une ligne pas-

sant à cinq cents pieds anglais du chemin
Quinchien, sur les numéros cent quarante,

cent quarante-et-un, cent quarante-deux,cent
quarante-trois, cent quarante-quatre, trois

cent soixante-six, deux cent trente-huit, trois

cent soixante-sept, deux cent soixante-huit,

trois cent soixante-huit,_ quatre cent cinquan-
te-huit, quatre cent cinquante-neuf, quatre
cent soixante et quatre cent soixante-et-un

du cadastre officiel de la paroisse de St Michel
de Vaudreuil."

Proviso : Les propriétés comprises dans la

limite de cinq cents pieds, qui se trouve le

long du chemin Quinchien, ne seront impo-

said lino north-west of lot No. eight hundred
and sixty-two a distance of five arpents from
the river Beaudette, from this point running
towards the south and crossing lots eight
hundred and sixty-two, eight hundred and
sixty-three, eight hundred and sixty-four,
eight huiîdred and sixty-five end eight hun-
dred and ninety-four to the line south-east
of lot No. eight hundred and ninety-four at a
distance of five arpents from the river Beau-
dette ; thence running towards the north-
east, following the said line south-east of
said lot No. eight himdred and ninety-four to
lot No. eight hundred and ninety-six ; thence
finally following the lines north-west and
south-east of lots Nos. eight hundred and
ninety six and eight hundred and ninety
seven to the river Beaudette, there crossing
at this point to return to the starting point,
at the south-east line of lot No. eight hun-
dred and fourteen aforesaid."

The Dorion village.

Detached from lie Perrot.
and Vaudreuil.

The following territory, to wit :

The territory bounded on the north, by
number four hundred and sixty-two of the
official cadastre of the parish of St. Michel
de Vaudreuil ; on the south, by number one
liundred and thirty-eight and one hundred
and thirty-nine of such cadastre ; on the east,

by a line passing in the Ottawa river and
containing from the numbers three hundred
and forty-seven inclusively to three hundred
and eighty-four also inclusively, of the offi-

cial cadastre of the parish of Ste. Jeanne de
Chantai de l'île Perrot ; and on the west, by
a line passing five hundred english feet from
the Quinchien road, on numbers one hun-
dred and forty, one hundred and forty-one,

one hundred and forty-two, one hundred and
forty three, one hundred and forty-four, three
hundred and sixty-six, two hundred ami
thirty-eight, three hundred and sixty-seven,
two hundred and sixty-eight, three hundred
and sixty-eight, four hundred and fifty-eight,

four hundred and fifty-nine, four hundred
and sixty and four hundred and sixty-one of
the official cadastre of theparishof St. Michel
de Vaudreuil."

Proviso : The properties comprised in the
limits of five hundred feet situate alongside
of the Quinchien road, shall be taxable only
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eablcs que lorsqu'elles auront été divisées en
lots de village.

N. B. Pour annexion au village : Voir : 56
Vict. ch. GO, s. 1.

when they shall have been divided into vil-

lage lot?.

iS . B. For annexation to the village, Vide :

i36 Yict.ch.60, s. 1.

riunicipalite du Coteau du Lac

ETANT

La paroisse de St-Ignace.

Proclaniation du 2a juiUet, 1846.

L'no étendue de territoire d'une lieue et

demie de largeur t-ur environ une lieue et

quart de profondeur, bornée comme suit : au
sud-est, par le fleuve St-Laurent ; au sud-

ouest, par la ligne nord-est tlo la seigneurie

de la Xouvelle-Longueuil ; au nord, par le

ruisseau Saint-Hyacinthe, jusqu'à hi terre de
Paul Besserer exchisivenient ; do là, gagnant
le nord-est, par la ligne qui longe le côté

nord-est de la dite terre de Paul Besserer,

jusqu'à ce qu'elle atteigne la ligne ou cordon

qui divise les terres de la cùte :?aint-Hyacin-

the de celles de la côte Saint-Jacques ; de là

gagnant le nord-est, par la ligne ou oordon
qui divise les terres do la côte Saint-Hyacin-
the de celles de la côte Saint-Jacques, et se

prolongeant entre les lots numéros six et

sept des terres de la côte vSte-x\nne, entre les

numéros vingt-luiit et vingt-neuf des terres

du sud-ouestde la côte Enuuanuel. et entre

les numéros vingt-neuf et trente de celles du
nord-est de la même côte ; au nord-est, parla
ligne qui sépare les terres nord-est de la dite

côte Emmanuel des terres sud-ouest de la

côte Saint-Dominique, jusqu'au fleuve Saint-

Laurent susdit.

MOINS :Lea limites de St-Clet, par proclamation
Inli mars, 1850.

MOINS : Cette partie annexée à St-Clet, par pro-
clamation du20 mai, 1871.

Paroisse de Ste. Harthe.

Détachée de Rigaud.

Proclamation du 12 mars, 1837.

Comprendra un certain territoire devant
être détaché de la paroisse de Ste. Madeleine
de Rigaud et borné vers le nord-ouest, par

l'extrémité des terres sud-est de la Côte Ste.

Municipality of Coteau du Lac

BErSG

The parish of St. Ignace.

Proclamation of ihe 23rd July, 1846.

An extent of territory of about one league
and a half in width by about one league and
a quarter in depth, bounded as follows : on
the south-east, by the River St. Lawrence ;

on the south-west, by the north-fast line of

the seigniory of Xouvelle-Longueuil ; on the
north, by the Ruisseau Saint-Hyacinthe, as

far as the land of Paul Besserer exclusive ;

thence, running north-easterly, along the

line running on the north-east side of the
said land of the said Paul Besserer, until it

intersects the line or cordon which separates

the lands of the côte St. Hyacinthe from
those of côte St. Jacques ; thence, north-east-

erly, running along the line or cordon which
separates the lands of the said côte St. Hya-
cinthe from those of St. Jacques, and its pro-

longation between the lots Nqs. 6 and? of the
lands of côte Ste. Anne, between Nos. 28

and 29 of the lands south-west of côte Em-
manuel, and between Xo8. 29 and 30 of the
lands north-east of the said côte Emmanuel ;

on the north-east, by the line separating the
lands of the north-east side of said côte Em-
manuel from the lands situate on the south-

west side of côte St. Dominique, to the river

St. Lawrence aforesaid.

V^OC\.K\AM\OH ov iHt AS-^H iUHt ^S^5.

MINUS : The limits of St. Clet, by proclamation
of the Uth March, 18.50.

MmTJS : That part annexed to St. Clet, by pro-
clamation of the 20th May, 1871.

The parish of Ste. Marthe.

Detached from Rigaud.

Proclamation of tiie 12tli March, 18B7.

Shall comprised all that certain territorj'

to be detached from the parish of Ste. Made-
leine de Rigaud, and bounded towards the
north-west, by the extremity of the lands
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Madeleine; vers le nord-est, par la ligne do
séparation passant entre les terres nord-est de
la côte St. Henri et les terres sud-ouest de la

côte St. George ; vers le sud-est, par la ligne
seigneuriale de Boulanges et par le fiel" Choi-

sie, exclusivement ; et vers le sud-ouest, par
le canton de Newton.

MOINS; Cette partie comprise dans Très Saint
Rédempteur,par proclamation du 30 décevnbre, 1880.

Le village de Vaudreuil.

D^tach'îe do St. Michel
de Vaudreuil.

Proclaniation du 12 avril, 18SO.

Borné au sud-est, en front, partie par la

rivière Ottawa, partie parla l'etite Eivière,

et partie par la ligne de côté sud du lot de
terre de la rabrif^ue ; au sud-ouest, par l'ar-

rière ligne du dit lot de la Fabrique et par
une ligne tirée en continuation d'icelle, à
travers le domaine ou propriété de la Sei-

gneuresse de Vaudreuil ; au nord-ouest, par
le dit domaine ; et au nord-est, par une ligne

tirée au milieu de la terre appartenant à J.

O. Bastien. Commençant sur la rive delà
rivière Ottawa, à rau moyenne, à une dis-

tance d'un arpent â l'est d'une maison en
pierre appartenant -X J. O. Bastien ; de là,

vers le sud-est, suivant les sinuosités de la

rive de la rivière Ottawa, jusqu'au côté nord
du pont qui traverse la Petite Rivière ; de Jà,

le long du côté nord de la Petite Rivière, dis-

tance d'un arpent et 4 perches, jusqu'à la

ligne du côté sud de la propriété de la Fabri-

que ; de là, le long de la clôture de la dite

dernière ligne de côté de la propriété de la

Fabrique, jusqu'à la profondeur ou angle sud
d'icelle ; de là, nord, 25 degrés 45 minutes
ouest, magnétiquement, le long du trait-

quarré de la dite propriété de la Fabrique,
un arpent, 8 perches, et 7 pieds, jusqu'à son
intersection avec le grand chemin conduisant
à la Petite Rivière, à l'angle nord-ouest de la

dite propriété de la Fabrique ; et de là, on
continuation à travers le domaine ou propriété

de la Soigneuresse de Vaudreuil, 3 arpents, 1

perche et 5 pieds, jusqu'à l'angle nord-ouest
des limites du dit village ; de là, dans le dit

domaine, nord, 56 degrés est, 3 arpents, 1

perche et 11 pieds, jusqu'à l'intersection du
côté ouest du chemin du Bois Vert ; et de là,

en continuation du dit domaine, 10 arpents,

4 perches et 13 pieds, jusqu'à la traverse au
milieu de la teiTC appartenant à J. 0. Bas-

aouth-east of the côteSte. Madeleine ; towards
the north-east, by the line of separation
passing betw^een the lands north-cast of the
côte Saint Henri and the lands south-west of
the côte Saint George ; towards the south-
oast, by the sfigniorial line of Soulangea and
by the fief Choisie exclusive ; and towards
the south-west, by the township of Newton,

MINUS : That pari comprised in Très Saint Ré-
dempteur, by proclamation o/ the 3'^th December,
1880.

The village of Vaudreuil.

Detached from St. Michel
de Vaudreuil.

Proclamation of the lath April, 1850.

Bounded on the south-east in front, partly
by the river Ottawa, partly by the Petite
Rivière, and partly by the south side line of
the church lot (Fabrique) ; on the south-west,
bj' the rear line of the said church lot, and by
a lino drawn in continuation of the same
across the domain or property oftheSeigneu-
resse do Vaudreuil ; on the north-west, by
the said domain ; and on the north-east, by a
line drawn centrally through the farm lot

belonging to J. O. Bastien. Beginning at the
shore of the River Ottawa, at medium water
mark, at a distance of one arpent, to the east
of a stone house belonging to J. 0. Bastien

;

from thonco, south-easterly, following the
sinuosiiies of the shore of the Ottawa River,
to the north side of the bridge crossing the
Petite Rivière ; from thence, along the noith
side of the Petite Rivière, a distance of one
arpent and 4 perches, to the south side line
of the property of tlie Fabricjuo (or church
lot) ; thence, along the fence of the last men-
tioned side line of the church lot, to the rear
or south angle thereof; thence, north, 25
degrees 45 minutes west, magnetically, along
the rear of said church lot, one arpent, 8 per-
ches and 7 feet, to its intersection by the
high-road leading to the Petite Rivière, at
the north-west angle of the said church lot ;

and thence, in continuation across the domain
or property of the Seigneuresse de Vaudreuil,
3 arpents, 1 perch and 5 feet, to the north-
west angle of tke limits of the said village

;

thence, on the said domain, north, 56 degrees
east, 3 arpents, 1 perch and II feet, to the
intersection of the west side of the Bois Vert
road ; and then, in continuation of the said
domain, 10 arpents, 4 perches and 13 leet, to
the traverse, in the contre of the farm lot

belonging to J. 0. Bastien ; and from thence,
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tien ; de là, sud, 49 degrc'*? 30 minutée eet, 3
arpents, 1 perche et 14 pieds, sur la terre du
dit J. O. Battien, jusqu'au puiut de départ.

La partie Ouest du canton de Lochaber

Dét.ichée ilu canton
de Lochaber.

Le territoire formant présentement partie
de la municipalité du canton de Lochaber, et
étant composé de tous les lots des premier et

second rangs, et des lots Nos. 15, 16, 17,18, 19,

20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27 et 28 des troisième,
quatrième, cinquième et sixième rangs du dit
canton de Lochaber ; le dit territoire étant
borné au sud.par la rivière Ottawa ; à Touest,
par le canton do Buckingham ; aa nord,par la

municipalité de la paroi;.se de Saint-Malachio;
à l'est, partie par le village de Thurso, et
partie par le reste du dit canton de Locha-
^.er.

Aïjprouvé par Ordre en Conseille 20 avnl,
1891.

La partie Est du canton de Wakefield.

Que le territoire de la partie est du can-
ton de Wakefield, formant présentement
partie de la municipalité du dit canton de
Wakefield, compri.s depuis le lot No. 16, in-

clusivement, do tous les rangs du dit can-
tonjusqu'aux limites est du même canton;
le dit territoire étant borné au sud, partie par
le canton do Hull, partie par le canton
de Tcmpleton ; à l'est, par le canton de
Templeton et son augmentation, partie par
le canton de Portland-oucst ; au nord, par
le canton de Donholm ; et à l'ouest, par le

reste du dit canton de Wakefield, à l'ouest
du lot No. 16, dans chaque rang.

Résolution approuvée par Ordre en Conseil le

1er Avril, 1802.

Le village de Thurso.

Detach.'- du canton
de Lochabtr,

Proclamation du 12 janvier, 1836.

Le territoire borné et décrit comme suit,

2;i

south, 49 degrees 30 minutes east, 3 arpents,
1 perch and 14 feet, on the lands of the said
J. 0. Bftstien, to the place of begiiming.

The West part of the township of

Lochaber.

Detached from the town-
ship of Lochaber.

The territory presently forming part of the
municipality of the township of Lochaber,
and being composed of all tlie lots of the first

and second ranges, and of the lots Nos. 15, 16,
17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28 ofthe
third, fourth, fifth and sixth ranges of the
said township of Lochaber ; the said territo-
ry being bounded on the south,by the Ottawa
river; on the west,by the toAvnship ofBucking-
hani; on the north,by the municipality of the
parish of Sainte-Malachie ; on the east,partly
by the village of Thurso and partly by the
remaining part of the said township of Lo-
chaber.

Approved by Order in Council on the 20th
April, 1891.

The East part of the township of

Wakefield.

That the territory of the east part of the
township of Wakefield, presently forming
part of the municipality of the township of
Wakefield, included from the lot No. 16, in-

clusive, in all the ranges of the said township
to the eastern boundaries of the same town-
ship ; the said territory being bounded :

southerly, partly by the township of Hull,
partly by the township of Templeton ; east-

terly, partly by the said township of Temple-
ton and its gore, partly by the township of
Portland West ; northerly.by the township of
Denholm ; and westerly, by the remaining
part of the said township ot Wakefield, west-
ward of lot No. 16, in each range.

Resolution approved by Order in Council on
the 1st April, 1892.

The village of Thurso.

Detached from the town-
ship of Lochaber.

Proclamation of the 12tn January, 1886.

The territorv bourd -d and described as
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savoir : à l'est, par la ligne do séparation

entre le lie et le 12o lot des rangs 3 et 4 du
canton de Lochaber ; au nord, par le cordon
<(ui sépare le 4e du 5e rang du dit canton de
Lochaber ; à l'ouest, parla ligne do sépara-

tion entre les 14o et 15o lots des rangs 4 et 3

du même canton de Lochaber ; enfin au sud,

par la rivière Ottawa. Le dit village de
Thurso formant un territoire d'à peu près neuf
cent quatre-vingt-dix-huit (998), acres, est et

sera détaché de la municipalité du canton de
Lochaber. dans le comté d'Ottawa.

Le canton de flarchand.

Proclamation du 26 octobre, 1892.

Tout le territoire circonscrit comme suit,

^avoir :

lo. Par une ligne partant d'un poteau
planté à l'angle nord-est du canton Joly, et

allant dans une direction ouest astronomique,
jusqu'à la rencontre de l'angle sud-est du
canton arpenté et présentement connu sous
le nom de canton Lorangor, sur une longueur
do treize cent trente-trois chaînes, plus ou
moins.

2o. Par une ligne dans la direction du vrai

nord, partant de l'angle sud-est du susdit

canton Loranger et mesurant huit cent deux
cliaînes, plus ou moins.

3o/ A partir de l'extrémité nord do la ligne
vn dernier lieu mentionnée, par une ligne de
trois cent trente-cinq chaînes, plus ou moins,
établie dans une direction nord quarante-
cinq degrés est astronomique

;

4o. Par une ligne de quinze cent treize

chaînes de longueur, plus ou moins, et se di-

rigeant sud quarante-cinq degrés est astrono-
miquement, depuis le poteau planté à l'angle

le pbis à l'est du dit canton Turgeon, jusqu'à
l'angle nord-est du canton Joly.

La superficie totale du territoire ci-dessus

décrit est d'environ soixante et dix-huit
mille sept cent quatre-vingt-quinze acres

(78,795).

La paroisse de St-Lazare.

r>étarhéc de St-Mieliel
de Vaudreuii.

Proclaniation du 29 décembre, 187S.

lo. Les rangs doubles appelés lacôte Saint-

fol lovv-s,_ to -uit : to the cast, by the line of
separation betAveen the 11th and 12th lot of
ranges 3 and 4 of the township of Lochaber

;

to the north, by the division line which se-

parates the 4th range from the 5th range of
the said township of Lochaber ; to the "west,
by the division lino between the 14th and
15th lots of ranges 4 and 3 of the same
township_ of Lochaber ; finally to the south,
by the river Ottawa. The said village of
Thurso, forming a territory of about nine
hundred and ninety-eight (998) acres, is and
shall be detaclied from the municipality of
the township of Lochaber, in the county of
Ottawa.

The township of Harchand.

Proclamation of the 26th October, 1892.

All the territory bounded as follows, to
wit :

lo. By a line starting from a post planted
at the north-oast angle of the township of Joly,
and running in a direction astronomically
west to the south-east angle of the surveyed
township and now known by the name of
township Loranger, for a length of thirteen
hundred and thirty-three chains, more or less.

_
2o. By a line in a direction due north, star-

ting at the south-east angle of the said town-
ship Loranger, and measuring eight liundred
and two chains, more or less.

3o. Starting from the northern extremity
of the line lastly above mentioned, by a line
of three hundred and thirty-five chains, more
or less, running in a northerly direction forty
five degrees astronomically east

;

4o. By a line of fifteen hundred and thir-

teen chains in length, more or less, and run-
ning south, forty-five degrees astronomically
east, from the post planted at the most east-
erly angle of the said toAvnship Turgeon, to
the north-east angle of the toAvnship Joly

;

The total superficies of the territory inclo-
sed within the limits hereinabove described
is about seventy-eight thousand l^^n hun-
dred and ninety-five (78,795) acres.

The parish of St. Lazare.

rtetaclied from St. Michel
de Vaudreuii.

Proelannation of the 29th Deeember,I875.

lo Tlie '' Rangs doubles " called the côte
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Louis, avec ses continuations, Saint-François
avec cette partie du liei Cavagnol comprise
dans ces deux rangs ; Sainte,Angélique et

Saint-Cliarles ; 2o. Les '" nings simples " de
Lotbinière, St. Robert et Sainte Elizabeth

;

3o. Partie de la concession Harwood, côté
est, depuis le Xo. 17 jusqu'au No. 24, tous
deux inclus, au côté ouest, depuis le Xo. 19
jusqu'au Xo. 25. tous deux inclus ; 4o les deux
premières concessions du tief Choisi de la sei-

gneurie de Soulanges. avec en outre, les 6
premiere numéros des terres du fief Choisi,
le long de la ligne de profondeur, trait-quarré

de la dite 2e concession ; la dite paroisse pro-

posée étant bornée au sud-est, par Ja ligne de
profondeur, trait-<iiiarré des terres de la petite

côte dans la 3e c;)ncession de Vaudreuil, de
Sacket Harbour, de Como d' Hudson, et par
la ligne entre les Xos. 16 et 17 est, et celle

entre les Xos. 18 et 19 ouest, de la concession
Harwood, et par la ligne entre les Xos. 6 et

7 des lots do terre du fief Choisi, jusqu'à la

ligne seigneuriale ; au nord-ouest, à la dite

ligne seigneuriale ; au sud. par la ligne sei-

gneuriale entre Vaudreuil et Soulanges jus-

([u'à la ligne de profond^n^r de la concession
Saint Pierre ; et de là, au sud-est, par la ligne
de profondeur trait-cjuarré de St-Pierre jus-

qu'au point de départ à la rivière Quinchion,

Saint-Louis, with its' continuations, Saint-
François with that part of the fief of Cava-

j

gnol, included in these two ranges Sainte-
Angélique and Saint Charles ; 2e the " Rangs
simples " of Lotbinière, St Robert and Sainte
Elizabeth ; 3o part of the concession Har-
wood, east side, from Xo. 17 to Xo. 24, both
included, on the west side, from Xo. 19 to
Xo. 25 both included : 4o tlie two first conces-
sions of the fief Choisi frcim the seigniory of
Soulanges together with the six first numbers
of the lands of fief Choisi along the depth line
(trait quarré) of the said second concession

;

the said proposed parish being bounded on
the north-east, by the depth line (trait quar-
ré) of the lands of the petite côte, on third
concession of Vaudreuil of Sacket Harbour,
of Como d'Hdson, and by the line between
the Xos. 16 and 17 east, and that between the
'Xos. 18 and 19 west of the concession Har-
wood, and by the line between the Nos. 6
and 7 of the traversal lots of lief Choisi, as far
as the main seigniorial line ; on the north-
west, by the main seigni(»rial line aforesaid

;

on the south, by the seigniorial line between
Vaudreuil and Soulanges, as far as tlie depth
line of the concession of St. Pierre ; and
thence, on the south-east, by the depth line

(trait quarré) of St. Pierre, to the pointj[of
departure on the river Quinchien.

Le village de Montebello. The village of Montebello.

,H:>oli^ >^^^ N. P f}.' V.nn<e-

Proclarnation d.u S9 août, 1878.

Tout le territoire borné et décrit comme
suit, savoir : à l'est, par la clôture servant de
ligne sur le côté est de la terre de Mademoi-
selle Philomène ïaillcfer ; à l'ouest, par la

ligne de division entre la paroisse de Sainte
Angélique et la paroisse de Xotre-Dame de
Bonsecours : au sud, par la rivière Ottawa

;

au nord, par la ligue de profondeur (trait-

quarré) des terres des côtes Ezilda Sud et
" du front " (ayant quarante arpents de pro-

fondeur), comprenant la moitié du lot Xo.
.32, tous les Xos. 33, 34, 3"5, 36, 37, A, 37 B,

triangle A, le Domaine Papineau, jusqu'à
une profondeur de quarante arpents, et un
petit lot de terre appartenant à Gilbert Car-

dinal, au sud du chemin public, contenant
«aviron neuf arpents.

Detaclie«î froui N". D. de
Bonsecours.

Proclamation of the 29ili August, 1878.

AU the territory bounded and described as
follows, to wit : to the east side, by the line
fence on the east side of Miss Philomène
Tailîefer's land ; on the west by the line of divi-
sion between the parish of Ste. Angélique and
the { arish of Notre Dame de Bonsecours ; to
the south, by the river Ottawa ; to the north,
by the depth line (trait quarré) of the lands
of the Côtes Ezîlda Sud, and du front, (being
forty arpents in depth), comprising the halt
of lot Xo. 32, the whole of lots Xos. 33, 34, a"».

3G, 37 A, 37 B, triangle A, the Papineau
Domain, to a depth of forty arpents, and a
small lot of land belonging to 6ilbert Cardi-
nal, on the south side of the pid)lic road or
highway, containing about nine arpents.
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La paroisse da L'Ange=Gard:en.

Détachée du canton (Ic

Kuckinaliam.

Toute cette partie du canton de Buckin.t?-

ham, comté d'Ottawa, bornée comme suit,

savoir : toute cette partie bornée au sud, par

la rive nord de la rivière Ottawa; à l'ouest,

par la ligne de division entre les cantons de

Templeton et Buckingliam ; au nord, en par-

tie par la ligne entra les (piatrième et cin-

quième rangs du dit canton de Buckingham ;

et à l'est, par la Rivière du Lièvre au lot

numéro dix-neuf inclusivement, et en pariie

par la ligne qui sépare les cinquième et

sixième rangs du dit canton de Backingham
du lot numéro vingt-huit inclusivement, qui

était le 28 novembre 1861. érigée en une
paroisse civile selon la loi, est par le présent

érigée en une municipalité, devant être con-

nue connue " la nninioipalité de la paroisse

de L'Ange Gardien."

Ap'prouvc par Ordre en Conseil le 28 novem-

bre, 1876.

La paroisse du Tres-Saint Rédempteur

Détachée partie de Rt v

Madi-le'ne de )li<;aud, et

partie de Ste. Marllie.

Proclamation du 30 décembre, 1880,

Bornée au nord, par le tnit-quarré des

terres de la concession Sto-Mideleine et les

fibouts des terres du rang connu sous le nom
de Petit-Bru lé : à l'est, par le chemin public

appelé Descente Ste-Madeleine, pour le rang

nord-est de la dite concession de Ste-Made-
leine et pour le lot No. 40 des terres do la

concession St-Hem-i, do la paroisse de Ste-

Marthe et les terres de la concession Saint-

George, dans la paroisse de Rigaud, pour le

rang, sud-est de la dite concession; au sud,

par le trait-quarré des terres du premier rang

du canton de Newton, et de celles du rang de
St-Guillaume, la dite paroisse de Ste-Marthe,

et son prolongement sur iuie_ ligne droite

dans vme direction est, cette limite enfermant
dans la nouvelle paroisse, cette partie des

propriétés de John McCabe, Edvyard McCabe
€t Charles Farmer, qui appartiennent à la

paroiàse de Rigaud ; à l'ouest, par la limite

du diocèse ou Jigne provinciale.

The parish of L'Ange=Gardien.

Detached from the township
0Ï Buckingham.

All that part of the township of Bucking-
liam, county of Ottawa, bounded as follows,

to wit: all tliat part bounded on the south, by
the north sliore of the OttHwa river ; on the
west, by the division line lictwcen the t(jwn-

ships of Templeton and Buckingham ; on the
north, in part by the line bi'tween the fourtli

and fifth ranges of the said township of Buck-
ingham ; and on the east, liy the Rivière du
Lièvre to lot number nineteen inclusively
and in part by the line sej arating tlie fifth

and sixth ranges of the said township_ of
Buckingham, irom lot number twenty-eight
inclusively, which was on the 28th Novem-
ber 1861,erected into a civil parish àcconling
to iaw, is hereby erected into a municipality,
to be known as " the municipality of the
parish of L'Ange Gardien."

Apfrouved hy Order in Council on the 2ôth

Novembre, 1870.

The parisli of Tres-Saint Rédempteur.

Detached partly from St",
Madeleine de El^auil, and
partly from Ste. .Marihe.

Proclamation oftiie SOtli Deceniber, IS80.

Bounded to the north, l)y the depth lino

(trait-quarré) of the Jands of the concession
Sainte-Madeleine and the continuations of

the lands known l)y tlie name of Petit Brule
;

to the east, by the public road called Descen-
te Stc-Madcleine, for the north-east range of
the said concession of Ste-Madeleine, and by
the lot No. 40 of the lands of the concession
St-Henri of the parish of Sainte-lMarthe, and
the lands of the concession Saint-George in
the parish of Rigaud, for the south-east range
of the said concession ; to the soutli, by the
depth line (trait-quarré), of the lands of the
first range of the township of Newton, and of

those of the range of St-Guillaume, said

parish of Ste-Marthe, and its prolongation^ in

a straight line in an oastwardly direction,

this boundary inclosing in the new parish,

that part of the properties of John McCabe,
Edward McCabe and Charles Farmer, which
belongs to the parish of Rigaud ; to the west,

by the limit of the diocese, or province line.
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Le village de Pointe a Qatineau.

Détaché <1n canton
oe Tejupietoa.^

r'roclamation du 29 décembre, 1873.

Comprendra les moitiés sud des lots Nos.
27 et 28 du 2e rang du canton de Tennleîon,
les lots Xos. 23, 24, 20, 26, 27 et 28 du premier
rang du dit canton, et du rang aya'.Uun iront
irrégulier, connu et* désigné comme
" Longue Pointe " du

rang
même canton, com-

mençant à l'est de la ligne de division entre
les lots Xos. 22 et 23 du premier rang du dit
canton, et allant a la ligne de division entre
les cantons de Hull et Tomnietoa à l'ouest.

MorNS
: CcUs partie annexée à Templeton Ouest,

par proclamatitju du 25 octobre, 1892.

La paroisse de 5t=na!achie.

D/'tac''jâe (lu canton
de Lochiber.

Comprenant les 7o, 8e. 9e, K'e, lie, et 12e
rangs du canton do Lochaber, à partir du 15e
lot, exclusivement, de chacun de ces rangs à
l'ouest et formant partie de !a paroisse cano-
nique dd Saint-Malachie.

Le canton de Northfieîd.

Pro3'.aniation du lOjuin, 1331.

Une étendue ou compeau de terrain borné
et limité comme suit :

—

vere le nord, partie
par la Rivière Gatineau et partie par le can-
ton arpenté de Cameron ; au sud, par le can-
ton arpenté de Hincks ; à l'est par le canton
arpenté de Blake ; et à l'ouest, par la Eivière
Gatineau. Commençant il un poteau et borne
en pierre planté sur la rive est de la dite
Rivitro Gatineau, définissant l'angle nord-
ouest du canton de Hincks susdit, et l'angle
sud-ouest de la dite étendue ou compeau de
terrain ; de là, le long de la dite ligue exté-
rieure nord du dit canton de Hincks, astrono-
ïuiquement est, 434 chaînes, plus ou moins,
jusqu'à rinter.«ection de la ligne extérieure
ouest du canton Blake susdit, à un poteau et

borne en pierre définissant l'angle sud- mest
du dit canton de Blake et l'angle sud-est de
la dite étendue ou coiupeau de terrain ; delà,
le long de la dite ligne extérieure ouest du
(^îinNiii l'c TVi\-.' 11 f.l 7-!(t (•l"i-ii<< »iin< Mil

The village of Pointe a Gatineau.

Detached from tlio town-
ship of Templeton.

Proclamation of the 29th DeeemDer, 1873.

Shall consist of the south halves of the lots

Nosi. 27 and 28 of the 2nd range of the town-
ship of Templeton, of the lots Nos. 23, 24, 25.

26, 27 nnd 28 of the first range of the said
township, and of the broken front lange
known and designated ns '' Long Point "

range of the same township, commencing on
the east from the line ot division between
the lots Xos. 22 and 23 of the Ih-st ntnge of
the said township and going to the line of
division between the towjiships of Hull and
Templeton, on i};e west.

MINUS : That part annexed to Templeton West,
hy proclamation of the 2ôth October, 1802.

The parish of St-Malachie.

Detached from the town-
•hip of LochabtT.

Comprising the 7th, 8th, 0th, lOih, 11th and
12th ranges of the township of Lochaber,
from the 15th lot, exclusive, in each of these
ranges to the west and forming part of the
canonical parish of Saint-Malai'hio

The township of Norlhfieîd.

Proclamation of the lOth June, I83I.

A tract or parcel of land bounded and abut-

ted as follow.s :—towards the n^ rib, partly by
the River Gatineau and partly by tlie sur-

vej'ed township of Cameron ; towards the
south, by the surveyed township of Hincks ;

towards the east, by the surveyed township
of B'ake ; and towards tlie west, by the River
Gatineau. Beginning at a post and stone

boundary planted on the oast bank of the
said River (iatineau, marking the north-west

corner of the towi.ship of Hincks af(tresa id

and the south-west corner of the said tract or

parcel of land ; thence, along the north out-

line of the said township of Hincks, astrono-

mically east, 434 chains, uk re or less, to the
intersection of the west outline of the town-
ship of Blake aforesaid, at a post and stone

boundary- marking the south-west corner of

the said township of Blake and the south-east

comer of the said tract or parcel of land ;

tboiir-(\ ;i'i.ii"- tlic s;ii(l v.ost o'.i

t

line of tho
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moins, jus(|u'à l'intersection de la ligne exté-
rieure sud du canton de Cameron susdit, à un
poteau et borne eu pierre définissant l'angle
nord-est de la dite étendue ou compeau de
terrain ; de là, ouest, 251 c laînes, 60 chaînons,
plus ou moins, jusqu'à l'intersection de la

Rivière Gatineau, à un poteau et borne en
détinissant l'angle nord-ouest de la dite éten-
due ou compeau de terrain ; do là, dans une
direction sud et, ouest, le long de ladite
Rivière Gatineau, et suivant ses sinuosités,
jusqu'au point de départ.

Organùc en 1807 g" l'ertv. de 23 1', c. Gl.

Le canton de Suffolk.

Proclamation du 22 mai, 1S74.

Borné au nord, par la ligne communément
appelée ligne d'exploration O'Dwycr; au sud,

par la seigneurie de la Petite Nation ; à l'est,

par le canton de Ponsonby ; et à l'ouest,

partie par le canton de Hartwell et partie par
le canton de Ripon. Commençant à un poteau
et borne en pierre plantés sur la ligne posté-
rieure au nord de la seigneurie de la Petite
IN'ation, jusqu'à l'intersection de la ligne est

du canton Ripon marquant l'angle sud-ouest
de la dite étendue ou compeau de terre ; de
là, suivant la dite ligne est du canton de Ri-
pon, et en continuant la ligne est du canton
de Hartwell, astronomiquement nord, sept
cent soixante-quatorze cliaînes, plus ou moins
jusqu'à l'intersection de la ligne d'explora-
tion susdite, à un poteau et borne de pierre
marquant l'angle nord-est du canton de Hart-
well et l'angle nord-ouest de la dite étendue
ou compeau de terre ; de là, suivant la dite
ligne d'exploration, astronomiquement est,

six cent trente chaînes, plus ou moins, jusqu'à
un poteau et borne de pierre marquant l'an-

gle nord-est de la dite étendue ou compc.au
de terre ; do là, astronomiquement sud, six
cent quarante-trois chaînes, plus ou moins,
jusqu'à l'intersection de la ligne postérieure
au nord de la seigneurie de la Petite Nation
susdite^ jusqu'à, un poteau et borne de pierre
marquant l'angle sud-est de la dite étendue
ou compeau de terre ; do là, suivant la dite
ligne postérieure au nord de la dite seigneu-
rie de la Petite Nation, nord, soixante-dix-
huit degrés trente minutes ouest, astronomi-
quement, deux cent soixante-six chaînes,
plus ou moins, jusqu'à un ang-le ; de là,

continuant à suivre la dite ligne postérieure,
sud, soixante-six degrés dix minutes ouest,

townsliip of Blake, north, 740 chains, more or
less, to the intersection of the south outline
of the township of Cameron aforesaid, at a
post and stone boundary and marking the
north-oast corner of the said tract or parcel
of land ; thence, west, 251 chains, 60 links,

more or less, to the intersection of the River
Gatineau, at a post and stone boundary'
marking the north-west corner of the said
tract or parcel of land ; thence, southwardly'
and wcstwardly, along the said River Gati-
neau, and following its sinuosities, to the
place of beginning,

Orgaidzed in 1867 under 23 V. c. 61.

The township of ôuffolk.

Proelaination of the 22nd. May, 1874.

Bouiided on the north, by the line com-
monly called G'Dwyer's Exploratory Line :

on the south, by the seigniory of Petite Na-
tion ; on tlie east, by the toAvnship of Ponson-
by ; and on the Avcst, partly l)y th.c townsliip
of Hartwell and partly by the township <!

Ripon Beginning at a pest and stone boun-
dary planted on the rear or north line of the
seigniory of Petite Nation, at the intersection

of tlie east line of the township of Ripon,
marking the south-wist angle of the said tract

or parcel of land ; thence, along the said east

line of tlie tOAvnship of Ripon, and in conti-

nuation along the east line of the township
of Hartwell, astronomically north, seven
liundrcd and sevi-nty-four chains, more or

loss, to the intersection of the Exploratory
Line aforesaid, at a post and stone boundary
marking the north-cast angle of the township
of Hartwell, and the north-west angle of the

said tract or parcel of land ; thence, along the
said exploratory line, astronomically east, six

hundred and thirty chains, more or less, to a

post and stone boundary marking the nortli-

east angle of the said tract or parcel of land
;

thence, "astronomically south, six hundred
and forty-three chains, more or less, to the
intersection of the rear or northerly line of

the seigniory of Petite Nation aforesaid, at a

pest and stone boundary marking the south-

east angle of the said tract or parcel of land
;

thence, along the said nar or northerly line

of the seigniory of Petite Nation, north, se-

venty-eight degrees thirty minutes west,

astronomically, two liundrtd and lifty-six

chains, more or less, to an angle ; and Uience,

still along the said rear line, south, sixty-six

degrees ten minutes west, astronomically.
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astrunoiniquement, cj^uatre cent vingt-cinq
chaînes, plus ou moins, jus-'^u'au point de
départ.

Ap2'<rr)iirf' par Orilïe p^i r7.;;>..v;7 Jf 2?< iniflet.

1880.

Annexion :

Le canton d'Addinoton :

Proclamation du 1 août, 1892.

Tout le territoire borné au nord par un
canton arpenté et actuellement connu sous
le nom de canton Labelle ; à l'est, partie par
le susdit canton Labelle et partie par le can-
ton Amherst ; au sud, par le canton Suffolk

;

à l'ouest, par le canton arpenté et actuelle-
ment connu sous le nom do canton Preston.

Ce territoire est circonscrit comme suit :

lo. Partant d'un poteau planté à l'angle
nord-ouest du canton Suffolk

;
par une ligne

dont la direction est est astronomique, mesu-
rant six cent trente-neuf chaînes et vingt
chaînons, plus ou moins, tel que vérifiée en
1870.

2o. A partir de Tangle sud-ouest du canton
Amherst ; d'abord, par la ligne limitative
ouest de ce dernier canton, ligne se dirigeant
vers lo nord, astronomiquement, sur une lon-

gueur de six cent quatre-vingt-quinze chaî-
nes et cinquante-sept chaînons,plus ou moins,
puis par le prolongement do cette ligue limi-

tative jusqu'il un poteau planté à trente et

une chaînes et soixante-tri)is chaînons, plus
pu moins, au nord de l'angle nord-ouest du
canton Amherst.

3o. De ce poteau, par la limite sud du dit

canton Labelle, allant d'abord, ouest astrono-
miquement sur une longueur de cinq cent
quatre-vingt-treize chaînes, plus ou moins,
puis sud soixante et dix-liuit degi'és quaran-
te-cinq minutes ouest, astronomiquement sur
une longueur de quarante- Hcuf chaînes, plus
u moins.

4o. De l'extrémité ouest de la dite limite
du cant^.u Labelle, où se trouve le poteau
indiquant l'angle nord-ouest du canton Ad-
dington, par une ligne de sept cent douze
chaînes et soixante-quatorze chaînons, plus
ou moins, dont la courec générale est sud
astronomique.

Lji superficie totale du territoire renfermé

four hundred and twenty-five chains, more or
less, to place of beginning.

Approved by Order in Couricil. on the 2Zrd
July, 1880.

Annexation :

The toicnship of Addington :

Proclamation of the 1st August, 1892.

All the territory bounded to the north, by
a surveyed township, now known under the
name of township Labelle ; to the east, part-
ly by the aforesaid township Labelle and
partly by the township Amherst ; to the
south, by the township Suffolk ; to the west,

by the surveyed township now known under
the name of township Preston,

Such territory- is circumscribed as follows,

to wit :

lo. Starting from a post driven at the north
west angle of the township of Suffolk, by a
line running in astronomically east, measu-
ring six hundred and thirty-nine chains and
twentv links, more or less, as verified in
1870.

'

2o. Starting from the south-west angle of
the township of Amherst ; first, by the west
boundary line of the last named township,
which line runs towards the north astronomi-
cally a distance of six hundred and ninety-
five chains and fifty-seven links, more or less,

thence by the continuation of such boundary
line to the post driven at thirty-one chain-
and sixty-three links, more or less, to the
north of the north-west angle of the township
Amherst

;

oo. From such post, by the south boundary
of the said to\vnship Labelle, running first

astronomically west a distance of five hun-
dred and ninety-three chains, more or less,

then south seventy-eight degrees forty-five

minutes west, astronomically a distance of

of fortynine chains, more or less.

4o. From the western limit of the said

boundary- of the township Labelle, where the
post is driven, sliowing the north-west angle
of the township of Addington, by a line

seven liundred and twelve chains and seven-

ty-four links long, more or less, whicli runs

generally astronomically south.

The total superficies of the territory en-
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dans les limites ci-dessus décrites est d'envi-

ron qnarante-six mille quatre-vingt acres

(46,080 acres.)

Approuvé par Ordre en Conseil le 31 décem-
bre, 188-3.

Le canton de Ponsonby.

Proclamation du 30 mai, 1876.

L'ctendue de terre bornée comme suit : au
nord, par le canton d'Amherst ; au sud, en
partie par la seigneurie de la Petite Nation,
et en partie par l'augmentation de Harring-
ton ; à l'est, en partie par le canton d'Arundel,
et en partie par le canton de Harrington ; et
à l'ouest, par le canton de Suffolk. Com-
mençant à un poteau et borne de pierre
plantés en arrière de ou sv;r la ligne nord do
la seigneurie de la Petite Nation, et mar-
quant l'angle sud-est du dit canton de Suffolk,

et l'angle sud-ouest de la dite étendue ou
cpmpeau de terre ; de là, le long de la dite
ligne en arrière de la seigneurie de la Petite
Nation, et en continuant le long de la ligne
nord de l'augmentation de Harrington susdit,
sud, soixante et dix-huit degrés trente minu-
tes est, astronomiquement, quatre cent
quatre-vingt-seize chaînes, pins ou moins,
jusqu'à l'interception de la ligne ouest du
canton de Harrington susdit, à un poteau et
borne en pierre marquant l'angle sud-est de
la dite étendue ou compcau de terre ; de là,

suivant la dite ligne ouest du canton de Har-
rington, et en continuant le long de la ligne
ouest du canton d'Arundel susdit, nord, dix
degrés et trente minutes est, six cent soixante
et six chaînes, plus ou moins, jusqu'à un
poteau et borne de pierre marquant l'angle
nord-est do la dite étendue ou compeau de
terre ; de là, franc ouest, cinq cent quatre-
vingt-deux chaînes, cinquante chaînons, plus
ou moins, jusqu'à un poteau et borne de
pierre marquant l'angle nord-ouest de la dite
étendue ou compcau de terre ; do là, en sui-
vant la ligne extérieure ouest du dit canton
de Suffolk, franc sud, six cent quarante-trois
chaînes, plus ou moins, jusqu'au point de
départ.

Organisé en 1882 en vertu du Code Munici-
pal.

closed within the limits above described is

about fortv-six thousand and eightv acres

(46,080 acres).

Approved by Order in Council on th.f -1vA

December, 1885.

Les cantons Unis de Mulgrave et

Derry.

Carvton de Mulgrave :

Proclamation du 16 septembre, 1863-

Une éten lue ou compeau do terre borné e t

The township of Ponsonby.

Proclamation of the SOth May, 1876.

The tract of land bounded as follows : on
the north, by the township of Amherst ; on
the south, partly liy the seigniory of Petite

Nation, and partly by the gore or augmenta-
tion of Harrington ; on the east, partly by
the township of Arundel, and partly by the
township of Harrington ; and on the west, liy

the township of Sulfolk. Beginning at a post

and stone boundary planted on the rear -or

north line of the seigniory of Petite Nation,
and marking the south-east corner of the
said townshi]) of Suilblk, and the south-west
corner of the said tr;iet or parcel of land

;

thence, along the said lear lino ofthesei-
gnioiy of Petite Nation, and in continuation
alongthc north line of the gore of Harrington
aforesaid, south, seventy-eight decrees thirty

minutes east, astronomically, four hundred
and ninety-six chains, more or hss, to the
interception of the west line of the township
of Harrington aforesaid, at a post and stone
l)oiu"idary marking the south-east corner of

the said tract or parcel of land ; thence, along
tlie said west line of the township of Har-
rington, and in continuation along the west
line of the township of Arundel aforesaid,

north, ten degrees thirty minutes east, six

hundred and sixty-six chains, more or less,

to a post and stone boundary marking the
north-east corner of the said tract or parcel

of land ; thence, due west, live hundred and
eighty-two chains, fifty links, niore or less, to

a post and stone boundary marking the north-

west angle of the said tract or parcel of land
;

thence, along the west outline of the said

township of Suffolk, due south, six l\undred
and forty-three chains, more or less, to the
place of beginning.

Organized in 1882 in xiitue of the Muni:ipaJ
Code.

The United townships of flulgrave

and Derry.

Toionship of Midgrave :

Proclamation of the I6th September,"1863.

A tract or parcel of land bounded and limi-
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limite? couime suit : au nord, par le canton
projeté de Latlibury ; au sud, par le canton
de Lochaber ; â l'est, partie parie canton de
Ripon et partie par le canton de Plartwell

;

et il l'ouest, par le canton de Derry. Com-
mençant à* un poteau et borne de pierre

plantés en iu-ricre ou Ji Ja ligne extérieure

nord du dit canton de Lochalier, le dit poteau
et borne en pierre déiini?.sant le coin nord-

ouest du canton de Lochaber susdit et le coin
sud-ouest do la dite étendue ou compeau de
terre ; de hi, le long do rarricre ligne exté-

rieure de Lochaber, nord, 80 degrés 30 minu-
tes est, astronomiquenient, G20 chaînes, plus
ou moins, jusqu'à l'intci-section de la ligne

extérieure ouest du canton de Ripon susdit,

à un poteau et borne de pierre déiinissant le

coin s"d-cst de la dite étendue ou compeau
de terre ; de là, le hjng de la dite ligne exté-

rieure ouest de Ripon et en continuation le

long de la ligne extérieure ouest du cariton

de Hartwell susdit, nord, 3 degrés 3) minu-
tes ouest, 737 chaînes, plus ou moins, à un
poteau et borne de pierre définissant !o coin
nord-est de la dite étendue ou compeau do
terre ; de là, sud, 80 degrés 30 minutes ouest,

(>45 chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'inter-

section de la ligne extérieure est du canton
de Derry susdit, à un point déiinissant le

coin nord-est du dit canton de Derry et le

coin nord-ouest de la dite étendue ou com-
peau de terre ; do là, le long de la dite ligne
extérieure est de Derry, sud, 4 degrés et 24
minutes est, 735 cliaînes, plus ou moins, jus-

qu'au point de départ.

Canton de Dernj :

Proelai-nation du 1-4 juiUet, IS3S.

Toute cette certaine étendue ou compeau
de terre borné et limité comme suit : au
nord, par le canton do Villeneuve ; au sud,

par le canton de Buckingham ; à l'est, partie

prr le canton de Mulgrave et partie par le

canton de Lochaber ; et à l'ouest, par le can-
ton de Portland. Commençant à un poteau
ot borne de pierre plantés sur l'arrière ligne

du canton de Buckingham susdit. et<lélinis-

sant l'angle nord-ouest du dit canton de
Buckingham et l'angle sud-ouest de la dite

étendue ou compeau de terre ; de là, le long
de la dite arriére ligne de Buckingham, sud,

87 degrés est, astronomiquenient, 4ô2 chaînes,

plus ou moins, jusqu'à rinteisection de la

ligne extérieure ouest du canton de LochaVior
susdit, à un poteau et borne de pierre déd-
nissîvnt l'angle nord-est du dit canton de
Buckingham, et l'angle sud-est de la dite

étendue ou compeau de terre ; de là, le long
de la dite ligne extérieure ouest de Lochaber,
et en cciUimiatii'n le !on<r de la liiino ext''-

I

ted as follows : on the north, by the projected
township of Lathbury ; on the south, by the
township of Lochaber ; on the ea.st, parth' by
the township of Ripon and partly by the
township of HartAvell ; and on the west, by
the township of Derry, Beginning at a post
and stone boundary planted on the rear or
north outline of the said township of Locha-
ber, the said post and stone boundary mark-
ing the north-west corner of tlie township of
Lochaber aforesaid and the south-west corner
of the said tract or parcel of land ; thence,
along the said rear outline of Lochaber.north,
80 degrees 3G minutes east, astronomicallj^
020 chains, more or less, to the intersection
of tlie west outline of Ripon aforesaid, at a
post and stone boundar3' marking the south-
east corner of the said tract or parcel ofland;
thence, along the said west outline of Ripon,
and in continuation along the west outline
of the township of Hartwell aforfsnid, north,

3 degrees 30 minutes west, 727 chains, more
or less, to a post and stone boundary marking
tlio north-east corner of the said tract or par-

cel of land ; thence, south, 80 degrees 30
minutes west, 045 chains, more or less, to the
intersection of the east outline of the town-
ship of Derr}' aforesaid, at a point marking
the north-east corner of the said township of

Dc|Ty, and the north-west corner of the said

tract or parcel of land ; thence, along the
said east outline of Derry. south, 4 degrees
and 24 minutes east, 7:>5 chains, more or less,

to the place of beginning.

I'otcnskip of Derry :

Proclamation of the I4th July, 1863.

All that certain tract or parcel of land
bounded and abutted as follows; to the north,

by the township of Villeneuve ; to the south,

by the township of Buckingham ; to the east,

partly by the township of INfulgrave and
partly by the township o^" Lochaber ; and to

the west, by the township of Portlnnd.

Beginning at a post and t-tone boundary plan-

ted on the rear line of the townsliip of Buck-
ingham aforesaid and marking the north-

west angle of the said township of Bucking-
liam and marking the south-west angle of

the said tract or parcel of land ; thence, along
the said rear lino of Buckingham, south, 87

degrees east, astronomically, 452 chains,

more or less, to the intersection of the west
outline of the township of Lochaber aforesaid,

at a post and stone bound^iry marking the
n<irth-east angle of the said township of

Buckingham, and the south-east angle of the
said tract or parcel of land ; tin nee, along the
said west outline oi' Lochaber, and in conti-
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rieurc ouest du canton de Mulgrave susdit,

nord, 5 degrés 24 minutes ouest, 783 chaînes,

75 chaînons, plus ou moins, jusqu'à l'inter-

section de la ligne extérieure sud du canton
de Villeneuve susdit, à un poteau et borne
en pierre définissant l'angle sud-est du dit

canton de Villeneuve et l'angle nord-f st de
la dite étendue ou compeau de terre ; de là,

le long de la dite ligne extérieure sud de"

Villeneuve, nord, 87 degrés ouest, 454 chaî-

nes, 50 chaînons, plus ou nioins, jusqu'à l'in-

tersection de la ligne extérieure est du cg-nton

de Portland susdit, à un poteau et borne en
pierre définissant l'angle nord-est du dit can-

ton de Portland et l'angle nord-ouest de la

dite étendue ou compeau de terre ; de là, le

long de la dite ligne extérieure est de Port-

land, sud, 5 degrés 30 minutes est, 783 chaî-

nes, 75 chaînons, plus ou moins, jusqu'au
point de départ.

Erigé par le Conseil de Comté le 10 7nars,

aSGO.

nuation along the west outline of the town-
ship of Mulgrave aforesaid, north, 5 degrees
24 minutes west, 783 chains, 75 links, more
or less, to the intei section of the south out-

line of the township of Villeneuve aforesaid,

at a post and stone boundary marking the
south-east angle of the said township of Vil-

leneuve and the north-oast angle of the said

tract or parcel of land ; tlience, along the said

south outline of Villeneuve, north, 87 degrees
west, 454 cliains, 50 links, more or loss, to the
intersection of the east outline of tlie town-
ship of Portland aforesaid, at a post and stone
boxuidary marking the north-east angle of

the said township of Portland and the north-

west angle of the said tract or parcel of land
;

thence, along tlie said east outline of Port-

land, south, 5 degrees and 30 minutes cast.

7S3 chains, 75 links, more or less, to the plac

of beginning.

Erected by the County of Council, on the 10th

March, ISOf».

Municipalité de Rigaud

ÉTANT

La paroisse de Ste-Madeleine.

Décret du 4 mai, 1830.

Formée de la seigneurie de Rigaud, com-
prend une étendue de territoire d'environ 9
milles de front sur \) milles de j^rofondeur.

MOINS
: Cette partie d'icelle détachée pour for-

mer la paroisse de Ste-Marthe, par proclamations
du 25 novembre, 18iG, et du 12 mars, 1837.

MOINS : Cotte partie comprise dans le Très Saint
Rédempteur, par proclamation dît 30 décembre,
1880.

MOINS : Cette partie comprise dans le villace de
Pointe Fortune, jiar proclamation du 2i aoiU, 1830.

MOINS : Celte partie comprise dans le village de
Rifiaud, par j)roclamation du 2-1 aoiU, 1880.

riunicipality of Rigaud

BEING

The parish of Ste. fladeleine.

Decree of the 4th May, 1630.

Formed of the seigniory of Rigaud, com-
prises an extent of territory of about 9 miles
in front by nine miles in depth.

MINUS : That part thereof detached to form the

parish of Ste-Marthe, by proclamations of the 25th

November, 1846, and the V2th March, 1857.

MINUS : That paH comprised in Très Saint
Rédempteur, by proclamation of the 30th Decem-
ber, 1880.

MINUS -.That part comprised in the village of
Pointe Fortune, by proclamation of theMth August

,

1880.

MINUS: That part comprised in the village of
Rigaud, by proclamation of the 2ith August, 1880.

Le canton de Wright.

Proclai-nation ciu 25 oetoljre, 18S4.

Toute cette étendue ou compeau de terrain

borné comme suit, savoir : au nord, par le

canton projeté de Bouchette ; au sud, par le

•canton projeté d'Aylwin ; à l'est, par la riviè-

re Gatineau ; et à l'ouest, par les terres non
arpentées de la Couronne. Commençant à un
poteau et borne en pierre placés sur la rive

The township of Wright.

Proclamation of tlie 2Sth October, 1834.

All thnt tract or parcel of land bounded and
abutted as follows :—towards the north, by
the projv'cted township of Bouchette ;

towards

the south, by the projected township of Ayl-

win ; tc.wards the east, by the river Gatincau ;

and toAvards the west, by the unsurveyed
lands of the Crown. Beginning at a post and
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ouest de la rivière Gatineau, qui se trouve
sur la ligne extérieure nord du dit canton
d'Ayhviu, et qui définit l'angle sud-est de la

dite étendue ou compeau de terrain ; delà,
longeant la dite ligne nord extérieure du canton
d'Aylwin, astronomiquement ouest, cinq cent
seize chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'inter-

section de la ligne de profondeur de la dite
étendue ou compeau de terrain, à un poteau
et borne dértnissant son angle sud-ouest ; de
là, longeant la dite ligne de profondeur, nord,
sept cent vingt chaînes, plus ou moins, jus-

qu'à l'intersection de la ligne extérieure sud
du canton deBouchette ci-dessus mentionné,
à un poteau et borne définissant la ligne
extérieure nord-ouest de la dite étendue ou
compeau de terrain ; de là, longeant la dite
ligne extérieure sud du canton deBouchette, î

dans une direction est, sept cent quarante- '

huit chaînes, plus ou moins, jusqu'à la riviè- i

re Gatineau, à un poteau et borne définissant
l'angle norJ-est do la dite étendue ou com-
peau de terrain ; et de là, dans une direction
sud, longeant la dite rivière Gatineau, et en
suivant ses sinuosités, jusqu'au point de
départ.

OrqanUc par le Conseil de Comte le 11 mars,

Le canton de Portland.

Proclamation du 26 février, 1841.

Borné au nord, par les terres vacantes de la

Ck)uronne ; au sud. par partie des cantons de
Templeton et de Buckingham ; à l'est, par le

canton de Derry ; et à l'ouest, partie par le

canton de "Wakefield et partie \ar les terres

vacantes de la Couronne. Commençant à un
poteau planté dans la ligne de division entre
les cantons de Buckingham et de Portland défi-

nissant l'angle sud-ouest de Derry et l'angle

sud-est de Portland ; courant de là, magnéti-
quement nord. 1 degré ouest, le long de la

ligne de division entre les cantons Derry et

Portland, 803 chaînes, jusqu'à un poteau érigé

pour l'angle nord-est du canton do Portland
;

do là. sud. 80 degrés ouest, le long de la ligne

de division entre les terres vacantes de la

Couronne et le canton de Portland. OfiO chaî-

nes, ôO chaînons, jusqu'à un poteau érigé pour
l'angle nord-oue-st de Portland ; de là, sud, 1

degré est. 803 chaînes, 55 chaînons, le long de
la ligne de division entre les terres vacantes
de la Couronne et le canton de Wakefield à
l'ouest et Portland à l'est, jusqu'à un poteau
érigé pour l'angle sud-ouest de Portland ; et

de là, nord, 89 degrés est, le long de la ligne

de division entre les cantons de Templeton,
Buckin^liam et Portland, environ 060 chaî-

stone boundary planted on the west bank of

the river Gatineau, being on the northern
outline of the said township of Aylwin and
marking the south-eastern angle of the said
tract or parcel of land ; thence, along the
said northern outline of the township of
Aylwin, astronomically west, 516 chains,
more or less, to the intersection of the rear
line of the said tract or parcel of land, at a
post and stone boundar}' marking its south-
western angle ; thence, along the said rear line,

north, 720 chains, more or less, to the inter-

section of the south outline of the township
of Bouchette above mentioned, at a post and
stone boundary marking the north-west out-

line of the said tract or parcel of land ; then-
ce, along the said south outline of the town-
sViip of Bouchette, east, 748 chains, more or
less, to the river Gatineau, at a post and
stone boundary marking tlie north-east angle
of the said tract or parcel of land ; and then-
ce, southerl}', a'ong the said river Gatineau,
following its sinuosities, to the jJace of

beginning.

Organized by the Comity Council on the llth
March, 18Q3.

'

The township of Portland.

Proclamation of the 26th February, 1841.

Bounded on the north, 1)y the waste lands
of the Crown : on the south, by part of the
townships of Templeton and Buckingham ;

on the east, by the township of Derry ;
and

on the west, partly by the town.ship of Wake-
field and partly by vacant Crown lands. Be-
ginning at a post standing on the division

line between the townships of Buckingham
and Portland, marking the south-westerly
angle of Derry and the south-easterly angle
of Portland ; running from thence, magneti-
cally, north, 1 degree west, along the divi.sion

line between the townships of Derry and Port-

land. 803 chain», to a post erected for the
north-easterly angle of the town.ship of Port-

land ; thence, south, SO degrees west, along
the division line between the waste lands of

the Crown and the torvnahip of Portland, 060

chains, 50 links, to a post erected for the

north-westerly angle of Portland ; thence,

sonth, 1 degree east, 803 chains, 55 links,

along the division line between vacant Crown
lands and the township of Wakefield on the
west and Portland on the east, to a post erec-

ted for the south-westerly angle of Portland;

and from thence, norti». SO degrees east, along
the division line between the townships of
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nés, 5o chaînons, jusqu'an point de départ

;

contenant environ 79,971 acres, et la réserve
ordinaire pour les grands chemins y comprise,
la variation étant de 9 degrés ouest.

Organisé en 18G1 en vertu de l'acte municipal
de ISGO.

Le canton de Masham.

F'roelaiTiation du 29 mai, ISSO.

Borné au nord, par le canton de Low ; au
sud, parle canton d'Eardley» ; à l'est, par le

canton de Waketiold ; à l'ouest, partie | ar le

canton de On^loAv et partie par le canton pro-

jeté de Aldlield. Commençant à un poteau
et borne en pierre érigés à l'angle nord-est

du dit canton de- Eardley, et indiquant l'an-

gle sud-est de la dite étendue ou partie de
terre ; de là, longeant la ligne de division

entre le dit canton de Wakelield et la dite

étendue ou partie de terre, nord magnétique,
1 degré 30 minutes est, la variation étant rie

9 degrés ouest, 804 chaînes, plus ou moins, à
un poteau et borne en pierre indiquant l'an-

gle nord-est de la dite étendue ou partie de
terre; de là, courant nord magnétique, 88
degrés 30 minutes ouest, 70-4 cluxînes, plus ou
moins, à un poteau et borne en pierre indi-

quant l'angle nord-ouest do la dite étendue
ou partie de terre ; de là, le long do la ligne

de division entre le canton projeté d'Aldileld,

et la dite étendue ou partie de terre, sud ma-
gnétifpie, 1 degré 30 minutes ouest, 409 chaî-
nes, GO chaînons, phis ou moins, à un poteau
érigé pour l'angle nord-est du canton de
Onslow ; de là, le long de la ligne de division
entre le dit canton de Onslow et la dite éten-
due oti partie de terre, sud magnétique, 444
chaînes, 40 chaînons, plus ou moins, à un
IJOteau et borne en ])ierre indiquant l'angle

sud-ouest de la dite étendue ou partie de
terre ; et do là, le long de la ligne nord dti dit

canton de Kardley, sud magnétique,88 degrés
30 m imites est, 743 chaînes, plus ou moins,
au point départ ; contenant 59,500 acres de
terre en superiicie, plus oti moins, non com-
prise la réserve ordinaire pour les grands che-
mins.

Urt/aimi: en vertu de 18 V. c. 100.

Templeton, Buckingham and Portland, about
9G0 chains, 50 links, to the place of beginning
containing about 79,971 acres including the
usual allowance for highways, the variation

being 9 degrees west.

Organized in 1801 in virtue oj the municipal

act of 1860.

The township of Masham.

Proclamation of the 29th May, I830.

Bounded on the north, by the township of

Low ; on the south, by the township of Eard-
ley ; on tlie east, by the township of Wake-
field ; and on the Avest, partly by the town-
ship of Onslow and paitly by the projected
township of Aldlield. Beginning at a post
and stone boundaiy erected at the north-east

angle of the said township of Eardley, and
marking the south-east angle ofthe said tract

or parcel .of land ; thence, running along the
line of division between the said township of
Wakelield and the said tract or parcel of

land, magnetically north, 1 degree 30 minu-
tes cast, the variation being 9 degrees west,

854 chains, more or less, to a post and stone
boundary marking the north-east angle ofthe
said tract or parcel of land ; thence, running
magnetically norih, 83 degrcis 30 minutes
west, 754 chains, more or loss, to a post and
stone boimdary, marking the north-western
angle of the said tract or parcel of land;
thence, along the division line between the
projected township of Aldiield and the said

tract or parcel of land, magnetically south, 1
degree 30 minutes west, 409 chains, GO links,

more or less, to a post erected for the north-
east angle of tlie township of'OnsloAv ; thence
along the division line between the said
townsliip of Onslow and the said tract or par-

col of land, magnetically soutli, 414 chains,

40 links, more or less, to a post and stone
boundary marking the south-west angle of
the said tract or parcel of land ; and thence,
along the northerly line of the said township
of Eardley, magnetically south, 88 degrees 30
minutes east, 743 chains, more or less, to the
place of beginning ; containing 50,500 acres

of land, more or less, in superficies, exclusive

of the usual allowance for highways.

Organized under 18 V. c. 100.

Le canton de Ripon. The township of Ripon.

Proclamation du II mai, ISSS. Proclamation ofthe 11th May, I83S.

Une étendue de terrain bornée et limitée ! A tract of land bounded and abtitted as
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comme suit : au nord, par le canton Je Hart-
well ; au sud, en partie par le canton de
Lochaber, en partie par l'augmentation de
Lochaber et en partie .par la seigneurie de
la Petite Nation ; à l'est, en partie par le

canton de Suffolk et en partie par la dite

seigneurie de la Petite Xation ; et à l'ouest,

par le canton de Derry. Commençant à un
poteau et borne en pierre plantés sur la ligne

do profondeur du dit canton de Lochaber,
définissant l'angle sud est du dit canton de
Derry et l'angle sud-ouest de la dite étendue
do territoire ; de là, suivant la ligne exté-

rieure est du dit canton de Derry, astrono-

aniquement nord, i)68 chaînes, pins ou moins,
jusqu'à l'intersection de la ligne sud du can-

ton de Hartwell susdit, à un poteau et borne
en pierre définissant l'angle nord-ouest de la

dite étendue de territoire ; de là, suivant la

dite ligne sud du canton do Ilartwell. est,

720 chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'inter-

section de la ligne ouest du dit canton de
Suffolk, à un poteau et borne en pierre défi-

nissant l'angle nord-est de la dite étendue de
territoire ; de là, suivant la dite ligne ouest

du canton de Suffolk, sud, 132 chaînes, plus

ou moins, jusqu'à l'inter.-iection de la ligne

de profond'ur de la susdite seigneurie de la

Petite Nation, à un poteau et borne en pitrro
;

do là, suivant la dite ligne de profondeur de
la seigneurie de la Petite Nati':>n, sud, 09
degrés 15 minutes ouest. '225 chaînes, plus ou
moins, jusqu'à im angle; de là, suivant la

ligne latérale de hx dite seigneurie de la

Petite Nation, sud, 11 degrés 15 minutes
ouest, 536 chaînes, plus ou moins, jusqu'à

l'intersection de la ligne de profondeur de
l'augmentation de Lochaber susdite, à un
poteau et borne en pierre définissant l'angle

sud-est de la dite étendue de territoire ;
de

là, suivant la dite ligne de profondeur de
l'augmentation de Lochaber, sud, 83 degrés

30 minutes ouest, 245 chaînes, 50 chaînons,

plus ou moins, jusqu'à l'intersection de la

ligne est du canton de Lochaber. à un poteau
et borne en pierre; de là. suivant la dite

ligne est du canton de Lochaber, nord, G

degrés 10 minutes ouest, 125 chaînes, 50
chaînons, plus ou moins, jusqu'à l'intersec-

tion de la ligne nord du dit canton de XiO-

chaber, à un poteau et borne en pierre ; de
là, suivant la dite ligne nord du canton de
Lochaber, sud, 83 degrés 30 minutes ouest,

1G3 chaînes, plus ou moins, jusqu'au point de
départ.

N. B. Séparé de St. André Avelin, par lo

conseil de comté le 10 octobre, 1860.

follows : towards the north, ])y the township
of Ilartwell ; towards the soutli, by the towii-

ship of Lochaber, partly by the Gore of Lo-
chaber and partly by the seigniory of Petite
Nation ; towards the east, partly by the
township of Suff ..Ik and partly by the said
seigniory of Petite Nation ; and towards the
Avest, by the township of Derry. Beginning
at a post and stone boundary planted on the
rear line of the said township of Lochaber
and marking the south-east angle of the S£^id

township of Derry and the south-west angle
of til e said tract or parcel of land; thence,
along the east outline of the said township
of Derry, astronomically north, 668 chains,

more or less, to the intersection of the south
line of the township of Hartwell .aforesaid,

at a post and stone boundary marking the
north-west angle of the said tract, or parcel of
land ; thence, along the said south line of the
township of Hartweli, east, 720 chains, more
or less, to the intersection of the Avest line of
the said tOAvnship of Sufiolk. at a post and
stone boundary marking the nortli-east angle
of th;.' said tract oryarccl of land; thence,
along the said west line of the township of
Sutlblk, south, 182 chains, more or less, to

tlie intersection of the rear line of the sei-

gniory of Petite Nation aforesaid, at a post
and stone boundary ; thence, along the said

rear line of the seigniory of Petite Nation,
south, 69 degrees 15 minutes west, 225 chains,

more or less, to an angle ; thence, along the
lateral line of the said seigniory of Petite
Nation, south, 11 degrers 15 minutes west,
536 chain?, more or less, to the intersection

of the rear line of the Gore of Lochaber afore-

said, at a post and stone 'boundary marking
the south-east angle of the said tract or parcel
of land ; thence, along the said rear line of
the Gore of Lochaber, south, 83 degrees 30
minutes west, 245 cliains, 50 links, more or
less, to the intersection of the east line of the
township of Lochaber, at a post and stone
boundary ; thence, along the cast line of the
township of Lochaber, north. 6 degrees 30
minutes Avest, 125 chains, 50 links, more or

less, to the intersection of the north line of
the said township of Lochaber, at a post and
stone boundary ; thence, along thes.sid north
line of the toAvnship ofLacha])or, south, 83
degrees 30 minutes Avest, 103 chains, more or

less, to the place of beginning.

N. B. Separated from St. André Avelin by
the County Council,on the 10th October,1860.

Le canton do HartAvcll a été annexé par le
|

The township of HartAvell has been annexed



— 366

Conseil île comté le 10 octobre, 18G0, et déta-
ché le 23 juillet, 1880, par Ordre en Conseil.

N. B. Ce caiiton n'est pas borné à l'ouest,

par le canton do "' Derry " tel que dit dans
la proclamation ci-haut, mais par le canton
de " Multrrave ".

Le canton de Low.

Dé.taclu- (lu canton ilc

Wakefleld.

Proclamation du 1er décenitare, 18S9.

Toute cette étendue ou compeau de terrain
borné et limité comme suit :

—

au nord, parle
canton d'Aylwin ; au sud, partie par le can-

ton de Masham et partie par le canton de
Wakefield ; à l'est, jiar la rivière Gatineau

;

et à l'ouest, partie par le canton de Cawood
et partie par le canton d'Aldfield. Commen-
çant à un poteau et borne en pierre érigés sur
la rive ouest de la rivière Gatineau susdite, à
l'intersection de la ligne nord du canton de
Wakefield susdit, et définissant Tangle sud-
est de la dite étendue ou compeau de terrain

;

de là, suivant la dite ligne nord du canton de
Wakefield, et continuant le long de la ligne

nord du canton de Masham susdit, astrono-
miquement sud, 8Ô degrés 30 minutes ouest,

754 chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'intersec-

tion de la ligne est du canton d'Aldfield sus-

dit, à un poteau et borne en pierre définis-

sant l'angle nord-ouest du dit canton de INIa-

sham et l'angle sud-ouest de la dite étendue
ou compeau tie terrain ; de là, suivant la dite

ligne est du dit canton d'Aldfield et conti-

nuant le long de la dite ligne est du susdit

canton de Cawood, astronomiquement nord,

817 chaînes, 20 chaînons, plus ou moins, jus-

((u'à l'intersection de la ligne extérieure sud
du canton d'Aylwin, à un poteau et borne en
pierre définissant l'angle sud-ouest du dit

canton d'Aylwin et l'angle nord-ouest de la

dite étendue ou compeaii de terrain ; de là,

suivant la dite ligne extérieure sud du canton
d'Aylwin, astronomiquement est, 913 chaînes,
91 chaînons, plus ou moins, jusqu'à l'inter-

section de la rive ouest de la dite rivière

Gatineau, à un poteau et borne en pierre

définissant l'angle sud-est du dit canton
d'Aylwiii et l'angle nord-est de la dite éten-

due ou compeau de terrain ; de là, au sud,

suivant la rive ouest de la rivière Gatineau,

et suivant ses sinuosités dans ses tours et

retours, jusqu'au point de départ.

by the County Council, on the 10th October,
1860, and detached by Order in Council, on
the 23rd July, 1880.

N. B. This township is not bounded on the
west, by the township of " Derry " as stated
in the above proclamation, but by the town-
ship of " Mulgrave ".

The township of Low.

Detached from tlie townsliii)
of Waketteld.

Proclamation of the 1st Deeei-nber, 1859.

All that tract or parcel of land bounded
and limited as follows :—on the north, by the
township of Aylwin ; on the south, partly by
the township of Masham and partly by the
township of \\'akeficld ; on the east, by the
river Gatineau ; and on the west, partly by
the township of Cawood and partly by the
township of Aldfield. Beginning at à post
and stone boundary erected on the western
bank of the river Gatineau aforesaid, at the
intersection of the north line of the township
of Wakefield afor(.«aid, and marking the-

south-east angle of the said tract or parcel of
land ; thence, along the said north line ot"

the township of Wakefield, and in continua-
tion along the north line of the township of
Masham aforesaid, astronomically south, 85
degrees 30 minutes west, 754 chains, more or
less, to the intersection of the easterlj- line
of the township of Aldfield aforesaid, at a
post and stone boundary marking the north-
west angle of the township of Mjisham afore-
said and the south-west angle of the said
tract or parcel of land ; thence, along the said
easterly line of the toAvnship of Aldfield and
in continuation along the easterly line of the-

township of CaAvood aforesaid, astronomically
north, eight hundred and seventeen chaine,.

20 links, more or less, to the intersection of
the south outline of the township of Aylwin,
at a post and stone l)oundary marking the
south-west angle of the township of Aylwin
aforesaid, and the north-west corner of the
said tract or parcel of land ; thence, along
the said south outline of the township of
Aylwin, astronomically east, 913 chains, 91
links, more or less, to the intersection of the
west bank of the river Gatineau aforesaid, at
a post and stone boundary marking the south-
east angle of tlie township of Aylwin and the
north-east angle of the said tract or parcel of
land ; thence, southerly along the said west
bank of the river Gatineau, and following its

sinuosities as it winds and turns to the place
of beginning.
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OryanUfi.i.ar le Conseil de Comté le dinue

mars, IS'n.

La partie Ouest du canton de

Templeton.

Ttetachée du canton do
'"rr) piéton.

^"3-50 M- C. b6 SKUCT\OHHt \.t 2\ yvi\H, ASUS

Partant d'un point sur la riviC-ro Ottawa,
il l'intersection de la ligne de division entre
les lots quatorze et quinze du premier rang du
dit canton.ensuite.par une ligne courant vers le

nord, et suivant la ligne do division des lots

quatorze et quinze des premier, deuxième,
troisième, quatrième, cinquième, sixième,
septième, huitième, neuvième, dixième,
onzième, douzième et treizième rangs, et

entre les lots vingt-huit et vingt-neul| du
gore de Templeton jusqu'il la ligne de divi-

sion entre les cantons de Templeton et P-'rt-

land ; ensuite, cuurant vers l'ouest, sur la

dite ligne, jusqu'il la limite est du canton de
Waketîeki ; ensuite, courant vers le sud. jus-

<iu 'il la limite nord du lot vingt-trois B, du
dit canton de Templeton, en.«uite, vers le

sud, en suivant la ligne de division entre les

cantons do Hull et Templeton, jusqu'il la

limite norJ du village de la Pointe-ii-Gati-

neau ; ensuite, vers l'est, ensuivairt la limite

nord du dit village de la Pointe-ii-Gatineau.

jusqu'à la ligne do division entre les lots

vingt-six et vingt-sept du second rang du dit

canton ; ensuite, vers le sud. on suiviint la

ligne de divi-sion- entre le dit village de la

Pointe-à-Gatineau et le lot vingt-six B. du
dit deuxième rang, jusqu'au coin sud-ouest

du dit lot vingt-six B ; ensuite, vers l'est, en
suivant la dite ligne de division entre le dit

village de la Pointe-iï-Gatineau et les lots

vingt-trois, vingt-quatre, vingt-cinq et vingt-

six du dit deuxième rang, jusqu'au lot vingt-

deux du même rang ; ensuite vers le sud,

suivant la ligne do division entre le dit

village de la Pointe-à-Gatineau et le lot

vingt-deux du premier rang du dit canton de
Templeton, jusqu'à la rivière Ottawa, avec le

courant, et incluant dans les présentes

limites l'isle connue sovis le nom da Kettle

Island, jusqu'.au point de départ.

Annexion :

Df-tacliée du villajfe de
Pofnte-à-Gatlneaa.

Proclamation du 2S octobre, 1892.

Du PREMIE Pt jour du mois de JANVIEK

Organized b'/ i/ie Countij CoiduH on the l-th

March, ISTy?.

The West part of the township

of Templeton.

Detached from tlie township
of Tfmpleton.

Starting from a point on the Ottawa river

at the intersection of the line of division
hetween the lots fourteen and fifteen of the
first range of the said township ; thence, on
a line running toAvards the north and fol-

lowing the line of division of lots fourteen
and fifteen of the first, second, third, fourth,

filth, sixth, seventh, eighth, ninth, tenth,

eleventh, twelfth and thirteenth ranges and
hetween the li»ts twenty-eight and twenty-nine
of the Gore of Templeton. to the line of divi-

sion between the townships ofTempleton and
Portland ; tlience, running towards the west
on the said lino, to the eastern limit of the
township of Wakefield ; ther.ce, running
towards the s< nth. to the northern limit of
lot twenty-three B of the i^aid township of

Templeton ; thence towards the south, fol-

lowing the line of division hetween the
townships of Hull and Templeton to the
northern limit of the village of Gatineau
Point ; thence, towards the east, following
the northern limit of the village of Gatineau
Point to the Hue of division between lots

twenty-six and twenty-seven of the second
range of said township ; thence towards the
south, following the line of division between
the said village of Gatineau Point and lot

tAventy-?ix B, of the said second range, to the
south-west corner of said lot twenty-six B ;

thence towards the east, following the said
line of division between tlie said village of

Gatineau Point.and lots twonty-thrce,twenty-
four, twenty-five and twenty-six of the said

second range to lot twenty-two of the same
range : thence towards the south, following

the line of division between the village of

Gatineau Point and lut twenty-two of the
first range of the said township ofTempleton
to the Ottawa river, thence towards the east,

following the Ottawa river with the current,

and including in the present limits the
island known as Ketttic Island to the starting
point.

Annexation :

Detached from the village of
Pointc-à-Gatineau.

Proclan-jation of the 2Bih October, 1802.

Fr..in n^-.il •li îlip FTTÎ.^^T .Inv ..r tl>
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1893 lo torritoiro ci-dessous décrit, savoir;
" Tout le territoire foriné dos lots depuis lo

numéro un jusqu'au lot numéro cinquante-
sept inclusivement, du cadastre officiel

du village de la Pointe-à-Gatineau, formant
une superficie d'environ quatorze centquatre-
vingt-cinq acres.

Municipalité de Newton.

Proclaî-nation du 6 mars, 1S03.

Bornée au nord-est, par la seigneurie de
Eigaud ; à l'est, par la seigneurie de Suulan-
ges ; à l'ouest, par la ligne de division entre

les provinces du Haut et Bas-Canada ; au
sud-ouest, par la seigneurie de la Nouvelle
Longueuil ; au sud-est, par une terre accor-

dée à .T. do Longueuil, par certificat do loca-

tion. Commeuij'ant à im poteau ou borne on
pierre planté dans la ligne de la province, à
la distance de 17 chaînes do la )>orno de la

seigneurie de la Nouvelle Longueuil, déti-

nissant l'angle sud-ouest de la dite étendue
de Nos terres vacantes, dont un arpentage a
été fait, communément appelée lo cantim de
Newton ; de là, magnétiquement nord, 17
degrés 80 minutes est, le long de la ligne de
la province, 580 chaînes, 25 chaînons, jusqu'à
la borne sud-ouest de la dite seigneurie de
Rigaud, laquelle borne déhnit l'angle nord-
ouest de la dite étendue de Nos terres vacan-
tes, dont un arpeniaïo a été- fait comme
susdit, communément appelée le canton do
NcAvton ; de là, sud. 50 degrés, 45 minutes
est, 794 chaînes, le long de la ligne de divi-

sion entre la dite seigneurie de lligaud et la

dite étendue de Nos terres vacantes, dont un
arpentage a été fait comme susdit, commu-
nément appelée le canton de Newton,iu3qu'à
un poteau définissant l'angle nord-est de la

dite étendue de Nos terres vacantes, dont un
arpentage a été fait comme susdit, communé-
ment appelée le canton de Newton ; de là,

sud, 19 clegrés ouest, 158 chaînes, le long de
la ligne de division entre la dite seigneurie
de Soulanges et la dite étendue de Nos
terres vacantes, dont un arpentage a été l'ait

comme susdit, communément appelée le

canton de Newton, jusqu'à un poteau planté
dans la ligne nord-est de la dite seigneurie
de la Nouvelle Longueuil, définissant l'angle

sud-est do la dite étendue de Nos terrea va-
cantes, dont un arpentage a été fait comme
susdit, communément appelée le canton de
Newton ; de là, nord, 36 degrés 45 minutes
ouest, 368 chaînes, le long de la ligne de divi-

sion entre la seigiieurie de la Nouvelle Lon-
gueuil et la dite étenluedeNos terres va-san-

nicnth of JANUAllY 1S93, liie territory

hereinaltrr described, to wit :
" AU the ter-

ritory cuinpcsed of the lots from number one
to lot number fifiy-seveu inclusively, of the
oflicial cadastre of the village of Fointe-à-
Gatincau, comprising a superficial extent
of about fov.rteen hundred and eighty-five

acres.

riunicipality of Newton.

Proclamation of ihe 6th, M<*rch, 1S08.

Bounded on tlic north-cast, 1)y the seignio-

ry of Eigaud ; on the east,by the seigniorv of

Boulanges ; on tlie Avost, by the division line

between the provinces of L'pper and Lower
Canada ; on the south-west, by the seigniory
of Now Longueuil ; and on the south-east, by
a lai|d granted to J. de Longueuil,under loca-

tion certificate. Beginning at a post or stone
boundary erected on the province line, at the
distance of 17 chains from the bovindary of

the said seigniory of New Longueuil, mark-
ing the south-west anslo of the said tract of

Our waste lands, whereof a survey hath been
made, connnouly called the township of

Newton ; running from thence, magnetically
north, 17 degrees 30 minutes east, along the
province line, 586 chains, 25 links, to the
south-west boundary of the said seigniory of

Eigaud. which boundary marks the north-

west angle of the said tract of Our waste
lands, whereof a survey hatli so as aforesaid

been niiide, comimmly called the township
of Newton ; thence, south, 50 degrcoâ 45 mi-
nutes CiKst, 704 chains, alorig the division

line between the said seigniory of Eigaud
and the said tract of Our waste lands, where-
of a survey hath so as aforesaid been made,
commonly called the township of Newton, to

a post erected for the north-cast angle of the

said tract of Our waste lands, Avhereof a

survay hath so as aforesaid been made, com-
monly called the township of Newton ;

thence, south, 19 degrees west, 158 chains,

along the division line between the said sei-

gniory of Soulanges and the said tract of Our
waste^ lands, whereof a survay hath so as

aforesaid been made, commonly called the

township of Newton, to a post erected on the

north-easterly line of tlie said seigniory of

New Longueuil, marking the south-east

angle of the said tract of Our waste lands

whereof a survey hatli so as aforesaid been
made, commonly called the township of

Newton ; thence,' north, 36 degrees 45 minutes
west, 368 chains, along the division line be-

tween the seigniory of New Longueuil and
the said tract of Our waste lands, whereof a



— 369 —
tes, dont un arpentage a été fait comme
susdit, communément appelée le canton do
Newlon, jusqu'à un poteau planté sur la ligne
de division entre la dite étendue de Nos
terres vacantes, dont un arpentage a été fait

comme susdit, communément appelée le

canton de Newton et les 1000 acres de terres

accordées à l'honorable Joseph de Longueuil;
de là, sud, 59 degrés ouest, ôSO chaînei, au
point de départ.

PLUS : Augmentation du canton de Newton ou
rectification da la ligne onis' du canton de
Neicton :

Proclamation du 23 avril, 1811.

(Ligne de division entre les provinces du
Haut et du Bas-Canada.)

Commençant à un poteau ou bonie planté

dans la ligne de la province, à la distance de
17 chaîiifs de la borne lîe la seigneurie de la

Nouvelle Longueuil, déiinissant l'angle sud-
ouest du dit canton de Newton ; allant de là,

magnétiquement nord, 17 degrés 30 minutes
ouest, le long de la ligne de la province, ôSo
chaînes, 2-5 chaînons, jusqu'à la borne sud-

ouest de la seigneurie de Rigaud, laquelle

borne définit l'angle nord-ouest du dit canton
de Newton. Et attendu qu'il a été constaté
que la ligne ouest du dit canton do Newton,
au lieu de commencer à un poteau ou borne
érigé dans la ligne de la province, à la dis-

tance 17 chaînes de la borne de la dite sei-

gneurie de la Nouvelle Longut'uil,commence
à un pote.iu ou borne planté dans la ligne

supposée et erronée de la province, à la dis-

tance, perpendiculaire d'envir 11 30 chaînes
est, de la véritable ligne de la province, sur

la ligne nord d'une étendue de 1000 acres de
terre résers'ée pour feu Joseph de Longueuil,
par certificat de location, et lesquelles dites

mille acres de terre bornent le dit canton do
Newton, au sud-est ; de là, le long de la dite

ligne sixpposée et erronée de la province, la

ligne actuelle ouest du dit canton de Newton,
jusqu'à un poteau ou borne planté dans la

ligne sud do la seigneurie de Rigaud, à la

distance perpendiculaire d'environ 19 chaînes
est, de la véritable ligne de la province, défi-

nissant l'angle nord-ouest du dit canton de
Newton, la longueur de laquelle dite ligne,

<lu poteau ou borne planté dans la ligne nord
des dites milos acres de terre, réservées pour
le dit Joseph do Longueuil comme susdit,

jusqu'à un poteau ou borne planté dans la

ligne sud de la dite seigneurie de Rigaud,
comme susdit, est de 607 chaînes, 90 chaî-

nons, au lieu de ôSC chaînes, 25 chaînons, tel

que mentionné dans les lettres patentes,

faisant une différence ou surplus de 21 chaî-

2-1

survay hath so as aforesaid been made com-
monly called the township of Newton, to a
post erected on the division line between
the said tract of Our waste lands, whereof a
survey hath so as aforesaid been made, com-
monly called the township of Newton, and
the 1000 acres granted to the honorable
Jcseph de Longueuil ; thence, south, 59
degrees west, 580 chains, to the place of be-
ginning.

PLUS : Au{jmentation of the toicnship of NeW'
ton, or rectification of the westerly line of the
township of Newton :

Proelai-nation of the 2Sth April, 1811.

(Division line between the provinces of
Upper and Lower Canada).

Beginning at a post or boundary erected
on the province line, at the distance of 17
chains from the boundary of the seigniory of
New Longueuil, marking the south-westerly
angle of the said township of Newton ; run-
ning from thence, magnetically north, 17 de-
grees 30 minutes west, along the province
line, 586 chains, 25 links, to the south-west
boundary of the seigniory of Rigaud, which
boundary marks the north-west angle of the
township of Newton. And whereas it has
been proved and ascertained that the west-
erly line of the said township of Newton,
instead of beginning at a post or boundary
erected on the province lino, at the distance
of 17 chains from the boundary of the said
seigniory of New Longueuil, begins at a post
or boundary erected on the supposed and
erroneous province line, at the perpendicular
distance of about 30 chains east of the true
province line, on the northerly line of a tract

of one thousand acres of land set off for the
late Joseph de Longueuil, by location certi-

ficate, and which said thousand acres of land
bound the said township of Newton on the
south-east ; running from thence, along the
said supposed and erroneous province line,

the actual westerly line of the said township
of Newton, to a post or boundary erected on
the southerly line ofthe seigniory of Rigaud,
at the perpendicular distance of about nine-
teen chains east of the true province line,

marking the northwesterly angle of the said
township of Newton, the length of which
said line from tlie post or boundary erected
on the northerly line of the said one thou-
sand acres of lands set oft' for the said Joseph
de Longueuil as aforesaid, to the post or
boundary erected on the soutlierly line of
the said seigniory of Rigaud as aforesaid, is

607 chains, 90 links, instead of ôSG chains, 2.5

links, as mentioned in tlie lettere patent.
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nés, G5 chaînons, dans la dite ligne, laquelle
différence ou surplus susdit a été trouvé et
constaté, et laquelle étendue déterre vacante
et non concédée de la Couronne, située entre
le dit canton do Newton et la dite ligne de
division entre les dites provinces du Haut ot
du_ Bas-Canada, est bornée au nord-est, par la
seigneurie de Éigaud ; au sud-ouest, par la
ligne nord des dites mille acres de terre,

réservées pour le dit Joseph de Longueuil
comme susdit ; à l'est, par la ligne actuelle
ouest du dit canton de Newton ; et à l'ouest,
par la dite ligne de division entre les dites
])rovinces du Haut et du Bas-Canada, com-
mençant à la borne sud-ouest de la dite sei-

gneurie de Rigaud ; de là, magnétiquement
sud, 51 degrés est, 20 chaînes, le long de l'ar-

rière-ligne do la dite seigneurie de Rigaud,
jusqu'à la borne nord-ouest du dit cnnton de
Newton ; de là, sud, 17 degrés 30 minutes
ouest, G07 chaînes, 90 chaînons, le long de la
ligne ouest du dit canton de Newton, jusqu'à
l'intersection de la ligne nord des dites mille
acres de terre réservées ])our le dit Joseph
de Longueuil comme susdit ; de là, à partir
de l'angle sud-ou(st du dit canton de New-
ton, sud, 67 degrés ouest, 40 chaînes, 30 chaî-
nons, jusqu'à l'intersection de la dite ligne
de division entre les dites provinces du Haut
et du Bils-Canada ; et de là, nord-est, le long
«le la dite ligne de division au point de
départ.

Municipalité de 5t.Lin

ÉTANT

La paroisse de St=Lin de Lachenaye.

raitie dC'tacliée de St-Rocli.

Proclamation du S novembre, 1836.

La paroisse devra comprendre une étendue
de territoire de six milles de front sur six
milles de profondeur, bornée au sud et au
Eud-est, en partie par les terres do la côte
Saint-George, exclusivement, en partie par
les terres de la côte appelée le Ruisseau de la
Plaine ou Rivière Saint-Pierre, aussi exclu-
sivement, avec cette exception que les trente
habitants de la côte appelée le Ruisseau des
Anges continueront à être desservie par le
curé de Saint-Roch do l'Achigan, jusqu'à ce
qu'il soit établi des chemins conduisant du
Ruisseau des Anges à l'église de la dite pa-
roisse de Saint-Lin do Lachenaye ; au nord,

)naking a dilTerenco or surplus of twenty-onr
chains, sixty-five links, in the said lino,

which difference or surnlus aforesaid hath
been so found and ascertained and wliicli

vacant tract of ungranted lands of the Crown
situate between the said toAvnship of Newton
and the said division line between the said
provinces of Upper and Lower Canada i^

l)0unded on the north-oast, by tlie seigniory
of Rigaud ; on tlie south-west, l>y the north-
erly line of the said one thousand acres c-f

land, set off for the said Joseph de Longueuil.
as aforesaid ; on the east, by the actual west-
erly line ot the said township of NcAvton

;

and on the west, by the said division line

between the said provinces of I'pper and
Lower Canada. Beginning at the south-west-
erly boundary of the saul seigniory of Ri-
gaud ; running froni thence, magnetically
south, 51 degrees east, 20 chains, along th'.

rear line of the said seigniory of Rigaud, t'

the north-westerly boundary of the said town-
ship of Newton; thence, soutli, 17 degrees, 30
minutes Avest, GU7 chains, '.>0 links, along the
westerly line of the said townsliij) of New
ton, till intersected by the northerly line oi

the said one thousand acres of land set oli'

for the said Joseph do Longueuil, as afore-

said ; tlioncc, from ihe south-westerly angle
of tlie said township of NcAvton, south, (17

degrees west, 40 chains, 30 links, until inter-

sected by the said division line between the
said provinces of Upper and Lower Canada

;

and thence, north-easterly, along the said

division line, to the place of lieginning.

?ROCVKVikT\OH 0? THt A8-SH i\iUt \Z\x>.

Municipality of St=Lin

BEING

The parish of St. Lin de Lachenaye.

Tartly detached from St-Tiocli.

Proclarnation ot the Sth Noveniber 1836.

The parish to comprise an extent of terri-

tory of 6 miles in front by G miles in depth
;

bounded on the south and on the south-east,

partly by the lands of the côte St. George,

exclusive, partly by the lands of the côte

called the Ruisseau de la Plaine or Riviere

St. Pierre, also exclusive, with tliis exception

that the 30 inhabitants of the côte called

Ruisseau des Anges shall continue to be
under the care of the curate of St-Roch de
I'Acliigan, until there be roads opened lead-

ing from Ruisseau des Anges to the church

of the said parish of St. Lin de Lnclienaye
;

on the north, by the township •'"Kilkamy
;
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par le canton de Kilkenny ; vers le sud-ouest,
par la ligne sud-ouest de la seigneurie de
Lachenaye; et vers le nord-est, par la ligne
sud-ouest de la seigneurie de L'Assomption

;

sera de plus comprise dans la dite paroisse,
toute cette ] artic de la jaroisse de St-Henri
de Mascouche appelée le Ruisseau de la

Plaine ou rivière St-Pierre, depuis et y com-
prises les terres de William Hunter, Joseph
Thérien tt Miclu'l Lescarbeau, jusqu'à la

grande ligne qui divise la seigneurie Lache-
naye de celle de Terrebonne.

Avec le canton de Kilkenny.

MOINS ; Le canton de Kilkenny, par 16 V. c. 152
en 8 V. c. 76.

MOINS : Cette partie annexée à St-Rock de VA-
chigan, par proclamation du 21 février, 1860.

MOINS : CJte partie de la paroisf>e de St. Lin
qui se traître comprise dans les limites de la ville

des Laurentides—i6 V. c. 81.

Annexion :

Détachée de St-llenn
de Mascouche.

Proclaination du 4 janvier, ISyS.

Tout le territoire situé dans Je dit comté
de L'Assomption, situé sur les limites sud et
sud-est do la paroisse do Saint-Lin, dans les

rangs nord et sud de la concession de la
Plaine ; borné au nord-ouest et au nord-est,
par les limites de la paroissr> do Saint-Lin

;

au sud-ouest, partie par les limites de la j a-

roiss(î do Saint-Lin, partie parle chemin de
la grande ligne séparant ks comtés de L'As-
somption et Terrebonne, rt partie par les
terres du rang nord do la Côtcliatarde, qui so
trouve dans la dite paroisse de Saint-Henri
de Mascouche ; et en lin au siid-cst, par le

reste de la dite \ aroiî-se. Comprenant les

numéros neuf cent quarante-cinq, neuf cent
([uarante-six, neuf cent ([Ufirante-tsept, neuf
cent quarafiteliuit, neuf cent (inaninte-neuf,
neuf cent cin^iunnie, neuf cent cinquante-( t-

un,neuf cent cinquante-deu.\-,neuf cent soixan-
te-six, neuf cent soixante sept, neuf cent
soixante-huit, neuf cent soixante-neuf, neuf
centsoixante-dix, neuf cent soixanto-et-onze,
neuf cent soixante-douze, neuf cent soixante-
treize et neuf cent soixante-quatorze des plan
et livre do i-cnvoi oflîciels du cadastre fait
pour la dite paroisse de Saint-Henri de Mas-
pouche, dans le dit comté de L'Assomption.

towards the soutliwest, by the south-west
line of the seigniory of I^chonaye ; and
towards the north-east, by the south-west
line of the seigniory of L'Assomption ; shall
moreover bo comj-rieedin the said parish, all
that fart of the ] arish of St. Henri do Mas-
couche called the Knisseau de la PJaine or
Rivière St. Pierre, from and including the
lands of "\^illiam Hunter, Joseph Thérien
and Michel l.fscarbeau, as far as the grand
line which divides the seigniory of Lache-
naye from that of Terrebonne.

Together with tlie township of Kilkenny,

MINUS : The toumship of Kilkenny, by 16 V. c.

152 et 18 V. c. 76.

MINUS : That part annexed to St. Roch de VA-
chiaan, by proclamation of the 21s< Februarv.
1860.

MINUS : That part of the parish of St. Lin
comprised in the limits of the town of Lduriutides
—46 V. c. 81.

Annexation :

Detached from St. Henri
de Hascuuclie.

Proclamation of the 4ih January, ISya.

All the territory situate in the gaid county
;

of L'Assomption, on the south and the south-
[

east limits (if the parish of Saint-Lin, in the

I

ranges north and south of the concession de

I

la Plaine
; bounded on the r.ortli-west and

norih-east, by the lin)its of the parish of
' Saint-Lin ; on tlie south-Avest, partly bv the
limits of the parisli of Saint Lin, partly by
tlu.- road of the grand line dividing the couii-
ticB of L'A8!?omptioti and Terrtbonne, and
J
artly by the lands of the north range of the

Cute Patarde, Avhioh is in the said parish of
Saint-Henri de Mt'sconche ; and lastly, on
the soul h-( apt, by the remainder e)f the' saitl

parish. Cli nipris.ing numbers nine hun(hTd
and forty-live, nine hundred and forlysix.
liine lumdred and forty-seven, nine hundred
and fovty-eight, nine lumdred and forty-
nine, nin«; Inindred and tifty. nine liundrc'd
and filty-otie, nine lumdred arid fifty-two,
nine hundred and sixty-six, nine hundred
and sixty-seven, nine hundred and sixty-
eight, nine hundred and sixty-nine, nine
hundred and seventy, nine lumdred and
seventy-one, nine hundred and seventy-two,
nine hundred and seventy-three and nine
hundred and seventy-four of the official plan
and book of reference made for the said parish
of Saint-Henri de Mascouche, in the said

i

county of L'Assomption.



372 —
La dite étendue de territoire ci-haut décrite

comme étant annexée â la paroisse de Saint-
Lin, étant de forme irrégulièro, et contenant
une supcrlicie d'environ sept cent quatre-
vingt-dix arpents.

Le village de Carillon.

Détaché de St. André.

Proelaination du 20 septeinbre, t887.

Tout le territoire situé dans le comté d'Ar-

genteuil, borné vers le nord, partie par la

Rivière du Nord, depuis la lic:ne est du canton
Chatham jusqu'à la ligne do division entre

les lots Nos. cent soixante-dix et cent soi-

xante huit, et partie par la ligne qui sépare

les lots Nos. cent soixante-cinq et cent
soixante-huit ; au sud, par la rivière Ottawa
depuis le canton Chatham jusqu'à la ligne de
séparation entre les lots Nos. cent soixante-

six et cent soixante-trois ; vers l'ouest, par le

canton Chatham; vers l'est, partie par la ligne

qui sépare les lots Nos. cent soixante-cinq,

cent soixante-sept et cent soixante-six du lot

No. cent soixante-trois, et partie par la ligne

qui sépare le lot No. cent soixante-dix du lot

No. cent soixante-huit.

riunicipalité de St-Hermas.

Décret du 12 mai, 1831.

Composée des côtes St. Pierre et St. Hya-
cinthe, dans la seigneurie du Lac des Deux-
Montagnes, comprend une étendue de terri-

toire de figure presque triangulaire d'environ

11 7[10 milles en superficie, bornée vers

l'ouest, à la seigneurie d'Argenteuil ; vers le

sud-est, à la paroisse de Saint-Benoît ; vers

le norJ-est, à la paroisse de Sainte-Scholasti-

que; vers le nord-ouest, à la Rivière du Nord,

depuis la dite paroisse de Sainte-Scholastiquo,

jusqu'à la dite seigneurie d'Argenteuil.

P^ocv.K>j\M\ou OM ^8 i\i\H ^a^b

The said extent of territory hereinabove
described as being annexed to the said parish

of Saint Lin, being of irregular outline and
containing a superficies of about seven hun-
dred and ninety arpents.

The village of Carillon.

Detached from St. André.

Proclamation of the 20th Septembre, 1887.

All that territory situated in the said coun-
ty of Argenteuil, bounded towards the north,

partly by " !a Rivière du Nord " from the
eastern line of Chatham township as far as

the division line between the lots Nos. one
hundred and seventy and one hundred and
sixty-eight and partly by the line whieU se-

parates the lots Nos. one hundred and sixty-

five and one hundred and sixty-eight ; on the
south,by the Ottawa river from Chatham town-
ship, as far as the line of separation between
the lots Nos. one hundred and sixty-six and
one hundred and sixty-three ; towards the
west.by Chatham township ; towards the east,

partly by the lino which separates the lots

Nos. one hundred and sixty-five, onehundred
and sixty-seven, and one hundred and sixty-

six from the lot No. one hundred and sixty-

three and partly by the line which separates

the lot No. one hundred and seventy from the
lot No. one hundred and sixty-eight.

riunicipality of St. Hermas.

Decree of the 12th May, 1S34.

Formed of the côtes St. Pierre and St-Hya-

cinthe, in the seigniory of the Lac des Deux
Montagnes, comprises an extent of territory

of nearly triangular figure of about 14 7ilO

miles in superficies, bounded towards the

west, by the seigniory of Argenteuil ; towards

the south-east, by the parish of St. Benoit
;

towards the north-east, by the parish of Ste.

Scholastique ; towards the north-west, by the

Rivière du Nord, from the said parish of Ste.

Scholastique to the said seignidi-y oi" Argen-

teuil.

La paroisse de St-Roch de I'Achigan.
\

The parish of St.Roch de I'Achigan.

proclamation du 16 août, 1842. Proclan-iation of the 16th August, 1842.

Comprendra une étendue de territoire d'une Shall comprise an extent of territory >
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figure irrégulière d'environ cinq milles de
front sur sept milles et demi do profondeur,
vers la paroisse Saint-Lin de Laehenavo, et

environ quatre milles vers la paroisse do
Saint-Jacques ; borné au nord-ouest et nord,
par la paroisse de StOurs du St-Esprit,depuis
la paroisse de Saint-Lin de Lachenaye, à celle
de Saint-Jacques ; au nord-est et à l'est, en
partie par la dite paroisse do Saint-Jacques,
en partie par le fief Bailleul et en partie par
la terre do Louis Bocage inclusivement,
comprenant les terres numéros un, deux,trois,
quatre et cinq, situées dans le fief Bailleul,

entre la dite paroisse de Saint-Jacque* et le

fief Martel ; au sud-est par la rivière Achi-
gan, depuis la terre du dit Louis Bocage à la

terre de Jean Boucher dit Tremblay, si^e au
côté sud de la dite rivière ; de là. courant
vers le sud, le long de la ligne est de la terre

du dit Jean-Baptiste Boucher dit Tremblay,
jusqu'à la profondeur des terres de la conces-
sion sud de la dite rivière Achignn. à la ligne

de la paroisse de Saint-Henri de Mascouchfi
;

de là, courant on la mémo direction, le long
de la dite ligne de la paroisse de Saint-Henri
de Mascouche. jusqu'à la paroisse de Saint-
Lin do Lachenaye; au sud-ouest et n)rd-oue'*t.

par la dite paroisse de Saint-Lin de Lache-
naye, depuis la dite paroisse de Saint-Henri
de Mascouche, jusqu'à la paroisse de Saint-
Ours du Saint-Esprit.

??^cc\.^>.^^l\OH o\i \êo'o\n,AS4.b

MOINS : Cetie partie comprise dans VEpiphanie,
par proclamation du G avril, 18>i.

irregular figure, of about five miles in front
by about seven miles and a half in depth,
towards the parish of St. Lin of Lachenaye,
and about 4 miles towards the parish of^St.

Jacques ; boundnl on the north-wcfit and
north, by the parish of Saint-Ours du Saint-
Esprit, from the parish of Saint-Lin de
Lachenaye to that of Saint-Jacques ; on the
north-east and east, partly by the said parish
of Saint-Jacques, partly by the fief Bailleul
and partly by the land of Louis Bocage inclu-

sively ; comprising the landij numbers one,

two, three, four and five, situate on the said
fief Bailleul, betwcn the .said pari^^h of St.

Jacques and the fief Martel ; on the south-
east, by the river Achigan, from the land of

the said I^ouis Bocage to the land of Jean
Boucher dit Tremblay, lying on the south
side of the said river ; thence, running
towards the south, along the oast line of the
land of the said Jean Baptiste Boucher dit

Tremblay, to the depth of the lands of the
concession south of the said Biver Achiean,
to the line of the parisli of St. Henri de Mas-
couche ; thence, running in the .same direc-

tion, along the said line of the parish of St.

Henri de Mascouche, to the parish of St. Lin
de Lachenaye ; on the south-west and north-

west, by the said parish of St. Lin de Lache-
naye, from the said parish of St. Henri de
Mascouche, to the parish of St. Ours du St.

Esprit aforesaid.

MINUS : r^af. par/ comprised in L'Epiphanie,
by proclamation of the 6'h April, 1851.

Annexion Annexation

Détachée fle St. Lin
de Lachenaye.

Detached fnuu St. h'.n

de Lachenaye.

Proelamatioxi du 21 février, I860.

Comprenant toutes et chacune des terres

au nord et au sud du Kuisseau des Anges,
fornmnt la concession du Ruisseau des .4ngcs,

à partir des limites actuelles de la paroisse
deSt-Rochde L'Achigan, à aller au trait-

quarré des terres, ou la continuation des
terres de la Plaine, ayant pour bornes au
nord, les terres ou la continuation des terres

partie do St-Roch et partie de la concession
Ste-Henriette de St-Lin ; et au sud, les terres

de la concession St-Goorge.

MOINS : Cette partie appelée Sf-Louis, annexée
à St-Esprit jmr 27-28 V. c. .Si.

Proclamation of the 21st February, 1880;

Comprising all and e.ich of the lands north
a'nl south of the Ruisseau des Anges, form-
ing the concession of the Rui.sscaudes Angee,
from the rrL\sent bounds of the parish of

Saint-Eoch de r Achigan, t^ the depth line

[Irait-quarrr) of the lands, or continuation of

the lands of La Plaine having as a boundary,
towards the north, the lands? or continuation
of the lands, partly of St. Roch and partly of

the concession Sainte-Henriette of Saint-

Lin ; and towards the .south, the lands of the

concession Saint-George.

MINUS: That part callei St. Louis annixedto
Si. Esprit by £7-28 V. c. 5i.
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Annexion :

Détachûe de l'Epipliauie.

Proclamation du 11 juillet, 1877.

Preniièreniont.—Cette partie du fi et"Baycul,

contenant environ douze cent (luatre-vingt-
quatorze arpents et demi en supcrlicie, et
bornée comme suit, savoir : au nord-ouest,
partie par la rivière du Saint-Esprit et partie
par le trait-quarré de la terre d'Aimé Jeanson
ditLapalme

; au sud-est, partie par la dite
rivière du Saint-Esprit, partie par la terre de
Fabien Poitrtis ou ses représentants, et partie
par le trait-quarré des terres et continua-
tions des terres de la rivière l'Achigan ; au
nord-est, partie par la rivière du Saint-Esprit
et partie par la seigneurie de Saint-i^il-ii-o

;

et au sud-ouest, par le fief Martel.

Deuxièmement.—Cette partie du lief Mar-
tel, contenant environ dix-sept arpents et

quarante-sept perches en superlicio, et bornée
comme suit, savoir : au nord-est, par le tiet'

Bayeul ; au sud-est, par les terres ou conti-

nuations des terres de la rivière l'Achigan
;

et à l'ouest, par le reste des terres d'Antoine
Forest, Jean-Baptiste Beaudry, Antoine
Forest, Jean-Baptiste Payette et Joseph
Allard.

MOINS : Celte partie comprise dans St-Lin, par
proclamation du 5 novembre, 1836.

Le canton de Howard.

Proelaination du 14 novex-nbre, 1873.

Borné au nord, par le canton de Beresford
;

au sud, par le canton de Wentworth ; à l'est,

par le canton de ]\Iorin ; et à l'ouest, par le

canton de Montcalm. Comment^ant à un
poteau et borne de pierre plantés sur la ligne
extérieure nord du dit canton de Wentworth,
et marquant l'angle sud-est du dit canton de
Montcalm et l'angle sud-ouest de la dite
étendue ou compeau de terre ; de là, le long
de la ligne extérieure est du dit canton de
Montcalm, nord, dix degrés trente minutes
est, astronomiquement, six cent quarante-
sept chaînes et quarante chaînons, plus ou
moins, jusqu'à un poteau et borne de pierre
marquant l'angle nord-est du dit canton de
Montcalm, et l'angle nord-ouest de la dite
étendue ou compeau de terre ; de là, le long
de la ligne o.xtéricure sud du dit canton de
Beresford, sud, soixante et dix-huit degrés et

trente minutes est, cinq cent soixante et dix-
sept chaînes et quatre-vingt-treize chaînons,
plus ou moins, jusqu'au point de rencontre

Annexation

Detached from L'Epiphimie.

Proclamation of the llth July, 1877.

Firstly.—That part of the fief Bayeul, con-
taining about twelve hundred and ninety-
four arpents and a half in superlicies, and
bounded as follows, that is to say : on the
north-west, partly by the river Saint-Esprit,
and partly by the dc^pth line (trait quarré) of
the land of Aimé Jeanson dit Lapalrae ; on
the south-east, jartly by the faid river Saint-
Esprit, partly by the land of Fabien Poitras
or his representatives, and partly by the
[trait quarré) of the lands and continuation of
the lands of the river l'Achigan ; on the
north-t ast partly by the river Suint-Esprit,
and partly by the seigniory of Saint-Sulpice

;

and un tlie south-west, b}- the iief Martel.

Secondly.—That part of tlie fief Martel,
containing about seventeen arpents and
forty-seven perches in superficies, and boun-
ded as folloAVs, that is to say : on the north-
east, by the fief Bayeul ; on the south-east,

by the lands or continuations of the lands of
the river l'Achigan ; and on the west, by the
remainder of the lands of Antoine Forest,
Jcan-Baptiste Beaudry, Antoine Forest, Jean-
Baptiste Payette and Joseph Allard.

MINUS : That part comprised in St. Lin, by
proclamation of the 5th November,' 183G.

The township of Howard.

Proclamation of the 14th November, 1873.

Bounded on the north, by the township of

Beresford ; on the south, by the township of

Wentworth ; on the east, by tlie township of

Morin ; and on the west, by the township of

ISIontcalm. Beginning at a post and stone
boundary planted on the rear or north out-

line of tlie said toAvnship of Wentworth, and
marking the south-east angle of the town-
ship of Montcalm and the south-west angle
of the said tract or parcel of land ; thence,_

along the east outline of the said township of

Montcalm, north, ten degrees thirty minutes
east, astronomically, six liundred and forty-

seven chains, forty links, more or less, to a
pc)8t and stone,boundary marking the north-

east angle of the said township of Montcalm
and the north-west angle of the said tract or

parcel of land ; thence, along the south out-

line of the township of Beresford aiorcsaid,

south, seventy-eight degrees and thirty mi-
nutes east, five inlndred and seventy-seven
chains and ninety-three links, more or less,
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do la ligne extérieure ouest du dit canton de
Moriu, à un poteau et borne de pierre mar-
quant l'angle nord-est de la dite étendue ou
compeau de terre ; de là, le long de la ligne
extérieure ouest du dit canton de Morin, sud,
11 degré-s et quinze minutes ouest, six cent
vingt-«iuatre chaînes, vingt-quatre chaînons,
plus ou moins, jusqu'à un poteau et borne de
pierre marquant Tangle nonl-est du canton
de Wentworth susdit, et Tangle sud-est de la

dite étendue ou compeau de terre ; de là, le

long de Tarrière ou ligne extérieure nord du
dit canton de Wentwcjrth, norJ, soixante et

dix-huit degrés et quarante-cinq minutes
ouest, cinq cent soixante et dix chaînes et

quarante-quatre chaînons, plus ou moins,
isqu'au point de départ.

Organisé en l<S8o, en vertu de l'article 35 du
Code Municipal.

La ville de Lachute.

Détachée Je St. Jérusalem
d'Argenteail-

La ville do Lachute se composera de cette
partie de la paroisse de St-Jérusalem, dans le

comté d'Argentucil, circonscrite par une
ligne tirée comme suit, savoir :

Commençant sur la ligne séparant la pa-
roisse do St-Jénisalem du canton do Chatham,
à un point franc ouest du coin sud-ouest du
lot 1419 aux plan et livre do renvoi ofticiels

de la paroisse de Saint Jérusalem (Corderie)
;

do là, gagnant au nord, le long de cette li.gne,

jusqu'à l'endroit où elle atteint le pied de la

montagne sur le lot 1G92 C au dit plan, à huit
cent cinquante-huit pieds, mesure anglaise,

du milieu du chemin do Chatham, au nord ;

de là. se dirigeant vers Test, le long du pied
do la montagne (à Test de la maison sur la

ferme de Loggo), jus'ju'à son intersection par
la Rivière du Xord ; de là, suivant en remon-
tant lo milieu do la Rivière du Xor.l, jusqu'à
un point formé par Tinterseciion de la couti-

îuiation vers lo nord de la ligne est du lot

:>'29a, au dit plan par lo milieu de la rivière

ipont de Morrison) ; de là, allant au sud, le

long do la ligne en dernier lion mentionnée,
jusqu'au chemin public ;de là jusqu'au point,

au côté.sud du grand chemin susdit, où elle

est intersectée par les lignes séparant les lots

3l2eto2.") au dit plan (chez Lîine) ; de là,

vers le sud, en suivant le prolongement de la

ligne en dernier lieu mentionnée, jusqu'à un
jxiint formée par son intersection avec le pro-

longement à Test de la ligne centrale de la

ruo Henry au plant B delà paroisse de St-

Jérusalem ; de là, courant à l'ouest, en sui-

t<) the intersection of the west outline of tho
township of Morin aforesaid, at a post and
stone boundary marking the north-east angle
of the said tract or parcel of land ; thence,
along the said west outline of the township
of Morin, south, eleven degrees and fifteen

minutes west, six hundred and twenty-four
chains and twenty-four links, more or less, to

a post and stone boundary marking the north-

east angle of the township of Wentworth
aforesaid, and the south-east angle of the
said tract or parcel of land ; thence, along
the rear or north outline of the said town-
ship of Wentworth, north, seventy-ei^ht
degrees and fortj'-five minutes west, hve
hundred and seventy chains and forty-four

links, more or less, to the place^of beginning.

Organized in 1S83 i7i virtue of article 35 >

the Municipal code.

The town of Lachute.

Detached from St. Jerusalem
d'Argenteuil.

Lachute Town shall be that portion of tho
parish of St. Jerusalem, in the county of Ar-
genteuil, contained within a line drawn as

follows, to wit :

Commencing on the line dividing the said

parish from the township of Chatham, at a
point due west of the south-west corner of

lot 1419 of the official plan and book of refe-

rence of tho said parish (Rope-walk) ; thence,

northerly, along the said line to where it in-

tersects the base of the mountain on
lot 1692 C on said plan, eight hundred
and fifty-eigh feet, english, measure
from the centre of Chatliam road, north ;

thence, eastward, along tho base of the said

mountain (east of Leggo's farm house), to

where it joins the Xorth River thence, as-

cending the centre of the said river, to a

point formed by the intersection of the north-

erly continuation of the eastern boundary
line of lot 329 A. on said plan with the said

centre of river (Morrisons Bridge); thence,

southerly, along the said last mentioned line

to the main road ; thence, to a point_on the
south side of said road, where it is joined by
the lines between lots 312 and 325 of said

plan (Lane's) ; thence, southerly, along the
continuation of said last mentioned line, to a
point formed by its intersection with tho
easterly continuation of the centre line of

Henry' street on plan B of said parish ;

thence, westerly, along the said last men-
tioned line, to à point formed by its inter-

section with the centre line of Isabella street
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vant la ligne en dernier lieu mentionnée,
jusqn'à un point Ibnnc par son intersection
avec le milieu de la rue Isabella au dit plan
(bocage de Baron) ; de là, se dirigeant au
sud, en suivant la ligne en dernier lieu men-
tionnée, jusqu'à un point franc est du point
de départ ; et de là, jusqu'au dit point de
départ.

La paroisse de St-Placide.

Détachée de St-Benoit.
I

Proclamation du 28 février, 1849.

Bornée au sud-ouest, par la ligne sud-est de
la paroisse de Saint Hennas ; à l'ouest, sur la
baie de Carillon, depuis la ligne de Saint
Benoit à la terre de Joseph Richer, inclusive-
ment ; au sud, par la rivière des Outaouais

;

au sud-est, par le chemin Dumouchel ; au
nord-est, par la ligne do séparation entre les

nouvelles et les ancienne:-! concessions ; au
nord, par le chemin de communication entre
le rang appelé Saint Vincent et le rang
appelé Saint Etienne, étant au sud de la

Chapelle de Saint Benoit, et par le terrain
situé à l'extrémité nord du dit chemin de
communication, inclusivement.

Le village de Ste-Scholastique.

I>éta(hé cle la piroisse de Ste.
Scliolasti^iue.

Proclamation du 18 mai, 1833.

Comprendra toute cette étendue de terre
s'étendant depuis les terres de Léonard Por-
tier, junior, inclusivement, sur le côté sud-
ouest du village, jusqu'à celle de Joseph
Clavel, aussi inclusivement, et depuis colle
de Jean Mario Desjardins, aussi inclusive-
ment, sur le côté sud-est du village, jusciu'à
celle de Charles Robert, aussi inclusivement;
vers le sud-est, le dit village comprendra G
arpents en profondeur depuis le pont du dit
village, et autant sur le côté nord-ouest, en
partant du dit pont.

La paroisse de St-Benoit.

Détachée c:e St-Eustichc,

Décret du 9 mai, 1834.

Composée d'une pa; tie do la seigneurie du

on said plan B (Barron's bush) ; thence,
southerly, along the last mentioned line, to
a point due east of the point of commence-
ment ; and thence, to said point of commen-
cement.

iM.c. 71 ^5Stu"\to^o"^\^t9TH>AM,^as5

The parish of St. Placide.

Detached from St. Bcuoit.

Proclamation oi'the 23rd February, 1849.

Bounded on the north-west, by the south-
oast line of the parish of St. Hennas ; on the
west, on the bay of Carillon, from the line of
St. Benoit to the land of Joseph Richer,
inclusive ; on the south, by the River Otta-
Ava ; on the south- cast, by llie Dumouchel
road ; on the north-east, by the line of sepa-
ration betAveen the neAv and old concessions

;

on the north, by the road of communication
between the range called St. Vincent and
the range called St. Etienne, lying to the
south of the Chapel of St. Benoit, and b}' the
land situate at the northern extremitj' of
the said road of communication, inclusive.

The village of St. Scholastique.

Detached from the parish of
ste. i-cholastique.

Proelai-naiion oi'the ISth May, 18SS.

Shall comprise all that tract extending
froni the lands of Léonard Fortier. junior,

inclusive, on the south-west side of the villa-

ge, to that of Joseph Clavel, also inclusive,

and from that of Jean Marie Desjardins, also
inclusive, on the south-east side of the villa-

ge, to that of Charles Robert, also inclusive
;

towards the south-east, the said village shall
comprise G arpents in depth from the bridge
of tlic said village, and as much on the
north-west side, departing from the 'said
bridge.

The parish of St. Benoit.

Detached from St Eustache.

Decree of the 9th May. 1804.

Form.d of a p^rt of the seigniory oflake of
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lac des Doiix-Montagnes, forme une étendue
de territoire d'un peu plus de six nulles de
front sur une profondeur moyeinie d'environ

7J milles. Par un décret en date du 10 octobre
1848, la partie de Saint-Benoît appelée les

Eboulis en fut détachée pour former la nou-
velle paroisse de Saint-Placide.

??vOC\.m;i^"^\oh du ^ai\J\n aôw

Annexion

nétacUée de L'Auaouciation.

Le lot de terre occupé par Moïse Braver dit
St. Pierre, contenant douze arpents 1I3 largeur
sur 32 arpents de profondeur, attenant par un
bout au trait-quarré des terres do la Côte
Saint-Jean, dans la paroisse de Saint-Benoît

;

par l'autre bout, à un chemin de base projeté
ou à la ligne de démarcation entre la paroisse
de l'Annonciation et la dite paroisse de Saint
Benoît ; du côté nord-est, au domaine sei-

gneurial ; et du côté snd-oufst, au chemin de
la Baie, ainsi qu'un lot de terre de vingt-
quatre arpents de front appartenant comme
suit : neuf arpents de front à Jean-Baptiste
Waddei, V2 arpents de front à Damase Boi-
leau. et 3 arpents de front à Félix Angrignon,
sur 32 arpents de profondeur, tenant tout le

dit lot en front avi chemin public, eu arrière
au trait-quarré des terres de la côte Saint-
Ambroise où à la ligne de démarcation de la

dite paroisse de l'Annonciation ; du côté
nord-est, à Gatien Husereau ; et du côté sud-
ouest, à la terre de Basile et de Magloire
Bertrand seront annexées à la dite paroisse do
St. Benoît, comté de Deux-Montagnes.

Par 39 T'. c. 38. Sanctionné le 2i décembre,
1875.

MOINS : Cette partie comprise dans le Patrona-
ge de St. Joseph, par proclamation du 9 juin,
1856.

MOINS ; Cette partie comprise dans St. Placide,
par proclamation du 2S février, 1849.

Le canton de Harrington.

Détaché de (îrenvillo.

Proclamation du 6 mars, 1841.

Borné au sud, partie par le canton de Gron-
ville, et partie par l'augmentation de Gren-
ville ; au nortî, par le canton non arpenté
d'Arundel ; à l'est, par le canton de Went-
iv..rtl' '^'1 !' '"^st, par le canton de Ponsonby.

Loinincnviiiit à un poteau planté dans la

ligne extérieure ouest du canton de Went-

Two Mountains, forming an extent of terri-

tory of a little more that 6 milea in front by
a mean depth of about 7i miles, Bv decree
dated the 10th October 1848, the part of St.

Benoît, called the " Eboulis, " was detached
therefrom to form the new parish of Saint
Placide.

•

Annexation

?^OC\-K>AK'^\OU 0Î -^Ht ^a-^H iyv.t AS^b.

Detached from L'Annonciatiou.

The lot of land occupied by Moïse Brayer
dit St. Pierre, cont.'iining 12 arpents in width
by 32 arpents in depth extending at one end,
to the truit-qvarré of the lands of Côte Saint
Jean, in the said parish of St. Benoît ; on the
other, to a proposed base road or to the line
of demarcation between the parish of L'An-
nonciation and the parish of St. Benoît ; on
the north-east side, to tlie seigniorial dc>-

main ; and on the south-west side to the
front, owned as follows :

—
'J arpents in front,

by Jean-Ba['tiste Waddei. 12 arpents in front

by Daniase Boileau, and 3 arpents in front

by Félix Angrignon, by 32 arpents in depth,
the whole Iront of the said lot being upon
the high road, bounded in rear by the trait-

g!;aJT«' of the lands of Côte St. Ambroise, or
by the line of demarcation of the said parish
of L'Annonciation ; on the north-east side,

by Gatiea Husereau ; and on the south-west
side, by the land of Basile and Magloire Ber-
trand, shall be annexed to the said parish of
St. Benoît, county of Two Mountains.

Bit 39 V. r. S^. Assented to the 2Ath December.
1875.

MINUS : That part compri.^ed in the Patronage
de St.Joseph.bu proclamation of the 9th Ju7ie,lS5G.

MINUS -.That part comprised in St. Placide, hy
proclamation of the 23rd February, 1849.

The township of Harrington.

Detached from G renville.

Proclamation of the6tJi March, IS4I.

Boimded on the south, partly by the toAvn-

ship of Grenville and partly by the augmen-
tation of Grenville ; on the north, by the
unsurveyed township ot Arundel ; on the
east, by the township of Wentworth ; and on
the west, by the township of Pousouby.

Beginning at a post standing on the west-
erly outlineof the township of Wentwortli
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worth susdit définissant Tangle nord du can-
ton do Grenvillo et le coin sud-est du canton
de Harrington ; do là, courant le long de
l'arrière ligne du canton et de l'augmentation
de Grenville, magnétiquement nord, 71 degrés
ouest, la variation est de 7 degrés 30 minutes
ouest, 805 chaînes, jusqu'à un poteau définis-

sant le coin sud-ouest du dit canton de Har-
rington ; de là, le long de la ligne extérieure
ouest du dit canton de Harrington, magnéti-
quement nord, 18 degrés est, 730 chaînes, 80
chaînons, jusqu'à nn poteau définissant l'angle
nord du dit canton ; de là, le long de l'arrière

ligne du dit canton, magnétiquement sud, 71
degrés est, 802 chaînes, jusqu'à un' poteau
planté dans la ligne extérieure ouest du
canton de Wentworth et définissant le coin
nord-ouest du dit canton de Harrington ; de
là, le long de la dite ligne extérieure ouest de
Wentworth. magnétiquement sud, 18 degrés
ouest, 730 chaînes, 80 chaînons, jusqu'au
point de départ.

Augmentation de Harrington:

Proclamation du B mars, 18S9.

Bornée au nord, par le canton de Ponsonby
;

au sud, par l'augmentation de Grenville ; à
l'ouest, par la seigneurie de la Petite Nation;
et à l'est, par le canton de Harrington.

Commençant à un poteau et borne de pierre
plantés sur la ligne de profondeur de l'aug-

mentation de Grenville et marquant l'angle

sud-ouest du canton de Harrington susdit et
l'angle sud-est de la dite étesidue ou compeau
de terrain ; de là, le long de la dite ligne de
profondeur de l'augmentation de Grenville,
nord, soixante-deux degrés ouest, magnéti-
quement, trente-six chaînes et cinq chaî-
nons, plus ou moins, jusqu'au rivage du lac
Commandant, appelé quelquefois lac Papi-
neau ; de là, le long du rivage du dit lac,

dans une direction généralement nord et sui-

vant ses sinuosités, jusqu'à un point sur le

rivage nord du dit lac, à un poteau et borne
de pierre plantés sur la limite est de la sei-

gneurie de la Petite Nation susdite ; de là, le

long de la dite limite est, nord, dix huit de-
grés est, deux cent vingt-cinq chaînes, plus
ou moins, jusqu'à l'intersection de la ligne
extérieure sud du dit canton de Ponsonby
susdit, jusqu'à un poteau et borne de pierre
marquant l'angle le plus au nord-est de la

dite seigneurie de la Petite Nation, et l'an-

gle nord-ouest de la dite étendue ou compeau
de terre ; de là, nord, quatre-vingt-un degrés
est, quarante-quatre chaînes, plus ou moins,
jusqu'à un poteau et borne de pierre mar-
quant l'angle nord-ouest du dit canton de

aforesaid marking the northerly angle of the
township of Grenville and the south-easterly
corner of the said township of Harrington;
thence, running along the rear line of the
township and augmentation of Grenville,
magnetically north, 71 degrees, west, varia-
tion 7 degrees 30 minutes west, 805 chains,
to a post marking the south-westerly corner
of the said township of Harrington ; thence,
along the Avesterly outline of the said town-
ship of Harrington, magnetically north, 18
degrees east 730 chains, SO links, to a post
marking the nortlierly angle of the said town-
ship ; thence, along the rear line of the said
township, magnetically south, 71 degrees
cast, 805 chains, to a post standing on the
westerly outline of the township of Went-
worth and marking the north-westerly corner
of the said township of Harrington ; thence,
along the said westerly outline of Wentwort-h,
magnetically, south, 18 degrees west, 730
chains, 80 links, to the place of ])Pginning.

Gore of Harrington :

Proelai-nation of the 3rd March, IS69.

Bounded on the north, by the township of

Poiisonbj^ ; on the south, by the augmenta-
tion of Grenville ; ou the west, by the sei-

gniory of Petite Nation ; and on the east, by
the township of Harrington.

Beginning at a post and stone boundary
planted on the roar line of the augmentation
of Grenville and marking the south-west
angle of the township of Harrington afore-

said, and the south-east angle of the said

tract or parcel of land ; thence, along the said

rear line of the augmentation of Grenville^

north, seventy-two degrees west, magnetic-
ally, thirty-six chains and five links, more or

less, to the shore of Lake Commandant, some-
times called Lake Papineau ; thence, along
the shore of the said lake, in a general north-

wardly direction and following its. sinuosi-

ties, to a point on tlie northerly shore of the
said Lake, at a post and stone boundary
planted on the easterly limit of the seigniory
of Petite Nation aforesaid ; thence, along the
said easterly limit, north, eighteen degrees
east, two hundred and twenty-five chains,

more or less, to the intersection of the soutli-

erly outline of the township of Ponsonby
aforesaid, at a post and stone boundary mark-
ing the north-east angle of the said seigniory
of Petite Nation and the north-west angle of

the said tract or parcel of land ; thence, north
eighty -one degrees east, forty-four chains,

more or less, to a post and stone boundary,
marking the north-west angle of the town-
ship of Harringtcn aforesaid and the north-
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Harrington, et l'angle nord-est do la dite
étendue ou conipeau do torro ; et do là, le

long de la ligne extérieure ouest du dit can-
ton de Harrington, sud, dix-huit degrés ouest
trois cent deux chaînes, plus ou moins, jus-

qu'au point de départ.

Organisé le 1er juillet, ISôô.

east angle of the said tract or parcel of land ;

and thence, along the westerly outline of the
said township of Harrington, south, eighteen
degrees west, three hundred and two chains,

more or less, to the place of heginning.

Organized on the 1st Juin, IS'Ô.

La paroisse de 5t-Augustin.

Détach*'^e de St. Eustache,
Ste. Scholastiqne et de Ste.
Thérèse de Blainville.

T'roclamation du 24 janvier, 1844.

Comprendra les concessions ou cote's du
Petit-Chicot, des Anges, nord et sud, de Saint-
Henri, do Saint-Augustin, Saint-Louis des
Bouchard, partie de la côte Saint-Louis des
Corbeil et partie du Petit-Brulé, toutes de
la paroisse de Saint-Eustache, les concessions
ou côtes dos Anges, des Saints et de Saint-
Jean de la paroisse de Sainte-Scholastioue, et

celles du Petit-Lac et de Saint-Charles de la
paroisse de Sainte-Thérèse do Blahiville ; la

dite paroisse de Saint-Augustin comprenant
une étendue do territoire d'environ six milles
de front sur quatre ou cinq milles de profon-
deur, étant bornée comme suit, savoir : au
sud-est, dans toute .sa longueur, par la paroisse
de St-Eustacho, étant une ligne tirée à l'ex-

trémité sud de la côte du Petit-Brulé, com-
mençant à la Petite-Rivière du Chesne et so
prolongeant jusqu'à l'intersection du côté
sud-est d'une certaine portion irrégulièro de
terres appartenant aux siours Bouchard et
Labrasse ; do là, courant nord, le long des
terres de Jean-Baptiste Renaud, de la côte
Saint-Louis des Corbeil, jusqu'à la profon-
deur d'icoUos ; de là, courant vers l'est, et

traversant la rivière du Chicot, elle se pro-

longe de là jusqu'à l'intersection «du chemin
public entre les terres de la veuve Josepli
Morin et de Joseph Desjardins ; de là, nord-
est, continuant le long du dit chemin, jus-

qu'au trait-Quarré des terres du Grand-Chicot,
et suivant le dit trait-quarré, jiasqu'à l'inter-

section des terres du Grand Saint-Charles,
t^u'ellc coupe ainsi qu'une certaine portion
de terre de figure irrégulière qui s'étend entre
les terres du tfrand-Chicot du nord-ouest au
sud-est, appartenant à un ne>mmé Filion, à
Jean-Bapti.ste Jubinville et à Joseph Duquel,
qui fera aussi partie ele la dite nouvelle pa-
roisse ; au nord-c^t, par la ligne seigneuriale
qui divise les seigneuries de Blainville et dos
Mille-Isles, commençant à l'endroit oii le

trait-quarré des terres du Grand-Chicot cempe
les terres du Grand Saint Charles, et de là.

The parish of St. Ausjustin.

Detached from St. Eustache,
Pte. Scholastique and Ste. Tlié-
rése de Blamville.

Proclaniation of the 24th January, 1844.

Shall comprise the concessions or côtes of

Petit Cliicot, des Anges north and south, of
St. Henri, of St. Augustin. St. Louis des
Bouchard, part of the côte St. Louis des Cor-
beil and part of the Petit Brule, all from the
pari.sh of St. Eustache, the concessions or
côtes des Anges, of the Saints and of St. Jean
from the parish of Ste. Scholastique. and that
of Petit Lac and of St. Charles from the parish
of Ste. Tliérèso de Blainville ; the saiei new
parish of St. Augustin containing an extent
of territory of about (5 miles in front by four
or five miles in depth, being bejunded as fol-

lows, to wit : on the south-east, in all its

length by the pari.sh of St. Eustache, being a
line drawn at the southern extremity of the
côte du Petit Brûlé, commencing at the
Little River du Chesne, and prolonging it to

the intersection of the south-east side of a
certain irregular parrel of land belonging to
Sieurs Bouchard and Labrasse ; thence, run-
ning north, along the lands of Jean-Baptiste
Renaud, of the côte St. Louis des Corbeil, to

the elepth thereof ; thence, running east-

wardly, crossing the River du Chicot, it is

thence prolongée! to tlie intersection of the
))ublic roatl between the lands of wielow
Joseph Morin anel JeVsoph Desjardins ; thence,
north-easterly, continuing along the said
rf)ad to the trait-quarré of the lands of Grand
Chicot, and following the said trait-quarré to

the interêection of the lands of Grand Saint
Charles, which it enckses as well as a certain

parcel of land of irregular ligure oxteneling
l)Ctween the lanel of Grand Chicot, from the
north-west tOAvarels the south-east, belonging
to one Filion, Jean-Baptiste Jul)inviile and
Joseph Dueiuet, wliich shall also form part of

the said new parish ; on the north-east, b^
the seigniorial line which divides the sei-

gniories of Blainville and Mille Isles, com-
mencing at the place whore the trait-<iuarré

of the lanels of Grand Chicot intersects the
lands of Grand St. Charles, and thence, exten-
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s'e'tdulant vers le norJ-oucst, jusqu'à l'extré-

mité en profondeur do la dite ligne seigneu-
riale ; au nord-ouest, dans toute sa largeur,

par la ligne seigneuriale qui divise la sei-

gneurie du Lac des Deux-Montagnes de celle

des Miles-lsle:ji ; et enfin au sud-ouest, par la

ligne seigneuriale entre les seigneuries du
Lac des Deux-Montagnes et des Milles-Islcs,

jusqu'à ce que la dite ligne seigneurial e,dans
sa direction sud-ouest, rencontre la Petite-

Rivière du Chesne susdite, qui alors sert de
limite de ce côté-là, jusqu'à ce que dans son
cours elle atteigne l'extrémité sud de la côte
du Petit-Brulé, le point de départ mentionné
dans la description ci-dessus de la dite pa-
roisse do Saint-Augustin.

MOINS : Cette partie comprise dans Sainte-Mo-
nique, jiur proclamation du M janvier, 1872.

La paroisse du Patronage de

St-Joseph.

Détachée partie de St. Eustaelic,
et p.artid de St. Benoit.

Proclamation du 9 juin, ISSB.

Se composera de tout le territoire détaché
des i^aroissses de Saint Eustaclie et Saint
Benoit, et situé dans la côte Saint Joseph, et

borné au sud, par le Lac des Deux-Monta-
gnes

; au nord, par les terres de la Grande
Jrénière ; à l'est, par les terres de la petite
rivière Duchêne et la ligne seigneuriale ; et

à l'ouest, par les terres non concédées.

Annexion :

Détachée de l'Annoaciution.

Tout le territoire borné au sud, par la Ri-
vière des Outaouais ; au nord, par le trait-

quarré des terres de la côte St-Jean ; à l'est,

partie par le trait-quarré des terres de la côte
sud de St-Joseph et partie par le terrain de
François Dumou'in ; et à l'ouest, par le trait-

quarré des terres de la côte Sainte Sophie,
continué au nord à travers le domaine, jus-

qu'au trait-quarré des terres de la côte Saint
Jean ; et en gagnant le 8ud, par le môme
trait-quarré des terres de la susdite côte
Sainte Sophie, continuée jusqu'à la dite
Rivière des Outaouais. formant un territoire

de forme irrégulière d'environ quatre-vingt-
dix arpents de front, sur environ cent cin-

quante en profondeur.

ding nortli-wcstcrly, to the extremity in

depth of the said seigniorial line ; on the
north-west, in the whole of its breadth, by
the seigniorial line dividing tlie seigniory of

the Lake of the Two Mountains Irom that of

Mille Isles ; and finally, on the south-west,
bj^ the seigniorial lino between the seignio-

ries of the Lake of Two Mountains and Mille
Isles, until the said seigniorial line, in its

south-westerly direction, meets the Little

River du Chesne aforesaid, which then serves

as a limit or that side, lantil in its course it

attains the southern extremity of the Côte
du Petit Brûlé, the point of departure men-
tioned in the foregoing description of the
said parish of St. Augustin. '

MINUS: That part comprised in Ste. Monique,
hy proclamation of the Slst January, 1872.

The parish of the Patronage de

St. Joseph.

Detached partly from St. Eustache,
and partly Iroiii St. Benoit.

Proclamation of the 9th June, ISS6.

Shall consist of all that territory detached
from tlie parishes of .St. Eustache and St.

Benoit and situate in the côte St. Joseph,
being bounded towards the south, by the
lake of Two Mountains ; towards the north,

by the lands of the Grande Frénière ; towards
the east, by the lands of the little river Du-
chêne and the seigniorial line ; and towards
the west, by uncoiîceded lands.

Annexation :

Detached from l'Annonciation.

AU the territory bounded on the soutli, by
the Ottawa River ; on the north, by thetrait-

qunrré of the lands of côte St. Jean ; on the
cast, partly by the trait-quarré of the lands
of the côte sud de St. Joseph

_
and partly by

the land of François Dumoulin ; and on the
west, by the trait-quarré of the lands of côte

Ste. Sophie, continued to the north, across

the domain to tlie trait-quarré of the lands
of the côte St. Jean ; and towards the sovith,

by the same trait-quarré of the lands of côte

Ste. Sophie aforesaid continued to the said

Ottawa River, forming a territory of irregular

shape, of about ninety arpents in front by
about one hundred and fifty in depth.

oS M. C. 2B S. ^ SKUCl\OH^^t Vt I'i VtM?,\'t.?>, A?.15 I "i^ M , C 26 S, ^ ^SStUltO 10 AHt W^c ¥tB?>\iKV>^, ^ft^5
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MOINS ; Ce'.te partie comprise dans l'Annoncia-

tian par proclamation du 20 avril 1875.

La paroisse de Ste-Adele.

Coinprcmlra lo les 9e, 10e et lie rangs du
canton d'Abcrcrombie ; 2o toute cette partie
de la Côte St-Gabriel dans la continuation de
la seigneurie des Mille Isles, à l'ouest de la

Rivière à Simon, qui n'est pas comprise dans
la circonscription connue comme paroisse de
St-Sauveur, la dite partie comprenant 9 lots

;

3o la partie comprenant les Ir, 2o, 3e, 4e, oe
et (5e rangs du canton do Morin qui se trouve
dans le comte do Terrebonne, et les 10e et lie
rangs du dit canton do Moriii, depuis le nu-
méro un jusqu'au numéro 25 tous doux inclu-

sivement ; 4o les 10 premiers lots des 11

rangs du canton de Wexford, dans le comté
de Montcalm ; cette partie du canton de
Wexford ne fait partie du comté do Terre-

bonne que pour les lins municipales seule-

ment.

1\ -< c. 25 s. l'a S\HCT\ouHt vt AS ViM, ^aÇ)^

Annexion :

5vLe surplus do la partie du canton de Morin
qui se trouve dans le comté de Terrebonne
et le canton de Bores tord, continueront d'être

annexés à la municipalité de la paroisse de
Ste-Adèlc.

IK^-z. 29 S- 2ô Skuc,t\ov\Uc v.'E \a >A^\. \ôôA

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Agathe,
par proclaviaiioii dull août 1875.

Le village de St-Eustache.

Détaché de lu paroisse de St-
Eustache.

Proclamation du lO août, 1848.

Borné et limité comme suit :—fxu sud- est,

par la Kivière Jésus ; au sud et à l'ouest,

partie par les terres de William Henry Scott

et partie par les terres de Frs. X. Leclair et

Jos. Robin ; au nord, partie par la Rivière
Duchêne, partie par les terres de Donald
McNaughtoii et Charles Dolbec, et partie par
les terres des héritiers DeBellefeuille, de
James Bowie, Huljert Globensky, et do la

fabrique do Saint Eustacho ; et au nord-est,

partie par la dite terre dos héritiers DoBolle-
feuillo, partie par la dite terre de Hubert
Globensky, et partie par la terre du di-t

MINUS : That part comprised in l'Annonciation
by proclamation of the 20th April, 1875,

The parish of Ste. Adele.

Shall comprise lo the 9th, 10th and 11th ran-

ges QÏ the townsliip of Aborcrombie ; 2o all that
part of Côte St. Gabriel in the continuation
of the seigniory of Mille Isles, west of the
River à Simon, which is not comprised
within the tract known as the parish of St.

Sauveur, the said part comprising 9 lots ; 3o
the 1st, 2d, 3d, 4th, 5th and 6th_ ranges of the
tojvnship of Morin, which are in the county
of Terrel)onnc, and the 10th and 11th ranges
of the said township of Morin, from No. 1 to
No. 25 both inclusive ; 4o the first 10 lots of

each of the 11 ranges of the township of

Wexford, in the county of Montcalm ; that
part of the township of Wexford forms part

of the covinty of Terrebonne for municipal
purposes on!}-.

2-^ ^. C. 29 S- 26 KsstH^ = "0 T3 THE \'i^w \^Ki> ASô\

Annexation : /

The remainder of the township of Morin
which lies in the county of Terrebonne and
the township of Beresford, shall continue to
bo annexed to the nnuiicipality of the parish
of Ste. Adèle.

2\ M. C. 29 S. 2Ô K=,StH-^tO "^0 TV\t \aiH \AM, A?)6\

MINUS : That part comprised in Ste. Agathe, by
proclamation of the nth Auffust, 1875.

The village of St. Eustache.

Detached from the parish of
St. Eustache.

Proclamation of the lOtli August,l848.

Bounded and abutted as follows :—on the
south-east, by the River Jésus ; on the south
and west, partly by the ]and.s of "William
Henry Scott and partly by the lands of Frs.

X. Leclair and Joseph Robin ; on the north,
partly by the River Duchêne, partly by the
lands of Donald McNaughton and Charles
Doll)OC, and partly by the lands of the heirs
DeBellefeuille. of James Bowie, Hubert Glo-
bensky, ajid of the Fabrique of St. Eustache ;

and on the north-cast, partly by the said
land of the heirs DeBollefeuelle, partly by
the said land of Hubert Globonskv, and
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William Henry Scott. Commençant sur la

rive nord de la Eivièro Jésus, sur Ja ligne

sud-ouest du cliemin de ligne séparant la

tPrro du dit William Henry Scott, de celle

d'Emery Féré ; de là, le long du côté sud-

ouest du dit chemin, nord magnétique, 35

degrés ouest, IG arpents 1^ perche, jusqu'à
un angle dans le dit chemin ; et de là, conti-

nuant nord, 51 degrés ouest, 5 pej'ches, à son
point d'intersection avec la ligne sud-est^ de
l'emplacement de François Proteau ; de là, le

long de la dite ligne et en prolongement
d'icelle, 50 degrés ouest, 2 arpents. 8 perches,

plus ou moins, à son point d'intersection

avec la ligne nord-est do la dite terre de Frs.

X. Leclair : de là, le long do la dite ligne,

nord, 35 degrés ouest, G arpents, 4 porches,

jusqu'à la Rivière Duchêne ; de là, suivant la

rive sud do la ditef Rivière Duchêne, est, 3^
arpents, au puiut d'intersection de la ligne de
division entre les terres des dits Jo3. Robin
et Donald McNaughton, prolongée ; do là, le

long du dit prolongement et ligne, nord, 27

degrés ouest, 2 arpents, 5 perches, jusqu'à la

l)orne nord du village , de là, le long delà
dite ligne servant de borne, passant en
arrière des l);'itimonts érigés sur la terre du
dit Donald INIcNaugliton et dos emplace-
ments situés sur la terre adjacente du dit

Charles Dolboc, nord, G3 degrés 30 minutes
est, 6 arpents, plus ou moins, jusqu'à partie

de la dite borne nord-est du village ; de là, le

long de la dite ligne servant de borne, sud,

25 degrés 30 minutes est. 2 arpents et li por-

che, à la borne nord du dit village ; de là, le

long de la dite ligne, et passant en arrière

des emplacements concédés et à l'être, dans
le domaine de la seigneurie des Mille Isles,

nord, 88 degrés est, 9 arpents et 2 porches,

jusqu'à partie de la ligne servant de borne
"nord-est au dit village ; de là, le long de la

dite ligne, sud, 2G degrés est, 2 arpents et

tiers de perche, jusqu'à la ligne servant de
borne nord du dit village ; de là, le_ long de
la dite ligne, nord, 46 degrés est, trois arpents

et sept perches, jusqu'à la borne nord-est du
du dit village ou ligne de division entre les

terres de la Fabrique de Saint Eustache et la

terre du dit William Henry Scott ; de là, le

long do la dite ligne servant de borne, sud,

2G degrés est, 3 arpents et 9^ perches, jusqu'à

la rivière Jésus ; et de là, vere le sud-ouest,

le long de la rive de la dite rivière Jésus, jus-

qu'au point de départ.

partly by the laiid of the said William
Henry Scott. Beginning on the northerly
bank of the River Jésus, on the south-vi'est

line of the road separating of the land of
the said William Henry Scott from the
land of Emery Féré ; thence, along the
south-west side of the said road, magneti-
cally north, 35 degrees west, 16 arpents 1

perch and f , to an angle in the said road
;

and thence, in continuation north, 51 degrees
west, 5 porches, to its intersection with the
south-cast line of the emplacement of Fran-
çois Proteau ; thence, along the said line,ancl

m prolongation of the same, south. 56 de-

grees west, 2 arpents, 8 perches, moie or less,

to its intersection with the north-east line of
the said land of Frs. X. Leclair; thence,along
the said line, north, 35 degrees west, G ar-

pents, 4 perches, to the River Duclitne
;

thence, following the south bank of the said
River Duchêne, easterly, 3i arpents, to the
intersection, of the lino of division between
the lands of the said Jos. Robin and Donald
McNaughton, prolonged ; thence, along the
said prolongation and line, north, 27 degrees
west, two arpents, five perches, to the north
bouiidary of the village ; thence along the
said l)oundary line, passing in roar of the
buildings erected on the land to the said

Donald McNaughton and of tlie emplace-
ments situate on the adjoining land of said
Charles Dolbec, north, G3 degrees 30 minutes
east, G arpents, more or less, to part of the
said north-cast boundary of the village

;

thence, along the said boundary line, south,
twenty-five degrees thirty nùnutes east, two
arponts and 1^ perct), to the northern boun-
dary of the said village ; thonce,along the said

line, and passing in roar of the emplacements
conceded and to be conceded, on the
domain of the seigniory of Mille Isles, north,

88 degrees east, 9 arpents and 2 perches, to

part of the said north-east boundary line of

the. said village ; thence, along the said line,

south, 26 degrees cast, 2 arpents and J of a
percli, to the northern boundary line of the
said village; thence, along the said line

north, 46 degrees east 3 arponts and 7 per-

ches, to the north-eastern boundary of the
Slid village or line of division between the
lands of the Fabrique of St. Eustache and
the land of the said William Henry Scott;
thence, along the said boundary line, south,

26 degrees cast, 3 arpents and 9J perches, to

the river Jésus ; and thence, south-westerly,

along the bank of the said river Jésus, to the
place of beginning.
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La municipalité de Lacorne

ETANT

La paroisse de Ste-Sophie.

Proclamation du 4 juin, 1802.

Se composera do cotte partie de la sei-

gneurie de Terrebonne connue sous le nom
de la seigneurie de Lacorne, et sera bornée
et limitée comme suit : vers le nord, partie

par le canton de Kilkenny et partie par le

canton d'Abercrombie ; vers l'est, par la

j)aroisse de St-Lin ; vers le sud et le sud-

ouest, partie par les terres du lief Ste-Claire

et partie par celles do la concession appelée
le " trait-fiuarré " de Ste-Anne des riaines

;

et vers l'ouest, par la paroisse de St-Jérôme.

MOINS : Les limites du viUofje de New- Glasgow,
par proclamation du 24 acril 1863.

The municipality of Lacorne

BEING

The parish of Ste. Sophie.

Proclamation of the 4tln June, 1862.

Shall be formed of that part of tlie seignio-
ry of Terrebonne known by the name of the
seigniory of Lacorne, and shall bo bounded
and limited as follows : towards tlie north,
partly by the townsliip of Kilkenny and
partly by the township of Abercrombie ;

towards the east, by the parish of St.Lin ; to-

wards the south and south-west, partly by
the lands of the fief Sainte Claire and partly
by those of the concession called tlie '" trait-

quarré " of Ste. Anne des Plaines ; and
towards the west, by the parish of St-Jérônie.

MINUS : The limits of the villaqe of Xew-Glas-
fjoir, by proclamation of the 2Uh April, 186:}.

Le canton d'Abercrombie.

Proclamation du 24 août, 1842.

Borné au sud-est, en front, par l'augmenta-
tion de la seigneurie de Terrebonne ; au nord-

ouest, par les terres vacantes de la Couronne
;

au nord-est, partie par le canton do Kilkemw
et partie par le canton de Wexford ; et au
.sud-oufst, partie ^par raugmentation de la

seigneurie de Mille Isles et partie par les

terres vacantes de la C mronne. Commen-
yant à un poteau planté dans l'arrière ligne

do l'augmentation de la seigneurie de Terre-

bonne et formant l'angle sud du canton do
Kilkenny et l'angle est du canton d'Aber-
crombie ; de là, courant le long de la ligne

extérieure sud-ouest du dit canton de Kil-

kenny, magnétiquement nord, 36 degrés 45

minutes ouest, variation 10 degrés ouest,

environ 487 chaînes, 25 chaînong, jusqu'à

l'intersection do la ligne entre les Ge et 7e

rangs du dit canton d'Abercrombie ; de là, le

long de la dite ligne extérieure sud-ouest du
canton do Kilkenny et la ligne extérieure

sud-ouest du canton de Wexford, magnéti-
(|uement nord, oô degrés 15 minutes ouest,

environ 410 cliaînes, jusqu'à l'intersection de
l'arrière ligne du dit canton d'Abercrombie,
il un poteau formant l'angle nord d'icelui

;

de là, le long de l'arrière ligne du dit canton
d'Abercrombie, magnétiquement sud, 54

degrés 45 minutes ouest, environ 302 chaînes,

jusqu'à l'intersection de la ligne extérieure

The township of Abercrombie.

Proclamation ol the 24th August, 1S42.

Bounded on thb south-east in front, by the
augmentation ofthe seigniory ofTerrebonne

;

on the north-west, by the waste lands of the
Crown ; on the north-east, partly by the town-
ship of Kilkenny and partly by the township
of Wexford ; and on the south-wt st, partly by
the augmentation of the seigniory of the
Mi lie-Isles and partly by the waste lands of
the Crown. Beginning at a post standing on
the rear line of the augmentation of the sei-

gniory of Terrebonne, and forming the south-
erly angle of the township of Kilkenny and

. the easterly angle of the township of Aber-
crombie ; thence, running along the south-
west outline of the said township of Kil-
kenny, magnetically north, 30 degrees 45
minutes west, variation 10 degrees west,
about 487 chains, 25 links, to the intersection
of the line between the 6th and 7th ranges of
the said township of Abercroml)ie ; thence,
along the said south-west outline of the
township of Kilkenny and south-west outline
of the to^\Tiship of Wexford, magnetically
north, 35 degrees 15 minutes west, about 4lb
chains, to the intersection of the rear lino of
the paid township of Abercrom})ie, at a post
forming the northerly angle thereof ; thence,
along the rear line of the said township of
Abercrombie, magnetically south, 54 degrees
45 minutes west, about 302 chains, to the
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sud-ouest du dit canton d'Aborcronibie, à un
poteau formant l'angle ouest du dit canton

;

do là, lo long de la dite ligne extérieure sud-
ouest d'icelui et la ligne extérieure iiord-est

de l'augmentation de la seigneurie do Mille
Isles, magnétiquement sud, 35 degrés 15 mi-
nutes est, environ 753 chaînes, 70 chaînons,
jusqu'à l'intersection de l'arrière ligne de
l'augmentation de la seigneurie de Terre-
bonne, à un poteau formant l'angle sud du
dit canton d'Aborcrombie ; de là, le long de
la dite arrière ligne de l'augmentation de la

seigneurie de Terrebonne, magnétiquement
nord, 79 degrés est, environ 345 chaînes, 95

chaînons, jusqu'au point de départ. Le dit

canton contenant environ 23,015 acres de
terre et la réserve ordinaire pour les grands
chemins.

Organisé en 1S55 sous l'acte 18 T'. c. 100.

MOINS : Les 9e, 10e et lie rangs compris dans
St-Adèle, par 24 V. c. 29.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Sauveur,
par décret canonique du 10 février, 1854.

Annexion :

Dét.auhée do Kilkenny,
Ste. Adèlo, St-Sauveur
et de Wexford.

Cette partie du canton de Wexford, pré-

sentement située dans le comté de Montcalm,
comprenant les 10 premiers lots du 3c rang,

et les 25 premiers lots des 1er et 2e rangs du
dit canton, qui forment partie de la paroisse
civile de St-Hippolyte, etc(tte partie du can-
ton de Kilkenny, aussi présentement située

dans le comté de Montcalm, depuis le lot

No. 18 jusqu'au lot No. 30, tous deux inclus,

dans les 10e et lie rangs, depuis le lot No. 19
jusqu'au lot No. 30, tous deux inclus, dans le

9e rang, depuis le lot No. 22 jusqu'au lot No.
30, tous inclu3,_ dans le Se rang du dit canton,

qui forme aussi partie de la paroisse civile et

de la municipalité scolaire de St-Hippolyte,
seront, à partir de la passation du présent
acte, détachées du comté de Montcalm et

seront attachées au comté de Terrebonne,
pour toutes les fms électorales, municipales,
judiciaires et d'enregistrement et formeront
partie de la municipalité du canton d'Aber-
crombie.

Toute cotte partie du 8e rang du dit can-

ton d'Abercrombie, dans le comté de Terre-

bonne, qui appartient actuellement à la mu-
nicipalité de St-Sauveur, et (lui est dans les

limites de la paroisse de St-Hippolyte, sera,

à partir de la passation de cet acte, détachée

de la municipalité de St-Sauveur, et formera

intei-sectioP. of the south-Avest outline of the
said toAvnsliiji of Abercrombie, at a post for-

ming the westerly angle of the said town-
ship ; thence, along the said south-westerly
outline thereof and north-easterly outline of

the augmentation of the seigniory of Mille-

Isks, magnetically south, 35 degrees 15 mi-
nutes east, about 753 cliair.s, 70 links, to the
intersection of the rear line of the augmen-
tation of the seigniory of Terrebonne, at a
post forming the southerly angle of the said

township of Abercrombie ; thence, along the
said rear line of the augmentation of the sei-

gniory of Terrebonne, magnetically north,

79 degrees east, about 345 chains, 95 links,

to the place of beginning. The said town-
ship containing about 23,015 acres and the
usual allowance for highways.

Organized in 1855 under (he act IS V. c. 100.

MINUS : The 9t/t, 10th and llthranffes comprised
in Ste. Adèle, by 24 V. c. 29.

MINUS : That part comjirised in St. Sauveur, by
canonical decree of the 10th February, 1854.

Annexation :

Detached from Kilkenny,
Ste. Adèle, St. Sauveur and
Wexford.

That port of the township of Wexford, now
situated in the county of Montcalm, compri-
sing the ten lirst lots in the third range, and
the twenty-five first lots of the first and
second ranges of the said township, and form-
ing part of the civil parish of Saint Hippo-
lyte, and that part of the township of Kilken-
ny, now also situated in the county of INIont-

calm, from lot number eighteen to lot num-
ber thirty, both included, in the tenth and
eleventh ranges, from lot numlior nineteen
to lot number thirty^ both included, in the
ninth range, from lot number twenty-two to

lot number thirty, both included, in the
eighth range of the said township,which also

form part of the civil parish and of the school

municipality of St. Hippolyte, shall be, from
the time of Ihe passing of this act, detached
from tlie county of Montcalm, and annexed
to the county of Terrebonne, for all electoral,

municipal, judicial and registration purposes,

and shall form part of the_ municipality of

the township of Abercrombie.

All that part of the eighth range of tho_

township of Abercrombie, in the county of

Terrebonne, which now belongs to the muni-
cipality of the parish of St. Sauveur, and
which lies within the limits of the parish of

St. Hippolyte, shall, from the passing of

this act, be detached from the said munici-
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partie de la municipalité du canton d'Aber-
crombio.

36 ^. c. a\ SKUCTXonut V.C 1'\ 0£C.t\\B'^t. AÔ72

La paroisse de St-Henri de riascouche.

Proclamation du 5 novenibre, 1836.

La paroir^se devra comprendre une étendue
de territoire de sept milles environ de front

sur six milles de profondeur, bornée comme
suit : vers le nord-ouest, par les terres situées

au sud-est du ruisseau des Anges, exclusive-

ment, de la ligne nord-est de la côte Saint-

George, jusqu'aux terres situées au nord du
ruisseau de la Plaine ou rivière St. Pierre,

aussi exclusivement ; au nord, par les dites

terres situées au nord du ruisseau de la

Plaine ou rivière St-Pierre ; vei-s le nord-
ouest, par la ligne seigneuriale de Terre-

bonne ; vers le sud, à la ligne sud des terres

du Grand-C'ôteau et de Ta partie liasse de
Mascouche, depuis la dite ligne seigneuriale

de Terrebonne jusqu'à la ligne ouest du fief

Martel ;de là, allant vers le nord, en suivant
la dite ligne ouest du dit fief Martel, jusqu'à
la ligne sud de la concession appelée Cabane-
Sonde ; de là, et allant vers l'est, en suivant
la ligne sud de la dite concession appelée
Cabane-Ronde, just^u'à la litrne qui sépare la

dite concession des terres de Rtpentigny ; de
là, en allant vers le nord, suivant la dite

ligne de séparation entre la concession de la

Cabane-Ecude et les dites terres de Eepenti-
gny, jusqu'à la ligne nord de la dite conces-

sion Cabane-Pionde ; de là, allant vers l'ouest,

suivant la dite ligne nord de la dite conces-
sion Cabane-Eonde, jusqu'aux terres de Fran-
çois Panzé, un habitant de la concession
appelée Grand-Côteau ; de là, allant vers

l'ouest, suivant la dite ligne nord de la dite

concession appelée Grand-Côteau. jusqu'à la

ligne ouest de la dite concession ; de là,allant

vers le sud, suivant la dite ligne ouest de la

dite concession Grand-Côteau, jusqu'à une
seconde ligne de la dite concession ; de là,

allant vers l'ouest, suivant la même ligne

nord de la dite concession appelée Grand-
Côteau, jusqu'à la terre de Jean-Baptiste Gi-

boleau, un habitant de la côte Saint-Philippe
inclusivement ; de là, allant verslesud-oviest,

suivant la terre du dit Jean-Baptiste Gil>o-

leau, jusqu'à la ligne nord-est de la côte St-

George ; de là, allant vers le sud-ouest,

suivant la dite ligne nord-est de la côte Saint
George, jusqu'aux terres situées au sud-est du
ruisseau des Anges, point de départ ; retran-

chant néanmoins des limites ci-dessus dési-

23

pality of St. Sauveur, and shall form part of'

the mimicipality of the township of Aber-
crombie.

The parish of St. Henri de flascouche.

Proclamation of the Sth November, 1836.

The parish to comprise an extent of terri-

tor\' of about seven miles in front by about
six miles in depth, bounded as follows :

towards the north-west, by the lands situated
on the south-east of the Èuisseau des Anges,
exclusively, from the north-east line of the
côte St. George, as far as the lands situated to

the north of the Euisseau de la Plaine or
Eiver St. Pierre also exclusively ; to the
north, by the said lands situated to the north
of the Euisseau de la Plaine or Eiver St.

Pierre ; towards tlie south-west, by the sei-

gniorial line of Terrebonne ; towards the
south, to the south line of the lands of the
Grand Coteau and of the lower part of Mas-
couche, from the said seigniorial line of
Terrebonne until the Avest lino of the fief

Martel ; from thence, going towards the north
following the said west line of the said fief

Martel, as far as the south line of the conces-
sion called Cabane Eonde ; from thence,
going towards the east, following the said
south line of the said concession called

Cabane Eonde, until the line which separa-

tes the same concession from the lands of
Ecpentigny ; from thence, going towards the
north, following the said lino of separation
between the concession of Cabane Eonde and
the said lands of Eepentigny, until the north
line of the same concession Cabane Eonde

;

from thence, going towards the west, follow-

ing the said north line of the said concession
Cabane Eonde, until the lands of François
Panzé, an inhabitant of the concession called

Grand Coteau ; from thence, going still

towards the west, following -the said north
line of the said concession called Grand Co-
teau, until the west line of the same conces-

sion ; from thence, going towards the south,

following the same west line of the said con-

cession Grand Coteau, until the second north
line of the same concession ; from thence,
going towards the west, following the same
north line of the said concession Grand C-ô-

teau, until the land of Jean Baptiste Gibo-
leau, an inhabitant of the côte Saiiit-Philippo

inclusive ; from thence, going to the south-
west, following the north-east line of the said
Jean Baptiste (iiboleau, until the north-east

line of the côte Saint George ; from thence,
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gnées, cette partie de concession appelée
ruisseau de la Plaine ou rivière StPierre,
depuis les terres de William Hunter, Joseph
Thérien et Michel Lescarbeau, inclusivement
jvisqu'à la grande ligne qui divise la seigneu-
rie de Lachenaie de la seigneurie de Terre
bonne, en ajoutant les terres des trente
liabitants de la côte appelée ruisseau des
Anges, et qui sont de la paroisse de St-Lin,
quoique provisoirement desservis par le curé
de Saint-Roch de l'Achigan, afin de faire,

partie do la paroisse de St-Henri de Mascou-
che.

MOINS : Cette partie comprise dans l'Epiphanie,
par proclamation du 6 avril, 1834.

M-OTiaS : Cette partie comprise dans l'Assomp-
tion, par proclamation du 21 novembre, 1835.

MOINS : Cette partie annexée à St-Lin, par pro-
clamation du i janvier, 1893.

Le canton de Morin.

Proclamation du 19 l'évrier, 18S2.

Toute cette étendue ou compeau de ter-

rain borné et limité comme suit :

—

au nord-

est, partie par le canton de Doncaster, partie
par le canton de Wexford, partie par le can-
ton d'Abercrombie ; au sud-est, partie par le

canton d'Abercrombie et partie par l'aug-

mentation de la seigneurie de Mille-Isles ; et

à l'ouest, partie par le canton do Beresford,
partie par le canton projeté do Howard, et

partie par le canton do Wentworth. Com-
mençant à un .poteau et borne en pierre
plantés à la ligne extérieure sud-ouest du dit

canton d'Abercrombie,. et définissant l'angle

le plus au nord de la dite augmentation de
la seigneurie de Mille-Isles et l'angle est de
la dite étendue ou compeau de terrain ; de
là, longeant la ligne nord-ouest de la dite

augmentation de Mille-Isles, astronomique-
ment sud-ouest, 617 chaînes et cinq chaînons,
plus ou moins, jusqu'à un poteau on borne
de pierre planté à l'intersection de la ligne
extérieure est du dit canton de Wentworth,
ot définissant l'angle le plus au sud delà dite

étendue ou compeau de terrain ; do là, lon-

geant la dite ligne extérieure est du canton
de Wentworth, nord, 9 degrés est, 336 chaî-

nes, 16 chaînons, plus ou moins, jusqu'à un
poteau ou borne en pierre planté pour mar-

going towards the south-west, following the
said northeast line of the côte St. George, as
far as the lands situated on the south-east of
the Euisseau dos Anges, point of departure

;

retrenching nevertheless from the above,
that part of the concession called Ruissc-au
de la Plaine or River Sahit Pierre, from the
lands of William Hunter, Joseph Thérien and
Michel Lescarbeau inclusive, as far as the
main line whicli divides the seigniory of La-
chenaye from the seigniory oi' Terrebonne,
and by adding tho lands of the thirty inha-
bitants of the côte called tlie Ruisseau des
Anges and who are of the parish of St-Lin,
though provisionally urider the care of the
curate of Saint-Roch de l'Achigan, to form
part of the said parish of Saint-Henry de
Mascouche.

MINUS
: That part comprised in l'Epiphanie, by

proclamation of the (jth April, 1854.

MINUS -.Thatpart comprised in I'As8omption,by
proclamation of the 21st November, 1835.

MINUS : That part amiexed to St-Lin, by procla-
mation of the ith January, 1895.

The township of florin.

Proclamation of the I9thi February, I8S2.

All that tract or parcel of land bounded
and abutted as folloAvs : on the north-east,

partly by the township of Doncaster, partly
by the township of Wexford and partly by
the township of Abercrombie ; on the south-
east, parti)' by the township of Abercrombie
and partly by the augmentation of the sei-

gniory of Mille-Isles ; and on the west,partly
by the township ot Beresford partly by the
projected township of Howard and partly by
the township of WentAvorth. Beginning at
a pest and stone boundary planted on the
south-AVCst outline of tlie said toAvnship of
Abercrombie, and marking the northernmost
angle of the said augmentation of the sei-

gnioiy of Mille-Isles and the east angle of
the said tract or parcel of land ; thence,
along the north-west line of the said augmen-
tation of the seigniory of Mille-Isles, astro-

nomically south-west, 617 chains and 5 links,

more or less, to a post or stone boundary
planted at the intersection of the east out-
line of the said township of Wentworth, and
marking the southernmost angle of the said
tract or parcel of land ; thence, along the said

east outline of the township of Wentworth,
north, 9 degrees east, 336 chains, 16 links,

more or less, to a post or stone boundary
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qiier raiiglo le plus à l'est du dit canton de
Wentworth et l'angle le plus au sud-ouest du
canton de Howard ; de là, longeant la ligne

est du dit canton do Howard et en continua-
tion le long de la ligne est du dit canton de
Beresford, nord, 11 ' degrés 15 minutes est,

1024 chaînes, 84 chaînons, plus ou moins,
jusqu'à un poteau et borne en pierre plantés
à l'intersection do la ligne extérieure sud-
ouest du dit canton de Doncaster, et définis-

sant l'angle le plus au nord de la dite éten-

due ou CDUipeau de terrain ; de là, longeant
la dite ligne extérieure sud-ouest de Don-
caster et en continuation le long de la ligne
extérieure sud-ouest du dit canton de Wex-
ford, sud, 45 degrés est, 670 chaînes, 60 chaî-

nons, plus ou moins, jusqu'à l'intersection de
la ligne extérieure nord-ouest du dit canton
d'Abercrombie, à un poteau et borne en
pierre définissant l'angle le plus à l'est de la

dite étendue ou compeau de terrain ; de là,

longeant la dite ligne extérieure nord-oue^t
du canton d'Abercrombie, sud, 4-5 degrés
ouest, 300 chaînes, 52 chaînons, plus o\i

moins, jusqu'à un poteau et borne en pierre
plantés à l'angle le plus au nord-ouest du dit

canton d'Abercrombie ; do là, longeant la

ligne extérieure sud-ouest du dit canton
d'Abercrombie, sud, 45 degrés est, 82 chaînes,
plus ou moins, jusqu'au point de départ.

Organisé le 1er j i-.illet, 1855.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste . Adèle,
par 24 V. C 29 s. 26.

planted for the easternmost angle of the said
township of Wentworth and the south-ejust-

ernmost angle of the said township of
Howartl ; thence, along the cast line of the
said township of Howard and in continua-
tion along the east line of the saitl township
of Beresford, north, 11 degrees 15 minutes
east, 1024 chains, 84 links, more or less, to a
post and stone boundary planted atthe inter-
section of the south-west outline of the said
township of Doncaster and marking the
northernmost angle of the said tract or parcel
of land ; thence, along the said south-west
outline of Doncaster and in continuation
along the south-west outline of the said to^ni-
ship of Wexford, south, 45 degrees east, 676
chains, 60 links, more or kss, to the intersec-
tion of the north-west outline of the said
township of Abercrombie, to a post and stone
boundary marking the easternmost angle of
the said tract or parcel of land ; thence, along
the said noj-th-west outline of tlie township
of Abercrombie, south, 45 degrees west, 300
chains, 52 links, more or less, to a post and
stone boundary planted at the north-western-
most angle of the said township of Aber-
crombie ; thence, along tlie south-westerly
outline of the said township of Abercrombie,
south, 45 degrees east, 82 chains, more or less,

to the place of beginning.

Organized the 1st July, 1S5Ô.

MINUS : That par:, comprised in Ste. Adèle, by
24 V. c. 29 8. 26.

44-45 V. c. 30 Saxctioxxé le 30 juix, 1881
i

44-45 v. c. 30 Assented to the 30th june,1881

Attendu que, d'après le chapitre 75 des
statuts refondus pour le Bas Canada réglant

la division du Bas Canada en comtés, le

comté d'Argenteuil comprend la partie du
canton de Morin située au sud-ouest de la

ligne entre les lots numéros vingt-quatre et

vingt-cinq de tous les rangs de ce canton, et

qu'une partie du comté de Terrebonne est

bornée par la ligne qui sépare les numéros
vingt-six et vingt-cinq d'icelui ; et attendu
«lueleditlot savoir: le numéro vingt-cinq
des rangs 1, 2, 3, 4, 5 et 6 du dit canton Morin
se trouve ainsi faire partie de l'un et de
l'autre des dits comtés d'Argenteuil et de
Terrebonne, et qu'il importe de rectifier les

bornes susdites ; A ces causes. Sa Majesté, par
et de l'avis et du consentenient de la Légis-

lature de Québec, décrète ce qui suit :

Le paragraphe quatorze do la section l du
chapitre soixante et quinze des statuts refon-

dus pour le Bas Canada est amendé en retran-

chant les mots : vingt-six et vingt-cinq, dans

Whereas, according to the provisions of
chapter 75 of the Consolidated statutes for
Lower Canada, regulating the division of
Lower Canada into counties, the county of
Argenteuil includes that portion of the town-
ship of Morin, situate to the south-west of
the line between the lots numbers twenty-
four and twenty-live of all the ranges of that
township, and that a part of ihe coimty of
Terrebonne is bounded by the line between
lots numbers twenty-six and twenty-live of
the same township ; and whereas, the said
lots, that is to say : number twenty-five o-f

the ranges 1, 2, 3, 4, 5 and 6 of the said town-
ship of Morin, thus form part of both the
counties of Argenteuil and Terrebonne, it is

necessary to rectify the said boundaries
;

Therefore, Her Majesty, by and with the
advice and consent of the Legislature of Que-
bec, enacts as follows :

Subsection 14 of section 1 of chapter seven-
ty-five of the Consolidated Statutes for Lower
Canada, is amended by striking out th«>

words : 20 and 25, in the fifteenth line of the
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la quinzième ligne du dit paragraphe, et en
y substituant lei suivants : ViKgt-quatre e:

vingt-cinq.

La paroisse de St=Gabriel de Brandon.

Proelaination du 17 février, 1853.

La parôis.se comprendra luie étendue de
territoire d'environ 11 milli s de large sur une
profondeur d'environ 12 milles, bornée comme
suit, savoir : au nord-est, partie par la ligne

qui divise le district de Montréal de celui dos
Trois-Rivières, et partie par les terres non
concédées de la Couronne ; au sud-est, partie

par le fief Dusablé, et partie par la_ seigneu-
rie de BortViior ; au sud-ouest, partie par la

seigneurie de Rams.iy, sans cependant inclu-

re cette partie des premier et second rangs
du canton de Brandon, qui s'étend depuis
]a seigneurie de Eamsay, jusqu'au lot No. 13

du dit canton, exclusivement ; à Fouest et au
nord-ouest, partie par les terres incultes de la

Couronne, et partie par le caUon de Peterbo-
rough.

17-13 M. c. m S^.uo^ ,a>^uç. vt 2,0 ivi\u ^3a\

Canton de Brandon.

Proclamation du S janvier, 1827.

Commençant à une borne en pierre érigée
sur la ligne de division entre la seigneurie
de Lanaudicre ou Maskinongé et l'étendue

de Nos terres vacantes, délinissant l'angle

nord d'une étendue de terre connue sous le

nom de l'augmentation de la Seigneurie
de Berthier tt l'angle est de la dite éten-

due de No.^ terres vacantes, courant do
la dite borne en pierre, magnétiquement
nord, 35 degrés 10 minutes

_
ouest, la

variation étant de 9 degrés 50 minutes ouest,

1231 chaînes, 3S chaînons, jusqu'à une borne
en pierre, point d'intersection d'une ligne
courant à angles droits, jusqu'à la ligne ci-,

haut décrite à la distance de 20 arpents fran-

çais, vers le sud, depuis l'extrémité sud-est

du Lac Maskinongé ; de là, magnétiquement
sud, 54 degrés 50 minutef ouest, la variation

étant comme ci -dessus, 184 chaînes, 85 chaî-

nons, jusqu'à une borne en pierre érigée

au point d'intersrction d'une ligne passant

au .sud-ouest du dit Lac Maskinongé, à une
distance de 6 chaînes d'icclui ; de là, le long
de la ligne en dernier lieu mentionnée, ma-
gnétiquement nord, 36 degrés 10 minutes
ouest, la variation étant la même que ci-

des.su8, 307 chaînes, 59 chaînons, jusqu'à

une borne en pierre érigée au point d'in-

said subsecliop. and substituting tliorefore

tlie words : 24 and 25.

The parish of St-Qabriel de Brandon.

Proclamation of the 17th February,1833.

The parish sliall comprise an extent of ter-

ritor}^ of about eleven miles in breadth by
about twelve miles in depth, bounded as

follo'sVs.that is to say ; on the north-east, part-

ly by the liiie Avhich separates the district of

Montreal from the district of Three Rivers,

and partly by unconceded lands of the
Crown ; on the south-east, partly by the ti-ef

Dusablé and partly by the seigniory of Ber-
thier ; on the south-west, by the seigniorv of

Ramsay, without including, however, that

part of the liist and second ranges of the
townsliip of Brandon, extending from the
said seigniory of Ramsay to lot number
thirteen of tbe said township, exclusively

;

on tlie we.^t and north-west, partly by the

waste lands of the Crown, and partly by the

township of Peterborough.

n-2S \. 0. to KSS'oU'^t.O "^0 "^Vit aoiw iViUt. ^36a.

Township of Brandon-

Proclamation of the 8th January. 1827.

Beginning nt a stone boundary erected on
the division line between the seigniory of

DeLanaudiere or Maskinongé and the tract

of Our waste lands, marking the north angle

of a tmct of land known by the name of the
augmentation of the seigniory of

_
Berthier,

and the easterly angle of the said tract of

Our waste lands, running from the said stone
boundary, magnetically north, 35 degrees 10

minutes west, the variation of the needle
being 9 degrees 50 minutes west, 231 chains,

38 links, to a stone boudary being tlie point

of intersection of a line running at right

angles, to the line now described at the dis-

tance of 20 french arpents, southerly from the
south-east extremity of Lake Maskinongé

;

thence, magnetically south, 54 degrees 50

minutes west, the variation of the magnetie
needle being the same as above mentioned.
184 chains, 85 links, to a stone boundary erec-

ted at the point of intersection of a line run-

ning south-west of the said Lake Maskinongé
at the distance of 6 chains therefrom; then-

ce, along the said last mentioned line, m;v
gnetically north, 36 degrees 10 minutes wes;

the variation of the niagnetic needle being
the same as above mentioned, 307 chains, 59

links, to a stone boundary erected at the
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tersectioii d'une ligne passant à une dis-

tance de G chaînes du dit Lac ^laskinongé et

du côté nord-ouest d'icelui ; do là n\agnéti-

quenient nord, 54 degrés 50 minutes est, le

long de la dite ligne courant au nord-ouest
du dit Lac Maskinongt-, 18i chaînes, 85 chaî-
nons, jusqu'au point (l'intersection de laligne
extérieure nord-est de la dite étendue de Nos
terres vacantes, à une borne en pierre y
érigée, définissant la limite nord-est de la

dite étendue de Xos terres vacantes, et étant

sur l'arritre ligne de la dite seigneurie De
Lanandière ou ]\Iaskinongé;de là,lft long de la

ligne de limites nord-est de la dite étendue
de Xo3 terres vacantes, magnétiquement
nord, 35 degrés ouest, 415 chaînes, 25 chaî-

nons, jusqu'à un poteau y érigé, définissant

l'angle nord de la dite étendue de Nos terres

vacantes ; de là, magnétiquement sud, 55
degrés ouest, 071 chaînes,'J5 chaînons, jusqu'à

un poteau érigé sur la ligne de limite nord-

est de la seigneurie De Ramsay, délinissant

l'angle ouest de la dite étendue de Xos terres

vacantes ; dw là. le long de la dite ligne de la

seigneurie de Ramsay, magnétiquement sud,

35 degrés est, 049 chaîn.^s. ()5 cliaînons, jus-

qu'à un ptoteau y érigé, définissant l'angle

sud de la dite étendue de XV)s terres vacantes

et étant sur l'arriore ligne de la dite étendue
de terre connue sous le nom de l'augmenta-
tion de la seigneurie de Berihier ; de là, ma-
gnétiquement nord, 45 degrés est, le long de
la dite arrière ligne. 671 chaînes, 25 chaînons,

jusqu'au point de départ contenant environ
58,000 acres y comprise la réserve ordinaire

pour les grands chemins.

'MOTSS : Les parties comprises dans St. Jean
de Muthn et St-Félix de Valois, par 32 F. c. 47.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Damien,
par procl unaîion du 6 septembre, 1870,

MOINS -.Cette partie annexée à Saint-I>idace,par
43-44 V. C.3G.

MOINS : Les litnites du village de St-Gahriel de
Brandon, par proclamation du 12 décembre, ISO'2.

point of intersection of a line rur.ning at the
distance of 6 cliains from the said Lake Mas-
kinongé, and on the north-west side thereof ;

thence, magnetically north, 54 degrees, 50
minutes east, along the said line running
north-west of the said Lake Maskinojigé, 184
cl)air.s,85,Iinks, to the point of intersection of

the north-east outline of the .said tract of Our
waste lands, at a stone boundary tliere erec-

ted marking the north-east b.iiiHiary of the
said tract of Our waste lands and being on
the rear line of the said seigniory of DeLa-
naudière or Maskinongé ; thence along the

I north-east boundary line of the .«aid tract of

j

Our waste lands, magnetically nortli, 35 de-

j

grees west, 415 chains, 25 hnks, to a post
there erected marking the northerly angle of

I

the said tract of Our waste lands ; thence,

\

magnetically south, 55 degrees west, 671
!
chains, 25 Jitiks, to a post erecteel on the

i

north-east boundary lino of the seigniory De
j

Ramsay, marking the westerly angle of the
i
said tract of Our Avaste lands ; thence, along
the saiel line of the seigniory DoRamsay,
magnetically south, 35 degrees cast, 049
chains. Go links, to a pest there erected mark-
ing the south angle of the sniel tract of Our
waste lands, and being on the rear line of the
said tract of land known by the n.ime of the
augmentation of the seigniory of Berth ier ;

thence, magnetically north, 45 degro s east,

along the .said rear lino. 671 chains. 25 links,

to the place of beginning containing about
58,000 acres including the usual allowance
for highways.

MlKOS : Those parts comprised in Sl-Jean de
Matha and St.Felic de Valois, by 32 V. c. 47

MINUS : Tliatpart comprised in St-Damien, by
proclamation of the Gth September, 1870.

MINUS : That part annexed to Si Didace, by 43-

44 V. c. 36.

MINUS : The liviits of the villane of St-Gabriel

de Brandon, by proclamation of the Vitk December
1S')2.

La paroisse de Ste-Monique.

Détachée de SteScholastiqne,
St - Au^stin, St-.7.invier de
Blain ville et de St-Canut.

Proclamation du aï janvier, 1872.

Comprendra les étendues de terre suivan-

tes : lo La côte Saint Henri. 2o Partie do la

côte des Saints, depuis l'extrémité nord-est

de la dite côte, jusqu'à et y comprise la terre

actuellement possédée par Pierre Langevin
dit Lacroix. 3o Toute la côte St-Jean. 4 - I

<<

The parish of Ste. Monique.

T)etcc!ird from Stp. Scliolastiqiie,

St. Aurfv.stin St. .Thiiv1«t de B.aln-
vlUe aud St. Canut.

Proclamation or the yisi January, 1872.

Shall comprise the following tracts of

land : lo The côte St. Henri. '2o Part ot tho

côte des Saints, from tha norch-castorly

extremity of the said côte, as far a- and com-

prising the land now ccupieel by Pierre

Lmrcvin dit I;unix. 3*» The whole of the
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deux rangs de la côte Stc-Marie, à partir de
l'extrémité sud, jusqu'à Ja terre de Norbert
Touchctte, t)èrc, côté nord-ouest, et à celle
de J. B. Raymond, côté nord-est des dits
rangs toutes deux incluses, ces dites côtes ou
rangs étant détachés des paroisses de Saint
Augustin et de Sainte Scholastique. 5o Toute
la côte Sainte Henriette faisant actuellement
partie des paroisses de Sainte Thérèse et de
Baint Janvier. Go Enfin, partie de la côte
Saint Dominique, faisant actuellement par-
tie de la paroisse de Saint Canut, à partir de
l'extrémité sud de la dite côte, jusqu'à et y
comprise la terre actuellement possédée par
Joseph Maisonneuve ; laquelle dite nouvelle
paroisse sera Ijornée comme suit, savoir : au
nord, par la paaoisse de Saint Jérôme ; à l'est,

par les susdites paroisses de Saint Janvier et

de Saint Thérèse ; au sud, par la dite paroisse
do Saint Augustin ; et à l'ouest, par la dite
paroisse de Sainte Scholastique et colle de
Saint Canut.

Annexion :

La partie do la côte Sainte Mario, dans la

paroisse de Saint Jérôme, dans le comté des
Deux-Montagnes, annexée pour toutes les

fins numicif.ales à la municipalité locale de
la paroisse do Ste Monique, dans le comté
des Doux-Montagnes.

Approuvé par Ordre en Conseil le 11 décem-
hre, 1873.

MOINS : Cette partie annexée à St-Janvier, par
Ordre en Conseil du 24 novembre, 187i.

MOINS : Cette partie annexée à St-Benolt, par
89 F. c. 38, se?, 4.

Annexion :

Cette partie qui se trouve dans le comté de
Terrebonne, annexée par 39 V. c. 38.

La paroisse de 5t=-Janvier de Blainville

Détachée de Ste-Tli^rése
de BlaiDVillP, de St-Jéroiue,
Kivièie Un Xoi fl .

Proclamation du 28 mai, 1846.

Une étendue de territoire d'environ deux
lieurs et un quart de front sur environ une
lieue et un quart en profondeur d'un côté et

et une domi-li(.'ue de l'autre, bornée comme
suit : à l'est, p-»r la ligne seigneuriale de
Terrebonne ; à l'ouest, par la ligne seigneu-
riale de la rivière du Chêne ; au nord, par la

ligne qui longe la profondeur des terres nord

côte St. Jean. 4o The two ranges of the côte
Ste. Marie, from the soutliern extremity, as
fas as the land of Narcisse Touchette, senior,

on the north-west side, and as far as that of
J. B. Raymond, on the north-east side of the
said ranges, both inclusive, tliese two côtes
or ranges being detached from the parishes
of St. Augustin and Ste Scholastique. 3o Tlie
whole of the côte Ste. Henriette, now form-
lug part of tlie parishes of Ste. Thérèse and
St. Janvier, (lo Finally, part of the côte St.

Dominique, now forming part of the parisli

of Saint Canut, from the southern extremity
of the said côte, as far as and comprising the
land now in possession of Joseph Maison-
neuve ; whi( li said new parish shall be boun-
ded as folloAvs, that is to say : on the north,
by the parish ot St. Jérôme ; on the east, by
the aforesaid parishes of St. Janvier and of
Ste. Thérèse ; on the south, by the said parish
of St. Augustin ; and on the west, by the
aforesaid parishes of Ste. Scholastique and
Saint Canut.

Annexation :

The pîxrt of the côte Ste. Mario, in the
parish of St. Jérôme, in the county of Two-
Mountains, annexed to the local municipa-
lity of the parish of Ste. Monique, in the
county of Two-Mountains.

Ajrproved by Order in, Council on the ilth

December, 1873.

MINUS : The part annexed to St. Janvier, by
Order in Council, of the 2ith November, 1874.

MINUS : That part annexed to St. Benoit, by 39

V. c. 38. Sec. 4.

Annexation :

That part situate in the county of Terre-

bonne, annexed by 39 V. c. 38.

The parish of St. Janvier de Blainville

Detached-froni fte. Thérèse de
Blaiuvihe and St. Jérôme, Rivie-
re du Noid.

Proclan-iation of tlie 2Sth May, 1846.

An extent of territory of about two leagues
and one quarter in front by about one league
and one quarter in depth on one side, and
half a league on the other ; bounded as fol-

lows : towards the east, by the seigniorial line

of Terrebonne ; on the west, by the seignio-

rial line of River du Chêne ; on the north, by
a line running along the rear of the lands
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de la côte St-Pierro et celle qui longe la pro-
fondeur des terres sud-est de la côte Sto-
Marie ; et au sud, par la ligne qui longe la

profondeur des terres sud de la côte Pays-fin,
jusqu'à ce qu'elle atteigne la profondeur ou
le derrière des terres de lacôteSte-Henriette,
et par la ligne qui longe le côté nord de la terre
de François Lacroixjusqu'à ce qu'elle atteigne
la ligne d'intersection nord-e.st delà seigneu-
rie de la rivière du Chêne.

?^OC\.K>Ak'\\OH 0\i \ UOMtWk^Ht A8\6

Annexion

Détachée de Ste-îlonique.

Vil que la partie de la paroisse de Ste-
Monique, située dans le comté de Terre-
bonne, ne possède pas une population de
trois cents âmes, et ne peut former une muni-
cipalité, qu'elle soit par les présentes, pour
toutes les tins municipales, annexée à la
municipalité de la paroisse do St-Janvier,
dans le comté de Terrebonne.

Ap'orortvê par Ordre en Conseil le 24 novem-
bre, 1874.

MOINS : Celte partie annexée à Ste-Monique,
comté de Deux-Montaanes, par 39 V. c. 38. Sanc-
tionné le 24 décembre, 1875.

The parish of St. Canut.

DJtachée de St. Colomljun
et de Ste. Seholastique.

Proclamation du y juin, 1837.

Sera composée du territoire désigné et

borné comme suit : au nord, partie par la

petite Rivière du Xord et partie par le trait-

quarré des terres situées au côté nord de la

dite petite rivière, à partir de la terre actuel-
lement occupée par Julien Chomereau inclu-
sivement, et montant la dite rivière jusqu'à
la ligne seigneuriale des Deux Montagnes

;

à l'est, au côté sud de la dite petite Rivière,
gxr la terre actuellement occupée par Jean-
aptiste Charboaneau, sr., exclusivement, et

de là, par le trait-quarrc des terres de la côte
Sainte-Marie et de celle de Saint-Henri, les

terres comiues comme le Domaine des Sul-
piciens du Séminaire de Montréal y compri-
ses ; au sud et au sud-ouest, par le trait-

ânarré de profondeur et les lignes latérales

es terres de Belle Rivière et de la côte St.

Simon, et par le trait-quarré des terres situées
a,u côté sud de la susdite Rivière du Nord,
jusqu'à la grande ligne seigneuriale d'Argen-

north of Côte St. Pierre îind that running at
the depth of the lands south-east of Côte Ste.
Marie ; and on the south, by the line wliich
runs along the rear of the lands south of côte
du Pays-fin, until the same attains the depth
or rear of the lands of CôteSte-Henriette,and
by the line running along the north side of
the land of François Lacroix, to the intersec-
of the north-east line of the seigniory of
River du Chêne.

PH0CV.K«^KT\0H Of ^Ht ^-^H UOMt>^B"E.K,^?l^Ç).

Annexation :

Detached from Ste. Monique.

Whereas the part of the parish of Ste.
Monique situate in the county of Terre-
bonne, does not possess a population of three
hundred souls, and cannot from a municipa-
lity, that it be hereby annexed, for all muni-
cipal purposes, to the municipality of the
parish of St. Janvier, in the county of Terre-
bonne.

Apjyroved by Order in Council on the 24th
November, 1874.

MINUS : That part annexed to Ste. Monique,
County of two-Mountains, by 39 V. c. 33. Assented
to the 2Uh December, 1875.

La paroisse de St-Canut.

Detactfed from St. Colombaa
and ste. Seholastique.

Proclamation of the 9th June, 1837.

Shall be compased of the territory desi-

gnated and bounded as follows : towards the
north, partly by the Little River du Nord
and partly by the limit (trait-quarré) of the
lands situate on the north shore of the said
Little River, from the land now occupied by
Julien Chomereau inclusively, and ascending
the said River, to the seigniorial line of Tavo
Mountains ; towards the east, on the south
land of the said Little River, by the land now
occupied by Jean-Baptiste Charbonneau, sr.,

exclusively, and thence, by the limit (trait-

quarré) of the lands of côte Ste. Marie and
côte St. Henri, including the lands known
as the Domain of the Sulpiciens of the serai-

nary of Montreal ; towards the south and
south-west, by the rear limit (trait-quarré)

and lateral lines of the lands of Belle River
and of côte St. Simon, and by the limit (trait-

quarré) of the lands situate on the south
bank of the above mentioned River du Nord,
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teuil ; et à l'ouest, par la dite ligne seigneu-
riale d'Argenteuil.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste. Moni-
que, par proclamation du 31 janvier, 1872.

La paroisse de l'Annonciation.

Détachée du Patronage
de St. Joseph.

Proclamation du 20 avril, I87S.

Comprendra le village de la Mission du lac
des Deux-Montagnes et partie de la côte St-

Isidore, les côtes Saint-Sophie, L'Annoncia-
tion, Sainte-Germaine, Ste-Philomèno, St-

Ambroise, la Pointe aux Anglais et le reste
du domaine, et sera bornée comme suit,

savoir : au sud, par la rive nord de la rivière

Ottawa ; à l'est, par le trait-quan-é des terres

du côté nord de la côte Ste-Sophie, continuée
au sud jusqu'à la dite rivière Ottawa, et au
nord jusqu'à la dernière teri-e de la dite côte,

incluse ; faisant do ce côté la séparation
actuelle de la susdite mission du lac dos
Deux-Montagnes do la paroisse du Patronage
de St-Joseph ; de là, suivra la ligne nord-
ouest de la dite dernière terre, jusqu'au che-
min appelé le chemin do la baie àSt-Benoit

;

au nord et à l'ouest, en remontant le dit che-
min, jusqu'au trait-quarré des terres du côté

sud de la côte St-Jean, suivant le dit trait-

quarré, vers le sud, jusqu'à celui des terres de
la côte Ste-Philomène, suivant ce dernier,

vers l'ouest, jusqu'au chemin de la côte St-

Jean, et suivant ensuite le dit chemin, vers

le sud, jusqu'à la susdite rivière Ottawa.

MOINS : Cette partie du Domaine annexée à St-
Benoit, par 39 VT c. 38.

MOINS : Cette partie annexée à St-Joseph, par
38 V. c. 28.

La ville de Terrebonne.

Détachée de St. Louis de
Terrebonne.

Bornée au sud, par la Eivière Jésus, depuis
l'extrémité sud de la ligne seigneuriale entre
les seigneuries de Terrebonne et Lachenaye,
jusqu'à l'extrémité sud de la ligne est de la
terre de Charles Daunais, père, y compris les
îles St-Jean, du Moulin, Bourdon, aux Mou-
tons, et 5 petits îlots vis-à-vis de la dite ville;

à l'ouest, la ligne est de la dite terre de

as far as the great seigniorial line of Argen-
teuil ; towards the west, by the said seignio-

rial line of Argenteuil.

MINUS : That lart comprised in Ste. Monique,
hy proclamation of the 31s< January, 1872.

The parish of l'Annonciation.

Detached from the Patronage
de St. Joseph.

Proclamation of tlie 20th April, 187S.

Shall comprise the present village of th
Mission of the Jake of Two ]\Iountains and
part of côte St. Isidore, the côtes Ste. Sophie,
L'Annonciation, Ste. Germaine, Ste. Philo-
mène, Saint Ambroise, tlie Pointe aux An-
glais and the rest ol the domain, and shall be
bounded as follows, to wit : on the south, by
the north shore of the river Ottawa ; on the
east, by the depth lino trait-quarré of the
lands on the north side of the côte Ste.
Sophie, continued southwards to the said
river Ottawa, and nortlnvards to the last lot
in the said côte, inclusive ; forming on this
side the existing separation of the aforesaid
Mission of the lake of Two Mountains from
the parish of the Patronage of St. Joseph

;

thence, following the north-west line of the
said last lot, to the road called the road from
the Bay to St. Benoit ; on the north and on
the west, reascending the said road, to the
depth line trait-quarré of the lands on the
south side of the côte St. Jean, following the
said depth line, southwards, to that of the
lands of the côte Ste. Philomène, following
the latter, westwards, to the road of côte St.
Jean, and then following the said road, south-
wards, to the river Ottawa aforesaid.

MINUS : That part of the Domain annexed to
St. Benoit, by 39 V. c. 38.

MINUS : That part annexed to St. Joseph, by 33
V. c. 28.

The town of Terrebonne.

Detached from St. Louis de
Terrebonne.

Bounded on the south, by the River Jesus,
from the south extremity of the seigniorial
line between the seigniories of Terrebonne
and Lachenaye, to the south extremity of the
east line of the land of Charles Daunais,
senior, comprising the islands St-Jean, du
Moulin, Bourdon, aux Moutons and 5 little

islands in front of the said town; on the west.
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Charles Daunais, père, depuis la dite rivière

Jésus, jusqu'à un point marqué à une profon-
deur de 900 pieds de la dite rivière

; au nord,
une ligne droite partant du point sus-men-
tionné, jusqu'à rintereeation de la dite sei-

gneuriale avec la ligne ouest de la terre

Marier, à une profondeur d'environ 4554 pieds
de la Rivière Jésus en suivant la dite ligne

Marier ; au nord-est, la dite ligne seigneuria-

le, depuis le dit point d'intersection, jusqu'à
la dite rivière Jésus. Et l'entretien de cette

section ou partie do la route Pincourt, à
partir de la rue St-Louis en la dite ville, jus-

qu'au ruisseau Viger qui traverse la dite

route dans la dite paroisse de Terrebonne, à
une distance d'environ 18 arpents de la dite

rue, sera à Favenir et tant et aussi longtemps
que la corporation de la dite ville sera tenue
à l'entretien d'icelle, sous le contrôle immé-
diat et exclusif du conseil de la dite ville,

et ce nonobstant toute loi ou règlement à ce
contraire.

36 M. C. 55 SKUCT\CUUt Vt 'l\ \>tC£>ABWt, A3T2

53 T'. c. 72. Sanctionné le 2 avnl,Voir
1890.

X. B. Le village de Terrebonne avait été

érigé par proclamation du 22 décenibre,

1853.

La paroisse de St-Paul l'Ermite.

Détachée de l'Assomption de
lUpentigny et de St-CharJes de
Lacbenaye,

Proclamation du 20 février, 1SS7.

Sera cx^mposée d'un territoire détaché de la

paroisse de la Purification de Repentigny et

bornée comme suit :

—

vers le nord-est, par la

paroisse de l'Assomption ; vers le nord et le

nord-ouest, par les paroisses de l'Epiphanie

et de Saint Henri de Mascouche ; vers le

sud-ouest, par la paroisse de St-Charles de

Lachenaie; vers le sud et sud-est, par la

petite Rivière de L'Assomption en remon-
tant son cours, jusqu'à et y comprise la terre

actuellement occupée par Alexis Lebeau.

Ann3x!on :

Détachée de St-Charles de
Lacbenaye-

Proelamation du 19 mars, 1874.

the east line of the said land of C. Daunais,
senior, from the said river Jesus, to the point

marked at a depth 900 feet from the said

river ; on the north, a straight line from the
above mentioned point, as far as the inter-

section of the .said seigniorial line with the
west line of the land Marier, at a depth of

about 4554 feet from the river Jesus along
the said Marier line ; on the north-east, the
said seigniorial line from the said point of
intersection to the said river Jesus. And
the maintenance of this section or part of the
Ijy-road " Pincourt, " from St-Louis street in

the said town, to the " Vigor " stream, which
intereects the said V»y-rcad in the f aris^h of

Terrebonne, at a distance of about IS arpents

from the said street, shall in future and for

and so long as the corporation of the said

town is bounded to maintain the same, be
under the immediate and exclusive control

of the council of the said town, any law.

procès-verbal, or by-law to the contrary not-

withstanding.

Vide : 53 T'. c. 72, Assented to the 2d April,

1890.

X. B. The village of Terrebonne had been
erected by proclamation of the 22nd Decem-
ber, 18-53.'

The parish of St. Paul l'Ermite

Detached from L'Assoaiption
dc Repentigny and St. Charles
de Lacheuaye.

Proclamation of the 20th Februar^', 18S7.

Shall be composed of a territory detached
from the parish of La Puritication de Repen-
tigny, and bounded as '.follows :—towards the
north-cast, by the parish of L'Assomption ;

towards the north and north-west, bv the jra-

rishes of L'Epiphanie and St. Hturi de Mas-
couche ; towards the south-west, by the

parish of St. Charles de Lachenaie ;
towjirds

the south and south-east, by the little River
L'Assomption following its course upwards,

to and including the land now occupied by
Alexis Lebeau.

Annexation :

Detached from St. Charles de Lachcnaye.

Proclamation of the I9tli March, 1874.

lo La terre maintenant occupée par Ja
|

lo The land now occupied by the company

comt:agnie connue et désignée sous le nom ' known and designated as the " L'A^^sonipt ion
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de " L'AssomjDtion Lumber Company," mesu-
rant 4 arpents de front sur 20 arpents et plus
en profondeur. 2o Une terre de 3 arpents de
front par 20 arpents et plus appartenant à A.
Champagne. 3o Deux autres lopins de terre
de forme irrégulière l'un possédé par Joseph
Ethier et l'autre par Honoré Ménard dit

Bonenfant, lesquels formant l'extrémité est

de la paroisse de Lachenaie ; ce territoire est

borné comme suit, savoir : à l'est, partie par
la rivière Jésus, partie par la rivière L'As-
somption, et partie par les terres au bord de
la rivière L'Assomption formant partie de la

paroiese Saint Paul l'Ermite ; au sud-ouest,
une petite partie par le ruisseau du Marais,
et pour la plus grande partie par l'extrémité
des terres au bord de la rivière Jésus; à
l'ouest, partie par la terre appartenant aux
héritiers de feu François Ménard et partie
par celle appartenant â Gilbert Chaput ; et
fiu nord, par le reste de la dite paroisse de
Saint Paul l'Ermite.

Annexion :

L'Ile appelée " Isle Vaudry " située ù l'em-
bouchure de la rivière L'Assomption, est

détachée de la municipalité de la paroisse de
Eepentigny dans le comté de L'Assomption
et est annexée à la municipalité de la pa-
roisse de St-Paul l'Ermite, dans le même
comté pour les fins municipales et scolaires.

Municipalité de 5t-Colomban.

Détachée de St-Jérôrae.

Comprenant cette partie de l'augmentation
de la seigneurie du Lac des Deux-Montagnes
qui se trouve au nord de la Rivière du Nord,
et_ communément appelée la paroisse ou
mission de Saint Colomban.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Canut,
par proclamation du 9juin 1857.

Municipalité de Lachenaye

ETANT

La paroisse de St-Charles de Lachenaye

Décret du 27 mars, 1835.

Composée de parties des seigneuries de
.Lachenaye, de l'Assomption et du fief Mar-

Lumber Company," measuring four arpents
in front by 20 arpents and more in depth. 2o
A land of 3 arpents in front by 20 arpents
and upwards belonging to Antoine Champa-
gne. 3o Two other lands of irregular form the
one possessed by Joseph Ethier, and the
other by Honoré Ménard dit Bonenfant
which form the eastern extremity of the
parish of Lachenaie ; whicli territory is

bounded as follows, that is to say : on the

east, partly by the river Jésus, partly by the
river L'Assomption and partly by the lands
on the bank of the river L'Assomption form-
ing part of the parish of Saint Paul l'Ermite;

on the south-west, for a small part by the
Euisseau du Marais, and for the greater part
by the extremity of the lands on the bank of

the said river Jésus ; on the west, partly by
a land belonging to the heirs of the late

François Ménard and partly by that be-

longing to Gilbert Chaput ; and on the north,

by the rest of the said parish of Saint Paul
rJErmite.

Annexation :

The Island called " Isle Vaudry," situate

at tlie mouth of the river l'Assomption,
_
is

detached from the municipality of the parish

of Eepentigny, in tlie county of L'Assomp-
tion, and annexed to the municipality of the
parish of St. Paul l'Ermite, in the same
county, for municipal and school purposes.

sa \l. C. 31 KSStUltO TO THE 23R0 ÇtBRM NPv'^f . ASIS

riunicipality of 5t. Colomban.

Detached from St. Jérôme.

Comprising that part of the augmentation
of the seigniory of Lake of Two Mountains
lying north of the Eiver du Nord, and com-
monly called the parish or Mission of Saint
Coloml)an.

?Î^OCVN>AK"\\OU 0? TV\t ^Ç>'H iVJHt, A3\ô

MINUS : That part comprised in St Canut, by
proclamation of the 9th June, 1857.

Municipality of Lachenaye

BEING

The parish of St. Charles de Lachenaye.

Decree of the 27th March, 1835.

Formed of part of the seigniories of Lache-
naye, of l'Assomption and of fief Martel,
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tel, comprend une étendue de territoire d'en-
viron 7 railles de front sur ime profondeur
variant d'un mille et demi à 3 milles ; bornée
en front, partie à cette branché de l'Outa-
ouais communément appelée des Prairies, et
partie à la rivière Jésus, depuis la rivière
l'Assomption, jusqu'à la ligne qui sépare la
terre des représentants Porteous, située dans
la dite seigneurie de Lachenaie, de celle de
Pierre Auger, laquelle est située partie dans
la même seigneurie de Lachenaie et partie
dans celle de Terrebonne ; en profondeur, à
la paroisse de St. Henri de IMascouche ; d'un
côté, vers l'est, à la rivière l'Assomption,
depuis la dite branche de la rivière des Outa-
ouais ou rivières des Prairies, jusqu'à la terre
des héritiers Lavoie inclusivement ; de là,

allant vers le nord-ouest, en suivant d'abord
la dite terre des héritiers Lavoie. puis la
profondeur des terres de cette partie des sei-

gneuries de l'Assomption et de Lachonaio
qui ont leur front sur la dite branche de la
rivière des Outaouais ou rivière des Prairies,
jusqu'à la ligne est du dit lief Martel ; de
l'autre côté, vers l'ouest, à la ligne est de la

terre ci-dessus mentionnée du dit Pierre
Auger, depuis la dite rivière Jésus, jusqu'à
la profondeur de la même terre ; delà, allant
vers l'ouest et le nord-ouest, eu suivant la

profondeur de la dite terre et de celles de
Michel Turgeon, F. X. Séguin, Charles Roy,
Pierre Auge, R. McKenzie, Joseph Rousson
et Pierr:? Limoges, puis la ligne qui sépare
la dite seigneurie de Lachenaie do la dite
seigneurie de Terrebonne, jusqu'à la paroisse
ci-dessus mentionnée do St. Henri de Mas-
couche. Cette paroisse comprend de plus
ime partie de seigneurie de l'Ile Jésus, d'une
étendue de territoire d'un pou plus 1^ mille
de front sur près d'un mille de profondeur,
bornée vers le nord, à la dite rivière Jésus

;

vers l'est et le sud, à la paroisse de St. Joseph
de la rivière des Prairies ; vers l'ouest, à la

ligne qui sépare la terre d'Antoine Charbon-
neau de celle d'Antoine Véziua, renfermant
dans les limites de la dite paroisse do St.

Charles de Lachenaie, l'Islet do Lachenaie et

l'Ile Charbonneau. situées dans la dite rivière

Jésus, entre la dite seigneurie de Lachenaie
et la dite seigneurie de l'Ile Jésus.

N. B. La municipalité doit avoir pour
limite sud et sud-ouest la même ligne de
limite que le comté de Lcinster.

MOItîS : Cette partie comprise, dans Saint-Paul
l'Ermite, par proclamation dti 20 février, 18.57.

MOINS : Cette partie annexée à St-Paul VErm ite,

par proclamation du 19 mars, 1874.

comprises an extent of territory of about 7

miles in front by a depth varying from 11

mile to 3 miles ; bounded in front, partly by
that branch of the Ottawa commonly called

Des Prairies, and partly by the river Jesus,

from the river l'Assomption, to the line

which separates the land of the Porteous
representatives, situate in the said seigniory
of Lachenaie, from that of Pierre Auger,
which is situate partly in the same seigniory
of Lachenaie and partly in that of Terre-
bonne ; in depth, by the pari.sh of St. Henri
de Mascouche ; on one side, towards the east,

by the river l'Assomption, from the said

branch of the Ottawa River or Rivière des
Prairies, to the land of the heiss Lavoie inclu-

sive ; thence, running towards the north-west,

following at first the said land of the heirs

Lavoie, afterAvards the depth of tlie lands of

that part of the seigniories of l'Assomption
and Lachenaie which front on the said branch
of the River Ottawa or Rivière des Prairies,

to the easterly line of the said fief Martel ;

on the other side towards the west, by the
easterly line of the land hereinabove men-
tioned of the said Pierre Auger, from the
said River Jésus, to the depth of the same
land ; thence, running towatds the west arid

north-west, following the depth of the said

land and of those of Micliel Turgeon, F. X.
Séguin, Chs. Roy, Pierre Auge, R. McKenzie,
Joseph Rousson and PieiTe Limoges, then
the line which separates the said seigniory
of Lachenaie from the said seigniory of

Terrebonne, to the parish hereinabove men-
tioned of St. Henri de Mascouche. This
parish comprises moreover part of the sei-

gniory of He Jésus, of an extent of territory-

of a little more than 1^ mile in front by
nearly one mile in depth, bounded towards
the north, by the said river Jésus : towards
the east and south, by the parish of St.

Joseph de la Rivière des Prairies ; towards
the west, by the line which separates the
land of Antoine Charbonneau from that of

Antoine Vézina. including within the limits

of the said parish of St. Charles de Lache-
naie, the Islet of Lachenaie and the He Char-
l>onneau, sitii.ite in the said river Jésus, be-

tween the said seigniory of Lachenaie and
the said seigniory of I'lsie Jésus.

N.B. nie municipality to have for southerly

and south-westerly limits the same boundary
line as the county of Leinster.

?ROC\-N>AK"^\OU 0? AWE ^a^V\ iUHt, ^a^b.

MINUS: This part comprised in St. Paul l'Er-

mite, by proclamation of the 20th February, 1857.

MINUS : That part annexed to St, Paul VErmite,

by proclamation of the Idth March, 187i.
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Le canton d'Arundel.

Proclamation du Sjuillet, I8S7.

Une étendue ou compoau de terre borné
comme suit : vers le nord, par le canton pro-
jeté de DeSalaberry ; vers le sud, par le can-
ton de Harrington "; vers l'est, par le canton
de Montcalm

; et vers l'ouest, partie par le

canton projeté d'Amhcrst et partie par le

canton projeté de PonsonbJ^ Commençant
à un poteau et borne en pierre plantés à la

ligne extérieure nord du dit canton de Har-
rington, et définissant l'angle le plus au sud-
ouest du dit canton de Montcalm et l'angle
le plus au sud-est de la dite étendue ou com-
peau de terre ; de là, le long de la ligne exté-
rieure ouest du dit canton de 3Iontcalm,
astronomiquement nord, 10 degrés 30 minutes
est, G82 chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'in-

tersection de la ligne extérieure nord du can-
ton de Montcalm susdit, à un poteau et borne
en pierre définissant l'angle le plus au nord-
ouest du dit canton de Montcalm et l'angle

le plus au norJ-est de la dite étendue ou
conipeau de terre ; de là, novd, 70 degrés 30
minutes ouest, 470 chaînes^., plus ou moins,
jusqu'à l'intersection de la ligne extérieure
est du canton d'Amherst susdit, à un poteau
et borne en pierre définissant l'angle le plus
au nord-ouest do la dite étendue ou compeau
de terre ; de là, le long de la dite ligne exté-
rieure est du dit canton cl' Amherst, et conti-
nuée le long de la ligne extérieure est du
canton de Ponsonby susdit, sud, 10 degrés ^30

minutes ouest, 710 chaînes, 60 cliaînons,
plus ou moins, jusqu'à l'intersection de la
ligne extérieure nord du canton de Harring-
ton susdit, à un poteau et borne en pierre
définissant l'angle le plus au nord-ouest du
dit canton de Harrington et l'angle le plus
au sud-ouest de la dite étendue ou compeau
de terre ; de là, le long de la dite ligne exté-
rieure du canton de Harrington, dans une
direction moyenne sud, 6'J degrés 15 minutes
est, la distance de 480 chaînes, plus ou muins,
jusqu'au point de départ.

Approuvé par Ordre en Conseil, le IG novem-
bre, 1S80.

La ville des Laurentides.

Bétacliée de St-Liii de
Lacheuaye.

Comprendra toute cette étendue de terri-

toire limitée et décrite comme suit :

Sur la concession nord de la rivière l'Achi-

The township of Arundel.

Proclamation of the 8th July, 18S7.

A tract or parcel of land bounded as fol-

lows : towards the north, by the projected
toxNTiship of DeSalabcrry ; towards the south,

by the township of Harrington ; towards the
east, by the township of Montcalm ; and to-

wards the Avest, partly by the projected town-
ship of Amherst and partly by the projected
township of Ponsonby. Beginning at a post

and stone boundary planted on the north
outline of the said township of Harrington,
and marking the south-westernmost angle of

the said township of Montcalm and the south-

easternmost angle of the said tract or parcel

of land ; thence, along the west outline of

the said township of Montcalm, astronomi-
cally north, 10 degrees 30 minutes east, 682
chains, more or less, to the intersection of

the northerly outline of the towrship of

Montcalm aforesaid, at a post and stone
boundary marking the north-westernmost
angle of the said township of Montcalm and
the north-easternmost angle of the said tract

or parcel of land ; thence, north, 79 degrees
30 minutes west, 476 chains, more or less, to

the intersection of the easterly outline of

tlie township of Amherst aforesaid, at a post

and stone boundary marking the north-west-

ernmost angle of the said _ tract or parcel of

land ; thence, along the said easterly outline

of the said township of Andierst, and in con-

tinuation along the easterly outline of the
township of Ponsonby aforesaid, south, 10

degrees, 30 minutes west, 710 chains, 60 links,

more or less, to the intersection of the north-

erly outline of the toAvnship of Harrington
aforesaid, at a post and stone boundary mark-
ing the north-westernmost angle of the said

township of Harrington
_
and the south-west-

ernmost angle of the said tract or parcel of

land ; thence, along the said northerly out-

line of the township of Harrington, on a
mean course south, 69 degrees 15 minutes
east, the distance of 480 chains, more or less,

to the place of beginning.

Apjjrored by Order in Council, on the 16th

November, 1880.

The town of Laurentides.

pptachcd from St-Lin
de Lachenaye.

Shall comprise all that tract of land limi-

ted and described as folloAVs :

On the north concession of the river l'A-
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gan, toute la profondeur des terres depuis
cette rivière jusqu'aux concession:? des côtes

Jane et Saint-Al])house, depuis le lot numéro
1646 des plan et livre de renvoi officiels de la

paroisse de St-Lin. dans le comté de l'As-

somption, dans le district do Joliette, inclu-

sivement, en descendant la riviere, jusqu'au
lot numéro 339, des mCme plan et line de
renvoi officiels, exclusivement ; et sur la

concession sud de la rivière TAchigan, aussi

toute la profondeur des terres de la rivière, à
partir du lot numéro 230 inclusivement, et en
remontant la rivière jusqu'aux et y compris
les numéros 21S, 219 et 220 des susdits plan
et livre de renvoi officiels,

\e. M. C- SA S^nc^\OHut v.t ôq >.\\?,S, MâZ

X. B. Le village de St. Lin avait été érigé

par proclamation du 15 avril, 18-36.

Le canton de Wentworth.

Bétaché de Go'e.

Proelaiiiation du 8 juin, ISO0.

Borné i\ l'est, par Nos terres vacantes ; à
rouc3t,par le canton de Harrington; au nord,

par le canton de Howard ; et au sud, par le

canton de Chatham. Commençant à un po-

teau définissant l'ang'.e nord-est du dit can-

ton de Chatham ; de là, magnétiquement
nord, 18 degrés est, 803 chaînes, 55 chaînons,

jusqu'à un poteau déiinissant l'angle nord-est

de l'étendue do Nos terres vacantes, dont un
arpentage a été fait, communément appelée
le canton de Wentworth ; de là, nord, 72
degrés ouest, 805 chaînes, jusqu'à un poteau
définissant l'angle nord-ouest du dit canton
de Wentworth ; de 'là, sud, 18 degrés ouest,

803 chaînes, 55 chaînons, jusqu'à un poteau
définissant l'angle sud-ouest du dit canton de
Wentworth ; et de là, sud, 72 degrés est, 805
chaînes, le long de la ligne de division entre
les cantons de Grenville et Chatham au point

de départ ; contenant environ 61,600 acres de
terre et la réserve ordinaire pour les grands
chemins. Mille acres do ce canton sont cou-
vertes d'eau.

Organist le 1er juillet, ISôô.

Le village de Grenville.

Détaché du canton
• Grenville.

Proclamation du 16 décembre, 1873.

chigan, ail tiie depth of lands from that
river to the concessions of Côtes Jane and St.

Alphonse, from the lot number 1646 of the
official plan and hook of reference for the
parish of St. Lin. in the county of l'Assomp-
tion, in the district of Joliette, inclusively,
going down stream to the lot number .339, of
the sanie official plan and book of reference,
exclusive ; and on the south concession of
the said river I'Achigan, also all the depth of
the lands of the river, from the lot number
230 inclusive, and running up stream as far
as and including the numbers 218, 210 and
220 of the official plan and b<tok ..f reference
herein above mentioned.

X. B. Til e village ofSt-Lin had been erected
by proclamation of the 35th April, l.S-56.

The township of Wentworth.

I-ctached from Gore.

Proclamation of the 3rd June, i809.

Bounded on the ea-t, by Our waste lands
;

on the west, by the township of Harrington
;

on the north, by the township of Howard
;

and on the south, by the township of Chat-
ham. Beginning at a post erected for the
norlli-east corner of the said township of
Chatham ; running from thence, magneti-
cally north. 18 degrees east, 803 chains, 55
links, to a post erected for the north-east cor-
ner of the tract of Our waste lands, whereof
a survey hath been made, commonly called
the township of Wentworth ; thence, north,
72 degrees west, 805 chains to a post erected
for the north-west corner of the said township
Gf Wentworth ; thence, s<juth, IS degrees
west, 803 chains, ôô links, to a post erected
for the south-west corner ofthe said township
of Wentworth ; and from thence, south. 72
degrees east, 805 chains, along the division
line between the townships of Grenville and
Chatham, to the place of beginning ; contain-
ing about 61,600 acres of land and the usual
allowance for highways. TIk^'i-i"! o,.r.^^

thereof are covered by water.

Organized on the 1st July, 1855.-

The village of Grenville.

Detached from the town-
ship of Grcnvilie

Proclamation of the 16th December, 1873.

Tout le territoire borné et décrit comme Ail that terretor>' bounded and limited as
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suit, savoir : au sud, par la rivière Ottawa ; à
l'est, par le lot numéro cinq jusqu'au centre
du second rang ; au nord, par la niuitic nord
du lot numéro six et du lot numéro sept
(Olivier Caille, fils) ; à l'est, encore par le lot

numéro sept
;
puis au nord, par le chemin de

concession entre la seconde et la troisième
concessions ; à l'ouest, par le lot numéro neuf
jusqu'à la terre haute située vis-à-vis le mou-
lin à scie de Robert Mcintyre

;
puis, dans la

direction ouest, depuis la ligne en dernier
lieu nommée jusqu'à la rivière Ottawa, en
ligne directe avec un gros orme, au nord du
moulin à scie de M. Mcintj're ; de là, au sud,
par la rivière Ottawa ; le tout tel (juo décrit

dans le rapport du surintendant spécial, et
conformément au plan du dit village qui
accompagne ce rapport, et dont copie a été
déposée au bureau du département des terres

de la Couronne.

Le Village de New-Glasgow.

Détaché de Ste, Sophie
de Laconie,

Proclamation du 24 avril, 1863.

Une étendue de territoire bornée et limitée
comme suit :—au nord, par la terre de John-
Haie pour8| arpents et William Furze pour
;[ d'arpents ; au sud, par le chemin do front

de la terre de William Furze et Jamps Lau-
der qui communique avec St-Liu pour 4 ar-

pents, par la terre de William Furze, Jean
Baptiste Ethicr et Robert L!o3-d pour ISi
arpents ; à l'ouest, par la terre de Robert
Lloyd pour 6 arpents et John Haie pour 3i
arpents ; à l'e^t, par la terre do William
Furze pour 9| arpents où le dit territoire en
s'étendant dans une direction est, comprend
la largeur de la terre de ^^'illiam Furze et
moitié de la largeur de la terre de .James
Lauder, à environ 2 arpents de distance de
la ligne du chemin de base des dites terres,

contenant 51 arpents et 4 perches en svipor-

ficie.

La paroisse de Ste=Marguerite du
LacMasson.

follows, to wit : on the south, by the Ottawa
river ; on the east, by lot number live to the
centre of the second range ; then, north, by
the north half of lot mimber six and lot num-
ber seven (Olivier Caille, fils)

; east, again by
lot number seven ; then, on the north, by the
concession road between the second and tliird

concessions ; west, by lot number nine as far
as the high land opposite Robert Mclntyre's
saw mill ; then, Avestward from the last

named line to the Ottawa river, in a straight
line with a large elm tree, nort.i of Mclnty-
re's saw mill ; thence, south, by the Ottawa
river ; the whole as described in the report of
the special superintendant, and agreably to

the plan of tlio said village accompanying
the same a copy of which plan is deposited
of record in the office of the department of
Crown lands.

The village of New-Glasgow.

Detached from Ste. Sophie
de Lacorne.

Proclaniation of the 24tli April, ISe»,

An extent of territory bounded and limited
as follows :—towards the north, by tlie land
of John Hale for 8i] arpents, and William
Furze for 3 of an arpent ; to the south, by the
front road of the land of William Furze and
James Lauder, which communicates with St,

Lin, for 4 arpents, by the land of William
Furze, J. B. Ethier and Robert Lloyd for 13|
arpents; to the west by the land of Robert
Lloyd for 6 arpents, and John Hale for 3^
arpents ; to the oast, by the land of William
Furze for t)i| arpents, where the said territo-

ry, in extending eastward, comprises the
width of the land of William Furze and i the
width of the land of James Lauder, at about
2 arpents of distance from the base line road
(chemin de base) of the said lands, contain-
ing 51 arpents and 4 perches in superficies.

The parish of Ste. Marguerite du
Lac riasson.

Détachée du canton
de Wexford-

La municipalité comprendra les lots sui-

vants : dans les 3e et 4e rangs du canton de
Wexford, depuis le lot No. 11 jusqu'au lot No
34, tous deux inclusivement ; dans les rangs
5e, Ce et 7c, depuis le lot No. 11 jusqu'au lot

No. 51. tous deux inclusivement ; et dans les

Det.achPd from the town-
ship of Wexford.

The municipality shall compripo the fol-

lowing lots ; in the 3rd and 4th ranges of the
township of Wexford, from lot No. 11 to lot

No. 34, both inclusive ; in the 5th, 6th and
7th ranges, from lot No. 11 to lot No. 51, both
inclusive ; and in the 8th, 9th, lOth and lltli
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nxngs Se, 9e, 10c et lie, depuis le lot No. 11

jusqu'au lot Xo. 43, tous deux inclusivement.

27-28 V.c.oi. Sanctionné le 30 juin, 1864.

Confirmé par -iS-i-ii T. c. 33. Sanctionné le 24
juillet

pa
1880

Le canton de Wolfe.

Proclamation du 8 octobre, 1883.

Tout ce territoire situé dans le comté de
Terrebonne, dans le district de Terrebonne

;

borné. à l'e-st, par le canton de Berestord ; vers

le nord-est, par le canton projeté d'Archam-
bault : vers louest. partie par le canton pro-

jeté de Grandi son, et partie par le canton de
De Salaberry ; vers le sud. j^ar le canton de
INIontcahn. Commençant à un point formant
l'angle commun des canton.s de Bereslbrd,
Howard et Montcalni ; de là, le long de la

ligne extérieure ouest du dit canton de Beres-
ford, nord,, onze degrés et quarante-cinq mi-
nutes est, astronomiquement. sept cent soi-

xante et trois chaînes, et quatre-vingt cliaî-

nons. plus ou naoins, jusqu'à l'angle le plus
au nord du dit canton de Beresford, à l'inter-

section de la ligne extérieure sud-ouest du
canton projeté d'Archambault ; de là, le long
de la dite ligne extérieure du canton d'Ar-
chambault, nord, quarante-cinq degrés ouest,

astronomiquement. six cent quatre-vingt-
huit chaînes, plus eu moins. ju.<(iu'à l'inter-

section de l'angle nord-est du canton projeté
de Graudison ; de là, en partie le long do la

ligne extérieure est du dit canton de Grau-
dison. et ou partie le long de la ligne exté-

rieure est du canton de De Salaberry, sud,
onze degrés et quinze minutes ouest, mille
cent quarante-deux chaînes, plus ou moins,
jusqu'au point marquant l'angle commun des
cantons de De Salaberry-, Arundel et Mont-
calm ; de là, le long de la ligne extérieure
nord du dit canton de Montcalm, sud, soi-

xante dix-neuf degrés et trente minutes est,

astronomiquement, cinq cent soixante-et-
douze chaînes, plus ou moins, jusqu'au point
de départ ; contenant une étendue de terrain
de cinquante-fiuatre mille cinq cents acres,

plus ou moins.

L'azimut de la ligne central sera nord onze
dégrés et quarante-cinq minutes est astrono-
miquement.

Approuvé par Ordre en Conseil le 10 novem-
bre, 1880.

ranges, from
inclusive.

lot Xo. 1 1 t') lot Xo. 43, both

27-28 F. c. 54. Assented to the BOth June, 1864
Confirmed by 43-44 V. c. 33. Asse^ried to the
2éth July, 1880.

The township of Wolfe.

Proclamation of the 8th October, I88S.

All that extent of territory situate in the
county of Terrebonne, in the district of
Terrebonne

; bounded towards the east, by
the township of Beresford ; towards the
nord-east, by the projected township of
Archambault

; towards the west, partly by
the projected township of Grandison" and
partly by the township of De Salaberry ; and
towards the south, by the township of Mont-
calm. Beginning a point marking the com-
mon corner of the townships of Beresford,
Howard and Montcalm ; thence, along the
western outline of said township of Beres-
ford, north, eleven degrees and lorty-five nii-

nutes east, astronomicrlly, seven hundred
and sixty-three chains and eighty links,
more or less, to the northernmost angle of
said township of Beresford. at the intersec-
tion of the southwesterly outline of the pro-
jected township of Archambault ; tlience,
along the said outline of the township of
Archambault, north, f« rty-five degrees west,
astronomically, six hundred and eighty-eight
chains, more or less, to the intersection of
the north-east angle of the said projected
township of Grandison ; thence, partly along
the eastern outline of the said township of
Grandison, and partly along the eastern out-
line of the township of Do Salaberry, .south,

eleven degrees and fifteen minutes west, one
thousand one hundred and forty-two chains,
more or less, to the point marking the com-
mon corner of the townships of De Salaberry,
Anindcl and Montcalm ; thence, along the
northerly outline of said township of Mont-
calm, south, seventy-nine degrees and thirty
minutes east, astronomically, five hundred
and seventy-two chains, more or less, to the
çlace of beginning ; contîiining an area of
fifty-four thousand five himdretl arces, more
or less.

Tlie azimuth of the centre line shall be
north eleven degrees and forty-five minntes
east astronomicall}'.

A pprored by Order in

November, 1880.

Council on the \Oth
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Annexé au comté de Terrehonne, par 45 V

«.40.

Annexed to the count u of Terrebonne, by iry

V. c. 40.

La paroisse de l'Assomption de

Repentigny.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Ekpentigxy.—L'étendue de la paroisse do
Notre Dame de l'Assomption, située sur le

dit tief, sera de deux lieues de front que con-

tient le dit fief, à prendre du côté d'en bas,

depuis St-Sulpice, en remontant le long du
fleuve, jusqu'à la rivière l'Assomption, de
risle Bourdon, située vis-à-vis l'embouchure
de la dite rivière, des profondeurs du dit fief

renfermées dans ces bornes, jus(iu'à la dite

rivière l'Assomption, plus des habitants de
la seigneurie de La Chênaie, qui sont établis

sur le bord de la dite rivière l'Assomption,

au nord d'icelle, étant du nombre de dix-

.sept chefs de famille,depuis et comprise l'ha-

bitation de Louis Donner, en remontant la

dite rivière jusqu'aux s-oigneuries de Saint

Sulpice.

??>ccvNVAM\ou OU AS ^\i\u ^aw

Annexion :

Détachée île Varenn''S.

Les trois îles situées dans le fleuve St-

Laurent, près du territoire de Repentigny,
savoir : rilo-à-l'Aigre, comprenant une super-

ticie d'environ cent cinquante arpents ; l'Ile-

au-Cerfeuil, comprenant environ soixante

arpents ; et l'Ile-au-Bois-Blanc, ayant une
superficie d'environ 15 arpents, avec les Ilets

qui en dépendent, sont déclarés être déta-

chés de la paroisse de Varennes, dans le

comté de Yerchères, et annexés à la pa-

roisse de Repentigny, dans le comté de l'.As-

somption.

MOINS :L'/Ze Va.udry annexée à St-Paul l'Ermite,

îmr 38 y. c. 32.

MOINS : Cette "partie comprise dans Saint Paul
VErmite, Par proclamation du 20 février, 1857.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Ckarles

de Lachenaye, j)ar proclamation du 27 mars, 1835.

MOINS : Cette partie comprise dans la paroisse

de rAssomption, par joroclamation du 21 novem-
bre, 1835.

The parish of l'Assomption de

Repentigny.

Edicts and ordinances of the Srd ]March,1722.

Repentigny.—The extent of the parish of
Notre Dame de l'Assomption situate on the
said fief, shall be 2 leagues in front which
the said fief contains, from St. Sulpice on the
lower side thereof ascending along the St.

Lawrence, to the river l'Assomption, together
with Lsle Bourdon lying opposite the entrance
of the said river, the extent in depth of the
said fief, included within these limits as far

as the said river l'Assomption, and also the
inhabitants of the seigniory of La Chênaie
settled on the bank of the said river l'As-

somption, north of the same, numbering 17

heads of famillies, from and including the
land of Louis Dourier, going up the said
river to the seigniories of St. Sulpice.

Annexation :

Detached of Varennes.

The 3 islands situate in the river St. Law-
rence, near the territory of Repentigny, to

wit : the He à l'Aigle comprising an area of
about 150 arp.ents ; the lie au Cerfeuil, com-
prising an area of about 60 arpents ; and the
He au Bois Blanc comprising an area of
about 15 arpents, together with the islets

adjacent thereto, are declared to be detached
from tlie parish of Varennes, in the county
of Verchères, and to be annexed to the
parish of Repentigny, in the county of l'As-

somption.

MINUS :r/te Island Vaudry annexed to Saint
Paid l'Ermite, by 38 V. c. 32.

MINUS : That part comprised in Saint Paul
l'Ermite, by proclamation of the 20th Feb^-uary
1857.

'Mi^TJS That part comprise in St. Charles de
Lachenaye, by j)roclamatioji of the nth March,
1835.

MINUS : Thai part comprised in the parish of
l'Assomption, by proclamation of the 21st Novem-
ber, 1835.
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Les cantons unis de De Salaberry et

Qrandison.

Canton de De Salaberry :

ProelaiTiation du 2T janvier, 1839.

_
L"t'tcndue ow compcau de terre bornée et

limitée connue suit : vers le nord, par le can-
ton de Grandison ; vers le sud, par le canton
d'Arundel ; vers l'est, parle canton de Wolfe

;

et vers l'ouest, par les t<^rres incultes de la

Couronne ou le comté d'Ottawa, Commen-
çant à la ligne extérieuio nord du canton
d'Arundel, à un poteau et borne en pierre
définissant l'angle le plus an nord-ouest du
dit canton d'Arundel, et l'angle le plus au
sud-ouest de la dite étendue ou compeau de
terre ; de là, le long do la ligne de division
entre les comtés "d'Argonteuil et Ottawa,
magnétiquement nord, 21dçgrésest, la varia-

tion étant de degrés 45 minutes ouest, 646
chaînes, -iO chaînons, plus ou moins, jusqu'à
un poteau etljornc de pioiro plantés à l'angle
le plus au nord-ouest do la dite étendue ou
compeau do terre ; de là. sud, 69 degrés est,

476 chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'inter-

section de la ligne extérieure ouest du canton
de Wolfe susdit, à un potcai et borne en
pierre définissant l'angle le plus a.\\ nord-est
de la dite étendu.' ou compeau de terre ; de
là, le long de la dite ligne extérieure ouest
du canton de Wolfe, sud, 21 degrés ouest, G4(>

chaînes, 40 chaînons, plus ou moins, jusqu'à
l'intersection do la liirne extérieure nord du
canton d'Arundel susdit, jusqu'à un poteau
et borne en pierre détlnissant l'angle le plus
au nord-est du canton d'Arinl?! et l'angle
le plus au sud-est de la dite étendue ou com-
peau de terre ; de là, le long de la dite ligne
extérieure nord du canton d'Arundel, nord,
69 degrés ouest, 476 chaînes, j^lus ou moins,
jusqu'au point de départ.

Canton de Grandison :

Proclamation du 21 octobre, 1883.

Tout le territoire situé dans les comté et

district de Terreboime ; borné au sud, par le
canton de -DoSalabcrry ; à l'est, par le canton
de Wolfe ; vers le nord-est, partie par le can-
ton d'Archambault projeté, et partie par les

terres incultes de la Couronne ; et vers l'onest,

partie par le canton de Joly et partie par lo

canton do Clyde. Commençant sur la ligne
' ouest du canton de Wolfe, au point marquant
I

le coin nord-est du canton de DeSalaberry ;

' delà, le long de la dite ligne, nord, onze
' degrés et quinze minutes est, aatronemique-

"•nt, quatre cent quatre-vingt-quinze chaî-
i et soixante chaînons, plus ou moins, à

20

The United townships of De Salaberry

and Qrandison.

Toicnship of De Salaberry :

Proclannation of the 27th January, I8S9.

The tract or parcel of land bounded and
abutted as follows : towards the north, by the
township of Grandison ; towards the south, by
the township of Arundel ; towards the east,

by the township of Wolfe ; and towards the
west, by the waste lands of the Crown or
county of Ottawa. Beginning on the north
outline of the township of Arundel, at a post
and stone boundary marking the nojrth-west-

ernmost angle of the said township of Arun-
del, and the south-westernmost angle of the
said tract or parcel of land ; thence, along
the lino of division between the counties of
Argenteuil and Ottawa; magnetically north,
21 degrees east, the variation being9 degrees
45 minutes west, 646 chains, 40 links, more
or less, to a post and stone boundary planted
on the north-westernmost angle of the said
tract or parcel of land ; thence, south, 69
degrees east, 476 chains, more or less, to the
intersection of the wcsterl}^ outline of the
township of AVolfe aforesaid, at a pOst and
stone boundary marking the north-eastern-
most angle of the said tract or parcel of land

;

thence, along the said westerly outline of the
township of Wolfe, south, 21 degrees west,
646 chains, 40 links, more or less, to the inter-

section of the northerly outline of the town-
ship of Arundel aforesaid, to a po:4 and stone
boundary marking the north-east angle of
the said township of Arundel and the south-
east angle of the said tract or parcel of land

;

thence, along the said northerly outline of

the township of Arundel, north, 69 degrees
west, 476 chains, more or less, to the place of
beginning.

Toxmship of Grandison :

Proclamation of the 2!st October, 1883.

All the territory situate in the county and
district of Terrebonne ; bounded towards the
south, by the township of DeSalabtrry ;

towards the east, by the township of Wolfe ;

towards the north-east, partly by the projec-

ted township of Archambauit and partly by
the waste lands of the Crown; and towarck
the west, partly by the township of Joly and
partly by the township of Clyde. Be^ainning
on the western outline of the township of
Wolfe, at the point marking the north-easteni

corner of the township of DeSiilaberry
;

thence, along the said outline, north, eleven
degrees and fifteen minutes cast, astronomi-
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Tangle le plus au nord du dit canton de
Wolle, à l'intersection de la ligne sud-ouest
du canton d'Archambault projeté ; de là, par-

tie le long de la dite ligne du canton d'Ar-

chambault et partie dans le prolongement
d'icelui, nord, quarante-cinq degrés ouest,

astronomiquement, cinq cent soixante et

douze chaînes, plus ou moins, à un poteau
et borne de pierre marquant l'angle nord-est

du canton de Joly et l'angle sud-est du can-
ton de JMarchand projeté ; de là, partie le

long de la ligne est du canton de Joly et

partie le long de la ligne est du canton de
Clyde, sud, 11 degrés et 15 minutes ouest,

astronomiquement, huit cent six chaînes,
plus ou moins, à l'angle le plus au nord-ouest
du cantoji de DeSalabeny ; de là, le long de
la ligne nord du dit canton de DeSalaberry,
sud, 78 degrés et quarante-cinq minutes est,

astronomiquement, quatre cent soixante et

seize chaînes, plus ou moins, jusqu'au point
de départ ; contenant une superficie de trente

et un mille acres, plus ou moins.

Approuvé par Ordre en Conseil le 16 novem-
hre, 1880.

N. B. Annexés au comté de Terrebonne,
par 45 V. c. 40.

La paroisse de Ste=Anne des Plaines.

Proelaitiation du 9 octobre, I88S.

La paroisse devra comprendre une étendue
de territoire de six milles de front sur six

milles et plus de profondeur; bornée au nord-

ouest, par la seigneurie Lacorne ; au sud-

ouest, partie par la seigneurie de Blainville
;

et partie par l'augmentation des Mille-Isles
;

îiu nord-est, par la ligne seigneuriale de La-
chenaye ; et au sud, sud-est, par la seigneurie
de Terrebonne, avec cette exception que,
dans la dite seigneurie de Terrebonne, la

fsusdite paroisse de Sainte-Anne des Plaines
comprendra, indépendamment des deux
terres dont le front prend au ruisseau dé La-
corne et qui sont actuellement possédées par
Joseph Lauzon et Joseph Truchon, plusieurs
«\itres terres et habitations concédées tant au
nord qu'au sud de la rivière Mascouche, et

dont les deux premières, à l'est, sont actuel-
lement possédées, celle au sud de la dite
rivière par Ignace Gauthier, et celle au nord
par George Dauphin, et avoisinant toutes
deux certain petit chemin de ligne qui fait

leur séparation d'avec les terres de J.-Bte.

cally ,lbur hundred and ninety-five chains and
sixty links, more or less, to tlie northernmost
angle of said township of Wolfe, at the inter-

section of the south-westerly outline of the
projected township of Archambault ; thence,
partly along said outline of the township
of Archambault and partly in prolongation
thereof, nortli, foitj'-fivc degrees Avest, astro-

nomically, 572 chains, more or less, to the
post and boundarj' stone marking tlie nortli-

eastern angle of the township of Joly and the
south-eastern angle of the projected township
of Marchand ; thence, partly along tlie east-

ern outline of the township ofJoly and partly
along the eastern outline of the township of

Clyde, south, eleven degrees and tiftcen mi-
nutes west, astronomically, eiglit liundred
and six chains, more or less, to the north-
westernmost angle of the township of De Sa-

laberry ; thence, along the northern outline
of the sîiid township of De Salaberry, south,
seventy-eight degrees and forty-live minutes
east, astronomically, four hundred and seven-
ty-six chains, more or les?, to the place of

beginning ; containing an area of thirty-one
thousand acres, more or less.

Approved by Order in Council on tlie ICjth

November, 1880.

N. B. Annexed to the county of Terre-

bonne, bv 45 V. c. lu.

The parish of Ste. Anne des Plaines.

Proclamation of the 9th October, 1888.

The parish to comprise an extent of terri-

tory of G miles in front by 6 miles and more
in depth ; bounded on the north-west, liy the
seigniory of I^acorne ; on the south-west,
partly by the seigniory of Blainville and
partly by the augmentation of Mille-Isles

;

on the north-east by the seigniorial lino of

Lachenaye ; and on the south-south-east, by
the seigniory of Terrebonne, with this excep-
tion, that in tlie seigniory <jf Terrebonne, the
aforesaid parish of Ste-Anne des Plaines shall

comprise apart of the two lands wliose Iront

extent to the Brook of Lacome and which are

noAV owned by Joseph Lauzon and Joseph
Truchon, several other lands and lots conce-

ded on the north as well as on tlie south of

the Eiver Mascouche, and of which the two
first on the east are at this time in the pos-

session, that is to say ; tliat on the south of

the said river by Ignace Gauthier, and that

on the north by George Dauphin, and both
bounding on a certain small road which se-

parates them from the lands of Jean Baptiste
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Lefebvre dit Villeneuve et Pascal Desjardins
et de là, en remontant vers le norJ-est, jus-
qu'à la jonction de la base de la dite seigneu-
rie de la Belle-Plaiae. Et que nous devrions
aussi attactror à et comprendre dans la dite
paroisse de Sainte-Anne des Plaines cette
partie de la paroisse de Sainte-Thérèse de
Blainville. depuis et comprise la terre de
Pierre Guimond, au nord du chemin qui va
de la dite paroisse de Sto-ïhérèse à celle de
Sainte-Anne des Plaines, et la terre de Char-
les Limoges, au sud du dit chemin, jusqu'aux
terres au nord et au sud du dit chemin appar-
tenant à Bénoni Larose, en gagnant la dite
paroisse do Sainte Anne des Plaines.

MOINS : Cetie partie détachée pour former la
paroisse de Saint~Janvier de Blainville, par pro-
clamation du 2S mai, 1816, et du i novembre, 1846.

Annexion :

Détachée de Terrebouue.

Proclaniation du 16 févriei', 1877.

L'étendue de terre bornée comme suit,

ivoir : à l'ouest, par la ligne de division
entre les terres de Jean Leclair et Maurice
Lauzon, depuis un point situé au côté nord
de la rivière Mascouclie dans la dite ligne de
division, suivant une direction à peu près
nord magnétique, sur une longueur d'environ
23 arpents, jusqu'aux limites actuelles entre
Terrebonne et Sainte-Anne des Plaines ; au
nord, par la ligne limitative entre Terrebonne
et Sainte-Anne des Plaines, depuis un point
situé sur la dite ligne dans la ligne de divi-

sion, ci-devant mentionnée, entre Jean
Leclair et Maurice Lauzon, suivant une di-

rection nord-est sur une longueur d'environ
20 arjKînts et demi, jusqu'à Tintei-section de
la ligne est de la terre de Israël Lauzon ; à
l'est, par la ligne de division entre les terres

de Israël Lauzon et de Léandre Robin dit La-
pointe, depuis un point situé au côté nord de
la dite rivière Mascouche, dans la dite ligne
de division en dernier lieu mentionnée, sui-

vant une direction à peu près nord, magnéti-
que, sur une longueur d'environ 34 arpents et

demi, jusqu'à l'intersection de la ligne limi-

tative entre Terrebonne et Sainte-Anne des
Plaines; et enfin, au sud, par la dite rivière

Mascouche ou Sainte-Marie.

LefebvTe otherwise called Villeneuve and
Pascal Desjardins,and from thence ascending
towards the north-east to the junction of th<^

ba*e of the seigniory de la Belle Plaine ; and
that we should attach to and comprise within
the said parish of Ste-Anne des Plaines, that
part of the neighbouring parish of Ste-'Thé-
rèse de Blainville commencing at and com-
prising the land of Pierre Guimond, on the
nortli side of the road from the said parish
of Ste. Thérèse to that of Ste. Anne dos Plai-
nes, and also that land of Charles Limoges
on the south of the said road, as far as the-
lands on the north and south of the said road
belonging to Benoni Larose, in the direction,
of the said parish of Ste. Anno des Plaines.

?ROC\.KV\K-^\OH OV THE ^6^V\ iUUt A645.

T^ÎN^ S : That part detached to form the parish
of Si-Janvier de Blainville. b'l proclamations of the
28th May, 1»46, and of the ith Xorp.mbtr, 184C.

Annexation :

Detached from Terrebonni.

Proclamation of the 16tli February, 1877^

An extent of territory bounded as follows,
that is to say : towards the west, by the-
line of division between the land of Jean
Leclair, and Maurice Lauzon, from a point
situate on the north side of the river Mascou-
che in the said line of division, following a
direction nearly north magnetic, a distance
of about 23 arpents, to the existing limits
between Terrebonne and Ste-Anne d(^ Plai-
nes ; towards the north, by the line of limit
between Terrebonne and Ste. Anne des Plai-
nes, from a point situate on the said line in
the line of division above mentioned between
Jean Leclair and Maurice Lauzon. following
a north-eastwardly direction a distance of
about twenty arpents and a half,to the intersec-
tion of the oa,st line of the land of Israël
Lauzon

; towards the east, by the line of divi-
sion between the lands of Israël Lauzon and
Léandre Robin dit Lapointe, from a point
situate on the north side of the said river
Mascouche, on the said last mentioned line
of division, following a direction nearly north
magnetic, a distance of about 34 arpants and
a half, to the intersection of the line of limit
betw^een Terrebonne and Sainte-Anne des
Plaines ; and lastly towards the south, l)y the
said river Mascouche or Ste. Marie.
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riunicipalite de Ste-Scholastique.

Détachée de St-Eustache.

Décret du 10 mai, 1834.

Une (tendue de torro de forme irrégulière

d'environ 8 milles de Iront, sur environ 7

milles de profondeur, bornée vers le sud-est,

partant de la ligne sud-ouest de la concession
St-Joachim, partie par la paroisse do St-

Benoit, partie à la terre de Jean Bapti.-5te

Fortier, habitant de la côte Petit Brûlé inclu-

sivemeut, et partie à celle de Charles Guay,
habitant de la ';ôte St-Louis, exclusivement

;

de là, allant vers le nord-ouest, en remontant
la ligne nord-est de lamvimo côte Saint Louis,

jusqu'à la li;^ne nord-ouest de la seigneurie
des Mille Isles : de là, allant vers l'est, en
suivant le trait-quarré do la côte Saint Au-
gustin, jusqu'à la ti^rre de Louis Paquet, fils,

habitant di.; la côt(; sud dos Anges, exclusive-
ment ; de là, allant vers le nord, en suivant
la terre du dit Louis Paquet, puis celle de
Louis Normand, habitant do ia côte nord des
Anges, exclusivement, jusqu'à la Côte des
Saints ; de là, allant vers l'est, en suivant la

dite côte des Saints, jusqu'à la terre de Fran-
çois Rochon, habitant do la même côte,

exclusivement ; de là, allant vers le nord, en
suivant la terre du dit François Rochon, jus-

qu'au front de la côte St-.!e 'U ; de là, allant

vers l'est, en suivant le front de la dite côte
St-Jean, jusqu'à la ligne qui sépare la dite
seigneurie des Mille lies do c lie de Blain-
ville ; do là, allant vers le nord-ouest, en re-

montant la dite ligne d3 séparation, jusqu'à
celle qui sépare la même seigneurie des
Milles Iles, de.son augmentation ; vers l'est,

à lalignedescpaïution entre la seigneurie du
Lac des Deux Montagnes et celle de l'aug-

mentation dos Mille Iles, depuis la ligne
nord-ouest de la dite seigneurie des Milles
Isles, jusqu'à la ligne nord de la terre de
François Paquet, habitant de la côte double
Ste-Marie ; vers le norJ, partie à la dite ligne
de la terre du dit François Paquet, partie à
la ligne nord de la terre de Jean Baptiste
Godmer, habitant de la dite côte double Ste-
Marie, et partie à une ligne droite tirée à
travers un terrain non concédé, du point où
la terre du dit Jean-Baptiste Godmer joint la

ligne ouest do la même côte double de Ste-

Marie. jusqu'au trait-quarré de la terre de
Jean-Baptiste Miron, située sur la Rivière du
Nord ; de là, allant ver.^ le nord-ouest, en sui-

vant la ligne nord-est de la terre du dit Jean-
Baptiste Miron, jusqu'à la Rivière du Nord

;

vers le nord-ouest, à la même Rivière du
Nord, depuis la terre du même Jean-Baptiste
Miron, jusqu'au prolongement ei ligne

riunicipaiity of Ste. Schoîastique

Detaclied from St, Kustache.

Decree of the 10th May, 1834.

An extent of territory of irregular figure of
about 8 miles in front by about 7 mib s in
depth, bounded towards the south-east, star-

ting from the south-west line of the conces-
sion St. Joachim, ].-)art!y by the parish of St.

Benoit, partly by the land of Jean-Baptiste
Fortier, inhabitant of the côte Petit Brûlé,
inclusive, and ] artly by thrit of Charles Guay,
inhabitant of the côte St. Louis, exclusive;
thence, running towards the north-west,
following upwar(!s the north-east line of the
same côte St. Louis, as far as the north-west
line of the seigniory of Mille Isles ; thence,
running towards the east, following the depth
line (trait-quarré) of the côte St. Augustin,
as far as tlic land of Louis Paquet, jnr, inha-
bitant of the south côte des Anges, exclusive;
thence, running towards the north, following
the land of the saiel Louis Paquet, then that
of Louis Normand, inhabitant of the north
côte des Anges, exclusive, as far as tlie côte
des Saints ; thence, running eastward ly, fol-

lowing the said côte des Saints, to the land
of François Rochon, inhabitant of the same
côte, exclusive ; thence.running northwardly,
following the land of the said François Ro-
chon, as far as the front of the côte St. Jean

;

thence, running eastwardly, folloAving the
front of the said côte St. Jean, to the lin-

which separates the said seigniory of Millr
lies from that of Blainvillo ; thence, running
north-westwardly, Iblleiwing upAvards the said
line of separation as far as that which separa-
tes the same seigniory of Mille Isles from its

augmentation ; towards the east, by the lino

of separation between the seigniory of Lake
of Two-Mountains and that of the augmenta-
tion of Mille Iles, from the north-west lino
of the said seigniory of Mille Iles to the
northern line of the land of François Paquet,
inhabitant of the double côte Ste-Marie

;

towards the north, partly by the said line of

the said François Paquet, partly by the north-
ern line of the land of Jean-Baptiste Godmer,
inhabitant of the double côte Ste. Marie,
and partly by a straight line drawn across an
unconccded tract of land, from the point
where the land of the said Jean-Baptiste
Godmer intersects the western line of the
same double côte of Ste. Marie, as far as the
trait-quarré of the land of Jean-Baptiste
Miron, situate on the River du Nord ; thence,
running north-AvestAvardly, following the
north-eastern line of the land of the said

Jean-Baptiste Miron, as far as the Rivière du
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droite, du sud-est au norJ-oucst de la ligne
sud-ouest de la côte . St-Louis ; vers le sud-
ouest, à la ligne nord-est des côtes St-Hya-
cintlie, St-Pierre, St-Vincent et St-Etienne,
depuid la dite Rivière du Nord, jusqu'à la

ligiie sud-est de la côte ci-desisus citée de
Saint Joachim.

PLUS : Cet.e étendue de terre qui se trouve entre
la ligne de limite nord d'icelle et la Rivière du-
Nord.

X. B. La municipalitj ne comprend que la

paroisse canonique.

MOINS : Les limites du villnge de Ste-Scholasti-
que, par proclamation du 18 mai, 18-55.

MOINS . Celte partie comprise dans Saint?.-Mo-
nique, par proclamation du 31 janvier, 1872.

MOINS : Cette partie cornprise dans St-Canut,
par proclamation du 9 juin 1857.

Le village de 5te=Therese de Blainviîle

DétacUI' de la piroisaa
de Ste. Thérèse de lUain-
vill».

Les limites seront formées par une ligne
partant a'i sud du dit village outre la terre

du Rév. M. Georgei Thibault et celle de
David Morris (Piché) ; cette ligne descendra
vers l'est du dit village sur une distance de
cinq arpents et cent soixante et huit pieds,

mesure anglaise ; à ce point elle traversera,

en formant un angle de 90°, la terre du dit

Rév. M. Georges Thibault, jusqu'à celle de
Jérémie Deschambault. Sur c^tte dernière
terre, la dite ligne suivra les anciennes limi-

tes du dit village ; en laissant cette dernière
terre, la ligne descendra entre cette dite der-

nière terre et celle de Abr.iham Dubois sur
une longueur de treize arpents et cent quatre
pieds, ver.s l'est jusqu'au chemin de hC\i>Q de
la Côte Cachée exclusivement. De là, la

dite ligne suit le dit chemin dans la direction
du nord-est, traverse une première terre

appartenant à Abraham Dubois, ensuite une
terre appartenant à David Constant, pu's une
autre terre appartenant au dit Abraham
Dubois, sur une longueur collective de quatre
arpents

;
puis traverse la montée Sanche dans

la direction du sud-ouest au nord-est, cou-
pant la terre de Abraham Dubois sur une

Nord ; towards the rorth-west, l>y the same
Rivière du Xord, from the land oï the same
Jean-Baptiste Miron, to the prolongation in
a straight line, from south-east to north-west
of the soutli-western line of the côte St.

Louis ; towards the south-west, by the north-
eastern linos of the côtes St. Hyacinthe, St.
Pierre, St. Vincent and St. Etieime, from
the said Rivière du Xord to the south-east-
ern line of the côte St. Joachim, hereinabove
mentioned.

PLUS : That tract of land lying between the
voi'thei'n boundary lii.e thereof and the River du
Nord.

N. B. The municipality includes but the
canonical parish.

MINUS : The limits of the village of Ste. Scho-
lastique, by proclamation of the l%th May, 1855.

MINUS : That part comprised in Ste. Monique,
by proclamation of the 3lst January, 1872.

MINUS rT/iai part comprised in Sl.Canut,by
proclamation of the dth June, 1857.

The village of Ste-Therese de Blainville

DetacJif d from the pari«h
of Ste. Thérèse de Blain-
viîle.

The limits shall be made by a line starting
at the south of the said village, between the
lands of the Reverend Mr. George Thibault
and David Morris, (Piché) ; such line shall
run towards the east of the village for a dis-

tance of live arpents and one hundred and
sixty-eight feet, englis-h measure ; at this

point the said line shall cro^s, forming an
angle of 90*', the land of the paid Reverend
M. George Thibault to that of Jérémie Des-
chambault. On the last named land, the said
line shall follow the old limits of the said
village ; leaving the said property, the line

shall run between tne land last n-imed and
that of Abraham Dubois, ior a length of thir-

teen arpc nts and one Imndred »jind four feet

towards the east, as far as the l)ase road of
the Côte Cachée, exclusively. Thence the
said line follows the said road in a north-
easterly direction, crosses first a yroperty
belonging to Abraham Dubois, next the land
l)eIonging to David Constant, also, another
property belonging to the said Abraham
Dubois, for a length in all of four arpents ; it

next crosses the by-road (Sani.-he) in a direc-

tion south-west to north-east, dividing the
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longueur do six arpents ; de là, elle passera,
entre cette dernièro terre et celle de Thomas
Mathe dans la direction de l'est à l'ouest,

montera jusqu'à la Rivière aux Chiens et
passera au nord de cette rivière entre les
terrains de Jean Beauchamp et de la succes-
sion Monk, jusqu'au chemin de bftso sur une
longueur do dix arpents et cent trente pieds.
Au nord de ce chemin, elle suivra do l'ouest
à l'est la terre du Séminaire de Ste-Thérèse
ot le terrai !i de l'église anglicane, jusqu'à la

ligne entre cotte dernière terre et la terre de
Joseph Ouimet ou Louis Bertrand, sur une
longueur d'environ cent trente-cinq pieds

;

et du dit cliemin de base, la ligne montera
entre les deux terres en dernier lieu men-
tionnées, onze arpents, et là, traversera la

dite terre du Séminaire de Ste-Thérèse de
l'est à l'ouest, jusqu'à la ligne des anciennes
limites sur une autre terre du dit Séminaire
de Ste-Thérèse, indiquée ou la proclamation
tixant les anciennes limites du dit village,

comme appartenant à l'évèque catholique
romain du diocèse de Montréal. De là, la

dite ligne suivra les anciennes limites, jus-

qu'au point de départ ci-dessus décrit entre

la terre du Rév. Georges Thibault et celle do
David Morris, tel que le tout appert au
plan produit et resté déposé de record dans .

les archives de l'assemblée législative de la

province.

"il \!,c, ^'zs^HCA\ouu"LVE2?)i^H\l\t^,^?>^^

N.B. Lo premier villajje avait été érigé

par proclamation du 1er juin, 1849.

La paroisse de Ste-Agathe.

Détachée (le h te. Adèle.

Proclamation du 17 août, 1873.

lo. Tout le canton de Beresford. 2o. les 7e,

8e et 9e rangs du eanfon de Morin et dans les

10e et lie ran^s du même canton tous les lots

depuis lo No. 2G inclusivement, jusqu'à la

ligne du susdit canton de Beresford. 3o. Les
8 premiers lots dans tous les rangs du canton
de Doncaster ; et la dite paroisse sera bornée
au nord et au nord-ouest, par le canton d'Ar-
chambault ; au sud, parle canton de Howard

;

à l'ouest, par les cantons de Wolfe et Ho-
ward ; au nord-est, par le lot No. 9 dans tous
les rangs du canton de Doncaster ; enfin, au
sud-est, partie par lo canton de Wexford,
partie par le lot No. 25 des 10e et lie rangs

land of Abraham Dubois, on a length of six
arpents ; thence it shall pass between the
last named land and that of Thomas Matho
in a direction from east to west, shall run as
far as the Rivière aux Chiens, and shall then
pass to the north of the said river, between
the lands of Jean Beauchamp and the succes-
sion Monk, as far as the base road, for a
length of ten arpents and one hundred and
thirty feet. At the north of the said road, it

shall follow from west to east the land of the
seminary of Ste. Thérèse and the land of the
anglican church, up to tlie line between the
last named land and that of Joseph Ouimet
or Louis Bertrand, for a length of about one
hundred and thirty-five feet, and from the
said base road, the said lino shall pass be-
tween the two lands last named for a distance
of eleven arpents, and at this point it shall

cro?s the said land of the seminary of Sainte
Thérèse, from east to west, as iar as the line

of the old limits upon another land of the
paid Seminar}' of Sainte Thérèse, defined by
a proclamation fixing the ancient limits of

the said village as belonging to the roman
catholic bishop of the diocese of Montreal.
Tlience, the said line shall IblloAv the old

limits, to the starting point hereinabove des-

cribed, between the land of the Reverend
George Thibault and that of David Morris, as

the whole appears by a plan produced and
filed on record in the archives of the legisla-

tive assembly of this province.

Ï1 \l. c. ^^. Ksstv\T£o to iv\t isth i^H\i^H^, ^8^^,

N. B. The first village had been erected by
proclamation of the 1st Juno, 1819.

The parish of Ste. Agathe.

Detached fiom Ste. Adèle.

Proclamation of the 17th August, 1875.

lo. The wholeofthetownshipof Beresford.

2o. the 7th, 8th and 9th ranges of the town-
ship Morin and all the lots from No. 26 inclu-

sive to the lino of the above mentioned
townshipof Beresford, in the 10th and 11th
ranges of the f-aid township of Morin. So. The
lots from No. 1 to No. S inclusive in all the
ranges of the towns-hip of Doncaster; the said

parisli being bounded on tlie north and north-

west, by the township of Archambault ; on
the south, by the township of Howard ; on
the west, of" the townships, of Wolfe and
Howard ; on the north-east, by the lot No. 9

in all the ranges of the township of Doncas-
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da canton de Morin et partie par le 6e rang
du dit canton de Morin.

Canton de Bereiforcl

ter ; and lastly on the south-ea.st, partly by
the township oï Wexford and partly by the
lot No. 25 in the 10th and in the 11th ranges
of the township of Morin and partly by the
sixth range of the township of Morin.

Totniship of Beresford :

Proclamation du lc>janvier, 18S2.

Borné et limité comme suit, savoir : au
r.ord, par le canton projeté de Doncaster ; au
sud, par le canton projeté de Howard ; à l'est,

par le canton de Morin ; et à l'ouest, par le

canton projeté de Wolfe.

Commençant il un poteau et borne on
pierre plantés à la ligne extérieure ouest du
dit canton de Morin, à l'intersection de la

ligne nord du dit canton de Howard et défi-

nissant l'angle sud-est de la dite étendue ou
(ompeau de terrain ; de là, longeant la dite

ligne extérieure ouest du canton de Morin,
astronomiquemont nord, onze degrés quaran-
te-cinq minutes, est, la variation étant de dix
degrés quinze minutes ouest, trois cent qua-
tre-vingt-huit chaînes, plus ou moins, jusqu'à
l'intersection de la ligne sud-ouest du dit

canton de Doncaster, formant l'angle le plus

au nord du dit canton de Morin ; de là, lon-

geant la dite ligne sud ouest du canton de
Doncaster, nord, quarante-cinq degrés ouest,

six cent quatre-vingt-deux chaînes, soixante
chaînons, plus ou moins, jusqu'à l'intersec-

tion do la ligne extérieure est, du canton de
Wolfe, sud, onze degrés quarante-cinq minu-
tes ouest, sept cent soixante-et-trois chaînes
quatre-vingt chaînons, plas ou moins, jusqu'à
un poteau et borne en pierre planté à l'inter-

section de la ligne nord du dit canton de
Howard, et définissant l'angle sud-ouest de la

dite étendue on compeau do terrain ; do là,

longeant la dite ligne nord du canton de
Howard, sud, soixante-et-dix-huit degrés,

quinze minutes est, cinq cent soixante-et-

douze cliaînes, jusqu'au point de départ.

MOINS : La partie du canton de Doncaster.

Proclamation of the 16th January, 1832.

Bounded and abutted as follows: towards
the north, by the projected township of Don-
caster ; on the south, by the projected town-
hip of Howard ; on the east, by the township
of Morin ; and on the west, by the projected

township of Wolfe.

Beginning at a post and stone boundary
planted on fhe west outline of the said town-
ship of Morin, at the intersection ofthe north

line of the said township of Howard and
marking the soutli-east angle of the said tract

or parcel of land ; thence, along the said west
outline of the township of Morin, astronomi-
cally north, 11 degrees 45 minutes east, th'

variation being 10 degrees 15 minutes west,

388 chains, more or less, to the intersection

of the south-westerly line of the said town-

ship of Doncaster, forming the northernmost
angle of the said township of Morin ; thence,

along the said south-west lino of the town-

ship of Doncaster, north, forty-five degrees

west, 682 chains, sixty links, more or less, to

the intersection of the east outline of the
aforesaid township of Wolfe, forming the
north-westernmost angle of the said tract or

parcel of land ; thence, along the said east

outline of the township of Wolfe, south, 11

degrees 45 minutes west, 763 chains, 80 links,

more or less, to a post and stone boundarj-

planted at the intersection of the north lino

of tlie said township of Howard and marking
the south-western angle of the said tract or

parcel of land ; thence, along the said north

line of the township of Howard, south, 78

degrees, 15 minutes east, 572 chains, more or

less, to the place of beginning.

MINUS : That pari of the toicnship of Doncas-
ter.

Annexion : Annexation

D«tachée du canton
de Doncaster.

La partie du territoire qui s'étend de-

puis le lot numéro un jusqu'au lot lui-

méro neuf, tous deux inclusivement, du
premier rang du canton do Doncaster, dans le

dit comté de Terrebonne, et depuis Je lot nu-
méro un jusqu'au lot numéro huit, tous deux

Detached from the town-
ship of Doncaster.

The portion of territory which extents from
lot number one to lot' number nine, botli

included, of the first range of the township of

Doncaster, in the said county of Terrebonne,

and from lot number one to lot number eight,

both included, of tlie ranges two. throe, four.
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înclusivenient, des rangs deux, trois, quatre,

cinq, six, sept, huit, neuf, dix et onze du dit

canton Doncaster.

Approuvé par Ordre en Conseil le 29 mars,
1893.

N. B. Impossible de constater en vertu de
quelle autorité cette paroisse a été organisée
en municipalité.

La paroisse de St. Sauveur.

Détachée de St. Jérôme
Kivière dn Nord et du
canton d'Abercromble.

Bornéo au nord, par le canton de Morin ; à
l'estj, partie par le canton d'Abercrombie,
partie par les 10 premiers lots du 8e rang
d'Abercrombie et partie par la paroisse de
Ste-Adèle ; au sud, par la paroisse de St. Jé-

rôme ; et à l'ouest, par la municipalité des
Mille-Islos..

Organiste le G aoCd 1855, en vertu de VActe
18 V. c. 100.

MOl'NS -.Cette partie du 8e rang du canton d'A-
bercrombie faisant partie de la paroisse de St.
Sauveur, et qui se trouve comprise aans la paroisse
civile de St. Hippolyte, est détachée de la munici-
palité de St. Sauveur et annexée à la municipalité
du canton d'Abercrombie, par 36 V. c. 34.

La ville de St-Jerome.

Détachée de St-Jerûme,
i;ivière du Nord.

Proclaniation du 7 décembre, I880.

Le territoire ci-après borné et décrit for-

jnant la municipalité du village de St-Jérô-

me, savoir : du côté ouest de la rivière du
Nord, s'étcndant depuis la route !Meunier,

jusqu'à la propriété d'Alphonse Bélanger
inclusivement, sur toute la profondeur des
terre de cette concession, y compris la pro-
priété de Toussaint Trudeile, sise sur le côté
est de la propriété du dit Alphonse Bélanger

;

sur la rive est de la dite rivière du îs ord,

elles s'étendront depuis la route de la côte
St-André, jusqu'à la ligne nord de la propri-

été de MéJasjppo Longpré ; comprenant dans
les dites limites, outre les limites du village
de St-Jérôme actuel, toutes les terres de la

première concession de la rivière du Nord,
jusq[u'{l la ligne sud du domaine de Belle-
feuille ; et de là, en partant d'une distance
de treize arpents de la dite Rivière du Nord,jus-

five, six, seven, eight, nine, ten and eleven of

the said township Doncaster.

Apjyroved by Order in Council on the 29th
March, 1893.

N. B. Impossible to state under what au-
thority this parish has been organized into a
municipality.

The parish of St. Sauveur.

Detached from St, Jerome
Eiviero du Nord and the
township of Abercrombie.

Bounded on the north, by the township of

Morin ; on the east, partly by the township
of Abercrombie, partly by the 10 th-st lots of
the 8th range of Al^ercrombie and partlj' by
the parish of Ste. Adèle ; on the south, by
the parish of St. Jérôme ; and on the west by
the municipality of Mille-Isles.

Orpanized on the &h August 1855, under the

act 38 T^ c. 100.

MINUS : That part of the Sth range of the town-
ship of Abercrombieforming part of the parish of
St. Sauveur, ajid u'hich lies within the civil parish
of St. Hippolyte, is detached from the municipa-
litp of St. Sauveur and annexed to the municipa-
lity of Abercrombie, by 36 V. c. 34.

The town of St. Jerome.

Detached from St. JérOme
Riviere du Nord.

Proclaniation of tlie ~th Deeeniber, 1880.

The territory hereinafter bounded and
described, and forming the municipality of

the village of St. Jérôme, to wit : on the
Avestcrn side of the riviere du Nord, they
shall extend from the Meunier road, to the
property of Alphonse Bélanger inclusively,

on tlie whole depth of the lands of that con-

cession, including therein the property of

Tou.«saint Trudclle, situate on the enstern

side of the property of the said Alphonse
Bélanger ; on the eastern side of the said

rivière du Nord, they shall extend from the

road of the Côte St. André, to the northern
line of the property of Mélassippe Longpré

;

including within such limits, in addition to

the limits of the village of St. Jérôme now
existing, all the lands of the first concession

of the River du Nord, to the southern line of

the domain de Bellefeuille ; and thence, from
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qu'à la partie supérieure de l'Ile du dit Mé-
lassippe Longpré, comprenant toutes îles de
la rivière du >>ord, situ</eâ dnns les limites
ci-dessus.

Pouvoirs étendtis et division en quartiers com-
me suit par 57 V. c. 62. Sanctionné le 8 janvier,

1894.

La, ville sera divisée en quatre quartiers,
savoir :

1. Le quartier Saint Joseph, comprenant
toute cette partie de la municipalité située
à l'est de la rivière du Xord et borné comme
suit : au nord, par les limites nord de la dite
ville, au sud, par la ligne entre les numéros
officiels 97 et 202, à partir de la rivière du
Nord à la rue Labelle ; de là, par le millieu
de la rue Virginie jusqu'à la rencontre de la

ligne entre les terrains de C. A. M, Globens-
ky et Edouard Lefebvre de Bellefeuille; de
là, par cette dernière ligne, jusqu'à la ligne
entre les Nos 51 et 2^, et, de là, par cette
dernière ligne, en allant vers l'est jusqu'aux
limites de la municipalité de la ville ; à
l'ouest, par la rivière du Nord, et à l'est, par
les dites limites

;

2. Le quartier Labelle, comprenant cette
partie de la ville située à l'est de la rivière

du Nord, borné au nord par la ligne sud du
quartier St-Joseph ; au sud, à partir de la

rivière du Nord, par la ligne entre les Nos.
officiels 324 et 325 jusqu'à la rue Labelle et

la rue St-George, se continuant parle milieu
de la rue La Conception, jusqu'à l'extrémité
est des lots Nos 284 A et 326 ; à l'Ouest, par
la rivière du Nord, et à l'est, par la ligne do
division entre la ville et la paroisse de Saint
Jérôme

;

3. Le quartier Saint Jean-Baptiste, com-
prenant le reste de la dite ville, situé à l'est

de la rivière du Nord
;

4. Le quartier Saint Louis, comprenant
toute la partie de cette ville située à l'ouest

de la rivière du Nord, ainsi que toutes les

îles dans la dite rivière du Nord.

La 1ère élection fixée au 4 février 1895 par 58
V. c. 62. Sanclicnné le 12 février, 1895.

N. B. Le village do St-Jérôme avait été
érigé par proclamation du 29 février. IP.^n.

a distance of thirteen arpents from the said
rivière du Nord, to the upper part of the
island of the said Mélassippe Longpré,
including all the islands in the said rivière
du Nord situate within the aforesaid limits.

Poicers extended and division into icards'aa

follows by 57 V. c. 62, Assented to the Sth Ja-
nuary 1894.

The town shall be divided in four wards,
namely :

1. Saint Joseph ward, comprising all that
part of the municipality situate to the oast of
the North River and bounded as follows : on
the north, by the northern liniilsof thetown;
on the south, by the line between the official

numbers 97 and 202, starting from the North
Kivcr to Labelle street ; thence, along the
centre of Virginie street,to the intersection of
the lines between the lots of C. A.M. Glo-
bensky and Edouard Lelebvre de Bellefeuille;

thence, along the latter line, to the line be-
tween lots numbers 51 and 283, and thence,
along the latter line, towards the east, as far

as the limits of the municipality of the said
town ; to the west, by the Nor.ii River, and
to the east, by the said limits

;

2. Labelle ward, compriting that part of
town situate to the east of the North River ;

bounded to the north, bj- the line of St.

Joseph ward ; to the south, starting from
North River, by the line between the official

numbers 324 and 325. to Labelle street anel

St. George street, continuing along the cen-
tre of Conception street to the eastern
extremity of lots number.-; 284 A and 326 ; to
the west, by the North River, and to the east
by the division line between the town and
the parish of St. Jérôme

;

3. St. Jean-Baptiste ward, comprising the
rest of the said town, situate to the t^ast of
the North River

;

4. St. Louis ward, comprising all that part
of the town situate to the west of the North
River, as well as all the is'ands in the said
North River.

Thelst election fixedfor\the Ath February 1895
by 68 T'. c. 62. Assented to the 12th January,
18a5.

N. B. The village of St. Jérôme had been
erected bv proclamation oftbe2^^th Februarv.
1856.
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La municipalité de flille Isles.

Détachée de St-Jérôme.

La municipalité comprend les côtes St-

Angélique, St-Josepli, St-ï^nstache et Sainte
Marguerite, de la paroisse de St-Jérôme.

Organisée le 1er juillet 1805.

MOINS : Cette partie qui n'estpas comprise dans
St-Sauveur aymexée à Si-Adèle. Cette partie com-
prend 9 lots, par 24 V. c. 29.

riunicipalité de l'Assomption

ÉTANT

La paroisse de St=.Pierre du Portage.

J)écret du 21 novembre, 1835.

Formée do partie des seigneuries de Saint-
Sulpice et de l'Assomption, comprend une
étendue de territoire d'environ 9 milles de
front sur environ 7 milles do profondeur, bor-

née vers le nord-est, à la seigneurie de La-
valtrie ; vers le nord-ouest, à la paroisse de St-

Jacques ; vers le l'ouest, à la paroisse de Saint-
Roch do l'Achigan, à partir de la ligne de
séparation entre la dite seigneurie de St-

Sulpice et la dite seigneurie de l'Assomption,
jusqu'à la terre do Pierre Pelletier, inclusi-

vement, sise dans la concession dite Grand
Coteau ou Haut de l'Acliigan dans la dite
partie de la seigneurie de l'Assomption ; vers

le sud-ouest, partie à la terre de Pierre Pelle-

tier et partie à celle d'Antoine Masuretto
aussi inclusivement, la dite terre située sur
la rivière l'Assomption dans la concession
appelée bas de l'Assomption ; vers le sud-est,

partie à la dite rivière l'Assomption et partie
à la paroisse de Saint-Su Ipice.

MOINS -.Cette partie comprise dans le village de
l'Assomption, par proclamation du 8 avril, 1816.

Annexion :

Détachée de St. Suliiico.

Proelaniation du 29 novembre, I860.

Bornée et décrite comme suit : lo.au nord-est,

par la ligne seigneuriale divisiant la seigneu-
rie de Lavaltric d'avec celle de St-Sulpice, se
continuant au sud du ruisseau du Point du
Jour, au milieu d'un lot de terre No. 97, ap-
partenant à Louis Brouillet : 2o. au sud-est,
dans les seigneuries de St-Sulpice, do Repen-

The Municipality of flille Isles.

Detached from St. Jérôme.

The nmnicipality comprises the côtes St.

Augustin, St. Joseph, St. Eustache and Ste.

Marguerite, of the parish of St. Jérôme.

Organized the 1st July 1855.

MINUS : That part which is not included in St.
Sauveur, anne.xd to St. Adèle. That part compri-
ses 9 lots by 24 V. c. 29.

Municipality of l'Assomption

BEING

The parish of St. Pierre du Portage.

Decree of the 21st November, 1835.

Formed of parts of the seigniories of Saint
Sulpjico and l'Assomption comprises an
extent of territory of about 9 miles in front

by about 7 miles in dex)th, bounded towards
the north-east, l)y the seigniory of Lavaltrie;
tcjwards the north-Avest, by the parish of St-

Jacques ; towards the west, by the i)arish of
St. Roch de l'Achigan, to be reckoned from
tho line of separation between tho said sei-

gniory of Saint Sulpice and the said seignio-
ry of l'Assomption, to the land of Pierre
Pelletier inclusive, situate in the concession
called Grand Coteau or Upper l'Achigan in
the said part of the seigniory of l'Assomption

;

towards tlie south-west, partly by the land of
Pierre Pelletier and partly bp that of Antoine
Masurette also inclusive, the said land situate

by the river l'Assomption in the concession
called Lower l'Assomption ; towards the
south-east, partly by tho said river l'Assomp-
tion and partly by tho parish of St-Sulpice,

MiuuS : That part comprised in the village of
l'Assomption, by proclamation of the Slh April,
1846.

Annexation :

Detached from St. Sulpice.

Proclamation of the 29th November, IS60.

Bounded and described as follows : lo. on
the north-east, by the seigniorial line divi-

ding the seigniory of Lavaltrie from that of

St. Sul]nce, continuing south of tho creek
called Point du Jour, through the middle of

a lot of land number 97 belonging to Louis
Brouillet ; 2o. on the southeast, in tlie sei-
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tigny et de l'Assomption, par le trait-quarré

des terres sises partie au sud du ruisseau du
Point du Jour et partie au sud de la rivière

l'Assomption, jusqu'au trait-quarré de la

terre d'un nommé Bénoni Laperche dit Saint
Jean, exclusivement ; de là, suivant la ligue

nord de la dite terrejusqu'à la dite rivière l'As-

somption ; descendant ensuite par la rive

nord de la dite rivière, jusqu'à et y comprise
la terre d'un nommé Hippolyte Bleau dans
la seigneurie de l'Assomption et actuellement
occupée par un nommé Pierre Chaussé comme
fermier, au sud et au sud-ouest, par la terre

du dit Hippolyte Bleau et celle incluse de
Jean Lr.uis Bourget Dul'ort et par la ligne de
séparation entre la dite paroisse de l'Assomp-
tion et celle de Saint-Paul l'Ermite, jusqu'au
trait-quarré d'un lot de terre appartenant à
Joseph Potel, inclusivement ; à l'ouest et au
nord-ouest, par le trait-c^uarré des terres

situées au sud de la rivière l'Achigan, de la

paroisse de l'Epiphanie, suivant le trait-

qiiaiTé jusqu'au chemin de ligne divisant le

fief Bayeul dans la seigneurie de l'Assomp-
tion, d'avec la seigneurie de Saint-Sulpice,

jusqu'à et y compris un petit terrain appar-

tenant à Dame Veuve Louis Michel Viger
;

de là, suivant le dit chemin de ligne jusqu'à
la terre d'un nommé George Gosselin, exclu-

sivement, dans la seigneurie de St. Sulpice,

suivant ensuite la ligne sud-ouest de la terre

du dit George Gosselin jusqu'à la rivière

l'Achigan : de là, descendant la dite rivière

jusqu'à sa jonction avec la rivière l'Assomp-
tion, remontant ensuite la rive nord de cette

dernière rivière jusqu'à la petite rivière du
St. E.sprit, jusqu'à la terre d'un nommé Joseph
Amireau qui est bornée par la dite rivière du
St. Esprit, inclusivement ; de là, suivant le

chemin do ligne qui conduit en haut de
l'Assomption le long de la terre du dit

Joseph Amireau, jusqu'aux terres de F. Xa-
vier Gauthier et de Pierre Brien toutes deux
incluses ; remontant ensuite la terre du dit

Pierre Brien jusqu'au ruisseau St. George,
formant le trait-quarré des terres de cette

partie du côté nord de la rivière l'Assomption ;

de là, se continuant par le trait-(iuarré des

terres du côté sud du bas du ruisseau Va,cher

de la paroisse de St. Jacques de l'Achigan,

jusqu'à la terre d'Aimé Tellier dit Lafortune.

MOINS : Cette pmiie comprise ('ans la ville de
L'Assomption, par proclamation du 21 dlcembre,
1887.

\

MOINS : Cette partie annexée à la ville de L'As-
somption par Ordre en Conseil du 25 Juin, 1890.

gniories of St. Sulpice, de Repentigny and of

l'Assomption, by the depth line (trait-quarré)

of the land situate partly to the south of the
creek Point du Jour and partly to the soutii

of the river l'A-ssoraption, as tar as the depth
line (trait-quarré) of the land of one Benoni
Laperche dit St. Jean exclusively ; thence,
following the northern line of the said land
as far as the river l'Assomption aforesaid,

thence, along the north bank of the said

river, as far as and incluning tb.e land of one
Hippolyte Bleau in the seigniory of l'As-

somption at present occupied by one Pierre

Chaussé as farmer ; on the south and south-

west, by the land of the afor(said Hippolyte
Bleau and that inclusive of Jean Louis Bour-
get Dufort and by the line of division be-

tween the aforesaid parish of l'Assomption
and that of Saint-Paul l'Ermite, as far as the
depth line (trait -quaiTé) of a lot of land
belonging to Joseph Potel inclusively ; on the
west and north-west, by the depth line (trait-

quarré) of the lands situate to the south of

the river l'Achigan, of the parish of l'Epipha-

nie, following the said depth line (trait-

qiiarré) as far as the road line dividing the
Fief Bayeul in the seigniory of l'Assomption
from the seigniory of St. Sulj^ice, as far as

and comprisi.ig a small lot of land belonging
to the widow Louis Michel Yiger ; thence,

following the said road line as far as the land
of one George Gosselin, exclusively, in the
seigniory of St. Sulpice ; thence, following

the soutli-wcst line of the land of the afore-

said George Gosselin as far as the river l'A-

chigan ; thence, descending the said river to

its junction with the river l'Assomption
;

thence, ascending the north bank of the last

river as far as tho little river St. Esprit, tu

the land of one J. Amireau, which is bounded
by the said river St. Esprit, inclusively ;

thence, folloiving the line of the read, which
leads to the Upper L'Assomption along the
land of said J. Amireau, as far as the lands of

F. Xavier Gauthier and Pierre Brien, both
inclusive ; thence, along the land of the

aforesaid Pierre Brien, as far as the stream
(miisseau) St. George, forming the depthline
(trait-ejuarré) of the lands of this part of the

north side of the river l'Assomption, thence,

following the depth line (trait-qnarré) of the

lands on the south side of the lower part of

the stream (ruisseau) Vacher of tlie parish

of St. Jacqu<-s de l'Achigan, as far as the

land of Aimé Tellier dit Lafortune.

MINUS : Thai part comprised in the toten of
L'Assomption, Inj proclamation of the 2Xst Decem-
ber, 1887.

MINUS : That part annexed to the town of L'As-
aomption.by Order in Council of the 2::thJtme,l8dO.
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MOINS : CeWi partie comprise dans l'Epiphanie

par proclamation duG avril, 1854.

La paroisse de Ste-Therese de

Blainville.

Proclamation du S novembre, 1883.

La paroisse devra comprendre \xne étendue
de territoire de près de sept milles de front
sur neuf milles de profondeur, born-^e au sud,
par la rivière Jésus ou Mille-Isles ; à Touest,
par cette partie de la seigneurie de Mille-
Isles connue par le nom de rivière du Chêne

;

et à l'est, par la seigneurie de Terr.'bonne
;

ensemble avec la côte appelée Petit Lac et

ia côte appelée Petit Saint Charles, et la terre'

de Charles Gougeon dit Saint Maurice, habi-
tant de la côte appelée Cachée ; retranchant
néanmoins des limites ci-dessus désignées,
afin de faire partie de la paroisse de Ste-Anne
des Plaines, depuis et inclusivement la terre
de Pierre Guimond, au nord du chemin qui
conduit de la dite paroisse de Ste-Thérèse à
la dite paroisse de Ste-Anne des Plaines, et

la terre de Charles Limoges au sud d'icelui,

aussi loin que les terres de Bénoni LaRose,
inclusivement, au nord et au sud du dit che-
min conduisant à la paroisse do Ste-Anne
des Plaines.

M OINS : Cette partie détachée vour former la
paroisse de Sf-Jaavier de Blainville, par procla-
mations du 28 mai 1816 et da 4 novembre, 1816.

MOINS: Cette partie comprise dans Ste-Moni-
que, paf proclamation d\x '61 janvier 1872 et par 39
F. c. 38.

MOINS :Les limites da villafje de Sts-Thérèse de
Blainville par proclamation du 1er juin, 1819 et j)ar
37 V. c. 42.

MOINS : Cette partie comprise dans Sl-Aurjus-
tln, par procliinalioiis du 21 janvier 1811 ei du 18
juin 1815.

Le canton de Doncaster.

Proclamation du 28 avril, I8S8.

Une étendue ou eompeau de terrain borné
et limité comme suit : au nord-est, par le

canton de Chilton ; au sud-ouest, partie par
le canton de Beresford et partie par le canton
de Morin ; au nord-ouest, par le canton pro-
jeté de Carrick ; et au sud-est, par le canton
de Wexford. Commençant à un poteau et

borne en pierre plantés sur la ligne extérieure
nord-est du canton de Morin susdit, et défi-

nissant l'angle le plus à l'ouest du canton de

MINUS : That part comprised in L'Epiphanie,
by proclamation of the 6th April, 1854.

The parish of Ste. Thérèse de

Blainville.

Proclaination oftheSth November, 1886.

The parish to comprise an extent of terri-

tory of about 7 miles in front by 9 miles in
depth ; bounded on the south, by the river
Jésus or Mille Isles; on the west, by that
part of the seigniory of Mille Isles known by
the name of rivière du Chêne ; and on the
east, by the seigniory of Terrebonne ; to-

gether with the côte called Petit Lac and the
côte called Petit St. Charles, and the land of

Cliarles Gougeon dit St. Maurice, inhabitant
of the côte called Cachée ; excluding never-

tlieless from the above limits, to form part of

the Sainte Anne des Plaine.*», from and inclu-

sive the land of Pierre Guimond, on the
north of the road which leads from the said

parish of Ste. Thérèse to the said parish of

Ste. Anne des Plaines, and the lands of Char-
les Limoges to the soutl thereof, as far as the
lands of Bénoni LaRose inclusive, to the
north and south of the said road leading to

the said parish of Ste. Anne des Plaines.

PfvOC^KVAM\OH Of "^Vvt \Ç)TV\ iUHt \BIV5.

MINUS : That part detached to form the parish
of St. Janvier de Blaùiville, by proclamations of
the 2%th May, 1816 and of the iih November, 1846.

MINUS :î7ia^parf comprised in Ste. Monique,
by proclamations of the 31.si January, 1872 and by
39 V. c. 38.

l/LINVS -.The limits of the village of Ste. Thé-
rè.te de Blainville, by proclamation of the \st June,
1849, and by 37 V. c.42.

MINUS : That part comprised in St. Augustin,
bt) proclamations of the 2ith January, 1844, and of
the mh June, 1845.

The township of Doncaster.

Proclaniation of the 28th April, 1838.

A tract or parcel of land bounded and
abutted as follows :—towards the north-east,

by the township of Chilton ; towards the
south-weat, partly by the townsliip of Beres-

ford and partly by tlie township of Morin ;

towards the north-west, by the projected

township of Carrick and towJ»rd.s the south-

east, by the township f)f Wexford. Begin-
ning at a post and stone boundary planted oa
the north-east outline of the township of
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WexforJ siis-.îit et l'angle le plus au sud de
la dite étendue ou compeau do terrain ; de
là en suivant la ligne extérieure nord-ouest

du dit canton de Wexford, astronomique-
mont nord, 45 degrés est, 870 chaînes, plus

ou moins, jusqu'à l'intersection de la ligne
extérieure sud-ouest du canton de Chilton
susdit, à un poteau et borne en pierre déti-

nissant l'angle le plus au nord du canton de
Wexford et l'angie le plus à l'est de la dite

étendue ou compeau de terrain ; de là, en
suivant la dite ligne extérieure sud-oufst du
canton de C'hillon, nord, 45 degrés ouest, 797

chaînes, 50 chaînons, plus ou moins, jusqu'à

l'intersection de la ligne extérieure nord-

ouest du canton de Chilton susdit, à un po-

teau et borne en pierre délinissant l'angle le

plus à l'ouest du canton de Chilton susdit et

l'angle le plus au nord de la dite étendue ou
compeau de terrain ; de là sud, 45 degrés

ouest, 870 chaînes, plus ou moins, jusqu'à

l'intersection de la ligne extérieure nord-est

du canton de Bercsford susdit, à un poteau
et borne en pierre définissant l'angle le plus

à l'ouest de la dite étendue ou compeau de
terrain ; delà, en suivant la dite ligne exté-

rieure nord-est du canton de Beresford et en
continuation sur la ligne extérieure nord-est

du canton de Morin susdit, sud, 45 degrés,

est, 797 chaînes^, 50 chaînons, fins ou moins,
jusqu'au point de départ

Organhé en .uunicipalité en vertu du Cot^e

Municipal.

Aiiiiexé au Comté de Terrebonne par 46 V. c.

36. Sanctionné te 30 nuirs, 1853.

MOINS -.Cette partie comprise dans Ste.Agathe,
par proclamation du 17 août 1875, et approxir'; peu-

Ordre en Conseil le 29 mars, 1893.

Morin aforesaid and marking the western-
most angle of the township of Wexford afore-
said and the southerimiost angle of the said
tract or parcel of land ; thence, along the
north-western outline of the said township of
Wexford, astronomically north, 45 degrees
east, 870 chains, more or loss, to the inter-

section of the south-western outline of the
township of Chilton aforesaid, at a post and
stone boundary marking the northernmost
angle of the township of Wexford and the
easternmost angle of the said tract or parcel
of land ; thencç, along the said south-western
outline of the township of Chilton, north, 45
degrees west, 797 chains, 50 links, more or
less, to the intersection of the north-west
outline of the township of Chilton aforesaid,
at a post and stone boundary marking the
westernmost angle of the township of Chilton
aforesaid, and the northernmost angle of the
said tract or parcel of land : thence, south,
45 degrees Avest, 870 chains, more or less, to
the intersection of the north-east outline of
the township of Beresford aforesaid, at a post
and stone boundary marking the western-
most angle of the eaid tract or parcel of land;
thence, along the said north-east outline of
the township of Beresford, and in continua-
tion along the north-east outline of the town-
ship of Morin aforesaid, south, 45 degrees
east, 797 chains. 50 links, more or less, to the
place of beginning.

Organized info a riiunicipality under the Mu-
nicipal Code.

Annerel to the County of Terrebonne bji 4»3

T'. ch. 36. Assented to the 30ih March, 1SS3.

MINUS -.'Ihal part comprised in Ste. Agathe, by
proclamation of the nth August lS75,and approved
by Order in Council on the 29th March, 1393

.

La paroisse de l'Epiphanie.

iniuciije de l'Assomption
de St. Henri de M.>.seoiiche
de St. Jacqnes et de st, Roch
de l'Achigiin.

Proclamation du 6 avril, 1S34.

Le territoire situé daus la paroisse de L'As-
somptioH, au côté sud de la rivière l'Achigan,
comprenant l'espace qui se trouve entre la

dite rivière et la ligne de division entre le

fief Bailleul (Bayeul) et la seigneurie de St-

Sulpice, jusqu'à et y comprise la terre de
François Gauselin, toute cette partie du dit

fief Bailleul au sud de la dite rivière de l'A-

chigan, jusqu'au trait-carré des terres situées

au haut de l'Achigan, continuant de là sur le

«The parish of L'EpipIianie.

Detached from JD'Affomp-
tion, St-Henri de Maseoache,
St-.Jacques and St-Roch de I'A-
chii'an.

Proclamation of the 6tli April. IS34.

The territory lying in the parish of L'As-
somption on the south side of the river

L'Achigan, comprising the sp:^ce found be-

tween the said river and the division line

between the fief Bailleul (Bayeul) and the
seigniory of St. Sulpico, as far as and
including the land of François Gauselin, all

that part of the said fief Bailleul; on the
south of the said river l'Achigan, as far as

the trait-quarré of the land'i situate on the
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même trait-quarré dans la saigneurie do
L'Assomption, jusqu'à la ligne de division

entre les paroisses de L'Assomption et Re-
pentigny, et suivant cette dernière ligne,

comprenant tout le territoire jusqu'au sud de
la dite rivière L'Acbigan, qui se trouve ac-

tuellement dans les limites de la paroisse de
L'Assomption, jusqu'à l'endroit où la ligne de
division entre les dites paroisses de L'As-
somption etiîepentigny arrive au ftef Martel

;

de là, prenant cette partie de la paroisse de
Saint-Henri de Mascouche comprise dans le

dit fief Martel, à partir de la terra d'Etienne
et Pierre Magnan jusqu'à Médard Broussoau
inclusivement ; et du coin sud-ouest de la

terre da dit Médard Brousseau, en suivant la

ligne ouest du dit fief Martel, jusqu'à l'endroit

où la dite ligne arrive à la terre d'E louard
Brien dit Desrochers ; de là, prenant l'étendue

de terre sise en la paroisse de Saint-Henri,
dans la seigneurie de l'Assomption, à partir

do la terre du dit Edouard Brien dit Desro-
eliers, jusqu'à Edouard Bourque, tous deux
inclusivement, cette étendue de terre étant

bornée, à l'ouest, par le trait-(i[uarré dos
terres de St. Roch, et à partir du front de la

terre du dit E louard Bourque, en suivant la

ligne du fief Martel, jusqu'à l'endroit ou cette

ligne arrive à la rivière L'Achigan, et de là,

suivant la dite rivière L'Achigan, jusqu'à la

terre d'vVntoine Bourquinville, au nord de la

dite rivière L'Achigan ; de là, on suivant une
ligne droite, jusqu'à son intersection avec la

ligne du dit fief Bailleul et montant cette

ligne en allant vers le nord-ouest, jusqu'aux
limites de la paroisse de St. Esprit ; de là,

suivant les dites limites, jusqu'à la ligne sei-

gneuriale entre le dit fief Bailleul et la sei-

gneurie de Saint-Sulpice, et suivant cette

ligne, dans une direction nord-ouest, dans la

paroisse de Saint-Jacques de L'Achigan, jus-

qu'à la terre de Joseph Mousseau inclusive-

ment ; de là, suivant cette ligne dans une
direction nord-est, et sur la ligne de la terre

de Narcisse Malo inclusivement, jusqu'au
point d'intersection de cette dernière ligne

avec le chenal St-George ; do là, suivtfnt le

dit chenal, jusqu'à son intersection avec la

ligne de profondeur dos terres de la conces-

sioir appelée Petit Saint-Esprit, et suivant

cette dernière ligne, dans une direction sud-

est, jusqu'à son point d'intersection avec le

chemin royal qui conduit du Petit Saint-

Esprit au haut de L'Assomption ; et suivant
de là, ce chemin dans une direction sud-

ouest, jusqu'à son intersection avec le chemin
de front de la dite concession appelée Petit

Saint-Esprit; et de là, en suivant ce dernier
chemin, dans une'diroction sud-est, jusqu'au
pont de la rivière Saint-Esprit ; et de là,

partant do ce pont, en prenant tout lo terri-

Upper Achigan ; continuing thence, by the
same trait-quarré, in the seigniory of l'As-

somption, as far as the division lino between
the parishes of L'Assomption and Repenti-
gny and following this latter line including
all the territory to the south of the said river

I'Achigan, now within the limits of the
parish of L'Assomption, as far as the place
where the division line between the said
parishes of L'Assomption, and Repontigny
touches the fief Martel ; then, taking that
part of the parish of St. Henri de Mascouche
comprised in the said fief Martel, from the
land of Etienne and Pierre Magnan to Mé-
dard Brousseau inclusive; and from the south-
west corner of the land of the said Médard
Brousseau, following the west line of the said
fief Martel, to whore the said line touches the
land of Edouard Brion dit Desrochers ; from
thence, taking the tract lying in the said

parish of St. Henri, within the seigniory of

L'Assomption, from the land of the said

Edouard Brion dit Desrochers, to Edouard
Bourque both inclusive, this tract being
bounded on the west, by the trait-quarré of

the lands of St. Roch, and from the front of
the land of the said Edouard Bourque, follow-

ing the line of the fief Martel to whore the
lino falls into the said river I'Achigan ; and
t?ience, following the said river I'Achigan, to

the land of Antoine Bourquinville, to the
north of the said river I'Achigan ; thence,

along a straight line, to its intors^oction by
the line of the said fief Bailleul and ascen-
ding this line towards the north-Avost, to the
limits of the parish of St. Esprit; thence,

following the said limits, to the seigniorial

lino between the said fief Bailleul and the
seigniory of St. Sulpice, and along this line,

north-Avest, in the parish of St. Jacques de
I'Achigan, to the land of Joseph Mousseau
inclusive ; thence, along this line to the
north-east, and on the line of the land Nar-
cisse Malo inclusive, to the point of intersec-

tion of this last line with the St. George
stream ; thence, following the said stream, to

its intersection with the depth line of the
lands of the concession called " du Petit St.

Esprit " and along this last mentioned line,

south-east, to the point where it intersects the
high road (chemin royal) leading from Petit

St. Esprit to the upper l'Assomption ; and
followir.g then this last mentioned road,

south-westerly, to its intersection with the
front road of the said concession called Petit

St. Esprit ; and thence, following this last

mentioned road, south-easterly, to the bridge
on the river St. Esprit ; thence, starting from
this bridge, taking all the territory on the
south side of the said rivor St. Esprit, to the
discharojo of the said river into the river
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toire au côté sud- de la dite rivière St-Esprit,

jusqu'à la dC-charge de la dite rivière dans
celle de L'Assomption ; de là, suivant cette
dernière rivière, jusqu'à la tlécharge de la

rivière L'Acbigan, et du haut de cette der-
nière rivière jusqu'à la terre du susdit Fran-
çois Gauselin.

Annexion :

IKtachée de St-Jacques.

Cette partie annexée par 27-28 V. c. 54.

MOINS : Cette paHie annexée à Saint-Roch de
L'Achioan, par proclamation du 11 juillet, 1877.

L'Assomption ; thcnce, following this last
mentioned river to the discharge of the river
Achigan, and up this last mentioned river,

to the_ land of the al>ove named François
Gauselin.

11 \J „ c ^o^, s. oA ^sstu-^to -^o "\Ht aôth Kvjgust, ^B6a

Annexation :

Detached from St. Jacpues-

That part annexed by 27-28 V., c. 54.

MINUS -.Tliat pari annexed to St-Roch de I'A-
chigan, by proclamation of the 11th July, 1877.

Municipalité de St. Eustache,

Décret du 15 novembre, 1825. i

Formée d'une partie de la seigneurie des
i

Mille-Isles, connue sous le nom de la Eivière '

du Chêne, comprend une étendue de terri-

toire de près do 7 milles de front sur 9 milles
de profondeur, bornée au sud, par la rivière

Jésus ou des ^Mille-Isles ; à l'ouest et au nord,
par la seigneurie du Ljic des Deux Monta-
gnes ; et à l'est, par cette autre partie de la

seigneurie des Mille-Lsles connue sous le nom
'le seigneurie des Mille-Isles.

PLUS '.E'étendue de teiTe adjacente communé-
ment connue comme la paroisse ou mission de
L'Annonciatlion du Lac des Deux-Montagnes .

?Rocv.kN\KT\on vjv) \s i\j\H \wii

MOINS : Cette partie comprise par décret du 7
mai, 1834, dans la paroisse de Ste. Thérèse de
Blainville, confirmée pour les fins municipales par
proclamation du ISjuin, 1845.

MOINS : Les limites de L'Annonciation érigée en
municipalité, par proclamation du 20 avril, 1875.

MOINS : Cette partie comprise dans le Patronage
de St. Joseph par proclamation du 9juin, 1856.

MOINS -.Les limites du village de St. Euslache,
par proclamation du 10 août, 1848.

MOINS : Cette partie comprise dans la paroisse
de Saint-Augustin, par proclamation du 18 juin,

1815.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste.Scholas-
'

lue, par décret canoniqtie du 10 mat, 1834

.

riunicipality of St. Eustache.

Decree of the 15th November, 1825.

Formed of part of the seigniory of Mille-
Isles, known by the name of the River du
Chêne, comprises an extent of territory of
near 7 miles in front by 9 miles in depths
l)Ounded on the south, by the liiver Jesus or
Mille-Isles ; on the west, and north, V)y the
seigniory of the Lake of Two Mountains ; and
on the east, by that other part of the seignio-
ry of Mille-IsIes known by the name of sei-
gniory of Milic-Isles.

PLUS : The tract of land adjoining commonly
hioim as theparish or mission of L'Annonciation
du Lac des Deii..c-3Iontagnes .

PROC\.fkK\M\OH Qî -VHt ASah iUKï. AS^î.

MINUS : Thaï paH comjivised by canonical de-
cree of the 1th Alay, 1834, in the parish of Ste-Thé-
rèse ae Blainville, confirmed for vnmicipal purpo-
ses by proclamation of the 18th June, 1845.

MINUS The limits of L'Annonciation, erected
into a municipality, bij proclamation of the 20th
April, 1875.

MINUS : That part comprised in the Patronage
de St-Joseph, by proclamation of the 9th June,
18.56.

MINUS : The limits of the village of Saint-Eus-
tache, by proclamation of the 10th Axigust, 1848.

MINUS : The limits of the pari.'ih of Saint-Au-
gusfin, by proclamation of the ISth June, 1845.

MINUS :î7ia< pai-i comprised in Ste-Scholasti-
que by canonical decree of the 10th May, 1834.
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Municipalité de Saint Jerome, Riviere

du Nord.

Décret du 15 novembre, 1834.

Comprenant la seigneurie de MM.Dumond
et de Bellefeuille, connue sous le nom de
l'augmentation de la seigneurie de Mille
Isles, formant une étendue do territoire d'en-

viron 6 milles de front sur environ 18 milles
de profondeur, bornée vers le nord-est, partie

à l'augmentaiion de la seigneurie de Terre-
bonne, et partie aux terres de la Couronne

;

vers le nord-ouest, partie au canton d'Aber-
crombie, et partie aux terres de la Couronne

;

vers le sud-ouest, partie aux terres do la Cou-
ronne, et partie à l'augmentation de la sei-

gneurie du Lac des Deux JNIontagnes ; vers le

sud-est, à la seigneurie de Blainville, annex-
ant à la dite paroisse cette partie de la dite

augmentation du Lac des Deux Montagnes.
qui se trouve comprise entre la Rivière du
Nord et la ligne nord dâ la paroisse do Ste.

Scholastique.

MOINS :Ce<ie partie d'icelle comprise dans le

comté de Deux Montagnes.

MOINS : Cette partie détachée pour former la

paroisse de St-Janvier de Blainville, par procla-
mations du 23 mai 1316 et du 4 novembre, 1816.

N, B. La municipalité comprend toute la pa-
roisse canonique à Vexception de cette partie d'i-

celle qui a été détachée pour former la paroisse de
Saint-Janvier de Blainville, par proclamation du
22 avril, 1817.

MOINS :Les côtes Ste-Marguerite, St-Eustache,
St-Joseph et Ste-Anqélique détachées j)our former
la municipalité de Mille Isles, organisée le 1er juil-

let, 1855.

MOINS : Cette partie comprise dans la ville de
St-Jérôme, par proclamation du 7 décembre 1880 et

par 58 V. c. 62.

MOINS: Cîeife partie de la Côte Ste-Marie an-
nexée à Ste-Monique, par Ordre en Conseil du 11

décembre, 1873.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Sauveur,
2)ar décret canonique du 10 février 1851, et résolu-

tion l'érigeant en municipalité le 1er juillet, 1855.

La paroisse de Ste. Thècle.

Détachée de Saint-

Stanislas.

Proclamation du 23 septenibi'e, 1S74.

Une étendue de territoire bornée comme
suit ; au sud-ouest, par la paroisse de St-Tite

The parish of St. Jerome, Riviere du
Nord.

Decree of the loth November, 1834.

Comprising tlie seigniory of MM. Dumond
and de Bellefeuille, known under the name
of the augmentation of the seigniory of Mille
Isles, forming an extent of territory of about
6 miles in front by about 18 miles in depth,
bounded towards the north-east, partly by
the augmentation of the seigniory of Terre-

bonne, and partly by the lands of the Crown
;

towards the north-west, partly by the town-
ship of Abercrombie, and partly by the lands
of the Crow'n ; towards the south-Avest, partly

by the lands of the Crown, and partly by the
augmentation of the seigniory of Lake of

Two Mountains ; towards the soutli-east, by
the seignior}^ of Blainville, annexing to the
said parish that part ofthe said augmentation
of Lake of Two Mountains, which is compri-
sed between tlie Rivière du Nord and the
northern line of the parish of Ste. Scholas-

tique.

MINUS : That part thereof lying in the county of
Two Mountains.

MINUS: That part detached to form the parish
of St-Janvier de Blainville,byproclamations ofthe
2'8i/i May 1816 and ofthe itk Js'ovember, 1846.

N. B. The inunlcipnlitij comprises the whole
of the canonic(d parish with the exception of that

part thereof whicli was detached to form the parish
of St-Janvier de Blainville, by proclamation of the

2'lnd April, 1817.

MINUS :2Vje côtes Ste-Marguerite, St-Joseph,
St-Eustache and Ste-Angélifue, detached to form
the municipality of Mille Isles, organized the 1st

July, Î855.

MINUS : That part comprised in the toivn of St-

Jérôme, by proclamation of the 1th December, 1830

arid by 58 V. c. 02.

MINUS: That part of the Côte Ste-Marie annexed
to Ste. Monique, by Order in Council of the Uth
December, 1873.

MJNus : That part comprised in St-Sauveur, by

canonical decree of the 10th February, 1854. ajid

resolution erecting the same into a municipality on
the 1st July, 1855.

The parish of Ste. Thècle.

Detached from Saint
Stanislas.

Proclai-nation ofthe 2yrcl September, 187-i.

An extent of territory bounded as follows :

on the south-west, by the parish of St. Tite as
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toile quo ni'jdinée par lo d''cret en date du
27 lévrier ls74, confirmé jar proclamation du
10 mars ; au sud-est, par la ligne qui sépare
le rang C sud du rang D sud dans la seigneu-
rie de Ste-Anne de la Pérado ; au nord-est,

par la ligne latérale norJ-e^^t de la susdite
seigneurie de Ste-Anne et par son prolonge-
ment jusqu'au canton de Mékinack, et au
nor l-i''ip<i par le dit canton do Meckinack.

Le canton de Lejeune :

Proclamation du 27 juin, 1892.

Tout le territoire borné au nord-ouest, par
le canton Mckiuac ; au sud-est, par les sei-

gneuries de Sainte-Antie et di?s Grondines et

par le canton Chavigny ; au nord-est, partie

par les terres vacantes de la Couronne, partie

par le canton arpenté et actuellement connu
sous le nom do canton Marmier, et partie par

la dite seigneurie des Grondines ; au sud-
ouest, par la seigneurie de Batiscan.

Les limites qui renferment le territoire

dont se compose le dit canton LeJeune sont
-" )mme suit, savoir :

Partant des poteau et borne plantés à Tan-
gle ou coin sud du dit canton Mekinac, la

limite sud-est de ce dernier canton, nord
quarante-cinq degrés est vrai, huit cent seize

chaînes et trente-cinq chaînons, plus ou
moins, jusqu'aux pokmu et b >rne plantés à
l'angle est du dit canton Mékiaac; delà, une
ligne allant sud quarante-six degrés et demi
e^it vrai, de quatre cent qaava:i:e-cinq chaînes
plus ou moins de longueur, ju< ju'à la borne
plantée sur la limite nord-ouest du dit canton
Chavigny, pour marquer l'angle le plus à l'est

du dit canton Le Jeune ; de là une partie de
la dite limite nord-ouest du canton Cliavigny,

sud quarante-cinq degrés ouest vrai, quaran-
te-cinq choînes at cinquante chaînons, plus

ou moins, jusqu'à la borne plantée à l'angle

ouest du dit canton Chavigny ; delà, l'arriére

ligne ou ligne en profondeur de la dite sei-

gneurie des Grondines, sud soixante-sept
degrés et quarante-cinq minutes ouest vrai,

deux cent soixante-sept chaînes, plus ou
moins, jusqu'à Pangle le plus à l'ouest de la

seigneurie des Grondines susdite ; de là la

limite sud-ouest de cette dernière seigneurie,

sud quarante-quatre degrés et trente-cinq

;
minutes est vrai, cent quatre-vingt-quatre

i chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'angle, lo

T'ius au nord de la dite seigneurie de Sainte-

Vnne : de là l'arrière-ligne ou ligne en pro-

ndeur de cotte dernière seigneurie, sud
larante-cinq degrés ouest vrai, cinq cent

^uarante-huit chaînes, plus ou moins, jus-

27

modified by decree of the 27ih February 1874
confirmed by proclamation of the 10th March ;

on the south-east, by the line which separates
the range C south from the range D south,
in the seigniory of Ste. Anne de la Pérade

;

on the north-east by the north-east lateral
line of the aforesaid seigniory of Ste. Anne
and by its prolongation to the township of
Meckinack ; and on the north-west by the
township of Meckinack.

The tovmahip of LeJeune :

Proclawiation of the 27th June, 1892.

All the territory bounded towards the
north-west, by the township of Mekinac ; on
the south-east, by the seigniories of Sainte
Anne and des Grondines, and by the town-
ship of Cliavigny ; on the north-east, partly
by the wild lantJs of the Crown, partly by a
township surveyed and actually known under
the name of the township of Marmier, and
partly by the seigniory des Grondines ; on
the south-west, by the seigniory of Batiscan.

The limits which comprise the territory of
which the said township of Le Jeune are as
follows, to wit :

Starting from the post and boundar>- plan-
ted at the south angle or corner of tiie said
township of Mekinac, the south-east limit of
the latter township, north forty-live degrees
due east, eight hundred and sixteen chains,
thirty-five links, more or less, to the post and
boundary planted at the east angle of tlio

said township Mekinac ; from thence a line
running south forty-six degrees and a half
due east, of four hundred and ibrty-fivo chains
more or less, in length, to the boundary plan-
tod on the north-west limit of the said town-
ship of Chavigny, to mark the most easterly
angle of the said township of LeJeune ; from
thence a part of the said north-west limit of
the township of Chavigny, south forty-five

degrees due west, forty-five chains and fifty

links, more or less, to the l)oundary planted
at the west angle of the said townsliip of
Chavigny ; from thence the rear or depth lino

of the said seigniory of Grondines, south
sixty-seven degrees and forty-five minutes
due west, two hundred and sixtj'-seven chains,
more or less, to the most westerly angle of
the seigniory of Grondines aforesaid ; from
thence the south-western limit of this latter

seigniory, south forty-four degrees thirty-five

minutes due cast, one hundred and eighty-
four chains, more or less, to tlie most north-
erly angle of the said seigniory of Sainte
Anne ; from thence the rear or depth line of
this latter seigniory, south forty-five degrees
due west, nvolrindrid and fcrtv-i^iirbf rh:ir.:s
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qu'au point où cette arrière ligne renconte la

limite nord-est de la dite seigneurie de Batis-

can, nord-quarante-cinq degrés ouest vrai, cinq
cent vingt chaînes, plus ou moins, jusqu'au
point de départ.

Le terrain renfermé dans les limites ci-des-

sus décrites a une superficie de trente-neuf
mill cina cents acres, plus ou moins.

Annexion :

Détachée cîe Saint-
Stanislas.

Proclamation du 19 octobre, 1891.

Tout le territoire formé de la partie de la

paroisse de Saint-Stanislas, connue sous le.

nom de rang Saint-ïhonias dans la seigneurie
Sainte-Aune, dans le comté de Champlain,
comprenant cette partie du rang Saint-Tho-

mas, bornée comme suit, savoir : en front,

vers le sud-est, par partie du rang Saint-

Emile ; en profondeur, vers le nord-ouest, par
le rang Saint-George, de la susdite paroisse

de Sainte-Thôcle ; d'un côté, vers le nord-est,

par la seigneurie des Grondines, et un bout
de la Rivière Batiscan ; et de l'autre côté,

vers le sud-ouest, par la route Saint-Thomas,
ou par la ligne sud-ouest du lot trois cent
cinquante et un, cent douze du plan et livre

de renvoi du cadastre de la paroisse Saint-

Stanislas. Le dit territoire comprenant tous

les lots depuis le lot numéro trois pent cin-

quante et un, soixante-quatorze inclusive-

ment, jusqu'au lot numéro trois cent cin-

quante et un,cent douze aussi inclusivement,
de la subdivision du numéro trois cent cin-

quante-un du cadastre officiel de la dite

paroisse Saint-Stanislas.

La dite annexion de partie du rang Saint-

Thomas, dans la susdite paroisse de Saint-

Stanislas, dans la seigneurie Sainte-Anne,
comté de Champlain, formant un territoire

d'environ trois mille sept cent neuf arpents

en superficie.

La paroisse de St-Alexis.

Détacliée partie du canton
d'Hunterstown.

Proclamation du 80 novembre, 1874.

Une étendue de terre d'environ 9 milles de
front, du nord-est au sud-ouest, sur une pro-

fondeur d'environ 9 milles, du sud-est au

more or less, to the point where tliis roar lino

meets the north-east limit of the said sei-

gniory of Batiscan ; from thence the said
north-east limit of the said seigniory of Ba-
tiscan, north forty-five degrees due west, five

hundred and twenty chains, more or less, to
the starting point.

The total superficies of the territory inclo-

sed within the limits hereinabove described
is about thirty-nine thousand five hundrtd
acres more or less.

Annexation :

Detached fiora Saiut
Stanislas.

Proclamation olthe I9t!i October, 1891.

All tlic territory formed of the part of tlic

parish of Saint Stanislas, known under the
name of Saint Thomas range, in the seignio-
ry of Sainte Anne, county of ( hamplain,
comprising that part of the Saint Thomas
range, bounded as follows, to wit : in front

towvarcts the south-east, partly of Saint Emile
range ; in depth towards the north-west, i>y

Saint George range of the aforesaid parish of
Saint Thècle ; on i>ne side towards the north-
east, by the seigniory of Grondines anel by a
part in length of tlie Batiscan River ; ancl on
the other side towards the south-west, by tlie

by-road of Saint-Thomas, or by the south-
west line of the lot three hunelreel and fifty-

one, one hundred anel twelve, on the official

plan and in the book of reference of the ca-

elastre for the parish of Saint Stanislas; the
said territory comprising all the lots from lot

number three hundred atiel fifty-one seventy-
four inclusively, as far ' as lot number tliree

hundred and fifty-one one hundred anel twel-'

ve als;. inclusively, of the subdivision of lot

number three hunelreel and fifty one, of the
official cadastre for the saiel parish of Saint
Stanislas.

The saiel annexion of part of Saint Thomas
range in the aforesaiel parish of Saint Stanis-

las, in the seigniory of Sainte Anno, county
of Champlain, being a territory ofabout three
thousanel seven hundred anel nine in super-
ficies.

The parish of St. Alexis.

Detached partly from the town-
ship of Hunterstbwn,

Proclamation of the 80th November, 1874.

An extent e)f territory of about 9 miles in

front, from north-east to south-west, by a
depth of about 9 miles, from south-east to
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nord-ovicst, buru<?o au sud-est, far la limite
nord-oue.st de St-Paulin, étant une ligne tr;i-

versant le canton de Hunterstown du nord-
est au sud-ouest, dans le 4e rang du dit can-
ton, et laissant le lot de J. Coïlard, du côté
nord-est de la Grande Rivière du Loup, et le

lot d'Antoine Lafrenière du côté ouest de la

même rivière, dans la paroisse de St-Paulin ;

au sud-ouest, |^ ar le prolongement en droite
ligne de la ligne qui sépare la paroisse de
Sto Ursule de la paroisse de St-Paulin, jus-

qu'à une distance denviron G milles dans le

canton de DeCalonnes ; au nord-ouest, par
une ligne tirée à l'extrémité de celle qui
vient d'être décrite et gagnant vers le nord-
est parallèlement à la première ligne décrite,

jusqu'à la ligne sud-ouest du canton de
Caxton ou son prolongement en droite ligne;

au nord-est, par la ligi:o do séparation entre
le dit canton de Hunterstown et celui de
Caxton ou son prolongement en droite ligne.

Approuvé jiar Ordre eu Conseil le 21 avril,

(^aiiton de DeCalonnes :

Proclamation du lO juillet, 1872.

Cette étendue de Xos terres incultes, sise

et située dans le comté de Maskinongé, dans
le district de Trois-Rivières. dans notre Pro-

vince de Québec, et délimitée et décrite

comme suit, savoit : vers le nord-est, partie

par le canton de Caxton, et partie par le

canton de Belleau ; vers le sud-ouest, partie

par le canton de Peterborough, et partie par
la seigneurie de Lanaudière ; vers le sud-est,

par le canton de Hunterstown ; et vers le

nord-ouest, par les terres innocupées de la

Couronne. Commença't à un point sur la

ligne extérieure nord-est du canton dePeter-
Itorough susdit, jusqu'à un poteau et borne
de pierre marquant l'angle le plus à l'est du
dit canton de Peterborough ; et de là, suivant
la dite ligne extérieure nord-est de Peterbo
rougli nord, quarante-cinq degrés ouest, as-

tronomiquement. quatre cent trente-cinq

chaînes, plus ou moins, jusqu'à un poteau et

V>orne de pierre marquant l'angle le plus au
nord du dit canton de Peterborough, et

l'angle le plus à l'ouest de la dite étendue ou
rompeau de terre ; de là, nord-est, huit cent
quatre chaînes, plus ou moins, jusqu'à un
poteau et borne de pierre marquant l'angle

le plus au nord de la dite étendue ou com-
peau de de terre ; de là. sud quarante-cinq
degrés est, cinq cent soixante-huit chaînes,

plus ou moins, jusqu'à un poteau et borne de
pierre marquant l'angle le plus à l'ou"^' dn

north-west, bounded towards south-east, by
the north-west limit of St. Pauiin, being a
line traversing the township of Hunterstown,
from north-east to south-west, in the 4th
range of the said townsliip, and leaving the
lot of Jean Collard. which is on the north-
east side of the main River du I^oup, and the
lot of Antoine Lafrenière, whicli is on the
same side of the said River, in the parish of
St. Paulin ; on the south-west, by the prolon-
gation in a straight line of the line which
separates the parish of Ste. Ursule from the
parish of St. Paulin, to a distance of about 6
miles in the township of DeCalonnes ; on the
north-west, by a line drawn from the ex-

tremity of the just described line, and conti-

nued towards the north-east parallel to the
line first described, to the south-west line of
the township of Caxton or its prolongation in
a straight line ; on the north-east, by the line

of separation between the said township of
Hunterstown and that of Caxton or its pro-

longation in a straight line.

Approved I y Order in Council ou the 2lst

April, 1S77.

Toicnskip of DeCalonnes :

Proclamation olthe lOth July, 1872.

That certain tract of Our waste land^
situate and being in the county of Maski-
nongé, in the district of Three Rivers, in Our
Province of Quebec, and bounded and des-

cribed as follows, to wit : on the north-east,

partly by the township of Caxton and partly

by the township of Belleau ; towards the
south-west, partly by the townsliip of Peter-
borough ana partly i>y the seigniory of La-
naudière ; towards the south-east, by the
township of Hunterstown ; and towards the
north-west, by the waste lands of the Crown.
Beginning at a point on the north-east out-

line of the township of Peterborough afore-

said, at a post and stone boundary marking
the easternmost angle of the said township
of Peterborough ; and thence, along the said
north-east outline of Peterborough, north,
forty-five degrees west, astronomically, four
hundred and thirty-five chains, more or less,

to a post and stone boundary marking the
northernmost angle of the said township of
Peterborough, and the westernmost angle of
the said tract or parcel of land ; thence,
north-east, eight hundred and four chains,
more or less, to a post and stone boundary
marking the northernmost angle of the said
tract or parcel of land ; thence, south, forty-

five degrees east, i\^c hundretl and sixty-

eight chains, more or less, to a post and stone
l">'mdarv marking the \vpstprnin(.«t anele of
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canton do Caxton susdit ; do là, suivant la

ligne (xtérieure sud-oiicst du dit canton do
Caxton, dans une direction sud-ost,cinquant o-

six chaînes, plus ou moins, jusqu'à un poteau
et borne de pierre marquant l'angle le plus
au nord du canton do Hunterstown susdit, et

l'angle le plus à l'est de la dite étendue ou
compcau de terre ; de là, suivant la ligne
extérieure nord-ouest du dit canton de'Hun-
terstown, sud, quarante-cinq degrés ouest,

huit cent vingt-quatre chaînos,plusou moins,
jusqu'à la ligne d'iuter.-ection nord-est de la

seigneurie de Lanaudière susdite, à un po-
teau et borne de pierre marquant l'angle le

plus à l'oui st du dit canton do Hunterstown,
et l'angle le plus au sud de la dite étendue
ou compeàu de terre ; de là, suivant la dite
ligne nord-est do la seigneurie de Lanaudière,
nord, quarante-cinq degrés ouest, cent cin-

quante-doux chaînes, plus ou moins, jusqu'à
l'intersection de la ligne extérieure sud-est
dvi canton de Peterborough susdit ; de là,

suivant la ligne extérieure sud-est du canton
de Peterborough, nord, quarante-cinq degrés
est, trente-six chaînes, plus ou moins, jus-
qu'au point do départ. La dite étendue ou
compeau de terre ainsi limitée et bornée
contenant quarante mille acres de terre,

plus ou moins, 'en suporiicio.

Annexion :

Détachée dci la municipalité da
canton de lluntoivtowii.

Proclamation du 17 lévrier, 1887.

Tout le territoire borné vera le nord-ost
par la Rivière-du-Loup ; vers le sud-ouest,
partie par la ligne nord-est du dit fief Saint
Jean et partie par la paroisse Saint Didacc
ou par la ligne nord-est dos lots Nos. quatre
-cent cinquante et quatre cent quarante-huit
du cadastre officiel du canton de Hunters-
town ; vers le nord-est, par la ligne sud-est
de la.parois.se de Saint Alexis des Monts
avant l'annexion du susdit territoire, ou par
la ligne sud-est des lots Nos. trois cent treize,

quatre cent doux, quatre cent vingt ot quatre
cent vingt-un du dit cadastre du canton Hun-
terstown ; vers le sud-est, partie par la ligne
de profondeur du premier rang sud-ouest du
canton de HunterstoAvn et partie par la ligne
latérale nord-ouest du fief Saint Jean. Le dit
territoire du dit canton de HunterstoAvn à
être annexé à la municipalité de la paroisse
de Saint Alexis des Mot its comprend tous les

lots de terre connus ot désignés sur les plan
et livre de renvoi du cadastre officiel du can-
ton de Hunterstown, par les lots Nos. deux
cent quatre-vingt-dix et suivants jusqu'au
lots No. trois cent douze inclusivement, aussi

the townsl ip of Caxton aforesaid ; thence,
along the south-west outline of the said town-
ship of Caxton, south-eastwardly, fifty-six

chains, mere or less, to a post and stone
bovindary marking the northernmost angle of
the township of Hunterstown aforesaid and
tlie eastenmiost angle of the said tract or
parcel of land ; thence, along the north-west
outline of the said township of Hunteretown,
south, forty-five degrees west, eight hundred
and twenty-four chains, more or less, to the
intersection of the nortli-east line of the sei-

gniory of Lanaudière aforesaid, at a post and
stone boundary marking the westernmost
angle of the said township of Hunterstown
and the southernmost angle of the said tract

or parcel of land ; thence, along the said

north-east line of the seigniory of Lanau-
dière, north, furty-five degrees west, one
hundred and fifty-two cliams, more or less,

to the intersection of the south-east outline
of the township of Peterborough af( reeaid

;

thence, along the said soutli-cast outline of

the township of Peterborough, north, forty-

five degrees east, thirty-six chains, more or

less, to the j^iace of beginning. The said

tract or parcel of land thus limited and
bounded containing t\>rty thousand acres of

land, more or less,,in superficies.

Annexation

Potacliëd from Uie rnunieip-Uity
of the township ot Huntorstowa

Proclamation of the 17ih Februr-r, i)r87.

All the territory l)ounded towards the

north-east, by the Kivière du Loup ; towards
the south-west, partly by the north-east line

of the fief Saint Jean and partly by the parish

of Saint Didace, or by the line north-east of

the lots Nos. four hundred and fifty and four

hundred and forty eight of the official cadas-

tre of the township of Hunterstown ; towards
the ncrth-east, by the line south-east of the
parish of Saint Alexis des Monts, before the
annexion of the aforesaid territory, or by the
line south-east of the lots Nos. three hundred
and thirteen, four hundred and two, four

hundred and twenty, and four hundred and
twenty-one of the said cadastre of the town-
ship of Hunterstown; towards the south-oast,

partly by the lino at the depth of the first

range south-west of the township of Hunters-
town, and partly by the lateral line north-

west of the fief Saint Jean. The said terri-

tory of the said township of Hunterstown to

be annexed to the municipality of the parish

of Saint Alexis des Monts, comprises all the
lots of land known and designated on the

official plan and book of reference of the
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par les lots Nos. quatre cent trois et suivants
jusqu'au lot No. quatre cent vingt inclusive-
ment, formant en tout une superficie de
quatre mil[e soixante-douze acres, plus ou
moins.

Approuvé par Ordre en CoivseU le 14 octobre,

1887.

Le canton de Kilkenny.

Proclamation du 17 février, 1832.

Borné au sud-est. par les arrières lignes

viiine partie des seigneuries do Terrebonne
et l'Assomption et par l'arrièro ligne de la

seigneurie de Lachenaye ; au nord-ouest, par
les terres vacantes de Ja Couronne ; au sud-

ouest, par le canton d'.\bercromby ; et au
nord-Oât, par le canton de Rawdon. Commen-
çant à une borne dans Farrièie ligue delà
dite seigneurie do l'Assomption, définissant

l'angle sud du dit canton de Riiwdon, et

l'angle le plus à l'est du dit canton de Kil-

kenny ; de 1:-|. le long de l'arrière ligne de
limite de la dite seigneurie de l'Assomption,
magnétiquement sud, 53 degrcs 15 minutes
ouest. 205 chaînes, 20 chaînons, jusqu'à l'ex-

trémité de la profondeur de la ligne de divi-

sion entre la dite seigneurie de l'Assomption,

et la seigneurie de Lachenaye ; de là, le long
de l'arrière ligne do cette dernière seigneurie,

magnétiquement sud 82 degrés et 15 minutes
ouest, 532 chaînes, 90 chaînons, jusqu'à l'ex-

trémité do la profondeur de la ligne de divi-

sion entre la seigneurie en dernier lien men-
tionnée, et'la seigneurie de Terrebonne ; de
là. le long de l'arrière ligne de cette demière
seigneurie, magnétiquement suii,70 degrés, 45
minutes]onest.l90 chaînes.Sô chaînon s.jnsqxi'à

une borne définissant l'angle suddii dit canton
deKilkenny,et l'angle est du dit canton d'Abor-
cromby ; de la, magnétiquement nord 36
degrés 45 minutes ouest, entre les dits can-

tons, 4ri8 chaînes, 30 chaînons, jusqu'à une
borne dans l'arrière ligne du dit canton de
Kilkenny, délîuissant l'angle ouest de ce
dernier ; de là, entre le dit canton et les

terres vacantes do la Couronne, suivant l'ar-

rière ligne d'iceux, m;ignéti<iuement. nord,

53 degrés 15 minutes est, 84tchaîne.s, 10 chaî-

nons, au point d'intersection avec la ligne

< ottérieure sud-cuest du canton de fJawdon. à
ne borne placée là ; de là. le long do la dite

ligne extérieure, magnétiquement sud, 30

dt'grés 45 minutes est, 8')û chaînes, 55 chaî-

cadastre of the township of Hunterstuwn, by
the lots Nos. two hundred and ninety and
following, as far as the lot No. three hun-
dred and twelve inclusively, also by the lots

Nas. four hundred and three and following^
as far as the lot No. four hundred and twenty
inclusively, forming altogether a supe.ficies
of four thousand and seventy-two acres, mpre
or less.

Approved b>/ Order in Couiuil on the \Uh
October, 1887.

The township of Kilkenny.

Proelamation of the 17th February, 1832.

Bounded on the south-east, by the rear
lines of lart of the seigniories of Terrebonne
and l'Assomption, and by tlio rear line of
the seigniory of Lach'^naye; on the north-
west, b}- waste lands of the Crown ; cut the
south-west, by the township of Abercrombie ;

and on the north-east, by tlie township of
Rawdon. Beginning at a V)ouni!ary on the-
rear line of the said seigniory of l'Assomp-
tion, marking tho soutli angle of the said
township of Eawdon ; and the easterimiost
angle of the said township of Kilkenny r

running from thence, along the rear boun-
dary line of the said seigniory of l'Assomp-
tion : magnetically south, 53 degrees lô'

minutes west, 205 chains, 20 linj<s, to the
extremity in depth of the line ot division
between the said seigniory of I'A.'^somption

and the seigniory of Lachenaye ; thence,
along the rear line of the latter srigniory,
magnetically south, 82 degrees and 15 minu-
tes west, 532 chains, 90 links, to the extre-

mity in depth, of tlie line ofdivision between
the said last mentioned seigniory, and the
seigniory of Terrebonne ; thence, along the
rear of the said last mentioned teignior^'

magnetically south, 76 degrees 45 minutes
west, 190 chains. 85 links, to a boundary
marking the soutborly ancj e of tliesaid town-
ship of Kilkenny ; and the easterly angle of
the said township of Abercnimby ; thence,
magnetically north, 36 degrees 45 minutes
west, between the said townshi| s. 4(58 chains,
30 links, to a boundary on the rear line of
the said township of Kilkenny, marking the
westerly angle of the same ; thence, between
the said township, and the waste lands of
the Crown ; running the rear line thereof
magnetically north. 53 «legrees 15 minutes
ea'st. 844 chains, 10 links, to a point of inter-

section with the south westerly oiuline of

the townsliip of Rawdon, at aboune'ary there
placed ; thence, along the said outline, ma-
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iions^au point do départ, contenant environ
52,477 acres de terre et Ja r<^serve ordinaire
de 5 par cent pour les grands chemins et
1,800 acres de terre couvertes par les eaux de
plusieurs lacs.

Organisé en municihalité en ISo;"^, sous l'acte
18 V. c. 100.

civile de St-Hippobjte

MOINS
: Cette partie compi-ise dans la paroisse
-.-Hippolyte annexée au canton d'Aher-

crombie, par 36 V. c. 34.

MOINS: Cette partie comprise dans Ste-Jidienne
de Rawdon, par proclamation du 10 février, 1887.

La paroisse de St. Adelphe.

Détachée de. la paroisse
de St. Stanislas.

Proclamation du 2 juillet, 1891.

Révoquée par

Proclamation du 19 octobre, 1891.

Tout le territoire situé dans la seigneurie
Sainte-Anne, comté de Champlain, est for-

mée du démembrement d'une jartic de la

paroisse Saint-Stanislas et comprend un ter-

ritoire borné comme suit, savoir : en front
vers le sud-est, par la paroisse Saint-Stanislas,
la paroisse Saint-Prosper et la paroi.sse Sainte-
Anne de la l'érade à partir du point d'inter-

section delà ligne nord-est delà seigneurie
de Batiscan et du prolongement de la ligne
sud-est du lot î^o. 157 du rang Saint-Pierre,
lequel lot (^t désigné aux plan et livre de
renvoi de la subdivision du lot Xo. 351 du
cadastre d'enregistrement du comté de
Champlain pour la paroisse de Saint-Stanis-
las sous le No. 351-132, en allant au nord-est
et en suivant la dite lignf sud-est du lot No.
157 jusqu'à une distance de vingt-six arpents

;

de là, en allant vers Test, et en suivant la

ligne sud du terrain du domaine qui est dési-

gné au dit cadastre sous les Nos. 394 et 395
jusqu'à une distance de quarante arpents, de
lii, en allant vers le nord, et suivant la rive

gauche de la rivière Bati.scan jusqu'à une
distance d'environ sept arpents ; de là, en
allant vers l'est et en suivant la ligne sud de
cette partie du domaine qui est désignée au
dit cadastre sous le No. 692 jusqu'à une dis-

tance de vingt arpents ; de là, en allant vers

le sud, ot en suivant le cordon en profondeur
du premier rang est de la rivière Batiscan
jusqu'à une distance d'environ dix-huit
arpents ; de là, en allant vers l'est, et en sui-

vant la ligne nord du lot de terre désigné au

gnetically south, 36 degrees 45 minutes oast,

803 chains, 55 links,to the place ofbeginning;
containing about 52,477 acres of land, and
usual allowance of 5 per cent for higliAvays,
and 1,800 acres of land covered by the waters
of several lakes.

Organized into a municipality in 1855, under
the act 18 V. c. 100.

MINUS : That part comprised in the civil parish
of St. Hippolyte annexed to the toicnship ofAber-

i, by 3GV. --crombie. c. 34.

MINUS : T/iai part comprised in Ste. Julienne
de Rawdon by vroclamation of the 10th February,
1887.

The parish of St. Adelphe.

Detached from tlic iJ.irish

of St. Stanislas.

Proclamation of the 2nd July, 1891.

Revoked by

Proclannation of the I9th OctoOer, 1891.

All the territory situate in the seigniory
of Sainte-Anne, county of Champlain, is

formed from the dismemberment of a part
of the parish of Saint Stanislas and compri-
sing a territory bounded as follows, to wit :

in front towards the south-cast, by the parish
of Saint Stanislas, tlie parish of Saint Pros-
per and the parish of Sainte Anne de la

Pérade, from the point of the intersection of
the nortli-east line of the seigniory of Batis-
can, with the prolongation of the south-east
line of lot No. 157 of Saint Pierre range, the
said lot is designated on the ofhcial plan and
in the book of reference of the subdivision of
the lot No. 351 of the registration cadastre of
the county of Champlain, for the parish of
Saint Stanislas, under No. 351-132, running
to the north-east and following the said
south-east line of lot No. 157,a.s fartas a distance
of twenty-six arpents ; thence, running
towards the oast, and following the south line

of the ground of the Domain which is desi-

gnated on the said cadastre, under Nos. 394
and 395, as far as a distance of forty arpents

;

thence, running tOAvards the north, and fol-

lowing the left shore of the river Batiscan, as

far as a distance of about seven arpents
;

thence, running towards the east, and fol-

lowing the south line of that part of the
Domain, which is designated on the said
cadastre, under No. 692, as far as a distance
of tAventy arpents ; thence, running towards
the south, and following the line at the
depth of tlie first east range of the Batiscan
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(lit cadastre sous le No. 752, jus lu'à 'une dis-

tance de vingt arpents ; de là, en allant vers

le sud et en suivant le cordon on jirofondeur
des terres du 2e rang est de la rivière Batis-

can jusqu'à une distance de vingt-sept

arpents ; de là, en allant vers le nord-est et

en suivant le cordon en profondeur du 4e
rang Saint-Charles jusqu'à une distance d'en-

viron soixante arpents ; de là, en allant vers

le nord-ouest, et en suivant le cordon en pro-

fondeur du 2e rang Price jusqu'à une dis-

tance d'environ deux arpents ; de là, en
allant vers le nord-est, et en suivant la ligne
sud-est des lots désignés au dit cadastre sous
les Xas. 754 et 808 jusqu'à une distance d'en-

viron soixante et un arpents et cinq perches
;

de là, en allant vers le nord-ouest, et en
remontant la rivière Charest et la suivant
jusqu'à une distance d'environ un arpent et

cinq perches : et de là, en allant vers le nord-
est et en suivant la ligne sud-est du lot dési-

gné au dit cadastre sous, le Xo. 809 jusqu'à
une distance do dix-sept arpents où on ren-

contre la seigneurie des Grondines ; en pro-

fondeur vers le nord-ouest par la paroisse de
Saint-Tite et la paroisse de Sainte-Thècle, à
partir du point où la susdite ligne de la sei-

gneurie de Batiscan rencontre le cordon sud-
est du rang C sud en allant vers le nord-est

et en suivant le dit cordon jusqu'à une dis-

tance de soixante et quinze arpents ; de là,

en allant vers le sud-est et en suivant la

route Saint-Thomas ou la îîgrie sud-ouest du
lot Xo. 314 du rang Saint-Tiiomas qui est

désigné aux dits plan et livre de renvoi de la

subdivision du lot Xo. 351 du dit cadastre

sous le No. 3Ô1-112 jusqu'à une distance de
trente arpents ; de là. en allant vers le nord-

est et en suivant le cordon en profondeur du
rang Saint-Emile, jusqu'à une distance de
cent deux arpents ; de là, en allant vers le

sud-est et en suivant la ligne nord-est du lot

désigné aux dits plan et livre de renvoi de la

subdivision du No. 351 du dit cadastre sous
le No. oôl-l. jusqu'à une distance d'environ

trois arpents ; de là, en allant vers le nord,

remontant la rivière Batiscîin et suivant sa

rive dr.iite jusqu'à une distance d'environ

quatorze arpents où on rencontre la dite sei-

gneurie des Cirondines ; d'un côté vers le

sud-ouest, par la paroisse de Saint-Stanislas

et la paa<)is8e de Saint-Tite, en même temps
que par la ligne latérale nord-est de la sei-

gneurie Batiscan, qui a une longueur decent
soixante et huit arpents, et de l'autre côté

au nord-est par le district de Québec en
même tenips q^ue la ligne latér.ile sud-ouest

^ de la seigneurie des Grondines, (lui a une

t
longueur de deux cent soixante et douze
argents.

river, as far as a distance of about eighteen
arpents ; thence, running towards the east,

and following the north line of the lot of
land designated on the said cadastre, under
No. 752, as far as a distance of twenty
arpents ; thence, running towards the south,
and following the line at the depth of the
land of the 2nd east range of the Batiscan
river, as far as a distance of seventy-seven
arpents ; thence, running towards the north-
east and following the line at the depth of the
4th range of Saint Charles, aâ far as a dis-

tance of about sixty arpents ; thence, run-
ning towards the north-west, and following
the line at the depth of the 2nd range of

Price, as far as a distance of about two
arpents ; thence, running towards the north-

east and following the south-east line of the
lots designated on the said cadastre, under
Nos. 754 to 808 as far as a distance of about
sixty-one arpents and five perches ; thence,
running towards the north-west and going
up along the river Charest and following the
said river, as far as a distance of about one
arpent and five perches ; and thence, running
towards the north-east and following the
south-east line of the lot designated on the
said cadastre, under No. 809, as far as a dis-

tance of seventeen perches where it meets
the seigniory of the Grondines, in depth
towards the north-west by the parish of

Saint Tite, and the parish of Sainte Thècle,

from the point where the aforesaid line of

the seigniory of Baiiscan, meets the south-

east line of the range C south, running
towards the north-east and following the
said line as far as a distance of seventy-five

arpents ; thence, running towards the south-
east, and follow^ing the by-road Saint Tho-
mas, or the south-west line of lot No, 314. of

Saint Thomas range which is designated on
the said official plan and in the book of refe-

rence of the subdivision of the lot No. 3.31, of

the said cadastre under Nos. 351-112 as far "as

a distance of thirty arpents ; thence,running
towards the north-east, and following the
line at the depth of the range Saint Emile,

as far as a distance of one hundred and two
arpents ; thence, running towards the south-

east, and following the north-east line of the

lot designated on the said plan and in the

book of reference of the subdivision of No.
351 of the said cadastre under No. 331-1, as

far as a distance of about three arpents ;

thence, running towards the north, going up
along the Batiscan river, and following its

right shore as far as a distance of about four-

teen arpents where we meets the said sei-

gniory of the Grondines ; on one side towards
the south-west, by the parish of Saint Sta-

nislas, and the parish of Saint Tite, and by
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La dite paroisse do Saint-Adelphe, dans la

seigneurie Sainte-Anne^ comté de Cham-
î lain, comprend un territoire de cent quatre-

vingt-six arpents et cinq perches de front sur

tme profondeur moyenne de doux cent seize

arpents, formant environ quarante mille

deux cent quatre-vingt-quatre arpents eu
superficie.

—«'-*'

La paroisse de St. Severin.

Détachée des paroisses
de St. Tite et St. Stanislas.

Proclamation du 11 avril, 1890.

Tout le territoire borné vers le nord et le

r.ord-ouest par une ligne partant de la ligne

sud-ouest de la seigneurie de Sainte-Anne et

allant irrégulièrement vers l'ouest et le sud-

ouest jusqu'au cordon divisant le rang sud-

fiuest do la rivière des Envies do la conces-

sion de la Côte Saint-Piorre, en la dite
paroisse de Saint-Tite, et étant sur ce par-

cours la ligne latérale nord-ouest du, lot

numéro douze des dits plan et livre de renvoi
de la dite paroisse de Saint-ïite, la ligne laté-

rale sud-est du troisième rang nord-est de la

rivière des Envies, le cordon du dit troisième
rang qui le divise des lots Nos. 135 et 139 de
la dite paroisse do Saint-ïite, la ligne laté-

rale sud-est des deuxième ot premier rangs
nord-est do la rivière des Envies, la dite

rivière des Envies sur toute la largeur du lot

No. 509 de la dite paroisse de Saint-Tite et

enfin la ligne latérale nord-ouest du dit lot

No. 509 ; vers le sud-ouest, par une ligne
droite partant do la ligne latérale nord ouest
du lot No. 509 de la dite paroisse de Saint-
Tite et allant vers le sud-est jusqu'à la ligne
latérale sud-est du lot No. trente-quatre des
dits plan et livre de renvoi pour la dite
paroisse de Saint-Stanislas et étant sur ce
parcours le cordon divisant le rang sud-ouest
de la rivière des Envies et la concession de
la Côte Saint-Pierre, et ensuite le cordon
divisant cette dernière concession do la con-
cession de la Côte Saint-Paul ; vers le sud-
est, par une ligne partant du dit cordon divi-

sant les dites concessions de la Côte Saint-
Pierre et de la Côte Saint-Paul on allant irré-

gulièrement vers le nord-est jusqu'à la ligne

the nortli-oast lateral lino of the seigniory of

Batiscan, which has a length of one hundred
and sixty-eight arpents, and on the other
side to the north-east by the district of Que-
bec, as well as by the south-west lateral line

of the seigniory of the Grondines, which has
a length of two hundred and seventy-two
arpents.

The said parish of Saint Adelphe, in the
seigniory of Sainte Anne, county of Cham-
plain, comprising a territory of one hundred
and eighty-six arpents and five perches in

front by an average depth of two hundred
and sixteen arpenta, being about forty thou-
sand two hundred and eighty-four arpents in

superficies.

The parish of St. Severin.

Detaehcd from the pariBli

of St. Tite aud St. Stanislas.

Pr©clan-iation of the 11th April, 1S90.

All the territory bounded towards the north

and north-west, by a line starting froni the

south-west line of the Sainte Anno seigniory,

and running irregularly towards the west
and the soutli-wost as far as the line dividing

the south-west range of Rivière des Envies
from the conc( ssion of the Côte Saint Pierre,

in the said parish of Saint Tite, being
throughout the north-west side line of the
lot number twelve on the said oflicial plan
and in the book of reference for the said

parish of Saint Tite, the south-eastside lino

of tlie third range north-east ofthe Rivière des

Envies, the division line of the said third

range which divides the same from lots Nos.

^135 and 139 of the said parish of Saint Tito,

the south-east side line of the second and
first ranges noi th-east ofthe Rivière des Envies
the said Rivière dos Envies, for the Avhole

width of the lot No. 509 of the said parish of

Saint Tite, and finally the north-west side

line of the said lot No. 509 ; towards the
south-west, by a straight line starting from
the north-west side lino of the lot No. 509 of

the Sivid parish of Saint Tite, and running
towards the south-east, as far as the south-

east side line of the lot thirty-four on the
official plan and in the book of reference for

the said parish of Saint Stanislas, and being
throughout the division line between the
range south-west ofthe Rivière des Envies and
iheconcession of the Côte Saint Pierre, and
also being the division line between this

last concession and the concession of the

Côte Saint Paul ; towards the south-east divi-

sion, by a line starting from the said line
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- id-ouest de la seigneurie de Sainte-Anne 6t

étant sur ce parcours la ligne latérale sud-est
du lot No. trente-quatre des dits plan et livre
de renvoi de la dite paroisse de Saint-Stanie-
las, et de là, en allant vers le sud-est le cordon
entre les deux rangs de la dite concession de
la Côte Saint-Paul jusqu'il la ligne latérale
sud-est du lot No. cent cinq de la dite
paroisse de Saint-Stanislas, et cette dernière
ligne en allant vers le nord-est jusqu'au cor-

don divisant la dite concession de la Côte
Saint-Paul de la concession de la Côte Saint-
Louis, de là ce dernier cordon en allant vers
le nord-one.st jusqu'à la ligne latérale sud-est
du lot No. cent cinquante-six de la dite
paroisse de Saint-Stanîslas, et cette dernière
ligne en allant vers le nord-est jusqu'au cor-
don divisant les deux rangs delà dite conces-
sion de la Côte Saint-Louis, de là ce dernier
cordon en allant vers le nord-ouest jusqu'à la

ligne latérale sud-est du lot No. deiix cent
quatre de la dite paroLsse de Saint-Stanislas,
et cette dernière ligne en allant vers le nord-
est jusqu'au cordon nord-est de la dite con-
cession de la Côte Saint-Louis et la divisant
du rang sud-ouest de la rivière des Envies,
de là, ce dernier cordon eu allant vers le

nord-ouest jusqu'à la ligne latérale sud du
lot No. deux cent cinquante-sept de la dite
paroisse de Saint-Stanislas et cette dernière
ligne et la ligne latérale sud du lot No. trois

cent vingt-deux de la dite paroisse de Saint-
Stanislas en allant vers Test jusqu'à la ligne
sud-ouest de la seigneurie de Sainte-Anne

;

et eniin vers le nord-est, par une ligne droite
partant de la dite ligne latérale sud du dit

lot No. 322 de la dite paroisse de Saint-Sta-
nislas, et allant vers le nord-ouest jusqu'à la

dite ligne latérale nord-ouest du dit lot No.
douze de la dite paroisse de Saint-Tite et

étant sur ce parcours (la dite ligne), la ligne

latérale sud-ouest de la seigneurie de Sainte-
Anne ; et se composant la dite étendue de

•rre, savoir :

1. Des lots de terre connus et désignés sur
les dits plan et- livre de renvoi pour la dite

paroisse de Snint-Tito, par les Nos. un et

euivants jusqu'au lot No.douze inclusivement,
par les N*os. cent vingt et un et suivants jus-

qu'au lot No. cent soixante-neuf inclusive-

ment, par les Nos. cinq cent neuf et suivants
jusqu'au lot No. cinq cent cinquante-six
inclusivement, et par les No«. six cent

dividing the said concession of the Côte
Saint Pierre from tlie Côte Saint Paul and
running irregularly towards the north-east as

I

far as the south-west line of the Sainte Anne
! seignior}' and being throughout the south-
1 east side line of the lot No. tliirty-four, on
!
the official plan and in the book of reference

I for the said parish of Saint Stanislas, and
thence running towards the south-oast, to

I the line between the two ranges of the said

I

concession of the Côte Saint Paul as far as
the south-east side line of the lot number

; one hundred and five, of the said parish of

[

Saint Stanislas, and this last line running
'] towards the north-east as far as the division

! line dividing the said concession of the Côte

I

Saint Paul from the concession of the Côte
! Saint Louis, thence, this lai«t line running

I

towards the north-west.as far as the «outh-east

!
side line of the lot No. one hundred and
fifty-six of the said parish of Saint^tanislas,

i and this last line running towards the north-

; east as far as the division line dividing the

I

two ranges of the said concession of the Côte
Saint Louis, thence this last division) line

running towards the north-west as far the
south-east side line of lot No. two hundred
and four of the said parish of Saint Stanislas,

and this la.st line running towards the north-

east as faras the north-east line ofthe said con-

cession of the Côte Saint Louis and dividing
it from the south-west range ofthe Kivière des

Envies, from thence this last division line

running tOAvards the north-west as far as the
south line of lot No. two hundred and fifty-

seven of the said parish of Saint Stanislas,

and this last line and the south lateral line

of lot No. three hundred and twenty-two of

the said parish of Saint Stanislas, running
towards the east, as far as the south-west
line of the Sainte Anneseigniory, and finally

towards the north-east, by a straight line

starting from the said south side line of the
said lot No. 322 of the said parish of Saint

Stanislas, running towards the north-west as

far as the said north-west side lino of said lot

No. tAvelve of the said parish of Saint Tite,

the said line being throughout this extent,

the south-west side line of the Sainte Anne
seigniory ; said extent of land being com-
posed as follows :

1. Of the lots of land known and designated
on the said official and in the book of refe-

rence for the said parish of Saint Tite, as the

numbers one and following up to lot No.
twelve inclusively, as the numbers one
hundred and twenty-one and following, up to

lot No. one hundred and sixty-nine inclusi-

vely ; as the Nos. five hundred and nine and
fallowing up to lot No. five hundred and fifty-
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quatre-vingt-trois et suivants, jusqu'au lot

No. six cent quatre-vingt-neuf inclusivement.

2. Des lots de terre connus et désignés sur
les dits plan et livre de renvoi pour la dite

paroisse de Saint-Stanislas, par les Nos. un et

suivants jusqu'au No. trente-quatre inclusi-

vement, par les Nos. cent cinq et suivants
jusqu'au No. cent cinquante-six inclusive-

ment, par les Nos. deux cent quatre et sui-

vants jusqu'au No. deux cent cinquante-sept
inclusivement, et par les Nos. trois cent
vingt-deux et suivants jusqu'au No. trois cent
cinquante inclusivement. Les dites parties

démembrées des paroisses de Saint-Tite
et de Saint-Stanislas dans le cointé de Cham-
plain forment un territoire renfermant une
superficie d'environ vingt-deux milles et

demi.

Le canton de liunterstown.

Proclamation du 29 avril, 1800.

Borné en front, au sud-est, par partie des
seigneuries de St-Jean et Dumontier et par
Nos terres vacantes ; au lîord-cst, par une
étendue de terre communément appelée le

canton de Caxton ; au nord-ouest, par Nos
terres vacantes ; et au sud-ouest, par la sei-

gneurie de Lanaudièro. Commençant à un
poteau érigé comme étant le coin sud de l'é-

tendue de Nos terres vacantes, dont un arpen-
tage a été fait ; et de là, courant magnétique-
ment nord, 45 degrés est, 342 chaînes, 3
chaînons, jusqu'à vm poteau érigé comme
étant le coin ouest de la dite seigneurie de
Dumontier ; de là, magnétiquement nord, 64
degrés est, le long do l'arrière ligne de la

dite seigneurie de Dumontier, 460 chaînes,
25 chaînons, jusqu'à un poteau érigé comme
étant le coin est de la susdite étendue de Nos
terres vacantes, dont le dit arpentage a été
fait comme susdit ; de là, magnétiquement
nord, 45 degrés ouest, long de la ligne de li-

mite sud-ouest de la dite étendue de terre,

communément appelée le canton do Caxton,
586 chaînes, 40 chaînons, jusqu'à un poteau
érigé comme étant le coin nord de la susdite
étendue de Nt'S terres vacantes, dont le dit
arpentage a été fait comme susdit ; de là,

magnétiquement sud, 45 degrés ouest, 805
chaînes, jusqu'à xm poteau érigé comme étant
le coin ouest de la susdite étendue de Nos
terres vacantes, dont le dit arpentage a été
fait comme susdit ; de là, magnétiquement
sud, 45 degrés est, le long d'une partie de la

ligne d? limite nord-est de la dite seigneurie
de Lanaudière, 410 chaînes, 30 chaînons, jus-
qu'à un poteau érigé pour le coin sud d^ la

six inclusively, and by Nos. six Inmdred and
eighty-three and following up to lot No. six

hundred and eighty-nine inclusively.

2. Of the lots of land known and designated
on the gaid plan and in the book of reference
for the said parish of Saint Stanislas, as num-
bers one and following, up to No. thirty-four

inclusively, by the Nos. one hundred and
five and following up to No. onelmndrcd and
fifty-six inclusively, as the Nos. two hundred
and four and following, up to No. two hun-
dred and fifty-seven inclusively, and by the
Nos. throe hundred and twenty-two and fol-

lowing, up to No. three liundred and fifty

inclusively. The said part detached from
the parishes of Saint Tito and Saint Stanis-

las, in the county of Champlain, being a ter-

ritory, forming a superficies ol about twenty-
tAvo miles and a half.

The township of Hunterstown.

Proelaination of the 29th April, I800.

Bounded in front, on the south-east, by
part of the seigniories of Saint .Jean and Du-
montier and by Our waste lands ; on the
north-east, by a tract of land commonly
called the township of Caxton ; on the north-

Avest, by Our waste lands ; and on the south-

west, by the seigniory of Lanaudière. Begin-
ning at a post erected for the southerly corner

of the said tract of Our Avaste lands, Avhereof

a survey hath been made ; and running
thence, north, 45 degrees east, by the needle,

342 chains, 3 links, to a post erected for the
westerly corner of the said seigniory of Du-
montier ; thence, north, 64 degrees cast, by
the needle, along the rear lino of thesaid
seigniory of Dumontier, 460 chains, 25 links,

to a post erected for the easterly corner of

the aforesaid tract of Our Avaste lands, Avhere-

of the said survey hath so as aforesaid been
made ; thence, north, 45 degrees Avest, by the

needle, along the south-Avesterly boundary
line of the said tract of land, commonly cal-

led the toAVnship of Caxton, 580 chains, 40

links, to a post erected for the northerly cor-

ner of the aforesaid tract of Our waste lands,

Avhereof tlie said survey hath so as aforesaid

been made ; thence, south, 45 degrees Avest,

by the needle, 805 chains, o a post erected

for the Avesterly corner of the aforesaid tract

of Our Avaste lands, Avheroof the said survey

hath so as aforesaid been made ; thence,

south, 45 degrees east, by the needle, along

part of the "north-easterly boundary line of

the said seigniory of Lanaudière, 410 chains,

30 links, to a post erected for the southerly

corner of the aforesaid tract of Our Avaste
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. ..àditc étendue de Nos terres vacantes, dont
le dit arperitage a été fait comme susdit ; de
là, magnétiquement nord, 57 degrés est. 36
chaînes, le long d'une partie de l'arrière

ligne de la seigneurie de St-Jeaa susdite, jus-

qu'à un poteau érigé comme étant le coin
nord de la dite seigneurie de St-Jean ; et de
là, magnétiquement sud, 45 degrés est, 18
chaînes, jusqu'au point de départ ; contenant
environ 3G,0C)0 acres de terre et la réserve or-

dinaire pour les grands cliemins.

Augmentation du canton de Hunteratoicn :

Proclaniation du lO novembre, IfcSSl.

L'étendue ou langue de terre étant bornée
et limitée comme suit, savoir : au nord-ouest,

par le canton de Hunterstown ; au nord-est,

par le fief Dumontier ; au sud-est, par le fief

Grandpré ; et au sud-ouest, par le fief St-Jean.

Commençant à la ligne sud-est du canton de
Hunterstown, à un poteau et borne en pierre

plantés pour définir l'angle le plus à l'ouest de
la dite étendue ou langue de terre ; de là,

nllant le long de la ligne de division entre le

fief St-Jean et la dite étendue ou langue de
terre, magnétiq\iementsud. trente-cinq degrés
est, la variation étant de dix degrés ouest,

quatre-vingt-onze chaînes, plus ou moins,
jusqu'à l'intersection de la ligne «le profon-

deur ou nord-ouest du fief Grandpré, à une
borne en pierre et poteau plantés pour définir

l'angle le plus au sud de la dite étendue ou
langue de terre ; de là, le long de ladite ligne

de profondeur au nord-ouest du fief Grindpré^
nord, soixante degrés 20 minutes est, deux
cent quarante-sept chaînes, trente chaînons,
plus ou moins. jusqu'à l'intersection de la

ligne extérieure latérale sud-ouest du dit fief

Dumontier, à un poteau et borne en pierre

plantés pour définir l'angle le plus à l'est de
la dite étendue ou langue de terre ; de là,

allant le long de la dite ligne sud-ouest du
fief Dumonti<"'r. nord, trente-cinq degrés
ouest, cent quatorze chaînes, plus ou moins,
jusqu'à l'intei-section de la ligne sud-est du
canton de Hunterstown. à un poteau et borne
en pierre plantés pour définir l'angle le plus
au nord do la dite étendue ou langue de terre;

et de là, le long de la ligne sud-est de Hun-
terstown susdit, sud, cinquante-cinq degrés

ouest, flcux cent quarante-six chaînes, vingt-

cinq cliaînons, plus ou moins, jus pi'au point

de départ.

Orgaiiûé. en municipalité en 18G1 eii vertu de

Pacte 23 V. c. 61.

MOINS : Ceiis partie dxi canton de Hunter^toicn
camprise dans St-Alexis, par proclamation du .30

novembre, 1861 et Ordre en Vcmaèil du 21 avril,

1877.

lands, whereuf tlie said survey hath so as afo-

resaid been made ; thence, north, 57 degrees
east, by the needle, 30 chains, along part of

the rear line of the said seigniory of Saint
Jean, to a -post erected for the northerly cor-

ner of the said seignioiy of St. Jean ; and
thence, south. 45 degrees east, by the needle,

18 chains, to the place of beginning ; contai-

ning about 30,000 acres of land and the usual

allowance for highwavs.

Gore of the township of Hunterstown :

Proclamation of the lOth Noveniber, 1831.

That tract or gore or land bounded and
abutted as follows, to wit : on the north-west,

by the township of Hunterstown ; on the
north-east, by fief Dumontier ; on the south-

east, by fief Grandpré ; and on the south-west,
by fief St. Jean. Beginning on the south-
easterly line of the township of Hunterstown,
at a post and stone boundary planted for the
westernmost angle of the said tract or gore
of land : thence, running along the division

line between the fief St. Jean and the said

tract 'or gore of land, magnetically south, 35

degrees east, the variation being iO degrees

west, 91 chains, more or le«s, to the intersec-

tion of the rear or north-west line of fief

Grandpré, at a stone boundary and post erec-

ted for the southernmost angle of the said

tract or gore of land ; thence, along the said

rear or north-west line of fief Grandpré,north,
00 degrees 20 minutes east, 247 chains, 30
links, more or less, to the intersection of the
south-westerly lateral outline of the said fief

Dumontier, at a post and stone boundary
planted for the easternmast angle of the said

tract or gore of land ; thence, running along
the said south-west line of fief Dumontier,
north, 35 degrees west, 114 chains, more or

less, to the intersection of the south-easterly

line of the township of Hunterstown, at a
post and stone boundary planted for the
northernmest angle of the said tract or gore

of land ; and thence, along the south-ea.st line

of Hunterstown aforesaid, south. 55 degrees

west, 24G chains, 25 links, more or le-s f" f^"'

place of beginning.

fJr.jnnizediiitn a nii(nic>palit>/ in ISil. lui ler

the act 23 V. c. 01,

IJLUJXJS -.That part of the foirnship of Hànt>trs-

towii comprised m St. Aletit, bii proclamation of
the 30th of Xovember, 1874 and Order in Council of
the 2l8t of April, 1877.
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MOINS

: Ce'<« parHe annexée à St Alexis, par
proclamation dull février, l^Wl et Ordre en Con-
seil approuvé le M octobre, 1887.

La Paroisse de Ste. Emélie de l'Energie

Détachée rtc St. Jean
de Matha et de Saint -

Come.

Los limites de la paroisse de Sainto-Emélie
de l'Encrgio sont comme suit, savoir : au
nord, le canton Courcelles ; au nord-est. les

terres du gouvernement non encore vendues
et la ligne du canton Gauthi'^r ; à l'est, le

canton Brandon ; au sud, la paroisse de Saint-

Jean-de-Matha ; et à l'oue.-t. celle de Saint-

Côme. La dite paroisse de Sainte-Emélie de
l'Energie ainsi bornée, comprenant :

1. Partie de la concession Sainte-Marie,
jusqu'à la terre de Thadtfe Belleville, exclu-
sivement

;

2. Partie do la concession Saint-Joseph,
jusqu'à la propriété do .los'^ph Latondresse,
aussi exclusivement

;

3. Partie de la concession Sainte-Eugénie,
jusqu'à la terre acti)ellemont occupée par
Félix Coutu, autrefois Thomas Kinville, in-

clusivement
;

4. Partie de la conces-jion Sainte-Catherine,
jusqu'aux propriétés do Joseph Jubinville,
aussi inclusivement

;

5* Partie dos concessions Feuille d'Erable,
jusqu'à la terre actuellement possédée ou oc-
cupée par Charles Rondeau représentant
Louis Pierre Panct, inclusivement, celles de
Belle-Montagne-Nord-Est, jusqu'à la terro de
Pierre Rondeau maintenant occupée par
Maxime Robillard, aussi inclusivement, et

colle.i de BoUo-Montagne-Sud-Ouest, c'est-à-

dire, cette partie qui faisait autrefois partie
de Saint-Jean-de-Matha.

6. Los quatre lots des 6e, 7e, 8o, 9e, 10e, lie
rangs du canton de Cathcart les plus rappro-
chés d:i canton do Joliette.

7. La moitié sud-ouest du canton Joliotte*

Cayiton de Joliette.

Proclamation du lO décembre, 1838.

Toute cette certaine étendue ou compeau de
terrain borné comme suit, savoir : au nord-
ouest et nord-est, par les terres incultes de la

Couronne ; au sud-ouest, par le canton de
Cathcart ; et au sud-est, partie par la seigneu-

MINUS : That part annexed to St. Alexis by pro-
clamation of the nth February, 1887 aad Order in

Council approved on the Uth October, 1887.

The parish of Ste. Emélie de l'Energie.

BetacliPd from St. .Jean
de Matha anJ St. Cômo.

The limits of the parish of Ste. Emélie de
l'Energie are as follows, to wit ; to the north,

the township of Courcelles ; to the north-east,

the unsold Governm-nt lands and the line of

the township of Gauthier ; to the east, the
township of Bran Ion ; to the south, the parish

of St. Jean de Matha ; and to the west, that

of St. Come. The said parish of Ste. Emélie
de l'Energie a^* so bounded, comprising :

1. Part of the Ste. ]\Lirie concession, as far

as the farm of ThadéoBoUevillo, exclusively
;

2. Part of tho St. Joseph concession, as far

as the property of Joseph Latcndress'\ also

exclusively
;

3. Part of the Ste. Eugénie concession, as

far as the farm now occupied b\' Félix Ccjutu,

formerly Thomas Rinviile, iiK-lusivcly
;

4. Part of Ste. Catherine concession, as far

as the property of Joseph Jubinvide, also

inclusively :

5. Part of the Maple Leaf concessions, as

far as the farm 'now owned or occupied by
Charles Rondea'.i representing Louis Pierre

Panct, inclusively, those of Bellc-Montagne
North-East. as far as the farm of Pierre _ Ron-
deau, now occupied by Maximo Robillard,

also inclusively, and those of Belle-Montagne
South-Wost, that is to say, that part which
formerly formed part of St. Jean do Matha :

G. Tho four lots of tho Gth, 7th. 8th. 9th,

10th and llih range.s of tho townslnp of Cath-

cart nearest to the township of Joliotto.

7. The south-wost half of the township of

Joliette.

M \l- C. ^3.. kSStUTtO 10 IHc WIH iUUt, ^38^.

Tovmship of Joliette.

Proclamation of the lOth December, 1868.

All that certain tract or parcel of land
bounded and abutted as follows, that is to

say : to the north-west and north-east, by the
waste lands of the Crown ; to tho sonth-west,

by the township of . Cathcart ; and to tho
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rio de itamsay et partie par le canton de
Brandon. Commençant à un poteau et borne
en pierre plantés ^ur la limite de profondeur
au nord-ouest de la seigneurie de Ramsay
susdite, et dt-Jinissant l'angle le plus il l'est

du canton de Cathcart susdit et l'angle le plus
au sud de la dite étendue ou compeau de
terrain ; tie là, le long de la dite limite de
profondeur au nord-ouest de la seigneurie de
Ramsay, nord, 4ô degrcs est, astronomique-
ment, 351 chaînes, plus ou moins, jusqu'à
l'intersection de la ligne latérale nord-est de
la dite seigneurie de Ramsay, à un poteau et

borne en pierre définissant l'angle le plus au
nord de la dite seigneurie ; de là. le long de
la dite ligne latérale nord-est de Ramsay,
sud, 45 degrés est, 73 chaînes et 50 chaînons,
plus ou moins, jusqu'à l'intersection de l'ar-

rière ligne ou ligne nord-ouest du canton de
Brandon susdit, à vin poteau et borne en
pierre définissant l'angle le plus à l'ouest du
dit canton de Brandon ; de là, le long de la

dite arrière ligne de Brandon, nord. 4ô degrés
est, 28'J chaînes, plus ou moins, jusqu'à un
poteau et borne en pierre définissant l'angle

le plus à l'est de la dite étendue ou compeau
de terrain ; de là, nord, 45 degrés ouest, 50i)

chaînes, 70 chaînons plus ou moins, jusqu'à
un poteau et borne en pierre définissant l'an-

gle le plus au nord de la dite étendue ou
compeau de terrain ; de là, sud, 45 degrts
ouest. 6"20 chaînes, 40 chaînons, pkis ou moins,
jusqu'à l'intersection de la ligne extérieure
nord-est du caat<m d" Cathcart susdit, à un
poteau et borne en pierre définissant l'angle

le pins au nord du dit canton de Cathcart et

l'angle le pins à l'ouest de la dite étendue ou
compeau de terrain ; de là, le long de la dite

ligne extérieure nord-est de Cathcart, sud, 45
degrés est, 433 chaînes, 20 chaînons, plus ou
noins, jusqu'au point de départ.

La paroisse de St. Corne.

Proclamation du 12 janvier, 1869.

La paroisse comprendra les G derniers
rangs du canton de Cathcart et les 2 premiers
rangs du cniton de Cartier, et sera bornée
comme suit :

—

lo vers le nord-ouest, partie

par le 3e rang du dit canton de Cartier et

partie par le canton de Tracy ; 2o vers le

nord-est, partie par le dit canton de Tracy et

partie par le canton de Joliette ; 8o vers le

sud-est, par la seigneurie de d'Aillebout et

partie par le 5e rang du dit canton do Cath-
cart ; et 4o vei-s le sud-ouest, partie par le

'^anton de Chertsoy et partie par le canton de
' hilton.

south-east, partly by the seigniory of Ramsay
and partly by the towns^hip of Brandon.
Beginning at a post and stone boundary
planted on the rear or north-west limit to the
seigniory of Ramsay aforesaid, and marking
the easternmost corner of the township of
Cathcart aforesaid, and the southernmost
corner of the said tract or parcel of land

;

thence, along the said rear or north-west
limit of the seigniory of Ram.say, north. 45
degrees east, astroncimically, 851 chains,
more or less, to the intersection of the north-
east lateral line of the said seigniory of
Ramsay, at a pest and stone boundary mark-
ing the northernmost comer of the said sei-

gniory : thence, along the sai<l north-east
lateral line of Ramsay, south, 45 degrees east

73 chains and 50 links, more or less, to the
intersection of the rear or north-west line of
the township of Brandon aforesaid, at a post
and stone boundary marking the western-
most corner of the said township ofBrandon

;

thence, along the .said rear line of Brandon,
north, 45 degrees e.''st, 280 chains, more or

less, to a post and stone boundary marking
the easternmost corner of the said tract or

parcel of land ; thence, north, 45 degrees
west, 50G chains, 70 links, more or less, to a
pest and stone boundary marking the north-
ernmost corner of ihe said tract or parcel of

land ; thence, south, 45 degrees west, 039
chains, 40 links, more or less, to the intersec-

i tion of the north-cast outline of the township
' of Cathcart aforesaid, at a post and stone
boundary marking the northernmost corner
of the said township of Cathcart, and the
westernmost corner of the said tract or parce!

of land; thence. Along the said north-east

I
outline of Cathcart, south, 45 degrees east.

433 chains, 20 links, more or less, to the place
of beginning.

The parish of 5t. Come.

Proclamation of the 12th January, 1869.

The parish shall comprise the 6 last ranges
of the township of Cathcart and the 2 first

ranges of the township of Cartier, and b(^

bounded as follows ; lo towards the north-

west, partly by the 3rd range of the town-
ship of Cartier and partly by the township of

Tracy ; 2o towards the north-east, partly by
the said township of Tracy and partly by the
township of Joliette ; 3o towards the south-

east, partly by the seigniory of d'Aillebout
and partly by the 5th range of the said town-
ship of Cathcart ; and 4o towards the south-
west, partly by the township of Chertsey and
partly by the township of Chilton.
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Approuvé nar Ordre en Conseil h 17'février,
l701872.

Canton de Cathcarl

Proclamation du 8 juillet, T837.

L'étenduo ou compcau de terrain étant
borné et limité au nord-est, partie par le

canton de Juliette, et pattie par la seigneurie
d'Aillebout d'Argenteuil ; au sud-ouest, par
le canton de Chertsey ; au nord-ouest, par les

terres incultes de la Couronne ; et au sud-esf,

partie par la seigneurie de d'Aillebout d'Ar-

genteuil, et partie par l'augmentation nord-
ouest de Kildare. Commençant à un poteau
et borne en pierre plantés sur la ligue exté-

rieure nord-ouest de la dite augmentation
nord-ouest de Kildare, et définissant l'angle

le plus au nord du canton de lîawdon, l'angle

le plus à l'est du dit canton de Chertsey,
l'angle le plus à l'ouest de la dite augmen-
tation nord-ouest de Kildare et l'angle le

plus au sud de la dite étendue ou compeau
de terrain ; de là. suivant la dite ligne exté-

rieure nord-ouest do la dite augmentation
nord-ouest do Kildare, astronomiquement
nord-est, 308 chaines, plus ou moins, jusqu'à
un poteau et borne en pierre plantés à l'in-

tersection de la ligne extérieure sud-ouest
de la susdite seigneurie de d'Aillel)out d'Ar-
genteuil ; de là, suivant la dite ligne exté-

rieure sud-ouest do la dite seigneurie de
d'Aillebout d'Argenteuil, telle qu'elle est

actuellement étaldie par procès-verbal, dans
une direction générale nord-ouest, et suivant
les dilïérents détours marqués sur les lieux,

une distance moyenne de 375 chaînes, plus

ou moins, jusqu'à l'intersection de la ligne

extérieure nord-ouest de la dite seigneurie
de d'Aillebout d'Argenteuil, à un poteau et

borne en pierre déHnissant l'angle le plus à.

l'ouest de la dite seigneurie de d'Aillebout
d'A.rgenteuil ; de là, suivant la dite ligne

extérieure nord-ouest de la seigneurie de
d'Aillebout d'Argenteuil, non.!, 45 degrés est,

282 chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'inter-

section de la ligne extérieure sud-ouest du
susdit canton de Joliette, à un poteau et

borne en pierre définissant l'angle le plus au
sud du dit canton de .Joliette ; de là, suivant
la dite ligne extérieure sud-ouest du dit can-

ton de Joliette, nord, 45 degrés ouest, 434
chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'intersection

de la ligne extérieure nord-ouest du dit

canton de Joliette, à un poteau et borne en
pierre définissant l'angle le plus à l'ouest d.i

dit canton de Joliette et l'angle le plus au
nord de la dite étendue ou compcau de ter-

rain ; de là, suivant la ligne extérieure nord-

ouest de la dite étendue ou compcau de ter-

rain ; sud, 4-5 degrés ouest, 725 ehaines, plus

Approved by Order in Council on the 17th

Februarij, 1872.

Township of Cathcarl :

Proclan^iation of the 8tii July, 1857.

The tract or parcel of land being bounded
and abutted, towards the north-east, partly
by the township of Joliette and partly by the
seigniory of d'Aillebout d'Argenteuil

;

towards the south-west, by the township of
Chertsey ; towards the north-west, by the
waste lands of the Crown ; and towards the
south-east, partly by the seigniory of d'Aille-

bout d'Argenteuil, and partly by the north-
west augmentation of Kildare. Beginning
at a post and stone boundary planted on the
nortli-west outline of the said north-west
augmentation of Kildare, and marking the
northernmost angle of the township of Raw-
don, the easternmost angle of the said town-
ship of Chertsey, the westernmost an^le of
the said north-west augmentation of Kildare
and the southernmost angle of the said tract

or parcel of land ; thence, along the said
north-west outline of the said north-west
augmentation of Kildare, astronomically
north-east, 308 chains, more or less, to a post
and stone boundary planted at the intersec-

tion of the south-west outline of the seigniory
of d'Aillebout d'Argenteuil aforesaid ; thence,
along the said south-Avest outline of the sei-

gniory of d'Aillebout d'Argenteuil, as already
legally cstabliiihed by procès-verbal, in a
general north-westerly direction, and follow-

ing the several courses traced in the field, an
aggregate distance of 375 chains, more or
less, to she intersection of the north-west
outline of the said seigniory of d'Aillebout
d'Argenteuil, at a post and stone boundary
marking the westernmost angle ol the said

seigniory of d'Aillebout d'Argenteuil
;

thence, along the said north-west outline of

tlie seigniory of d'Aillebout cl'Argenteuil,

north. 45 degrees east, 282 chains, more or
less, to the intersection of tlie south-west
outline of the township of Joliette aforesaid,

at a post and stone boundary marking the
southernmost angle of the said township of

Joliette ; thence, along the said south-west
outline of the township of Joliette, north, 45
degrees west, 434 chains, more or less, to the
intersection of the north-west outline of the
said township of Joliette, afa post and stone
boundary marking the westernmost angle of
the said township of Joliette and the north-
ernmost angle of the said tract or parcel of
land ; thence, along the north-west outline
of the said tract or parcel of land

; south, 45
degrees west, 725 chains, more or loss, to the
intersection of the north-east outline of the
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ou moins, jiitiqu'à l'intersection do la ligne
extérieure nord-est du susdit canton de
Chertsey, à un poteau et horno en pierre
définissant l'angle le plus au nord du susdit
canton de Chertsey et l'angle le plus à l'ouest
de la dite étendue ou compeau de terrain

;

de là, suivant la dite ligne extérieure nord-
est du dit canton de Chertsey, dans une
direction sud-est, 797 chaînes, 50 chaînons,
plus ou nioin.î, jusqu'au point de départ.

MOINS : Le» 5 premiers rangs compris dans
Bienhenreii.c Alphonse de Rodriguez, par procla-
nuitlon du 3 mai, 1859 et 29-30 V. c. 16.

MOINS : Cette partie comprise dans la paroisse
de Ste-Emélie de l'Energie, par 47 V. c. 43.

La paroisse de 5te-Qenevieve de

Batiscan.

Détachée de St-François Xavier de
Batiscau et (te Cliiiinpi.iiu.

Proelamatioli du II mai, IS41.

La paroisse se composera d'une partie de
la seigneurie de Batiscan, comprendra une
étendue de territoire de six milles de front

sur neuf milles de proi'ou'ieur, bornée au
nord-ouest,* par le nef Ste-Marie ; au sud,par
une ligne communément appelée ligne For-
tage ; au sud-ouest, par la seigneurie de
Champlain ; au nord-ouest, par la chaîne de
de montagnes qui s'étend jusqu'au côté nord
du iieuve Saint Laurent, passant à travers les

différents districts de Québec, Montréal et

des Trois-ilivir-res; ajoutant à la dite paroisse

partie de la seigneurie de Champlain, conte-

nant les tr..)is rangs en profondeur de la dite

seigneurie, les dits rangs bornés comme suit,

savoir : au nord-est, par cette partie de la

dite seigneurie de Batiscan ci-dessus dési-

gnée ; au sud-est, par la limite sud de la terre

d'un nommé François Magicot, la dite ligne

|jrolongée au cordon des terres du troisième
rang de la profondeur de la dite seigneurie
de Cliamplaiu ; au sud-ouest, par la dite ligne

des terres du dit troisième rang comme sus-

dit ; au nord-ouest, par la chaîne do monta-
gnes ci-dessus mentionnée.

X. B. Pour Ug»e de division entre Ste-

Gene\'iève et St-François-Xavier, voir : page

* X. B. Au lieu de " nord-ouest " on aurait

dû dire " nord-est ".

MOINS : Ces parties annexées à St-Narcisse,
par proclamations du IG octobre, 186G et du 21 oc-

tobre, 1885.

town&hip of Chertsey aforesaid, at a post and
stone boundary marking the northernmost
angle of the township of Chertsey aforesaid
and the westernmost angle of the said tract
or parcel of land ; thence, along the said
north-east outline of the township of Chert-
sey, in a soutli-easterly direction, 797 chains,
50 links, more or less, to the place of begin-
ning.

MOINS
: The ôjirst ranges comprised in Bien-

heureux Alphonse de Rodriguez, by proclamation
of the 3rfZ May, 1859 and by 29-30 V. c. 16.

MOINS : That part included within the parish of
Ste . Emélie de l'Energie, by 47 V. c. 43.

The parish of Ste. Genevieve de

Batiscan.

Detached from St. Fmncole-Xuvier
de Batiscan and Champiaiii'

Proclamation of tlie Illh May, 1841.

The parish shall be composed of part of
the seigniory of Batiscan, containing an
extent of territory of six miles in front by
nine miles in depth, bounded on the north-
east, by the fief Sainte Mario; towards the
south, by a line commonly called the Line
Fortage ; toAvards the south-west, by the sei-
gniory of Champlain ; on the north-west, by
the chain of mountains which extendsj;o the
north side of the river Saint Lawrence,
Eassing through the several districts of Que-
ec, Montreal and Three Rivers ; annexing to

the saidparisli part of the seigniory of Cham-
plain, containing the three" ranges of the
depth of the said seigniory, the said ranges
bounded as follows, namely : on the north-
east, by that part of the said seigniory of
Batiscan hereinbefore described ;^ on the
south-east, by the south boundary line of the
land of one François Magicot, tlie said line
prolonged to the cordon of the land? of the
third range of the depth of the said seignio-
ry of Champlain ; on the sonth-west. to the
said line of the lands of the said third range
as aforesaid ; on the north-west, l)y the chain
of mountains hereinbefore described.

?l^oc^-^v^^T\ou o? the ^a^\^ i\juç., \%wb

_N. B. For division line between Ste. Gene-
viève and St. François-Xavier, vide : folio

MINUS
: Those parts annexed to St. Narcisse,by

proclamations of the IGth October, 18G6, and of the
2l8t October, 1885.
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M.OINS : Cette partie comprise dans St-Stanis-

tas, par proclamations du 11 mai, 1811 et 18 mm,
18i5.

MOINS : (Jette partie comprise dans St-Prosjier,

par proclamation du 13 février, 1855.

La paroisse de Notre-Dame du

Mont-Carmel.

Détachée d'i St -Maurice et dî
Ste-Marie du Cap de lu Made-
leine.

F'roclamatton du 16 mars, 1836.

Comprenant le rang double de Saint Fé-

lix, à partir du iot Xo. 49 inclusivement,

jusqu'à la rivière Saint Maurice ; et les rangs

entiers de Saint Flavien et Saint Louis et le

rang sud-e.st de Saint Michel ; bornée comme
suit :—vers le sud-ouest, par la rivière Saint

Maurice ; vers le nord-ouest, par !a ligne qui

sépare le rang nord-ouest de St-Michel du
rang sud-est de St-Michel, la dite ligne pro-

longée jusqu'à la rivière St-Manrice et pas-

sant au sud-est du premier lot du rang " Des
Grais "

; vers le nord-est, par la seigneurie

de Champlan ; vers le sud-est, par la ligne

qvii sépare le rang sud-est de Saint Flavien

du rang nord-ouest de Saint Félix, depuis le

lot No. 1, jusqu'au lot No. 48 inclusivement
;

de là, desL*en<!ant vers le sud-est, suivant la

ligne de séparation entre les lots 48 et 49

dans*les dits rangs nord-ouest et sud-est do St-

Félix, jusqu'au rang nord-oue-t de Saint

Marguerite; de là," prenant une direction

sud-ouest, suivant la ligne qui sépare le rang

sud-est de Saint Félix du rang nord-oue.st de

Sainte Marguerite, jusqu'à la rivière Saint

Maurice.

Annexion :

Détachée de Ste-Marle du Cap
de la Madeleine.

Proelamatioii du 4 décembre, 1877.

Le rang " Des Grais," le côté nord-ouest du
rano" ou côte Saint Michel, les deux côtés des

rangs doubles ou côtes Saint INIatthieu, Saint

Jean-Baptiste et Saint Léon, avec toutes

ces îles dans la rivière Saint Maurice, qui,

par la position qu'elles occupent par rapport

au chenal de la dite rivière appartienne évi-

demment à la rive est de cette dite rivière
;

le tout formant environ dix-huit mille six

cents arpents en superficie ; borné vers le

sud-est, par la paroisse de Notre-Dame du
Mont Carmel ; vers le nord-ést, partie par la

li^rne limitative nord-est de la seigneurie du

MINUS : That part comprised in St. Stanislas,
by proclamations of the llih Ma>j, 1811 and of the
ISth June, 1815.

MINUS : That part comprised in St. Prosper, bj/

proclamation of the ISth February, 1855.

The parish of Notre-Dame du
Mont-Carmel.

Detachnd from St. Maurice and
Ste. Marie du Cai> de la Made-
leine.

Proclamation of tlie I6th March, 1836.

Comprising the double range of St. Félix
from lot No. 49 inclusive, to the river St.

Maurice
; and entire ranges of St. Flavien

and St. Louis and the south-east range of St.

Michel ; bounded as follows :—towards tlie

south-Avost, by the river St. Maurice; towards
the north-west, by the line which separates
the north-west range of St. Michel from the
south-east range of Saint Michel, the said
line being prolonged to the river Saint Mau-
rice, and passing to the south-east of the
first lot of the range " Des Grais "

; towards
the north-east, by the seigniory of Cham-
plain ; towards the south-east, by the line
"vvhich separates the south-east range of St-
Flavien from the north-west range of St.

Félix, from the lot No. 1, to the lot No. 48
inclusive ; thence, descending towards the
south-east, following t lo line of separation
between lots Nos. 48 and 49 in the said north-
west and south-east range of St. Félix, to the
north-west range of Ste. Marguerite ; and
thence, resuming a south-westerly direction,
by the line which separates the south-east
range of St. Félix from the north-west range
of Ste. Marguerite, to the river St. Maurice.

Annexation :

Detached from Ste Marie du Caii
de la Madeleine.

Proclaniation of the 4th December, 1877.

The range "Des Grais," the north-west
side of the range or Côte St. Michel, the two
sides of the double ranges or Côtes of St.

Matthieu, St. Jean Baptiste and Ste. Léon,
\vith all those islands in the river St-Mau-
rice, Avhich from their position in respect to
thechannel of the said river 7,evidently,belong
to the east side ofthe said river;the whole form-
ing about eighteen thousand six hundred ar-

pents in superticies ; bounded towards the
south-east, by the parish of Notre-Dame du
Mont-Carmol; towards the north-ea3t,partly by
the north-east outline of the seigniory ofCap
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Cap de la Macielcine et partie par la paroisse
de Notre-Dame du Mont Canuol susaite ; et
de tous les autres côtt-s, par la dite rivière

'

Saint Maurice, èa comprenant dans cette
dernière borne les eaux de la dite rivière

Saint Maurice, jusqu'à son milieu, avec les

îles sus-mentio:inoes.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Théo-
>,;.//* nil,- nroclamation du 25 mars 1895.

La paroisse de St=5tanislas de la

Rivière des Envies.

l'eîiiciiii- de Ste.Oene-
vière de Batjscan t-t de
Ste-Anne de la Pêrade.

Proclaniîition du 11 niât, 1841.

La paroisse comprendra partie des seigneu-
ries de Baiiscaii et Ste-Amie, comnaunémeut
connue comme comprenant ci -devant la

paroisse de Saiut-Stanishxs do la Rivière-des-
Envies, avec cette partie de la seigneurie de
Champlain c^ui comprend toute la profondeur
de la dite seigneurie qui peut se trouver jus-

qu'au delà de Ja chaîne de montagnes qui
s'étend au nord du fleuve St-Laurent et tra-

verse les trois districts di (iuébec, des Trois-
Rivières et de Montivsl, et laquelle dite-

paroisse, jusqu'à ce que l'augmentation de la

population exige de nouvelles limites, sera
bornée comme suit, savoir : au nord-est, par
la seigneuri) dos Grondines ; au sud-est, *

par la seigneurie du Cap- '.G-la-Magdeleino
;

au nord-ouest, par la profond.nir des dites
seigneuries de Batiscan, Ste-Aune et Cham-
nîain.

?^OC\.\\\M\OU ou AS i\J\H \a^5

* X. B. Au lieu de '"' sud-est " on aurait dû
ire " sud-ouest."

MOINS : Cette partie comprise dans St-Narcisse
par proclamations du 29 décembre, 135i et du li
lieril, 1850.

MOINS
: Les limites de St-Tite, par proclama-

un du 11 juillet, 18GJ.

MOINS
: Cette pai-tie annexée à S.-Tite, par pro-

clamation du 10 viars, 1871.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Jacques
•les Piles, par proclamation du 10 août, 1885.

MOINS: Cette partie comprise dans St-Sévérin,
tr proclamation du 11 avrâ, 1830.

MOINS : Cette partie comprise dans Sle-Thècle,
par proclamation du 23 septembre, 1874.

MOINS: Cette partie annexée à Sie-Thècle, par
proclamation du 19 octobre, 1891.

de la Magdeleine, and partly by the parish

of X.-D. du Mont Carmel above mentioned
;

and on all other sides, by tlie said river St.

Maurice ; comprising in this latter boundary
the waters of the said river St. Maurice, as

far as its centre, together with the island

above mentioned.

MINUS : That part comprised in St. Théophile,
by proclamation of the 2ôth March 1895.

The parish of St. Stanislas de la

Rivière des Envies.

Detached from Ste-G«ne-
viéve de Batiscaa and Stc.
Anne de la Péradc-

Proclamation of ttie Iltla May, 1841.

The parish to comprise part of the seignio-

ries of Batiscan and Ste. Anne, commonly
known as comprising heretofore the parish of

Saint-Stanislas de la Rivière des Envies, with
that part ofthe seigniory of Champlain which
includes all the depth of the said seigniory

which lies beyond the range of mountains
which extends to the north of the river Saint

Lawrence and runs through the three dis-

tricts of Quebec, Three Rivers and Montreal,^

and which said parish, until the increase of

the population necessitates new limits, shall

be bounded as follows, to wit : on the north-

east, by the seigniory of Grondines ; on the
south-east, * by the seigniory of Cap de la

Magdeleine ; on tlie north-west, by the depth
of the said seigniories of Batiscan, Ste-Anne
and Champlain.

?R06\.KUM\0H 0? AWÇ. AS^Vi iVlHE ^8^^.

* X. B. Instead " south-east " it should be
" south-west."

MINUS: That part comprised in St. Narcisse,
b}/ prodam'Uions of the-lWi December,l%oi and of
the Uth April, 1859.

MINUS : The limits of St. Tite, by proclamation
of the nth July, 1863.

MINUS : Thai part annexed to St. Tite, by pro-
clamation of tlie 10th March, 1874.

MINUS -.That part comrrised in St.Jacques des
Piles, by proclamation of the 10th August, 1833.

MINUS : That part comprised in St. Sévérin, by
proclamation of the Uth April, 1890.

MINUS : That part comprised in Ste. Thècle, by
proclamation of the 2:3rd September, 1874.

MINUS : That part- annejced to Ste. Thècle, by
proclamation of the mh October, 1891.

2S
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MOINS : Cette partie comprise dans St-Adelphe,

par proclamation du 19 octobre, 18'J1.

«-»«^

La paroisse de St-Prosper.

Détac-liée de Ste Gene-
viève do Batiscan et de
Ste-Aiine do la Pérade.

Proclamation du 18 février, 1855.

Une t'tondue de territoire d'environ sep t

milles de front sur une profondeur d'environ

i^opt milles et un tiers, excepté au côté de
jjartie de la concession de la rivière à Veiilet

où le front est d'environ 38 arpents et la pro-

fondeur d'environ 40 r.rponts ; le dit territoi-

re étant borné comme suit, savoir : au nord-

ouest, par la paroisse de Saint-Stanislas de la

rivière des Envies, telle c[ue circonscrite par
Je décret canonique en date du 16 août, 1833,

et confirmée pour fins civiles par proclama-
tion de Sa Majesté en date du 11 mai, 1841

;

au sud-ouest, par la ligne qui sépare la terre

de Jean Cloutier de celle de Abraham Trot-

tier, dans la troisième concession de la riviè-

re à Veiilet, partant de la dite paroisse de St-

Stanislas de la rivière des Envies jusqu'à la

terre, exclusivement, do Bénoni Gervais et

Canut Trottier, résidents de la seconde con-
cession de la dite rivière à Veiilet ; de là,

dans une direction nord-est, longeant la terre

des dits Bénoni Gervais et Canut Trottier,

jusqu'au point où la ligne sud-est de la dite

terre rencontre la ligne ouest des grandes
terres des Massecotte ; à partir de ce point,

allant vers l'est, et longeant une ligne droite

<iui traverse les dites grandes terres des Mas-
secotte, jusqu'au point où la ligne est des
dites grandes terres est intersectée par la

ligne nord de la terre de Jean-Baptiste Trot-

tier, résident de la_ concession appelée
Grande Baie ; de ce point, allant à peu près

dans la même direction, en suivant la dite

ligne nord de la terre de Jean-Baptiste Trot-

tier, jusqu'à la ligne qui sépare le fief et sei-

gneurie de Sainte-Marie, du fief et seigneurie

de Batiscan, dans laquelle dite seigneurie de
Batiscan toute la dite partie de la pa-

roisse ci-dessus désignée est située ; de
là, allant vers le sud-est, en suivant la dite

ligne de séparation entre le dit fief et sei-

gneurie do Ste-Marie et le ditfief et seigneu-

rie de Batiscan, jusqu'à la ligne qui sépare

3a concession double de St-Edouard de celle

du village de Sainte-Marie, toutes deux si-

tuées dans le dit fief et seigneurie de Ste-

Marie ; au sud-est, partie par la dite ligne qui
sépare la dite concession

_
double ele St-

Edouard et la dite concession du village de
Ste-Marie du dit fief et seigneurie de Batis-

can, jusqu'aux terres du premier rang do la

MINUS : That part comprised in St. Adcîphe,by
proclamation of the Wth October, 1891.

The parish of St. Prosper.

Detached from Ste. Gene-
viève de Batiscan and Ste.
Anne de la Pérade.

Proclamation of the 18th February, 1855.

An extent of territory of about seven miUs
in front by aliout seven miles and one third
in depth, excepting on the side of a part of

the concession ol river à Veiilet, where the
front is about thirty-eight arpents and the
depth of about forty arpents ; the said terri-

tory being bounded as follows, tliat is to say :

towards the north-west, by the parisli of St.

Stanislas de la rivière des Envies, as circums-
cribed by the canonical decree, dated the
sixteenth elay of August, one thousand eight
hundred and thirty-three, and confirmed for

civil purposes by a proclamation of Her Ma-
jesty, dateel the eleventh of Ma3% one thous-
anel eight hundred and forty-one ; towards
the south-west, by the line se{.arating the
land of Joan Cloutier from that of Al^raham
Trottier, in the third concession of the river

à Veiilet, starting from the said parisli of St.

Stanislas de la rivière des Envies, up to aiieî

exclusive of the land of Benoni Gervais and
Canut Trottier, residents in the secontl con-
cession of the said nva- à Veiilet ; thence,
going towareis tlie north-east, folloAving the
land of the said Benoni Gervais anel Canut
Trottier, to the point where the south-east
line of the said land meets the west lino of
the grandes terres des Massecotte ; from this

point going towareis the cast, following a
straiglit line traversing the said grandes ter-

res des IMassecotte, to the point Avhere thr
east line of the said grandes terres is met by
the north line of the land of Jean Baptiste
Tre>ttier, resident in the concession calleel

Grande Baie ; from this point, going nearly
in the same direction, following the said

north line of the lanel of the saiel Jean Bap-
tiste Trottier, up to the line separating the
fief and seigniory of Ste. Marie I'rom the tiei

and seigniory of Batiscan, in Avhich said sei-

gniory of Batiscan all the saiel part of the
above designated parish is situate ; from
thence, going towards the south-cast, follow-

ing the said line of separation between the
said fief and seigniory of Ste. Marie anel the
said fief and seignie>iy of Batiscan. to thv

line separating the double concession of St-

Edouard from that of the Village of Ste. Ma-
rie, both situate in the said fiefand seigniory
of Ste. Marie ; towards the south-east, partly
by the said line of separation between the
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rivière Ste-Aune, partie par la ligne qui sé-

pare la terre de Joseph Boi-scher de celle de
Joseph Fraser, toutes deux situées dans la

concession de Sainte-Elisabeth, dans le fief et

seigneurie de Ste-Anne de la PéraJe, partie
par la ligne qui sépare les terres du troisième
rang delà dite rivière Sainte-Anne de celle
du second rang de la même rivière dans le

même fief et seigneurie do Ste-Anne de la

Pérade, partant de la dite concession de
Sainte-Elisabeth à une distance de 72 arpents
de la ligne nord-est du dit lief et seigneurie
de Ste-ÎIarie ; vei-s le nord-est, par une ligne
parallèle à la dite ligne nord-est du dit fief et

seigneurie de Sainte-Marie, à 72 arj>onts de
là, partant de la ligne de séparation entre les

dites terres dos dits second et troisième
rangs de la rivière Ste-Anne, jn3<iu'au point
(»ù la dite ligne parallèle qui se prolonge en
droite ligne intersecte la dite paroisse de
Saint-Stanislas de la rivière des Envies.

said double concession of Saint Edouard and
the said concession of the village of Ste.

Marie from the said tief and seigniory of
Batiscan, to the lands of the first range of the
river Ste. Anne, partly by the line separating
the land of Joseph Boischcr from that' of
Joseph Fraser, both situate in the concession
of Ste. Elisabeth, in the fief and seigniory of
Ste. Anne de la Pérade, partly by the line
separating the lands of the third range of the
raid river Ste. Anne from those of the second
range of the same river, in the same fief and
seigniory of Ste. Anne do la Pérade, starting
from the said concession of Ste. Elisabeth to
the distance of seventy-two arpents from the
north-east line of the said fief and seigniory
of Ste.Marie ; towards the nprth-east.by a line
parallel to the said north-east line of the said
fief and seigniory of Ste. Mari»:, at seventy-
two arpents therefrom, starting from the line
of separation between the same lands of the
said second and third ranges <jf the river Ste.

Anne, to the point where the said parallel

line, prolonged in a straight line, meets the
said parish of St. Stanislas de la rivière des
Envies.

La paroisse de Ste. Julienne de

Rawdon.

The parish of Ste. Julienne de

Rawdon.

Dtitach'-e fju canton d^
Rawdon, et do la pxroisae
d'-- St. Ours du St. Esprit.

Décret du 14 novembre, 18 18.

Composée d'une partie du canton de Raw-
uun, et comprend une étendue de terre de

6J milles de longueur sur environ 5 milles de
i-trgeur.

\B M. c. Aoo S- 'i^ P. AA. Skhctvohhç. vt 30 >^^\, \ac>î).

Paroisse civile :

Proel«mation du lO février, I8S7.

Tout le territoire renfermant lo la partie

des premier, deuxième, troisième et qua-
trième rangs du canton de Rawdon, qui
s'étend depuis la ligne de division entre ce

dernier canton et celui de Kilkenny jusqu'à
la rivière Ouareau ou du lac Ouareau ; 2o les

lots Xo3. un, doux, trois, quatre et cinq, de
la subdivision primitive, dans les premier,

deuxième, troisième, quatrième et cinquième
rangs du canton de Kilkenny; 3o dans la

seigneurie de l'Assomption, ou Saint-Ours,

les concessions nord-est et sud-ouest de la
^' -thée, nord-est et sud-ouest de la Fourche,

partie des concessions nord-ouest et sud-

Detached from the town-
ship of Rawdon and ihe pariait
of St. Ours du St. Esprit.

Decree of the 14th Xovember, 1848.

Formed of part of the township of Kawdon,
comprises an extent of territory of (>} miles
in length bv about 5 miles in width.

Civil pariah :

Proelamation of the lOth February, 1887.

All the territory including : lo lliat part
of the first, second, third and fourth ranges
of the township of Rawdon, which extends
from the line of division between the last

mentioned township and that of Kilkenny,
as far as the river Ouareau or lake Ouareau

;

2o the lots Nos. one, two, three, four and five,

of the original subdivision, in the tiret,

second, third, fourth and fiftli ranges, of the
township of Kilkenny ; 80 in tlie seigniory
of l'Assomption, or of Saint Ours, the con-
cessions north-east and south-wost of La
Pothée, north-east and south-ea»st of La Four-
che, and parts of the conceesions north-west
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est do lu Pooite Riviere, lesquelles concos-
sioiis et parti' s de concessions sont renfer-

mées dans les limites suivantes : au nord-
ouest, par la ligne qui sépare les cantons
Kilkenny et Rawdou, do la seigneurie de
l'Aèsomption ou Saint-Ours ; au nord-est, par
la ligne entre la dite seigneurie et le lie!"

Martel ; au sud-ouost, yar la ligne de sépa-
ration entre la susdite seigneurie de l'As-

somption et la seigneurie do Lachenaie ou
de Pangm-an ; enfin vers le sud-est, par une
suite de lignes irrégulières iurmant Ja divi-

sion entre les dites concessions sud-est de la

. Petite Eivicre, sud-ouest et nord-est de la

•Fourche, et les lots de terre désignés sur le

plan officiel du cadastre de la paroisse du
Saint-Esprit, sous J,es numéi'os quarante-un,
quarante-trois, quarant^-ciijci, cinquante et

un, cinquante-cinq, cin(iuante-nout', soixante
et un, soixante ec deux, soixante et sept,

soixante et huit, soixante et neuf, quatre-
vingt-trois, quatre-vingt-quatre, quatre cent
soixante et ([uatre, quatre cent soixante et

sept, quatre cent soixante et douze, <iuatre

cent soixante et quinze, quatre cent soixante
et quatorze, quatre ci>nt soixante et seize,

quatre cent soixante et dix-sept, quatre cent
soixante et dix-huit, quatre cent soixante et
dix-neuf, quatre cent ountro-vingt, quatre
cent quatre-vingt-un et quatre cent cin-

quante ; de là, suiv iiit la rivière du Saint-
Esprit jusqu'à l'extr-.^niito nord du lot No.
quatre cent (inaranto-sept, do la dite paroisse
du Saint-Esprit, en dernier lieu par la ligne
qui sépare la conce*sioi nord de la rivière
du Saint-Esprit d'un côté, et les terrains de
la concession de la Pothée nord-est, désignés
aux plan et livre d î renvoi officiels du cadas-
tre de la paroisse Sainte-Julienne, sous les

Nos. vingt-huit, vingt-neuf, trente, trente et

un, trente-deux, trente-trois et trente-quatre,
de l'autre côté jusqu'à l'interseotiou de la

ligne du fief Martel. La dite paroisse de
Sainte-Julienne sera ainsi bornée au nord-
ouest, partie par la paroisse de Saint-Calixte
dc_ Kilkenny, et partie par la paroisse de
Saint-Patrice, de lîawdon ; vers le nord-est,

partie par la dite paroisse de Saint-Patrice
de Eawdon, partie par la paroisse de Saint-
Liguori, et partie par la paroisse de Saint-
Alexis ; vers le sud-est, partie par la paroisse
de Saint-Jacques, partie par la paroisse de
Saint-Alexis, et partie par la paroisse du
Saint-Esprit ; enfin au sud-ouest, partie par
la paroisse de Saint-Lin, et partie par la dite
paroisse de Saint-Calixte de Kilkenny. La
dite paroisse de Sainte-Julienne form int un
territoire d'environ vingt-quatre mille sept
cent soixante et six acres.

and south-eist of La Petite Rivière, which
concessions and parts of concessions are

enclosed within the folloAving limits : to the
north-west, by the line which divides the
township of Kilkenny and Rawdou, from
the seigniory ot I'Assompticai or Saint Ours,

to the north-east, by the line between the
said seigniory and the FiefMnrtel ; to the
scuth-wcst, by the line of division between
the aforesaid seigniory of I'Assomptitai and
the seigniory of Lachenaie or of Pengman

;

hnally towards the sovith-east, by a series of

irregular lines, forming the division between
the said concessions south-cast of La Petite

liivière, south-west and north-east, of La
Lhurche, and the lots of land designated on
the official plan of the cadastre of the parish
of Saint Esprit, under numbers forty-one,

forty-three, ibrty-five, fifty-one,
_

fifty-live,

fifty-nine, sixty-one, sixty-two, sixty-seven,

.sixty-eight, sixty-nine, eighty-ihree, eighty-

four, four hundred and sixty-four, four hun-
dred and sixty-seven, four hundred and
seventy-two, four hundred and seventy-five,

four hundred iind sevtnty-i'our, four hundred
and seventy-six, four luindred and seventy-
seven, four hundred and seventy-eight, four

hundred and seventy-nine, four hundred and
eighty, four hnndred and eighty-one, and
four hundred and fifty ; tlionce iblle)wing the
river of Saint Es;,rit, as far as the northern
extremity of lot

' No. four hundred and forty-

seven, of the said parisli of Saint ICsprit,

lastly by the line that divides the north
conct^ssions oî the river of Saint Esjn-it on
one side, a.nd the lands of the concessions of

north-cast of La Path ce, designated on the

oflîcial plan and book of reference of the
cadastre cjf the parish of Sainte Julienne,

under No. twenty-eight, twenty-nine, thirty,

thirty-one, thirty-two, thirty-three andthir-
ty-ibur, on the other side as far as the inter-

section with the line of the J*''ie/ Martel. The
said parish of Sainte Julienne, shall be thus

bounded to the north-west, partly by the

parish of Saint Calixte of Kilkenny, and
partly by the parish of Saint Patrice of Raw-
don ftowards the north-east, partly by the
said parish of Saint Patrice of Rawdon,partIy
by the parish of Saint Liguori and partly by
the parish of Saint Alexis ; towards the

south-east partly by the parish of Saint Jac-

eyues, partly by the parish of Saint Alexis,

and partly by the parish of Saint Esprit
;

finally to the south-west, partly by the parish

of Saint Lin, and partly by the said parish of

Saint Calixte of Kilkenny. The said parish of

Sainte Julienne forming a territory of about
twenty-four thousani seven hundred and
sixty-six acres.
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Le Bienheureux Alphonse de

Rodriguez.

Dftachee partie de St. Ambroisa
dâ Ki.Uare.

Proclamation du 3 mai, 1S59.

Comprendra ot se composera le triino partie

du 12e rang du canton de Kildare. depuis le

lot No. inclusivcmfMît jusqu'à la li,u:ne du
canton de Eawdon ; 2o Des 1er, 2d et Se ninçs

et de i du rang de l' augmentation du dit

canton de Kildare ; 3o Des 1er 2e, 3e, 4e et.5e
rangs du canton de Cathcart, et sera bornée,
vers le nor.l-ost, partie par la seigneurie
d'Aillebout et p -rtie par le lot Xo. 7 du 12e
rang du canton de Kildare ; vers le sud-est,

partie par les lots depuis le No. 7 jusqu'au
No. 13 du 12e rang du canton de Kildare et

partie par lbs lots depuis le No. 1 jusqu'au
No. G dans le lie rang du dit canton de Kil-

dare ; vers le sud-ouest, par les cantons de
Eawdon et do Chertsey ; et vere le n<jr l-ouest,

par le Go raîg du dit canton do Catîicart.

13-iO M. G. 11 SIO.'.Î. S\HCT\OUUt. \.t \\ CIO'O^?.!. •.S'àî.

The Bienheureux Alphonse de

Rodriguez.

netached from St. Ainbroiae
de Kiirtare.

Proclamation of the 3rd May, I8S9.

Shall comprise and be compose 1 lo part of
the 12t]i range of the townstap of Kildare,
from the lot No. 6 inclusive, to the line of
the township of Raw.iou ; 2o the 1st 2d, and
od, ranges and the J range of the augmenta-
tion of the said township of Kildire ; 3o the
1st, 2d, 3d, 4t]i and ôth ranges of the town-
ship of Cathcart. and shall be bounded, to-
wards the n rtli-east, partly ])y the seigniory
of d'Aii;ebo!-.t, and pirtly by the lot No. 7 of
of the 12th range of the "township of Kildare;
towarvis the south-e.ist, partly by the lots
from No. 7 to No. 13 of the 12th ra'ngo of the
township of Kildar.', and partly i\v the lots

from No. 1 to No. G of the 11th range of the
said township of Kildare ; towards the south-
west, by the townc^hips of Rawdon and
Ch'^rtsey; and towards the nrr'h-we^t. by the
7th range of the said township of Cathcart.

AS6S.
C. 31. SÏ.C. Aï). ^.SSc.UTc.OTO'^'AEAMW k\JG\>ST

Au't!it'-'nf'i''oii X irl-Oii"-:'. </•' <''£('••><( ihi Kil I •

Proclamation du 24 juin, ÎS03.

Cette étouuue ou partie de terre est bornée
et liniitt-e comme suit, savoir : eij front, vers

le sud-est, par le Ciinton de Kildare ; aunord-
oue^t, par les t-rros vacantes de la Couronne;
au norJ-tst, par la seigneurie de d'Aillebout;

et au sud-ouesi, par le cant> n de RaAvdon.

Commençant à un poteau planté sur le^ limi-

tes sud-ouest de la seigneurie de d'Aillebout

et définissant l'angle sud du canton de Kil-

dare et l'angle est de la dite augm-ïntation

du canton de Kild «rc ; do là, le long de la

ligne extérieure nord-oTicst du dit canton de
Kildare, magnétiquement sud, 5;> degrés 1-5

ninutes ouest, variation 7 degrés 3!> minutes
>ue3t, 389 chaînes 41 cbaînoni, jusqu'à l'in-

tersection de la ligne extérieure nord est du
canton de Rawdon, à ini poteau dértnissant

l'angle sud de la dite augmentation, jusqu'au

Canton de Kildare ; de là, le long de la dite

ligne extérieure nord-est du canton do Raw-
don, magnétiquement nord, 3G degrés é")

minutes ouest, 258 cliaînes, GO chaînons, jus-

'ju'à un poteau défmi>sant l'angle nord du
canton de Rawdon et l'angle ouest de la dite

augmentation, jusfiu'au canton de Kildare;

de là, lo long de la ligne extérieure nord-

uest de la dite augmentation norJ, 53 degrés

Xorth- Ouest augmenta''
Kildare.

i<!inn ())

Proclamation cfthe 2 4ili June, 1803.

That tract or parcel of land bounded and
abutted as follows, to wit : in front, on the
south-east, by the township of Kildare ; on
the north-west, by tlie waste lands of the
Crown ; on the north-east, by tlîC seigniory of
d'Aillebout ; and en the south-west, by the
township of Rawdon. Beginning at a post
planted on the sonth-wtsterly Itounds of the
soignio:y of d'Aillebout and forming the
southerly corner of the town.-jjiip of Kildare
and tasterly corner of the said Hugmontation
of the township of Kildare ; thence, running
along the north-westerly outline of the said
township of Kildare, magnetically south, 53
degrees lo minutes west, variation 7 degrefs
30 minutes west, 389 chairs, 44 links, t<i the
intersection of the north-easterly outline^ of

the township of Rawdon, at a post forming
the southerly corner of the said augmenta-
tion to the township of Kildare ; thence,

running along the said north-easterly oiitline

of the township of Rawdon, magnttically

north, 3G degrees 45 minutes west.2ôS chains,

60 links, to a post formit\g tb.e northerly cor-

ner of the township of Rawdt n and westerly

comer of the said augmentation, to the town-
ship of Ki'dare ; the ice, ru: ning along the
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15 iiiiiiutert est, 403 cliaînos, 75 chaînons,
jusqu'à l'intersection des limites sud-ouest
de la seigneurie de d'Aillebout et un poteau
'définissant l'angle nord de la dite augmenta-
tion, jusqii'au canton de Kildare ; de là, le
long des limites sud-ouest de la seigneurie
de d'Aillebout, magnétiquement sud, 33 de-
grés est, 251 chaînes, au point de départ. La
dite augmentation du canton de Kildare
comprenant environ 9122 acres de terre et la
jéserve ordinaire pour les grands cliemins.

Annexion :

Les lots Nos. 7 et S du 12e rang dans le

>canton do Kildare, dans la paroisse de St-

Ambroise de Kildare, dans le comté de Joli-

ette, avec le chemin qui longe à travers ces

lots, sont détachés de la paroisse de St-Am-
broise de Kildare, et annexés à la paroisse de
•St-Alphonse, dans le dit comté, pour les fins

/paroissiales, municipales, scolaires et pour
toutes fins quelconques.

Le canton de Rawdon.

Proclamation du 18 juillet, 1799.

Borné en front, au sud-est, par l'arrière

ligiie des seigneuries de St-Ours ou Lacho-
naie et de St-Sulpice ; au nord-est, par le

canton de Kildare ; au sud-ouest, par le can-
ton de Kilkenny ; et on arrière, au nord-
ouest, par le canton de Wexlbrd.* Commen-
çant à un poteau érigé dans la ligne délimite
nord-ouest de la dite seigneurie de St-Ours
ou Lachenaie, à une distance de 105 chaînes,
dans une direction sud, 53 degrés 15 minutes
ouest, d'un autre poteau ci-devant érigé par
Joseph Papineau, comme étant le coin ouest
de la dite seigneurie de St-Sulpice, et le coin
nord de la seigneurie de St-Ours ou Lache-
naie susdite ; et courant depîùs le dit point
de départ, niagnétiquemeiit nord, 36 degrés
45 minutes ouest, la variation étant d'environ
8 degrés 15 minutes oue<t, 800 chaînes ; de
là, nord 53 degrés 15 minutes est. 800 clvAÎnes;

de là, sud. 3() degrés 45 minutes est, 800 chaî-
nes, jusqu'à l'arrière ligne de la seigneurie
de St-Sulpice susdite ; de là, sud, 53 degrés
15 minutes ouest, le long de l'arrière ligne
des seigneuries de St-Sulpice et de St-0ur3
ou- Lachenaie susdites, 800 chaînes, jusqu'au
point do départ.

north-west outline of the said augmentation
to the township of Kildare, magnetically
north, 53 degrees 15 minutes east, 405 chains,
75 links, to the intersection of tlie south-west
bounds of the seigniory of d'Aillebout and a
post forming the northerly corner of the said
augmentation to the township of Kildare

;

thence, running along the said south-w^est-
orly bounds of the seigniory of d'Aillebout.
magnetically south, 83 degrees east, 251
chains, to the place of begiiming. The said
augmentation of the township ofKidare con-
taining about 9122 acres and tlio usual allo-

wance for highways.

Annexion :

Lots numbers 7 and 8 of range 12th of the
township of Kildare, in the pari.sh of St. Am-
broiso de Kildare, in the county of Joliette,

with the road that skirts or traverses the said
lots, are detached from tlie parish of St. Am-
broise de Kildare and annexed to the parish
of St. Alphonse, in the said county, for paro-
(h'al,municipaI,school and all other purposes
whatsoever.

The township of Rawdon.

Proclamation of the 13th July, 1799.

Bounded in front, on the south-east, by the
rear lines of the seigniories of St. Ours or

Lachenaie and of St. Sulpice ; on the north-

east, by the township of Kildare ; on the
south-west, by the township of Kilkenny

;

and in rear, on the north-west, by the town-
ship of Wexford.* Beginning at a post erected

on the north-westerly boundary line of the
said seigniory of St. Ours or i^achenaie, at

the distance of 105 chains, on a course south,

53 degrees 15 minutes west, from another
post heretofore erected by Joseph Papineau,
for the westerly corner of the said seigniory
of St. Sulpice and the northerly corner of the
aforesaid seigniory of St. Ours or Laclienaie

;

and ruiming from the said place of beginning,
nortli, 3(5 degrees 45 minutes west, as the
needle points, the variât iem whereof is about
8 degrees 15 minutes west,800 chains ; thence,

north 53 degrees 15 minutes east, 800 chains
;

tlience, south, 36 degrees 45 minutes east,

800 chains, to the rear line of the seignioiy

of St. Sulpice aforesaid ; and thence, south,

53 degrees 15 minutes west, along the rear

line of the aforesaid mentioned seigniories

of St. Sulpice and St. Ours or Lachenaie, 800
chains, to the place of beginning.

P'AOCV.KUkTVOH CF TV,Ç. ^?>T'A i\JUc, ^8'Vb
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MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Juli-
enne de Rawdon, par 18 V. c. 100. Saiictionné le

30 mat ISôô, et par proclamation du 10 février, 1837.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Liguori,
T IS F. c. 100. sec. 33, par. 11.

* N. B. Au lieu de " Wexford
lire " Chertsev ''.

il faudrait

Le canton de Chertsey.

Proclamation du 13 décembre. 1837.

Une .étendue ou conipeau do terrain borné
nime suit, savoir : au nord-ouest, par le

canton projeté de Chilton ; au sud-est, par le

canton de Rawdon ; au nord-est, par le canton
projeté de Cathcart ; et au sud-ouest, en
partie par le canton de We.xford et en partie
par le canton de Kilkenny. Commençant à
un poteau et borne en pierre plantés sur la

ligne extérieure nord-ouest du dit canton de
Rawdon, et délini.ssant l'angle le plus à l'ouest

du dit canton de Rawdon et l'angle le plus au
sud de ladite étendue ou compeau de terrain

;

de là, suivant la dite ligne extérieure nord-
ouest du susdit canton de Rawdon, sur une
course astronomique moyenne de quarante-
deux degrés quarante-cinq minutes est par
nord, huit cent-deux chaînes, plus ou moins,
jusqu'à l'intersection de la ligne extérieure
sud-ouest du susdit canton do Cathcart, à lui

poteau et borne en pierre définissant l'angle
le plus au sad du dit canton de Cathcart, et

l'angle le plus à l'est de la dite étendue ou
compeau de terrain ; de là, suivant la dite
ligne extérieure sud-ouest du canton de
Cathcart, astronomiquement n rd-ouest, sept
cent fiuatro-vingt-dix-sept chaînes, cinquante
chaînons, plus ou moins, jusqu'à l'intersec-

tion de la ligne e.^térieure sud-est du susdit
canton de Chilton, à un poteau et borne en
pierre définissant l'angle le plus à l'est du dit
canton de Chilton, et l'angle le plus au nord
de la dite étendue ou compeau de terrain

;

de là, suivant la dite ligne extérieure sud-est
du canton de Chilton, astronomiquement sud-
ouest, trois cent soixante et huit chaînes,
pins ou moins, jusqu'à un angle ; et de là, en
continuation de la dite ligne extérieure sud-
est de Chilton, sud, quarante et un i'.egrés

trente et. une minutes ouest, quatre cent dix-
huit chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'inter-

section de la ligne extérieure nord-est du
susdit canton do Wexford, à un poteau et

borne en pierre définissant l'angle le plus à
l'ouest de la dite étendue ou compeau do
terrain

; do là, suivant la dite ligncextérieure
nord-est du canton de Wexford, et en conti-

nuant de suivre la dite ligne extérieure nord-

MINTJ3 : That part comprised in Ste. Julienne de
Rawdon, by 18 V, c. 100. Assented to the 30th
May 1855 and byproclamation of the lOthFehruary,
1837.

MUJTJS -.That part comprised in St. Liguori, by
18 F. c.lOO. sec. 33, par. 11.

* N. B. Instead

read " Chertsey ".

of '• We.Kford " it should

The township of Chertsey.

Proclamation of 13th December, 1837.

A tract or parcel of land being bounded
and abutted as follows : towards the north-

west, by the projected tov.'nship of Chilton ;

towards the south-east, by the township of

Rawdon ; towards the north-east, by the pro
jected township of Cathcart ; and towards the
south-west, partly by the township of Wex-
ford, and partly by the township of Kilkenny,
Beginning at a post and stone boundary
planted on the north-west out line of the
said township ot Rawdon, and marking the
westernmost angle of the said township of
Rawdon, and the southernmost angle of the
said tract or parcel of land ; thence, along
the said north-west outline of the township

j

of Rawdon aforesaid, on a mean astronomical

I
course of 42 degrees forty-five minutes east

I

of north, eight hundred and two chains, more
or less, to the intersection of the south-west

!
outline of the township of Cathcart afore-

!
said, at a post and stone boundary marking

I

the southernmost angle of the said township
of Cathcart, and the easternmost angle of the
said tract or parcel of land ; thence, along the
said south-west outline of the township of
Cathcart, astronomically north-west, seven
hundred and ninety-seven chains, fifty links,

more or less, to the intersection of the south-

east out line of the township of Chilton
aforesaid,, at a post and stone boundary mark-
ing the easternmost angle of the said town-
ship of Chilton, .and the northernmost angle
of the said tract or parcel of land; thence,
along the said south-ca^it out line of the
township of Chilton, astronomically south-
west, three hundred and sixty-eight chains,

more or less, to an angle ; and thence,
_
in

continuation of the said south-east out line

of Cliilton, south, forty-one degrees thirty-one

minutes west, four "luuidrcd and eighteen
chains, more or less, to the intersection of

the north-Ciisterly outline of the township of
Wexford aforesaid, at a pt>st and stone boun-
dary marking the westernmost angle of the
said tract or parcel of land ; thence, along the
said north-easterly outline of the township of

Wexford, and in continuation along the
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est du susdit canton de Kilkenny, sud, qua-

rante-deux degrés quarante-cinq minutes
est, sept cent quatre-vingt-dix-sept chaînes,

cinquante chaînons, phis ou moins, jusqu'au
point du départ.

Organisé en 1856 sous Vautorité de Vacte 18

V. c. 100.

Municipalité de la Grosse Isle.

Détachée du Havre
aux Maisons.

Les îles Wolfe, Grosse-Isle, Coffin, Bryon et

Eocher aux Oiseaux.

Résolution approuvée par Ordre en Conseil

du 19 novembre, 1892.

La paroisse de St. Paulin.

r)ét,ichte do St, Lion
le Grand.

Proclamation du 6 juillet, 1848.

Une étendue de territoire d'environ neuf
milles de front du nord-est au sud-ouest, sur
une profondeur d'environ six milles du sud-

est au nord-ouest, bornée et limitée comme
suit, savoir : au sud-est, par la chaîne de
montagnes située à la distance d'environ
cinq milles de l'église de Saint-Léon-le Grand
et qui traverse le tief Dumontier et le tief

Grandpré, et sert do limite sud-est, à la con-
cession dite des Douze Terres, et à celles de
Beauvallon, de llonversis et de St-Charles,

dans la dite partie du fief et seigneurie de
Dumontier, et à la première concession de
Waterloo dans la dite partie du fief et sei-

gneurie de Grandpré, à partir do la ligne sud-

ouest du fief ou seigneurie de Gatineau, et de
là, jusqu'à la ligne nord-est de la paroisss de
Sainte-Ursule, la dite chaîne de montagnes
devant demeurer en entier dans les limites

de la dite paroisse de Saint-Léon ; au sud-

ouest, par la ligne qui sépare la dite première
concession de Waterloo de la paroisse de
Sainte-Ursule et la prolongation d'icelle ou
droite ligne dans le canton de Hunterstown,
jusqu'à la distance de quatre milles et demi
de la ligne nord-ouest du dit fiefet seigneurie

de Grandpré ; au nord-est* par une ligne tirée

de l'extrémité de celle qui vient d'être dé-

crite, et gagnant vers le sud-est* parallèlement

à la ligne nord-ouest du dit fief et seigneurie

de Dumontier, jusqu'à la ligne sud-ouest du
canton de Caxton;au nord-ouest,* par la ligne

de séparation entre le dit canton do Hunters-

aforesaid north-easterly outline oî the town-
ship of Kilkenny aforesaid, south, forty-two

degrees, forty-five minutes, esst, seven hun-
dred and ninety-seven chains, fifty links,

more or less, to the place of beginning.

Organized in 1856 under the act 18 V. c. 100.

Municipality of Grosse Isle.

Detached from Havre
am Maisons.

The Islands Wolfe, Grosse-Islo, C'ofïiji, Bry-
on, and Rocher aux Oiseaux.

Resolution approved by Order in Council on
the 19th November, 1892.

The parish of St. Paulin.

Detached from St. Léon
le Grand.

Proclamation of the Cth July, 18-48.

An extent of territory of about 9 miles in

front from north-east" to south-west, by a
depth of about 6 miles from south-east to

north-west, Itoundod and abutted as follows,_

to wit : on the south-east, by the chain of

mountains situate at the distance of about 5
miles from the church of St. Léon lo Grand,
and traversing fief Dumontier and fief Grand-
pré, serving as a sonth-oasttrly limit to the
concession called Des douze Terres and also to

the concessions of Beauvallon, Benversis and
Saint Charles, in the said part of the fief and
seigniory of Dumontier, and to the first con-

cession of Waterloo, in the said part of the
fief and seigniory of Grandpré, Iteginning at

tlie south-west i'ine of the fief or seigniory of

Gatineau, and thence to the north-east line

of the parish of Ste. Ursule, the said chain of

mountains renin ining wholly within the
limits of tlie said parish of St. Léon ; on the
south-w
the

i-west, by the line of division betwe^i
said first concession of Waterloo of the

parish of St. Ursule and its prolongation in a

straight line in the township of Hunterstown
to the distance of four miles and a half from
the north-west lino of the said fief and sei-

gniory ofGrandpré ; on the north-east, * by a
line drawn from the extremity of the line

last alcove described, and running towards
the south-east* parallel to the north-west line

of the fief and seigniory of Dumontier, to the
south-west line of the township of Caxton ;

on the north-we-:t,*by the line of division be-
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tOAvn et le dit fief et seigneurie de Dumontier
d'un côté, et le dit canton de Caxton et le dit
fief et seigneurie de Gatineaa de l'autre côté

;

laquelle étendue de territoire ainsi circons-
crite, ensemble le résidu du canton de Hun-
terstown, constituera la paroisse de St-
Paulin.

* N. B. Au lieu do " nord-est " on aurait
dû dire " nord-ouest '.

Au lieu de " sud-est "' on aurait dû dire
" nord-est ".

Au lieu de "nord-ouest " on aurait dû dire
" sud-ouoït et au nord-est ".

Annexion :

DMachée de St-LOon
le Grand.

Prcelamaiion du 13 décembre, 1874.

La concession du Petit-Fief et les conces-
sions nord-est et sud-ourst Saint- Ix)ui.s ; la

dite annexion devant avoir l'effet do redres-
ser la limite sud-est de la dite jjaroisse de
Saint-Paulin, laquelle dite limite sud-est
formera une ligne presque droite depuis son
extrémité ouest partant de la paroisse de
Sainte-Ursule, jusqu'à son extrémité est à la

Grande Eivière du Loup, la dite limite pou-
vant être désignée comme suit, savoir : étant
bornée au sud-est, par la ligne sud-est des
concessions nord-est et sud-ouest Saint-Louis,
à partir de la Grande Rivière du Loup jusqu'à
la concession de Renversis, ensuite par la

chaîne do montagnes située à la distance
d'environ cinq milles de l'église de Saint-
Léon, et qui traverse le fief Dumontier et le

fief Grandpré et sert de limite sud-est à la

concession dite do Renversis et de Saint-
Charles, dans la dite partie du fief et seigneu-
rie de Dumontiei-, et à la première concpssion
de Waterloo, dans la dite partie du fief et

seigneurie de Grandpré, à partir do la ligne
sud-ouest de la concession Saint-Louis, jus-

qu'à la ligne nord-est do la paroisse de Sainte
L^rsule ; la dite chaîne de montagnes devant
demeurer en entier dans Us limites deja dite

paroisse de St-Léon.

MOINS -.Le canton et Vaugmeniation de Hunters-
town organisés en municipalité séparée-

Annexion

Détachée de St- S'-vora
et dn lointé de St. Mau-
rice.

Les lots de terre Nos. 140, 141, 142, 143, 144,

twoen the said township of Huntorstown and
the said fief and seigniory of Dumontier on
one side, and the said township of Caxton
and the said fief and seigniory of Gatineau
on the other side ; which extent of territory

so circumscribed, together with tlie residue
of the township of Hunterstown, shall cons-
titute the parish of Saint-Paulin.

* X. B. Instead of " Borth-ea,st " it ^huukl
be " north-west ".

Instead of "south-east " it should be" north
ea«t ".

Instead of "north-west" it should be "south-
west and on the north-east ".

Annexation :

Detached from St L^oii
le Grand.

Proclamation of the 18th December, 1874.

The concession of the Petit-Fief and tlie

concession Saint-Louis north-east and south-
west; the said annexation having the effect of
straightening the south-east limit of the said
parish of St. Paulin ; which said south-east
limit form a nearly straight line from its

western extremity, starting from the parish
of Ste. Ui-sule, to its eastern extremity at the
Grande Rivière du Loup; the said limit being
designated as follows, that is to say : being
bounded on the south-east, by the south-east
lino of the concession Saint Louis, north-east
and south-west, from the Grande Rivière du
Loup to the concession du Renversis, then
by the chain of mountain situate at a dis-

tance of about five miles from the church of
Saint-Léon and which traverses the fief Du-
montier and the fief Grand-Pré and serves as

a soutli-east limit to the concession called du
Renversis and Saint Charles, in the said part
of the fief and seigniory of Dumontier, and to

the first concession of Waterloo in the said
part of the fief and seigniory of Grand Pré,

starting from the south-west line of the con-
cession Saint Loui.=>, to the north-east line of
the parish or Ste. Ursule ; the said chain of
mountains remaining wholly within the
limits of the said parish of St. Léon.

MINUS : The loicnship and augmentation of
Himterstoivn organised into a separate munici-
pality.

Annexation :

Detached from St. Sivî-rc
and county of Sc. Maurice.

LotsNos. 140, 141, 112, 143, 144, 14."), 146.



442 —
145, 146, 147, 148, 149, 150, 151_et. 152, dési-

gnés aux plan et livre de renvoi officiels du
cadastre d'enregistrement du comté de St-

Maurice pour la paroisse de St-Sévère.

?\H bô M. C. \'V. SKHCVXOHUt \.t 11 \=tM^\tH. ^a^3>.

Là paroisse de St. Alexis.
«

Détachée de St. Jacques
de l'Achtgan.

Proclamation du 18 août, 1861.

t^Bornée comme suit : au nord-ouest, par le

canton de Rawdon ; au nord et au nord-est,

par la ligne de division entre les terres de la

Base et celles de la Grande Ligne ; au sud-

est *, par la ligne nord-est de la paroisse du
St. Esprit ; au sud-ost, par la lignd nord-ouest
de la dite paroisse de St. Esprit ; et enfin à
l'est, par les terres d'Antoine Jette, l'une

desquelles est située au nord et l'autre au
fiud du Ruisseau St. George exclusivement.

VJ.isxxim

* N. B. Au
" sud-ouest ".

lieu de " sud-est " il faut lire

Le village de Ferment.

Détaché (Ifi la paroisss
(10 St, Maurice.

Comprenant toutes les terres comprises
dans les limites des lots Xos.2(), 21 et 22 dans
la concession sud-est du rang Ste. Marguerite,
dans la seigneurie du Cap de la Madeleine,
dans le comté de Cliamplain, et les lots 18, 19
et 20 dans la concession nord-ouest du dit
rang Ste. Marguerite, dans la dite seigneurie,
comprenant en tout 350 acres, ou environ, en
superficie.

La paroisse du St. Esprit.

Proclaniatlon du 16 décembre, 1883.

La paroisse devra comprendre une étendue
de territoire d'à peu près 9 milles de front
sur à peu près 4 milles de profondeur ; bornée
au nord-est, en partie par la ligne seigneu-
riale de St. ^ulpice, et en partie par la con-
cession appelée Petite Ligne, étant partie de
la paroisse de St. Jacques, au nord-est*, en
partie par le canton do Raw^don, et en partie
par celui de Kilkenny ; au sud-ouest, par la

147, 148, 149, 150 151 and 152 designated on
the official plan and book of reference for

registration of the county of St. Maurice for

the parith of St. Sévère.

The parish of St. Alexis.

Detached from St. Jacques
de I'Achigau.

Proclamation of the 18tli August, 18SI.

Bounded as follows ; on the north-west, by
the township of Rawdon ; on the north and
north-oast, by the line of separation between
the lands of the Base and those of the Grand
line ; on the soutli-east*, l)y the north-east line

of the parish of Saint Esprit ; on the south-
east, by the north-west line of the said parish
of St. Esprit ; and finally on the east, by the
lands of Antoine Jette, one of which is

situate to the north and the other to the
south of Ruisseau St. George exclusively.

* X.B. Listead of" south-cast " read " south-
west ".

The village of Ferment.

Detached from the parish
of St. Maurice.

Comprising all the lands contained within
the limits of lots Nos. 20, 21 and 22 in the
south-cast concession of the range of Sainte
Marguerite, in the seigniory of Cap de la

Madeleine, in the county of Champlain, and
of lots 18, 19 and 20 in 'the north-west con-

cession of the said range of Ste. Marguerite,
in the said seigniory, containing in all 350
acres, or thereabout, in superficies.

22\I.C.A09. KSSÇm'E0 10'\V\t^&lW K\iû\iS"^,A352.

The parish of St. Esprit.

Proclamation of tlie ICJth Decei-nber, 183S.

The parish to comprise an extent of terri-

tory of about 9 miles in front by about 4
miles in depth ; bounded on the north-east,

partly by the seigniorial line of St. Sulpice
and partly l)y the concession called Petite
Ligne, being part of the parish of St. .Jac-

ques ; on tlie north-east, * partly by the
township of Rawdon and partly by that of

Kilkenny ; on the south-west, by the seignio-
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ligne seigneuriale de Pangman ou Lache-
naye ; et au sud-est, par les terres du ruisseau
(brook) St. Jean et la côte St. Louis.

* N. B. Au lieu ck" " nord-est " il faut lire
" nord-ou est ".

Annexion :

Détacliéo de St. Boch.

Proclamation du 14 juin, I860.

Toute cette partie de la paroisse do St.

Roch de l'Achigan, connue comme la côte
St. Louis, bornée au nord, partie par le trait-

quarré des terres de la Petite Rivière, et

partie par celui des terres appelées le Petit
Rang

; vers l'est, partie par le trait-quarré
des terres de St. Esprit, et partie par la
montée qui conduit do là à l'église du dit

Saint-Esprit ; au .^ud, par une ligne supposée
passer par le trait-quarré des terres du Ruis-
seau Saint-Jean, dont la côte St. Lduis fait

partie, en donnant aux dites terres du dit
Ruisseau St. Jean une profondeur commune
de 30 arpents, et depuis la dite montée du
St. Esprit en allant vers l'ouest, jusqu'à la

rencontre de la ligne nord-est de la terre

actuellement occupée par Zéphirin Han dit

Chaussé, suivant ensuite la dite ligne jus-

qu'au trait-quarré de la dite terre ; et de là,

suivant le dit trait-quarré jusqu'à la grande
ligne seigneuriale qui sépare la dite paroisse
de St. Roch d'avec la paroisse de St. Lin

;

enfin, à l'ouest, par la dite grande ligne sei-

gneuriale ; formant un territoire d'environ 70
arpents de front sur une profondeur irrégu-

lière d'environ 50 à GO arpents.

MOINS .-Ce^e partie comprise dans Ste. Ju-
lienne de Raicdon, par proclamation du 10 février,
1887.

rial line of Pangman or Lachenaye ; and on
the south- east, by the lands on the Brook of

St. Jean and by côte St. Louis.

?HOCV.NUKT\OH 0¥ THE ^aAH iViUt. V8\b.

* X. B. Instead of " north-east " it should
read " north-west ".

Annexation

Detached fjom St. Bocli.

Proclamation of the I4th June, I860.

All that part of the pari.-:]) of St. Roch de
l'Achigan known as the côte St. Louis, boun-
ded towards the north, partly by the depth
line of the lands of Petite Riviere, and partly
by that of the lands called the Petit Rang

;

towards the cast, partly by the depth line of
the lands of St. Esprit, and partly by the
road leading thence to the church of the said
St. Esprit ; towards the south, by a line sup-
posed to f ass by the depth line of the lands
of Ruisseau St. Jean, of which the côte St.

Louis forms part, giving to the said lands of

the said Ruisseau Ist. Jean a common depth
of 30 arpents, and from the said road of St.

Esprit going towards the west, to the inter-

section of the north-east lino of tlie land now
occupied by Zéphirin Han dit Chaussé ;

then, following the said line to the depth
line of the said land ; and thence, following
the said depth line to the main seigniorial

lino separating the said parish of St. Roch
from the parish of St. Lin ; and finally to-

wards the west, by the said main seigniorial
line ; forming a tract of about 70 arpents in
front by an irregular depth of about 50 or 60
arpents.

11-13 V. C. b'X. KSS'LH'^tO ^Q TV\t î>û"^rt iUVit, Aâo\.

MINUS : Tliat part comprised in Ste. Julienne
de Rawdon, by proclamation of the 10th February,
1887.

j

La paroisse de St-Joseph de Lanoraie. ' The parish of St.Joseph de Lanoraie.

Proclamation du 17 août 1833.

La î aroisse devra comprendre une étendue
de territoire d'envir.m huit milles de front,

sur environ six milles de pr ifondeur : bornée
vers le sud-est, au fleuve Saint-Laurent ; vers

le sud-ouest, à la ligne qui sépare le fief ou
seigneurie de Lanoraie delà seigneurie do
Lavalterio ; vers le nord-ouest, à la ligne qui

sépare les tiefs ou seigneuries de Lanoraie et

Dautraie de l'augmentation des dits fiefs ou
seigneuries ; vers le nord-est, à la ligne qui

Proelannation of the 17th August 188S.

Thep.irish to comprise an extent of terri-

tory of about S miles in front by (> miles in

depth boimded towards the south-east, by the
river St. Lawrence ; towards the south-west,

by the lino whicli separates the fief or sei-

gniory of Lanoraie from the seigniory of La-
va Iterie ; towards the north-west, by the line

which separates the fiefs or seigniories of

Lanoraie and Dautraie from the augmenta-
tion of the said fiefs or seigniories ; towards
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sépare lo iiof ou seigneurie Dautraie de la

seigneurie cleBerthier.

MOINS •.La concession " La Petite Chaloupe "

comprise dansSte Geneviève de Berthler par décret
canoniqui du 19 mars 1834 et par proclamation du
Wjuin 18i5.

La paroisse de St-Luc-

Pî'tachée de Lîi

de Cliamplîàn,

ProelaiTialion du 19 janvier, 1835.

Comprendra une étendue de territoire

d'environ 4.] milles de front sur 5 milles de
profondeur ; le dit territoire étant borné com-
me suit : au nord-ouest, par la ligne qui
sépare le rang Saint-Jacques du rang St-Joseph,
et par la ligne qui sépare le dernier rang des
lots Nos. 29, 28, 27, 2G, 25, 24, 23 et 22 du 3e
rang de la seigaeiTrie de Cham])Iain et la

ligne qui sépare le lot No. 22 du lot No. 21 du
même rang, et de 1:1, par la ligne qui sépare
les lots Nos. 22, 23, 24, 25, 2G, 2'", 28 et 2U du
dit 3e rang du 2e de la seigneurie de Cham-
plain, et par la ligne qui sépare le lot No. 29
du lot No. 30 dans le dit 2e rang ; et de là,

par la ligne qui sépare les lots Nos. 30, 31, 32,

33, 34, _3o, 30, 37, 38, 39 et 40 du 1er rang de la

dite seigneurie de Champlain, appelé Rang
de la Rivière à la Lime, du 2e rang sus-men-
tionné et du village appelé Des Hayotte ; au
nord-est, par la vieille ligne sud-ouest de la

seigneurie de Batiscan, depuis la terre de
Jean-Baptiste Brouillet, exclusivement, jus-

qu'à la ligne nord-ouest du 2o rang appelé les

terres du Grand Coteau, parallèle au fleuve
St-Laurent ; au sud-est, par la ligne nord-
ouest du 2e rang ou terres du Grand Coteau
parallèle au Heuve St-Laurent, jusqu'à la ligne
nord-est du Iiof Marsolette ; entin au sud-
ouest, par la ligne nord-est du fief Marsolette,
jusqu'à la ligne sud-est du rang St-Jean ; et
de là, par la dite ligne nord-est du dit rang,
jusqu'à la ligne sud-ouest de la seigneurie de
Champlain ; et

_
de là, la dite ligne sud-ouest

de la seigneurie de Cliamplain, jusqu'à la

ligne ci-dessus mentionnée qui sépare le rang
St-Jacques de celui de St-Joseph.

the 3ii»ii;i-t;<>;, by lin; ii.ic iMiich separates
the fief or seigniory Dau traie from the sei-

gniory of Berthier.

MINUS: Tke concession if La petite chaloupe "

comprised in Ste. Genevieve de Berthier by cano-
nical decree of the 19i/i March 1834 and by procla-
mation of the ISth Jane, 1815.

The parish of St.Luc.

Det.ichcd from
La Visitation de Champlain.

Proclamation of the 19tl-i January, I86S.

Shall comprise an extent of tcriitory of

about 4:\ miles in front by 5 miles in depth
;

the sai(ï territory being bounded ; s follows :

to the north-west, by a line which separates

the range of St. James from the range St.

Joseph, and bv the lino which separates the
last range from the lots Nos. 29. 28, 27, 26, 25,

24, 23 and 22, of the Hd range of the seigniory

of Champlain and the lino which separates

the lot No. 22 frc-m the lot 21 of the same
range, and thence, by the line which separa-

tes 'the lots Nos. 22, 23, 24,25,26,27, 28 and
29 of the said ord range, from the 2nd range
of the seigniory of Champlain, and by the
lino which separates the lot No, 29 from the
lot No. 30, in the said 2nd range ; and thence,

bv the line whicli separates the lots Nos. 30,

3Î, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39 and 40, of the

1st range of seigniory of Champlain, called

Rang do la Rivière à la Lime, from the 2nd
range above mentioned and from the village

CiiUed Des Hayotte ; to the nortli-east.by the
old south-v.-est line of the seigniory of Batis-

can, from the land of Jean Baptiste Brouillet

exclusively, to the north west line of the 2nd
range called the land of the Grand Coteau,
parallel to the River St. Lawrence ; to the
south-east, by the north-west line of the 2nd
range or land of the Grand Coteau, parallel to

the river St. Lawrence, as far as the north-

east line of f.ef Marsolette ; finally to the
south-west, by the north-cast line of fief Mar-
solette, as far as the south-east line of range
St. Jean ; and thence, by the said north-east

line of the said range, to the south-west line

of the seigniory of Champlain ; and thence,

by the said south-west line of the seigniory

of Champlain, to the above mentioned line

which separates the range St. James from
that of St. Joser-h.
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Annexion

Détachée de
St-Xarcisse.

» Proclamation du 3 décembre, 1869.

Cette étendue de terre qui se trouve entre
la ligne séparant, jusqu'à la date du décret
canonique du 10 septembre 1869, la paroisse
do St-Luc de la paroisse de St-Xarcisse, à
rexclusion de la terre de Joseph Mathou, au
sud du chemin connu sous le nom de " lloute
des Forges,*' et aussi les rangs St-Joserh et

St-François.

Le canton de Wexford.

Proclamation du 19 février, 1832.

Toute cetie étendue ou compeau de terrain
borné comme suit : au nord-est, parle canton
projeté de Chertsey ; ou sud-ouest, partie
par le canton d'Abercrombie et partie par le

canton projeté de Morin ; au nord-ouest, par
le canton projeté de Doncastcr ; et nord-est,
par le canton de Kinkenny. Commençant à
un poteau et home en pierre planté:^ sur la

ligne nord-ouest du dit canton de Kilkenny,
à l'intersection de la ligne extérieure nord-est
du dit canton d'Abercrombie. et délinis-aut
l'angle le plus au sud do Ja dite étendue ou
compeau de terrain ; de là, longeant la dite
ligne extérieure nord-tst du canton d'Aber-
crombie et en continuation le long de la ligne
extérieure nord^cst du dit canton de Mi«rin,

astronomiquenient nord-ouest, 707 chaînes,
cinquante cliaînons, plus ou moins, jusqu'à
un poteau et borne en pierre, délinissant

l'angle le plus à l'ouest de la dite étendue
ou compeau de terrain ; de là, longeant la

ligne de division entre le dit canton de Don-
caster et la dite étendue ou compeau de ter-

rain, nord-est, 855 chaînes, 50 chaînons, plus
Ou moins, jusqu'à l'intersection do la ligne
extérieure sud-ouest du canton de Chertsey,
à un poteau et borne en pierre, définissant
l'angle le plus au nord de la dite étendue ou
compeau de terrain ; de là, longeant la ligne
de division entre le dit canton de Chertsey,
et la dite étendue ou compeau de terrain,

sud-est, 707 chaînes, 50 chaînons, plus ou
moins, jusqu'à l'intersection de la dite ligne
extérieure nord-ouest du dit canton do Kil-

kenny, à un poteau et borne en pierre défi-

nissant l'angle le plus à l'est de la dite éten-

due ou compeau de terrain ; de là, longeanit
la dite ligne extérieure nord-ouest du canton

Kilkenny, sud-ouest, S5ô chaînes, 50 chai-
ns, plus ou moins, jus'ju'au point de

départ.

Annexation

Det.iclied froni
St. Narcisse.

Proclamation of the 3rd Deeembftr 1869.

That extent of land lying ])ctween the line
separating, up to the date of the canonical
decree of the 10th September 1800, the parish
of St. Luc from the parish of St. Narcisse, the
land of Joseph Mathou exclusive, on the
south of tbe road known as the " Forges
Road," and also the ranges of St. Joseph and
St. François.

The township of Wexford.

Proclamation of the 19th February, 1832.

All that tract or p àrcel of land bounded as
follows :—on the north-east, by the projected
township of Chertsey ; on the soutli-west,
partly by the township of Abercromby and
partly by the projected township of Morin

;

on the south-west, by the projected township
of Dcncastcr ; and on the south-east, by the
towrship of Kilker.ny. Beginning at a post
and stone boundary planted on the north-
W(st line of the said towi:sliip of Kilkenny,
at the inter;<ection f f the north-east outline
ofthe^ said township of Abercjcmbie, and
marking the southeirmcst angle of the said
tract cr parcel of land ; tlience, along the
said north-east outline of the township of
Abercrcmbie and in continuation along the
north-ca-t outline of the said towrship of
Morin, astronomically north-west,797 chains,
50 links, more or less, to a post and stone
boundary marking the westernmost angle of
the said tract or parcel of land ; thence.along
the division line between the said township
of Doncaster and the said tract or parcel of
land, north-easterly, S')5 chains, 50 links,
more or less, to the intersection of the south-
west outline of the said township of Chert-
sey, at a post and stone boundary marking
the nox-thernmost angle of the said tract or
parcel of land ; thence, along the division
line between the said township of Chertsey
and the said tract or parcel of land, south-
easterly, 797 chains, 50 links, more or less, to
the intei-section of the said north-westerly
outline of the said township of Kilkenny, at
a post and stone boundary marking the east-
ernmost angle of the said tract or parcel of
land ; thence, along the said north-west out-
line of the township of Kilkenny, south-
westerly, 855 chains, 50 links, more or less,

to the place of beginning.
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Organisé en riutnicipalité le 1er janvier, 1860.

MOINS : (ktte j^artie comprise dans la paroisse
civile de St-Hippolyte, annexée au canton d'Aber-
crombie, par 3G V. c. 3i.

MOINS : Ce<«e partie comprise dans Ste-Adèle,
par 24 V. c. 29

MOINS -.Cette p-'irtie comme sous le nom de Ste-
Marfiuerite, par 27-28 V. c. 54. Sanctionné le 30
juin, 1864. Confirmé par 4:3. ii V. c. 33. Sanctionné
le 24: juillet USO.

La paroisse de Ste. flarie Salomee.

Dt't.ichée (le St-Jacques.

Proclamation du 27 décenibre, 1888.

Une étendue de terre de figure irrognlièrf,

de la contenance d'environ quatorze milles
carrés, détachée de la partie est de la paroisse
Saint Jacques, dont elle est séparée par une
ligne irrégulière qui peut être retracée com-
me suit, savoir :

Partant de la rivière du Lac Ouareau la

dite ligne limitative se dirige vers le sud eu
suivant la ligne extérieure ouest des lots de
terre désignés au plan et livre de i envoi offi-

ciels de la diie paroisse de Saint Jacques,
sous les ^os. 1094 et 1093,' de là elle suit vers
l'est, sur une distance d'environ un arpent,
un chemin public formant la limite sud du
dit No. 1093

;
puis se continue en suivant la

ligne nord-ouest des lots Nos. 928. 930, 931,
932, 933, 934, 935, 937, 9.38, 939, 940 et 941 ; la

ligne ouest des Nos. 802 et SOI, puis la ligne
sud des No3.801,803 et partie du No.8')0 jusqu'à
la rencontre de la ligne formant la limite
extérieure ouest des lots Nos. 427, 423, lt)0 et

162 ; de là se dirige vers l'est en suivant la

ligne sud du dit No, ld2 jusqu'à son intersec-
tion avec le ruisseau Saint George qui, à
partir de ce point en descendant vers le sud
et l'est, forme la ligne de division entre les

deux sus-dites paroisses, le côté nord du dit

ruisseau faisant partie de la paroisse c\e Sainte
Marie Salomee est aussi bornée vers le nord
et le nord est, par la paroisse do Saint Paul

;

vers le nord-ouest et l'ouest, par la paro.isse

Saint Jacques ; vers le sud, partie par la pa-
roisse de l'Elpiplianie et partie par la paroisse
de Saint Jacques ; et vers l'est, partie pnr la

paroisse de l'Assomption, et partie par la dite
paroisse de Saint Paul.

Orga ut^cd iulo a iriaïucipaUiij on the Id Ja-
nuary, 1860.

MINUS
: That part comprised in the civil pariah

of St. Hippobite,annnexed to the township of Aber-
crombie, bij 36 V. c. 34.

MINUS .That part comprised In St. Adèle, by 24
V. c. 29.

MOINS : That part known under the name of Ste.
Marguerite, by 27-28 V. c. 54. Assented to the SOth
June, 1SG4. Confirmed by 43-44 V. c. Si. Assented
to the 24th July, 1880.

The parish of Ste. Marie Salomee.

Detached from St. Jaciiues.

Proelai-nation ot the 27th December, 1888.

A tract of land of irregular outline, con-
taining al)out fourteen square miles, deta-
ched from the east part of the parish of Saint
Jac(iues, from which it is separated b}' an
irregular line wliicii may be drawn as fol-

lows, to wit :

Starting from the rivière of the Lake Oua-
reau, the said boundary line runs towards the
south following the exterior west line of the
lots of land designated on the official plan
in the book of reference for the said parish
of Saint Jacques, as numbers 1094 and 1093,

thence running towards the east, by a dis-

tance of about one arpent, a public road
forming the south boundary of the said No.
1093 ; thence, continuing along the north
west line of the lots No. 928, 930, 931, 932,
933, 934, 935. 937, 938, 839, 940 and 941 ; the
west line of No. 802 and 801, then the south
lino of No. 801, 803 and part of No. 806 to its

intersection with the line forming the exte-
rior west boundary west of lots No. 427, 428,
160. and 162 ; thence towards the east fol-

lowing the south line of the said No. 162, to
it.g intersection with the ruisseau Saint
George which, from this point going down
towards the south and east, form the division
line between the two aforesaid parishes ; the
north side of the said brook forming part of
the parish of Sainte Marie Salomee. The said
parish of Sainte Marie Salomee is thus boun-
ded towards the nortli and the north-oast, by
the parish of Saint Paul ; towards the north-
west and west, by the parish of Saint Jac-

ques ; towards the south, partly by the parish
of l'Epiphanie and partly by the parish of
Saint Jacques ; and towards the east, partly
by the parish of l'Assomption and partly liy

the parish of Saint Paul.
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La paroisse de St. François-Xavier de

Batiscan.

Edits et ordonnances, 3 mars, 1722.

L étendue de ]a paroisse située en ladite
seigneurie, sera de deux lieues moins dix
arpents que contient le front de la dite sei-

gneurie, à prendre du côté d'en bas, depuis
le fief de Sainte-Marie en remontant le long
d\i St. Laurent, jusqu'au fief de Champlain,
eiîsemble des profondeurs renfermées dans
ces bornes, à l'exception des habitants éta-
blis dans les profondeui-s de la Rivière de
Batiscan qui ne seront desservis que par voie
de mission, jusqu'à ce qu'il y en ait un nom-
bre suffisant pour y ériger une paroisse.

Lig7ie de division entre St. Frs. -Xavier ei Ste.
Geneviève de Batiscan. •

Proelai-nation du IS lévrier, iaS3.

Conuuençant du côté de Champlain. à la

ligne qui divise les terres des représentants
de feu Alexis Toutant de la terre de la veuve
et héritiers C. Bernard dit St. Jean ; de là,

dans ime direction sud, en suivant la ligne
<iui sépare la terre de Pierre Toutant de celle
de Louis !Xormandin. ju8<iu'à l'intersection
d'une autre ligne connue sous le nom de
Ligne Fortage, laquelle sépare actuellement
les terres appartenant au dit Louis Xorman-
din et à Jean Quessy et Amand Quessy. de
la continuation des terres qui font face au
rieuve St. Laiarent, jusqu'à l'intersection do
la rivière Batiscan ; do là, traversant la dite
rivière Batiscan, et suivant la liîcne qui
sépare les terres de Antoine Marchildon de
celles de Edouard Marchildon, son frère ; et
tie là, en suivant la dite ligne jusqu'au fief

Ste. Marie.

yiOlJ^s -.Cette partie comprise dans Ste. Gene-
viève de Batiscan, par proclamations du 11 mai
1841, et dn 18 juin, 1845.

The parish of St François-Xavier de

Batiscan.

Edicts and ordinances, 3rd March, 1722.

The extent of the parish situate in the said
seigniory shall be 2 leagues less 10 arpents,
which front the said seigniory contains, rec-
koned from the lower side, beginning at the
fief of Ste. Marie and ascending along the St.
LawTence, to the fief of Champlain, with the
depth included in these limits, excepting
the inhabitants settled up the (dans les pro-
fondeurs de la) River Batiscan, who shall be
served only by way of mission, until there is

a sufficient number of them for a parish to
be erected there.

Line of division between St. Frs-Xavier and Ste.
Geneviève de Batiscan :

Proclamation of the ISth February, 1853.

Beginning on the side of Champlain, at
the line separating the lands of the represen-
tatives of the Alexis Toutant irom the land
of the widow and lieirs Camile Bernard dit
Saint-Jean ; thence, southwardly, along a
line which separates the land of Pierre Tou-
tant from that of Lou is Xormandin, until it

meets another line known by the name of
Line Fortage, now separating lands belon-
ging to the said Louis Xormandin and to J.

Quessy and Amand Quessy, froni the conti-
nuation of the lands fronting on the River
Saint Lawrence, until it intersects the River
Batiscan; thence, crossing the said River
Batiscan and along the line whidi separates
the lands of Ant. Marchildon from those of
Edouard Marchildon,his brother ; and thence,
in continuation of the said line to the fief

Ste. Marie.

MINUS -.Thai part comprised in Ste. Geneviève
de Batiscan, by proclamations of the lltli May,
1841 and of the 18th June, 1845.

riunicipalite de St. Sulpice.

Décret du 12 septembre, 1S31.

* .imposée d'une partie de la seigneurie de
St. Sulpice et des Iles Bouchard, Privé et au
Bœuf, comprend une étendue de territoire

d'envin.^n 6 miles do front sur environ 3 de
profondeur d'un côté et d'un mille et demi
do l'autre, bornée vers le sud, à la branche
du fleuve St. Laurent qui sépare les Iles

Bouchard, Privé (t au Boeuf des seigneuries

Municipality of 5t. Sulpice.

Decree of the 12th September, 1831.

Formed of part of the seigniorj' of St. Sul-

pice and of the Islands of Bouchard, Privé
and au Bœuf, comprise an extent of territory
of about r> miles in front by about 3 in depth
on one side and of ].î mile on the other ;

bounded towards the south, liy the branch of
the river St. Lawrence which separates the
Islands Bouchard, Privé and au Bœuf from
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de Verchèros et Contrecœur ; vers l'est, à la

ligne seigneuriale de Lavaltrie ; vers l'ouest,

partie à cette branche du dit fleuve St. Lau-
rent qui sépare les dites Iles Bouchard, Pri-

vé et au Bœuf, et partie à la ligne seigneu-
riale de Repentisay ; vers le nord, à la pro-

fondeur des terres de la concession au sud du
ruisseau du Point du Jour ; vers le nord-

ouest, à la profondeur de.? terres au sud de la

Rivière de l'Assomption.

MOINS : Cetle partie annexée à St. Pierre du
Portage de l Assomption, par proclamation du 29

novembre, 1850.

La paroisse de St. flaurice.

Détacliie (le Ste. Maria
du Cap de la Jladaitiiie.

Proelai-nation du II inai 1841.

La paroisse sera composée de partie de la

seigneurie du Cap de la Madeleine, compre-
nant les concessions Ste. Martine, Saint-

Alexis, St. .Tean, Ste. M irgjeri te, Saint-Félix,

celles du Marais et autres étendues do ter-

rains coucôdées à diverses personnes sur lea

bords de la rivière St. Maurice, le tout faisant

une éten.lue de territoire d'environ nevif

milles et demi de front sur environ six

milles do profondeur, bornée comme suit :

au nord-est, par la seigneurie de Champlairi
;

au uord-ouest, par la ligne de profondeur de
la dite conces-^ion de St. Félix, prolongée en
droite ligne du nord-est au sud-ouest de la

rivière St. Maurice ; au sud-est, en partie par

la profondeur des fiefs Hertel et Marsolot,

en partie par la ligne qui divise la dite con-

cession Ste. Martine de la concession appelée

Grar-des-Prairies, en partie_ par la ligne de
front de la première concession des terres du
Marais, prolongée en droite ligne du nord au
sud, jusqu'au canal appelé la Chapelle, qui

se décharge dans la rivière St. Maurice.

V?^ocv^>^^l\o^\ o\i A^ i\}\H Aa^ô.

Annexion

Détaché-? de La Visitation

de Champlaïu.

the seigniories of Ver^Mi .\-^ ,;.i i < • ...\t ....r
;

towards the oast, by tlie seigniorial line of

Lavaltrie ; tow;irds the we^t, partly by that
branch of the said river St. Lawrence which
separates the said Islands Bouchard, Privé
and au Bœuf and partly l>y the seigniorial

line of Repentigny ; towards the north, by
the depth of the lands of the concession to

the south of the Ruisseau du Point da Jour
;

towards the nortli-wost, l)y the depth of the
lands to the south of the River of l'Assomp-
tion.

MINUS -That part annexed to St. Pierre du Por-
taqe de l'Assomption, by proclamation of the 2dth

November, 1860.

ProelaiTiation du 29 mai, 1854.

Cette partie de la paroisse de la A'isitation

de Champlain bornée au sud-ouest, par la

paroisse de St. Maurice et par celle de Ste.

The parish of 5t. flaurice.

. Dptîichcd from Ste. M.xrie
I du Cap de la M.ideleine,

Proelaniation of the lUh May, 1841.

ïho parish shall bo composed, of part of

the seigniory of Cap la Madeleine, compri-
sing the concessions .Ste. Martine, St. Alexis,

St. Jean, Ste. Marguerite, St. Féli.t, those of

the Marais and other parcels of ground con-

ceded to divers persons on the shores of the

river St. Maurice, the whole containing an
extent of territory of about nine niiles and
one half in front by about six miles in depth,

bounded as follows : on the nortli-oast, by
the seigniory of Champlain ; on tlie north-

west, by the line of depth of the said conces-

sion St! Félix, prolonged in a right line from
the north-oast to the south-west to the river

St. Maurice ; on the south-east, part l)y the

depth of the fiefs Hertel and Marsolet, part

by the line which separates the saidconces-

sions Ste. Martine from the concession cal-

led Grandes Prairies, part by the front line

of the first concession of the lands of the

Marais, prolonged in a straight line from
north to south, to the stream called Lacha-

pelle, which runs into the river Saint Mau-
rice.

?^oc\.^>^^^T\ov\ 0Ç \w^ \o\w iviHt, ^a\5.

Annexatisn

Detached from La Visitut'.oi'

de Champlaia,

Proclamation of the 29th May, 1884,

That part of the -parish ^of la Visitation de
Champlain bounded on the south-west, by
the parish of St, Maurice and by that of Ste.
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Marie Madeleine du Cap do la Madeleine ;

au 3ud-est, par le surplus de la dite paroisse

de ChamplaÏQ, c'eot-à-dire, par la prol'ondeur
des terres qui sont au sud de la rivière Cham-
plain ; au nord-ouest, autsi par la dite
paroisse de St. Mauric^^ ; et au nord-est, par
le fief Hertel.

MOINS : Les limites du village de Fermant, par
22 V. c. 109-

MOINS : Cette partie comprise dans Notre Dame
du Mont-Varmd, par proclamation du 16 mars,
1859.

La paroisse de Sainte-Anne de la

Perade.

Marie Madeleine du Cap de la Madeleine ;

on the south-east, by the surplus of the said
parish of Clmmplaiu, that is to say, by the
depth of the lands which are to the' south of
the river Clianiplain

; on the nord-west, also
by the said parish of St. Maurice ; and on
the north-oast, by the fief Hertel.

MINUS :27ieit7nrt« of the village of Fermant,
by 22 V. c. 109.

MINUS : That part comprised in N. D. du Mont'»
Carmel, by proclamation of the 16th of Marché
1859.

La paroisse de Ste-Marie du Cap de la

riagdeleine.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Le Cap de la Magdedeixe. L'étendue de la

paroisse de Ste-Marie-Magdeleine, située en
la dite seigneurie sera de J-J lieue de front

que contient la dite seigneurie, à prendre du
côté d'en bas, depuis le tief Marsollet, en re-

montant le long du tieuve, jusqu'au premier
des chenaux de la rivière des Trois-Rivières,
ensemble des profondeurs renfermées dans
ces Ii>'>rnp-.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Maurice,
par proclamations du 11 mai 1811 et du ISjFum,
1845.

MOINS : Len limites de la paroisse du Mont Car-
mel, par proclamation du 16 mars, 1359.

MOl^S : Cette partie comprise dans Ste.Ftore,

par proclamation du 17 janvier, 1863.

MOINS -.Cette partie annexée à Mont Carmelpar
proclamation du 4 décembre, 1877.

The parish of Ste. Marie du Cap de la

riagdeleine.

Edicts and ordinances of the Srd March, 1722.

Le C.U' de ea MagdeledsE. The extent of
the parish of Ste. ' Marie Magdeleine, situate
in the said seigniory, shall be one league and
a half in front, which the said seigniory con-
tains, reckoned from the lower side, begin-
ning at the fief of Marsollet and ascending
along the St. Lawrence, to the first channel
of the river Tliree Rivers, with the depth,
included in these limits.

?ROCVKV^\"\\OH Of ^Hc AUTH VJHE \ô\â

MINUS : That part comprised in Sf-Maurice, by
proclamations of the lllh May, 1841 and of the ISth
June, 1845.

MINUS : The limits of the parish of Mont Car*
mel, by proclamation of the 16th March, 1859.

MINUS : That part comprised in Ste. Flore, by
proclajnation of the nth January, 1863.

MINUS : That pari, annexed to Mont Carmel, by
proclamation of the ith December, 1877-

The parish of 5te. Anne de la Perade.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722. I
Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722,

Saixte-Axxe. près Batiscan.—L'étendue de

cette paroisse, située en la dite seigneurie,

sera de deux lieues et un quart, savoir : une
lieue et demie de front que contient la dite sei-

gneurie de Sainte-Anne, depuis la seigneurie

des Grondinos, en remontant le long du fleu-

Te, jusqu'au fief de Ste-Marie. et trois quarts

de lieue de front que contient le dit fief de

Sainte-Marie, depuis la dite seigneurie de

Sainte-Anne, en remontant le long du tieuve,

29

Sainte-Anne, near Batiscan.—The extent

of this parish, situate in the seigniory of tho

same name shall be two leagues and a quar-

ter, to wit ; one league and a half in front,

wliich the said seigniory of Ste. Anne con-

tains, from the seigniory of Les Grondines,

ascending along the River St. Lawrence, to

the fief of Ste. Marie, and three quarters a

league in front which the said fief of Ste.

Marie contains, from the said seigniory of
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jusqu'à la seigneurie de Batiscan, ensemble
des profondeurs renfermées dans ces bornes.

MOINS : Cette partie comprise dans Saint-Pros-
per, parproclamation du IS février, 1855.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Stanis-
las de la Rivière-des-Envies, par proclamations du
11 mai, 1841, et du IS juin, 1815.

La paroisse de Saint-Jacques de

l'Achigan

Proclaniation du 17 août, I83S.

La paroisse devra comprendre une étendue
de territoire de figure irréguli^re, d'environ
nept milles de front sur environ douze milles
de profondeur ; bornée vers le nord-est, à la

ligne seigneuriale de Lavaltrie ; vers le sud-

est, partie à la terre de Laurent Riopelle in-

clusivement, et partie à la profondeur des

terres de la seconde concession du nord de
l'Assomption ; vers le sud-ouest, à la ligne

paroissiale de Saint-Ours du Saint-Esprit,

telle que décrétée dans un décret ecclésiasti-

que en date du trente-et-unième jour de juil-

let mil huit cent trente ; vers le nord-ouest,

au canton de Rawdon.

MOINS : Cette partie comprise dans l'Epiphanie,
par 27-28 V. c. 54.

MOINS
: Cette partie comprise dans Saint-Alexis

par proclamation du 18 août, 1851.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Liguori,
par proclamation du 22juin, 1880.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Marie
Saloméc, par proclamation du 27 décembre, 1888.

MOINS : Cette partie comprise daiis l'Epiphanie
par proclamation, du 6 avril, 1854.

La paroisse de la Visitation de Cham=
plain

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

ClIAMPLAI^^—^ L'étendue de la paroisse,

située en la dite seigneurie, sera de deux
lieues un quart, savoir : une lieue un quart

de front que contient la dite seigneurie, à

prendre du côté d'en bas, depuis le fief de
Batiscan, en remontant le long du fleuve

jusqu'au fief de l'Arbre-à-la-Croix, depuis
Ohamplain, en remontant, jusqu'au fief de

Ste. Anne, asci^ iiding alung tlio said river, Lu

the seigniory of Batiscan, with the depth in-

cluded iu those limits.

MINJJQ -.That part comprised in St-Prosper, by
proclamation of the 13f/i February, 1855.

MINUS : Thatpart comprised in St-Stanisla8,de
la Rioierc-des-Envies, by proclamations of the Wth
May, 1841, and of the IStJi June, 1845.

The parish of St Jacques de I'Achigan

Proclai-nation of the 17th August, 1885.

The parish to comprise an extent of terri-

tory of an irregular from of about 7 miles in

front by about 12 miles in depth ; bounded
towards the north-cast, by the seigniorial

line of Lavaltrie ;
towards the south-east,

partly l)y the land of Laurent lliopelle inclu-

sive, "and partly by the depth of the lands of

the second concession on the north of L'As-
somption ; towards the south-west, by the
parochial line of St. Ours du St. Esprit, such
as erected bv an ecclesiastical decree dated
the 31st day of July. 1830; towards the north-

west, by the toAvnsiiip of Kawdon.

V^OCVK^AM\OU OF IHt ^8-^H iVlUt ^8^îl

MINUS : Thatpart comprised in VEpiphanie, by
27-28 V. c. 54.

MINUS : That part comprised in St-Alexis, by
proclamation of the IHth A^igust, 1851.

MINUS : Thatpart comprised in St. Liguort, by
proclamation of the 'llndJane, 1880.

MINUS: That part comprised in Ste. Marie Sa-
lomée, by proclamation of the 21th December, 1888.

MINUS -.That part comprised in L'Epiphanie,
by proclamation of the 6th April, 1854.

The parish of la Visitation de Cham-
plain.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

CuAMri.Aix.—The extent of the parisli, si-

tuate in the said seigniory, shall be 2.| lea-

gues, to Avit : 1\ league in front, which the
said seigniory contains, reckoned from the
lower side, beginning at the fief of Batiscan
and ascending along the St. Lawrence to the
fief of L'Arbre-a-la-Croix, from Champlain,
going up to the fief of Marsollet ; and I a
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Marsollot ; et demi-lieuo de front que con-
tient aussi le lief de Marsollet, depuis celui
de l'Arbre-à-la-Croix en remontant, jusqu'au
fief du Cap dit de la Madeleine, ensemble
des profondeurs renfermc>es dans ces bornes.

MOINS: Cette, partie annexée à St-Maurice par
procUimation du 21) viai, 1854.

MOINS -.Cette partie comprise dans St-Luc,par
proclamation du VJ janvier, 1865.

MOINS
: Cette partie comprise dans St-Narcisse

par proclamations du -20 décembre. 1854, et du Uarm, 1859.

MOINS; Cette partie comprise dans St-Stanis-
las de la Rivière-des-Envies, par proclamation du
11 mai, 1841.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Gene-
trièce de Batiscan. par proclamations du 11 mai
1841. et ,1,1 is ]i(;,i. ISt'i.

La paroisse de 5t=TheophiIe

Pi'îtachée partie de K.-T).
da MoutCarmel et partie
de St-.lacques des Piles.

Proclamation du 2S mars, I89S.

J..I
I

i;i isse de Saint-Tliéophile formée du
dif-mcnibrement depnrtio delà paroisse de
Notre-Dame du Mont Carmel, dans la sei-

gneurie (lu Cap de la >Ladeleine, comté de
Champlain, ainsi que du démembrement de
partie de la paroisse de Saint-Jacques de.s

Piles, dans le canton Radnor, dans le même
comté, comprend un territoire de forme irré-

gulière renfermant les lots de terre connus et

désignés au cadastre oiRcie! du comté de
Champlain, pour la dite paroisse de Notre-
Dame du Mont Carmel. sous les numéros six
cent vingt-sept et suivants jusqu'au numéro
six cent soixante-treize inclusivement, les

numéros sept cent quatre-vingt-un et suivants
jusqu'au numéro huit cent soixant-e-huit in-

clusivement, et les numéros neuf cent cin-

quante-deux et suivants jusqu'au numéro
mille trente-huit inclusivement, et de la par-
tie sud-est du blocB, dans le canton Radnor,
tant extra paroissiale que dans la paroisse de
Saint-Jacques des Piles, se trouvant au sud-
ouest de la ligne de division des lots numéros
cinq cent quatre-vingt-dix-sept et cinq cent
quatre-vingt-dix-huit du cadastre officiel du
dit comté de Champlain, pour la paroisse de
Saint-Xarcisse, en prolongeant cette ligne

directement, vers le nord-ouest, dans le dit

bloc B, jusqu'il l'intersection d'une ligne qui
coïnciderait avec la ligne de séparation des

> numéros six cent cinquante-quatre et six

league in front, which the said tief of Marsol-
let also contains, froni that of L'Arbre-à-la -

Croix going to the of the Ciipe called Cap de
la Madeleine, with the depth included in
those limits.

?KOC\.KUM\OH OT tHt A8-5H iVJHt ^a^î>.

MINUS
: TJiatpart annexed to St. Maurice, by

proclamation of the 29th May, 1854.

MINUS : That part comprised in St. Luc, by
proclamation of the Idth January, 1865.

"^^^"US
: That part comprised in St. Narcisse,

by proclamations of the 29th December, 1854 and
of the Uth April, 1859.

MINUS
: That part comprised in St. Stanislas,

de la Riviere-des-Envies, by proclamation of the
nth May, ISil.

MINVs iTliat part comprised in Ste. Geneviève
de Batiscan, by proclamations of the Uth May,
1841 and of the 18th July, 1845.

The parish of St. Théophile.

Detached partly from
N.-D. du Mont Cannel
and partly from St.
J.icques des Pi.es.

Proclamation of theSSth March, 189S.

Tlie parish of Saint Théophile, formed of
the dismembennent of part of the parish of
Xotre Dame du Mont Carmel, in the seigniory
ofCap de la Magdeleine, county ol Champlain,
as also of the dismemberment of part of the
parish of Saint Jacques de.< Piles, in the
township Radnor, in the same county, com-
prises a territor\- of irregular outline, com-
prising the lots of land known and designated
on the official cadastre of the county of
Champlain. for the said parish of Notre Dame
du Mont Carmel, as numbers six hundred
and twenty-seven and following up to num-
ber six hundred and seventy-tliree inclusi-
vely, numbers seven hundre<l and eighty-one
and following up to number eight hundred
and sixty-eight inclusively, and numbers
nine hundred and fifty-two and following to
number one thousand and thirty-eight inclu-
sively, and of the sonth-ea^t part of block B,
in the township Radnor, as well extra-paro-
chial as in the parish of Saint Jacques des
Piles, situated south-west of the division line
of lots numbers fire hundred and ninety -seven
and five hundred and ninety-eight of the
official cadastre of the sAid county of Cham-
plain. for the parish of Saint Narcisse, pro-
longing this line directly, to tlie north west,
in the said block B, to the intei-section of a
line coinciding with the line of separation of
lots numbers six hundred and tifty-four and
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cent cinquante cinq ùu dit cadastre oliiciel

du comte de Cliamplain, pour la paroisse de
Saint Tito, et on prolongeant cette dernière
ligne directement, vers le sud-ouest, jusqu'à
la rivière Saint-Maurice, formant une étendue
d'environ quinze mille sept cent doux acres
en superlicie. Le dit territoire étant borné
comme suit : vers l'ouest et le nord-ouest, par
les sinuosités de la rivière Saint-Maurice à
partir du point où la dite ligne ci-dessus en
dernier lieu meniionnée joint la dite rivière

Saint-Maurice, à, ou pros de l'endroit où la

ligne latérale nord est du lot No. 1038 du die

cadastre pour la paroisse du Mont Carni^l

joint la dite riviere, jusqu'à la dite ligne di-

visant les lots Nos. 051 et 952 du dit cadastre
pour la paroisse de Notre-Dame du Mont Car-
mel ; de là vers le sud-ouest, par la ligne
divisant les dits lots Nos. 951 et 952, celle

divisant les lots Nos. SGS et 869, les lots Nos.
780 et 781, et 673 et 674 du dit cadastre pour
la paroisse de Notre-Dame du Mont Carmel

;

de là, vers le sud-est, par le cordon séj.)arant

les concessions de Saint-Michel et Saint-Louis,
en allant vers le nord-est jusqu'à la ligne qui
sépare la seigneurie du Cap de la Madeleine
de la seigneurie de Champlain et qui liiit on
même temps la ligne limitative entre la dite
paroisse du Mont Carmel et la paroisse de
Saint-Narcisse ; de là, vers le nord-est, par
cette dernière ligne, en allant vers le nord-
ouest, jusqu'à la ligne divisant les blocs A et

B du township Radnor, de là, encore vers le

sud-est, par cette dernière ligne, en allant
vers le nord-est, jusqu'à la ligne divisant les

lots Nos. 597 et 598, du dit cadastre pour la

paroisse de Saint-Narcisse, do là, encore vers

le nord-est, par une ligue à être tirée en pro-
longeant directement Ja dite ligne de sépara-
tion des dits lots Nos. 597 et 598 de Saint-
Narcisse, vers le nord-ouest, jusqu'à l'inter-

section d'une ligne qui coïnciderait avec la

ligne de séparation des lots Nos. 654 et 655,
du dit cadastre pour la paroisse de Saint-Tite,

et de là, encore vers le nord-ouest, par une
ligne à être tirée en prolongeant directement,
vers le sud-ouest, la dite ligne de séparation
des dits lots Nos. 65 1 et 655 de Saint-Tite
jusqu'à la dite rivière Saint-Maurice.

six hundroî and fifty-five r.)f the said official

cadastre of tine county of Champlain, for the
parish of Saint Tite, and |)rolonging this last

line directly, to the south Avest, to the river

Saint Maurice, forming an extent of about
fifteen thousand seven hundred and two aci'es

in area. Said territory being l^oundul as

follows : to the west and north-west, by the
windings of the Saint Maurice river, starting

from the point where the li)io hereinabove
lastly above mentioned joins the Saint Mau-
rice river, at or near the place where the
north-east lateral lino of lot No. 1038, of the
said cadastre for the parish of Mont Carmel
joins the said river, to the said line dividing

lots Nos. 951 and 952, of the said cadastre for

the parish of Notre Dame du Mont Carmel,
from thence, to tlie south west, by tlie line

dividing said lots Nos. 951 and 952, the one
dividing lots Nos. 868 and 869, lots Nos. 7SO
and 781, and 673 and 674, of the said cadastre

for the parish of Notre Dame du Mont Car-
mel, from thence, to the soutli east, by the
division line separating the concessions Saint

Michel and Saint Louis, going towards the
north-east, to the line which separates the
seigniory of Cap do la Magdeleine from the
seigniory of Champlain, and whicli makes
the boundary line between the said parish of

Mont Carmel and the parish of Saint Narcisse,

from thence, to the north-east, by this last

line, going to the north-west, to thelin.o divi-

ding blocks A and B of the township Radnor,
from thence, still to the south-east, by this

last line, going towards the north-oast to the
line dividing lots Nos. 597 and 598, of the
said cadastre for the parish of Saint Narcisse,

from thence, still to the north east, by a line

to be drawn by prolonging directly the said

line of separation of tlie said loto Nos. 597 and
598, of Saint Narcisse, to the intersection of a
line coinciding Avith the line of separotion of

lots Nos. 654 and 655, of the said cadastre for

the said parish of Saint Tite, and from thence,

still to the north west, by a line to be drawn
by prolonging directly, towards the south-

west, the said line of separation of the said

lots Noa. 654 and 655 of Saint Tite, to the said

Saint Maurice river.

La paroisse de St-Narcisse.

Détachée de St-Stiinishis.

Proclamaton du 29 décembre, 1834.

Révoquée par

Proclaniation du 14 avril, 18S9.

lo. Une étendue, do territoire, telle que

The parish of St. Narcisse.

Detached from St. Stanislas.

rroelai-nation of tlie 29tii Deceniber, 1854.

Revoked by

Proclamathon of the 14th April, 1839,

lo. An extei-t oftcrrltor}- as described in
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iôsignce dans le décret canonique on date du
14e jour de juin 1S51, qui c'ric;e en paroisse
la profondeur de la seigneurie de Champlain,
sous l'invocation de St. Narcisse; Ja dite
^'tendue de territoire étant d'environ 3 milles
de front sur une profondeur d'environ 9
milles, bornée au sud-est, partie par la ligne
nord-ouest de la terre d'Abraham Baril, dans
le premier ranjî appelée Des Chûtes,et partie
par la ligne qui sépar les lots 29 et 30, dans
les 2e et 3e rangs, aussi jippelés Des Chûtes

;

au sud-ouest, par la paroisse St-Maurice ; au
nord-ouest, par les terres de la Couronne ; et
au nord-est, par la seigneurie do Baitican.

2o. Une étendue "de territoire, telle que
désignée dans le décret canonique en date
du 29e jour d'octobre 1853 ; la dite étendue
de territoire étant détachée de la paroisse de
St-Stanislas de Batiscan, et comprenant les

deux rangs ou concessions appelées Gôtes
Doubles de St-Pierre, et partie des deux rangs
nord et sud de la Rivière des Chûtes, savoir :

pour le rang nord, à partir de la ligne q\ii

divise la seigneurie de Champlain cïe celle
de Batiscan. jusqu'à et y comprise la terre
No. 20, c'est-à-dire, jusqu'à la ligne qui
sépare le dit Xo. 20 qui appartient à Célestin
Hénault de la terre de Célestin Ricard, et à
partir de la même ligne seigneuriale pour le

rang sud, jusqu'à et y compris le Xo. lô,

c'est-à-dire, jusqu'à la ligne qui sépare le dit

Xo. 15 qui appartient à David Lapointe de la

terre de Laurent Dessureau It ; le dit lot Xo.
15 étant aussi ici considéré tel que dans le

dit rang nord pour la désignation des pré-

sents propriétaires, et non du numéro des
concessions primitives, formant une étendue
de territoire d'environ i liouo de large sur
une profondeur indéterminée,borné8 au nord-
ouest, par la seigneurie de Cliamplain ; à
l'ouest, par bi profondeur de la s?>igneurie do
Batiscan ; au sud-est, par la paroisse de Sto-

Geneviève de Batiscan : et au nord-est, partie

par la ligne qui sépare la 2me concession de
St-Pierre de celle de Saiîit Paul, et partie
par les lignes qui séparent les terres des dits

Célestin Hénault et Célestin Ricard, et celles

dos dits David Lapointe et Laurent Dossu-
roault ci-dessus mentionnés, laquelle étendue
de terre avec celle décrite en premier lieu,

conformément au décret canonique en date
du 14e jour de juin 1851, !'trnipr..nt la dite

paroisse de St-Xarcisse.

Annexion :

Prociamaiion du 16 octobre, 1866

Cette par:io de la paroisse de Ste-Gen?-

the canonical decree, dated 14th doy ofJune.
1851, whicli erects as a parish the depth of
the seigniory of Champlain under the invo-
cation of St. Xarcisse ; the said extent of ter-

ritory being about 3 miles in front, by about
9 miles in depth, bounded tOAvards the south-
east, partly by the north-west line of the land
of Abraham B.iril, in the 1st range called Des
Chûtes, and partly by the line which sepa-
tes the lots 29 and"^ 30'in tlic 2d and 3d ranges,
also called Dt s Chûtes ; towards the south-
west, by the parish of St. Maurice ; towards
the north-west, by the lands of the crown

;

and towards the north-east, by the seigniory
of Batiscan.

2o. An extent of territory described in the
canonical decree dated the 29th day of Octo-
ber 18.53, the said extent of territory being
detached from the parish of St. Stanislas de
Batiscan and comprising the 2 ranges or con-
cessions called the côtes doubles of St.

Pierre, and part of the 2 ranges north and
south of the Rivière des ChûKs, that is to
say, for the north range, from the line which
separates the seigniory of Champlain from
that of Batiscan, up to and including the
land Xo. 20, that is to say : to the line which
separates the said Xo. 20, which is the pro-

perty of Célestin Plénault, from the land of

Célestin Ricard,aud from the said seigniorial

line for the south range, up to and including
Xo. 15,that is to say : to the line which sepa-
rates the said Xo. 15 belonging to David La
pointe from the land of Laurent Dfssureault,
the said Xo. 15 being also considered here as

in the said north range of the designation of

the present proprietors and not of the number
of the original concessions, forming an extent
of land of about 5 a league in breadth by a
depth undertermined ; bounded towards the
north-AYCst, by the seigniory of Champlain ;

towards tlie west, by the dej th of the sei-

gniory of Batiscan, towards the .•«outh-east, by
the parish of Ste. Geneviève de Batiscan ;

and
towards the north-east, partly by the line

wliich separates the 2d concession of St.

Pierre from that of St. Paul, and partly by
the lines separating the laiuls of the said

Célestin Hénault and Célestin Ricard, and
the lands of the said David Lapointe and
Laurent Dessureault above mentioned,which
extent of land, together with that in the lirst

place described,conformably to the canonical

decree dated the 14fh June* 18 1, sha'.l form
the said parish of St. Narcisse.

Annexation :

Froclamation o' the 16th Oet.>ber, 1866.

That part of he pnr'.sh of Ste. Gonevièv-
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viève de Batiscan comprendra une étendue
de territoire de forme irréguiiôre, et d'envi-
ron 1.] mille de front et 1| mille de profon-
deur ; bornée au nord, par la ligne qui sépare
actuellement la paroisse de St-Stanislas delà
dite paroisse de Ste-Geneviève de Batiscan,
à partir de la rivière Batiscan, jusqu'à la dite
paroisse de St-Narcisse ; et de là, par la ligne
qui sépare la paroisse do Ste-Geneviève' de
Batiscan do celle de St-Narcisse, jusqu'à la
ligne du nord-ouest qui borne en profondeur
le rang sud de la Rivière de Chûtes ; et de là,

au nord-ouest, par la ligne qui borne en pro-
fondeur le rang sud de la Rivière des Cliûtes,
c'est-à-dire, la continuation de la ligne qui
sépare les dites paroisses de Ste-Geneviève
de Batiscan et St-Narcisse, jusqu'à la ligne
seigneuriale entre Batiscan et Champlain

;

au sud-ouest, par la dite ligne seigneuriale,
jusqu'à la terre d'Abraham Baril, c'est-à-dire

à l'endroit où la dite ligne seigneuriale prend
sa direction vers le nord-est ; et de là, au sud-
est, partie par la dite ligne seigneuriale qui
va dans la direction du nord-(st, partie par la

ligne qui borne en profondeur la terre de
Pierre Mathon,c'est-à-dire la ligne qui sépare
la dite terre de Pierre IMathon des terres

appelées du Coteau, partie par la ligne qui,

se dirigeant vers le nord-ouest sépare la terre

de Xoé Simon Ayotte, de la terre dont partie

appartient à P>douard Nobert et partie à Eu-
gène Nobert, jusqu'à la profondeur de la dite

terre ; et de la, par la ligne qui borne en pro-

fondeur les terres des rangs nord de la rivière

à la Lime, jusqu'à la Rivière Batiscan.

"MlOINS : Ce'ie partde annexée a Saint-Luc, par
proclamation du 3 décembre, 1869.

Annexion :

, isès.Proclamation du 21 octobre

Tout le territoire borné au nord-ouest, par
la ligne limitative entre les paroisses de
Sainte Geneviève et de Saint Narcisse ; au
nord-est et au sud-est, par la rivière Batiscan;

et au sud-ouest, par la ligne qui sépare la

propriété de Pierre St-Arnaud, portant le No.
611, de celle de Hubert Brouilltet, portant le

No. t)12, tel que mentionné sur le plan et livre

de renvoi (,flîciels de la dite paroisse de
Sainte G.-neviôve. La dite partie à être anne-
xée comprenant les Nos. 60G, G07, 608, 609,

610 et 611, tel (iue décrit sur le plan et livre

de renvoi oihciels de la dite paroisse de Ste-

Geneviève. Le tout formant un territoire

d'environ deux cent soixante et six arpents
en superficie.

de Batiscan sliall comprise an extent of ter-

ritory of irregular form, and of about là mile
in front by If mile in depth ; bounded on
the north, by the line wich now separates
the parish of St. Stanislas from the said pa-

rish of Ste. Geneviève de Batiscan from the
River Batiscan, to the said parish of St. Nar-
cisse ; and thence, by the line which separa-

tes the said parish of Ste. Geneviève de Ba-
tiscan from that of St Narcisse, as far as the
north-west line which l)ounds in depth the
south range of Rivière des Chûtes; and thence,
on the north-west,by tlie lino which bounds in

depth the S(Aith range of the Rivière des Chû-
tes; that is to say the continuation of the line

which separates the said parishes of Ste. Ge-
neviève de Batiscan and St. Narcisse, as far

as the seigniorial line between Batiscan and
Champlain ; on the south-west, by the said

seigniorial line, as far as the land of Abraham
Baril, that is lo say, to the place were the
said seigniorial line takes its direction

toAvards the north-east ; and thence, on the
south-east, partly by the said seigniorial line

which as a north-easterly direction, partly by
the line which bounds in depth the land of

Pierre Mathon from the lands called the
Coteau, partly by the line which having a
north-westerly direction, separates the land
of Noe Simon Ayotte trom the land belonging,
partly to Edouard Nobert and partly to Eu-
gène Nobert, as far as the depth of the said

land ; and thence, by tlio line which bounds
in depth the lands of the ranges north of the
Rivière à la Lime, as far as the River Ba-
tiscan.

MINUS : I'liat part annexed to St. Luc, hy pro-
clamation of th Srd December, 186;).

Annexation :

Proelai-nation of the 21 st October, 1883.

All that territory bounded to the north-

west, by the limitary line between the pa-

rishes of Sainte Geneviève and of Saint Nar-
cisse ; to the north-east and to the south-east,

by the river Batiscan ; and to the south-west,

by the line which separates the property

belonging to Pierre St. Arnaud, numbered
611, from that of Hubert Brouillet, numbered
612, as mentioned on the otTicial plan and
book of reference of the said parish ofSaint(>

Geneviève. The said part to be annexed
comprising Nos. 606, 607, 608, 009, 610 and
611, as described on the official plan and
book of reference of the said parish of Sainte
Geneviève. The whole forming a territory of

about two hundred and sixty six arpents in

superficies.
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MOINS :Ce«e partie comprise dans St-Théo-

liiile, par jjroclamation du 25 mars, 1895.

MINUS: That pai-t comprised in St. Théophile,

by proclamation of the 2ôth March, 1895.

La paroisse de St. Zenon.

Toute la partie du canton Provost qui
n'est pas comprise dans les limites de la

municipalité de la paroisse de Saint-Michel
des Saints, est érigée, à toutes fins que de
droit, en municipalité rurale, sous le nom de
la paroisse de Saint-Zénon.

. Approuvé par Ordre en Conseil du 7 octobre,

189.5.

N. B. Pour description du canton Provost,
voir : Saint-Michel des Saints, page 4(32.

Municipalité de Berthier

ET-OCT

La paroisse de Ste Genevieve.

Décret du 19 mars, 1834.

Composée du fief d'Orvillier, d'une partie
de la seigneurie de Berthier et du fief Chi-
cot, comprend une étendue do territoire d'en-

viron 9 milles de largeur sur environ 12]

milles de longueur. Bornée vers le sud-est,

au fleuve St. Laurent, depuis le fief Petit
Bnino, jusqu'à la seigneurie Dautraie ; vers

le sud-ouest, partie à la seigneurie Dautnxie,
depuis le dit lleuve St. Laurent, jusqu'à la

concession de la Petite Chaloupe dépendante
de la même seigneurie Dautraie,- partie à la

ligne qui sépare le rang St. Pierre dépen-
dant de la dite seigneurie de Berthier, de la

concession nord-est de la Rivière Bayonne
aussi dépendante de la seigneurie de Ber-

thier, depuis la susdite seigneurie Dautraie,

jusqu'à la ligue qui sépare le dit rang St.

Pierre de la concession sud-ouest du ruisseau
Bonaventure et au prolongement en ligne

droite do la même ligne de sépar.ition. jus-

qu'à ce qu'elle atteigne le canton de Bran-
don ; vers le nord-ouest, au dit canton de
Brandon ; vers le nord-est,' à la paroisse do
St. Cuthbert, depuis le susdit canton do
Brandon, jusqu'à la terre du sieur Lafontaine,
habitant de la concession sud-ouest de la

rivière du Chicot exclusivement, la dite con-

cession dépendante de la dite paroisse de St.

Cuthbert ; vers le nord, à la même paroisse

de St. Cuthbert, depuis la terre du dit Pierre

Lafontaine jusqu'au dit fief Petit Bruno ;

anne.Nant à la dite paroisse de Ste. Geneviève
de Berthier :

The parish of 5t. Zenon.

Ail the part of the township of Provost,

which is not comprised in the limits of the
municipality of the parish of Saint Michel
des Saints, is erected, for all legal purposes,
into a rural municipality, under the name of

the parish of Saint Zenon.

Ajroroved by Order in Coi(^^'->'

tober, 1895.

fho -fh Oc-

N. B. For description of township of Pro-

vost, vide : St. Michel des Saints, folio 462,

Municipality of Berthier

BEING

The parish of Ste. Genevieve.

Decree of the 19th March, 1834.

Composed of the fief d'Orvillier, part of the
seigniory of Berthier and the fief Chicot,

comprises an extent of territory of about 9

miles in breadth by about 12J miles in

length. Bounded towords the south-east, by
the River St. Lawrence, from the " fief Petit

Bruno " to the seigniory Dautraie ; towards
the south-west, partly by the seigniorj' Dau-
traie, from the said River St. Lawrence, to

the concession of the Petite Chaloupe inclu-

ded within the same seigniory Dautraie,

partly by the line which separates the range
St. Peter included within the .said seigriiory

of Berthier, from the north-east concession pf

the Rivière Bayonne also included within
the seigniory of Berthier, from the aforesaid

seigniorj- Dautraie, to the line which sepa-

rates the said range St. Peter from the south-

west concession of the Ruisseau Bonaventure
and by the prolongation in a direct line of

the same line of separation, until it reaches
the township of Brandon ; towards the north-

west, by the said township of Brandon
;

towards the north-east, by the parish of St.

Cuthbert, from the aforesaid township of

Brandon, to the land of sieur Lafontaine,

residing in the south-west concession of the
River du Cliicot. exclusively, the said con-^

cession included within the said parish of

St. Cuthbert ; towards the north, hy the

same parish of St. Cuthbert, from the land of

the said Pierre Lafontaine, to the said fief

Petit Bruno ; annexing to the said r.;i":<ii ^f

Ste. Geneviève de Bertliier :
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lo. Les Iles au Gistor, Eandia et du Mitan,

Bitu(5es dans le Hcuve St. Laurent vis-à-vis la

dite seigneurie de Berthier et l'Ile au Foin
et rislet situt^s dans lo mOme fleuve, vis-à-

vis le fief d'Orvillier
;

2o, La concession appelée Petite Chaloupe,

oo. La concession appelée Chenal du Nord,
faisant la devanture du dit fief Petit Bruno,
et en attendant qu'il soit possible de prati-

quer un chemin qui puisse conduire de la

dite concession à l'église de la paroisse de
St. Barthélémy de Dusablé, à laquelle pa-

roisse appartiendra la susdite concession du
Chçnal du Nord.

'M.OIl^S : La partie annexée à Sainte.-Elizabeth,
par 40 V. c. 37.

MOINS : Cette partie annexée à l'Isle du Pads,
par proclamation du ijuin 1875.

MOINS
: Cette partie comprese dans Saint-Nor-

Ijert, par proclamation du 17 janvier, 1853.

MOINS : Les limites de la ville de Berthier, par
30 Vict. ch. 48 et par il Vict. ch. 83.

MOINS: Les limites de la paroisse de Saint-
Cuthbert. i)ar proclamation du 9 février, 1846.

MOIifJS -.Le fief Petit Bruno compris dans St.

Barthélémy, par proclamation du 17 août, 1835.

La paroisse de St. Liguori.

retachée de St. .laeuups
de i'Achi^an, du cantou de
Rawdon, St. Ainbroise de
Kildare.

Décret du 13 mars, 1850.

Composée d'une partie de la paroisse de
St. Jacques de l'Achigan, comté de Leinster,

et d'une partie de la paroisse de St. Ambroise
de Kildare, comté de Berthier, comprend une
étendue de territoire d'environ 1 lieue de

front sur environ 2 lieues de profondeur.

Confirmé par 18 V. c. 100 sec. .33, par. 11.

Sanctionné le 30 mai, 1855.

Annexion :

Partie du canton de Kildare, par 27-28 V.
c. 54.

_
lo. Iles au Castor, Eandin and du Mitan'

situate in the river St. Lawrence opposite
the said seigniory of Berthier and the lie au
Foin and I'lslet situate in the same river

opposite the fief d'Orvillier
; _^- fc^Z^i^TMJUtc

2o. Tlie concession' called Petite Chaloupe
included within the seigniory of Dautraie,
comprised until now within the desserte of

the said place of Ste. Geneviève de Berthier ;

3o. The concession called Chenal du "Nord,
forming the front of the fief Petit Bruno,
until a practicable road be opened leading
from the said concession to the church of the
parish of St. Barthélémy de Dusablé, to

which parish the aforesaid concession of the
Chenal du Nord shall belong.

MINUS : That part annexed to Ste. Elizabeth, by
40 V. c. 37.

MINUS : That part annexed to I'lsle du Pads, by
proclamation of the ith June, 1875,

MINUS
: TJiat part comprised in St. Norbert, by

proclamation of the 11th January, 1853.

MINUS :r/ie llmUs of the town of Berthier, by
40 V. c. 48 and by 47 V. c. 88.

MIN US : The limits of the parish of St. Cuthbert,

by proclamatimi of the kh February, 1846.

MINUS :r/ie^e/ Petit Bruno comprised iri St.

Barthélémy, by proclamation of the 11th August,

1835.

The parish of St. Liguori.

Detacliod from St. .lacqurs

de I'Achif^an, the townirliip

of Rawdon and St. Ain '.noise

de Kildare.

Decree of the 18th March, 1850.

Formed of part of the parish of St. Jac-

ques de l'Achigan, county of Leinster, and^of

part of the parish of St. Ambroise de Kil-

dare, county of Berthier, Comprises an extent

of territory'of about one league in front by
about two leagues in deptli.

Confirmed hy IS F. c. 100, S6C. 33,/^ar. 11.

Assented to the'oOth Ma,y, 1855.

Annexation :

Fart of the township of

V. c. 54.

Kildare, by 27-2.^
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Annexion ;

Le territoire coTiip.reiiaiilr"îés lota de tex-re

Nos. 1, 2 et 3 du premier rang du canton de
Kildare, par 33 V. c. 44. Sanctionné le 1er

fé\-rier, 1870.

Paroisse cicile :

Proclamation du 22 juin, 1880.

L'étendue de terre bornée et décrite comme
suit, comprenant le territoire détaché de la

paroisse de St. Paul, savoir :

—

lo au nord, les

lots Nos. 28, 27, 26, 2ô et la moitié est du lot

No. 24 du 2d rang du canton de Eawdon, les

lots Nos. 28, 27, 2G, 2.5, 24, 23, 22, 21, 20, 19 et

18 du premier rang du canton de K:iAvdou,

moins la partie des lots 18 et 19, qui ^e trouve
sur la rive sud du lac Ouaro ;

2o. A l'est. 3 lots du premier rang, 4 lots

et un quart du 2d rang et 3 lots et demi du
3e rang du canton de Kildare, à partir de la

grande ligne qui sépare le dit canton de la

seigneurie de St. Sulpice
;

3o. Dans la seigneurie de St. Sulpice, les 2

rangs qui se trouvent sur les rives nord et

sud de la rivière Ouaro, à partir du canton de
Rawdon, en descendant sur la rive nord, jus-

qu'à et y incluse la terre de Médard Du-
fresne et Onésimc Brouillet, propriété qu'ils

occupent conjointement, et sur la rive sud, à
partir du même canton, on descendant, jus-

qu'à et y comprise la terre d'Edmond Caisse,

sur laquelle il demeure, et sera bornée au
sud, partie par la paroisse de St. Paul, et par-

tie par la paroisse de St. Jacques de i'Achi-

gan ; et à l'ouest, partie par la dite paroisse

de St. Jacques, et partie par la paroisse de
Ste. Julienne.

La paroisse deSaint-Cuthbert.

Détachée i3e Bsrthier .

Proclamation du 9 février, 184(3.

Une certaine étendue de territoire dans la

seigneurie de Berthicr et tout le tief Chicot,

formant en tout environ quatre milles de
front sur environ quatorze milles de profon-

deur, bornée vers le nord-ouest, par le canton
de Brandon ; au sud-ouest,partie par la ligne

quipasse à la profondeur des terres du chemin
d'Alfred, qui passe à la profondeur des terres

sud-ouest de Sainte-Catherine, et de la conces-

sion su 1-ouest de la rivière Cathbert, jusqu'à

ce que la dite ligne atteigne la protondeur

Annexation :

The territory containing the lots of land
Nos. 1, 2 and 3, of the first range of the town-
ship of Kildare, by 33 V. c. 44. Assented to

the first February, 1870.

Civil parish :

Proclai-nation ol'tiie 22nd June, 1880.

The tract of land l>ounded and abutted as

follows, comprising the territory detached
from the parish of St. Paul, to wit :—lo on
the north, the lota Nos. 28, 27, 20, 2.1 and the
east half of lot No. 24 of the 2d range of the
township of Eawdon, the lots Nos. 28. 27. 26.

25,24.23,22, 21, 20, 19 and 18 of the first

range of the township of Eawdon. excepting
the part of lots 18 and 19, which lies on the
south bank of the outlet of Lake Ouaro

;

2o. On the east, 3 lots of the first range, 4
lots and a quarter of the 2d range, and 3 lots

and a half of the 3rd i-ange of the township
of Kildare, from the grand line which sepa-

rates the said township from the seigniory of

St. Sulpice
;

3o. In the seigniory of St. Sulpice, the 2

ranges lying on the north and south banks of

the river Ouaro, from the township of Eaw-
don, downwards on the northern bank, as far

as and including the land of Médard Du-
fresne and Onésime Brouillet, property which
they occupie jointly, and on the southern
bank, from the same township, downwards,
as far as and including the land of Edmond
Caisse, on which lie resides and sliall be
bounded on the south, partly by the parish

of St. Paul, and partly by the parish of St.

Jacques do I'Achigan ; and on the west,

partly by the said parish of St. Jacques, and
partly by the parish of Ste. Julienne.

The parish of St. Cuthbert.

Detacliod from Bertliier.

Proclamation of the 9tli February, 1846.

A certain extent of territory in the seignio-
ry of Berthier and the whole of fief Chicot,
forming together about four miles in front by
about fourteen miles in depth, bounded to-

wartls the nortli-west, by the township of

Brandon ; on the south-west, partly by the
line wliich runs along the depth of the lands

north-east of the Alfred road, along the depth
of the lands south-west of Ste. Catherine, and
of the concession south-west of the River
Cuthbert, until the said line reaches the roar
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des terre* du chenal du Xord ; vers le sud-est,

par la ligne qni longe la profondeur des

terres du dit chenal du Nord, jusqu'à ce
qu'elle atteigne la ligne sud-ouest du dit fief

Chicot, puis le long de la dite ligne sud-ouest
du fief Chicot, jusqu'au chenal du Nord, puis
par le dit chenal du Nord, jusqu'au lîef Petit-

Bruno ; vers le nord-est, par la ligne sud-

ouest du dit fief Petit-Bruno et de la seigneu-
rie de Dusablé, jusqu'à sa profondeur, et la

ligne nord-est de la seigneurie de Berthier,
jusqu'au canton de Brandon.

v^oov\>j\K"v\oH OU ^3.yJ\u ^âû,ô

La ville de Berthier.

DétacliJc de Ste-GI-an:!-
viève do Berthier.

La ville de Berthier sera bornée en front,

par le fleuve St-Laurent ; d'un côté, au nord-
jest, par la rivière Bayonne ; au nord-ouest, en
profondeur, par un petit ruisseau dont le

confluent avec la rivic-re Bayonne se trouve
entre la propriété des représentants de Peter
Ralston et la terre qui appartient à Joseph
Deroin, ou ses représentants, la ligne de pro-
fondeur qui longe le dit ruisseau à partir de
son dit confluent avec la rivière Bayonne,
jusqu'à une borne près de la rue de l'Église,

et de là, en droite ligne, jusqu'à une autre
borne située au sud-ouest cie la rue St-Louis,

passant entre la terre de la Fabrique do la

paroisse de Berthier et la terre de Louis-
Marie-Raphaôl Barbier, ou ses représentants

;

de là, à partir du côté sud-ouest du chemin
de ligne, vers le nord-ouest, en longeant la

ligne qui divise ledit chemin de ligne de la

terre du dit Louis-Marie-Raphaël Barbier,
jusqu'à la ligne de profondeur de l'emplace-
ment de l'Académie de Berthier ; do là, en
longeant, vers le sud-ouest, la dite ligne de
profondeur de l'emplacement de la susdite
Acadomie.jusqu'à l'aagle ouest du dit empla-
cement ; de là, à partir du dit angle ouest,
en longeant la ligne sud-ouest du dit empla-
cement, jusqu'à l'angle sud du dit emplace-
ment ; de là, à partir du dit angle sud, en
ligne droite parallèle au dit chemin de ligne
jusqu'à ce que la dite ligne atteigne à un
chemin ou rue au front de la terre ocsupée
par le dit Louis-Marie-Raphaël Barbier, ou
ses représentants ; do là, en ligne droite, sur
une course sud, jusqu'à une borne placée sur
la terre des héritiers Louis Généreux, à une
distance de trois arpents et une perche du
fleuve St-Laurent ; et enfin, de l'autre côté,
v,'>rs le snd-oue>t. vav une ligne droite tirée

of the lands situate on the north channel,

tOAV&rJs the south-oast, by the lino running
at the depth of the lands on the said north-

channel, until it reaches the south-west line

of the said fief Chicot, then along the said

south-west lino of fief Chicot, to the north

channel, then along the said channel, to the

fief Petit Bruno ; towards the north-east, by
the south-west line of the said fief Petit Bru-

no and the seigniory of Dusablé, to the depth
thereof, and the nortli-east line of the said

seigniory of Berthier, to the township of

Brandon.

The Town of Berthier.

Detachi-'d from Ste. Gene-
vifve de Berthier.

The town of Berthier shall be bounded^ in

front, l)y the river St. Lawreace ; on one side,

to the north-east, by the river Bayonne ; to
the north-west, in the rear, by a small stream
the confluence whereof with the river Bayon-
ne is situated between the property of the
representatives of Peter Ralston and the farm
belonging to Joseph Deroin or his represen-

tatives, the rear line along the said stream
from its said confluence with the river

Bayonne, to a boundary near Church street,

and tlience, in a straight lino to another
boundary situate to the south-west of St.

Louis street, passing between the farm be-

longing to the Fabri(iue ot the parish of Ber-
thier, and the farm of Louis Marie Raphaël
Barbier or his representatives ; thence, from
the south-west side of the line road, towards
the north-west, along the line which divides

the said line road from tlie farm of the said

Louis Marie Raphaël Barbier, to the roar line

of the lot of the Berthier Academy ; thence,

towards the south-west, along the said rear

line of the lot of the said Academy, to the
western angle of the said lot ; thence, from
the said wo-stern angle, along the south-west
line of the said lot, to the southern angle of

the said lot ; thence, from the said southern
angle in a straight line parallel to the said line

road, until the said line strikes a road or

street in front of the farm occupied by the
said Louis Marie Rapliaël Barbier or his re-

presentatives ; and thence, in a straight line

on a south course, to a l)Oundary placed on
the farm of the heirs of Louis Généreux, at a
distance of three arpents and one perch from
the river St. Lawrence ; and lastly, on the
other side, towards the south-west, by a
straight line drawn from the said <'•>• >;>:. run-
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depuis la dite croix, et qui court parallèle-
ment aux lignes latérales delà dite terre des
héritiers Généreux, jusqu'à ce que la dite
ligne parvienne au fteuve St-Laurent.

Voir : 47 Y. c. 88, pour annexion à la ville.

X. B. Le village de Berthier avait été érigé
par proclamation du 14 avril, 18-v2.

La Paroisse de St=Barthelemy de

Dusable.

Détachée de Ste-Gene-
Tière de Herthier.

Hroclamation du 17 août, 1833.

La paroisse devra comprendre une étendue
de territoire d'environ trois milles do front
sur environ douze milles profondeur : bornée
au sud, par le chenal du nord du fleuve St-
Laurent ; au nord, par la seigneurie de Lanau-
dière ; au nord-est par la seigneurie appelée
partie nord-est de Maskinongé et par celle de
Careful ; et au sud-ouest, par les seigneuries
Chicot et Berthier.

La paroisse de St-Norbert.

Détachée dr Ste-Geue-
vieve de Berthier.

Proelan-iation du 17 janvier, 1S33.

Comprendra une étendue irrégulière de
teiTitoire d'environ trois lieues de long sur
une largeur d'environ quatre-vingts arpents,
bornée coiiime suit, savoir : au nord-est, par
la ligne paroissiale de St-Cuthbort ; au nord,
par la ligne nord do la seigneurie de Ber-
thier ; au nord-ouest, par le canton de Bran-
don ; au sud-ouest et au sud, par la profon-
deur des terres de Ja concession St-Pierre,
dans la paroisse de Ste-Elisabeth ; et au sud-
est, par le:i terres do Jean-B.iptiste Dauphin,
senior, .et Jean-Baptiste I)au}'hin, junior,
inclusivement.

ning parallel to the lateral lines of the said

farm of the heirs Généreux, until the said
line reaches the river St. Lawrence.

Vide : 47 V. c. 88, for annexation to the
town.

N. B. Tlie village of Berthier liad been
erected, by proclamation of the 14th April,

1852.

The parish of St. Barthélémy de

Dusable.

Detached from Ste. Gene-
viève dfc BertUier.

Proclamation of tiie 17th August, I 833.

The parish to comprise an extent of terri-

torA' of about 3 miles in front by about 12
miles in depth ; bounded on the south, by
the north channel of the Eiver St. Lawrence;
on the north, by the seigniory of Lanaudière

;

on the north-east, by the seigniory called the
north-east port of Maskinongé and by that
of Careful ; and on the south-west, V>y the sei-

gniories of Chicot and Berthier.

The parish of St. Norbert.

Detached from Ste. Gene-
vieve de Berthier.

Proclamation of the I7th January, 1833.

Shall Comprise and irregular extent of ter-

ritory of about three leagues in length by
al)out eighty arpents in witdh, bounded as
follows, to wit : on the north-east, by the
parish line ofSt-Cuthbert ; on the north by the
north line of the seigniory of Berthier; on the
north-west,by the townshiy of Brandon; on the
south-west and on the south, by the depth of
the lands of the concession of St. Pierre, in
the parish of St. Elizabetli ; and on the south-
east, by the lands of Jean Bte. Dauphin,
senior, and Jean Bte. Dauphin, junior, inclu-

sive! v.

La paroisse de St-Antoine de Lavaitrie ,

The parish St. .Antoine de Lavaltr ie.

Proclamation du 17 août, 1833.

La paroisse devra comprendre une étendue

Proclamation of the 17th August, 1333.

The parish to comprise an extent of t e rri
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de territoire d'environ (iuatre milles et demi
de front sur environ six milles de profondeur

;

bornt'e vers le nord-ouest, à la profondeur des
terres qui sont situées au nord du ruisseau
du Point-du-Jour ; vers le sud-est, au fleuve
St-Lanrent ;

vers le nord-est, à la ligne sei-

gneuriale de Lanoraye ; au sud-ouest, à la

ligne seigneuriale de St-Sulpice.

La paroisse de la Visitation de l'Ile du
Pads.

Proclamation du 16 août, 1842.

Comprendra les îles suivantes, savoir : l'Ile

du Pads, l'île St-Ignaee, les îles â l'Aigle et â
la Grenouille, situées au bas de la dite île du
Pads, l'île aux Vaches, située au clionaî du
Nord, presque vis-à-vis le miliexi de la dite
île du Pads, l'île St-Amand, dans le ciienal

appelé les Épousettes, vis-à-vis le haut de la

dite île du Pads, trois petites îles connues
sous le nom de St-Pierrc, situées au chenal du
Sud, vis-à-vis le bas de la dite île du Pads,
toutes ces îles étant situées dans le fleuve
St-Laurcnt, et faisant partie de la seigneurie
de l'île du Pads, à l'extrémité de l'île St-

Ignace qui dépend de la seigneurie de Srjrel,

et se trouvant toutes dans le comté de Ber-
thier.

?^vOCVKV\t\"^\OH ^\J A?) J\i\U, ^8^v^

Ann5xio::t :

tory of about 41 miles in front by about 6
miles in depth ; bounded towards the north-
west, by the depth of the lands situate to the
north of thestream of Point-du-Jour ; towards
the south-east by the river St-Lawrence ;.

towards the north-east, by the seigniorial
line of St-Sulpice.

«>«-« -

The parish of La Visitation de I'Isle du
Pads.

Proclai-nation of the 16th August, 1842.

The said parish shall comprise tlie following
islands to wit ; Isle du Pads, Isle St. Ignace,
the Isles à l'Aigle and à la Grenouille, lying
below the said Isle du Pads, Isle aux Vaches,
lying in the north channel, nearly opposite
the middle of the said Isle du Pads ; Isle St.

Amand, in the channel called des Epouset-
tes, opposite the head of the said Isle du
Pads ; three small islands known liy the name
of St. Pierre, situate in tlie south channel,
opposite to the foot of the said Isle du Pads ;

all these islands being situate in the river St.

Lawrence and dependant upon tlie seigniory
of Isle du Pads, with the exception of the Isle

St. Ignace, which is dependant upon the sei-

gniory of Sorel, and all forming part of the
county of Berthier.

P?>OCV.KWvK"\\OH 0? TWt ^S1\A i\i"S.t, '\8\b,

Annexation

Détachée de Sie-Geneviève
de Berthier.

Proclamation du 4 juin, 1873.

L'île connue sous le nom de l'Ile aux Cas-
tors, située à l'entrée du Lac St-Pierre, dans
le fleuve St-Laurent.

Annexion :

Détachée de St-Pierre
de Sorel,

Proelamatioh du 4 juin, 187S.

le Les trois îles connues respectivement
sous les noms de l'île Madame, l'île à l'Ours
et l'île Ronde, à l'entrée du Lac Saint-Pierre,
dans le fleuve St-Laurent,

Annexion :

Détachée de St-F ierre
de Sorel .

2o Les îles ci- après nommées, situées à

Detached from Ste. Genevieve
de Berthier,

Proclamation of the 4th June, 1875.

Thelsle aux Castors situate at the entrance
of lake St. Peter, in the river St. Lawrence.

Annexation :

Detached from St, Pierre
dc Sorel.

Proclamation of the 4th June, 1875.

3o The three islands known respectively

as He Madame, He à l'Ours and He Ronde,
situate at thé entrance of lake St. Peter, in

the river Saint Lawrence.

Annexion :

Detached from St. Pierre
de Sorel.

2o The islands hereinafter named situated
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l'entrée sud-ouest du Lac St-Piorrc, dans le

fleuve Saint-Laurent, enfermées dans les

limites de la paroisse de la Visitation de l'Ile

du Pads reconnues par la proclamation du
Lieutenant-Gouverneur, en date du 4e jour
de juin 1875. savoir : l'Ile des Plantes, l'Ile

Duchanne, l'Ile Manon, l'Ile à l'Orme, l'Ile

au Xoyer, l'Ile Laniarche, l'Ile à la Cavalle,

situées entre l'Ile Madame, l'Ile à l'Ours et

l'Ile du Pads, ainsi que les petites îles et

battures enfermées dans le même territoire.

3o L'Ile du Xord, les Iles de laBatturc aux
Carpes, la Girodoau, l'Ile Milieu, la Grande
Ile, rile Latraverse. les Iles au Sable et tou-

tes les petites Iles et battures, comprises dans
le territoire qu'enferment ces dites îles ci-

haut nommées et situées au nord d'icelles, et

au sud des Iles à l'Aigle, et à la Grenouille.

39 T'- c. 37, sec. 1 et 2. Sanctionné le 24 dé-

cembre, 1875.

at the south-western entrance of lake St.
Peter, in the river St. Lawrence, comprised
within the limits of the parish of la Visita-
tion de File du Pads, recognized by the pro-
clamation of the Lieutenant-Governor,
bearing date the fourth day of June, 1875,
that is to say : l'Ile des Plantes, l'Ile Duchar-
me, l'Ile Manon, l'Ile à l'Orme, l'Ile au Noyer,
rile Lamarche, l'Ile à la Cavalle, situate
between l'Ile Madame, l'Ile ù l'Ours and l'Ile

du Pads, and also the small islands and bat-
turcs comprised in the same territorj'.

3o L'Ile du Xord, les Iles delà Battures aux
Carpes, la Girodeau, l'Ile Milieu, la Grande
Ile, l'Ile Latraverse, les Iles au Sable, and ail
the small islands and battures, comprised in
the territory included by the said islands
hereinabove named and situated to the north
thereof, and to the south of the islands à
l'Aigle and à la Grenouille.

39 T'. c. 37, sec.

December 1875.
1 aiid 2 Assented to the lith

La Municipalité de Dumontier

COîrPRESAXT

La paroisse de St=Leon le Grand.

Détachée do la Kivièrc du Loup.

Proclamation du 13 juin, 1849.

s^e t (Jill j,i)s(.ra des parties des liefs Grand-
pré, Grosbois et Dumontier, qui sont compri-
ses dans le.i limites suivantes, c'est-à-savoir :

au nord-est, par la Grande Ilivière-du-Loup,
qui sépare la paroisse de St-Léon-le-Grand de
celle de Ste-Anne d'Yamachiche ; au nord,
par la paroisse de St-Paulin ; au sud, par la

paroisse de St-Antoine de la Rivière du
Loup ; et au sud-oue3t,par les terres de la con-
cession do Grandpré ou la ligne de séparation
entre la dite paroisse de St-Léon le Grand et

la paroisse de Ste-Ursule.

Avec le canton de Hunterstown.

.^.iunicipality of Dumontier.

BEING

The parish of St. Leon le Grand.

Detached from Riviere di: Loop.

Proclamation of the lath June, 1849.

Sball be compose:! of those parts of the
llefs Grandpré.Grosbois and Dumontier,which
are comprised within ihe following limits,
that is to say : on the north-east, by the.
Grand Eiver du Loup, separating the parish
of St. Léon le Grand from that of Ste. Anne
d'Yamachiche ; on the north, by the parish
of St. Paulin ; on the south, by 'the parish of
St. Antoine de la Eivière du Loup ; and on
the south-west, by the land of the concession
of Grandpré or the line ofseparation between
the said parish of Saint Léon le Grand and
the parish of Ste. Ursule.

Together with the towcship cf Hunters-
town.

MOINS : Le cajiioji rfe Himteratoirn et son aug-
mentation érigea en municipalité séparée.

MOINS : Cette partie annexée à St-Paulin, par
proclamation du 15 décembre, 1874.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Paulin
par proclamatio^i du 6 juillet, 1348.

Pîv03\.NHiM\0'J^Of It-.- uuHE, A8^5.

'^INTJS : The township of Hunterstoum and its
gore erected into separate municipality.

MINUS : That part annexed to St. Paulin, by
proclamation of the loth December, 1874.

MiiUJS -.That part comprised in St. Paulin, by
proclamation of the Gth-July, 1848.
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La paroisse de St. Hichel des Saints.

Proclamation du 8 avril, 1884.

Tout lo territoire borné au jiorcl-ouest, par
]a ligue qui divise le canton de Brassard du
canton de Maisonneuvo ; au sud-est, par la

ligne sud-est du lot No. 47 de chacun des
rangs six, sept, huit, neuf, dix efc' onze du
canton de Provost, et le prolongement de cotte

ligne, jusqu'à la séparation entre les comtés
de Joliette et de Berthier ; au sud-ouest, par
la ligne latérale sud-ouest ilu comté de Ber-

thier et au nord-est, par Ja ligne latérale

nord-est du mcmecomté.

Approuvé nar Ordre en Conseil le 10 décem-
bre, 188 i.

Canton de Brassard :
^

Proclamation du 17 août, 1868.

Cette étendue ou compcau de terre borné
et limité comme suit, savoir : au sud-est, par
la rivière Matawin ; au nord-ouest, nord-est

et sud-ouest, par les terres incultes de la

Couronne. Commençant à un poteau et borne
de pierre plantés sur la rive nord du Lac des
Pins ou rivière Matawin, et dérînissant l'an-

gle le plus à l'est de la dite étendue ou com-
peau de terre ; de là, nord, 45 degrés ouest,

asti-onomiqueraent, 418 chaînes, 75 chaînons,
à un poteau et borne de pierre définissant

l'angle lo plus au nord de la dite étendue ou
compeau de terre ; de là, sud, 45 degrés ouest,
832 chaînes, plus ou moins, à un poteau et

borne de pierre définissant l'angle le plus à
l'ouest de la dite étendue ou compeau de
terre ; de là, sud, 45 degrés est, 463 chaînes,
plus ou moins, à un poteau de cèdre planté
sur le rivage nord-ouest de la rivière Mata-
Avin, et détinissant l'angle le plus au sud de
la dite étendue ou compeau do terre ; de là,

descendant la dite rivière le long de la rive
nord-ouest, en suivant ses sinuosités, dans
une direction généralement nord-est, jusqu'au
point do départi

Canton do Provost :

Proclamation du 17 août, 1868.

Cette étendue ou compeau de terre borné
et limité comme suit, savoir : au nord-oaest,

par la rivière Matawin ; au sud-est, n(ird-e8t

et sud-ouest, par les terres incultes de la

Couronne. Commençant à un poteau et bor-

ne An pierre plantés sur le l)ord sud-est du
Lac des Pins ou rivière Matawin, et mar-
quant l'angle le plus au nord do la dite éten-

due de terre ; de là, sud, 45 degrés est,

The parish of St. nichel àes Saints.

Proclamation of the 8th April, 1884.

All the territory bounded to the north-west
by the line Avhich divides the township of
Brassard i'rom the township ot'Maisonneuve;
to the south-east, by the south-east line of
lot No. 47, of each of the ranges six, seven,
eight, nine, ten and eleven, of the township
of Provost, and the prolongation cf that line

to the separation between the counties of
Joliette and Berthier ; to the south-west, by
the side line south-west of the county of Ber-
thier ; and to the north-east, by the side line

north-east of the same county.

Approved by Order in Council on the 10th

December, 1884.

Township of Bmassard :

Proclamation of the 17th August, 1868.

That tract or parcel of land bounded and
abutted as follows, to wit : on the south-east,

by the river Matawin ; on the north-west,
north-east and south-west, by the wastelands
of the Crown. Beginning at a post and stone
boundary planted on the north shore of " Lac
des Pins " or river Matawin and marking the
eastermiiost angle of the said tract or parcel
of land ; thence, north, 45 degrees west, astro-

nomically, 418 chains, 75 links, to a post and
stone boundary marking the northernmost
angle of the said tract or parcel of land

;

thence, south, 45 degrees west, 832 chains,
more or less, to a post and stone boundary
marking the westernmost angle of the said
tract or parcel of land ; thence, south, 45
degrees east, 4G3 chains, more or less, to a
cedar post planted on the north-westerly
shore of the river Matawin, and marking the
southernmost angle of the said tract or parcel
of land ; thence, down the said river along
the north-westerly bank and following its si-

nuosities in a general north-easterly direction

to the place of beginning.

Township of Provost :

Proclamation of the 17th August, 1868.

Tliat tract or parcel of land bounded and
abutted as folloAvs, to wit : on the north-west
by the river Matawin ; on the south-east,

north-east and south-west, by the wastelands
of the Crown. Beginning at a post and stone
boundary planted on the south-easterly bank
of ' Lac des Pins " or river Matawin and
marking the northernmost angle of the said
tract or parcel of land ; thence, south, 45 de-
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astronomiquement, 11*22 chaînes. 70 chaînons,
plus ou moins, à un jioteau et borne de pierre
marquant l'angle le plus à Test de la dite
étendue de terre ; de là, sud, 45 degrés ouest,
832 chaînes, 7 chaînons, plus ou moins, à un
poteau et V>orno do pierre marquant l'angle le

plus au sud de la dite étendue de terre ; de
là, nord, 45 degrés ouest, 1134 chaînes, 43
chaînons, plus ou moins, jusqu'à la susdite
rivière Matawin ; et de kl, descendant la dite

rivière, le k>ng de la rive sud-ouest, en sui-

vant ses sinuosités dans une direction tréné-

rale nord-est, jusqu'au point de départ.

grées east, astronomically, 11:22 chains, 70
links, more or less, to a post and stone boun-
dary marking the easternmost angle of the
said tract or parcel of land ; thence, south, 45
degrees vs^est, 832 chains, 7 links, more? or less

to a post and stone boundary marking the
soutliernmost angle of the said tract or parcel
of land ; thence, north, 45 degrees west, 1134
chains, 43 links, more or less, to the aforesaid
river Matawin ; and thence, down the said
river along the .south-westerlv bank and fol-

lowing its sinuosities in a gdfceral north-east-

erly direction, to the place of beginning.

La paroisse de St. Tite. The parish of 5t. Tite.

Dttachte ûe S t. Stacislas. Detached from St. Stanislas.

Proclamation du II juillet,J868.

Bornée comme suit, savoir: vei-s le nord,

par une chaîne d^ Montagnes qui traverse la

seigneurie de Batiscan ; vers le nord-est, par
la seigneurie de Sto-Anne ; vers le nord-

ouest, par le canton de Radnor ; vers le sud,

lo Par une ligne qui divise le 4e rang et une
concession de sept lots de terre d'avec les

terres de la concession nord-est de la Rivière
des Envies. 2o Par la ligne qui divise la terre

de George Buirt do celle de Joseph Protean,
laquelle liirne prend sur le côté sud-ouest de
de la dite Rivière des Envies et se termine
en profondeur à la terre d'Enoch Ayotte. 3o
A partir de l'extrémité de la ligne qui divise

les dites terres des dits George Buirt et Joseph
Protean et suivant la ligne nord-est de la

terre du dit Enocli Ayotte, jusqu'au cordon
qui borne en profondeur la première conces-

sion sud-est de la rivière des Envies. 4o De
là, suivant le dit cordon de la dite première
concession sud-est de la Rivière des Envies,

jusqu'à l'extrémité de la ligne <iui divise les

lots numéros 28 et 29 de "la dite première
concession sud-est de la Rivière des Envies.

5o Enfin, par une ligne prolongée sur les

terres non concédées dans la même direction

que celle des dits lots numéros 2S et 29 jus-

qii'à la ligne qui divise la dite seigneurie de
Batiscan du dit canton de Radnor ; les dites

lignes renferment le susdit 4e rang, les sus-

dits 7 lots de terre de Ge<jrge Buirt au sud de

la Rivière des Envies de la dite ciiu cession

8ud-est de la Rivière des Envies, et enfin les

Proclamation of the llth July, 18<33.

Bounded as follows, to wit : on the north,
by a chain of mountains crossing the sei-

gniory of Batiscan ; on the north-east, by the
seigniory of Ste-Anne ; on the north-west, by
the township of Radnor ; on the south, 1st

By a line separating the 4th range, and a
concession of 7 lots of land, from tlie lands of
the north-east concession of the River des
Envies. 2nd By a line which separates the
land of George Buirt, from that of Joseph
Protean which said line starts from the south-
west side of the said River des Envies, and
ends at the depth of the land of Enoch
Ayotte. Srd Starting from the end of the line

which divides the said lands of the said
George Buirt, and Joseph Protean and fol-

lowing the north-easterly line of the land of
the said Enoch Ayotte, as far as the division
line cordon which limits the depth of the
fii-st concession south-east of tl\e River des
Envies. 4th Thence, following the division
line (cordon) of the said first concession
south-east of the River des Envies, as far as

the end of the line dividing lots numbers 28
and 29 of the said first conce.ssion south-east
of the River des Envies. 5o Finally by a line

prolonged through the unconceded lands in

the same direction, as the said line of lots

numbers 28 and 29, as far as the line dividing
the said seigniory of Batiscan from the town-
ship of Radnor ; the said lines enclose the
said 4th range, the said 7 lots of land.thesaid
land of George Buirt to the south of the River
des Envies, the said south-east concession of
tlie River des Envies, and finally the uncon-
co'led lands al)ove mentioned.
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Annexion :

Détachée fie St. Stanis
Kivièif dos Envic-3.

Proclaniation du lO mars, 1874.

Cette partie de la seigneurie de Ste-Anne
de la Pérade, comprenant les premiers 10 lots

de chacun des trois rangs A, B sud, et C,

sud, et formant une étendue de territoire

d'environ 2700 arpents en superficie, borné
comme suit : au Tsud-ouest, par la ligne qui
sépare la seigneurie de Ste-Anne de celle de
Batiscan ; au sud-est, par le rang D sud,

dans ces lots corre.-*pondants ; au nord-est par
le lot 11, dans cliacun des trois dits rangs ex-

clusivement ; et au nord-ouest, par le rang
B nord, dans les lots correspondants.

MOINS: Celte partie comprise ûldis St-Sévériii,

par proclamation du 11 aDriî, 181)0.

Annexation

DetachecI from St. Stawialiis
Rivière dts Euvio».

Proclamation of the lOth of March, 1374.

Tliat part of the seigniory of Sainte Anne
de la Pérade ; comprising the first 10 lots in
each of the 3 ranges letter A, B south, and
C south forming an extent of territory of
about 2700 arpents in superficies, bounded as
follows, to wit : on the south-west, by the
line which separates the seigniory of Sainte
Anne from that of Batiscan ; on the south-
east, b}' the range letter D, south in the cor-

resjionding lots ; on the north-east, by the lot

number 11 in each of the three said ranges
exclusively ; and on the north-west, by the
corresponding lots in range letter B north.

MINUS : That part comprised in St. Sévérin, by
proclavi'Uion of the llth April, 1890.

La paroisse de St. Didace.

Proelan-iation du 27 août, 1868.

Bornéo au nord-cèt, partie par le canton de
Hunterstown et partie par les terres non
concédées ; au sud-est et à l'est, par les pa-

roisses de Ste. Ursule et St. Justin ;_ au sud-

ouest, ])ar la ligne qui sépare le district de
Trois-Rivières de celui do Richelieu ; et au
nord-ouest, par la ligne de profondeur (.lu

canton de Peterborough.

Canton de Peterborough.

Proclaniation du 3 déceni.bre, IS68.

Une étendue ou compeau de terre borné et

limité comme suit, savoir : au nord-est, par

le canton de DeCalonnes ; au sud-ouest, par

le canton de Brandon ; au sud-est, par la sei-

gneurie de Lanaudière ; et au nord-ouest, par

les terres vacantes de la Couronne. Com-
mençant à un poteau et borne en pierre

plantés sur la ligne extérieure nord-est du
dit eanton de Brandon, et marquant l'angle

le plus au sud de la dite étendue ou compeau
de terre ; de là, le long de ja ligne de profon-

deur de la dite seigneurie de Lanaudière,
nord-est, 210 cliaînes, plus ou moins, jusqu'à

l'intersection de la ligne qui sépare le comté
de Maskinongé de celui de Berthier, et de là,

suivant encore la ligne de profondeur do la

dite seigneurie de Lanaudière, nord-est, 540
chaînes, plus ou moins, jusqu'à un poteau et

borne de pierre marquant l'angle le plus au
nord de la dite seigneurie de Lanaudière, et

The parish of St. Didace.

Proclamation of the 27th August, 1863.

Bounded to the north-east, partly by the
township of Hunterstown and partly by
unconceded lands : to the south-east and
east,_ by the parishes of Ste. Ursule and St.

Justin ; to the south-west, by the line which
separates the district of Three-Eivers from
that of Kichelieu ; and to the north-west, by
the rear or depth line of the township of
Peterborough.

Township of Peterborough :

Proclaniation of the 3rd Deceniber, 1868.

A tract or parcel of land bounded and
abutted as follows, to wit : on the north-east,
by the township ofDeCalonnes ; on the south-
west, by the township of Brandon ; on the
south-east, by the seigniory of Lanaudière ;

and on the north-west, by the w'aste lands of
the Crown. Beginning at a post and stone
boundary planted on the north-east outline
of the said township of Brandon, and mark-
ing the southernmost angle of the said tract

or parcel of land ; thence, along the depth
lino of the said seigniory of Lanaudière,
north-eastwardly, 210 chains, more or less, to
the intersection of the line which separates
the county of Maskinongé from that of Ber-

.

thier ; and thence, still along the depth line

of the said seigniory of Lanaudière, north-
eastwardly, olO chains, more or less, to a post
and stone boundary marking the northern-
most angle of the said seigniory of Lanau-
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l'angle le plu.s à l'est de la dite étendue ou
compeau de terre ; de là, astronomiquement
nord, 45 degrés ouest, 435 chaînes, plus ou
moins, jusqu'à ua poteau et borne d ;*pierre

marquant l'angle le plus au nord de la dite

étendue ou compeau do terre ; de là, sud, 45
degrés ouest, 7-50 chaînes, plus ou moins, jus-

qu'à un poteau et borne do pierre marquant
l'angle le plus à l'ouest de la dite étendue ou
compeau de terre ; et de là, sud, 45 degrés

est, le long do la ligne extérieure nord-est du
canton de Br.indon, 420 chaînes, GO chaînons,
plus ou moins, jusqu'au point de départ.

MOINS : Cetts partie du canton de Peterhoroitçih
comprise dans St. Gabriel de Brandon, par pro-
clamation (lu 17 février 1833, et p:ir 27-28 V. c. 66.

Annexion :

Détachée de St. Gabriel
<Je Brandou.

Prociai-nation du 19 juin, 1879.

Cette étendue de terrain Taisant partie de
la paroisse de St. Gal)riol do Brandon, dans
le comté de Berthier, dans le district de
Richelieu, contenant environ vingt arpents

de largeur sur environ cent quatre-vingts

arpents de longueur ; et bornée comme suit,

savoir : au sud-est, par îa paroisse de St. Bar-

thélemi ; au nord-ouest, par la ligne qui
divise les terres d'Ê loiiard Beaudoin et

Joseph Charpentier, et la ligue sud-est de la

terre do Pierre Martin ; au sud-ouest, par le

huitième rang ou concession St. Grégoire,

les concessions Saint-Jacques, St. David,
Saint-Louis, St. Pierre, et par partie de la

concession de la rivière " M.istigosh "
; et au

nord-est, par la ligne qui divise les districts

de Richelieu et de Trois-Rivières.

MOINS : C<3<<e partie annexée à la paroisse de
Ste. Ursule, par proclamation du 11 novembre,
1882.

MOINS : Cette partie annexée à Saint-Ju8tin,par
proclamation du 9 février, 186i.

La paroisse de Saint-Justin

Proclamation du 8 mars, 1859.

Comprendra une étendue de terre détachée
'..> la paroisse de Saint-Joseph de Maskinongé

: formant partie du fief et seigneurie de
irufel, comprenant : lo La concession

dnte-Geneviève ou Trompe-Souris ; 2o La
»ncessipn double de l'Ormière ; :îo La con-

ession du Ruisseau des Aulnes ; 4o La con-

'dière, and the easternmost angle of the said
tract or parcel of land ; thence, a.strononii-

cally north, 45 degrees west, 435 chains,
more or less, to a post and stone boundary
marking the northernmost angle of the said
tract or parcel of land ; thence, south, 45
degrees west, 750 chains, more or less, to a
post and stone boundary marking the w^est-

ernmost angle of the said tract or parcel of
land ; and thence, south; 45 degrees east,

along the north-east outline of the township
of Brandon, 420 chains, 00 links, more or less,

to the place of beginning.

tA.l'i^'USi Thatpart of the township of Peterbo-
rough comprised in St. Gabriel de Brandon, by
proclamation of the 11th February, 1853, and by
27-28 V. c. 66.

Annexation :

Detached from St. Gabriel
de Brandon.

Proelaniation of the 19th June, 1879.

That part of the parish of St. Gabriel de
Brandon, in the county of Berthier and dis-

trict of JElichelieu, containing about twenty
arpents in breadth by about one hundred
and eighty arpents in length ; bounded as
follows, to wit : to the south-east, by the
parish of St. Barthélemi ; to the north-west,
by the line which divides the lands of

Edouard Beaudoin and Joseph Charpentier,
and the south-east line of the land of Pierre
Martin ; to the south-west, by the eighth
range or concession St. Grégoire, the conces-

sions St. Jacques, St. David, St. Louis, St.

Pierre, and by part of the concession of the
river " Mastigosh ", and to the north-east, by
the line which divides the districts of Riche-
lieu and Three Rivers.

^3-'V^ \. C. ÎÔ. kSStU"^t\3 "^0 ^Ht IWW i\JU, A3S0.

MINUS -That part annexed to the parish of Ste,

Ursule, by proclamation of the lith November^
1882.

MINUS -.TJiat part anne.ted to Saint Justin, by
proclamation of the 9th February, 1864.

The parish of St. Justin.

Proclamation of ihe 8th March, 1839.

Shall comprise a tract of land detached
from the parish of St. Joseph do Maskinongé.
and forming part of the fief and seigniory of

Carufel, comprising : lo The concession Ste-

Geneviève or Trompe Souris ; 2o The double
concession of l'Ormière ; 3o The concession

of Ruisseau des Aulnes ; 4o The double con-

so
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co?sion double du Grand Bois Blanc ; 5o La
concession du Petit Bois Blanc, bornée com-
me suit :

—

au nord-est, par la rivière Maski-
nongé, à partir des fief et seigneurie de Mas-
lùnongé à aller aux fief et seigneurie de La-
naudière, à l'exclusion néanmoins de cette
partie du fief de Saint-Antoine de la Bivière-
<iu-Loup, qui se trouve au sud-ouest de la

dite Rivière ; au nord-ouest, par les dits fief

et seigneurie de Lanaudière ; au sud-ouest,
par le fief Dusablé ; au sud-est, à partir du
fief Dusablé, partie par la ligne qui sépare
les dites concessions Petit Bois Blanc, Grand
Bois Blanc et la concession au sud-ouest de
rOrmière, des terres appelées terres du Pied
du Coteau, à aller à la ligne sud-ouest des
dits fief et seigneurie de Maskinongé, et par-
tie par la ligne nord-ouest dos dits fief et sei-

gneurie, à partir de b]. ligne sud-ouest des
dits fief et seigneurie, à aller au dit fief de
Saint-Antoine de la Rivière du Loup.

Annexion :

Proclamation du 9 février, 1864.

Cette partie de la seigneurie de Lanaudière,
étant partie de la paroisse de Saint-Didace,
dans le comté de Maskinongé, comprenant
une étendue de territoire de 52 arpents de
front dans le 1er rang, 7G arpents dans le 2nd
rang, 84 arpents dans le 3o rang, et 92 arpents
dans les 4e, oe et Ce rangs sur la profondeur
qu'il peut y avoir,_ à prendre en front, au
t^ud-oucst de la rivière Maskinongé, à aller
iibouter à la ligne qui divise le district de
Hichelieu de celui des Ïrois-Rivières lequel
territoire est borné au sud, par le fief Carufel;
au nord, par le restant des terres de la dite
seigneurie de Lanaudière ; en front et en pro-
fiindeur, comme il est dit ci-dessus.

Annexion :

Proclamation du ly juin, 1879.

Cette étendue de terrain faisant partie de
La paroisse de Saint-Joseph de Maskinongé,
dans le comté de Maskinongé, nommé la con-
cession du village des Paquin ou Petit Trom-
pe-Souris, contenant environ huit cent vingt-
quatre arpents en superficie ; et bornée com-
me suit : vers le sud-est et le nord-est, par les

sinuosités de la rivière Maskinongé ; vers le
nord-ouest, par la ligne qui sépare le fief

Saint-Jean d'avec le fief Carufel ; et vers le

8ud-ouest, par les dites paroisses de Saint-
Joseph de Maskinongé et de Saint-Justin

;

MOINS :Ce«e partie annexée à Sainte-Ursule
par proclamation du 14 novembre, 1882.

cession of Grand Bois Blanc ; 5o ïhc conces-
sion of Petit Bois Blanc, bounded as follows ;

—towards the north-east, by tlie river Maski-
nongé,*from the lief and seigniory of Maski-
nongé to the iief and seigniory of Lanaudière,
Avith the exclusion however of that part of

the fief St Antoine of River du Loup, which
is to the south-west of thcsaid River; towards,
the north-west, by the said fief and seigniory
of Lanaudière ; towards ihe south-west by the
fief Dusablé ; toAvarcIs the south-east, from the
fief Dusablé, partly by the line separating
the said concessions Petit Bois Blanc, Grand
Bois Blanc, and the concession south-west of

rOrmière, from the lands called lands of the
Pied du Coteau, as far as the south-west lin*

of the said iief and seigniory of Maskinongé.
and partly by the north-west line of the said
fief and seigniory, from thesouth'west line of

the said fief and seigniory, to the said fief of

St. Antoine of River du Loup.

Annexation

Proclamation of the 9th Feljruary, 1864.

That part of the seigniory of Lanaudière,
being part of tbe parish of St. Diclace, in the
county of ]\Laskinonge, comprising an extent
of territoiy of 52 arjents in front in the first

range, 76 arpents in the second range, 84
arpents in the third range, and 92 arpents in

tbe 4th, 5th and 6th canges, by the depth
which there may be from the Iront, south-
west of the river Maskinongé, to the intersec-

tion of the line which divides the district of

Richelieu from that of Three Rivers ; which
territory is bounded to the south,

_
by the fief

Carufel ; to the north, by the residue of the
said seigniory of Lanaudière ; in front and in

depth, as above mentioned.

Annexation :

Proclamation of the lyth June, 1879.

That part of the parish of St. Joseph de
Maskinongé, in the county of Maskinongé,
known as the concession of the village of des
Paquin or Petit Trompe Souris, containing
about eighs hundred and twenty-four arpents
in superficies, and bounded as follows ; towards
the south-east and north-east, by the sinuosi-

ties of the river Maskinongé ; towards the
north-west, by the line which separates the
fief St. Jean from the fief Carufel ; and towards
the south-west, by the said parishes of St.

Joseph de Maskinongé and St. Justin.

MINUS : Tliat part annexed to Ste. Urside by.

proclamation of the 14t/i November, 1882.
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La paroisse de St=Jacques des Piles. The parish of St. Jacques des Piles.

Détachée de Sto-Flore,du canfou
Radnor et de St. Stanislas.

Proclamation au lO août, 1885.

Tout le territoire borné comme suit.savoir :

au sud-est, partant de la ligne de division
entre les seigpieurie.s Sainte Anne et Batis-

can, allant vers le sud-oue.st, par le cordon du
rang nord de la rivière dos Envies, étant la

ligne limitative de la paroi.s.se de St-Tite

jusqu'il la ligne sud-ouest du lot No. 397, du
cadastre officiel do la paroisse do St-Tite ; de
là, allant ver.-^ le sud-est, en suivant cette

dernière ligne jusqu'au cordon du rang nord
de Mékinac, étant partie do la limite nord de
la paroisse de St-Tite ; suivant alors vers le

sud-ouest, le dit cordon jusqu'à la ligne de
division entre la seigneurie do Batiscau et le

canton de Radnor ; de là, allant vers le sud-

est, par la ligne de division entre la seigneu-
rie de Batiscan et le canton de Radnor, jus-

qu'à la ligne qui sépare les lots Nos. 642 et

G41, du cadixstro officiel de la paroisse de St-
^

Tite ; de là, se dirigeant vers le sud-ouest,
""

par le prolongement de la ligne de division

entre les Nos.642 et 641,à travers le canton de
Radnor, jusqu'à la ligne qui sépare le canton
de Radnor de la seigneurie du Cap de la Mag-
deleine ; de là, allant vers le nord-ouest, par
cette dernière ligne, traversant la rivière

Saint Maurice jusqu'à la rencontre de la ligne

de division entre les lots Xos.266 et 265, du
cadastre officiel de la paroisse de Ste-Flore

;

de là, suivant le prolongement de cette der-

nière ligne à travers le rang des Piles, le rang
Saint Adolphe et le rang Saint Olivier, cette

ligne étant la limite sud-est des lots 263, o-54

et 357, du cadastre officiel de la paroisse de
Ste-Flore, jusqu'au chemin formant le cordon
entre les rangs Saint Olivier et Saint Alexan-
dre et les rangs C et D ; de là suivant vers le

nord-ouest, le dit cordon jusqu'au deuxième
lac à la Pèche ; de là, se dirigeant vers le

nord-est, par les lacs et la rivière à la Pèche
jusqu'à la ligne de division entre la seigneu-

rie du Cap de la Magdeleine et le canton de
Rachior ; de là, suivant vers le nord-ouest, la

ligne cjui sépare la seigneurie du Cap de la

Magdeleine du canton de Radnor, jusqu'au

lot No. 32 inclusivement, du 1er rang du can-

ton de Radnor ; de là, se dirigeant vers le

nord-est, par la ligne latérale nord-ouest dos

lots 32, des premier et second rangs du can-

ton de Radnor, et le prolongement de cette

même ligne formant la profondeur des lots

du rang A, du canton de Radnor jusqu'à la

li<rne séparant le canton de Riidnor de la

igneurie de Batiscan ; de là. allant vers le

i'i-eat, par cette même ligne jusqu'à la ren-

Detached from Ste. F;ore,tho town-
ship of Radnor and St. Stanislas.

Proclamation of the lOth August, 1883.

All the territory bounded as follows, to

wit : to the south-east, starting from the divi-

sion line between the seigniories of Ste-Anne
and Batiscan, running towards the south-
west, by the division line of tlte range north
of the River des Envies, being the limitary
line of the parish of St. Tite, to the south-
west line of lot No. 397, of the official cadas-

tre of the parish of St. Tite ; thence, running
south-easterly, following this last line to the
division line of the range north of Mckinac,
being part of the north limit of the parish of
St. Tite ; following then south-westerly, the.

said division line to the division line between
the seigniory of Bati.scan, and the township
of Radnor ; thence, running soutli-easterly,

by tlie division line between the seigniory
of Batiscan, and the township of Radnor to

the line which separates lots Nos. 642 and
641, of the official cadastre of the parish of

St. Tite ; thence, towards the south-west, by
the prolongation of the division linebetween
No. 642 and 641, through tlie township of
Radnor to the line which separates the town-
ship of Radnor from tlie seigniory of Cap de
la Magdeleine ; thence, running north-west-
erly, by this last line, crossing the River St.

Maurice to where it meets the division lino

between lots 266 and 265, of the official cadas-
tre of the pariah of Ste. Flore ; thence, fol-

lowing the prolongation of this last line
through the range des Piles, the range St.

Adolphe and the range St. Olivier, this -line

being the south-east limit of lots 266, 354
and 357. of the official cadastre of the parish
of Ste. Flore, to the road forming the divi-

sion line between the ranges Saint Olivier
and Saint Alexandre and ranges C and D ;

thence, following towards the north-west, the
said division line to the second Lac à la

Pèche ; thence, towards the north-east, by the
lakes of the Rivière à la Pêche to the division

line between the seigniory of Cap do la Mag-
deleine and the township of Radnor ; thence,
following towards the north-west, the line

which separates the seigniory of Cap de la

Magdeleine from the township of Ratlnor to

lot No. .32 inclu.sively, of the iirst range of

the township of Radnor ; thence, towards the
north-east, by tlie side line north-west of lot

32. of the first and second ranges of the town-
ship of Radnor and the prolongation of this

same line forming the depth of the lots of
range A, of the township of Radnor to the
line separating the town.ship of Ratlnor from
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contre de la rive est de la rivière Saint Mau-
rice ; vers le norJ-est, suivant l.i rive de la

rivière Saint Maurice, jusf|u'à la ligne de
division entre les lor,s 7 et 8, du rang sud-est
de la .seigneurie de Batiscan ; de là, vers le

sud-est, par la ligne de division entre les lots

Nos. 7 et 8, jusqu'à la profondeur du dit rang
sud-est ; do là, se dirigeant vers le nord-est,

par ce dernier cordon da rang sud-est jus-

qu'au cortlon sud-ouest du troisième rang de
Mékinac ; de là, vers le sud-est, suivant le

dit cordon du 3èuic rang de Mékinac, jusqu'à
la ligne de division entre les lots Nos. 63 et

66, des troisième, deuxième et premier rangs
de Mékinac de la seigneurie de Batisean,
jusqu'à la ligne do limites entre la seigneu-
rie de Batiscan et le canton de Lejeune

;

enfin, vers le sud-est, en partie par cette
dernière ligne séparant la seigneurie de Ba-
tiscan du canton de Lejouue, et cette môme
ligne séparant la dite seigneurie de Batiscan,

de la seigneurie de Ste-Anne jusqu'au point
de dépare, c'est-à-dire le cordon du rang nord
de la rivière des Envies. La dite paroisse de
St-Jacquos des Piles comprenant une partie

de la seigneurie du Cap de la Magdeleine,
partie du canton do Kadaor démembrée do
la paroisse do Ste-FIoro et partie de la sei-

gneurie de Batiscan, Ibrinant un territoire

mesurant à peu près 77,o27 arpents en super-
ficie.

Le canton de Radnor :

Proelannation du 22 niai, 1833.

Une étendue de territoire bornée comme
suit, savoir : au nord-est par la seigneurie de
Batiscan, au sud-ouest par la seigneurie du
Cap do la Magdeleine, au nord-ouest par le

canton projeté de Mataouin au sud-est par
l'augmentation nord-ouest ou dernière aug-
mentation de la seigneurie de Champlain
Commençant à un poteau et borne en pierre

plantés sur la ligne nord-est de la dite sei-

gneurie du Cap de la Magdeleine et définis-

sant l'angle le plus à l'ouest de l'augmenta-

tion nord-ouest ou dernière augmentation
de Champlain susdit et l'angle le plus au sud
de la dite étendue de territoire ; de là, en
suivant la dite ligne nord-est de la seigneurie

du Cap de la Magdeleine, astronomiqucment
nord, quarante-cinci degrés ouest, mille-neuf-

cent-cinqnante-cinq chaînes, plus ou moins,

jusqu'à l'intersection de la ligne extérieure

sud-est du dit canton de Mataouin à un po-

teau et borne en pierre délînissant l'angle le

plus au sud du dit CrUiton de Mataouin et

the seigniory of Batiscan ; thence, running
towards the south-east, by this same line to

where it meets the east shore of the River
St. Maurice ; towards the north-east, follow-

ing the east shore of the Biver St. Maurice
to the division line between lots 7 and 8, of
the south-east range of the seigniory of Ba-
tiscan ; thence, towards the south-east, by
the division line between Nos. 7 and 8, to the
depth of the said south-east range ; thence,
towards the north-east, by this last division
line of the south-east range to the division
line south-west of the third range of Méki-
nac ; thence, tinvards the south-east, follow-

ing the said division line of the third range
of Mekinac, to the division line between lots

05 and 06 of tlie third, second and first ranges
of Mekinac of the seigniory of Batiscan to

the limitary line between the seigniory of
Batiscan and the township of Lejeune; finally,

towards the south-cast, partly by this last

line separating the seigniory of Batiscan from
the township of Lejeune, and this same lino

separating the said seigniory of Batiscan
from the seigniory ofSte.Annetothestarting
point, that is to say : the division line of the
range nortli of the River des Envies. The
said parish of St, Jacques des Piles com-
prising part of the seigniory of Cap de la

Magdeleine, part of the township of Badaor,
detached fmni the parisVi of Sainte Flore, and
part of the seigniory of Batiscan forming a
a territory measuring a))0Ut 77,327 arpents
in superficies.

The township of Radnor :

Proclamation ottUe 22th May, 18SS.

A tract or parcel of land bounded as fol-

lows, to wit : Towards the north-east, by the
seigniory of Batiscan ; towards the south-
west, by the seigniory of Cap de la Magde-
leine; towards the north-west,by the projected
township of Mataouin ; and towards the south-
east, by the northwest or last augmentation
of the seigniory of Champlain. Beginning at

post and stone boundary on the north-east
line of the seigniory of Cap do la Magdeleine
aforesaid and marking the westernmost
angle of tlie north-west or last augmentation
of Champlain aforesaid and the southernmost
angle of the said tract or parcel of land

;

thence along the said north-east line of the
seigniory of Cap de la Magdeleine astrono-
mically north forty-five degrees west one
thousand nine hundred and fifty-five chains,
more or less, to the intersection of the south-
east outline of the said township of Mata-
ouin, at a post and stone boundary maiking
the southernmost ri^^qV of the said township
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l'angle le plus à l'ouost de la dite étendue de
territoire ; de là, en suivant 1 1 dite lisçne ex-
térieure sud-est du canton deMataouin,nord,
quarante-cinq degrés, est, deux cent quaran-
tes chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'intersec-
tion do la ligne sud-ouest de la susdite sei-

gneurie de Batiscan, à un poteau et borne en
pierre définissant l'angle le plus à l'est du
susdit canton de Mataouin et l'angle le plua
au nord de la dite étendue de territoire ; de
là, en suivant la dite ligne sud-ouest de la
seigneurie de Batiscan, sud, quarante-cinq
degrés est mille neuf cent cinquante-cinq
chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'intersection
de la ligne nord-ouest de l'augmentation
nord-ouest ou dernière augmentation de
Champlain susdit, à un poteau et borne en
pierre définissant l'angle le plus au nord de
la dite augmentation nord-ouest ou dernière
augmentation de Champlain et l'angle le plus
à l'est de la dite étendue do territoire ; de
là, en suivant la dite ligne nord-ouest de
l'augmentation nord-ouest ou dernière aug-
mentation de Champlain, sud, (juarante-cinq
degrés ouest,deux cent quarante chaîne.s.plus
ou moins, jiis'iu'a'i point de départ: ladite
étendue do territoire ainsi circonscrite con-
tenant quarante-quatre mille acres de terre,

plus ou moins, l'allouance oi-dinaire pour les

grands chemins non comprise.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Tliéo-
phile, par proclamation du 25 mars 1835.

La paroisse de L'Ancienne Lorette.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

L'étendue de la paroisse sera, par provision,
de deux lieues et demie, à prendre sur la

route St. Pierre depuis et compris l'habita-

tion de Pierre Dion, jusque et c nnprise celle

d'Ignace Salioir. et d'une lieue et demie de
profondeur, à prendre du côté du nord-est,

depuis l'habitation du dit Dion jus(iu'à celle

de François Bédard, et du côté du sud-ouest
depuis l'habitation du dit Salioir jusqu'à
celle de Louis Bonin, à l'exception des terres
de Pierre et Andre Hamel, Eustache Har-
nois, Lutàcn et François Poitras. Jean-Bap-
tisteet Charles Drolet, Alexis Alexandre et

du Sieur Destargis, qui en demeureront dis-

traites et jointes à la paroisse de Ste. Foy ; et
lorsqu'il y aura des chemins praticables pour
aller à la paroisse de St. Augustin, située en
la seigneurie do Demaure, les habitants de
la dite seigneurie établis au lieu dit la Côte
Saint-Ange, qui vont présentement à la pa-
roisse de 1:1 Vieille-L'.rette, seront tenus
d'aller à la dite paroisse de St. Augustin et

of Mataouin and the westernmost angle of
tiie said tract or parcel ofland ; ihence.along
the said south-east outline of the township of
Mataouin, north, forty-five degrees east, two
hundred and forty chains, more or less, to the
intersection of the south west lino of the
seigniory of Batiscan aforesaid at a post and •

stone boundary marking the easternmost
angle of the township of Mataouin aforesaid

and the northei'nmost angle of tlie said tract

or parcel of land,thence along the said south-
west line of the seigniory of Batiscan, south,

forty-five degrees east, one thousand nine
hundred and fifty-five chains, more or less,

to the intei-secti< n nf the north-west line of

the north-west or last augmentation ofCham-
plain aforesaid, at a post and stone lioundary
marking the northernmost angle of the said

north-wtst or last augmentation of Cham-
plain and the e;ist(-rnmcst angle of the said

tractor parcel of land; thence, along the
said north-west lino of the north-west or last

augmentation of Chamnlain, soutli, forty-five

degrees west, two h.undrod and forty chains,

more or less, to the place of beginning ; the
said tract th'is circumscribed C(.ntaining

forty-four thou.ear.d acres of land, more or

less, exchisive of the usual allowance for

highways.

MINUS : That part comprised in SL Théophile,
by proclamation of the 25th March, 1395.

The parish of L'Ancienne Lorette.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

The extent of the parish shall, provision-

ally, be 2i leagues, to be reckcned on the St.

Pierre Eoad from and including the land of

Pierre Dion, to and including that of Ignace
Salioir, and 1} league in depth, to be recko-

ned on the nortli-east side from and includ-

inti' the land of the said Dion, to tliatof
François Bédard, and on the south-west side

from the land of the said Salioir to that of

Louis Bonin, excepting the lands of" Pierre

and Andi-e Hamel. Eustache Harnois. Lucien
and François Poitras, .Jean-Baptiste and
Charles Drolet, Alexis Alexandre and the
Sieur Destargis, which shall remain deta-

ched from the same and annexed to tl\e

parish of Ste. Foy ; and when there shall be
practicable roads' leading to the ]

arish of St.

Augustin, situate in tl>e sc gniory of De-
maure, the inhabitants of the said seigniory

settled at the place called La Côte St. Ange,
who now resort to the y ari^h of Old Lorette,

shall be held to go the said parish [^of St.
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de payor les dîmes au curé, ot les habitants
qui pourront être établis sur le fief acquis par
les Pères Jésuites, outre les profondeurs de la
seigneurie de Demaure et colles do la Vieillo-
Lorette, seront de la paroisse de la Vieille-
Lorette.

Enits ot ordonnaiices du lô septembre, 1727.

^
lo. Les habitants do la Côte St. Ange,

située en la seigneurie de Demaure, depuis
et compris l'habitation de Pierre Trudel, en
tirant au sud-ouest, resteront de la paroisse
de St. Angustin

;

2o. Et ceux de la même côte, depuis l'iia-

bitation du dit Pierre Trudel. en tirant au
nord-est, qui étaient do la dite paroisse de
St. Augustin, dépendront à l'avenir de la

paroisse de l'Ancienne-Loretto
;

3o. La terre appartenant au sieur Char-
train et celles de Chs. et J.-B. Drolot, situées
au lieu la Suède, dépendant de la paroisse de
Sainte-Foi, seront â l'avenir do la paroisse de
l'Ancienne-Loretto.

4o. Pierro Rognant, junior, François Savard,
Joseph Rognaut et Jacques Savard, habitants
du lieu dit rOrinière, ou route Ste. Barbe,
seront à l'avonir de la paroisse do St. Charles
Borromée do Charlesbourg.

MOINS : Ce.Ue partie comprise dans St. Félix du
Cap Rouge, par proclamation du 11 mars, 1872.

La paroisse de Notre=Dame-des-Anges

de Montauban.

Dôtachôe partie de St.
l'balde,

^5 M. c, ^^. SKuGTVouut \-t ii wn\, ^îî

Une étendue de territoire d'environ 9 milles
de front sur une profondeur d'environ 11
milles dan.s la partie nord-ouo.st et d'environ
5 milles dans la partie sud-ouest ; bornée
vers lo nord-ouest, partie par la ligne nord-
ouest du canton de Chavigny, depuis la sei-

gneurie (le Perthuis en gagnant le sud-ouest,
jusqu'au j)rolongemont on droite ligne du
sud-est au nord ouest de la ligne qui sépare
le rang A des 3o et 4o rangs du dit canton,
jusqu'à la profondeur du même canton, partie
par la ligne (jui sépare le dit Se rang du 2e
dans le même canton, depuis le <lit rang A
jusqu'à la seigneurie des Grondinos ; vers le

sud-ouest, par la dite seigneurie dos Grjujii-

Augustin and pay tithes to the curé thereof,
and the inhabitants who may bo settled on
the tiof acquired by the Jesuit Fathers be-
tween the depths oi'the seigniory of Demauro
and of Old Lorette, shall bo of the parish of
Old Lorette.

p]dicts and ordinances of the loth Sept. 1727.

lo. The inhabitants of the Côte St. Ange,
situate in the seignior}- of Demaure, from
and including the dwelling of Pierre Trudel,
in ?. south-westerly direction, sliall remain
of the parish of St. Augustin

;

2o. And those of the same Côte, from the
dwelling of the said Pierre Trudel, in a north-
easterly direction, which belonged to the said
parisl) of St. Augustin, shall, hereafter form
part of the parish of L'Ancienne Lorette.

3o. The land belonging to sieur Chartrain
and those of Charles and Jean-Bto Drolet,
situated at La Suède, belonging to the parish
of Ste. Foi. shall, hereafter, form part of the
parish of l'Ancienne Lorette

;

4o. Pierre Regnant, junior, François Savard,
Joseph Kegnaut and Jacques Savard, inhabi-
tants of the place called rOrmière, or route
Ste. Barbe, shall, hereafter, belong to the
parish of Saint Charles Borromée de Charles-
l)0urg.

MINUS : That part comprised in St. Félix du
Cap Ronrie, bp proclamation of the llth March,
1872.

The parish of -Notre.Dame=des.Anges

de riontauban.

Detached iiartiv from St.

Ubalde.

û-b M. C. ûrA. KSS^HTtO T3 ^'lAt 2lTH \^^M, \Ô2.2

A tract of territory of about 9 miles in front

by a depth of about 11 miles on the north-

east part, and of about 5 miles on the south-
west part ; bounded on the north-west, partly
b}^ the north-west line of the townsliip of
Chavigny, from tlie seigniory of Perthuis
running south-west, to the prolongation in a
straight line from south-oast to north-west of

the line wliich separates the range A from
the ord and 4th ranges of the said township,
to the rear of the same township, partly by
the line which separates the said Srd range
from the 2nd in the same township, from the
said range A to the seigniory of Los Grondi-
nes ; to the s uth-west,"by the said seigniory
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nés, à partir du dit 3e rang:, jusqu'à la ligne
qui âéparo le lot 33, occupé par ()n(jsime
Matte, du 34e occupé par Eayniond Grolea'»,
situés tous deux dans le premier rang du
canton de Montauban ; vers le sud-est, partie
par la dite ligne de séparation entre les dits

33e et 34e lots, partie par la ligne qui sépare
le lot 33e occupé par J. Bte. Bussière, du 34e
occupé par Aimée Grimard, situés tous deux
dans le second rang du même canton, depuis
la dite seigneurie des Grondines, jusqu'au
3e rang sud-ouest du dit canton ; do là, allant
vers le sud-est, en suivant la ligne qui sépare
le dit second rang du dit troisième sud-ouest,
jusqu'à la ligne du sud-est du même troisiè-

me rang ; de là, allant vers le nord-est, en
suivant la dite ligne sud-est du dit troisième
rang sud-oue^t, et la ligne sud -est du 3e rang
nord-est du même canton, et le prolongement
d'icelle eu droite ligue du sud-ouest au nord-
est, jusqu'à la dite seigneurie de Perthuis.

Organise en 1883 par le Conseil de Connie.

Canton de Montauban :

Proclamation du 3 juin, 1870.

Borné au nord-est, par la seigneurie de Per-
thuis ; au sud-ouest, par la seigneurie des
Grondines-Ouest ; au sud-est, partie par le

canton d'Alton et partie par l'augmentation
dea Grondines-Est ; et au nord-ouest, par la

rivière Batiscan. Commençant à un poteau et

borne en pierre plantés sur la ligne nord-est
de la seigneurie des Grondines-Ouest, et mar-
quant l'angle le plus à l'ouest de l'augmenta-
tion dos Grondines-Est, et l'angle le plus au
sud de la dite étendue ou compeau de terre

;

de là, le long de la ligne de profondeur de la

dite augmentation des Grondines-Est. et en
continuation le long de la ligne extérieure
nord-ouest du canton d'Alton susdit, nord,

quarante-cinq degrés est. astronomiquement,
six cent quatre-vingt-six chaînes, plus ou
moins, jusqu'à un poteau et borne do pierre

marquant l'angle le plus à l'est de la dite

étendue oii compeau de terre ; de là, nord,
quarante-cinq degrés ouest; huit cent vingt-

î-une chaînes, plus ou moins, jusqu'à la ri-

vière Batiscan susdite, jusqu'à un poteru et

borne de pierre, marquant l'angle le plus au
nord de la dite étendue ou compeau df terre

;

de là, le long de la rive sud-est de la dite ri-

vière Batiscan, et suivant ses sinuosités, dans
une direction sud-ouest jusqu'à l'intersection

de la ligne du côté nord-est de la seigneurie
des Grondines-Oueat susdite, à un poteau et

bon e de pierre marquant l'angle le plus à

of Los Grondines, starting from the said 3rd
range to the line whicli separates lot 33, oc-

cupied by Onésime Matte, from the 34th
occupied by Raj-mond Groleau, situate both
in the first range of the township of Montau-
ban ; to the south-east, partly by the said lino

of separation between the said 33rd and 34th
lots, parti}- by the line which separates lot 33
occupied by J. Bte. Bussières, from the 34th
occupied by Aimée Grimard, situate both in
the second range of the same township, from,

the said seigniory of Los Grondines to the
3rd range south-west of the said township;
thence, going south-east, following the line

which separates the said second range from
the said 3rd range south-west, t) the south-
east line of the said tjiird range ; thence,
going to the north-east, following the south-
east line of the said third range south-east,

and the south-east line of the third range
north-east of the said township, and the pro-

longation thereof in a straight line from
south-west to north-east, up to the said sei-

gniory of Perthuis.

Organized in 1833 I-y the County Council.

Toicnahip of Montauban :

Proelaniation of the 3rd JuAe, I870.

Bounded on the north-east, by the seignio-

ry of Perthuis ; on the south-west, by the
seigniory of Grondines AVest ; on the south-

east, partly by the township of Alton and
partly by the augmentation of Grondines
East ; aud on the north-west, by the River
Batiscan. Begiiming at ajxjst and stone boun-
dary planted on the north-east sida line of
the seigniory of Grondines West, and mark-
ing the westernmost angle of the augmenta-
tion of Grondines Ejist, and the southernmost»
angle of the said tract or parcel of land ;

thence, along the rear line of the said aug-
mentation of Grondines East, and in conti«

nuation along the north-west outline of the
township of Alton aforesaid, north, 4-5 degrees

east, astronomically, OSG chains, more or less,

to a post and stone boundary marking the
ea.sternmost angle of the said tract or parcel

of land : thence, north, 45 degrees west, 821
chains, more or less, to the Kiver Batiscan
aforesaid, at a post and stone V)ouudary mark-
ing the northernmost angle of the said tract

or parcel of land ; thence, along the south-

east bank of the said River Batiscan, and
following its sinuosities, in a general south-

westerly direction, to the intersection of the

north-east side line of the seigniory of Gron-
dines West, aforesaid, at a post and stone

boundary marking the we.stenimost angle of

the «ai 1 tract or parcel of land ; thonce,along
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l'ouest de la dite dtenduo ou

_
conipeau de

terre ; de là, le long de la dite ligne du côté

nord-est, sud, quarante-deux degi-és, cinquan-
te-cinq minutes est, six cent trente-cinq chaî-

nes, plus ou moins, jusqu'au point de départ
;

la dite étendue ou compeau de terre ainsi

limitée et bornée, contenant quarante-quatre
mille deux cents acres de terre, plus ou
moins, en superficie.

MOINS :Ceiic partie du canton de Montauban
comprise dans St- Ubalde, par 36 V. c. 30.

La paroisse de Ste-Foye

Edits et ordonnances du 3 mars 1722.

L'étendue de la paroisse sera d'une lieue

et demie, tant sur le fleuve St. Laurent que
sur la route de St-Michel dit de St-Jean, à
prendre sur le fleuve depuis les_ terres de Si-

Michel, et sur la dite route depuis le Ruisseau
Prévost, jusqu'à la Eivicre du Cap Rouge, et

les profondeurs de la paroisse qui n'étaient

qiTC d'environ 70 arpents du cêté du nord-est,

à prendre du bord du fleuve, seront augmen-
tées des terres de Pierre et André Hamel,
Eustache Harnois, Lucien et François Poitras,

Jean-Baptiste et Charles Drolet, Alexis
Alexandre, et du Sieur Destargis, qui sont

présentement de la paroisse de la Vieille-

Lorette.

MOINS -.La terre appartenant au sieur Ohurtrain
et celle de Charles et Jean-Baptist"- Drolet, situées
au lieu appelé la Suède, seront à l'avenir de la pa-
roisse de VAncienne Lorette, par Edits et ordon-
nances du 15 septembre 1727.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Félix du
Cap Rouge par proclamation dull mars 1872.

MOINS : Cette partie comprise dans Si-Colomb
de Sillery par proclamation du 8 février 1856.

La ville de Longueuil.

Détachée de Lcngueuil

Sera bornée comme suit : au nord-ouest, par
le centre du fleuve St-Laurent ; au nord-est,

partie par le lot No. 37 du ijlan et livre de
renvoi ofiiciels de la paroisse deLongueuil et

partie par le chemin de péage de Longucuil
et Chambly ; au sud-est, par partie du lot Xo.
S7 et le chemin de Gentillv et partie par les

I^os.. 133, 134, 135, 130 et 13'7 des plan et livre

the said north-east side line, south, 42 de-

grees, 55 minutes east, 635 chains, more or

less, to the place of beginning. The said tract

or parcel of land thus limited and circums-
cribed, containing forty-four thousand two
hundred acres of land, more or loss, in super-

ficies.

MINUS -.That part of the township of Montau-
ban comprised in St. Ubalde, by 36 K. c . 30.

The parish of Ste Foye.

Edicts and ordinances of tlie Ord March 1722.

The extent of the ] arish j^hall bo 1^. league
as well on the Riv^r St. Lnwrence as on the
Saint Michel otherwise called the St. Jean
Road, to be reckoned on the St. Lawrence
from the lands of St. Michel, and on tlip said
road from Provost's Brook, to the Cap Rouge
River ; and the depth of the said parish which
was only about 70 arpents on the south-east
side, reckoning from the bank of the River
St. Lawrence, shall be increased by the addi-

tion of the binds of Pierre and André Hamel,
Eustache Ilarnois, Lucien and François
Poitras, Jean Baptiste and Charités Drolet,

Alexis Alexandre and of the Sieur Destargis
which are noAV of the parish of Old Lorette.

MINUS : The land of Sietir Chartrain and those
of Charles and Jeon Bte Drolet, situate at the
place called " la suède, " shall hereafter, belong to

the parish of l'Ancienne Lorette, by Edicts and
ordinances of the 15th September 1727.

??>OCVKVAK"\\OU 0^ THE ^?>T\^ i\iUt ^6^^

MINUS: That part comprised in St. Felix du
Cap Rouge, by proclamation of the 11th March,
1872.

MINUS: 2 /laiparf comprised in, Saint Colomb
de Sillerij, by proclamation of the Sth February,
1856.

The town of Longtieuil.

nptachPd from
Longui'uil.

Shall be bounded as follows :—to the north-

west, by the middle of the River St. Law-
rence Tto the north-east, partly by the lot

No. 37 of the ofiicial plan and book of refe-

rence for the parish of Longueuil and partly

by the Turnpike road of Longueuil and
Chambly ; to the south-east, partly by part of

the lot"^Xo.37 and the Gcntilly road and
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de renvoi officiels siibdits : et au sud-ouest par
la ligne nord-est du lot Xo. 307 des mêmes
plan et livre de renvoi officiels, étant le tracé

de rancii-nnevoie fefrte de la Compagnie du
Chemin de Fer du Granil-Tronc du Canada.

p. s. Pour annexions à la ville roir : ôG Y.
c. ."<; Sanctionné le 27 ft'vrier, 1893.

Sur la requête de la majorité des proprié-

taires en nombre et en valeur possédant, par
titres authentiques, des terrains dans l'éten-

due du territoire adjacent à Ja ville, et por-

tant les dits terrains les numéros 36 et 37 du
cadastre de la paroisse de Lonsruouil et de
leurs subdivisions, il sera permis au conseil

de ville d'inclure dans la ville la dite éten-

due du territoire.

Lorsque ce territoire aura été ainsi inclus

par un règlement du conseil de ville sur la

retiuète d'une majorité des propriétaires

comme susdit, il l'eni partie de la ville de
Longueuil pour toutes les tins indiquées dans
la charte de la dite ville et ses amendements.

II en sera ainsi dans les mêmes circonstan-

cos, dans les mêmes conditions, et par les

mêmes procédures, du territoire comprenant
les lots -Nos. 154 et 155 du cadastre <ie la pa-

roisse de Longueuil et de leurs subdivisions.

De plus, il en sera ainsi du territoire com-
prenant les lots numéros 150-157-158 et 159 du
cadastre de la paroisse de Longueuil et de
leurs subdivisions.

partly by lots Xos. 133, 134, 135, 136 and 137

of the official plan and book of reference
aforesaid ; and to the south-west, by the
north-east line of lot No. 307 of the above
official plan and book of reference, being the
old tract of the Canada Grand Trunk Railway
Company.

^^-Wb.^. Z.l'b, KSStHTtO \0 THE ÎiOTW iUHt. ^ss^

p. S. For annexations to the town ride : 56
V. c. 56, Assented + « "" the 27th Fobmnrv.
1893.

Upon a petition of the majority of the pro-

prietors in number and in value owning, by
authentic titles, any lands within the terri-

tory adjacent to the town and bearing the
numbers 36 and 37 of the cadastre of the parish
of Longueuil and their subdivisions, it shall

be lawful for the town council to include the
said territory within the town.

When such territory shall have l)een so

included, by a by-law of the town council, on
the petitionof the majority of the proprietors

as aforfsaid. it shall form p.^rt of the town of

Longueuil for all the purposes indicated in

the charter of the said town and its amend-
ments.

The same shall be done under the same
circumstances and conditions and by the same
proceedings in the case of the territory com-
prising numbers 154 and 1.55 of the cadastre

of theparish of Longueuil and their subdivi-

sions.

The same shall also be done with reference

to the territory comprising the lots 156, 157,

158 and 159 of the cadastre of the parish of

L«>ngu€uil and their subdivisions.

La Cite de Quebec.

Dftaohf-e dc Notre Earae
de Qacbec.

Proclamation du 7 mai, 1792.

Comprendra toute cette étendue de terre

ou promontoire (étant partie et pièce du
comté d« tjiiébec) entre les rivières St. Lau-
rent et St. Charles, bornife par derrière, par
une droite ligne courant le long du front est

du couvent appelé l'Hôpital Général et con-

tinuée de rivière en rivière. Et que la dite

cité et ville de Québec soit et elle est par Ja

présente déclarée divisée en deux parties, çini

seront respectivement nommées la basse ville

et la haute-ville, et que la diteba.sse-ville

comprendra toute cette partie de la dite

The City of Quebec.

Detached from Notre-Dame
de Québec.

Proclamation of the 7th May, 1792.

Shall comprise all that tract or promon-
tary of land (being part and parcel of the
county of Quebec) between the rivers St.

Lawrence and St. Charles, bounded in the
roar, by a straight line runningalongthe east-

erly front of the convent called the General
Hospital, and continued from river to river

;

and tbat the said city and town of Quebec, be
and the same is hereby declared to be divi-

de<l into two parts, to be calleil respectively

the lower town and the upper town, and that

tlie said lower town shall comprise all that
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étendue de terre ou promontoire située en
bas du mont appelé Cap au Diamant, et les

fortifications et hauteurs au delà comprenant
les deux côtes du chemin passant devant le

palais de l'Intendant et St. E,och, jusqu'à ce
que le dit chemin rencontre l'arrière ligne

susmentionnée, continuée du front est de
l'HôjDital Général susdit, ensemble avec le

terrain au-dessus de la rue de la Montagne
sur le côté est d'icelle, aussi haut que le ter-

rain de l'Evéché, sans l'y comprendre, et sur
le côté ouest de la rue de la Montagne, aussi
haut que la ruelle qui conduit au vieux Châ-
teau St. Louis du haut do l'escalier opposé à
la porte du dit Evêché ; et que la dite haute-
ville comprendra tout le reste do la dite

étendue de terre ou promontoire, dans les

limites ci-dessus désignées pour la cité de
Québec.

Annexion :

DétachOe de X. D. de Qiu-bec.

Le terrain qui s'étend jusqu'à la basse
marée du fleuve St. Laurent on front de la

cité, ainsi que le lit de la rivière Saint-
Charles, vis-à-vis de la cité, prenant à la

haute marée du côté nord de la rivière St.

Charles, depuis le prolongement de la ligne
ouest de la rue St. Oursjusqu'à la ligne ouest
de la ferme des religieuses de l'Hôtel Dieu

;

de là, au sud, le long de cette ligne, environ
550 pieds, jusqu'à l'extrémité sud d'une jetée

érigée sur cette ferme à l'eau basse ; de là,

directement à l'est, environ 800 pieds, jus-

qu'à l'intersection de la ligne qui borne les

concessions de grève de la seigneurie de
Notre-Dame des Anges à l'eau basse ; et

enfin de là, le long de cette ligne des lots de
grève courant au nord, 40 degrés est, jusqu'à
l'intersection du prolongement de la ligne
des commissaires du havre de Québec ; et de
là, suivant cette ligne des commissaires, jus-

qu'à la ligne ouest do la cité ; la dite cité

comprend de plus tous les (^uais, jetées et

autres constructions faits ou qui seront faits

dans le fleuve Saint-Laurent, vis-à-vis de
cette cité ou y adjacent, lors même qu'ils se
trouvent au delà de la bas^o marée, jusqu'à
la ligne des commissaires et au delà si cette
ligne est prolongée ou reculée par la suite.

part of the said tract or promontary of land
situate below the Hill called Cape Diamond
and the fortifications and high ground
beyond then, including both sides of the road
passing the Intendant's Palace and St. Koch,
until the said road shall meet the above men-
tioned rear line continued from the easterly

front of the General Hospital aforesaid, toge-

ther with the ground up Mountain street on
the easterly side thereof, as high as the
ground of the Bishop's Palace, Bot including
the same, and on the westerly side of Moun-
tain street, as high as the alley leading to

the old Cliâteau of St. Louis, from the head
of the steps opposite to the gate of the said

Bishop's Palace, and that the said upper
toAvn shall comprise all the rest of the said

tract or promontary of land within the
limits above described for the city of Quebec.

Annexation :

Detached from N. D. de Québec.

All land extending to low water mark of

the river St. Lawrence, in front of the city,

including the shore of the river St. Charles,

opposite the city as limited by high water
mark, on the north side of "the said river,

from the prolongation of the west line of St.

Ours street, to the west line of the farm of

the Nuns of the Hôtel-Dieu ; thence, running
southAvard, along the said line, about 550
feet, to the southern extremity of a pier

erected on the said farm, at low water mark,
thence, running due east, about 800 feet, to

the intersection of the line limiting the
beach grants of the seigniory of Notre-Damo
des Anges, at low water ; and finally thence,
along the said beach line running north, 40
degrees east, to the intersection of the pro-

longation of the line of the commissioners
for the Harbour of Quebec ; and thence, fol-

lowing the said commissioners line, to the
westerly line, of the city ; the said city also

comprises all wharves, piers, and other erec-

tions made or to be made in the said river

Saint Lawrertce, opposite to or adjoining the
said city, though extending beyond the low
watermark of the said river and being
within the said commissioners line and even
beyond the same, should it be hereafter

extended or reduced.

Annexion :

Détachée de Notre-Dame
de Québec et de St. Roch-
Nord.

A l'ouest, une ligne droite partant de la

29 \i. C. 51. KSScUTtO ^<^ TWt \Z\V. S'E.?'\t>ABtR, \SÔ5.

Annexation :

Detaclied from Notre-Dame
de Quebec and from St, Rocli-
Nortli.

ÔO M. C. 51. KSSEHTtO ^0 THE AÇ)T;W ^^M, \ZZ1.

ïo the Avest a straight line starting from
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rivo nord de la rivière Saint-Ciiarlos, vis-à-vis

l'alignement ouest de la rue iSaint-Ours sui-
vant le dit alignement ouest et prolongée
vers le sud jusqu'au lieuve Saint-Lan rent au
point d'intersection avec la ligne des com-
missaires du havre de Québec.

Au nord, la ligne des hautes marées sur la

rive gauche de la rivière St. Charles,jusqu'au
pont Dorchester exclusivement, de là, par le
lit de la rivière susdite côté nord, jusqu'au
quai vulgairement désigné sous le nom de
quai Jones, puis de là, au nord-est, la ligne
courant droit à l'extrémité nord-est du terre-

plein construit par les dits ccmimissaires du
havre de Québec jusqu'à l'intersection de la

ligne formant la limite sud de la cité.

Au sud, la ligne des dits commissaires du
havre, et s'il se trouve des quais, estacades ou
autres constructions au delà do la dite ligne
des connu issaires du havre, jusqu'à l'extré-

mité de ces quai?, estacades ou autres cons-
tructions joignant la terre ferme.

Annexion

Détachée partie de St. Rocli
de Québec et partie de la pa-
roisse de Québec. [Stadacoua].

Description du village de St. Sauveur :

Proelaniation du 21 juillet, 1887.

Un territoire borné vers le nord-est, à partir

de la cime du Coteau Ste. Geneviève, partie
par la nie St. Ours, et partie par le domaine
des Dames Religieuses do l'Hôpital Général,
autrement dite paroisse de Xotre-Dame des
Anges, désigné sur le cadastre sous le Xo. 1

;

vers le nord-ouest, par la dite paroisse de
Notre-Dame des Anges, par la rivière St.

Charles, depuis la paroisse de Notre-Dame
des Anges jusqu'au No. 2103, ou limite est

de la paroisse de Notre-Dame du Sacré-Cœur,
et depuis le No. 210G ou limite ouest de la

dite paroisse de Notre-Dame du Sacré-Cœur,
jusqu'au No. 2.342, et par la rue St. Vallier et

le chemin de Lorette, depuis le No. 2102-330,

jusqu'au No. 222.")
; vei-s le sud-ouest, par les

Nos. 2342, 2341, 2311-c-l, et 2341-C-13 ; et vers
le sud-est, })ar le No. 2.341 et par la cime du
Coteau Ste. Geneviève, depuis le No. 2341,
jusqu'à la ligne qui sépare la ville de Québec
du village de St. Sauveur, ou la prolongation
de la limite ouest de la rue St. Ours.

Limites artutUes :

" 1. La cité de Québec, pour les fins muni-
cipalfs, a les limites suivantes :

the north bank of the river Saint Charles
opposite the west side of Saint Ours street,

following the said west side and extending
towards the south to the River Saint Law-
rence at the point of intersection with the
Quebec Harbour Commissioner's line.

To the north the line of high water mark
on the left bank of the River Saint Charles
as far as and excluding Dorchester Bridge,
thence along the north side of the bed of the
said river as far as the wharf, commonly
known as Jones' wharf, thence to the north-
east, running straight to the north-easteru
extremity of the embankment erected by
the said Quebec Harbour Commissioners, as
far as the intersection with the line forming
the southern boundary of the city.

To the south, the said Harbour Commis-
sioners' line, and if there be f.ny wharves,
blocks or other constructions beyond the
Harbour Commissioners' lino, then to the
end of such wharves, blocks or "other cons-
tructions which adjoin the main land."

Annexation :

Detached from St. Roch de
Quebec and partly from the
parish of Quebec[StadaconaJ

Description of the village of St. Sauveitr :

Proclamation of the 2Ist July 1887.

A territory bounded towards the north-

east, starting from the summit of Ste. Gene-
viève Hill, partly by St. Ours street and
partly by the domain of " Les Dames Reli-
gieuses de l'Hôpital Général, otherwise called

parish of Notre-Dame des Anges, designated
on the cadastre under the No. 1 ; towards
the north-west, by the said parish of Notre-
Dame des Anges, by the river St. Charles,
from the parish of Notre-Dame des Anges,
ns far as the No. 2103, or eastern limits of

the parish of Notre-Dame du Sacré Cœur, and
from the No. 2106 or western limits of the
said parish of Notre-Dame du Sacré Cœur, as

far as No. 2342, and by St. Vallier street and
the Lorette road, from the No. 2102-339, as

far as No. 2225 ; towards the south-west, by
the Nos. 2342, 2341, 2341-c-l. 2341-c 13 ; and
towards the south-east, by the No. 2341, and
by the summit of Ste. Geneviève Hill, from
the No. 2341, as far as the line which sepa-

rates the city of Quebec from the village of

St. Sauveur, on the prolongation of the west-

ern limit of St. Ours street.

Actual limits :

" 1. The city of Quebec, for all municipal
purposes, shall have the following boundar
ries :
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A I'ebt et au sud-est, la ligne des commis-

saires du havre, et s'il se trouve des quais,

estacades, ou autres constructions au-delà de
la ligne des commissaires du havre, jusqu'à
l'extrémité de ces quais, estacades, ou autres
constructions joignant la terre l'orme.

Au nord, une ligne partant du quai vulgai-
rement désigné sous le nom de quai Jones,
sur la rive gauche de la rivière !St-Charies,

courant droit à l'extrémité nord-est du terre-

plein construit par les dits commissaires du
havre, jus(]u'à l'intersection de la ligne
formant la limite est de la dite cité, et depuis
le dit quai Jones jusqu'au pont Dorchester, le

lit de la dite rivière St-Charles, côté nord, et

depuis le dit pont Dorchester jusqu'à la limi-
te ouest de la cité, la ligne des hautes marées
sur la rive gauche de la dite rivière St-Char-
les : en exchiant toutefois les terrains et les

bâtisses qui forment l'enceinte actuelle de
l'Hôpital Général jusqu'à l'extérieur du mur
actuel.

A l'oiiest et au sud-ouest, les terrains dési-

gnés par les Xo. 2342 et 2341, tels (jue main-
tenant subdivisés au cadastre officiel pour la

paroisse de Saint-Sauveur de Quebec, jus([u'à

la cime du coteau Ste-Geneviève.

Au sud, la cime du c-')teau Ste-Geneviève
depuis le dit lot No. 2341 jusqu'au boulevard
Langelier, et de là une ligne droite prolongée
de l'alignement ouest du dit boulevard Lan-
gelier jusqu'à son intersection avec la ligne
des commissaires du liavre.

L}i délimitation ci-dessus des bornes de la

cité n'aura pas l'ettet d'assujettir aux cotisa-
tions et taxes municipales les terrains appar-
tenant à l'Hôpital-Général de Québec et à
l'Hôtel-Dieu du Sacré-Cœur de Jésus, tant
que ces dits terrains seront occupés par les

dites communautés pour les Hns de leur ins-

titution."

2. Les paragraphes 1. 2, 3, 7, S et 1) de la

section 4 de la loi 2;» Victoria, chapitre 57, et
la section 2 de la loi 50 Victoria, chapitre 57,

sont remplacés par les dispositions suivantes :

" La cité se divise en dix quartiers, savoir :

les quartiers St-Louis, du Palais, St-Pierre,
Cliamplain, St- lloch, Jacques - Cartier, St-

Jean, Montcalm, St-Vallier, St-Sauveur,et ces
quartiers ont les limites suivantes :

Le quartier St-Louis comprend cette partie
de la Plautt-Ville en dedans des murs, qui
est au sud d'une ligne tracée depuis la côte
Lamontagne jusqu'à la porte St-Jean par le

milieu des rues Buade, Fabrique et St-Jean.

Le quartier du Palais comprend la partie

* " To the east and south-cast, the Harbour
Commissioners' line, and if there be anj^

wharves, piers, or other constructions, beyond
the Harbour Commissioners' line, then to

the end of such wharves, piers, or other cons-
tructions which adjoin the main land.

To the north, a line starting from the
wharf commonly known as " Jones' wharf, "

on the left bank of the river St. Charles, run-

ning straight to the north-eastern extremity
of the embankment, built by the said Har-
bour Commissioners, to the intersection of

the line forming the eastern boundary of the
said city ; and from the said Jones' wharf to

Dorchester Bridge, the bed of the said river

St. Charles on the north side, and froni tlie

said Dorchester Bridge to the western limits

of the city, the high water mark on the left

bank of the river St. Charles ; exclusive howe-
ver of all lots and buildings forming the
actual precincts of the Hôpital Général to the

outside of the present wall.

To the west and south-west, the lots desi-

gnated by numbers 23-42 and 23-41, as now
subdivided on the official cadastre for the
parish of St. Sauveur de Québec, to the top
of the Coteau Ste. Geneviève.

To the south, the top of the Coteau Ste.

Geneviève, from the said lot number 2341 to

the Boule\^xrd Langelier, thence a straight

line extending from the western alignment
of tlie said Boulevard Langelier to its inter-

section with the Harbour Commissioners'
line.

The above indication of the boundaries of

the city shall not have the effect of subjec-

ting the lands belonging to the Hôpital Gé-
néral de Québec und to the Hole I de Die u du
Sacré-Cœur de Jésus, to municipal taxes and
assessments, so long as such lots shall be
occupied by the said ccmimunities for the
purposes of their institutions.

"

2. Paragraphs 1, 2, 3, 7, 8, 9, of section 4 of

the act 20 Victoria, chapter 57, and section 2

of the act 50 Victoria, chapter 57, are repealed
and replaced by the following provisions :

"The city is divided into ton wards,
namely :—St. Louis, Palace, St. Peter, Cham-
plain, 'St. Roch, Jacques Cartier, St. John,
Montcalm, St.Vallier, St. Sauveur wards, and
such wards have the following boundaries :

St. Louis ward comprises that portion of the
Upper Town situated within the Avails, which
lies to the south of a line drawn from Moun-
tain Hill to St. John's Gate through the
middle of Buade, Fabrique and St. John
streets.

Palace ward emprises that portion of the
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de la Haute-Viiic ci d-jdaua des murs, qui
n'est pas comprisse dans lo quartier St-Louis.

Le quartier St-Pierre comprend cetto par-

tie de la Basse-Ville qui est bornée au sud
par une ligne tirée au milieu de la rue Sous-
Îe-Fort, et prolongée en cette direction, d'un

[

côté jusqu'à la limite sud-est de la cité, et de I

l'autre jusqu'au cap, sous la terrasse Dutfmn,
|

à l'ouest par une ligne tirée dans le milieu i

de la rue 6t-Roch. depuis le pied du cap jus- !

qu'à la limite nord de la cité, et au nord par
'

la limite nord de la cité.

Le quartier Giamplain comprend la partie

de la ville bornée au nord-ouest par les quar-

tiers Montcalm et St-Louis, à l'est par le

quaïticr St-Pierre, au sud et à l'ouest par les

limites sud et ouest de la cité.

Le quartier St-Roch comprend la partie de
la cité bornée au su 1 par une ligne tirée dans
le milieu de la rue St-Joseph, à l'ouest par
une ligne tirée au milieu du boulevard Lan-
gelier, au nord par la ligne nord de la cité, et

à l'est par une ligne tirée au milieu de la rue
St-Eoch, depuis le milieu de la rue St-Jt)seph

jusqu'à la limite nord de la dite cité.

Le quartier Jacques-Cartier est borné au
nord par le quartier St-Roch, à l'ouest par
une ligne tirée au milieu du boulevard Lan-
gelier, au sud par les quartiers Montcalm et

dn Palais, à l'est par le quartier St-Pierre.

Le quartier St-.Tean comprend tout l'espace

[ui est borné par le quartier Jacques-Cartier,
les murs do la ville, les limites de la cité à
l'ouest, et une ligne tirée au milieu de la rue
St-Jean, depuis la porte St-Jean jusqu'aux
limites occidentales de la cité.

Le quartier Montcalm comprend le terri-

toire qui est l)orné à l'est par les murs de la

ville, à l'ouest par les limites de la cité, au
nord par le quartier St-Jean et au sud par la

cime du cap du fleuve St-Laurent.

Le quartier St-Sauveur est borné à l'est, par
le quartier Jacques-Cartier, au nord, par la

rue St-Vallier, depuis le boulevard Langelier
jusqu'à la rue Massue ; au nord-ouest, par la

rue Massue ; au sud-ouest et au sud-est. par
la limite do la cité.

Le quartier St-Vallicr est borné à l'est, par
quartier St-Roch, au sud-est et au sud, par

lo quartier St-Sauveur ; au sud-ouest et au
nord, par les limites sud-ouest et nord de la

ité.

Upper Town within ù.i- waii» which is not
comprised in St. Louis ward.

St. Peter's ward comprises that portion of
the Lower Town wliich is bounded to the
south by a line drawn in the centre of Sous-
le-Fort street and prolonged in the same
directir)n on one side to the south-eastern
limit of the city and on the other sitle to the
cliff under Dufterin TeiTace, on the west by
a line drawn in the middle of St. Roch
street, from the foot of the cliff to the northern
limits of the city, and on the north by the
northern limits of the city.

Champlain ward comprises that part of the
city bounded on the north-west by Montcalm
and St. Louis wards, to the east, by St. Peter's

ward, to the south and west by the southern
and western limits of the city.

St. Roch's ward comprises that part of the
city bound'-^d to the south by a line drawn in
the Centre of St. Joseph street, on the west
by a line drawn in the centre of the Boule-
vard Langelier, to the north by the northern
line of the city, and to the east by a line

drawn in the centre of St. Roch street, from
the middle of St. Joseph street, to the northern
limit of the said city,

Jacques-Cartier ward is bounded to the
north by St. Roch ward, to the west by a
line drawn in the centre of the Boulevard
Langelier, to the south by Montcalm and
Palace warJs, and to the east by St. Peter's

Avard.

St. John's ward com]>rises all that space
which is bounded by Jacques Cartier ward,
the walls of the town, the limits of the city,

to the west, and a line drawn in the centre of
St. John street, from St. John's Gate to the
western limits of the city.

Montcalm ward comprises the territory

which is bounded to the east by the walls of
the city, to the west by the limits of the city

to the north by St, John's ward, and to the
south by the top of the cliff on the irver St.

Lawrence.

St. Sauveur ward is l.iounded to the east by
Jacques Cartier ward, to the north b)' St.

Vallier street, from the Boulevard Langelier
to Massue street, on thenorth-west by Massue
street, on the south-west and south-east by
tlie limits of the city.

St. Vallier ward is bounded to the east by
St. Roch's ward, to the south-east and south
by St. Sauveur ward, to the south-west and
north by the south-western and northern
limits of the city.

ÎIÔ "^vcT. z. so. S^HC"^\OHnË. \.t n f cM9>\t^, as^j. % ^ . C. 53, KSStH-^tO ^O TWt 1TVH ftBR\i.\R>< . \333.
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La municipalité de Stoneham

Ccimprcnant les cantons de Stoneham et

Tewkesbury.

Le canton de Stoneham :

Proclamation du ly octatare, 1792.

Borné au sud-est, par le fief Saint Joseph,

le comte D'Orsanville, la seigneurie de Char-
lesbourg et le canton de Tewkesbury ; au nord-

est, par le dit canton de Tewkesbury ; au
nord-ouest, par Nos terrss vacantes ; et au
sud-ouest, par le fief Saint Ignace. Commen-
çant à un poteau planté dans l'arrière ligne

du dit fief Saint Joseph, érigé pour le coin

sud de l'étendue de Nos terres vacantes dont
im arpentage a été fait ; et de là, courant le

long des bornes nord-est du dit fief Saint
Ignace, magnétiquement nord, 22 degrés

ouest, 1640 chaînes, jusqu'à un poteau érigé

pour le coin ouest de la dite étendue de Nos
terres vacantes appelée le canton de Stone-

ham ; de là, magnétiquement nord, 68 degrés

est, 520 chaînes, jusqu'à un poteau érigé pour
le coin ouest du dit canton de Tewkesbury
et le coin nord de la dite étendue de terre

appelée le canton do Stoneham ; de là, le long
des limites sud-ouest du dit canton de Tew-
kesbury, magnétiquement sud, 22 degrés est,

1050 chaînes, 40 chaînons, jusqu'à un poteau
érigé pour le coin est de la dite étendue de
terre appelée le canton de Stoneham et le

coin sud du canton de Tewkesbury ; de là,

magnétiquement sud, 68 degrés ouest, le long
de la ligne de limite nord-ouest du canton de
Tewkesbury, 234 chaînes, jusqu'à un poteau
érigé pour le coin ouest du canton de Tew-
kesbury ; de là, le long de la ligne de limite

sud-ouest du canton de Tewkesbury, magné-
tiquement sud, 22 degrés est, 540 chaînes, 44
chaînons, jusqu'à un poteau érigé pour le

coin sud du dit canton de Tewkesbury et le

coin est de l'étendue de terre susdite appelée
le canton de Stoneham ; et do là, le long de
l'arrière ligne de la dite seigneurie do Char-

losbourg, du dit comté D'Orsanville, et du
dit fief Saint Joseph, magnétiquement sud,58

degrés ouest, 291 chaînes, jusqu'au point de
<îépart, contenant environ 67,400 acres de
terres et la réserve ordinaire pour les grands
chemins.

Le canton de Tewkesbury :

Proclamation du 6 février, 1800.

Borné au sud-est, par les seigneurie de

The municipality of Stoneham.

Comprising the townships ofStoneham and
Tewkesbury.

Phocv.kn\m\o\^ ov the as^h i\iut ^^^,

The toitmship of Stoneham :

Proelannation of the 19th October, 1792.

Bounded on the south-east, by the fief St.

Joseph, the comté D'Orsanville,the seigniory
of Charlesbourg and the township of Tewkes-
bury ; on the north-east, by the said township
of Tewkesbury ; on the north-Avest, by Our
w^aste lands ; and on the south-west, by the
fief St-Ignace. Beginning at a post " standing
in the rear line of the said fief St-Joseph,
erected for the southerly corner of the tract

of Our waste lands whereof a survey hath
been made ; and running from thence, along
the north-easterl}^ buiuids of the said fief St-

Ignace, north,22 degrees west,by tha needle,
1640 chains, to a post erected for the west-
erly corner of the aforesaid tract ofOur waste
land called the township of Stoneham; tlience,

north,68 degrees east,by the needle,520chains
to ai'post erected for the westerly corner of
the said toAvnship of TeAvkesbury and the
nortlierly corner of the aforesaid tract called
the tOAvnship of Stoneham ; thence, along the
south-Avesterly bounds of the said toAvnship
of Tewkesbury, south, 22 degrees oast, by the
needle, 1050 chains, 40 links, to a post erected
for the easterly corner of the aforesaid tract
called the township of Stoneham and the
southerly corner of the township of TcAvkos-
bury ; thence, southerly, 68 degrees Avest, by
the needle, along the north-westerly boun-
dary line of the township of Tewkesbury, 234
chains,to a post erected for the Avesterly corner
of the toAvnship of Tewkesbury ; thenee,along
the soutli-Avesterly boundary line of the
township of TeAvkesbury, south, 22 degrees
east, by the needle, 549 chains, 44 links, to a
post erected for the soutlierly corner of the
said township of Tewkesbury and the east-

erly corner of the aforesaid tract called the
township of Stoneham ; and thence, along
the roar lines of the said seigniory of Char-
lesbourg. of the said comté D'Orsanville and
of the said fief St. Joseph, south, 58 degrees
west, by the needle, 291 chains, to the place
of beginning, containning about 67,400 acres
of land and the usual alloAvance for high-
ways.

Township of Tewkesbury :

Proelannation of the 6th February, 1800.

Bounded on the south-east, by the seignio-
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Beauport ot Beaupré ; iV\ nord-cst, par la dit:î

Beigneiirie de Beaupré et les terres vncantes de
la Couronne ; au nord-ouest, par les terres va-

cantes de la G^uronne et partie par le canton
de Stoneham ; ot au sud-ouest, par ledit can-
ton de Stoneliam. Commençant à un poteau
planté à l'extrémité nord-ouest de la ligne de
division entre les seigneurie de Beauport et

do Charlesbourg, érigé pour le coin est du dit

canton de Stoneham et le coin sud de l'éten-

due de terre appelée le canton de Tewkes-
bury, le coin nord de la dite seigneurie de
Charlesbourg et le coin ouest de la dite sei-

gneurie de Beauport, et courant depuis le dit

point de départ, le long d'une partie de la

ligne de limite nord-est du dit canton de
Stoneham, magnéti(iuoment nord, 22 degrés

ouest, 549 chaînes, 44 chaînons, jusqu'à nu
poteau érigé pour le coin ouest du dit canton
de Tewkesbury ; de là, le long d'une partie

de la ligne de limite sud-est du dit canton
de Stoneham, magnétiquement nord, 68 de-

grés est, 234 chaînes, jusqu'à un poteau érigé

pour le coin est du dit canton do Stoneham
;

de là, le long d'une autre partie de la ligne

de limite nord-est du dit canton de Stone-

ham, magnétiquement nord, 22 degrés ouest,

1049 chaînes, 4<) chaînons, jusqu'à un poteau'

érigé pour le coin nord du dit canton de
Stoneham et le coin ouest du dit canton de
Tewkesbury ; de là, magnétiquement nord,

68 degrés est, 540 cliaînes, jusqu'à un poteau
érigé pour le coin nord du dit canton de Tew-
kesbury ; de là, magnétiquement sud. 22

degrés est, 1050 cliaînos, 40 chaînons, jusqu'à

un^poteau érigé pour le coin est du dit can-

ton de Tewkesbury ; de là, le long de la ligne

de limite nord-ouest de la dite seigneurie de
Beaupré, magnétiquement sud, 68 degrés

ouest, 494 chaînes, jusqu'à un poteau érigé

pour le coin ouest de la dite seigneurie de
Beaupré ; de là, le long de la ligne de limite

sud-ouest de là dite seigneurie de Beaupré,
magnétiquement sud, 22 degrés est, 490 chaî-

nes, jusqu'à un poteau érigé pour le coin est

du dit canton de Tewkesbury ; ot de là, le

long de la ligne nord-ouest de ladite seigneu-

rie de Beauport, sud 58 degrés ouest, jusqu'au
point de départ.

Contenant environ 68,600 acres de terre

et la réserve ordinaire pour les grands che-
mins.

Annexion :

' v.ichée de Charlesbourg.

^ 'etto partie de la paroisse do St-Edmond
(1«^ Stoneham, bornée au sud, par la paroisse

• Charlesbourg ; et au nord, par le canton de
noham, formée des parties des fief et sei-

rics of Beauport and Beaupré ; on the north-
cast,by said seigniory of Beaupré and vacant
Crown lands;on the north-west,bj' vacantOrown
lands, and part of the township of Stoneham ;

and on the south-west, by the said township
of Stoneham. Beginning at a post standing on
the north-westerly extremity of the division
line between the seigniories of Beauport and
Charlesbourg erected for the easterly corner
of the said township of Stoneham and the
southerly corner ot the said tract of land
called the township of Tewkesbury, the
northerly corner of the said seigniory of
Charlesbourg and the westerly corner of the
said seignior\- of Beauport, and running from
the said place of beginning along part of the
said north-east boundary line of the said
township of Stoneham north, 22 degrees west,
by the needle, 549 chains, 44 links, to a post
erected for the westerly corner of the said
township of Tewkesbury ; thence, along part
of the south-easterly boundary line of the
said township of Stoneliam, north, iîS degrees
east, by the needle, 234 chains, to a post
erected for the easterly corner of the said
township of Stoneham ; thence, along another
part of the north-easterly bounds of the said
township of Stoneham, north, 22 degrees
wcst,by the needle, 1<)49 cliains, 40 links, to a
post erected for the northerly corner for the
said township of Stoneham and the westerly
corner of the said township of Tewkesbury

;

thence, north, 68 degrees cast, b}' the needle
546 chains, to a post erected for the northerly
corner of the said township of Tewkesburs^

;

thence, soutli, 22 degrees east, by the needle,
1050 chains, 40 links, to a post erected for

the easterly comer of the said township of
Tewkesbury ; thence, along the north-west-
erl}" boundar}'- line of the said seigniory of
Beaupré, south, OS degrees west,by the needle,
494 chains, to a post erected for the westerly
corner of the said seigniory of Beaupré ;

thence, along the south-easterly boundary
line of the said seigniory of Beaupré, south,
22 degrees east, by the needle, 490 chains, to

a post erected for the easterly corner of the
said township of Tewkesbury ; and then,
along the north-westerly boundary line of the
said seigniory of Beauport, south, 58 degrees
west, to the place of beginning, containing
about 68,600 acres of lanil nnd tlw^ nsu;il nllo-

wance for highways.

Annexation :

Detached from CharleslKJiirij.

That portion of the parish of St. Edouard de
Stoneliam, bounded on the south, by the
parish of Charlesbourg; and on the north, by
the township of Stoneham, composed of parts
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gnourles St-Josoph de I'Epinay, d'Orsanvillo,

de Notre-Dame des Anges, de la Trinité, de
Grand Pré et de Bourg-!a-Reine, est annexée
à la municipalité de cantons unis de Stone-
ham et TeAvkesburj', pour les fins électorales,

municipales et scolaires.

\\-\3 M. C. il. S\UC"^\OHUt Vt 2,0 iVi\H, A33A.

La paroisse de 5t. Boniface de Shawe-
negan.

Proclamation du 14 avril, 1839.

Comprendra et sera composée du canton de
ShaAvenegan bornée comme suit: vers le nord-
est, par la seigneurie du Cap dé la Madeleine;
vers le nord-ouest, par le canton de Caxton

;

vers le sud-ouest, partie par le canton de Cax-
ton et partie par l'augmentation du dit can-
ton de Caxton ; vers le sud-est, partie par
cette ]3artie du canton de Saint-^Iaurico ci-

devant connue comme fief St. Etienne et

partie par la rivière Saint-Maurice.

Organisé en 1SÔ5 en ver lu deVac'e 18 V. c.

100.

MOINS : Cette partie annexée à Ste-Fiore, par 29
V. c- 41.

Canton de Shawencgan :

Proclamation du 13 septsnibre, 1848.

Cette étendue ou compeau do terrain borné
et limite comme sait, savoir : au sud-est,

partie par la rivière St-Maurice, et partie par
le fief St-Etionne ; au nord-ouest, par le can-

ton de Caxton ; au norcl-est, par la ligne li-

mitative sud-ouest de la seigneurie du Cap
de la Magdeleine ; au sud-ouest, partie par la

ligne nord-est du dit canton de Caxton et

partie par la ligne nord-est de l'augmentation
du dit canton de Caxton.

Commençant sur la rive ouest de la dite

rivière St-Maurice, presque vis-à-vis l'extré-

mité supérieure d'une certaine île connue
sous le nom de " l'Isle aux Tourtes ", à un
poteau et borne en pierre érigés pour le coin
le plus au nord du dit fief St-Etiennp ; de là,

covirant le long de la ligne de division entre
le dit fief St-Etienne et de la dite étendue ou
compeau de terrain, astronomiquement sud,

45 degrés ouest, 390 chaînes, 50 chaînons,
plus ou moins, jusqu'à son intersection avec
la ligne limitative nord-est susdite de l'aug-

mentation du canton de Caxton, à un poteau

of the fifi-i and s-igniorics St. Josoph de
l'P^pinay, d'Orsanville, de Notre-Dame des
Anges, de la Trinité, de Grand Pré et de
Bourg-Ia-Reine, is annexed to the municipa-
lity of the united townships of Stoneham and
Tewkesbury, for electoral, municipal and
school purposes.

^0,-5,5 M. C. 'il. KSStU"\tO TO THE ^OT'A iUUt, \38A.

»»
The parish of 5t. Boniface of Shawene-

gan.

Proclamation of the 14tii April, I3S9.

Siiall comprise and be composed of the
township of Shawenegan bounded as follows :

towards the north-east, by the seigniory of
Cap de la Magdeleine ; towards the north-
west, by the township of Caxton; towards the
south-west, partly by the township of Caxton
and partly by the augmentation of the said
township of Caxton ;" towards the south-east,
partly by that part of the township of St-

Maurice, formerly known as fief St. Etienne
and partly by the Eiver St. Maurice.

Organizei' i)i 18")5. ia virtue of thp. Ad 18 V.
c. 100

MINUS : That part anrie.ced to Ste Flore, by. 39
r, c. 41.

Township of Shawenegan :

Proclamation of the I3th September, 1848.

That tract or parcel of land bounded and
abutted as follows, to wit : on the south-east,

partly by the river St. Maurice, and partly
by the fief Saint Etienne ; on the north-West,
by the towaiship of Caxton ; on the north-
cast, by the south-west boundary line of the
seigniory of Cap do la Magdeleine ; on the
south-west, partly by the north-easterly line
of the said township of Caxton and partly by
the north-easterly lino of the augmentation
ofj,he said township of Caxton.
Beginning on the westerly bank of the ri-

ver St. Maurice, nearly opposite the upper
extremity of a certain Island known by the
name of " Isle aux Tourtes ", at a post and
stone boundary erected for the northernmost
corner of said fief Saint Etienne ; thence,
running along the division line between the
said fief St. Etienne, and the said tract or
parcel of land, astronomically south, 45 de-
grees west, 390 chains, 50 links, more or less,

to its intersection with the north-easterly

boundary aforesaid of the augmentation to the
township of Caxton, at a post and stone boun-
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et borne en pierre dérinissarit le coin le plus
au sud de la dite étendue ou conipeau de
de terrain ; de là, le long de la dite ligne li-

mitative, astronomiquenient nord, 45 degrés
ouest, 19l' chaînes, 25 chaînons, plus ou moins
jusqu'au coin le plus au sud-est du canton
de Caxton ; de là, le long de la ligue limita-

tive nord-est du dit canton de Caxton, dans
une direction générale, astronomiquement
nord, 29 degrés 45 minutes ouest, 515 chaînes,

35 chaînons, plus ou moins, jusqu'à son inter-

section avec Ja ligne limitative sud-est du dit

canton de Caxton, à une borne en pierre et

un poteau carré, détinissant le coin nord-
ouest de la dite étendue ou compeau de ter-

rain ; de là, courant le long de la dite ligne
limitative, astronomiquement nord, 45 degrés
est, 579 chaînes, plus ou moins, jusqu'à son
intersection avec lali^ne limitative sud-ouest
susdite de la seigneurie du Cap de la Magde-
leine, à une borne en pierre et un p)oteau

carré définissant le coin le plus au nord de la

dite étendue ou compeau de terrain ; de là,

courant le long de la dite ligne seigneuriale,

astronomiquement sud, 45 degrés est, 650
chaînes, plus ou moins, jusqu'à la rivière St.

Maurice susdite, à une borne en pierre et un
poteau carré érigés pour le coin le plus à
l'est de la dite étendue ou compeau de ter-

rain ; de là, le long de la dite rivière, vers

l'ouest et le sud,comme elle tourne et serpen-
tejusqu'au point de départ ; contenant 59,900
acres de terre, plus ou moins, et la réserve
ordinaire pour les grands chemins.

MOINS : Celte partie comprise dans St. Mathieu
par proclamation du 17 juillet, 187ô et par Ordre en
Conseil approuvé le 30 juin, 1886.

La paroisse de St. Alban.

Détachée partie de St.
I

' lâeph de DeschambauU.

Paroisse de St. Alban :

Proclamation du 19 niars, 1880.

Comprendra une étendue de territoire d'en-
viron 6 milles de front sur environ 9 milles
de profondeur ; bornée vers le nord-est, partie
par la baronnie de Portneuf et partie par la

seigneurie de Perthuis ; vers le nord-ouost,par
le canton de Montauban ; vers le sud-ouest,
par la seigneurie des Grondines ; vers le sud-
est, partie par le 3e rang de la seigneurie de
Lachevrotière et partie par le 5e rang de la

seigneurie de Deschambault.

31

dary forming the southernmost comer of the
said tract or parcel of land ; thence, along tlie

said boundary line, astronomically west, 45
degrees west, 192 chains, 25 links, more or
less- to the south-easternmost comer of the
township of Caxton ; thence, along the north-
easterly boundary' line of the said township
of Caxton, on a mean course, astronomically
north, 29 degrees 45 minutes west, 515 chakis
35 links, more or less, to the intersection,
with the south-easterly boundaiy line of the
said township of Caxton, at a stone boundary
and a squared post inscribed for the north-
westerly comer of the said tract or parcel of
land ; thence, running along the .said boun-
dary line, astronomically north, 45 degrees
east, 579 chains, more or less, to its intersec-
tion with the south-westerly boundary line
aforesaid of the seigniory of Cap de la Mag-
deleine, at a stone boundary and squarred
post, inscribed for the northernmost comer
of the said tracl or parcel of land ; thence,
running along the said seigniorial line.astro-

nomically south, 45 degrees east, 650 chains,
more or less, to the river Saint Maurice aft>-

resaid, at a stone boundary and a squarred
post erected for the easternmost corner ofthe
said tract or parcel of land ; thence, along the
said river, westerly and southerly as it winds
and turns, to the place of beginning ; contai-
ning 59.900 acres, more or less, and the usual
allowance for highways.

MINUS : That part comprised in St. Mathieu, by
proclamation of the nth July, 1876 and by Order in
Council approved on the Sùtn June, 1886.

The parish of St Alban.

Detached partly from St.
Joseph de Deschambault.

Parish of St. Alban :

Proclamation of the 19th March, I860.

Shall comprise an extent of territory of

about 6 miles in front by aliout 9 miles in

depth ; bounded towards the north-east, part-

ly by the barony of Portneuf and partly by
the seigniory of Perthuis ; towards the north-

west, by the township ofMontauban ; towards
the south-west, by the seigniory of Grondi-
nes : towards the south-east, partly by the 3d.

range of the seigniory of Lachevrotière, and
partly by the 5th rang? of the seigniory of
Deschambault.
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Canton d'Alton :

Proclamation du 21 juin, 1841.

Borné au sud-est, partie par le trait-carré

de la seigneurie de Doschambault, et partie

par le trait-carré de la seigneurie do Lache-
vrotière ; au nord-ouest, par les terres vacan-
tes de la Couronne ; au nord-est, par la sei-

gneurie de Perthûis ; et au sud-ouest, par
l'augmentation de la partie est de la seigneu-

rie des Grondines.

MOi"^S : Cette partie annexée à St. Gilbert, par
proclamation du 7 septembre, 1891.

La municipalité de la paroisse de

Quebec.

Comprend cette partie de la paroisse de
Notre-Dame do Québec qui se trouve hors
des limites de la cité de Québec, à l'excep-

tion cependant de cette partie qui se trouve
comprise dans la paroisse do St. Iloch de
Québec.

?p>oc\.K\ANT\ou oM \oivj\u ^e.^5 t^ ^Ç)\l,c. ^oo,s. fi,

PkR. 2. SKUCA\OUH't \.t '2.0 \<\k\, ^Ç>b5.

Paroisse de Québec :

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

L'étendue de la paroisse hors de la ville,

sur le bord du fleuve St. Lf.urent, ira jus-

qu'aux terres de la seigneurie de Sillery, sur
la route de Saint-Michel dit de Saint-Jean,

jusqu'au Ruisseau Prévost, et le long de la

baie et Rivière St. Charles, depuis et com-
pris le fief Madrid, dit Grandpré, jusqu'à l'ha-

bitation do Pierre Dion, icelle non comprise,
et aura les profondeurs renfermées dans ces

bornes, jusqu'au district de la paroisse de
Charlesbourg, à l'exception des bâtiments et

enceinte de l'Hôpital-Général, dont l'église

sera érigée en paroisse pour le dit Hôpital-
Général seulement, et desservie par le chape-
lain qui y sera établi curé, auquel les dîmes
des terres des pauvres qui étaient de cette

paroisse appartiendroiît, pour subvenir à son
entretien, ainsi que le Séminaire de Québec,
auquel la cure de cette ville est unie, et les

curés y ont consenti par acte du 18 septem-
bre, 1721.

N. B. Le nom de cette municipalité parait

avoir été changé par 18 Vict. ch. 100, sec. 4

par. 2 de " Stadacona " en celui de " Munici-
palité de la paroisse de Québec ",

Township of Alton :

Proelannation ef the 2Ist June, I84I.

Bounded on the south-east, partly by the
rear line of the seigniory of Deschambault
and partly by the rear line of the seigniory
of LaChevrotière ; on the north-west, by the
waste lands of the Crown ; on the north-east,
by the seigniory of Perthuis ; and on the
south-west, by the augmentation of the east
part of the seigniory of Grondines.

MINUS: r/ia< part annexed to St. Gilbert, by
proclamation of the 1th September, 1894.

The municipality of the parish of

Quebec.

Comprises that part of the parish of Notre-
Dame de Quebec, lying without the limits
of the city of Quebec, with the exception
liowever of that part lying witliin the parish
of Saint Roch do Quebec.

^oo s. ^ ?kh. 2 ksstuTto to -wst 's.oth ^^M, ASb^.

Pariah of Quebec :

Edicts and ordinances of the orJ March,1722.

The extent of the parish, outside the City,
on the bank of the River Saint Lawrence,
shall go as far as the lands of the seigniory
of Sillery, on the St. Michel otherwise called
the Saint Jean Road, as '^ar as Provost's
Brook, and along the bay and river St. Char-
les, from and including the fief Madrid,
otherwise called Grandpré, to the land of
Pierre Dion, tlie same not included, and it

shall extend in depth, within these limits, to
the boundary of the parish of Charlesbourg,
excepting the buildings and enclosure of the
General Hospital, tlie church of which shall
be erected into a parish for the said General
Hospital only, and served by the Chapelain
who shall bo established as curé there, to
whom the tithes of the lands belonging to
the poor which were of that parish shall be
paid towards his support, as well as the
Seminary of Quebec, to which the curé of
this city is united, and the curés have con-
sented thereto by deed of the 18th Septem-
ber, 1721.

N.B. Tlie name of this municipality
appears to have been changed by 18 Vict. ch.

100, sec. 4 par. 2, from " Stadacona " into the
" Municipality of the partsh of Quebec ".
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MOINS : Cettti partie comprise dans St. (hlomb

de Silîery, par proclamation du Sfûvrler, 1856.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Sauveur,
par proclamation du 16 mai, 1867.

La municipalité de St. Gabriel Ouest.

Toute cette partie de la municipalité de
Saint-Gabriel de Valcartier, dans le comté
de Québec, située sur la côte nord-ouest de la

rivière Jacques-Cartier, sera érigée et consti-

tuée, sous le nom de la '" municipalité de St.

Gabriel Ouest," en une municipalité distincte.

2.\ M. 0. T2). Skhctvokhe ^t AS v.w, \Z%\.

Municipalité de St. Dunstan, Lac

Beau port.

Di'taehôe tie Beauport
et du Charlesbourg.

Proclaniation du 15 juin, 18S3.

Comprendra une étendue de territoire d'en-

viron quatre milles de iront sur environ
quatre milles de profondeur, bornée comme
suit, savoir : au nord-ouest, par la paroisse de
Saint-Edmond de Stoneham, telle que cano-
niquement érigée par décret en date du
vingi-huitième jour de janvier mil huit cent
cinquante ; au nord-est, par la seigneurie de
Beaupré ; au sud-est, partie par la profon-

deur des terres de la concession Saint-André,
les terres de François Binet,. Edouard Clouet,
François Allard et Jean-Baptiste Cayen non
comprises, partie par la ligne qui divise la

concession appelée le Brûlé de celle appelée
Montagne de l'Orme, dans -le fief Bourg-la-

Reine, et en partie par la ligne qui sépare la

concession appelée Xeiget de celle appelée
Montplaisir, dans le rief Grandpré ; et au sud-

ouest, partie par le lief La Trinité qui appar-
tient à la paroisse de Saint-Charles de Char-
lesVjourg, et on partie par la dite paroi.sse de
Saint-Edmond de Stoneham.

riunicipaiitede Deschambault.

COMPRENANT

La paroisse de St Joseph de Descham-
bault.

Edits et ordonnances ilu 3 mirs, 1722.

Sur Ie3 représentation^ dn «ioir do la

MINUS : That part comprised in St. Colomb de
Sillery, by proclamation of the Sth February, 1856.

MINUS : That part comprised in St. Sauveur, by
proclamation of the IQth May, 1867.

The municipality of St. Gabriel West.

All that part of the municipality of St.

Gabriel de Valcartier, in the county of Que-
bec, situate on the north-west side of the
river Jacques-Cartier, shall bo erected and
constituted, under the name of the " Muni-
cipality of St. Gabriel Wcst,V into a distinct
municipality.

Municipality of St. Dunstan, Lake
Beauport.

Detached fro n Beauport
and Charlcsboarg.

Proeiamation of the lSt,h June, 1853.

Sliall comprise an extent of territory of
about 4 miles in front by about 4 miles in
depth, bounded as follows, to wit : on the
north-west, by the parish of St-Edmond de
Stoneham, as canonically erected by decree
dated the 28th day of Jaiuiary 18Ô0 ; on the
north-east, liy the seigniory of Beaupré ; tlie

south-east, partly by the deptli of the lands
of the concession St. André, not including
the lands of François Binet, Edouaad Clouet,
François Allard and Jean-Baptiste Cay on,
partly by the line whicli divides the conces-
sion called the Brule from that called Mon-
tagne de l'Orme, in the fief Bo.irg-la-Reine,
and partly by the line which separates the
concession called Neiget from tliat called
Montplaisir in the fief Grandpré ; and on the
south-west, partly by the fief La Trinité
which belongs to the parish of St. Charles de
Charlesbourg and partly by the said parish
of St. Edmond de Stoneham.

?ROCVK*KT\On 0Ç "^Ht \Z\\K iUHt. AS^b.

Municipality of Deschambault.

BEING

The parish of St. Joseph de Descham-
bault.

EJicts and ordinances of the 3d March, 1722.

On the representations made by tlie'sieur
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•XjrorgGndièro', seigneur d'E.^chambauU, il lui

€st permis de l'aire construire en pierre une
église sur le Cap Loison, en fournissa'.it, sui-

vant ses oft'res, une terre au dit lieu, dp trois

arpents de front sur trente arpents de profon-

deur, faisant faire toutes les chaux et payant
les maçons et charpentiers, tant pour la cons-

truction de la dite église que d'un presby-

tère, et seront tenus les habitants d'Escham-
bault et de la Chovrotière de tirer toute la

pierre et d'équarrir tous les bois qui seront

nécessaires pour les dites contructions, atten-

du que la dite église servira de paroisse aux
deux seigneuries ; et aura la dite paroisse

deux lieues d'étendue, savoir : une lieue de
front que contient la seigneurie d'Escham-
bault, depuis Purtneuf, en remontant le long
du fleuve, jusqu'à la Chevrotière, et d'une
lieue de Iront que contient aussi la Chevro-
tière, en remontant le long du fleuve, jus-

qu'à la seigneurie des Grondines, ensemble
les profondeurs renfermées dans ces bornes

;

et en attendant que la dite église paroissiale

soit construite, les habitants des dites deux
seigneuries seront desservis par le curé des
Grondines, par voie de mission, comme ils

.l'ont été jusqu'à présent.

PLUS: Le canton Alton.

MOINS -.Le canton d'Alton compris dans la mu-
nicipalité de Samt-Alban pfxr proclamation du 19
mars, 1860.

MOINS : Cette partie comprise dans N, D. de
Portneuf, par proclamation du 18 février, 1863.

MOINS : Cette partie comprine dans St. Gilbert,
par proclamation du 27 avril, 1893.

La municipaîite de St. Halo.

Comprendra le territoire de la municipa-
lité de St. Roch de Québec Nord, située à
l'ouest de Notre-Dame des Anges.

^6M,C. Ç)2 SEC. 2. SKUCAXOHHt vt 21 Ft^wtR, Aa^S.

La municipalité de Limoilou.

Limites de St. Roch de Québec Nord :

Toute cette partie de la présente munici-
palité de la paroisse de St. Eoch de Québec,
qui se trovive au nord ou sur la rive gauche
de la Rivière St. Charles,^ sera érigée et cong-

-tituée en une municipalité séparée, sous le

de la Gorgonui'^^re, scigni. r of Eschambault,
he is permitted to have a church built of

stone on C ip Loison, he furnishing, accord-
ing to his olrer, a piece of land at the said
nlace, of three arpents in front by oO arpents
in depth, having all the lime made paying
the masons n lid carpenters, as well for the
building of the said church as of a- presby-
tery, and thu in-habitants of Eschambault
and of La Chevrotière, shad be held to carry
all the stoats and squai'o all the timber
necessary for the said buildings, inasmuch,
as the said church shall .served as a parish
churcli to the two seigniories ; and the said
parish shall bo two league.^ in extent, to wit :

one league in front, which the seigniory of
Eschambault contains, fri^m Portneuf, ascen-
ding along the River Saint Lawrence, to La
Chevrotière, and one league in front, which
La Chevrotière also coiitains, ascending along
the Saint Lawrence, to the seigniory of

Grondines, with the depths included in those
limits ; and until the said parish church
is built, the inhabitants of the said two sei-

gniories shall be served by the curé of Les
Grondines, i)y way of mission, as they have
been hitherto.

PLUS: The ioynship Alton.

MlîHUs t The township of Alton included in the

municipalitif of St, Alban, by proclamation of the

imh March, 1860.

MÎNUS : That part comprised in Notre-Dame de
Portneuf. by proclamation of the 18th February,
1863.

MINUS : That part comprised in St. Gilbert, by
proclamation of the 27i/i April, 189-3.

The municipality of St. Malo.

Shall comprise the territory of the muni-
cipality of St. Rqch de Quebec Nord, situated

to the west of Notre-Dame des Anges.

b<0 M. c. 62 s. 2 KSSE^TtO TO THt 27TH ^EBHVi ^RN ,\8Ô3

Municipality of Limoilou.

Limits of St. Roch of Quebec North :

All that part of the present municipality
of the parish of St. Roch of Quebec, which is

situate on the north or left bank of the River
St. Charles, shall be erected into and consti-

tute a separate municipality, under the name
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nom de la municipalité do St. Roch de Qué-
bec Nord.

Annexion :

**

IXtaclii" df sr. Sauveur
de Québr<'

Le et i\\)Vv!i le premier jour do mai mil
huit cent soixante-dix, toute cette partie de
la présente municipalité de la paroisse de
St. Roch de Québec Sud, qui est située à
l'ouest de la propriété des Dames Religieuses
des Ursulines de Québec, en sera détachée et
annexée à la municipalité adjoigaantc de St.

Koch de Québec Xord, et en formera partie
pour toutes tins f[ue ce s jit, sauf et excepté
^ur les tins scolaires et de paroisse.

S?. NI. c. ^T. SxHi-^'.DXHt \.t \t-, ri^'s.'.tK, ASIO.

MOINS : Cetie partie annexée à la Cité, de Québec
par 50 V. c. 57.

Limites actuîllis :

Fomiée de la partie du territoire de la

mvmicipalité de St. Roch de Quebec Nord,
située à l'e.it do N. D. dos Angos.

La paroisse de St=CoIomb de SHIery.

Détachée de Notre-Tianie
de Qnébcc et de Sto-Foye.

Proclaination du 8 février, 18S6.

Bornéeoomme suit : au nord-e^t. en partant
du fleuve St-Laurent, en partie par la ligne
qui divise le foulon appelé Foulon de Wolfe,
(Wolfe's Cove,) d'avec le foulon appelé F^valon
de William Petry, en partie par la ligne qui
divise la propriété connue sous le nom de
Marchmont, d'avec la propriété des Dames
Ursulines de Québec, connue sous le nom de
Plaines d'Abraham, et maintenant occupée
par le Gouvernement Militaire, et en partie
par le cliemin Belvédère ; au nord-ouest, par
une ligne qui part du chemin Belvédère et

court vers le sud-ouest en suivant la ligne de
séparation entre la Châtellerie de Coulonge et

les terres de la côte Sainte-Geneviève, ius(iu'à
la seigneurie de Sillery

; et de là, en suivant
le centre du chemin appelé chemin Gomin,
à partir do la dite Châtellerie, jusqu'au che-
mm projeté etverVialisé sous le nom de Route
du Vallon ; de lîl, dans une direction sud-est,

en suivant la dite route du Vallon, jusqu'au
chemin du C.jp Rouge ; de là, dans une direc-

of the municipal itv

North.
"R.-h r.f Quebec

Annexation :

DetiXChPd from ij:

de Qiiebéc.

On and after tho lirst day of May 1370, all

that part of the present municipality of the-

parish of St. Roch of Quebec South, situate

to the west of the property of the Dames
Religieuses d,^s Ursulines de Quebec, shall

be detached therefrom and annexed to the
adjacent municipality of St. Roch of Quebec
North, and shall forin part thereof lor all

purposes whatsoever except for school and
paroch ia 1 purpos es .

'â'â M. C. M. KsS'E.HltO TO AVvt \ST VtB^JI»,^^, ^2>^0.

MINUS : That paH annexed to the City of Que-
bec, by 50 V. c. 57.

Actual liiniis :

Formed of that part of the territory of the
municipality of St. Roch de Quebec Nord,
situate to the east of X. D. des Anges.

The parish of 5t. Colomb de Sillery.

Detached from N.-D, da
Çuebec and Ste. Foye.

Proclamation of the 8th Febrviary, 1856.

Bounded as follows :—towards the north-
east, commencing at the river St. Lawrence,
partly by the line separating the cove CiiUed

Wolfe's cove from the cove called William
Petry's cove, partly by the line separating
theproperty known by the name ofMarchmont
from the property of the Ursuline Nuns of
Quebec, known by the name of the Plains of

Abraham and now occupied by the Military
Government, and p.-irtly by the road called

Belvédère ; towards the no?th-we3t, by a line

commencing at the said Belvédère road, and
going towards the south-west, following the
line of separation between the Chûtellerie de
Coulonge and the lands of the Côte Ste. Gene-
vieve, as far as the seigniory of Sillery ; and
th^^nce, following the middle of tho road cal-

led Chemin de Gomin, froni the said Châtel-
lerie, td the road pnyected atul verbalized
under the name of " Route du Vallon'/;

thence, going towards the south-east, follow-

ing the said route du Vallon, to the Cap
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tion sud-oiiest, on suivant lo dit chemin du
Cap Eougo, jusqu'à la ligne qui divise la

terre de la veuve Bridget Nowlan de celle de
Michel Hamel, junior ; de là, dans une direc-
tion sud-est, en suivant la ligne de division
entre la dite terre de la dite veuve Bridget
Nowlan et celle du dit Michel Hamel, junior,
jusqu'à la cime du cap qui borde les hauteurs
du dit fleuve Saint-Laurent, en longeant la

dite seigneurie de Silicry ; de là, dans une
direction sud-ouest, on suivant la susdite
cime du cap, jusqu'à la ligne sud-ouest du
[Foulon appelé Foulon Victoria ; au sud-ouest,
par la dite ligne sud-ouest du Foulon Victo-
ria ; et au sud-est, par le dit fleuve Saint-
Laurent.

N.-B. Ce conseil possède les mêmes pou-
voirs qu'un conseil de comté, par 27-28 V. c. 62.

Municipalité de Ste=Elizabeth.

Décret du 14 octobre, 1834.

"Formée des parties des seigneuries do La-
noraye, Dautraie et Borthier, comprend une
étendue de terre d'une ligure irrégulière d'en-

ron 9 milles de longueur sur à peu près 9
milles de profondeur bornée comme suit :

vers le nord-est, à la paroisse de Ste-Gene-
viève de Bcrthier ; vers lo nord-ouest, ]:artie

au canton de Brandon, partie à la seigneurie
de Eamsay, depuis la ligne sud-ouest de la

dite paroisse de Ste. Geneviève de Berthier,

jusqu'à la Rivière L'Assomption, depuis le

point où la même rivière joint la ligne sud-
est de la dite seigneurie de Eamsa5% jusqu'à
celui ou elle joint la ligne nord-est du canton
de Kildare : vers le sud-ouest, partie à la

Petite Rivière l'Assomption, et partie à la

seigneurie de Lavaltric ; vers le sud-est, à la

paroisse de St-Joseph de Lanoraie.

MOINS : Celte partie comprise dans St-Félir de
Valois, par décret canonique du 14: novembre, 1840.

MOINS : Celte partie annexée à la paroisse de St
Félix de Valois, par décret canonique du 6 septem-
bre, 1844.

Annexion

Rouge road ; thence, going towards the south-
west, following the said Cap-Rouge road, to
the line separating the land of Bridget Now-
lan, widow, froni of that of Michel Hamel,
junior; thencef going tov/ards the south-east,
following the said lino of separation between
the land of the said Bridget Nowlan, widow,
and that of the said Michel Hamel, junior,
to the brow of the liill (cime du cap) which
rises above the said river St. Lawrence, along
the said seigniory of Sillery ; thence, going
towards the soutli-west, following the brow
of the hill (cime du cap) above mentioned,
to the south-west line of the cove called
Victoria cove ; towards the south-west, by the
said south-west lino of Victoria cove ; and
towards the south-cast, by the said River St.

Lawrence.

N-B. This Council lias the same powers as
a county council, l>y 27-28 X. c. C>2.

Le territoh-e détaché de la paroisse de
Sainte Geneviève de Berthier, dans le comté
de Berthier. et annexé à la raroisse de Ste.

Elizabeth, dans lo comté de Joliette, pour les

riunicipality of Ste. Elizabeth.

Pecree of the llth October, 1834.

Formed of parts of the seigniories of Lano-
raye, Dautraie and Berthier, comprises an
extent ot land of an ix-regular ligure of about
9 milf s in length by about 9 miles in depth,
bounded as follows :—towards the north'east,

by the parish of Sainte Geneviève do Berthier;
towards the north-west, partly by the town-
ship of Brandon, partly by in seigniory of
Ramsay, from the south-west line of the said
parish of Ste. Geneviève de Berthier, to the
River l'Assomption, from the point where
the said river intersects the south-east line of
the said seigniory of Ramsay, to that where.
it intersects the north-oast lino of the town-
ship of Kildare ; towards the south-west,
partly by the little river l'Assomption, and
partly by the seigniory of Lavaltrie ; towards
the south-east, by the parish of St. Joseph do
Lanoraie.

MINUS : That part comprised in St-FélLv de
Valois, by canonical decree of the lith November,
1840.

MINUS : That pari, annexed to the parish of St-
Félix de Valois, by canonical decree of 6th Sep-
tember, 1814.

Annexation :

The territory detached from the parish of
Ste. Geneviève de Berthier, in the county of
Berthier, and annexed to the parish of Ste.

Elizabeth, in the county of Jolittte, for cano-
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tins canoniques, en vertu d'un décret de Sa
Grandeur Monseigneur Ignace Bourget, évé-

que de Montreal, en date du 2S juin 1875, est

déclaré, par le présent acte, annexé à la pa-
roisse de Ste. Elizabeth et au comté de
Joliettc, pour les fins de la représentation
dans cette législature, et pour les fins scolai-

res, municipales et autre fins civiles quelcon-
ques.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Thomaa,
par proclamations du i février, 1853, e< 18 juin,
1843.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Charles-
Borromée, par proclamations du 16 juin et ISjuin,
18i5,

riunicipalite des Trois-Rivieres.

COMPRENANT

La paroisse de N- D, desTrois-Rivieres

Décret du 19 septembre, 1832.

Se compose des fiefs ou seigneuries de St.

Maurice et de Ste. Marguerite et les fiefs for-

mant la banlieue de Trois-Rivièi-es, le tout

comprenant une étendue de territoire d'en-

viron cinq milles de front sur environ douze
milles de profondeur

;
pour le dit territoire

former une seule et unique paroisse, jusqu'à

ce que l'accroissement de la population et le

défrichement des terres permettent d'y ériger

une seconde jjaroisse ; lequel territoire est

borné vers le nord-est, <à la seigneurie du Cap
de la Magdeleine ; vei-s le sud-est, au fleuve

Saint-Laurent ; vers le sud-ouest, partie au
fief ou seigneurie de Tonnancourt ou de la

Pointe du Lac, et partie à l'augmentation du
canton de Caxton ; vers le nord-ouest, aux
terres de la Couronne.

PLUS : Lefief St-Etienne et Vétendue de terre au
nord-ouest des Forges St-Maurice.

MOINS : Les limùes de la cille de Troia-Riviè-
res, par S V. c. 78.

Explication :

La municipalité de la paroisse des Trois-
Rivières ne comprendra que la partie de la

dite paroisse qui est en dehors des limites de
la ville des Trois-Rivièros ; et pour les fins du
présent acte, la paroisse des Trois-Rivières

nical purposes by a decree of His Lordship
Ignace Bourget, bishop of Montreal, bearing
date the 28th June, istô, is hereby declared

to be amiexed to the parish of Ste. Elizabeth
and to the county of Joliette, for the purpo-
ses of representation in this legislaiure and
school, municipal and other civil piirposcs

whatsoever.

<V0 N . C. 31. KSStUltO -VO -^Wt IZ'WK î)tCt>AatR. AÔ16.

MINUS : That part comprised in St-Thomas, by
proclamations of the ith Februory, 1853, and 18./1

June, 18i5.

MINUS : Thai part comprised in St- Charles Bor-
romée, by proclamations of the IGth June and 19th
June, 1845.

Municipality of Three Rivers.

BEDCG

The parish of N. D. de Trois-Rivieres.

Decree of the 19th September, 1832.

Formed of the fiefs or seigniories of St.

Maurice and of Ste. Marguerite and the fiefs

forming the banlieue of Three Rivers, the
whole comprising a tract of land of about 5
miles in front by about 12 miles in depth the
said territory to form but one and only parish

until the increase of the population and the
clearing of the land afford to erect thereon a
second parish ; which territory is bounded
towards the north-east, by the seigniory of

Cap de la Magdeleine ; towards the south-

east, by the river St. Liiwrence ; towards the
south-west, partly by the fief or seigniory of

Tonnancourt or de la Pointe du Lac, and
partly l)y the augmentation of the township
of Caxton ; towards the north-west, by the
lands of the Crown.

PLUS : The fief of St-Etienne and the tract of
land to the north-icest of the Forges of the St

.

Maurice.

MINUS : The limits of the toim of Three Rivers,
by 8 V. c. 78.

Explanation :

\aM.c. \oo, Ste. ^, ?\R. IV. KSStHAtO TOAHt^OlH

The municipality of the parish of Three-
Rivers shall comprise only that portion of the
said parish which is without the limits of the

town of Three Rivers, and for the purposes
of this act, the parish of Three Rivers shall
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sera censée comprendre tout le territoire ac-

tuellement compris dans la desserte des au-

torités ecclésiastiques de la paroisse des

Trois-Eivières, y comprises les diverses con-

cessions sur le fleuve Saint-Laurent, et en
arrière de ces concessions, jusqu'au territoire

compris dans la desserte de la paroisse de la

Pointe du Lac et jusqu'au fief St. Etienne.

MOlî^S : Cette partie comprise dans la munini-
St-Èt'ienne des Grès, par proclamation dupalité de

14 avril, 1850,

La paroisse de 5t-PauI de Lavaltrie ou

Conversion St=Paul.

Proclamation du 27 août, 1885.

La paroisse devra comprendre une étendue
de territoire d'environ une lieue et demie de
front, sur environ trois lieues de profondeur,
bornée au nord-ouest, au canton de Kildare

;

vers le sud-est, à la ligne nord-ouest de la pa-

roisse de St-Antoine de la Yaltrie, ainsi dési-

gnée dans le décret ecclésiastique pour l'érec-

tion de la dite paroisse en date du vingt-

deuxième jour de juin 1835 ; vers le nord-est,

à la ligne seigneuriale de Lanoraie ; et vers

le sud-ouest, à la ligne seigneuriale de Saint-

Sulpice.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Charles
Borromée, par proclamations des 16 et l^juin, 1845

MOINS : Cette partie comprise dans St-Liguori,
par 18 Vicf. ch. 100, sec. 33, par. 11.

La municipalité de Valcartier.

Détachée de St-Amhroise de la
Jeune Loretta.

Comprendra l'étendue de territoire com-
nuinément appelée la paroisse de St-Gabriel
de Valcartier, ou cette partie de la seigneu-
rie de St-Gabriel et dufiefSt-Ignacequi ne se
trouve pas comprise dans les limites de la

paroisse de St-Ambroise de la Jeune Lorette.

Décret du 24 décembre, 1864.

Toute cette partie des fiefs St-Gabriel et St-

Ignace, reconnue appartenir à la paroisse de
St-Gabriel de Valcartier, est détachée de la

paroisse de St-Ambroise et est érigée ainsi

que le reste de la profondeur des dits fiefs en
titre de paroisse sous le nom de St-Gabriel

be understood to comprise allthat tract of

country now being within the ministration of

the ecclesiastical authorities (desserted) of

the parish of Three Rivers, including the se-

veral concessions upon the St. Lawrence, and
in the rear of such concessions, up to the tract

comprised within the ministration (desserte)

of the parish of Pointe du Lac^ and as far as

the fief St. Etienne.

MINUS : That part comprised in the municipali-
ty of Ste. Etienne des Grès, by proclamation of the

Uth April, 1859.

The parish of St. Paul de Lavaltrie or

Conversion of St. Paul.

Proclamation of the 27th August, 1885.

The parish to comprise an extent of terri-

tory of about H league in front by about 3

leagues in depth ; bounded on the north-w^est

by the township of Kildare ; towards the south-
east, by the nortli-wcst line of the parish of

St. Antoine de Lavaltrie, as designated in the
ecclesiastical decree for the erection of the
said parish dated the 22th day of June 1835

;

towards the north-east, by the seigniorial line

of Lanoraie ; and towards the south-west, by
the seigniorial line of St. Sulpice.

MINUS : That part comprised in St-Charles Bor-
romée, by proclamations of the 16th and ISth June,
1845.

MINUS : That part comprised in St. Liguori by
by 18 Vict.ch. 100, sec. 33, par. 11.

The municipality of Valcartier.

Detached from Ft. Ambroise
de la Jeune Lorette.

^

Shall comprise the tract commonly called

the parish of St. Gabriel de Valcartier, or so

much of the seigniory of St. Gabriel and fief

St. Ignace as is not included within the pa-

rish of St. Ambroise de la Jeune, Lorette.

Decree of the 2-lth December, 1864.

All that part of the fiefs St. Gabriel and
St. Iguace known to belong to the^oarish of

St. Gabriel de Valcartier, is detached from
the parish of St. Ambroise and is erected

together with the balance in depth of the
said fiefs as a parish under the name of St.
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de Valcartier.—La dite paroisse comprendra
une étendue de territoire d'environ 4 milles
de front sur 8 milles de profondeur, bornée
comme suit, savoir : vers le nord-est, à la

paroisse de St-Edmond de Stoneham ; vers le

nord-ouest, aux terres non-concédées de la

Couronne ; vers le sud-ouest, à la paroisse de
Sainte Catherine deFossambault ; vers le sud-
est, partie à la ligne qui sépare la terre de
Félix Cowan de celle de Pierre Gagnon, dans
la première concession du dit fief St-Gabriel,
partie à la ligne qui sépare la terre de Robert
Koss de celle de Jean Allard, dans la seconde
concession du dit fief, partie à la ligne qui
sépare la terre de John Carrigan de colle de
John Hart dans la troisième concession, par-
tie a la ligne qui sépare la terre des héritiers

William Carrigan de celle de Clément Bé-
dard, dans la quatrième concession du même
fief, et enfin par la ligne qui sépare la terre

de Henry Patton de celle de Jean-BaptisteVil-
leneuve, dans le dit fief Saint Ignace.

MOINS :Le8 limites de la municipalité de Saint
(fabriel Otieat.par 2iV. c. 73. Sanctionné le 18 mai,
1861.

La paroisse de Saint Ambroise de la

Jeune Lorette.

Proclamation du 9 octobre, I83S,

La parois.«ie devra comprendre partie des
seigneuries ou fiefs Gaudarville,Saint Gabriel
et Saint Ignace ci-après désignés, compre-
nant une étendue de territoire d'environ six

milles de front sur G milles de profondeur,
bornée par la paroisse de Québec, actuelle-

ment appelée la paroisse Saint-Roch, par les

paroisse de l'Ancienne Lorette et de Char-
lesbourg ; le dit territoire contenant au nord
et au nord-est, les établissements du lac St-

Charles, au sud-ouest de la ligne du fief Saint
Ignace, les côtes Saint Ignace et Saint Ro-
main, jusqu'au nord-est à la ligne du fief St-

Ignace et jusqu'à la rivière du Berger, et de
là, suivant le cours delà dite rivière, jusqu'à
la borne qui sépare la dite paroisse de St-Am-
broise de celle ds St-Roch de Québec ; aussi
cette partie de la côte St-Bernard qui est au
sud-ouest du chemin qui conduit au lac St-

Charles susdit, et cette partie de la côte St-

Bonaventure qui se trouve au sud-ouest de la

dite rivière de Berger qui traverse le fief St-

Ignace ; au sud et au sud-ouest, les côtes de
la Misère, l'Ormière, Ste-Geneviève, la Mon-
tagne, c'tst-à-dire les neuvième, dixième,

Gabi'iel de Valcartier. Tho said parish shall

comprise a tract of land of about four miles
in front bj' eight miles, in depth, bounded
jis follows, to wit :—towards the north-east,

by the parish of Saint Edouard de Stoneham;
towards the north-west, by the unconceded
lands of the Crown ; towards the north-west,
by the parish of Sainte Catherine do Fossam-
bault ; towards the south-east, partly by the
line which separates the land of Felix Cowan
from that of Pierre Gagnon, in the first con-
cession of the said fief Saint Gabriel, partly
by the line which separates the land of Ro-
bert Ross from that of Jean Allard, in the
second concession of the said fief, partly by
the line which .separates the land of John
Carrigan from that of John Hart, in the 3rd
concession, partly by the line which separa-
tes the land of the heirs of William Carrigan
from that of Clément Bédard, in' the 4th con-
cession of the said fief, and finally by the line

which separates the land of Henry Patton
from that of Jean Baptiste Villeneuve, in the
said fief St. Ignace.

?ROC\.N\\k'^\OH 0Ç THE ">.5T QtCtVvStR. \'è^'b

MINUS : The limits of the municipnlit]! of Saint
Gabriel West, by 21 V. c. 73. Assented to the l&th
May 1861.

The parish of 5t. Ambroise de la

Jeune Lorette.

Proclamation of the yth October, I83S.

The parish to comprise part of the seignio-

ries or fiefs Gaudarville, St. Gabriel and St.

Ignace hereinafter designated, comprising an
extent of territory of about six miles in

front, by six miles in depth, bounded by the
parish of (Quebec, at present called parish of

St. Roch, by the parishes of l'Ancienne Lo-
rette and Charlesbourg ; the said territory

containing on the north and north-ca^t, the
establishments of lake St. Charles, on the
south-west of the line of the fief St. Ignace,

the lands of the côtes St. Ignace and St. Ro-
main, as far as the north-cast to the line of

the fief St. Ignace, to the River du Berger,

and from thence, in following the course of

the said river, to the boundary which divides

the said parish of St. Ambroise from the pa-

rish of St. Roch of Quebec ; also that part of

the Côte St. Bernard which is on the south-

west of the road leading to the lake St.

Charles aforesaid, and that part of the Côte
St. Bonaventure which is to be found to the
south-west of the said River du Berger,

which traverses the fief St. Ignace ; on the
south and south-west, tho lands situated on
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onzième, douzième ot treizième concessions
du fiet'Gaudarville ; à rouest,les lère,2ème et

3ème concessions dites de Valcartier, â l'est

de la rivièra Jacques-Cartier.

?^ocv-^u^^\OH ou A?iiVj\H \a^o

Annexion :

Dôtachée drf

La partie des 4c et 5e rangs de la seigneu-
rie de Bélair, comprise entre la seigneurie
de Gaudarville d'un côté et la terre de Joseph
Laurin, dans le 4e rang, et la terre do Jean
Cliche, dans le 5e rang, toutes deux inclusi-

vement, de l'autre. 31 V. c. 2î).

MOINS : Cette partie comprise dans la municipa-
lité de Valcartier, par proclamation du 1er décem-
bre, 1845.

Municipalité de la Pointe du Lac

COMPRENANT

La paroisse de la Visitation.

Décret du 20 septembre. 1832.

Comprenant le fief ou seigneurie de Tonnan-
court et une partie du fief ou seigneurie de
G.atineau, fonnant une étendue de territoire

d'environ 4^ milles sur environ 6 milles de
profondeur, borné vers le nord-ouest, partie à
l'augmentation du canton de Caxton et partie
à la seigneurie de St-Maurice ; vers le nord-
est, à la paroisse de Trois-Rivières ; vers le

sud-est, au fleuve St-Laurent ; vers le sud-
ouest, partie à la terre ci-devant appartenant
à Jean Berthiaume, et maintenant partagée
entre Georges Dufresne, Michel Lord et

autres, la dite terre sise dans les 1er et 2d
rangs du dit fief ou seigneurie de Gatineau,
et partie à la terre de Louis Gadiaux dit St-

Louis, sise dans la 3e concession du même
fief ou seigneurie, de sorte que la profondeur
du dit fief ou seigneurie de Gatineau audelà
de la dite 3e concession appartiendra en en-

tier à la paroisse de Sto-Anne d'Yamachiche.

Annexion
:

Détachée de Yamachiche.

Proclamation du 14 novembre, 1868.

Une certaine étendue de territoire étant

the Côtes la Misère, l'Ormière, Sto. Geneviè-
ve, la Montagne, that is to say : the ninth,

tenth, eleventh, twelfth and thirteenth con-
cessions of the fief GaudarWlle ; on the west,

the first, second and third concessions of
Valcartier to tlie east of the Eivor Jacques
Cartier-

?^ocv.^>^^"^\OH of the as^h iunt, \i,vâ.

Annexation

Detached from

The part of the 4th and 5th ranges of the
seigniory of Belair comprised between the
seigniory of Gaudarville on one side and the
land of .Joseph Laurin, in the 4th range, and
the land of Jean Cliche, in the 5th range,
both inclusive, on the other side. 31 V.
c. 29.

MINUS : That part comprised in the municipa-
lity of Valcartier, by proclamation of the Ist De-
cember, 1&45.

riunicipality of Pointe du Lac

BEING

The parish of la Visitation.

Decree of the 20th September, 1832.

Comprising the fief or seigniory of Tonnan-
court and part of the fief or seigniory of Gati-

neau, forming an extent of territory of about
4i miles in front, by about 6 miles in depth,

bounded towards the north-west, partlyby the
augmentation of the township of Caxton and
partly by the seigniory of St-Maurice ;

towards the north-east, by the parish of Three
Rivers ; towards the south-east, by the river

St. LaAvrence ; towards tlie south-west, partly

by the land heretofore belonging to Jean
Berthiaume, and now divided between Geor-

ges Dufresne, Michel Lord and others, the

said land situate in the 1st and 2nd ranges

of the said fief or seigniory of Gatineau, and
partly by the lands of Louis Gadiaux dit St.

Louis, situated in the 3rd concession of the
same fief or seigniory such as the depth of

the said fief or seigniory of Gatineau without
the said 3rd concession sliall entirely belong
to the parish of Ste. Anne d'Yamachiche.

?^OCVK>AM\OH OT \W'i. Aa^H i\iut AS^b

Annexation

Detached from Yamachiche.

Proclan-xation of the 14th Nove«iber, 1868.

A certain tract or piece of land being the
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actuelitMiieni ia propriété de Xoël Dufrcsne,
comprenant environ SG arpents en superficie,
et bornée comme suit : en front, par le fleuve
St-Laurent ; en profondeur, par la ligne qui
sépare la dite propriété du dit Xoël Dufresne
de celle de Thomas Bourassa ; au nord-est,
par la ligne qui a séparé jusqu'à la date du
présent décret, la paroisse de Ste-Anne d'Ya-
machicho de la paroisse de la Visitation de
Notre-Dame de la Pointe du Lac ; au sud-
ouest, par la ligne qui sépare actuellement
la dite propriété du dit Noël Dufresne de
celle de Rémi Dussault.

property of Xoël Dufresne, comprising about
86 arpents in superficies and being bounded
as follows that is to say : in front, by the river

Saint Lawrence; in depth, by the land which
now separates the said properfy of the said

Xoël Dufresne from that of Tliomas Bou-
rassa ; on the north-east, by the land hitherto
separating the parish of Ste. Anne d'Yama-
chiche, from the parish of Xotre-Dame de la

Visitation de la Pointe du Lac; on the south-
west, by the line which now separates the
said property of the said Xoël Dufresne from
that of Rémi Dussault.

La cite de Trois-Rivieres.

Kemjilace la ville érijïée
par 8 V. c. TS d<-tachée de
)a paroisse de Trois-
Kirières.

Sera bornée comme suit : en front, par le

fleuve St-Laurent ; en profondeur, par une
ligne parallèle au cours général du dit fleuve,

à une distance de 160 chaînes du point ouest
de l'embouchure de la Rivière St-Maurice

;

du côté est, par la rive est de la dite rivière

St-Maurice ; et du côté ouest, par une ligne
rectangle à la ligne de profondeur, à prendre
d'un point sur cette ligne à la distance de 160
chaînes de la rive ouest de la dite rivière St-

Mai'rice, jusqu'à ce qu'elle touche le dit
fleuve St-Laurent, y comprises les îles qui se

trouvent dans la dite rivière St-Maurice et

qui sont comprises dans les dites limites.

38 V. c. 76, Sanctionné le 2d février 1875.

The city of Three Rivers.

Replaces the town erected
by 8 V. c. TS detached from
the parish of Three Kivers.

Shall be bounded as follows, to wit : in

front, by the River St. La^\Tonce ; in rear, by
a line parallel to the general course of the
said river, at a distance of one hundred and
sixty chains from the west point of the mouth
of the river St. Maurice ; on the east side, by
the east bank of the said river St. Maurice ;

and on the west side, by a line at right angles

to the said rear-line, commencing from a
point therein, at a distance of one hundred
and sixty chains from the west bank of the
said river St. Maurice, until it reaches the
said river St. Lawrence, including the islands

in the river St. Maurice, within the said
limits.

38 V,c.76 Assented to tIi€2or<lFebruarii,l&75.

La paroisse de St-Felix du Cap=Rouge. The parish of 5t. Felix du Cap=Rouge.

Détachte de St-Aitgrustin,
et de Ste Foye.

Proclamation du 11 mars, 1872.

La yaroisse de St-Félix du Cap-Rouge,
comprendra une partie des seigneuries de
Demaure et Gaudarville, et sera composée de
partie des paroisses de Xotre-Dame de Sainte-

Foye, Xolre-Dame de l'Ancienne Lorette et

de St-Augustin. et formant une étendue de
territoire d'environ deux milles de front sur
environ un mille de profondeur, bornée com-
me suit, savoir : vers le sud-ouest, à partir
(lu fleuve St-Laurent, partie par la ligne qui
sépare l'emplacement de Augustin Petitclair

de la terre cie Edouard Petitclair, situés tous
deux dans la première concession de la dite

seigneurie Demaure, et partie à la ligne qui
'pare la terre de Augustin Gaboury de celle

Detached from St. Augustin
and ste. Foye.

Proclamation of the Ilth March, 1872.

The parish of St. Felix du Cap-Rouge, shall

comprise fart of the seigniories of Demaure
and Gaudarville, and shall be composed of
part of the parishes of Xotre-Dame de Sainte-

Foye, Xotre-Dame de l'Ancienne Lorette and
St. Augustin, and forming an extent of terri-

tory of about two miles in front by about one
mile in depth, bounded as follows, that is to

say : towards the south-west, beginning at the
river St. Lawrence, partly by the line which
separates the emplacement of Augustin
Petitclair from the land ofEdouard Petitclair,

both situate in the first concession of the said

seigniory of Demaure, and partly by the line

which sei;aratesthe land of Augustin Gaboury
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du môme Edouard Pctitclair dans la dite

concession ; vers le nord-ouest, partie par la

ligne qui sépare la même concession de la

seconde dans la dite seigneurie Demaure,
partie par la ligne qui sépare les terres de
Etienne Robitaille, Pierre-Jean Rolntaille,

François Robitaille, Jean-Marie Robitaille et

Pierre Robitaille, lesquelles faisaient ci-de-

vant partie du Domaine de Gaudarville, des
terres do Pierre Denis, Charles Fisct, Jacques
Gauvin, jr.. Olivier Gauvin, Pierre Gauvin,
Joseph Robitaille et Jacques Gauvin, senior,

et partie par la riviere Cap-Rouge ; vers le

nord-est, partie par une ligne irréguliore

suivant dans tous ses détours la ligne nord-
est du dit domaine de Gaudarville, et partie

par la ligne qui sépare la terre de Charles
Vei lieux de celle de Jean Bcdard au second
rang dans la dite seigneurie de Gaudarville,
et partie par la ligne qui sépare la terre de
Dame Edouard Godin de celle des Demoi-
selles Neilson, filles de feu l'honorable John
Neilson, au premier rang de la dito seigneurie;

et vers le sudest, par le iieuve St-Laurent.

PLUS : Cette partie ci-devant comprise dans
Saint-Atigustin, dans le comté de Portneuf, 3G V.
c. 36.

La paroisse de St. Charles de Charles-

bourg.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

L'étendue de la paroisse de St. Charles
Borromée située au dit lieu de Charlesbourg,
en la seigneurie de Notre-Dame des Anges,
sera de trois lieues et dix-huit arpents de
front ou environ, à prendre du côté d'en bas
au bout de la profondeur des lial)itations qui
sont le long de la baie de la Rivière St.

Charles^ et de la paroisse de Québec, depuis
le grand chemin de Bourg Royal à la grève,
en remontant le long du bout des profon-
deiirs des habitants établis sur le bord de la

Rivière St. Charles, qui sont de la paroisse
de Québec, et le long des profondeurs des
habitants qui sont de la paroisse de la

Vieille-Lorette, jusqu'au fief de Gaudarville,
ensemble des profondeurs renfermées dans
ces bornes lesquelles étendues et profondeurs,
comprenant les villages suivants, savoir : -le

Petit Village, le Gros-Pin. Saint-Jérôme dit

Lavergne, Bourg Royal, Bourg la Reine,
Charlesbourg, St. Claude, St. Pierre, St. Jo-

from that of the said Edouarl Petitclair in

the said concession ; towards the north-west,
partly by the line which separates the said
concession from the second concession in the
said seigniory of Demaure, partly by the line

which separates the lands of Etienne Robi-
taille, Pierre Jean Robitaille, François Robi-
taille, Jean Mario Robitaille and Pierre
Robitaille, which formerly formed part of
the Domain of Gaudarville, from the lands
of Pierre Denis, Charles Fiset, Jacques Gau-
vin, junior, Olivier Gauvin, Pierre Gauvin,
Joseph Robitaille and Jacques Gauvin, senior,

and partly by the river Cap-Roiige ; towards
the north-east, partly by an irregu'ar line

following in its several courses tlie north-east
line of the said Domain of Gaudarville, and
partly by the line which separates the land
of Charles Veilleux, from that ofJean Bédard,
in the second range of the said seigniory of

Gaudarville, and partly by the line which
separates the land of Dame Edouard Godin
from that of the demoiselles Neilson, daugh-
ters of the late Honorable John Neilson, in

the first range of the said seigniory ; and
towards the south-east, by the river St. Law-
rence.

PLUS : That part heretofore comprised in St.

Auffustin in the county of Portneuf, 36 V. c. 3G.

The parish of St. Charles de Charles-

bourg.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

The extent of the parish of St. Charles
Borromée, situated at Charlesbourg, in the
seigniory of I^otre-Damo des Anges, shall be
three leagues and eiglateon arpents in front,

or thereabout, to bo reckoned from the lower
side, in rear of the lands bordering on the
bay of the river St. Charles and on the
Parish of Quebec, from the high road leading
from Bourg Royal to the beach, ascending
along the rear of the lands belonging to the
inhabitants settled on the liank of the river

St. Charles, who are of the parish of Quebec,
and of those belonging to the inhabitants
wlio are of the parish of Old Lorette, to the
fief of Gaudarville, together Avith the extent
in depth comprised within these limits,

including the following villages, to wit :

Petit Viilage, Gros Pin, St. Jérôme otherwise
called Lavergne.Bourg Royal, Bourg la Reine,
Charlesbourg, St. Claude, St. Pierre, St.

Joseph, St. Bonaventure, St. Bernard, St. Ro-
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sepli, St. Bonaventure, St. Bernard, St. Eo-
inain, St. Gabriel, St. Jacque^, Pincourt, le
Petit St. Antoine, et le Grand St. Antoine.

Edit.s et ordonnances da 15 septembre, 1727.

lo. Pierre Ecgnaut. junior, François Sa-
vard, Joseph Regnant et Jacques Savard,
habitants du lieu dit l'Ormière, " ou route
Ste. Barbe," dépendant de la paroisse de
l'Ancienne Lorette. seront à l'avenir de la
paroisse de St. Cliarles Borromée de Char-
le^boui'g.

2o. Le sieur Maillon, Jacques Parent et la
veuve de Delâge dit La vigueur, établis au
Petit Village dépendant de la paroisse de
Charlesbourg, dépendront à l'avenir de la
paroisse de Beauport

;

3o. La veuve Yandan daigne, François
Paquet et François Treffié dit Rottot. du dit
Petit Village; resteront de la dite paroisse de
Charlesbourg.

.
?î\OCVK\\KT\OH OVJ AS i\J\H, \^\b

MOINS : Ceite partie annexée à Sfoneham, par
44-45 V. c. 32.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Gabriel
de Valcartier, par proclamation du 1er décembre
IMô et 24 V. c. 28.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Duns-
tau dû Lac Beauport, par proclamations du 18
juin 184Ô et du 15 jtiin, 1853.

La viHe de Louisevilîe.

Détachée de Sî-Aiitoine
de la Rivière du Loup.

Proclaniation du 29 mai, T879.

Le territoire ci-après borné et décrit for-

mant la municipalité du village de la Riviè-
re-du-Loup, savoir : au nord, par la terre
d'Alfred Saucier inelusivoment ; au sud, par
la terre de Félix Houde. aussi inclusivement;
à l'est, par le centre de la Grande Rivière-du-
Loup ; à l'ouest, par lo centre de la Petite
Rivière-du-Loup

; le dit territoire compre-
nant environ deux cent trente-six arpents en
superficie.

Les bornes ou limites de la ville sont celles

qui extent actuellement.

La ville est divisée en trois quartiers dési-
gnés sous les noms de Quartier-Est, Quartier-
Centre et Quartier-Ouest.

main, St. Gabriel, Saint-Jacques, Pincourt,
Petit Saint Antoine, and Grand St. Antoine.

Edicts and ordinances of the lôtli Sept. 1727.

lo. Pierre Rognant, junior, François Sa-
vard, Joseph Regnaut and Jacques Savard, of
the place called l'OrmJère, or " route Ste.
Barbe ", belonging to the parish of l'Ancienne
Lorette, shall, hereafter, belong to tlie parish
of St. Charles Borromée de Charlesbourg.

2o. The sieur Maillou, Jacques Parent and
the widow Delâgie dit Lavi^ieur. established
at the Petit Village, belonging to the parish
of Charlesbourg, shall hereafter, belong to
the parish of Beauport.

3o. The widow Vandandaignc. François
Paquet and François Treffié dit Rottot, shall
remain in the said parish of Charlesbourg.

MINUS : That pari annexed to Stoneham, bii 44-
45 V. c. 32.

MINUS -.That part comprised in St. Gabriel de
Valcartier, by proclamation of the Ist December
1845 and 24 V. c. 28.

MINUS : That part comprised in Si. Dunstan du
Lac Beaupoi-t, by proclamation of the IS th June,
1845 and of the loth June, 1853.

The town of Louiseville.

Detached from St. Antoiae
de la Rivière du Loup.

Proclamation of the 29th May, 1879.

Tlie territory hereinafter bounded and des-
cribed and forming the municipality of the
village of Rivière-du-Loup, to wit: on the
north, by the property of Alfred Saucier, in-
clusively

; on the south, by the property of
Félix Houde, also inclusivefy : on the east,
by the centre of the Grande Rivière-du-
Loup

;
and oa the west, by the centre of the

Little Rivière-du-Loup ; said territory com-
prising about two hundred and thirty six
arpents in superficies.

5^ \J. C. SI. NSStHTtO TO THE SO"VH OECtW.BtR, ASQO

The boundaries ofthe town shall be those
which exist at present.

The town is divided into three wards, desi-
gnated as East ward, Centre ward and West
ward :
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1*^ Le Quartier Est borné au nord, à l'est et

au sud, par les limites de la ville, à l'ouest
par le centre des rues Saint-Aimé et Saint-
ïhoraas et la ligne de division entre les lots

port.ant les numéros 496 et 497 du cadastre
d'enregistrement sur la rue Dorothée, prolon-
geant la dite lignede division en ligne droite
jusqu'au limites sud de la ville.

2*^ Le Quartier Centre est borné à l'est, par
le quartier Est tel que ci-dessus désigné au
nord et au sud par les limites de la ville et à
l'ouest par le centre de la rue Saint-Charles
et une ligne droite et perpendiculaire sur
celle du centre de la dite rue Sainte-Charles,
se prolongeant jusqu'à la limite nord de la

dite ville et par la ligne de division entre les

lots portant les numéros du cadastre 052 et

G5o sur la rue Saint-Laurent, 051 et 053 sur la

rue Sainte-Elizabeth, 544 et 541 sur la dite
rue Sainte-Elizabeth, 543 et 542 sur la rue
Dorothée, 512 et 513 sur la dite rue Dorothée
prolongeant cette dernière ligne de division
en droite ligne jusqu'aux limites sud de la

ville.

oo Le Quartier Ouest est borné à l'est, à
l'ouest et au sud par les limites de la ville, et

à l'est par le quartier centre.

Sur requête de la majorité des propriétai-

res de tout territoire adjacent à celui de la

ville, adressés au conseil, ce dernier, par rè-

glement ou par simple résolution, peut dé-
créter et elfectuer l'annexion de tel territoire

à la ville pour en faire partie.

Il peut également annexer de la même
manière tout territoire adjacent à tout auiro
déjà annexé.

La paroisse de St-Beatrix.

Dfttachée de Ste-Mélanie
D'Aillebout

Proelanaation du II mai, 1864.

Comprendra tout le territoire limité et borné
comme suit ;

—

vers le nord-ouest, par le can-

ton de Cathcart ; vers le sud-est, par le trait-

quarré du 9e rang de la seigneurie de Daille-

bout ; de là, suivant ledit trait-quarréjusqu'à
la ligne entre les Nos. 22 et 21 du dit 9e rang
suivant ensuite la dite ligne entre les 22e et

21e numéros des 9e et 8o rangs de la dite sei-

gneurie, jusqu'au trait-quarré du 7e rang, et

ensuite, par le trait-quarré du 7e rang de la

dite seigneurie ; vers le nord-est, par la gran-
de ligne entre la seigneurie de Daillebout et

celle de Ramsay ; enfin, vers le sud-ouest,par

la ligne de séparation entre les cantons de

lo The East ward is bounded on the north,
east and south, by the limits of the town, on
the west by the centre of St. Aimé and St.

Thomas streets, and the line dividing lots

numbers 490 and 497 of the registration ca-
dastre on Dorothy street, pn^longmg the said
division line in a straight line to the south-
ern limits of the town.

2o The Centre ward is bounded on the
East, by the East ward as above described,
on the north and south by tlie limits of the
town, and on the Avest by the centre of St.

Charles street and a straight line perpendi-
cular to the centre of the said St. Charles
street prolonged as far as the northern limits
of the said town,and by the line dividing lots

cadastral numbers (552 and 053 on St-Laurent
street, 651 and 053 on Ste-Elizabeth street,

544 and 541 on tlie said St. Elizabeth street,

543 and 542 on Dorothy street, 512 and 513 on
the said Dorothy street, the latter di-

vision line prolonged in a straight line to the
southern limits of the town.

3o The \^'est ward is bounded on the east,

west and south by the limits of the town, and
on the east by the Centre ward.

Upon petition of the majority of the pro-
prietors of any territory adjacent to the ter-

ritory of the town, addressed to the council
the latter may, by by-law or simple resolu-

tion, enact *and ellect the annexation of such
territory to the town so as to form part the-

reof.

It maj^ equally annex in the same manner
any territory adjacent to that already anne-
xed.

The parish of $te. Beatrix.

Bfitached from Ste. MélaAie
d'Ail lebout-

Proelai-nation of the 11th May, 1864.

Shall comprise all that territory limited
and bounded as follows :—towards the north-
west, by the township of Cathcart ; towards
the south-east, by the depth line (trait-quar-

ré) of the 9th range of the seigniory of Dail-
lebout ; thence, following the said depth line

(trait-quarré), to the lino between Nos. 22
and 21 of the said 9th range ; thence, follow-
ing the said line between Nos. 22 and 21 of
the 9th and 8th ranges of the said seigniory,

to the depth line (trait-quarré) of the 7th
range, and thence, by the depth line (trait-

quarré) of the said 7th range of the said sei-

gniory ; towards the north-east, by the grand
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Kildare et celui de Cathcart ot la «Ute se\-

gueurie Daillebout.

La paroisse de St-Severe.

Détachée de Ste. Anne
d'Yamachiche.

Décret du 23 janvier, 1850.

Formée des concessions St-François de
Pique-Dur et Bellechasse, des fiefs Dumon-
tier et Gatineau, paroisse de Ste-Anne d'Ya-
machiclie, formant un territoire de 3 milles

sur 7.

Recomiue civilement par V acte 24: V. c. 28.

Sanctionné le 18 mai, 1861.

MOINS : Cette partie annexée à St. Patelin comté
de Maskinongé, par 56 V. ch. H.

La ville de Joliette.

Détachée de St. Charles
'orromée.

Sera bornée comme suit :

—

au nord-est, par
le chemin des Prairies, depuis la terpe de
Joseph Deschamps, maintenant la propriété

d'Edouard Guilbault. jusqu'à la ligne nord-

ouest de la terre de Joseph Landry ; de là,

suivant la dite ligne jusqu'à la "Rivière l'As-

somption, et depuis la riviCre L'Assomption,
jusqu'à la ligne qui sépare la terre de Fran-

çois Pépin de la terre de Charles Longpré
;

au nord-ouest, par la ligne qui sépare la terre

de François Pépin de celle de Charles Long-
pré ; au sud-ouest, par le trait-carré des terres

du Ruisseau S^t. Pierre ; et au sud-est, par la

ligne qui sépare les domaines des Seigneurs

de Lavaltrie des terres de Joseph Yessot et

de veuve Narcisse Perrault, à présent la

femme de Jean-Baptiste Prud'homme ; et de

là. par la ligne nord-ouest de la terre du dit

Edouard Guilbault, jusqu'au chemin des

Prairies.

27 V. CH . 'Z'S. SKUCTVOUHt \-t \5 OCAO^'Rt, ABÇ)?..

Paroisse de St. Damien.

Formée d'une partie du
canton de Brandon .

Proclamation du fcî septembre, 1870.

Unn l'tcnib.ip dVnviron huit milles defront

lino between the seigniory of Daillebout and
that of Ramsay ; and lastly, towards the
south-west, bj' the line of separation l)etween
the townships of Kildare and Cathcart and
tke seigniory of Daillebout aforesaid.

The parish of St. Severe.

1 ste. Anne

Decree of the 23rd Jaiiuary, 1850.

Detached from Ste . Anne
d'Yamachiche.

Formed of the concessions St. Franç4;)is de
Pique-Durand Bellechasse, fiefs Dumontier
and Gatineau, parish of Ste. Anne d'Yama-
chiche, forming a territory of 3 miles by 7.

Civilhj acknowledged by the act 24 V. o. -29..

Assented to the 18th May, IS^îl.

MINUS -.That part annexed io St. Paulin ruund/
of Maskinonrjé, by 56 V. ch. 44.

The town of Joliette.

Detiched from St. Charles
Borromée.

Shall be bounded a*; follows : on the north-
east, by the chemin des Prairies, Irom thi'

land, of Joseph Descharaps, noAV the property
of Edouard Guilbault, to the north-west line
of the land of Joseph Landry ; thence, fol-

lowing^ the same line to the River L'As-
somption, and from the River L'Assomption,
to the line separating the land of Franco!-
Pepin, from the land of Charles Longpré ; t..

the north-west, by the line separating the
land of François Pepin from that of Charles
Longi^ré ; to the south-west, by the trait-

quarré of the lands of the Ruisseau St.Pierre :

and to the south-east, by the line separating
the domains of the Seigniors of Lavaltrie
from the lands of Joseph Vessot and oi

Widow Narcisse Perrault, now the wife oi

Jean-Baptiste Prud'homme ; and thence, by
the north-west line of the land of the said
Edouard Guilbault, to the chemin des Prai-
ries.

21 VJ. C. Ti. kSStHTtO -50 THE AbTH OCTOBtH, A663.

Parish of St. Damien.

Formed of part of the
township of Brandon.

Proclamation of the 6th September, 1870.

An extent of about oieht miles in fn^nf hv
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sur environ six milles do profondeur, et sera

composée de la ])lus grande partie des 6 der-

niers rangs du canton de Brandon et des 10e,

lie, 1:3e, 13e et 14e lots du 7e rang du dit

canton, et sera bornée : premièrement, au
nord, partie par le canton de Joliette, et par-

tie par les terres de la Couronne ; deuxième-
ment, à l'est et an nord-e^t, partie par le can-

ton de Peterborough et partie par les terres

de la Couronne ;
troisièmement, au sud et au

sud-est, partie par les concessions Saint-Jean

et Saint-Augustin de la seigneurie de Lanau-
dière, excluscs, partie par les lots 9 et 8 du 7e

rang du dit canton, exclus, partie par les lots

10e, lie, 12e, 13e et 14e du Ge rang, exclus,

et partie par les lots 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21

et 22 du Se rang du dit canton, exclus, de

sorte que la partie du 9c rang du dit canton

cjui sera renfermée dans les limites de ladite

paroisse se continuera du côté ouest, au delà

dn chemin du Gouvernement jusqu'à et y
compris le lot actuellement occupé par Pierre

Mondor
;
quatrièmement entin, à l'ouest, par

la seigneurie do Ramezay.

Organiié le 20 mars 1871, en vertu de Vade
viuniclpal de 18(50.

La paroisse de St. Thomas de North-

Jersey.

Détachée de Ste. Kli/.abetU.

Proclamation du 4 février, 1833.

Comprendra une étendue de territoire de
forme irréguiière d'enviroia six milles de
long, sur environ quatre milles de large, bor-

née comme snit, savoir : au sud-est, parles
terres du Ruisseau du Bras du sud-ouest et

du Côteau-Jaune, inclusivement ; au sud-

ouest, par la ligne nord-est de la seigneurie

de Lavaltrie ; à l'ouest et au nord, par la

ligne est et sud de la paroisse de Saint-Char-

les-Borroméo ; au nord, par la rivière de la

Chaloupe, à partir de la dite paroisse do
Saint-Charles-Borromée à aller à la terre do
Ambroise Coutu ; de là, continuant dans une
direction nord, par la ligne longeant le côté

ouest de la dite terre de Aiubroise Coutu,

jusqu'à sa profondeur ; de là, continuant

dans une direction nord-est et nord, par la

profondeur des terres au nord de la Chaloupe
et par celle des terres do la Petite-Chaloupe,

jusqu'à la terre de Charles Comtois inclusive-

about six miles in depth, 'and being compo-
sed of the greater part «>x the six last ranges
of the township of Brandon, and of the lots

numbers 10, 11, 12, 13 and 14 of the 7th ran-
ge of the said township and being bounded
as follows : First, on the nortli, partly by the
townsliip of Joliette and partly by the lands
of the Crown ; secondly, on the east and
north-east, partly by the township of Peter-
borough and partly by the lands of the
Crown ; thirdly, on the south and south-east,
partly by the concessions St. Joan and St.

Augustin, of the seigniory of Lanaudière,
exclusive, partly by lots numbers nine and
eight of the seventh range of the said town-
ship, exclusive, partly by the lots numbers
ten, eleven, twelve, thirteen and fourteen of
the sixth range, exclusive, and partly by the
lots numbers fifteen, sixteen, seventeen,
eighteen, nineteen, twenty, twenty-one and
twenty-two of tlie eighth range of the said
township, exclusive, so that the part of the
ninth range of the said township ^hich will
be included within the limits of the .said

parish, will bo continued on the west side
beyond the government road, as far as, and
including the lot now occupied by Pierre
Mondor ; fourthly and finally, on the west,
by the seigniory of Ramezay.

Organized on the 20th March, 1871, in virtus

of Municipal Act 0/I86O.

The parish of St. Thomas of North-

Jersey.

Detached from Ste. Elizabeth.

Proclamation of the 4th February, 1833.

Shall comprise an extent of territory ofan
irregular form of about six miles in length
by about four miles in breath, bounded as
follows, that is to say : towards the south-
oast, by the lands of the Ruisseau du Bras du
sud-ouest and of the Coteau Jaune, inchisive;
towards the south-west, by the north-east
line of the seigniory of Lavaltrie ; tOAvards

the west and the north, by the oast and south
line of the parish of St. Charles Borromée

;

towards tlie north, by the Rivière de la Cha-
loupe from the said parish of Saint Charles
Borromée to the land of Ambroise Coutu

;

from thence, proceeding northwards, by tho
line along the west side of the said land of

the said Ambroise Coutu, to its depth
;

thence, proceeding north-eastward and north-
ward, ])y the depth of the lands north of the
Chaloupe, and by that of the lands of the
Petite Chaloupe to the land of Charles Com-
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ment ; enfin, vers le ncrd-cst, par la ligne
longeant le côté nord-est de la terre du dit

Charles Comtois et celle de Amable Cham-
pagne.

La paroisse de Sainte-Melanie d'AilIe-

' bout.

Décret du 18 mai, 1858.

Formée d'une étendue de terre bornée
comme suit :

—

au nord, par le trait-quarré

des terres dans le rang nord tie la seigneurie
de d'Aillebout, en descendant jusqu'à la

rivière l'Assomption ; au nord-est, est et sud,
par la rivière L'Assomption ; à l'ouest, par la

ligne seigneuriale qui sépare le canton de
Kildare de la seigneurie de d'Aillebout.

MOINS : Cette payiie comprise dans Saînte-Béa-
trix, par proclamation du 11 mai, 1864.

Municipalité de la Riviere du Loup
en haut.

COMPRENANT

1-a paroisse de St-Antoine de la

Riviere du Loup.

Décret du 3 juin 1833.

Les fiefs ou seigneuries de Saint-Jean ou
des Ursulines et de la Rivière du Loup, et

partie du fief ou seigneurie de Grandpré,
comprenant une étendue de territoire bornée
comme suit : vers le sud-est, au lac Saint
Pierre ; vers le nord-est, au tiof ou seigneurie
de Grosbois, depuis le dit lac Saint Pierre,
jusqu'à la profondeur du dit fief ou seigneu-
rie de là Rivière du Loup ; de là, allant vers
le sud-ouest, en suivant la profondeur du dit
tief ou seigneurie de la Rivière du Loup,
jusqu'à la ligne de profondeur des terres de
la concession nord-ouest do Saint Barthélemi,
située dans la dite partie du fief ou seigneu-
rie de Grandpré ; de là, allant vers le nord-
ouest, on suivant la dite ligne do profondeur
des terres de la concession nord-ouest de St-

Barthélemi, et le prolongement d'icelle paral-
lèlement à la ligne nord-est du dit fief ou
seigneurie de la Rivière du Loup, jusqu'au
canton de Hunterstown ; ven; le sud-ouest, à
la paroisse de St-Josepli de Maskinongé.

tois, inclusive ; finalh', towards the norfh-
east, by the line along the north-east side of
the land of the said Charles Comtois and of
the land of Amable Champagne.

??>oc^^^>Jv^T\ou o^ the asth i\jut. Aa«

The parish of Ste. flelanie d'Aillebout.

Decree of the 18th May, 1858.

Formed of the tract of land bounded as
follows :—on the north, by the trait-quarré of
the lands in the north range of the seigniory
of d'Aillebout, descending to the river L'As-
somption : on tlie north-east, east and south,
by the said river L'Assomption ; on the west,
by tlie seigniorial line dividing the town-
ship of Kildare from the seigniory of d'Ail-
lebout.

MOINS : That part comprised in Ste. Beatrix, by
proclamation of ths llth May, 1864.

?'^ocv^^A^T\OH o\j \a i\j\H. A£w

riunicipality of Riviere du Loup
en haut.

BEING

The parish of St. Antoine de la

Riviere du Loup.

Decree of 3rd June 1833.

The fiefs or seigniories of St. Jean or Ursu-
lines and of Rivière du f . up, and part of tho
fief d^eigniory bounded as follows : towards
the it^tli-east, by Lake St. Peter ; towards
the librth-east, by the fief or seigniory of
Grosbois, from the said Lake St. Peter, to the
depth of tlie said fief or seigniory of Rivière
du Loup ; thence, south-westerly, following
the depth of the said fief or seigniory of
Rivière du Loup, to the depth line of the
lands of the north-w'est concession of St. Bar-
thélemi, situate in the said part of the fief

or seigniory of Grandpré ; thence, north-west-
erly,following tho said depth line of the lands
of the north-west concession of St. Barthé-
lemi and its prolongation parallel to tho
north-east line of the said fief or seigniory (W

Rivière du Loup, to the township of Hunters-
town ; towards the south-west, by the parish
of St. Joseph de Maskinongé.

?ï\00\.K>AKT\OH OF TWl ASAHiViHEAaVS.
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'M.OI'Ns : Cette partie comprise dans St-Léonle

Grand, par proclamations du ISjuin, 1845 et du 13
juin, 18ii).

MOINS : Cette partie comprise dans Ste- Ursule,
par proclamations du 23 octobre, 1840 et du lijuin,
1845.

MOINS : Cette partie annexée à St-Joseph de
Maskinonc/é, j^ar proclamation du 21 tnai, 1852.

MOINS : Ces parties annexées à Ste- Ursule par
proclamations du 9jmwî, 1856 et du 17 décembre,1873.

MOINS : Les limites de la ville de Louiseville,
par proclamation du 1!) mai, 1879 et 54 V. c. 87.

MOINS : Cette partie annccée à St-Joseph de
Maskinongé, par proclamation du 22 mars, 1889.

Municipalité du Cap Santé.

(HJMPRENAXT

La paroisse de la Sainte-Famille.

Edits ot ordonnances du 3 mars, 1722.

roRTXEiF DIT LK Cap Saxté.—L'étenduo
de la paroisse de la Saint o-Famille, située en
la dite seigneurie, sera d'une liouo et demie,
à prendre du côté d'en bas, depuis la rivière
Jacques-Cartier, en remontant le long du
ileuve. jusqu'à la seigneurie d'Eschanil)ault,
enseml)le des profondeurs renfermées dans
ces bornes

; et les parties de la seigneurie de
Iseuville et des fiels de Beîair ot du sieur
Pauteuil, qui sont au de là de la dite rivière
Jacques-Cartier, au nord d'icelle, continue-
ront a être desservies parle curé delà dite
paroisse, par voie de mission.

MOINS Cette partie comprise dans Saint Ba-
sile, par proclamation du 31 mai, 1858.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Jeanne
de Neuville, par proclamation du 13 janvier, 1868.

MOINS
: Les Kmiies de Notre-Dame de Port-

neuf,
par proclamation du 1% février, 1863,

MOINS : Cette partie annexée à Sainte-Jeanne de
Neuville par 30 V. c. 36. Sanctionné le 28 décembre.
1876.

La paroisse de 5aint=Charles des

Qrondines.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Les Grondixes.—L'étendue de la paroisse

MINUS : JViat part comprised in St. Léon le

Grand, by prodlamations of the ISth Jun^,isl5 and
of the UthJune, 1849.

MINUS : Thafpart comprised in Ste. Ursule, by
proclamations, of the 2'Sra Octobre, 1840 and of the
mh June, 1845.

MINUS :!r/ta< jiart anncred to St. Joseph of
Maskinonijé, by proclamation of the 2l8< May,
1852.

MINUS : Those parts annexed to Ste. Ursule^ by
jyroclamations of the dth June 1855 and of the nth
December, 1873.

MINUS : The limits of the town of Louiseville.
by proclamation of the '29th May, 1879 and by 54 V.
c. 87.

MINUS -.That part annexed to St. Joseph de
Maskiwmr/é, bij proclamation of the 22nd March,
1889.

Municipality of Cap Sante.

BEING

The parish of Ste. Famille.

Edicts and ordinances of the ord March, 1722.

PoRTNKCF otherAvise called Cap Saxté.—
The extent «f the parish of La Ste. Famille,
situate in tlie said seigniory, shall be one
league and a half, from the lower side, be-
ginning at the River Jacques-Cartier, and as-

cending along the Eiver St. Lawrence, to the
seigniory of Eschambault, together with the
extent m depth included betAVeen these
limits ; and those parts of the seigniory of
Neuville and of the fiefs of Blair and of the
sieur Dautcuil which are beyond the said
River Jacques-Cartier, on the nortli thereof,
shall continue to be served as a Mission by
the curé of the said parish.

PR0CV.!\WM\0U 0^: "VUt AS1V\ iMUt, \^\^.

Mij^ Us -.That part comprised in St. Basile, by
proclamation of the Slst May, 1858.

MINUS : 2'hat part comprised within Ste.Jeanne
de Neuville, by proclamation of the 13th January,
1868.

MINUS : The limits ofNotre-Dame de Portneuf,
by proclamation of the 18th February, 1863.

MINUS : That part annexed to Ste, Jeanne de
Neuville by 40 V. c. 36. Assented to the Wth Decem-
ber 1876.

The parish of St. Charles des

Qrondines.

Edicts and ordinances of the 3rd March,1722.

I Les Groxdines.—The extent of the parisli
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de Saint Charles des Roches, située eu la sei-

gneurie du même lieu, dit des Grondines,
sera d'une lieue et trois quarts de front, à
prendre du côté d'en bas, depuis la Chevro-
tière, en remontant le long du lieuve, jusqu'à
la seigneurie de Sainte Anne, près Batiscan,
ensenii)le des profondeurs renfermées dans
ces bornes ; et le curé continuera de desser-

vir, par voie de mission, Eschambault et la

Chevrotière, jusqu'à ce qu'il y ait une église

paroissiale construite par les dites seigneu-
ries.

MOINS : Ceite partie comprise dans St-Casimir,
pvr proclamation du 12 décembre, 1853.

La paroisse de 5t. Etienne.

Détachée de N.-D. de Troia-
Riviôres.

Proclamation du 14 avril, 1839.

Comprendra et sera composée de cette
partie du canton de St-Maurice ci-devant
connue comme tief St. Etienne,bornée comme
suit : au nord-est, par la lUvière St-Maurice

;

au sud-est, partie par cette portion du canton
de St-Maurice ci-devant connue comme fief

St-Maurice et partie par le fief Tonnancourt
;

vers le sud-ouest, par l'augmentation du can-
ton de Ca.Kton ; et vers le nord-ouest, par le

canton de Shawenegan.

La paroisse de Saint=CharIes Borromee

du village d'Industrie.

Détachée du canton de
Klldare, St^Paul de Lii-
Viiltne et de Ste. Klizu-

Proclannation du 16 juin, 184S.

Comprendra le haut de la rivière l'Assomp-
tion dans les seigneuries de Lavaltiie, Lano-
raie et Daillebout, et les terres de divers
propriétaires joignant la grande ligne qui
sépare les dites seigneuries du canton de
Kildare, tout le premier rang du canton de
Kildare joignant le cordon de la seigneurie
de Lavaltrie, et le haut de la rivière de la

Chaloupe dans la seigneurie de Lanoraie ; le

tout formant une étendue de territoire de
figure irrégulière d'environ huit milles de
linigueur sur environ deux railles de largeur,

et borné comnie suit, c'est à savoir :

—

à l'est,

par le chemin nommé Ilose de Rock, sur la

rre No. 094 ; au sud, par la rivière l'Assomp-

of St. Charles des Roches, situate in the sei-

gniory of this name, otherwise called Les
Grondines, shall be one league and three
quarters in front, Ijeginning at the lower side
from La Chevrotière, and ascending along
the River St. Lawrence to the seigniory of

Ste. Anne, near Batiscan, with the depth
included between these limits ; and the curé
thereof shall continue to serve, by way of
mission, Escliambault and Lachevrotière
until there is a parish church built by the
said seigniories.

?P>OCV,KWlk"^\OH 0Ç THE ^a^i\\ i\iUt \8«tb

MINUS : Tliatpart comprised in St. Casimir, by
proclamation of the 12th December, 1853.

The parish of 5t. Etienne.

Hetached from N.-D. de Trois-
Eivières.

Proclannation ofthe 14th April, 1839,

Shall comprise and be composed of that
part of the township of St. Maurice formerly
known as fief St. Etienne,bounded as follows:

to the north-east, by the river St. Maurice
;

towards the sovith-east, parth' by that por-
tion of the said township of St. Maurice for-

merly known as tlie lief Saint Maurice and
partly by the fief Tonnancourt ; towards
the south-west, by the augmentation of the
township of Caxton : and towards the north-
west, by the township of Shawenegan.

The parish of St. Charles Borromee du
Village d'Industrie.

Detached ftoin the town-
ship of Kiidare. S>t-Panl de
Lavaltrie and Sainte Eliza-
beth.

Proclamation of the 16th June, I84S.

Shall comprise the upper part of the River
l'Assomption, in the seigniories ot Lavaltrie,
Lanoraie and Daillebout, and the lands of
several proprietors, joining the grand line
which separates the said seigniories from the
township of Kildare ; all the first range of the
townshipof Kildare, adjoining the cordon of
the seigniory of Lavaltrie, and the upper part
of the River de la Chaloupe in the seigniory
of Lanoraie, the whole forming an extent of
territory of irregular figure, being about eight
miles in length by about two miles in breadth
and being bounded as follows, that is to say :

on the east, by the road called Rose de Rock
on the land No. 694 : on the south, by the
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tion, depuis ]a dite terre No. 691, jusqu'au
chemin de ligne du vieux moulin de St-Faui
inclusivement ; au sud-ouest, par les profon-

deurs des terres du ruisseau St-Pierre exclu-

sivement jusqu'au premier rang du canton de
Kildare comprenant aussi, outre le dit pre-

mier rang du canton de Kildare, les lie, 12e

et 13e lots des second et troisième rangs du
dit canton de Kildare, et aussi les réserves de
la Couronne et du Clergé dans l'augmentation
sud-est du dit canton de Kildare ; au nord,

par le cbemin de ligne qui conduit du mou-
lin de Joseph Lefebvre et sboutit à la rivière

de la Chaloupe ; au nord-est, par la dite rivi-

ère de la Chaloupe, jusqu'aux terres de Hy-
polite Kobillard et Michel Robiliard inclusi-

vement, et de là par la profondeur des terres

sur la Chaloupe exclusivement, jusqu'au
chemin de ligne de North-Jersey ; ensuite
par le dit chemin de North-Jersey, jusqu'à ce
qu'il rencontre la ligne qui sépare les sei-

gneuries de Lavaltrie et de Lanoraie, et enfin

par la dite ligne seigneuriale de Lavaltrie et

de Lanoraie, jusqu'au chemin de ligne appe-
lé Rose de Éock, le point de départ.

?v\OCVkW,M\0U 0V3 AS i\i\U,Aa'V5.

MOINS : Les limites de la ville de JoUette par 27
V. c. 23.

MOINS : Les lots Nos. 1, 2 ei 3 du 1er rang du
canton de Kildare, annexés à Saint-Alphonse de
Liguori, par 33 V. c. ii.

La paroisse de Ste. Flore.

DétachéP de Ste. Marie
du Cap de la Madcleiue.

Proclamation du 17 janvier, 1868.

Comprenant une étendue de territoire va-
riant de 6 à 7 milles de front ou environ, sur
environ autant en profondeur, bornée comme
suit : vers le sud, par la rivière St-Maurice

;

vers le nord, par la chaîne de lacs qui termi-
ne les rangs A, B, C, D, E et F dans la sei-

gneurie du Cap de la Madeleine ; vers le sud-
ouest, par la ligne_ qui sépare le canton de
Shawenegan de la dite seigneurie du Cap de
la Madeleine ; et vers le nord-est, aussi par la

rivière St-Maurice.

Annexion :

Détachée de Ste-Boi.iface
de Sbawenegan-

Proelamation du 20 avril, 1S7S.

Tous lea lots du premier rang du canton de

river l'Assomption from the said land No.
694, to the line road of the old mill ofSt-Paul
inclusively ; on the south-west, by the depth
of the lands of Euissejiu St. Pierre, exclusi-

velyî to the first range of the township of
Kildare: comprising also, besides the said
first range of the township of Kildare, the
eleventh, twelve and thirteenth lots of the
second and third ranges ui the said township
of Kildare, and also the Crown and Clergy
Reserves in the south-east augmentation of
the said township of Kildare ; on the north,
by the line road which leads from the mi€l
of Joseph Lefebvre and terminates at the
River de la Chaloupe ; on the north-cast, by
the said River de la Chaloupe, as far as the
lands of Hypolite Robiliard and Michel Ro-
biliard inclusive; and tlience, by the depth
of the lands on the Chaloupe exclusively, as
far as the line road of North-Jersey, then by
tlie said road of North-Jersey, until it meets
the line which separates the seigniories of
Lavaltrie and Lanoraie ; and finally, by the
said seigniorial line of Lavaltrie and Lano-
raie, as far as the road lino called Rose de
Rock, the ]X)int of departure,

P?>OCVKV,\kl\Ot^ OF THE \3TH iViKt, ^a^5,

MINUS : The limits of the town ofJolictte by 27
V. c. 23.

MINUS : Lot.< Xos. 1, 2 and 3 of the 1st range of
the townshi]} of Kildare, annexed to St. Alphonse
de Liguori, by 33 V. c. 44,

The parish of ôte. Flore.

Detached from Ste. M:irie
du Cap cle la Mudeleiuo.

ProclaiYiation of thelTth January, 1863.

Comprising and extent of territory varying
from 6 to 7 miles in front or there abouts, by
about as much in depth, bounded as follows :

towards the south, by the river St. Maurice ;

towards the north, by the chain of lakes ter-

minating the ranges A, B, C, D, E, and F, in

the seigniory of Cap de la Madeleine ; to-

wards the south-west, by the lino Avhich

separates the township of Shawenegan from
the said seigniory of Cap de la Madeleine

;

and towards the north-cast, also by the said

river St. Maurice.

Annexation :

Detached from St. Boniface
of Shawenegan.

Proclamation of the SOth April, 187S.

All the lots of the first range of the town-
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Shawenogan jusqu'au lot trente-neuvième,
inclusivement, tout iB rang lettre A et le

morceau de terre connu sous le nom de ter-

rain de feu Ed. Greave, situé entre les riviè-

res SlaaAvenegan et Saint-Maurice, eu sorte
que la dite paroisse de Sie-Flore, soit désor-
mais bornée au sud-ouest, comme suit,

savoir : par la paroisse de St. Mathieu de
Caxton, laquelle coïncide avec la ligne laté-

rale sud-ouest du Cap de la Magdeleine, jus-

qu'au lot trente-neuvième du dit premier
rang du canton de Shawenegan exclusive-
ment ; de là, par la ligne qui sépare le dit
trente-neuvième lot d'avec le quarantième
lot du dit premier rang, par la ligne qui sé-

pare le dit premier rang d'avec le deuxième
rang du canton de Sliawenegan, jusqu'à la

rencontre de la rivière Shawenegan ; et de là,

par les rivières Shawenegan et Saint-Mau-
rice.

MOINS : Cette partie comprise dans Sl-Jacques
des Piles, par proclamation du 10 aoiit, 1885.

iV. B. Dftachtf pour toutes fin.» quelconque.»
ducomté Cham.plai'i et annexée au comté de St-

Maurice, pnr 5S Vict. c. 12, Sanciionné h 12
janvier, 1S95.

ship of Shawenegan as far as the lot number
thirty-nine inclusive, all the range letter A
and the tract known by the name of land of

the late Edouard Greave, situate between the
rivei^ Shawenegan and St. Maurice, so that
the said parish of Ste. Flore will be hence-
forth bounded on the south-west as follows,

to wit : by the parish of St. Mathieu de Cax-
ton, which coincides with the sout'n-west

lateral line of Cap de la Madeleine, as far as
lot number thirty-nine of the said first range
of the township of ShaAvenegan exclusive ;

thence, by the Jine whicli separates the said

lot number thirty-nine from the lo^ number
forty of the said tii-st range, by the line which
separates the said first range from the se-

cond range of the township ot Shawenegan, as

far as the intersection of the river Sbawene
gan ; and thence, by the rivers Shawenegan
and Saint-Maurice.

S'a \'. C. ÎV\. KSStHTtO TO TV\c 1\-\\\ \icCt>AStH, A?>15

MINUS : Thai part compresed in St-Jacqiiea des
Piles, hy proclamation of the IQth Aug^ist, 1885.

N. B. Detached for all purposes whaisoeverr

from the county of Champlain and annexed to

the county of St-Sfaurice, by 58 Vict. c. 12. As-

sented to the 12th January, 1895.

La paroisse de 5t-Mathieu.
|

The parish of St. Mathieu.

Bétachée partie de
St-Boniface de SU.i-
wenegan.

Proclamation du 17 juillet, 1876.

Située dar.s le comté do Saint-Maurice.
Une certaine étendue de terre, bornée

comme suit, savoir: vers le sud-est. parla
paroisse de Saint-Boniface, (c'est-à-dire, par
la ligne qui sépare le trente-neuvième d'avec
le quarantième lot do chacun des. huit rangs
du canton de Shawenegan) ; vers le nord-
ouest, par le canton de Belleau ; vers le sud-
ouest, par la paroisse de Saint- Elie ; et vers
le nord-est, par la seigneurie du Cap de la

Magdeleine ; étant la dite paroisse formée
d'une partie de chacun des deux cantons de
Shawenegan et Caxton, et comprenant : lo
Dans Shawenegan, les lots numéros quarante
à cinquante-cinq, inclusivement du premier
rang ; les lots numéros quarante à cinquante-
quatre, aussi inclusivement eios eleuxième,
troisième, quatrième, cinquième et sixième
rangs, et les lots quarante à cinquante-trois,
;mssi inclusivement du septième rang. 2o
Dans Caxton, tous les lots des dixième,

1 .nzièine, douzième, treizième, quatorzième,
quinzième, seizième, dix-septième, dix-hui-

TifftacheA partly from
ft- Boniface de Sha-
wenegan.

Proclan-iation of the I7th July, 1876,

Situated in the county of Saint Maurice,
A certain extent of land, bounded as fol-

lows, to wit : on the south-east, by the parish
of St. Bojiiface, (namely, by the line which
separates the 39th from the 40th lot of the 8
ranges of the township of vShawcnegan ; on
the north-east, by the township of Bell eau ;

on the south-west, by the parish of St. Elie ;

anel on the north-east, by the seigniory of

Cap de la Magdeleine ; said parish being
formed of a part of each of the two townships
of Shawenegan and Caxton, and comprising :

lo In Shawenegan lots Nos. 40 to 5.") inclusi-

vely, of the 1st range. k>ts Nos. 40 to 54 also

inclusively, of the 2nd, ord, 4th, 5th and 6th
ranges, and lots Nos. 40 to 53, also inclusively,

of the 7th range. 2o In Caxton, all the lots

of the 10th. 11th, 12th, 13th, 14th, 15th, 16th,

17th, 18th and 19th ranges, forming a total

superficies of 27716 aeres, including the sur-

face of the Lake.
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tiônio et dix-neuvième rangs, formant une
superficie totale de 27716 acres, la surface du
Lac comprise.

Approuvé rtar Ordre en Conseil du 30 juin
188G.

^

Le viîJao;e d'Yamachiche

Détachée de Ste-Anns
d'Yamachiche.

Proclamation du S avril, 1887.

Tout le territoire borné comme suit, savoir:

vers le sud-ouest, partie par la rivière Lani-
berton, le numéro huit cent trente si.x par le

ruisseau Langevin et par une partie du lot

No. sept cent soixante et dix huit ainsi que
parle lot No. huit cent trente six jusqu'à
deux arpents au nord-ouest du chemin de fer
du Pacifique ; vers le nord-ouest, se bornant

; à deux arpents du dit chemin de for à pren-
dre sur les lots Nos. huit cent trente-cinq,
huit cent trente-quatre, huit cent trente-deux
et huit cent vingt-six ; vers le nord et le

nord-est, par les lots Nos. huit cent vingt-deux
et le ruisseau Langevin, aussi vers le nord-
est, par les lots Nos. huit cent dix-neuf et
sept cent vingt-un vers l'est, partie par le

lot No. sept cent vingt, et partie par un
cours d'oau traversant les lots Nos. cinq cent
soixante-dix-neuf et cinq cent soixante et
quinze jusqu'à la ligne nord du lot numéro
cinq cent soixante-treize ; enfin de ce point
vers le sud, par le lot No. cinq cent soixante
treize jusqu'à la rivière Lamberton. Tous
les Nos. des lots ci-dessus mentionnés étant
fournis par le cadastre officiel de la paroisse
de Yamachiche, dans le comté de Saint-Mau-
rice. Le dit village de Saint-Anne de Yama-
chiche comprend un territoire formant une
superficie u'onviron cent tronte-six arpents
ensuperiicie.

La paroisse de Ste. Anne d'Yama-
chiche.

Proclamation du 3 juin, 18S2.

Une étendue de territoire d'environ six
milles de front sur telle mesure qui pourra
setrouver entre le lac St. Pierre et les pa-
roisses de St. Sévère et St. Barnabe, et qui se

Approvedj by Order in Council on the oOth
June, 1886.

The villasre of Yamachiche

. Dftachf d from Ste-Anue
d'Yuinacliiche.

Proclannation of the 5th April, 1887.

All tliat territory bounded as follows, to
wit : towards the south-west, partly by the
Lamberton river, tlie number eight hundred
and thirty six, by the Langevin riverlet, and
by a part of the lot No. seven hundred ami
seventy eight, as well as by the lot No. eight
hundred and thirty six, as far as two arpents
from the nortli-wcst side of the Canadian
Pacific Eaihvay ; towards the north-west,
bounded by the two arpents of the said
railway to bo taken from the lots Nos. eight
hundred and thirty five, eight hundred and
tliirty four, eiglit hundred and thirty two and
eight hundred and twenty six ; towards the
north- and the north-east, by the lots Nos.
eight lunulrod and twenty two, and the Lan-
gevin riverlet ; also towards the north-east,
by lots Nos. eight hundred and nineteen and
seven hundred and twenty one ; towards the
east, partly by the lot No. seven hundred and
twenty and partly by a stream of water cros-

sing the lots Nos. five hundred and seventy
nine and fivelnindred and seventy five as far

as the nf)rthern lino of the lot number five

hundred and seventy three ; lastly from this

point towards the south, by the lot No. five

hundred and seventh three as far as the Lam-
berton river. All the nunilicrs of the lots

mentioned above being furnished by the
official cadastre of the parish of Yamachiche,
in the county of Saint Maurice. The said

village of Saint Anno de Yamachiche com-
prising a territory forming a superficie of
about one hundred and tliirty six arpents in

superficies.

The parish of 5te. Anne d'Yama-
chiche.

Proclamation of the brd June, 18S2.

An extent of territory of about six miles
in front l>y whatever depth may l)c found
between Lake St. Peter and the parishes of

St. Sévère and St. Barnabe, and being boun-
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trouvent Ijornées au nord-est, psr la paroisse
de la Visitation de ia Pointe-du-Lac, telle

qu'érigée par un décret canonique en date
du vingtième jour de septembre dans l'année
de Xotro Seigneur mil huit cent trente-deux;
au sud-est, par le lac St. Pierre ; au sud-
ouest, en partie par le fief ou seigneurie de
Grandpré, et en partie par la Grande Rivière-
du-Loup ; et au nord-ouest, par les dites pa-
roisses de Saint-Sévère et St. Barnabe.

P^ocLK\\x"^\OH OU A3 iVi\u ^s^ô.

Annexion

1. Toute cette partie du territoire de l'aug-

mentation du canton de Caxton, dans la

paroisse de St. Barnabe, dans le comté de St.

Maurice, qui est bornée au nord-est, par le

fief St. Etienne ; au nord, par la ligne nord
de la terre de Sévère Gagnon et par la conti-
nuation de la dite ligne, jusqu'à la ligne sud-
ouest de l'augmentation de Caxton; et au
sud, par la ligne sud de l'aiigmentation du
canton de Caxton, qui a été démembrée de
la paroisse de St. Barnabe, et annexée à la

paroisse de Ste. Anne d'Yaraachiche, pour
les fins canoniques, par le décret de Sa Gran-
deur, Mgr. Louis-François Lafièche, évêque
des Trois-Rivières, en date du IG juillet,1875

;

2. Toute cette partie de territoire de la

dite augmentation du canton de Caxton,dans
la dite paroisse de St. Barnabe qui d'après le

plan ofticiel du cadastre d'enregistrement de
la dite paroisse de Ste. Anne d'Yamactiiche,
pour le comté de St. Maurice, devenu en
force le 25 août, 1S78, se trouve aujourd'hui
incluse dans la dite paroisse de Ste. Anne
d'Yamachiche pour les fins d'enregistrement,
et est désignée au dit cadastre d'enregistre-

ment pour la dite paroisse de Ste. Anne
d'Yamachiche, sous les numéros et les noms
des propriétaires et possesseurs suivants,
savoir : No. 382, Grégoire Aubry ; No. 383,
lOvariste Garceau ; No. 384, Antoine Lamo-
the ; No. 385a, Louis Léon Lesieur Desaul-
niers ; et Xo. 385b, Louis et Augustin Gignac,
qui a aussi été démembrée, pour les fins reli-

gieuses de la dite paroisse de St. Barnabe, et
annexée à la dite paroisse de Sainte-Anne
d'Yamachiche, par décret canonique de Sa
Grandeur Mgr. Louis François Lafièche, évê-

que des Trois-Eivières, en date du 2 mai,
1884, de manière à faire coïncider les lignes
de division des dites paroisses canoniques de
St. Barnal)é et do Ste. Anne d'Yamachiche,
avec celles établies par le plan cadiistral

d'enreîristrement.

ded towards the north-east, by the parish of

La Visitation de la Pointe du Lac, as erected

by a Canonical Decree dated the twentieth
day of September, in tlie year of Our Lord,

one thousand eight hundred and tliirty-two
;

towards the south-east, by Lake St. Peter ;

towards the south-west, partly by the fief or

seigniory of Grandpré, and partly by the
Grand River du Loup ; and towards the

north-Avest, by the said parishes of St. Sévère

and St. Barnabe.

?ROCV.k\A\-^\OU OF AWE \Ç.AH i\i"t\t, AS^^.

Annexation :

1. All that pan oi the territ(jry of tlie aug-
mentation of the township of Caxton, in the
parish of St. Ban^abé, in the county of St.

Maurice, which is liounded to the north-east,

by the fief Saint Etienne ; to the north, by
the north line of the property of Sévère Ga-
gnon, and by the continuation of the said,

line to the s'outh-Avcst line ot the augmenta-
tion of Caxton ; and to the south, bj»- the
south line of the augmentation of the town-
ship of Caxton, which Avas dismemljered from
the parish of St. Barnabe and annexed to the
parish of Ste. Anne d'Yamachiche, for cano-

nical purposes by a decree of His Grace
Monseignior Louis François Lafièche, bishop

of Three Rivers, dated the 16th July, 1875.

2. All that part of the territory of the said

augmentation of the township of Caxton in

the said parish of St. Barnabe, Avhich accord-

ing to the official cadastral plan for registra-

tion purposes of the said parish of Ste. Anne
d'Yaraachiche, in the county of St. Maurice,_

which came into force on the twenty-fifth of

August, eighteen hundred and seventy-eight,

is included in the said parish of Ste. Anne
d'Yamachiche for registration purposes, and
is designated on the said cadastre for the

said parish of Ste. Annod'YAmachiche,under
the numbers and names of propriet(^r3 and
holders as follows, to wit : Xo. 382, Grégoire

Aubry ; Xo. 383, EA'ariste Garceau ; Xo. 384,

Antoine Lamothe ; Xo. 3S5a. Louis Léon Le-

sieur Desaulniers, and Xo. 385b, Louis and
Augustin Gignac, AA'hich aa'hs also dismena-
bered for religious purposes from the said

parish of St. Barnabe and annexed to the said

parish of Ste. Anne d'Yamachiche, by cano-

nical decree of His Grace M(niseignior Louis
François Lafièche, bishop of Three Rivres,

dated the second of May, eighteen hundred
and eighty-four, so as to make the division

lines of the canonical parishes of St. Barnabe
and Ste. Anne d'Yamachiche coincide Avith

those established by the cada^tnil T>l,in for

registration purposes.
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Sont di^clarccs, par le présent,- étro déta-

chées de la dite paroisse de St. Barnabe, et
annexées à la dite paroisse de Ste. Anne
d'Yamachiche, pour toutes fins quelconques.

M M . C. 40. SKHCl\OUUt Vt AO i\)\u, AÇ)a\.

MOINS : Cette partie annexée à la Pointe du Lac,
par proclamation du 14 novembre, 1868-

MOINS : (7e<{e partie comprise dans St. Sévère,
par 24 V. c. 28.

MOINS : Cette partie annexée à St. Barnabe, par
proclamation du 9 mars, 1893.

MOINS : Ceete partie comprise dans le village

d' Ya^nachiche, par proclamation du 5 avril, 1BS7.

MOINS : Cette partie comprise dans St, Barnabe,
par proclamations du 1'^ janvier, 1835. et du 18 juin,

1845.

Le Canton de Caxton.

Proelamatton du 22 janvier, 1839.

Une étendue de terre située sur la rive

nord du fleuve St-Laurent et bornée conune
suit, savoir ; au sud-est, partie par le trait-

carré du fief Gatineau et partie par une éten-

due de terres vacantes do la Couronne, ce qui
formera l'augmentation de Caxton ; au nord-

est, partie par une étendue appelée l'étendue
ouest des Forges de Saint Maurice, et partie

par la ligne sud-ouest de Ia]seigneurie du Cap
de la Magdeleine ; au sud-ouest, partie par le

canton de Hunterstown et partie par les

terres de la Couronne ; et au nord-ouest, par
les terres de la Couronne. Commençant à un
poteau se trouvant sur le trait-quarré du fief

Gatineau à son intersection avec la ligne ex-

térieure nord-ef;t du canton de Hunterstown,
à une borne marquant le coin nord-est d'ice-

lui, et formant l'angle le plus au sud-ouest du
dit canton de Caxton ; courant de là, dans et

près d'un chemin appelé " Le chemin des
Conmiissaires, " magnétiquement nord, soi-

xante-douze degrés est, variation dix degrés
ouest, le long du trait-quarré du fief Gati-
neau et son prolongement le long de l'éten-

due de terre désignée comme devant être

l'augmentation de Caxton, à une distance
d'environ trois cent soixante chaînes, ou
jusqu'à son intersection par le trait-quarré de
l'étendue de terre appelée l'étendue ouest des
Porges'de Saint Maurice ; de là,le long d'une
partie du dit trait-quarré nord, vingt-sept
degré 45 minutes ouest, quatre cent soixante-
trois chaînes, jusqu'à un angle dans le dit

trait-quarré ; de là, le long d'une partie de la

ligne latérale nord-ouest de la dite étendue
des Forges, nord, quarante-cinq degrés est,

environ quatre cent soixante chaînes, ou jus-

Are hereby declared to be detached from
the said parish of St. Barnabe and annexed
to the said parish of Ste. Anne d'Yamachiche
for all purposes whatever.

M M. C. 40. KSStUTtQ -^0 THE \0TH i\5Ut, ASS^.

MINUS : That part annexed to Pointe du Lac, by
proclamation of the lith November, 1868.

MINUS : That part comprised in St. Sévère, by
24 V. C.28.

MINUS: That part annexed to St. Barnabe, by
proclamation of the 9th March, 1893.

MINUS : That part comprised in the village of
Yamachiche, by proclamation of the 5th April,
1887.

MINUS : That part comprised in St. Barnabe, by
proclamations of the ISthJaiiuanj 1835, and of the
IHth June, 1845.

The township of Caxton.

Proclamation of the 22th January, 1839.

A tract of land lying on the north side ofthe
River St. Lawrence and bounded and abutted
as follows, that is to .say : on the south-east,
partly by the rear line of the fief Gatineau
and partly by a tract of the waste lands of
the CroAvn, which is to form the augmenta-
tion of Caxton ; on the north-east, partly by
the tract called the west tract of tlio Forges
of St. Maurice, and partly by the south-west
boundary line of the seigniory of Cap de la

Magdeleine ; on the south-west, partly by the
township of Hunterstown and partly by
Crown lands ; and on the north-west, by the
Crown lands. Beginning a*^ a post standing
on the rear line of the fief Gatineau, at its

intersection with the north-east exterior line

of the township of HuuterstoAvn, at a boun-
dary marking the north-east, corner of the
same and forming the most south-westerly,
angle of the said township of Caxton ; run-
ning from thence, in and near a road called
" Le Chemin des Commi.-saires," magneti-
cally north, seventy-two degrees east, varia-

tion ten degrees west, along the roar line of
the fief Gatineau and its prolongation along
the tract of land to be erected as the aug-
mentation to Caxton, the distance of about
three hundred and sixty chains, or till inter-

sected by the roar line of the tract of land
called the west tract of the Forges of Saint
Maurice ; thence, along part of the said rear
line, north, twenty-seven degrees, forty-five

minutes west, four hundred and sixty three
chains, to an angle in the said rear line

;

thence, along part of the north-west lateral

line of the said tract of the Forges, north,

forty-five degrees east, about four hundred
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qu'à ri liter-section avec la ligne i^ucl-ouest de
la seigneurie du Cap de la Magdeleine ; de
là, le long de la dite ligne en dernier lieu

mentionnée, franc nord-ouest, environ deux
cent quatre-vingt-cinq chaîner ; de là,au sud,

quarante-cinq degrés ouest, le long des terres

incultes de la Couronne ; au nord-ouest, tra-

versant un grand lac, la distance d'environ

neuf cent soixante et dix-sept chaînes, cin-

quante chaînons, jusqu'à un point sur les

terres de la Couronne, coïncidant avec la

ligne extérieure prolongée nord-est du canton
de Hunterstown, où est établi l'angle le plus
à l'ouest du canton de Caxton ; de là, dans
un prolongement direct de la licrnc en der-

nier lieu mentionnée, courant sud-est, le long
des terres delà Couronne et du dit canton de
Hunterstown au sud-ouest, environ six cent
quatre-vingt chaînes, jusqu'au point de
départ ; contenant environ quarante et un
mille et quarante-trois acres de terres et la

réserve ordinaire pour les grands chemins, à
l'exclusion des eaux des différents lacs qui
se rencontrent dans le dit canton.

Organisé en ISôo, en municipalité séparée.

Augmentation de Ciixton :

Proelamation du 4 déeenibre, 1876.

Au nord-ouest, par le canton de Belleau
;

au nord-est et au sud-est, par le canton de
Caxton, et au sud-ouest, par le canton de De
Galonnés. Commençant à un poteau et borne
de pierre placés sur la ligne nord-est, du can-
ton de De Calonnes, et désignant l'angle

extrême ouest du canton de Caxton et l'angle

extrême sud de la dite étendue ou compeau
de terre ; de là.au nord-est,le long de la ligue
nord-ouest originaire du canton de Caxton,
telle que tracée par Joseph Pierre Bureau,
D. P. S., en 1824, et arpentée et vérifiée par
M. Louis O. A. Arcand, A. P., et en suivant
les diverses courses et distances consignées
dans le li\Te de notes de M. Arcand, datées
aux Trois-Rivières le cinq de février de l'an-

née courante, et conformément à son plan
d'arpentage portant la date du cinq juin der-
nier, jusqu'à l'intersection de la ligne entre
les huitième et neuvième ran^ de Caxton, à
un poteau ou borne en pierre indiquant l'an-

gle extrême ouest delà dite étendue ou com-
peau de terre ; de là, le long de la ligne qui
sépare le neuvième rang du canton do Cax-
ton, de la dite étendue ou compeau de terre,

en gagnant astronomiquement le nord, qua-
rante-cinq degrés ouest, cinquante-sept chaî-
nes et quatre-vingt chaînons, plus ou moins,
jusqu'à la ligne sud-est ducanton de Belleau,
à un poteau et borne de pierre désignant

and sixty chains, or to the intersection with
the south-west boundary line of the seignio-
ry of Cap do la Magdeleine ; thence along
the said last mentioned boundary lino, due
north-west, about two hundred and eighty
five chains ; thence, south, fortj'-five degrees
west, along vacant Crown lands ; on the
north-west, crassing a Great Lake, the dis-

tance of about nine hundred and seventy-
seven chains, fifty links, to a point in the
Crown lands ; coinciding with the prolonged
north-east exterior line of the township of

Hunterstown, where is established the most
westerly angle to the township* of Caxton ;

thence, in direct prolongation of the said last

mentioned line running south-east, along
the Crown lands ; and the said township of

Hunterstown, on the south-west, about six

hundred and eighty chains, to the place of

beginning ; conta inning about forty one
thousand and forty-three acres of land, and
the usual allowance for highways, exclusive
of the waters of the several lakes which in-

tersect the said township.

Organized in 185Ô into a separate muuici-
palitxi.

Gore of Caxton :

Proclamation of the 4tli De<3ember 1876..

On the north-west, by the township of

Belleau; the north-east and south-east,by the
township of Caxton : and on the south-west,
by the township of De Calonnes. Beginning
at a post and stone boundary planted on the
north-east line of the township of De Calon-
nes,marking the extrême west angle of to\^•n-

ship of Caxton, and the extreme south angle
of the said tract or parcel of land ; thence,
north-east, along the nortli-west original line

of the township of Caxton, such as drawn by
J.-P. Bureau, D. P. S. in 1S24, and surveyed
and verified by ^Mr Louis O. A. Arcand, pro-

vincial land surveyor, and following the
courses and distances marked in Mr Arcand's
field book dated at Three Rivers, on the
fifth day of February instant and according
to his survey plan, bearing date the fifth day
of June last, to the intersection of the line

between the eighth and ninth ranges of Cax-
ton, to a post and stone boundary marking
the extreme west angle of the said tract or
parcel of land; thence along the line dividing
theninth rangeof the township of Caxton.from
the said tract or parcel of land, running as-

tronomically north, forty five degrees west,
fifty seven chains and eighty links, more or

less, to the south-east line of the township of

Belleau, to a post and stone boundary, mark-
ing the extreme north angle of the said tract
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l'angle extrême nord de la dite étendue ou
compeau de terre ; de là, vers le sud, qua-
rante-cinq degrés à l'ouest, trois cent quatre-
vingt-seize chaînes, plus ou moins, jusqu'à
Ja ligne nord-est du canton de De Galonnés, à
un poteau ou borne do pierre désignant l'an-

gle extrême ouest de la dite étendue ou com-
peau de terre, puis vers le sud-est, le long de
la ligne nord-est, de De Galonnés, cinquante-
neuf chaînes et quatre-vingt-cinq chaînons,
plus ou moins jusqu'au point de départ. La
dite étendue ou compeau de terrain ainsi
borné et circonscrit, contenant une suiicrficie

d'environ '27,000 acres, y compris le Lac à
l'Eau Claire, et cette partie de l'Ile marquée
lettre A et indiquée dans les bornes décrites
plus haut.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Mathieu,
par proclamation dti 11 juillet, ISIG et par Ordre
Il Conseil approuvé le 30;«m, 1886.

or parcel of land ; thence south-wards forty-

five degrees west, three hundred and ninety-
six chains, more or less, to the north-eastern
line of the township of De Galonnes,to a post
and stone boundary marking the extreme west
angle of said tract or parcel of land, to the
south-east along the north-east line of De
Galonnés, fifty-nine chains and eighty-five
links, more or less, to the place beginning.
The said tract or parcel of land thus limited
and bounded containing twenty-seven thou-
sand acres of land, more or less, in superfi-

cies, including the lake called Lac à l'Eau
Clair and that of island marked A and shewn
in the boundaries above described.

MINUS : That pari comprised, in St. Mathieu, by
proclamation of the nth Jtdy, 1876 and by Order
in Council approved on the 30i/i Jane, 1880.

La paroisse de St=Jean de flatha.

Détachée de St-Félix
de Valois.

Décret du 9 septembre, 1852.

Composée des concessions de Ste-Louise,
St-GuilJaume, St-Léon, St-Pierre et Ste-Julie
dans la seigneurie de Ramsay, forme une
étendue d'environ 2 lieues de front sur 3
lieues de profondeur.

Organisée en municipalité e?î 1855 sous Vacte
18 V. c. 100.

Paroisse civile.

ProelaiYiation du ISjuin, IS80.

Tout le territoire qui est composé de partie
<le la seigneurie de Ramsay et d'une partie
du canton de Brandon ; étant de figure* irré-

gulière, ayant dans sa plus grande longueur,
dans la direction sud-est à nord-ouest, une
longueur de 178 arpents et dans sa plus
grande largeur 180 arpents ; et borné au sud-
est, par la paroisse de St-Félix de Valois ; au
sud-ouest, partie parla paroisse de Ste-Méla-
nie D'AiMobOiît et partie parla paroisse do
Ste-Béatrix ; au nord-ouest, par la paroisse de
Ste-Emélie de l'Energie ; et au nord-ost, par-
tie par la paroisse de St-Damien, partie par
la paroisse de St-Gabriel de Brandon et par-
tie par la paroisse do St-Félix de Valois
susdite.

Commentant à l'intersection de la rivière
L'Assomption avec la ligne sud-est, de la

concession St-Léon, dans la dite seigneurie
;

The parish of St. Jean de Hatha.

Dotac)ied from St. Felix
de Valois.

Decree of tlie Otli September, 1852.

Formed of the concessions ofSte. Louise.
St. Guillaume, St. Léon, St. Pierre and Sto.

Julie in the seigniory of Ramsay forming a
tract of about two leagues in front by three
leagues in depth.

Organized, into a municipality in 1855 under
the act 18 V. c. 100.

Civil parish :

Proclai-iiation oi" the ISth June, 1880.

All tliq territory composed of part of the
seigniory of De Ramsay' and part of the
township of Brandon ; being of irregular

figure, having in its greatest length, in the
direction from soutli-east to north-west, a
length of 178 arpents, and in its greatest

breadth 180 arpents ; and bounded on the
south-east, by the parish of St. Félix de
Valois ; on the south-west, partly by the
parish of Sainte Mélanie d'Aillebout and
partly by the parish of Sto. Beatrix ; on the
north-west, by the parish of Ste. Emélio de
l'Energie ; and on the north-east, partly by
the parish of St. Damien, partly by the parish

of St. Gabriel de Brandon and partly by the
said parish of St. Félix de Valois.

Beginning at the intersection of the River
l'Assomption with the south-east ligne of the

concession St. Léon, in the said seigniory
;
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et suivant la dite rivière en remontant dans
une direction ouest ou nord-ouest, une dis-

tance de 72 arpents.jusqu'au ten-ain de Jos< ph
Bassinet, père, inclusivement, à 6 arpents en
haut de l'endroit où la Kivièro Noire se dé-

cliarge dans la dite rivière T/Assoniption ;

de là, prenant une direction nord, 4o degrés

ouest, pour une distance de 60 arpents; do là,

dans une direction sud-ouest, 18 arpents, et

ensuite nord-ouest, 50 arpeni s, jusqu'à l'ex-

trémité nord-ouest de la dite paroisse ; de là,

dans une direction nord-est, 70 arpents, sud-

est 16 arpents, et ensuite nord-est,Jusqu'à la

ligne de division entre la seigneurie DeEam-
say et le canton de Brandon, distance de 52

arpents, de ce dernier point suivant la ligne

de division entre la seigneurie De "Ramsay
et le. canton de Brandon, dnns une direction

sud-est, jusqu'à l'angle ouest du lot Ts o. 22

,

danMeOerang du dit canton, une distance

de 46 arpents ; de là, se dirigeant au rord-esfc

et au sud-est, de manière à inclure dans la

dite paroisse la partie du canton de Brandon
qui suit, savoir : Les lots Nos. 22, 21 et 20,

moins 4 arpents de largeur du dit lot Xo. 20 :

dans le 9e rang, les lots Nos. 22, 21, 20, 19, 18,

17. 16 et.l5, dans les 8e et 7e rangs, et le.<< lots

Nos. 22, 21, 20, 19 et 18,dans les 6e et 5e rangs

du dit canton de Brandon.

Prenant ensuite de l'angle sud du dit lot

No. 22, dans le 5e rang du dit canton de
Brandon, la ligne limitative de la dite pa-

roisse de St-Jean de Matha descendant dans

la direction sud-est en suivant la dite ligne

de division entre la seigneurie de Ramsay et

le canton de Brandon.'une distance de 27

arpents, d'où elle prend une direction sud-

ouest pour une distance de 80 arpents et arri-

ve à la dite rivière L'Assomption au point

de départ.

MOINS : Cette partie comprise dnns la paroisse
de Ste-Emélie de VEnerqie, par 47 V. c 43,

Annexion :

Partie du canton de Brandon, imr 32 F. c.47.

riunicipaUte de St-Felix de Valois

Dôtaclife de Sto-
Elizabuth.

Décret du 14 novembre, 1840.

Composée des concessions de Castîe-Hill,

St Pierre. Ste Julie, Brandon, Sto-Cécile,

liuisseau de la Perdrix, Haut de la Rivière

thence, following the said river upwards in a
Avesterly or north-westerly direction, a dis-

tance of 72 arpents to the land of Joseph
Bazinet, father, inclusive, and at 6 arpents

above the place where the River Noire dis-

charges into the said River l'Assomption
;

thence, in a direction north, forty degrees
west, for a distance of 60 arpents ; thence,
south-westwardly, 18 arpents, and then north-

west, 50 arpents, to the north-west extremity
of the said parish ; thence, north-eastwardly
70 arpents, then south-east 16 arpents, and
then north-eastwardly, to the line of division
between the seigniory De Ramsay and the
township of Brandon,a distance of 52 arpents

;

thence, along the line of division between
the seigniory of De Ramsay and the said
township of Brandon south-eastwnrdly to the
west angle of the lot No. 22,in the 9th range
of the said township, a distance of forty-six

arpents ; thence, in a north-eastwardly and
south-eastwardly direction so as to include
in the .'•aid parish the following part of the
township of Brandon, to wit :— The lots Nos.
22, 21 and 20, less 4 arpents in breadth of the
said lot No. 20, in the 9th range, the lots Nos.
22. 21, 20, 19, 18, 17, 16 and 15, in the 8th and
7th ranges, and the lots Nos. 22, 21, 20, 19.

18. in the 6th and 5th ranges of the said

toAvnship of Brandon.

Departing then from the south angle of tlit

said lot No, 22, in the 5th range of the sait

township of Brandon, the limitarian line o:

the said parish of St. Jean de Matha descen-
ding in a south-eastwardly direction, follow
ing the said line of division between th(

seigniory Do Ramsay and the said townshif
of Brandon, a distance of 27 arpents where i'

takes a sotith-westwardly direction for a dis
tance of 80 arpents and reaches the riveJ

l'Assomption at the point of departure.

MINUS : That part included xcitMn the pariah o
Sle. Emélie de VEnergie, by 47 V. c. 43.

Annexation :

Part of the township of Brandon, by 32 V. c

47..

Municipality of St. Felix de Valois.

Detached from Ste-
Ellzabeth.

Decree of the 14th November, 18-10.

Formed of the concessions Castle-Hill, S
Pierre, Ste .Tulie, Brandon, Ste Cécile, Ruit
seau de la PerdJix, the upper part of La R
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Bayonne, SteMarie et Saint-Martin, dans les

seigneuries de Lanorayo, de Berthier, de
Ramsay et partie du cantoa de Brandon,
co'nprend une étendue de territoire de plus

de 4n0 terres ; bornée comme suit : dans la

concession Saint-Pierre, depuis les terres

d'Alexis Legrilier inclusiveulent à prendre,

de la rivière Baynnne à aller jusqu'à la pro-

J'ondeur do la seigneurie do Berthier, et du
côté de Berthier à la profondeur des terres de
la concession St-Esprit exclusivement ; sur

la rivière Bayonno, à partir de la terre de F.-

X. Frechette inclusivement, jusqu'à la pro-

fondeur de la seigneurie de Ramsay. Dans
St-Martin, à partir de la terre de Prisque

Chaussé aussi inclusivement en remontant
jusqu'à la rivière l'Assomption, ^y comprise

toute la concession Ste-Marie, mais non les

habitants de la concession Saint-Frédéric.

Plus :

Cette partie détachée de la paroisse de
Sainte-Elizabeth, par décret du G septembre
1814, ci-après décrite : cette partie du rang
St-Frédéric qui se trouve depuis la terre de
Marcil Hudon Beaulieu, inclusivement,

jusqu'à celle de Jean IVlarie liudon, aussi in-

clusivement, lesquelles terres du dit rang
viennent aboutir au chemin do St-Martin

dont elles portent vulgairement le nom. Les
autres terres du même rang, qtii n'aboutis-

sent pas à St-Martin non comprises, et dans
le bout de la rivière Bayonne,_ tout le terri-

toire depuis la terre de François Naud, inclu-

sivement, jusqu'à celle deCharles Lapointe
dit St Georges, aussi inclusivement.

MOINS: Les concessions de Ste-Louise, Saint-
Guillaume, St-Léon, St- Pierre et la concession
communément appelée Ste-Julie dans la seigneurie

de Ramsay, détachées de St-Félix de Valoia pour
former la paroisse de St-'Jean de Matha, par. 18

'V. c. 100.

Annexion :

Partie du canton de Brandon, par 32 V. c. 47.

La paroisse de Saint Ambroise de
Kildare.

Proclamation du lOjuillet, 1843.

Comprendra une étendue de territoire

d'environ quatre milles et un ([uart de front

sur environ douze milles de profondeur, bor-

née au côté sud, par la seigneurie de Laval-

trie ; à rest,par la seigneurie de D'Aillebout;

vière Bayonne, Ste. Marie and St. Martin in

the seigniories of Lanoraye, Berthier, Ram-
say and part of the township of Brandon,
comprises and extent of territory ofmore than
400 hinds, bounded as follows : in the conces-
sion St. Peter, from the lands of Alexis Le-
grilier inclusive, to be reckoned from the
river Bayonne running to the depth of the
seigniory of Berthier and on the Berthier side
by the depth of the lands of the concession
St-Esprit exclusive ; on the river Bayonne,
to be reckoned from the land of F.-X. Fre-
chette inclusive,to the depth of the seigniory
of Ramsay. In St. Martin, to be reckoned
from the land of Prisque Chaussé also inclu-

sive, upwardly to the river L'Assomption
therein comprised all the concession Ste,

Marie, but not the inliabitants of the conces-
sion of St. Frederic.

Plus :

'Tliatpart detached from the parish of Sainte
Elizabeth by decree of the 6th September
1844, hereinafter described : that part of the
range St Frederic lying from the land of

Marcil Hudon Beaulieu, inclusive, to that
of Jean Marie Hudon also inclusive, which
lands of the said range reach the St. Martin
road, .and commonly called therefrom. The
other lands of the same range, which do not
reach St. Martin not included, and in tlie

part of the Rivière Bayonne, all the territory

from the land of François Naud, inclusive, to

that of Charles Lapointe dit St. Georges, alsc

inclusive.

MINUS The concessions Ste. Louise, St. Guil-
laume, St. Léon, St. Pierre and the concession
commonly called Ste. Julie inthe seigniory of Ram-
.say, detached from St. Félix de Valois to form
the parish of St. Jean de Matha, by 18 V. c. 100.

Annexation :

Part of the tomiship of Bramlonjyy V>2V. c. 47.

The parish of St. Ambroise of Kildare.

Proclamation of the lOth July, 1848.

The said parisli shall comprise an extent

of territory of about 4] miles in front by
about 12 miles in depth, bounded on the

south side, by the seigniory of Lavaltrie ;
on

the east, by the seigniory of d'Aillebout ;
on
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;i i uiu-sL, partie par la seigneurie de Saint-

Sulpice et partie par le canton de Rawdon
;

et au côté nord, par l'augmentation du canton
de Kildare.

Organisé le 1er juillei 1885, en vertu de l'acte

18 V. c. 100.

Canton de Kildare :

Proclamation du 24 juin, I803.

Boriié au nord-ouest, par l'étendue de Nos
terres vacantes, communément appelée le

canton de Chertsey ; au sud-est, par la sei-

gneurie de Lavaltrie ; au sud-ouest, par le

canton de Eawdon ; et au nord-est, par la sei-

gneurie de Lanauraye. Commentant à un
poteau planté pour le coin sud delà dite éten-

due de Nos terres vacantes, dont un arpenta-
ge a été fait, communément appelée le canton
de Kildare; de là, courant magnétiquement
nord, trente-six degrés quarante-cinq minutes
ouest, huit cent soixante chaînes, le long de
la ligne de division entre le canton de Raw-
don et la dite étendue de Nos terres vacantes,
dont un arpentage a été t'ait comme susdit,

communément appelée le canton de Kildare,
à un poteau érigé pourle coin ouest de la dite é-

tendue de Nos terres vacantes,dont un arpenta-
ge a été fait comme susdit,communément appe-
lée le canton de Kildare ; de là,nord, cinquan-
te trois degrés 15 minutes est, trois cent soix-

ante-trois chaînes, dix-sept chaînons, le long
de la ligne do division entre la dite étendue de
Nos terres vacantes, conununément appelée
le canton de Chertsey et la dite étendue de
Nos terres vacantes, dont un arpentage a été
fait comme susdit, communément appelée le

canton de Kildare, à un poteau planté dans
la ligne de division entre la dite seigneurie
de Lanauraye et la dite étendue de Nos terres

vacantes, dont un arpentage a été fait comme
susdit, communément appelée le canton de
Kildare, définissant l'angle nord de la dite
étendue de Nos terres vacantes, dont un ar-

pentage a été fait comme susdit, communé-
ment appelée le cant(jn de Kildare ; de là,

sud, trente-six degrés quarante-cinq minutes
est, cin(| cent cinquante-neuf chaînes, qua-
rante chaînons, le long de la ligne de division
entre la dite seigneurie do Lanauraye et la
dite étendue de Nos terres vacantes, dont un
arpentage a été fait comme susdit, commu-
nément appelée le canton de Kildare, jusqu'à
son intersection avec la rive ouest de la

rivière L'Assomption ; de là, le long de la

dite rivière, jusqu'à l'intersection de la con-
tinuation de la dite ligne de division entre la

dite seigneurie de Lanauraye et la dite éten-
due de Nos terres vacantes, dont un arpenta-
ge a été fait comme susdit, communément

the west, puiuj, ^y uii- .5rigi,iury of Saint
Sulpice aiid partly by the township of Raw-
doii ; and on the north side, l)y the augmen-
tation of the township of Kildare.

Organized on the 1st July, 1855. vender the
act 18 V. c. 100.

Township 0/ Kildare :

Proclamation of tlie 24tl-i June, 1803.

Bounded on the north-west, by the tract
of Our waste lands, commonly called the
township of Chertsey ; on the south-east, by
the seigniory of Lavaltrie; on the south-west,
by the township of Rawdon ; and on the
north-east, by the seigniory of Lanauraye.
Beginhing at a post erected for the southerly
corner of the said tract of Our waste lands,
whereof a survey hath been made, commonly
called the township of Kildare ; running
from thence, magnetically north, thirty-six
degrees forty-live minutes west, eight hun-
dred and sixty chains, along the division line
between the township of Rawdon and the
said tract of Our wa-jte lands, whereof a sur-
vey hath so as aforesaid been made, com-
monly called the township of Kildare, to a
post erected for the westerly corner of the
said tract of Our waste lands, whereof a sur-
vey hatli so as aforesaid ])een made, com-
monly called the township of Kildare ; thence,
north, fifty-three degrees fifteen minutes
east, three liundred and sixty-three chains,
seventeen links, along the division line be-
tween the said tract of Our waste lands, com-
monly railed the township of Chertsey, and
the said tract of Our waste lands, whereof a
survey hath so as aforesaid been made, com-
monly called the township of Kildare, to a
post standing on the division line between
the said seigniory of Lanauraye and the said
tract of Our waste lands, Avhereof a survey
hath so as aforesaid been made, commonly
called the township of Kildare. marking the
northerly angle of the said tract of Our waste
lands, whereof a survey hath so as aforesaid
been made, commonly called the township of
Kildare ; thence, soutli, thirty-six degrees
forty-five minutes east, five hundred and
fifty-nine chains, forty links, along the divi-
siop line between the said seigniory of La-
nauraye, and tlie said tract of Our waste
lands, whereof a survey hath so as aforesaid
been made, commonly called the township
of Kildare, till intersected by the westerly-
bank of the river L'Assomption ; thence,
along the said river till intei-sected by a con-
tinuation of the said division line between
the said seigniory of Lanauraye and the said
tract oi Our waste lands, whereof a survey
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appelée le canton de Kildare ; de là. sud, 36

degrés 45 minutes est, le long de la dite con-

tinuation de la dite ligne de division, 89
chaînes, jusqu'à son intersection avec la

rivière l'Assomption ; de là, le long de la rive

de la dite rivière, jusqu'à l'intersection de la

dite continuation de la dite ligne de division;

de là, sud, 3G degrés 45 minutes est, le long
de la dite continuation de la dite ligne de
division, 71 chaînes, jusqu'à son intersection

avec la nite rivière L'Assomption ; de là, le

long la rive de la dite rivière, jusqu'à son in-

tersection a^'ec la dite continuation de la

dite ligne de division ; de là, sud, 30 degrés
45 minutes est, le long de la dite ligne. 45

chaînes, jusqu'à son intersection avec la dite

rivière L'Assomption; de là, le long do_ la

rive de la dite rivière, jusqu'à l'intersection

de la ligne de limite sud-est de la dite éten-

due de Nos terres vacantes, dont un arpeuta-

ge a été fait comme susdit, communément
appelée le canton de Kildare, étant l'angle

est de la dite étendue de Nos terres vacantes,

dont un arpentage a été fait coinme susdit,

conin\unénient appelée le canton de Kildare;
et de là, sud, 53 degrés 15 miiuites ouest, 3(>3

chaînes, 17 chaînons, le long de la ligne sud-
est de la dite étendue do Nos terres vacantes,

dont un arpentage a été fait comme susdit,

communément appelée le canton de Kildare,
i^qu'au point de départ.

Augmentation Sud-Ouest :

Proclamation du 21 mai, 1831.

Bornée et limitée comme suit, savoir : au
nord-est, par le canton de Kildare ; au sud-
ouest, par le canton de Rawdon ; au siid-est,

par la seigneurie de St-Sulpice ; et au nord-
ouest, par l'augmentation nord-ouest du dit

canton de Kildare. Commençant à une borne
en pierre délinissant l'angle le plus à l'est du
dit canton de llawdon, sur la ligne nord-ouest
ou de profondeur de la dite seigneurie de St.

Sulpice ; de là, longeant la ligne extérieure
nord-est du dit canton de RawJoQ, vers le

nord-ouest, jusqu'à une borne en pierre défi-

nissant l'angle le plus au sud de l'augmenta-
tion nord-ouest de Kildare susdit ; de là, lon-

geant la ligne sud-est de la dite augmentation
nord-ouest, vers le nord-est, 20 chaînes, plus

ou moins, jusqu'à Tintersoction de la ligne
latérale sud-ouest du lot numéro un, dans le

12e rang du dit canton de Kildare ; de là,

longeant la ligne latérale sud-ouest de cha-

cun des lots numérotés 1 dans les 12e, lie,

10e, Oe, 8e, 7e, 6e,et 5e rangs, jusqu'à l'inter-

section de la ligne nord-ouest ou de profon-

hath so as aforesaid been made, conimonly
called the township of Kildare; thence,south,
thirty-six degrees forty-five minutes east,

along the s dd continuation of the said divi-

sion line, eighty-nine chains, till intersected

by the said river l'Assomption ; thence,along
the bank of the said river till intersected by
the said continuation of tlie said division
line ; thence, south, thirtj'-six degrees, forty-

five minutes east, along the said continua-
tion of the said division line, seventy-one
chains, till intersected by the said river

l'Assomption ; thence, along the bank of the
said river, till intersected by the said conti-

nuation of the said division line ; thence,

south, thirty-six degrees forty-live minutes
east, along the said line, forty-live chains,

till intersected by the said river L' Assomp-
tion ; thence, along the bank ofthe saidrivei.
till intersected by the south-east bcamdary
line of the said tract of Our waste lands,

whereof a survey hath so as aforesaid been
made, commonly called the township of Kil-

dare, being the easterly angle of the said

tract of Our waste lands, whereof a survey
hath so as aforesaid been made, commonl\
called the township of Kildare ; and from
thence, south, fifty-three degrees fifteen mi-
nutes west, three hundred and sixty-three
chains, seventeen links, along the south-
easterly line of the said tract of Our waste
lands, whereof a survey hath so as aforesaid

been made, commonly called the town.ship of
Kildare, to the place of beginning.

South-west augmentation :

Proclamation of the 21st May, 1831.

Bounded and abutted as follows, that is to

say : on the north-east, by the township of
Kildare ; on the south-west, by the township
of llawdon ; on the south-east, by the sei-

gniory of St. Sulpice ; on the north-west, by
the north-west augmentation of the said
township of Kildare. Beginning at a post
and stone boundary erected for the eastern-

most angle of the said township of Rawdon,
on the north-western or rear line of the said
seigniory of St. Sulpice ; thence, running
along the north-eastean outline of the said
township of Rawdon, north-westerly, to a
post and stone boundary erected for the
southernmost angle of the north-west aug-
mentation of Kildare aforesaid ; thence,
along the south-easterly line ol the said
nortli-west augn^entation, north-easterly, 20
chains, more or less, to the intersection of

the south-west lateral line of lot number 1 in

the 12th range of the said tovimship of Kil-

dare ; thence, along the south-west lateral

line of each of the lots numbers 1 in the 12th,
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deur de la susdite seigneurie de St-Sulpice ;

de là. longeant la dite ligue norcî-ouest on de
profondeur de la seigneurie de St-Sulpice,

vers le sud-ouest, cliaînes, plus ou moins,
jusqu'au point de départ.

MOINS -.Le premier rang, et lea lois 11, 12 et 13
des 2e et. 3e rangs du canton de Kildare, et les ré-

serves de la Couronne et du Clergé dans l'augmeit-
tation sud-est du dit canton, compris dans Saint-
Charles Borromée, par proclamations dv. 16 juin,

1845 et IBjuin, 18i5.

Moms -.Cette partie annexée à St-Alj^Jionse de
Liguori, par 27-28 V. c. 54, et proclamation du 22
'lin, 1880.

MOINS : Cette partie comprise dans Bienheureux
Alphonse de Rodriguez, par proclamations du 8

mai, 1859 et 29-30 V. c. 32.

MOINS :Les lots 1 et S du 12e rang-du canton de
Kildare annexés à St. Alphonse, par 40 V.c. 38.

llth, lOth, 9th, 8th, 7th, Gth and oth range.-,

to the intersection of the north-western or
rear line of the seigniory of St. Sulpice afore-

said ; tlience, along tVie said north-western
or rear line of the seigniory of St. Sulpice.
south-westerly, 9 chains, more or less, to the
place of heginning.

MINUS : The first range.and lots Nos. 11, 12 and
13 of the 2nd and 3rd ranges of the towiiship of
Kildare, and also the Crown and Clergy Reserves
in the south-east augmentation, of the said toicn-
ship, comprised in St. Charles Borromée, by pro-
clamations of the IGth June, lSi5, and ISth -June.
1845.

T^INTJS -.That paH annexed to St. Alphonse <!

Liguori, by 27-28 V, c. 54 and proclamation of th

22nd June, 1889.

MINV S -.Thai part comprised in Bienheureu
Alphonse de Rodriguez, by proclamation of th'

8ih May, 1859 and 29 30 V. c. 32.

MINUS -.Ihe lots 7 and 8 of the 12th range ofthe
township of Kildare annexed to St. Alphonse, by
40 V. c. 38.

La paroisse de St=Joseph de Maski-

nonge.

Décret du 10 janvier, 1833.

Comprenant partie des fiefs ou seigneuries

de Maskinongé et de Careful, formant une
étendue de territoire d'environ 7J milles de
front sur environ 10 milles de profondeur, le

dit territoire borné vers le nord-ouest, à la

seigneurie de Lanaudière ; vers le sud-est. au
Lac St-Pierre ; vers le nord-est, au tiefSt-

Jean ou fief des Dames T'rsulines de Trois-

Eivières ; vers le sud-ouest, à la ligne qui
sépare le district de Montréal de celui de
Trois-Rivières.

MOmS : Cette paiiie comprise dans Sainte-Ur-
sule, par proclamât io7i dii 23 octobre, 1840.

Annexion :

The parish of St. Joseph de naski=

nonge.

Decree of the lOth January, 1833.

Comprising part of the fiefs or seigniories
of Maskinongé and Carufel, forming an ex-
tent of territory of about 7 J miles in front by
about 10 miles in depth, the said territoiy
bounded towards the north-west, by the sei

gniory of Lanaudière ; towards the south-east.
by the Lake St-Pierre ; towards the north-eaî^t .

by the fief St-Jean or fief of the Ladies Ursu-
lines of Three Rivers : towards the south-
Avest, by the line separating the district of
Montreal from that of Three River.-.

?HOCV^>A^^\ou o^ the Aa^^w jvj^t \6^ô

MINUS: That part comprised in St-Urside,by
proclamation of the 23rd October, 1840.

Annexation :

Oétachùe de Rivière
I Loup.

ProclaiYiation du 21 mai, 1862.

La partie de la paroisse de Saint-Antoine
•' la Rivière-du-Loup comprenant une éten-
le de territoire d'environ huit cent cin-
:ante arpents en superfice, bornée au sud-

>t, nord-est et nord-ouest par la rivière
Miiskinongé, et au sud-ouest par le fief Caru-

Detached froia Rivière
du Lonp.

^
Proclamation of the 21st May, 1852.

The part of the parish of St-Antoine de la

Rivière du Loup comprising an extent of ter-

ritory of about 850 arpents in superficies,
bounded on the south-east, north-east and
north-west, by the river Maskinongé, and on
the south-west, by the fief Carufel.
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MOi'NS : Cette 2^(irUe C07n2)rise dans St. Justin,

par proclamation du 8 mars, 1851).

MOINS : Cette partie annexée à St. Justin, par
proclamation du l^juin, 1879.

Annexion :

Détachée de St-Antoine
de la Rivière du Loup.

Proclamation du 22 mars, I8S9.

" Le territoire comprenant tous les lots de
terre connus et désignés sur les plan ot livre

de renvoi officiels du comté de Maskinongé,
pour la dite paroisse de Saint-Antoine de la

Riviî're du Loup, savoir : l'' Sous les Nos. un,

et suivants jusqu'au lot Xo. vingt, inclu.sive-

ment ;

'2'^ Sous les lots Xos. cent vingt-quatre

et suivants jusqu'au 2so. cent cinquante-huit,
inclusivement ; o'-'' Soits les lots Nos. cent
quatre-vingt-quatorze, et suivants jusqu'au
lot No. deux cent vingt-cino[, inclusivement,
formant une étendue d'environ quatre mille
six cent vingt arpents et quatre-vingt-quinze
perches eu superficie et est Ijorné comme
suit, savoir : Vers le sud-est_, par le lac Saint-

Pierre pour une partie, partie par le lot No.
vingt-trois, des dits plan et livre do renvoi of-

ficiels et partie par le chemin ou cordon qui
sépare la concession do la Baie des Ouines de
la concession du Petit Bois ; vers le nord-est,

par la ligne qui sépare le lot No. vingt du lot

No. vingt et un, le lot No. cent vingi-six, du
lot No. vingt-trois, le lot No. cent vingt-

quatre, du lot No. cent vingt-trois, le lot No.
cent cinquante-huit, du lot No. cent cinquan-
te-neuf, le lot No. cent quatre-vingt-quatorze,

du lot No. cent quatre-vingt-treize, le lot No.
deux cent vingt-cinq, des lots Nos. deux cent
vingt-six, deux cent vingt-sept, deux cent
vingt-huit, et deux cent vingt-neuf, et le lot

No. deux cent vingt-quatre, du dit lot No.
deux cent vingt-neuf ; vers le nord-ouest, par
la rivière Maskinongé ; et vers le sud-ouest,

par la ligne qui sépare actuellement la dite

paroisse de Sainte-Antoine de la Rivière du
Loup de la dite paroisse de Saint-Joseph do
Maskinongé."

MINUS : Tliatpart compr^edin Si. Justin, bu
jrroclamation oft.'ie Sth March, 1859.

MINUS -.Tliatpart annexed to St. Justin,bypro-
clamation of the iWi June, 1379.

Annexation :

Dptached from St. Antoine
Riviere du Loup,

Proclamation of the 22nd March, 1889.

" The territory comprising all the lots of

land known and designated on the official

plan and in the book of reference for the
county of Maskinongé, for the said parish of
Saint-Antoine de la Rivière du Loup, to wit :

1** Under Nos. one, and following to No.
twenty, inclusive ;

2'^ under the lots Nos. one
liundrcd and twenty-four and following to
No. one liundrcd and fifty -eight, inclusive

;

^° under the lots Nos. one hundred and nine-
ty-four, and following to the lot No. two hun-
dred and twenty -live, inclusive, forming an
extent of about four thousand six hundred
and twenty arpents and ninety-five perches
in superficies and is bounded as follows, to

wit : Towards the south-east, partly by Saint
Peter lake, partly by lot No. twenty-three, of

the said ofhcial plan and book of reference
and partly by the road or divisional line

which separates the concession of la Baie des
Ouines Irom the concession du Petit Bois

;

towards the north-east, by the line which se-

parates lot Xo. twenty, from lot No. twenty-
one, lot No. one hundred and twenty-six,
from lot No. twenty-three, lot No. one hun-
dred and twenty-four, from lot No. one hun-
dred and twenty-three, lot No. one hundred
and fifty-eight, from lot No. one hundred and
fifty-nine, lot No. one hundred and ninety-
four, from lot No. one hundred and ninety-
three, lot No. two hundred and twenty-five,

from lots Nos. two hundred and twenty-six,
two hundred and twenty-seven, two hun-
dred and twenty-eight, and two hundred and
twenty-nine, and lot No. two hundred and
twenty-four from said lot two hundred and
twenty-nine ; towards the north-west, by Mas-
kinongé river ; and towards the south-west,

by the line which separates actually the said
parish of Saint-Antoine de la Rivière dvi

Loup, from the said parish of Saint-Joseph do
Maskinongé.
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Municipalité de Gatineau.

ETANT

La paroisse de St-Barnabe de

Gatineau.

Y»in»chlchi-.

Proclama tiui ;ajanvier, 1835.

La paroisse devra comprendre la concession
double appelée Saint Joseph, dans le lief Ga-
tineau, le village Bournivai situé dans le

même fief, et les premier, second et troisième
rangs du canton de Caxt^n, dans l'augmenta-
tion d'icelui, connue sous le nom de fief Fré-
déric, le tout comprenant une étendue de ter-

ritoire d'eîiviron huit milles de front sur
environ cinq milles de profondeur, borné
comme suit : vei-s le nord-ouest, partie à la

ligne qui sépare le canton deCaxton de l'aug-

mentation d'icelui et du fief Gatineau ; vers

le nord-est, à la ligne nord-est de la dite aug-
mentation de Caxton ; vers le sud-est, partie

au front de la tîite augmentation de Ôaxton,
et partie à la ligne sud-est de la terre de
Joseph Bournivai. située dans le dit village

Bournivai ; et vers le sud-ouest, à la conces-
sion Bellechasse, dans le dit fief Gatineau.

Augmentation du canton, de dixton.

Proeianiation du 24 janvier, IS39.

Bornéo au nord-oue>t, par le canton de
Caxton ; au sud-est, partie par Ja seigneurie
de la Pointe du Lac et partie par la Rivière
Machiche ; au nord-est, partie par ligne da
division entre le 3e rang de la dite augmen-
tation et l'étendue de terre concédée à l'ho-

norable Matthew Bell pour les Forges de St-

Maurice et pai-tie par le fief Saint Etienne
;

et au sud-ouest, par la ligne de limite nord-
est du fief Gatineau. Commençant à une
borne plantée au point d'intersection de la

ligne extérieure sud-est du dit canton da
Caxton. près du chemin app:.'lé le chemin dfs
Commissaires avec la ligne de limite nord-
est du fief Gatineau ; courant de là, le long
de la dite ligue sud-est de Caxton ou le che-
m.in des Commissaires, magnéticjuement
' 'vd, 72 degrés est, jusqu'à un point où la

e ligne rencontre la ligne du rang nord-
• de la dite augmentation ; de là,le long de

t lite ligne de rang, sud, 35 degrés est, jus-

; à ce qu'elle rencontre la rive nord-ouest
(io la Rivière Machiche ; de là.svid-ouest, sui-
rint le mOme côté de la rivière, dans ses
i'érents cours et détours, jusqu'à son inter-

Ation avec l'arrière ligne du fief St-Etien-

33

riunicipaiity of Gatineau.

BEING

The parish of St. Barnabe de

Gatineau.

DatHched from Ste. Anne
d'Yamachlche.

Proclai-nation of the 13th. January, 1S33.

The parish to comprise the double conces-
sion called St. Joseph in the fief Gatineau,
the Bournivai village situate in the same fief,

and the Ist.'&l and 3rd ranges of the augmen-
tation of the township of Caxton known by
the name of the fief Frédéric, the whole con-
taining and extent of territory of about 8
miles in front, by about 5 miles in depth,
bounded as follows, that is to sa)' : on the
north-west, partly by a line that separates
the township of Caxlon from the augmenta-
tion of the said township and from the fief

Gatineau ; on the north-east, by the north-
east line of the said augmentation of the said
township of Caxton ; on tlie south-east.partly
by the front of the said augmentation of
Caxton, and partly by the south-east line of
the land belonging to one Joseph Bournivai,
situated in the said Bournivai village ; and
on the south-west, by the concession Bel-
lechasse, in the said fief Gatineau.

Gore of the ioicnship of Caxton :

Proclamatioh of the 2Aih. January, 1839.

' Bounded on the north-west, by the town-
ship of Caxton ; on the south-east, partly by
the seigniory of Pointe du Lac and partly by
the River Machiche ; on the north-east,

partly by the line of division between the 3d
range of said augmentation and the tract of

land leased to the Honorable Matthew^ Bell
for the Forges of Saint Maurice and partly by
the fief St. Etienne : and on the south-west,
by the north-east boundary line of the fief

of Gatineau. Beginning at a boundary
planted in the point of intresection of the
south-east exterior line of the said township
of Caxton, near the road called the Chemin
des Commissaires with the north-east bomi-
dary line of the fief Gatineau ; running from
thence, along the said south-east line of Cax-
ton or Chemin des Commissaires, magniti-
cally north, 72 degrees east, to a point where
the said line is intersected by the north-east
range lino of the said augrasnt-ation ; thence,
along the said range line, south, thirty-five

degrees east, till the intersected by the
north-westerly bank of the River Machi-
che ; thence, south-westerly, along the same
side of the Riv^r, following its diiTerent



— 514 —
ne ; de là, traversant la dito rivière ot sui-

vant la dite arrière ligne du fief St-Etienno,

sud, 30 degrés est, jusqu'à son point d'inter-

section avec l'arrière ligne do la seigneurie

de la Pointe du Lac ; de là, le long de la dite

arrière ligne, nord, 85 degrés ouest, jusqu'à

son intersection avec la ligne de limite nord-

est du dit fief Gatincau ; et de là, nord, 35

degrés oiiest, le long de la ligne en dernier

lieu mentionnée, jusqu'au point de départ.

La dite augmentation contenant environ

12,587 acres de terre comprenant la réserve

ordinaire pour les grands chemins et étant la

partie nord- ouest arpentée et subdivisée en
lots, et contenant environ 9037 acres et la

réserve ordinaire pour les grands chemins, ot

la section sud-tst qui consiste en grande
partie d'anciennes terres concédées en llotu-

re, et habitées et le restant des terres noi\

concédées de la Couronne, cette section con-

tenant environ 3098 acrt s do terre.

Avec le cunton de Caxton.

MOINS :Le canion de Caxton, organisé en mu-
nicipalité.

MOINS : Cette partie de l'augmentation de Caxton
annexée à Ste-Anne d' Yamnchiche, par 4.7 V. cAQ.

Annexon :

Dîtacliée d'Yamachiche.

Proclamation du O mars, 1898.

Tout le territoire qui comprend les lots de
terre connus et désignés sur le plan et livre

de renvoi officiels du comté de Saint Afaurice,

X)our la paroisse de Sainte-Aime d'Yamachi-
che, par les numéros r^uatre cent quarante-
deux et suivants jusqu'au lot numéro quatre

cent cinquante-huit inclusivement, formant
une étendu de terre d'environ sept cent qua-

rante-huit arpents et trente perches en
superficie, et est bornée comme suit : vers le

nord-est, le nord-ouest et l'ouest, par la ligne

limitative de Saint Barnabe ; vers le sud-

ouest, partie par la dite ligne limitative de
la dite paroisse de Saint Barnabe, et partie

le cordon de la concession des terres de tra-

vers en la dite paroisse Sainte Anned'Yama-
chiche ; et vers le sud-est, par les lots numé-
ros 459, 460 et 461, des dits plan et livre de
renvoi oiiiciels do la dite paroisse de Saint-

Anne d'Yamachiche.

windings and turnings, till intersected by the
rear lino of the fief St. Etienne ; thence,
crossing said river and along the said rear
line of fief St. Etienne, south, 30 degrees east,

to the point of intersection with the rear line

of the seigniory of Pointe du Lac ; thence
along the said roar lino, north, 85 degrees
west, to its intersection with the north-east
boundary line of the said fief Gatineau ; and
from thence, north, 35 degrees west, along
the said last menttoned line, to the place of

beginning.

The said augmentation containing aljout

12,587 acres of land including the usual
allowance for highways and consisting of the
north-west section surveyed and subdivided
into lots,and containing about 9037 acres and
the usual allowance for highways, and the
south-east section which consists in greater
part of old conceaded farms " En Koture "

settled upon and tlic remainder of imsurve-
yed Crown lands, this section containinc:

about 3098 acres of land.

With the township of Caxton :

MINUS : The township of Caxton, organized
into municipality.

wiiTS'US : lliat part of the Gore of Caxton anne-
xed to Ste. Anne.d' Vamachiche, b>j 47 V. c. 40.

Annexation :

Detaclietl from Yainacliifhe.

Proclamation of the 9th March, 1893.

All the territory wliich comprises the lots of

land known and designated on the official

plan and book of reference of the co"jity of

Saint Maurice, for the parish of Sainte Anne
d'Yamachiche, as numbers four hundred and
I'orty-two and following to lot number four
hundred and fifty-eight inclusively, forming
a tract of land of about seven hundred and
forty-eight arpents and thirty perches in
superficies, and is bounded as follows : on the
north-east, north-west and west, by the boun-
dary line of Saint Barnabe ; on the soutli-

west, partly by the said boundary line of the
said i)arish of Saint Barnabe, and partly by
the division line of the concession of cross

lots of lands in the said parish of Sainte Anne
d'Yamachiche ; and on the south-east, by lots

numbers 459, 460 and 461, of the said official

plan and book of reference of the said parish

of Sainte Anne d'Yamachiche.
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La paroisse de Ste. Ursule. The parish of Ste Ursule.

Defachéo de St. Antoine
delaK'viëre du Loup et
de St. Joscpli de Maski-
nongé.

Proclaination du 23 octobre, 18-iO.

Li paroisse sera composée de partie de la

paroisse de St. Antoine de la Rivière du
Loup, et de partie de la paroisse de Saint-
Joseph de Maskinongé. et de partie de la sei-

gneurie de St. Jean, autrement dite des Ur-
sulines de la Rivière du Loup et de Grand-
pré, dans la dite paroisse de St. Antoine de
la Rivière du Loup, et de parties de3 sei-

gneuries de Maskinongé, Carufel et Lanau-
dière dans la paroisse St. Joseph de Ma^ki-
nonçé, et sera bornée au nord-est, par la

paroisse de St. Léon le Grand; au nord-ouest,
partie par le canton de Hunterstown, et par-
tie par la ligne nord-ouest de la seigneurie de
St. Jean ; au .sud-ouest, par la ligne sud-ouest
de la dite seigneurie de St. Jean ; de là, des-

cendant environ une demi-lieue jusqu'à la
ligne nord-ouest de la ])ropriété d'un nommé
Antoine Billy autrement dit Antoine St.

Louis, cultivateur, résidant dans le lief ou
seigneurie de Lanaudière ; de là, continuant
jusqu'à la rivière Maskinongé ; de là, par la

Petite-Rivière jusqu'à la ligne qui sépare, à
la partie nord-est de la dite rivière, les terres

d'un nommé Ignace Caron et d'un nommé
Olivier Caron : de là, la dite ligne continuée
à travers les propriétés de François Faquin
et de Joseph Picotte, jusqu'à ce qu'elle attei-

gne le chemin de front de la Carrière dans le

tief St. Jean ; de là, en droite ligne de l'autre

côté du dit chemin, par la ligne qui divise
les propriétés d'Ignace Lessard et Joseph
Grimard, dans le même tief, jusqu'à ce qu'elle
atteigne la Petite-Rivière du Liup ; delà,
continuant jusqu'à la ligne qui sépare, au
nord-est de la rivière mentionnée en dernier
lieu, les terres de Joseph Bastien de celles de
Julien St. Louis ; la dite ligne de là, conti-
nuée entre les terres de Nicolas Faquin et du
dit Julien St. Louis, jusqu'à ce qu'elle attei-

.rne le point de départ, la ligne de la parv>isse

:o Saint-Léon le Grand.

Detached from St. Antoine de
la Ririêre un Loup and St.
Joseph de Maskinongé.

Proclamation of the 2ard October, 1840.

The pari.sh shall be composed of parts of
the parish of Saint Antoine de la Rivière-du-
Loup, and parts of the parish of Saint Joseph
of Maskinongé, and parts of the seigniory of
Saint Jean otherwise called dts Ursulines de
la Rivière-du-Loup and Grandi: ré in the said

parish of Saint Antoine of the Rivière-du-
Loup, and of parts of the seiirniories of Ma.»-

kinongé, Carufel and Lanaudière. in the said
parish of Saint Joseph of Ma«kinongé, and
shall be bounded on tlie north-east, by the
parish of Saint Léoii le Grand ; on the north-
west, partly by the township of Hunters-
town, and partly by the north-west line of

the seigniory of Saint Jean ; on the south-
west, by the south-west line of the said sei-

gniory of Saint Jean ; thence, descending
about one league unto the north-west line of
the property of one Antoine Billy otherwise
called Antoine Saint L'uis. farmer, residing
in the fief or seigniory of Lanaudière

;

thence, continuing to the River Maskinongé,
from there by the said river until the line

which separates, at the north-east part of the
said river, the lands of one Ignace Caron and
one Olivier Caron ; thence, the said line con-
tinued through the properties of François
Faquin and Joseph Picotte. until it reaches
the front road of La Carrière in the fief of
Saint Jean ; thence, in a direct line on the
other side of the said road by the line which
divides the properties of Ignace Lessard and
Joseph Grimard in the same fief, until it

reaches the Little River du Loup : thence,
continuing to the line which separates on the
north-east of the last mentioned river the
lands of Joseph Bastien from those of Julien
St. Louis ; the said line thence, ctmtinued
between the lands of Kicolas Faquin and of
the said Julien Saint Louis, until it reaches
the point of departure, the line of the parish
of Saint Léon le Grand.

?v^oc\.^>A^•^\ov\ ou \a i\j\u, ^ÎA5.

Annexion

?KOC\-K*K"\\OH Of THt ASiH iVlHt AS^5.

Annexation

Détachée de St. Antoine de
.1 Rivière du Loup.

ta Proclamation du 9 juin, 18S6.

^L Cette partie de la seigneurie De Lanau-
^^Bière comprenant les concessions St. Louis,
^^t. Charles et St. EdouarJ, parcourant une

Detached fnim St. Antoine
de la Riviere du Loup.

Proclannation of the 9th June, 1856.

That part of the seigniory De Lanaudière
comprising the concessions St. Louis, St.

Charles ami St. Edward, having an extent of
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<5tendue de trois nulles du sud-est au nord-

ouest, sur une largeur irrégulière d'à peu
près 1 à 2 milles ; bornée au nord-ouest, par
le tief Hope ; au nord-est, par la ligné sei-

gneuriale sud-ouest du tiet St. Jean ; au sud-
est, par la terre d'un nommé Antoine Billy

dit ht. Louis et autres terres de la dite con-

cession St. Louis, qui se trouvent déjà an-

nexées à la dite paroisse de Ste. Ursule ; au
sud-ouest, partie par la rivière Maskinongé
et partie par le trait-quarré qui fixe la pro-

fondeur des terres de la concession St.

Edouard.

Annsxiojs :

Détachée de St. Antoine ds
la Rivière du lioup.

Proclamation du 17 déceinbre, 1878.

Une étendue de terre appartenant à Fabien
Pâquin et François Vanasse, tbmiant à peu
près 108 arpents eu supcriieie.

Annexion :

Détachée d > St. DU iice

«t St. Justin. •

Proclamation du 14 novembre, 1882.

Vers le nord et le nord-est, par la rivière

Maskinongé ; vers le nord-ouest, par le No. 21
du cadastre de la p^irois-ie de St. Uidace; vers

le svid-est, partie par le.s Nos. 69 et 71 du
cadastre de la paroisse de St. Justin, et partie
par la ligne ({Ui divise dans le premier rang
de Lanaudière, la paroisse de St. Justin de la

paroisse de Saint- Didace ; et vers le sud-
ouest, partie par le cordon qui sépare dans la

paroisse de St. Justin, la réserve d'Atkinson
d'avec le 1er rang, et partie par la division

entre les 1er et le 2ènie rangs de la dite pa-

roisse de St. Didace.

La paroisse de Ste-Catherine de

Fossambault.

Proclan-iation du 7 déceinbre, 1824.

La paroisse comprendra tout le territoire

inclus dans la dite étendue de terre connue
sous le nom de la seigneurie de Fossambault,

dans le comte de Hampshire et le district de

Québec, renfermant un espace de trente-neuf

milles en superficie, et borné en front par

les seigneuries de Desmaure, Bélair et Gau-
darvilie ; en arrière, par les terres incultes de

la Couronne ; d'un côté vers l'est, par les sei-

gneuries de St-Gabriel et de Bélair ; et d'au-

throo miles from south-east to north-wodt, by
an irregular breadth of from 1 to 2 miles,
being bounded toAvards the north-west, by
the fief Hope ; towards the north-eant, by the
south-west seigniorial line of the fief St.

Jean ; towards the south-cast, by the land of

one Antoine Billy dit St. Louis and other
lands of tlic said concession St. Louis already
annexed t(i the said parish of Ste. Ursule

;

and towards the south-W(st, partly by the
river Maskincjugé and partly by the ofiset

(trait-quan l) which limits the depth of the
lands of the concession St. Edward.

Annexation :

Detached from St. .\ntoincj
de la Rivière du Louj^

Proclamation of tlie 17th December, 1878.

An extent of territory belonging to Fabien
Faquin and François Vanasse, lorming about
108 arpents in superficies.

Annexation :

Detached froin St. DiUaco
and St. Justin.

Proclannation of the 14th November, 1882.

On the north and north-east, by the river

Maskinongé ; on the north-west, by No. 21 of
the cadastre of the parish of Saint Didace ;

on the south-east, partly by Nos. 69 and 71 of
the cadastre of the parish of Saint-Justin,and
partly by the line which divides in the Ist

range ot Lanaudière, the parish of Saint Jus-

tin from the parish (jf Saint Didace ; and on
the south-west, partly by the division lino
wiiich separates in the parish of Saint Justin,

the Atkinson reserve from the 1st range and
partly by the division lino between the 1st

and the 2nd ranges of tlie said parish of
Saint Didace.

The parish of Ste. Catherine de

Fossambault.

Proclannation of the 7th December, 1824.

The parish shall comprise all that procinct
included in the said tract of land known by
the name of the seigniory of Fossambault,
within the aforesaid county of Hampshire
and district of Quebec, comprising an extent
of thirty-nine superficial miles, and bounded
in front by the seigniories of Demaure, Bé-
lair and Gaudarville, in the rear, by waste
lands of the Crown ; on one side towards the
oast, by the seigniories of St-Gabriel and
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tre côté vers I'ouosUpar les seiirno iries do
Neuville et de Bourg-Louis, ensemble tels

lots de terre dans la dite seigneurie do Gau-
darvillo, qui ont leur front sur la rivière

Jacques-Cartier, et tous tels lots qui ont leur
front dans Ja dite seigneurie de Fossanibault
et s'étendent en profondeur dans la dite sei-

gneurie de GaudarviUe.

?ROC\.KVr\N"^\0>; QJ Aai".J\U,AS\5

Annexion

Be'air ; and on tliR other side towards the
west, by the seigniories of Neuville and
Bourg-Louis, together with such lots of land
in the said seigniory of GaudarviUe, as have
their îront on the river Jacques-Cartier, and
the whole such lots having their front in the
said seigniory of Fossambault. extending in

depth into the said seigniorj' of GaudarviUe.

??,OOVKUN-^\OH Of TV\t ASTH iViH= , AS^5

Annexation

Détachée do

La partie des ie ot 5o rangs de la seigneu-
rie de Bélair comprise entre les terres de
Joseph Lfinrin et Jean Cliche, exclusivement,
d'un côté et la seigneurie de Fossambault de
l'autre côté, déjà annexée pour les tins reli-

gieuses.

3A M. C, 19. SK>\C"V\OHUt \.t

MOINS : Li territoire connu et désifjn^ par h
nom de Prennère concession de la seigneurie de
F^ossambmdt, annexé à St-Augustin, par jrrocla-
matton du 2 décembre, 1870.

MOINS ;CeWe partie annex'e à Ste-Jeannc de
Neuville, par proclamation du Gjuin, 1870.

Detacbtid from

Tli.1t part of tlic 4th and ôtli ranges of the
seigniory of Bélair situate between the lands

of Joseph Laurin and Jean Cliche, exclusive,

on one side, and the seigniorj- of Fo.ssam-
bault on the other side, already annexed for

religious purposes.

MINUS : The f^rritory knovn and designated un-
der the name of First concession of the sei'jniory

of FossamhauU, annexed to St-Auqustin, by pro-
clamation of the 3rd December, 1870.

MINUS : Thai part ahiiexed to Ste-Jeanne de
Xeuville by proclamation of the 6th Ju)ie, 1870.

La paroisse de St>=Jean=Bapt!Ste des

Ecureuils.

The parish of St. Jean Baptiste des

Ecureuils.

Détachée en partie de la
Pointe aux Trembles.

froclaniation du 12 niai, IS8o.

La paroisse devra comprendre parties des
fiefs ou ppignouries de Jacques-Cartier. Bé-
lair ou Neuville, comprenant une étendue de
territoire d'environ trois milles do fr-ait sur
environ trois milles de jirofondear, bornée au
sud * et au nord-ouest, par la rivière Jacques-
Cartier ; an nord-est. eu p irtie par une ligne
qui sépare la terre du nommé Alexandre Tré-
pagnez de celle du nommé Eustache Faucher
dit Chatrauvert, habitants do la ijremiore
concession de Neuville, et en partie par une
ligne qui divise la terre de Joseph CTOulet ou
ses représentants de celle d'Antoine Ber-
trand, habitants de la deuxième concession
du dit fief de Neuville ; et au sud, par le

fleuve St-Laurent.

* N. B. Au lieu de " Sud " on aur.iit dû
dir^ " Sud-Ouest."

P.irtly détache l from la
PO'.nt!' aux Trembles.

Proelaii-iation of the 12th May, 1833.

The parish containing parts of the fiefs or

seignic)ries of Jacques-Carl ier, Bélair or Neu-
ville, of an extent of territory of about three
miles in front by about three miles in depth,
bounded en the soutii * and north-west, by
the River Jacejues-Cartier ; on the north-east,

partly by a line that divides ib.e land of one
Alexandre ïrépagncz from that of one Eus-
tache Faucher dit Chateauvert, inhabitants
of the first concession of Neuville, and partly

by a line that divides the land of Joseph
Goulet or his representatives, from that of

Antoine Bertrand, inhabitants of the seconel

concession of the said fief of Nenville ; and
on the south, by the Kiver St. Lawrence.

* N. B. Instead of " South "'
it sh-JuKl read^

" South-West."
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Municipalité de St-Casimir.

Détachée des Qrondines.

Proclamation du 12 décembre, 1833.

Comprendra cette partie de la seigneurie
des Grotidir.es vulgairement connue sons le

nom de Eapids, comprenant toute la profon-
deur de la môme seigneurie ; bornue vei-s le

nord-est, partie au fief de la Chevrotière et

partie aux terres de la Couronne; vers le nord-

ouest, aussi aux terres de la Couronne ; vers

le sud-ouest, partie encore aux terres do la

Couronne et partie à la seigneurie de Ste.

Anne; vers le sud-est, à la profondeur do
cette concession de la dite partie de la sei-

gneurie des Grondines qui est au sud-est de
la llivière Ste. Anne qui à son front sur la

dite rivière.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Ubalde,
par 36 Vict. ch, 30.

La paroisse de Ste. Jeanne de Neuville.

Détachée partie (îp la Pointe
aux Trembles. St. Uusile et du
Cap Santé.

Proclamation du 18janvier, 1868.

Bornée au nord-est, par la paroisse de Ste.

Catherine do Fossambault ; au sud-est, en
partie par la ligne qui sépare la 3e concession
de la seigneurie de Neuville d'avec la 4e, ap-

pelée ' Petit Capsa," dans la paroisse de la

Pointe-aux-Trembles, et en partie par la

ligne qui sépare la terre de Pierre Denis, fils,

d'avec celle de Joseph Bouchette, dans le vil-

lage appelé " do la Madeleine " aussi dans la

dite paroisse ; au sud-ouest, en partant de la

Rivière Jacques-Cartier, partie par la ligne

qui sépare la terre de Louis Déry de celle de
Olivier Petit, dans la concession appelée
" Grand Bois de l'Ail ", en la paroisse duJCap
Santé, partie par la route appelée " Chemin
des Commissaires " en la dite paroisse, par-

tie par la ligne qui sépare la concession appe-
lée Terrebonne, en la paroisse de St. Bazile,

d'avec la seigneurie d'Auteuil, et partie par
la ligne qui sépare la terre de Jean Doré de
celle de Bartliélemi Leclerc, dans la conces-

sion appelée St. Jacques, aussi en la dite pa-

roisse ; au nord-ouest, partie par la ligne qui
sépare la dite concession St. Jacques d'avec
celle do Ste. Angélique, en partie par la ligne
qui sépare Je " Brûlé " ou " Grand Brûlé "

dans la dite paroisse du Cap Santé, d'avec la

concession appelée Ste. Madeleine et d'avec

Municipality of St. Casimir.

Detached from des Grou
dines.

Proclamation of the 12th December, 1833.

Shall comprise that part of the seigniory
of Grondines commonly known under the
name of " Rajjids", comprising all tlie depth
of the same seigniory ; bounded towards the
north-east, partly by the fief de la Chevro-
tière and partly by the Crown lands ; towards
the north-west, also by the Crown lands ; to-

wards the south-west, partly by the Crown
lands and partlj' l)y the seigniory of Ste.

Anno ; towards the south-east, by the depth
of this concession of the said part of the sei-

gniory of Grondines which lits to the south-
east of the river Ste. Anne and front the said

MINUS : That part comprised in St- Ubnlde, by
36 Vict. ch. 30.

The parish of Ste. Jeanne de Neuville.

Detaclied partly from Pointe
aux Trembles, St. Basile and
Cap Santé-

Proclamation of the faih January, 1868.

Bounded on the north-east, by the parish
of Ste. Catlierine de Fossambault ; on the
south-cast, partly by the line which separa-
tes the 3ra concession of the seigniory of
Neuville from the 4th called "'ï'etit Capsa ",

in the parish of Pointe aux Trembks, and
partly by the line whicli separates the land
of Pierre Denis, fiJs, from that of Joseph Bou-
chette, in the village called " de la Made-
leine ", also in the said parish ; on the south-
west, departing from the Eiver Jacques Car-
tier, partly by the line Avhich separates the
land of Louis Déiy, from that of Olivier Petit,

in the concession called " Grand Bois de
l'Ail," in the parish of Cap Santé, partly by
the road called " The commissioners' Road ",

in the said parish, partly by the line Avhich
separates the concession called Terrebonne,
in the parish of St. Bazile, from the seigniory
of d'Auteuil, and partly by tlie line which
sepaiates the land of Jean Doré from that of
Barthélemi Leclerc, in the concession called

St. Jacques, also in the same parish ; on the
north-west, partly by the line which sepa-

rates the said concession St. Jacques from
that of Ste. Angélique, yartly by the line
which separates the •' Brule " or "• Grand
Brule," in the said parish of Cap Santé, from
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les terres uon conccdées de ladite seigneurie
(le Xeuville.

Annexion:

Détachée de Ste. Catheriue.

Proclamation du 6 juin, 1870.

Une étendue de territoire d'environ soixante
arpents de front dans le second rang de la

seigneurie de Fossarabault, et quarante-six
arpents dans le troisième rang de la dite sei-

gneurie, sur environ trois milles de profon-
deur, bornée comme suit : vers le nord-est,

par la ligne nord-est de la terre de Pierre
Genest, fils, dans le dit second rang, et par la

ligne nord-est de la terre de Jean Cantin,
dans le dit troisième rang ; vers le nord-ouest,
par la li^ne qui sépare le dit troisième rang
du quatrième de la dite seigneurie de Fos-
sambault ; vers le sud-ouest, par la ligne qui
sépare la dite seigneurie de celle de Neu-
ville ; vers le sud-est par la ligne qui sépare
le dit second rang du premier de la dite sei-

gneurie.

the concession called Ste. Madeleine, and
from the unconceded lands of the said sei-

gniory of Xeuville.

Annexation :

Detached from Ste. Catherine.

Proclamation of the 6th June, I870.

An extent of territory of about sixty ar-

pents in front in the second range of the sei-

gniory ofFossambault, and of 46 arpents in
the 3rd range of the said seigniory by about
three miles in depth ; bounded as follows :

towards the north-east, by the north-east
line of the land of P. Genest, junior, in the
said second range, and by the north-east line

of the land of Jean Cantin, in the said third
range ; towards the north-west, by the line

which separates the said third range from
the fourth of the said seigniorj' of Fossam-
bault ; towards the south-west, by the line

which separates the said seigniory from the
seigniory of Xeuville ; «and towards the south-
east, by the line which separates the said
second range from the first range of the said
seigniorv of Fossambault.

Annexion :

Détachée du Cap Santé.

Un certain lopin ou morceau de terre d'une
superficie d'environ 1800 arpents, bornée
comme suit : vers le nord, par la ligne limi-
tative sud de la paroisse de St. Raymond,
vers le sud, par la décharge du Lac Blanc,
qui divise le dit lopin de terre de la paroisse
de Ste. Jeanne de Xeuville ; vers l'est, partie
par la paroisse de Ste. Jeanne de Neuville et
partie par la ligne limitative ouest de la pa-
roisse de Ste. Catherine ; et vers l'ouest, par-
tie par la paroisse de Ste. Jeanne de Neu-
ville et partie par la ligne limitative at de
la paroisse de St. Bazile.
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Annexation :

Detached from Cap Santé.

A certain piece or parcel of land of about
eighteen hundred arpents in superficies,

bounded as follows ; towards the north, by
the south boundary line of the parish of St.

Eaymond ; towards the south, by the dis-

charge of lake Blanc ; which divides the said
parcel of land from the parish of Ste. Jeanne
de Neuville ; towards the east, partly by the
parish of Ste. Jeanne de Neuville, and partly
by the west boundary line of the parish of

Ste. Catherine ; and towards the west, partly

by the parish of Ste. Jeanne de Neuville, and
partly by the eastern boundary line of the
parish of St. Bazile.

Municipalité de St. Basile.

Détachée de Ste. Famille
du Cap Santé.

Proclamation du 31 mai, 1838.

Comprendra une étendue de territoire d'une
iurme irrégulière d'environ ?ix milles de
front sur une profondeut variable de quatre
milles et demi à dix milles et demi, le dit

territoire étant borné comme suit, savoir :

riunicipality of St. Basile.

Detached from Ste. Famille
du Cap Santé.

Proclamation of the 31st May, 1838.

Shall comprise an extent of territory of
irregular form, of about six miles in front by
a variable depth of from four miles and a
half to ten miles and a half; the said terri-

tory being bounded as follows, that is to say :
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au nord-est, partie par la ligne nord-est de la

concession Ste, Madeleine, à partir de la sei-

gneurie de Bourg-Louis à aller à la décharge
du Lac Blanc ; au sud-est, par la dite dé-

charge du Lac Blanc à partir de la dite ligiie

nord-est de la concession Ste. Madeleine, â
aller à la rivière Portneuf ; de là, au sud-est
et sud-ouest, en suivant la dite rivière Port-
neuf dans toutes ses sinuosités; jusqu'à la

route Panet ; de là, encore au sud-est, en sui-

vant la dite route Panet, jusqu'à la ligne qui
divise la concession Terrebonne de celle de
PEnfant Jésus ; de là, à l'ouest, en suivant la

dite ligne de séparation entre les dites con-
cessions Terrebonne et l'Enfant Jésus, et

ensuite la ligne qui sépare la concession
Petit Bois de l'Ail de la concession St. Fran-
çois, jusqu'à la ligne qui sépare la terre de
François Ducheniin d'avec celle d'Angus
McDonald ; à l'ouest et au sud-ouest, partiç
par la dite ligne de séparation entre les terres

des dits François Ducheniin et Angus McDo-
nald, partie par celle qui sépare les terres de
François-Xavier Marcotte et Timothée Piché,
la dite ligne se prolongeant sans déviation
jusqu'à son point de jonction avec la ligne
sud-ouest de la seigneurie de Jacques-Cartier,
.et partie par la dite ligne sud-ouest de ladite
seigneurie ; au nord-ouest, partiepar la ligne
qui sépare les seigneuries de Jacques-Cartier
et D'Auteuil el'avec les terres de laCouronno,
et partie par la ligne qui sépare la seigneurie
de Neuville d'avec colle de Bourg-Louis.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste, Jeanne
de Neuville, par proclamation dul3 janvier, 1868.

La paroisse de St-Ubalde.

D( tachée parti 3 de
St-Casiinir,

36 V. c. 30, SKHC'woHut v.t i^ \itctN\^RÇ., ^s^1.

Comprenant environ six milles et demi de
front par environ elouze milles do profondeur,
et bornée comme suit : au nord-ouest par la
rivière Batiscan ; au sud-ouest, par la sei-

gneurie de Sainte-Anne de la Pérade ; au
sud-est, par la ligne norel-ouest des terres de
Jean-Baptiste Morel, dans le rang Sainte-
Anne, de Joseph Landry, dans le rang Saint-
Edouard, de Narcisse Bourassa, dans le rang
Saint-David, de Léandre Gaulin, dans le rang
Saint-Léon, et de Isidore Marcliand, dans le

towards the north-east, partly by the north-

east line of the concession of Ste. Madeleine,
from the seigniory of Bourg-Louis to the dis-

charge of Lake Blanc ; towards the south-
east, by the said discharge of Lake Blanc,
from the said north-east line of the conces-
sion Ste. Madeleine to the river Portneuf

;

thence, towards the south-east and south-

Avest, following tlie said river Portneuf
throughout its sinuosities, to the Panet road
(route) ; thence, again towards the south-

east, following the said Panet road to the
line separating the concession Terrebonne
from the ceincession of L'Enfant Jésus ;

thence, towards the west, following the said

land of separation Itetween the said conces-
sions Terrebonne and L'Eniant Jésus, and
then the line separating the concession of

Petit Bois de l'Ail from the concession St.

François, up to the line Vihicli separates the
land of François Duehemin from that of

Angus McDonald ; tc^wards tlic west and the
south-west, partly l>y the said line of separa-

tion between the lands of the said François
Ducliemin and Angus McDonald, partly by
that which separates the lands of François-

Xavier Marcotte and Timotliée Piché, the
said lino being prole')ngod in a straight line to

its point of junction with the s(nith-west line

of tlie seigniory of Jaceiues-Cartier, and partly

by the said south-west Une of the said sei-

giiiory : towards the north-west, partly by
the line which separates the seigniories of

Jaceiues-Cartier and D'Auteuil from the
lands of the Crown, and partly by the line

which separates tlie seigniory of Neuville
from the ^<aid seigniory of Bourg-Louis.

MINUS : That part comprised in Ste. Jeanne de
Neuville, by proclamation of the l^th January, 1&G8.

The parish of St. Ubalde.

Pet.iched partly from
St. Casimir.

SÇ) \l. C. so, KsatmtO TO TWt IMH \)tCE>^à^?^, asti.

Comprising about six miles and a half in

front by about tAvelvo miles in depth, and
bounded as follows : on the north-west, by
the river Batiscan ; on the south-west, by the

seigniory of Ste. Anne de la Pérade ; on the

south-east, by the north-west line of the

lands of Jean Baptiste Morel, in the Ste.

Anne lango, of Joseph Landry in the St.

Edouard range, of Narcisse Bourassa, in the

St. David range, of Léandre Gaulin. in the

St. Léon range, and of Isidore Marchand in
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rang de la rivière Blanclie, toutes lesquelles

terres sont situéfis dans la seigneurie des
Grondincs ; au nord-est, j^artie par le canton
d'Alton et partie par la ligne qui sépare le

troisième rang du canton de Montauban, du
quatrième rang du dit canton, la dite ligne

étant prolongée dans une direction en droite

ligne vers le nord-ouest, jusqu'au point où
elle rencontre la dite rivière Batiscan.

MOi^S : Cette partie comprises dans N.-D.
Anges de Montauban par i6 V. c. 41 et Ordre
Conseil, 1883.

N.-D. des
en

Municipaiite de la Pointe=aux=

Trembles.

COMPP.EX.VNT

La paroisse de la Pointe=au.\=Trembles

ou (Neuvilîe,)

Edits et ordonnances du 3 mars 1722.

L'étendue de la paroisse de Saint-Françftis

de Sales, située en la seigneurie de Xeuville
sera, comme celle de la dite seigneurie, de
deux lieues et demie de Iront, ensembles des
mêmes profondeurs pour tout ce qui est en
deçà de la rivière Jacques-Cartier.

Les parties des fiefs de Bélair et du sieur
Dauteuil, qui sont aussi en deçà de la dite

rivière, seront desservies par voie de mission,

par le curé de Neuville, à l'effet de laquelle

mission il est permis aux habitants des dites

parties de fiefs de faire construire sur le dit

fief de Bélair, dans le lieu le plus commode,
une chapelle dans laquelle le curé de Xeu-
ville sera tenu de dire ou faire dire la mes*e,
une fois chaque mois, un jour de fête ou de
dimanche, et d'y faire ou lairo faire les in^-

. tnictions four les enfants.

MOINS : Cette partie comprise dans Saint-
Bazile, par proclamation du 18 jiiiii 1845.

'MOISS : Cette partie comprise dans les limites
de Sainte-Jeanne de Neuville, par proclamation du
IZJanvier 1868.

MOINS : Les limites de Saint-Jean-Baptiste des
Ecureuil», par proclamations du 12 mai 183-5, et du
ISjuin 1S45.

the Eivière Blanche range, ail which lands

are situated in the seigniory of Grondines ;

on the north-east, in part by the township of

Alton and in part by the line which separates

the third range of the township ofMontauban
from the fourth range of the said township,

the said line being prolonged in a straight

direction towards the north-west, until it

meets the said river Batiscan.

MINUS : That part comprised in N.-D. des Anges
de Montauban. by 46 V. c. 41, and by Order in

Council of 1883.

The Municipality of the Pointe au.x

Trembles.

BEING

The parish of Pointe aux Trembles

or (Neuvilîe.)

Edicts and ordinances of the Snl March, 1722.

Tlie extent of the parish of St. François de
Sales, situate in the seigniory of Neuville,

shall be, like that of the said seigniory, of 2h

leagues in front, with the tame depth for all

that part on this side of the River Jacques
Cartier.

Those parts of the fiefs of Bélair and of the

sieur Dautcuil which are also on this side of

the said river, shall be served as amission by
the curé of Neuville, for the purposes of which
mission the inhabitants of the said parts of

the said fiefs are permitted to build on the

said fief of Belair, in the most convenient
place, a chapel in which the said curé shall

be held to celebrate mass or cause the same
to be celebrated once in each month, on o

festival day or Sunday, and give or cause ins-

tructions to be given therein to children.

MINUS : That part comprised in St. Bazile, by
proclamation of the ISth June, 1845.

MINUS : That paH iiicludcd icithin the limits of
Ste. Jeanne de Neuvills, by proclamation of the

13th January, 1868.

MINUS :2^e limits of St. Jean Baptiste des
Ecureuils, by proclamations of the ISth June 1845,

and of the lith May. 1835.

La paroisse de 5t-Qilbert.

D6tacli{'e de DescJi.irahiult.

Proclamation du 27 avn!, 1893.

Tout le territoire situé dans la seigneurie

The parish of St. Gilbert.

Detached from Deschambauît.

Proclamaiion of the 27th April, 1893.

All the territory situate in the seigniory
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de Dcschambault, dans le comté de Poilneuf,
formé du démembrement de Ja paroisse de Des
chambault, et comprenant les lots suivants,
savoir :

1" Dans la quatrième concession de la dite
seigneurie Deschambault, depuis et y com-
pris le lot numéro fiuatre cent dix jusqu'au
lot numéro quatre cent soixante-dix-sept
inclusivement.

2'=' Dans la ciiuiuième concession de la

susdite seigneurie, depuis et y compris le

nv;méro quatre cent soixante-dix-huit jus-

qu'au numéro cinq cent vingt-deux inclusi-

vement.

Lequel territoire est borné comme suit,

savoir : au nord-ouest, par la paroisse de St-

Alban ; au sud-est, par la troisième conces-
sion de la paroisse de Deschambault; au nord,
est, par lajiaroifcse de Fortneuf ; au sud-ouest
par la susdite paroisse de Saint Alban.

Les numéros des lots ci-dessus mentionnés
.^ont tirés du cadastre officiel de la paroisse
de Deschambault.

La dite paroisse de Saint Gilbert, dans la

seigneurie de Deschambault, comté de Port-
neuf, formant en superficie un territoire de
six mille huit cent vingt-cinq arpents environ.

Annexion :

Détachée de St Alban.

Proclamation du 7 déceîYibre, 1894.

_
Comprenant un terrain de forme irrégu-

lière,renformant tous les lots depuis le lot No.
cent soixante inclusivement, jusqu'au lot No.
cent soixante-et-quinze aussi inclusivement,
de la cinquième concession de la dite paroisse
de St-Alban, de plus tous les lots depuis le
lot No. soixante et huit inclusivement jus-
qu'au lot No. (luatre-vingt-onze aussi inclusi-
vement, ainsi que tous les lots Nos. quatre-
vingt-onze A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, et
quatre-vingt-onze L, inclusivement, de la

quatrième concession de la susdite paroisse
de St-Alban. Tous les lots ci-haut mention-
nés font partie des plans et livre de renvoi
du cadastre officiel de la susdite paroisse de St-

Alban. Le dit territoire étant borné comme
suit, savoir : vers le nord, par la limite sud-
est du lot No. cent soixante et seize de la

paroisse do St-Alban, partie par la rivière
Sainte Anne ; et vers le nord-ouest, partie
par les lots Nos. cent quarante-trois jusqu'au
lot No. cent cinquante-neuf de la susdite cin-
quième concession de Saint Alban ; vers le

nord-est,par la limite sud-ouest de la paroisse
de Portneuf ; vers le sud-est,par la susdite pa-

of Deschambault, in the county of Portneuf,
made up of the dismemberment of the parish
of Deschambault, and comprising tke follow-

ing lots :

1"^ In the fourth concession of the said sei-

gniory Deschambault, from and including lot

number four hundred and ten to the lot num-
ber four hundred and seventy-seven inclu-

sively.

2^ Li the fifth concession of the said sei-

gniory from and including number four

hundred and seventy-eight to No. five hun-
dred and twenty-two inclusively.

^^'hich territory is bounded as follows, to

Avit : on the north-west, by the parish of Saint
Alban ; on the south-east, by the third
concession of the parisli of Deschambault

;

on the north-east, by the parish of Portneuf,
and on the south-west, by the said parish of
Saint Alban.

The numbers of the lots hereinabove men-
tioned are taken from the official cadastre of

the parish of Deschambault.

The said parish of Saint Gilbert, in the
seigniory of Deschambault, in the county of
PortneuV, forms a territory of about six thou-
sand eight hundred and twenty-five acres in

superficies, more or less.

Annexation

Detached from St. Alban.

Proclamation of the Ttli December, 1894.

Comprising a territory of irregular outline,

including all the lots from lot No. one hun-
dred and sixty included, to lot No. one hun-
dred ond sfcventy-tive also included, of the
fifth concession of tlie said parish of Saint

Alban, and moreover all the lots from lot No.
si!bcty-eight included to lot number ninety-

one' also included, and also all the lots Nos.
ninety-one A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K,
and ninety-one L included, of the fourth

concession of said parish of Saint Alban.^ All

the lots above mentioned form part of the
plans and bookof reference of the official cadas-

tre of the said parish of Saint Alban. The
said territory being bounded as follows, to

wit : on the north, by the south-east line of

lot No. one hundred and seventy-six of the
parish of Saint Alban, partly by the river

Sainte Anne, and on tlie north-west, partly

by lots Nos. one hundred and forty-three to

lot No. one hundred and fifty-nine of the said

fifth concession of Saint Alban ; to the north-

east, by the south-west boundary of the

parish of Portneuf ; to the south-east, by the
aforesaid parish of Saint Gilbert, or the fifth
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roisse de St-Gilbert, où la cinquième conces-
sion de la seigneurie Deschambault ; enfin
au sud-ouest, partie par les lots Xos. cent
cinquante-neuf et cent quarante-deux et par-
tic par la paroisse de St Alban, où la cin-
quième concession de la seigneurie Des-
chambault.
La dite partie de la paroisse de Saint

Alban, à être annexée à la paroisse de St
Gilbert, formant une superficie de trois mille
huit cent cinquante-cinq arpents, plus ou
mr.in^;.

La paroisse de Ste=narie Madeleine.

Détachée de Notre-
Dame de St-Hyaciiithe,
La Présentation, St
Hilaire, St Jean Baptiste
de Eouvilip, St-Daniase,
et St Charles,

Proclaniation du 13 mai, 1877.

Une étendue de terre située dans les sei-

gneuries de St-Hyacinthe, St-François le
Xeuf, et Kouville, d'environ 7 milles de
front sur environ ô milles de profondeur, bor-
née comme suit, savoir : au nord-est, partie
par la ligne qui sépare les terres du rang St-

Simon ou " Des Soixante "' de celles du
Grand Eang, dans les paroisses de La Présen-
tation et de Xotre-Dame de St-Hyacintbe, et
partie par la ligne nord-est dts terres de
Cléophas Blanchet, au 5e rang, et de Eusèbe
Pratte, au 4e rang de St-Cbarles ; au nord-
ouest, partie par la ligne qui sépare les terres

du 4e de celles du 3e rang de St-Charles, et
partie par la ligne qui sépare les terres du
Petit Eang de St-Jean B^iptiste de celle de St-

Hilaire ; au sud-ouest, partie par la ligne qui
sépare les paroisses de St-CharJes et St-Hi-
laire, partie par la ligne sud-ouest de la terre
de Joseph Cadieux, dans le Petit Bang de St-
Jean Baf.tiste. partie par le rang nord-ouest
de la rivière des Hurons, partie par la ligne
sud-ouest de la terre d'Eusèbe Benoit, dans
le rang sud-est de la Rivière des Hurons,
dans la pnroisse do St-Jean Baptiste, et par-
tie par le cordon entre les terres du rang St-

Simon ou '• Des Soixante " et celles du rang
d'Argenteuil de St-Damase ; au sud-est, par-
tie par la ligne qui sépare les terres du Petit
Rang de celle du rang nord-ouest delà rivière

des Hurons, partie par la ligne qui sépare les

terres du rang sud-est de la rivière des Hu-
rons, de celles du rang d'Argenteuil et partie
par le cordon dos terres de la rivière Yamas-
ka, aboutissant aux terres <lu rang St-Simon
ou ' Des Soixante, " dans la paroisse de Xo-
trc-Danie de St-Hvacinthe.

concession ofthe seigniorj- of Deschambault ;

lastly on the south-west, partly by lots Nos.
one hundred and fifty-nine and one hundred
and forty-two and partly by the parish of

Saint AÎban, otherwise the fifth concession of

tlie seigniory of Deschambault.

The said part of the parish of Saint Alban,
to be annexed to the parish of Saint Gilbert,

forms a territory of about three thousand
eight hundred and fifty-five arpents in area,

more or less.

The parish or Ste. Marie Madeleine.

Detached from N. D. de
St Hyacinthe, La Présen-
tation, st Hilaire, St .Tean
Bajjtiste de Roaville, St
Daniase and St Charles.

Proclamation of the I3th May, 1877.

An extent ofterritorj^ situate in the sei-

gniories of St-Hyacinthe, St-François le Neuf,
and Rouville, of about 7 miles in front by
about 5 miles in depth ; bounded as follows,

to wit : to the north-east, partly by the line

which separates the lands of the range St-

Simon or (Des Soixante), from those of the
Grand Range, in the parishes of La Présen-
tation and Xotre-Dame de St-Hyacinthe,
and partly by the north-east line of the lands

of Cléophas Blanchet, in the 5th range, and
of Eusèbe Pratte, in the 4th range of Saint-

Charles ; to the north-west, partly by the line

which separates the lands of the 4th range
from those of the 3rd range of St-Charles, and
partly by the line which separates the lands
of the Petit Rang of St-Jean-Baptiste from
the lands of St-Hilaire ; to the south-west,
partly by the line which separates the paris-

hes ofSt-Charlts and St-Hilaire, partly by
the south-west line of the land of Joseph
Cadieux, in the Petit Rang of St-Jean-Bap-
tiste, partly by the range north-west of the
river des Hurons, partly by the south-west
line of the land of Eusèbe Benoit, in the
range south-east of the river des Hurons, in
the parish of St-Jean-Baptiste, and partly by
the cordon between the lands of the range
St-Simon or (Des Soixante), and the lands of

the range el'Argenteuil of St-Daniase ; to the
south-east, partly by the line whicli separa-

tes the lands of the Petit Rang from the lands
of the range north-wt^st of the river des Hu-
rons, partly by the line Avhich separates the
lands of the range south-east of the river des
Hurons from the lands of the range of Argen-
teuil, and partly by the cc:)rdon of the lands

of the river Yamaska, abutting in the lands
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Annexion

Détaclu'ede St-.Tean
Baptiste (le KoiiviUe.

Proclamation du 22 juillet, 1S79.

Une étendue de terre d'environ trente
arpents do front sur trente arpents do profon-
deur en moyenne, et bornée comme suit,

savoir : au nord-ouest, partie parles terres du
quatrième rang et partie par les terres du
petit rang de la paroisse de Sainte Marie
Madeleine ; au sud-ouest, par la route qui
conduit de Saint Jean Baptiste à Saint Hilai-
re ; au sud-est, par la rivière aux Hurons et

les terres du rang sud-est de Saint Jean Bap-
tiste et de Sainte Marie Madeleine ; au nord-
est, par la paroisse do Sainte Marie Made-
leine, lequel territoire comprenant comme
susdit le petit rang nord-ouest de la rivière
aux Hurons.

of the raii.m' .•^i-.'-ini(!i!, <ir ci' > D's Soixante),

in the parish of Xotre-Dame de Saint-Hj'a-

cinthe.

Annexation :

Detached from St Jean
Baptiste de Rouville

Proclamation of the 22ndJuly, 1879.

An extent of territory of about thirty
arpents in front by a mean depth of thirty

arpents, bounded as follows, to wit : on the
north-west, partly by the lands of the fourth

range, and partly by the lands of the little

range (Petit Ran c;), of the parish of Sainte-

Marie Madeleine ; on the south-west, by the
road or ro^f/e leading from Saint Jean Baptiste

to Saint Hilaire ; on the south-east, by the
river aux Hurons and the lands of the south-

east range of Saint Jean Baptiste and of

Sainte Marie Madeleine ; on the north-east,

by the parish of Sainte Mario Madeleine, the
said territory comprising as above mentioned
the little range north-west of the river aux
Hurons.

N.-B. Mine en entier dans le romic de St-

Hyaeinthe, par 42-43 V. c. 44. Sanctionné le

13 août, 187i).

N.-B. Totalhi in the conntv of St. HijacintJie,

by 42-43 V. c. 41. Assented to the I3th August,

1S70.

Annexion Annexation :

Détacliôe de St Damase.

Proclamation du 16 janvier, 1892.

Tout le territoire qui renferme cette partie
du rang d'Argenteuil qui comprend les nu-
méros depuis sept cent quarante-deux inclu-
sivement, jusqu'au iS^o. sept cent cinquante-
quatre aussi inclusivement, et les autres
numéras depuis le No. huit cent vingt-six
inclusivement, jusqu'au lot No. huit cent
quarante-six aussi inclusivement, des plan et
livre de renvoi oflficiels du cadastre de la pa-

roisse de Saint-Daniase. Lequel territoire est

borné comme suit, savoir: au nord et à l'ouest,

par la paroisse Sainte-Marie-Mailcleine ; au
sud, par la paroisse Saint-Jean-Baptiste de
Rouville ; a l'e^^t, parla par.)isso Saint-Da-
mase.

Ladite partie démembrée delà paroisse
Saint-Damase, comprenant une superlîcie
d'environ deux mille arpen's en superficie.

Detached from St Damass

Proclamation of the 16th January, 1802.

All the territory which includes that part

of the range of Argent euil which comprises
the numbers from seven hundred and forty

two inclusively, as far asnumber seven hun-
dred and fifty-four also inclusively, and the
other numbers from number eight hundred
and twenty-six.inclusively, as far as lot num-
ber eight luindred and forty-six also inclusi-

vely, on the official plan and in the book of

reference of the cadastre for the parish of

Saint Damase. The said territory is bounded
as follows, to wit : to the north and west, by
the parish of Sainte Marie Madeleine; to the
south, by the parish Saint Jean Baptiste de
Rouville ; to the cast, l)y the parisli Saint

Damase.

The said extent of land de'aohed from the
parish Saint Damase, comprising a superfi-

cies of al)out two thousand arpents in super-

ficies.
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La Paroisse de 5t. Robert. The parish of St. Robert-

Détacliée de St. Pierre
Je Sorel et de St. Aimi-.

Proclamation du 17 oelolDre, 1857,

Bornée au nord-est, partie par la ligne qui
divise les tfrres d'Antoine Bruno Gouin d'a-

vec celles de Louis Lavallée et de Joseph
Lemoino, dan? la concession double de Belle-

vae, pnrtie par la ligne qui divise les rangs
Provost, St. Eobert et St-Thoriuis d'avec la

paroisse de St. Michel d'Yamaska. et partie

par la ligne nord-est de la terre de M.Thomas
Hébert et de celle de Jean Baptiste Héroux,
dans la concession Thiersant ; au sud-est, par-

tie par le cordon entre les terres du rang St.

Tlîomas et Thiersant, partie par le cordon
sud-est des terres de Thomas Hébert et de
Jean Baptiste Héroux, dans, la concession
Thiersant. partie par le cordon des terres

entre St. Thomas et les Réserves de Ste. So-

phie, et partie par le cordon des terres entre

les concessions St. Ives et St. Pierre ; au sud-
ouest, partie par les lignes sud-ouest des ter-

res de Thomas Hébert et Jean Baptiste
Héroux dans la concession Thiersant, partie

par la ligne qui divise les terres de Joseph
Pétrin et d'Antoine Parentcau, dans la con-
cession St. Thoniiis, partie par la ligne qui
divise les terres de Joseph Martin et de Mi-
chel Lamothe. dans la concession Ste. Sophie,
partie par la lign^ qui entre St. Eobert et St.

Ives, divise le tief Bonsecours d'avec la .sei-

gneurie do Sorel. partie par la ligne qui divi-

se le rang St. Pierre d'avec les allonges de
Prescolt, et partie dans le rang Bellevue par
la ligne nord-est de la paroisse de Ste-Victoi-

re ; au nord-ouest, partie par la ligne qui
sépare les concessions St-Pierre et Prescott
'd'avec la concession sud de Bellevue, partie

par la ligne qui sépare la concession nord de
Belleviie d'avec la première division de la

lîivièro Pot-au-Beurre, et partie par la ligne
qui divise la coiicessiou Provost d'avec la

concession sud de la second rivière Pot-au-
Beurre.

Annexion :

Détachée de St. Aimé.

Proclamation du 3 avril, 1S62.

lo. Une partie du rang Thiersant compre-
nant une étendue do ten-itoire d'environ un
mille et demi de front sur un mille et trois

quarts de profondeur, bornée comme suit.

DetachPd from St. rierre do
.^orel and St. Aimé.

Proclamation of the 17th October, 18S7.

Bounded tf wards the north-east, jrartly by
the line which divides the land of Antoine
Bruno Gcuin from the lands of Louis Lavallée
and of Joseph Ltmoine in the double conces-
f-ion of Bellevue, partly by the line which
divides the ranges Prove st, St. Eobert, and
St. Thomas from* the parish of St. Michel
d'Yamaska and partly by the north-east line
of the land of Thomas Hébert and of that of
.Tean-Baptiste Héroux in the concession
Thiersant ; towards the south-east, partly by
the limit line (cordon) between the lands of
the range St. Thomas and Thitrsant partly
by the south-east limit line (cordon) of the
lands of Thomas Hébert and of Jcan-Baptiste
Héroux in the concession Thiersant, partly
bj- the limit line (cordon) of the lands be-
tween St. Thomas and the reserves of Ste.
Sophie ; and partly by the limit line (cordon)
of the lands between the concessions St. Ivea
and St. Pierre ; towards the south-west, partly
by the south-west lines of the lands of Tho-
mas Hébert, and Jean-Baptiste Héroux in the
concessions Thiersant. partly by the line,
which divides the landsof Joseph Pétrin and
of Antoine Parenteau in the concession St-
Thomas, partly by the line which dividesthe
lands ot Josep<h Martin and of Michel Lamo-
the, in the concession Ste. Sophie, partly by
the line Avhich, between St. Eobert and St.
Ives, divides the fiefs Bonsecours from the
seigniory of Sorcl, partly by the line which
divides the range St. Pierre from the conti-
nuation (allonges) of Prescott, and partly in
the range Bellevue by the north-east line of
the parish of Ste. Victoire ; towards the
north-west, partly by the line wliich separa-
tes the concessions of St. Pierre and Provost,
of the south concession of Bellevue, partly by
the line which separates, the north conces-
sion of Bellevue from the concession of the
First Eiver Pot-aii-Beurre, and partly by the
line which divides the concession Provost
from the south concession of the Second River
Pot-au-Beurre.

Annexation :

Detached from St Aimé-

Proclamation of the 3rd April, 1862

lo. A part of the range Thiersant, compri-
sing, an extent of territory of about one mile
and a half in front by one mile and three
e^uarters in depth : bounded as follows, that
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savoir : au sud-ouest, à la ligne entre la terre

de feu Paul Lafieur, et de celle de Joseph
Hébert et de Simon Brouillard ; au nord-
oue^t, à la paroisse de St. lîobert ; au nord-
est, à la paroisse de St. Michel d'Ymaska. 2o.

Une partie du rang St-Thonias, comprenant
une étendue de territoire d'environ un mille
de front, sur environ un mille de profondeur,
bornée comme suit, savoir : au nord-est, à la

ligne qui divise la terre d'Antoine Parenteau
de celle de Joseph Pétrin ; au sud-est, partie
par le cordon entre les r;augs St-Thoraas et

ïhiersant, et partie par la ligne qui divise la

terre de Joseph Desrosier^, de colle de Félix
Hébert ; au sud-ouest, partie par la ligne qui
divise la terre de Joseph Desrosiers, do celle

de Joseph Desrosiers, fils de Louis, et partie
par la ligne qui divise la terre de Guillaume
Houle de celle de Félix Hébert; au nord-
ouest, par le cordon des terres entre St-Tho-
mas, et les réserves do Ste. Sophie.

Annexion :

rétacliée de St . Pierre
de Sorel.

Proclamation du lO avril, 1874.

Le rang double de la deuxième rivière du
Pot-au-Beurre, dans la seigneurie de Sorel, et

comprendra une étendue de territoire borné
comme suit, savoir : au nord-est, par cette
partie de la paroisse de Saint-Michel d'Ya-
maska, connue sous le nom de la Baie de la

Vallière ; au sud-est, par la ligne qui sépare
la concession Georges Provost de la conces-
sion sud de la deuxième rivière du Pot-au-
Beurre ; au sud-ouest, partie par la ligne qui
sépare la terre de Joseph Lemoino, de celle

de Daniel Lemoine,_et partie par la ligne qui
sépare la terre de Pierre Lavallée de celle de
John O'Heir ; au nord-ouest, par le trait-carré

qui divise les terres do la concession nord de
la deuxième rivière du Pot-au-Beurre de la

concession sud de la première rivière du Pot-
au-Beurre.

Annexion :

Détachée de Ste. Victoire.

Proclamation du 21juin, 1878.

Une étendue de terre de vingt-sept arpents
de front sur quarante arpents de profondeur,
bornée comme suit, savoir : au nord, par les

is to say : towards the soutli-west, by the line

between the land of the late Paul Lafieur
and those of Joseph Hébert and Simon Brouil-
lard ; towards the north-ivest, by the parish
of St-Robert ; and towards the north-oast, by
the parish of St. Michel d'Yamaska. 2o. A
part of the range St. Thomas, comprising an
extent of territory of about one mile in front

by about one mile in depth ; bounded as fol-

lows that is to say : towards the -^north-east,

by the lino which divides the land of Antoi-
ne Parenteau from that of Joseph Pétrin

;

towards the south-east, partly by the limit
line (cordon) between the ranges Saint Tho-
mas and Thiersant and partly by the line

which divides the land of Joseph Dcsrosiers
from that of Félix Hébert ; towards the south-
west, partly by the line which divides the
land of Joseph Desrosiere from that of Joseph
Desrosiers, son of Louis, and partly by the
line which divides the land of Guillaume
Houle from that of Félix Hébert : and to-

wards the north-west, by the limit line (cor-

don des terres) between St. Thomas and the
reserves of Ste. Sophie.

Annexation :

Detached from St. Pierre
de Sorel.

F'roclai-nation of the lOth Aprii, 1874.

The double range (rang double) of the
second river of Pot-au-Beurre in the seignio-

ry of Sorel, and shall comprise an extent of
territory bounded as follows, that is to say :

on the north-east, by that part of the parish
of Saint Michel d'Yamaska known under the
name of the Bay of LaVallière ; on the south
east, by the line which separates the conces-
sion Georges Provost, from the south conces-
sion of the second river of Pot-au-Beurre ; on
the south-west, partly by the line which
separates the land of Joseph Lemoine from
that of Daniel Lemoine, and partly by the
line which separates the land of Pierre La-
vallée from that of John O'Heir ; on the
north-west, by the depth line (trait-carré)

which divides the lands of the north conces-
sion of the second river of Pot-au-Beurre from
the south concession of lirst river of Pot-au-
Beurre.

Annexion :

Detached from Ste Victoire.

Proclamation of the 21st J une, 1873.

An extent of territory of twenty-seven
arpents in front by forty arpents in depth
bounded as folloAvs, that is to say : on the
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terres de la i^cjonde eoucetjsion de la pre-

mière rivièrede Pot-au-Beurre ; au sud, par

les terres du ranç George Provost, dans la

paroisse de Saint-Robert f à l'est, partie^ par

la route publique qui sépare le terrain de

Paul Cournoyer dans Ste-Victoire, de celui de
d'Elzéar Aubuchon dans Saint-Ptubcrt, sur le

côté sud du rang de Bellevue, et partie parla

ligne qui sépare le terrain de Joseph Forcier

dans Sainte- Victoire, de celui de Pierre Cour-

nover dans Saint-Robert, siu- le côté nord du
dit rang de Bellevue ; à l'ouest, partie par la

ligne qui sépnre le terrain de Michel Laro-

chelle de celui des héritiers François-Xavier

Mongeau, sur le cà^é sud du dit rang de Bel-

levue, dans Sainte-Victoire, et partie par la

ligne qui sépare le terrain de Joseph Boisvert

de celui d'Olivier Péloquin, surée côté nord

du dit rancr de Bellevue, dans Sainte-Victoire".

north, by the lands of the see«>ua cuikcssi'iu

of the first river Pot-au-Beurre ; on the south,
liy the lands of range George Provost, in the
parish of St. Robert ; on the east, partly by
the public highway which separates the land
of Paul Cournoyer, in Sainte Victoire, from
that of Elzéar Aubuchon, in Saint Robert, on
the south side of Bellevue Range, and partly

by the line which separates the land of

Joseph Forcier, in Ste-Victoire, from that of

Pierre Cournoyer, in St-Robert, on the north,

side of the saiâ Bellevue range ; on the west,

partly by the line which separates the land
of Michel Larochelle, from that of the heirs

François-Xavier Mongeau, (jn the south side

of the said Bellevue range, in Ste-Victoire.

and partly by the line which separates the
land of Joseph Boisvert, from that of Olivier

Péloquin, on the north side of the said Belle-

vue range, in Ste. Victoire.

La paroisse de St. Hyacinthe le

Confesseur.

The parish of St. Hyacinthe le

Confesseur.

DC'tjichée do Koti-e Dame i-i

st. HyaciutUe et de Sr. jBar-
• ibo.

Proclamation du 8 juin, 1834.

Bornée comme suit : vers le nord-ouest,

par le corJon des terres de la première con-

cession au nord de la Rivière Yamaska ; vers

le sud-est, par la paroisse de Sainte Rosalie
;

vers le sud-ouest, partie par la terre d'Octave

Maurice et partie par la ligne sud-ouest de
la ville de Saint Hyacinthe ; vers le nord-

est, partie par la paroisse Sainte Resalie et

partie parle domaine de Madame veuve Roch
de Saint Ours.

Det.iched from X. D. de St.

Hyacinthe and St. Barnabe.

Proclamation ol the Sth June, 18S4.

Bounded as follows :—towards the north-

west, by the cordon of the land of the fii-st

concession to the north of the River Yamas-
ka ; towards the south-east, by the parish of

Ste. Rosalie ; towards the south-west, parti)'

by the land of Octave Maurice, and partly by
the south-west line of the town of St. Hya-
cinthe ; towards the north-ea.st, partly by the
parish of Ste. Rosalie and partly V)y the do-

main of Madame Veuve Roch de St. Oui-s.

2.^ M. C. I'S, S£C. 11. KSS^HltO TO THt ;8"^H UM, ASô\.

La paroisse de St-Ange Gardien.

Détachée deSt. Césaire.

Proclamation du 23 août, 1854.

Une étendue de territoire borné comme
suit : à l'est, partie par le canton de Granby
et partie par le canton de Farnham ; au sud,

par le canton de Farnham ; à l'ouest, pour
les rangs St-Charles et Ca,sirair, par le cordon
des terres de la concession de la Rivière Ya-
maska et pour les autres rangs, par la grande
igné de St-Césaire ; au nord, par le cordon

(les terres de la concession sud du rang double
de Papineau.

The parish of St. Ange Gardien.

Detached from St. Césaire

Proclamation of ttie 23th August, 1834.

An extent of territory bounded as follows :

on the east, partly by the township of Granby
and partly by the township of Farnbam on
on the south, by the township of Farnham ;

on the west, for the ranges Saint Cliarles and
Casimir, by the depth (cordon) of the lands

of the concession of the River Yamaska. and
for the other ranges, by the Grande ligne of

St. Césaire ; on the north, by the depth
(cordon) of the lands of the concession south
of the double range of Papineau.
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MOINS : Lus limites du village de Canrohert,par

proclamation du20 mai, 1869.

Le village de 5t-Cesaire.

Dé^achô de la. paroisse de
St-Césaire,

Proclaniation du 6 février, 1837.

Une étendue de terrain bornée an nord, par
la ligne entre la terre de Joseph Fournier dit

Prétbntaine et William Garden,on partant de
la Rivière Yamaska à aller au bout do quinze
arpents ; à l'ouest, par la ligne qui passe au
bout des dits quinze arpents à travers la terre

du dit William Carden, jusqu'à la li^^ne nord
de la terre de Pierre Frédéric Tessier, cette

ligne s'étendant jusqu'à la limite de profon-

deur ou cordon de la terre du dit Pierre Fré-

déric Tessier ; de là, croisant cotte terre sur

la profondeur ou cordon qui coupe le chemin
du rang double, à l'e.Ktrémité do la route qui
conduit du dit rang double au dit village de
St-Césaire, de là, croisant sur la dite limite

de profondeur ou cordon, la terre du dit Wil-
liam Garden, et au.ssi sur la mémo limite de
profondeur ou cordon celle de Dame Gézario
Papineau, ces deux terres en dernier lieu

mentionnées se trouvant situées au côté sudde
la route ci-dessus moationnéo; de là,C(jmmen-
çant à la dite limite do profondeur ou cordon
.sur la ligne sud do la terre de la dite Gézarie
Papineau ; et de là,en suivant cette ligne sud
jusqu'à une distance do quinze arpents de la

dite rivière ; de là, par une ligne qui passe à

travers la terre de Jean Baptiste Bourque et

celle d'Antoine Papineau, jusqu'à la ligne sud
de la terre du dit Antoine Papineau ; et de
là, en suivant la dite ligne sud, jusqu'à la

rivière Yamaska ; et à l'est, par la dite

rivière Yamaska.

MOINS : Cette partie comprise dans St-J.-Bte.
de RouviUe.

La paroisse de St=Charles de la

Riviere Chambly.

Proclamation du lO juillet, IStJS.

Les limites et bornes de la paroisse com-
prendront les limites et bornes telles qu'elles

sont maintenant, (excepté les quatre habita-

tions maintenant occupées par Jérôme Ber-

nard, Christophe Leduc, Joseph Dufresne_ et

Jean Baptiste Létourneau, avec cette portion

de leur terres qui est située sur l'autre côté

de la rivière des Hurons), et d'une étendue
de territoire d'à peu près une lieue et demie

(
MINUS : The limits of the villarje of Canroberl,,

by proclaniatioii of the 20J/i uf Mdij, I?J{)9.

The village of St. Cesaire.

Detiiched from t)ie i)ari>h of
St. COsaire.

Proclaniation of the 6ih February, 18S7.

A tract of land bounded towards the nortli,

by the line between the land of Joseph Four-
nier dit Préiontaino' and William Garden

;

from the river Yamaska to the end of 15 ar-

penta ; toAvards the M'est, by a line inter-

secting at the end of the said 15 arpents the
lands of the said William Garden up to the
north lino of the land of Pierre Frédéric Tes-

sier ; this li*)o being produced to the rear

limits (cordon) of the land of the said Pierre
Frédéric Tessier :then, traversing this land
on the rear limit (cordon) intersecting the
road of the double rang (rang double) at the
end of the road (route) which leads from the
said double range (rang double), to the said

village of St. Césaire ; then, traversing on the
said rear limit (cordon) the land of the said
William Garden, and also, on the same rear
limit (cordon) the land of Dame Gézarie Pa-
pineau, those 2 last mentioned lands being
situate on the south side of the above men-
tioned road (route) ; then, commencing at

the said rear limit (cordon) on the south line

of the land of the said Gézarie Papineau ;and
thence, along tliis south line to the distance
of 15 arpents from the said river ; thence, by
a line crossing the land of Jean Baptiste
Boiirquo, and that of Antoine Papineau, to

the south line of the land of the said Antoine
Papineau ; and thence, along the said south
line, down to the Kiver Yamaska ; and
towards the cast, hy tlie said river Yamaska.

'M.IN'OS :l'hat part coinprised in St. J'-Bte de
RouviUe.

The parish of St. Charles de la Riviere

Chambly.

Proclamation of the lOth July, ISaS.

The limits and boundaries of the parish
shall comprise the limits and boundaries
such as they now exist, (except the four pro-

perties now occupied by Jérôme Bernard,
Christophe Leduc, Jos. Dufresne and Jean
Baptiste Létourneau, witl\ the portion of
their lands which is situate on the other
side of the Riviere des Huron, and of an ex-

tent of territory of about li league in front
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tie front sur à peu prcs deux lieues de pro-

fondeur, et bornée au norJ, par la rive sud de
la rivière Eichelieu ; au sud, par la 1)ase qui
la sépare de la seigneurie «le Debartzch et

DessauUes ; à l'oviest, au sud-ouesf , par la

ligne seigneuriale de RouviUe ; et à l'est,

au nord-est, par la lisiio <ei;4ueuriale do St-

Denij.

MOINS : Celle partie comprise dmis St-J. Bte de
RouviUe, par proclamation du 19 aoilt, 1859.

MOINS : Cette partie annexée à La Présentation
par proclamation du 21 février, 1860.

MOINS .Cette partie comprise dans la paroisse
de Ste-Marie Madeleine, par proclamation du 15
mm, 1877.

by abouf 2 leagues in depth and bounded on
the north, by the south bank of the Eiver
Eichelieu ; on the south, by the base which
separates it from the seigniory of Debartzch
and Dessaulles ; on the west, on the south-
east, by the seigniorial line of Rouvillo ; on
the east, on the north-east, by the seigniorial
line of St. Denis.

MINUS : That part comprised in St. J. Bte de
RouviUe, by proclamation of the 19i/i Au{just,iSô9.

MINUS : Thai part annexed to La Présentation,
by proclamation of the 'list February, 1860.

"hSIN^S-.That pari comprised in the parish of
Ste. Marie Madeleine, by proclamation of the loth
May, 1877.

La paroisse de St. Augustin de Des-

maures.
The parish of St. Augustin de Des=

maures.
I

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722. I Edicts and ordinftnees of the Srd March, 1722.

L'étendue de la paroisse située en la sei-

gneurie de Desmaures et sa profondeur, se-

ront comme celles de la dite seigneurie,
savoir : de deux lieues et demie de front, sur
une lieue et demie de profondeur, lorsqu'il y
aura des chemms pratical>ies pour aller de la

Côte St. Ange à l'église de la dite paroisse, et

jusqu'à ce que les dits chemins soient faits,

les habitants de la dite c^te St. Ange conti-

nueront à être desservis par le curé de la

Vieille-Lorette, et lui paieront les dîmes.

The extent of the parish situated in the
seigniory of Desmaures and its depth, shall
be as those of the said seigniory, to wit : '2k

leagues in front by IJ league in depth; when
there shall be practicable roads leading from
La Côte St. Ange to the church of the said
parish, and until such roads are made the
inhabitants of the said côte St. Ange shall

continue to be served by the curé of Old
Lorette, and shall pay the tithes to him.

Edits et ordonnances du 15 septembre, 1727.
j
Edicts and ordinances of the 15th Sept. 1727.

lo Les habitants do la côte St. Ange,
depuis et compris l'habitation de Pierre Tru-
del, en tirant au sud-ouest, resteront do la

paroisse de Saint-Angustin
;

2o. Et les habitants de la dite côte, depuis
habitation de Pierre Trudel, en tirant au

nord-est, dépendront à l'avenir de la paroisse
de L'Ancienne Lorette.

?i\OCV^\\N"^\OH \1\3 ^S i\J\n AWB.

Annexion

Détachée de Ste. Catherine.

Proclamation du 3 décembre, 1870.

La partie de la paroisse de Ste. Catherine
' Fossambault, comprenant l'étendue de
rritoire connue et distinguée par le nom
' première concession de la seigneurie de
•issambault.

lo The inhabitants of the côte St. Ange,
from and included the dwelling of Pierre
Trudel, in a south-westerly direction, shall

remain of the parish of St. Augustin
;

2o And the inhabitants of the said côte,

from the dwelling of Pierre Trudel, in a
north-easterly direction, shall, hereafter, be-

long to the parish of l'Ancienne Lorette.

?Koc\-^>^^T\on ov ^wt ^?.TW iUHt \^\'ô.

Annexation :

Detached from Ste. Catherine.

Proclamation of the 3rd December, 1870.

That part of the parish of Ste. Catherine
de Fossambault, comprising that tract of ter-

ritory known and distinguished as the firsfc

concession of the seignior\' of Fossambault.
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MOINS : Cette partie comprise dans St. Félix du

Cap Rouge, par proclamation du 11 mars, 1872, et

par 36 V. c. 36.

MINUS : That part comprised in St, FélLt du
Cap Rouge, by proclamation of the llth March,
1872, andbySQ V- c 36.

La paroisse de St. Sebastien.

Détachée de St. George
de Henryville.

Proclamation du 17 février, 1865.

Une étendue do tenitoiro d'environ 11
milles du nord au sud, et d'environ 5 milles
de l'est à l'ouest, bornée comme suit :— au
nord, par la paroisse de St. Alexandre ; à
l'est, par la paroisse de Xotre-Dame des
Anges de Stanbridgo ; au sud, par la ligne
qui sépare la seigneurie de Noyan de la sei-

gneurie de Foucault ; à l'ouest, par le cordon
des terres de la concession ouest du rang St.

Pierre, et par le cordon des terres du rang
St. Luc, jusqu'au chemin St. Luc, et par la

ligne qui sépare la terre de Julien Girard de
celle de Luc Fortin, et par le cordon des
terres des concessions ouest du rang Des
Dusseault.

Le village de flarieville.

Détaché de Ste. Marie
Ûe Monnoir.

Proclamation du 20 niai, 18S3.

Borné et limité comme suit : s'étendant
sur le côté ouest, jusqu'à la moitié des terres
de Messire Edouard Crevier, prêtre, Charles
Lemay, Ambroise Laberge, Flavien Mar-
coux, Nazaire Ledoux, Joseph N. Poulin,
Flavien Carreau, Timothée Senay et Moïse
Fournier, borné vers le sud, par 'la ligne de
division entre la terre du idit Moïse Fournier
et de celle de Joseph Lebeau ; s'étendant
sur le côté sud-est, jusqu'à la moitié d'une
autre terre du dit Moïse Fournier et de celle
de Flavien Carreau, fils de Pierre, aussi de
celle de Flavien Carreau, fils de Joseph ; s'é-

tendant vers l'est, jusqu'à la moitié de la terre
de Joseph Einvillè, fils de François ; de là,

suivant le grand chemin public, jusqu'à la
ligne entre Joseph T. Franchère et F. H. Ca-
tien ; de là, allant vers l'est, 2 arpents 7^
perches ; et de là, vers le nord-est, une dis-
tance de 9 arpents 9 perches et 12 pieds cou-
pant la terre de F. H. Gatien, Noël Benja-
min, et ses héritiers, et la moitié de celle de
Jeseph Deniers ; et boni'?o vrrs le nord, par

The parish of St. Sebastien.

Detached from St. George
of Henryville.

Proclaniation of tlie 17th February, 186S.

An extent of territory of about 11 miles
from north to south, and of about 5 miles
from east to west, bounded as follows :—to

the north, by the parish of St. Alexandre ; to

the east, bj* the parish of Notre-Daine des
Anges de Stanbridge ; to the south, by tlie

line which separates the seigniory of Noyan
from the seigniory of Foucault ; to the west,

by the depth line (cordon) of the lands of the
concession west of the range St. Pierre, and
by the depth lino (cordon) of the lands of

the range St. Luc, as far as the St. Luc road,

and by the line which separates the land of
Julien Girard from that of Luc Fortin, and
by the depth lino (cordon) of the lands of

the concessions west of the range Des Dus-
seault.

The village of riarieville.

Detached from Ste. Marie
de Mouuuii*.

ProcJaination of tlie 20th May, 1838.

Bounded and limited as follows : extend-

ing on the west side, as far as the lialf of the
lands of Messire Edouard Crevier, Priest,

Charles Lomay, Ambroise Labcrge, Flavien
Marcoux, Nazaire Lodoux, Joseph N. Poulin,

Flavien Carreau, Timothée Senay and Moïse
Fournier, bounded towards the south, by
the line of division I)etwecn the land of the
said Moïse Fournier and that of Joseph
Lebeau ; extending on the south-eAst side, as

far as the 2 of another land of the said Moïse
Fournier and of that of Flavien Carreau, son
of Pierre, also that of Flavien Carreau, son
of Josepli ; extending towards the east, as far

as the J of the land of Joseph liinville, son
of François ; thence, following the public

highway, as far as the line between Joseph
T. Franchère and F. A. Gatien ; thence,going
towards the cast, 2 arpents 7 perches and a ^ ;

and thence, towards the north-east, a dis-

tance of 9 arpents 9 perches and 12 feet

intersecting the land of F. H. Gatien, Noël
Benjamin and heirs, and the half of that of
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le milieu des terres de Joseph Demers et

Jean-Baptiste Bédard.

Municipalité de HenryviUe

COMPBEXAJXT

La paroisse catholique de St. George de

Noyan de HenryviUe.

Détachoe de? paroissps
protestantes de Saint-
Georfte de Noyan on Cla-
renceville et"de St. Tho-
mas de Foucault.

Proclamation du 16 août, 1842.

Comprendra une étendue de territoire d'en-
viron sept milles et demi de front et environ
neuf milles de profondeur, bornée au nord,
par la paroisse de St. Athanase de Bleury ; à
l'est, par le canton de Stanbridçe ; au sud,
par cette partie de la seia:neurie de Noyan
qui appartient aux liéritiers du général
Christie Burton ; et d l'ouest, par la rivière

Eichelieu.

Joseph Demers ; and Jiounde 1 towards the
north, by the middle of the lands of Joseph
Demere and Jean-Baptiste Bédard.

22\I.C.\0ASt.C.27. KSStMtO TO TV>t A6\H K\)GViST,

Municipality of Henry ville

BEING

The catholic parish of St. George de

Noyan de HenryviUe.

Detached from the pro.
testant parishes of Saint
George de Noyan or Cla-
renceville and St.Thomas
Foucault,

Proclamation of the 16th August, 1842,
SUS]

Shall comprise an extent of territory of
about seven and a half miles in front by
about nine miles in depth, bounded on the
north, by the parish of St. Athanase de Bleu-
ry ; on the east, by the township of Stan-
bridge ; on the south, by that part of the sei-

gniory of Xoyan which belongs to the heirs
of general Christie Burton ; and on the west,
bv the river Richelieu.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Sébas-
tien, par proclamation du 17 février, 1865.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Alexan-
dre, par proclamation du 13 janvier, 1851.

MOINS : Cette partie comprise dans N. D. des
Anges de Stanbridge, jyar proclamation du 4 avril,

1846.

MOltlS : Cette partie comprise dans Ste. Anne
de Sabrevois, par proclamation du 1er Mars, 1838.

?ROC\.K>AKT\OH Of THE AStH iUHt. Aa«

MINUS : That part comprised in St. Sébastien,
byproclamation of the nth February, 1865.

MINUS : Thai part comprised in St. Alexandre,
by proclamation of the lUh January, 1851.

MINUS : That part comprised in N.-D. des An-
ges de Stanbridge, by proclamation of the ah
April, 1846.

tAUJUS -.That part comprised in Ste. Anne de
Sabrevois, by proclamation of the 1st March, 1888.

La paroisse de Saint=Alexandre The parish of St=AIexandre.

Détachée de St Athanase
et de St Georije de Henry-
ville

i
Detached from St Athanase

i

and St George de HenryTille

Proclamation du ISjanvier, I8SI.

Bornée comme suit :

—

au nord-est, par la

ligne sud-ouest de la seigneurie de Monnoir
;

à l'est, par la ligne ouest du canton de Stan-
bridge, jusqu'à rinterseotion de la dite ligne
ouest avec la ligne de limite nord -est des
terres de la concession nord-est de laseigneu-
iode Sabrevois ; au sud-est, par le lot Xo.
•. inclusivement, dans la dite concession

nord-est et par le lot No. 57, aussi inclusive-
ment, dans la concession sud-ouest do la dite
M'igneurie de Sabrevois ; au sud, par le lot

Proclamation of the lath January, 1851.

Bounded as follows :

—

on the nortli-east,

by the south-west line of the seigniory of
Monnoir ; on the east, by the west line of the
township of Stanbridge, as far as the inter-
section of the said west line by the line
limiting towards the north-east the lands of
the concession north-east of the seigniory of
Sabrevois ; on the south-Oivst, by lot No! 59.
inclusive, in the concession north-east, and
by lot Ns. 57, also inclusive, in the ctmces-
sion south-west, of the said seigniory of Sa-
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No. 12, inclusivement, des 7e et Oe conces-
sions, et par le No. 28, aussi inclusivement,
des 5e. et 4e concessions delà seignnirie de
Sabrevois ci-dessus mentionnée ; et entln au
nord-ouest, par le lot No. 11, inclusivement,
de la concession sud-ouest, et le lot No. 13,

aussi inclusivement, de la concession nord-
est de la grande ligne de la seigneurie de
Bleurj'^, et aussi par la ligne de .séparation

entre les septième et sixièuic concessions de
la dite seigneurie de BIcury.

Annexion :

Proclamation du 21 septembre, 1837.

Cette certaine étendue de terre ou territoire,

située dans le comté d'Iberville, à être déta-

chée de la paroisse de Sainte-Brigide et

annexée à la paroisse do Saint-Alexandre, et

bornée comme suit, savoir : au nord-ouest,
par la ligne qui sépare la 8e d'avec la 7e
concession de la seigneurie de Monnoir ; au
nord-est, en partie par le cordon nord-est des
terres du rang Kempt, dans les 8e, Oe et 10
concessions de la eeigneurie de Monnoir, et

en partie par la ligne qui sépare le No. 16
d'avec le No. 17 dans la île concession de la

même seigneurie ; au sud-est, en partie par
le canton de Farnham, et en ])artie par celui
de Stanbridge ; et au sud-ouest, par la ligne
qui sépare la seigneurie de Monnoir d'avec le

dit canton de Stanbridgi'. et d'avec les sei-

gneuries de Sabrevois et Bleury.

Annexion :

Détachée de St Gréjjoi.-e
le Grand

Proelaniation du 30 juin, ISS8.

Une étendue de territoire, située dans la

seigneurie de Monnoir, comté d'Iberville,

contenant environ im mille de front sur envi-
' rondeux milles de profondeur, bornée comme
suit : au nord-ouest, par la ligne qui sépare la

5e d'avec la 6e concession de Monnoir ; au
nord-est, partie par la ligne qui sépare la

terre de Paul Bâillon d'avec celle de François
Bédard, dans la Ge concession, et partie par
celle qui sépare la terre de Joseph Eoussel
d'avec celle de Narcisse Lamoureux, dans la

7e concession de Monnoir ; au sud-est, par la
ligne qui sépare la 7o d'avec la 8e concession
de Monnoir ; et au sud-ouest, par la ligne qui
sépare la seigneurie de Monnoir d'avec les

seigneuries de Sabrevois et Bleury.

brevois ; on the south, by lot No. 12, inclu-

sive, of the 7th and Gth concessions, and by
the lot No. 28, also inclusive, of the 5th and
4th concessions of the above mentioned sei-

gniory of iSabrevois ; and finally, on the north-

west, by lot No. 11, inclusive, of the conces-

sion south-west and lot No. 13, also inclusive,

of the concession north-east of the grand line
of the seigniory of Bleury, and also bj' the
lino of separation betwe^'u the 7th and 6th
concessions uf the said seigniory of Bleury.

Annexation :

Proelaniation of the 21 st September, 18S7.

That certain tract or territory, situate in

the county of Iberville, to be detached from
the parish of Ste. Brigide and annexed to the
parish of St. Alexandre, and bounded as fol-

lows, to wit :— towards the north-west, by the
line which se[)aratcs the 8th from the 7th
concession of the seigniory of IMonnoir

;

towards the north-east, partly by tlie north-

east limit line (cordon) of the lands of Kempt
range, in the 8th, 9th and 10th concessions

of the seigniory of Monnoir, and partly by the
line which separates number 16 from number
17 in the 11th concession of the sume sei-

gniory ; towards the south-east, partly by the
township of Fnrnham, and partly by that of

Stanbridge ; and towards the south-west, by
the line which separates the seigniory of

Monnoir frt)m the said township of Stanbrid-

ge, and from the seigniories of Sabrevois and
Bleury.

Annexation :

Detacbed from St Grégoire
le Grand

Proelaniation ol' the 30th June, 18S8.

An extent of territory situate in the sei-

gniory of Monnoir, county of Iberville, con-
taining about one mile in front by about two
miles m depth bounded as follows : towards
the north-west, by the line Avhich separates
the 5th from the 6th concession of Monnoir

;

towards the north-east, partly by the line

which separates the land of Paul Bâillon
from that of François Bédard, in the 6tli con-

cession, and partly by that which separates

the land of Joseph Koussel from that of Nar-
cisse Lamoureux, in the 7th concession of

Monnoir ; toAvards the south-east, by the line

which separates the 7th from the 8th conces-
sion of Monnoir ; and towards the south-west,

by the line which separates the seigniory of

Monnoir from the seigniories of SabroTois
and Bleury.
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La paroisse de 5te. Victoire.

Détachée de St Pierre
de Sorel.

Proclamation du lOjuillet, 1843.

Comprendra les concessions Prescott, Saint-

Robert, Provost, Bellevue, La Basse, et partie

de celle de Pot-au-Beurre, nord et sud. dans la

-eigneurie de Sorel, les dites concessions for-

mant une étendue de territoire de quatre

milles et demi de front sur cinq milles de
profondeur ; borntTe au côté nord-est, par la

seigneurie de Barrow, suivant le chemin de
Saint-I\rartin, jusqu'au chemin du Pot-au-

Beurre ; et de là, poursuivant la mémj ligne

entre la terre d'Antoine Saint-Martin et la

terre de la veuve Kerry, y incluse la terre de
la dite veuve Kerry, mais ne comprenant pas
celle d'Antoine Saint-Martin ; de là, jusqu'à,

mais ne comprenant pas la concession de
Eimbeau ; au nord-ouest, par les terres de la

concession Kimbt au, jusqu'à et sur la ligne

seigneuriale de Saint-Ours ; au sud-uiest, par
la dite ligne seigneuriale de Saint-Ours ; et

au sud-est, par les limites de la paroisse de
Saint-Aimé.

The parish of 5te. Victoire.

Detached from St Pierre
de Sorel.

Proclamation of tlie lOth July, 1843.

Shall contain the concessions Prescott, St.

Robert, Provost, Bellevue, La Basso, and part
of thnt Pot-au-Beurre. north and south, in the
seigniory of Sorel. the concessions fonningan
extent of territory of 4^ miles in front by 5
miles in depth ; bounded on the north-east
side, by the seigniory of Barrow ; following
the road to St. Martin, as far as the road to
Pot-au-Beurre ; and thence, following the
same line between the land of Antoine Mar-
tin and that of Widow Kerry, the land of the
said Widow Kerry incluttive, but that of

Antoine St. Martin, exclusive ; thence, jis far

as, but the concession of Rimbeau exclusive;
on the northwest, by tlie lands of the conces-
sion Rimbeau, as far a^ and on the seigniorial
line of St. Ours ; on the south-west, by the
said seigniorial line o!" St.Ours ; on the south-
east* by tlie limits of the j>arish of St. Aimé.

??:OCVMAKT\On \>\i A3 i\J\H, AS^^ ?ROO\.fA'>K'^\OH 0? TWt ASivi i\5Ht A%\b.

Annexion Annexation

Détachée de St Pierre
de Sorel.

Proclamation clu 1er September, 1863.

La concession Rimbault tj^'t-^chée de St-

Pierre de Sorel et annexée à Ste. Victoire
pour les lins religieuses, pir d-'.-rn du 25
octobre, 1847.

MOINS : Cette pnriîe comprise dans les limites

de St-Robert, par proclamation du 17 octobre.lSôl.

MOINS :(7s«;e partie annexée à St-Robert, par
proclamation du 21 juin, 1875.

Annexion :

Détachée d? St Pierre
de Sorel.

Proclamation du 29 juillet, I87S.

Premièrement, la partie du rang double de
la première rivière du Pot-au-Beurre, bornée
comme suit, savoir : à l'est, par le rang de la

seconde rivière du Pot-au-Beiirre, dans Saint-

Robert ; à l'ouest, par les concessions Du-
Marais, jusqu'à la ligne qui sépare la proprié-

té de Pierre Tessier, de celle de . Pierre
Champagne, dans la partie est do la dite

première rivière du Pot-au-Beurre, jusqu'à la

Detached from St Pierre
de borel.

Proclaination of the 1st SeptemDer, ISfcîS.

The concession Rairabanlt detached from
St. Pierre de Sorel and annexed to Ste. Vic-
toire for religious purposes bv deeroe of the
2.5th October, 1847.

MINUS: That part comprised icit'dnthe limits of
St-Robprt, by proclamation of the nth October,
1837.

MINUS : That part annexed to St-Robert, bypro-
clamation of the 2lst June, 1875.

Annexation

Detached from St Pierre
de Sorel.

Proclamation of the 29th July, 1S77.

In the first place, that part of the double
range of the first river Pot-au-Beurre, boun-
ded as follows, that is to say : on the rjv^t, by
the range of the second river Pot-au-Beurre,
in Saint-Robert ; on the we?t, by the conces-
sions Du Marais, as far as tlio line which se-

parates the property of Pierre 'i?et^sier. from
that of Pierre Champagne, in the e:ist part, of
th3 said first river Pot-au-Beurre, as far as the
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ligne qui sépare la propriété de Simon Cour-
noyer, lie celle de Pierre Laroche! le, la dite
ligne étant continuée jusqu'aux concessions
Du-Marais, dans la partie ouest de la dite 1ère
rivière du Fot-au-Beurre ; et secondement,
cette partie du rang de la rivière Richelieu,
formant im territoire de soixanto-et-dix-neuf
arpents de front, sur quarante arpents envi-
ron en profondeur, bornée comme suit,

savoir: au nord, par la rivière Eichelieu ; à
l'est, par la propriété de Pierre Quirj' ; au sud
par le ruisseau vulgairement nommé Eaim-
beau : et à l'ouest, par la ligne seigneuriale
de Sam'.-^urs.

MOINS : Cette partie annexée à St-Loîiis, par
proclamation du G avril, 1877.

JLa paroisse de St-Denis de la riviere

Chambly.

Proelamaticn du 11 juillet, 1835.

Comprcnrîra une étendue de territoire d'à-

peu-près six milles de front sur à-pcu-près

six milles de profondeur ; bornée au nord-

ouest, par la seigneurie de Contrecœur ; au
nord-est, par celle de Saint-Ours ; au sud, par
celle de St-Hyacinthe ; et au sud-onest, par
celle de Saint-François-le-Ncuf.

MOINS : Cette partie annexée à la paroisse de
La Présentation, par proclamation du 12 juin,
1819.

La paroisse de St-Joseph.

Eétachée du St.I'ieno de Sorel.

Proclaniation du 29 juillet, 1873.

Une étendue de territoire de quatre-vingts
arpents de front, tant sur le fleuve Saint Lau-
rent que sur la rivière Richelieu, sur la pro-
fondeur qu'il peut y avoir entre les deux
susdites rivières, bornée comme suit, savoir :

au nord.par le fleuve Saint Laurent; à l'ouest,

par la ligne seigneuriale de Saint Ours ; au
sud, par la rivière Richelieu ; à l'est, partie
par la ligne qui sépare la terre de Denis St-

Martin, de celle de David Chevrai, sur le

fleuve Saint Laurent, et partie par la ligne
qui sépare la terre de Pierre Mandeville de
la propriété de William Pearce, maintenant
occupée par Benjamin Antaya, sur la rivière
Richelieu.

line which separates the property of Simon
Cournoyer, from that of Pierre Larochelle the
said line being continued -to the concessions
Du Marais in the west part of the said first

river Pot-au-Beurre : and in the second place
that part of the range of river Richelieu,
comprising a territory of the seventy-nine
arpents in front by abowt forty arpents in
depth, bounded as follows, that is to say : on
the north, by the river Richelieu ; on the
east, by the property of Pierre Quiry ; on the
south, by the stream commonly called Rim-
beau ; and on the weôt, by the seigniorial
line of Saint-Ours.

MINUS: That part annexed to ASt-Louis, by pro-
clamation of the Gth April, 1877.

The parish of Saint Denis de la riviere

Chambly.

Proelai-nation of the llth July, I83S.

Shall comprise an extent of territory of
about 6 miles in front by about (5 miles in
depth, bounded on the north-west, by the
seigniory of Contrecœur ; on the north-east,

by that of Saint-Ours ; on the south, by that
of St-Hyacinthe ; and on the south-west, by
that of Saint François le Xeuf.

MINUS : lliat part annexed to the parish of La
Présentation, by proclamation of the l'2th June,
1849.

The parish of St. Joseph.

Detached from St Pierre de
Sorel.

Proclamation of the 29th July, 1876.

An extent of territory of eighty arpents in

front both on the river Saint Lawrence and
on the river Richelieu, by the depth Avhich

may bo found between these two rivers,

bounded as follows, that is to say : on the

north, by the river Saint Lawrence ; on the

west, by the seigniorial line ,of Saint Ours
;

on the soutli, by the River Richelieu ; on the

east, partly by the line which separates the

lands of Denis St. Martin from that of David
Chevrai, on the river Saint Lawrence, and
partly by the line which separates the land

of IPierre Mandeville from the property of

William Pearce, now occupied by Benjamin
Antaya, on the river Richelieu.
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Augmentation :

Détachée de St Pierre de Sorel.

Proclamation du 6 avril, 1882.

Une étendue de territoire contenant à peu
près mille quatre-vingts arpents en superfi-

cie, comprenant les numéros 1 à 8G inclusive-

ment, des plans et livres do renvoie officiels

du cadastre de la paroisse de Saint Pierre de
Sorel, et borné comme suit, savoir : vers

l'ouest et vers le in)rd, par le fleuve Saint

Laurent ; vers l'est, par la rivière Richelieu
;

et vers le sud, par la ligne limitative de la

paroisse de Saint Josepli.

La paroisse de St=Michel de

Rougemont.

Détac/iiJe de la piiïoisse de St-
Césaire,

Proclanaation du 20 janvier, 1887.

Tout le territoire circonscrit et borné com-
me suit, savoir : au sud-ouest, par les parois-

ses du Saint Xom de Marie et de Saint An-
gèle de Monnoir ; à l'ouest et au nord-ouest,
par la paroisse de Saint Jean-Baptiste de
Houville ; au nord et au nord-est, par la pa-
roisse CÎC Snint Damas e ; à l'est, par le coraon
des terres du côté nord de la rivière Yamas-
ka, (paroisse de Saint Césaire) ; et au sud,

par les numéros cinq cent quatreet cinq cent
soixante-et-di.K-huit, du plan et livre de ren-

voi officiels de la dite paroisse de St-Césaire.

Le dit territoire tel que circonscrit compre-
nant les lots Nos. cinq cent cinq jusqu'au No.
cinq cent soixante et dix-sept inclusivement.;

aussi les lots numéros six cent jusqu'au No.
sept cent cinquante-huit inclusivement, con-
formément à l'étendue et à la superficie indi-

quées au plan et livre de renvoi du cadastre
officiel de la paroisse de Saint Césaire.

Annexion :

Détaeliée de St-Césalre.

Proelaniation de 19 mai, 1888.

Toute cette étendue de territoire compre-
nant les Nos. quatre cent quatre-vingt-di.x-

huit, quatre-cent quatre-vingt-di.v-nouf, cinq
cent, cinq cent un, cinq cent deux, cinq cent
trois,cinq cent quatre,cinq cent soixante-dix-
huitjcinq centsoixante-dix-neuf,cinq centqua-
tre-vingt,cinq cent quatre-vingt-un, cinq cent

Augmentation :

Detached from St Pierre de
Sorel,

Proclamation of the 6tli April, 1882.

An extent of land of about one thousand
and eighty arpents in superficies, comprising
the numbers 1 to 86 inclusive, of the ofiicial

plan and book of reference of the cadastre
of the parish of Saint Pierre de Sorel ; boun-
ded as follows, that is to say : towards the
west and towards the north, by the River
Saint Lawrence ; towards the east, by the
River Richelieu ; and towards tlie south,

by the limitative line of the parish of Saint
Joseph.

The parish of St. Michel de

Rougemont.

Detached from the parish
of St. Césaire.

Proclamation of the 20th January, 1887.

All the territory circumscribed and boun-
ded as follows, to wit : lo tlie south-west, by
the parish of Saint Nora de JVIarie and of St.

Angèle de ISIonnoir ; to the west and to the
north-west, by the parish of Saint Jean Bap-
tiste de Rouville ; to the north and to the
north-east, by the parish of Saint Damase ;

to tlie east, by the division line of the land
on the north side of the river Yamaska,
(parish of Saint Césaire) ; and to the south,

by numbers five hundred and four and five

hundred and seventy eight, on the ofiicial

plan and book of reference of the said parish

of Saint Césaire. The said territory as cir-

cumscribed comprising lots Nos. five hundred
and five to No. five "hundred and seventy

seven iuclusively ; also lots numbers six hun-
dred to No. «even hundred and fifty-eight,

inclusively, coniormably to the extent, anri

to the superficies indicated on the plan î\tHd

book of reference of the ofriciai cadastre ol'

the parish of Saint Césaire.

Annexation :

Detaclied from St. Côsaira.

Proclamation of the 10th May, 1888.

All that extent of territory comprising the
lots Nos. four hundred and ninety-eight, four
hundred and ninety-nine, five hundred, five

hundred and one, five hundred and two, five

hundred and three, five hundred and four,

five hundred and seventy-eiglit, five hundred
and seventy-nine, five hundred and eighty,



536

quatre-vingt doux,cinq cent quatre-vingt-trois

cinq cent quatre-vingt-quatre,cinq cent quatre
vingt-cinq, cinq cent quatre-vingt-six, cinq
cent quatre-vingt-sept,cinq cent quatre-vingt-
huit et cinq cent quatre-vingt-neuf des plan
et livre de renvoi officiels du cadastre de la

paroisse de Saint Césaire ; la dite partie dé-
membrée de la paroisse de Saint Césaire
étant bornée comme suit, savoir : au nord-
ouest, au nord et au nord-est, par la paroisse
de Saint Michel de Rougemont ; à l'est, au
sud et au sud-ouest, par les lots Nos. cinq
cent quatre-vingt-dix, quatre cent quatre-
dix-sept doi plan et livre de renvoi officiels

de la paroisse de Saint Césaire aussi à l'ouest

partie par le chemin du rang double de la

paroisse de Saint Césaire et partie par la pa-
roisse de Sainte Angèle de Monnoir. La sus-

dite partie démembrée de la pîiroisse de
Saint Césaire à être annexée à la paroisse de
Saint Michel de Rougemont, comprenant un
territoire de treize arpents de front par
trente arpents de profondeur formant une
superficie d'environ trois cent quatre-vingt-
dix-arpcnts.

Annexion

Détachée de St-Damase.

1. Cette partie de la paroisse de St-Damaso,
dans le comté de St-Hyacinthe, désignée et
spécifiée dans la proclamation émanée le dix-
neuf juin, mil huit-cent quatre - vin^t-
neuf, par le lieutenant gouverneur en conseil,
comme suit :

" Tout le territoire comprenant les lots

numérosdepuis trois cent trois inclusivement,
jusqu'à trois cent seize aussi inclusivement,
dans le rang_ de la Caroline et les autres nu-
méros depuis trois cent dix-sept inclusive-
ment, jusqu'à trois cent trente-neuf aussi in-

clusivement, et depuis troi» cent cino^uante
inclusivement, jusqu'à quatre cent neut aussi
inclusivement, dans le rang des Dix de Cor-
bin et des Vingt de Corbin, tels qu'il sont
portés et décrits actuellement sur les plan et
iivre de renvoi officiels du cadastre de la dite
paroisse de Saint Damase, lequel territoire
est borné comnie suit, savoir : au nord et
nord-est, par le numéro du cadastre trois-

cent-deux du rang de la Caroline, et le nu-
méro du cadastre trois cent quarante-neuf du
rang de Corbin, dans la dite paroisse de Saint
Damase, à l'est et au sud-est, par la paroisse
de Saint Césaire ; au sud-ouest et à l'ouest,
par la paroisse de Saint Michel de Rouge-
mont ; au nord-ouest et au nord, par les rangs

five hundred and ei^ity.one, five hundred
and eighty-two, five hundred and eighty-
three, five hundred and eighty-four, five hun-
dred and eighty-five,five hundred and eighty-
six, five hundred and eighty-seven, five hun-
dred and eighty-eight, five hundred and
eighty nine, of tlie official plan and book of
reference of the cadastre of the parish of
Saint Césaire the said dismembered portion
of the parisli of Saint Césaire, being bounded
as follows, to wit : on the north-west, on the
north, and on the north-east,by the parish of
St. Michel de Rougemont ; on the east, on the
south and on the south-west,b3' the lotsNos.fivo
hundred and ninety,four hundred and ninety-
seven of the oflicial plan and book of refe-

rence of the parish of Saint Césaire, also on
the west partly by the road of the double
range of the parisli of Saint Césaire and part-

ly by the parish of Saint Angèle de Mon-
noir. The aforesaid dismembered portion of
the parish of St. Césaire to be annexed to the
parish oî Saint Michel de Rougemont,
comprising a territory of thirteen arpents of
frontage by thirty arpents in depth,forming a
superficies of about three hundred and ninety
arpents.

Annexation :

Detached from St. DaraasL.

1. That part of the iy:iii>ii mi St- Daniaso, in
the county of St. liyacir-tho, designated and
described in the proclamation issued, on the
nineteenth day of June, eighteen hundred
and eighty-nine, by the Lieutenant-<"i'V>^r'i'^r

in Council, as follows, to wit :

" All the territory comprising the lots

numbers from three hundred and three inclu-
sive to three hundred and sixteen also inclu-
sive, in the range of La Caroline, and the
other numl)ers from three hundred and
seventeen inclusive, to three hundred and
thirty-nine also inclusive, and from three
hundred and fifty inclusive, to four hundred
and nine also inclusive, in the range Des
Dix of Corbin and Des Vingt of Corbin, such
as now knoAvn and described on the official

plan and in the l)Ook of reference of the ca-

dastre fi)r the said parish (jf Saint Damase ;

which territory is bounded as follows, to wit;

to the north and north-east, by the cadastral
number three hundred and two of the range
of La Caroline, and by the cadastral number
three hundred and forty-nine of the range
of Corbin, in the said parish of Saint Damase,
to the cast and s )uth-east by the parish of
Saint Césaire, to the south-west and to the
west, by the parish of Saint Micliel do Rou-
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de Cordelia et de Sainte Louise,

susdite paroisse de Saint Damase."
dans la

bo M. c. i.. Sx^ci'.OUHt \.t. 2 V'i-aw. AS'âO.

Ann2xion

Détachée de la paroisse
de St-Césaire.

Proclai-nation du 14 août, 1890.

La partie du territoire do Saint Césaire,

comprenant inclusivement sur la côte ouest
du rang double de Saint Césaire, les numéros
quatre cent quatre-vingt-neufjusqu'à quatre
cent quatre-vingt-dix-sept et aussi inclusive-

ment sur la côte est du dit rang double, les

autres numéros depuis cinq cent qnatre-vingt
dix jusqu'à cinq cent quatre-^'ingt-quinze du
plan et livre de renvoi officiels du cadastre
de la dite paroisse de Sciint Césuire ; et borné
comme suit, savoir : au nord et à l'est, piir la

paroisse de Saint Michel de Rougemont ; à
l'est, au sud et partie à l'ouest, par la paroisse
de Saint Césaire ; enfin à l'ouest, par la pa-
roisse de Sainte Angèle de Monnoir.

La dite partie démembrée de la paroisse de
St-Césaire, à être annexée à la paroisse de St-

Michel de Rougemont, conaprend un terri-

toire d'environ neuf cent trente-six arpents
en superficie.

gemont, to the nortb-west and to_ the north,

by the ranges of Cordelia and Sainte Louise,

in the aforesaid parish of Saint Damase."

Annexation :

Detached from the parish
of St. Césaire.

Proclamation of the I4tli August, IS90.

The part of the territory of Saint Césaire,

comprising on the côte west of the double
range of Saint Césaire, the numbers four

hundred and eighty-nine to four hundred
and ninet}'-seven inclusively and also inclu-

sively, on the côte east of the said double
range the other numbers five hundred
and ninety to five hundred and ninety-five

of the ofiicial plan and book of reference of

the cadastre for the said parish of St. Césaire
and bounded as follows, to wit : to the north
and to the east.by the pariah of Saint Michel
de Eougemont ; to the east, south and partly

to the west, by the parish of Saint Césaire
;

and to the west, by the parish of Sainte An-
gèle de Monnoir.

The said part taken from the parish of St.

Césaire, to be annexed to the parish of Saint

Michel de Rougemont, comprises a territory

of about nine hundred and thirty-six arpents

in superficies.

Le village de Canrobart.

Détaché de St. An^e
Gardien.

Proelannation du 20 mai, 1869.

Un certain territoire situé dans les limites
de la paroisse de l'Ange Gardien, dans le
comté de Rouville, dans le district de St.

Hyacinthe ; borné comme suit, savoir : au
nord, à trois arpents du rang St. George, à
partir de la ligne de division entre les terres

de veuve Antoine Dubois et Antoine Valin,
pour suivre le rang St. George à la même
distance, et traversant les terres de Hubert
Robert, Flavien Ménard, Joseph Jemme,
Pierre Mercure, Joseph Rjj% veuve Isaïe Roy,
J. B. Roy et Jaseph Daigneau ; à l'est, des-
cendant dans la ligne du dit Joseph Dai-
gneau et Pierre Mercure, pour de là, suivre
le dit rang St. George, ju.squ'à la ligne de
division entre les terres de John Layle et
Joseph Jemme ; au sud, traversant les terres
de Joseph Jemme, Joseph Simard et Louis
Desforges, jusqu'à la ligne de division entre
les terres des dite veuve Ant. Dubois et de

The village of Canrobert

Detached from St. Autre
Gardien .

Proclamation of the 20th May, 1869.

A certain territory situate within the
limits of the parish of l'Ange Gardien, in the
County of Rouville. in the district of St. Hya-
cinthe ; bounded as folloAvs, that is to say :

on the north, by a line at thre*; arpents dis-

• tance from the front of the range St. George,
.beginning at the division line between the
lands of the widow Antoine Dubois and An-
toine Valin, thence through the said range
St. George, at the distance aforesaid, and
traversing the lands of Hubert Robert. Fla-
vien Ménard, Joseph Jemme, Pierre Mercure,
Joseph Roy, the widow Isaïe Roy, J. B. Roy,
and Joseph Daigneau ; on the east, descend-
ing in the line of the said Joseph Daigneau
and Pierre Mercure, and thence following the
said range St. George to the division line

between the lands of John Layle and Joseph
Jemme ; on the south, by a line traversing

the lands of Joseph Jemme, Joseph Simard
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Flavien Létourneau, à douze arpents du cor-

don des terres du rang Rosalie et St. George
;

à l'ouest, par la dite ligne de division des
terres des dite veuve Antoine Dubois et de
Flavien Létourneau, sera, à compter du pre-

mier jour de janvier prochain, détaché de la

municipalité de la dite paroisse de l'Ange
Gardien, dont il faisait auparavant partie,

pour former une municipalité séparée, sous
le nom de Village de Canrobert, et que ses

habitants formeront à l'avenir une corpora-
tion ou corps politique, à toutes fi us quelcon-
ques, sous le nom de Village de Canrobert.

La paroisse de St. Jude de St. Ours.

Proelai-nation du II jiiiUet, I83S.

La paroisse devra comprendre une étendue
de territoire d'à peu près six milles de front
sur 12 milles de profondeur ; bornée au nord-
ouest, par la paroisse de l'Immaculée Con-
ception do Saint-Ours, telle qu'elle fut érigée
par un décret ecclésiastique daté le vingt-
troisième jour de novembre mil huit cent
trente et un ; au nord-est, en partie par la

seigneurie de Sorel, et en partie par la sei-

gneurie de Madame Barrow ; au sud-est, par
la rivière d'Yamaska ; et au sud-ouest, en
partie par la seigneurie de St. Hyacinthe, c-t

en partie par ccUe de St. Denis.

Annexion

Détachée de

?V^OCVMAKT\OU OVi \è i\i\U,Aa\5

Proclamation du 6 avtnl, 1854.

lo Toute cette partie du fief Bourchemin-
Est, communément appelée du nom de Rang
des Lagassé, b;)rnée vers le nord-ouest et sud-,

ouest, par la rivière Yamaska ; vers le nord-
est, par le fief St. Charles ; vers le sud-est, par
le cordon des terres du dit rang des Lagassé.

2o Toute cette partie du fief de Bourche-
min-Ouest comprise entre la rivière Yamas-
ka au nord-est, la rivière Salvaille au nord-
ouest, la ligne seigneuriale de St. Ours au
sud-ouest, et la terre d'Antoine Foisy au sud-
est.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Louis,
par 4A-i5 V. c. 33.

and Louis Desforges, to the line of division
between the lands of the said widow Antoine
Dubois and Flavien Létourneau, at the dis-

tance of twelve arpents from the limit-line

(cordon) of the lands of the ranges Rosalie
and St. George ; and on the west, by said
line of division between the lands of the
said widow Antoine Dubois and Flavien
Létourneau, shall from the first day of
January next, be detached from the munici-
pality of the said parish of l'Ange Gardien,
whereof it heretofore formed part, and shall
thenceforth form a separate municipality
under the name of the Village of Canrobert,
and its inhabitants shall thenceforth be a
corporation or body politic, to all intents and
purposes by the name of tlie corporation of

the Viliacro of Canrobert.

The parish of St. Jyde de St. Ours.

Proclamation of the 11th July I83S.

The parish to comprise an extent of terri-

tory of about six miles in front by t;yelve

miles in depth ; bounded on the nortli-wosi,

by the parish of l'Immaculée Conception de
St. Ours, such as it was erected by an eccle-

siastical decree bearing date the twenty-
third day of November, one thousand eight
hundred and thirty-one ; on the north-east,

partly by the seigniory of Sorel and partly

by the seigniory of Madame Barrow ; on the
south-east, by the river d'Yamaska ; and on
the south-west, partly V)y the seigniory of

St. Hyacinthe and partly by that of St.Denis.

?^OC\.NN\kT\OU 0Ç "^Ht ^alV\ ^\3Ht, Aa\5.

Annexation :

Detached from

Proclamation of the 6th April, 18S4..

All that part of the fief Bourchemin-East,
commonly known b}' the name of Rang des
Lagassé, bounded towards the north-west and
south-west, by the river Yamaska ; towards
the north-east, l)y the fief St. Charles ; and
towards the south-east, by the cordon of the
lands of the said Rang des Lagassé.

2o AU that part of the fief Bourchemin-
West, comprised between the river Yamaska
on the north-east, the river Salvaille on the
north-west, the seigniorial line of St. Ours on
the south-west, and the land of Antoine
Fois}' on the south-cast.

MINUS: That part comprised in St. Louis, by
44-45 V. c. 33.
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MOINS -.Cette partie comprise dans St. Barnabe,
par proclamation du 10 jiciÙet, 1843.

MOINS : Cette partie de Bourchemin-Est, com-
prise dans St. Marcel, par proclamation du 1er
septembre, 1853.

La paroisse de N.-D de Portneuf.

Détachée partie du Cap Santé
€t de Deschumbault.

Proclamation du 18 février, 1868.

Comprenant parties de la Baronnie do Port-
neuf, ot des seigneuries de Jacques-Cartier et

de Perthuis, sera bornée comme suit, savoir :

vers le sud-est, par le fleuve St. Laurent
;

vers le nord-est. par la ligne qui sépare la

terre de Augustin Brière de celle de Roger
Lelièvre, dans la dite Baronnie de Portneuf, à
partir du dit fleuve S .int-Laurent, jusqu'à la

profondeur des dites terres ; de là, allant

vers le nord-est, par une ligne suivant le

chemin appelé le chemin neuf passant par
la profondeur dos dites terres jusqu'à la ligne
sud-ouest de la paroisse de St. Basile ; de là,

allant vers le nord-ouest, par une ligne sui-

vant, d'abord la dite ligne sud-ouest de la

dite paroisse de St. Basile, puis ensuite la

ligne nord-est de la seigneurie de Perthuis,
jusqu'à la profondeur de la mt^me seigneurie;
vers le nord-ouest, par la ligne nord-ouest
d'icelle seigneurie ; vers le sud-ouest, à par-
tir du dit fleuve Saint-Laurent, partie par la

ligne qui sépare la terre de John Childs du
domaine de sir Charles Stuart au premier
rang de la seigneurie de Deschambault, par-
tie par la ligne qui sépare la terre de Joseph
Poliquin de celle de François Hamclin, au
second rang de la dite seigneurie, et partie
par la ligne qui sépare la terre de Augustin
Gignac de celle de Augustin Delisle, au troi-

sième rang de la môme seigneurie ; de cette
dernière ligne, allant vera le nord-est, par
une ligne suivant la ligne de séparation
entre le dit troisième rang et le quatrième
jusqu'à la ligne sud-ouest de la dite Baronnie
de Portneuf ; de là, allant vers le nord-ouest,
par imo ligne suivant la dite ligne sud-ouest
de la dite Baronnie, puis la ligue sud-ouest de
la dite seigneurie de Perthuis, jusqu'à la pro-
fondeur de la même seigneurie.

MINUS : That part comprised in Si. Bamabé.by
proclamation of the lOthJul);, 18i3.

MINUS :T/iai part of Bourchemin-East. com-
prised in St. Marcel, by proclamation of the Ist
September, 1853.

La paroisse de 5t-Anathase de Bleury.

Proclamation du 2 juillet, 1833

La paroisse devra comprendre une étendue

The parish of N.-D. de Portneuf.

Petached partly from Cap
Santé and iJeschambuult.

Proclamation of the 18th February, 1863.

Comprising part of the Barony of Portneuf,
and of the seigniories of Jacques-Cartier and
Perthuis, shall be bounded as follows, that is

to say ; towards tlie south-east, by the river

St. Lawrence ; toward.s the north-east, by the
line Avhich separates the land of Augustin
Brière from that of Eoger Lelièvre in the
said Barony of Portneuf, from the said river

St. Lawrence, to the depth of the said lands
;

thence, towards the north-east, by a line fol-

lowing the road called the " new road "

(Chemin neuf) passing by the depth of the
said lands to the south-west line of the
pari.sh of Saint Basile ; thence, toAvards the
north-west, by a line following, first, the said
south-west line of the said parish of St.Basile

and then the north-east line of the seigniory
of Perthuis, to the depth of the same sei-

gniory ; towards the north-west, by the north-
west line of the said seigniory ; towards the
south-west, beginning at the said river Saint
Lawrence, partly by the line which separates
the land of John Childs, from the domain of
sir Charles Stuart in the first range of the
seigniory of Deschambault, partly by the
line which separates the land of Joseph Poli-

quin from that of François Hamelin, on the
second range of the said seigniory, and partly
by the land whicli separates the lands of
Augustin Gignac from that of Augustin De-
lisle in the third range of the same seigniory;
from this latter line proceeding towards the
north-cast, by a line following the line of
separation between the said third range and
the fourth, as far as the south-west line of
the said Barony of Poiineuf ; thenco.running
towards the north-wfst, by a line following
the said south-west line of the said Barony,
and then the south-west line of the said sei-

gniory of Perthuis, as far as the depth of the
same seignior}'.

The parish of St. Athanase de Bleury.

Proclamation of the 2d July, 183S.

The parish shall comprise an extent of
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de territoire d'à peu près dix milles de front

sur à peu près six milles et demi de profon-
deur dans sa plus grande largeur, comprenant
la seigneurie de Bleury en entier, et à peu
près x\n mille et demi de front de la seigneu-
rie de Sabrevois, dans toute sa profencVeur, la

dite étendue de terre bornée comme suit,

c'est-à-savoir : à l'ouest, par la rivière Riche-
lieu : au nord-est, partie par la ligne seigneu-
riale de Chambly, et partie par celle de
Monnoir et son augmentation, la dite ligne

se prolongeant jusqu'au canton do Stanbridge;
à l'est, par le dit canton de Stanbridge ; au
sud, par la ligne qui sépare la terre numéro
trente-trois, appartenant au capitaine Thomas
Jones, au nord, de la terre numéro trente-

deux, au sud, par la dite ligne s'étcndant jus-

qu'à la profondeur de la dite seigneurie de
Sabrevois.

Plus :

Détaclife de St-Mathias.

F'roelamation du 26 septembre, 1844.

Toute cotte partie do la seigneurie de
Chambly, dans le comté de Rouville. qui se

trouve comprise entre la rivière Richelieu à
l'ouest, la seigneurie de Bleury au sud, la

seigneurie de M(.)nnoir à l'est et le chemin
communément dit des Cinquante-Quatre,
dans la dite seigneurie de Chambly au nord,

et cette autre partie de la dite seigneurie de
Chambly connue sous le nom de rang Saint-
Simon .

MOINS -.Les limites de la ville d'Iberville, par
22 V. c. 61.

MOINS : Cette partie compvise dans Saint-Alex-
andre, par proclamation du 13 janvier, 1851.

MOINS : Cette partie coviprise dans St- Grégoire
le Grand., par proclamation du 7 mai, 1817.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Brigide.
par proclamation du 7 mai, 1817.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Anne de
Sabrevois parproclamation du 1er mars, 1888.

MOINS : Cette partie annexée à Sf-Grégoire le

Grand, j^arproclamation du 29 novembre, 1892.

La paroisse de N. D. de St-Hyacinthe.

Proclamation du II juiUet, 18SS.

La paroisse devra comprendre une étendue
de territoire d'à peu près huit milles et demi
de front sur à peu près cinq milles et demi de
profondeur ; bornée au sud-ouest, en partie

par la paroisse de Saint-Pie, telle qu'elle fût

territory of about 10 miles in fi ont by about

G^ miles in depth in its greatest breadth,

containing the entire seigniory of Bleury,

and about one mile and a half in front of the
seigniory of Sabrevois, <jn the entire depth
thereof, the said territory bounded as follows

that is to say : on the west, by the River

Richelieu ; on the north-east, partly by the

seigniorial line of Chambly, and partly by
that of Monnoir, and its augmentation, the

said line extending to the township of Stan-

bridge ; on the east, by the said township of

Stanbridge ; on the south, by the line which
separates the land No. 23, belonging toCaptn.

Th. Jones, on the north, from the land No. 82

on the south, by the said line extending to

the depth of the said seigniory of Sabrevois.

Plus :

Det.aclied from StMaUiius.

Proclamation of the seth September, 1844

All that part of the seigniory of Chaml)'

in the county of Rouville, which lies between
the river Richelieu on the west, the seigniory

of Bleury on the south, the seigniory of

Monnoir on the east, and the road com-
monly called " Les Cinquante-quatre ", in

the said seigniory of Chambly on the north,

and that other part of the said seigniory of

Chambly, known by the name of range St.

Simon.

MINUS : The limita of the lotcn of Iberville, by

22 V. c. 64.

MIUVS -.That part comprised in St-Alexandre,

by proclamation of the lUh January, 12,01.

MINUS : That part comprised in St-Grégoire le

Grand, by proclamation of the 1th May, 1817.

MINUS : That part comprised in Ste.Brigide. by
proclamation of the 1th May, 1847.

MINUS : That part comprised, in Ste-Anne the

Sabrevois, by proclamation of the 1st March, 1888.

MINUS : That part annexed to St-Grégoire le

Grand,by proclamation of the 29</i JVoDem6ej-,1892.

The parish of N. D. de St. Hyacinthe.

Proclamation of the 11th July, 1883.

The parish to comprise an extent of terri-

tory of about eight miles and a half in front

by' about five miks and a half in depth
;

bounded, on the south-west, partly by the

parish of St. Pie, such ae it was erected by an
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érigée par un décret ecclé?;ias tique, daté le

vingt-sixième jour d'août mil huit cent vingt
huit, et en partie par h\ paroisse de Saint-

Damase,teIIe qu'elle fût érigée par un décret
ecclésiastique, daté le onzième jour do sep-

tembre mil huit cent vingt-neuf ; à Touest,

par la paroisse de la Préseniation,telIe qu'elle

fût érigée par un décret ecclésiastique, daté
le vingt-deuxième jour de janvier mil huit
cent trente-deux ; an nord-est, on partie par
la ligne seigneuriale de Saint-Ours, et en
partie par la ligne sud-ouest de l'ancien do-

maine ; à l'est, par la ligne des terres do la

rivière' Ymaska, contenant aussi les augmen-
tations et les points du rang Saint-Domini-
que qui n'ont aucune sortie au chemin de
devant du dit rang Saint-Dominique de la

dite ligne sud-ouest de l'ancien domaine,
jusqu'à la ligne qui divise le rang susdit Saint
Dominique du rang Saint-François ; de là,

s'étendant à l'est, en suivant la dite ligne qui
divise le dit r<ing St-Doniiniquo du dit rang
Saint-François, jusqu'au point où elle ren-

contre la dite paroisse de Saint-Pie.

Vûir Gazette Ofllcielle à la page 1033 de
1845.'

MOINS : Cett-^. partie comprise dans la paraisse
de ASai)ite-Marie-Ma:lchîn-;, par proclainrtion du
15 mai, 1377.

MOINS -.Les limites de la cité de St-Hj/acinthet
par 20 V. c-131.

MOINS : Les limites de St-Hyacinthe le Confes-
seur, par proclamation du 8juin, ISU et par 24 V.
c. 29 s. 27-

La ville d'Iberville.

Détachie de St-Athauase.

Sera bornée comme suit : à l'ouest, par le

milieu de la rivière Richelieu ; au nord, sur
un espace de 17 arpents, par un lot de terre
appartenant à William McGinnis, et sur un
espace d'environ 7 arpents, par un lot de
terre appartenant à Vincent Thuot, conti-
nuant en ligne droite de l'ouest à l'est, à l'est

par le côté ouest de la ligne de la seconde
concession de la seigneurie DeBleury ; au
sud, par un lot de terre appartenant à John
Miller.

X B. Erigée en village par proclamation du

ecclesiastical decree, bearing date the 26th
day of August, one thousand eight hun-
dred and twenty-eight, and partly by the
parish of St. Damase, such as it was erected
by an ecclesiastical decree, bearing date the
eleventh day of September, one thousand
eight hundred and twenty-nine ; on the west
by the parish of La Présentation, such as it

was erected by an ecclesiastical decree, hea-
ling date the tAventy-second day of January,
one thousand eight hundren and thirty-two

;

on the nortli-east, partly by the seigniorial
line of St. Ours, and partly by the eotith-west
line of the ancient domain ; on the east, by
the line of the lands of the Eiver Yamaska,
containing also their augmentations and
these points of the range St. Domicique
Avhich have no issue to the front road of the
said range St. Dominique, fr<)ni the said
south-west line of the ancient domain, to the
line which divides the aforesaid range St.
Dominique from the range St. François

;

from thence, extending to the east, in follow-
ing the said line which divides the said range
St. Dominique from the said range St. Fran-
çois, to the point where it meets the said
parish of St. Pie.

Vide Ofiicial Gazette folio 1933 of 1845.

MliTCS : Thai part comprised ill the parish of
Ste. Jtlarie Madeleine, by proclamation of the lath
May, 1877.

MINUS : The limits of the eity of St. Hyacinthe,
by 20 V. c. 131.

MINUS : The liviits of St, Hyacinthe le Confes-
seur, by proclamation, of the 8th June, 1854 and bv
24 V. c. 29 8. 27.

The town of Iberville.

Detached from St. Athanase.

Shall be bounded as follows, to wit : on the
west, by the middle of the River Richelieu

;

on the north, for a distance of about 17 ar-
pents, by a lot of land belonging to William
McGinnis, and for a distance of about 7 ar-
pents, by a lot of land belonging to Vincent
Thuot, continuing in a straight line from
west to east ; on the east, by of the west side
of the line of the second concession of the
seigniory DeBleury ; on the south, by a lot
of land belonging to John Miller.

N. B. Erected into a village by proclamation
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23 décembre,184(î.so^ls le nom de " Christieville^'

jnds sous le nom " d'IbemUe " 'par 22 V. c.

04.

{Refonte de la charte.)

Délimitation de la ville.

La ville d'Ibervillo comprend le même
territoire que ci-devant et est bornée comme
suit :

A l'ouest par ime ligne fictive passant au
milieu de la rivière Kichelieu ; au nord, sur
une étendue d'environ dix-sept arpents, par
une terre appartenant à William McGinnis,
et sur une étendue d'environ sept arpents, par
un lot do terre appartenant à Vincent Thuot,
en continuant par une ligne droite du nord
au sud par le côté ouest du chemin de la

deuxième concession de la seigneurie de
Bleury, au sud par une terre appartenant à
John Miller.

Le conseil pourra, par un règlement adopté
à la majorité de tous ses membres, diviser la

ville en autant de quartiers de votation qu'il

le jugera à propos, et assigner à chacun de
ces quartiers le nomlire de conseillers desti-

nés à le représenter, en égard à la population
du quartier.

Les délimitations des quartiers seront fixées

par règlement.

Le conseil pourra, en outre, de la même
manière, changer la limite des quartiers, et

en augmenter ou diminuer le nombre.

riunicipaiite de Saint=Jean-Baptiste de

Rouville.

Détachée de St-
Hilaire.

Proclamation du 19 août, 1839.

Comprend une partie de la seigneurie de
Eouville, formant un territoire borné comme
suit, savoir : au sud, à l'est et au nord, par
les ligues est, sud et nord de la dite seigneu-

rie de Rouville ; à l'ouest, par la ligne qui
sépare la 3e concession de St-Hilaire de la

concession appelée le Petit-Rang et le pro-

longement de la dite ligne, jusqu'à ce qu'elle

atteigne le pied de la montagne de Rouville;
puis, longeant le côté est du pied de la dite

montagne, jusqu'au lot de Charles Moreau de
Jourdy inclusivement ; enfin, par la ligne qui
sépare le Rang des Etangs de la concession

ouest de la Rivière des Hurons ; détachées
des paroisses de St-Cliarles et de St-Damase,

of the 2Srd December, 1S4.Q, under the name of
" Ohristieville " afterwards lender the name of
" Iberville " bij 22 V. c. CA.

[Consolidatsd Charter.)

Boundary of the town.

The tOAvn of Iberville comprises the same
territory as heretofore, and is bounded as
follows :

To the West, by an imaginary line through
the middle of the Richelieu river ; to the
North, over an extent of about seventeen ar-

pents, by a lot of land belonging to William
McGinnis, and over an extent of about seven
arpents by a lot of land belonging to Vincent
Thuot i thence on a straight line from North
to South, by tlie West side of the road of the
second concession ofthe de Bleury Seigniory

;

to the South by a lot belonging to John
Miller,

The council may, by a by-law adopted by
the majority of all it members, divide the
town into as many voting wards as it may
deem expedient, and assign to each of such
wards, the number of councillors to represent
the same, in proportion to the population of
the ward.

The boundaries ofthe wards shall be fixed

by by-law. ^

The council may, also in the same manner
alter the boundaries of the wards and increa-

se or diminish their number.

bb-^ M. c. 56. KsstUTto TO TV\t 1\\^ i\)Ht, AÇ)92

riunicipality of Saint=Jean.Baptiste de

Rouville.

Detached from
St-Hllaire.

Proclamation ofthe I9tli August, I8S9.

Comprises part of the seigniory of Rouville,
forming a territory bounded as follows, to
wit : on the south, the east and the north, by
the eastern, eiouthern and northern lines of
the said seigniory of Rouville ; on the west,

by the line dividing the third concession of
St. Hilaire from the concession called Petit

Rang, and the prolongation of the said line

until it reaches the foot of the mountain of
Rouville ; then, following the eastern side of

the foot of the said mountain of Rouville, to

the lot of Charles Moreau de Jourdy inclusi-

vely ; finally, by the line dividing the Rang
des Etangs from the concession west of the
Rivière des Hurons : detached from the
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huit terres de la continuation de la conces-

sion est de la Rivière des Hurons, dont deux
avaient fait jusqu'alors partie des susdites
paroisses et étaient alors possédées par Joseph
Prévost, Janvier Desmarais, Louis Chicoine,

Christophe Leduc, Pierre Bernard. Jean-Bap-
tiste Bernard, Joseph Frédet et Jean-Baptiste
Bernard ; et de plus, trois terres de la conti-

nuation de la concession ouest de la Rivière
des Hurons, lesquelles terres avaient fait

jusqu'alors partie de la paroisse de St-Charles,

et étaient alors possédées par Jean-Baptiste
Frédet, Michel Beausoleil et Augustin Du-
breuil, et annexées à la paroisse de St-Jean-

Baptiste ; détachée de la paroisse de St-Césaire

]a partie appelée le cordon, depuis la terre de
Edouard Robert, inclusivement, jusqu'à celle

de David Guertin aussi incluse, annexée à la

paroisse St-Jean-Baptiste.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Marie
Madeleine, par proclamation du 15 ?nai 1377 et par
42-i3 V. c. U.

MOINS : Cette partie annexée à Sainte-Marie
Madeleine, par proclamation du. 22 ùdllet 1879 et

par 4243 V. c. U.

Annexion

parishes of Saint Charles and St. Damase,
eight lands of the continuation of the con-
cession east of La Rivière des Hurons, two of
which had till then formed part of the afore-
said parishes and were then possessed by
Joseph Prévost, Janvier Desmarais. Louis
Chicoine, Christophe Leduc, Pierre Bernard.
Jean-Baptiste Bernard, Joseph Frédet and
Jean Baptiste Bernard ; and moreover, three
lands of the contiiïuation of the concession
west of the Rivière des Hurons, which lands
had till thence formed part of the parish of
St. Charles and were then possessed by Jean
Baptiste Frédet, Michel Beausoleil and Au-
gustin DuVireuil, and annexed to the parish
of St. Jean Baptiste ; detached from the parish
ofSt.Césaire that part called Le Cordon,
from the land of Edouard Robert, inclusive,
to that of the David Guertin, also inclusive,
and annexed to the parish of St. Jean-Bap-
tiste.

MINUS : TJiat part comprised in Ste. Marie Ma-
deleine, hu proclamation of the 15th May, 1877, and
6j/42-i3 V. c.U. .

MINUS : That part, annexed to Ste. Marie Made-
leine, by proclamation of the 22nd July, 1879, «?k/
by 42-13 V. c. 44.

Annexation :

Détachée da St-Damasc.

48 v. C-. 37. Sanxtioxné le 9 mai, 1885.

Toute cette partie de la municipalité de la

paroisse de St- Damase, dans le comté de
Saint-Hyaeinthe, comprise dans les limites
suivantes, savoir : une étendue de terre d'en-

viron vingt-six arpents de front sur environ
trente deux arpents de profondeur, plus ou
moins, se rapportant au cordon de la profon-

deur des lots, et bornée comme suit : au nord-
ouest, par la ligne seigneuriale de la seigneu-
rie de Rouville ; au sud-ouest, par une terre
appartenant à Léandre Xoiseux, Augustin
Fournier et Charles Forand, dans la paroisse
de Saint-Jean-Baptiste de Rouville ; au nord-

est, par la ligne qui sépare la terre de Joseph
Bergeron, de celle de Avila Lamoureux ; et

au sud-est, par la ligne qui sépare les terres
•b] rang Sainte-Marie-Anne, du rang des Dix

du rang simple de Cordelia, formant la

onde concession de la montagne de Rou-
iiont, dans la paroisse de St-Damase, do
le du rang du Cordon.
La dite étendue de terre comprenant envi-

• 1 mille quatre-vingt-quinze arpents et

'.iprenant tous les lots cadastrés depuis le

.:aéro 698, jusqu'au muuéro 740 inclusivc-

DPtached from
St Damase,

48 V. C. 37. Assented to the 9th may, 1885.

All that part of the municipality of the
parish of St. Damase, in the county of St.
Hyacinthe, comprised within the following
limits, to wit : an extent of territory of about
twenty six arpents in front, by about thirty
two arpents in depth, more or less, according
to the line of the depth of the lots, and
bounded as follows, to wit : on the north-west,
by the seigniorial line of the seigniory of
Rouville

; on the south-west, by a lot of land
belonging to Léandre Noiseiix. Augustin
Fournier and Charles Forand, in the parish
of Saint-Jean Baptiste de Rouville ; on the
north-east, by the line which divides the land
of Joseph Bergeron from that of Avila Lamou-
reux ; and on the south-east, by the line which
divides the lots of Ste. Marie-Anne Range
from the Rang des Dix and the Ra.r.g simple
de Cordelia, forming the second concession
of Rougemont Mountain, in the parish of St.
Damase, from those of the Rang du Cordon.
The said extent of territory, comprising

about one thousand and ninety live arpents
and including all the lots of the cadastred
lots from number Q9S, to number 740 inclusi-
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ment, des plan et livre cîe renvoi officiels de
la dite paroisse de Saint-Damase, est détaché
de la niunicipalité de l<i. paroisse de Saint-

Damase, dans le comté de Saint-Hyacinthe,
et cessera d'en l'aire partie et est par le pré-

sent acte, annexée à la municipalité de la

paroisse de Saint-Jean-Baptiste, dans le comté
de Kouvillo, pour les fins municipales, sco-

laires judiciaires, électorales et d'enregistre-

ment.

vely, of tlîo OiTicial plan an 1 book of reference
of the said parish of St. D.imise, is detached
from the municipaliîy of the parish of St.

Damase, in the county of Saint Hyacinthe
and shall cease to form î art thereof and is

hereby annexed to the nmnicipality of the
parish of St. Jean Baptiste, in the county^ of

Rouville, for municipal, school, jucHcial,

electoral and registration purposes.

Annexion :

Détachée de St-IIilaire
de Rouville.

Proclamation du 13 septembre, 18B3.

Le territoire borné au sud-ouest, par la pa-

roisse de Saint-Mathias ; au sud-est, par la

paroisse de Saint-Jcan-Baptiste de Rouville
;

au nord-est, partie par la descente do Saint-
Hilaire à Saint-Jean-Baptiste de Rouville et

partie par les lots Xos. quatre cent trente-

quatre et quatre cent trente-et-un du cadastre
ofhciel do la paroisse de Saint-Hilaire ; enfin

au nord-onest, partie par le chemin du rang
des Etangs et partie par le rang des Trente.
La dite partie de la paroisse de Saint-Hilairo
à être annexée à la paroisse de Saint-Jean-
Baptiste de Rouville, comprendra les lots du
cadastre officiel jS^os. quatre cent quinze,
quatre cent vin^t-ciuq, quatre cent vingt-six,

quatre cent vingt-sept, quatre cent vingt-huit
pour la partie ({ui se trouve au sud-est du
chemin des Etangs, quatre cent trente, quatre
cent trente et un pour la partie qui se trouve au
sud-est du chemin des Etangs, q^uatre cent
trente-cinq, quatre cent trente-six, quatre
cent trente-sept, quatre cent trente-huit,

quatre cent trente-neuf, quatre cent quarante,
quatre cent quarante et un,quatre cent quaran-
te-deux, quatre cent quarante-trois, quatre
cent quarante-quatre, quatre cent quarante-
cinq, quatre cent quarante-six, quatre cent
quarante-sept, quatre cent quarante-huit,
quatre cent quarante-neuf, quatre cent cin-

quante,quatre cent cinquante et un,quatre cent
cinquante-deux, quatre cent cinquante-trois,

quatre cent cin(iuante-quatre, quatre cent
einquante-cinq, et quatre cent cinquante-six.
Cette partie de la paroisse de Saint-Hilaire à
être annexée à la paroisse de Saint-Jean-Bap-
tiste de Rouville, comprenant un territoire

de forme irrôgulière d'environ quatorze cent
cinquante arpents en superficie.

Annexation :

Detached from St
Hilaire de Rouvilie

Proelaniation oi' the ISth Septei-nber, 1896,

The territory bounded to the soutli-

Avest, by the parish of Saint Mathias
;

to the south-cast, by the parisii of Saint
Jean Baptiste de Rouville ; to the north-

east partly by the descent from Saint Hilaire
to Saint Jean Baptiste de Rouville, and partly

by lots numbers four hundred and thirty four
and fourhundred and thirty one, of the official

cadastre of the parish of Saint Hilaire
;

finally to the north-west, partly by the rave
des Etangs road and i:)artly by the rang de
Trente. The said part of the parish of Saini

Hilaire, to be annexed to the parish of Saint-

Jean Baptiste de Rouville, shall comprise the
lots of the official cadastre Nos fourhundred
and fifteen, four hundred and twenty five,

four lirindrcd and twenty six, four hundred
and twenty seven, four hundred, and twenty
eight, for that part Avhich lies to the south-

cast ofthe chemin des Etangs, four hundred and
thirty, four hundred and thirty one, for that
part which lies to the south-cast of

_
the che-

min des Etangs, four hundred and thirty five,

fourhundred and thirty six, fourhundred and
thirty seven, four hundred and thirty eight,

four "hundred and thirty nine, four hundred
and forty, four hundred and forty one, four

hundred and forty two, four hundred and
forty three, four hundred and forty-four, four

hundred and forty five, four hundred and forty

six, four hundred and forty seven, four hun-
dred and forty eight, four hundred and forty

nine, four hundred and fifty, four hundred
and fifty one, four hundred and fifty two, four

hundred and fifty three, four hundred and
fifty four, four hundred and fifty five and four

hundred and fifty six, that part of the parish

of Saint Hilaire to be annexed to the parish

of Saint Jean Baptiste de Rouville, compri-
sing a territory of irregular outline of about
fourteen hundred and fifty arpents in superfi-

cies.
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La paroisse de ôt. Mathias.

PToclamâtTon du lO juillet, 183S.

La paroi^e devra coinprenilre la partie est
<^le Ja seigneurie de Chambiy ; bornée à
l'ouest, par la rivière Ilichelieu; au sud-est,
par la seigneurie de Monnoir ; au nord-est,
par la seigneurie de Rou ville ; et au sud, par
la seigneurie de Bleury .

MOINS
: Ce«3 partie annexée .( St. Athanase,

par pro'ilamaiions du 23 sepi-anhre, ISii e/ (iw 18
juin, 1815.

P^03VK\\X-\OH J \% iU\>\ \8S,5.

The parish of St. flathias.

Proclamation of tlie lOtli July, 1833.

Tlie parish to comprise the east part of the
seigniory of Chambiy, bounded on the west,
by the Éiver Richelieu ; on the south-east,by
the seigniorj' of Monnoir ; on the north-east,
by the seigniory of Rouville ; and on the
south, by the seigniory of Bleury.

MINUS : That part annexed to St. Athanase, by
proclamations of the 2Gth September 18tl, and of
the ISthJnne, 1815.

?ï\OC\-NWM\OH 0? THt ^aTH i'JHt. ^3V^.

Annexion : Annexation :

Proclamation clu 20 mai, 1871.

Un lopin de terre situé dans la seigneurie
de Monnoir, contenant trois cents arpents en
superficie environ ; borné du côté nord, par
la ligne de la paroisse de .St. Jaan-Baptiste,
sur laquelle il mesure environ trente arpents;
à l'est, par la riviere des Hurons ; an sud, par
la ligne qui le sépare du terrain où se trouve
le manoir de Charles C. Rolland, et où il

mesure environ six arpents ; et à Touest, par
la ligne qui sépare la .seigneurie de Monnoir
de la seigneurie do Rouvrile.

MOINS : Cette partie comprise dans le village de
Richeliea, par proclamation du 28 octobre, 1838.

'^OIKS -.Cette partie compri.^e dans X.-D.de
Bonse^ours, par proclamation du l'i février, 1869.

Annexion

Proclamation of the 20th May, 1871.

A tract or parcel of land situate in the sei-

gniory of Monnoir, containing three hundred
arpents in superficies or thereabouts ; boun-
ded on the north, by the line of the parish of
St. Jean-Baptiste,in which it measures about
thirty arpents ; on the east, by the river de.i

Hurons ; on the south, by the line which
separates it from the land where is situated
the manor of Charles C. Rolland, and where
it measures about six arpents ; and on the
west, by the line which separates the sei-

gniory of Monnoir from tlio seigniory of
Rouville.

miTSilJs : That paH comprised in the village of
Richelieu, by proclamation of the 2Stk October,
1868.

MINUS : That part comprised in N.-D. de Ban-
secours, by proclamation of the 15th February,
1809.

Annexation :

Proclaniation du 26 décembre, 1878.
;

Proclaniation of the 26th December, 1878.

Ce certain territoire formant partie de la
municipalité du village de Richelieu, à être
détaché d'icelui et annexé à la municipalité
'e la paroisse de St. Mathias, comté de Rou-
ille comprendra et consistera des terrains
• emplacements suivants :

Premièrement.—Une terre de J. H.Demers
t Augustin Demers, contenant deux arpents

front par environ quinze arpents de pro-
>ndeur, et ensuite ayant une largeur de trois

rpents de front par vingt-huit arpents de
rofondeur

; bornée en front, par la rivière
ilichelieu

; en arrière, parMadame Lamothe;
îun côté, par Demoiselle Stewart, Madame
:o Grosbois et Madame Davignon ; et de
autre côté, par Napoléon Massé, contenant
1 1 arnents.

35

That certain territory, forming part of the
municipality of the village of Richelieu, to
be detached therefrom and annexed to the
municipality of the parish of St. Mathias
county of Rouville, shall comprise and con-
sist of the following lands and emplacements :

Firstly.—A land of J. H. Demers and Au-
gustin Demers, containing two arpents in
front by about fifteen arpents in depth, and
then having a breadth of three arpents in
front by twenty-eight arpents in depth ;

bounded in front, by the river Richelieu ; in
rear, by Madame Lamothe ; on one side, by
Demoiselle Stewart, Madame de Grosbois
and Madame Davignon ; and on the other
side, by Xapoléon Massé, containing 114
arpents.
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DonxièniCmcnt.—l'nc terre de Napoléon
Massé, contenant trois arpents et deux per-

ches de front par quarante-sept arpents de
profondeur ; bornée en front, par la rivière

Richelieu ; en arrière, par Madame Lanio-
the ; d'un côté, par Auguste et Joseph De-
mers ; et de l'eutre côté, par Soiime Ostigny
t François Lemonde. La dite étendue de
"rro comprenant aussi un emplacement ci-

>los80US décrit, contenant 142 arpents, et

appartenant à François Lemonde.

Troisièmement.—Un emplacement formar.t

artie'de la terre de Napoléon Massé, conte-

jiiint un arpent de front par deux arpents de
profondeur ; borné en front, par la rivière

Eichelieu ; en arrière et d'un côté, par le dit

Napoléon Massé ; et de l'autre côté, par
>o]ime Ostigny, le dit emplacement conte-

nant 2 arpents, et appartenant à M. Lemonde.

Quatrièmement.—Une terre appartenant à

M. Soiime Ostigny, contenant deux arpents

et huit perches de front })ar quarante arpenta

de profondeur ; bornée en front, parla rivière

Richelieu ; en arrière, par Godfroi Loiselle,

tils ; d'un côté, par Jean-Baptiste Larocque
;

et de l'autre côté, par François Lemonde et

Xapoléon Massé, contenant 112 arpents.

Le dit territoire tel que ci-dessus décrit,

contenant en tout trois cent soixante et dix
arpents en superficie.

La paroisse de La Presentation.

Proclamation du II juiUet, 1838.

La paroisse devra comprendre une étendue
de territoire d'à peu près douze milles depuis

le nord-est iusqu'au sud-ouest, et à peu près

quatre milles et demi du nord-ouest

au sud-est, le dit territoire _borné_ au
nord-ouest, en partie par la seigneurie_ de
Saint-Denis, et en partie par celle de Saint-

François-le-Neuf ; au nord-est, par la sei-

gneurie de Saint-Ours ; au sud-ouest, par la,

paroisse Saint-Damase,_ telle qu'elle fut éri-

gée par un décret ecclésiastique, daté le troi-

sième jour do septembre mil huit cent vingt-

neuf ; au sud-est, en partie par la ligne qui

sépare le rang nord du Point-du-Jour du rang

Sainte-Ro3e, en partie par le chemin de front

qui divise les étangs du petit rang, et en par-

tie par la ligne de division entre les terres de
Jean-Baptiste Guertin, Charles Côté et Louis
Gendreau, et les terres des représentants de
Louis Géiard des terres de Joseph Jarret,

Jean-Bantiste Langevin et Joseph Godère.
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Secondly.

—

A land of Napoléon Massé, con-
taining three arpents and two perches in
front by forty-seven arpents in depth ; boun-
ded in front, by the river Richelieu ; in rear,

by Madame Lamothe ; on one side, by Au-
guste and Jciseph Deniers ; and on the other
side, by Soiime Ostigny and Françors Le-
monde. The said extent of ground including
also an emplacement belonging to François
Lemonde, hereinalter descrii)ed, containing
142 arpents.

Thirdly.—An emplacement forming part
ot the land of Napoleon Massé, conta'.ning
one arpent in frorit l^y two arpents in depth

;

bounded in front, by tlie river Riclielieu ; in
rear and on one side, by the said Napoléon
Massé ; and on the other side, by Solimo
Ostigny. The said emplacement belonging
to Mr. Lemonde, containing 2 arpettts.

Fourthly.—A land belonging to Mr.Solime
Ostigny, containing two arpents and eight
perches in front, by forty arpents in depth ;

iDOunded in front, by the river Richelieu ; in
rear, by Godfroi Ijoiselle, son ; on one side,by
Jean-Baptiste Larocque; and on the other
side, by François Lemonde and Napoléon
Massé, containing 112 arpents.

The said territory, made up as above, con-
taining in all thi-'-e hundred and seventy
arpents in suporfleies.

The parish of La Presentation.

Proclamation of the llth July, 1883.

The parish to comprise an extent of terri-

tory of about twelve miles from the north-
east to the south-west, and about four miles
and a half from the north-west to the south-
east, the .'aid territory bounded, on the north-
west, partly by the seigniory of St. Denis,
and partly by that of St. François-le-Neuf

;

on the north-east, by the seigniorj' of St.

Ours ; on the south-west, by the parish of St.

Damaso, such as it was erected by an eccle-

siastical decree bearing date the third day of
September, one thousand eight hundred and
twenty-nine ; on the soutli-east, partly by
the line which separates the north range of
Point du Jour from range Ste. Rcse.partly by
the front road which divides the ponds from
thesmall range, and partly by the line of
division between the lands of Jean-Baptiste
Guertin, Charles Côté and Louis Gendreau,
and the^lands of the representatives Louis
Gérard,* from the lands of Joseph Jarret, Jean-
Baptiste Langevin and Joseph Godère.
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To/V : (la^vue Officielle à la i age 1933 de

1845. ^—'-^
MOINS : CMe partie comprise dana Saint-Bar-

nabe, par proclamation du 10 juillet, 1813,

Annexion :

Détachée de St Denis.

Vile : I'liu'iai Irizc.ic, rcii ) h'o\ o: l^îô.

MINUS : Tiiat r>art comprised in Si.Barnabé,bu
proclamation of the lOth July, 1813.

Annexation :

Detached from St. Denis.

Proclamation du 12 juin, 1849.

Toutes le.s terres de la partie supérieure
du ciuquiC'me rang, depuis la terre de Jean-
Baptiste Bazinet inclusivemeat, ou depuis la

ligne de séparation entre la paroisse de Saint-

Denis et celle de Saint-Charles, jusqu'à la

terre de Charles Valin inclusivement, ou à la

vieille route, renlerniant environ trente
terres de la largeur moyenne de 3 arpents
chacune sur environ trente arpents de pro-
fondeur ; les bornes de la partie qui reste de
la paroisse de La Présentation étant données
dans le décret canonique, en date du vingt-
deux janvier mil huit cent trente-deux, et
civilement reconnues par proclamation en
date du onzième jour de juillet mil huit cent
trente-cinq, à l'etfet que les habitants de la

dite partie supérieure du dit cinquième rang
puissent jouir des mêmes droits et privilèges,

et être a.s3ujéti3 aux mêmes charges que les

autres habitants de la dite paroisse de La
Présentation.

Annexion :

Dt;tachée de St Cliarles.

Proclamation o!' the 12th June, 1849

All the lands of the upper part of the fifth

range from the land of Jean-Baptiste Bazinet
inclusively, or from the line of separation
between the said parisih of St. Denis and that
of St. Charles, as far as the land of Charles
Valin inclusively, or to the old by-road
(route), comprising about thirty lands "of the
average width of three arpentas each by about
thirtv arpents in depth, the boundaries ofthe
rpmaining part of the parish of La Présenta-
tion being given in the canonical decree,
bearing date the twenty-second day of Ja-
nuary one thousand eight hundred and thir-

ty-two, and civily recognized by proclamation
bearing date the' eleventh day of July, one
thousand eight hun<lred and thirty-five, to
the effect that the inhabit uits of the said
upper part of the fifth range may enjoy the
said rights and privileges, and be subject to
the same charges as the other inhabitants of
the said parish of La Présentation.

Annexation :

Detached from St, Charles.

Proclamation du 21 février, l8SO.

Cette partie du rang Sûnt-Simon ou " Des
Soixante ", située dans le comté de Saint-
Hyacinthe, dans le district de Saint-Hyacin-
t!ie, comprenant une étendue de territoire

d'environ ôOl) arpents en superficie ; borné
comme suit, savoir : au sud-est, par la nou-
velle liïïTue qui sépare les seigneuries de
Saint-Hyacinthe et Saint-François-le-Xeuf ;

au sud-ouest, par cette partie de Saint-Fran-
çois-le-Neuf qui se trouve annexée à la pa-
roisse de Jean-Baptiste de Rouville ; au nord-
ouest, par la ligne qui sépar;^ la terre de
Charles Couture, sur le côté sud du dit rang
Saint-Simon, et celle de Charles Boucher, sur
le côté nord du mémo rang, des terres de la

ôe concession de la paroisse de Saint-Charles ;

et au nord-est, par les terres du grand rang.

MOINS : Cette partie comprise daiis la paroisse
de Sainte-Marie-Madeleme, par proclamation du
15 mai, 1877, et 42-13 V. c. 11.

Proclamation of the 21st February, Î8SO.

That part of the range Saint Simon or Des
Soixante situate in the county of St, Hya-
cinthe in the district of St. Hyacinthe, com-
prising an extent of territory of about 500
arpents in superficies ; bounded as follows,

that is to sav : towards the soutli-oast. by the
new line which separates the seigniories of
St. Hvacinthe and St. François-le-neuf

;

towards the south-west; by that part of St.

François-le-Xeuf annexed to the parish of
St. Jean-Baptiste do Rouville ; towards the
north-west, by the line which separates the
land of Charles Couture, on the south side of
the said range St. Simon, and that of Charles
Boucher, on the north side of the same range,
from the lands of the ôth concession of the
parish of St. Charles ; and towards the north-
east, by the lands of the grand range.

"MINUS : That part- comiyrised in the parish of
Ste. Marie Madeleine, by proclamation of the I'lth

May, 1377, and 12-43 V. c. 14.
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MOINS : CeUe partie comimse dans St. Thomas
d'Aquin, par proclamation au 23 aoiit, 1893.

L?. paroisse 5t=Damase.

Proclamation du lO juillet, 1883.

La paroisse comprendra une étendue de
territoire de sept milles de front sur à peu
près neuf luille-i de profondeur : bornée vers
le sud, par la ligne de profondeur des terres

de la première concession de la Péninsule,
commençant par la terre occupée par Jacques
Casavant, continuant à l'est jusqu'à la terre

de Gabriel Fontaine dit Bienvenu inclusive-

ment ; vers le sud-ouest, par la ligne de divi-

sion entre Damase etCésairo d'Arles.laquelle

dite ligne continue jusciu'à la terre occupée
par Etieimc Chartier, dans la première con-

cession dfs terres vers le nord de la rivière

d'Yamaska, à la terre occupée par Toussaint
Meunier dit Lapierre, dans le rang Corbinet
à la terre occupée par Jean-BaptisteGabourie,
cordon do Rouville, les dites terres incluses

dans la dite paroisse de Si,-Damase ; vers

l'ouest, par la ligne seigneuriale de Rouville;
vers le nord, par la ligne de St-François-le-

Neuf ; vers le sud-est, par ht profondeur des
terres de toute la CMicossion ou double rang
d'Argent<'uil, et de plus par cette partie de
Ja paroisse de Saint Hyacinthe, qui s'étend

jusqu'à la terre de J.-Bte Lussier, formant
les concessions de la rivière et de Corbin,

inclusivemnt ; la dite paroisse devra com-
prendre aussi cette partie du rang sud-est et

nord-ouest de la rivière d'Vamaska, située

entre la ligne paroissiale de Saint Damase et

la terre de M. Chapdeleine, exclusivement,
située dans le rang sud-est, et la terre de
Joseph Nadeau, aussi exclusivement, située
dans le rang nord-ouest do la dite rivière

d'Yamaska.

MOINS : Cef.te partie comimse dans St-Jean-
Bapt. de Rouinlte, par proclamation du 19 août,
1859.

MOINS : La partie comprise dans la jiaroisse
de Bte-Marie Mafleleine, par proclamation du 15
moU 877 e4 42-43 V. c. 44.

MOINS : L.a partie annexée à la paroisse de St-
Jean-Bap. de Rouville.par -iSVic. c. 37. Sanctionné
le 9 mai 1885.

MOINS : Cette partie annexée à Ste-Marie Made-
leine, par proclamation du IG janvier, 1892.

MOINS : Cette partie annexée à St. Michel de
Rougemont, par proclamation du 19 juin, 1889 e<

par 53 V. c. 4.

MINUS : That part comprised in St. Thomas
d'Aquin, bj proclamation of the '23rd Aagust,lS93.

The parish of St. Damase.

Proclamation oi' the lOtli July, 1833.

The parish shall comprise an extent of ter-

ritorj' of seven miles in front by about nine
Mille in depth, bounded tv)\vards the south,
by the line of the depth of the lands of the
first concession of the Peninsula, beginning
by the land occupied by Jacques Casavant,
continuing to the east as far as the land of

Gabriel Fontaine dit Bienvenu inchisively
;

towards the south-west, by the division line

between Damase and Césaire d'Arles, which
said line continues to the land occupied by
Etienne Chartier. in the first conctssion of
lands toAvards tlie north of the river Yamas-
ka,to tlieland occupied by Toussaint Meunier
dit Lapierre in the range Cobin, and to the
land occupied by J.-B. Gabon rie, Cordon do
Rouville, the said lands, included in the said

parisli of St. Damase ; towards the the west,

by the seigniorial line of Kouvillo ; towards
the north,by the line of St. François-le-Neuf ;

towards the south-east, by the depth of the
lands of the whole concessioner double range
d'Argcnteuil, and further by that part of the
joarish of St. Hyacinthe, wliich extends as far

as the land of J.-Bte. Lussier, forming the
concessions of the river and of Corbin, inclu-

sively ; the .•^aid parish to comprise also that

J art of the south-east and north-west ranges
of the river d'Yamaska, situated between the
parochial line of St. Damase and the land of

M. Chapdeleine exclusively, situated in the
paid south-east range, and the land of Joseph
îsadeau also exclusively, situated in the said
north-west range of the said River Yamaska.

MINUS
: That part comprised in St. Jean Bap-

tiste de Rouville, by proclamation of the VJth Au-
auat, 1859.

MINUS : That part comprised in the parish of
Ste. Marie Madeleine, by proclamation of the 15th
May, 1877, and 42-43 V. c. 44.

MINUS : 3 hat part annexed to the parish of St.

Jean Baptiste de Rouville, by 48 V. c. 37. Assen-
ted to on the 9th May, 1885.

MINUS : That part annexed to Ste. Marie Made-
leine, by proclamation of the IGi/i January, 1892.

MINUS : That part annexed to St. Michel de
Rougemont, by proclamation of the Idth June, 1889
and by 53 V. c. 4.
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l-a paroisse de St=Gregoire le Grand

de Monnoir.

D^'tachée partie de Ste-Marie
de Mou noir.

Proclamation du 7 inai, 1847.

Une étendue de territoire de figure irré-

gulière d'environ six milles de front sur en-
viron dix milles de profondeur, bornée coni-

mfTsuit, savoir : vers le sud-ouest, à la ligpe
seigneuriale de Blonry, depuis et y comprise
la terre de Eusèbe Daanais. jusqu'à la ligne
de séparation entre la. septième et la huitiè-
me concessions dans l'augmoiitation de la

seigneurie de Monnoir ; vers Test, par la dite

ligne de séparation outre les septième cthiii-

tièrac concession de la dite augmentation de
la dite seigneurie de Monnoir ; vers le nord-
est, par la profondeur des terres du rang
Beausoleil sud ; do là. gagnant ver.s le nord,
par la grande ligne qui sépare la seigneurie
de Monnoir de si'U augmentation, jusqu'à la

terre de Pascal Bar.-^alou, premier habitant de
la paroisse de Ste-Marie de Monnoir, exclu-
sivement

; vers le nord-ouest et l'ouest, par
les lignes servant de bornes aux paroisses de
Sainte Marie de Monnoir, de Saint Mathias
et de Saint Athanase ; de plus, tout le rang
double de la concession du Grand-Bois, ci-

devant formant partie de la panjisse de Ste-

Marie, et maintenant annexé à la dite parois-

se de Saint Grégoire-le-Grand.

MOINS : Ceife parfie annccée à Suint Alexandre
par proclamation du 13 juin 1858.

Annexion :

The parish of St. Grégoire le Grand
de Monnoir.

T)et.ic]ied from Ste-Marie de
Monnoir

Proclamation olthe 7th May, 1847.

An extent of territory of irregular figure of

about six miles in front by a depth of about
ten miles, bounded as follows, to wit : to-

wards tlie south-w^st, l)y the soigniorial line

of De Bleary, from the land of Eusèbe Dau-
nais. inclusively, to the line of separation
between the seventh and eiglitli concesiions
of the augmentation of the seigniory of Mon-
noir ; towards the east, by tho said line of

separation between tho seventh and eighth
concessions of the said augmentation of the
seigniory of Monnoir ; towards the north-
east, by the depth of the lands of Boausoleil
range .«outli ; thence, running towards the
north, by the line which separates the sai-l

seigniory of Monnoir from its augmentation,
to the land of Pascal Barsalou, the first inha-
bitant to the parish of Stc.Marie de Monnoir,
exclusively; towards the north-west and west,

by the parish lioundary line of the parishes of

Ste.Marie deMonnoir. St.Mathias and St.Atha-
nase ; more <ver, all the double range of the
concession " du Grand Bois, " heretofore
forming part of the parish of Ste. Mario, and
now annexed to the said parisi\ of St. Gré-
goire le Grand.

MINUS : That part annexed to St. Alexandre, hy
proclamation of the IZth June, 1858.

Annexation :

Détacliée de St Athanas;: Detached from St. Athanase

Proclamation du 29 nov-embre, 1892. I Proelaniaiion ol the 29th November, 1822.

Un territoire comprenant partie dos cin-

quième et sixième concessions do la seigneu-
rie de Bleury, et renfermant tous les lots

depuis le lot numéro trois cent soixante-neuf
inclusivement, jusqu'au lot numéro troie» cent
quatre-vingt-seize aussi inclusivement, plus
le lot numéro trois cent quatre-vingt-six A

;

les dits numéros de lots étant conformes aux
plan et livre de renvoi officiels du cadastre
de la paroisse de Saint Athanase. Le tout
étant borné comme suit, savoir : au nord et

au nord-est, par la paroisse de St Grégoire le

Grand ; à l'est, par la paroisse de St- Alexan-
dre ; au sud et à l'ouest, par la paroisse de
Saint Athanase. La dite partie démembrée
de la paroisse de Saint Athanase dans le

comté d'Iborville, formant un territoire

A territory comnrlsing the part of the fifth

and sixth concessions of the seigniory of de
Bleury. and including all the lots from lot

number three hundred and sixty-nirie inclu-

sively, to the lot number three hundred and
ninety-six also inclusively, besides lot nuni-

ber three hundred and eighty-six A ; said

numbers of lots being conformable to the
official plan and book reference of tlie cadas-

tre of the parish of Saint Athanase. The
whole being bounded as fo'lows, to wit : on
the north and north-cjxst, by the parish of

Saint Grégoire le Grand ; on t\\<^ east, by the
parish of Saint Alexandre ; on the south and
west, by tho parish of Saint Athanase. The
said portion dismembered from the parish of

Saint Athanase, in the county of Iberville,
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d'environ quatorze cent cinquante-sept ar-

pents en superficie.

La paroisse de St-Barnabe.

l)ôtach';e lie St-Judo.

Proclaination du lO juillet, 1S43.

Comprend-ra les oonce.s.sions de St. Rocli.

Saint Amaljle, la rivière Yamaska, Michau-
ville et la Basse-Double, dans la seigneurie
de St-Ours, l'orniant une étendue de territoire

de six inillos de Iront sur quatre milles de pro-

fondeur ; bornée au i;ord-ouest,par le chemin
Ste-Eose et Its terres appartenant à Louis
Bourgaud et Michel Langelifr ; au nord-est,

par la seigneurie de BarroAv ; au sud-ouest,
par la seigneurie de St-Hyacinthe, et la

dite ];aroisse comprendra aussi la concession
nommée Barrow, dans la seigneurie de Saint
Aimé ; au sud-est, par la rivière Yamaska.

MOINS Cette, partie comprise dma* St-Hyacin-
the le ConfcKseîir, par proclamation du S juin, 1854
et par 24 V. c. 27.

forming a territory of about fourteen hun-
dred and iifty-seven arpents in superficial
extent.

The parish of St. Barnabe.

Detaehed from St.Tude.

Proclamation ofthielOth July, 1843.

Shall comprise the concessions of St.Eoch,
St. Amablo, the river Yamaska, IVIichauville
and la Basse Double, in the sfigniory of St.

Ours, forming an extent of territory' of 6
miles in front by 4 miles in depth ; bounded,
towards the north-wast, by the Ste-Rose road
and the lands belonging to Louis Bourgeau
and Michel Langelier ; towards the north-
east, by the seigniory of Barrow ; to-

wards the south-west, by the seigniory of
Saint Hyacinthe, and the said parish shall
also comprise tlie concession called Barrow,
in the seigniory of St. Aimé ; towards the
soutli-enst, by the river Yan^aska.

MINUS : That part comprised in St. Hyacinthe
le Confesseur, by proclamation of the 8th Jwie,
wrA and by '2i V. c. 27.

fliinicipalite de Sorel.

La municipalité comprend la paroisse ca-

tholique romaine de Saint-Pierre de Sorel.

Edits et ordonnances, 3 mars, 1722.

Saurki..—L'étendue de la paroisse de Saint
Pierre, située en la dite seigneurie, sera de
quatre lieues, savoir : d'une lieue de front,

que contient la concession de Paul Huë, dans
le fief d'Yaniaska, sur différentes profondeurs
de quinze arpents ou environ, l'un portant
l'autre, à prendre du côté d'en bas, en remon-
tant jusqu'à Saurel : de l'Isle du Moine et de
celle de8Barques,étantau-devant de la dite con-
cession ; de trois lieues de front que contient
la dite seigneurie de Saurel, â prendre du
côté d'en bas, depuis le dit fief d'Yamaska,
en remontant le long du fleuve St-Laurent
jusqu'au fief de Saint-Ours : des profondeurs
de la dite seigneurie, et dos Isles à l'Ours,

Ronde, Madame et de Saint-Ignace, dépen-
dantes de la dite seigneurie, et situées au-
devant d'icel'c.

Municipality de Sorel.

The municipalitj' comprises the Roman
Catholic parish of St. Pierre de Sorel.
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Edicts and Ordinances,of the ord March,1722.

Saurel.—The extent of the parish of St.

Pierre, situate in the above seigniory, shall

be 4 leagues, to wit :—1 league in front.Avhich

the concession of Paul Hue contains in the
fief or Yamaska, by different depths, of 15

arpents or thereabouts, on an average, from
the lower end, upwards to Saurel ; Isle du
Moine and Isle des Barques, lying opposite
the said concession ; 3 leagues in lront,whicli

the said seigniory of Saurel contains, froni

the ^aid fi( f of Yamaska, at the loAvor end,
upwards along the river St. LaAvrence to the
fief of Saiut-Ours ; the extent in depth of the
said seigniory ; and the Isle à l'Ours, Ronde,
Madame and St. Ignace, dependent on the
said seigniory and lying opposite the same.
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MOINS : Les limites de la ville de Sorel, par 22

V.c. 7.5. .. --

MOINS : l7cs'UtnUe8 de Sainte- Victoire, par
proclamation du 10juillet, 18i3.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Robert,
proclamation du 17 octobre, 1857.

MOINS :La concession Raimbault annexée àSte
Vi<:to ire, par proclamation du premier septembre
1864.

MOINS : Cette partie annexée à St-Robert par
proclamation du 10 avril, 187i.

MOINS : Les îles détachées par proclamation du
ijuin. 1875, et par 39 V. c. S~, sec. i et annexée à
La Visitation de Vile du Pads, comté de Ber-
thier. '

MOINS : Cette partie annexée à Ste- Victoire, par
proclamation du 29 juillet, 1875.

MOlf^S -.Cette partie comprise dans St-Joseph
par proclamation du 20 jnUtet. 1875.

Annexion

L'IsIe de Grâce, l'Ile aux Corbeaux. l'Ile à
la Pierre, l'Ile du Moine, l'Ile des Barques,
l'Ile aux Kaisiu-s et toutes le.^ petites îles et

battures comprises dans le territoire qu'en-

fermeut ces dites îles et situées au sud
d'icelles.
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MOINS :La concession du Chenal du Moine, et

les îles de Grâce, du Moine, du Corbeau, à la

Pierre et aux Barques et certains terrains dits du
Marais, compris dans la paroisse de Ste-Anne,
par proclamation du li mai, 1877.

•

MOINS : Cette partie annexée ri Sf-.To-i.^ph, par
proclamation du 6 avril, 1832

.

lAlîiVS .The limits of the town of Sorel, by 23

V. c. 75.

MINUS : The limits of Ste Victoire, bu procla-
mation of the 10th July, ISiS.

'M.l't^'OS : That pa)-t comprised in St Robert, by
proclamation of the nth October, 1837

yLlN'UQ -.The concession Raimbault annexed to

Ste Victoire, par proclamation of the 1st Septem-
ber, 1805.

MINUS : Tliatpart annexed to St Robeii,by pro-
clamation of the 10th April, 187-1.

MINUS : The islands detached by proclamation

of the ith June, 1875. and by 39 V, c. 37, sec. 4 and
annpxed to La Visitation de I'Isle du Pads, courtly

of Berthier.

MINUS : That part anncred to Ste Victoire, by
proclamation of the 29th July, 1875.

MINUS : Thai part comprised in St Joseph, by
proclamation of the 29th July, 1375.

Annexation :

The Isle do Grâce, Isle aux Corbeaux, Isle

à la Pierre, Isle du Moine, Isles des Barques,

Ile aux Kaisins, and ail the small islands and
shoals comprised within the territory of the

aforesaid islands and that situate on the

south thereof.
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MINUS : The concession of Chenal du Moine and
the Isles de Grace, du Moine, du Corbeau, a la

Pierre and aux Barques and certain landsknoxcndv.

Marais, comprised in the parish of Ste Anne, by
proclamation of the lUh May, 1877.

MINUS : That' pari a.incxed to St Joseph, by
proclamation of the Gth April, 1882.

La paroisse de St-Thomas d'Aquin. The paeish of Saint Thomas d'Aquin.

Dttach^e partie de N n de
St Hyacinthe et de La Pré-
Bintation .

Proclamation du 28 août, 1893.

i<iu le territoire situé dans le comté de
Saint-Hyacinthe, et formé du démembrement
des paroisses de Xotrc-Dxame de Saint-Hyacin-
the et di la Présentation, renfermant un ter-

ritoire de ligure irréguli're contenant environ
onze mille deux cent soixante-seize arpents

et trois perches en superiicie. comprenant les

numéros depuis douze cent vingt-et-un inclu-

sivement jusqu'à douze cent soixante-onze

aussi inclusivement ; Les numéros douze
cent quarante-sept A, douze cent cinquante-

sept A, douze cent soixante-sept A, treize

cent douze A, douze cent quatre-vingt-cinq et

Ifs autres numéros depuis douze cent quatre-

vingt-dix-sept inclusivement jusqu'au numé-

Detached partly from X D
de St-Hyacimhe aad h:'.

l'réseatiitiou.

Proelanaation of the 23rcl August, 1393.

All the territory situate in the county of

Saint-Hyacinthe, and formed with the dis-

memberment, of the parishes of Xotre Damt:

of'Saint Hyacinthe and La Présentation,com-

prising a territory of irregular outline, con-

taining about eleven thousand two hundred
and seventy-six arpents and three perches in

superficies,' comprising niunbers from twelve

hundred and twenty-one inclusively to twelve

hundred and seventy-one also inclusively

The numbers twelvehundred andforty-seve:

A, twelve hundred and fifty-seven A, twelve

hundred and sixty-seven A, thirteen hundred
and twelve A. twelve hundred and eighty-

five anl the other numl^ers from twelve hun-
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ro quatorze cent cinq aussi inclusivenient.dcs

plan et livre de renvoi otiicieis du cadastre de
la paroisse Notre-Dame de Saint-Hyacinthe,
ainsi que les numéros depuis quatre cent
quatre-vingt-dix-sept inclusivement jusqu'à

cinq cent vingt-sept aussi inclusivement,_et

les autres numéros depuis cinq cent cin-

quante-quatre jusqu'à six cent dix-huit aussi

inclusivement, et le numéro cinq cent cin-

quante-huit A, des plan et livre de renvoi
officiels de la paroisse de La Présentation. La
dite paroisse de Saint-Thomas d'Aquin, étant
bornée comme suit, savoir : au nord et au
nord-est par les paroisses de LaPrésentation et

Saint-Jude, à l'est par les paroisses de Saint-

Barnabe et Saint-Hyacinthe le Confesseur
;

au sud et au sud-est par la paroisse Notre-

Dame de Saint-Hyacinthe, et au sud-ouest et

à l'ouest par la paroisse de La Présentation.

dred and ninety-seven inclusively to number
fourteen hundred and iive also inclusively, of

the official plan and book of reference of the
cadastre for the parish of Notre Dame of Saint
Hyacinthe, and numbers from four hundred
and ninety-seven inclusively, to live hundred
and twcntj'-seven inclusively and the other
numbers from live hundred and fifty-four, to

six hundred and eighteen also inclusively,

and number five hundred and fifty-eight A,
of the official plan and book of reference for

the parish ofLa Présentation. The said parish

of Saint Thomas d'Aquin, being bounded as

follows, to wit : to the north and to the north-

east, by the parislics of La Présentation and
Saint Jude, to the east by the parishes Saint
Barnabe and Saint Hyacinthe le Confesseur;
to the south and to the south-east by the
parish of Notre Dame de Saint Hyacinthe, to

the south-west and to the west by the parish
of La Présentation.

Le village de Richelieu.

Détaché de St Mathias

Proelaination du 28 octobre, 1868.

Borné au nord, par la ligne qui sépare la

terre de Salime Ostigny de celle de Jean
Baptiste Larocque ; au nord-est, par la ligne
qui sépare la ci-devant seigneurie de Mon-
noir de la ci-devant seigneurie de Cliambly-
Est et le fief Jamieson ; au sud, par le côté
nord du chemin macadamisé qui conduit de
St-Mathias à Ste-Marie do Monnoir. suivant
une ligne droite jusqu'à la rivière Richelieu

;

et à l'ouest, par le milieu de la rivière Ei-
chelieu ou par le comté de Chambly, et com-
prenant les propriétés connues et désignées
sur les plans terriers de la dite ci-devant sei-

gneurie de Chambly-Est et du ci-devant fief

Jamieson, comprenant les Nos. 64, 65, 66, 67
(>8, 69, 70 et 71.

MOINS : Cette partie amiexée à St-Maihias, par
proclamation du 26 décembre, 1878.

The village of Richelieu.

notaclipil from
St Jlathias

Proclamation of the 28tli October, 1868.

Bounded on tiie north, by the line which
divides the land of Salime Ostigny, from that
of Jean Baptiste Larocque; on the east, by
the line which divides the " ci-devant " sei-

gniory of Monnoir from the " ci-devant "

seigniery of Chambly-Est, and the Fief Ja-

mieson : on the south, by the north side of

the macadamized road, which leads from St.

Mathias to Ste. Marie de Monnoir, following
a straight line to the river Kichelieu ; .and on
the west, by tlie middle of the river Eichelieu
or by the county ofCliambly, and comprising
the properties known and designated on the
plans and terriers of the said " ci-devant "

seigniory of Cliambly-Est and of the " ci-de-

vant " fief Jamieson corn[irising Nos. 64,65,

66, 67, 68, 60 70 and 71.

'MINUS -.That part annexed to St. Mathias, by
proclamation of the '2(ith December, 1878.

riunicipalite de Ste-Brigide. Municipality of Ste. Brigide.

Détachée de Stt-
Marie de Mouuoir.

Proclamation du 7 mai 1847.

Une étendue de territoire d'au moins six

milles de longueur sur une profondeur d'au
nioins neuf milles, bornée comme suit, sa-

voir ; à l'ouest, par les lignes qui séparent la

I)(t:ichf>cl from Ste.

Marie de Monnoir.

Proclamation of tlie 7th May, 1847.

An extent of territory of about six milles
in length by the depth of about nine miles,

bounded as follows, to wit : on the west, by
tlie lines which separate the seventh from the
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septième de la huitième concession do la

seigneurie de Monnoir ; de là, gagnant le

nord-ouest, par la proTondeur des terres du
rang sud do Beausoleil, jusqu'à la grande ligne
qui sépare la dite seignourio de Monnoir de
son augmentation, jusqu'à la terre de Isaac
Desroches, exclusivement ; au nord-est, par
la ligne qui longe le côté sud-ouest de la dite
terre d'Isaac Desroches, jusqu'à sa profondeur;
de là, gagnant le nord-est, par la ligne qui
sépare les terres ouest de la rivière sud-ouest,
de celles de la continuation de la dite grande
ligne, et de celles du double rang de Rottot,
jusqu'à la ligne sud-ouest de la seigneurie
Debartzch ; de là, gagnant le sud-est, le long
de ladite ligne sud-ouest de la dite seigneurie
Debartzch ; à l'est, partie par la ligne servant
de borne à la paroisse do St-Ctsaire, et partie
par le canton de Farnhani ; au sud-ouest, par
le canton de Stanbridge et la ligne seigneu-
riale de Bleurv.

MOINS : Cette partie annejcée h St-Alexandre,
par proclamation du 21 septembre, 1857.

eighth concession of the seigniory of Mon-
noir ; thence, running north-westerly, along
the depth of tlie lands in the range Beauso-
leil south, to the grand line which separates
the said seigniory of Monnoir from its aug-
mentation, to tlio land of Isaac Desroches,
exclusively ; on the north-east, by the line
which runs along the south-west side of the
said land of Isaac Desroches, to the depth
thereof ; thence, running north-easterly,
along the line which separates the lands west
of the River Sud-Ouest, from those in the
continuation of the said grand line and those
in the double range of Rottot, to the south-
west line of the seignior}* of Debartzch ;

thence, running south-easterly, along the said
south-west line of the seigniory of DfcV)artzcb;

on the east, partly by the parish boundary
line of St.Césaire. and partly by the township
of Farnham ; on the south-west, by the town-
ship of Stanbridge and the seigniorial line of

De Bleury.

?l?,oc\.^^^^"\\ou Ov ^v\c iw^ i\i\.">(, \3\6.

MINUS -.That part annexed to St. Alexandre, by
proclamation of the 2lst September, 1857.

Municipalité d'Abbotsford

fOlTPREXAXT

La paroisse de St=Paul.

Etant la paroisse protestante, bornée par
les limites de la paroisse de St-Pie, le canton
de Granby, et la municipalité de St-Céaaire.

MOINS iCettte partie annexée à St-Pie, par 22 V.
c. 61.

Municipality of Abbotsford

BEIKG

The parish of 5t. Paul.

Being the protestant parish, bounded by
the limits of the parish of .St. Pie, the town-
ship of Granby, and the municipality of St.

Césairè.

iiurus : That part annexed to St. Pie, by 22 V.

cm.

Annexion :

Détachée de St-Pie

La partie de cette municipalité qui était
comprise dans la municipalité de St-Pie,
comté de Bagot, est ré-annexéc par 27-_*8 V.
c. 54.

Annexation :

DPtached from
St. Pie.

The part of this municipality which was
included within the municipality of St. Pie,

county of Bagot, is re-annexed bv '27-28 V. c.

54.

Annexion :

l'ttachée de St-Césaire

Annexation :

Detached from
St. Césalre.

Proclamation du 6 juillet, 1881.

Toute cette étendue de territoire contenant
à peu près tr.^nte-deux arpents de front sur
deux milles en profondeur, borné comme suit,

Proclamation of the 6tli July, 1881.

An extent of territory of about thirty three
arpents in front by about two miles in depth,
bounded as follows, to wit : towards the north,
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savoir : vers le nord, par la paroisse de Saint-
Pie ; vers l'est, par la paroisse de Saint-Paul

;

vers le sud, par la ligne qui sépare la terre de
Flavien Brodeur dit Lavigne de celle de Hu-
bert Beaudry sur le côté est du rang Saint-
Ours, et par la ligne qui sépare la terre de la

veuve Tétrault de celle d'Antoine Chabot sur
le côté ouest du dit rang St-Ours; vers l'ouest.

par la ligne qui sépare les terres du rang
Saint-Ours de celles du rang de la Rivière
Yamaska. Le dit conipeau de terre ainsi
limité et borné contenant, suivant la descrip-

tion technique de l'arpenteur, les lots sui-

vants, ainsi que numérotés dans le cadastre
de la dite paroisse de St-Césaire, c'est-à-dire :

les lots numéros dix-huit, dix-neuf, vingt,

vingt et un, vingt-doux, vingt-trois, vingt-
quatre, vingt-cinq, vingt-six, vingt-sept,
vingt-huit, vingt-neuf, trente, trente et un,
trente-deux et trente-trois, sur le côté est du
rang Saint-Ours -, et les lots numéros trente-
quatre, trente-cinq, trente-six, trente-sept,

trente-huit, trente-neuf, <[uarante, quarante et
un, quarante-deux, quarante-trois, quarante-
quatre, quarante-cin(|, quarante-six, quarante-
sept, quarante-huit et quarante-neuf, sur le

côté ouest du rang Saint-Ours susdit.

bj- the parish of St. Pie : towards the east, by
the parish of St. Paul ; towards the south, by
the line which separates tlio land of Flavieu
Brodeur dit Lavigne from that of Hubert
Beaudry on the east side of the range St.

Ours, and by the line which separates the
land of the widow Tétrault from that of An-
toine Chabot on the west side of the said
range St. Ours ; towards tlie west, by the line
which separates the lands of the range St.

Ours irom those of the range of River Yamas-
ka. The said tiact, thus limited and bounded
containing, as appears by the technical des-
cription of the surveyor ; the following lots,

as numbered in the cadastre of the said
parish of St. Cés.airo, that is to say : the lots

numbers eighteen, nineteen, twenty, twenty
one, twenty two, twenty throe, twenty four,

twenty ù\o, twenty six, twenty seven, twenty
eight, twenty nine, thirty, thirty one, thirty

two and thirty three, on the east side of the
range Saint Ours ; and the lots numbers
thirty four, thirty five, thirty six. thirty seven,
thirty eight, thirty nine, fort}', forty one,
forty two, forty three, forty four, forty five,

forty six, forty seven, forty eight and forty

nine, on the west side of the range St. Oura
aforesaid.

Municipalité de Rouville.

COMPBENANT

La paroisse de St=liilaire de Rouville.

Proclamation du lO juillet, 1835.

La paroisse comprendra une étendue de
territoire d'à pou près six milles de front sur
la rivière Richelieu, sur trois milles de pro-
fondeur, bornée au sud-ouest, par la ligne
seigneuriale de Chaml)ly ; au nord-est, par la

ligne seigneuriale de St-François-le-Xeuf ; au
nord-ouest, par la rivière Richelieu ; et au
sud-est, par la profondeur des terres de la

troisième concession entière de la seigneurie
de Rouville.

MOINS : La partie d'icelle communément appelée
laparoisse fie St. Jean-Baptiste de Rouoilte, par
proclamation du 18 juin, 1815,

MOINS : CiitJ.i' partie comprise dans la paroisse
de Ste-Marie-Madeleine, par proclamation du 15
mai, 1877 et par 42-43 V. c. 44.

MOINS -.Cette partie annexée à St-Jean-Baptiste
de Rouville, p^ir proclamation du 15 septembre,
1886.

flunicipality of Rouville

BEINC.

The parish of St. Hilaire de Rouville.

Proclamation of the lOth July. 1833.

The parish to comprise an extent a terri-

tory of about six miles in front on the river

Richelieu, by three miles in depth, bounded
on the south-west, by the seigniorial line oï

Chambly ; on the north-east, by the seignio-

rial line of St-François le Neuf; on the north-

west, by the river Richelieu ; and on the
south-east, by the depth of the lands of the
third entire concession of the seigniory of

Rouville.

MINUS: That part commonly called the parish
of St. Jean Baptiste de Rouville, by proclamation
of the ISth June, 1U5.

MiJ<s

u

s Tliai part comprised in the parish of
Ste. Marie Madeleine, b>i proclamation of the 15fA
May, 1877 and by 42-43 V. c. 44.

MINUS :T/(a< part annexed to St. Jean Bap-
tiste de Rouville, by proclamation of the lUh Sep-
tember, 1383.



— 555 —
La paroisse de Ste. Angele de Monnoir. The parish of Ste. Angele de Monnoir.

DôtachA'» de Ste
•^ Monnoir.

Proclamatiou du IS mars, 1865.

Comprendra une étendue de territoire d'en-
viron 6 milles de front sur 3 milles de profon-
deur ; bornée comme suit :

—

au sud-est et au
sud, partie par la paroisse de Ste-Bricide et
partie par la paroisse deSt-Grégoirele Grand;
au sud-ouest et à l'ouest, partie par la ligne
qui sépare les terres du rang de la Grande
Ligne de celles du rang de la Montagne,
dans la paroisse de St. Grégoire le Grand,
partie par celle cjui sépare la dite paroisse de
St. Grégoire le Grand des terres de Pierre
Stebenne et de Pierre Choquette dans le rang
du Fort George, partie par le cordon ou ligne
qui sépare les terres du rang St. Jean ou
Ruisseau Barré des terres du rang St. Pierre
ou Ruisseau St. Louis, partie par celle qui
sépare les terres du dit rang St. Pierre de
celles du rang du Vide ou L'Ange-Gardien,et
partie par la ligne qui sépare les terres de la

côte Dctuble de celles du rang de la Branche
du Rapide, et de la pointe de terre ci-<levant

appartenant à George Harris ; au nord, partie
par la ligne qui sépare les terres du rang du
Fort CJeorge de celles du rang St. .Jean ou
Ruisseau Barré, jusqu'à la ligi:ie sud de la

terre de Lucie Rainville, veuve Théodore
Bédard. partie par la ligne qui sépare les

terres de Louis Poulin de celle de Prosper
Paquet, dans le rang Saint Pierre, et partie
par la ligne qui sépare la terre de Pascal
Martel, dans le Vide, depuis les points des
terres dans la continuation du i-ans; du Pin
RoiiL'i' ft (bi raDcr do la P.rnnclio du Rnrâde.

Annexion

•achf-p lie Ste Marie
i.jnnolr.

Proclamation du 23 janvier, 1878.

Déninnbrer do la paroisse de Ste. Marie de
Monnoir, et annexer à la paroisse de Ste.

Angèle de Monnoir, comme suit, savoir :

cette étendue de terre située dans la seigneu-
rie de Monnoir, de vingt-sept arpaits de front
sur trente arpents de {Tofondfur, bornée
comme suit, savoir : au nord, rar la ligne qui
sépare la terre de Joseph Poulin de celle de
Hector Gingras, dans la paroisse de Ste-Marie
de Monnoir ; au sud, par les termins de Jéré-
mie Beaulieu dit Bertrand, Félix Rainville
et une partie du chemin de descente de

Detached from Ste. Marie
de Monnoir.

Proclamation of the 15th March, 1865.

Shall comprise an extent of territory of

about miles in front by 3 miles in depth ;

boimded as follows : to the south-east and
south, partly by the parish of Ste. Brigide
and partly by the parish of St. Grégoire le

Grand , to the south-west and west, partly by
the line which separates the lands of the
range of the Grande Ligne from those of the
range of the Montagne, in the pari.sh of St.

Grégoire le Grand, partly by tlsat which se-

parates the said parish of St, Grégoire le

Grand from the lands of Pierre Stebenne and
of Pierre Choquette, in the rnnge of Fort
George, partly by the cordon or line which
separates the lands of the range St. Jean or
Ruisseau Barré from the lands of the range
St. Pierre or Ruisseau Saint Louis, partly by
that which separates the lands of the said
rnnge St. Pierre from those of the range du
Vide or L'Ange-Gardien, and partly by the
line which separates the lands of the Côte
Double from those of the range of the Bran-
che du Rapide, and from the point of land
formerly belonging to George Harris ; on the
north, partly Viy the line which separates the
land.«< of the range of Fort George from those
of the range St. Jean or Ruisseau Barré, to
the south line of the land of Lucie Rainville
widow Théodore Bédard, partly by the line

which separates the lands of Louis Pculin
from that of Prosper Pâçiuet, in range St.

Pierre, and partly by the line which separa-
tes the land of Pascal Martel, in the Vide,
from the points of land of the continuation
of the range of Pin Rouge, and of the range
of the Branche du Rapide.

Annexation :

Det.iched from Sle Maile
de Monnoir.

Proclamation of the 23rd Jauuary, 1878.

To dismember from the parish of Sainte-
Marie de Monnoir, and to annex to the parish
of Sainte-Angèle de Monnoir. to be as follows
that is to say : that extent of land situate in
the seigniory of Monnoir, of twenty-seven
arpents in front by thirty arpents in depth,
bounded as follows, to wit : on the north, by
the line which separates the land of Joseph
Poulin from that of Hector Gingras, in the
1 arish of Sainte Marie de Monnoir ; on the
south, by the lands of Jérémie Beaulieu dit

Bertrand, Félix Rainville, and a part of the
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Sainto-Aiigèle ; à Test, par le chemin pviblic

du rang St- Pierre, qui touche à la paroisse de
Sainte-Angèle ; à l'ouest, par le chemin pu-
blic du Eang Euiss( au Barré, dans la dite
paroisse de Mainte-Marie de Monnoir.

La paroisse de Ste-Anne de

Sabrevois.
/

Proclamation du 1er mars 1888.

Tout le territoire formé de la partie dé-
membrée des paroisses de Saint Athanase et

de Saint George de Henryville, comprenant
inclusivement tous les iots depuis le No.
quatre-vingt-quinze jusqu'au lot No. cent
quatre-vingt-quinze

; aussi inclusivement
tous les lots depuis le No. quatre cent trente-

quatre, jusqu'au lot No. quatre cent quatre-
vingt-(iuatre du plan et livre de renvoi offi-

ciel do la paroisse de Saint Athanase ; ainsi
que les lots Nos. quatre-vingt-six, jusqu'au
lot No. cent vingt-sept et les autres lots

depuis le No. doux cent onze jusqu'au lot

No, deux cent trente-neuf, aussi inclnsive-
ment et fournis par le plan et livre do renvoi
officiel do la paroisso de Saint George de
Henryville. Le dit territoire étant borné
comme suit, savoir : au nord et au nord-est,

partie par la limite sud des lots Nos. C[uatre-

vingt-qviatorze et cent quatre-vingt-seize du
cadastre officiel de la paroisse de Saint Atha-
nase et partie i^ar la concession sud-ouest de
la grande ligne ; à l'ouest, par la llivière

Richelieu ; au sud, par la limite nord des
lots Nos. quatre-vingt-cinq, cent vingt-huit,
deux cent dix et deux cent quarante du
cadastre officiel do la paroisse de St-George
de Henryville ; enfin à l'est, par les paroisses
de Saint Sebastien et do Saint Alexandre.
La dite paroisse de Sainte Anne de Sabre-
voi8,formant un territoire d'environ quatorze
mille arpents en superficie."

La paroisse de N.-D. de Bonsecours.

Détachée parti" de St-Mathias
et de Ste- Marie de Monnoir.

Proclamation du IS février, 1889.

Une étendue do territoire d'environ six
milles de longueur, sur trois milles dans sa
plus grande largeur, bornée comme suit :

savoir : il l'ouest, par la rivière Richelieu
;

au sud, par la paroisse de^ St-Athanase ; à

descending road, (chemin de descente), of
Sainte Angcle ; on the east, by the public
highway of the range St-Pierre, which bor-
ders on the parish of Ste. Angèle ; on the
west, by the public highway of the range
Ruisseau Barré, in the said parish of Sainte
Marie de Monnoir.

The parish of St. Anne de Sabrevois.

Proclamation of the 1st March, 1888.

All tfie territory formed of the dismem-
bered part of the parishes of Saint Athanase
and Saint George de Henryville, comprising,
inclusively all the lots from the No. ninety-
five, to lot No. one hundred and ninety-five

;

also inclusively all the lots from the No. four
hundred and thirty-four, to lot No. four hun-
dred and eighty-four of the official plan and
book of reference of the parish ofSaint Atha-
nase ; as well as the lots Nos. eighty-six to

the lot No. one hundred and twenty-seven,
and the other lots from the No. wo hundred
and eleven, to the lot No. Iavo hundred and
thirt,y-nine aL-o inclusively and tarnished by
the official plan and book of rot'eronce of the
parish of Saint George do Henryville. The
said territory being l)oundo:l as follows, to

wit : on the north and on the north-east,

partly by the southern limit of the lots Nos.
ninety four and one hundred and ninety-six

of the official cadastre of the parish of Saint

Athanase, and partly by the concession
south-west of la grande ligne ,' on the west,

by the Eichelieu river ; on the south, by the
northern limit of the lots Nos. eighty-five,one

hundrorl and twenty-eight, two hundred and
ten, and two hundred and forty of the offi-

cial cadastre of the parish of Saint George de
Henryville ; finally towarJs the east, by the
parishes of Saint Sébasten and of Saint Ale-
xander. The said parish of Saint Anne de
Sabrevois, shall form a territory of_ about
fourteen thousand arpents in superficies.

The parish of N. D. de Bonsecours.

IK'tachPd partly from St. Mathias
and Ste. Marie de Mounoir.

Proclamation of the I5tn February, 1869.

An extentlof territory of about six miles in

lcngth,by three miles in its greatest breadth,
bounded as follows, that is to pay : on the
west, by the river Richelieu ; on the south,

by the parish of St. Athanase ; on the east,
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l'est, partie par les paroisses de Ste-Mirie et

de St-Grégoire de Monnoir et partie par le

cordon des terres de' Antoine Ménard, Ra-
phaël Barré, Solyme Barré, Moïse Barrière,

Joseph Barré, Stanislas Monty, Jean Baptiste
Barrière, renfermées comme susdit dans la

nouvelle paroisse ; au nord, partie par la por-,

tion du lot numéro soixante-et-dix, apparte-
nant à Aug. et J. H. Dem:?rs, jusqu'au bout
de leur concession ; de là, allant en profon-

deur, en suivant le cordon des terres de la

concession du premier rang, jusqu'à la terre

de Jean Yigeant qui servira de borne pour
cette partie nord de la nouvelle paroisse, et

partie par la terre du dit Antoine Ménard.

Annexion :

Détachée de Ste-Maria
Monuoir.

Proclamation du 14 juillet, 18S&.

Un territoire renfermant les lots Nos. 405,
400.407,408, 409, 410, 411, 412. 412 A, 413,-

414, 415, 418, 419 du plan et livre de renvoi
du cadastre' officiel de la paroisse du Saint
Xom de Marie de Monnoir, le dit territoire

est de plus borné comme suit, savoir : au
nord et à l'ouest, par la paroisse d» Xotre-
Dame de Bonsecours de Richelieu ; à l'est,

partie par les Nos. cadastrés 349 jusqu'au lot

Xo. 342 inclusivement, le Xo. 345 étant ex-
cepté, partie par le numéro 416 du plan et
livre de renvoi du cadastre officiel, partie
aussi à l'e.st. par le chemin du vide de la pa-
roisse du S.iint Nom de Marie de Monnoir

;

enfin au sud, par le Xo. 420 du plan et livre

de renvoi officiel de la paroisse du Saint
Xom de Marie de Monnoir. Comprenant un
territoire formant environ neuf cents arpents
de terre en 6"pertîcie.

partly by the parishes of Ste. Marie and of
St . Grégoire de Monnoir, and partly by the
limit of *the lands of Antoine Ménard,
Raphaël Barré, Solyme Barré, Moïse Bar-
rière, Joseph Barré, Stanislas Monty, Jean-
Baptiste Barrièrp, included in the new pa-
rish ; on the north, partly by that portion of
the lot number sixty-six belonging to Aug.
and J. H. Deniers, to the end of their conces-
sion ; thence, on the depth, following the
limit line cordon of the lands of the conces-
sion of the first range, to the land of Jean
Vigeant which will serve as a boundary for

this northern part of the new parish, and
partly by the land of the said Antoine Mé-
nard.

Annexation :

Detached fro7n Ste-M.irie de
Mounoir.

Proclamation of the 14th July, 1886.

A territory containing lots Xos. 405, 406,

407, 408, 409, 410, 411, 412, 412 A, 413, 414,

415,418,419, of the plan and book of reference
of the official cadastre of the parish of Saint
Xom de Marie de Monnoir ; the said terri-

tory is further bounded as follows, to wit : to
the north and to the west, by the parish
of Xotre Dame de Bonsecours de Richelieu

;

to the east, partly bj' the cadastred Xos. 349,

to 342 inclusively, Xo. 343 being excepted,
partly by number 416 of the plan and book
of reference of the official cadastre, also part-
ly to the east, by the chemin du ri'le, of the
parish of Saint Xom de Marie de Monnoir

;

finally to the south, by Xo. 420 of the official

plan and book of reference of the parish of
Saint Xom de Marie de Monnoir. Comprising
a territory forming about nine hundred ar-

penta of laud in superficies.

Municipalité de Beauport.

COilPKEN'AXT

La paroisse de la Nativité de Notre-

Dame de Beauport.

Avec l'étendue de terre au nord de la Ri-
vière Montmorency et communément appelée
la paroisse de Laval.

?ftOCVKViX'\OH 0\i A2iVl\H,AS«

rirmep Qp partie de la
Migneuric do Beauport-

Ptiroisse civile.

Municipality of Beauport.

BEING

The parish of La Nativité de Notre-

Dame de Beauport.

Together with that tract of land lying to
the north of the River Montmorency and
commonly called the parish of Laval.

Formed of part of the
seigniory of Beauport.

Civil pariah.
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Edits kt ordonxancjcs du 3 mars, 1722.

L'éfcendue de la paroisse de Notre-Dame de
Miséricorde, située en la seigneurie de Beau-
port, sera, en premier lieu, d'une lieue de
front, à prendre du côté d'en bas, depuis le

Sault Montmorency, en remontant jusqu'à la

petite rivière de Beauport, ensemble des pro-
fondeurs renfermées dans ces boraes ; et on
second lieu, de dsmi-lieue de front ou environ
dans la seigneurie deNotre-Dame-cles-Anges,
le long de la baie do la Rivière Saint-Charles,
à prendre du côté d'en bas, depuis la dite
petite rivière de Beauport, jusque et comprise
l'habitation de Jacques Huppé dit Lagrois.
qui joint le grand chemin de Bourg lioyal à
la grève, ensemble des profondeurs renfer-
miées dans ces bornes jusque et non comprises
les terres qui sont du Bourg Royal.

Edits et ordonnances du 15 septembre, 1727.

Le sieur Maillon, Jacques Parent et la
veuve Delàge dit Jjavigueur, établis au Petit
Village, dépendant de la paroisse de Charles-
bourg, dépendront à l'avenir de la paroisse
de Beauport.

MOINS : Cstte partie formant la paroisse de Ste.
Brigitte de Laval, par proclamation du 11 féorier,
1875.

MOINS : Câtle partie comprise dans Sa'mt-Dun-
stan du Lac Biauport, par prbclamation du 15
juin, 1S5:1.

La cite de St=Hyacinthe.

DéfcacUée de Notre Dams
do St-Hyaciuth(!.

Bornée au sud-ouest, par la ligne séoarant
les lots Nos. 10S9 et 1090 des lots Nos. 1031,

1092 et 1093 (les dits lots étant ainsi désignés
sur le plan et livre do renvoi de la paroisse
de St-Hyacinthe), en droite ligne depuis la

rivière Yamaska jusqu'au lot No. 1203 du
môme cadastre ; au nord-ouest, par la ligne
de division entre les lots riverains et ceux du
Petit Rang depuis l'intersection de la ligne
susdite avec les dits lots Nos. 1203 et 12D3a
qui sera la limite nord-ouest de la cité, jus-

qu'au chemin du Petit Rang ; et de là,

jusqu'aux limites nord-est de la cité par la

ligne de division entre les lots riverains et

ceux du Petit Rang ; au nord-est, par la ligne
qui sépare la terre sur laquelle le collège de
St-Hyacinthe est bâti, de celle que la corpo-
ration du dit collège a acheté d'Antoine
Charron dit Cabana, savoir par la ligne qui
divise le lot No. 679 du cadastre de la cité du

Edicts and ordixaxces of the 3rd Makh,1722' I

The extent of the parish of Notre Dame de*

Miséricorde, situated in the seigniory of

Beauport, shall be, first, one leaojue in front,

to be reckoned from the lower side, from the
Falls of Montmorency, ascending to the Little

River Beauport. together with the extent in

depth included l^etween these limits ; and
secondly, half a league in front, or thereabout
in the seigniory of Notre Damo des Anges,
along the bay of the River Saint Charles, to

bo reckoned from the lower side, from the
said Little River Beauport. to and including
the farm of Jacques Huppé dit Lagrois, which
joins the liigh road of Bourg Royal to the
beach togetlier with the extent in depth
between these limits, as far as and not inclu-

ding the lands which belong to Bourg Royal.

Edicts and ordinances, 15th September, 1727.

The lands of siour Maillon, Jacques Parent
and widow Delàge dit Lavigueur, established

at the Petit Village, belonging to the parish

of Charlesbourg, shall hereafter l)élong tothe
parish of Beauport,

MINUS : That part forming the parish of St'

Brigitte de Laval, by proclamation of the lUh Ft-
hruary, 1875.

MINUS : That part comprised in St-Dimstan du.

Lac Beauport, bi) proclamation of the 15th June, ',

1853.

The city of St. Hyacinthe.

Detaclied from N. T). of
St. Hyaintlie.

b\-ô2. M. C.'&DAo5'£'ATto \0 ^v\t \2-\\K iViV-X, AS'o'à

Bounded on the South-West, by the line

dividing lots Nos. 1089 and 1090 from lots

1091, 1092 and 1093 (the said lots being so

designated on the official plan and book of

reference for the parish of St. Hyacinthe),^in

a straight line from the river Yamaska to lot

No. 1203 of the same cadastre ; on the North-

West, bv the division line between the river

lots and those of the Petit Bang from the in-

tersection of the line above mentioned with

the said lots Nos. 1203 and 1203a which shall

be the North-West ern boundary of the city

as far as the Petit Bang road and thence to

the North-Eastern limits of the city by the

division line between the river lots and those

of the Petit Bang; on the North-East by the

line which separates the land upon which
the college of St. Hyacinthe is built, from

that which the corporation of the said colle-

ge purchased from Antoine Charron di
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Jot No. 05 du calastro do la paroisse de St.

Hyacinthe le Confesseur, au sud-est, par le

milieu de la Rivière Yamaska.

2s. B. i'(.'Utos los a.;int\\i()ns de vrniit .ro iiure

en vertu de cet acte.

Pour annexions de certains terrains Voir :

58 V. c. ô2. Sanctionné le 12 janvier, 1895.

Pour hs fins religieuses la cité fait partie

de la paroisse de St-Hyacintlie le Confesseur,

par proclamation du S juin, 18ô4 et par 24 V.
c. 29, s. 27. Sanctionné le 18 mîii, ISol.

Le village de St-Hyacinthe avait été érigé

par proclamation du G octobre, 1849, puis en
corporation de ville par 16 Y. c. 236.

Cabana, to wit by tbe line dividing lot No.
679 of the cadastre of the city from lot Xo. 65

of the cadastre of the parish of St. Hyacinthe
!o Confesseur and on the South-East, by the
middle of the River Yamaska.

N. B. Annexations to be made in virtue of

this act.

For annexations of certain lots Vide : 58 Y.
c. 52. Assented on the 12th January, 1895.

For religious purposes the city forms part
of the parish of St. Hyacinthe le Confesseur,

by proclamation of the 8th June, 1854, and
bV 24 Y. c. 29, s. 27. Assented to on the 18th
May, 1861.

The village of St. Hyacinthe had been
erected by proclamation of the Gth October,

1849, and into a town corporation by 10 Y. c.

230.

La paroisse de Ste=Marie de flonnoir. The parish of Ste. Marie de Monnoir.

Proclamation du lO juillet, 1883.

La paroisse comprendra une étendue de
territoire de forme irrégulière d'à peu près

six milles de front sur une moyenne profon-

deur d'à peu près six milles, bornée comme
suit, savoir : vers le nord-est, en partie par la

seigneurie Debartzch, et en pirtie par la sei-

gneurie de Rouvilie ; vers Fouest, par la par-

tie est de la seigneurie de Chanibly, depuis
la seigneurie de Rnuville. jusqu'à la ligne qui
divise la terre de Pierre Séguin de celle des
héritiers de feu Antoine Besset, tous deux
habitants de la concession de Grand-Bois ; de
là, s'étendant au sud-est, en suivant la dite

ligne de division entre la terre du dit Pierre
Séguin et celle des héritiers du dit fou An-
toine Besset, jusqu'au chemin conduisant à
"Grand-Bois ; de là, s'étendant de plus dans la

même direction, en suivant la ligne qui divise

une autre terre du dit Pierre Séguin de celle

de Toussaint Jette, jusqu'à la concession de la

montagne Sainte Thérèse ; de là, s'étendant
au nord-est, en suivant la ligne qui divise la

seconde concession de Grand-Bois de celle de
la montagne Sainte-Thérèse, jusqu'à la terre

d'Amable Lague, habitant de la dite conces-
'sion de Grand-Bois, inclusivement ; de là,

tendant au sud-est, en suivant la ligne
'st de la terre de Louis Marcelle, habitant
la concession du Fort George, jusqu'au
•min du roi, qui divise la première con-

i( .ssion ô\\ Fort George' de la 2de, jusqu'à la

terre de Pascal Barsaloue inclusivement ; de
là, s'étendant au sud-est, en suivant la terre

du dit Pascal Barsaloue, jusqu'au chemin de
la Grande-Ligne, qui divise la seigneurie de
Mounoir de l'augmentation d'icelle ; de là,

Proclamation, of the lOth July, 1835.

The parish to comprise an extent of terri-

tory of an irregular form, of about six miles
in front by a mean dejjih of about six miles,
bounded as follows, that is to say : towards
the north-east,, partly by the seigniory of

Debartzch and partly by the seigniory of
Rouville ; towards the west, by the east part

of the seigniory of Chambly. from the said
seigniory of Rouville to the line which divi-

des the land of Pierre Séguin from that of the
heire of the late Antoine Besset, both inhabi-

tants of the concession of Grand Bois ; from
thence, extending to the south-east, following
the taid line of division between the land of

the said Pierre Séguin and that of the heirs
ot the said late Antoine Besscl to the road
leading to Grand Bois ; from thence, exten-
ding further in the same direction, following
the line which divides another land of the
said Pierre Séguin from that of Toussaint
.Tetté, as far as the concession of the moun-
tain Ste. Thérèse ; from thence, extending to

the north-east following the line which divi-

des the second concession of Grand Bois from
that of the mountain Ste. Thérèse, to the lands
of Amable Lague. inhabitant of the said con-
cession of Grand Bois, inclusively ; from
thence, extending to the south-east, following

the west line of the land of Louis Marcelle,
inhîibitant of the concession of Fort George,
to the King's highway, which divides the
first concession of Fort George from the
second to the land of Pascal Bai-saloue, inclu-

sively ; from thence, extending to the south-
east, following the land of the said Pascal
Barsaloue to the road of the Grand Line,



— 560 —
s'ttendant un sud, en suivant le dit chemin
de la Grande-Ligne, jusqu'à la terre de Isaac
de Eoclies, habitant de la concession appelée
Grande-Ligne ; de là, «'étendant au sud-est,

en suivant la terre du dit Isaac de Koclies,

jusqu'à la dite profondeur de la dite conces-
sion Grande-Ligne ; de là, s'étendantau nord-
est, en suivant la ligne qui divise les terres

de la rivière Sud-Ouest du rang double, de
Rottot, et depuis un certain point de terre

situé entre la concession Grande-Ligne sus-

dite et le rang double de Kottot, jusqu'à la

seigneurie Debartzch.

MOitiS
: Cette partie annexée à St-Mathias, par

proclamation du 20 mai 1871

.

MOINS : Ces parties comprises dans Ste-Anrjèle

de Monnoir, par proclamation du 15 juars, 1805.

MOINS : Cette partie comprise dans N.-D. de
Bonsecours, par proclamation du 15 février, 1869.

MOINS
: Cette partie comprise dans le village de

Marieville, par proclamation du 20 mai, 1858.

MOINS : Cette partie annexée à Ste-Angèle de
Monnoir, par proclamation du 2:i janvier, 1878

MOINS: Le rang double de la concession du
Grand-Bois compris dans St-Crégoire-le-Grand,
par proclamations du 7 mai, 1847 et du l^juin 1845.

MOINS : Cette partie annexée à N.-D. de Bonse-
cours, par proclamation du 14 juillet, 188G.

MOINS : Cette partie comprisr dans Ste-Brigide,

par proclamation du 7 7nai, 1847.

riunicipalite de Saint=Raymond.

Proclamation du II décembre, 184S.

Une étendue de terre d'environ 8 milles de

front sur environ neuf milles de profondeur,

ensemble le canton de Gosford, bornée et

conscrite comme suit : au_ nord-est, partie par

la seigneurie de St. Gabriel, et partie par la

seigneurie de Fossambault ; au sud-est, partie

par la seigneurie de Fossambault, et partie

par la seigneurie de Xeuville
; au sud-ouest,

parla seigneurie d'Auteuil ; et au nord-ouest,

nfl,r les terres vacantes de la Couronne.par les terres

?ROC\.K'AK-^\OH 0\) AS i\i\U,\3'V5-

Avhich divides the seigniory of Monnoir from
the augmentation thereof; Irom tbence,

extending to the south, following the said

road of the Grand Line to the land of Isaac

de Kochos, inhabitant of the concession cal-

led Grand Line ; from thence, extending to

the south-east, following the land of the said
Isaac de Roches, to the depth of the said con-
cession Grand Line ; from thence, extending
to the north-east, following the line which
divides the lands of the South-West Kiver
from the Doid)le Range of Rottot and from
a certain point of land situate between the
concession Grand Line aforesaid and the said
Double Range of Rottot, as far as the sei-

gniory Debartzch

MINUS :T7ia< part annexed to St. Mathias, by
proclamation of the 'lOth May, 1871.

MINUS :r/io«e par. s comprised in Ste. Angèle
de Monnoir, by proclamation of the loth March,
1865.

MINUS : That pari comprised in N.-D. dc Bon'
secours, by proclamatio7i of the 15th February,
1869.

MINUS : J7/a^ p^yf comprised in the village of
Marieville, by proclamation of the 20th May: 1858.

MINUS : That part anncved to Ste-Angèle de
Monnoir, by proclamation of the 23rd January,
1878.

MINUS : The double range of the concession of
Grand Bois comprised in St. Gregoire-le-Grand,
by proclamations ofthelth May,isn andofthe IBth
June, 1845.

MINUS : That part annexed to N.-D. de Bonse-
cours, by proclamation of the lith July, 1886.

MINUS : 2'hat part comprised in Ste Brigide, by
proclamation of the 1th May, 1847

The parish of 5t. Raymond.

Proclan-iation of the 11th December, Ï84S.

An extent of territory of about 8 miles in

front by about 9 miles in depth, together

witli the township of Gosford, bounded and
circumscribed as follows : on the north-east,

partly by the seigniory of St. Gabriel and
partly by the seigniory of Fossambavilt ; on
the south-east, partly by the seigniory of

Fossambault, and partly by the seigniory of

Neuville ; on the south-west, by the saigniory

of d'Auteuil ; and on the north-west, by the
waste lands of the Crown.

??^oc\.^>^^T\ou Of Tv\t \s^v\ i\3\\t, A8\5.
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Annexion :

Los cantons de_ GosfordfTîolbert et Eoc-
•niont.

Par résolution du Conseil di

eu/, du 10 juin, 1838.

Le canton de Gosford :

C->inté de Port-

Proelamation du 13 janvier, 1842.

Toute cotte étonJuo ou partie de torre bor-

née et limitée comme suit, savoir : au sud-est,

en front, partie par l'arrière ligne de la sei-

gneurie tlo Fossambault, et partie par l'ar-

rière ligne de la seigneurie de Bourglouis
;

au nord-ouest, par les terres vacantes de la

Couronne ; au nord-est, par la seigneurie do
St. Gabriel ; et au sud-ouest, pjirtie par la

dite seig-neurie de Bourglouis et partie par
les terres vacantes de la Couronne. Com-
mençant à une borne en pierre et un poteau
de cèdre équarri érigés sur ia ligne extérieure
nord-est de la seigneurie de Bourglouis et
détinissant l'angle oue?t do la seigneurie de
Fossambault et l'angle sud du canton de
Gosford ; de là, courant le long de la ligne de
la dite seigneurie de Fossambault, magnéti-
quement nord, 59 degrés est, variation 14
degrés ouest, 733 chaînes, 10 chaînons, jus-

qu'à l'intersection delà ligne extérieure sud-
ouest de la seigneurie de St. Gabriel, aune
borne en pierre et poteau carré définissant
l'angle nord de la dite seigneurie de FoS'iam- '

bault et l'angle est du dit cant -n de Gosford
;

de là, courant le long de la ligne extérieure
sud-ouest de la dite seigneurie de St. Gabriel,
magnétiquement nord, 31 degrés ouest, 727
chaînes, 20 chaînons, à une borne en pierre
et poteau carré déiinissant l'angle nord du
dit canton de Gosford ; de là, courant le long
de l'arriére ligne du dit canton de Gosford,
magnétiquement sud, 59 degrés ouest, 833
haînes, 5 chaînons, à un poteau définissant
angle ouest du dit canton de Gosford ; delà,

courant le long de la ligne extérieure sud-
ouest du dit canton, magnétiquement sud, 30
degrés 57 minutes est, 330 chaînes, 20 chaî-
nons, ju.squ'à l'intersection do l'arrière ligne
de la seigneurie de Bourglouis. à ime borne
en pierre et poteau carré définisssnt l'angle
sucf-ouest du dit canton de Gosford ; de là,

courant le long de l'arrière ligne de la dite
-oigneurie de Bourglouis, magnétiquement
ord, $ô degrés 30 minutes est, 116 chaînes,

ù une borne on pierre et poteau carré défi-

nissant l'angle le plus au nord de la dite sei-

crneurie de Bourglouis ; de là, courant le
long de la ligne extérieure nord-est de la
dite seigneurie de Bourglouis, magnétique-
ment sud, 30 degrés 38 minutes est, 344

3G

Annexation :

The township of Gosford, Colbert and Roc-
mont.

By resolution of the Coïinty Council of Port-

neuf, of the Wth June, 1868.

The toionship of Gosford :

Proclamation of the 13th January, 1842,

All that tract or parcel of land bounded
and abutted as follows, to wit : on the south-
east, in front, partly by the rear line of the
seigniory of Fossambault and partly by the
rear line of the seigniory of Bourglouis ; on
the north-west, by the waste lands of the
Crown ; on the north-east, by the seigniory of
St. Gabriel ; and on the south-west, partly by
the said seigniory of Bourglouis and partly

by the waste lands of the Crown, Beginning
at a stone boundary and squared cedar post
planted on the north-easterly outline of the
seigniory of Bourglouis and forming the
westerly corner of the seigniory of Fossam-
bault and southerly corner of the said town-
ship of Gosford ; thence, running along the
rear line of the said seigniory of Fossam-
bault, magnetically north, 59 degrees ea.st,

variation 14 degrees west, 738 chains, 10
links, to the intersection of the south-west-
erly outline of the seigniory of St. Gabriel,
at a stone boundary and squared post form-
ing the northerl}^ corner of the said seigniory
of Fossambault and easterly corner of the
said township of Gosford ; thence, running
along the south-westerly outline of the said
seigniory of Saint Gabriel, magnetically
north, 31 degrees west, 727 chains, 20 links,

to a stone boundary and squared post form-
ing the northerly corner of the said township
of Gosford ; thence, running along the rear
line of the said township of Gosford, magne-
tically south, 59 degrees west, 833 chains, 5
links, to a post forming the westerly corner
of the said tov\T.ship of Gosford ; thence, run-
ning along the south-west outline of the said
township, magnetically south, 30 degrees .57

minutes east, 330 chains, 20^ links, to the
intersection of the rear line of the seigniory
of Bourglouis, at a stone boundary and squa-
red post forming the south-westerly corner of
the said township of Gosford; thence, run-
ning along the rear line of the said seigniory
of Bourglouis, magnetically north, 85 degrees
30 minutes east, 116 chains, to a stone boun-
dary and squared post forming the northern-
most corner of the said seigniory of Bourg-
louis ; thence, running along the north-east
outline of the said seigniory of Bourglouis,
magnetically south, 30 degrees 38 nainutes
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cliaîncs, 05 chaînons, au point do départ. Le
(lit canton de Goslord contenant environ
54,049 acres de terres et l'allouance ordinaire

pour les grands chemins.

Le canton de Colbert :

Proclannation du 24. novembre, 1868.

Toute cette étendue ou compeau de ter-

rain borné comme suit : au nord-est, partie

par le canton de Rocmout et partie par le

canton do Gosford ; au sud-ouest, par la sei-

gneurie de Perthuis ; au nord-ouest, par les

terres incultes de la Couronne ; et au sud-est,

partie par la seigneurie dcBourglouis, partie

par le hef d'Auteuil et partie par la riviàre

Ste. Anne. Commençant à un poteau et

borne en pierre plantés sur la rive nord-oue.st

de la dite rivière Ste. Anne et définissant

l'angle le plus au sud de la dite étendue ou
compeau de terrain ; de là, astronoraique-

ment nord, 45 degrés ouest, 1119 chaînes, 20
chaînons, plus ou moins, jusqu'à un poteau
et borne en pierre définissant l'angle le plus
à l'ouest de la dite étendue ou compeau de
terrain ; de là, nord, 45 degrés est, 6GS chaî-

nes, 35 chaînons, plus ou moins, jusqu'à un
poteau et borne en pierre définissant l'angle

le plus à l'ouest du canton do Rocmont sus-

dit, et l'angle le plus au ]iord de la dite éten-

due ou compeau de terrain ; de là, sud, 45
degrés est, 974 chaînes, plus ou moins, jus-

qu'à l'intersection de l'arrière ligne ou ligne

de profondeur de la seigneurie de Bourglouis
susdite, à un poteau et borne en pierre défi-

nissant l'angle le plus à l'est de la dite éten-

due ou compeau de terrain ; de là, le long de
la dite arrière ligne ou ligne de profondeur
de la seigneurie de Bourglouis, sud, 70 degrés
30 minutes ouest, 570 chaînes, SI chaînons,
plus ou moins, jusqu'à un poteau et borne
en pierre définissant l'angle le plus au nord-
ouest de la dite seigneurie de Bourglouis ; de
là, le long de la ligne latérale sud-ouest do la

dite seigneurie do Bourglouis, sud, 45 degrés
est, 401 chaînes, plus ou moins, Jusqu'à l'in-

tersection de l'arrière ligne ou ligne de pro-

fondeur du fief d'Auteuil, à un poteau et

borne on pierre ; de là, le long de la dite
arrière ligne ou ligne de profondeur du fief

d'Auteuil, sud, 84 degrés
_
ouest, 150 chaînes,

27 chaînons, plus ou moins, jusqu'à l'inter-

section de la ligne latérale sud-ouest du dit
fief d'Auteuil, à un poteau et borne en
pierre ; do là, le long de la dite ligne latérale

du fief d'Auteuil, sud, 45 degrés est, 71 chaî-
nes, plus ou moins, jusqu'à l'intersection de
la rivo nord de la rivière Ste. Anne susdite, à
un poteau et borne en pierre ; de là, dans
une direction sud-ouest le long de la dite

east, 344 chains, 95 links, to the place of be-

ginning. The said townsliip of Gosford con-
taining about 54,049 acres and the usual
allowance for highways.

The township of Colbert :

Proclamation of the 24th Noveniber, 1863.

All that tract or parcel of land bounded
and abutted as follows ; to the north-east,

partly l:)y the township of Rocmont and part-

ly by the township of Gosford ; to the south-

west, by the seigniory of Perthuis ; to the
north-v/est, by the waste lands of the Crown

;

and to the south-Oiist, partly by the seigniory
of Bourglouis, partly by the fief d'Auteuil
and partly by the river Ste. Anne. Begin-
ning at a post* and st<:)ne boundary planted
on the north-west bank of the said river Ste.

Anne and marking the southernmost angle
of the said tract or parcel of land ; thence,
astronomically north, forty-five degrees west,
1119 chains, 20 links, more or less, to a post
and stone boundary marking the western-
most aiigle of the said tract or parcel ofland ;

thence, north, 45 degrees east, GC8 chains, 35
links, more or less, to a post and stone boun-
dary marking the westernmost angle of the
toAvnship of Bocniont aforesaid, and the
northernmost angle of tlie said tract or parcel

of land ; thence, south, 45 degrees east, 974
chains, more or les^, to the intersection of

tlie rear or depth line of the seigniory oi

Bourglouis aforesaid, at a x^fst and stone
boundary marking the easternmost angle of

,

the said tract or pvarcel of land ; thence, along
the said rear or clepth lino of the seigniory
of Bourglouis, south, 70 degrees 30 minutes
west, 576 chains, 81 links, more or less, to a
post and stone boundary marking the north-
westernmost angle of the said seignior}^ of

Bourglouis ; thence, along the south-westerly
side lino of the said seigniory of Bourglouis,

south, 45 degrees oast, 401 chains, more or

less, to the intersection of tlie rear or depth
line of the fief d'Auteuil. at a post and stone
boundary : thence, along the said rear or

depth line of the fief d'Auteuil, south, 84
degrees west, 150 chains, 27 links, more or

less, to the intersection of the south-west
lateral line of the said fief d'Auteuil, at a
post and stone boundary ; thence, along the
said lateral line of fief d'Auteuil, south, 45

degrees east, 71 chains, more or less, to the
intersection of the north bank of the river

Ste. Anne aforesaid, at a post and stone
boundary ; thence, south-westwardly, along
the said river Ste. Anne following its sinuo-

sities, to the place of beginning.
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rivière Stc. Anne, suivant ^^es -iîiui'-ité* ''i—

qu'au point de départ.

Canton de Rocmont :

Proclaniation du 6 avril, 1872.

Borné :iu sud-est. par le canton de Gosford
;

au noril-est, partie par la seigneurie de St.

Gabriel, et partie par les terres incultes de la

Couronne ; au sud-outst, par le canton de
Colbert ; et au nord-ouest, par les terres

incultes de la Couronne. Commençant à un
poteau et borne de pierre plantés à l'extré-

mité sud-ouest de la ligne extérieure nord-

ouest de Goàfbrd, et marquant Tangle le plus

à l'ouest du dit canton de Gostbr.l et l'augle

le plus au sud de la dite étendue ou conipeau
de terre ; de là, le long de la ligne extérieure
nord-Ctet du canton de Colbert susdit, nord,

quarante-cinq degrés est, astronuniiquenient,
six cent vingt-huit chaînes, plus ou moins,
jusqu'à un poteru et borne de pierre mar-
quant l'angle le plus an nord du dit canton
de Colbert, et l'angle le plus à l'ouest de la

dite étendue Ou compeau de terre ; de là,

nord, quarante-cinq degrés est, huit cent
trente-trois chaînes, plus ou moins, jusqu'à
un poteau et Vjorne de pierre naarquant l'angie

le plus au nord de la dite étendue ou com-
peau de terre ; de là, sud, quarante-cinq
degrés est, trois cent quatre-vingt-cinq chaî-
nes, soixante chaînons, plus ou moins, jus-

qu'à un poteau et l^orne de pierre marquant
l'angle nord-ouest de la seigneurie de St.

Gabriel ; et de là, en continuation le long de
la limite sud-ouest de la dite seigneurie,
deux cent quarante-deux chaînes, et qua-
rante chaînons, plus ou moins, à un poteau
et borne de pierre marquant l'angle le plus
au nord du canton de Gosford susdit, et l'an-

gle le plus à l'est de la dite étendue ou com-
peau de terre ; et de là, le long de la ligne
extérieure nord-ouest du dit canton de Gos-
fi^)rd, 8ud, quarante-cinq degrés ouest, huit
eent trente-trois chaînes, plus ou moins, jus-

tju'au lieu de départ- La dite étendue ou
compeau de terre ainsi limitée et bornée,
contenant cinquante-trois mille sept cent
soixante acres de terre, plus ou moins, en
supcrlici?.

Township of Rocmont :

Proclamation of the 6lh April, 1872.

Bounded on the south-east, by the town-
ship of Gosford ; on the north-east, partly by
the seigniory of St. Gabriel, and partly by
the waste lands of the Crown ; on the south-
west, by the township of Colbert ; and on the
north-west, by the Wîxste lands of the Cr.-wn.
Beginning at a post and stone boundary
planted at the south-west extremity of the
north-west outline of Gosford, and marking
the westernmost angle of the said township
of Gosford, and the southernmost angle ofthe
said tract or parcel of land ; thence, along
the north-east outline of the township of Col-

bert aforesaid, north, forty-five degrees east,

astronomically, six hundred and lAventy-

eight chains, more or less, to a post and stone
boundary marking the northernmost angle
of the said township of Colbert, and the
westernmost angle of the said tract or parcel
of land; thence, north, forty-live degrees
east, eight hundred and thirty-three chains,
more or less, to a post and stone boundary
marking the northernmost angle of the said
tract or parcel of "land ; tlicncc, south, forty-

five degrees east, three hun Ired and eighty-
five chains, sixty links, more or less, to a
post and stone boundary marking the north-
west angle of the seigniory of St. Gabriel ;

and thence, in continuation along the south-
west limit of the said seigniury, two hun-
dred and forty-two chains, and forty link-

more or less, to a post and stone boinidary
marking the northernmost angle of the town-
ship of Gosford aforesaid, and the eastern-

most angle of the said tract or parci 1 of land ;

and.thence, along the north-west outline of
the said township of Gosford, south, forty-

five degrees west, eight hundred and thirtj'-

three chains, more or less, to the place of be-
ginning. The said tract or parcel of land
thus limited and bounded containing tifty-

throe thousand seven hundred and sixty
acres of land, more or less, in superlicies.

Municipalité de St-Cesaire.

Décret du 24 septembre, 1833.

Comprend une partie de la seigneurie do
St-Hyacinthe, bornée comme suit, savoir :

vers le nord-est, partie à la paroisse de St.

Daniase. partie à la lieue de >('i>!ir.iti.»n entre

Municipality of St. Cesaire.

Decree of the 24th September, 1S33.

Comprises a part of the seigniory of St-

Hyacinthe, bounded as follows, to wit: to-

wards the nortli-east, partly by the parish of
St. Damase. partly by the division line be-
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la terre do Joseph Nadeau et celle de Pierre
Claude Phanonf, habitants du rang sud-est

de la Rivière Yamaska, partie à la ligne de
séparation entre la terre de Pierre Ohapde-
lame et celle de Joseph Jaret dit Beaure-
gard, habitants du rang norJ-ouest de la dite

Rivière d'Yaniaska, partie enfin à la paroisse

de St. Pie ; vers le sud-est, partie au rang
d'Elmire, partie au canton de Granby et par-

tie à celui de Farnham ; vers le sud-ouest,

partie à la ligne tirée à la demande de l'ho-

norable Jocin Dessaulles, pour servir de sépa-

tion entre la susdite partie de seigneurie de
de St-Iiyacinthe et le dit canton de Farn-
ham, et partie à la seigneurie de Monnoir

;

vers le nord-ouest, à la seigneurie deRouvilio.

PP>0CVKV.\M\QU OV) as i\3\U AS4rô

MOINS : Cette partie annexée à St-Paul, par
proclamation du G juillet, 1881.

MOINS : Le.s limites du village de St-Césaire,
par proclamation du & février, 1857.

MOINS : Cette partie annexée à St-Pic, par 22 V.

c61.

MOiiS!S : Les limites de Si-Ange- Gardien, par
proclamation du 25 août, 18.54.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Jean-

Baptiste de RouvlLle, par proclamation du 18 juin,

1845.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Michel

de RougemorJ,par proclamation du 20janvier, 1%W1.

MOINS : Cette partie annexée à St. Michel de
Bougemont parproclamation du 19 wai.lSSS.

MOINS : Cette partie annexée à St-Michel de
Rougemont, par proclamation du 14 août, 1890.

La paroisse de St-flarcel.

Detach je de St Aimé et de
St-Jude.

Proelaniation du Ter septembre 18343.

Comprendra, premièrement, une étendue
de territoire détachée de la paroisse de St-

Aimé, et laquelle comprend tout le fief St-

Charles, à l'exception de cette partie du pre-

mier rang du dit fief située sur la rivière Ya-
maska, à partir de la lisnesud de la paroisse

de Saint David, à aller jusqu'à l'ancienne

route ou montée, à une distance d'environ

une demie lieue au-dessus de l'église de St-

Aimé, c'est-à-dire : entre la terre connue
sous le nom de numéro vingt-quatre et celle

connue sous le nom de numéro vingt-cinq
;

tween the land of Joseph Nadeau and that of
Pierre Claude Phanouf. inhabitants of the
range south-cast of the River Yamaska, part-
ly by the division line between the land of
Pierre Chapdelaine and that of Joseph Jaret
dit Beauregard, inhabitjuits of the range
north-west of tlie River Yamaska, and lastly
partly by the parish of ^-aint Pie; towards
the south-oast, partly by the range of Elmire,
partly by the township ol'Granby, and partly
by that of Farnham ; towards the south-Avest,
by a lino drawn at the demand of the hono-
rable Jean Dessaulles to serve as a division
line between the aforesaid part of the sei-
gniory of St. Hyacinthe and the township
of Farnham, and partly by the seigniory of
Monnoir

; towards the north-west, bv the sei-
gniory of Rouville.

MINUS
: That part annexed to St. Pual, by pro-

clamation of the Gth July, 1881.

MINUS : The limits of the village of St. Césaire,
by proclamation of the tth February, 1857.

MINUS : That part annexed to St. Pie, by 22 V.
c. 61.

MINUS :27(e limits of St. Ange- Gardien, by
proclamation of the 25i7i August, 1854.

MINUS : That part comprised in St. Jean Bap-
tiste de Rouvilk, by proclamation of the l^ith June,
184.5.

Ml'iii'OS -.That part comj)rised in St. Michel de
Rougemond, by proclamation of the 20?7i of Janu-
ary, 1887.

MINUS : That part annexed to St. Michel de
Rougemont, by proclamation of the VJth May,
1888.

MINUS: That pari annexed to St. Michel de
Rougeviont, by vroclamation of the Hth August,
1890.'

The parish of St. Marcel.

Dptached fjom St. Aimé and
St. Jude.

Proelai-nation of the 1st September, 18S3.

Shall comprise, firstly, a tract detached
from the parish of Saint Aimé, and consis-
ting of all the fief Saint Charles, with the ex-
ception of that part of the first range of the
said fief situate on the River Yamaska, from
the south line of the parish of Saint David,
as far as the old route or mo)ilé€,iXt about half
a league higher up than the church of Saint
Aimé,that is to say : between the land known
as number 24 and the land known as num-
25

;_
2*^. a part of the fief Bourchemin-East,

which has not hitha-tu belonged to any p arish,



— 565 —
et secondement, une certaine partie du fief

Bourgchemin-Est, laquelle n'a jusqu'à pré-

sent fait partie d'-aucune paroisse, savoir :

toute cette partie du dit lief Bourgchemin-
Est, comprise entre la ligne de St-Charles et

la rivière Yauia^ka, jiisqu'à la ligne seigneu-
riale de Ramsay qui court ea droite ligne
jusqu'à la rivière Yamaska.

MOINS : Cette partie coviprise dans St. Louii^,

par proclamation du 20 avril, 137.5.

to wit : all tliat part of the fief Bourchemin-
East, comprised between the line of the said

lief Saint Charles and the River Yamaski, as

far a» the seigniory Dp Ramsay prolonge! in

a straight line to the River Yamaslca.

MI'^US: That pa7-t compriftedin Si. Louis, by
proclamation of the '20th April, 1375.

La paroisse de St. Roch de Richelieu.
| The parish of St. Roch de Richelieu.

Détachée de St. Ours.

F'roclamation clu 4 juin, IS39.

Comprendra toute cette partie, \' incluse
l'Ile des Chaillons, de la paroisse de l'Imma-
culée Conception de St. Ours. ;ui nor.l do
Richelie 1, ci toute cette petite coucessiou
appelée le côté nord du roissea i LaPrade,
bornée comme suit : au sud-est. par la Ri-

vière Richelieu et le granii chenal de la dite

rivière entre l'Ile dos Chiillons et la rive sud
de la dite rivière : au norJ-est, par la paroisse
de St. Pie.TC de Sorel ; au nord-ouest, par le

cordon qui sépare les terres du rang appelé
" Le Grand Se Ours " du domaine seigneu-
rial fit des terres de la côte St. Jean et celles

au nord du ruisseau LaPrade, de la ligne sei-

gneuriale de Sorel. jusqu'à la terre de Je^in-

Baptiste Bourret et do cette terre, jusqu'à la

ligne seigneuriale de Contrée Bur, par une
ligne qui serpente le long du sommet du
Grand Coteau, laquelle ligne sépare partie

des terres du Grand St. bars, appartenant
aux habitants du dit Gran 1 St. Ours, de c ^1-

les qui appartiennent, comma une extension,

aux habitants du Ruisseau LaPrade ; et au
sud-ouest, partie oar la paroisse de St. An-
toine et partie par la paroisse de Contrecœur,
jusqu'à la ligne qui sépare les seigneuries de
St. Ours et Contrecœur

Detachsd from St Ours.

Proelaniation of tlie 4th June, i839.

Shall comprise ail that part, including Isle

des Chaillons, of the parish of the Immacu-
late Conception of St. Ours, north of the Ri-

chelieu, and all that small concession called

the north side of the Ruisseau LaPrade,
l)oun led a«i IoIIoaa^s : on the»outh-e:^st, by the
River Richelieu and the grand chamiel of

the said river between Isle des Chaillons and
the southern shore of the said river : towards
the north-east, by the parish of St. Pierre de
Sorel ; on the north-west. by the line (cordon)

which s'^parates the lands of the range called

le Grand St. Ours from the seigniorial Do-
main and tVie lands of Côte St. Jean and that
on the north of the Rui.sseau LaPrale, from
the seigniorial line of Sorel, as far as the land

of Jean-Baptiste Bourret. and from this laud,

to the seigniorial line of Contrecœur, by a
line windine along the summit of the Grand
Coteau, which line separates part of the
land-! of Grand St. Onrs belonging to the
inhabitants of the said Grand St. ()urs from
that which belongs, as an cxtention; to the
inhabitants of the Ruisseau LiPrade ; and
on the south-west, partly by the parish of

St. Antoine and partly by the parish of Con-
trecœur, to the line which separates the sei-

gniories of St. Ours and Contrecœur.

La ville de St. Ours. The town of St. Ours.

Dfttachi^ de la municip.-ilUé
de St. Ours.

Sera bornée au nord-ouest, par la Rivière
Richelieu ; et ou arrière au sud-e-^t, par une
ligne tirée à l'extrémité de l'emplacement
de la dite ville ci-après décrite; sur la côte
nord-est. par la ligne nord-est du domaine de
Madame de Saint-Oiirs ; et au sud-ou^st, par
la ligne nord-est de la t rre de Léon Chapde-
laine ; commençant à la dite ligne nord-est

Pet'ich'd from tUo munici-
paiity of St. Ours.

Shal' be bounded on the north-west, by the
River Richelieu ; and in the rear, in the
south-east, by a lino drawn at the extremity
of the emplacement of the said town herein-

after described : on the north-east side, by
the north-east line of the domain of Madame
do St. Ours ; and on the south-west, by the
north-east line of the farm of I/on Chapde-
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du (loniaiiio do Madame de St. Ours susdite,
du côté le plus rapproché de la rive sud-est
de la Rivière Richelieu ; de là, courant vers
le sud-est, G arpents et une perche, do la dite
ligne jusqu'en arrière de la ligne sud-est de
la dite ville ; de Jà, vers le sud-ouest, traver-
sant le dit domaine et le long de l'emplace-
ment susdit, 7 arpents, 3 perches et G pieds,
plus ou moins, jusqu'à la ligne nord-est de
Léon Chapcle'aine susdit ; de là, vers le nord-
ouest, le long de !a dite ligne, 6 arpents, 8
perches, plus ou moins, jusqu'à la rive de la

rivière susdite ; de là, vers le nord-est, le

long de la dite rivière, jusqu'au point do
départ ; comnrcnaîjt 108 arjjents et 99 per-
ches. Les dites bornes et Jimites do la dite
ville étantlci mêmes que celles établies par
proclamation du Gouverneur de cUto Pro-
vince, en date du G février, 1.S 17, érigeant
l'ancien village do St. Ours.

laine ; beginning on the said north-east line
of the demain of Madame de St. Ours ; afore-
said, on the side nearest to the south-east
bank of the River Richelieu; thence, run-
ning from the said line towards the south-
east, six arpents and one perch, to the rear
of the south-east line or the said town ; then-
ce, towards the south-west, across the said
domain and along the emplacement afore-
said, seven arpent.*, three perches and six
feet, more or less, to the north-east line of
Léon Chapdelaine afiresaid ; thence, towards
the north-west, alang the said line, G arpents
and 3 perches, more or less, to the bank of
the river aforesaid ; thence, towards the
north-onst, along the said rirer, to the point
of departure ; containing one hundred and
eight arpents and 99 pordifs. The said
boundaries and limits of the .said town lieing

the same as those established by proclama-
tion of the Governor of this Province, dated
the sixth day of Fobrunry, 134:7, erecting the
former village of St. Ours.

'19-10 ^J, c. 60. SNHOT\ou-at \.t m ^o^i^, ^S6^. I'i-lO M. C c'a. KS3"tV,T10 TO TV\£ AiTW K\)G,\3aT;, A36Q.

La paroisse deSte. Anne de Sorel.

Df'iUcliée rte St. Piono
de Sorel.

Proelr.'mation du 14 mai, 1877.

Comprendra la concession du chenal du
Moine sur le lleuve St. Laurent, démembrée
de la paroisse de St. Pierre de Sorel, ayant
une étendue de G milles de front par 4*0 ar-
pents de profondeur, plus ou moins, ainsi
que certaines îles dans le fleuve St. Laurent
connues sous le nom de Ile de Grâce, du
Moine, du Corbeau, à la Pierre et aux Bar-
ques, et certains terrains dits du Marais, le

dit territoire borné comme suit : au nord et
au nord-ouest, par le fleuve St. Laurent ; au
sud-est, p;u- le ruisseau du Marais, jusqu'à la

lignelatérale sur le côté sud do hi, terre du
Marais, appartenant à Pierre Latraverse ; de
là, par le cordon ou ligne qui sépare les ter-

res du Marais des terres de la première Ri-
vière du Pot-au Beurre, jusqu'à la ligne nord
des terres de Edouard Paul et de Daniel Ro-
chette, autrefois Antoine Leclerc ; do là, par
la première rivière du Pot-au-Bourrp, jusqu'à
la ligne seigneuriale entre Sorel et Yamaska;
et do là. par Ja ligne de profondeur de la
concession Paul Hué, dans le lief d'Yamaska,
jusqu'à la Baie de LaVallièro ; au nord-est,

'

par la dite Baie
; et au sud-ouest, par la ligne

qui déliait les limites nord-est de la ville de
Sorel.

The parish of Ste. Anne de Sorel.

Dfitachod from St. Pierre
Ce Sorel.

Proclamation oi'tlie I4ti"i May, 1877.

Shall include the concession of the Chenal
du Moine on tiie river St. Lawrence, dismem-
bered from the parish of St. Pierre de Sorol,

having an extent of 6 miles in front by 40
arpenta in depth, more or less, and also those
certain islands in the river of St. Lawrence,
known as : He do Grace, du Moine, du Cor-
beau, à la Pierre, and aux Barques, together
with certain lands known as the lands du
INIarais, the said territory l)Ounded as follows;

on the north and north-west, by the river St.

Lawrence ; on the south-east, by the Ruis-
seau du M;irais, as far as the lateral line on
the south side of the land of the Marais, bo-
longing to Pierre Latraverse ; thence, by the
cordon or line which separates the lands of
the Marais, from the lands of the first river
Pot-au-Beurre, as far as the nortli lino of the
lands of Edouard Paul and of Daniel Ro-
chetto formerly Antoine Loclerc ; thence,
by the iir-t river Pot-au-Bourro, to the sei-

gniorial line between Sorel and Yamaska;
and tlioncc, l)y the depth lino of the conces-
sion Paul Hué, in the lief Yamaska, to the
Bay of LaVallière ; on the north-east, by the
said Bay ; and on the south-west, I)y the line

defining the north-east limits of tlie town of

Sorel.
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X. B. Loi relative aux iles du Moino ot ; X. B, Law respecting the Isles du Moine

lies Barques. and des Barques.

La paroisse de St=Louis.

Pétachée de St. Aim

5

«t .St. Marcel.

Proclamation du 20 avril. I87S.

Vne étendue de territoire d'environ quatre
milles de front sur environ cinq milles de
profojideur, bornée comme suit, savoir : au
sud-ouest, par la ligne seigneuriale do Saint-
Ours ; au sud-est, par la paroisse de Saint-
Hugues ; au nord-ouest, par la paroiseo de
Ste-Victoire ; et au nord-est. partie par la

ligne qui sépare la terre* do Pierre Eochette
de celle de Norbert Bérard, dans le rang St-

Thomas. partie par la ligne qui sépare la

terre d'Edouard Lecîerc de celle de Joseph
Jolicœur, dans le rang Thicrçant ; partie par
la ligne qui sépare la terre de Xarcisse Gi-
rard de celle de Joseph ïherrien, dans le

rang nord de la rivière Yaniaska, et partie
par la ligne qui sépare le fiefBourchemin-Est
do '.1 nar. lî-;^.^ ip. .'>t-Marcel.

Annexion :

Détachée de Ste Victoire.

Proclamation du 6 avril, 1S77.

Une étendue de terre de quarante-cinq
arpents de front, par environ cinquante-deux
arpents de profondeur, consistant en une
partie de la concession Proscott nord-est, les

allonges à celle-ci et la concession Prescott
sud-ouest ; et bornée au nord-ouest, par la

terre Xo. 15 de la dite concession nord-est,
appartenant à Olivier Cournoyer, et son
allonge, et par le Xo. 17 de la concession
Prescott sud-ouest, appartenant à Joseph
Vandal : au sud-ouest, par la ligne seigneu-
riale entre S.orel et St-Ours : au sud-est, par
la ligne qui sépare la seigneurie de Sorel de
celle de Bourchemin ; et au nord-est, par la

ligne qui sépare la seigneurie de Sorel de
<'cile do Bourginarie.

The parish of St. Louis.

Detached partly from St Aimé
and St Marcel.

Proclannation of the 20th Aiaril, 1873.

An extent of territory of aliout four miles
in front by about five miles in depth, boun-
ded as follows, that is to say : on the south-
west, b}- the seigniorial line of St. Ours ; on
the south-east, by the parish of St-Hugues ;

on the north-west, by the parish of Ste. Vic-
toire ; and on the north-east, pnrtly by the
line which separates the land of Pierre Bc-
chette from that of Xorbert Bérard, in the
range St. Thomas, partly by the line which
separates the land of Edouard Leclerc, froru

that of Joseph Jolicœur, in the range Thier-
cant, partly by the line which separates the
land of Xarcisse Girard, from that of Joseph
Therrien, in the range north of the river

Yamaska, and partly bj- the line which sepa-

rates the fief Bourchem in-East from the
parish of St. Marcel.

K^-Vb\. C. "S'a. ^SStH^tO TO TV.t 'âQT•^^ iUUt. \?.a\

Annexation

Detached from Sto Victoire.

Proclamation of the 6th April, 1877.

A tract of land of forty-five arpents in front
by about fifty-t".To arpents in depth, consis-

ting of part of the north-east Prescott conces-
sion, the prolongation thereof, and the south-
west Prescott concession ; bounded on the
north-west, by lot Xo. 15 of the said north-
eastern concession belonging to Olivier

Coumoyer, and is prolongation, and by Xo.
17 of the south-west Prescott concession
belonging to Jean Vandal ; on the south-west
by the seigniorial line between Sorel and St-

Ours ; on the south-east, by the lino separa-

ting tlie seigniories of Sorel and Bourchemin ;

and on the south-east, by the line separating
the seigniories of Sorel and Bouigmarie.
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riunkipalite de Foucault.

COMPRENANT

La paroisse protestante de St-Thomas.

Proclai-nation du lO mai, 1822.

La paroisse comprendra tout ce qui, du
territoire inclus dans les bornes et limites
des seigneuries de Noyan et de Foucault res-

pectivement, se trouve à l'ouest de la ligne
de démarcation commençant à la ligne pro-
vinciale, au lieu où elle est coupée par la
li^ne de concession divisant les quatrième et

cinquième concessions de la seigneurie de
Foucault ; de là, se dirigeant vers le nord,
jusqu'au lieu où se termine l'arpentage fait

autrefois ; de là, continuant droit au nord,
jusqu'à la rivière Richelieu.

MOINS : Toute partie d'icelle qui peut se trouver
dans les limites de la municipalité de St. George de
Henryville parproclamation du 18 juin, 184:5.

?p>oc\.KW\K'\\oH 'ûvj ^9.i^i\u, ^î)^5.

Limites-Est :

La paroisse St-Thomas de Foucault com-
prendra toute l'étendue de terre comprise
dans les limites des seigneuries do Noyan et
Foucault, respectivement, qui se trouve à
l'ouest de la ligne de démarcation commen-
çant à la ligne provinciale, à l'endroit ou elle

eat croisée par la ligne de concession divi-
sant les 4e et 5e concessions de la seigneurie
Foucault ; de là, courant vers le nord,"sur la

dite ligne de concession, ju-<qu'à la ligne nord
de la seigneurie de Foucault; de là, vers l'est,

sur la ligne seigneuriale, jusqu'à ce qu'elle
soit croisée par la ligne de concession divi-
sant les 3e et 4e concessions de la seigneurie
de Noyan ; de là, vers le nord, sur la dite
ligne de concession, jusqu'à l'endroit où finit

l'arpentage fait autrefois ; de là, vrai nord,
jusqu'à la rivière Richelieu ; et la dite ligne
ainsi décrite constituera la limite est de la

paroisse de St-Thomas.

26 M . c. 5b. Snhc'V\ohk t vt \2 >R^\, ASS'S

La paroisse de Ste-Rosalie.

Proclamation du lO juillet, 1883.

Comprendra une étendue de territoire de
plus de six milles de front sur à peu près
quatre milles et demi de profondeur, bornée
comme suit, savoir : à l'ouest, par la paroisse
de St-Hyacinthe, telle qu'elle fut érigée par

Municipality of Foucault.

BEING

The protestant parish of St. Thomas.

Proclamation ot't2elOth May, 1822.

The parish shall comprise so much of the
precinct included within the bounds and
limits of the seigniories of Noyau and Fou-
cault respectively, as lies to the westward of
the line of demarcation beginning at the pro-
vince line, at the place where it is intersected

^y the concession line dividing the 4th and
oth concessions of the seigniory of Foucault

;

thence, proceeding northerly, to the termina-
tion of the survey iVirmerly maie ; thence,
continuing a due north course; to the river
Richelieu.

MINUS -.Any part ihereofwhich may be included
within the limits of the municipality of Saint
George de Henryville, by i'>roclamation of the ISth
June, ISiô.

Ç?>ocvt>,v,\T\o>\ 0? \\\t ^a\\^ iunt ViXb.

Eastern limits

The parish of St. Thomas do Foucault
shall comprise all the e.Ntent of land com-
prised within the limits of the seigniories of
Noyan and Foucault respectively, lying to
the westward of the line of demarcation be-
ginnina: at the provincial line, at the point
Avhere it is intersected by the concession line
dividing the 4th and 5th concessions of the
seigniory of Foucault ; thence, running to-

wards the north, on the said line of conces-
sion, to the northerly line of the seigniory of
Foucault ; thence, towards the east, on the
seigniorial line until it is intersected by the
concession line dividing the 3d and 4th con-
cessions of the seigniory of Noyan ; thence,
towards the north, on the said concession
line at the point of termination of the survey
formerly made ; tlience, due north, to the
river Richelieu ; and the said line so cir-

cumscribed shall constitute the easterly
limits of the parish of St. Thomas.

26 \I. C.5b. KsstHTPQT0-v\tA2"^H W^M.Aîô'i.

Tiie parish of Ste. Rosalie.

Proelaination of the lOth July, 1833.

Shall comprise and extent of territory of
more than 6 miles in front by about 4i miles in

depth, bounded as follows, that is to say :

—

on the west by the parish of St. Hyacinthe
such as it was erected bj' an ecclesiastica
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un décret eccl<'siastique, daté lo deuxième
jour de juin mil huit cent trente-deux, et en
partie j_)ar la rivière Yama«ka ; au nord-est,
en pjartie par le cliemin do front qui divise
le cinquième rang de la seigneurie de St-

Hyacinthe, partie par la ligne qui divise le

numéro mil huit cent trente-six du numéro
mil huit cent trente-sept dans le rang nord-
est de St-Dominiquo, le premier numéro oc-

cupé par Joseph Poulin et Honoré Benoit,
le second occupé par Louis Poulin et
Louis Blanchard, et partie par la ligne
qui divise le numéro mil sept cent sept
du numéro mille sept cent-huit, dans le rang
sud-ouest de St-Dominique, le premier nu-
méro occupé par Eusèbe Cartier et Messier
dit St-Fran(,ois,et le second occupé par Fran-
çois Delande dit Champigny ; au snd-ouest,
par une ligne qui sépare le rang St-Domini-
que du rang St-François.

Le village d'Upton.

Pt-taché de St. Ephrcra
d'Upton.

Proclamation du 27 déceniber, 1S77.

Le territoire borné et décrit comme suit,

savoir : les lots de terre Xos. 5(3 et 57 dans le
19e rang du canton d'fpton, et toute cette
partie des lots Xos. 56 et 57 du côté ouest de
la Rivière Blanche, dans le 20e rang du dit

canton.

La cite de Sorel.

Détachée de St. Pierre de
Eorel.

Ancien village :

Proclamation dvi 7 jnai, 1892.

Comprendra toute cette partie ou étendue
de terre formant partie du comté de Riche-
lieu, bernée en front, par la rivière Sorel.
autrement appelée rivière Richelieu ou
Chambly ; en arrière, par une ligne parallèle
au côté est du Carré Royal dans la ville de
William Henry, à une distance de 100 chaî-
nes d'icelui, mesurées perpendiculairement :

sur le côté nord, par le fleuve St-Lanrent
;

et sur le côté sud, par une ligne parallèle au
côté sud du Carré Royal, dans la dite ville, à
une distance de 12Ô cliaînes d'icelui, ces
limites correspondent aux limites de îa dite
ville déjà établies par autorité compétente.

decree, dated on the second dny of June one
tho\isand eight hundred and thirty-two, and
partly by the River Yamaska ; on the north-

cast, partly l)y the front road which divides

the 5th from Gth range of the seignioiy of St.

Hyacinthe partly by the line which divides
the Xo. 183G from the Xo. 1837 in the north-
east range of St. Domini<jiie, the first number
occupied by Joseph Poulin and Honoré Be-
noit, the second occupied by Louis Poulin
and Louis Blancliard, and partly by the line

which divides the Xo. 1707 from the Xo.
1708, in the south-west range of St. Domini-
que, the first number occupied by Eusèbe
Cartier and Mossier dit St. François, and the
second occupied by François Delande dit

Champigny ; on the south-west, by a line

which separates the range St. Dominique
from range St. François.

The village of d'Upton.

Detached from St. Ephrem
d'Upton.

Proclamation of the 27th Decennber, 1877.

The territory- bounded and described, as

follows, to wit : the lots of land numbers fifty

six and lifty-seven, in the nineteenth nmge
of the township of Upton, and all that part of

the lots numbers tifty-six and fifty-seven

lying to the west of the River Blanche, in

the twentieth rang of the said township.

The city of Sorel.

Detached from St. Pierre de
Sorel.

{Former Vtllatjc)

Proelaniation of the 7th May, 1792.

Shall comi^rise all tliat portion or tract of
land forming part of the county of Riche-
lieu, bounded in front, b\^ the river Sorel,

otherwise called riyer Richelieu or Chambly:
in the rear, by a line running parellelto the
e>ist side of Royal Square, in the town of

William Henry* at a distance therefrom of

one hundred chains, measured perpendicu-
larly ; on the north side, by the river St. Law-
rence ; and on the south side, by a line pa-

rellel to the south side of Royal Square, in

the said town, at a distance therefrom of one
hundred and twenty chains, the said limits

corresponding with the limits of the said
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Erigée en cité f.ar 52 ]'. c. 80. Sanctionné le

21 mars, 1S89.

N.B. Erigée en village sous le nom de
" William Henry ", par proclamation du 7
mai, 1792, puis en ville, sous le même nom,
par proclamation du 10 mai, 1848, enfin le
nom de " William Henry " fut changé en
celui de " Ville de Sorol " par 23 V. c. 75.

La paroisse de St=Nazaire d'Acton.

Détaclu'e de St- Germain
de Grantham, St Theodore
d'Acton, St Ephrem d'Upton
et do la piirtio ouest du eau
ton de AVickham.

Toute la paroisse de St-Xazairo d'Acton,
telle que canoniquement et civilement érigée,
dont une partie est située dans le comté de
Drummond et une partie dans le comté do
Bagot, fera à l'avenir partie de ce dernier
comté et sera comprise toute entière dans ses
limites, pour les lins jnunicipales et scolai-
res.

En conséquence, tous les lots depuis le lot
numéro mille quatre-vingt-seize, inclusive-
ment, jusqu'au lot onze cent neuf, aussi inclu-
sivement, le lot treize'cent trente-liuit, inclu-
sivement, jusqu'au lot numéro mille trois
cent soixante-seize, aussi inclusivement, des
plan et livre de renvoi officiels du cadastre de
la paroisse de St-Germain de Grantham,
comprenant les lots primitifs un, doux, trois,
qimtre et cinq dans les onzième, douzième et
treizième rangs du dit canton do Grantliam,
faisant déjà partie de la dite paroisse de St-
Xazaire d'Acton pour les fins religieuses et
civiles, sont par cotte loi détachés du comté
de Drummond et annexés au comté de Bagot
et à la dite paroisse de St-Xazaire d'Acton
pour les tins municipales et scolaires.

Les lots numéros vingt-six, vingt-sept et
vingt-huit dans le douzième rang du canton
de Wickham tel qu'originairement arpenté,
faisant déjà partie do la dite paroisse de St-
Nazairo d'Acton pour les fins religieuses et
civiles, sont par la yjrésente loi détachés du
comté de Drunnnond et do la municipalité
de St-Jean l'Evangéliste de Wickham et
annexés au comté de Bagot et à la dite pa-
roisse deSt-Nazaire d'Acton pour toutes les
fins municipales et scolaires.

Tous les lots depuis le lot numéro trois cent
«quatre-vingt-un inclusivement, jusqu'au lot

town, as already
authority;

established by competant

Erected into a city by 53 T'. c. 80.

to the 2l8t March, 1889.

Assented

N. B. Erected into a village under the
name of " William Henry " by proclamation
of the 7th May, 1792, afterv\'ards into a town,
under the same name, by proclamation of
the 10th May, 1848, finally, the name of
" William Henry " was changed into that of
" Town of Sorel

'" by 23 V. c. 75.

The parish of St. Nazaire d'Acton.

DctarhPd from St. Oemiain
de Grantham, St. Theodore
d'Acton, St. Eplirem d'XJpton
and the west part of tlii^ town
ship of Wickham.

Tlie whole of the parish of St. Nazaire
d'Acton, as canonically and civilly erected, a
portion whereof is situated in the county of
Drunnuond, and a portion in the county of

Bagot, shall in future form part of the latter

county, and be wholly comprised Avithin its

limits for municipal and school purposes.

In consequence thereof, all the lots from
lot number one thousand and ninety-six,

inclusively, to lot number eleven hundred
and nine, also inclusively, lot number thir-

teen hundred and thirty-eight, inclusively,

to lot number thirteen hundred and seventy-
six, also inclusively, of tlie official plan and
book of reference of the cadastre of the parish
of St. Germain de Grantham, comprising the
original lots one, two, throe, four and live, in
the eleventh, twelfth and thirteenth ranges
of the said township of Grantham, already
forming part of the said parish of St. Xazaire
d'Acton, for religious and civil purpxjses, are
hereby detached from the county of Drum-
mond and annexed to the county of Bagot
and to the said parish of St. Nazaire d'Acton,
for municipal and school purposes.

Lots numbers tAventy-six, tAventy-seven and
tAventy-eight, in the twelfth range of the
toAvnship ofWickham, as originally surveyed,
already forming part of the said parish of St.

Nazaire d'Acton, for religious- and civil pur-

poses, are hereby detached frum the county
of Drummond and the municipality of St.

John tlie Evangelist ot Wickham,and annexed
to tlic county of Bagot, and to the said parish
of St. Nazaire d'Acton, for all municipal and
school purposes.

All tlie lots from number three hundred
and eighty-one, inclusively, to lot four liun-
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numéro quatre cent quatre-vingt-trois, aussi
inclusivement, des plan et livre de renvoi
officiels du cadastre de la paroisse de St-Théo-
dore d'Acton, sont détachés de la municipali-
té de la dite paroisse de St-Théodore d'Acton
et amiexés il la paroisse de St-X:iz;nro d'Acton
pour les mêmes fins.

Tous les lots depuis le lot nunn n icent i^ua-

rante-deux, inclusivement, jusqu'au lot nu-
méro cent cinquante-quatre aussi inclusive-
ment et depuis le lot numéro trois cent vingt-
six inclusivement, jusqu'au lot numéro trois

cent quatre-vingt-douze, aussi inclusivement,
des plan et livre de renvoi officiels du ca-

dastre de la paroisse de St-Ephrem d'Upton,
dans les premier, deuxième, vingtième, et
vingt et unième rangs du canton d'Upton,
sont détachés de la municipalité de la pa-
roisse de St-Ephrem d'Upton et annexés à la

dite paroisse do St-Xazaire d'Acton pour les

mêmes fins.

drod and eighty-three, also inclusively, of
the official plan and book of reference of the
cadastre of the parish of St. Théodore d'Acton,
shall be detached from the municipality of

the said parish of St. Theodore d'Acton, and
annexed to the parish of St. Xazaire d'Acton,
for the same purposes.

All the lotsfrom number one hundred and
forty-two, inchisively, to lot number one
hundred and fifty-four, also inclusively, and
from lot number three hundred and twenty-
six, inclusively, to numl)er three hundred
and ninety-two, also inclusively, of the official

plan and book of reference of the cadastre of
theporish of St.Ephrem d'Upton, in the first,

second, twentieth and twenty-first ranges of

the township of Upton, are detached from the
municipality of the pari.sh of St. Ephrem
d'Upton, and annexed to the said parish of St.

Xazaire d'Acton, for the same purposes.

Organisé^ en municipalité et annexé au comté
\

Organized into a municipality ami annexed
? Bagot, 2)ar 57 V. c. 67. Sanctionné lé 8 jan- \ to the coxnity of Bagot, hy .57 V. c. 67. Assentedde

Tier. iS04 to the 8th January, 1894.

La partie ouest du canton de Farnham. The west part of the township of

Farnham.

i'ctaehéP du canton
de Famh.im.

Cette municipalité comprend cette partie
du canton de Farnhani qui se trouve à l'ouest
du prolongement de la ligne de profondeur
do la seigneurie de St-Hyacinthe, et bornée
comme suit : au sud. par le canton de Stan-
bridge

; à l'ouest, par partie du comté d'Iber-
ville ; au nord, par partie du comté de Rou-
ville ; et à l'est, par le prolongement de la

ligne de profimdeur de la seigneurie de St-
Hyacinthe susdite, qui sert de ligne limita-
tive entre cette municipalité et la partie <«t

du dit canton de Famham, dans le comté
Brome.

16 V. c. 1,")2. Sanctionné le 14 juin IS-'jS.—
Pour les fins électorales.

Confirmé par : IS V. c. 70. Sanctionné le Id
viai 1855.

—

Pour hs fins électorales.

Reconnu (t érigé par : 18 V. c. 100. Sanc-
tionné le SO mai 1SÔ5.—Pour les fins munici-
pales.

Dctar)ied from the town- ©
ship of Farnham.

This municipality comprises that part of
the township of Farnham Avhich lies to the
westward of the prolongation of the depth
line of the seigniory of St. Hyacinthe, and
bounded as follows : on the south, by the
township of Stanbridge ; on the west, by part
of the county of Iberville ; on tlie north, by
part of the county of Rou ville ; and on the
east, by the prolongation of the depth line of
the seigniory of St. Hyacinthe aforesaid,

which is the boundary line between this mu-
nicipality and the east part of the township
of Farnliam, in the county of Brome.

16 T'. c. 152. Assentedto the Uth June 1853.—For electoral purposes.

Confirmed by : IS V. c. 70. Assentedto the

19th May, 1855.

—

For electoral purposes.

Acknowledged and erected by : 18 V. c. 100.

Ai'sented to the ZQth May 1855.

—

For munie ipal

purposes.

MOINS : Lex liinitrn de hi v'iUp, iIp Fitrnhnvi, pnr
40 V. c. 47.

MINUS : Ttieliniils of the town of farnham, hy
10 c. 17.
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riunicipaiite de Frelighsburg

COMPKEXANT

La paroisse protestante de Saint-

Armand-Est.

Parome protestante de St-Armand-Est, Rap-
port de l'arpente ar général, en date dit huit
février, 1831.

Bornée et limitée comme suit, savoir : à
rouest, par la borne est de la paroisse do
Saint-Arznand-Oucst ; à l'est, par la ligne
extérieure ouest du canton de Sutton ; au
nord, partie par la ligne extérieure sud du
canton de Stanbridgo et par la ligne exté-
rieure sud du canton do Dunham ; et au sud,
par l'ancienne ligne de la Province. Com-
mençant sur la dite ligne de la Province,
dans la limite des paroisses de St-.^rmand-E^t
et Ouest ; de là, le long do la dite limite, dans
une direction nord, jusqu'à son intersection
par la dite ligne extérieure sud du canton de
Stanbridge; de là. est, le long de ladite ligne,
jusqu'à sa rencontre avec les lignes exté-
rieures ouest et si^d du canton de Dunham

;

de là,_ encore vers l'est, le long do la ligne
extérieure sud de Dunham, jusqu'à son ex-
trémité sur la ligne extérieure ouest du can-
ton de Sutton ; do là, sud, le long de la dite
ligne extérieure de Satton, jusqu'à l'ancienne
ligne de la Province: et do là, ouest, lo long
de cett-e même ligne, au point do départ.
Comprenant la dite paroisse douze conces-
sions de la seigneurie do St-Armand.

MOINS : Les limites du village de Frelighsburg,
par proclamation du 11 septembre, 1866.

Municipality of Freiîghsburg

BEIXG

The protestant parish of 5t Arniand=

East.

Frotednnt parhh of St. Armand-East.—Re-
port oj the Surveyor General, dated eight Fe-
bruary, 1834.

Bounded and abutted as follows, viz : on
the west, by the east bounds of the parish of
St. Armand West ; on the oast, by tho west
outline of the township of Sutton; on the
north, partly by the south outline of the
township of Stanbridge and by tho south
outline of the township of Dunham ; and on

^

the south, by the old Province line. Bogin-

I

ning on the said Province line, in tho limit
:
betAveen tho parishes of East and West St.

i

Armand, thence, along said limit, on a north
Î

course, till intersected by tlie said south
outline of the toAvnship of Stanbridge

;

thence, east, along said line, to tlie point of
mooting with the west and south outliu'^s of
the townsliip of Dunham ; thence, still conti-
nuing east, along the south outline of Dun-
ham, to its termination on the west outline
in the township of Sutton ; thence, south,
along said outline of Sutton, to tho old Pro-
vince line ; and from thence, west, along the
same, to the place of beginning. Comprising
within said described parish twelve con-
cessions of tho seigniory of St. Armand.

MINUS : The limits of the villn're of Frelighs-
burg, by proclamation of the 11th September, 1866,

Municipalité de Clarenceviiîe.

COMPRENANT

La paroisse protestante de St-Qeorge.

Proclamation du lO niai, 1822.

La y^aroisse comprendra tout ce qui, du
territoire inclus dans les bornes et limites
des seigneuries de Noyau et do Foucault res-

pectivement, se trouve à l'est do la ligne de
démarcation commençant à la ligne provin-
ciale, au lion où elle est coupée par la ligne
de concession divisant les quatrième et cin-

quième concessions de la seigneurie do Fou-
cault ; de là, se dirigeant vers le nord, jus-

qu'au lieu où se termine l'arpentage fait

autrefois ; de là, continuant droit nord, jus-

qu'à la Kivière Richelieu.

Municipality of Clarenceviiîe

BEIXG

The protestant parish of St. George.

Proelaniation of the lOth May, 1822.

The parish shall comprise so much of the
territory included within the bounds and
limits of the seigniories of Noyan and Fou-
cault respectively, as lies to tho eastward of
the line of demarcation beginning at the
province line, at the place where it is inter-

sected by the concession line dividing tho 4th
and 5th concessions of the seigniory of Fou-
cault ; thence, proceeding northerly, to the
termination of the survey formerly made;
thence, continuing a due north c.nirse, to the
River Richelieu.
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MOINS : La partie d'ireUe qui se trouve comprise

dans lea limites de la municipalité de St-George
de Henryville, par proclaingiijjn dtfl9juin, 18i5.

?'ROCVAViXT\OU t>V5 ^& i\i\U AS^î).

Limite Ouest

La paroisse de Saint-George de Clarcuce-
ville comprendra toute l'étendue de terre

comprise dans les limites des seigneuries de
îso3'an et Foucault, respectivement, qui se

trouve à l'est do la ligne de demarcation
commençant à la ligne provinciale, à l'endroit

où elle est croisée par la ligne de concession
divisant les quatrième et cinquième conces-

sions de la seigneurie de Foucault ; de là,

courant vers le nord, sur la dite ligne de con-

cession, jusqu'à la ligne nord de la seigneurie

de Foucault ; de là, vers l'est, sur la ligne

seigneuriale, jusqu'à ce qu'elle soit croisée

par la ligne de concession divisant les troisiè-

me et quatrième concessions delà seigneurie
de Xoyan ; de là, vers le nord, sur la dite ligne

de concession, jusqu'à l'endroit où finit l'ar-

pentage l'ait autrefois ; do là, vrai noi#, jus-

qu'à la Kivière Richelieu ; et ladite ligne
ainsi décrite constituera la limite ouest de la

paroisse de Saint-George.

26 F. c. 55. Sanctionné le 12 mai 1863.

MINUS : That pari thereof included mithin the
limits of the municipality of St. George de Henry-
ville, by proclamation of the IBth June, 1845.

^Yestern limits :

The parish of St. George de Clarenceville
shall ccimpriseall the extent of laud included
within the limits of the seigniories of Xoyaii
and Foucault, respectively lying tu the east-

ward of the line of demarcation beginning at
the provincial line, at the point where it is

intersected by the concession line dividing
the 4th and 5th concessions of the seigniorj'

of Foucault ; thence, running towards the
north, on the said line of concession, to the
northerly line of the seigniory of Foucault

;

thence, towards the east, on the seigniorial
line, until it is intersected by the line of
concession dividing the 3rd and 4th conces-
sions of the seigniory of Noyan ; thence,
towards the north, on the said concession
line, to the point wher^^ the formerly survey
ends ; thence, due north, to the Kiver lliche-
lieu; and the said line so circumscribed shall
constitute the westerly limits of the parish of

St. George.

26 T'. c. .35. A.-sented to the 12th May 1863.

Bolton=Est. East Bolton.

Le canton de Bolton :

Proclamation du 18 août, 1797.

Borné et limité comme suit :

—

Commen-
çant à un poteau érigé sur les rives ouest du
Lac Memphremagog et marqué " Potton,
Bolton 1792 " étant le coin nord-est du canton
de Potton et le coin sud-est du canton de
Bolton ; de là, magnétiquement nord, 79 de-
grés ouest, 772 chaînes. 12 chaînons, jusqu'à
un poteau marqué " Potton, Sutton, Bolton
1792,'' étant le coin nord-ouest du canton de
Potton, le coin nord-est du canton de Sutton,
le coin sud-est du canton de Brome et le coin
sud-ouest du canton de Bolton ; de là magné-
tiquement, nord, 11 degrés est, 803 chaînes,
55 chaînons jusqu'à un poteau mjvrqué ''Brome
Bolton," étant le coin nord-est du canton de
Brome et le coin nord-ouest du canton de
Bolton, de là, magnétiquement sud, 79 degrés
est, 1618 chaînes. 78 chaînons, jusqu'à un po-
teau planté sur la rive ouest de la décharge
du Lac Memphremagog marqué " Bolton,"
étant le coin sud-est du canton d'Orford et le

coin nord-est du canton de Bolton ; de là,

!, le long de la rive ouest de la décharge

The toimship of Bolton :

Proclaniation of the IStli Aiigusi, 1797.

Bounded and abutted as follows : Beginning
at a post standing on the west shore of Lake
Memphremagog marked " Potton Bolton
1792 " being the north-east corner of the
township 01 Potton and the south-eiist corner
of the township of Boiton ; thence, as the
needle points, north, 79 degrees west, 772
chains, 12 links, to a post marked '" Potton,
Sutton, Bolton 1792, " l)eing the north-west
corner of the township of Potton, the north-
east corner of the township of Sutton, the
south-east corner of the township of Brome
and the south-west corner of township Bolton;
thence, as the needle points, north, 11 degrees
east, 803 chains, ô5 links, to a post marked
' Brome, Bolton, " being the north-east comer
of the township of Brome and the north-west
corner of the township of Bolton, thence, as
needle points south, 79 degrees east, 1618
chains 78 links, to a post standing in the
west bank of the outlet of Lake Memphrema-
gog marked " Bolton, " being the south-east
comer of the township of Orford and the
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du Lac Memphremagog et le rivage ouest du
Lac susdit, comme ils tournent et serpentent
respectivement, jusqu'au point de départ,
contenant 87670 acres de terre.

MOINS : Les limitea de BoUon-Ouest, par iO V.

c. 45.

MOINS : Cette partie comprise dans le canton de
Magog par 12 V. c. 133.

40 F. c. 45. Sanctionné le 2S décembre, 1S76.

MOINS :I>es limites du village d'Eastman, par
proclamation du 10 décembre, 1888.

La paroisse de St-Aime.

Dotacliée de St-Piorrc
de Sorel.

Proclamation du tO juillet, 1843.

Une étendue de territoire d'environ vingt-

deux milles en superlicie, dans le comté do
Richelieu, dans le district de Montréal,
.savoir : le fief ou seigneurie de St-Charles,

borné au nord-est, par la ligne (^ui sépare le

district de Montréal de celui des Ïrois-Riviè-

res ; au sud-est,par la seigneurie Do Rainsay;
au sud-ouest, par le iief ou seigneurie de
Bourchemin ; au nord-ouest, par la rivière

Yamaska ; les fiefs ou seigneuries de Bonse-
cours et Bourg-Marie Ouest et la dite partie

du fief ou seigneurie do Bourcliemin, bornés
au nord-est, par la dite ligne do séparation

entre le district do Montréal et le district des

Trois-Rivières ; au sud-est. partie par la

rivière Yamaska, depuis la dite ligne de sé-

paration entre les districts de Montréal et des
Trois-Rivières, jusqu'au lot numéro quatre-

vingt-neuf, dans la dite ])artio du fief ou sei-

gneurie de Bourcliemin, et par-tie par la

rivière Salvaillo (Salvayo), depuis le lot

quatre-vingt-neuf susmentionné, jusqu'à la

seigneurie de St-Ours ; au sud-ouest, par la

seigneurie de Saint Ours ; et au nord-ouest,

par la seigneurie de Sorol.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Louis,
par proclamation du 20 avril 1875.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Marcel,
par proclamation d%i 1 septembre, 1853.

MOINS : Cette partie annexée à St-Rohert par
proclamation du 3 avril, 1862.

nortli-east corner of the township of Bolton
;

thence, southerly along the Avcst bank of the
outlet of Lake Memphremagog and the west
bank of the aforesaid Lake as they respecti-
velj' wind and turn to the place of begin-
ning, containing 87670 acres of land.

MINUS
: 27ie li^nits of West Bolton, by 40 V. c.

45.

MINUS
: That part comprised in the township of

Magog, by V2 V. c. 133.

40 V. c. 45.

1876.

Assented to the 2Sth Decemher

Mll>!US : The limits of the village of Eastman,
by proclamation of the ioth December, 1883.

The parish of St. Aime.

Detiiclied from St. Pierre
de Sorel.

Proclamation of the lOth July, 1848.

An extent of territory of about twent.y-tw. >

miles in superficies, in the county of Riche
lieu, in the district of Montreal, to wit : tin

fief or seigniory of Saint Charles, bounded oi.

the norîh-east, by the line which separates
the district of Montreal from that of Three
Rivers ; on the south-east, by the seigniory of
De Ramsay

; on the south-west, by the fief or
seigniory of Bourcliemin ; on tlie north-west,
by the river Yamaska ; the tiefs or seignio-
ries of Bonsocours and Bourg Marie Ouest,
and the said part of the lief or seigniory of

Bourchemin, l)ounded on tlie north-east, by
the said lin<^ of separation l)etwcen the dis-

trict of Montreal and the district of
Throe Rivers ; on the south-east, partly
by the said River Yamaska, from the
said line of separation between the districts

of Montreal and Three Rivers, to tlie lot

number eighty nine in the said part of the
fief or seigniory of Bourchemin, and partly
by the River Salvaille, from the above men-
tioned lot eighty-nine to the seigniorv of

St-Ours, on the south-west, by the seigniory
of St-Ours ; and on the north-west, by the
seigniory of Sorel.

?KOC\.KUK"^\OH OF THE \'i>'\W i\iUt, \2,Kb

MiJ^ Us : That part comprised in St. Louis, by
proclamation of the 2Qth April, 1875.

MINUS : That part comprised in St. Marcel, by
proclamation of the 1st September, 1853.

MINUS :27i04par< annexed to St. Robert, by
proclamation of the 3rd Ajiril, 1862.
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La paroisse de St-Joachim de

5hefford.

Détachée des cantons de Boston
et de Shefford.

Proclamalion du lO septembre, I860.

Form<?e dos 2 premiers rangs de la paroisse
de St-Jean-Baptiste de Roxton et des six der-
niers rangs du canton de SheÔord, et com-
prendra une étendue de territoire de 7 milles
de frontjSur 10 milles dc»profondeur,bornéeau
nord, partie par la ligue qui sépare le 2e du
3e rang de la dite paroisse de St-Jean-Bap-
tiste de Roxton et partie par la paroisse de
Ste-Cécile de Milton ; à l'est, par les paroisses
de St-Joseph d'EIy etdeSte-ÀnnedeStukely;
au sud, par la ligne qui sépare le 6e du 5e
rang du canton de Shefford ; et à l'ouest, par
le canton de Granby et partie par la dite pa-
roisse de Ste-Cécile de Milton.

MOINS : Cette partie du canton de Shefford com-
prise dans Ste-Ptidentienne, par 38 V. c. 68.

Municipalité de Stukely-Sud.

Détachée du canton de
Stukely.

Comprendra les rangs Nos. 1, 2, 3, 4 et 5 du
canton de Stukely.

Confirmée par 22 V. e. 101, $ec. 33. Sanction-
née le 16 août, 1858.

Municipalité de Philipsburg.

COMPRENANT

La paroisse protestante de St Armand-
Ouest.

Paroisse protestante de St. Armani-Ouest.—
Rapport de l'arpenteur général, en date du 8
février, 1834.

Bornée comme suit, savoir : à l'ouost.partie

par la Baie de Missisquoi et partie par l'ar-

rière ligne de la seigneurie de Noyan; à l'est,

par la paroisse de St-Armand-Est ; au nord,
par la limite sud du canton de Stanbridge

;

et au sud,par l'ancienne ligne de la Province.
Commençant à la dite ligne de la Province,

The parish of St. Joachim de
Shefford.

Detached from the townships of
Boxton and Shefford.

Proclamation of the lOth September, I860

Composed of the two tirst ranges of the
parish of St. Jean-Baptiste de Roxton and of

the 6 last ranges of the township of Shefford,

and shall comprise an extent of territory of

7 miles in front by 10 miles in depth, boun-
ded on the north, partly by the line which
separates the 2d from the 3rd range of the
parish of St. Jean-Baptiste de Roxton, and
partly by the parish of Ste. Cécile de Milton;
on the east, by the parishes of St. Joseph
d'EIy and of Ste. Anne de Stukely ; on the
south,by the line which divides the 6th from
5th range of the township of Shefford; and
on the west,partly by the township of Granby
and partly by the aforesaid parish of Ste.

Cécile de* Milton.

M^.z. '61. KSStHTtO 10 -^Ht AO'^H iViUt, ^^?l^,

MINUS : That part of the toionah p of Shcford
comprised in Ste. Pudentienne, by 38 V. c. 6S.

Municipality of South-Stukely.

Detached from the township
of stukely.

Shall comprise ranges Xos. 1, 2, 3, 4]and 5
of the township of Stukely.

Confirmed by 22 V. c. 101, sec. 33. Assented
to the 16th August, 1858.

Municipality of Philipsburg.

BEING

The protestant parish of St-Armand-
West.

Protestant parish of St Arniand-West—Re-
port of the Surveyor General, dated ths 8lh
February, 1834.

Bounded and abutted as follows, viz : on
the west, partly by Missisquoi Bay, and part-
ly by the rear line of the seigniory of Xoyan;
on the feast, by the parish of St. Armand-
East ; on the north, by the southerly bounds
of the township of Stanbridge : and on the
south, by the old Province line. Beginning
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sur le rivage de la dite Baie de Missisquoi
;

courant de là, vers l'est, le long de Ja dite

ligne, jusqu'à son intersection par la ligne de
concession qui divise les 8e et 9e concesions

de la seigneurie de St. Armand, à un poteau
définissant la division entre les lots Nos. 78

et 67 dans la limite entre St Armand-Est et

St. Armand-Ouest ; de là, nord, dans la dite

ligne entre les 8e et 9o concessions, jusqu'à
l'mtersection do la lign^ extérieure sud du
dit canton de Stanbridge ; de là, ouost.le long
de la dite ligne extérieure, jusqu'à son
intersection avec l'arrière ligne de la dite

seigneurie de Noyan ; de là, vers le sud-

ouest, le long de la dite ligne en dernier lieu

mentionnée, jusqu'au rivage de la Baie de
Missisquoi ; et de là, le long du rivage de la

dite Baie, d'abord, vers l'est, et ensuite, vers

le sud, selon qu'elle tourne et serpente, jus-

qu'au point do départ ; comprenant dans la

elite paroisse do St. Armand-Ouest huit con-
cessions de la seigneurie de St. Annand.

MOINS : Lea limites du village de Philipahurg,
par proclamation du 12 janvier, 1846.

. -».— — -

La paroisse de St-I^nace de Stanbridge

Détachée du canton de
Ptanbridge.

52 M. C. 62, S\HO^\OH\\t \.t 2^ N\KHS. A669

Le territoire suivant, faisant partie du
canton de Stanbridge et comprenant environ
seize mille huit cents acres de terre en su-
})erficie, savoir :

" Tout le territoire à partir d'un point au
sud-est sur la ligne de division des Jota nu-
méros 14 et 15 du canton do Stanbridge, tou-
chant au canton de Dunham qui le borne à
l'est et s' étendant vers le nord, jusqu'au coin
nord-est du dit canton de Stanbridge, tou-
chant au canton de Farnham-Est ; suivant de
là, vers l'ouest, la ligne de division outre les

cantons de Stanbridge et ceux de Farnham-
Est et Ouest, qui le bornent au nord, jusqu'à
un point sur la ligne de division des 6ème et
7ème concessions et «'étendant de là sur une
autre ligne courant vers le sud entre les 6ème
et 7ème concessions jusqu'à la ligne de divi-

sion des dits lots numéros 14 et 15 du canton
de Stanbridge, et suivant cette dernière ligne
de division vers l'est jusqu'au point de
départ ;"

I—~
l

on the said Province line, on the east shore
of the said Missisquoi Bay ; running from
thence, east, along the said line till inter-

sected by the concession line \rhich divides
the 8th and 9th concession» of the seigniory
of St. Armand, at a post marking the division
between lots Nos. 78 and 67 in the limit be-

tween St. Armand-East and St. Armand-
West ; thence, north, on the said limit be-
tween the 8th and 9th concessions till inter-

sected by the south outline of the said town-
shipof Stanbridge ; thence, west, along said
outline, to its intersection with the rear line
of the said seigniory of Noyan ; thence,
south-westerly, along said last mentioned
line to the waters of Missisquoi Bay ; and
from thence, along the shore of said Bay,
iirst, easterly, and thence, southerly, as it

winds and turns, to the place of beginning
;

comprising within said parish of St. Armand-
West, eight concessions of the seigniory of
St. Armand.

« ?^OC\.^Ny^\\OH OV the AÔ-^H. «iVJHt, A8«>6,

MINUS : The limits of the village of Philipshurg,
by proclamation of the 12th January, 1846.

^^^

The parish of St. Ignace de Stanbridge

Det»ched from tbc township
of stanbridge.

The following territory, forming part of
the township of Stanbridge and comprising
about sixteen thousand eight hundred acres
of land in superficies, to wit :

" All the territory starting from a point to
the south-east on the division line of lots
numbers 14 and 15 of the township of Stan-
bridge, adjoining the township of Dunham
whicli hounds it to the east and extending
northwards to the north-east cornfr of the
said township of Stanbridge, adjoining the
townsliip of East-Farnham ; thence, follow-
ing, in a westerly direction, the division lino
between the townships of Stanbridge and
East andWest-Farnham.which bound it on the
north, to a point on the division line of the
6t.h and 7th concessions and extending thence
on another line running in a southerly direc-
tion between the 6th and 7th concessions as
far as the division line of the said lots num-
bers 14 and 15 of the township of Stanbridge,
and following he latter division line in an
eastelydirectiton to the point of departure ";
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La municipalité de Notre-Dame de

Stanbridge.

Détachée du canton
de Stanbiidt;e.

Le territoire suivant, faisant partie du dit

canton et comprenant environ dix mille acres

de terre en superficie, savoir :

Tout le territoire compris à partir d'un
point à l'intei-section de la ligne de division

des 6e et 7e concessions et des dits lots numé-
res 14 et 15 du dit canton de Stanbridge et

suivant la dite ligne de division des 6e et 7e
concessions qui le borne à Ftst, jusqu'à un
autre point vers le nord sur la ligne de divi-

sion de Ftimham-Ouest, qui le borne au nord,

jus(ju'à un point vers l'ouest sur la ligne de
division de la paroisse de Saint-Alexandre, et

suivant cette dernière ligne de division, qui
le borne à l'ouest, jusqu'à un autre point vers

le sud sur le terrain portant le numéro 9<36

du cadastre officiel du canton de Stanbridge
dans la 8e concession du dit canton ; s'éten-

dant aloi-s depuis ce point sur une ligne cou-

rant vers le nord-ouest et divisant le dit can-

ton de la paroisse de Saint-Alexandre jusqu'à

un autre point à l'extrémité nord-ouest du
terrain portant le numéro 944 du cadastre

officiel du canton de Stanbridge, et de là vers

le sud entre le dit canton et la municipalité
de Notre-Dame des Anges, qui le borne à
l'ouest jusqu'à la ligne de division des lots

numéros 11 et 12 d\i 10e rang des dits can-

tons, à l'ouest de la Eivière aux Brochets, et

suivant cette dernière ligne et celle des dits

lots Nos. 14 et 15, vers l'est, jusqu'au point de
départ.

The municipality of Notre-Dame
Stanbridge.

de

Le canton de Potton.

Proclamation du 31 octobre, 1797.

Borné et limité comme suit :

—

commen-
çant à un poteau planté dans la ligne provin-

ciale, sur la rive ouest du lac Memphrema-
gog ; de là, courant magnétiquement nord,

79 degrés ouest, le long de la dite ligne pr.>

vinciale, 889 chaînes, 80 chaînons, jusqu'à un
poteau étant le coin sud-est du canton de
Sutton, et le coin sud-ouest du canton de
Potton ; de là, nord, 11 degrés est, le long do
la ligne de division entre les dits cantons de
Sutton et Potton, 803 chaînes, ôô chaînons,
jusqu'à un poteau étant le coin nord-est du

37

Detached from the township
of Stanbridge.

b2 V, C. 62. KSStHTtO TO THt 2^S^ W^KHCH.\?>?.'à.

The following territory forming part of the
said township and comprising about ten
thousand acres of land in superficies, to^"wit :

" All the territorv' comprised between a
point on the intersection of the division line
of the 6th and 7th concessions and of the said
lots numbers 14 and 15 of the said township
of Stanbridge, and following the said division
line of the 6th and 7th concessions, which
boimds it on the east, as far as another point
towards the north on the division line of
'VVest-Farnham which bounds it on the north,
as far as a point towards the west on the divi-

sion line of the parish of Saint Alexandre,
and following the latter division line, which
bounds it on the west, to another point to-

wards the south on the lot bearing the num-
ber 966 of the official cadastre of the town-
ship of Stanbridge in the Sth concession of
the said township ; thence extending from
that point on a line running in a north-west-
erly direction and dividing the said town-
ship from the parish of Saint Alexandre to
another point at the north-west extremity of
the lot bearing the number 944 of the official

cadastre of the township of Stanbridge, and
thence towards the south between the said
township and the municipality of Notre-
Dame des Anges which bounds it on the
west to the division line of the lots S'os. 11
and 12 of the 10th range of the said town-
ship to the west of Pike lUver, and following
the latter line and that of the said lots Nos.
14 and 15 towards the east, to the point of
departure.

The township of Potton.

Proclamation of the 8Ist October, 1797.

Bounded and abutted as follows :—begin-
ning at a post plante:! on the Province line,

on the westerly shore of Lake Memphrema-
gog ; thence, running magnetically north, 79
degrees west, along the said Province line,

889 chains, 80 links, to a post, being the
south-east corner of the township of Sutton
and the south-west corner of the township of
Potton ; thence, north, 11 degrees east, along
the division line between the said townships
of Sutton and Potton, 803 chains, 55 links, to

a post being the north-east corner of the said
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dit canton de Sutton, le coin nord-ouest du
dit canton de Potton, le coin sud-est du can-

ton de Brômc et le coin sud-ouest du canton
de Bolton ; de là, sud, 79 degrés est, le long
de la ligne de division entre les cantons de
Bolton et Potton», 719 chaînes, 50 chaînons,

jusqu'à un poteau planté sur la dite rive

ouest du dit lac Meniphremagog ; de là, sud,

le long de la dite rive ouest du dit lac, comme
fîlle tourne et serpente, jusqu'au point de
départ.

La paroisse de Ste=HeIene.

Dctaclu'e de St-Husues.

Proelaniation du 6 avril, 18S4.

Comprendra une étendue de territoire,

borné comme suit, savoir : au nord-est et au
sud-est, au canton d' Upton ; au sud-ouest,

partie à la ligne de profondeur des terres de
la seconde concession de la partie de la sei-

gneurie Kamsa}'', qui appartient à David Shaw
Ramsay, et aux héritiers de feu Hugues Le-

moine de Martigny, et partie à la ligne sud-
ouest de cotte même partie de la seigneurie
Ramsay, appartenant au dit David Shaw
Ramsay, et aux héritiers du dit feu Hugues
Lemoino de Martigny, la dite ligne partant
de la rivière Yamaska, et prolongée droit jus-

qu'au canton d'Upton, et renfermant par con-

séquent un certain lot de terres communé-
ment appelé " Quarré Forsyth "; enfin, au
nord-ouest, par les première, seconde, troisiè-

me et quatrième concessions de la dite partie

de seigneurie, aux lignes sud-est des terres

Nos. 50 des dites première, seconde, troisième
et quatrième concessions, suivant la manière
primitive de compter les numéros, sans égard
à la subdivision qui a été faite de partie de la

troisième concession.

MOINS : Cette partie annexée à St-Ephrem
d'Upton, par proclamation du 14 août, 1889.

La partie nord du canton d'EIy.

Détachée du cantDii d'Ely.

Se composera des 1er, 2e et Se rangs,depuis
le lot No. 14 jusqu'au lot No. 28 inclusive-

ment, des 4e, 5e, «le, 7e, 8e, 9e, 10e et lie

township of Sutton, the north-west corner of

the said township of Potton, the south-east

corner of the township of Brome, and the

south-west corner of the township of Bolton ;

thence, south, 79 degrees east, along the divi-

sion line between the townships ofBolton and
Potton, 719 chains, 50 links, to a post standing
on the said westerly shore of the said Lake
Memphremagog ; thence, southerly, along

the said westerly shore of the said Lake, as it

Avinds and turns to the place of beginning.

The parish of Ste. Helene.

Detached from St. H'awues.

Proclamation of the 6th April, 18S4,

Comprising an extent of territory, bounded
as follows, to wit : on the north-east and
south-east, by the township of Upton ; on the
south-west, partly by the depth line of the
lands of the 2nd concession of that part of

the seigniory of Eamsay, wliich belongs to

David Shaw Ramsay, and to the heirs of the
late Hugues Lempiue de Martigny, and
partly by the south-western line of that same
part of the seigniory of Ramsay belonging to

the said David Shaw Ramsay, and the heirs

ofthe said late Hugues Lemoine de Martigny,
the said line starting from the River Yamas-
ka, and prolonged straight to the township oi

Upton, and including consequently a certain

lot of land commonly called " Forsyth
Square "; finally on the north-west, by the
first, second, third and fourth concessions of

the said part of the said seigniory, at the
south-east lines of the lands Nos. 50 of the
said first, second, third and fourth conces-

sions, according to the primitive mode of

numbering, without regard to the subdivision
which has boon made of part of the 3rJ con-

cession.

MINUS : That part annexed to St. Ephrem
d'UptOTi, by proclamation of the iWi August, 183Î).

The north part of the township

of Ely.

Petiiched from the township
of Ely.

Shall be composed of the 1st, 2d and 3d
ranges, from the lot No. 14, to tlie lot No.
28 inclusive, of the 4ih, 5th, 6th, 7th, 8th, 9rli
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rangs, depuis le lot Xo. 16, jusqu'au lot No.
2S aussi inclusivement, du canton d'Ely.

{Municipalité scolaires mars, 1801.)

La paroisse du St-Hugues de

Ramesay.

Détacliée partie de St-
Douiinique.

'

Proclamation du lO juillet 183S.

Comprendra une étendue de territoire d'à

peu près quatre milles et demi do Iront sur à
peu près onze milles de protbndour,bornée au
nord-ouest, par le lief St-Char!es ; au nord-

est et au sud-est, par le canton d'Upton ; au
sud-ouest, par la ligne qui sépare cette partie

des seigneuries de Ramesay et Boureheinin,
(^ui appartinnent à Hugues Lemoine de Mar-
tigny, de celle qui appartient aux héritiers

de feu Patrick Langan.

?HOCVXW\"^\OH QVi \?. iU\U \Z^'i).

Annexion

DiHachée de St. Marcel.

Proclamation du 6 avril I8S4.

lo. Toute cette partie de la 1ère concession
du fief Bourchemin Ouest comprise entre la

ligne nord-est de la seigneurie de St-Ours et

la ligne sud-est de la terre d'Alfred Houle,
comprenant une étendue de territoire bornée
vers le sud-est et le nord-est, par la rivière

Yamaska ; vers le sud-ouest, partie par la

ligne nord-est de la seigneurie de St-Ours, et

partie par le cordon des terres du rang Petit

Barrow ; et vers le nord-ouest, partie par la

terre de Michel Gaudet dans le dit rang
Petit Barrow, et partie par la terre du dit

Alfred Houle, sur la rivière Yamaska.

2o. Cette partie du fief Bourchemin Est

comprise entre le domaine de David Shaw
Ramesay au sud-est, le fief St-Charles au
nord-est, le cordon des terres appelées Des
Lagassé au nord-ouest, et la rivière Yamaska
au sud-ouest.

Annexion :

Détacliée de St-Dominkiue.

Les 8e, 9e, 10e, lie, 12c et 13e rangs du

lOth and llth ranges, from the lot No. 16, to
the lot No. 28 also inclusive, of the township
of Ely.

{School municipalité 8th March, 1861).

The parish of St. Hugues de Ramesay.

Detached partly from St.

Dominique.

Proclamation of the lOth July, 1833.

Shall comprise an extent of territory of
about 4i miles in front by about 11 miles in
depth, bounded on the north-west, by the fief

Saint Charles ; on the north-east and on the
south-east, by the township of Upton ; on the
south-west, by the line which separates that
part of the seigniories Do Ramosaj^ and
Bourchemin,which l>elong to Hugues Lemoi-
ne de Martigny, from that whioli belongs to
the heirs of late Patrick LauL^an.

?Hcc^.^>»^^"\;\ou ov "XHt aî,ih i\int,\a^5

Annexation

Detached frem St. Marcel.

Proclamation of the 6th April, 188-4.

lo. All that part of the 1st concession of
the fief BourcheminWest com;)riseil between
the north-east line of the seigniory of St.

Ours and the south-east line of the' land of
Alfred Houle, inclosing an extent of territo-

ry bounded towards the south-castand north-
east, by the river Yamaska ; towards the
south-west, partly by the north-east line of
the seigniory of St. Ours and partly by the
cordon of the lands of the Pe'tit Barrow
Range ; and towards the north-west, partly
by the land of Michel Gaudet in the said
Petit Barrow range, and partly by the land
of the said Alfred Houle, on' the river Ya-
maska.

2o. That part of tlie fief Bourchemin-East
comprised betAveen the domain of David
Shaw Ramsay on the south-ciist, the fief St.
Charles on the north-east, the cordon of the
lands called Des Lagassé on the north-west,
and the River Yamaska on the south-west.

Annexation :

Detached from St. Domini'iuo.

The 8th, 9th, 10th, llth, 12th and 13th
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cnntoa d'Uptonpar 18 V. c. 100, sec. 33, par.
11. Sanctionné le ?>') mai 1855.

MOINS : Les 8e. 9e, 10, lie, 12e et 13e rangs du
canton d' Upton compris dans la municipalité de
St'Eugène de Grantham, par 42-l:o V, c. 45

.

MOINS : Les limites de Ste-Iiélène, par procla-
mation du 6 avril, 1854.

La paroisse de Saint Ephrem
d'Upton.

Détacbôe do St-Domiuci -.e.

Proclamation du 9 juin, 1834.

Comprendra les 14e, lôf, I6e,17e,18e,19e,20e
et 21e rang du canton d'Upton.bornée comme
suit: au nord-e3t,par le canton de Grantham; au
sud,partic_par les cantons d'Acton et Milton,
et en partie par la seigneurie de Earaesay

;

à l'est, par le canton d'Acton ; et au nord-
ouest et à l'ouest, en partie par la ligne qui
divise le 14e rang du canton d'Upton du 13e
rang de ce môme canton, et en partie par la
susdite seigneurie de Ramcsay.

>f M, A6b5,

MOINS : Cette partie comprise dans le village
d' Upton, par proclamation du 27 décembre, 1877.

Annexion :

Détachée de Sto-]Iél(Mio.

Proelai-nation du 14 août, 1889.

" Tout le territoire comprenant, dans le

premier rang de la dite paroisse de Sainte
Hélène, les lots numéros quatre-vingt,quatre-
vingt-un, quatre-vingt-deux, quatre-vingt-
trois, quatre-vingt-quatre, quatre-vingt-cinq,
quatre-vingt-six, quatre-vingt-sept, quatre-
vingt-huit, quatre-vingt-neuf dans le second
rang de la même paroisse, les lots Nos. cent
soixante-huit, cent soixante-neuf, cent soi-

xantc-et-dit, cent soixanto-et-onzo, cent soi-

xante-et-douze, cent soixante-et-trcize des
plan et livre de renvoi officiels de la paroisse

de Sainte Hélène. Le dit territoire est aussi
borné comme suit, savoir : au nord-ouest, par
les numéros soixante-dix-neuf et cent soi-

xante-et-sept du plan et livre de renvoi offi-

ciels de Sainte Hélène ; au sud-est, par la

ligne du canton d'Unton ou par la paroisse

de Saint Ephrem d'Upton ; au sud-ouest, par

ranges of the township of Upton by 18 V.
c. 100, sec. 33, par. 11. As.scntod to the 30th
May 1855.

MINUS : The Hlh, 9th, lOth, 11th, mh and 13 ran-
ges of the township of Upton included within the
municipality of St. Eugène di Grantham, by 42-43
V. c. 45.

MINUS -.The limits of Sle. Hélène, by proclama'
Hon of the Gth April, 1854.

The parish of St. Ephrem d'Upton.

Detached from St. Dominique.

Proclamation of the 9th June, 1884.

Shall comprise the 14th, loth, ICth, 17th,

18th, 19th, 20th and 2l8t ranges of the town-
ship of Upton and bounded as follows : to
wards the north-east, by the township of

Grantham rtowards the soutli, partly by the
townships of Acton and Milton, and partly
by the seigniory of Eamesay ; towards the
east, by the said township of Acton ; and
towards the north-west and west, partly by
the line which divides the 14th range of the
township of Upton from the 13th range of the
same township,and partly by the above men-
tioned siiigniury of Ramesay.

AS \!. c. AQO, 'oiz. Z'i. ?^?v. AA. KsstHTto AO ^Ht ?>Oav\

^AM.ASbb.

MINUS :T/ta< pari comprised in the village of
Upton by proclamation of the 21th December, 1877.

Annexation :

DetachP.d from St. HéKiie.

Proclamation of tl-ie 14tli August, 1889.

" All the territory comprising, in the first

range of the said parish of Sainte Hélène, the
lots numbers eighty, eighty-one, eighty-two,

eighty-three, eighty-four, eighty-five, eighty-

six, eighty-seven, eighty-eight and eighty-

nine ; in the second range of the same parish

the lots numbers one hundred and sixty-

eight, one hundred and sixty-nine, one hun-
dred and seventy, one hundred and seventy-

one, one hundred and seventy-two, one hun-
dred and seventy-three, on the oflicial plan

and in the book of reference, for the parish

of Saint Hélène. The said territory is also

bounded as follows, to wit : on the north-

west, by numbers seventy-nine and one hun-
dred and sixty-seven on Ihe ofiicial plan and
in the book of reference for Sainte Hélène

;

on the south-east, by the line of the town-
ship Upton or by the parish of Saint Ephrem
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la ligne do division entre le premier rang de
Sainte Hélène et la paroisse deS-aint Liboire.
La partie de Sainte Hëlêue, à être annexée à
Saint Ephreni d' Upton comprend un territoi-

re d'à peu près mille s.iixanto-et-dix arpents
et soixanto-et-qnarro i oivlu'^ on superlicie.''

MOINS : Celte partie comjuise dans Si-Xazaire
!'Actun, par proclainafioti du Id juillet, 1893, et
onjirm e par 51 V. c. G7.

d'Upton ; on the south-west, by the division

I

line between the tirst range of Sainte Hélène
I
and the parish of Saint Liboire. The portion

I

of Sainte Hélène to be annexed to Saint
!
Ephrem d'Upton comprises a territory of

1 about one thousaml and seventy arpents and
sixty-four perches in superficies.

! MINUS : That part compriaed in St. Nazaire

I

d'Acton, hij proclamation of the 13f/i Juli/ 18d3,and
\
confirined by 57 V, c. 67.

La paroisse de St. Pie.

Proclamation du 2 juillet, 1883.

Comprendra une étendue de territoire d'à

peu près huit milles ds trout sur cinq de pro-
fondeur ; bornée à l'est, partie par le canton
de Granby, et partie par le canton de Milton
qui joignent sur ce côté les bornes est de la

concession Saint-Charles, jusqu'à ce qu'ils

rencontrent la branche sud de la rivière Ya-
maska ; au nord-tst, par la ligne do division
entre les bords de Saint-François et de Saint-
Dominique, la dite ligne étaat supposée s'é-

tendre jusipi'à ce qu'elle re;;contre la dite
branche de la rivière Yamaska ; au nor 1-

ouest, dans la double concession de Saint-
François, aux lignt s sud de la terre numéro
vingt-deux appartenant à Antoine Gauthier,
et depuis la terre numéro seize, appartenant
â François Gazaiîle, et de là, une ligne tirée

de ce point à l'extrémité sud de la terre de
Joseph Delisle. jusqu'à ce qu'elle rencontre
la dite rivière Yamaska ; à l'ouest, par la

dite rivière Yamaska, jusqu'à ce qu'elle ren-

contre les fourches de la rivière, comprenant
néanmoins les terres de Michel Dauphiné,
Antoine Ouimet, Aritoino Ca.'Çavant, François
Pichet, François Paradis, situées à l'ouest

des dites fourches ; et de là, au sud-ouest,
par la ligne qui forme la prolonleur des ter-

res de la première concession au sud-ouest do
la branche sud de la dite rivière Yamaska,
jusqu'à ce que la dite ligne rencontre le che-
min communément .appelé le Chemin de la

Montagne ; et de là, par une ligne droite qui
passe à travers la montagne de Maska, à la

ligne sud de la première teire de la conces-
sion Saint-Charles, ci-dessus désignée.

?^OCV\V,KT\OH 0\) A8 i\l\H, ^S^ô

Annexion

Détachée d'Abbotsford.

Proclamation du 18 janvier, 18S9.

Une étendue de territoire, dans le comté
de Rouville, contenant 6J arpents de front

The parish of St. Pie.

Proclamation oithe 2nd July, IS35.

i Shall comprise an extent of territory of
! about 8 mihs in front by ô mill's in depth,
bounded on the east, rartly by the township
of Granby and partly by the town-hip of Mil-
ton, which join on that side the cast boundar;
of the lands of the concession of St. Charles,
until it meets the south branch of the river

Yamaska ; on the east, by the division line
between the coast of St. François f.nd that of
St. Dominique, the said line supposed to
extent until it meets the said brnnch of the
liiver Yamaska ; on the nortli-west, in the
double concession of St. François, to the
south lines of the land No. 22 belonging to

Antoine Gauthier, and from the No. 16, be-
longing to François Gazaille, and then to a
line drawn from that peint to the south
extremity of the land of Joseph Delisle,

until it meets the said Eiver Yamaska ; on
the west, by the said river Yamaska, until it

meets the torks of the river, containing never-
theless the lands of Michel Dauphiné, An-
toine Ouimet, jintoine Casavant, François
Pichet, François Paradis, situate to the west
of the said forked stream; and then on the
south-west, by the line which forms the
elepth of the lanels of the I'lrst concession, to

the south-west of the south branch of the
said River Yamaska, until the said line

meets the road commonly called the rend of

the Mountain ; and from thonce,by a straight
line Avlich faf'Ses through the mountain of
Maska ; to the south line of the first land of

the concession St. Charles above described.

Annexation :

Detached fiom Abbotsford.

Proelannation of the 1 8th January, I8S9.

An extent of territory, in the county of
Rouville, containing 60 arpents in front by
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sur 28 ariDcnts de profondeur, bornce comme
suit, savoir : à l'ouest, par le cordon qui
divise les terres du rang St. Ours de celle de
la rivière Yamaska ; au nord, par la ligne sud
des terres du rang L'Espérance ; à l'est, par
la ligne ouest du rang d'Elmire ; et au sud,
par la ligne qui divise la terre d'André
Monty de celle de Charles Eoy, et colle
d'Eusèbc Bienvenu de celle de J.-iîteCodère.

MOINS : Cette partie de la paroisse de St. Paid
d'Abbotsford ré-anne,xée à cette municipalité et au
comté de Rouville, par 27-28 V. c. 54.

riunicipalite de St. Ours

OOMPKENANT

La paroisse de l'Immaculée Conception.

Décret du 23 navembre, 1S31.

Dans la seigneurie de St. Ours, comprend
une étendue de territoire d'environ 6 milles
de front sur environ G milles de jDrofondeur,
bornée vers le nord-ouest, au ruisseau La-
Prade, depuis la ligne seigneuriale de Con-
trecœur, jusqu'à la ligne nord-est de la terre
de Jean-Ba].)ti!-te Comton dit St. Jean ; de là,

allant vers le nord-ouest, en suivant la ligne
nord-est de la terre du dit St. Jean, jusqu'à la
ligne qui sépare la première concession de
St. Ours de la 2o, les dites concessions étant
situées entre le lleuve St. Laurent et la ri-

vière Eichelieu ; de là, allant vers le nord-
est, en suivant la dite ligne de séparation
entre les dites 1ère et 2e concessions de St.

Ours, jusqu'à la seigneurie de Sorel ; vers le

sud-est, à la ligne qui sépare le 3e rang de
St. Ours du 4e ; vers le sud-ouest, partie à la
seigneurie de St. Denis et partie à colle do
Contrecœur.

MOINS : Les limites de la ville de St. Ours, par
29-30 V. c. (JO.

»

MOINS : CeUe partie comprise dans St. Roch.
par proclamation du ^juin, 1859.

Bolton Ouest.

Ditaché (l;i Ciu.ton
de Boltou.

Le toiritcire ci-devant connu et désigné

28 arpents in depth, bounded as follows, to
wit : on the west, by the line (cordon), which
separates the lands of the range St. Ours,
from the lands of the River Yamaska ; on
the north, by the southerly line of the lands
of the range L'Espérance; on the cast, by
the west line of the range Ehnire ; and on
the south, by the line whicli separates the
lands of André Monty from lliat of Charles
Eoy, and that of Eusèbc Bienvenu from that
of J.-Bte Codère.

22 \i'. c. SA. Kî.S'S.KTtQ TO THÇ. û,TV\ ^M, ASbQ.

MINUS : That part of the parish of St. Paul
d'Abbotsford re-annexed to that municipality and
county of Rouville, Z>y 27-28 V. c. 54.

Municipality of St. Ours

BEING

The parish of I'lmmaculee Conception.

Decree of the 23rd I\ ovember, 1881.

In the seigniory of St. Ours, comprises an
extent of territory of about G nùlés in front

by about G miles in depth, bounded towards
the north-west, by the ruisseau LaPrade,
from the seigniorial line of Contrecœur, to
the north-easterly line of the Jandof Jean-
Ba] tiste Compton dit St. Jean ; thence, run-
ning toAvards the north-west, folioAving the
north-easterly lino of the land of the said St.

Jean, to the line which separates the first

concession of St. Oui-s irom the 2d the said

concession being situate between the river

St. Lawrence and the river Eichelieu ; then-
ce, running towards the north-east, following
the said line of separation between the said

1st and 2d concessions of St. Ours; to the sei-

gniory of Serel ; towards the south-east, by a
line which separates the 3rd range of St.

Ours from the 4th ; towards the south-west,
partly by the seigniory of St. Denis and part-

ly by that of Contrecœur.

?^0C\-KV.\KT\OU Of TV\E aSth iviut, Va^5

MINUS : The limits of the town of St. Ours, by
29-30 V. c. 60.

MINUS : That part comprised in St. Roch, by
proclamation of the 4(/t June, 1859.

West Bolton.

Detacbed from the township
of Koltou.

The tcrritcrv heretofore known and distin-
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comme étant le canton do Bolton, dans le

comté de Brome, est, depuis et après la pas-

sation de cet acte, divisé et érigé en deux
municipalités distinctes et séparées de telle

manière à ce que les 4 premiers rangs du
côté ouest du dit canton formeront une muni-
cipalité.

guished as the township of Bolton, in the
county of Brome, is from and after tlie pas-
sing of this act divided and erected into two
separate and distinct municipalities, in such
manner as that the first four ranges on the
west side of said township sliall form one
municipality.

\ONJ.C. ^0. SKUC"^\OUUt V.t2?>QtC"L^ABRt,^Ç>^6.
i
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Le canton de Sutton.

Proclamation du 31 août, 1802.

Borné au nord, par le canton de Brome ; au
sud, par la ligne provinciale ; à l'ouest, par
partie du canton de Dunham et partie de la

seigneurie de St-Armand ; et à l'est, par le

canton de Potton. Commençant à un poteau
planté dans la ligne provinciale marqué "The
Honorable Thomas Dumi, Esquire, "étant le

coin sud-est do cette partie de la seigneurie
de St-Armand susdite qui se trouve dans les

limites de la Province du Bas Canada, et le

coin sud-ouest de l'étendue de Nos terres

vacantes, dont un arpentage a été fait, et

communément appelée le canton de Sutton
;

de là, magnétiquement sud, 70 degrés est, le

long de la dite ligne provinciale, S05 chaînes,

jusqu'à un poteau marqué " Sutton, Potton,"

étant le coin sud-est du dit canton de Sutton
et le coin sud-ouest du dit canton do Potton

;

de là, nord, 11 degrés est, SOo chaînes, 55
chaînons jusqu'à un poteau marqué"' Sutten,

Potton, Brome, Bolton " étant le coin nord-est

du dit canton de Sutton et le coin nord-ouest du
dit canton de Potton ; de là, nord, 79 degrés
ouest, le long de la ligne de division entre le

dit canton de Sutton et le dit canton de Bro-
me, 805 chaînes, jusqu'à un poteau marqué
'• Sutton, Brome," étant l'angle sud-ouest du
dit canton de Brome et le coin nord-ouest du
dit canton de Sutton ; de là, sud, 7 degrés 45
minutes ouest, le long de la ligne de division

entre le dit canton de Sutton et le dit canton
de Dunham, et la seigneurie de St-Armand
susdite, 803 chaînes, 55 chaînons, jusqu'au
point de départ.

?ROC\-NVAT\OH 'ÛVi ^S i\i\H, A3!Vî>

Le canton de Shefford.

Proclamation du lO février, I801.

Borné au nord, par une étendue de Nos ter-

res vacantes, communément appelée le can-
ton de Roxton : au sud, par le canton de Bro-

The township of Sutton.

Proclaniation of the 81 August, I802.

Bounded on the noxth, by the township of
Brome ; on the south, by the Province lino

;

on the west, by part of the township of Dun-
ham and part of the seigniory of St. Armand;
and on the east, by the township of Potton.
Beginning at a po^t planted in the Province
line marked " The Pionorable Thomas Dunn,
Esquire," being the south-east corner of that
part of the seigniory of St. Armand aforesaid
lying within the Province of Lower Canada,
and the south-west corner of the tract of Our
waste lands, whereof a survey hath been ma-
de, and commonly called the township of

Sutton ; thence, magnetically south, 79 de-

grees east, along said Province line, 805 chains,

to a post marked " Sutton, Potton," being the
south-east corner of the said township of Sut-

ton and the south-west corner of the said
township of Potton ; thence, north, 11 degrees
east, 803 chains, 55 links, to a post marked
" Sutton, Potton, Brome, Bolton " being the
north-oast corner of the said township of

Sutton and the north-west corner of the said

township of Potton ; thence, north, 79 degrees
west, along ihe division line between the said

township of Sutton and the said toAvnship of

Brome, 805 chains, to a post marked "Sutton,

Brome," being the south-west angle of the
said township of Brome and the north-west
corner ofthe said township of Sutton ; thence,

south, 7 degrees 45 minutes west, along the
division line between the said township of

Sutton and the said township of Dunham,
and the aforesaid seigniory of St. Armand,
803 chains, 55 links, to the place of begin-

ning.

The township of Shefford.

Proclannation of the lOth February, I80I.

Bounded on the north, by a tract of Our
waste lands, commonly called the township
of Roxton ; on the south, by the township of
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me ; à l'est, par le canton de Stukely ; et à
l'ouest, par une étendue de Nos terres vacan-
tes, communément appelée le canton de
Granby. Commençant à un poteau ci-devant
érigé à l'angle nord-ouest du canton de Bro-
me, coïncidant au dit poteau avec l'angle

sud-ouest de la susdite étendue de Nos terres

vacantes, de laquelle ini arpentage a été fait
;

et de là, courant magnétiquement nord, 1(3

degrés est, 805 chaînes, jusqu'à un poteau ci-

devant érigé, comme étant l'angle nord-ouest
de la dite étendue de Nos terres vacantes, de
laquelle un arpentage a étéfait commesusdit,
et coïncidant avec l'angle nord-est de la sus-

dite étendue de Nos terres vacantes, commu-
nément appelée le canton de Granby ; de là,

magnétiquement sud, 80 degrés est, 803 chaî-

nes, 55 chaînons, jusqu'à un poteau ci-devant
érigé comme étant l'angle nord-est de la sxis-

dite étendue de Nos terres vacantes, de la-

*[uelle un arpentage a été fait comme susdit,

coïncidant avec l'angle nord-ouest de la sus-

dite étendue de Nos terres vacantes, commu-
nément appelée le canton de Roxton ; de là,

magnétiquement sud, 10 degrés ouest, 805
chaînes, jusqu'à un poteau ci-devant érigé
comme étant le coin sud-est de la susdite
étendue de Nos terres vacantes, de laquelle
\m arpentage a été fait connue susdit, coïnci-
dant avec le coin sud-ouest du canton de
Stukely : et de là, magnétiquement nord, 80
degrés ouest, 803 chaînes, 55 ehaînonsjusqu'au
point de départ.

MOINS : Les derniers 6 rnnp^ inclus dans la pa-
roisse de St-JoacMm de Shefford, par proclama-
tion du 10 septembre, 1860 et par 47 V. c. 37.

MOINS -.Les limites de la ville de Waterloo, par
proclamation du 17 septembre, 1866 et 54 V. c. 83.

MOINS : Cette partie comprise dans le villaoe de
Shefford- Ouest, parproclamation du 26 décembre,
1888

Le canton de Brome.

Proctamation du 18 août, 1797.

Borné et limité comme suit :

—

commen-
çant à un poteau marqué " Sutton and Bro-
me," planté par Jesse Pennoyer, dans la ligne
est du canton de Dunham, étant le coin nord-
ouest du canton de Sutton et le coin sud-
ouest du canton de Brome ; de là, magnéti-
quement sud, 79 degrés est, 805 chaînes, le

long de la ligne tirée par le dit Jesse Penno-
yer comme étant les bornes entre Sutton et

Brome, jusqu'à un poteau marqué "Brome,
Bolton,Potton and Sutton 1702," étant le coin

Brome ; on the east, by township of Stukely
;

and on the west, by a tract of Our waste lands,

commonly called the township of Granbj'.
Beginning at a post heretofore erected for the
north-westerly angle of the township of Bro-
lîie, coinciding at the said post with the
south-westerly angle of the aforesaid tract of

Our waste lands, whereof a survey hath been
made ; and running thence, north, ten degrees
east, by the needle, 805 chains, to a post he-
retofore erected for the north-Avesterl}^ angle
of the aforesaid tract of Our Avaste lands,

whereof a survey hath bo as aforesaid l)een

made, coinciding with the north-easterly

angle of the aforesaid tract of Our waste
lands, commonly called the township of

Granby ; thence, south, 80 degrees east, by
the needle, 803 chains, 55 links, to a post

heretofore erected for tlie north-easterly angle
of the aforesaid tract of Our waste lands,

whereof a survey hath so as aforesaid been
made, coinciding Avitli the north-westerly,

angle of the aforesaid tract of Our waste
lands, commonly called the toAvnship of Rox-
ton ; thence, south, 10 degrees west, by the
noodle, 805 chains, to a post heretofore erec-

ted for the south-easterly corner of the afore-

said tract of Our Avaste lands, Avhereof a sur-

vey hath so as aforesriid been made, coinci-

ding with the south-westerly corner of the
township of Stukely ; and thence, north, 80
degrees Avest, by tlie needle, 803 chains and
55 Jinks, to the place of beginuing.

??nCCVKV\KA\0\^ of IHt \SAH iViUt. ASW.

MINUS : The last G rana es included within the

parish of St. Joachim de Shefford, by proclama-
tion of the lO/./i September, 1860 and by 47 V, c. 37.

MINUS : The limits of the town of Waterloo, by
proclamation of the lith September, 1866, and by
54 V. c. 85

MINUS : 3 hat part comprised in the villnpe of
Shefford- West, by proclamation of the 26th Decem-
ber, 1888.

The township of Brome.

Proclai-nation of the IStli August, 1707.

Bounded and abutted as follows: beginning
at a post marked " Sutton and Brome,"
planted by Jesse Pennoyer, in the easterly

line of the tOAvnship of Dunham, being the

north-Avest corner of the to\\nship of Sutton

and the south-Avest corner of the township of

.Brome ; thence, as the needle points south,

79 degrees east, 805 chains along the line

runned by the said Jesse Pennoyer for the

boundary betAveen Sutton and Brome to a

post marked " Brome, Bolton, Potton and
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6ud-est du canton de Brome, le coin sud-
ouest du canton de Bolton, le coin nord-ouest
du canton de Potton et le coin nord-est du
canton de Sutton ; de là, magnétiquement
nord, 11 degrés est, 803 chaînes, 55 chaînons,
le long de la ligne tirée par Stephen Xeal,
comme étant les bornes entre Brome et Bol-
ton, jusqu'à un poteau marqué " Brome and
Bolton," planté par le dit Stephen Neal, com-
me étant le coin nord-est do Brome et le coin
nord-ouest de Bolton; do là,magnétiquement
nord, 7'J degrés ouest, 76S chaînes, le long do
la ligne tirée par le dit Stephen Xeal comme
étant les bornes entre Shetibrd et Brome,
jusqu'à un poteau marqué " Brome and
Farnliam 179G," planté jiar Ephraim Xash,
étant le coin nord-eat du canton do Farnham
et le coin nord-ouest du canton de Brome

;

de là, sud, 477 chaînes, 55 chaînon?, le long
de la ligne tirs'e par le dit Ephraim Xasb,
comme étant les bornes entre Farnham et

Brome, jusqu'à un potfau marqué " Dunham
17iM," étant le coin nord-est du dit canton de
Dunham ; de là., sud, le long de la ligne est

du canton de Dunham, 326 chaînes, 10 chaî-
non?, jusqu'au point de départ.

MOINS -.Leu limites du village de Knoiclton,p ar
proclamation du G juillet, 1833.

Municipaiite de Stukely Nord.

Proclamation ddi 3 novembre, I800.

Borné au nord, par le canton d'Ely ; au
sud, par le canton de Bolton ; à l'est, par le

canton d'Orford ; et à l'ouest, par le canton
doSheffbrd. Commençant à un poteau érigé
pour la borne nord-ouest et sud-ouest des
coins coïncidents de l'étendue de Nos terres

vacantes, dont un arpentage a été fait et le

dit canton de Bolton ; et courant de là, le long
de la ligne de division entre l'étendue de
Nos terres vacantes susdite et le canton de
Sheflbrd, magnétiquement nord, 8 degrés, 30
minutes est, 585 chaînes, 44 chaînons ; de là,

le long de la continuation de la dite ligne de
division, magnétiquement nord, 15 degrés
est, 108 chaînes, 3G chaînons, jusqu'à la borne
nord-ouest et nord-est des coins coïncidents
de l'étendue de Nos terres vacantes susdite

et le canton de Shefford ; de là, le long de la

ligne de division entre l'étendue de Nos
terres vacantes susdite et le canton d'Ely
susdit, magnétiquement sud, 78 degrés est.
''"'0 chaînes, 00 chaînons, jusqu'à la borne

(l-est et nord-ouest des coins coïncidents

Sutton, 1792," being the south-east corner of
the to\\-n8hip of Brome, the south-west cor-

ner of the township of Bolton, the north-west
corner of the township of Potton and the
north-east corner of the township of Sutton ;

thence, as the neodla points north, 11 degrees
east,803 chainSj.^o links,along the line runned
by Stephen Neal for the boundary between
Brome and Bolton, to a post ma,rked " Brome
and Bolton," planted by the said Stephen
Neal for the north-east corner of Brome and
the north-west corner of Bolton ; thence, as

the needle points north, 79 degrees west, 768
chains, along the line runned by the said Ste-

phen Neal as the boundary between Sheftbrd
axd Brome, to a post marked " Brnmeand
Farnham 1796," planted by Ephraim >\ash,

being the north-east corner of the township
of Farnliam and the north-west corner of the
township of Brome ; thence, ftoutherly, 477
chains,55 links,along aline runned by the said

Ephraim Nash, as the boundary between
Farnham and IBrome, to a po.st marked
" Dunham 1794," being the north-east corner

of the said township of Dunham ; thence,

southerly, along the east line of the town-
ship of Dunham, 326 chains and 10 links, to

the place of beginning.

?^ocvKV,\KT\ou Or iHt \?|-^V\ iviut, ^a^!)

MINXJS : The limits of the village of Knoxclion,
by proclamation of ihe Gth July, 18SS.

riunicipality of North Stukely.

Proclamation oftlie 3rd November, 1800.

Bounded on the north, by the toAvnship of

Ely ; on the pouth.by the township of Bolton:

on the east, by the township of Orford ; and
on the west, by the township of ShefiFord.

Beginning at a p)Ost erected for the north-

westerly and soiuh-westerly boundary of the
coinciding corners of a tract of Our waste
lands, whereof a survey hath b^en made, and
the said township of Bolton ; and running
thence along the division line, between the
aforesaid tract of Our waste lands and the
township of Sliefford, north. 8 degrees 30
minutes east, by the needle. ï>^5 chains, 44
links ; thence, along the continuation of the
said division line, north, lr> degrees east by
the needle, 198 chains, 36 links, to the north-

westerly and the north-easterly boundary of

the coinciding corners of the aforesaid tract

of Our waste lands and the afore?aid town-
sliip of Shefford ; thence, along the division

line between the aforesaid tract of Our waste
lands and the aforesaid township of Ely,

south, 78 degrees east, by the needle, 809
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de rétenduo de Ncs terres vacantes susdite

et le canton d'Orford susdit ; de là, le long

de la ligne de division entre l'étendue de Nos
terres vacantes susdite et le canton d'Orford,

magnétiquement sud, 11 degrés ouest, 770
chaînes, 80 chaînons,où cette ligne rencontre
les limites nord du canton de Bolton susdit

;

de là, magnétiquement nord, 79 degrés ouest,

803 chaînes, 60 chaînons, jusqu'au point de
départ ; contenant 62914 acres de terre en
superficie.

MOINS -.Cette partie comprise dans Stukely Sud,
par proclamation du 3 juin, 1847.

?P>OCVKWNT\OH 0\i î> i\iW, ASM.

Confirmée par 22 V. c. 101, sec. 33. Sanction-

né le 16 août, 1858,

La corporation du canton de St. Vale=

rien de flilton.

chains, GO links.to the boundary of the north-

easterly and north-westerly coinciding cor-

ners of the aforesaid tract of Our waste lands

and the aforesaid township of Orford; thence,

along the division line between the aforesaid

tract of Our waste lands and aforesaid town-
ship of Orford, south, 11 degrees west, by the

needle, 770 chains, 80 links, where this line

intersects the northerly bounds of the town-
ship of Bolton aforesaid ; thence, north, 79
degrees west, by the needle 803 chains, GO

links, to the place of beginning, containing
P2914 superficial acres of land.

MINUS : That part comprised in South Stukely,
hij proclamation of the 3ra June, 1847.

Confirmed by 22 V. c. 101, sec. 33. Assented

to the l&h August, 1858.

The corporation of the township of St.

Valerien de Milton.

Formée da p.irtie des
municipalités des eau-
tons de MiltoiijUe llox-
ton et d'Ely,

Proclamation du 13 mai, 1837.

Comprendra les Ge, 7e, 80, 9e, 10e et lie
rangs du canton de Milton, et les 5 premiers
Nos. des 6 rangs correspondant du canton de
Roxton (à l'exception cependant des 4 der-

niers Nos. du dit Ge rang de Milton), bornée
comme suit :

—

vers le nord, par la ligne qui
sépare le canton de Milton de celui de Upton
et de la seigneurie de Ramsay, et partie par
la ligne qui sépare le canton de Roxton du
canton d'Acton ; vers l'est, par la ligne qui
sépare les 00 des 60 numéros (ou lots) dans
les 6e, 7e, 8e, 9o, 10e et lie rangs du canton
de Roxton ; vers le sud, partie par la ligne
qui sépare les 6e et 5e rangs dans les cantons
de Roxton et de Milton, et partie par la ligne
qui sépare les lots Nos. 16, 17, 18 et 19 du 6e
rang de Milton des terres du 7e rang du dit
canton ; et vers l'ouest, partie par la ligne
qui sépare le lot No. 15 du lot No. 16 dans le

Ge rang du dit canton de Milton et partie par
la ligne qui sépare le canton de Milton de la

seigneurie de Saint-Hyacinthe.

27 M.C.9. SNUCT\OV\Ht\.t \bOC:.TO?.?,= , \?)Ç)'3>.

Formed of part of the muni-
cipalities of tli8 townships of
Milton, Roxton and Ely.

Proclaination of the I3tli May, 18S7.

Shall comprise the Gth, 7th, 8th, 9th. 10th

and 11th ranges of the township of Milton,

and the 5 first Nos. of the 6 corresponding
ranges of the township of Roxton, (with the

exception however of the 4 last Nos. of the

6th range of Milton), bounded as follows:

towards the north, partly by the lino which
separates the township of Milton from that

of Upton ar.d from the Seigniory of Ramsay,
and partly by the line which separates the

township of Roxton from the township
_
of

Acton ; towards the east, by the line which
separates the 5th from 6th numbers (or lots)

in the 6th, 7th, 8th, 9th, 10th and 11th ran-

ges of the township of Roxton ; towards the

south, partly by the line whicli separates the

6th and 5th ranges in the townships of Rox-
ton and Milton, and partly by the line which
separates the lots Nos. 16, 17, 18 and 19 of the

6th range of Milton from the lands of the 7th

range of the same township ; and towards the

west, partly by the line which separates lot

No. 15 from lot No. 16 in the 6th range of

said township of Milton and partly by the

line which separates the township of Milton
from the Seigniory of St. Hyacinthe.

2.T M . C. 9. KSStHTtO ^0 THE ^"C)TH OO'^O'atR, \?.6'i.



— 587 —
MOINS : Cette partie covxprise dans Ste. Puden-

tienne, par proclamation du^2i février, 1%!^ et par
38 V. c. 68.

La paroisse de St. Liboire.

Détachée partie de St.

Dominique partie de St.

Simou.

Proclamation du 28 août, 18S3.

Comprendra une partie des 8e et 9e rangs
de la paroisse de St. Dominique, la plus

grande partie du territoire constituant ci-

devant le 6e rang de la paroisse de St. Simon;
une bien petite partie de l'ancien 5e rang de
la même paroisse ; et toute la partie supé-

rieure de la seigneurie de Eamsay ; formant
dans la dite seigneurie DeRamsay une éten-

due de territoire d'environ 2 lieues de pro-

fondeur sur 1} lieue de largeur, et dans St.

Dominique un territoire d'environ 60 arpents

de profondeur sur 41 arpents de largeur ; le

tout borné au nord-est, par la paroisse de Ste.

Hélène ; au sud-est, partie par la paroisse de
St. Ephrem d' Upton et partie par la paroisse

de St. Valérien de Milton ; au sud-ouest, par-

tie par la paroisse de St. Valérien de Milton,

partie par la ligne qui sépare la terre de
Narcisse Bédard de celle de François Martel
dans le 9e rang, et la terre de Pierre Chicoine
de celle de Charles- Eenaud dans le 8e rang
de Saint-Dominique, et partie par la ligne

qui sépare la seigneurie de St. Hyacinthe de
la seigneurie DeEamsay ; au nord-ouest, par-

tie par la ligne qui sépare le 7e du 8e rang de
St. Dominii[ue, partie par la ligne qui sépare
la terre de Joseph Pelletier et le No. A du
No. 1 dans le rang Ste. Madeleine, le No. A
du No. 1 dans le rang St. George, le No. 7 du
No. 8 dans le rang St. Patrice, le No. 10 du
No. 11 dans le rang St. Edouard, le No. 13 du
No. 14 dans le rang Ste. Charlotte, le No. 15
du No. It") dans le rang St. Henri.

MINUS : Thai pari comprised in Ste.Pudeniiennet
by proclamation of the 2Uh February, 187-4 and by
38 V. c. 68.

The parish of 5t. Liboire.

Detached partly from St.

Domiuique and St. Simon.

Proclamation of the 28th August, ISS6.

Shall comprise a part of the 8th and 9th

ranges of the parish of St. Dominique ; the

greater part of the territory formerly consti-

tuting the 6th range of the parish of St._Si-

mon ; a very smalt portion of the former 5th

range of the same parish ; and all the upper
part of the seigni6ry DeRamsay ;

forming in

the said seigniory DeRamsay an extent of

territory of about 2 leagues in depth by 1^

league in breadth, and in St. Dominique a

territory of about 60 arpents in depth by 41

arpents'in breadth, the whole bounded to-

wards the nurth-east, by the parish of Ste.

Hélène ; towards the south-east, partly by
the parish of St. Ephrem d'Upton and partly

by the parish of St. Valérien de Milton
;

towards the south-west, partly by the parish

of St. Valérien de Milton, partly by the line

which separates the land of Narcisse Bédard
from that of François Martel in the 9th range,

and the land of Pierre Chicoine from that of

Charles Kenaud in the 8th range of St. Domi-
nique and partly by the line which separates

the seigniory of St. Hyacinthe from the sei-

gniory DeRamsay ; towards the north-west,

partly by the line which separates the 7th

from the 8th range of St. Dominipue, partly^

by the line which separates the land of

Joseph Pelletier and No. A from No. 1 in the

range Ste. Madeleine, the No. A from No. 1

in the range St. George, the No. 7 from No. 8

in the range St. Patrick, No. 10 from No. 11

in range St. Edouard, No. 13 from No. 1-4 in

range Ste. Charlotte, No. 15 from No. 16 in

range St. Henri.

La paroisse de St-Simon de Ramesay. The parish of St. Simon de Ramesay.

Détachée de St-
Dom inique.

Proclai-nation du II février, 1S60.

>mprendra une étendue de terrain d'en-

. .. -n une lieue et demie de largeur sur envi-

ron 160 arpents de profondeur, et bornée
comme suit, savoir : au nord-ouest, par la

rivière Yamaska ; au nord-est, par la paroisse

de St-Hucnes ; au sud-est, par la paroisse de

Detached from St.

Dominique.

Proclamation of the Ilth February, I860.

Shall comprise an extent of territory ofabout
one league and a half in breadth by about
160 arpents in depth, bounded as follows, to

wit : towards the northwest, by the river

Yamaska ; towards the north-east, by the
parish of Saint Hugues ; towards the south-
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St-Liboire ; et au sud-ouest, par la ligne sei-

gneuriale de Saint-Hyacinthe.

MOINS : Cette partie annexée à St-Hugues, par
proclamation du G anril, 185-1.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Lîboire,
par proclamation du 28 août, 185G.

La municipalité de la partie ouest de

Notre=Dame des Anges de

Stan bridge.

Détachée (i" St-Gcor;,'e
de Henry viile.

Proclaniaiion du 4 avril, 1846,

Une étendue de territoire comprenant le

canton de Stanbridge et telles parties de la

grande ligne et la huitième concession des
seigneuries de Sabrevois et de Noyan, connues
et distinguées sous le nom de Eidge, dans la

paroisse de St-George de Xoyan, qui sont par
les présentes détachées de la dite paroisse de
St-Georges, pour former partie de la dite pa-
roisse de Xotre-Danie des Anges de Stan-
bridge ; la dite paroisse de Notre-Dame des
Anges ayant pour ses bornes celles du canton
de Stanbridge ainsi que celles des dites par-

ties de la dite paroisse de St-Georges, dans
les dites seigneuries de Noyan et de Sabre-
vois, lesquelles sont par les présentes annexées
à la dite nouvelle paroisse de Notre-Dame
des Anges, telle que ci-dessus décrite ou les

présentes.

MOINS: Le cankmtZe Stanbridge, Art. 2G e« 29
Code Municipal

MQl'Ns : Cette partie comprise dans St-Alexan-
dre, par proclamation dul3 janvier, 1831.

La paroisse de Ste-Christine.

Détachée partie de
Dnrham-Sud, Partie
(le St André Actou.

Proelaniation du 21 septembre, 1888.

Pour description de la paroisse civile, voir:
proclamation de même date, dans la partie
paroissiale de cet ouvrage.

Organisée en municipalité comme mit : par
57 V. c. 68. Sanclionné le 8 janvier 1894,

Toute la paroisse de Sainte-Christine, telle

que canoniquement et civilement érigée,

east, by tlie parish of Saint Liboire ; and
towards the south-west, by theseignorial line

of Saint Hyacinthe.

MINUS :2'/ta< part annexed, to St. Hugues, by
proclamatio7i of the Gth April, 1854.

MINUS: That part comprised in St. Liboire, by
proclamation of the '2Sth August, 1856.

The municipality of the west part of

the parish of Notre-Dame des Anges

de Stanbridge.

Detached from St. Geortfos
do Henryville.

Proclamation of the 4th April, IS46.

An extent of territory comprising thektown-

ship of Stanbridge and those portions of the^

Grande Ligt'>e and the eighth concession of

the seigniories of Sabrevois and Noyan,
known and distinguished under the name
of Ridge, in the parish of Saint George
de Noyan, which are now hereby detached
from the said parish of Saint George to form
part of the said parish of Notre Dame des
Anges de Stanbridge ; the eaid parish of

Notre Dame dos Anges having the same
limits as the township of Stanbridge and t^ie

said portions of the said parish of St. George,
in the said seigniories of Noyan and Sabre-

rois, wliich are hereby annexed to the said

lew parish of Notre Dame as hereinabove
V

new parish
described

MINUS -.The touiiship of Stanbridge, Art. 26 and
19 Municipal code.

MINUS : 'That part conmrised in St. Ale.tandre,

by proclamation of the 13i!/i January, 1851.

The parish of Ste. Christine.

Detached partly from
South Durliam, partly
from St. André d'Acton.

Proclamation of the 2Ist Septennber, 1888

For description of the civil parish, vide :

proclamation of same date, in the parochial

part of this work.

Organized into municipality as foliotes by 57

V. cap. GS. Assented to the Stii January 1894.

The whole parish of Sainte Christine, as

canonieally and civilly erected, less that por-
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moins cette .partie comprise clans les limites

du comté de Shotiord, avec de plus les lots

suivants des plan et livre de renvoi officiels

du cadastre de la paroisse de Saint-André
d'Acton, savoir : les lots numéros 432 et 442

et les lots intermédiaires, lesquels sont par le

présent détachés de la dite paroisse de Saint-

André d'Acton pour les fins municipales et

scolaires, constitueront à l'avenir, sous le nom
de " La municipalité de la paroisse de Sainte-

Christine ", une municipalité locale, et les

habitants d'icelle formeront une corporation,

sous le nom de "La corporation de la paroisse

de Sainte-Christine".

Les dites municipalité et corporation sen.-nt

régies par les dispositions du Code municipal
non incompatibles avec celles de la présente
loi, et elles feront partie du comté de Bagot
pour les tins municipales et scolaires.

La paroisse de Saint-Theodore d'Acton.

Formée d'une partie
du canton d'Acton.

Proclamation du lO avril, 1802.

Comprendra et se composera des Ge, 7e, Se,

9e, 10e et lie rangs et l'augmentation trian-

gulaire du canton d'Acton bornée comme
suit :

—

au sud, par le ôe rang du canton
d'Acton ; vers l'ouest, par le canton d'Upton ;

vers le nord, par la paruiasedeSain -Germain
de Grantham ; et vers le nord-e.st, partie par
le canton de Wickham et partie par le can-
ton de Durham.

Annexion :

Détachée de St. André
d'Acton.

Le terrain formant le cinquième rang du
canton d'Acton, dans le comté do Bagot, et

comprenant quatre-vingt-dix arpents de front
sur vingt-huit arpents de profondeur, depuis
le numéro officiel quatre cent quatre-vingt-
sept, inclusivement, au numéro cinq cent
Irente et un, aussi inclusivement, du cadastre
de la paroisse de Saint-André d'Acton.

App7'ouvé fat
1894.

Ordre en Conseil le 5 avril,

MOINS : Cette partie comprise dans St. Nazaire
d'Act07i, Par proclamation dif 19 juillet, 1893 et

confirmée par .57 V. c. 67.

tion included in the county of ShefFord, with
further the following lots of the official plan
and book of reference of the parish of Saint
André d'Acton, to wit : the lots nvimbers four
hundred and thirty-two and four hundred and
fcrty-two, and the intermediate lots, which
are hereby detached from the said parish of
Saint André d'Acton for municipal and school
purposes, shall constitute in future a local
municipality, under the name of " The mu-
nicipality of the parish of Sainte Christine,
and the inhabitants thereof shall constitute
a corporation under the name of " The cor-
poration of the parish of Sainte Christine."

The said municipality and corporation shall
be governed by the provisions of the munici-
pal code not inconsistent with those of the
present act, and they shall form part of the
county of Bagot for municipal and school
purposes.

The parish of 5t. Theodore d'Acton.

Formed of part of the town-
ship of Acton.

Proclamation of tlie lOth April, 1862,

Shall comprise and be composed of the Gth,
7th, Sth, 9th, 10th and 11th ranges and the
triangular Gore of the township of Actou
bounded as follows :—to thesouth, by theSth
range of the township of Acton ; towards the
Avest, by the township of Upton ; towards the
north, by the parish of St. Germain de Grant-
ham ; and t^iward.^ the north-east, parth' by
the township of Wickham and partly by the
township of Durham.

27 v. C. 9. KsstU-^tO TO THE. Ab^U OCTOat^, ^63.

Annexation :

Detached from St. André
d'Acton

.

The territory being the fifth range of the
township^ of Acton, in the county of Bagot,
being ninety arpents in front on twenty-
eight arpents in depth, from the number four
hundred and eighty-seven included, to the
number five hundred and thirty-one also
included, in the property register of the pa-
rish of Saint André of Acton.

Approved ly Order in Council the 5th Avril.
1894.

'^
'

MINUS
: That vart comprised in St. Nazaire

d'Acton, by proclamation of the 19th July, 1893
and confirmed by 57 V. cap. 07.
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La partie sud du canton d'Ely.

Canto7i d'Ely :

Proclamation du 13 novembre, I802.

Borné à l'ouest, par l'étendue de Nos terres

vaciintes, communément appelée le canton de
Roxton ; à l'est, par lecatiton de Brompton et

partie de l'étendue do Xos terres vacantes,

communément appelée le canton de Mel-
bourne ; au nord, par une partie de la dite

étendue de terre, communément appelée le

canton de Melbourne, le canton de Durham
et autres de Nos terres vacantes ; et au sud,

par le canton de Stukeley. Commençant à

ini poteau définissant le coin sud-ouest de
l'étendue de Nos terres vacantes, dont un
arpentage a été fait, et l'angle sud-est de la

dite étendue de Nos terres vacantes, commu-
nément appelée le canton de Roxton ; de là,

courant magnétiquement nord, lU degrés est,

le long de la ligne de division entre la dite

étendue de terre, commanément appelée le

canton de Roxton et la dite étendue de Nos
terres vacantes, dont un arpentage a été fait

comme susdit, 805 chaînes, jusqu'à un po-

teau défmissant le coin nord-ouest de la dite

étendue de Nos terres vacantes, dont un ar-

pentage a été fait comme susdit, et l'angle

nord-est de la dite étendue de terre, commu-
nément appelée le canton de Roxton ; de là,

sud, 80 degrés est, le long do la ligne de divi-

sion entre la dite étendue de terre, commu-
nément appelée le canton de Roxton, et d'au-

tres de Nos terres vacantes, 536 chaînes, 30

chaînons, jusqu'à un poteau planté dans la

ligne de division, entre le canton de Durham
et la dite étendue de Nos

_
terres vacantes,

dont un arpentage a été fait comme susdit,

définissant un des coins nord-est do la dite

étendue de Nos terres vacantes, dont un ar-

pentage a été fait comme susdit ; de là, sud,

45 degrés est, le long de la ligne de division

entre le canton de Durham et la dite étendue
de terre, communément appelée le cantoM de
Melbourne, et la dite étendue do Nos terres

vacantes, dont un arpentage a été fait comme
susdit, 328 chaînes, jusqu'à un poteau planté

dans la ligne de division érigé comme étant

à l'un des angles est de la dite étendue de
Nos terres vacantes, dont un arpentage a été

fait comme susdit ; de là, sud, 10 degrés

ouest, 603 chaînes, 75 chaînons, le long de la

ligne de division entre le canton de Bromp-
ton et l'étendue de Nos terres vacantes, dont
un arpentage a été fait comme susdit, jus-

qu'à un poteau érigé comme étant l'angle

sud-est de la dite étendue do Nos terres va-

cantes, dont un arpentage a été fait comme
susdit ; et de là, nord, 80 degrés ouest, le long

de la ligne de division entre le canton de

The south part of the township of Ely.

Township of Ely :

Proelannation of tlie 13th November, 1802.

Bounded on the west, by a tract of Our
waste lands, commonly called the township
of Roxton ; on the east, by the township of
Brompton and part of the tract of Our waste
lands, commonly called the township of Mel-
bourne ; on the north, by part of the said
tract commonly called the township of Mel-
bourne, the township of Durham and other
Our waste lands ; and on the south, by the
township of Stukeley. Beginning at a post
marking the south-west corner of the tract of
Our waste lands, whereof a survey hath been
made, and the south-east angle of the said
tract of Our waste lands, commonly called

the tOAvnship of Roxton ; running from then-
ce, magnetically north, 10 degrees east,along
the division line between the said tract,

commonly called the township of Roxton,
and the said tract of Oar waste lands, whe-
reof a survey hath so as aforesaid been made,
805 chains, to a post marking the north-west
corner of the said tract of Our waste lands
whereof a survey hath so as aforesaid been
made, and the north-east angle of the said
tract, commonly called the township of Rox-
ton ; thence, south, 80 degrees east, along the
division line between the said tract, com-
monly called the township of Roxton, and
other Our waste lands, 536 chains, 30 links, to

a post planted on the division line between
the township of Durham and the said tract

of Our waste lands, whereof a survey hath
so as aforesaid been made, marking one of
the north-easterly corners of the said tract of
Our waste lands, whereof a survey hath so as

aforesaid been made ; thence, south, 45 de-

grees east, along the division line betweeii
the township of Durham and the said tract,

coinmonly called the township of Melbourne,
and the said tract of Our waste lands, whe-
reof a survey hath so as aforesaid been made,
328 chains, to a post standing on the division
line erected for one of the easterly angles of

the said tract of Our waste lands, whereof a
survey hath so as aforesaid been made

;

thence, south, 10 degrees west, 6v)3 chains, 75
links, along the division line between the.

township of Brompton and the tract of Our
waste lands, Avhereof a survey hath so as

aforesaid been made, to a post erected for

the south-east angle of the said tract of Our
waste lands, whereof a survey hath so as afo-

resaid been made ; and from thence, north,

80 degrees Avest, along the division line be-

tween the tOAvnship of Stukeley and the tract

of Our waste lands, whereof a survey hath so



591

Stukeley et l'étcnduo do Nos terres vacantes,

dont un arpentage a été fait comme susdit,

803 chaînes, 55 chaînons, jusqu'au point de
départ. - -— ^

MOINS : Les limites de la municipalité d'My-
Nord, par 27 V. c. 9.

27 M. C- 9. SNUC"^\OnUt LE \5 OCTO'av^t., ^a6'i.

In re : Arpentage d'une partie du canton
d'Ely, i-oir : 29 V.'c. (U.

La paroisse de Ste. Pudentienne.

Proclamation du 24 février, 1874.

Contenant partie des cantons de Roxton.Mil-
ton, Shefford et Granby, et démembrant des
paroisses de St-Jean-Baptiste de Koxton, Ste-

Cécile de Milton, St-Joachim de Shefford et

Notre-Dame do Granby,les promier.s quatorze
lots dans les rangs premiers et second du
canton de Roxton; les premiers douze lots du
troisième rang du dit canton, les premiers
dix lots des rangs quatre et cinq et les pre-

miers sept lots du sixième rang du dit can-
ton, les premiei-s cinq lots du rang premier
du canton de Milton, les premiers quatre
lots des rangs deux, trois, quatre et cinq, et

les lots Xos. 1 et 2 et la moitié sud des lots

Nos. trois et quatre, dans le sixième rang du
dit canton, les premiers quatorze lots des
rangs onze et dix du canton de Sliefford, les

preniiers onze lots du rang neuf, et les numé-
ros cinq, six sept, huit, neuf, dix et onze du
rang huitième du dit canton, et les premiers
cinq lots du rang onzième du canton de
Granby ; comprenant une étendue de terri-

toire d'environ sept milles de front sur envi-

ron huit milles de profondeur, borné comme
suit, savoir : à l'ouest, par la ligne qui sépare
la moitié nord des lots deux et trois, et la

ligne qui sépare la moitié sud des lots numé-
ros quatre et cinq des rangs cinq, quatre,
trois et deux de Milton, par la ligne entre
les lots cinq et six du premier rang de Mil-
ton et du onzième rang de Granby, par la

ligne entre les cantons do Granby et de Shef-
ford et par la ligne entre les lots cinq et

quatre du huitième rang de Shefi'ord ; à l'est,

par la ligne entre les lots onze et douze des
rangs huit, neuf et dix de Shefford, par la

li^ne entre les lots quatorze et quinze du
dème rang de Shefford et des rangs un et

IX de Roxton, par la ligne entre les lots

ize et treize du troisième rang de Roxton,
ir la ligne entre les lots 10 et 11 des rangs

quatre et cinq de Roxton, et par la ligne
outre les lots sept et huit du sixième rang de
Roxton ; au nord, par la ligne entre le pro-

as aforesaid been made, 803 chains, 55 links,

to the place of beginning.

MINUS : The limits of the municipality of North
Ely, by 27 V. c. 9.

IT M. C. 9). KS3tH"^t\) "^0 THE \t>"VH OC^OBtl^. \a6'2>.

In re : Survev of part of the township of

Ely. Firfe : 29 V. c. 64.

The parish of 5te. Pudentienne.

Proclamation of the 24th February, IS74.

Containing parts of the townships of Rox-
ton, Milton, Sheflbrd and Granby, and deta-

ching from the parishes of St. Jean-Baptiste
de Roxton, Ste-Cécile de Milton, St. Joachim
de Shefford and X.-Dame de Granby, the
first fourteen lots of the first and second
ranges of the township of Roxton, the first

twelve lots of the third range of the said
township, the ten first lots of the fourth and
fifth ranges and the first seven lots of the
sixtli range of the said township, the first

five lots of the first range of the township of
Milton, the first four lots of the second, third,

fourth and fifth ranges and the lots numbers
one and two and the south half of lots num-
bers three and four, in the sixth range of the
said township, the first fourteen lots of the
eleventh and tenth ranges of the township
of Shefford, the first eleven lots of the ninth
range, and tlie lots numbers five, six, seven,
eight, nine, ten and eleven of the eigth range
of the said township, and the first five lots

of the eleventh range of the township of
Granby ; comprising an extent of territory of
about seven miles in front by al)out eight
miles in depth, bounded as follows, that is to

say : on the west, by the line which separates
the north half ofalots numbers two and three
andthe line which separates the south half of
lots nunbers four and five in the fifth, fourth,

third and second ranges of Milton, by the
line between lots numbers five and six, in
the first range of Milton and in the eleventh
range of Granby, by the line between the
townships of Granby and Shefford,and by the
line between the lots numbers five and four,

in the eight range of Shefford ; on the east,

by the line between lots numbers eleven and
twelve, in the eighth, ninth and tenth ranges
ofëhefford, by the line between the lots num-
bers fourteen and fifteen; in the eleventh
range of Shefford and in the first and second
ranges of Roxton, by the line between the
lots numbers twelve and thirteen, in the
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mier et le second rang do Milton, par la

ligne passant au milieu des lots trois et qua-
tre du sixième rang de Milton, par la ligne
entre les rangs six et sept de Milton et de
Roxton, par la ligne entre les rangs cinq et

six de Roxton, par la ligne entre les rangs
trois et quatre de Roxton, et par la ligne en-
tre les rangs deux et trois de Roxton ; au sud,
par la ligne entre les rangs onze et dix de
Oranby, par la ligne entre les rangs huit et
neuf de Granby et de Shefford, par la ligne
entre les rangs huit et sept de Shefford, et

par la ligne entre les rangs neuf et dix de
Shefford.

^Oll^S -.Cette partie comprise dans les limites

du village de Ste-Pitdentienne, par proclamation
dit 12 janvier, 138(5.

La municipalité du canton de Roxton.

F'roclaniation du 8 janvier, I803.

Borné au nord, par le canton d'Acton ; au
sud, par le canton de Shefford ; à l'ouest, par

le canton de Milton ; et à l'est, par le canton
d'Ely. Commençant à un poteau définissant

le coin sud-est du dit canton de Milton et

l'angle sud-ouest de l'étendue de Nos terres

vacantes, dont un arpentage a été fait, et

communément appelée le canton de Roxton;
de là, courant magnétiquement nord, 10 de-

grés est, le long de la ligne de division entre

les cantons de Milton et de Roxton, 805 chaî-

nes, jusqu'à un poteau définissant le coin
nord-ouest du dit canton de Roxton et l'angle

nord-est du dit canton de Milton
; de là, sud,

8 degrés est, le long de la ligne de division

entre les cantons d'Acton et de Roxton, 803
chaînes, 55 chaînons, jusqu'à un poteau défi-

nissant le coin nord-est du dit canton de
Roxton et l'angle nord-ouest du canton d'Ely;

de là, sud, 10 degrés ouest, le long de la ligne

de division entre les dits cantons d'Ely et de
Roxton, 805 chaînes, jusqu'à un poteau défi-

nissant le coin sud-est du dit canton de Rox-
ton et l'angle sud-ouest du dit canton d'Ely

;

et de là, nord; 80 degrés ouest, le long de *la

third range of lîoxton, by the line between
the lots numbers ten and eleven, in the
fourth and fifth ranges of Roxton, and by the
line l)etween the lots numbers seven and
eight, in tlie sixth range of Roxton ; on the
north, by the lino between the first and
second ranges of Milton, by the lino passing
through the middle of the lots numbers
three and four, in the sixth range of Milton,
by the line between the the sixth and seventh
ranges of Milton and of Roxton, by the line
between the fifth and sixth ranges of Rox-
ton, by the line betAveen third and fourth
ranges of Roxton, and by the line between
the second and third ranges of Roxton ; on
the south, by the line between the eleventh
and tenth ranges of Granby, by the line be-
tween the eight .ind ninth ranges of Granby
and of Shefterd, by the line between the
eighth and seventh ranges of Shefford and by
the line between the ninth and tenth ranges
of Shefford.

as M C, <;8 KSSeUTtO 10 THE 2^^^ ÇEÏKV)K9>\. ^?)^b.

'Ml'i^^S,: That part comprised iP'ithin the limits
of the municipality of the village, of Ste. Puden-
tienne, by proclamation of the 12th January, 1886.

The municipality of the township

of Roxton.

Proclamation of the 8tli January, I803.

Bounded on the north, by the township of
Acton ; on the south, by the township of

Shettbrd ; on the west, by the township of
Milton ; and on the east, by the township of
Ely. Beginning at a post marking the south-
easterly corner of the said township of Milton
and the south-west angle of the tract of Our
waste lands, whereof a survey hath been
made, and commonly called the township of
Roxton ; running from thence, north, 10 de-

grees east, by the needle, along the division

line between the townships of Milton and
Roxton, 805 chains, to a post marking the
north-west corner of the said township of
Roxton and the north-oast angle of the said

township of Milton ; thence, south, 8 degrees
east, along the division line, between the
said townships of Acton and Roxton 803
chains, 55 links, to a post marking the north-

east corner of the said township of .Roxton
and north-west angle of the township of Ely :

thence, south, 10 degrees west, along th'

division lino between the said townships _ oi

Ely and Roxton,805 chains,to a post marking
the south-east corner of the said township of
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ligne de division entre les dits cantons de
Shefford et de Koxton. j'isqu'au point de
départ.

MOINS : Cette partie du canton de Roxton com-
prise dans les limites de la paroisse de St-Jean-
Baptiste de Roxlon, détachée pur \1 V. c. 37. pour
former partie de la municipalité de la paroisse de
St-Joachim de Shefford, par proclamation du 10
ptembre. 1860.

MOINS : Cette partie de St-Jean-Baptiste de
Roxton comprise dans Ste-Pudentienne, par 38 V.
c. 68.

MOINS : Celte partie comprise dans St- Valérien
- Hilton, par 27 V. c. g.

MOINS : Les limites de Roxton Falls, par pro-
lamation du 3 mars, 1862.

MOINS Cette partie comprise daiis Sie-Céeile,

de Alillon, par 27 V. c. 9.

La paroisse de St. Alphonse.

Détachée partie du canton de
GT»nby et du canton de Farn-
ham-Est.

Une étendue de terre d'environ cinq milles
de front sur environ quatre milles^de profon-
deur, bonié comme suit, savoir :

" Au nord, partie par la ligne qui sépare
le cinquième rang du quatrième rang, partie
par la ligne qui sépare le troisième rang du
quatrième rang du cantoii de Granby ; à l'est,

par la ligne de division entre les numéros
vingt et vingt-et-un dans le quatrième rang
du même canton par la ligne de division

entre les numéros douze et treize dans le

troisième rang, par la ligne de division entre

les numéros treize et quatorze dans le deu-
xième rang, par la ligne de division entre les

nmnéros quatorze et quinze dans le premier
rang du même canton de Granby ; au sud par
la ligne qui sépare le canton de Granby de
celui de Famham-Est ; à l'ouest par la ligne
qui sépare le canton de Granby de la paroisse
de l'Ange-Gardien "

; et

Un territoire de ^cent vingt arpents de
:ront par environ vingt-huit arpents de pro-

fondeur ; borné comme suit :

" Au nord, par le chemin du sixième rang
du canton de Farnham, dans cette partie dite
Farnham-Est, et le premier rang du canton
de Granby ; à l'ouest par la ligne seigneu-
riale ; au sud par la ligne qui sépare le sixiè-

me rang de cinquième rang du dit canton ; il

l'est par la ligne qui sépare les lots numéros
quinze et seize du sixième rang du dit can-

38

Eoxton and the south-west angle of the said
township of Ely ; and from thence, north, 80
degrees "west.alj^ng the division line, between
the said townships of Shefford and Roxton
to the place of beginning.

MINUS: That part of the toicnship of Roxton
comprised in the limits of the parish of St-Jean-
Baptiste of Roxton,detached by 47 F- c. ^1, to form
part of the municipality of the parish of St. Joa-
chim of Shefford, by proclamation of the 10th Sep-
tember, 1860.

MINUS : That part of St. Jean-Baptiste de Rox-
ton, comprised in Ste. Pudentienne, by 38 V. c. 68.

MINUS : That part comprised in St. Valérien de
Milton, by 27 V. c. 9.

MINUS -.The limits of Roxton Falls, by procla-
mation of the 3rd March, 1802.

MINUS: That part comprised in Ste. Cécile de
Milton, by 27 V. c. 9.

The parish of St. Alphonse.

Detached partly from the town-
ship of Granby and Famhani-East.

b\ M, C, b'o. KS5=.HTtQ -^0 THE 'iOTH QtCÏ.»Btl\, ^a90.

An extent of land ofabout five miles in front

by about four miles in depth, bounded as fol-

lows, to wit :

" To the north, partlj- by the line dividing
the fifth range from the fourth,partly by the
line dividing the third range from the fourth
range of the township of Granby ; to the east,

by the division line between lots numbers
twenty and twenty-one in the fourth range
of the same township by the division line be-
tween lots numbers twelve and thirteen in
the third range, by the division line between
lots thirteen and fourteen in the second range,
bythe division line between lots numberafour-
teen and fifteen in the first range of the same
township of Granby ; to the south, by the
line dividing the township of Granby from
that of East-Farnham ; to the west, by the
line dividing the township of Granby from
the parish of Ange-Gardien " and

A territory' of one hundred and twenty ar-

pents in front by about twenty-eight arpents
in depth, bounded as follows :

" To the north, by the road of the sixth
range of the townsh'p of Farnham (in tha'
part called East-Farham) and tlie first rang'

of the township of Granby ; to the west, by
the seigniorial line ; to the south, by the line
dividing the sixth range from the fifth range
of the said township ; to the east, by the line
dividing lots numbers fifteen and sixteen of
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ton de Famham, (dans cette partie appelée
Parnham-Ejt."

La partie Est du canton de Farnham.

Le canton de Farrihim.

Proclamation du 22 octobre, 1799.

Borné au sud, partie par le canton de Dun-
ham et partie par l'étendue de terre commu-
nément appelée le canton de Stanbridge ; à

l'est, par une partie du canton de Brome
;

au nord, partie par l'étendue de terre commu-
nément appelée le canton de Granby et partie

par la seigneurie de St-Hyaciuthe autrement
appelée la seigneurie de Delorme ; et à
l'ouest, par la seigneurie de Monnoir et par

xme partie de la seigneurie de Sabrevois.

Commençant à un poteau dans ini amas de
pierres planté au point d'intersection de la

ligne de limite nord du canton de Dunham
et de la ligne de limite ouest du canton de
Brome, ci-devant érigé comme étant le coin

nord-est du dit canton de Dunham, par Jesse

Peiuioyer ; et de là, courant magnétiquement
nord, le long d'une partie de la dite ligne do
limite ouest du dit canton de Brome, 7 degrés

45 minutes est, 477 chaînes, 30 chaînons, jus-

qu'à l'étendue de terre susdite appelée le

canton de Granby ; de là, le long de la ligne

de limite sud de la dite étendue de terre

appelée le canton de Granby, nord, 83 dogrés

30 minutes ouest, jusqu'à la ligne de la sei-

gneurie de St-Hyacinthe susdite, autrement
appelée Delorme ; de là, le long de la ligne

de limite de la seigneurie en dernier lieu

mentionnée et la ligne de limite des seigneu-

ries de Monnoir et Sabrevois, jusqu'au coin
nord-ouest de l'étendue de terre ci-dessus

mentionnée appelée le canton de Stanbrid-
ge; et de là, le long de la ligne délimite nord
de l'étendue do terre en dernier lieu citée,

et la ligne de limite nord du canton de Dun-
ham susdit, sud, 83 degrés 30 minutes est,

jusqu'au point de départ.

MOINS ; Cette partie qui se trouve à Vouent du
prolongement de la lipne de profondeur de la sei-

gneurie de St-Hyacinthe, qui forme la municipalité
de Farnham- Ouest, par 16 V. c. 152. Sanctionné le

14 juin, 1853. Pour lesfins électorales.

Confirmé paris F. c. 76, Sanctionné le 19

mai, 1855. Four les fins électorales.

Reconnu et érigé par 18 V. c. 100. Sanction-

né le 30 mai, 1855. Four les fins municipales.

the sixth range of the said township of Fam-
ham (in that part called East-Farnham.

The East part of the township of

Farnham.

The township of Farnham.

Proelai-nation of the 22ncl October, 1799.

Bounded on the south, partly by the town-
ship of Dunham and partly by a tract of land
conmaonly called the township of Stanbrid-

ge ; on the east, by part of the township of

Brome; on the north, partly V)y a tract of land

commonly called the township ofGranby and
partly by the seigniory of St. Hyacinthe,
otherwise called the seigniory of -Delorme

;

and on the west, by the seigniory of Mon-
noir and by a part of the seigniory of Sabre-

vois. Beginning at a post Avith a heap of

stones laid round the same, standing at the
point of intersection formed by the northerly

boundary line of the townsldp of Dnnham
and the westerly boundary line of the town-
ship of Brome, lieretofore erected for_ the
north-easterly corner of the said township of

Diniham by ' Jesse Pennoyer ; and running
thence, north, by the needle, along part of

the said westerly boundary line of the said

township of Brome, north , 7 degrees 45 mi-
nutes east, 479 chains, 30 links, to the afore-

said tract of land called the township of

Granby ; thence, along the southerly boun-
dary line of the said tract of land called the
toAvnship of Granby, north, 83 degrees 30 mi-
nutes west, to the line of the aforesaid sei-

gniory of St. Hyacinthe otherwise called De-
lorme ; thence,'along the boundary line of the

last mentioned seigniory and the boundary
lines of the seigniories of Monnoir and Sa-

brevois, to the north-west corner of the afore-

mentioned tract of land called the township
of Stanbridge ; and thence, along the north-

erly boundarj' line of the last mentioned
tract and the northerly l)()undary line of the

aforesaid township of Dunham, south, S3 deg-

rees 30 minutes east, to the place of begin-

ning.

MINJJS -.That part lying to the westward of tin

prolongation of the depth line of the seigniory or

St. Hvaciivthe, ivhich forms the municipality of
West-Famham, by 16 V. c. 152. Assented to llv,

IMh June, 1853. For electoral purposes.

Confirmed hy 18 V. c. 76. Assented to the

19th May, 1855. For electoral purposes.

Acknowledged and. erected by 18 V. c. 100.

Assented to the Wth May, 1855. For munidfal
p^irposes.
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MOINS : Cette partie comprise dans la municipa-

lUé de St-Alpkonse par 5i V. c. 55.

MINUS : That pari comprised in the municipality
of St. Alphonse, by 54 V. c. 55.

Le canton de Qranby.

Proclamation du 8 janvier, 1803.

Borné au nord
;
par l'étendue de terre com-

munément appelée le canton de Milton ; au
sud, par le canton de Farnham ; à l'est, par
le canton de Shefford ; et à l'ouest, par la sei-

gneurie de Saint-Hyacinthe. Commençant
à un poteau ci-devant planté pour détinir

l'angle sud du dit canton de ShcÛbrd, coinci-

dant avec l'angle sud-est de l'étendue de Nos
terres vacantes, communément appelée le

canton de Granby ; de là, franc ouest, par le

méridien astronomique, 8 degrés ouest étant
alloués pour la variation de l'aiguiUe, 758
chaînes, jusqu'à l'intersection de la ligne est,

de la dite seigneurie de St-Hyacinthe, défi-

nissant l'angle sud-ouest de la dite étendue
de Nos terres vacantes, communément ap-

pelée le dit canton de Granby ; de là, le long
des dites limites est de la dite seigneurie de
St-Hyacinthe qui sépare l'étendue de terre

en dernier lieu mentionnée, de la dite éten-

due de Nos terres vacantes, communément
appelée le canton de Granby, nord, 11 degrés
est, par le méridien astronomique, 825 chaî-
nes, jusqu'à l'angle nord-ouest de la dite
étendue de Nos terres vacantes, communé-
ment appelée le canton de Granby ; de là,

franc est, par le méridien astronomique, le

long de la ligne de borne entre l'étendue de
terre communément appelée le canton de
Milton, et la dite étendue de Nos terres

vacantes, communément appelée le canton
de Granb}'. 609 chaînes, jusqu'à l'angle est

de la dite étendue de Nos terres vacantes,
communément appelée le canton de Granby ;

et de là, le long de la ligne de division entre
la dite étendue de Nos terres vacantes, com-
munément appelée le canton de Granby et le

dit canton de Shefford, 803 chaînes, et 55
chaînons, jusqu'à l'angle sud-est de la dite

étendue de Nos terres vacantes, communé-
ment appelée le canton de Granby, jusqu'au
point de départ.

MOINS : Les limites du village de Granby, par
proclamation du 1 juillet, 1853.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Cécile
de MiltQn, par 27 V. c. 9.

MOINS : Cette partie de la paroisse de N.-D. de

The township of Qranby.

Proclamation of trie 8th January, 1803.

Bounded on the north, by the tract com-
monly called the township of Milton ; on the
south, by the township of Farnham ; on the
east, by the township of Shefford ; and on
the west, by the seigniory of St. Hyacinthe.
Beginning at a post heretofore erected for

the southerly corner of the said to^^nlghip of
Shefford, coinciding with the south-easterly
corner of the tract of Our waste lands, com-
monly called the township of Granby. ; and
nmning from thence, due west, b)' the astro-

nomical meridian, 8 degrees west being al-

lowed for the variation of the needle, 758
chains, to the point where the line inter-

sects the easterly boundary of the said sei-

gniory of St. Hyacinthe, being the south-
westerly angle of the said tract of Our waste
lands, commonly called the township of
Granby : thenc?, along the said easterly

bounds of the said seigniory of St. Hyacin-
the, which divides the last mentioned tract

from the said tract of Our waste lands, com-
monly called the township of Granby. north,
11 degrees east, by the astronomical meri-
dian, 825 chains, to the north-westerly cor-

ner of the said tract of Our waste lands, com-
monly called the township of Granby ; thence,
duo east, by the astronomical meridian,
along the boundary line between the tract

of land, commonly called the township of
Milton, and the said tract of Our waste lands,

commonly called the township of Granby,
609 chains, to the north-easterly corner of the
aforesaid tract of Our waste lands, commonly
called the township of Granby ; and thence<
along the division line between the boundary
line between the tract of land commonly
called the township of Milton, and the said
tract of Our waste lands, commonly called

the township of Granby, and the said town-
ship of Shefford, 803 chains and 55 links, to
the south-easterly corner of the aforesaid

tract of Our waste lands, commonly called
the township of Granby, to the place of
beginning.

MINUS
: The limits of the village of Granby, by

the proclamation of the 1st July, 1858.

'M.TSV S : That part comprised in Ste. Cécile de
Milton, by 27 V. c. 9.

MINUS : That part of the parish of N.-D. de
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Granby comprise dans Ste-Pudentienne, par 38 V.

c. 68.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Alphonse,
par 54 V. c. 55.

La paroisse de N.=D. de Pierreville.

Détachée de St-Thomas
de Pierreville. et de St-Fran-
çois du I>ac.

Proclamation du 21 juin, 1894.

Comprenant pour la paroisse de Saint-Tho-

mas de Pierreville :

1. L'Ile du Fort ou do l'Eglise, y comprime
la commune.

2. La concession du chenal Tardif, depuis
le lac Saint-Pierre en montant jusqu'aux Nos.
quatre cent treize, exclusivement, des plan

et livre de renvoi du cadastre officiel de la

dite paroisse do Saint-Thomas de Pierreville.

3. La concession Saint-Louis, depuis le lac

Saint-Pierre en montant jusqu'au No. deux
cent soixante-neuf, exclusivement, des dits

plan et livre do renvoi du cadastre officiel de
la dite paroisse do Saint-Tliomas de Pier-

reville.

4. La partie de Ja concession Lussaudière
ou du Petit Bois, à prendre de la dite conces-
sion Saint-Louis en descendant jusqu'au No.
quatre-vingt-quinze, du susdit cadastre offi-

ciel, et jusqu'au No. dix-neuf, aussi inclusi-

vement, du même cadastre officiel, et dans
cette partie de la concession prenant du lac

Saint-Pierre, en montant jusqu'à une certaine
route connue sous le nom de " Chemin de
Travers " et une partie jusqu'au chemin de
front entre la dite concession Lussaudière ou
du Petit Bois et la concession Saint-Louis

;

le susdit territoire comprenant les lots de
terre décrits aux plan et livre de renvoi du
cadastre officiel pour la dite paroisse de Saint-
Thomas de Pierreville, dans le comté de Ya-
maska, comme suit, savoir :

Le lot No. dix-neuf, inclusivement,jusqu'au
lot No. vingt-sept, inclusivement ; le lot No.
quatre-vingt-quinze, inclusivement, jusqu'au
lot No. cent trente-six, inclusivement, {les

lots Nos. cent treute-neuf et cent quarante ne
font 'pas partie de la nouvelle paroisse). Sont
aussi compris dans la paroisse de Notre-Dame
de Pierreville les Nos. cent trente-huit, les lots

Nos. cent quarante-deux et cent quarante-
trois ; le lot No. deux cent soixante-dix, in-

clusivement, jusqu'au lot No. quatre cent
douze inclusivement ; et le lot No. mille
vingt-huit, inclusivement, jusqu'au lot No.

Grnnby comprised in Ste. Padentienne, 6y 38 V.
c. 68.

Mn>iXJS -.That part comprised in St. Alphonse,
by 54 V. c. 5,;.

The parish of N.=D. de Pierreville.

T)pt;iched from St. Thomas
de Pierreville, aad St. Fruu-
çois du Lac.

Proclamation of the 21st June, 1894.

Comprising for the parish of Saint Thomas
de Pierreville :

1. Fort Island {He du Fort) of Cliurch Island

{de l'Eglise), including therein the com-
mon.

2. The concession of the Tardif channel,

from Lake Saint Peter going towards Nos
four hundred and thirteen, exclusively, of the
plan and book of reference of the official

cadastre of the said parish of Saint Thomas
de Pierreville.

3. The Saint Louis concession, from Lake
Saint Peter going up to No. two hundred and
sixty-nine, exclusively, of the said plan and
book of reference of the ofhcial cadastre of

the said parish of Saint Tliomas de Pierre-

ville.

4. The part of the Lussaudière or Petit

Bois concession, to be taken in the said Saint

Louis conces.sion going downwards to No.
ninety-five, of the said official cadastre, and
to No. nineteen, also included, of the same
offlcial cadastre, and in that part of the con-

cession starting from Lake Saint Peter going

up to a certain by-road known as the " cross

road" {Chemin de Travers) and a part to the
front road between the said Lussaudière or

Petit Bois concession and the Saint Louis
concession ; said territory comprising the lots

of land described on the plan and book of

reference of the official cadastre for the said

parish of Saint Thomas of Pierreville, in the

county of Yamaska, as follows, to wit :

Lot No. nineteen, inclusively, to lot No.
twenty-seven, inclusively; lot No. ninety-five

inclusively, to lot No. one hundred and
thirty-six,"inchisively, {lots Nos. one hundred
and thirty-nine and one hundred and forty do

not form part of the new p-xrish). Are also

comprised in the parish of Notre Dame de
Pierreville Nos. one hundred and thirty-eight
lots Nos. one hundred and forty-two and one
hundred and forty-three ; lot No. two hun-
dred and seventy, inclusively, to lot No. four

hundred and twelve, inclusively ; and lot No.
one thousand and twenty-eight, inclusively,
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douze cent seize, iuclusivemont. {Les parties

des lots Xos- cent trente-trois, cent trente-quatre

et cent trente-cinq, du cadastre officiel de la pa-
roisse de SaiiU-Thoynns de Pierreville, situées (cu

sud-est du chemin n^ font pas partie de la nou-
velle paroisse de Notre-Dame de Fierreville,lequ€l

chemin sur les dits IJs est la ligne de séparation

des dites deux paroisses). La paroisse Notre-
Dame de Pierreville comprenant aussi dans la

paroisse de Saint-François du Lac.

1. L'Ile Saint-Joseph renfermant les lots

de terre Xos. huit cent quatre-vingt-six inclu-

sivement, jusqu'au lot No. luiit cent quatre-
vingt-dix-huit, du cadastre olhciel de la dite

paroisse de Saint-Friinçois du Lac, dans le

comté de Yamaska.

to lot No. twelve hundred and sixteen, inclu-

sively. {The parts of lots Xos. one hundred
and thirty-three, one hundred and thirty-four

and one hundred and thirty-five, of the official

cadastre oftheparish ofSaint-Thomas de Pierre-

ville, situate to the south-east of the road do not

form part of the new parish of Notre Dame de
Pierreville,ichich road on the said lots is the divi-

ding line of the mid two parishes). The parish
of Notre Dame de Pierreviile comprising also

in the parish of Saint François du Lac.

L Saint Joseph Island containing the lots

of land Nos. eight hundre 1 and eighty-six,

inclusively, to lot No. eight hundred and
ninety-eight, of the otTicial cadastre of the
said parish of Saint François du Lac, in the
coiintv of Yamaska.

2. L'Ile Landry comprenant les lots Nos. i 2. Landry Island comprising lots Nos. one
mille soixante-quinze, inclusivement, jus-

j
thousand and seventy-five, inclusively, to lot

qu'au lot No. mille quatre-vingt-six, inclusi-

vement, du susdit cadastre officiel de la pa-

roisse Saint-François du Lac.

8. L'Ile aux Cochons comprenant le lot No.
mille quatre-vingt-sept, du susdit cadastre

officiel.

No. one thousand and eighty-six, inclusively
,_

of the said official cadastre of the parish of

Saint François of the Lake.

3. Pig Island {lie aux Cochons) comprising
lot No. one thousand and eight^'-seven, of the

said official cadastre.

4. La petite commune comprenant le lot

No. mille quatre-vingt-huit, niclusivement,
jusqu'au lot No. onze cent dix-sept, inclusi-

vement, du susdit cadastre officiel.

Lequel territoire de la paroisse de Notre-
Dame de Pierreville, est borné comme suit,

savoir : au sud-ouest, par le chenal Hertel
;

au nord-ouest, par la baie de Saint-François

et le lac Saint-Pierre ; au nord-est, par les

Nos. dix-huit et quatre-vingt-quatorze, du
plan et livre de renvoi du cadastre officiel

pour la dite paroisse de Saint-Thomas de
Pierreville ; au nord-est, partie par le susdit

chemin de Travers et le susdit chemin de
front entre les concessions Saint-Louis et

Lussaudière ou du Petit Bois, partie par les

lots Nos. deux cent soixante-neuf et quatre
cent treize, du susdit cadastre officiel pour
la dite paroisse de Saint-Thomas de Pierreville

partie par le lot No. quatre cent quatorze, du
susdit cadastre officiel, partie par le chenal
Tardif, et enfin par la rivière Saint-Fran-
çois.

4. The small common comprising lot No.
one thousand and eighty-eight, inclusively,

to lot No. eleven huntired a;jd seventeen,

inclusively, of the said official cadastre.

Which said territory of the parish of Notre
Dame de Pierreville. is bounded as follows, to

wit : on the south-west, by the Hertel chan-
nel ; on the north-west, by the Saint Francis

bay and lake Saint Peter ; on the north-east,

by' Nos. eighteen and niiiety four, of the plan

aiid book of reference of the official cadastre

for the said parish of Saint Tiioaias de Pierre-

ville ; on the south-east, partly by the said

cross road and the aforesaid front road be-

tween the concession Saint Louis and Lussau-

diere ou Petit Bois, partly by li>ts Nos. two
hundred and sixty-nine, and four hundred
and thirteen, of the said official cadi^stre for

the said parish of Saint Thomas de Pierreville;

partly by lot No. four hundred and fourteen,

of the said official cadastre, partly by the

Tardif channel, and lastly by the river Saint

Francis.

Le dit territoire de In paroisse Notre-Dame
de Pierreville. contenant une étendue d'en-

viron sept mille arpents, plus ou moins, en
superficie.

Said territory of the parish of Nvjtre Dame
de Pierrevillc'containing an extent of about
seven thousand arpents, more or less, in

area.
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La corporation du canton de Sainte

Cécile de flilton.

Formée de partie de la mnuici-
pallté du canton de Miiton,

Paroisse civile)

Proclamation du 11 juillet, 18S6.

Comprendra les 4 derniers Xos. du Ge rang
dvi canton de Milton, les 5 premiers rangs du dit

canton, Its derniers 12 Xos. dans les lOe et
lie rangs du canton de Granby et les 5 pre-
miers numéros dans les 5 premiers rangs du
canton de Roxton, formant une étendue de
territoire d'environ 81 milles de front sur 5
milles de profondcur,ïa dite partie du 6e rang
de Milton non comprise ; bornée comme suit:

vers le nord, partie par la ligne qui sépare !e

6e du 7e rang du dit canton de Milton, partie
par la ligne qui sépare le lot No.15 du lot Xo.
16 dans le dit 6e rang de Milton, et partie par
la ligne qui sépare les 5e des 6e rangs dans
les cantons de Milton et de Roxton ; vers
l'est, partie par la ligne qui sépare les lots

Nos. 5 des lots Nos. 6 dans les 5 premiers
rangs du canton de Roxton, et partie par la

ligne qui sépare les lots Nos. 10 des lots Nos.
9 dans les lue et lie rangs du canton de
Granby ; vers le sud, partie par la ligne qui
sépare le premier rang du canton de Roxton
du lie ranj; du canton de Shcftbrd, partie par
la ligne qui sépare le premier rang du canton
de Milton du lie rang du canton de Granby,
et partie par la ligne qui sépare le 10e rang
du canton de Granby du 9e rang du même
canton ; et vers l'ouest,par la ligne qui sépare
les cantons de Granby et de Milton do la sei-

gneurie de Saint Hyacinthe.

21 NJ, C. 9. SKHCT\OHHt Vt \^ OC^OS'Rt, Aî.ô'â.

MOINS : Cette partie comprise dans la Corpora-
tion du canton de St- Valérien de Milton, par 27 V.

C. 9, 8. 17.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Puden-
tienne, par proclamation du 24 février, 1871 et par
38 F. c. 68.

Le canton de Milton :

Proelamation du 29 janvier, I80a.

Une certaine étendue de Nos terres vacan-
tes sises et situées dans notre district de
Montréal, dans notre dite province, bornée
avi nord,par le canton d' Upton; au sud, par le

canton do Granby ; à l'ouest, par la seigneu-
rie de St. Hyacinthe ; et à l'est, par le canton
de Roxton. Commençant à un poteau ci-

The corporation of the township of

Ste. Cécile de Milton.

Formed of part of the munici-
pality of the township of Milton,

Civil jiarish :

Proclamation of the Ilth July, 1836.

Shall comprise the 4 last Nos. of the 6th
range of the township of Milton, the 5 first

ranges of the said township, the 12 last Nos.
of the 10th and 11th ranges of the township
of Granby, and the 5 first Nos. of the 5 first

ranges of the township of Roxton, forming an
extent of territory of about Si miles in front

by 5 miles in depth, exclusive of the saitl

part of the 6th range of Milton ; bounded as

follows :—towards the north, partly by the
line whicli separates the 6th from the 7th
range of the said township of Milton, partly

by the line which separates lot No. 15 from
lot No. 16 of the said 6th range of Milton,and
partly by the line which separates the 5th
from the 6th ranges of the townships of Milton
and Roxton ; towards the oast, partly by the
line Avhich separates the lots Nos. 5 from the
lots Nos. () in the 5 first ranges of the town-
ship of Roxton, and partly by the line, which
separates the lots Nos. 10 from the lots Nos.
9 in the 10th and 11th ranges of the township
of Granby ; towards the south, partly by the
lino which separates the first range of the
township of Roxton from the 11th range of

the township of ShefTord, partly by the lino

Avhich separates the first rtinge of the town-
ship of Milton from the 11th range of the
township of Granby, and partly by the lino

which separates the 10th range of the town-
ship of Granby from tlie 9th range of the
same to^vî^ship ; and towards the west, by the
line which separates the townships of Gran-
by and Milton from the seigniory of St. Hya-
cinthe.

MINUS : 'Hint part comprised in the corporation
ofSt. Valérien de Milton. 27 V. c. 9. s. 17.

MINUS : That part comprised in Ste. Piiden-
tienne, hy proclamation of the 2Uh February, 1871
and by 38 V, c 68.

Township of Milton :

Proclamation of the 29th January, I80S.

A certain tract of our waste lands, situate

lying and being in our District of Montréal
in Our said province, bounded on the north,

by the township of Upton ; on the south, by
the township of Granby ; on the west, by the
seigniory of Saint Hyacinthe ; and on the
east, by the township of Roxton. Beginning

,
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devant érigé pour le coin nord-ouest du can-
ton de Granby et l'angle sud-ouest de l'éten-

due de Nos terres vacantes dont un arpen-
tage a été fait comme susdit, communément
appelé le canton de Milton, courant de là

nord, onze degrés est huit cent vingt-cinq

chaînes le long de la ligne de division entre
la seigneurie de St. Hyacinthe et de la dite

étendue de Nos terres vacantes communé-
ment appelé le canton de Milton à un poteau
marquant le coin nord-ouest de la dite éten-

due de Nos terres vacantes dont un arpen-
tage a été fait comme susdit communément
appelé le canton de Milton ; de là, franc est,

d'après le méridien astronomique le long de
la ligne de division entre la dite étendue de
Nos terres vacantes dont un arpentage a été

fait comme susdit communément appelé le

canton de Milton et autres de Nos terres va-

cantes, quatre cent soixante chaînes, à un
poteau marquant le coin nord-est de la dite

étendue de Nos terres vacantes dont un
arpentage a été fait comme susdit commu-
nément appelé le canton de Milton et l'angle

nord-ouest du canton de Roxton ; de là, franc

sud, d'après le méridien astronomique le

long de la ligne de division entre la dite

étendue de Nos terres vacantes dont un arpen-
tage a été fait comme susdit communément
appelé le canton de Milton et le dit canton
de Roxton, huit cent trois chaînes cin-

quante-cinq chaînons à un poteau érigé pour
l'angle sud-ouest du dit canton do Roxton et

le coin sud-est de la dite étendue de Nos
terres vacantes dont un arpentage a été fait

comme susdit communément appelé le can-

ton de Milton, et de là, franc ouest, d'après

le méridien astronomique le long de la ligne
de division entre l'étendue de Nos terres va-

cantes dont un arpentage a été fait comme
susdit communément appelé le canton de
Milton et le canton de Granby, six cent
neuf chaînes, jusqu'au point de départ.

lugmentation du canton de Milton.

Proclamation du 17 août, 1849.

Toute cette certaine étendue ou langue de
terre sise et située dans le comté deShefford,
dans le di.strict de Montréal, la dite étendue
ou langue de terre étant de ligure irréguiière,

et bornée et limitée comme suit, savoir :

—

au sud, par le canton de ^Iilton ; vers le norJ-
I "uest, par la seigneurie de St-Hyacinthe, et

vers le nord-ost,par la seigneurie de De Ram-
/.:iy. Commençant sur la ligne est ou de pro
mdeur de la dite seigneurie de St-Hyacin-
he, à un poteau et borne en pierre ci-devant

at a post heretofore erected for the north-
westerly corner of the township of Granby
and the south-westerly angle of the tract of
Our waste lands whereof a survey hath so as

aforesaid been made commonly called the
township of Milton ; running from thence
north, eleven degrees east, eight hundred
and twenty-five chains, along the division
line between the seigniory of St. Hyacinthe
and the said tract of Our waste lands com-
monly called the township of Milton, to a
post marking the north-westerly corner of

the said tract of Our waste lands whereof a
survey hath so as aforesaid been made com-
monly called the township of Milton ; thence
due ea.st, from the astronomical meredian,
along the division line between the said
tract of Our waste lands whereof a surs'ey,

hath so as aforesaid been made, commonly
called the township of Milton and other Our
waste lands, four hundred and sixtj'^ chains,

to a post marking the north-easterly corner
of the said tract of Our waste lands whereof
a survey hath so as aforesaid been made
commonly called the township of Milton and
the north-westerly angle of the township of

Roxton ; thence due south, from the astrono-

mical meredian, along the division line be-
tween the said tract of Our waste lands
whereof a survey hath so as aforesaid been
made commonly called the township of

Milton, and the said township of Roxton
eight hundred and three chains fifty-five

links, to a post erected for the south-west-
erly angle of the said township of Roxton
and the south-easterly comer of the said

tract of Our waste lands whereof a survey
hath so as aforesaid been made commonly
called the township of Milton ; and from
thence due west, from the astronomical me-
ridian, along the division line between the
tract of Our waste lands whereof a sun^ey
hath so as aforesaid been made commonly
called the township of Milton and the town-
ship of Granby six hundred and nine chains

to the place of beginning.

Augmentation of the township of Milton.

Proclamation of the 17th August, 1849.

All that certain vacant tract or Gore of
land lying and being situate in the county of

SheffoVd, in the District of Montreal in that
part of our said Province of Canada hereto-
fore constituting the Province of Lower Ca-

cada the said tract or Gore of land being of
an irregular figure, and bounded and abutted
as follows, to wit : on the south, l>y the town-
ship of Milton ; towards the north-west by
the seigniory of St. Hyacinthe, and towarcls

the north-east bv the seigniorv of De Riim-
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érigés pour indiquer le coin le plus au nord-

ouest du dit canton de Milton ; de là, lon-

geant la ligne nord du dit canton de Milton,

est, astronomique, quatre-vingt-quatre chaî-

nes, soixantc-et-cinq chaînons,plus ou moins,
à l'intersection de la ligne latérale extérieure
sud-ouest do la dite seigneurie de De Eam-
zay, à un poteau et borne on pierre érigés

pour indiquer le coin le plus sud-est de la

dite étendue vacante ou langue de terre ; de
là, longeant la dite ligne svid-ouest de la sei-

gneurie de De Ramzay, nord astronomique,
quarante degrés, cinq minutes ouest, quatre-

vingt-treize chaînes et quatre-vingt-cinq
chaînons,plus ou moins, à un poteau et borne
en pierre érigés au point d'intersection de
la dite ligne avec la ligne est ou de profon-
deur de la seigneurie de St-Hyacinthe sus-

dite, pour indiquer le coin do l'angle le plus
au nord de la dite étendue vacante ou langue
de terre ; de là, longeant la dite ligne de pro-
fondeur de la seigneurie de St-Hyacinthe,
sud, dix-neuf degrés, cinq minutes ouest, as-

tronomique, soixante-et-seize chaînes, qua-
tre-vingt chaînons, plus ou moins, au point
de départ, contenant deux cent quatre-vingt-
dix-neuf acres, plus ou moins, et l'allocation

ordinaire pour les grands chemins.

flunicîpalite de St. Dominique.

Proclamation du 21 avril, 1833.

Sera composée des Ge, 7c, 8e et 9e rangs de
la seigneurie de St. Hyacinthe, et de cette
partie du Rang Double de St. Dominique
dans la dite seigneurie, qui s'étend depuis le

canton de Milton vers l'est, jusqu'à la paroisse
de Ste. Rosalie vers l'ouest, et bornée comme
suit, savoir : au nord-est, par la seigneurie
De Ramsay ou Langan

; à l'est, par le canton
de Milton ; au sud-ouest, par le Cordon des
terres qui se trouvent au côté sud-ouest du
dit Rang Double de St. Dominique ; et au
nord-ouest, par la paroisse de Ste. Rosalie.

?^oc".NWA^\CH \)\i ^6 i\i\u. \z^'z

Annexion :

Détacht'e du

Les 8e, 9e, 10e, lie, 12e, 13e, 14e, 35e, 16e,
17e, 18e, 19e, 20e et 21e rangs du canton
d'Upton, par 12 V. c. 132. Sanctionné le 30
mai, 1849.

MOINS : Les 14c, 15e, 16e, 17e, 18e, 19e, 20e et 21e
rangs du canton cV Upton compris dans St.Ephrem
d'Upton, par proclamation du 9juin, 1854 etpar 18
V.c. 100 s. 33j3. 11.

zay ; beginning on tlie easterly or roar line
of the said seigniory of St. Hyacinthe, at a
post and stone boundary heretofore erected
for the north-westernmost corner of the said
township of Milton, thence, running along
the northern line of the said township
of Milton, astronomically, easl, eighty-four
chains, sixty-five links, more or less, to the
intersection of the south-westerly lateral

outline of the said seigniory of De Ramzay
at a post and stone boundary erected for the
south-eastenîmost corner of the said vacant
tract or Gore of land ; thence, running along
the said south-west line of the said seigniory
of De Ramzay, astronomically, north, forty
degrees, five minutes, Avest, ninet3"-three

chains and eighty-five links, more or less, to
a post and stone boundary erected at the
point of intersection of tlie said line with the
easterly or rear line of the seigniory of St.

Hyacinthe aforesaid, for the northermost
corner or angle of the said vacant tract or
Gore of land ; thence, running along the said
rear line of the seigniory of St. Hyacinthe,
south, nineteen degrees five minutes west,
astronomically, seventy-six chains, eighty
links, more or less, to the place of beginning,
containing two hundred and ninety-nine
acres, more or 'ess, and the usual allowance
lor highways.

Municipalité of St. Dominique.

Proclamation ol' the 21st April, I8S3.

Composed of the 6th, 7th, 8th and 9th ran-

ges of the seigniory of St. Hyacinthe, and of
that part of the Rang Double of St. Domini-
que in the same seigniory, Avhich extends
from the township of Milton towards the
east, to the parish of Sainte-Rosalie towards
the west, and bounded as follows, that is to

say : towards the north-east, by the seigniory
de Ramsay or Langan ; towards the east, by
the township of Milton ; towards the south-
Avest, by the cordon of the lands on the south-
west side of the said Rang Double of Saint-

Dominique ; and towards the north-west, by
the parish of Ste. Rosalie.

Annexation :

Detached from

The 8th, 9th, 10th, 11th, 12th,. 13th, 14th,

15th, 10th, 17th, 18th, 19th, 20th and 21st
ranges of the township of Upton, by 12 V. c.

132. Assented to the 30th May, 1849.
MllSfus

: The Uth,15th, IQth, nth, ISth, I'Mh, 20th
and 21st ranges of the township of Upton compri-
sed in St. Ephrem d'Upton,by proclamation of the
Qth June, 1854 and by 18 V. c. 100 sec. 33 p. 11.
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MOINS : Les Se, 9e. 10c, lie, 12e et 13e rongs du

canton d' Upton annexés à iSt. Hugnée, par 18 V. c.

100 a. 33 p. 11. ~

MOINS : Cette partie comprise dans St. Liboire,

par proclamation du 28 août, 1856.

flunicipalite de L'Avenir.

Détachée des cantous
'de Dorham et de Wick-
ham.

Paraisse civile de St-
Pifrrr. dp Durham.

Proclamation du 25 août, 1862.

Bornée en front par la Rivière St-François
;

au nord, par la ligne qui sépare les lots Nos.
3 des lots Nos. 4. dans cliacun des S premiers
rangs du canton de Wickhani et par le pro-

longement de la dite ligne, sur la Longue
Pointe, jusqu'à la Eivière St-François ; à
l'ouest par la ligne qui sépare le Se du 9e
rangs dans les cantons de Durham et Wick-
ham, jusqu'au No. 14 du dit canton de Dur-
ham ; au sud par la ligne qui sépare le lot Xo.
lô du lot ^o. 14 dans chacun des S premiers
rangs du canton de Durham.

2Ô V. c. 5A. Sî\HCT\OUHt Vf 9 i\)\H, \Wl.

MINUS :r/te Sth, dth, IQth, llth, 12thandl3th
ranges of the township of Upton annexed to St.
Hufjues, by 18 V. c. 100 s. 33 p. II.

M INUS :27irt< pari comprised in St. Liboire, by
proclamation of the '28th August, 18.50.

Municipality of L'Avenir.

Detached from the
townships of Durham
aiid Wickhani.

Civil parish of Sl-
Pierre de Durham.

Proclamation oi the 23th August 1862.

Bounded in front by the River St-Francis
;

on the north, by the line separating the lots

Kos. 3 from the lots Xos. 4 in each of the first

8 ranges of the township of Wickham and
by the prolongation of the said line, in the
Long Point, as far as the Eivor St. Francis

;

on the west by the line separating the 8th
from the 9th ranges of the townships of Dur-
ham and Wickham, as far as Xo. 14 of the
former township ; on the south by the line
separating lot Xo. 15 from lot No. ]4 in each
of the first S ranges of the township of Dur-
ham.

La paroisse de St-Joseph de Ham=Sud. ' The parish of St.Joseph of South Ha/n
Détachée de Ham Xord,
Ham Sud et Weedon.

Proclamation du 11 décenibre, 1877.

Comprendra lo. les lOe et lie rangs du
canton de Weedon, depuis le lot Xo. 1 jus-

qu'au lot Xo. 28 inclusivement ; 2o. tous les lots

des 1er, 2e, 3e et 4e rangs du canton de Ham-
Sud, depuis le lot Xo. 1 jusqu'au dernier lot

inclusivement ; et 3o. les lots du 10e rang du
du canton de Ham-Xord, depuis le lot Xo. 1

jusqu'au lot Xo. 24 inclusivement, et tous les

lots du lie lang du dit canton de Ham,
depuis le lot Xo. 1 jusqu'au dernier lot inclu-

sivement.

Approuré par Ordre en Conseil le 15 octobre.

1878.

Canton de Ham Sud.

Proclamation du 8 novembre, 1851.

Borné au nord-ouest .par le canton de Ham
;

au sud-est, par le canton de Weedon ; au
nord-est, en partie par le canton de Wolfes-
town, et partie par le canton de Grathby ; et

au sud-ouest, en partie par le canton de
Dudswell, et en partie par le canton de Wot-
ton. Commenvant à un poteau et borne en
pierre, érigés sur la ligne extérieure nord-est
du canton de Wotton, à l'intersection de la

ligne extérieure sud-est du canton de Ham,

Detached from H.am
North, Ham South and
Weedon.

Proclamation of the llth D3een:ibee, 1877.

Shall comprise lo. the 11 til and llth ran-
ges of the township of ^^'eedon, from the lot

I
Xo. 1 to the lot Xo. 28 inclusive ; 2o. all the

!
lots of the 1st, 2nd, 3rd and 4th ranges of the

' township of South-Ham, from the lot No. 1
to the last lot inclusive ; and 3o. the lots of

\

the 10th range of the township of North-

I

Ham. fr.Mn the lot No. 1 to the lot No. 24
1 inclusive, and all the lots of the llth range
I
of the said township of Ham, from the lot

j

No- ] to the last lot inclusive.

i Aimroved by Order in Council on the loth Oc-
tober, 1878.

Township of South Ham.

Proclaniation of the 8th November, 1851.

Bounded on the north-west, by the town-

I

ship of Ham ; on the south-ea3t,by tlie towa-
:
ship of Weedon ; on the north-east, partly by

\
the township of \\'olfestoAvn, and partly

I by the township of Garthby ; and on the
south-west, partly by the township of Duds-
well, and partly by the township of Wotton.
Beginning at a post and stone boundary erect-

ed on the north-east outline of the township
,
of Wotton, at the intersection of the south-
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et désignant l'angle le plus au sud du dit

canton de Ham, et l'angle le plus à l'ouest de
la dite étendue ou compeau de terrain ; de
là, longeant la dite ligne extérieure sud-est
du dit canton de Ham, magnétiquement nord,
cinquante-et-un degrés est, variation douze
degrés dix-huit minutes ouest, huit cent six

chaînes,quarante chaînons,plus oumoins, jus-

qu'à son interseôtion avec la ligne extérieure
nord-est du dit canton de Wolfestown, à un
poteau et borne en pierre définissant l'angle le

plus à l'est du dit canton de Ham, et l'angle

le plus au nord de la dite étendue ou com-
peau de terrain ; de là, longeant la ligne de
division entre le susdit canton de Wolfes-
town et la dite étendue ou compeau de ter-

rain, et en continuant le long de la ligne de
division entre le dit canton de Garthby et la

dite étendue ou compeau de terrain, sud,
quarante degrés quarante-cinq minutes est,

trois cent soixante chaînes, soixante-et-deux
chaînons, plus ou moins, jusqu'à l'intersec-

tion de la ligne extérieure nord-ouest du can-
ton de Weedon, à un poteau et borne en
pierre définissant l'angle le plus au nord du
dit canton de Weedon, et l'angle le plus à
l'est de la dite étendue ou compeau de ter-

rain ; de là, longeant la dite ligne extérieure
nord-ouest du canton de Weedon, sud, cin-

quante-huit degrés ouest, huit cent douze
chaînes, quarante chaînons, plus ou moins,
jusqu'à l'intersection de la ligue extérieurt!

nord-est du canton de Dudswell, à un poteau
et borne en pierre définissant l'angle le plus
à l'ouest du dit canton de Weedon, et l'angle
le plus au sud de la dite étendue ou compeau
de terrain ; de là, longeant la ligne de divi-
sion entre le dit canton de Dudswell et la
dite étendue ou compeaii de terrain, et en
continuant le long de la ligne de division
entre le dit canton de Wotton et la dite
étendue ou compeau de terrain, nord, trente-
neuf degrés cinquante-cinq minutes ouest,
deux cent soixante-et-une chaînes, quatre-
vingt-huit chaînons, plus ou moins, jusqu'au
point de départ.

Le canton de Stratford.

Détaché de Dudswell.

Proclamation du 3 avril, 1830.

Cette étendue ou compeau de terre borné
comme suit :

—

vers le nord-ouest, partie par
le lac Aylmer et sa décharge et partie par la

rivière St. François ; vers le sud-est, par le

canton de Winslow : vers le nord-est, par It

canton de Price ; et vers le sud-ouest, par le

•canton de Weedon.

east outline of the township of Ham, and
marking the southernmost angle of the said
township- of Ham, and the westernmost angle
of the said tract or parcel of land ; thence,
along the said south-east outline of the town-
ship of Ham, magnetically north, fifty one
degrees east, variation twelve degrees eigh-
teen minutes west, eight hundred and six
chains, forty links, more or less, to the inter-

section of the north-east outline of the said
township of Wolfestown, at a post and stone
boundary marking the easternmost angle of
the said township of Ham, and the northern-
most angle of the said tract or parcel ofland

;

thence, along the line of division between
the aforesaid township of Wolfestown, and
the said tract or parcel of land, and in conti-

nuation along the line of division between
the said township of Garthby and the said
tract or parcel of land, south, forty degrees
forty-fiveminutes east,three hundred and sixty

chains and sixty-two links.morc or less, to the
intersection of the north-west outline of the
township of Weedon,at a post and stone boun-
darymarking the northernmost angle of the
said township of Weedon,and the easternmost
angle of the said tract or parcel of land

;

thence, along the said north-west outline of

the township of Weedon, south, fifty-eight

degrees west, eight hundred and twelve
chains, forty links, more or less, to the inter-

section of the north-east outline of the town-
ship of Dudswell, at a post and stone boun-
dary marking the westernmost angle of the
said township of Weedon, and the southern-
most angle of the said tract or parcel ofland

;

thence, along the line of division between
the said township of Dudswell, and the said

tract or parcel of land, and in continuation
along the line of division between the said
township of Wotton, and the said tract or

parcel of land,north, thirty-nine degrees fifty-

five minutes west, two hundred and sixty-

one chains, eighty-eight links, mors or less,

to the place of beginning.

The township of Stratford.

Detach 3d from Dudswell.

Proelaination of the 8rd April, 18S€$.

Tliat tract or parcel of land bounded as

follows :— towards the north-west, partly by
the lake Aylmer and its outlet and partly by
the river St. Francis ; towards the south-east,

by the township of Winslow ; towards the
north-east, by the township of Price ; and to-

wards the south-west, by the township of

Weedon.
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Commençant à un poteau et l)ome en
pierre plantés à la ligne extérieure nord-est
du canton de Weedon et à la rive sud-est du
lac Ayhner, et détînissant l'angle le plus à
l'ouest de la dite étendue ou compeau de
terrain ; de là, en suivant la ligne extérieure
nord-est de Weedon, astronomiquement sud,

44 degrés 35 minutes est, 4Ô4 chaînes, plus

ou moins, jusqu'à l'intersection de la ligne
extérieure nord-ouest du dit canton deWins-
low, à un poteau et borne en pierre définis-

sant l'angle le plus au sud de la dite étendue
ou compeau de terrain : de là, en suivant la

dite ligne extérieure nord-ouest de Winslow,
nord, 39 degrés 30 minutes ouest, 950 chaî-
nes, plus ou moins, jusqu'à l'intersection de
la ligne extérieure sud-ouest du susdit canton
de Price, à un poteau et borne en pierre dé-

finissant l'angle le plus à l'est de la dite
étendue ou compeau de terrain ; de là, le

long de la dite ligne extérieure sud-ouest du
canton de Price, nord, 54 degrés 30 minutes
est, 7S0 chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'in-

tersectiorf de la susdite rivière Saint-Fran-
çois, à un poteau et borne en pierre définis-

sant l'angle le plus au nord de la dite éten-
due ou compeau de terrain ; de là, dans une
direction sud-ouest, en suivant la dite rivière

St. François, et en continuant le long du lac
Aylmer et sa décharge en descendant, jus-

qu'au point de départ.

Approuvé par Ordre en Conseil k SI dtcem-
bre, 1873.

MOINS : Cette partie comprise dans d'Israeli,
par Ordre en Conseil approuvé lelô norem bre, 18S2,

Beginning at a post and stone boundary
planted on the north-east outline of the said
township of Weedon, and south-eastern
shore of lake Aj'lmer, and marking the west-
ernmost angle of the said tract or parcel of
land ; thence, along the said north-east out-
lino of Weedon, astronomically south, 44
degrees 35 minutes east, 454 chains, more or
less, to the intersection of the north-west
outline of the said township of Winslow, at a
post and stone boundary marking the south-
ernmost angle of the said tract or parcel of
land ; thence, along the said north-west out-
line of Winslow, north, 39 degrees 30 minu-
tes west, 950 chains, more or less, to the in-

tersection of the south-west outline of the
township of Price aforesaid, at a post and
stone boundary marking the easternmost
angle of the said tract or parcel of land

;

thence, along the said south-west outline of
the township of Price, north, 54 degrees 30
minutes east, 780 chains, more or less, to the
intersection of the river St. Francis afore-
said, at a post and stone boi;ndary marking
the northernmost angle of the said tract or
parcel of land ; thence, south-Avestwardly,
along tlie said river St. Francis, and in conti-
nuation along lake Aylmer and its outlet
doAvnwards, to the place of beginning.

A-pproved by Order in Council on the Zld
December, 1873.

MINUS : That part comprised in d"Israeli, by
Order in Council approved on the 15th November,
1882.

Le canton de Hatley.

Proclamation du 23 mars, 1803.

Borné au nord, par l'étendue de Xos terres
vacantes, communément appelée le canton
d'Ascot et la décharge du lac Memphréma-
gog ; au sud, par les cantons de Stanstead et
Barnston ; à l'est, par le canton do Compton

;

et à l'ouest, par une partie de la rive est du
dit Lac Mcmphrémagog et du lac Casawani-
nepus. Commençant à un poteau planté sur
la dite rive est du dit lac Mcmphrémagog.
ci-devant érigé pour définir l'angle sud-ouest
de l'étendue de Xos terres vacantes, dont un
arpentage a été l'ait, communément appelée
le canton de Hatley, coïncidant avec l'angle
nord-ouest du dit canton de Stanstead ; et de
là, sud, SI degrés 30 minutes est, magnéti-
quement, 1240 chaines, le long de la ligne
de limite nord des dits cantons de Stanstead
et Barnston, jusqu'à l'angle nord-est du dit

The township of Hatley.

Proclamation of the SStli March, I803.

Bounded on the north, by the tract of Our
waste lands, commonly called the township
of Ascot and the outlet of the Lake Mem-
phrémagog ; on the south, by the township»
of Stanstead and Barnston; on the east,by the
township of Compton ; and on the west, by
part of the easterly bank of the said Lake
Mcmphrémagog and Lake Casawauinepiis.
Beginning at a post standing upon the said

easterly bank of the said Lake Mcmphréma-
gog, heretofore erected for the south-westerly
corner of the tract of Our waste lands,whereof
a survey hath been made, commonly called

the townsliip of Hatley, coinciding with the
north-westerly corner of tlie said township
of Stanstead ; and running from three, south,
SI degrees and 3<> minutes east by the
nc'^'l''* i-_^tt" chains,along the n'>'<l"^'-!v li.Min-
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canton do Barnston, coïncidant avec l'angle

sud-est de la dite étendue de Nos terres via-

cantes, dont un arpentage a été fait comme
susdit, communément appelé le canton de
Hatley ; de là, nord, 8 degrés 30 minutes est,

magnétiquement, 803 chaînes, 55 chaînons,
jusqu'à l'angle sud-est de la dite étendue de
Nos terres vacantes, communément appelée
le canton d'Ascot et l'angle est de la dite

étendue de Nos terres vacantes, dant un ar-

pentage a é'-é fait comme susdit, communé-
ment appelée le canton de Hat le}' ; de là,

nord, 81 degrés 36 minutes ouest, magnéti-
quement, jusqu'à la rive est susdite du lac

Memphrémagog, 414 chaînes, 25 chaînons,
jusqu'à la rive est du dit lac Casawaninepus

;

et de là,le long de la rive est du dit lac Mem-
phrémagog, comme elle tourne et serpente,
jusqu'au point de départ.

V?>ocvK\\t\ii\on o\i AS i\j\u, AS^5.

MOINS : Cette partie comprise dans le canton de
Magog, par 12 V. c. 133.

dary lino of tho said townships of Stanstead
and Barnston, to the north-easterh' corner of

the said township of Barnston, coinciding
Avith tho south-easterlj' angle of the said sract

of Our waste lands, whereof a survey hath so
as aforesaid been made,commonly called the
township of Hatley ; thence, north, 8 degrees
30 minutes east, by the needle, 803 chains, 55
links, to the south-easterly corner of the said

tract of Our waste lands, commonly called

the township of Ascot, and the easterly cor-

ner of the said tract of Our Avaste lands,

whereof a survey hath so as aforesaid been
made, commonly called the township of

Hatley ; thence, north, 81 degrees and 36 mi-
nutes west, by tho needle, to the aforesaid
easterly bank of the Lake Memphrémagog,
414 chains, 25 links, to the easterly bank of

the said Lake Casawaninepus ; and thence,

along the easterh' bank of the said Lake
Memphrémagog, as it winds and tnrr.s. to the
place of beginning.

?KOCVMAKT\OU Or AV.t AÎ>-^H iVJUt, ASIV5

MINUS : That part comprisedin the toirnship of
Magog, by 12 V. c. 133.

La ville de Coaticook. The town of Coaticook.

Détachée du canton de
Barnston.

Une étendue de territoire située dans le

comté de Stanstead, district de Saint-Fran-
çois, bornée comme suit, savoir : commen-
çant au coin nord-est du canton de Barnston,
courant dans une direction sud le long de la

ligne est du dit canton de Barnston, jusqu'à
la ligne de centre du lot numéro vingt-huit,

dans le quatrième rang de lots dans le canton
de Barnston susdit ; de là, dans une direction
ouest, le long do la ligne de centre à travers
les lots Nos. vingt-huit, vingt-sept, vingt-six
et vingt-cinq ; de là. dans une direction nord,
le long de la ligne de division entre les lots

numéros vingt-quatre et vingt-cinq, dans la

moitié nord du quatrième rang, et les rangs
trois, deux et un, jusqu'à une ligne entre les

cantons de Barnston et Comnton ; de là, dans
une direction est, le long de la dite ligne
entre les dits cantons de Barnston et Comp-
ton, jusqu'au dit coin nord-est du canton de
Barnston ; la dite étendue de territoire ainsi

bornée contenant tous les lots numéros vingt-

cinq, vingt-six, vingt-sept et vingt-huit, dans
les premier, deuxième et troisième rangs, et

les moitiés nord des lots numéros vingt-cinq,

vingt-six, vingt-sept et vingt-huit, dans le

Detached from the townsliiii
of Barustou.

An extent of territory situate in the county
of Stanstead, district of St. Francis, bounded
as follows, to wit : commencing at the north-

east corner of the township of Barnston, run-

ning in a southerly direction along the east

lines of the said township of Barnston, to the
central line of the lot numlter twenty eight,

in the fourth range of lots in tho townsh.ip of

Barnston aforesaid; thence, in a westerly

direction, along the said central line.crossing

tho lots numbers twenty-eight, twenty-seven,
twenty-six and twenty-five ; thence in

_
a

northerly direction,along the line of division

between lots numbers twenty-four and
twenty-live, in the north half of the fourth

range, and the third, second and first ranges,

to a line between the townships of Barnston
and Compton ; thence, in an easterly direc-

tion, along the said line between the said

townships of Barnston and Compton, to the
said north-east corner of the township of

Barnston : the said extent of territory thus
bounded, containing all the lots numbers
twenty-five, twenty-six, twenty-seven and
twenty-eight, in the first, second and third

rano:es. and the north halves of lots numbers
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quatrième rang de lots dans le dit canton de
Bamston.

Pboclamatiox du 20 décembre, 1883, et
51-52 V. c. 90. Sanxtionxé m: 12 juillet,

1888.

Le village de Lennoxville.

DttacJie du canton d'Ast'ot.

Proclamation du 27 octobre, 1870.

Un certain territoire situé dans les limites

du canton d'Ascot, et borné au nord, par les

limites de la ville de Sherbrooke, et la ligne
de division entre les lots Nos. 15 et 16 du
canton d'Ascot ; à l'est, par la ligne de rang
entre les 5e et 5e rangs du dit canton ; au
sud. par les lignes sud de la propriété de
Mitchell Mallory et Samuel Mallory ; et à
l'ouest, par la ligne de rang entre les 6o et 7e
rangs du canton d'Ascot susdit.

Municipalité de Wendover et Simpson.

Détachée rtcB municipalités
de Graiithain et du Kiutfsey.

Le et après le premier jour de janvier,lS64,

les dix premiers rangs du canton de Simpson,
et les douze premiers rangs du canton de
Wendover, seront détachés de la municipa-
lité de Grantham, Wendover et Simpson, et

formeront une municipalité sous le nom de
la corporation des cantons de Wendover et
Simpson.

21 M. c. 21. SNuCT\OUHt Vt \bOCTOS^t, ^Ô63..

MOINS '.Cette partie du canton de Wendover
compris dans Ste. Brigitte des Saxdis et celle com-
prise dans Ste. Perpétue, 41 V. c. 26.

Canton de Wendover :

Proclamation du 24 juin, ISOS.

Toute cette étendue de terre bornée au
nord-ouest, par la seigneurie de Courval et

par l'augmentation de la seigneurie de Nico-
let ; au sud-est, par le canton Simpson ; au
sud-ouest, par la rivière St. François ; et au
nord-est, par l03 terres vacantes de la Cou-
ronne. Commençant à l'angle nord du can-

ton Simpson ; de là, courant nord, 41 degrés

twenty-fiye, twènt3'-six, twenty-seven and
twenty-eight, in the fourth range of lots in
the said township of Barnston.

Proclamation of the 20th December,
1883, AND 51-52 V. c. 90. Assented to the
12th July, 1888.

The Village of Lennoxville.

Detached from the township
of Ascot.

Proclamation of the 27th October, I870.

A certain territory situate within the
limits of the township of Ascot, and bounded
on the north, by the limits of the town of
Sherbrooke, and the line of division between
the lots Nos. 15 and 16 of the township of
Ascot ; on the east, by the range line be-
tween the 4th and 5th ranges of the said
toAvnship ; on the south, by the southerly
lines of the property of Mitchell Mallory and
Samuel Mallory ; and on the west, by the
range line between the 6th and 7th ranges of
the township of Ascot aforesaid.

Municipality of Wendover and Simp»
son.

Detached from the mnnici-
palities of Grantham and
Kingsey.

Upon and after the first dav of January,
1864, the ten ûv^t ranges of the township of
Simpson, and the first twelve ranges of the
township of Wendover, shall by detached
from the municipality of Grantham, Wen-
dover and Simpson

; shall be a corporation
under the name of the corporation of the
toAMiship of Wendover of Simpson.

21M.C. 27. KSStUTtOTOTHtA^TH OCTOBEU. ASÔS.

MINUS
: That part comprised in Ste. Brigitte

des Saults, and that comprised in Ste. Perpétue,

Toimahip of Wendover :

Proclamation of the 24th June, I80S.

All that tract of land bounded on the north-
west, by the seigniory of Courval and by the
augmentation of the seigniory ofNicolet;
on the south-cast, by the township of Sirap^
son ;

on the south-west, by the river St.
Francis ; and on the north-east, by the waste
lands of the Crown. Beginning at the north-
erly angle of the township of Simpson ; run-
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ouest, (étant le prolongement de la ligne

nord-est du canton Simpson), jusqu'à la ren-

contre de l'arrière ligne de l'augmentation de
Nicolet ; de là, le long de la dite ligne, jus-

qu'à la rencontre de la ligne nord-est de la

seigneurie de Courval ; de là, le long de l'ar-

rière ligne ou ligne sud-est de la dite sei-

gneurie de Courval, jusqu'à la rencontre de la

rivière St. François ; de là, le long de la dite

rivière, jusqu'à un poteau planté pour l'angle

ouest du canton Simpson ; et de là, nord, 49
degrés est, le long do la ligne de division
entre le canton Simpson et celui de Wondo-
ver, jusqu'au point de départ.

Canton Simpson :

Proclamation du 17 juillet, I802.

Borné au nord-est par le canton de Horton
;

au sud-ouest par la rivière St. François ; au
nord-ouest par le canton de Wendover ; et au
sud-est par le canton de Kingsey. Commen-
çant à un poteau ci-devant érigé sur la rive

est de la rivière Saint-François définissant

l'angle ouest du canton de Kingsey, et le

coin sud du dit canton de Simpson ; et de là,

courant nord, 49 degrés est, G70 chaînes, 40
chaînons, le long de la ligne de limite nord-

ouest du dit canton de Kingsej'
,
par le méri-

dien magnétique, jusqu'à un poteau définis-

sant le coin nord du dit canton do Kingsey,
et le coin est du dit canton de Simpson ; de
là, nord, 41 degrés ouest, 728 chaînes, jusqu'à
un poteau définissant l'angle est du dit can-
ton de Wendover et l'angle est du dit canton
de Simpson

; de là, sud, 49 degrés ouest, 969
chaînes, 80 chaînons, le long de la ligne de
limite nord-est du dit canton de Wendover,
jusqu'à un poteau sur la rive est de la dite
rivière St. François ; et de là, le long de la

rive est de la dite rivière St. François,suivant
ses courses et détours jusqu'au coin sud du
dit canton de Simpson, au point do départ.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Léonard,
par 21-28 V. c. Q3 et proclamation du 18 juillet,18Q2.

MOINS : Ces parties des cantons de Wendover
et de Simpson comprises dans Ste. Clothilde de
Horton, par 46 V. c. 38.

MOINS : Cette partie comprise dans la ville de
Drummondville, par 51-52 V. c. 88.

niiig from thence, north, 41 degrees west,
being the prolongation of the north-east line
of the township of Simpson), till intersected
by the rear line of the augmentation of Ni-
colet ; thence, along the said line, till inter-
sected by the north-east line of the seigniory
of Courval ; thence, along the rear or south-
east line of the said seigniory of Courval till

intersected by the river St. Francis ; thence,
along the said river, to a post erected for the
westerly angle of the township of Simpson

;

and from thence, north, 49 degrees east,along
the division lino, between the township of
Simpson and that of W^endover, to the place
of beginning.

Township of Simpson :

Proclamation of the 17th July, 1802.

Bounded on the north-east, by the township
Horton ; on the south-west by the river St.

Francis ; on the north-west by the township
Wendover ; and on the south-east by the
township of Kingsey. Beginning at a post
heretofore erected on the easterly bank of
the river St. Francis, marking the westerly
angle of the said township of Kingsey, and
the southerly corner of the said township of
Simpson ; and running from thence north,
49 degrees east, 670 chains, 40 links, along
the north-westerly boundary line of the said
township ©f Kingsey, by the niagnetical
meridian, to a post marking the northerly
corner of said township of Kingsey, and the
easterly corner of the said township of Simp-
son; thence, north, 41 degrees west, 728
chains, to a post marking the easterly angle
oftliesaid township of Wendover and the
northerly angle of the said township of
Simpson ; thence, south, 49 degrees west, 969
chains, 80 links, along the north-east boun-
dary line of the said , township of Wendover,
to a post on the easterly bank of the said
river St. Francis ; and from thence, along the
easterly bank of the said river St. Francis,
according to its courses and windings, to the
southerly corner of the said township of
Simpson, to the place of beginning.

MINUS : That part comprised in St, Léonard, by
27-28 V. c. 63 and proclamation of the 18th July,
1862.

MINUS -.Those parts of the townships of Wen-
dover and of Simpson comprised in Ste. Clothilde
de Horton, by 46 V. c. 38.

MINUS : That part comprised in the town of
Drummondville, by 51-52 V. c. 88.
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Le canton de Garthby.

Détaché de Buflswei;.

Prôclaination dn 25 mai, 1SS5.

l"ne étendue tai compeau de terrain borné
et limité comme suit : vers le nord-est, parla
ligne de division entre les comtés de Mégan-
tic et de Sherbrooke ; au sud-ouest, partie
par le caxton de Ham Sud et partie par le

canton de Weedon ; au nord-ouest par le can-
ton de ^^'olfestown ; et au sud-est par le can-
ton de Stratford. Commençant à un poteau
et borne en pierre plantés sur la ligne exté-

rieure nord-est du dit canton de Ham Sud,
et définissant l'angle le plus au sud du dit

canton de Wolfestown et l'angle le plus à
l'ouest de la dite étendue ou compeau de
terrain ; de là, en suivant la ligne extérieure
sud-est du dit canton de Wolfesto\\Ti, a«tro-

nomiquement nord, 3ô degrés 32 minutes
est, 805 chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'in-

tersection de la ligne de division entre les

susdits comtés de Mégantic et de Sher-
brooke, à un poteau et borne en pierre, défi-

nissant l'angle le plus au nord de la dite

étendue ou compeau de terrain ; de là, en
suivant la dite ligne de division entre les

comtés de Mégantic et de Sherbrooke, sud,

54 degrés 30 minutes est, 4S5 chaînes, plus
ou moins, jusqu'à l'intersection de la rivière

St-François, à un poteau et borne en pierre
définissant l'angle nord-'-"st delà dite étendue
ou compeau de terrain ; de là. dans une
direction sud-ouest, en suivant la dite rivière

St-François et en continuant le long du lac
Aylmer et ses débouchés, en gagnant vers le

bas, jusqu'à l'intersection de la ligne exté-
rieure nord-est du susdit canton de Weedon,
à un poteau et borne en pierre définissant
l'angle le plus au sud de la dite étendue ou
cximpeau de terrain : de là en suivant la

ligne extérieure nord-est du canton de Wee-
don. nord, 44 degrés 35 minutes ouest, 363
chaînes, 40 chaînons, plus ou moins, jusqu'à
l'intersection de la ligne extérieure sud-est
du susdit canton de Ham Sud, à un poteau
et borne en pienre définissant l'angle le plus
au nord du dit canton de A\'eedon ; de là, en
suivant la dite ligne extérieure sud-est du
canton de Ham Sud, nord. 54 degrés 30 mi-
nutes ouest, 11 chaînes. 80 chaînons, plus ou
moins, jusqu'à l'intersection de la ligne exté-
rieure nord-est du dit canton de Ham Siid, à
un poteau et borne en pierre définissant l'an-

gle le plus à l'est du dit canton de Ham Sud ;

de là, en suivant la dite ligne extérieure
nord-est du canton de Ham Sud, nord, 54
degrés 30 minutes ouest, 'ii'>o chaînes, plus ou
moins, jusqu'au point de départ.

The township of Garthby

Detached from Dndswell.

Proclamation of the 2Sth May, I8S3.

A tract or parcel of land bounded and
abutted as follows :—towards the north-east,
by the division line between the counties of
Mégantic and Sherbrooke ; towards the south-
west, partly by the township of South Ham
and partly by the township of Weedon ;

towards the north-west, by the township of
Wolfestown ; and towards the south-east, by
the township of Stratford. Beginning at a
post and stone boundary erected in the
north-east outline of the said township of
South Ham, and marking the southernmost
angle of the said township of WoIfesto\NTi
and the westernmost angle of the said tract
or parcel of land ; thence, along the south-
east outline of the said township of Wolfes-
town, astronomically north, 35 degrees 32
minutes east, 805 chains, more os less, to the
intersection of the division line between the
counties of Mégantic and Sherbrooke afore-
said, at a post and stone boundary marking
the northernmost angle of the said tract or
parcel of land ; thence, along the said divi-
sion line between the counties of Megantie
and Sherbrooke, south, 54 degrees 30 minutes
east, 485 chains, more or less, to the intersec-
tion of the Eiver St. Francis, at a post and
stone boundary marking the north-east an-
gle of the said tract or parcel of land ; thence,
south-westerly, along the said river St. Fran-
cis and in continuation along lake Aylnier
and its outlet, downwards, to the intersection
of the north-east outline of the township of
Weedon aforesaid, at a post and stone bouii-
dary marking the southernmost angle of the
said tract or parcel of land ; thence, along
the north-east outline of the township of
Weedon, north, 44 degrees 35 minutes west,
363 chains, 40 links, more or less, to the
intersection of the south-east outline of the
to'miship of South Ham aforesaid, at a post
and stone boundary marking the northern-
most angle of the said to-«aiship of Weedon ;

thence, along the said south-east outline of
the township of South Ham, north, 54 degrees
30 minutes west, 11 chains, 80 links, more or
less, to the intersection of the north-east out-
line of the said township of South Ham, at a
post and stone boundary marking the east-
ernmost angle of the said township of South
Ham ; thence, along the said north-east,
outline of the township of South Ham, north,
54 degrees 30 minutes west, 363 chains, more
or less, to the place of beginning.
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Approuvé par Ordre en Conseille 31 décem-

bre, 1873.

MOINS : Cette partie comprise dans D'Israeli,
par Ordre en Conseil approuvé le 15 novembre,
1882.

Le village de Stanstead Plain.

Détaché du canton
de Stanstead.

Proclaniation du 17 juillet, I8S6.

Une étendue de terre comprenant les lots

Nos. 2, 3, 4 et 5 dans le 10e rang de lots dans
le canton de Stanstead, et les lots Nos. 2, 3, 4

et 5 dans le 9e rang de lots dans le dit canton

de Stanstead.

Le village de Beebe Plain.

Détaché du canton
de Stanstead.

Proclamation du 26 déeenitare, 1872.

fv'" Comprenant les lots un, deux et trois du
sixième rang, les lots un, deux et trois du
septième rang, et les lots un, deux et trois du
huitième rang du canton de Stanstead.

Approvexl by Order in Council, on the 31st

December, 1873.

MINUS : That part included within D'Israeli, by
Order in Council approved on the I5th November.
1882.

The village of Stanstead Plain.

Detached from the town-
ship of stanstead.

Proclamation of the 17th July, 18S6.

A tract of land consisting of lots Nos. 2, 3,

4 and 5 in the 10th range of lots in the town-
ship of Stanstead, and lots Nos. 2, 3, 4 and 5
in the 9th range of lots in the said township
of Stanstead,

Uhe village of Beebe Plain.

Petached from the town-
ship of Stanstead.

Proclaniation of the 26th December, 1872.

Comprising the lots one, two and three in

the sixth range, lots one, two and three of the
seventh range, and lots one, two and three
of the eighth range of the township of

Stanstead.

Le village de Marbleton.

Détaché'du canton ^

de Dudswell.

Proclamation du 81 octobre, 1893.

Tout le territoire renfermant les lots de
terre suivants, de l'arpentage primitif, savoir:

tous les lots depuis le lot No. quatorze inclu-

sivement, jusqu'au lot No. vingt-trois aussi

inclusivement, dans le sixième rang du can-

ton Dudswell, ainsi que tous les lots depuis

le lot No. 15 inclusivement jusqu'au lot No.
vingt-trois aussi inclusivement, du ran^ sept

du dit canton Dudswell. Le dit territoire

étant borne comme suit, savoir : vers le nord-

ouest, partie par la ligne entre le septième

et le huitième rangs, partie par celle qui

divise le sixième rang du septième ; vers le

sud-est, par la ligne entre le cinquième et le

sixième rang ; vers le nord-est, par la ligne

de division entre les lots Nos. vingt-quatre

et vingt-trois du sixième rang et par pelle

divisant les mêmes Nos. de lots du septième
rang ; vers le sud-ouest, par la ligne entre les

iots Nos. treize et quatorze du sixième rang

The township of Marbleton.

Detached from the townsliip
of Dudswell,

Proelannation of the 3Ist October, 1893.

All the territory comprising the following
lots of land of the original survey, to wit :

all the lots from lot No. fourteen inclusively,

to lot No. twenty-three also inclusively, in

the sixth range of the township of Dudswell,
as also all the lots from lot No. fifteen to lot

No. twenty-three also inclusively, of the
seventh range of the said township of Duds-
well. The said territory being bounded as

follows, to wit : on the north-west, partly by
the line between ranges seven and eight,

partly by the one dividing range six from
range seven ; on the south-east, by the line

betw-een ranges five and six ; on the north-

east, by the division line between lots Nos.
twenty-four and twenty-three of range six

and by the one dividing the same Nos. of

lots of range seven; on the south-west, by the
line between lots Nos. thirteen and fourteen

of range aix and bv that dividing lots Nos.
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et par celle divisant lea Iota Xos. quatorze et

quinze du septième rang du susdit canton de
Dudswell. --"-""

La dite municipalité du village de Marlde-
ton, comprenant un territoire formant une
superficie de trois mille huit cents acres de
terre plus ou moins.

fourteen and fifteen of range seven of the
said township Dudswell.

The said village municipality of Marble-
ton, comprising a territory of three thousand
eight hundred acres, more or less.

La paroisse de St. Andre d'Acton.

Foniii^e d'une p-irtie ciu

cauton d'Acton.

Proclamation du lO avril, 1862.

Comprendra et se composera d'une partie
des 1er, 2e, 3e et 4e rangs et de tout le oe
rang du canton d'Acton, formant ensemble
une étendue de territoire d'environ 11 milles
de front sur 5 milles de profondeur bornée
comme suit :

—

au nord, par le 6e rang du dit

canton d'Acton, exclusivement ; à l'ouest,

par le canton d'Upton ; au sud, partie par le

canton de Tloxton et partie par le canton
d'Ely ; et à l'est, partie par la ligne qui sé-

pare le lot Xo. 13 du lot No. 14 dans les ler,

2e. 3e et 4e rangs du dit canton d'Acton res-

pectivement, la dite ligne se terminant à ou
près de l'extrémité du ôe rang, et partie pur
le canton de Durham.

MOINS : Cflie paHie compris? dans Durham-
Sud, par 27-28 V. c G4.

MOINS
: Les limites de la ville d'Acton, par 53

V. c. 73.

MOINS
: Cette partie annexée a St. Théodore

d'Acton, par Ordre en Conseil du 5 avril, 1894.

MOINS
: Cette partie comprise dans Ste. Chris-

tine, par proclamation du 21 septembre. 1883, ainsi
que les lots Xos. 432 et U2 et les lots intermédiai-
res dn cadastre de St. André d'Acton aussi com-
pris dans .Ste. Christine, par 57 V. c. 68.

Le canton de St. Camille.

-taché de Wotton.

Les l>e, 10e, lie, 12e, 13e et 14e rangs du
canton de Wotton constitueront un canton
ou municipalité séparée, sous le nom du can-
ton de St. Camille.

The parish of St. Andre d'Acton.

Formed of part of the town-
ship of Acton.

Proclamation of the lOtli April, 1862.

Shall comprise and be composed of part of
the Ist, 2d, 3r.i and 4th ranges and the whole
of the 5th range of the township of Acton,
forming together an extent of territory of
about 11 miles in front by 5 miles in depth,
bounded as follows ; to the north, by the 6th
range of the said township of Acton exclusi-

vely ; to the west, by the township of Upton
;

to the south, partly by the township of Rox-
ton and partly by the township of Ely ; and
to the east, partly by the lino which sepa-
rates lot Xo. 13 from lot îso. 14 in the 1st, 2i,

3r.l and 4th ranges of the said township of
Acton respectively, the said line terminating
at or near the extremity of the 5th range,and
partly by the township of Durham.

27 ^. C. 9. KSStHTtO TO "^Ht AbTH OCTOBtK, \'i'c'i.

MINUS -.That part comprised in South-Durham^
by 27-28 V. c. 64.

MINUS
: Tlie limits of the toicn of Acton, by 53

V. c. 73.

MINUS : That part annexed to St. Théodore
d'Acton, by Order in Council of the 5th Apn7,1894.

MINUS -That part comprised in Ste.Christin€,by
proclamation ofth" 21st September, 1888, also lots
Nos. 432 and 442 and the intermediate lots of the
cadastre of St. André d'Acton also comprised in
Ste. Christine, by 57 V. cap. 68.

The township of St. CamiUi.

Detached from Wotton.

The 9th, 10th. 11th, 12th, 1.3th and 14th
ranges of the township of Wotton shall cons-

titute a separate township or municipality,
under the name of the township of St. Ca^
mille.

!2.'3 M . C. <o\ NSSEHTeO -^0 THt ^TH ^^M , \a59.

33



— 6i0 —
Annexion :

Bôtacliée de Wotton,

Tous les lots depuis ie No. 65 inclusive-

ment, jusqu'au lot No. 76 aussi inclusive-

ment, dans chacun des rangs 2e, 3e, 4e,_5e et

6e, ainsi que les lots depuis le No. 65, inclu-

sivement, jusqu'au No. 70 aussi inclusive-

ment, du 7e rang du canton de Wotton,
paroisse de St. Hyppolite.

La partie Sud-Ouest du canton de

Ham.

Détachée de Ilam Kord.

Tous les lots depuis le premier lot jusqu'au
quatorzième lot inclusivement, des rangs un,

deux, trois, quatre, cinq, six, sept, huit et

neuf du canton de Ham, ordinairement
connu sous le nom de Ham Nord.

Approuvé par Ordre en Conseil le 15 octobre,

1878.

Municipalité du village de Weedon-
Centre.

Détachée d') roiHr.n i'p

Weedon.

Comprendra irs lots ^Nus. l'I, 13 et 14 dans
le 6e rang, et les lots Nos. 12, 13 et 14 dans le

5e rang du canton de Weedon.

boM.c. M. SK\^ci\ouviç. v.t^£>A^\,^68^.

Municipalité d'Yamaska

COMPRENANT

La paroisse de St- Michel de Yamaska.

Détachée de St-Fran-
çois du lac.

Décret du 10 août, 183o,

Composée de partie de la seigneurie de La
Vallière, comprenant une étendue de terri-

toire d'environ 5^] milles de front sur environ

Ca milles de profondeur ; bornée vers le nord-

est, à la seigneurie de St-François ; vers le

nord-ouest, à la Baie de La Vallière ; vers le

sud-ouest, partie à la seigneurie de Sorel et

Annexation :

Detac)ird from Wotton.

Ail the lots from the No. (So inclusive, to
lot No. 76 also inclusive, in each of the 2d,
3rd, 4th, 5th and_6th ranges, and also the lots

from lot No. 65 inclusive, to No. 70, also
inclusive, of the 7th range of the township
of Wotton, parish of St. Hyppolite.

The South-West part of the township
of lianj.

Detached from Ham Korth,

All the lots from the first lut to the four-

teenth lot inclusive, of the ranges one, two,
three, four, five, six, seven, eight and nine,
of the towpship of Llam, ordinarily known as
North Ham.

Approved by Order in Council, on the 15th
October, 1878.

'

Municipality of the village of Weedon-
Centre.

DPtachr.l fv,M„ fi,,. tnwn.hi,,

of Weedo-

Shall comprise tiic lots N(..s. 12, 13 and 14
in the 6th range, and the lots Nos. 12, 13 and
14 in the 5tli range of the towntsliip of
Wecdon

.

flunicipality of Vamaska

BEING

The parish of St. flichel of Yamaska.

Detached from St. Fran-
( o's du TjRC

Decree of the lOtli August, 1833.

Composed of part of the seigniory of La
Vallière, comprising an extent of territory oi'

about 5J miles in front by about 6i miles in

depth : bounded towards the north-east, by
the seigniory of St. François ; towards thi

north-west, by tlie Bay of La Vallière ;

towards the south-west, partly by the seignio-
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partie au nof Bnnsecours ; vers le pud-e-^t, au
fief Bourg-Marie Est.-—"'

MOINS : Les limites du village d' Yamaska, par
proclamation du 11 septembre, 1866.

Le canton d'Emberton.

Détac-bée de la munici-
palité de Eaton.

Proclamation du 29 juillet, 1870.

Uuo étendue de terre bornée et limitée
comme suit, savoir : au nord, par le canton
de Ditton ; au sud, par la ligne de la Provin-
ce ; à l'est, par le canton de Chesham ; et à
Pouest, par le canton d'Auckland. Commen-
çant à un poteau ou borne de pierre planté
sur la ligne extérieure sud du canton de
Ditton susdit, et marquant l'angle nord-est
du cjmton d'Auckland susdit, et l'angle nord-
ouest de la dite étendue ou compeau de terre;

de là, le long de la ligne e.Ktérieuro sud du
canton de Ditton, astronomiquement C:<t, sept

cent quarante chaînes et vingt-cinq chaînons,
plus ou moins, jusqu'à un poteau et borne de
pierre marquant l'angle sud-est du canton de
Ditton et l'angle nord-est de la dite étendue
ou compeau de terre ; de là, le long de la

ligne extérieure ouest du canton de Chesham,
sud, trois cent cinquante-huit chaînes, plus

ou moins, jusqu'à la ligne de la Province ; de
là, le long de la ligne de la dite Province, et

suivant ses sinuosités, dans une direction
généralement onest, jusqu'à l'intersection de
la ligne extérieure est du canton d'Auckland,
à un poteau et bornp de pierre marquant
l'angle sud-ouest de la dite étendue ou com-
peau de terre ; de là, le long de la ligne exté-

rieure est du canton d'Auckland, nord, cent
cinquante-quatre chaînes, plus ou moins,
jusqu'au point de départ. La dite étendue
ou compeau de terre ainsi limité et borné
contenant dix-huit mille quatre cents acres
de terre, plus ou moiiis, on superfi,cie.

Organisé en 1878, en vertu de V article 35 du
Code municipal.

Le canton de Newport.

riétachu de la munici-
•^aiit^ de Newport, Ditton.
iiesham, Clinton et Auckland.

Proclamation du 4 juillet, 180I.

ry of Sorel and partly by the fiel' of Bonse-
cours ; towards the south-east, by the lief of
Bourg Marie East.

??VOC\.kVAM\OH 0Ç THt AÔ"VH àVJUt, \WÔ.

MINUS : The limits of the villane of Yamaska,
by proclamation of the llth June, 1866.

The township of Emberton.

Detached from tlie munici
pality of Eaton.

Proclamation oi'the 29th July, I870.

A tract of land bounded and abutted as
follows, to wit : on the nortli,by the township
of Ditton ; on the south, by the Province line

;

on the east, by the township of Chesham
;

and on the west, by the township of Auck-
land. Beginning at a post and stone boun-
dary planted on the south outline of the
townsliip of Ditton aforesaid, and marking
the north-east angle <;)f the township of Auck-
land aforesaid, and the north-west angle of
the said tract or parcel of land ; thence, along
the said south outline of the township of Dit-
ton, astronomically east, seven hundred and
forty chains.twenty-tive links, more or less, to a
post and stone boundary marking the south-
east angle of the township of Ditton and the
north-east angle of the said tract or parcel of
land ; thence, along the west outline of the
township of Chesham, south, tlirec hundred
and fifty-eight dhains, more or less, to the
province line ; thence, along the said provin-
ce line, and following its sinuositits, in a
general westwardly direction, to the intei-sec-

tion of the east outline cf the township of
Auckland, at a post and stone boundary
marking the south-west angle of the saiâ
tract or parcel of land ; thence, along the east
outline of the township of Auckland, north,
one hundred and fifty-four chains, more or
less, to the place of beginning. The said
tract or parcel of land thus limited and boun-
ded containing eighteen thousand four hun-
dre I acres of land, more or less, in superfi-
cies.

Organized in 1878, in virtu f

the .municipal Code.

<,f,,rlLlr .1 nt

The township of Newport.

Detaclied from the Munici-
pality of Newport, Ditton,
Chesham, Clinton and Auckland.

Proclamation oi'the 4th July, 180I

P(inTu1r>fl Tin tlii^ niirf'h Itv fli<> townships
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bury ot Hampden ; au cjvuI, paries cantciu^? de
Clii'ton ct vVuckland ; à J'onest, par le canton
d'Eaton ; et à l'est, par le canton de Ditton.
Commençant à un poteau ci-devant érigé pour
le coin nord-ouest de l'étendue de Nos terres

vacantes, dontim arpentage a été fait, et coïn-

cidant avec le coin nord-est du dit canton
d'Eaton ; et de là, courant magnétiquement
sud, 81 degrés 40 minutes çst, 805 chaînes,

jusqu'à un poteau ci-devant érigé pour le coin
nord-ouest du dit canton de Ditton, coïnci-

dant avec le coin nurd-est de l'étendue do Nos
terres vacantes susdite ; delà, magnétique-
ment sud, huit degrés 30 minutes ouest, 803
chaînes, 55 chaînons, jusqu'à un poteau ci-

devant érigé au coin sud-ouest du canton de
Ditton susdit, et coïncidant avec le coin sud-

est de l'étendue de Ncs terres vacantes sus-

dite ; de là, magnétiquement nord, 81 degrés
30 minutes ouest, 805 chaînes, jusqu'à un
poteau ci-devant érigé au coin sud-ouest de
l'étendue de Nos terres vacantes susdite ; et

de là, magnétiquement nord, 8 degrés 30 mi-
nutes est, le long des bornes est du canton
d'Eaton susdit, 803 chaînes, 55 chaînons, jus-

qu'au point do départ.

Âpiprov,vé. par Ord/e e:i Conseil le 20 mars.

1875.

of Westbury and Hampden ; on the south, by
the townsViips of Clifton and Auckland ; on
the west, by the township of Eaton ; and on
the cast, by the township of Ditton. ,Begin-
ning at a post heretofore erected for the
north-westerly corner of the tract of Our
Avaste lands, whereof a survey hath been ma-
de, coinciding Avith tlie north-easterly corner
of the said township of Eaton ; and running
from thence, soutli, 81 degrees 40 minutes
east, by the needle, 805 chains, to a post
heretofore erected for the north-westerljr

corner of the said townsliip of Ditton, coinci-

ding with the north-easterly corner of the
aforesaid tract of Our waste lands ; tlienco,

south, 8 degrees 30 minutes west, by the
needle, 803 chains, 55 links, to a post hereto-
fore erected for the south-westerly corner of

the aforesaid township of Ditton, and coinci-

ding with the south-easterly corner of the
aforesaid tract of Our Avaste lands ; thence,
north, 81 degrees 30 minutes west, by the
needle, 805 chains, to a post heretofore erec-

ted for the south-westerly corner of the afore-

said tract of Our waste lanels ; and thence,
north, 8 degrees 30 minutes east, by the
needle, along the easterly bounels of the
township of Eaton aforesaid, 803 chains, 55
links, to the place of Beginning.

Approved by Order in Council on the '2()th

March, 1875.

La paroisse de St-David de. Deguir. The parish of St. David de Deguir.

Proclamation du 8 janvier, 1835.

La paroisse devra comprendre les seigneu-
ries de Deguir et Bourg-Marie-Est et un ter-

ritoire de l'étendue d'environ dix milles et

un demi-mille de front sur environ huit mil-
les de profondeur, borné au sud-est, par le

canton ci' Upton ; au suel-ouest, par le fief St-

Charles ; à l'ouest, par la rivière Yamaska
;

au nord, partie par la seigneurie de St-Fran-
çois, et partie par la seigneurie do Pierre-
ville, de la rivière Yamaska à la rivière St-

François ; et au nord-est, par la dite rivière

St-François.

?ROC^NWM\OU 0\J AS i\i\H, A3\5.

MOINS :C'ei<e partie comprise dans St-Pie De-
guir, par proclamation du lijuin, 1866.

Proclaniation of the 8th January, 1835.

The parish to comprise the seigniories of

Deguir anel Bourg-Marie-Est, and of an extent
of territory of about ten miles and one half
mile in front, by about eight miles in depth,

bounded on the south-east, by the township
of Upton; on the south-Avest, by the fief St.

Charles ; on the Avest, by the river Yamaska
;

on the north, partly by the seigniory of Ya-
maska, partly by the seigniory of St. Fran-
çois and partly by the seigniory of Pierre-

ville, from the said river Yamaska, to the
river St. François ; and on the north-east, by
the said river St. François.

PK0C\.^^KT\0\\ OV AVit A3TH iMUt, \^à^^

MINUS : That part comprised in St. Pie Deguir,
by proclamation of the lith June, 1866.
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Le village de flegantic

Détaché du eaHtoii

Proclamation du y janvier, 1SS5.

Le Bloc réservé et les lots de soixante-
treize <à quatre-vingt-quatre inclusivement
des rangs Xo. 1 sud-ouest et Xo. 1 nord-est de
Whitton, et les lots numéros un jusqu'au
numéro neuf inclu8iven)ent, des rangs onze
et douze (ou rang A) do Whitton.

Canton de Wotton.

Dôt.i'hide OudswïII
et de Tiu^rwick .

Proclamation du 2 juin, 1849.

Borné au nord-ouost, partie par le canton
de Tingwick, partie par le canton de Shipton,
et partie par le canton de "Windsor ; au nord-
est, par le canton de Ham et sun augmenta-
tion ; au sud-est, par le canton de Dudswell

;

et au sud-ouest, partie par le canton de Ship-
ton, partie par le canton do Windsor et par-

tie par le canton do Stoke. Commençant à
un poteau planté sur Ift ligne servant de borne
sud-est au canton de Shipton, et indiquant
l'angle le plus au nord du dit caiTton de
Windsor ; de là, longeant la dite ligne ser-

vant de borne sud-est au dit cantoii de Ship-
ton. nord magnétiquement, 50 degrés est,

variation 12 degrés 3 minutes ouest, iG3 chaî-
nes, plus ou moins, à un point d'intersection
avec la ligne servant de borne nord-est au
canton _de Shipton, à un poteau définissant

l'anglc'îe plus à l'est du dit canton de Ship-
ton ; de là. le long de la dite ligne servant de
borne nord-est au canton do Shipton. nord,
trente-neuf degrés trente-cinq minutes ouest,

27 chaînes, 90 chaînons, plus ou moins, ;l son
point d'intersection avec la ligne servant de
borne svid-est au canton de Tingwick ; ;l un
poteau indiquant l'angle le plus au sud du
canton de Tingwick ; de là, le long de la dite

ligne servant de borne sud-est à Tingwick,
nord, 50 degrés 25 minutes est. 330 chaînes,
plus ou moins, à son intersection avec la

ligne servant de liorne sud-ouest au canton
de Ham, à un poteau indiquant l'angle le

plus à l'ouest du dit canton de Ham ; de là,

le long de la dite ligne servant de borne sud-
ouest au canton de Ham, sud, 40 degrés 10
minutes est, 1047 chaînes, 70 chaînons, plus

ou moins, à son intersection avec la ligne

extérieure nord-ouest du canton de Dadswell,
à un pottau indiquant l'angle le plus au nord
du dit canton de Dudswell ; de là. le long de
la dite ligne extérieure nord-ouest de Duds-

The village of Megantic.

Detached from the town-
ship ofWhitton.

Proclannation of the 9tli January, 188S.

The Reserve Block and lots seventy three
to eighty four inclusive of ranges No. 1 south-
west and No. 1 north-east of Wlùtton, and
lots number one to number nine inclusive of
range eleven and twelve (or range A) of
Whitton.

Township of Wotton.

Detacljed from Dudswell
and Tinjr\vick.

Proclamation ol'the 2nd June, 1849.

Bounded on the north-west, partij" by the
township ofTingwick, partly by the township
of Shipton and partly by the township of

Windsor ; on the north-ca.st, by the township
of Ham and its augmentation ; on the south-
east, b}' the township of Dudswell ; and on
the south-west, partly by the township of

Shipton, partly by the township of Windsor
and partly by the township of Stoke. Begin-
ning at a pest planted on the south-ra-st boun-
dary line of the township of Shipton, and
marking the northernmost angle ot the said

township of Winrlsor ; tlience, running along
the said south-east boui-dary line of the said
township of Shipton, magnetically north, 50
degrees east, variation, 12 degrees 3 minutes
"west, 163 chains, mtvre or less, to its intersec-

tion with the north-east botmdary lino of the
towniship of Shipton, at a post marking the
easternmost angle of the said township of

Shipton ; thence, along the said north-east

boundary line of Shipton, north. 3V> degrees
35 minutes west, 27 chains, 00 links, more or

less, toits intersection wiili the s -uth-east

boundary line of the township of Tingwick,
at a post marking the soathcrnmost angle of

the said township of Tingwick : thence, along
the said south-east boundary line of Ting-
wick, north, 50 degrees 25 minutes oast, 330
chains, more or less, to its' intersection with
the south-west boundary line of the township
of Ham. at a post marking the westernmost
angle of the said township of Ham ; thence,
along the said south-west boundary line of

Ham, siiuth, 40 degrees 10 minutes east. 1047
" chains, 70 links, more or less, to its intersec-

tion with the north-we- 1 outline of the town-
ship of Dadswell. at a post marking the north-

ernmost angle of the said township of Duds-
well ; thence, along the said north-west out-

line of Dudswell, south, 58 degrees 30 minu-
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well, sud, 58 degrés 30 minutes ouest, G54
chaînes, plus ou moins, à sou intersection
avec la ligne extérieure nord-est du canton
de Stoko, à un poteau indiquant l'angle le

plus à l'ouest du dit canton de Dudswell ; de
là, le long de la dite ligne extérieure nord-
est de Stoke, nord, 40 degrés ouest, 210 chaî-
nes, plus ou moins, à son intersection avec la

ligne extérieure sud-est du canton de Wind-
sor, à un poteau indiquant l'angle le plus au
nord du dit canton de Stoke ; de là, le long
de la dite ligne extérieure sud-est du canton
de Windsor, nord, 50 degrés est, 115 chaînes,
plus ou moins, à son intersection avec la ligne
extérieure nf»rd-ost du dit canton de Windsor,
à un poteau indiquant l'angle le plus à l'est

du dit canton de Windsor ; de là, le long de
la dite ligne extérieure nord-est de Windsor,
nord, 40 degrés ouest, 720 cliaîncs, phis ou
moins, au point de départ.

MOINS :Les 9e. 10e, lie, 12e, 13e e/ 14e ranfjs,

formant la viunicitmlité du canton de St-Cuni/Ilr.

par 22 Vict. c. G8. Sanctionné le 4 mai, 18";''

MOINS : CpÂte partie annexée à St-Camille. pur
l:î-44 V. ch. 3t.

Annexion :

Bttachce do 'J'iiiywifk.

Les moitiés sud-est, les lots étant coupés
sur le travers parallèlsment avec les lignes

de concession), des lots numéros 29, 28, 27, 26
et 25 du onzième rang du canton de Ting-
wick, daîis le comté d'Arthabaska, seront, à
compter du jour de la passation de cet acte,

annexés au cantoii de Wotton. dans le comté
de Wolfe, pour les tins municipa'les, judiciai-

res et scolaires.

32 Vict. ch. 4.:. Sanctionné, le 1er février
,

1870.

Le village de Compton.

D^tiiclii' du canton d >

Coiiiptoii .

Proelaniation du 12 juin, 1893.

CVnnprenant les moitiés est des lots unmé-
ros dix-sept, dix-huit, dix-neuf, dans le qua-
trième rang du canton de Compton ; lois

nimitros d(tuzo, treize, quatorze, quinze,seize,
dix-sept, dix-huit, dix-neuf, et la moitié est

du lot vingt, dans le cinquième rang ; les lots

numéros douze, treize, quatorze, quinze.seize,
dix-sept, dons le sixième rangs du dit canton,
comprenant aussi le territoire et partie du
dit canton, étant la partie ouest des soixante

tes west, 654 chains, more or less, to its inter-

section with the north-east outline of the
township of Stoke, at a post marking the
westernmost angle of the said township of
Dudswell ; thence, along the said north-east
outline of Stoke, north, 40 degrees west, 210
chains, more or less, to its intersection with
the south-east outline of the toAvnship of
Windsor, at a post marking the northernmost
angle of the said toAvnship of Stoke ; thence,
along the said south-east outline of the town-
ship) of Windsor, north, 50 degrees east, 115
chains, more or less, to its intersection with
the north-feast outline of the township of
Windsor, at a post marking the eastermnost
angle of the said township of Windsor ;

thence, along the said north-east outline of
Windsor, north. 40 degrees west, 7:0 chains,
more or less to the place of Iteginning.

MINUS rr/ie mh.lOth. llth.nth, VMh and Uth
rannes, forming the municipality of the township
of St. Camille, by 22 Vict. c. 68. Assented to the
ith May, 1859. '

MINUS : That part. anne.xed to St. Camille.by 43-

44 V. c, 34.

Annexation

netached from T iugwick

The south-cast halves (the lots being cut
across parallel to the concession lines), of the
lots Nos. 29,28, 27, 26 and 25 of the 11th range
of the township of Tingwick, in the county
of Arthabaska, shall, from the passing of this

act, be annexed to the township of Wotton,
in the county of Wolfe, for all municipal,
judicial and school purposes.

33 V. c. 42. Assented to the Id February,

1870.

The village of Compton.

Detached fruiu tlie townsliip
of Compton.

Proclamation of the I2th June, 1893.

Including the east halves of lots numbers
seventeen, eighteen, nineteen, in the fourth
range of the township of Compton lots num-
bers twelve, thirteen, fourteen, lifteen, six-

teen, seventeen, eighteen, nineteen, and the

east half of lot twenty, in the fifth range, lots

numbers twelve, thirte<^n, fourteen, iifteen,

sixteen and seventeen, in the sixth range of

the said township ; to include also the terri-

tory and part of the said township, being the
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acres est de la moitié sud du lot numéro
vingt, dans le ciaquièmo raag du dit canton
de Conipton ; ce dernier morceau de terre

contenant dix acres en superficie, et apparte-
nant à P. Ryan.

J|La dite municipalité du village de Conip-
ton contenant une étendue de trois mille
deux cent dix acres, et cinq pour cent pour
chemins.

• Kingsey Falls.

Détaché des canton? de Kinarsc-y
et Warwick.

Depuis et après le premier jour do janvier
ioG5, les 4 derniers rangs du c.inton de King-
sey. et les 4 derniers lots du premier rang, et

les onze derniers lots des 2e, Se, 4e, ôe et 6e
rangs du canton de Warwick, seront séparés
des cantons de Kingsey et de Warwick, et

formeront une municipa'ité séparée, sous le

nom de " La Corporation «Ir» ia mnnir-înnîifé

de Kingsev Falls."

Annexion :

Détachée du canton de
ngsey.

Depuis et après le premier jour do janvier
1866 les onze premiers lots du neuvième rang
du canton de Kingsey seront détachés de lamu
nicipalité du dit canton et annexés à la mu-
nicipalité de Kingsey Falls, pour toutes les

fins municipales.

MOINS -.Cette partie annexée au canton de War-
''ck, comté d'Arthabaska, par 50 V. c. 22.

MOINS Cette partie eompriae dans Ste-Eliza-
belhde Warwick, par proclamation du 19 février,
1883 et ôO V c.-lô.

westerly part of the easterly sixty acres ot

the south half or lot number twenty, in the
fifth range of said township of Compton ; said
latter piece of land containing cen acres in
superficies, and being the property of P.
Ryan.
The said village municipality of Compton

containing a total area of three thousond two
hundred and ten acres, and five per cent for
roads.

Kingsey Falls.

Detached from the townships of
Kingsey and of Warwick.

From and after the first day of January
1865, the last 4 ranges of the township ol
Kingsey and the last 4 lots of the first range,
and the last eleven lots of the 2nd, 3rJ, 4th.

5th and 6th ranges of the township of War-
wich. shall be separated from the townships
of Kingsey and Warwick, and shall from a
separate municipality under the name of

• The Corporation of the Municipality of
Kingsey Falls."

Annexation

Detached from the township
of Kingsey.

Fi-om and after the first day of January
1866, the first eleven lots of the ninth range
of the township of Kinney shall be detached
from the municipality of the said township
and attached to the municipality of Kingsey
Falls, for all municipal purposes.

29 ^. Z. 62 kSiSEHTtO 10 AHt Aa-^H St?'\'E\\Bt^, AàÔÔ.

MINUS : That part annexed to the toii^nship of
• Wancick, county of Arthabaska, by 50 V. c. 22.

MINUS: That part comprised in Ste. Elizabeth
de ^Yarwick,bl/ proclamation of the 19th Febritary,

1833 and 50 V. c. 25.

La ville de Hagog. The town of flagog.

• du canton iif

Proclamation du 28 janvier, 1888.

i*Ka -r lerritoire situé dans le dit comté
' Stanstead, borné vers le nord, partie par
i ligne de séparation entre les lots Nos. qua-
e ot cinq dans les rangs dix-sept ot dix-huit
i canton de Magog (autrefois Bolton), et

artie par la ligne de séparation entre le ht

iipiitiicii from the township
Of Magog.

Proclamation of the 28th January,I838.

All that territory situated in the said

county of Stanstead bounded towards the

north, partly by the line of separation be-

tween the lots Nos.four and five in the ninges

seventeen and eighteen of the township of

Magog (formerly Bolton) and partly by the
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No. dix-neuf du rang douze et le lot Xo.vingt
du rang onze du canton de Magog (autrefois

Hatley) ; au sud partie par la ligne
centrale du lot dix-sept qui sépare le lot du
cadastre No. mille sept cent quarante-huit du
lot No. mille sept cent quarante-sept dans le

rang treize du susdit canton Magog et partie
par la ligne de séparation entre les lots dix-

sept et dix-huit dans les rangs treize et douze
du même canton ; vers l'est, partie par la

ligne divisant les lots du cadastre Nos. mille
sept cent quarante-huit, mille sept cent cin-

quante-et-un du lot No. mille sept cent cin-

quate-deux dans le rang treize du dit canton
de Magog, partie par la ligne entre les rangs
douze et onze qui traverse les lots Nos. dix-

neuf et dix-huit du même canton de Magog,
et partie par la ligne traversant les lots Nos.
cinq et six entre les rangs dix-huit et dix-

neuf du canton de Magog, (autrefois Bolton);
enfin vers l'ouest, par le centre de la rivière

Cherry et par le lac Memphremagog."

Erigé en ville, par 53 V. e, 79. Sanctionné le

2 avril, 1890.

Le village de Rock Island.

Bé'aché du canton de
Stanitead.

Proclamation du 19 mai 1892.

Commençant à une borne en cèdre et en
pierre qui divis,e les lots numéros un et
deux, rangs dix et onze du dit canton de
Stanstead ; de là, astronomiquement sud,
quarante minutes est, suivant la ligne qui
divise les rangs dix et onze, sur une distance
de vingt-neuf chaînes et trente chaînons
jusqu'à un point sur la ligne internationale
entre le Dominion du Canada et les Etats-
Unis d'Amérique ; de là sud, quatre-vingt-
ileuf degrés et trente minutes ouest, suivant
la dite ligne internationale entre le Domi-
nion du Canada et les Etats-Unis d'Améri-
que, sur une distance de soixante-et-onze
chaînes et vingt chaînons jusqu'à la ligne
qui divise le neuvième et le dixième rangs

;

de là ouest, suivant la ligne internationale
susdite entre le Dominion du Canada et les

Etats-Unis d'Amérique, sur une distance de
soixante-dix-sept chaînes et soixante chaî-
nons jusqu'à la ligne qui divise le huitième
et le neuvième rangs ; de là nord, vingt mi-

line of separation between the lots No. nine-
teen of the range twelve and the lot No.
twenty of the range eleven of the townshep
of IVIagog (formerly llatley) ; on the south,
partly by the central line of the lot seven-
teen which separates the cadastral lot No.
one thousand sevoa hundred and forty-eight
from the lot No. one thousand seven hundred
and forty-seven in the range thirteen of the
aforesaid township of Magog, and partly by
the line of separation between the lots seven-
teen and eighteen in the ranges thirteen and
twelve of the same township ; towards the
east, partly by the line dividing the cadas-
tral lots Nos. one thousand seven hundred
and forty eight, and thousand seven hundred
and fifty one from the lot No. one thousand
seven hundred and fifty-two in the range
thirteen of the said township of Magog,
partly by the lino between the ranges twelve
and eleven which crosses the lots Nos. nine-
teen and eighteen of the same township of
Magog, and partly by the line crossing the
lots Nos. five and six between the ranges
eighteen and nineteen of the township of
Magog (formerly Bolton) ; finally towards
the west, by the middle of Cherry river and
by lake Mempliromagag.

Erected as town, by 53 V. c. 7d. Assented on
the 2d April, 1S90.

"

The village of Rock Island.

DctficJifld from the township
of Stansteiid.

Proclamation of tine 19tl-i May, 1892.

Commencing at a boundary of cedar and
stone set to divide lots numbers one and two,
ranges ten and eleven of the said township
of Stanstpad ; thence astronomically south,
fortj' minutes east, along the range line divi-

ding ranges ten and eleven, a distance of
twenty-nine chains and thirty links to a
point on the international line between the
Dominion of Canada and the United States of
America ; thence south, eighty-nine degrees
and thirty minutes west,along the said inter-

« national line between the Dominion of
Canada and the United States of America, a
distance of seventy-olie chains and twenty
links to the line dividing the ninth and
tenth ranges ; thence due west, alongj the
said international line between Dominion
of Canada and the United States of America,
a distance of seventy-seven chains and sixty
linksto the line dividing the eighth and ninth
ranges ; thence north, twenty minutes east,

alone the liiie dividin»: the s xid eighth and
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nut es est, suivant la litrne qui divise les dits

liuitièmc et uouvième rangs sur une ditance de
trente-et-une chaînes' et quarante-cinq chaî-

nOhs jusqu'à une ligne qui divise les lots numé-
ros un et deux ; de là nord,quatre-vingt-six de-

grés et cinquante minutes est, suivant la

ligne qui divise les dits lots numéros un et

deux, sur une ditanee de soixante-dix-sept

chaînes et quatre-vingt-douze chaînes, jus-

qu'à une ligne qui divise les neuvième rangs;

de là sud, quatre-vingt-cinq degrés et huit
minutes est, suivant la ligne qui divise les

lots numéros un et deux, dans le dixième
rang, sur une distance de soixante-dix chaî-

nes et soixante-trois chaînons jusqu'au point
de départ; toutes ces courses étant astrono-
miques.

Le territoire ainsi circonscrit renferme le

lot numéro un dans le dixième rang, et le

lot numéro un dans le neuvième rang.

flunicipalite de D'Israeli.

Détachée de Stratford
et de Garthby-

Le territoire ci-aprts désigné et décrit a
été érigé en municipalité locale sous le nom
de ' la municipalité de D'Israeli," savoir :

lo tous les lots des premier, deuxième et

troisième rangs sud-est de Garthby ; 2o tous
les lots depuis le lot numéro seize jusqu'au
lot numéro quarante-trois, les deux inclusi-

vement, des quatrième et cinquième rangs
sud-est de Garthby susdit ; So tous les lots

depuis le lot numéro vingt-neuf au lot numéro
quarante-trois, les deux inclusivement, du
sixième rang sud-est du canton de Garthby
susdit ; 4o tous les lots depuis le numéro
quatorze jusqu'au lot numéro vingt-cinq, les

deux inclusivement, du septième rang sud-
est du dit canton de Garthby ; 5o tous les

petits lots formant actuellement le village de
D'Israeli, dans le canton de Garthby susdit

;

60 tous les lots des rangs dix, onze et douze,
du canton de Stratford ; 7o les lots A, B, C, D,
E, F, et un, deux, trois, quatre, cinq, six,

sept, huit, neuf, dix et onze, du troisième
rang nord-est du dit canton de StratlbrJ.

A'pprouvé par Ordre en Conseil le lo novem-
bre, 1882.

ninth ranges, a distance of thirty-one chains
and forty five links to the line dividing lots

numbers one and two ; thence north, eighty-

six degrees and fifty minutes oast, along the
line dividing said lots numbers one and two,
a distance of seven t}--seven chains and
ninety-two links to the line dividing
the ninth and tenth ranges ; thence south,

eighty - five degrees and eight minutes
east, along the line dividing lots numbers
one .and two, in the tenth range, a distance
of seventy chains and sixty-three links to tlie

place of beginning, all courses given astrono-

micallv.

Tne tract of land tlius circumscribed,

contains lot number one in thii' tenth range,

and lot number one in the ninth range of

tlie said territorv.

riunicipaîity of D'fsraeîi.

Dft.iched from Stratford
and Garthby.

The territory hereafter described has been
erected in a local municipality under tl\e

name of '"The municipality of D'Israeli ".

viz : lo all the lots of the first, second and
third ranges south-east of Garthby ; 2o all

the lots from the lot numlier sixteen to the
lot number forty-three, both inclusively, of

the fourth and fiftp ranges south-east of

Garthby aforesaid ; 3o all the lots from the
lot number twenty-nine to the lot nuniber

I

forty-three, both inclusiveh*. of the sixth

I

range south-east of Garthby aforesaid ; 4o all

1 the lots from the lot number fourteen to the
lot nuniber twenty-live, both inclusively, of

I the seventh range south-east of the said
; township of Garthby ; 5o all tlie small lots
' forming actually the village of D'Israeli, in

the township of Garthby aforesaid ; 60 all

the lots of the ranges ten, eleven and twelve,»
' of the township of Stratford ; 7o the lots A,B,
; C, D, E, F, and one, two, three, four, five, six,
' seven, eight, ninj, ten and eleven of the
third range north-east of the said town.ship of

Stratford.

Approved hv Order in Council, on the loth

Novemler, 1882.
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La paroisse de St. Fortunat de Wo3=

festown.

rétichje de Wolfestowa.

Proclamation clu 13 avril, 1872.

Lîne étendue de territoire do figure irrégu-
lière d'environ huit milles dans sa plus
grande longueur,8ur environ cinq milles dans
sa plus grande profondeur, bornée comme
suit, savoir : vers le nord-ouest, par les cantons
de Chester-Est et Chester-Ouest ; vers le
nord-est, partie par la ligne qui sépare le qua-
trième rang du cinquième, dans le canton de
Wolfestown, depuis le dit canton de Chestor-
Est' jusqu'au treizième lot du dit cinquième
rang, inclusivement, et partie par la ligne qui
sépare le cinquième du sixième rang depuis
le quatorzième jusqu'au seizièine lot inclusi-
vement, et par la ligne qui sépare le sixième
du septième rang aux dix-septième et dix-
huitième lots, par la ligne qui sépare le sept-
ième du huitième rang aux dix-neuvième et

vingtième lots, et par la ligne qui sépare le

huitième du neuvième rang au vingtième et

vingt-unième lots ; vers le snd-est, partie par
la ligne qui sépare le treizième lot du qua-
torzième, dans le cinquième rang, partie par
la ligne qui sépare le seizième lot du dix-
septième dans le sixième rang du dit canton
de Wolfestown, partie par la ligne qui sépare
le dix-huitième lot (Ui dix-neuvième, dans le

septième rang du dit canton, partie par la

ligne qui sépare le vingtième lot du vingt-
imième dans le huitième rang du même can-
ton, partie par la ligne qui sépare le vingt-
deuxième lot du vingt-troisième, dans le
neuvième rang aussi du m'mo canton ; vers
le sud-ouest, par la ligne qui sépare ledit
neuvième rang du-dixième, également dans
le même canton, depuis le dit lot vingt-
deuxiènîe, jusqu'au canton de Chester Est et
Chester Ouest. Le dit terrain ainsi limité
et borné comprendra les lots suivants, dans le
dit canton de Wolfestown, savoir : dans le

cinquième rang, les lots depuis le numéro un
jusqu'au numéro treize inclusivement ; dans
le sixième rang, les lots depuis le nunijro un
jusqu'au numéro seize inclusivem3nt ; dans
le septièiuti rang, les lots depuis le numéro
un jusqu'au numéro dix-huit inclusivement ';

dans le huitième rang, les l )ts depuis le nu-
méro un jusqu'au numéro vingt inclusive-
ment ; et dans le neuvième rang, les lots

ilepuis le numéro un jusqu'au num'iro vingt-
deux inclusivemout.

The parish of St. Fortunat de Wo!=

festown.

Detaolied from Wolfegtowa.

Proclamation of the l3tU April, 1872.

An extent of territory of an irregular figure

of about eight miles in its greatest length, by
about live miles in its greatest depth ; boun-
ded as follows, to wit : towards the north-
west, by the townships of Chester-East and
Chester-West ; towards the north-east, partly
by the line which separates the fourth from
the fifth range in the township of Wolfes-
town, from the said township of Chester-East,

to the lot number thirteen of the said fifth

range inclusively, aaid partly by the line

which separates the fifth from the sixth range
from the lot number fourteen to the lot num-
ber sixteen inclusively, by the line which
separates the sixth from the seventh range
at lots numbers seventeen and eighteen, by
tlie line which separates the seventh from
the eighth range at lots numbers nineteen
and twenty, and by the line which separates

the eiglith from the nintli range at lots num-
bers twenty and twenty-one ; towards the
south-east, partly by the line whicVi separa-

tes tlie lots numbers thirteen and fourteen in

the fifth range aforesaid, partly by the lino

which separates the lots numbers sixteen
and seventeen in the stxth range of the town-
ship of Wolfestown aforesaid, partly by the

line which separates lots numbers eighteen
and nineteen in the seventli range of the
township aforesaid, partly by the line Avhich

separates the lots numbers twentj^ and twen-
ty-one in the eighth range of the same town-
ship, partly by the lino which separates lots

numbei-s twenty-two and twenty-three in

the ninth range also of the same township ;

towards the south-west, by the line which
separates the said ninth range from the tenth

range of the said township, from the said

lot number twenty-two to the said township
of Chester-East and Chester-West. The said

tract thus limited and bounded shall com-
prise the foll<jwing lots in the said township
of Wolfestowa. to wit : in the fifth range, tho

lots from nuniber one tr» number thirteen

inclusive ; in the sixth range, the lots frop
number one to number sixteen inclusive ; in

the seve'ith range, the lots from number one
to number eighteen inclusive^ in the eighth
range, V\q lots from number one to number
twenty inclusive ; î^ni in the ninth range,

the lots from uambor ou.3 to numb?r twenty-
two inclusive.
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Approuvé par Ordre en Conseil le 29 octobre,

1872.

Le canton de Barford.

Détaché de Bara^'on.

Proeiamation du 13 avril, 1802.

Borné au sud, par la lisne de division ci-

devant tracée entre la ci-devant Province de
Québec, actuellement la Province du Bas Ca-
nada, et la ci-devant Province, actuellement

|

l'Etat de Xew-Hampshire, dans le 4.3e degré
j

de latitude nord ; à l'est, par le canton de !

Hereford ; à l'ouest, par le canton de Barns- '

ton ; et au nord, par l'étendue de Nos terres
;

vacantes, communément appelée le canton
de Compton et le canton de Clifton. Com-
mençant à un poteaxi planté dans la ligne de
division susdite, dans le45e degré de latitude :

nord marqué *' Hereford, Barford ", étant le
coin sud-ouest du canton de Hereford et le

[

coin sud-est de l'étendue de Nos terres vacan-
!

tes, dont un arpentage a été fait comme sus- ;

dit, communément appelée le canton de Bar- !

ford ; de là. par le méridien magnétique, I

nord, 81 degrés 30 minutes ouest. 488 chaînes,
75 chaînons, le long de ]a dite ligne de divi-

sion, dans le 4ôe degré de latitude nord, jus-
qia'à un poteau marqué " Barford, Barnston",
étant le coin sud-ouest de la dite étendue de
Nos terres vacantes, dont un arpent.-.ge a été
fait comme susdit, communément appelée le

canton de Barford et le coin sud-est du canton
de Barnston ; de là, nord, 8 degrés 30 minutes
est, 803 chaînes, 5ô chaînons, le long de la

ligne de division entre le cant<:)n de Barnston
et la dite étendue de Xos terres vacantes,
dont un arpentage a été fait comme susdit,

communément appelée le canton de Barford,
jusqu'à un poteau marqué '"' Barnston and
Barford ", étant le coin nord-est du canton de
Barnston et le coin nord-ouest de la dite éten-
due de Xo8 terres vacantes, dont un arpentage

;

a été fait comme susdit, communément appe-
;

lée le canton de Barford ; de là, sud, quatre- !

vingt-un degrees trente minutes est, quatre
cent quatre-vingt-huit chaînes, soixante-
quinze chaînons, le long de la ligne de divi-

sion entre la susdite étendue de Nos terres
vacantes communément appelée le canton de
Compton et le canton de Clifton et la dite
étendue de Nos terres vacantes, dont un ar-
' ntage a été fait comme susdit, communé-

it appelée le canton de Barford. jusqu'à
poteau marqué '' Hereford, Barford ",

.

::t le coin nord-est de la dite étendue de
I

- terres vacantes, dont un arpentage a été
'

comme susdit, communément appelée le •

Approved h XI

October, 1872.
*

Order in Council, on the 29th

The township of Barford.

Detached from Barnston.

Proclan^ation ofthelStli April, I802.

Bounded on the south, by the division line

heretofore run, between the then Province of
Quebec, now the Province of Lower Canada,
and the thence Province, now tlie State of
New Hampshire, in the 45th degree of north
latitude ; on the east, by the to^\^^ship of
Hereford : on the west, by the township of
Barnston ; and on the north, by the tract of
Our waste lands commonly called the town-
ship of Compton and the township of Clifton.

Beginning at a post standing on the aforesaid
division line, in tlie 45th degree of north
latitude marked " Hereford, Barford ", being
the south-westerly corner of the township of
Hereford and the south-easterly corner of the
tract of Our waste lands, whereof a survey
hath so as aforesaid V>een made, commonly
called the township of Barford, and running
from thence, north, 81 degrees 30 minutes
west, by the magnetic meridian, 4S8 chains,
75 links, along the aforesaid division line, in
the 45th degree of north latitude, to a post
marked " Barford, Barnston " being the
south-westerly comer of the said tract of Our
waste lands Avhereof a survey hath so as afo-

resaid been made, commonly called the town-
ship of Barford and tlie south-easterly comer
of the township of Barnston ; thence, north,
S degrees 30 minutes cast^ 803 chains, 55
links, along the division line, between the
township of Barnston and the said tract of
Our waste lands, whereof a survey hath so as
aforesaid been made, called the townsliip of
Barford, to a post marked '' Barnston anel

Barford " being the north-easterly corner of
the township of Barnston and the northwest-
erly corner of the said tract of Our wasje
lands, whereof a survey hath so as aforesaid
been made commonly called the township of

Barford : thence, souJh. 81 degi-ees 30 minutes
east, 488 chains, 75 links, along the divisie)n

line, between the aforesaid tract ofOur waste
lands, commonly called the township of
Compton anel the township of Clifton, and the
said tract of Our waste lands, whereof a sur-
vey hath so asaforesaid been made, common-
ly called the townsliip of Barford, to a post
piarked " Hereforel, Barfoi-d". being the north-
easterly corner of the said tract of Our waste
lands, whereof a survey hath so as aforesaid
been made, commonly called the township of
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canton de Barford et le coin nord-ouc-st du
dit canton de Hereford ; de là, sud, 80 degrés

30 minutes ouest, 803 chaîne-", 55 chaînons,

le long de la ligne de devision entre la dite

étendue de Nos terres vacantes, dont un
arpentage a été fait comme susdit, communé-
ment appelée le canton de Barford et le can-

ton do Horolord. jusqa"a'i point de départ.

Organisé en municipalité en 1855, sozis V Acte

18 V. c. 100.

N.-B. Le conseil municipal de ce canton
avait oV)î,enu la permission de publier sf\s

avis, résolutions, etc., en anglais seulement
;

mais cette permission lui a été retirée, par
Ordre en Conseil du 11 mai 1882.

MOINS : Les limites du village de Dlxville, par
proclamation du 9 décembre, 1873.

Le village de DixvilSe.

Détaohê du canton
de Barford.

Proclamation du 9 décembre, 1873.

Tout ce territoire comprenant les lots iiu-

méros onze, douze, treize, quatorze, quinze,

seize et dix-sept, dans les rangs troisième,

quatrième et cinquième du canton de Bar-
ford, la moitié sud des^ lots numéros douze,
treize, quatorze, quinze, seize et dix-sept dans
le rang sixième, et cette partie de la moitié
nord des numéros treize et cniatorze dan*
le dit rang sixième, qui est incluse dans
les fermes de Lym in M.irtin et Lo >aard
Marti n .

Le canton de 5toke.

Détaché du Wincisor.

Proelaniation du 18 février, 1802.

Borné au nord-ouest, par le canton de
Windsor ; au nord-est, par le canton de
Dudswell ; au sud-est, par le canton de West-
bury ; et au sud-oue:it, par les cantons d'As-
cot et Eaton et partie par la Rivière Saint-

François. Commenyaht à un poteau ci-devant
érigé sur la rive est de la'dite Rivière Saint-
François, marqué au nord-ouest ". Windsor "

et au sud-est " Stoke "
; et de là, courant

nord, 49 degrés est, le long de la ligne de

Barford and the north-westerly corner of the
saifl tract of Our waste lands, Avhereof a survey
hatli so as aforesaid been made commonly
called the township of Barford and the north-

westerl}' corner of the said township of Here-
ford ; thence, south, 80 degrees 30 minutes
west, 803 chains, 55 links, along the division

line between the said tract of Our waste lands

whereof a survey hath so as aforesaid been
made, commonly called the township of Bar-

ford and the township of Hereford, to the
place of beginning.

Organized iato a. municipalitij in 1855, under
the act 18 V. c. 100.

N.-B.-This municipal council had obtained
the leave of publishing its notices, resolu-

tions, etc., in the english language only ; but
this permission, was cancelled by Order in

Council of the 11th May 1882.

MINUS : Tlie limits of the village of Dixville, by
proclamation of the 9th December, 1873.

The village of Dixville

Petachod from the towa- K

ship of Barford.

Proelamation of the 9tln Deeei-nber, 1873.

All that territory composed of the lots

numbers eleven, twelve, Thirteen, fourteen,

lifteen, sixteen and seventeen, in the third,

fourth and fifth ranges of the township of

Barlord, the south half of lots nuinbefs

twelve, thirteen, fourteen, fifteen, sixteen

and seventeen, in the sixth range, and tliat

part of the north half of numbers thirteen

and fourteen, in the said sixth range, which
is included in the farms of Lyman Martin
and Leonard Martin.

The township of Stoke.

Detached from Windsor.

Proelamation of the 18th February, 1802.

Bounded on the north-west, by the town-

ship of Windsor ; on the north-e^xst, by the

township of Dudswell ; on the south-east, by
the township of of Westbury ; and on the

soutli-w(st, by the townships of Ascot and
Eaton and part by the River St. François.

Beginning at a post heretofore erected on the

easterly bank of the said River St. François,

marked " Windsor " on the north-west and
" Stoke " on the south-east, and running



G21

]i)nite nord-est du dit canton do Windsor,
1131 chaînes, 20 chaînons, jusqu'à un poteau
au coin nord de la dite vtendue de Xos terres

vacantes, dont un arpentage a été fait ; de là,

sud, 41 degrés est, 72'^ chaînes, jusqu'à un
poteau au coin sud de la dite étendue de Nos
terres vacantes, laquelle ligne forme l'arrière

ligne de limite de la dite étendue de Xos
terres vacantes ; do là, sud, 40 degrés ouest,

le long de la ligne de limite ouest du dit

canton de Wfstbury, 782 chaînes, 20 chaî-
nons, jusqu'à un poteau interceptant la ligne
entre le dit canton d'Eaton et la susdite
étendue de Xos terres vacantes ; de là, nord,
79 degrés ouest, Je long de la ligne de limite
ouest des dits cantons d'Eaton et d'Ascot,
6i0 chaînes, jusqu'à un poteau sur la rive de
la dite Rivière St. François ; et de là, le long
de la rive est de la dite rivière Saint-Fran-
çois, comme elle tourne et serpente, jusqu'au
point de départ ; contenant 70,984 acres de
terre et la réserve ordinaire pour les grands
chemins.

11 \. Z. 13. SNt^C^\OV\V\c Vt Aô OCTOBR^.ASSa.

Le canton de Lingwick.

DétiHhécle Bury.

Proclamation du 7 mars, I807.

Borné au nord-ouest, 'par le canton de
Weedon ; au sud-est, par Xos terres vacantes;
au sud-ouest, par le canton de Bury ; et au
nord-est, par ie canton do Stratford. Com-
mençant à un poteau planté sur la ligne de
division entre le canton de Bury et le canton
de Lingwick, déluiissant le coin nord du dit

canton de Bury et l'angle ouest du dit canton
de Lingwick ; de là, courant magnétique-
ment sud, 38 degrés est, 803 chaînes, 55
chaînons, jusqu'à un poteau érigé pour le

coin est du dit canton de Bary et l'angle sud
du dit canton de Lingwick ; de là, nord, 52
dejgrés est, 805 chaincs, jusqu'à un poteau
érigé pour le coin est du dit canton de Ling-
wick et l'angle sud du dit canton de Strat-

ford ; de là, nord, 38 degrés oviest, 803 chaînes,
55 chaînons, jusqu'à un poteau érigé pour le

coin nord du dit canton de Lingwick et l'an-

gle ouest du dit canton de Stratford ; et de là,

sud, 52 degrés ouest, 805 chaînes, jusqu'au
point de départ.

Organisé eu 18>3 en vei'tu de l'a*:te 18 \'. c.

100.

ffom thonce, north, 40 degrees east, along the
north-easterly boundary line of the said
township of Windsor, 1131 chains, 20 links,

to a post on the northerly corner of the tract

of Our waste l:inr?s, whereof a survey hath
been made ; from thence, south, 41 degrees
east, 728 chains, to a post on the southerly
corner of the said tract of Our waste lands,
and which line makes the rear boundary line
of the said tract of Our waste lands ; from
thence, south, 49 degrees west, along the
westerly boundary line of the said township
of Westbury, 782 chains. 20 links, to a post
which interrocted the line between the said
township of Eaton and the said tract of Our
waste lands ; from thence, north, 79 degrees
west, along the westerly boundary line of
the said townships of Eaton and Ascot, G20
chains, to a post on the bank of the said
River St. Francois ; and from thence, along
the easterly bank of the s^^id River St. Fran-
çois, as it winds and turns, to the place of
beginning ; containing 70,984 acres of land
and the usual allowance for highways.

17 M. C. 13. .\531HX10 XO "VH^ A5TH OCTOB'E.'^, AftuS.

The township of Lingwick.

Detseii^d from Bury-

Proclamation of the Ttin March, I307,

Bounded ou the north-west, by tiie town-
ship oî: Weedon ; on the south-east, by Our
waste lands ; on the south-west, by the town-
ship of Bury ; and on the north-east, by the
township of Stratford. Beginning at a post
standing on the division line between the
township of Bury and the township of Ling-
wick, marking the northerly corner of the
said township of Bury and the westerly angle
of the said township of Lingwick ; running
from thence, magnetically south, 38 degrees
east, 803 chains, 55 links, to a post erected lor

the easterly corner of the said township of
Bury and the southerly angle of the said
township of Lingwick ; thence, north, 52
degrees east, 805 chains, to a post erected for
the easterly corner of the said township of
Lingwick and southerly angle of the said
township of Stratford ; thence, north, 38 de-
grees Avest, 803 chains, 55 links, to a post
erected for the northerly corner of the said
township of Lingwick and the westerly cor-
ner of the said township of Stratford,and from
thence, south, 52 degrees west, 805 chains, to
the place of beginning.

Organized in 1855 under the act 18 V. c.

100.
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In re ; Survey : ride : 24 V. c. 78.

MOINS : Cette partie comprise dans la ville de
Scotsto'wn, par 55, 56 V. c. 58 et 59.

La paroisse de St. Sylvere.

Détachée de Ste-Gertnidc.

Proclamation du 7 octobre, 1887-

" Tout lo territoire borné vers le nord-
ouest, partie par la ligne 'do séparation entre
le quatrième et cinquième rang, partie par la

ligne de division entre les lots Nos. un et A
du douzième rang du canton Maddington, et

partie par îa ligne qui sépare les lots Nos.
dix et onze des wmgs treize, quatorze et

quinze du même canton ; vers le nord-est,
partie par la ligne de division entre les rangs
douze et treize depuis le lot No. un jusqu'au
lot No. dix inclusivement, partie par la ligne
do rang séparant les rangs quinze et seize
depuis le lot No onze jusqu'au lot No. trente
inclusivement, et partie par la ligne de divi-

sion entre les lots Nos. dix-neuf et vingt du
dixième rang du dit canton de Maddington

;

vers le sud-est, partie par la ligne de division
entre les lots Nos. treize et trente-et-un du
quinzième rang, partie par la ligne séjaarant

les rangs treize et quatorze du rang dix, et
partie par la rivière Bécancour ; entin au sud-
ouest, par la dite rivière Bécancour. Le dit
territoire tel que borné, comprend les cin-

quième, sixième, septième, huitième, neu-
vième r ing.s,et partie du dixième rang depuis
le lot No. vingt et suivants jusqu'au lot No.
vingt-six inclusivement ; do plus les lots

Nos. un et suivants jusqu'au Jot No. trente
inclusivement, du douzième rang ; enfin les

lots Nos. onze et suivants jusqu'au lot No.
trente des rangs treize, quatorze et quinze du
dit canton de Maddington. La paroisse de
Saint Sylvère. dans le comté de Nicolet,
diocèse de Nicolet, formant un territoire

d'environ vingt-cinq mille arpents on super-
ficie.

Approuvé par Ordre en Conseil le 28 décem-
bre, 1887.

MINUS : That part comprised in the town of
Scoisto'um, by 55, 56 V. c 58 and 59.

The parish of St. Sylvere.

Detached from Ste, Gertrude

Proclamation olthe 7th October, 1887.

All the territory bounded towards the
north-west, partly by the line of separation
between tlio fourth and tilth ranges, partly
by the dividing line between the lots Nos.
one and A of the twelfth range of Maddington
township, and partly by the line which sepa-
rates the lot No. ten from tVie lot No. eleven
in the thirteenth, fourteenth and fifteenth

ranges of the same township ; towards the
north-east, partly by the dividing line be-
tween the twelfth and thirteenth ranges,
stretching from the lot No. one to the lot No.
ten inclusively, partly by the range line
separating the fifteenth and sixteenth ranges,
stretching from the lot No. eleven to the lot

No. thirty inclusively, and partly by the
dividing line between the lots Nos. nineteen
and twenty of the tenth range of the said
township of Maddington ; towards the south-
east, partly by the dividing line between the
Nos. thirty and thirty-one of the fifteenth

range, partly by the line separating the thir-

teenth and fourteenth ranges from the tenth
range, and partly by the Bécancour river

;

finally on tlie south-west, by the said Bécan-
cour river. The said territory as designated
above, comprises the fifth, sixth, seventh,
eighth, ninth ranges and part of the tenth
range from the lot No. twenty and following,

as far as the lot No. twenty six inclusively
;

furthermo;re the lots Nos. one and following,

as far as the lot No. thirty inclvsively, of the
twelfth range ; finally the lots Nos. eleven
and following, as far as the lot No. thirty of

the thirteenth, fourthoenth and fifteenth

ranges of the said township of Maddington.
The parisli of Saint Sylvère, in the county of

Nicolet, Diocese of Nicolet, forming a terri-

tory of five thousand arpents in superficies,

or thereabouts.

Approved hy Order in Connnl
December, 1887.

fhP 2^tl.
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La paroisse de Ste=Sophie de

Levrard.

The parish of Ste. Sophie de

Levrard.

DCtachte de St-Pierre-les-
Becquels.

Proclamation du 215 avril, 1S7S.

l'ne éieiKlue de terre comprenant les cin-

quième, sixième, septième, huitième, neu-
vième, dixième et dernier rangs de la sei-

gneurie de Levrard, et formant une étendue
de ten itoired' environ six milles de front sur
sept milles de profondeur, boniO comme suit,

savoir : vers le nord-ouest, par la ligne qui
sépare le quatrième d'avec le cinquièmerang
de la dite seigneurie de Levrard ; vers le

nord-est, par la ligne qui sépare la dite sei-

gneurie de Levrard de la seigneurie de Saint
Jean-Deschaillons ; vers le sud-est, par la

ligne qui sépare la dite seigneurie de Le-
vrard du canton de Blandford ; et vers le sud-
ouest, parla ligne qui sépare la dite seigneu-
rie de Levrard des paroisses de Sainte Marie
de Blandford et de St-Edouard de Gcntillv.

AnnexioR :

Eetached from St. Pierre les
Becquets.

Proclamation of the Sard April, 1875.

A tract of land comprising the fifth, sixth,
seventh, eighth, ninth, tenth and last ranges
of the seigniory ofLevrard.forming an extent
of territory of about six miles in front, by
about seven miles in depth, bounded as fol-

lows, that is to say : towards the north-west,
by the line which separates the fourth from
the fifth range of the said seigniory of Le-
vrard

; towards the north-east" by the lino
which separates the said seigniory of Le-
vrard, from the seigniory of Saint Jean-Des-
chailloEs ; towards the south-east, by th<
line which separates the said seigniory- ci

Levrard from the township of Blandford ;and
towards the south-west, by the line which
separates the said seigniory of Levrard from
the parishes of Ste. Marie de Blandford and
of Saint Edouard de Gentilly.

Annexation :

Pétachée de fet. i':, rr:- i-zs

Becquets.

Proclamation du 20 avril, I88S.

Tout le territoire borné au nord-ouest, par
le chemin qui sépare le 3e rang du 4e rang
de la seigneurie de Levrard ; au nord-est, par
le numéro 445 du cadastre do la jaroisse de
Saint Picrre-les-Becquets ; au sud-est. par le

chemin qui divise les concessions 4 et 5 de
la dite seigneurie ; enfin, au snd-ouest, par la

I aroisse de Saint Edouard de Gentilly.

Detai-hed from .St. Pi'jrre
les Becquets.

Proclamation ol the 20th April, 18SS,

All the territory bounded to the north-
west, by a road which separates the 3rd
range from the 4th range of the seigniory of
Levrard

; to the north-east, by number 445, of
the cadastre of the parish of Saint Pierre les

Becquet.s ; to the south-east, by the road
which divides concessions 4 and 5, from the
said seigniory ; finally, to the south-west, by
the parish of St. Edouard do Gentilly.

La municipalité de Grantham.

Comprenant le canton de Grantham, et
cette partie des cantons de Wendover, Simp-
son et Acton qui n'est pas déclarée être com-
prise dans les limites des municipalités
d'Aston, Kingsey et Durham respectivement,
avec cette partie du canton d'Upton qui se
trouve au sud-est et au sud de la ligne entre
les 7o et '^o ransrs d'icelui.

:ns : Ces parties des cantons de Wendover
;>soyi covtprises dans la municipalité de Wen-
t'-t Simpson, par 27 V. c. 27.

Municipality of Grantham.

Comprising the township ofGrantham, and
that part of the townsliips of Wendover,
Simpson and Acton as is not declared to be
comprised within the limits of the municipa-
lities of Aston, Kingsey and Durham respec-
tively, together with so much of the town-
ship of Upton as lies to the south-ea^t and
south of the line between the Ttli and 8th
ranges thereof.

MINUS : Those parts of toicnships of Wendover
avd Simpson comprised in the municipality of
Wendover and Simpson, by 27 V. >'. 27.
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Nouvelles limites)

Cette partie du canton de Grantham, qui
maintenant forme partie de la municipalité
des cantons de Grantham,Wendover et Simp-
son, continuera à former une municipalité,

sous le nom de la Corporation du canton de
Grantham.

21 M . C. 27 . S\UCT\OHUt V\l ^'5 OCTOÛRc., \Z'o'i.

Canton de Grantham. l

Proclaination du 14 niai, I800.

Borné au nord-ouest, par une étendue de
terre communément appelée le canton d'Up-

ton ; au sud-est, par une étendue de terre

communément appelée le canton de Wick-
ham ; en front an nord-est, par la rive sud-

ouest de la Rivière Saint François; et en
arrière, au sud-ouest, par la dite étendue de
terre communément appelée le canton d'Up-

ton. Commençant <à un poteau planté sur la

dite rive sud-ouest de 1?, dite Rivière Saint

François, ci-devant érigé comme étant le coin

nord de l'étendue do Nos terres vacantes sus-

dite, dont un arpentage a été fait et le coin

est de la dite étendue de terre communément
appelée le canton d'Upton, et courant depuis
le point de départ, sud, 49 degrés ouest, 1.028

chaîne3,40 chaînons, jusqu'à un poteau ci-

devant érigé comme étant le coin ouest de
la susdite étendue de Nos terres vacantes dont
un arpentage a été fait comme susdit ; de lA,

sud, 41 degrés est, 728 chaînes, jusqu'à iin

poteau ci-devant érigé comme étant le coin

sud de la susdite étendue de Nos terres va-

cantes dont un arpentage a été fait comme
susdit, et le coin ouest de la susdite étendue
de terre communément appelée le canton de
Wickham ; de là, nord, 49 degrés est, 888
chaînes, 80 chaînons, jusqu'à un poteau
planté sur la rive sud-ouest susdite de la

Rivière Saint François, ci-devant érigé com-
me étant le coin est de la dite étendue de
Nos terres vacantes dont un arpentage a été

fait comme susdit, et le coin nord du canton
de Wickham ; de là, nord-ouest, le long de la

rive sud-ouest susdite do la Rivière Saint

François, comme elle tourne et serpente jus-

qu'au point de départ.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Germain
de Grantham, par 20 V. c. 41.

MOINS : Les limites de la ville de Drummond-
ville, par proclamation du 23 décembre, 187i, et 51-

52 V. c. 88.

{Xew Limita)

That part of the said town-?hip of Grant-
ham, which new forms part of the munici-
pality of the townships of Grantham, Wen-
dover and Simpson, shall continue to form a
municipality, luider the name of the Corpo-
ration of the township of Giantham.

11 \1. C, 21. KSS^LH-^tO TO T'nt AÔTH 0CT0^c.H,^a6'^..

Township of Grantham

.

Proclamation of the I4tli May, I800.

Bounded on the north-west, hy a tract of
land commonly called the township of Upton;
on the south-east, by a tract of land, com-
monly called the township of Wickham ; in
front, on the north-east, by the south-west-
erl}- bank of the River St. Francis ; and in

the rear on the south-Avest, by the said tract

of land, commonly called the township o:

Upton. Beginning at a post standing upon
the said river St. Francis, heretofore erected
for the northerly corner of the aforesaid tract

of Our waste lands, whereof a survey hath
been made, antl for the easterly corner of the
said tract of land, commonly called the town-
ship of Upton, and running irom the said
place of beginning, south, 49 degrees Avest,

1,028 chains, 40 links, to a post heretofore
erected for the westerly corner of the afore-
said tract of Our waste lands, whereof the
said survey hath so as aforesaid been made

;

thence, south, 41 degrees cfist, 728 chains, to

a post lieretofore erected for the southerly
corner of the aforesaid tract of Our Avaste

lands, whereof a survey hath so as aforesaid
been made, and for the westerly corner of
the aforesaid tract of land, commonly called
the township of Wickham ; thence, north, 49
degrees east, 888 chains, 80 links, to a post
standing of the aforementioned, south-west-
erly bank of the said River St. Francis, here-
fore erected for the easterly corner of the
aforesaid tract of Our waste lands, whereof
the said survey hath s.o as aforesaid been
made, and the northerly corner ot the town-
ship of Wickham ; thence, north-westerly,
along the aforesaid mentioned south-west-
erly bank of the River St. Francis, as it

winds and turns, to the place of beginning.

MINUS : That part comprised in St. Germain
de Grantham, by 20 V- c- 41.

MINUS: The limits of the toicn of Drummond-
ville, by proclamation of the2ird December, 1874,

and 51-52 V. c. 88.
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La paroisse de St. Germain de Grant-

ham.

: 'tachée de la municipalité
tiranthani.

Comprendra les rangs Ge, 7e, 8e, 9e, 10e,

lie, 12e et ISe du canton de Grantham, sous
le nom de la municipalité de la paroisse de
'. Germain.

20 V. c. 41. S.v\. 1I...N M. i.i. 10 juix. 1857.

CoxFiintÉ PAR 23 V, G. 61. Saxctioxxé le 19
"AI, I860.

yiOi'^S : Cette partie comprise dans les limites

de la paroisse de St. Eaoène de Grantham, par
proclamation du 27 février, 18S2.

MOINS '.Cette partie comprise dans St. Xasaire
d'Acton, par proclamation du 19 juillet, 189.3 con-
firmée et annexée au comté de Bagot, par 57 F.c.67.

Le village du Lac Weedon.

Détaché de la municipalité
du canton de Weedou.

La moitié nord-est du lot numéro 23 et les

lots numéros 24, 25, 26, 27 et 23 des sixième
et septième rangs du canton de Weedon,
comprenant dans les dites limités, le reste

non arpenté des dits lots No3. 24, 25, 26, 27 et

28 du dit sixième rang de Weedon, situé du
côté nord-est de la rivière St. François et

'>'>rn('s par le canton de Garthby.

Annexion :

r>.-taciiée du cantoa
Weedou.

Tout ce certain territoire comprenant le

terrain depuis le lot numéro seize inclusive-

ment, de chacun des rangs six et sept du
canton de Weeilon, jusqu'aux confins de la

municipalité du village du Lac Weedon, et

depuis le lot numéro seize inclusivement jus-

âu'au lot numéro vingt-huit inclusivement
e chacun des rangs huit et neuf, du canton

de Weedon susdit.

Aryprouvé par Ordre en Conseil le 14 juin,

1887'.

The parish of St. Germain de Qrant=

ham.

Detached from the municipality
of Oraatham.

Shall comprise the 6th, 7th, 8th, 9th, 10th,
11th, 12th and 13th ranges of the township of
Grantham, under the name of the mimicipa-
lity of the parish of St. Germain.

20 V. C. 41. ASSEXTED TO THE IOtH Jl'XE,

1857. COXFIRMED BY 23 V. C. 61. ASSEXTED
TO THE 19th May, 1860,

MINUS : That part comprised in the limits of
the parish of St. Eugène de Grantham, by procla-
mation of the Tith February, 1832.

MA'h ^J . C. ^'Ô. NSSEH-^EO TO THE SAST OCTOSÎ.-^. ASTâ.

MINUS : That part comprised in St. Xa3aire
d'Acton, by proclamation of the 19th July. 1893
and confirmed and annexed to the county of Bagot,
by 57 V. cap. 67.

The village of Lake Weedon.

Detached from the mupleipillty
of the township of Weedon.

The north-east half of lot number 23 and
lots numbers 24, 25, 26, 27 and 28 of the sixth
and seventh ranges of the township of Wee-
don, including within the said limits the
unoccupied remainder of the said lots Nos.
24, 35, 26, 27 and 28 of the said sixth range
of Weedon, situate on the north-east side of
the river St. Francis, and bounded by the
township of Garthby.

^9-o0 M\C"\. CH. 5b. NSStHTt^ TO THt 2AST i\JHtASÔ6.

Annexation :

Detached from the towusaii)
of Weedoa.

All that certain territory comprising the
land from lot number sixteen inclusive, of
each of the ranges six and seven, of the town-
ship of Weedon, to the boundaries of the
municipality of the village of Lake Weedon,
and from lot number sixteen inclusive, to
the lot number twenty-eight inclusive, of
each of the ranges eight and nine, of the
township of Weedon aforesaid.

Approved by Order in Council, on the 1-ith

June, 1887.

10
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Le canton de Brompton.

Proclamation du 27 novembre, I801.

Borné au nord-ost et au nord-ouest, par l'é-

tendue de terre commv\nénient appelée le

canton de Melbourne ; au sud, par le canton
d'Orford ; à l'est, par la rive ouest de la Ei-

vière St. François ; et à l'ouest, par l'étendue
de terre, communément appelée le canton
d'Ely, Commençant à un ptotcau planté sur

la rive ouest de la Eivière St. François, ci-

devant érigé comme étant le coin nord-est du
canton d'Orford et le coin sud-est de l'éten-

due susdite de îios terres Agaçantes, dont un
arpentage a été fait ; et de là , courant magné-
tiquement nord, 80 degrés ouest, le long delà
ligne de limites nord du dit canton d'Orford,

1188 chaînes, jusqu'à un poteau ci-devant

érigé comme étant le coin nord-ouest du can-
ton d'Orford susdit, coïncidant avec le coin
sud-ouest de la susdite étendue de Nos terres

vacantes, dont un arpentage a été fait ; do là,

magnétiqtiement nord, 10 degrés est, 507

chaînes, 50 chaînons, jusqu'au coin nord de
la susdite étendue de Nos terres vacantes,

dont un arpentage a été fait ; de là, magnéti-
quement sud, 40 degrés est, jusqu'à un poteau
planté au point où cette ligne rencontre la

ligne de limites nord-ouest du lot No. 17,dans

le 8e rang de lots de la susdite étendue de
Nos terres vacantes, dont un arpentage a été

fait comme susdit ; de là, magnétiquement
nord, 50 degrés est, 614 chaînes, 50 chaînons,
jusqu'au coin nord de la susdite étendue de
Nos terres vacantes, dont un arpentage a été

fait comme susdit, jusqu'à un poteau planté

sur la rive ouest susdite de la Rivière St.

François ; et de là, suivant les diverses cour-

ses do la rive ouest de la Rivière St. François
susdite, comme elle tourne et serpente, jus-

qii'au point de départ.

MOINS : La partie d'icelui qui est comprise dans
les limites de la municipalité de Melbourne, par
proclamation du 18 juin, 1845.

MOINS : Cette partie comprise dans la paroisse
de St. François-Xavier de Brompton, par procla-
mation du 10 février, 1887, et Ordre en Conseil
approuvé le 28 décembre, 1887.

Municipalité de Windsor.

Comprenant le canton de Windsor avec
celte partie du canton de Stoke qui se trouve

The township of Brompton.

Proclamation of the 27th November, 1801.

Bounded on the north-east and on the
north-west, by the tract conunonly called the
township of Melbourne ; on the south, by the
township of Orford ; on the east, by the west-
erly bank of the River St. François and on
the west, by the tract commonly called the
township of Ely. Beginning at a post stand-
ing on the westerly bank of the River St.

François, heretofore erected for the north-
easterly corner of the township of Orford and
the soutli-easterly corner of the aforesaid
tract of Our waste lands, whereof a survey
hatli been made ; and running from thence,
north, 80 degrees west, by the needle, along
the northerly boundary line of the said town-
ship of Orford, 1188 chains, to a post hereto-
fore erected for the north-westerly corner of
the aforesaid townsliip of Orford, coinciding
with the south-westerly corner of the afore-

said tract of Our waste lands, whereof a sur-

vey hath so as aforesaid been made ; thence,
nortli, 10 degrees cast, bj' the needle", 597
chains, 50 links, to the northerly corner of
the aforesaid tract of Our waste lands, whe-
reof a survey hath so as aforesaid been made

;

thence, south, 40 degrees east, by the needle,
to a post standing at the point oï intersection
of this line witli the north-westerly boun-
dary line of the lot No. 17 in the 8th range
of lots of the aforesaid tract of Our waste
lands, whereof a survey hath so as aforesaid
been made ; thence, north, 50 degrees east,

by the needle, 614 chains, 50 links, to the
northerly corner of the aforesaid tract of
Our waste lands, wliereof a survey hath so as
aforesaid been made, to a post standing on
the aforementioned westerlj' bank of the
River St. François ; and thence, along the
several courses of the westerly bank of the
River St. François, as it winds and turns, to

the place of beginning.

MINUS : lliat part thereof included within the
limits of the municipalitij of Melboiame, by pro-
clamation of the lUh June, 18i5.

MINUS -.That part comprisedin the parish ofSt-
Francois-Xavier de Brompton, by proclamation of
the ihth February 1887, and Order in Council
approved on the 28th December, 1887.

Jlunicipality of Windsor.

Comprising the township of Windsor toge-

ther with that part of the township of Stoke
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au su-1-ouest de la ligii3 entre les 4e et 5e
rangs d'icelui.

Canton de Windsor :

Proclamation du 14 juillet, I802.

Borné au nord-est, par le canton de Wot-
ton ; au sud-ouest, par la Rivière St. Fran-
çois ; au nord-ouest, par le canton de Ship-
ton ; et au sud-est, par le canton de Stoke.
C!ommençant à un poteau ci-devant érigé sur
la rive est de la Rivière St. François, défi-

nissant l'angle ouest du canton de Windsor
et le coin sud du dit canton de Shipton ; et

de là, courant nord, 49 degrés est, suivant le

méridien magnétique, 077 chaînes, 80 chaî-

nons, le long de la ligne de limite sud-est du
dit canton de Shipton, jusqu'à un poteau au
coin nord du dit canton de Windsor ; de là,

le long de la ligne de limite sud-ouest du
canton de Wot ton, sud, 41 degrés est, 72S
chaînes, jusqu'à un poteau définissant le coin
est du dit canton de Windsor et l'angle nord
du canton de Stoke ; de là, au sud, 40 degrés
ouest, le long de la ligne de division entre le

dit canton de Windsor et le canton de Stoke,
1241 chaînes, jusqu'à un poteau sur la rive
est de la rivière St. François, définissant le

coin sud du dit canton de Windsor et l'angle

ouest du dit canton de Stoke ; et de là, le

long de la rive est de la dite rivière St. Fran-
çois, suivant qu'elle tourne et serpente, jus-

qu'au piiint de départ.

MOINS : Les limites du village de Windsor
Mills, par proclamation du 30 décembre, 1875.

MOINS : Les li7nites de St. George de Windsor,
par 23 V. c. 10.

Annexion :

Détachùe de Dudswell.

La partie du canton de Stoke qui avait été

incluse dans la municipalité de Dudswell
par proclamation du 18 juin, 184.5.

23 NI. c. ^0. SxHC-^voHHt \.t 2'i ^^R\^.. A660.

MOINS -.Le canton de Stoke érigé en municipalité
par 21 V.C.2S.

as lying to the south-west ofthe line between
the 4th and 5th ranges thereof.

Township of Windsor :

Proclamation ot the 14tli July, J802.

Bounded on the north-east, by the town-
ship of Wotton ; on the south-west, by the
River Saint François ; on the north-west, by
the township of Shipton ; and on the south-
east, by the township of Stoke. Beginning
at a post heretofore erected on the easterly
bank of the river St. François, marking the
westerly angle of the township of Windsor
and the southerly corner of the said town-
ship of Shiptoi\ ; and running from thence,
north, 49 degrees east, according to the mag-
netical meridian, 977 chains, 80 links, aiong^
the south-easterly boundary line of the said
township of Shipton, to a post on the north-
erly corner of the said township of Windsor ;
thence, along the south-westerly boundary
line of the township of Wotton, south, 41
degrees east, 728 chains, to a post marking-
the easterly angle of the township of Wind-
sor and the northerly angle of the township
of Stoke ; thence, south, 49 degrees west,,

along the division line between the said
township of Windsor and the township of
Stoke, 1241 chains, to a post on the easterly
bank of the River St. François, marking the
south erh' corner of the said township of
Windsor and the westerly angtle of the said
township of Stoke ; and from thence, along-
the easterly bank of the said river Saint
François, according to its courses and wind-
ings, to the place of beginning.

27 NI. C- 2a. NSStHTtO TO -XHt ^5TV\ O^AOBcH, XZ^'i,

MINUS : The limits of Windsor Mills, by pro-
clamation of the 30/ft December, 1875.

MINUS : The limits of St. George dr. Windsor,
by 23 V. c. 10.

Annexation :

Detached from Duds%vell.

Tliat part of the township of Stoke which
had been included within the municipality
of Dudswell, by proclamation of the ISth
June, 1845.

2a V. c AO. KSstH-VtO TO TH£ 2aR0 K?H\V. \S60-

MINUS : The totrnship of Stoke erected into
municipality, by 27 V. c. 28.
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La munjcipalite de Bury.

Compronant les cantons de Bury et de
Tingwick, avec l'éteudue de terre adjécente à
iccux. Bornée au nord-ouest, par le prolon-

gement de la ligne entre les cantons dé
Tingwick et de Weedon ; au nord-est et à
l'est, par les comtés de Mégantic et de Dor-
chester ; et au sud, j^ar la municipalité de
feston.

£ie canton de Bury.

Proclamation du IS mars, I803.

Borné au nord-ouf st, par l'étendue de Nos
terres vacantes, communément appelée le

canton de Dudswell ; au sud et sud-e^^t, par le

canton de Newport et l'étendue de Nos terres

vacantes, communément appelée le canton de
llampden ; au nord-est, p<rr le canton de
Tingwick ; au sud-ouest, par le canton de
"Westbury. Commençant à un poteau planté

dans la ligne de division, entre l'étendue de
Nos terres vacantes, communément appelée

le canton de Dudswell, et l'étendue de Nos
terres vacantes, dont un arpentage a été l'ait

communément appelée le canton de Bury,
définissant l'angle sud de l'étendue de Nos
terres vacantes, communément appelée le

<ia.nton de Dudswell, et l'angle ouest de l'éten-

due de Nos terres vacantes, dont un arpentage

a été fait comme susdit, communément appe-

lée le canton de Bury ; de là, le long de la

dite ligne de division, nord, ôi degrés est, ma-
gnétiquement, S"5 chaînes, jusqu'à un poteau
définissant l'angle nord de l'étendue de Nos
terres vacantes, dont un arpentage a été fait

comme susdit, communément appelée le can-

ton de Bury, et l'angle est de l'étendue de
Nos terres vacantes, communément appelée
le canton de Dudswell ; de là, sud, 36 degrés

est, 803 (haines, 55 chaînons, le long de la

ligne de division entre l'étendue de Nos ter-

res vacantes, dont un arpentage a été fait

comme susdit, communément appelée le can-

ton de Bury, et l'étendue de Nos terres va-

cantes communément appelée le canton de
Tingwick jusqu'à un poteau définissant l'an-

gle est de l'étendue de Nos terres vacantes,

dont un arpentage a été fait comme susdit,

communément appelée le canton de Bury, et

Tangle sud de l'étendue de Nos terres vacan-

tes, communément appelée le canton de
Tingwick ; de là, sud, 54 degrés ouest, 44
chaînes, le long de la ligne- de division entre
l'étendue de Nos terres vacantes, communé-
ment appelée le canton de Hampden, et

l'étendue de Nos terres vacantes, dont un
arpentage a été l'ait comme susdit, commu-

The municipality of Bury.

Comprising the townships of Bury and
Tingwick, together with the trAct adjoining
thereto bounded on the north-west, by a pro-

longation of the line between the townships
of Tingwick and Weedon ; on the north-east
and east, by the county of Megantic and Dor-
chester ; and on the south, by the municipa-
lity of Platon.

The township of Bury.

Proclamation of the IBth March, I803.

Bounded on the north-west, by the tract of

Our waste lands, commonly called the town-
ship of Dudswell ; on the south and south-
east, by the township of Newport, and the
tract of Our waste lands, commonly called

the toAvnship of IJampden ; on the north-east,

by the township of Tingwick ; and on the
soiith-west, by tlie township of Westbury.
Beginning at a post standing on the division
line between the tract of Our waste lands,

commonly called the township of Dudswell
and the tract of Our wastelands, whereof a
survey hath been made, commonly called the
township of Bury, erected for the southerly
angle of the tract of Our wastelands, com-
monly called tiie township of Dudswell and
westerly corner of the tract of Our waste
lands, whereof a survey liath so as aforesaid
been made, commonly called the township of
Bury ; running from thence, along the said
division line, north, 54 degrees east, by the
needle, 805 chains, to a post erected for the
northerly corner of the tract of Our waste
lands, whereof a survej' hath so as aforesaid

been made, commonly called the township of

Bury, and the easterly angle of the tract of
Our Avaste lands, commonly called tlie town-
ship of Dudswell ; thence, "south, 30 degrees
east, 803 chains, 55 links, along the division

line between the tract of Our wnste lands,

whereof a survey .hath so as aforesaid been
made, commonly called the township of Bury,
and the tract of Our waste lands, commonly
called the township of Tingwick, to a post
erected for the easterly angle of the tract of

Our waste lands, wliereof a survey hath so as

aforesaid been made, commonly called the
township of Bury, and southerly angle of the
tract of Our waste lands, commonly called tlie

township of Tingwdck ; thence, south, 54 de-
grees west, 344 chains, along the division line

between the tract of Our waste lands, com-
monly called the township of Hampden, and
the tract of Our waste lands, whereof a survey
hath so as aforesaid been made, commonly
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nément appelée le canton de Bury, ji^squ'à un
poteau définissant l'angle sud-est de l'étendue
de Nos terres vacantes^, ^:lont un arpentage a
été fait comme susdit! communément appelée
le canton do Bury ; de là, nord, SI degrés 30
minutes est, le long de la ligne de division
entre le canton de Newport et l'étendue de
Nos teiTes vacantes, dont un arpentage a été
fait comme susdit, communément appelée le

canton de Bnry, G4G chaînes, jusqu'à un po-
teau définissant l'angle sud-ouest de l'étendue
de Nos terres vacantes, dont un arpentage a
été fait comme susdit, communément appe-
lée le canton de Bury ; de la, nord, 36 degrés
ouest, 349 chaînes, 75 chaînons, le long de Ja

ligne; de division entre l'étendue de Nos ter-

res vacantes, dont un- arpentage a étâ fait

comme susdit, communément appelée le can-
ton de Bury et l'étendue de Nus terres va-

cantes, communément appelée le canton de
Westbury, au point de départ.

called the township ofBury, to a post erected
for the south-easterly angle of the tract of Our
waî^te lands, whereof a survey hath so as aft>-

resaid been made, commonly called the town-
ship of Bury ; thence, north, 81 degrees 30
minutes east, along the division line betw^eeri

the township of Newport and the tract of Our
waste lands, whereof a survey hath so a»
aforesaid been made, commonly called the
township of Bury. G46 chains, to a post erec-
ted for the sonth-werterly ang'e of the tract
of Our waste lands, whereof a survey hath so
as ^foresaid been made, commonly called the
township of Bury ; thence, north, 36 degrees
west. 349 chains, 75 links, along the division
line between the. tract of Our waste lands,
whereof a survey hath so as afori said been
made, commonly called the township of Bury,,
and the trcict of Our waste lands, commonly
called the township of Westbury. to the place
of beginning.

l^\. C. 29. StC. 23.—SKHC^WHHt '^t \o V.\X\, \Û;"\. 'i\\'. C. 2.5, StC. io. K-;^:i-,. v-'i \ô \ A'_ \;\v\ t\\^\, via\ .

In re. Arpentage. Voir 24 T'. r. 7'^

—

F^nm--

tionné le 18 mai, 1S61.

MOI NS
: Le canton de Winsloïc organisé en deiuv

municipalités séparées, par 20 V. c. 41.

^OmS -.Les cantons de WUilton, Hampden, et

Marston organiféa en immiciiialilé, par 24 V, c. 29,

s. 25.

Ill re. Survey. Vide '24 T'. c. 7S. Assented
ta the ISlh Mai, 1831-

MINUS rr^e toirnship of Winsloir organized
into two municipalUies, by 20 V. c. 41

MINUS cT/te townships of Whitton, Htmpden^
and Marsion organized into a municipality, by H
V. c. 29, s. 25.

5t=Eugene de Grantham. St. Eugene de Grantham.

Détachée de St-G'-rmain <le

Grantham et de 81-1111,^16».

Cette partie de la parois.se civile de St-

Eugène de Grantliam, située dans le comté
de Bagot, est détachée du dit comté, et cette
partie est annexée au comté de Drummond.et
est érigé on municipalité sous le nom de St.

Eugène de Grantham.

Detached from. St. Germain
de Graitham aud St Ha^aas.

That part of the civil padsh of St. Eugène
de Grantham, situate in the county of Bagot,
is detachtd from the .said county, and the
said part is annexed to the county of Daim-
mond, and is erected into a nnmicipality,
under the name of St-Eusrène de Grantham.

Paroisse civile :

Proclamation du 27 février, 1S82.

Toute cette étendue de territoire formant
partie des cantons de Grantham et d'Upton,

i

et comprenant les onzième, douzième et trei- '

zième rangs du canton de Grantham, depuis
le lot numém douze au lot numéro vingt-huit
inclusivement de chaque rang, (démembrés
par les présentes à cet effet de h\. paroisse de
St-Germain de Grantham, dans le comté do
Drummond), et les huitième, neuvième,
dixième, onzième, douzième et treizième
rangs en entier du canton d'Upton, qui ont

Civil Parish :

Proclamation of tlie 27th February, 1882,

AH that extent of territory forming part of
the townships of Grantham and Upton, com-
prising the eleventh, twelfth and thirteenth
ranges of the township oi' Grantham, frMH
the lot number twelve to the lot number
twenty-eight inclusive in each range, (deta-

ched by these presents for this purpose from
the parish of Saint Germain de Grantham, in
the county of Drummond). and the whole of
the eighth, ninth, tenth, eleventh, twelfth^

and thirteenth ranges of the township of
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toujours été un territoire extra-paroissial voi-

.sin de la paroisse de Sainte Hélène, et for-

mant ci-devant partie du comté da Bagot, et

pa,r le Statut de la Legislature de Québec,
42-43 V. c. 45,annexés au dit comté de Drum-
îMond ; la dite étendue totale de terrain ibr-

juant un territoire d'environ cinq milles et

demi de front sur quatre }nilles et demi de
profondeur; lequel territoire est borné comme
suit ; vers le nord-est par le dixième rang du
canton de Grantliam ; vers le sud-est, partie
par les terres de la concession nord-ouest du
chemin St-Hyacinthe, et partie par le qua-
torzième rang du canton d'Upton ; vers le

sud-ouest, partie par le quatorzième rang du
dit canton d'Upton et partie par la seigneurie
de Eamsay ; et vers le nord-ouest, par le sep-
tième rang du canton d'Upton.

"MOINS : Cette parlle du canton d'Upton compri-
se dans St-Nazaire d'Acton, par proclamation du
l 'J juillet, 1893 confirmée et annexée au comté de
Bagot, par 57 V. c. 67.

1^ partie est du canton de Clifton.

Détachée du canton
de CUftoH.

ïve canton de Cliftou/Cst divisé en doux
municipalités séparées, et la description sui-

vante est la ligne de division d'icolles,savoir:

conimençaTit à la ligne de division entre les

cantons de Clifton et Hereford, entre les qua-
trième et cinquième rangs de Clifton ; de là,

au nord, sur la dite ligne de division entre
les lots dix-sept et dix-huit ; de là, vers

l'ouest, pfir la ligne de division à travers les

deux rangs, à la ligne de rang entre les sixiè-

TOC et septième rangs ; de là, vers le nord, sur
la dite ligne de rang, à la ligne du canton de
Clifti^i'i. Les quatre premiers rangs et onze
Iota des cinquième et sixième rangs respec-

tivement formant une municipalité séparée
et distincte, sous le nom de municipalité de
la partie est du canton de Clifton.

Approuvé far Ordre en conseil le 24 décem-
bre, 1873.

MOINS : Cette partie comprise dana Ste-Edwidge
fife Clifton, par 59 V. c. 58.

Upton, which have alwàj's been an extra-
parochiar territory adjoining the parish of
Sainte Hélène, and formerly forming part of
the county of Bagot, and by the Statute of
the Legislature of Quebec, 42-43 V. c. 45,
annexed to the said county of Drummond :

the said total extent of land forming a terri

tory of about five miles and a half in front h}
four niiles and a half in depth ; which terri-

tory is bounded as follows: towards the north-
east, by the tenth range of the township of
Grantham ; towards the south-east, partly by
the lands of the concession north-west of the
Saint Hyacinthe road, and partly by the
fourteenth range of the townsliip of Upton

;

towards the south-west, partly by the four-
teenth range of the said township of Upton,
and partly by the seigniory of Kamsay ; and
towards the north-west, by the seventh range
of the said township of Upton.

MINUS : That nart of the township of Upton
comprised in St. Nazaire d'Acton, by proclama-
tion of the 10th July, 1893. Confirmed and annexed
to the county of Bagot, by 57 V. c. G7.

The East part of the township of

Clifton.

Detached from tlio townsliip
of Clifton.

The township of Clifton is divided into

two separate municipalities, and the follow-

ing is the description of the division line

thereof, to wit : commencing on the town-
ship line between Clifton and Hereford.
Ijetween the fourth and fifth ranges of Clif-

ton ; thence, north, on said line, to the divi-

sion line between lots numbers seventeen
and eighteen ; thence, .avest, on said division
line across two ranges, to the range line be-
ween the sixth and seventh ranges ; thence,
north, on said range line, to the township
line of Clifton. The four first ranges, and
eleven lots of the fifth and sixth ranges
respestively forming a separate and distinct

invmicipality, to be known as the municipa-
lity of the east part of the townslnp of

Clifton.

Approved by Order in Council onthe2ith
December, ]873.

MINUS : That part comprised in Ste. Edwidge
de Clifton, by 59 V. c. 58.
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Le canton de Clifton

DétachJ des munlcipilités
df> Compton, Eaton et Here-
ford.

Proclamation du 13 juillet, 17y7.

Borné au nord, par les cantons d'Eaton et

de Newport ; au sud, par les cantons de Bar-
ford et de Hereford ; à l'est, par le canton
d'Auckland ; et à l'ouest, par le canton de
Compton. Commençant à un poteau marqué
" Auckland, Clifton. Hereford," érigé comme
étant le coin sud-est du canton de Clifton et

le coin sud-ouest du canton d'Auckland,
planté dans une rangée d'arbres plaqués, 803
chaînes, 5ô chaînons, au nord do la ligne ci-

devant tracée comme étant la ligne de divi-

sion entre la Province du Bas Canada et la

devant Province.actuellement l'Etat de Xew-
York, dans le 45o degré de latitude nord, à
une distance de 670 chaînes, dans une direc-
tion magnétiquement nord. 81 degrés 80 mi-
nutes ouest, la variation étant d'environ 8
degrés 30 minutes ouest, depuis le 'point où
la dite ligne d'arbres plaqués rencontre une
branche de la Rivière Connecticut, commu-
nément appelée et connue sous le nom de
Euisseau des Sauvages, et courant depuis le

dit point de départ,"nord, SI degrés 30 minu-
tes ouest, jusqu'à un poteau érigé comme
étant le coin sud-ouest du dit canton de
Clifton et le coin sud-est du dit canton de
Compton, 805 chaînes ; de 1;\, nord, S degrés,
30 minutes est, jusqu'à un poteau érigé com-
me étant le coin nord-ouest du canton de
Clifton susdit et le coin nord-est du dit can-
ton de Compton, 803 chaînas, 55 chaînons

;

de là, sud, 81 degrés, 30 minutes est, jusqu'à
un poteau érigé comme étant le coin nord-
est du canton de Clifton susdit et le coin
nord-ouest du dit canton d'Auckland, 805
chaînes ; de là, sud. 8 degrés, 30 minutes
ouest, 803 chaînes, 55 chaînons, jusqu'au
point de départ.

Organisé en municipalité en vertu ds l'acte

municipal de 1800.

MOINS : Cette partie comprime dans Clifton Ent,
parOrdre en Conseil approuvé le 2t décembre, 1873,

MINUS : Les limites du canton de Ste-Edwidf/e
de Clifton, par 59 V. c. 58.

(Limites actuelles)

\

La municipalité du canton do Cliftoii sera
compos 5o des numéros dix-huit;, dix-neuf,

\ vingt, vingt-ct-un, vingt-deux, vingt-trois,

The township of Clifton^

Det.ichod from the munici-
palities of Corapton.Eaton and
Hereford.

Proclamation of the I3th July, 1797.

Bounded on the north, by the townships of
Eaton and Newport ; on the south, by the
townships of Barford and Hereford; on the
east, by the township of Auckland ; and on
the west, by the towiiship of Compton. Be-
ginning at a post marked "Auckland,Clifton,
Hereford," erected for the south-easterly

corner of the to\Miship of Clifton, and the
south-westerly corner of the township of

Auckland, standing in a line of blazed trees,

803 chains, 55 links, north of the line there-

tofore run for the division line between the
Province of Lower Canada and the then Pro-

vince, now the State of New-York, in the
forty-fifth degree of North latitude, at the
distance of 070 chains, on a course north,

eighty-one degrees, 30 minutes west, by the
needle, the variation whereof is about 8 de-

degrees 30 minutes west, from the point
where the said line of blazed trees intersects

a branch of the River Connecticut, common-
ly called and known by the name of Indian
Stream, and running from the said place of

beginning, north, 81 degrees 30 minutes
west, to a post erected for the south-westerly
corner of the said township of Clifton, and
the south-easterly corner of the said town-
ship of Compton, 805 chains ; thence, north,

S degrees 30 minutes east, to a post erected
for the north westerly corner of the aforesaid

to\N*nship of Clifton and the north-easterly
comer of the said township of Compton,eight
hundreii and three chains, fifty-five links

;

thence, south, 81 degrees 30 minutes east, to

a post erected for the north-easterly comer
of the township of Clifton aforesaid and for

the north-westerly corner of the said town-
ship of Auckland, 805 chains ; and thence,

south. 8 degrees 30 minutes west, 803 chains,

55 links, to the place of beginning.

Organized into municipality under the muni-
cipcd act of 1860.

TsU^US -.That pan comprised in Clifton-East,
hy Order in council approved on the 2iih Decem-
ber, 1873.

MINUS :The limits of the foicnship of Ste. Ed-
icidge de Clifton, by 59 V. c. 53

Present limits.

The municipiility of the township of Clif-

shall comprise in future lots eighteen, nine-

teen, twenty, twenty-one, twenty-two.twonty-
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vingt-qufltre, vingt-cinq, vingt-six, vingt-

sept et vingt-huit des septième, huitième,
neuvième, dixième et onzième rangs de l'an-

cienne municipalité du canton de Clifton,

^oQ M. C 53 SfvUC'WO^VVt \.t 2A QtCt.î.\BRt, A89b.

La paroisse de 5t. Pie DeQuir.

Détachée de St. David
de DeGuir.

Proclannation du 14 juin, 1866.

Bornée comme suit : au nord-est, par la

rivière St. François, à partir de la paroisse de
St. Bonaventure, c'est-ù-dire, de la ligne sud-
est de la seigneurie de DeGuir jusqu'à la

ligne sud-est du fief Pierreville ; au nord-
ouest, par la ligne qui sépare le dit tîef

Pierreville des rangs Ste. Marguerite, St.

Edouard, St. Charles et St. David, les dits
rangs dans la paroisse de St. David ; au sud-
ouest, par la ligne qui sépare la seigneurie
de St. François du dit rang St. David, et du
rang nord-est de la concession St. Pierre, et
de là, par la ligne qui sépare le rang nord-est
du rang sud-ouest de la dite concession de la
paroisse de St. David, nommée St. Pierre,
jusqu'au rang de la dite paroisse de St.David,
nommé St. Henri, puis par la ligne qui
sépare le Ge du 7e lot du dit rang St. Henri -,

et au nord-ouest, encore par la ligne qui
sépare le dit rang de St. Henri du rang de la
dite paroisse de St. David, nommé Ste.
Charlotte, depuis le Oe lot jusqu'au 1er inclu-
sivement du dit rang Saint-Henri, et de nou-
veau au sud-ouest, par la ligne qui sépare le

9e lot du 30e dans le dit rangSainte-Charlotte,
et par la ligne qui sépare les rangs de la dite
paroisse de St. David, nommé St. Jean et

St. Christophe
; enfin, au sud-est, par la ligne

sud-est de la seigneurie de DeGuir, c'est-à-
dire, par la ligue qui sépare la paroisse de
St. Bonaventure des rangs 6e, 7e, 8e, 9e, 10e,
lie et 12e de la dite paroisse de St. David.

La paroisse de St. Guillaume.

Proclamation du 8 juin, 1842.

Comprendra un territoire d'environ qua-
torze milles de front sur environ cinq milles
de profondeur, bornée au nord-est, par la
rivière St. François ; au nord- ouest, par la

three, twenty-four, twenty-five, twenty-six,
twenty-seven and twenty-eight of the sevent}'

,

eighth, ninth, tenth and eleventh ranges of
the old municipality of the township of
Clifton.

The parish of St. Pie DeQuir.

DetachPd from St, David
de DeGuir.

Proclai-nation of the I4th June, 1866.

Bounded as follows : on the north-east, by
the Kiver St. Francis, from the parish of St.

Bonaventure, that is to say, from the south-
east line of the si4gnif»ry of Deguir to the
south-east line of the fief Pierreville ; on the
north-west, by the line Avhich separates the
said fief Pierreville from the ranges Sainte-
Marguerite, Saint Edward, Saint Charles and
Saint David, the said ranges being in the
parish of St. David ; on the south-west, by
the line Avhich separates the seigniory of
Saint François from the said range Saint
David and from the north-cast range of the
concession St. Pierre, and thence, by the line
which separates the north-east range from
the south-west range of the said concession
of the parish of St. David, called St. Pierre,to

the range of the said parish of St. David,
called St. Henri, then b3^_ the line which
separates the (>th from the 7th lot of the said
range St. Henri ; again on the north-west,
by tiie line which separates the said range
St. Henri from the range of the said parish
of St. David, called Ste. Charlotte, from the
6th to the 1st lot inclusive, of the said range
St. Henri ; and on the south-west, by the
line whicli separates the 9th from the 10th
lot in the said range Ste. Charlotte and by
the line which separates the ranges of the
said parish of St. David, named St. Jean and
Saint Cliristophe ; and finally, on the south-
east, by the south-east line of the seigniory
of DeGuir, that is to say, by the line which
separates the parish of St. Bonaventure from
the 6th, 7th, 8th, 9th, 10th, 11th and 12th
ranges of the said parish of St. David.

The parish of St. Guillaume.

Proclamation of the 8rd June, 1842.

Shall comprise a territoiy of about 14

miles in front by about 5 miles in depth,
bounded on the north-east, by the River St.

François ; on the north-west, by the seigniory
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seigneurie do DeGuir ; an sud-ouost, par la

seigneurie de Kamsay ; au sud-est, par la

ligne nord-ouest du canton de Grantham qui
se prolonge, en gagnant vers le sud-ouest,
jusqu'à la ligne nord-ouest de la seigneurie
de Eamsay.

of DeGuir ; on the south-west, by the sei-

gniory of Ramsay ; on the south-east, by the
north-west line of the township of Grant-
ham which extends, in running towards the
south-west, as lar as the north-west line of
the seigniory of Eamsay.

M-SO \l, C. cA. SKHCT\OHUt \.t ^5 ^0\J"^. A8Ô6. I 29-'i0 V. C. 6A KSStHTtO ^0 AHt AbTH NUGUST \aÇ)6.

N. B. Détachée du comté de Drummond et

annexée au comté de Yamaska par 36 V. c.

37.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Bona-
renture d'Vplon, par prodamatio» '' " "'". i^'^<.

et 29-30 V. c. 61.

N.B. Detached from the county cl Drum-
mond and annexed to the countv ot ï'amaska,
by 36 V. c. 37.

MINUS : That part comprised in St. Bonaven-
tvLre d'Vplon, bv proclam.atior "^ '"" "'' '^"'".
1856, and 29-30 V. c. 61.

La paroisse de St. Bonaventure. The parish of 5t. Bonaventure.

Detach ée de St. Guillaume
d'Upton.

Proelaination du 9 juin, 1S36.

Comprendra environ 7 milles de front sur
cinq milles de profondeur, et sera bornée
vers le sud-ouest, par une ligne tir-ée depuis
la seigneurie de DeGuir. courant du nord au
sud, à travers la paroisse de St. Guillaume ot

passant entre les lots Xos. 19 et 20 des 2e, 3e
et 4e rangs et partie du 5e rang du canton
d'Upton, jusqu'à son intersection avec le

chemin de Sorel à Drummoudville, et de ce
jx)iut suivant le dit chemin, jusqu'au canton
de Grantham ; vers le nord-ouest, par la sei-

gneurie de DeGuir : vers le nord-est, par la

rivière Saint-François ; et vers le sud-est, par
le cant(jn de Grantham.

Tietached fron St. Guillaiinie
d'Cptoii.

Proclamation of the 9tli June, ISS6.

Shall comprise about 7 milf s in front by o
miles in depth, and be bounded towards the
south-west, by a line drawn from the sei-

gniory of DeGuir, running from north to

south, across the parish of St. Guillaume and
passing between the lots 19 and 20 of the 2d,

3rd and 4th ranges and part of the 9th range
of the township of Upton, to its intersection
by the road from Sorel to Dmmmondville,
and from this point following the said road,

to the township of Grantham ; towards the
north-west, by the seigniorj' of DeGuir ; to-

wards tlie north-east, by the Eiver St. Fran-
cis ; and towards the south-east, by the town-

!
ship of Grsintham.

N. B. Détachée du comté de Drummond et

annexée au comté de Yamaska, par 36 V. c.

37. Sanctionné le 24 décembre, 1872.

X.B.Detached from the county of Drummond
and annexed to the county of Yamaska, by
36 V. c. 37. Assented to the 24th December'
1872.

La paroisse de St. Thomas de Pierre-

ville.

Bét.L-Uvt do S;. l'rançois
da Lac.

Proclamation du 130 janvier, 1854.

Une étendtio do territoire de forme trian-

gulaire et temninée au sud-est par l'angle
formé par la ligne de la seigneurie de Cour-

1 et la Rivière St. François, ayant sa base
1 Lac St. Pierre et étant d'environ 6 milles

de front sur environ 13 milles de profondeur,

The parish of 5t. Thomas de Pierre-

ville.

Detachc-d from St. François
du Lac.

Proclamation of the SOtii January, I8S4.

An extent of territory of triangular form
l>oing terminated to the s juth-east Vjj- the
angle formed by the line of the scignior>' of
Courval and the river St. François, having
its base on Lake Saint Pierre antl being
about 6 miles in front by about 13 miles in
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et borné comme suit : k l'ouest et au sud,
par le grand chenal de la rivière St. François
qui passe entre l'Ile St. Joseph et l'Ile de
l'Eglise, aussi appelée l'Ile du Fort, laquelle
dite dernière île sera seule comprise dans la

nouvelle paroisse de St. Thomas de Pierre-
ville ; à l'est et au nord-est. par la ligne sei-

gneuriale de St. Antoine de la Baie cln Feb-
vre et celle de Courval ; et aa nord, par le lac

St. Pierre, à l'exception de la terre occupée
par la mission des Sauvages Abénakis. qui
se trouve dans le dit territoire et laquelle ne
fera pas partie de la dite paroisse de St. Tho-
mas de Pierreville, et on sera exceptée telle

qu'elle était par arrôt du conseil du Koi du
3 mars, 1722, et appartiendra a'ix dits Sau-
vages tant que la dite mission existera, de la

même Manière qu'elle était ci-devant recon-
nue leur appartenir conforalém?nt à la dite
réserve.

MOINS : Cdle purtiii ituntprlae daas St. Elphège,
par proclamation dti 12 mars, 1883, et Ordra en
Conseil apprauvé le 12 féoriar, 1836.

MOINS : Cette partie comprise dans le village de
Pierreville, par proclamation du 18 mars, 1837.

MOINS : Cette partie comprise dans N. D. de
Pierreville, par proclamation du 21 juin, 1894.

depth, and bounded as follows : on the west
and south, by the main channel of the river

St. François, passing between the Isle St.

Joseph and the Isle de l'Eglise, also called
Isle du Fort, which said last mentioned
Island shall alone be included in the new
parish of St. Thomas de Pierreville ; on the
east and north-east, by the seigniorial line of

St. Antoine de la Baie du Febvre and that of

Courval ; and on the north, by lake St.Pierre,

save and expect that the land occupied by
the mission of the Abenakis Indians, which
is included within the said territory, shall

not form part of the said parish of St. Tho-
mas do Pierreville, and shall be excepted
therefrom, as it was by the arrêt du conseil

du Roi of the 3rd of March 1722, to belong to

the said Indians, as long as the said mission
shall exist, in the same manner as it was
recognized to belong to them perviously, in

accordance with the said reservation.

MINUS : That part comprised in St. Elphèf}c,by
proclamation of t'he V2th of March 1883, and Order
in Council approved on the 12th Febrimry, 188G.

MINUS rT/mf part comprised in thevillaneof
Pierreville, bif proclamation of the 19th March,
1887.

MINUS -.That part comprised in N. D, de Pier-

reville, hij proclamation of the 2ist Jane, 1831.

Le village de Pierreville.

Détaché de St. Thomas
de Pierreville.

Proclamation du 18 mars, 1887.

Tout le territoire borné comma suit,savoir:
vers le nor.l-ouest, par le domaine des sau-
vages Abénakis, de Saint-François de Sales,

portant le No. douze cent dix-sept du plan et
livre de renvoi officiels do la paroisse Saint-
"Thomas de_ Pierreville ; vers le nord-est, par-
tie par le dit domaine dessauvac^es Abén ikis

ou le dit lot numéro douze cent dix-sept et

partie parles lots Nos. neuf cent quatre et
neuf cent cinq, dn susdit cadastre, à prendre
à trois arpents en haut, ou du côté nord-est
du chemin vulgairemciit connu sous le nom
de chemin sur la côte, ou chemin neuf du
"village des Gill, qui coupe les dits lots sur le

travers ; vers le sud et le sud-est, par le lot

No. neuf cent trois, du cadastre ci-dessus
mentionné ; vers le sud-ouest, par la rivière
Saint-François. Le dit village de Pierreville
comprenant la partie double des dits lots

Nos. neuf cent quatre et neuf cent cinq, à
prendre de la rivière Saint-François sur toute
la largeur d'iceu s jusqu'à trois arpents en
haut ou du côté norl-est du dit chemin de la

The village of Pierreville.

Detached from St. Thomas
de Pierreville,

Proclamation of the I8th Mardi, 1337.

AU that territory bounded as follows, to

wit : towards the north-west, by the Domain
of the Abénakis Indians, of Saint François
de Sales, being numb'ir twelve hundred and
seventeen, of the official plan and book of

reference thereto, of the parish of Saint Tiio-

mas de Pierreville ; towards the north-ca^jt,

partly by the said Domain of the Abénakis
Indians on the said lot number twelve hun-
dred and seventeen, and partly by lots num-
bers nine hundred and four and nine hundred
and five of the aforesaid cadastre, starting

three arpents above, or from the north-east
side of the road commonly known as the
Hill road or the new road of Gill village

which traverses the said lots ; towards the
south and south-east, by lot numV)or nine
hundred and three, of the above mentioned
cadastre ; towards the south-west, by the
river Saint Francis. The said village of

Pierreville comprising the double portion of

the said lots numbers nine hundred and
four and nine hundred and five, starting from
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côte ou chemin neuf du village des Gill,

comprenant de plus les lots Nos. neuf cent
six inclusivement et suivants jusqu'au lot

No. mille vingt-six aussi inclusivement, du
cadastre officiel de la paroisse Saint-Thomas
de Pierreville. Le dit village de Pierreville

formant un territoire de cent dix arpents en
superficie.

Le canton de Stan bridge.

Proclamation du 1er septembre, I801.

Borné au nord, f,ar le canton de Farnham ;

au sud, par la seigneurie de St-Armand ; à
l'est, par le canton de Dunham ; et à l'ouest,

par les seigneuries de Sabrevois et Noyan.
Commençant au coin nord-ouest de la dite
seigneurie de St-Armand, coïncidant avec le

coin sud-ouest de l'étendue de Xos terres

vacantes, dont un arpentage a été fait ; et

courant depuis le dit point de départ, magné-
tiquement nord, 41 degrés 40 minutes est,

409 chaînes, 69 chaînons, le long des limites
sud-est de la seigneurie de Xoyan, jusqu'à
l'extrémité est de la ligne de division entre
les seigneuries de Xoyan et Sabrevois ; de là,

magnétiquement n(jr*d, 10 degrés 53 minutes
est, le long des limites est de la dite seigneu-
rie de Sabrevois, 462 chaînes, 39 chaînons,
jusqu'au coin nord-ouest de l'étendue de Nos
terres vacantes susdite ; de là, le long des
limites sud du canton de Farnham susdit,

magnétiquement sud, S3 degrés 30 minutes
est, 697 chaînes, 44 chaînons, jusqu'f^u coin
nord-ouest de Dunham susdit, coïncidant
avec le coin nord-est de l'étendue de Nos ter-

res vacantes susdite ; de là, le long des limi-

tes ouest du dit canton de Dunliam, magnéti-
quement sud, 7 degrés 45 minutes ouest, 803
chaînes, 55 chaînons, jusqu'au coin sud-ouest
du dit canton de Dunham, coïncidant avec le

coinsud-(st de l'étendue de Ncs terres va-

cantes susdite ; et de là, le long des limites
nord de la seigneurie de St-.\rmand, magné-
tiquement nord, S3 degrés 30 minutes ouest,

947 chaînes. 74 chaînons, jusqu'au point de
départ.

MOINS : Cette partie comprise dans Si-Ignace de
Stanbridge par 52 V'. o. 62.

MOINS
: Cette partie comprise dans N.-D. de

Sta7ibridge par 52 V. c. GO.

I

the river Saint Francis throughout the whole
j

width as far as three arpents above or to the
I north-east side of the said road on the hill or

j

new road of Gill village, comprising further
the lots numbers nine hundred and six inclu-
sively, and following as far as lot number
one thousand and twenty-six also inclusively
of the official cadastre of the parish of Saint
Thomas de Pierreville. The said village of
Pierreville comprising a territory of one
hundred and ten arpents in superficies.

The township of Stanbridge.

Proclamation of the 1st Septeniber, I80I.

Bounded on the north, by the township of
Farnham ; on the south, by the seigniory of
St. Armand ; on the east, by the township of
Dunham ; and westerly by the seigniories of
Sabrevois and Noyan. Beginning at the
north-westerly corner of the said seigniory of
St. Armand, coinciding with the south-west-
erly corner of the aforesaid tract of Our waste
lands, whereof a survey hath been made

;

and running from tlie said place ofbeginning,
north, 41 degrees 40 minutes east, by the
needle, 409 chains, 69 links, along the south-
easterly bounds of the seigniury of Xoyan, to
the easterly extremity of the division line
between the seigniories of Xoyan and Sabre-
vois ; thence, north, 10 degrees 53 minutes
east, by the needle along the easterly bounds
of the said seigniory of Sabrevois, 462 chains,
39 links, to the north-westerly corner of the
aforesaid tract of Our waste lands ; thence,
along the southerly bounds of the township
of Farnham aforesaid, south, 83 degrees 30
minutes east, by the needle, 697 chains, 44
links, to the north-westerly corner of the
township of Dunham aforesaid, coinciding
with the north-easterly corner of the afore-

said tract of Our waste Lands ; thence, along
the westerly bounds of the said township of
Dunham, south, 7 degrees 45 minutes west,
by the needle, 803 chains, 55 links, to the
south-westerly corner of the said township of
Dunham, coinciding with the south-easterly
corner of the aforesaid tract of Our waste
lands ; and thence, along the northerly bounds
of the seigniory of St. Armand, noith, 83 de-
grees 30 minutes west, by the nee<ile, 947
chains,. 74 links, to the place of beginning.

MINUS :r/(a< part comprised in St. Ignace de
Stajibridge by 52 V. c. 62.

MINUS : That part comprised in N.-D. de Staik-

bridge by 52 V, c. GO.
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•MOINS : Cette partie comprise dans Stanhridge

Station par 52 V. c. 60.

MOINS -.Les limites de la ville de Bedford, par
53 V. c. 77.

La paroisse de St-François du Lac St-

Pierre.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Saint-François, sur le Lac Saint-Pierre.—
L'étendue de la paroisse de Saint-François-
Xavier, située en la dite seigneurie, sera de
deux lieues et demie, savoir : une lieue de
front que contient le tief de la Hussodière, en
remontant le long du fleuve ou lac, jusqu'au
dit Saint-François, et une lieue et demie de
front que contient la dite seigneurie de Saint
François, en remontant le long du fleuve,

jusqu'au fief de Yaniaska, en^venible des pro-

fondeurs des dits fiefs, ronfermées dans ces

bornes, et de celles du fief de Saint Pierre,

qui est derrière le dit fief Saint-François, à

Pexception de ce qui est occupé par la mis-
sion des sauvages, taiit qu'elle y restera ; et

sera l'étendue d'une lieue ou environ du
front du dit fief d'Yamaska, à prendre depuis
le dit Saint-François, en remontant à la Ri-
vière dite Yamaska, icelle comprise, ensemble
les profondeurs renfermées dans ces bornes,
desservie, par voie de mission, par le ciu-c du
dit Saint-François, qui sera tenu d'aller dire
la messe de trois fOtes ou de trois dimanches
l'un, en l'église de Saint-Michel, située sur le

dit fief de Yamaska, et d'y faire le catliéchis-

me aux enfants, et le surplus du front du dit

fief d'Yamaska, en remontant jusqu'à Sorel,

ensemble les Isles du Moine et des Barques,
qui en dépendent, demeureront joints à la

paroisse du dit Sorol.

MINUS : That part comprised in Stanbridfie
Station by 52 V. c. 60.

MINUS :The limiis of the town of Bedford, by
53 V. c. 77.

The parish of St. François du Lac St.

Pierre.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Saint François, on lake Saint Peter..—The
extent of the parish of Saint François Xavier
situate in the above seigniory, shall be two
leagues and a half, to wit : one league in

front, wliich the fief of La Hussodière con-

tains, ascending along the river or lake, to

Saint François aforesaid ; and one league and
a half in front, which the said seigniory of

Saint François contains, ascending along the
lake and river to the fief of Yamaska, with
the extent in depth of the said fiefs, included
witliin these limits, and that of the fief of

Saint Pierre, Avhich is in rear of the said fie!'

of Saint François, excepting what is occupied
by the Indian Mission, as long as it remain>
there ; and the extent of one league or there-

about of the frontage of the said fief of Ya-
}naska, from the said fief of Saint François,
ascending to the river called Yamaska. the
same included, with the depth comprised in

these limits, shall be served as a mission by
the curé of Saint François aforesaid, who shall

be hold to go and say mass on one out of every
three Festival or Sundays in the church of

Saint Michel, situate on the said fief of Ya-
maska, and there to catechise the children

;

and the remainder of tlie frontage of the said

fief of Yamaska, going up to Sorel together
with the Isles du Moine and dos Barques,
shall remain united to the parisli of Sorel
aforesaid.

MOINS : (Jette partie comprise dans St-Thomas
de Pierreville, par proclamation du 30 janvier, 1834

MOINS : Les limites de St-Michel d' Yamaska,
par décret canonique dv, 10 août 1833 et par procla-
mation du IS juin, 1845.

MOINS : Cette partie comprise dans N.-B. de
Pieireville, par proclamation dit 21 juin, 1894,

MIUXJS : That part comprised in St Thomas, de
Pierreville, by proclamation of the SOth January,
1854

'

MINUS : 27i,e limits of St Michel d' Yamaska by
canonical decree of the 10th AtioastlSBZ and by pro-
clamation of the ISth June, 1845

MINUS : That part comprised in N -B de Pierre-

ville,, by proclamation of the 21st June, 1894

La partie nord du canton de Whitton. The North part of the township of

Whitton.

Détachi'^e du canton
de Whitton.

Detached from the town-
ship of Whitton.

La municipalité sera composte du territoire The municipality be composed of the terri-
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nord-est des lots numéro 5 dans les Se, 4e. 5e,

6o, 7e, 8e, 9e et 10e rangs, et tous les lots dans
les lie, 12e et 13e rangs, non inclus dans la

municipalité du village de Mégantic, et que
le territoire ainsi divisé soit détaché de la

municipalité de Whitton et étigé en une
nouvelle municipalité séparée sous le nom de
" La municipalité de la partie nord du can-
ton de Whitton " et que chaque municipalité
en question fassent et entretiennent leurs
propres chemins à l'avenir.

Approui' i>''r <ji'!ft r:i tvn.-'ti: le 19 sejJetn-

bre, 1880.

Le village de Melbourne.

Détaché dn canton
de Helbonmc.

Proclamation du 28 octobre, 1859,

L'ne étendue de terre située dans le canton
de Melbourne, et bornée comme suit : vers

le nord, par la ligne du côté nord du lot Xo.
8 dans le 8e rang de lots dans le dit canton
de Melbourne ; vers le sud, par la ligne de
division entre la propriété de Thomas Tait et

William Hood, et la terre de William Fowler
et la ligne nord de remplacement de Richard
Lewis, depuis la ligne de M. Fowler, jusqu'à
la rivière St-François ; vers l'ouest, par la

ligne ouest des terres de Charles Wade, John
\Vade, Henry Burniiam et Thoma.s Tait ; et

vers l'est, par la rivière St-Fran<;ois.

Le canton de Wolfstown.

Détachn de 1;» muni-
cipalité d'Irelan.1,

Proclamation du 14 août, 1802.

Borné au nord-ouest, par les cantons de
Chester et d'Halifax ; au sud-est, par Nos
terres vacantes ; au sud-ouest, par le canton
de Ham ; et au nord-est, par le canton d'Ire-

land. Commençant à un poteau définissant

le coin est du dit canton de Ham et le coin
sud du Cj^nton de Wolfstown ; et de là, cou-
rant magnétiquement nord, 43 degrés ouest,

le long de la ligne de division entre le canton
de Ham et le canton de Wolfstown, huit cent
trois chaînes, cinquante-cinq chaînons, jus-

qu'à un poteau définissant l'angle ouest du
dit canton de Wolfstown et le coin sud du dit

canton de Ham ; de là, magnétiquement
nord, 47 degrés est, le long de la ligne de di-

vision entre les dits cantons de Chester et de

tory north-east, of lots number 5 in the 3rd,

4th, 5th, 6th. 7th, Sth, 9th and 10th ranges,
and all the lots in the 11th, 12th, and 13th
ranges, not included in the municipality of
the village of Megantic and that the terri-

tory a.s so divided be detached from the mu-
nicipality of ^Vhitton and erected into a new
and separate municipality to be called "The
Municipality of the north part of the township
of Whitton " and that each municipality in
question make and maintain their own roads
liereafter.

Approved by Order iii Coiaicil on the IS^th

September, 1889.

The village of Melbourne.

Deta-^hed from the town-
ship of Melbourne.

Proclamation of the 28th October, 1839.

A tract of land situated in the township of
Melbourne, and bounded as follows : towards
the north, by thenorth side line of the lot No.
S in the 8th range of lots in the said township
of Melbourne ; towards the south, by the line
of division between the property of Thomas
Tait and William Hood, and the land of Wil-
liam Fowler and the northerly line of the
building lot of Richard Lewis, from Mr.
Fowler's line, to the river St. François

;

towards the west, by the westwardly line of
the farms of Charles Wade, John Wade,
Henry Burnham and Thomas Tait ; and
towards the east, by the river St. Francis.

The township of Wolfstown.

Detached from the mtini-
cipality of Ireland.

Proelannation of tlie 14th August, 1802.

Bounded on the north-west, by the town-
ships of Chester and Halifax ; on the south-
east, by Our waste lands ; on the south-west,
by the township of Ham ; and on the north-
east, by the township of Ireland. Beginning
at a post marking the easterly corner of the
said township of Ham and the southerly ^cor-
ner of the township of Wolfstown ; and run-
ning from thence, magnetically north, 43
degrees west, along the division line between
the township of Ham and the township of
Wolfstown, 803 chains, ôô links, to a post
marking the westerly angle of the said towii-
sliip of Wolfstown and the southerly comer
of the .«aid township ofHam ; thence, magne-
tically nr rth, 47 degrees east, along the divi-
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Halifax et le dit canton de Wolfstown, 805
chaînes, jusqu'à un poteau délinissant l'angle

nord du dit canton de Wolfstown et le coin
ouest du dit canton d'Ireland ; de là, magné-
tiquement sud, 43 degrés est, le long de la

ligne de division entre le dit canton de
Wolfstown et le dit canton d'Ireland, 803
chaînes, 55 chaînons, jusqu'à un poteau défi-

nissant l'angle sud du dit canton d'Ireland et

l'angle est du dit canton de Wolfstown ; de là,

magnétiquement sud, 47 degrés ouest, le long
de la ligne de division entre le dit canton de
Wolfstown et Nos terres vacantes, 805 chaînes,
jusqu'au point do départ.

Organisé en municipalité en 1S55 soiia Vaulo-
rUé de l'Acte 18 V. c. 100.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Forttinat
de Wolfstown, par proclamation du 13 avril, l'872,

et par Ordre en Conseil approuvé le 29 octobre,
1872.

MOINS : Cette partie annexée à Ham. Nord, par
27-28 V. c. 6.J.

Durham Sud

Détaché du canton
de Durham.

Depuis et après le premier jour do janvier
1865, la paroisse do St-Fulgence de Durham,
excepté cette partie du huitième rang du
canton de Durham qui est comprise dans la

dite paroisse, sera détachée des municipalités
de Durham et de St-André d'Acton, et érigée
en une municipalité séparée, sous le nom de
la Corporation de la municipalité de Durham
Sud.

21-23 M . C. S\. SKHC-^\OHUt \.t 10 iy\H, \i'ô%.

Paroisse civile :

Proclaniation du 19 décembre, 1868.

La paroisse de Saint-Fulgence, composée
de partie du canton de Durham, située dans le

comté de Drummond, et partie du canton
d'Acton, située dans le comté de Bagot, com-
prendra une étendue de territoire d'environ
9 milles de front sur 7 milles de profondeur,
bornée comme suit, savoir : vers le nord-est
partie par la ligne qui sépare le 7e du 8e rang,
du dit canton de Durham, depuis le lot pre-
mier jusqu'au lot 14 du 8e rang inclusive-
ment, et partie par la ligne qui sépare le lot

14 du lot 15, ainsi que le 8o eang du 9e depuis
le lot 15 jusqu'au lot 28 inclusivement, dans
le dit canton de Durham ; vers le sud, par le

sion line between the said townships of Ches-
ter and Halifax and the said township of
Wolfstown, 805 chains, to a post marking the
northerly angle of the said township of Wolfs-
town and the Avesterly corner of the said
township of Ireland ; thence, magnetically
south, 43 degrees east, along the division line

between the said township of Wolfstown and
the said township of Ireland, 803 chains, 55
links, to a post marking the southerly angle
of the said township of Ireland and the east-

erly angle of the said township of Wolfstown;
thence, magnetically south, 47 degrees west,
along the division line between the said
township of Wolfstown and Our waste lands,

805 chains, to the place of beginning.

Organised into munidpalitii in 1855 in virtue

of the act 18 V.c. 100.

MINUS : That part comprised in St. Fortunat de
Wolfstown, by Order in Council approved the 29th
October, 1872.

MINUS : That part annexed to North Ham, by
27-28 V. C- C5.

South Durham.

Detached from tlie town-
ship of Dur)iam.

From and after the first day of January
1865, the parish of St-Fulgence de Durham,
except that part of the eight range of the
township of Durham which is included in

the said parish, shall be detached from the
municipalities of Durham and St-André
d'Acton, and erected into a separate munici-
pality under the name of the Corporation of

the Municipality of South Durham.

Civil parish :

Proclamation of the 19th December, 1868.

The parish of Saint Fulgence, comprising
part of the township of Durham situate in

the county of Drummond, and part ' of the
township of Acton, situate in the county of

Bagot, sliall comprise, an extent oàterritory
of about 9 miles in front by 7 miles in depth,
bounded as follows, that is to say :

_
towards

the north-east, partly by the line which sepa-

rates the 7th from the 8th range of the said

township of Durham from the lot No. 1 to the
lot No. 14 of the 8th range inclusive, and
partly by the lino which separates the lot

number 14 from the lot number 15 and also

the 8th range from the 9th, from the lot num-
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canton d'Ely; vers le s^ucI-lm. [-..i ;e canton de
Melbourne ; vers le nord-uuest et l'ouest, par-

tie par la ligne qui sépare le canton de Wick-
ham de celui de Durham, partie par l'extré-

mhé est du 5e et du 6e rang du canton d'Ac-
ton et partie par la ligne de division entre le

loe et 14e lot dans les rangs 1er, 2e, 3e et 4e
du dit canton d'Acton, laquelle ligne se ter-

mine à ou auprès de l'extrémité est du 5e
rang du dit canton d'Acton.

Annexion :

Bétachée du canton
de Durham

.

Depuis et aprts la passation de cet acte,

tous les lots du. huitième rang du canton de
Diïrham, dans le comté de Dnmimond, de-
puis le lot numéro un, jusqu'au lot numéro
quatorze, inclusivement, seront détachés de
la municipalité du canton de Durham, et an-
nexés à la municipalité de Durham-Sud, pour
les fins municipales.

34 T'. c. 33. Sanctionné le 24 décembre, 1370.

MOINS : La partie du canton d'Acton comprise
dans Sie-Cliristine, par proclamation du 21 nep-
temhre 1888 et annexée au comté de Bagot par 57 V.
c. 63.

ber 15 to the lot number 28 inclusive in the
said township of Durham ; towards the south,
by the township of Ely ; towards the south-
east, by the township of Melbourne ; towards
the north-west and west, partly by the line
which separates the township of Wickham
from that of Durham, partly by the eastern
extremity of the 5th and 6th ranges of the
township of Acton, and partly by the line of
division between lot number 13 and lot num-
ber 14. in the 1st, 2nd, 3rd and 4th ranges of

the said township of Acton, which line ter-

minates, at or near the eastern extremity of
the 5th range of the said township of Acton.

Annexation :

Petached from the town-
ship of Durham.

From and after the passing of this bill, all

the lots of the eighth range of the township
of Durham, in the county of Drummond,
from the lot number one to lot number four-

teen inclusive, shall be detachf^d from the
municipality of the township of Durham and
annexed to the municipality of South Dur-
ham for all municipal purposes.

34 V. c.

1870.

33. Assented to the 24th December,

MINUS: Tftai part of the township of Acton
comprised in Ste. Christine, by proclamation of
the -list September, 1888 and annexed to the county
of Bagot by 57 V. c. 68.

Le canton de Dunham.

Proclamation du 2 février, 1796.

Borné comme suit : commençant à un po-
teau marqué " The honorable Thomas Dunn,
Esq, " étant le coin nord-est de la seigneurie
de Saint-Armand, et courant nord, 7 degrés
45 minutes est, 8)3 chaînes, 55 chaînons, le

long d'une partie de la ligne ouest du canton
de Sutton et d'une partie de la ligne ouest du
canton de Brome, jusqu'à un poteau marqué
" Dunham 1794 ;

'" de là, nord, 83 degrés 30
minutes ouest, 712 chaînes, 50 chaînons, jus'

qu'à un poteau marqué " Dunham and Stand-
bridge 1792, " étant le coin nord-ouest du
CAUton de Dunham, érigé par les présentes,
et le coin nord-est du canton de Standbridge ;

de là, sud, 7 degrés 55 minutes ouest, 803
chaînes. 55 chaînons, jusqu'à un poteau mar-
qué " Dunham and Standbridge, 1792,

"

planté sur la ligne noid de la dite seigneurie
de St-Armand, étant le coin sud-ouest du
canton de Dm^lvim et le coin sud-est du dit

The township of Dunham.

Proclamation of the 2d February, 1706.

Bounded as follows : beginning at a pest
marked " The honorable Thomas Dunn,
Esq, " being the north-est comer of the sei-

gniory of St. Arnaand, and running north, 7
degrees 45 minutes east, 803 chains, 55 links,

along a part of the westerly line of the town-
ship of Sutton and a part of the westerly
line of the township of Brome, to a post
marked " Dunham 1794 ;

" thence north, 83
degrees 30 minutes west, 712 chains,50 links,

to a post marked •' Dunham and Stanbridge
1792, " being the north-west comer of the
township of Dunham herein erected, and the
north-east corner of the township of Stan-
bridge ; thence, south, 7 degrees 55 minutes
west, 803 chains, 55 links, to a post marked
" Dunham and Stanbridge, 1792, " planted
on the northerly line of the said seigniory of
St. Armand, being the south-west comer of
the township of Dunham and south-east cor-
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conton de Stanbridge ; de là sud, So degrés

30 minutes est, le long de la ligne nord de la

dite seigneurie de St-Armand, 712 chaînes,

50 chaînons, jusqu'au point de départ.

MOINS :Les Umites du village de Dunham, par
proclamation du 17 septembre, 1866.

MOINS -.Les Umites du village Sweetshurg, par
proclamation du 21 décembre, 1891.

MOINS : Les Umites du village de Coivanaville,

par proclamation du 29 décembre, 1873.

Le village de St. Michel.

Détaché de la paroisse
de St-Michel d'Yamaska.

Proclamation dull septeinVjre, 1860.

Toute cette certaine étendue de terre

située à l'ouest de la Eivière Yamaska, entre

cette rivière et la petite rivière St. Louis,

depuis la terre de Paul Payan, inclusive-

ment, au nord, jusqu'à la terre de Pierre

Salvos, exclusivement, au sud ; la dite éten-

due de terre étatit traversée par le chemin
public ; du dit chemin public commence li

route qui conduit au rang de Ste-Catherine,

à l'est de la rivière Yamaska,continuée par des

traversiers licenciors sur la dite rivière,^ sur

le côté est. Le village comprenant aussi l'é-

tendue de terre s'étondant depuis la rive est

de la dite rivière une profondeur
_
de 10 ar-

pents, depuis la terre do Catherine Lalen-

cette, veuve de fou Pierre Pélissier, exclusi-

vement, au nord, jusqu'à la terre de Joseph
Couturier, aussi exclusivement, au sud ; cette

dernière étendue de terre, sur le côté est de

la rivière, est traversée par le chemin public

clans une direction presque parallèle à la dite

rivière Yamaska ; le dit village comprend
aussi l'Ile aux Erables située daiis la dite

rivière vis-à-vis l'église.

La paroisse de St. Zephirin de Courval.

Proclamation du 18 janvier, 1883.

La paroisse devra comprendre la seigneu-

rie de Courval, d'un territoire de l'étendue

d'environ six milles de front sur à peu près

neuf milles de profondeur, bornée pardevant,

à la profondeur de la seigneurie de la Baie
du Febvre ; en arrière, par le canton de
Wendover ; au sud-ouest, en partie par le

fief Pierreville, et en partie par le canton
d'Upton, d'après la carte du Bas-Canada de

ner of the said township of Stanbridge
;

thence, south, 83 degrees 30 minutes east,

along the northerly line of the said seigniory
of St. Armand, 712 chains, 50 links, to the
place of beginning.

'^INUS : The limits of the village of Dunham,
by proclamation of the nth September, 1866.

MINUS : The limits of the village of Sweetaburg,
by proclamation of the ilth December, 1874.

MINUS : The limits of the village of Cowansville,
by proclamation of ths 29th December, 1875.

The village of St. Michel.

Detached from the parish
of St. Jlichel d'Yamaska.

Proclaination oi the lltti Septenitaer, 1866.

All that certain tract of land lying to the
west of the river Yamaska, between that
river and the little river St. Louis, from the
land of Paul Payan, inclusive, on the north,

to the land of Pierre Salvos exclusive, on
the south ; the said tract being traversed by
the i)ublic highway ; from the said highway
commences the road (route) which leads to

the range of Ste. Catlierine, east of the river

Yamaska, continued by a licenced ferry on
the said river on the east side. The village

comprising also the tract or territory exten-

ding from the east bank of the said river a

depth of 10 arpents, from tlie land of Cathe-
rine Laloncette, widow of the late Pierre

Pélissier, exclusive, on the north, to the land
of Joseph Couturier, also inclusive, oii the
South ; this last mentioned tract, on the east

side of the Eiver, being traversed by the
public highway in an almost parallel direc-

tion with said river Yamaska ; the said

village including also the He aux Erables

situate in the said river opposite the church.

The parish of St. Zephirin de Courval.

Proclamation of the 1 3th January, 1833

The parisli shall comprise the seigniory of

Courval, of an extent of territory of about
six miles in front by about nine miles in

depth, bounded in front, by the depth of the

seigniory of the Baie du Febvre ; in the rear

by the township of Wendover ; on the south-

west, partly by the fief Pierreville and partly

by the township of Upton, according to the

mid of Lower Canada by Joseph Bouchette ;
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Joseph Bouchette ; et au nord-est, par la ligiue

désignée dans les litres de la seigneurie de
Courval. _- —

MOINS
: Celte 2^(irtte coviprise dans Ste-Bri-

gitie des Saidts, par proclamation du 12 novembre,
1863 et par 27-28 V. c. 63, sec. 11.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Elphège,
par proclamation du 12 viars, 1836, et par Ordre
en Conseil dn 12 février, 1880.

Annexion :

Détachée de St-Elphège .

Les lots Xo3. 402, 4'j3 et -iJi du cadastre
officiel do St-Zéphirin de Courval par

«-50 M. C. %\. SK\VC'\\OH>\t \.t 2A iVi\H, ^6Î>6.

MOINS -.Les lots Xos. 524:, 525 et 739 du cadas-
tre officiel de St. Zéphirin de Courval compris
dans St. Elphèfje, par 49-50 V. c. 54.

Municipalité de Kingsey.

Comprenant le canton de Kingsey, avec
cette partie du canton de Simpson qui se
trouve au norJ, à Test et au sud d'une ligne
tirée depuis sa ligne latérale nord-ouest entre
les 6e et 7e rangs d'icelui jusqu'au 15e lot, et
de là entre les 14e et lôe lots des divers rangs
jusqu'à la Rivière St. Francois.

P'AOCVKVi^TVO';; ou A8iM\U ^8^5.

Canton de Kingsey.

Proclamation du 7 juin, I80a.

Borné au nord-ouest,par le canton de Simp-
son

;
au sud-est, par le canton de Shipton

;

au nord-est, par partie du canton de Ting-
wick, et par Xos terres non concédées ; et au
sud-ouest, par la rivière St-François. Com-
mençant à un poteau planté sur la rive est do
la dite rivière St-François ci-devant érigé
pour le coin ouest du canton de Shipton, et
le coin sud du canton de Kingsev ; et de là,

courant nord, 4S degrés 15 minutes est, 1080
chaînes, 40 chaînons, selon le méridien ma-
gnétique.la variation étant de 9 degrés ouest,
jusqu'à un poteau érigé pour le coin nord du
dit canton de Shipton et le coin est du dit
canton de Kingsey ; do là, nord, 41 degrés 45
minutes ouest, 715 chaînes, 50 chaînons, jus-
qu'à un poteau définissant le coin est du dit
canton de Simpson et le coin nord du dit

and on the north-east, by the ligne desi-

gnated in the titles of the said seigniory of
Courval.

MINUS : That paH comprised in Ste. Brigitte
des Saults by proclamation of the I'lth November.
1868 and by 27-28 V. c. 63, sec. 11.

MINUS : That part comprised in St. Elphège, by
proclamation of the 12th March, 1886, and by Order
in Council of the 12th February, 18SG.

Annexation :

Detached from St. Elphège.

Lots Xos 4Qe, 493 and 494 of the official

cadastro of St. Zéphivin de Courval by

W-'oO ^. C. 5^, KSStHTtO "VO "^Ht 2\S"\ iUHt, ^83ô.

MINUS : Lots Nos. 524, 525 and 739 of the offi-

cial cadastre of St. Zéphirin de Courval comprised
in St. Elphège, by 49-50 V. c. 54.

riunicipality of Kingsey.

Comprising the township of Kingsey, to-

gether with so much of the township ofSimp-
son as lies to the north, east and south of a
line draw from its north-western side line

between the Gth and 7th ranges thereof to
the 15th lot and thence between the 14th and
15th lots of the several ranges to the River
St. Francis.

?^OC\-K>fvK'^\0'A Or THE. AÛTH i\)Vit \i\Ô

Township of Kingsey.

Proclamation of the 7tli June, 1803.

Bounded on the north-west, by the town-
ship of Simpson ; on the south-east, by the
township of Shipton ; on tlie north-east, by
part of tlie township of Tingwick and by Our
ungranted Lands ; and on the south-west, by
the River St. François. Beginning at a post
standing on the easterly bank of the said
river St. François, heretofore erected for the
westerly corner of the township of Shipton,
and the southerly corner of the township of
Kingsey ; and running from thence, north, 4S
degrees 15 minutes east, lOSO chains,40 links,

according to the magnetical Meridian, the
variation being 9 degrees west, to a post
erected for the northerly corner of the aaid
township of Shipton and the easterly corner
of the said township of Kingsey ; thence,
soutiï, 41 degrees 45 minutes west,715 chains.
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canton de Kingsoy ; de ItX, sud, 48 degrés 15

minutes ouest, 67 chaînes, 25 cliaînong, le

long de la ligne de division entre le dit can-

ton de Simpson et le dit canton de Kingsey,
à un poteau sur la rive de la Kivière St-l-ran-

çois, définissant le coin ouest du dit canton
de Kingsey, et le coin sud du susdit canton
de Simpson ; et de là, le long de la rive est

de la dite Rivière St-François, comme elle

tourne et serpente, jusqu'au point de départ.

MOINS : Cette partie du canton de Simpson
comprise dans Wendover et Simpson, par 27 V.
c. 28.

MOINS : Cette partie comprise dans Kingsey
Falls, par 27-28 V. c. 64.

MOJ^ S : Cette partie annexée à Kingsey Falls,

par 29 V. c. 62.

La paroisse de St-Celestin.

Détachée partie de St-
GrC'golre.

La municipalité de St-Célestin compren-
dra la concession double de Pays Brûlé, ci-

devant détachée de la paroisse et de la muni-
cipalité de St-Grégoire, et les ler,2e,3e, 4e et

5e rangs du canton d'Aston et du Gare et de
l'augmentation d'icelui, ne comprenant pas

cependant la partie du dit rang du canton
d'Aston, comprise dans les limites de la mu-
nicipalité et paroisse de St-Wenceslas.

•27-2?. M , C, e^). snhc^\ouhe ve '2)0 i\i\H, ^?)ô^.

MOINS : Les Nos. 1, 2 et S du cadastre de St.

Célestin annexés à la Nativité de N.-D. de Bécan-
cour, par il V. c- 26.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Wences-
las, par 21-28 V. c. 63.

La ville de Richmond.

Détachée du canton de
Cleveland.

Comprendra toute cette étendue de terrain

formant les lots Nos. 15, 16, 17 et 18 du 14nie

rang de lots du canton de Cleveland, district

de Saint François ; la partie du lot No. 14 du
15m e rang du dit canton do Cleveland, actu-

ellement employée et occupée comme site de
l'église de Sainte Anne, Richmond, et le ter-

rain du cimetière de la dite église, et l'em-

placement et la propriété appartenant jusqu'à

50 links, to a post marking the easterly cor-

ner of the said township of Simpson and the
northerly corner of the said toAvnship of
Kingsey ; thence, north, 48 degrees 15 minu-
tes west, 67 chains, 25 links, along the divi-

sion line between the said township of Simp-
son and the said township of Kingsey,to a post
on the bank of the River St. François,marking
the esterlycorner ofthe said township oflving-

sey and the southerly corner of the aforesaid
townshij) of Simpson ; and from thence,along
the easterly bank of tlie said River St. Fran-
çois, as it winds and turns, to the place of

beginning.

MINUS
: Thatnart of the toirnship of Simpson

comprised in Wendover and Simpson, by 27 V,

c. 28.

MINUS : That part comprised in Kingsey Falls,

by 27-28 V. c. 64.

MINUS : Hiat part annexed to Kingsey Falls.by

29 V. G. 62.

The parish of St. Celestin.

Detached partly from St.

Grégoire.

The municipality of St. Célestin shall

include the double concession of Pays Brule,

heretofore detached from the parish and mu-
nicipality of St. Grégoirc,and the first.second,

third,fourthand fifth ranges ofthe township of

Aston and of the Gore and augmentation
thereof, not including however the part_ of

the said range of the'township of Aston lying

within the limits of the municipality and
parish of St. Wcnceslas.

7.7-18 ^. C. 63 KSSt.H'XtO TO IWt 30"^H ^VJUt, \'i'oK.

MINUS :Lots Nos. 1, 2 and 3 of the cadastre of
St. Célestin annexed to the Nativité de N. D. de

Bécancour, by 41 V. c. 26.

MINUS : That part comprise in St. ^yenceslas,

by 27-28 V. c. 63.

The town of Richmond.

Detached from the townshi])
of Cleveland.

Shall comprise all that tract of land known
as lots numbers fifteen, sixteen, seventeen

and eighteen in the fourteen range of lots in

the township of Cleveland, district of St.

Francis ; the portion of the lot number
fourteen, in the fifteenth range of the said

township of Cleveland, now used and oc-

cupied as the site of St. Ann's church, Rich-

mond, and the burial ground in connection



643 —
ce jour à Andrew Domielly, du dit canton
de Cleveland, sur le lot Xo. 19 du dit 14me
rang do lots du dit canton de Cleveland .situé
entre le grand chemin conduisant du village
de Richmond au canton de Kingsey. La dite
étendue de terrain étant bornée en front, au
sud-ouest, par la rivière St-François ; en
arrière, au nord-est, le long du dit lot Xo. 10,

par le dit grand chemin ; le long des lots

Nos. 18, 17, 16 et 15, par la ligne de conces-
sion entre le quatorzième et le ISme rangs,
et le long du lot Xo. 14 du dit 15me rang, par
la clôture actuelle de la dite église do Sainte
Anne et du cimetière qui y est annexé

;

d'un côté, au sud, partie par la propriété ap-
partenant à William Miller ou à ses repré-

sentants, et partie par la ligne du côté sud
du dit lot Xo. 15 du dit 14me rang du dit

canton de Cleveland ; et de l'autre côté, au
nord, partie par la ligne du côté nord du dit

No. 18 du dit lime rang de Cleveland, et

partie par la propriété d'un nommé John
Mulvena, ou ses représentants.

fi.5 M . c. \0'3>. S^HCT\ouut \.t 21 >ak\, Aaa2.

La municipalité de Hereford.

Comprenant le canton de Hereford, les

parties des cantons de Clifton et d'Auckland
t^ui se trouvent à l'est et au sud d'une ligne

tirée à partir de la ligne, de limite nord de
Hereford, entre les 6e et 7e rangs de Clifton,

jusqu'au quinzième lot en icelui ; de ltl,entre

le quatorzième et quinzième lot, jusqu'à la

ligne de limite de Clifton ; de là, le long de
la dite ligne de limite, jusqu'à son point
d'intersection avec celle entre le 6e et le 7e
rang d'Auckland ; et de là, le long de la ligne

du dit rang, jusqu'à celle de la Province.

Le canton de Hereford :

Proclamation du 6 novembre, 1800.

Borné au sud, par la ligne de division ci-

devant tracée entre la ci-devant Province do
Québec actuellement la Province du Bas-

Canada, et la ci-devant Province de Xew-
York actuellement l'Etat de Xew-York, dans
le 46e degré de latitude nord ; au nord, par

partie d'une étendue de Xos terres vacantes,

with the said church, and the emplacement
and premises heretofore belonging to Antlrew
Donnelly, of the said township of Cleveland,
on the lot number nineteen, in the said four-

teenth range of lots in the said township of
Cleveland, lying between the highway lead-
ing from the village of Kichmondto the
township of Kingsej'. The said tract of land
being bounded in front, towards the south-
west, by the river St. Francis ; in rear, to-

wards the north-east, on the said lot number
nineteen, by the said highway, on the lots

numbers eighteen, seventeen, sixteen and
fifteen, V)y the concession line between the
fourteenth and thirteenth ranges, and on the
lot number fourteen in the said fifteenth range
by the present fence on the said St. Ann's
church and the burial ground attached to the
said church ; on one side towards the south,
partly by the property belonging to William
Miller or representatives, and partly by the
south side line of the said lot luimbcr fifteen

in the said fourteenth range of the said
township of Cleveland ; and on the other
side, towards the north, partly by the north
side line of the said lot Xo. 18 in the said
fourteenth range of Cleveland, and partly by
the property of one John Mulvena or repre-

sentatives.

\b \! . c- AG'S. Nss'E.UTto -^0 TV\t T\ IAm , YiRtl.

The municipality of Hereford.

Comprising the township of Hereford, to-

gether with so much of the townships of
Clifton and Auckland as lies to the oast and
south of a line drawn from the northern
boundary line of Hereford, between the 6th
and 7th ranges of Clifton, to the 15th lot

therein ; thence, between the 14th and 15th
lots, to the eastern boundary line of Clifton

;

thence, along the said boundary line, to it«

intersection with the line between the 6th
and 7th ranges of Auckland ; and thence,
along the said range line, to the Province
line.

The township of Hereford :

Proclamation of the Bth Noveniber, ISOO.

Bounded on the south, by the division line

heretofore run between the late Province of
Qu ebec now the Province of Lower Canada,
and the late Province of Xew-York now the
State of Xew-York, in the 46th degree of
north latitude ; on tke north, by part of a
tnict of Our waste lauds, commonly called
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comniunéinont appelée le canton d'Auckland,
et par partie du canton de Clifton ; à l'est,

par une étendue de Noa terres vacantes,
communément appelée le canton de Drayton;
et à l'ouest, i^^ar une étendue de ^'os terres
vacantes, communément appelée le canton
de Barford, Commenyant au coin sud-est de
la dite étendue do terre, communément
appelée le canton de Barford ; et de là, cou-
rant magnétiquement nord, 8 degrés 30 mi-
nutes (st, 803 chaînes, 55 chaînons, jusqu'au
point où cette lij;ne rencontre la ligne de
limite sud du canton de Clifton ; de là, ma-
gnétiquement sud, 81 degrés 30 minutes est,

805 chaînes, le long d'nne partie do la dite
ligne de limite sud du dit canton de Clifton,

et le long d'une partie de la ligne de limite
sud de la dite étendue de Nos terres vacan-
tes, communément appelée le canton d'Auck-
land ; de là, magnétiquemeut sud, S degrés
30 minutes ouest, 803 chaînes, 55 chaînons,
le long do la ligne de limite ouest de la dite
étendue de Nos terres vacantes, communé-
ment appelée le canton de Drayton, jusqu'au
point où cette dernière ligne rencontre la

dite ligne de division ci-devant tracée entre
la ci-devant Province de Québec actuellement
la Province du Bas-Canada, et la ci-devant
Province de New-York actuellement l'Etat
de New-York ; et do là, le long de la dite
ligne de division, magnétiquement nord, SI
degrés 30 minutes ouest, jusqu'au point de
départ, conterant environ 04,081 acres de
terre.

Augmentation de Hereford :

Proclamation du 28 mars, 1865.

Cette étendue ou compeau de terre borné
et limité comme suit : au nord, par le canton
d'Auckland ; à l'ouest, par le canton de
Hereford ; et au sud-est, par le ruisseau dit
Hall's stream, ou la ligne provinciale. Com-
mençant au point d'intersection de la ligne
extérieure est du dit canton de Hereford
avec la ligne provinciale, telle qu'établie par
le Traité de Washington de 1842, étant l'an-

gle le plus au sud do la dite étendue ou com-
peau de terre ; de là, le long de la dite ligne
extérieure est de Hereford, astronomique-
ment nord, 418 chaînes, 20 chaînons, plus ou
moins, jusqu'à l'intersection de la ligne exté-
rieure sud du canton d'Auckland susdit, à un
poteau et borne on pierre définissant l'angle
nord-est du dit canton de Hereford, et l'angle
nord-ouest de la dite étendue ou compeau t'e

terre ; de là, le long de la dite ligne exté-
rieure sud d'Auckland, astronomiquemont
est, 177 chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'in-

tersection d« la ligne provinciale susdite, à
un point définissant l'angle sud-est du can-

tho township of Auckland, and by ] art of
the township of Clifton; on the (ast, bya
tract of Our waste lands, commonly called
the township of Drayton ; and on the west,
by a tract of Our waste lands, commonly cal-

led the township of Barford. Beginning at
the south-east corner of the said tract, com-
monly called the township of Barford ; and
running thence, north, 8 degrees 30 minutes
cast, by the needle, 803 chains, 55 links, to
the point where this line intersects thesouth-
erly boundaiy line of the township f)f Clif-

ton ; thence, sejuth, 81 degrees 30 minutes
east, by the needle, 805 chains, along part of
the said southerly boundary line of the said
township of Clifton, and along part of the
southerly boundary line of the said tract of
Our waste lands, commonly called the town-
ship of Auckland ; thence, south, 8 degrees
30 minutes west, by the needle, 80 - chains,
55 links, along the westerly boundary line of
the said tract of Our waste lands, cemmonly
called the township of Drayton, to the point
Avhere this last mentioned line intersects

the said division line heretofore run between
the late Province of Quebec now the Pro-
vince of Lower Canada, and the late Province
of New-York now the State of NcAV-York

;

anel thence, along the said division line,

north, 81 degrees 30 minut(s west, by the
needle, to the piece of beginning; containing
about 64,681 acres of land.

Gore of Hereford :

Proclamation of the 28th March, 186S.

That tract or psircPl of land bounded and
abutted as follows .• to the north, by the
township of Auckland ; to the Avest, by the
townshij) of Herelbrd ; and to the south-east,
by Hall's Stream or the Province line. Be-
ginning at the point of intersection of the
east outline of the said township of Hereford
Avith the Province line, as established by the
Treaty of Waskington in 1842, being the
gouthernmost angle of the said tract or par-

cel of land ; thence, along of the said east

outline of Hereford, astronomically north,

418 chains, 20 links, more or less, to the
intersection of the south line ofthe toAvnship
of Auckland aforesaid, at a post and s.tone

boundary marking the north-east corner of

the said township of Hereforel and the north-

Avest corner of the said tract or parcel of

land ; thence, along the said south outline

of Auckland, astronomically east, 117 chains,

more or less, to the intersection of the Pro-

vince line aforesaid, at a point marking the

south-east corner of the tOAvnship of Auck-
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ton d'Aucklatui suedit et l'angle noicl-est de
la dite étendue ou compeau de terre ; de là,

en descendant le missean de Hall, ou le long;

de la lierne provinciale susdite, dans une
direction sud-ouest, jusqu'au point de départ.

MOINS :La partie d'Auckland organisée en mu-
nicipalitépar le Conseil du comté de Compton, en
décembre, 18G9.

MOINS : La partie r?,? Clifton oraunis^ée en mu-
nicipalité en vertu de l'acte ihunicipal de 1860,

Municipalité du canton de 5t. George

de Windsor.

PtHa<'h,ifl du canton
de Windsor.

Comprend les le. "Je, Se, 4o, 5c et Ge rangs
du canton do Windsor.

«-»«^

Municipalité de Barnston.

Le canton de Barnston.

Proeiai-nation du II avril, I80!.

Borné au nord, par deux certaines éten-

dues de Nos terres vacantes communément
appelées les cantons do riatley et de Comj)-

ton ; et au sud, par la liscne de division ci-

devant tirée entre la ci-devant Province de

Québec actuelienient la Province du Bas
Canada et la ci-ilevant Province et actuelle-

ment l'Etat de Xeu- Hampshire, dans le 45e
degré df latitude nord ; X Ve^t, par une éten-

due de Xos terr^-'.s vacantes, c-mmunément
appelée le canton ne Barford ; et à l'ouest,

par le canton de Stanstead. Commençant à

un poteau planté dans la dite ligne de divi-

sion entre la ci-devant Provinc ^ de Québec,
actuellement la Province du Bas-Canada et

la ci-dm'ant Province actuellement l'Etat de
Xew-Hampshire, dans le dit 45e degré do
latitude nord, ci-devant érigé comme étant

l'angle sud-ouest de la dite étendue do Xijs

terres vacantes, dont un arpentage a été fait

coïncidant avec l'angle sud-est tlu dit canton

de Stanstead ; et delà, courant le long de la

dite ligne de division entre la Province du
Bas-Canada et l'Etat de Xew-Hampshire, ma-
gnétiquement sud, 8o degrés 15 minutes est,

7% chaînes, 25 chaînons, jusqu'à un poteau
ci-devant érigé comme étant le coin sud-est

de la susdite étendue de Xos terres vacantes,

dont un arpentage a été fait comme susdit,

coïncidant avec le coin sud-ouest de l'étendue

de Xo3 terres vacantes, communément a))pe-

land aforesaid, and the north-ca*t corner of

the said tract or parcel of land ; thence,
down Hall's Stream, or alonej the Province
line aforesaid, s -.uth-westward'y, to the place
of beginning.

Mltrus : That part nf Auckland organized into
municipaUtu by the County Council of Compton,
in December, 18G9.

MINUS : That paH of Clifton orrfanized into

municipality under the inunicipal act of 1860.

riunicipality of the township of 5t.

George de Windsor.

pptacheil from tho tov.nship
of Windsor.

Comprises the 1st, 2nd, 3rd. 4th, 5th and
6th ranges of the township of Windsor.

•Zo M . C. AO. kS-âr-H^ C.0 TO -^Ht 2'iHT K?^\\., ASSO

Municipality of Barnston.

Thetowyiship of Barnston.

Proclaniation of the lUh April, I80I.

Bounded on the north, by two certain tracts

ofOnrwa.ste lands commonly called the
townships of Hatley and Compton ; and on
the south, by the division line heretofore
run between the then Province of Quebec
now the Province of Lower Canada and the
Province and now tho State of New-Hamp-
shire, in the 15e degree of north latitude ; on
the east, by a tract of Our waste lands, com-
monly called the township of Barford ; and on
the we>t, by the township of Stanstead. Be-

Î ginning at a prst standing in the said divi-

sion line Vtetwecn tlie then Province of Que-
bec nc^w the Province of Lower Cai^ada and

' the then Province now the State of Xew-
Hiimpshire, in the said 45th degree of north
latitude, heretofore erected lor the south-
west eily angle of the aforesaid tract of Our
wa^te lands, whereof a survey hath so as

aforesaid been made, coinciding with the

south-easterly angle of the said township of

Stanstead ; and running from thence, along
the aforesaid division line, betwi en the Pro-

vince of Lower Canada and the Slate of Xew-
Hampshire, south, 83 degrees 15 minutes

;
east, by the needle, 7% chains, 25 links, to a

post heretofore erected for the south-easterly

corner of the aforesaid tract of Our waste
lands, whereof a survey hath so a.s aforesaid

been made, coinciding with the south-west-

erly corner of the tract of Our waste lands,
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léo le canton de Bavford ; de là, magnéti-
queniont nord, 6 degrés 45 minutes est, 798
chaînes, 60 chaînons, jusqu'à un poteau ci-

devant érigé comme étant l'angle nord-est
de la susdite étendue de Nos terres vacantes,
dont un arpentage a été fait comme susdit,
coïncidaiU avec l'angle nord-ouest de la sus-
dite étendue de Nos terres vacantes, commu-
némentappelée le canton de Barford ; de là,

magnétiquement nord, SI degrés 40 minutes
©uest, 7?S chaînes, 52 chaînons, jusqu'à un
poteau érigé comme étaiît le coin nord-ouest
de la susdite étendue de Nos terres vacante*,
dont un arpentage a été fait comme susdit,
coïncidant avec le coin nord-est du susdit
canton de Stanstead,; de là, G degrés 45 mi-
nutes ouest, le long des limites c^t du dit
canton de Stanstead, S2i chaînes, 10 chaî-
nons, jusqu'au point de départ, contenant
€4,580 acrt s do t-'^rro. <mi f^nporPieie.

PLUS : L,.' canton de. Barford.

MOINS: Les limites de la ville de Coaticook,
par proclamation du 20 décembre 1883, et par 51-52

V. c. 90.

MOINS :Le canton de Barford oroariisé en mu-
nicipalit ', inir 18 V. c. 100.

Le village de Sawyerville.

Détaché du canton d'Katon.

Proclamation du 31 août, 1892.

Un territoire comprenant les lots numéros
un, doux, trois, quatre et cinq de l'arpentage
primitif dans les rangs deux, trois et quatre
du canton de Eaton.

Le dit territoire étant décrit comme suit :

au nord, par la ligne de division entre les
rangs quatre et cinq ; au sud, par la ligne de
division entre h s rangs un et deux ; à l'ouast,
par la ligne division entre les lots numéros
cinq et six des rangs deux, trois et quatre du
susdit canton ; et à l'est, par la ligne de divi-
sion entre les cantons Eaton et Newport.

La dite mun'cipalité de village de Sawyer-
ville, dans le canton d'Eaton contenant une
superficie de trois mille cent cinquantre acres.

commonly called the township of Barford ;

thence, north, G degrees 45 minutes east, by
the needle, 798 cliains, GO linla, to a post
heretofore erected for the north-easterly
angle of the aforesaid tract of Our waste
lands, whereof a survey hath so as aforesaid
been made, coinciding with the north-west-
erly aiigle of the aforesaid tract of Our waste
lands, commonly called the township of Bar-
ford ; thence, north, 81 degrees 4G minutes
west, by the needle, 706 chains, 52 links, to a
post erected for the north-westerly corner of
the aforesaid tract of Our waste lands, whe-
reof a survey hath so as aforesaid been made,
coinciding with the north-easterly corner of
the aforesaid township of Stanstead ; and
thence, 6 degrees 45 minutes west, along the
easterly bounds of the aforesaid township of

Stanstead, 824 chains, 10 links, to the place
of beginning, containing G4.580 acres of land
in superficies.

PLUS : Tiie toicnshij) of Barford. •

MINUS : The limits of the town of Coaticook, by
proclamation of Ihe 20th December 1883, and by 51-

52 V. c. 90.

MINUS :ï7te township of Barford organized
into a municipality, by 18 V. c. 100.

The village of Sawyerville.

Detached from the townsliip
of Kdton.

Proelai-nation of the 31st August, 1892.

A territory including lots numbers one,

two, three, four and five of the primitive
survey in the ranges two, three and four of

the township of Eaton.

The said territory being described as fol-

lows, to wit : to the north, by the division

line between ranges four and five ; to the
south, by the division lino between ranges
one and two ; to the west, by the division
line between lots numbers five and six, of the
ranges two, three and four of the aforesaid

township • and to the east, by the division

line between the township of Eaton and
Newport.
The said village municipality of Sawyer-

ville, in the township of Raton, containing a
superficial area of three thousand one hun-
dred and fifty acres.



— G47 —
Le canton de Magog.

Détaché des cantons de Hatlej
et de Bolton. --' "

M ^. c. \z%. sxuc"^\ov.>\£ \.t iD k^*\\v, ^?>^9.

Toute cette partie du canton de Hatley qui
se trouve à l'ouest de la ligne entre les lOe
et lie rangs, sera détachée du dit canton de
Hatley et tV»rmera partie d'un nouveau can-
ton érigé par les prt'sentes, et devant être

appelé Je canton de Magog ; et toute cette
partie du canton de Bolton qui se trouve à
l'est de la ligne entre les 13e et lie rangs et
au nord de la ligne entre les lots Xos. 14 et

15, dans les divers rangs du dit canton, sera

détachée du dit cantt)n de Bolton et formera
partie du dit nouveau canton de Magog.

MOINS : Les Uniites du village de Maaog, par
proclamation du 2H janvier, 188S, à présent ville de
jlnnon, ii'tr ,5:1 V. c. 79.

Le canton de Stanstead.

Proclamation du 27 septembre, 1800.

Borné au sud, par la ligne ci-devant tracée

comme étant la ligne de division entre la ci-

devant Province de Québec actuellement
la Province du Bas Canada, et la ci-devant
Province de Xew-York actuellement l'Etat

de Vermont, dans le 403 degré de latitude

nord ; au nord, par le canton de Hatley ; à
l'est, par le canton de Barnston ; et à l'ouest,

par la rive est du Lac Memphremagog. Com-
mençant à un poteau planté dans la dite

ligne de division entre la Province du Bas
CanaiJa et l'Etat du Vermont, sur la dite rive

est du Lac Memphremagog ; et de là, courant
ti Test, le long de la ligne de division susdite,

805 chaînes, jusqu'à un poteau ci-devant
érigé pour désigner le coin sud-est de l'éten-

due de Nos terres vacantes, dont un arpenta-
ge a été fait, et le coin sud-ouest du canton
de Barnston ; de là, magnétiquement nord, 8
degrés 30 minutes est, 824 chaînes, jusqu'à
un poteau ci-devant érigé pour définir le coin
nord-est de l'étendue de Xos terres vacantes
susdite ; de là, magnétiquement nord, 81 de-

grés 30 minutes ouest, 00<; chaînes, jusqu'à la

rive est susdite du dit lac Memphremagog
;

et de là, suivant la dite rive est du dit Lac
Memphremagog, comme elle tourne et ser-

pente, jusqu'au point de départ; contenant
77870 acres en superficie.

The township of Magog.

Detached from the townships
of Hatley and Bolton.

All that part of the township of Hatley
lying west of the line between the 10th and
11th ranges, shall be detached from the said
township of Hatley and form part of a new
township hereby erected, and to be called the
township of Magog, and all that part of the
township of Bolton lying east of the line be-
tween the 13th and 14th ranges, and north of
the line between lots Nos. 14 and 15 in the
several ranges of the said township, shall be
detached from the said township of Bolton:
and shall form part of the said new township
of Magog.

MINUS -.The limits of the village of Magog, hy
proclamation of the iSth January, 1888, at present
the town of Magog, by 53 V. c. 79.

The township of Stanstead.

Proelaniation of the 27ili September, 1800.

Bounded on the south, by the line hereto-

fore run for the division line between the
then Province of Quebec now the Province
of Lower Canada, and the then Province of

New York now the State of Vermont, in the
45 degree of north latitude ; on the north, by
the township of Hatley ; on the east, by the
township of Barnston ; and on the west, bj-

the easterly bank of the lake Memphrema-
gog. Beginning at a post standing on the said
division line between the Province of Lower
Canada and the State of Vermont, on the
said easterly bank of the lake Memphrema-
gog ; and running thence, easterly, along the
aforesaid division line, 805 chains, to a post
heretofore erected for the south-easterly cor-

ner of the tract of Our waste lands, whereof
a survey hath been made, and the south-

westerlycorner of the said township of Barns-
ton ; thence, north, 8 degrees 30 minutes
east, by the needle, 8.4 chains, to a post

heretofore erected for the north-easterly cor-

ner of the aforesaid tract of Onr Wiiste lands
;

thence, north, 81 degrees 30 minutes west, by
the needle, 906 chains, to the aforesaid east-

erly bank of the said lake Memphremagog
;

and thence,along the said easterly bank of the
said lake Memphremiigog,as it winds and
turns, to the place of beginning ; containing
77870 superficial acres of hxnd.

V^oc^.^>^^T\OH o\i Aa i\j\v\ as\5 VROCiV^>^^T\on o^^ the ASth i\>u£. \'à^5.
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MOINS : Les Limites du village de Stanstead

Plain, par proclamation du 11 juillet, 1856.

MOINS : Les limites du village de Beébe Plain,

par proclamation du 26 décembre, 1872.

MOINS : Cette partie comprise dans le village de
Rock Island, par proclamation du 12 mai, 1892.

Le village de Danville.

Détaché du canton
de Sliipton.

Proclamation du 28 octobre, 1859.

Composé des lots Kos. 17, 18 et 19 dans le

4e rang de lots dans le canton de Shipton, et

borné comme suit : à une extrémité, par la

ligne de rang entre les 3e et 4e rangs ; â l'au-

tre extrémité, par la ligne de rang entre les

4e et 5e rangs ; d'un côté, par le lot No. 10
;

et de l'autre côté, par le No. 20 dans le dit 4e
rang.

Municipalité du canton de Compton.

Proclaination du 81 août, I802.

Borné au nord, par partie de Nos terres

vacantes, communément appelée le canton
d'Ascot et le canton d'Eaton ; au sud, par
partie des cantons de Barnston et de Barford;

à l'ouest, par l'étendue de Nos terres vacantes,
communément appelée le canton de Hatley

;

et à l'est, par le canton de Clifton. Com-
mençant à un poteau définissant le coin sud-
est de la dite étendue do Nos terres vacantes,
communément appelée le canton de Hatley
et le coin sud-ouest de la dite étendue de
Nos terres vacantes, dont un arpentage a été
fait, communément appelée le canton de
Compton ; et de là, courant magnétiquement
nord, 8 degrés 30 minutes est, 790 chaînes, 90
chaînons, le long de la ligne de division
entre la dite étendue de Nos terres vacantes,
communément appelée le canton de Hatley
et la dite étendue de Nos terres vacantes,
dont un arpentage a été fait comme susdit,

communément appelée le canton de Comp-
ton, jusqu'à un poteau marqué " Hatley,
Compton, " étant le coin nord-est de la dite
étendue de Nos terres vacantes, communé-
ment appelée le canton de Hatley et le coin
nord-ouest de la dite étendue do Nos terres

vacantes, dont un arpentage a été fait comme
susdit, communément appelée le canton de
Compton ; de là, magnétiquement sud, 81
degrés 30 minutes est, 705 chaînes, le long de
Ja ligne de division entre les dites étendues

MINUS : The limits of the village of Stanstead
Plain, by proclamation of the nth July, 1856.

MINUS : The limits of the village of Beebe
Plain, by proclamation of the 2G</i December, 1872.

MINUS : That part comprised in the village of
Rock Island, by proclamation of the 19th May,
1892.

The village of Danville.

Det.Tchcd from the township
of Shipton.

rroclamation of the 2Sth October, 18S9.

Composed of the lots Nos. 17, 18_and lOin
the 4th range of lots in the township of Ship-

ton, and bounded as follows : at one end, by
the range line between the 3rd and 4th ran-

ges ; at the other end, by the range line be-

tween the 4th and 5th ranges ; on one side,

by the lot No. 16 ; and on the other side, by
the lot No. 20 in the said 4th range.

Municipality of the township of

Compton.

Proclamation of the 31st August, I802.

Bounded on tho north, by part of Our
waste lands, commonly called the township
of Ascot and the township of Eaton ; on the

south, by part of the townships of Barnston
and Barford ; on the west, by the tract of Our
waste lands, commonly called the township
of Hatley ; and on the east, by the township
of Clifton. Beginning at a post marking the
south-easterly corner of the said tract of Our
waste lands, commonly called the toAvnship

of Hatley and the south-westerly corner of

the said tract of Our waste lands, whereof a
survey hath been made, commonly called

the township of Compton ; and running
thence, magnetically north, 8 degrees 30 mi-

nates east, 706 chains, 90 links, along the

division line between the said tract of Our
waste lands, commonly called the township
of Hatley and the said tract of Our waste
lands, whereof a survey hath so as aforesaid

been made, commonly called the township
of Compton, to a post marked " Hatley

,_

Compton ", being the north-easterly corner of

the said tract of Our waste lands, commonly
called the township of Hatley and the north-

westerly corner of the said tract of Our waste
lands, whereof a survey hath so as aforesaid

been made, commonly called the township
of Compton ; thence, magnetically south, 81

degrees 30 minutes east, 705 chains, along
the division lino between the said tracts of
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u<- ilt:v, coinmunt^nient appelées le canton
d'Ascot et le canton d'Eaton et la dite éten-

due de Nos terres vacantes, dont un arpen-
tage a été fait comme susdit, communément
appelée le canton de Compton, jusqu'à un
poteau définissant le coin nord-est de la dite
étendue de Xos terres vacantes, dont un ar-

pentage a été fait comme susdit, communé-
ment appelée le canton de Compton, et le

coin nord-ouest du canton de Cliftnn ; de là.

magnétiquement sud. 8 degrés 30 minutes
ouest, 790 chaînes, 90 chaînons, le long de
la ligne de division entre le canton de Clif-

ton et la dite étendue de Xos terros vacantes,
dont un arpentage a été fait comme susdit,

communément appelée le canton de Comp-
ton, jusqu'à un poteau définissant le coin
sud-est de la dite étendue de Xos terras va-
cantes, dont un arpentage a été lait comme
susdit, communément appelée le canton de
Compton et le coin sud-ouest du canton de
Clifton ; de là, magnétiquement nord, 81
degrés 30 minutes oueet, 70ô chaînes, le long
de la ligne de division entre les cantons de
Barford et de Barnston et la dite étendue de
Xos terres vacantes, dont un arpentage a été
fait comme susdit, communément a])pelée le
canton de Compton,jusqu'au point de départ.

PLUS : Cette partie du canton de CUfton gui se
trouve à Vouest de la ligne entre les 6s et 7e rangs
d'icelni.

Our Avasto lands. comm):iIy called ilie town-
ship of Ascot and the to\\:nship of Eati^n and
the said tract of Our waste land.s, "whereof a
survey hath so as aforesaid been made, com-
monly called the township of Com[;ton. to a
post marking the north-easterly corner of the
said tract of Our waste lands, whereof a sur-

vey hath so as aforesaid been made, common-
ly called the township of Compton and the
north-westerly corner of the town.ship of
Clifton ; thence, magnetically .south, 8 de-
grees 30 minutes west, 7% chains, 90 links,

along the division line between the township
of Clifton and the said tract of Our waste
lands, whereof a .survey hath so as at\>resaid

been made, commonly called the township
of Compton, to a post marking the south-
ea.«terly corner of the said tract of Our waste
lands, whereof a survey liath .so as aforesaid

been made, comuionly called tlie township of
-Compton and the south-westerly corner of

the township of Clifton ; thence, magneti-
cally north, 81 degrees 30 minutes west, 705
chains, along the division line l)etwpen the
townships of B;irford and Barnston and the
tract of Our waste lands, whereof a survey
hath so as aforesaid been made, commmly
called the township of Compton, to the place
of beginning.

PLUS : That part of the tou-nship of Clifton ly-

ing to the icent of the line between the 6th and 1th

ranges thereof.

MINUS : Tliat paH of the township of Clifton

annexed by proclamation of the ISth June, 18i5.

X, B. Forms part of the Co. of Sherbrooke
for municipal purposes, by 31 V. c. 30.

MOINS :Ce«e partie du canton de Clifton an-
-ée par la proclamation du IS juin, 18i5.

X. B. Faisant partie du Co. de Sherbrooke
ur les fins municipales par 3-1 Vict. ch. 30.

MOINS : IrP* limites du village de WatenHlle, iJll'S^VS ; The limita of the village of iVnterville,

II- proclamation du 30 décembre, 1875. hy proclamation of the 30th December, 1875.

MINUS
: That part annexed to the village of Wa-

ten'ille, by Order in Council of the 5lh Xovember,
1884.

MINUS -.The limits of the village of Compton,by
proclamation of the I2th June, 18D3.

MINUS :î7jat part of the toirnship of Clifton
organized into municipality under mtinicipal act of
18è0.

• proclamation du 30 décembre, 1875.

MOINS : Cette partie annexée au village de Wa-
rille. par Ordre en Conseil du 5 novembre, ISfti.

MOINS -.Les limites du village de Compton, par
proclamation dul2jain, 1803.

MOINS : La partie du canton de Clifton organi-
sée en municipalité en vertu de Vacte municipal de
1860.

riunicipalite de Dudswell.

Comprenant les cantons de Dudswell
^^'estbury et Weedôn et cette partie du can-

: de Stoke, qui n'est pas déclarée Otre com-
-e dans les limites de la municipalité de
indsor, cette partie du canton de Wotton.
i se trouve au sud-est d'une liirno tirée en

Municipality of Dudswell

The townships of Dudswell. Westbury and
Weedon, so much of the township of Stoke
as is not declared to fall within the munici-
pality of Windsor, so much of the township
of Wotton, as lies to the south-east of a line

drawn in prolongation of the line between
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prolongement de colle entre les cantons de
Windsor et de Stoke, aussi le lie rang du
canton de Ham et l'augmentation d'icelui
avec l'étendue do terre adjacente s'étendant
jusqu'au comté de Mégantic et bornée au
sud-est, par la municipalité de Bur}-.

??vOcv^^J\^T\ou du A8^u\u,A8\b.

Le canton de Dudawell.

Proclamation du 30 mai, 1805.

Borné au nord-ouest,par la ligne extérieure
sud-est du canton do Ham ; au sud-est, par

f
la ligne extérieure nord-ouest du canton de
Lingwick

; sud-ouest, par la ligne extérieure
nord-est du canton de Dudswell ; et au nord-
est, par la ligne extérieure sud-ouost du can-
ton de Garthby. Commençant à un poteau
planté au coin est du canton de Dudswell

;

de là, magnétiquement nord, 56 degrés est,
sur la ligne de division entre le canton de
Lingwick Gt le canton de Weedon, 800 chaî-
nes, 75 chaînons, jusqu'au coin nord du dit
canton de Lingwick, et le coin est du dit can-
ton de Weedon

; de là,magnétiquement nord,
34 degrés ouest, 803 chaînes, 55 chaînons,
jusqu'à un poteau érigé au coin est du dit
canton de Ham et le coin nord du dit canton
de Weedon ; de là, sud, 56 degrés ouest, 793
chaînes, jusqu'à la ligne nord-est du canton
de Dudswell

; de là, magnétiquement sud, 34
degrés est, sur la ligne de division entre le
dit canton de Dudswell et le dit canton de
Weedon, 803 chaînes,- 55 chaînons, jusqu'au
point de départ.

MOINS
; Le canton de Weedon organisé en mu-

nicipalité séparée le 1er juillet, 1855.

MOINS : Les limites du village de Marbleton,
par 2)roclomation du 31 octobre, 18ï)5.

MOINS : Lajyartie du canton de Stoke annexée
au canton de ^\ indsor, par 23 V. c. 10.

MOINS : Le canton de Westhury organisé en mu-
nicipalité par 22 V. g. 101 . s. 28.

MOINS : Ces parlies des cantons de Wotton, de
Garthby et de Stratford organisées en municipa-
lités.

La ville de Scotstown.

Détaclu'-o partie do Lingwick,
et de Hampden.

La ville de Scotstown comprendra les lots

deux et trois du premier rang du canton de

the townships of Windsor and Stoke, and
also the 11th range of the township of Ham
and the augmentation of the same, together
with the adjacent tract extending to the
county of Megantic and bounded to the
south-east, by the numicipality of Bury.

The township of Dudswell.

Proclamation of the aOth May, I803.

Bounded on the north-west, by the south-
eastern outline of the township of Ham ; on
the south-east, by the north-western outline
of the township of Lingwick ; on the south-
west, by the north-eastern outline of the
township of Dudswell ; and on the north-

east, by the south-western outline of the
town.ship of Garthby. Beginning at a post
standing at the easterly corner of the town-
ship of Dudswell ; thence, magnetically
north, 56 degrees east, on the division line

between the township of Lingwick and the
township of Weedon, 800 chains, 75 links, to

the northerly corner of the said township of

Lingwick and the easterly corner of the said

township of Weedon ; thence, magnetically
north, 34 degrees west,803 chains, 55 links, to

a post erected at the easterly corner of the
to^vnship of Ham and the northerly corner of

the said township of Weedon ; thence, south,
56 degrees west, 793 chains, to the north-
easterly line of the town.ship of Dudswell;
thence, magnetically south 34 degrees east,

on the division line between the said town-
ship of Dudswell and the said township of

Weedon, 803 chains, 55 links, to the place of

beginning.

MINUS tr/ie toumship of Weedon organised
into a separate municipality on (he 1st July, 1855.

MINUS : The limits of the village of Marbleton,
by proclamation of the 'Slst October, 1895.

MINUS : Thatp'irt of the township of Stoke an-
nexed to the toumship of Windsor, by 23 V. c. 10.

MINUS: The toumship of Westbury organized
into a municipality, by 22 V. c. 101, s. 28.

MINUS : Those parts of the townships of Wot-
ton. Garthby and Statford organised into mutiici-

palities.

The town of Scotstown.

Detached partly from Lingwick
and Hampden.

The town of Scotstown shall comprise the

lots two and three in the first range of the
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Lingwick, et les lots quarante et un, quaran-
te-deux, quarante-trois et quarante-quatre du
rang C du dit canton de Lingwick ; les lots

trois, quatre, cinq, six et sept du premier
rang Victoria nord, du canton de Hampden,
et les lots " E," •' D,'' '• C," " B," "A," 1, 2,3,

4, 5, 6 et 7 du premier rang Victoria sud, du
dit canton de Hampden.

Annexion :

Détachée de Lingwiclc.

La section 2 de l'acte de cette session, bill

No. 108, intitulé :
" Loi constituant en cor-

poration la ville de Scotstown est modifiée,
en remplaçant les mots '" du rang C du dit
canton de Lingwick," dans la quatrième
ligne de la dite section, par les mots " des
rangs C et D du dit canton de Lingwick."'

La partie Nord du canton de Winslow.

DétacUée du canton
de Winslow.

__

La municipalité comprend toute cette par-
tie du canton de Winslow située au nord-est
de la rivière Felton.

Le canton de Cleveland.

Détaché<(lu cantou
de Shipton.

MOINS :l,e8 huit premiers raiifis du canton rJe

Shipton, l", restant du dit raifon de Shipton sera
connu à Vav.:nir comme étant lu canton de Cleve-
land.

Pour description du canton de Shiptoii, voir : pane
654.

MOINS : Cette partie comprise dans la ville de
Richmond, par iô V. c.103.

Le canton d'Auckland.

aehé des municipaliti-s ds
Tord et d'Eaton.

Proclamation du 3 avril, 1806.

Bor.ié ai nord, par le canton de Newport ;

township of Lingwick, and lot« forty-one,

forty-two, forty three and forty-four in range
C- of the said township of Lingwick ; lots

three, four five, six and seven in the first

range Victoria North, in the township of
Hampden, and lots " E," " D," " 0," " B,"
" A," 1, 2, 3, 4, 5, 6 and 7 in the first range
Victoria South, in the said township of
Hampden.

Annexation :

Detached from Lingwick.

b^-bS \i
. c. 59. Ksstmto TO Twt 2\lH i\iHt, Aa92.

Section 2 of the act of this session, (Bill

No. 108), intituled :
" An act to incorporate

the town of Scotstown," is amended by re-

placing the words " in range C of the said
tow^^ship of Lingwick," in the third and
fourth lines thereof, by the words " ranges
C and D of the said township of Lingwick."

The North part of the township of

Winslow.

Detached from the township
of Winslow.

The municipality comprises all that part of
the township ofWinslow situate to the north-
east of the river Felton.

20 v. C. iVA. \SS'E.nTt\) TO THt AOTH iViHt, \'i>^l

The township of Cleveland .

Detached from th'^ t,-.u-.w', >,

of Shipton.

MINUS :TAe firs; s ranges of the township of
Shipton, the remainder of the said township of
Shipton, to be keoivn hereafter as the township of
Cleveland.

ABM.C. AOO s. a^. P\H. \A. KâTtUTto TO THE "iOTH

For description of the toicnship of Shipton, vide :

folio 654.

MINUS : Tlat part comprised in the toitn o f
Richmond, by 45 V. c. 103.

The township of Auckland.

Detached from the municipalities
of Hertiford and Eaton.

Proclamation of the 3rd April, 1803.

Bomdcd on th? mrth, by the township of
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au sud, par uuo partie du canton do Hereford
et l'étendue de ^Xos terres vacantes, commu-
nément appelée le canton de Drayton ; à
l'est, par l'étendue de Xos terres vacantes,
communément appelée le canton de Ember-
ton ; à l'ouest, par le canton de Clifton. Com-
mençant à un poteau définissant l'angle sud-
est du dit canton de Clifton et l'angle sud-
ouest de l'étendue de Nos terres vacantes,
dont un arpentage a été fait, communément
appelée le canton d'Auckland ; de là, magné-
tiqviemcnt nord, 8 degrés 30 minutes est, (la

variation étant de S degrés 30 minutes ouest),

805 chaînes, oO chaînons, le long de la ligne
de division entre le dit canton de Clifton et

la dite étendue de Nos terres vacantes,
dont un arpentage a été fait comme susdit,

communément appelée le canton d'Auck-
land, jusqu'à un poteau planté pour détinir
l'angle nord-ouest de la dite étendue de Nos
terres vacantes, dont un arpentage a été fait

comme susdit, communément appelée le

canton d'Auckland et l'angle nord-est du dit

canton de Clifton ; de là, sud, 81 degrés 30
minutes est, 805 chaînes, le long do la ligne
de division entre le dit canton do Newport et

la dite étendue de Nos terres vacantes, dont
un arpentage a été fait comme susdit, com-
munément appelée le canton d'Auckland,
jusqu'à un poteau planté pour définir l'angle

nord-est de la dite étendue de Nos terres

vacantes, dont un arpentage a été fait comme
susdit, communémtnt appelée le canton
d'Auckland et l'angle nord-ouest de la dite
étendue de Nos terres vacante?, communé-
ment appelée lo canton d'Emberton ; de là,

sud, 8 degrés 30 minutes ouest, 805 chaînes,
50 chaînons, le long de la ligne de division
entre la dite étendue de Nos terres vacantes,
communément appelée le canton d'Emberton
et la dite étendue de Nos terres vacantes,
dont un arpentage a été fait comme susdit,
communément appelée le canton d'Auckland,
jusqu'à un poteau planté pour définir l'angle
sud-ouest de la dite étendue de Nos terres
vacantes, communément appelée le canton
d'Emberton, et l'angle sud-est de la dite
étendue de Nos terres vacantes, dont un ar-

pentage a été fait comme susdit, communé-
ment appelée le canton d'Auckland ; et de
là, nord, 81 degrds 30 minutes ouest, le long
de la ligne de division entre la dite étendue
de Nos terres vacantes, communément ap-
pelée le canton de Drayton, le dit canton de
Hereford et la dite étendue de Nos terres va-
cantes, dont un arpentage a été fait comme
susdit, communément appelée le canton
d'Auckland, au point de départ ; contenant
environ Gl,717 acres et la réserve ordinaire
pour les grands chemins.

Newport ; on the south, by part of tiio town-
ship of Hereford and the tract of Our waste
lands, commonly called the township of

Drayton ; on the east, by the tract of Our
waste lands, commonly called the township
of Emberton ; and on the west, by the town-
ship of Clifton. Beginning at a postmark-
ing the south-east angle of the said township
of Clifton and south-west corner of the tract

of Our waste lands, whereof a survey hath
been made, commonlj- called the township of
Auckland ; running from thence, magneti-
cally north, 8 degrees 30 minutes east, (the

variation being S degrees 30 minutes west),

805 chains, 50 links, along the division line

between the said township of Clifton and the
said tract of Our waste lands, Avhercof a sur-

vey hath so as aforesaid been made, com-
monly called the toAvnship of Auckland, to a
post erected for the north-west cornf r of the
said tract of Our waste lands, whereof a sur-

vey hath so as aforesaid been made, com-
monly called the township of Auckland and
the north-cast angle of the said township of

Clifton ; thence, south, 81 degrees 30 minutes
east, 805 chains, along tlie division ;Iine be-

tween the said township of Newport and the
said tract of Our waste lands, whereof a sur-

vey hath so as aforesaid been made, com-
monly called the township of Auckland, to a
post erected for the north-east corner of the
said tract of Our waste lands, wheieof a sur-

vey hath so as aforesaid been made, com-
monly called the township of Auckland, and
the north-west angle of the said tract of Our
waste lands, commonly called the township
of Emberton ; thence, south, 8_ degrees 30 mi-
nutes west, 805 chains, 50 links, along the
division line between the said tract of Our
waste lands, commonly called the township
of Emberton and the said tract of Our waste
lands, Avhereof a survey hath so as aforesaid

hcon made, commonly called the township
of Auckland, to a post erected for the south-

west angle of the said tract of Our Avaste

lands, commonly called the township of Em-
berton, and the south-east corner oi the said

tract of Our waste lands, whereof a survey
hath so as aforesaid been made, commonly
called the township of Auckland ; and from
thence, north, 81 degrees 30 minutes west,

along the division line between the said tract

of Our waste lands, commonly called the
township of Drayton, the said township of

Hereford, and the said tract of Our waste
lands, whereof a survey liath so as aforesaid

been made, commonly called the township
of Auckland, to the piaco of beginning ; con-

taining about 61,717 acres, and the usual

allowance for highways.
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Erùjé par le Conseil du Cuiniê di Compfon,

en dicembre, 1>C9.
''"

Eitc'ed b;! t/iK i.<.

in December, 1869.

.'. i ;/ (. ,< u :

I

(.t . of Compton,

Le village de Watervil'e. The village of Waterville.

Déticlu'
Compton.

du canton de

Proclamation du 30 décembre, 1873.

(omprendra les Jots Xos. '12 et 23 clans le

premier mng ; les lots depuis le Xo. 21 jus-

qu'au Xo. 2(5 inclusivement dans le 2e rang
;

et les lots depuis le X'o. 21 jusqu'au Xo. 28
inclusivement dans le 3e rang du canton de
Compton.

Annsxion :

Detached from the townshir
of Conjpton

.

Proclamation of the 30th December, 1873^

Shall comprise the lots Xos. 22 and 23 in
the 1st range ; the lots from Xo. 21 to X'^o. 26
inclusive in the 2nd range; and the lots from
X'o. 21 to Xo. 28 inclusive in the 3rd range of
the township of Compton.

Annexation

Détachi>o da canton dj
Compton.

Les lots de terre suivants, situés dans le 4e
rang de Compton, savoir : les lots Xos. 24, 2ô,

26, 27, 28 et toute cotte partie du lot Xo. 23,
qui est située sur le côté nord de la rivière

Coaticook, et appartenant à Allan C. Spaf-
ford.

Detached from the township
of Compton.

The following lots of land in the 4th range
of Compton, viz : lots Xos. 24, 25. 26, 27, 28
and all that part of lot Xo. 23. which lies on
the north side of the river Coaticook, and
owned by Allan C, Spaflbrd.

Approuvé par Ordre en Conseil h 5 novem-
bre. 18S4.

Approved bif Order in Council on the 5th
November, 1SS4.

Le canton de Westbury. The township of Westbury.

Dût.-ich^ de la municipalité
de JJndawell.

Proelaniation dvi 13 nnars, I804.

Borné au nord et au nord-ouest, par le can-
ton de Stoke ; au nord et au nord-est, par
l'étendue de Xos. terres vacantes, communé-
ment appelée les cantons de Dudswell et

Bury ; et au sud, par le canton de Eaton.
Comnaençant à un poteau planté sur la ligne
de division entre le canton d'Eaton et l'éten-

due de Xos terres vacantes.dont un arpentage
a été fait, communément appelée le canton
de ^ye3tbury. définissant l'angle sud-est de
la dite étendue de Xos terres vacantes, dont
un arpentage a été fait comme susdit, com-
munément appelée le canton de Westbury

;

de là, magnétiquement nord,80 degrés ouest,
812 chaînes, le long de la ligne de division
"tre la dite étendue de Xos terres vacantes,

it un arpentage a été fait comme susdit,
iimunément appelée le canton de West-
! y et le canton d'Eaton, jusqu'à un poteau
inissant l'angle sud-oufst de la dite éten-
'' de Xos terres vacantes, dont un arpenta-

_ a été fait comme susdit, communément

Det."ichod from the municipality
of Dudswell.

Proclamation of the I3th March, 1804.

Bounded on the north and north-west, by
the township 'of Stoke ; on the north and
north-east, by the tract of Our waste lands,
commonly called the townships of Dudswell
and Bury ; and on the south,by the tOAvnship
Eaton. Beginning at a post erected upon
the division line between the township of
Eaton and the tract of Our waste lands,
whereof a survey hath been made, common-
ly called the township of "Westbury, marking
the south-east angle of the said tract of Our
waste lands, whereof a survey hath so as
aforesaid been made, commonly called the
township of Westbury; running from thence,
magnetically north, *S0 degrees west, 812
chains, along the division line, between the
said tract of Our waste lauds, whereof a sur-
vey hath so as aforesaid been made, com-
monly called the township of "^^*e8tbury and
the said township of Eaton, to a post erected
for the south-westerly angle of the said tract
of Our waste lands, whereof a survev hath so

I
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appelée le canton de Westbury ; do là, nord,

53 désirés est, 553 chaînes^ le long de la ligne

de limite ouest de la dite étendue de Nos
terres vacantes, dont un arpentage a été fait

comme susdit,communément appelée le can-

ton de Westbury, jusqu'à un poteau définis-

sant l'angle nord cle la dite étendue de Nos
terres vacantes, dont un arpentage a été fait

comme susdit, communément appelée le can-

ton de Westbury ; de là, sud, 37 degrés est,

609 chaînes, le long de la ligne de division

entre la dite étendue de Nos terres vacantes,

dont un arpentage a été fait comme susdit,

communément appelée le canton de West-
bury, et l'étendue de Nos terres vacantes,

communément appelée les cantoiis de Duds-
well et Bury, au point de départ.

ii\. c. ^o'\.s. i8SNUc'^\0HV\t \.t^6 ^OMl,^abe>.

Le canton de Shipton.

Les huit ])remiers rangs du canton de
Shipton formeront une municipalité sous le

nom du canton de Shipton.

AÇ.NJ.C. \00.s. "i?), ?k'?,. ^\. SKUCT\OHHt v.'s. 'âO ^^^\,

MOINS : -Les limites du villaoe de Danville, ])ar
proclamation du2S octobre, 1858.

{Canton de Shipton)

Proclaination du 4 décembre, 1801.

Borné au nord-ouest, par le c^jnton de
Kingsey ; au nord-est, par le canton de Ting-
wick ; au sud-est, par le canton.de Windsor

;

et au sud-ouest, par la Rivière Saint Fran-
çois. Commençant à un poteau planté sur la

rive est de la dite Rivière Saint François, ci-

devant érigé pour le coin sud du canton de
Kingsey coïncidant avec le coin ouest de
l'étendue de Nos terres vacantes dont un ar-

pentage a été fait ; et de là, courant magné-
tiquement nord, 48 degrés 30 minutes est, 8

degrés ouest étant alloués pour la variation,

1087 chaînes, 'JO chaînons, jusqu'à un poteau
marqué pour le coin nord-est du cantOH de
Kingsey et le coin nord de l'étendue de Nos
terres vacantes susdite ;

de là, magnétique-
ment sud, 41 degrés 30 minutes est, le long
de la ligne de limite sud-ouest du canton de
Tingwick susdit, laquelle sépare le canton en
dernier lieu mentionné de l'étendue do Nos
terres vacantes susdite, 710 chaînes, jusqu'au
coin est de l'étendue de Nos terres vacantes
susdite ; de là, magnétiquement sud, 48 de-

grés 30 minutes ouest, le long de la ligne de

as aforesaid been made, commonly called the
township of Westbury ; thence, north, 53
degrees east, 553 chains, along the westerly
boundary line of the said tract of Our waste
lands, whereof a survey hath so as aforesaid
been made, commonly called the township
of Westbury, to a post erected for the north-
erly angle of the said tract of Our waste
lands, wliereof a survey hath so as aforesaid
been made, commonly called the township
of Westbury ; thence, south, 37 degrees east,

609 chains, along the division line between
the said tract of Our waste lands, whereof a
survey hath so as aforesaid been made, com-
monly called the township of Westbury, and
the tract of Our waste lands,commonly called
the townships of Dudswell and Bury, to the
place of beginning.

22M. c.^o^.s. 25. ^ss,'tUTtoTOTHt^6^v\ kmgu&t

The township of Shipton.

The first 8 ranges of the township of Ship-
ton shall from a municipality under the
name of the toAvnship of Shipton.

MINUS : The limits of the village of Danville,
by proclamation of the 28th October, 1859.

{Township ofShipton)

Proclamation of the Attn December I801.

Bounded on tlie north-west, by the town-
ship of Kingsey ; on the north-east, by the
township of Tingwick ; on the south-oast, by
the township of Windsor ; and on the south-
west, by the river St. François. Beginning at

a post standing on the easterly bank of the
said river St. François, heretofore erected for

the southerly corner of the township of King-
sey coinciding with the westerly corner of
the tract of lands,whoreof a survey hath been
made ; and running from tlience, north, 48-

degrees 30 minutes east, by the needle, 8 de-

grees west being allowed for the variation of
the needle, 1087 chains, 90 links, to a post
marked for the north-easterly corner of the
township of Kingsey, and the northerly cor-

ner of the aforesaid tract of Our waste lands;
thence, south, 41 degrees 30 minutes east, by
the needle, along the south-westerly boun-
dary line of the aforesaid township of Ting-
wick, which divides that last mentioned
township from the tract of Our waste lands,

719 chains, to the easterly corner of the tract

of Our waste lands aforesaid ; thence, soutl.



— 655 —
limite nord-ouest du dit canton de Windsor,

S
vii sépare le dit canton Windsor du reten-
ue de Nos terres vacantes susdite, 1171 chaî-

nes, 90 chaînons, jusqu'au coin sud de l'éten-

due de Nos terres vacantes susdite ; de là, le

long de la rive est de la dite Rivière St-Fran-

çois, comme elle tourne et serpente, jusqu'au

point de départ.

Le canton de Chesham.

ni taché de la municipalité de
Birton, Chesham et Clinton.

Proclamation du 18 juillet, 1869.

Borné au nord, partie par le canton de
Marston et partie par le canton de Clinton

;

au sud, par la ligne de la Province ; à l'est,

partie par le canton de Clinton et partie par

le canton de Woburn ; à l'ouest, partie par le

canton de Ditton, et partie par le canton de
Emberton.

Commençant à un poteau et borne de
pierre plantés sur Ijx lisne extérieure sud du
canton de Marston susdit, et marquant l'angle

nord-ouest du dit canton de Clinton et l'angle

nord-est delà dite étendue et compeau de
terre ; de là. le long de la ligne extérieure

ouest du dit canton de Clinton, dans une
direction sud, cent quatre-vingt deux chaî-

nes, plus ou moins, jusqu'à un angle ; de là,

plein est, cent quatorze chaînes, pins ou
moins, jusqu'à un angle ; de là, le long de la

ligne extérieure ouest du dit canton de
Clinton, dans une direction sud, cent cin-

quante-deux chaînes, plus ou moins, jusqu'à
un pot€au et borne de pierre marquant
l'angle sud-ouest du dit canton de Clinton et

l'angle nord-ouest du canton de Woburn
susdit ; de là, le long de la ligne extérieure
ouest du dit canton de Woburn, plein sud,

trois .cent soixante-douze chaînes, i)lus ou
moins, jusqu'à l'intersection de la ligne de
la province susdite, à un poteau et borne de
pierre marquant l'angle sud-ouest du dit

canton de Woburn, et l'angle sud-est de
la dite étendue ou compeau de terre ; de là,

le long de la dite ligne de la province et la

suivant dans une direction généralement
ouest et sud, jusqu'à un poteau et borne de
ri erre marquant l'angle sud-est du canton de
nibcrton susdit, et l'angle sud-ouest do la

te étendue ou compe.xu de terre ; de là, le

ng de la ligne extérieure est du dit canton
' Emberton, plein nord, trois cent cin-

lante-huit chaînes, plus ou moins, jusqu'à
; n,iti..n ot IwriK^ dr> i.inrre nianpiant

48 degrees 30 minutes west, by the needle,
along the north-westerly boundary line of the
said township of Windsor, which divides the
said township of Windsor, from the aforesaid
tract of Our waste lands, 1171 chains,90 links,

to the southerly corner of the aforesaid tract
of Our waste lands ; thence, along tlie east-
erly bank of the said river Saint François,
as it winds and turns, to the place of be-
ginnig.

The township of Chesham.

Detached from the mnnicipality of
D'tton, Chesham and Clinton.

Proclamation of the 13 July, 1869.

Bounded on the north, partly by the town-
ship of Marston and partly by the township
of Clinton; on the south, by the Province
line ; on the east, partly by the township of
Clinton and partly by the township of
Woburn ; on the west, partly by the town-
ship of Ditton and partly by the township of
Emberton.

Beginning at a post and stone boundary
planted on the south outline of the township
ot Marston aforesaid, and marking the north-
west angle of the said township of Clinton,
*nd the north-east angle of the said tract or
parcel of land ; thence, along the west outline
of the said township of Clinton, southwardly,
one hundred and eight-two chains, more or
kss, to an angle ; thence, due east, one
hundred and fourteen chains, more or less,

to an angle ; thence, along the west outline
of the said township of Clinton, southwardly,
one hundred and nfty-two chains, more or
less, to a post and stone boundary marking
the south-west angle of the said township of
Clinton and the north-west angle of the
township of Wpburn aforesaid ; thence, along
the west outline of the said township of
Woburn, due south, three hundred and
seventy-two chains, more or less, to the
intersection of the province line aforesaid, at
a post and stone boundary marking the
south-west angle of the said township of
Woburn, and the south-east angle of the said
tract or parcel of land ; thence, along the
said province line and following its several
courses, in a general westward and southward
direction, to a post and stone boundary
marking the south-east angle of the township
of Emberton aforesaid, and the south-west
angle of the said tract or parcel of land ;

thence, along the east mitline of the said
township of Emberton, due north, three
liundred and fifty-eight chains, more or less,

to a post or stone bo'md^rr mn-king tho
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I'anglo noi\l-est du dit canton de Emberton
et l'angle sud-est du canton de Ditton sus-

dit ; de là, le long de la ligne extérieure est

du dît canton de Ditton, encore vers le nord,
huit cent vingt-cinq chaînes, plus ou moins,
jusqu'à un poteau et borne de pierre mar-
quant l'angle nord-est du dit canton de
Ditton et l'angle nord-ouest de la dite éten-

due ou compeau do terre ; et de là, le long de
la ligne extérieure sud du canton de Marston
susdit, plein est. cinq cent vingt-huit chai-

res, plus ou moins, jusqu'au poiiit de départ.

Approuvé par Ordre e.% Conseil le 27 décem-
bre, 1875.

Le village de New Rockland.

Détaclié cUi canton
deMelbouine.

Proclamation du 22 tévrler, 1889.

Comprenant le coin sud-est du No. 21 dan.s

le quatrième rang du canton de Melbourne,
commençant à un poteau sur la ligne latérale

des lots iN os. 21 et 22 du quatrième rang, à
une distance de sept chaînes et_ cinquante
chaînons, sud-ouest du point d'intersection

de la dite ligne avec le bord sud-ouest du#
chemin de la Reine (Route de la Carrier^)

;

de là nord-ouest, à angle droit avec la dite

ligne latérale quatre chaînes et trente chaî-

nons jusqu'à un autre poteau étant le coin
sud-ouest de la propriété de Thomas Torrance,
de là, du dit coin en ligne droite à la ligne du
quatrième et cinquième rang à un point trois

chaînes nord-ouest d'où la ligne du rang cou-
pe le chemin de la Reine ou (Chemin de la

Carrière) ; lot 22 dans le quatrième rang du
dit canton, lot No. 23 dans le dit quatrième
rang, la moitié nord-est dij lot No. 24 aussi
dans le dit quatrième rang, la moitié nord-
ouest du lot No. 23 dans le troisième rang, et

la moitié sud-est du Jot No. 22 dans le dit

troisième rang du susdit canton de Melbour-
ne. La dite municipalité de village de New
Rockland formant une étendue do terre con-

tenant une superiicie de sept cent neuf acres,

plus ou moins.

Municipalité de flelbourne.

Canton de Melbourne. :

Proclamation du 3 avril, 180S.

Borné au sud-ouest, par les cantons^ d'Ely

et Brompton ; au nord-est, par la Rivière St-

the north-east angle of the township oi

Emberton, and the south-east angle of the
township of Ditton aforesaid ; thence, along
the east outline of tiie said township of
Ditton, still northwardly, eight hundred and
twenty-five chains, more or less, to a post
and stone bouandary marking the north-east
angle of the township of Ditton, and the
north-west angle of the said tract or parcel
of land ; and thence, along de south outline
of the township of Marston aforesaid, due
east, five hundred and twenty-eight chains,
more or less, to the place of beginning.

Approved by Order in Council, on the 27th
December, 1875.

The village of New Rockland.

Det.'ichPd from the town-
ship of Mulbourne.

Proelannation of the 22nd February, 1889.

All that territory situated in the said county
of Richmond, comprising :

" The south-east
corner of lot No. 21 in the fourth range of the
township of Melbourne, commencing at a
post on side line of lots Nos. 21 and 22 range
four at a distance of seven chains and fifty

links, south-west of point of intersection of
said line with south-west margin of Queen's
highwoy (Quarry Road) ; thence north-west
at right angle with said side line four chains
and thirty links to another post, being the
south-west corner of Thomas Torrance's pro-

perty, thence from said corner a straight lino

to rar.ge line four and five to a point three
chains north-west of where range line inter-

sects highway or (Quarry road) ; lot 22 in the
fourth range of said township lot No. 23 in
the said fourth range, the north-east half of
lot No. 24, also in the said fourth range, the
nortli-west half of lot No. 23 in the third
range, and the south-cast half of lot No. 22
in the said third range of the aforesaid town-
ship of Melbourne. The said village munici-
pality of New Rockland forming a tract of
land containing an area of seven hundred and
nine acres more or less.

Municipality of Melbourne.

Township of Melbourne :

Proclamation of the 8rd April, I803,

Bounded on the south-west, by the town-
saij s of Ely and Brompton; t'U the north-east,
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François ; au sud-e.?t, par ]q canton de Brom}>
ton ; et an nord-oupst7 par l'étendue de Nos
terres vacantes, communcaient appelée le

canton de Durham. Commençant à un poteau
planté sur la rive ouest de la Eivière St-

François, détinis:;ant l'angle ngrd du dit can-
ton de Brompton et l'angle est de la dite
étendue de iSos terres vacantes, dont un ar-

pentage a été fait, communément appelée le

canton de Melbourne ; de là, magnétique-
ment sud, 48 degrés 15 minutes ouest, (la

variation étant nord 10.} degrés ouest), le long
de la ligne de division entre le dit canton de
Brompton et la dite étendue de Nos terres

vacantes, dont un arpentage a été fait comme
susdit, communément appelée le canton de
Melbourne, GOO chaînes, 60 chaînons, jusqu'à
un poteau définissant l'angle sud de la dite
étendue de Nos terres vacantes, dont un ar-

pentage a été fait comme susdit, communé-
ment appelée le canton de Melbourne ; de là,

nord, 41 degrés 45 minutes ouest, 718 cliaînes,

le long de îa ligne de division entre les d'.ts

cantons de Brompton et Ely et la dite éten-
due de Nos terres vacantes, dont un arpen-
tage a été fait comme susdit, communément
appelée le canton de Melbourne, jusqu'à un
poteau définissant l'angle ouest de la dite
étendue de Nos terres vacantes, dont un
arpentage a été fait comme susdit, communé-
ment appelée le canton de Melbourne, de là,

nord, 48 degrés 15 minutes est, 778 chaînes,
60 chaînons, le long de la ligne de division
entre la dite étendue de Nos terres vacantes,
communément appelée le canton de Durham
et la dite étendue de Nos terres vacantes,
dont un arpentage a été fait comme susdit,
communément appelée le canton de Mel-
bourne, jusqu'à un poteau planté sur la rive

de la dite Rivière St-François définissant
l'angle est de la dite étendue de Nos terres
vacantes, communément appelée le canton
de Durham et l'angle nord de la dite étendue
de Nos terres vacantes, dont un arpentage a
été fait comme susdit, commimément appe-
lée le canton de Melbourne ; de là, le long
des rives de la dite Rivière, comme elle tour-
ne et serpente, au point de départ.

PLUS -.Les lle.l2e et 13e rangs de Brompton et ces
parties des 8e, 9e et 10e ranos d'icelui qui se trou-
vent à l'ouest du Great Pond de Brompton et de sa
' 'harge, le Clark Mill Stream ou Salmon Creek.

MOINS :Le.9 limites du village de Melbourne,
par proclamation du 28 octobre, 1859.

MOINS : Cette partie du canton de Brompton qui
se trouve à l'ouest de Great Pond de Brompton
comprise dans la paroisse de St-Francois-Xavier

42

by the River St. Francis ; on the south-east,
by the township of Brompton; and on the
north-west, by the tract of Our waste lands,

commonly called the township of Durham.
Beginning at a post erected upon the westerly
bank of the River St. Francis, marking the
northerly angle of the said township of
Brompton, and the easterly angle of the said
tz-act of Our waste lands, whereof a survey
hath been made, commonly called the town-
ship of Melbourne ; running from thence,
magnetically south, 48 degrees 15 minutes
west, (the variation being north 10] degrees
west), along the division line between the
said township of Brompton and the said tract

of Our waste lands, whereof a survey hath so
as aforesaid been made, commonly called the
township of Melbourne, 600 chains and 60
links, to a post erected for the southerly an-
gle of the said tract of Our waste lands, whe-
reof a surve}' hath so as aforesaid been made,
commonly called the township of Melbourne;
thence, north, 41 degrees 45 minutes west,

718 chains, along the division line between
the said townships of Brompton and Ely, and
the said tract of Our waste lands, whereof a
survey hath so as aforesaid been made, com-
monly called the township of Melbourne, to

a post erected for the westerly angle of the
said tract of Our waste lands, whereof a sur-

vey hath so as aforesaid been made, commonly
called the township of Melbourne; thence,
north, 48 degrees 15 minutes east, 778 chains,
GO links, along the division Une between the
said tract of Our waste lands, commonly
called the township of Durham and the said
tract of Our waste lands, whereof a survey
hath so as aforesaid been made, commonly
called the township of Melbourne, to a post
erected on the hank of tlie said River St.

Francis, marking the easterly angle of the
said tract of Our waste lands, commonly cal-

led the township of Durham, and the north-
erly angle of the said tract of Our waste lands,

whereof a survey hath so as aforesaid been
made, commonly called the township of
Melbourne ; and from thence, along the banks
of the said River, as it winds and turns, to
the place of beginning.

PIjUS-.The llth,12th and 13th ranges ofBrompton
and 80 much of the Sth, dth and 10th ranges thereof
as lies to the north-west of the Great Pond of
Brompton and of its outlet, the Clark Mill Stream
or Salmon Creek.

MINUS : The limits of the village of Melbaume,
by proclamation of the 2Sth October, 1859.

MINUS : Tliat part of the township of Brompton
u-hich lies to the we.it of the Great Pond of Bromp-
ton comprised in the parish of St. Francois-Xavier
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de Brompton, par proclamation du 10 février, 1887,

et Ordre en Conseil approuvé le 28 Décembre, 1887.

MOINS : Les limites du village de New Rockland
par proclamation du 22 février, 1889.

Annexion :

Détacliée de St-Prancols-
Xavler de Brompton.

Les lots Nos. 17, 18, 19 et 20, clans le 8e
rang qui formaient ci-devant partie de la

municipalité de Melbourne et Brompton
Gore, et la partie du lot No. 21, du dit Se rang,

qui se trouve à l'ouest de la Rivière aux
Saumons, et aussi toutes les parties des lotB

Nos. 1, 2, 3 et 4, du 7e rang, dans la paroisse

de Saint-François-Xavier de Brompton,
situées à l'ouest de la dite Rivière aux Sau-
mons, que la dite Rivière aux Saumons et le

lac Brompton soient la ligne de division entre
les deux municipalités susdites.

Approuvé par Ordre en Conseil le lor mai,
1895.

La ville de Cookshire.

Détachée du cantoxi d'Eaton ,

Comprendra les douze lots connus et dési-

gnés sous les numéros huit, neuf, dix, onze,

douze et treize, dans les huitième et neuvième
rangs du dit canton d'Eaton.

Les cantons unis de Ditton et Clinton.

Détachés de la munici-
palité de Newport, Ditlon,
Chesham, Clinton et Auck.
land.

Canton de Ditton :

Proclamation du 18 mai, 1803.

Borné au nord, par l'étendue de Nos terres

vacantes, communément appelée le canton de
Hampclen ; au sud, par l'étendue de Nos
terres vacantes, communément appelée le

canton d'Emberton ; à l'est, par l'étendue de
Nos terres vacantes, communément appelée
le canton de Chesham ; et à l'ouest, par le

canton de Newport. Commençant à un po-
teau planté dans la ligne de division entre
le canton de Newport et l'étendue de Nos
terres vacantes, dont un arpentage a été fait

de Brompton by proclamation of the lOth February
1887 and Order in Council approved on the 28th De-
cember, 1887.

MINUS : T/ie iiniiis 0/ the village of New Rock-
land, by proclamation of the 22nd February, 1889.

Annexation : *

Detached from St. Francois-
Xavier of Brompton.

Lots Nos. 17, ]8, 19 and 20, in the 8th range
which formerly formed a part of the munici-
pality of Melbourne and Brompton Gore, and
the portion of lot No. 21, in the said 8th
range, which lies west of Salmon Creek, also

whatever portions of lots 1, 2, Sand 4 of range
7th, in the parish of Saint François Xavier de
Brompton, lying on the west side of Salmon
Creek, and that the said Salmon Creek and
Brompton lake be the boundaries between
the said two municipalities.

Approved hy Order in Council, on the 1st

May, 1895.

The town of Cookshire.

Detached from the
township of Eaton.

bb-bôM. C.S7. ^sstH^'tO^o^v\'E.2^TV^ i\^Ht,^û'^2

Shall comprise the twelve lots known and
described as lots eight, nine, ten,_ eleven,

twelve and thirteen, in the ranges eight and
nine ot the said township of Eaton.

The united townships of Ditton and

Clinton.

Detached from the muni-
cipality of Newport. Ditton,
Chesham, Clinton and Auck-
land.

Township of Ditton :

Proelan-iation olthe ISith May, 1803.

Bounded on the north, by the tract of Our
waste lands, commonly called the township
of Hampden ; on the south, by the tract of

Our waste lands, commonly called the town-
ship of Emberton ; on the east, by the tract

of Our waste lands, commonly called the
township of Chesham ; and on the west, by
the township of Newport. Beginning at a
post standing on the division line between
the township of Newport and the tract of Our
waste lands, whereof a survey hath beea
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conimiiiK^ment appelée le canton do Ditton,

définissant l'angle nortl-ouest de la dite éten-

due de Nos terres vacantes, dont un arpentage
a été fait comme susdit, communément appe-
lée le canton de Ditton, et l'angle nord-est du
dit canton de Newport ; de là, le long de la

ligne de division entre le dit canton de New-
port et la dite étendue de Nos terres vacantes,

dont im arpentage a été fait comme susdit,

communément appelée le canton de Ditton,

magnétiquement sud. 8 degrés 30 minntes
ouest, 808 chaînes, 55 chaînons, jusqu'à un
poteau définissant l'angle sud-ouest de la

dite étendvie de Nos terres vacantes, dont un
arpentage a été fait comme susdit, commu-
nément appelée le canton de Ditton. et l'an-

gle sud-est du dit canton de Newport ; de là,

sud, 81 degrés 30 minutes est, le long delà
ligne de division entre la dite étendue de
Nos terres vacantes, communément appelée
le canton d'Emberton, et la dite étendue de
Nos terres vacantes, dont un arpentage a été

fait comme susdit, communément appelée le

canton de Ditton, 805 chaînes, jusqu'à un
poteau définissant l'angle sud-est do la dite

étendue de Nos terres vacantes, dont un ar-

pentage a été fait comme susdit, communé-
ment appelée le canton de Ditton, et l'angle

sud-ouest de la dite étendue de Nos terres

vacantes, communément appelée le canton de
Chesham ; do là, nord, S degrés 30 minutes
est, le long do la ligne de division entre la

dite étendue de Nos terres vacantes, commu-
nément appelée le canton de Chesham, et la

dite étendue de Nos terres vacantes, dont un
arpentage a été fait comme susdit, commu-
nément appelée le canton de Ditton, 803

chaînes, 55 chaînons, jusqu'à un poteau déii-

nissant l'angle nord-est de la dite étendue de
Nos terres vacantes, dont un arpentage a été

fait comme susdit, communément appelée le

canton de Ditton. et l'angle nord-ouest de la

dite étendue de Nos terres vacantes, commu-
nément appelée le canton de Chesham ; et de
là, nord, 81 degrés 30 minutes ouest, le long
de la ligne de division entre l'étendue de
^'(:)8 terres vacantes, communément appelée

canton de Hampden, et la dite étendue de
Nos terres vacantes, dont un arpentage a été

fait comme susdit, communément appelée le

canton de Ditton, au point do dépai-t.

made, commonly called tlie township of Dit-

ton, marking the north-west comer of the
said tract of Our waste lands, whereof a sur-

vey hath so as aforesaid been made, commonly
called the township of Ditton, and the north-
east angle of the said township of Newport ;

running from thence, along the division line,

between the said township of Newport and
the said tract of Our wastelands, whereof a
survey hath so as aforesaid been made, com-
monlj' called the township of Ditton, magne-
tically south, 8 degrees 30 minutes west, 803
chains, 55 links, to a post erected for the
south-westerly corner of the said tract of Our
waste lands, whereof a survey hath so as afo-

resaid been made, commonly called the
township of Ditton, and the south-east angle
of the said township of Newport ; thence,
south, 81 degrees 30 minutes east, along the
division line between the said tract of Our
waste lands, commonly called the township
of Emberton, and the said tract of Our waste
lands, whereof a survey hath so as aforesaid

been made, commonly calle.l the to^NTiship of
Ditton, 805 chains, to post marking the
south-east corner of the said tract of Our
waste lands, whereof a survey liath so as afo-

resaid been made, commonly called the town-
ship of Ditton, and the south-west angle of
the tract of Our Avaste lands, commonly cal-

led the township of Cheshaiii ; thence, north
8 degrees 30 minutes east, along the division
line between the said tract oi'Our Avaste lands,

commonly called the township of Chesham,
and the said tract of Our waste lands, whe-
reof a survey hath so as aforesaid l)een made,
commoni)' called the township of Ditton, 80'i

chains, 55 links, to a post marking the north-
east corner of the said tract of Our waste
lands, whereof a survey hath so as aforesaid
been male, commonly called the township
of Ditton, and the north-west angle of the
said tract of Our waste lands, commonly
calletl the township of Chesham ; and froni

thence, north, 81 degrees 30 minutes west,
along the division line between the tract of
Our waste lands, commonly called the town-
ship of Hampden, and the said tract of Our
wjiste lands, whereof a survey hath so as
aforesaid been made, commonly called the
township of Ditton, to the place of begin-

(\inton de Clinton :

Proclamation du 24 mai, 1803.

Borné au nord, par une partie du canton de

Marston et Nos terres vacantes ; au sud, par

Nos terres vacantes ; à l'ouest, par le canton

de Chesham ; et à l'est, par le canton de
Woburn. Commençant à un poteau pl;uité

Township of Clinton :

Proclamation of the 24th May, 1803.

Bounded on the north, by part of the town-
ship of Marston and by Our waste lands ; on
the south, by Our waste lands ; on the west,
by the township of Chesham ; and on the
east, by the townsliip of \Vr.lmrti, Beginning

k
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dans la ligne de division entre le dil canton
de Marston et ^ét^ndue de Nos terres vacan-
tes, dont un arpentage a Cté fait, conimuné-
nrient appelée le canton de Clinton, détinis-

sant l'angle nord-ouest du dit canton de
Clinton ; de là, Iranc-sud, méridien astrono-

mique, laliouant 12 degrés 10 minutts ouest,

pour la vaiiation), 146 chaînes, 10 chaînons,
jusqu'à un poteau délinissjint im des angles
sud-ouest du dit canton de Clinton ; de là,

franc est, 115 chaînes, jusqu'à un poteau déli-

nissant un des angles du dit canton de Clin-

ton ; de là, franc ouest, 146 chaînes, 10 chaî-

nons, jusqu'à Tin poteau définissant l'angle

sud-ouest du dit canton de Clinton ; de là,

franc est, 517 chaînes, 50 chaînons, jusqu'à
un poteau définissant l'angle sud-est du dit

canton de Clinton ; de là, franc nord, 292
cliaînes, 20 chaînons, jusqu'à un ]Doteau défi-

nissant l'angle nord-est du dit canton de
Clinton ; et de là, franc ouest, le long de la

ligne de division entre le dit canton de Mars-
ton et le dit canton de Clinton, G32 chaînes,

50 chaînons, au point de départ.

Approuvé par Ordre en Conseil le 27 décem-
bre, 1875.

at a post standing on tlio division line bet-

ween the said township of Marston and the
tract of Our wastelands, whereof a survey
hath been made, conimoniy called the town-
ship of Clinton, marking tlie north-west angle
of the said township of Clinton ; running
from thence, due south, by the astronomical
moredian, (allowing 12 degrees 10 minutes
west for the variation), 146 chains, 10 links,

to apost marking one of the south-west angles
of the said township of Clinton : thence, due
east, 115 chains, to a post marking one of the
corners of the said township of Clinton ;

thenco, due south, 146 chains, 10 links, to a
post erected for the south-west angle of the
said township of Clinton ; thence, due east,

517 chains, 50 links, to a post erected for the
south-east angle of the said township of Clin-

ton ; thence, clue north, 292 chains, 20 links,

to a post erected for the north-east angle of

the said township of Clinton ; and from
thence, due Avost, along the division line bet-

ween the said township of Marston and the
said township of Clinton, 032 chains, 501inks,

to the place of beginning.

Approved. l>i Order in Council the -7th Der
cember, 187-'>.

La partie sud du canton de Marston.

Détachée du canton
<lt' Marston.

Tous les lots au sud de la ligne de division
entre les lots Nf s. 15 et 16 à travers les pre-

miers et second rangs seulement, et de la

ligne de division entre ks lots Nos. 14 et 15
à travers tous les autres rangs du cant(m de
Marston.

Approuvé par Ordre en Conseil le 11 juillet,

1879.

La ville de Nicolet.

T)6tacU(^o de St. Jeau-Baptiste
de Nicolet.

Les bornes et limites 'de la ville de Nicolet
seront comme suit : sur le côté nord, la terre

de Jean-Baptiste Beaubien ; sur le côté sud,
la terre de Joseph Trudel Bonaparte ; sur le

côté sud-ouest, le milieu de la rivière Nico-
let ; et sur le côté nord-est, une ligne courant
nord, dont l'extrémité sud-est est à une dis-

tance de 12 arpents du nord-est du milieu de
la dite rivière Nicolet, et dont l'extrémité

The south part of the township of

flarston.

Di?taclied from the towushii»
of Marston.

All the lots to the south of the division

line between the lots Nos. 15 and 16 across

the fu-st and second ranges only, and on the
division line between the lots Nos. 14 and 15

across all the other ranges of the township of

Marston.

Approved by Order in Council on the llth

July, 1879.

The town of Nicolet.

Detached from St. .Jem-
Baptiste of Nicolet.

The boundaries and limits of the town of

Nicolet shall be the following, to wit: on
the north side, the land of Jean-Baptiste
Beaubien ; on the south side, the land of

Joseph Trudel Bonaparte ; on the south-west
side, the middle of the river Nicolet ; and on
the north-east side, a line running north, the
southern end of which is at a distance of

twelve arpents from the north-east of the said
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nord-est €>l h \mv distance Jo -Ca arpents du
milieu de la dite Ri-v-ière Xicolot.

-•-•

Le village de Windsor Mills.

Détaclié du cantoa
de Windsor.

Proclamation du SO décembre, 1873,

Se composera de la moitié snd-est du lot

No. 11, dans le 12e ranz du canton de Wind-
sor ; des lots Xos. 12, 13, 1-4 et 15 dans le dit

12e rang du dit canton ; et le lot Xo. lô dans
le 13e rang du dit canton ; le dit territoire

étant borné vers le sud, par la ligne de côté
entre les lots 15 et 16, dans les 12e et 13 3

rangs du dit canton ; vers l'est, par la ligne
de rang entre les lie et 12e rangs ; veri

l'ouest, par la Rivière Saiut-Fran'^ois ; et vers

le nord, par une lig:ie qui court dans sa lon-

gueur à travers le centre du dit lot Xo. 11,

dans le 12e rang dn dit canton.

Le canton de Wlckham.

Proclamation du 81 août, 1802.

Borné au nord-est par le canton de Dur-
ham ; au sud-ouest, par le canton d'Acton

;

au nord-ouest, par le canton de Grantham et

au nord-est, par la rivière Saint-François.
Commençant à un poteau planté sur la rive

ouest de la Rivière St. François, ci-devant
érigé pour le coin nord du dit canton do Dur-
ham et le coin est du canton do Wickhaui, et

de là, courant sud, 48 degrés 15 minutes
ouest, 909 chaînes, 60 chaînons, suivant le

méridien magnétique,.insqu'à un poteau érigé

pour le coin ouest du dit canton de Durham,
et le coin sud du dit canton de Wickham ; et

de là, courant nord, 41 degrés 45 minutes
ouest, 728 chaînes, jusqu'à un poteau définis-

sant le coin sud du canton de Grantham, et

le coin ouest du dit canton de Wickham ; de
là, nord, 48 degrés 15 minutes est, 740 chai-

nes, le long de la ligne de division, qui sépare
le canton de Grantliam de celui de Wickham,
jusqu'à un poteau sur la rive ouest de la Ri-

vière St. François, étant l'angle nord du dit

canton de Wickham et l'angle est du canton
de Grantham ; de là, le long de la rive do la

dite rivière, jusqu'au point de départ.

Le dit canton est divisé en 14 rangés de
lots numérotées du nord-est vers le sud-ouest.

river X'icolet. and the northern end of which
is at a distance of twenty arpent-; and a half
from the middle of the said river Xicolet.

The village of Windsor fiills.

Tiet.ichPd from the township
of Windsor.

Proclamation of the SOth December, 1875.

Shall be composed of the south-east half of
lot Xo. 11, in the 12th range of the township
of Windsor ; of the lots Xos. 12, 18, 14 and 15
in the said 12th range of the township ; and
the lot Xo. 15 in the 13th range of the said
township ; the said territory being bounded
towards the south, by the side line between
the lots 15 and IG, in'^the 12ih and 13th ran-
ges of the said township ; on the east, by the
range line between the 11th and 12th ranges ;

on the west, by the River St. Francis ; "and
on the north, by a line running lengthwise
through the centre of the said lot Xo. 11, in
the 12th ranges of the said township.

The township of Wickham.

Proclamation of the 8Ist August, 1802.
•»— .^

-Bounded on the south-east, by the township
of Durham ; on the south-west, by the town-
ship of Acton ; on the north-west, by the
township of Grantham and on the north-east,

by the River St. François. Beginning at a
post standing on the westerly bank of the
River St. François, heretofore erected for the
northerly corner of the townshii* of Durham
and the eastt riy corner of the township of
Wickham, and running from thence, south,

48 degrees 15 minutes west, 909 chains, 60
links, according to the magnetival meridian,
to a post erectetl for the we.<tcrly corner of

the township of Durham, and the southerly
corner of the said toAA-nship of Wickham

;

and running from thence, north, 41 degrees
45 minutes west, 728 chains, to a po<t mark-
ing the southerly comer of the township of
Grantham, and the westerly corner of the
said township of Wickham : thence, north,

48 degrees 15 minutes east, 740 chains, along
the division line which separathes the town-
ship of Grantham from that of Wickham, to

a post on the westerly bank of the River St.

François, being the northerly angle of tho
said township of Wickham and the easterly

angle of the township of Grantham ; from
thence, along th'- ':t'"- *" v"^ '-.id river to
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Nouvelles limites

Depuis et après le premier jour de janvier,

1867, les derniers 25 luts des 6 premiers rangs
du canton do Wickham et cette partie de la

pointe du dit canton, située vis-à-vis le dit

territoire, formeront une municipalité sépa-
rée sous le nom de la municipalité du caïuon
de Wickham.

MOINS -.Leo Ihnites de Wickham Ouest, por 29-

.30 F. c. 62.

Le canton de Hampden.

rétaché da la inunicipa'ité de
Wliitton. Hampden et Marston.

F'roelamation du Sjuin, 1867.

Une étendue ou compoau de terre étant de
forme presque tri-angniaire, et berné et limité

comme suit, savoir : au nord-est, par le can-
ton de Whitton ; au nord-ouest, partie par le

canton de Lingwick et partie par le canton
de Bury ; à l'est, par le canton de Marston

;

et au sud, partie par le canton de Newport
et partie par le canton de Ditton. Commen-
çant à un point à la ligne extérieure sud-est

du canton de Bury susdit, à un poteau et

borne de pierre définissant le coin sud-ouest
do la dite étendue ou comi^eau do terre ; de
là, le long de la dite ligne extérieure sud-est

du canton do Bury, et en continuation le

long do la ligne extérieure svid-est du canton
de Lingwick susdit, nord, 45 degrés est,

astronorniquemeut, 113J chaînes, plus ou
moins, jus(|u'à l'intci-section de la ligne exté-

rieure sud-ouest du canton de Whitton sus-

dit, à un poteau et borne en pierre, définis-

sant le coin le plus au nord de la dite éten-

due ou compcau de terre ; de là, le long de la

dite ligne extérieure sud-ouest de Whitton,
sud, 50 degrés et 30 minutes est, 178 chaînes,
plus ou moins, jusqu'à l'intersection do la

ligne extérieure nord du canton de Marston
susdit, à un poteau et borne de pierre ; de là,

le long de la dite ligne extérieure nord de
Marston, nord, 87 degrés ouest, 108 chaînes,
plus ou moins, jusqu'à l'intersection de la

ligne extérieure ouest du dit canton de
Marston, à un poteau et borne de pierre ; de
là, le long de la dite ligne extérieure ouest
de Marston, sud, 690 chaînes, plus ou moins,

the place of beginning. The said township
is divided into 14 ranges of lots numbered
from the north-east towards the south-west.

?ROCV.NWiKT\OH OÇTHtAS-^HiVJUt. A8<V5

New limila

From and after the first day of January
1867, the last 25 lots of_ the first 6 ranges of
the said township of AA'ickham and that part

of tlie point of the said townsliip, situate

opposite the said territory, shall form a sepa-
rate municipality, under the name of the
municipality of the township of Wickham.

'2.9-'2>0 M . C. 62. KsstUTtQ -^0 "^Ht ^bTV\ K\i&\)S-T, ASeS.

MINUS : The limits of West Wickham, hy 29-30

V. c. 62.

The township of Hampden.

Detached from the municipality of
Whitton, Hampden and Marston,

Proclamation of the Sth June, 1867.

A tract or parcel of land being of nearly

triangular figure and bounded and abutted
as follows, to wit : on the north-east, by the

township of Whitton ; on tlio north-west,

partly by the township of Lingwick and
partly by the township of Bury ; on the east,

by the "township of INL'irston ; and on the

south, partly by the township of Newport and
partly by the township of Ditton. Beginning
at a point on the south-east outline of the

township of Bury aforesaid, at a post and
stone bouandary marking the south-west

comer of the saicl tract or parcel of land
;

thence, along the said south-east outline of

the township of Bury, and in continuation

along the south-east outline of the toAvnship

of Lingwick aforesaid, north, 45 degrees east,

astronomically, 1130 chains, more or less, to

the intersection of the south-west outline of

the township of Whitton aforesaid, at a post

and stone bouandary marking the north ermost
corner of the said tract or parcel of land

;

theiTce, along the said south-west outline of

Whitton, south, fifty degrees 30 ininutes

east, 178 chains, more or less, to the intersec-

tion of the north outline of the township of

Marston aforesaid, at a post and stone bound-
ary ; thence, along the said north outline of

Marston, north, 87' degrees west, 108 chains,

more or less, to the intersection of the Avcst

outline of the said township of Marston, at a

post and stone boundary ; thence, along the

said west outline of Marston, south, 690

chains, more or less, to the intersection of
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jusqu'à l'intersection de la li^c extérieure
nord du canton de Ditton susdit, ù un poteau
et borne de pierre définissant le coin sud-est
de la dite étendue ou corapeau de terre ; de
là. le long de la dite ligne extérieure nord de
Ditton et continuée le long de la ligue exté-
rieure nord du canton de Xewport susdit,
ouest, S17 chaînes, plus ou moins, jusqu'au
point de départ.

Approuvé par Ordre en Conseil le 13 novem-
bre, 1873.

MOINS : Cette partie comprise dans la ville de
Scotstown, par 5Ô-5G F. c. 58.

the north outline of the township of Ditton
aforesaid, at a post and stone boundary mar-
king the south-east corner of the said tract or
parcel of land ; thence, along the said north
outline of Ditton and in continuation along
the north outline of the township of Xc^sTDOrt
aforesaid, west, 817 chains, more or less, to
the place of beginning.

Approved by Order in Council on the 13th

November, 1873.

MINUS : That part comprised in the tovm of
Scotstomi, by 55-56 V. c. 58.

Le canton de Marston.

Détaché de la municipalité de
Whltton, Hampctea et Uarston.

Proclamation du 24 novenibre, 1806.

Une certaine étendue ou compeau de terre
borné et limité comme suit, .savoir :

—

au
nord, partie par le canton de AVhitton et par-
tie par le canton de Hampden : au sud, partie
par le canton de Ditton, par le canton de
Chesham et partie par le canton de Clinton

;

à l'est, par le lac Mégantic ; et à l'ouest, par
le canton de Hampden. Commençant à un
poteau et borne de pierre plantés sur la rive

ouest du lac Mégantic, et définissant l'angle

sud-est du canton de Whitton susdit et

l'angle nord-est de la dite étendue ou com-
peau de terre ; de là, le long de la ligne exté-
rieure sud du dit canton de Whitton et con-
tinuée le long de la ligne extérieure sud du
dit canton de Hampden, astronomiquement
ouest, 877 chaînes, plus ou moins, à un poteau
et borne de pierre définissant l'angle nord-
ouest de la dite étendue ou compeau de
terre ; de là, le long de la ligne extérieure est

du dit canton de Hampden, sud, 710 chaînes,
plus ou moins, à un poteau et borne de pierre
définissant l'angle sud-ouest de la dite éten-
due ou compeau de terre ; de là, le long de
la lio^ie extérieure nord du canton de Ditton
susdit, est, 117 chaînes, 80 chaînons, plus ou
moins, jusqu'à la ligne extérieure ouest du
canton de Chesham susdit, à un poteau et

borne de pierre ; de là, le long de la ligne
extérieure ouest du canton de Chesham,
nord, 19 chaînes, plus ou moins, à un poteau
et borne de pierre définissant i'ang^e nord-
Duest du dit canton de Chesham ; do là, le

long de la ligne extérieure nord du dit can-
ton de Chesham, est, 580 chaînes, 8ô chaî-
nons, plus ou moins, à un poteau et borne de
pierre définissant l'angle nord-est tlu canton
de Chesham ; de là, le long de la ligne exté-

The township of Marston.

DetachPd from the municipality of
Whitton, Hampden and Marston.

Proclamation of the 24th November, 1866.

A certain tract or parcel of land bounded
and abutted as follows, to wit :—on the north,

partly by the township of Whitton, and
partly by the township of Hampden ; on
the south, partly by the township of Ditton.
partly by the township of Chesham and
partly by the township of Clinton ; on the
east, by Lake Mégantic ; and on the west, by
the township of Hampden. Beginning at a
post and stone boundary planted on the west
shore of Lake Mégantic, and marking the
south-east angle of the township of Whitton
aforesaid, and the north-east angle of the
said tract or parcel of land ; thence, along
the south outline of the said township of

Whitton, and in continuation along the south
outline of the said township of Hampden,
astronomically west, 877 chains, more or less,

to a post and stone boundary marking the
south-west angle of the said tract or parcel

of land ; thence, along the east outline of the
township of Hampden, south, 710 chains,

more or less, to a post and stone boundary
marking the south-west angle of the said

tract or parcel of land ; thence, along the
north outline of the township of Ditton
aforesaid, east, 117 chains, SO links, more or

less, to the west outline of the township of

Chesham aforesaid, at a post and stone boun-
dary ; thence, along the said west outline of

the township of Chesham, north, 19 chains,

more or less, to a post and stone boundary
marking the north-west angle of the said

township of Chesham ; thence, along th;

north outline of the said township of Ches-
ham, east, 530 chains, 85 links, more or less,

to a post and stone boundary marking the
north-east angle of the said township of
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rieiire est du dit canton de Cliesham, sud, 33
chaînt'S et 77 chaînons, plus ou moins, à un
poteau et borne de pierre détinissant l'angle
nord-ouest du canton de Clinton susdit ; de
là le long de la ligne extérieure nord du dit

canton de Clinton, est, 440 chaînes, plus ovi

moins, à un poteau et borne de pierre plantés
sur la rive ouest du lac Mégantic susdit et
définissant l'angle sud-est de la dite étendue
ou compeau de terre; de là, le long delà rive

ouest du lac Mégantic et suivant ses détours,
jusqu'au point de départ.

Âjyprouvé imr Ordre en conseil le 13 novem-
hre, 1873.

MOINS : Cette partie comprise dans la partie
sud du canton de Marston par Ordre en Conseil
approuvé le 11 juillet 1879.

Wickham=Ouest.

Détaché du canton
de Wickham.

Depuis et après le premier jour de janvier
1867, tous les lots dans les G derniers rangs
du canton do AVickham qui constituent à
présent^ partie de la municipalité de Wick-
ham, formeront une municipalité séparée
sous le nom de Wickham-Ouest.

29-30 F. c. 62. Sanctionné le 15 août, 1866.

MOINS :CeWe partie comprise dans St-Nazaire
d'Acton, par proclamation du 19 juillet 1893 et con-
firmée et annexée au comté de Bagot par 57 V. c. 67.

Le canton d'Orford.

Détaché d'Ascot.

Proclamation du S mai, 1801.

Borné au nord, par le canton de Brompton
;

au sud, par le canton de Bolton ; à l'ouest,
par le canton de Stukeley ; et à l'est, par la
rive ouest de la décharge du lac Memphré-
magog.

Commençant à un poteau planté sur la rive
ouest d'un petit lac de la dite décharge du
Lac Memphrémagog ; et de là, courant ma-
gnétiquement nord, 80 degrés ouest, le long
des bornes nord du canton de Bolton, 766
chaînes, 70 chaînons, jusqu'à un poteau ci-

devant érigé au coin nord-ouest du dit canton

Cheshani ; thence, along the eastern outline
of the said township of Chesham, south, 33
chains and 77 links, more or less, to a post
and stone boundary marking the north-west
angle of the toAvnship of Clinton aforesaid

;

thence, along the north outline of the said
township of Clinton, eastwardly, 440 chains,
^nore or less, to a post and stone boundary
planted on the west bank of the Lake Megan-
tic .aforesaid and marking the south-east
angle of the said tract or parcel of land ; and
thence, along the west bank of the Lake
Mégantic and following its sinuosities, to the
place of begirming.

Approved by Order in Council onthelSth
November, 1873.

MINUS : That part compris<id in the south part
of the township of Marston by Order in Council
approved, on the ilth of July, 187D.

West Wickham.

Detached from the town-
ship of Wlukham.

From and after the first day of January
1867, all the lots in the last 6 ranges of the
township of Wickham, which constitute at
present part of the municipality of Wickham,
shall form a separate municipalit)' under the
name of West Wickham.

29-30 V. c. 62.

1866.

Assented, to the loth August,

MINUS : 2'fta* part comprised in St. Nazaire
d'Acton, by proclamation of the IQthJidy, 1893 and
confirmed and annexed to the county of Bagot by 57
V. cap. C7.

The township of Orford.

Detached from Ascot.

Proclamation of the Btli May, I801.

Bounded on the north, by the township of
Brompton ; on the south, by tlie township of
Bolton ; on the west, by the township of Stu-

keley ; and on the east, by the westerly bank
of the outlet from the Lake Memphréma-
gog-

Beginning at a post standing upon the
westerly bank of a small lake of the said out-

let of Lake Memphrémagog ; and running
from thence, north, 80 degrees west, by the
needle, along the nortlierly bounds of the
township of Bolton, 766 chains. 70 links, to a
post heretofore erected for the north-westerly
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de Bolton et coïncidant avec le coin sud-ouest
de l'étendue de Nos terres vacantes dont un
arpentage a été fait ; de là, magnétiquement
nord, 10 degrés est, le long des bornes est du
canton de Stukeley, 770 chaînes, 80 chaînons,
jusqu'à un poteau ci-devant érigé au coin
sud-ouest du canton de Bromjjton et coïnci-

dant avec le coin nord-ouest de l'étendue de
Nos terres vacantes susdites ; de là, magné-
tiquement sud, 80 degrés est, 1180 chaînes,
jusqu'à un poteau planté sur la rive sud-ouest
de la rivière St-François ; et de là, suivant les

diverses courses de la dite rivière St-François
et les diverses courses de la décharge du Lac
Memphrémagog, comme elles tournent et

serpertènt, jusqu'au point de départ.

MOINS : Cette partie comprise dans les limites
de la Cité de SherbrooJce. par proclamation du 28
juin, 1852 et par 34 V. c. 30.

t

34 V. c. 30. Sanctionné le 24 décembre, 1870.

In re : Arpentaije— Voir : 24 V. c. 78.

corner of the said township of Bolt-on coinci-

ding -with the south-westerly corner of the
tract of Our waste lands, whereof a survey
hath been made ; thence, north, 10 degrees
east, by the needle, along the easterly bounds
of the township of Stukeley, 770 chains, 80
links to a post heretofore erected forthe south-
westerly corner of the township ofBrompton,
coinciding with the north-westerly comer of

the aforesaid tract of Our waste lands ; thence,
south, 80 degrees east, by the needle, 1180
chains, to a pest standing on the south-west-
erly bank of the river St. François ; arid

thence, along the several courees of the said

river St. François and the several courses of

the outlet from the Lake Memphrémagog, as

they wind and turn, to the place of begin-
ning.

MINUS -.That part comprised iiilhin the limits of
the Citti of Sherbrooke, by proclamation of the 28th
June, 1852, and by 31 V. c. 30.

34 V. c. 30.

1870.
Assented to the 2-ilh December,

In re : Surveu— Vide : 24 V. c. 78.

Le canton de Whitton.

Détaché da la mnnicipalité de
Whitton, Hampden de Marstou.

Proclamation du 4 mars, 1863.

Una étendue ou compeau de terre de con-
figuration irrégulière et borné et limité com-
me suit :

—

au nord-ouest, par le canton de
Winslow ; au sud-est, par la Rivière Chau-
dière ; au sud, par le canton de Marston ; au
nord-est, par le canton Gayhurst ; et au sud-
ouest, par le canton de Hampden. Commen-
çant à un point de la ligne extétieure sud-
est du canton de Win.slow susdit,à un poteau
ou borne de pierre marquant l'agle le plus à
l'est du canton de Lingwick, l'angle le plus
au sud du dit canton de Winslow et l'angle
le plus à l'ouest de la dite étendue ou com-
peau de terre ; de là, le long de la dite ligne
extérieure sud-est de Winslow, nord, 39 de-

grés 30 minutes est, astronomiquement, 10,35

chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'intersection

de la ligne de sud-ouest du canton de Gay-
hurst susdit, à un poteau et borne en pierre
marquant l'angle le plus au nord de la dite

étendue ou comjjeau de terre ; de là, sud, 53
degrés 18 minutes est, 905 chaînes, plus ou
moins, jusqu'à l'intersection de la Rivière
Chaudière, à un poteau et borne de pierre
arquant l'angle le plus à Test de la dite
•ndue ou compeau de terre ; de là, le long

The township of Whitton.

Detached from the municipality of
Whitton. HamiJden and Marston."

Proclamation of the 4tti Mardi, 1863.

A tract or parcel of land being of irregular
configuration and bounded and abutted as
follows :—to the north-west, by the township
of Winslow ; to the south-east, by the river
Chaudière ; to the south, by the township of
Marston ; to the north-east, by the township
of Gayhurst ; and to the south-west, by the
township of Hampden. Beginning at a point
on the south-east outline of the township of
Winslow afore.^aid, at a post and stone boun-
dary marking the easternmost angle of the
township of Lingwick,the southernmost angle
of the said township of Winslow, and the
westernmost angle of the said tract or parcel
of land ; thence, along the said southeast
outline of Winslow, north, 39 degrees 30 mi-
nutes east, astronomically, 1055 chains, more
or less, to the intersection of the south-west
outline of the township of Gayhurst afore-

said, at a post and stone bound.ary marking
the northernmost angle of the said tract or
parcel of land ; thence, south, 53 degrees 18
minutes east, 905 chains, more or less, to the
intersection of the river Chaudière, at a post
and stone boundary marking the eastern-
most angle of the said tract or parcel of land;
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de la rive ouest de la dite rivière Chaudière,
suivent ses sinuosités ainsi qu'elle serpente

et tourne vers le sud-ouest, jusqu'à sa déchar-

ge dans le lac Mégantic ; et de là, le long de
la rive nord-est du dit lac vers le nord-ouest,

jusqu'à un poteau et borne de pierre plantés à
la ligne extérieure nord du canton de Mars-
ton susdit ; de là, le long de la dite ligne ex-

térieure nord du canton de Marston, nord,

87 degrés 30 minutes ouest, 7S4 chaînes, plus

ou moins, jusqu'à l'intersection de la ligne

extérieure nord-est du canton de Hampden
susdit, à un poteau et borne de pierre ; de là,

le long de la dite ligne extérieure nord-est du
canton de Hampden, nord, 50 degrés 30 mi-
nutes ouest, 151 chaînes, 20 chaînons, plus ou
moins, jusqu'au point de départ.

Approuvé par Ordre en Conseil le 13 novem-
bre, 1873.

Augmentation de Whitton :

Proclaniation du 21 janvier, 1884.

1. Au nord,par les cinquième et quatrième
et partie du troisième rangs du canton de
Whitton ; au sud, par partie du neuvième
rang, par les dixième et onzième rangs, et

par partie du douzième rang, tous du canton
de Marston ; à l'est, par le sixième rang du
dit canton de Whitton ; et au sud-ouest, par
un chemin qui conduit au Bureau de Poste
de Marston, formant partie do la ligne nord-
est du canton de Hampden.

2, Commençant à l'intersection du chemin
Victoria avec le dit chemin conduisant au
Bureau de poste de Marston ; de là, suivant
la ligne nord du dit canton de Marston, sud,
quatre-vingt-neuf degrés et vingt-cinq minu-
tes est, astronomiquement, deux cent-trente
chaînes, plus ou moins, jusqu'à un poteau
planté à l'intersection de la dite ligne avec
la ligne de front du sixième rang du canton
de Whitton, et marquant le coin sud-est de
la dite langue de terre ; de là, la dite ligne
de front du sixième rang da canton de Whit-
ton, nord, quarante degrés et cinq minutes
est, astronomiquement, vingt chaînes et

quatre-vingts chaînons, plus ou moins, jus-

qu'à un poteou marquant l'angle nord-est de
la dite langue de terre ; de là, suivant la

limite nord de la dite langue de terre, course
moyenne, nord, quatre-vingt-sept degrés et

cinquante-cinq minutes ouest, astronomique-
ment, deux cent soixante et huit chaînes,
plus ou moins, jusqu'à un poteau en cèdre
planté à l'intersection de la dite limite nord
de la langue de terre, avec le dit chemin
faisant partie de la ligne nord-est du canton

thence, along the west bank of the said river

Chaudière, following its sinuosities, as it

winds and turns south-westwardly to its

outlet from Lake Megantic ; and thence,

along the north-easterly shore of the said

lake, north-wesiwardly, to a post and stone

boundary planted on the northern outline of

the township of Marston aforesaid ; thence,
along the said northern outline of the town-
ship of Marston, north, 87 degrees 30 minutes
west, 784 chains, more or less, to the inter-

section of the north-east outline of the town-
ship of Hampden aforesaid, at a post and
stone boundary ; thence.along the said north-

east outline of the township of Hampden,
north, 50 degrees 30 minutes west,151 chains,

20 links, more or less, to the place of begin-

ning.

Approved by Order
November, 1873.

Gore of Whitton :

in Council, on the 13th

Proclamation olttie 2Ist January, 1884.

1. On the north, by the fifth, fourth antl

part of the third ranges of the township of

Whitton ; on the south, by part of the 9th
range, by the tenth and eleven ranges, and
by part of the twelfth range, all of the toAvn-

.

ship of Marston ; on the east, by the sixth

range of the aforesaid township of Whitton ;

and towards the soutli-west,by a road leading

to Marston Post Office, forming part of the

nortVi-eastern boundary of the township of

Hampden.
2. Beginning at the intersection of the

Victoria road with the aforesaid road leading

to Marston Past Office ; thonce,_ following the

northern outline of the township of Marston
aforesaid, south, eighty nine degrees twenty-
five minutes east, astronomically, two hun-
dred and thirty chains, more or less, to a
post planted at the intersection of said out-

line with the front line of the sixth range of

the township of Whitton, and marking the
south-east corner of said Gore ; thence, fol-

lowing the said front lino of the sixth range
of the township of Whitton, north, forty de-

grees and five minutes east, astronomically,

twenty chains and eighty links, more or less,

to a post marking the north-east angle of

said Gore ; thence, following the northern
limit of said Gore, on a general bearing
north, eighty seven degrees and fifty-five mi-
nutes west, astronomically, two hundred and
sixty-eight chains, more or less, to a cedar
post planted at the intersection of the afore-

said northern limit of the Gore, with the
said road forming part of the north-east

boundary of the township of Hampden, said
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de Hampden, le dit point d'intersection étant
à l'angle droit nord-ouest de la dite langne
de terre ; de là.suivant le dit chemin (partie

de la ligne nord-est du canton de Hampden),
sud, cinquante et un degrés et cinq minutes
est, astronomiquement, trente-trois chaînes
et quatre-vingt-douze chaînons,plu3 ou moins,
jusqu'au point de départ.

3. La dite étendue de terre ainsi limité et
circonscrite contient quatre cent cinquante
acres, plus ou moins.

MOINS : Les limites du village de Mégantic, par
proclamation du 9 janvier, 1885.

MOllfS : Cette partie comprise dans la m.unici-

palité de la partie nord du canton de Whitton, par
Ordre en Conseil du 19 septembre, 1889.

point of intersection being the north-west-
ernmost angle of said Gore ; thence, follow-

ing said road, (part of the north-east boun-
dary of the township ofHampden),south,tifty-
one degrees and live minutes east, astrono-
mically, thirty-three chains and ninety-two
links,more or less,to the place of beginning.

3. The said tract of land thus limited and
circumscribed, contains four hundred and
fifty acres, more or less.

^MINUS : The limits of the village of Mégantic,
by proclamation of the dth Jamiary, 1885.

MINUS : That part comprised in the municipality
of the north part of the township of Whitton, by
Order in Council of the 19th September, 1839.

La paroisse de St Antoine de la Baie du
Febvre.

Proclamation du 26 avril, 1842.

La paroisse comprendra un territoire d'en-

viron six milles de front sur environ six
milles de profondeur ; borné au nord-ouest,
par le lac St-Pierre ; au sud-est, par la paroisse
de Saint-Zéphirin de Courval ; au nord-est,

par la paroisse de St-Jean-Baptiste de Nico-
let ; au sud-ouest, en partie par la seigneurie
de Lussaudière, et en partie par la seigneurie
de Pierreville.

MOINS : Cette partie annexée à St. Jean-Bap-
Hate de Nicolet, par proclamation du 9 mars 1850.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Elphège
par proclamation du 12 mars. 1386, et Ordre en
Conseil approvvé le 12 février, 1886.

Bary.

Winslow-Sud.

iiiuniclpaîité de

Proclamation du Ifc» avril. I8S4

Borné au nord-est, partie par le canton de
Price, partie par le canton de Lambton et

partie par le canton d'Aylmer ; au sud-ouest
par le canton de Lingwick ; au nord-ouest,

f)ar le canton de Stratford ; et au sud-est, par
e canton de Whitton. Commençant à un
poteau et borne on pierre plantés à l'angle le

plus au sud du dit canton de Stratford, et
définissant l'angle le plus à l'ouest de la dite
étendue de terre ; <le lil, longeant la ligne de
division entre le dit canton de Stratford et

The parish of St-Antoine de la Baie du
Febvre.

Proclamation of the 26ti-i April, 1842.

The parish shall cofnprise a territory of
about G miles in front by about 6 miles in
depth, bounded in the north-west, by the
Lake St. Peter ; on the south-east, by the
parish of St-Zephirin de Courval ; on the
north-east, by the parish of St-Jean-Baptiste
de Xicolet ; on the south-west, partly by the
seigniory of Lussandière, and partly l\v the
seigniory of Pierreville.

?ROC\.KVAM\OV\ 0Ç THt A8TH iV5S£, A845

MINUS ; That paii annexed to St Jean- Bap
tiste de Nicolet, by proclamation of the 9lh March
1850.

MINUS : That part comprised in St Elphège
bi) proclamation of the 12th March, 188 C. and by
Order in Council approved on the 12th February,
1880.

South Winslow.

Detachctl from the municipality of
Bury.

Proclamation of the 19th April, I8S4.

Bounded to the north-east, partly by the
to^ynship of Price, partly by the township of
Lambton and partly by (he township of
Aylmer'; to the south-west, by the township
of Lingwick ; to the north-west, by the town-
ship of Stratford ; and to the south-east, by
the township of Whitton. Beginning at a
post and stone boundary planted at the
southernmost angle of the said township of
Stratford and marking the westernmost angle
of the said tract or parcel of land ; thence,



668 —
la dite étendue de terre, astroiaomiqnenient
nord, 39 degrés 80 minutes est, la variation

étant de 13 degrés 30 minutes ouest, 950
chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'intersection

de la ligne extérieure sud-ouest du dit can-

ton de Price, étant la présente ligne de divi-

sion entre les comtés de Sherbrooke et do
Mégantic, à un poteau et borne en pierre
définissant l'angle le plus au nord de la dite
étendue de terre ; de là, longeant la dite
ligne extérieure sud-ouest de Price et conti-

nuant de longer la dite ligne extérieure sud-
ouest du dit canton de Lanibton et la ligne
extérieure sud-ouest du dit canton d'Aylmer,
sud, 54 degrés 30 minutes est, 778 chaînes,
pkis ou moins, jusqu'à l'intersection do la

ligne extérieure nord-ouest du dit canton do
Whitton, à un poteau et borne en pierre
définissant l'angle le plus à l'tst de la dite
étendue de terre ; de là, longeant la dite
ligne extérieure nord-ouest de Whitton, sud,
trente-neuf degrés trente minutes ouest,
mille cinquante-cinq chaînes, plus ou moins,
jusqvi'à l'intersection de la ligne nord-est du
dit canton do Lingwick, à un poteau et borne
en pierre définissant l'angle le plus au sud de
la dite étendue de terre ; de là, longeant la

dite ligne nord-est* de Lingwick, nord, qua-
rante-sept degrés quinze minutes ouest, sept
cent soixante-dix-sept chaînes, plus ou moins,
jusqu'au point de départ.

MOINS : Ceîle partie formant la municipalité de
Winslow-Nord, par 20 Y. c. 41.

La paroisse de St-Francois-Xavier de

Brompton.

Détachée des iTtiinicipalit(''S de
Brompton et de Melbourne.

Proclamation du lO février. 1887.

Tout le territoire borné vers le nord-ouest
par le No seize du rang huit du canton de
Brompton et par le canton de Melbourne

;

vers le nord-est, par la rivière Saint François;
au sud-est, à partir de la rivière Saint Fran-
çois, par la ligne de division entre les lots

Nos. dix-huit et dix-neuf des rangs trois,

quatre, cinq, six et sept et par la ligne de
division entre les lots Nos. trente-quatre et

trente-cinq du rang huit,du canton de Bromp-
ton ; enfin au sud-ouest, par le rang neuf du
même canton depuis la ligne de séparation
entre les lots Nos .trente-quatre et trente-cinq,
jusqu'à la ligne entre les lots Nos. dix-sept et
seize. La dite paroisse de Saint François-

aîong the divisii ui line between the said town-
ship of Stratford and the said tract or parcel

of land, astronomically north, 39 degrees 30
minutes east, variation 13 degrees 30 minutes
west, 950 chains, more or less, to the inter-

section of the south-west outline of the said
township of Price, being the present line of

division between the counties of Sherbrooke
and Megantic, at a post and stone boundary
marking the northernmost angle of the said
tract or parcel of land ; thence, along the
said south-west outline of the said township^
ofLambton, and the south-west outline of

the said township of Aylmer, south, fifty-

four degrees thirty minutes east, seven hun-
dred and seventy-eight cliains, more or less,

to the intersection of the north-westerly out-

line of the said township of Whitton, at a
post and stone boundary marking the east-

ernmost angle of the said tract or parcel of
land ; thence, along the said north-westerly
outline ofWhitton, south, thirty-nine degrees
thirty minutes west, one thousand and fifty-

live chains, more or less, to the intersection

of the north-east line of the said township of

Lingwick, at a post and stone boundary
marking the southernmost angle of the said

tract or parcel of land ; thence, along the said

north-east line of Lingwick, north, forty-

seven degrees fifteen minutes west, seven
hundred and seventy-seven chains, more or

less, to the place of beginning.

•20 M. C. û,A, KSStUTtQ 10 lV\c AO'lW iU-A^ ASÔ1.

MINUS : That part comprised in Winnloic North,
by 20 V. c. 41.

The parish of St. Francois-Xavier de

Brompton.

Detaclied from the munldpaltty
of Broinptou aud Melboiirue.

Proclamation of the lOth January, 1887.

All the -territory bounded towards the

north-west.by No. sixteen of the eighth range
of the township of Brompton, and by the
township of Melbourne ; towards the north-

east, by the river Saint François, to the
south-east, starting from the river Saint

François by the division line between lots

Nos. eighteen and nineteen of the third,

fourth, fifth, sixth and seventh ranges and by
the division line between lots Nos. thirty-

four and thirty-five of the eighth range of

the said township of Brompton ; finally

to the south-west, by the ninth range of the

same township, from the division line be-

tween lots Nos thirty-four and thirty-five.
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canton Brompttm le territoire suivant: 1er
Dans le rang huit, depuis le lot Xo. dix-sept
inclusivement, jusqu'au lot Xo. trente-quatre
aussi inclusivement ; 2e partie des rangs
sept, six, cinq, quatie et trois depuis le lot

Xo. un jusqu'axi lot Xo. dix-huit inclusive-
ment ; Se les rangs un et deux du dit canton
de Brompton.

La paroisse de Saint François-Xavier ainsi
décrite, formera un territoire d'environ
vingt-six mille trois cents acres.

Approuvé par Ordre en Conseil le 28 Dé-
cembre, 1887.

MOINS; Cette partie antiexée à Melbourne, par
Ordre en Conseil approuvé le 1 mai, 1895.

to the line betwi"' !i iots Is'os. -eventccn and
sixteen. The said parish of Saint François-
Xavier de Brompton shall include in the
said township of Brompton, the following
territory : 1. In tlie eighth range from lot No.
seventeen inclusively to lot X'o. thirty-four
also inclusively ; 2. part of ranges seven, six,

live, four and three from lot Xo. one to lot
Xo. eighteen inclusively ; 3. Eanges one and
two of said township of Brompton.

The parish of Saint François-Xavier thus
discribed shall form a territory of about
tv.-enty-six thousand three hundred acres.

Apj^roied by Order in Council on the 2&h
December, 1887.

MOINS :T7ia< pari annexed to Melbourne, by
Order in Council approved on the 1st May, 1895.

La paroisse de St-Leonard.

Dêtach<l-c p:irtie de Wendnver,
Simpson et ue Ste-Mouique.

Proclamation du 18 juillet, 1862.

La paroisse de St-Léonard située partie
dans le comté de Xicolet, partie dans le

comté de Drummond et partie dans le comté
d'Arthabaska, comprendra et se composera
de certaine parties des cantons d'Aston et de
Wendover formant un territoire comme suit,

savoir : premièrement dans le canton de
Wendover, les 13e et 1-îe rangs en entier du
dit canton, les dits rangs étant dememljrés
de la paroisse de St-Frédéric de Drnmmond-
ville ; deuxièmement, dans le canton d'As-
ton, dans les 6e, 7e, 8e, 9e, 10e et lie rangs de
l'augmentation du dit canton d'Aston, tous
les lots et parties de lots depuis la ligne sei-

gneuriale de Xicolet et la rivière Xicolet,
jusqu'à et y compris le numéro 23 des dits

rangs, et dans les 12c, 13e, 14e et 15e rangs de
l'augmentation susdite du canton d'Aston,
tous les lots depuis la Rivière Xicolet, com-
me susdit, jusi m';'! o' V riiiiipris le numéro 26
des dits rang- .

21-2a V . c. ô^ SKV\CT\ouut \.t "2)0 ivj\u. Aî)6\

MOINS : Les lots Xos. 26, 27 et 28 du 15e rana.
de l'augmetitation du canton d'Aston, qui ont été
enclavés dans la paroisse de St.Samuel, par il V.
c. 26.

Annexion :

Détachée de Ste-Monique.

Proclamation du fc» mai, 1870.

Une étendue de terre bornée comine suit,

The parish of St. Leonard.

Detached partly fron Wendover,
Simpson and Ste. Monique.

Proclamation of the 18th July, 1862.

The parish of Saint Léonard, situate partly
in the county of Xicolet,partly in the county
of Drummond and partly in the county of
Arthabaska, shall comprise and be composed
of certain parts of the townships of Aston and
Wendover forming a territory, as follows :

Fii-st. In the township of Wendover, the
entire 13th and 14th ranges of the said town-
ship, the said ranges being detached from
the parish of St. Frédéric de Drummondville.
Secondlv. In the township of Aston, in the
6th, 7th, Sth. 9th, lOch and 11th ranges of
the augmentation of" the said toA\Tiship

of Aston, All the lots and parts of lots
from the seigniorial line of Xicolet and
the River Xicolet, as far as and including
number 23 of the said ranges,and in the 12th
13th, 14th and 15th ranges of the said aug-
mentation of the township of Aston, all the
lots from the River Xicolet as aforesaid, as
far as and including the number 20 of the
said ranges.

MINUS : The lott numbers 26, 27 and 28 of the
loth range of the augmentation of the township of
Aston, which have been included in the parish of
St. Samuel, by il V. c. 26.

Annexation :

Detached from Ste. Monique.

Proclamation of the 9 th May, 1876.

A tract or territory bounded as fiiîIrAvs, to
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savoir : au nord-est, par la paroisse de St-

Léonard, telle qu'elle existait avant l'anne-

xion ; au sud-est, partie par le canton de
Wendover, et partie par l'augmentation

d'Aston ; au sud-ouest, par la profondeur des

terres de la concession nommée la conces-

sion du nord-est de l'Isle à la Fourche ; et

au nord-ouest, par la ligne qui divise dans le

rang nord-est du Grand Saint-Esprit, le niT-

méro soixante-et-seize du numéro soixante-

et-dix-sept, dang le rang sud-ouest du Grand-
Saint-Esprit, le numéro cent du numéro cent

un, dans la concession nord-est de la rivière,

le numéro trois cent six du imméro trois cent

sept, et dans la concession nord-est de l'Ile,

le numéro trois cent cinquante-six du numé-
ro trois cent cinquante-sept, du cadastre offi-

ciel de la paroisse de St-Monique.

^^ M. c. l'a. Sk\^c-\\ouHt vt Q v\k\\s, \ç>7?..

riunicipalite d'Eaton.

Les cantons d'Eaton, de Newport et de
Ditton et les parties des cantons de Clifton

et d'Avickland qui ne sont pas comprises
dans l'une ou l'autre des municipalités de
Hereford et de Compton, avec l'étendue de

terre y adjacente, bornée au nord, par la

ligne extérieure sud du canton de Marston, et

au sud et' à l'est, par les lignes de la province

et du comté respectivement.

?ROC\.K>AkT\OU \)U \Z i\i\U, \%\'b

Le canton de Eaton

Proclamation du 4 décembre, 1800.

Borné au nord, par l'étendue de terre com-
munément appelée les cantons de Stoke et

We^tbury ; au sud, par l'étendue de Nos
terres vacantes, communément appelée le

canton de Compton et par le canton de Clif-

ton ; à l'est, par l'étendue de Nos terres va-

cantes, communément appelée le canton de
Newport ; et à l'ouest, par l'étendue de Nos
terres vacantes, conimanément appelée le

canton d' Ascot. Commençant à un poteau
ci-devant érigé comme étant les bornes coïn-

cidentes des coins nord-ouest et nord-east de
la dite étendue de Nos terres vacantes, dont
un arpentage a été fait, et de la dite étendue
de Nos terres vacantes, communément appe-

lée le canton d'Ascot ; de là, courant magné-
tiquement sud, 81 degrés 30 minutes est, 805

chaînes, le long d'une partie des limites sud

de la susdite étendue de Nos terres vacantes,

wit : on the north-east, by the parish of St.

Léonard,as it existed before the annexation
;

on the south-east, partly by the township of
Wendover, and partly by the augmentation
of Aston ; on the south-w.^st, by the depth of
the lands of the concession known as the
north- east concession of Isle à la Fourche

;

and on the north-west, by the line Avhich
dividfs, in the north-east range of Grand
Saint-Esprit, number seventy six from num-
ber seventy-seven, in the south-west range
of Grand Saint-Esprit, number one hundred
from number one hundred and one, in the
concession north-east of the river, number
three hundred and six from number three
hundred and seven, and in the north-east
concession of the Isle, number three hundred
and fifty six from number three hundred and
fifty-seven, all according to the official cadas-
tre of the parish of Ste. Monique.

Municipality of Eaton.

The townships of Eaton, Newport and Dit-
ton and parts of the townships of Clifton and
Auckland which are not included within
neither the one or the other of the municipa-
lities of Hereford and Compton, together
with the extent of land adjacent thereof,
bounded on the north, by the southerly out-
line of the township of Marston, and on the
south and east by the province and county
lines respectivel3%

?ROCV.K>AM\OU OF THE ASTh i\iV>t, A8i,5

TJie township of Eaton :

Proclamation of the 4th December, I800.

Bounded on the north, by the tracts com-
monly called the township of Stoke and
Wostbury ; on the south, by a tract of Our
waste lands, connnonly called the township
of Compton and by the township of Clifton ;

on the east, by a tract of Our waste lands,

commonly called the township of Newport
;

and on the west, by a tractof Our waste lands,

commonly called the township of Ascot.
Beginning at a post heretofore erected for

the boundary of tlie north-westerly and north-
easterly coinciding corners of the aforesaid
tract of Our waste lauds, whereof a survey
hath been made, and of the aforesaid tract of

Our waste lands, commonly called the town-
ship of Ascot ; and running from thence,
south, 81 degrees 30 minutes east, by the
needle, 805 chains, along part ofthe southerly
bounds of the aforesaid tract of Our waste
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communément appelée le canton de Stoke, et

d'une partie de la susdite étendue de Nos
terres vacantes, communément appelée le

canton de Westbury, jusqu'à un poteau érigé
comme étant les bornes coïncidentes des
coins nord-est et nord-ouest de la susdite
étendue da Nos terres vacantes, dont un ar-

pentage a été fait comme susdit, et la susdite
étendue de Nos terres vacantes, communé-
ment appelée le canton de Newport ; de là,

le long des limites ouest de la susdite éten-
due de Nos terres vacantes, communément
appelée le canton de Newport, magnétique-
ment sud, 8 degrés 30 minutes ouest, 803
chaînes, 55 chaînons, jusqu'à un poteau érigé
comme étant les bornes coïncidentes des
coins sud-est et sud-ouest de la susdite éten-

due de Nos terres vacantes, dont un arpentage
a été fait comme susdit, et de la dite étendue
de Nos terres vacantes, communément appe-
lée le canton de Newport ; de là, le long
d'une partie des limites nord du canton de
Clifton, et d'une partie de l'étendue de Nos
terres vacantes, communément appelée le

canton de Compton, magnétiquement nord,
81 degrés 30 minutes ouest, 805 chaînes, jus-

qu'à un poteau érigé comme étant les bornes
coïncidentes dos coins sud-ouest et sud-est de
la susdite étendue de Nos terres vacantes,
dont un arpentage a été fait comme susdit,

et de la susdite étendue de Nos terres vacan-
tes, communément appelée le canton d' As-
cot ; de là, magnétiquement nord, 8 degrés 30
minutes est, le lon^ des limites eit de la sus-

dite étendue de Nos terres vacantes, commu-
nément appelée le canton d'Ascot, 803 chains,
ô') chaînons, jusqu'au point do départ ; conte-
nant G4,685 acres et 3 perches en superlîcie.

MOINS -.Les cantons de Newport, Ditton, Ches-
ham, Clinton et partie d'Auckland organiaés en^

municipalité séparée en juillet, 1855 ; municipalité
confirmée par 24 V. c. 29, s. 28.

MOINS :t,a partie du canton de Clifton, par
Ordre en Conseil approuvé le 24 décembre, 1873.

MOINS : Le canton d'Emberton, par résolution
du conseil du comté de Compton en 1S78, en vertu
de l'article 35 du code municipal.

MOINS : Celte paiiie comprise dans la ville de
Cookshire, par 55-56 V. c. 57.

MOINS : Cette partie comprise dans le village de
Sawyerville, par proclamation du 31 aoiit, 1892.

riunicipalite de Durham.

mprenant le canton do Durham avec
o partie des 1er, 2e, 3e, 4e et 5e rangs

a.i canton d'Acton qui se trouve à l'est de la

lands, commonh' called the township of

Stoke, and of part of the aforesaid tract of
Our waste lands, commonly called the town-
ship of Westbury, to a post erected for the
boundary of the coinciding north-easterly

and north-westerly corners of the aforesaid

tract of Our waste lands, whereof a survey
hath so as aforesaid been made, and the afo-

resaid tract of Our waste lands, commonly
called the township of Newport ; thence,
along the westerly bounds of the aforesaid

tract of Our waste lands, commonly called

the township of Newport, south, 8 degrees
30 minutes west, by the needle, 803 chains,

55 links, to a post erected for the boundary
of the south-easterly and south-westerly coin-

ciding corners of the aforesaid tract of Our
waste lands, whereof a survey hath so as afo-

resaid been made, and the aforesaid tract of

Our waste lands, commonly called the town-
ship of Newport ; thence, along part of the
northerly bounds of the township of Clifton

and of part of the tract of Our waste lands,

commonly called the township of Compton,
north, 81 degrees 30 minutes west, by the
needle, 805 chains, to a post erected for the
boundary of the coinciding soutli-westerly

and south-easterly corners of the aforesaid

tract of Our waste lands, whereof a survey
hath so as aforesaid been made, and of the
aforesaid tract of Our waste lands, commonly
called the township of Ascot ; thence, north,

8 degrees 30 minutes east, by the needle,

along the easterly bounds of the aforesaid

tract of Our waste lands, commonly called

the township of Afecot, 803 chains, 35 links,

to the place of beginning ; containing 64,685
acres and 3 roads in superficies.

MINUS -.The toimships of Neu-port, Ditton,
Chesham, Clinton and part of Auckland organized
into a separate municipality in July, 1855 ; munici-
pality confirmed by 24 V. c. 29, s. 28.

MINUS: That part of Clifton, by Order in Coun-
cil approved on the 2-kth December, 1873.

MINUS : The toicnship of Emberton, by resolu-

tion of the County Council of Compton in 1878,

under article 35 of the municipal code.

MINUS : That part comprised in the town of
Cookshire, by 55-56 V. c. 57.

MINUS : That part comprised in the village of
Sawyerville, by proalamation of the 51st August,
1892.

Municipality of Durham.

Comprising the township of Durham toge-

ther with that part of tlic 1st, 2nd, 3rd, 4th

and 5th ranges of the township of Acton ly-
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ligne entre

ran es.

les lots IG et 17 dans les dits

??,OCVKViKT\OU 'DU ^ai^)\n, \Z\'ô

Le canton de Durham

Proclamation du 30 août, 1802.

Borné au sud-est, par le canton de Mel-
bourne ; au sud-ouest, partie par le canton
d'Ely et partie par les terres vacantes de la

Couronne ; au nord-ouest, par le canton de
Wickham et au nord-est par la Rivière St.

François. Commençant à un poteau planté
sur la rive ouest de la Eivièro St. Frahçois,

ci-devant érigé comme étant le coin nord de
l'étendue de Nos terres vacantes dont un ar-

pentage a été fait et le coin est de l'étendue
de Nos terres vacantes, communément appe-
lée le canton de Wickham ; et de là, courant
magnétiquement sud, 48 de<;^rés 15 minutes
ouest, le long do la ligne de division entre la

dite étendue de Nos terres vacantes, dont un
arpentage a été fait comme susdit, et Ja dite

étendue de Nos terres vacantes, communé-
ment appelée le canton de Wickham, 909
chaînes, GO chaînons, jusqu'à un poteau érigé

comme étant le coin ouest de l'étendue de
Nos terres vacantes, dont un arpentage a é-té

fait comme susdit, et le coin sud de la dite

étendue de Nos terres vacantes, communé-
ment appelée le canton de Wickham ; de là,

sud, 41 degrés 45 minutes est, le long de la

ligne de division entre l'étendue de Nos
terres vacantes, dont un arpentage a été fait

comme susdit, et l'dtennuo de Nos terres va-

cantes communément appelée le canton
d'Ely et autres de Nos terres A'acantes, 728
chaînes, jusqu'à un poieau déthiissant le

coin sud de Ja dite étendue de Nos terres

vacantes, dont un arpentage a été fait comme
susdit, et le coin ouest de l'étendue de Nos
terres vacantes communément appelée le

canton de Melbourne ; de là, nord, 48 degrés
15 minutes est, 681 chaînes, 60 chaînons, le

long de la ligne de division qui sépare l'é-

tendue do Nos terres vacantes, dont un ar-

pentage a été fait comme susdit, de la dite

étendue de Nos terres vacantes communé-
ment appelée le canton de Melbourne, jus-

qu'à un poteau sUr la rive ouest de la Rivière
St. François, étant l'angle est de l'étendue de
Nos terres vacantes, dont un arpentage a été
fait comme susdit, et l'angle nord de la dite

étendue de Nos terres vacantes, communé-
ment appelée le canton de Melbourne ; et de
là, le long de la rive de la Rivière St. Fran-
çois, comme elle tourne et serpente, jusqu'au
point de départ.

MOINS : Cette partie comprise dans la paroisse

ing to the cast of the lino between the lot-^

Nos. 16 and 17 of the s.iid ranges.

The township of Durham :

rroelamation oi the SOlh August, 1802.

Bounded on the south-east, by the township
of Melbourne ; on the south-west, by part of
the township of Ely and partly by waste
lands of the Crown ; on the north-west, by
the township of Wickliam and on tlie north-
east by River St. François. Beginning at a
post standing on the westerly bank of the
River St. François, heretofore erected for the
northerly corner of the tract of Our waste
lands, wlioreof a survey hath been made and
the easterly corner of the said tract of Our
waste lands commonly called the township
of AV'ickham, and running from thence, ma-
gnetically south, 48 degrees 15 minutes west,
along the division line between the said
tract of Our waste lands, whereof a survey
hatli so astaforesaid been made, and the said
tract of Our waste lands, commonly called
the township of Wickham, 909 chains, 60
links, to a post for the westerly corner of the
tract of Our Avaste lands, whereof a survey
hath so a's aforesaid been made, and the
southerly corner of tlie said tract of Our waste
lands, commonly called the township of
AVickham ; thence, south, 41 degrees 45 mi-
nutes east, along the division line between
the tract of Our waste lands, whereof a sur-
vey hath so as aforesaid been made, and the
said tract of Our waste lands, commonly cal-

led the township of Ely and other Our waste
lands, 728 cliains, to a post marking the
southerly corner of the said tract of Our
waste lands, Avhereof a survey hath so as afo-

resaid been made, and the westerly corner
of the said tract of Our waste lands common-
ly called the township of Melbourne ; thence,
north. 48 degrees 15 minutes east, 681 chains,
60 links, along ths division line which sepa-
rates the tract of Our waste lands whereof a
survey hath so as aforesaid been made, from
the said tract of Our waste lands, commonly
called the township of Mel1)ourne, to a post
on the westerly Bank of the River St. Fran-
çois, being the easterly angle of the tract of
Our waste landg whereof a survey hath so as
aforesaid been made, and the northerly angle
of the said tract of Our waste lands common-
ly called the township of Melbourne ; and
from thence, along the bank of the River St.

François as it winds and turns, to tha placi

of beginning.

MINUS ; That part included icithin the parish of
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de St. Pierre de Durham daim la viunicipaUté de
L'Avenir, par 25 Vict. chap. 51. Sanctîimné le 9

juin, 18G2.

MOINS : Cette partie comprise dans les limites
de Durham sud, par 27-28 Y. c. 64.

MOINS : Cette partie annexée à Durham Sud,
par 34 V. c. 33,

Municipalité d'Ascot.

Le canton d'Ascot :

Proclamation du S mars, I808.

Borné au nord, par le canton de Stoke ; au
-ad, par l'étendue de ]Xos terres vacantes,
communément appelée les cantons de Hat-
ley et do Compton ; à l'est, par le canton de
Eaton ; et à l'ouest, par la rive est de la Ri-
vière Saint-François. Commençant à un po-
teau planté sur la rive est de la dite Eivière
Saint-François, dans la ligne de division
entre le dit canton de Stoke et la dite éten-
due de Xos terres vacantes, communément
appelée le canton d'Ascot ; de là, magnéti-
quement sud, S-2 degrés est. 6i5 chaînes, 56
chaînons, jusqu'à un poteau ci-devant planté
pour définir l'angle sud-est du dit canton de
Stoke, et l'angle )iord-est de la dite étendue
de Xos terres vacantes, communément appe-
lée le canton d'Ascot ; do là, magnétique-
ment sud. 8 degrés ouest, jusqu'à un poteau
ci-devant planté pour définir l'angle sud-ouest
du dit canton de Eaton, coïncidant avec l'an-

gle sud-est de la dite étendue de Xos terres
vacantes, communément appelée le canton
d'Ascot, 803 cliaînes, 55 chaînons ; de là, ma-
gnétiquement nord, 82 degrés ouest, le long
de la ligne de division entre la dite étendue
de Xos terres vacantes, communément appe-
lée le canton d'Ascot, le canton de Compton
et la dite étendue de Xos terres vacantes,
communément appelée le canton de Hatley,
jusqu'à un poteau planté dans la dite ligne de
division, sur la rive est du Lac Casawanenc-
pus ou la rivière St-François, 1041 chaînes,
34 chaînons ; et de là, le long des rives du
dit Lac Casawanenepus et la Rivière St-
François, comme elle tourne et serpente, au

>int de départ.

PLUS : Le canton d'Orford.

MOINS -.Le canton de Westbury, par 22 V. c. 101
•s. 28. Sanctionné le 16 août, 1858.

MOINS : Cette partie comprise dans les limites
' la cité de Sherbrooke, par proclamation du 23

i, 1832 et par 3k V. c. 30.
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St. Pierre de Durham in the mnnicipalify of L'A-
venir, by 25 Vict. cap. 51. Assented to the 9th
June, 1862.

MINUS : That part included within the liviiis of
South Durham, by 27-28 V. c. 64.

MINUS .That part anne.ved to South Durham, by
34 V. c. 33.

Municipality of Ascot

The township of Ascot :

Proclamation of the 5th March, 1803.

Bounded on the north, by the township of
Stoke ; on the south, by the tracts of Our
waste lands, commonly called the township
of Hatley and the township of Compton ; on
the east, by the township of Eaton ; and on
the west, by the easterly bank of the River
St. Francis. Beginning at a post standing on
the easterly bank of the said River St. Fran-
cis, on the division line between the said
township of Stoke and the said tract of Our
waste lands, commonly called the township
of Ascot; and running from thence, south,
82 degrees east, (by the needle), 645 chains,
56 links, to a post heretofore erected for the
south-easterly corner of the said township of
Stoke and the north-easterly comer of the
aforesaid tract of Our waste lands, commonly
called the township of Ascot ; thence, south,
eight degrees west (by the needle), to a po8t>

heretofore erected for the south-westerly
corner of the said township of Eaton, coinci-
ding with the south-c-asterly corner of the
said tract of Our waste lands, commonly
called the township of Ascot, 803 chains, 5o
links ; thence, north. 82 degrees west (by the
needle), along the division line between the
said tract of Our waste lands, commonly
called the township of Ascot, the township
of Compton, and the said tract of Our waste
lands, commonly called the township of Hat-
ley, to a post standing on the said division
line on the easterly bank of Lake Casawane-
nepus or River St. Francis, 1041 chains, 34
linKs ; and from thence, along the banks of
the said Lake Casawanenepus and the River
Saint Francis as it winds and turns, to the
place of beginning.

PLUS : The township of Orford.

?ROC\.MftM\OH 0? THE \3TH iVJHt. AS^S,

MINUS : Tlie township of Westbury, by 22 V. c.

101, 8. 28. Assented to the 16th Atigust, 1858.

MINUS : That port coinprised in the limits of the
city of Sherbrooke, by proclamation of the 2Stk
June, 1852, and by 34 V. c. 30.
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MOINS : Les limites du village de Lennoxville,

par proclamation, du 27 octobre, 1870.

MOINS :La municipalité d' Orford, par 34 V. c.

30.

La paroisse de St-Wenceslas.

. Détachée partie
de St-Celestin.

Proclamation du 18 juillet, 1862,

Comprendra et se composera d'une étendue
de territoire comme suit : dans le 5e rang du
canton d'Aston, tous les lots compris entre
la rivière Bécancour et le lot No. 20 inclusive-

ment, ces dits lots étant détachés de la pa-
roisse de St-Pierre Célestin ; dans les 6e, 7e.

Se et 9e rangs du dit canton et de cette par-

tie du même canton connue comme étant
l'augmentation, tous les lots de terre depuis
la dite rivitre Bécancour, jusqu'au et y com-
pris le lot de la lettre C ; et dans le 10e rang
du dit canton, dans cotte partie d'icelui con-
nue comme son augmentation, tous les lots

depuis et y compris le lot No. 6, jusqu'au et

y compris le lot lettre C.

PLUS -.Les lots Nos. 1, 2, 3, 4 et 5, daiis le 10e
ranfj du canton d'Aston, et les lots Nos. 3, 4 et 5,

dans le lie rang du dit canton.

27-28 F. c. 63. Sanctionné le 30 juin 1864.

Le village de Larochelle.

Détaché de la paroisse
Cle Saint-Grégoire.

Proclamation du 9 juillet, 1862.

Une étendue de terre située dans la parois-

se de St-Grégoire et bornée comme suit : vers

le nord-ouest, partie par Michel Bourque et

partie par Antoine Desaulnier ; vers le sud-

est, partie par Joseph Béliveau, partie par
Joseph et George Landry et partie par Michel
Bourque ; vers le nord-est, partie par Moïse
Bergeron et partie par Calixte Bergeron ; et

vers le sud-ouest, partie par George Landry,
partie par Michel Bourque, partie par Elie
Gailmet et partie par Onésime Bourque.

MINUS: The limits of the village of Lennoxville,
by proclamation of the 21th October, 1870.

MINUS -.The municipality of Orford, bySi V. c-

30.

The parish of St, Wenceslas.

Detached partiy . .

from St. Celestin.

Proclamation of the I8th July, 1862.

Shall comprise and be composed of an ex-
tent of territory as follows :—in the oth range
of the township of Aston, all the lots compri-
sed between the Eivcr Bécancour and the lot

No. 20 inclusive, these said lots being deta-
ched from the parish of St. Pierre Célestin ;

in the 6th, 7th, 8th and 9th ranges of the said
township and of that part of the same known
as the Gore, all the lots of land from the said
River Bécancour, as far as and including the
lot letter C ; and in the li th range of the said

township and of that part thereof known as

the Gore, all the lots from and including lot

No. 6, as far as and including the lot letter

C.

FIjJJS: Lots Nos. 1, 2, 3, 4 and ô, in the lOth
range of the township of Aston, and lots Nos. 3, 4
and 5, in the 11th range of the said toicnship.

27-28 V. c.

1864.

63. Assented to the SOth Jnne,

The village of Larochelle.

Detached from the parish
of Saint Grégoire.

Proclamation of the 9th July, 1862.

A tract of land situate in the parish of St.

Grégoire and bounded as follows :—towards
the north-west, partly by Michel Bour-
que and partly by Antoine Desaulnier

;

towards the south-east, partly by Joseph Be-
liveau, partly by Joseph and George Landry
and partly by Michel Bourque ; towards the
north-east, partly by Moïse Bergeron and
partly by Calixte Bergeron ; and towards the
south-west, partly by George Landry, partly

by Michel Bourque, partly by Elie Guilmet
and partly by Onésime Bourque.
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La paroisse de 5te. Perpétue.

rétachée partie de Weniovi-r
et Simpson et de Ste. Monique.

Proclamation du lO décembre, 1866.

Sera borne- comme suit : au sud-est, par la

ligne qui sépare les lots Nos. 9 et 10 du can-
ton de Wendover et par la ligne qui s<>pare le

canton de Wendover de la seigneurie de Xi-
colet ; au sud-ouest, par la branche sud-ouest
de la Rivière Nicolet, depuis la ligne susdite,

jiisqu'à la rencontre de la dite Rivière Xico-
let avec la ligne qui sépare les 10e et lie
rangs du dit canton de \Vendover sur le lot

No. 16, et par la dite ligne jusqu'à la seigneu-
rie de Nicolet, puis dans la seignevirie de Ni-
colet, par la limite nord-est de la paroisse de
Ste. Brigitte et par la profondeur du rang
sud-ouest du cordon de St. Joseph, jusqu'à la

li^e qui sépare le lot Xo.27 du lot Xo. 28 du
dit rang ; au nord-ouest, partie par la ligne
qui sépare les lots 27 et 28 dans le rang dou-
ble du dit cordon de St. Joseph, partie par la

concession Chandler, par la ligne sud-est de
la terre d'Edouard Vasseur et partie par la

concession située au nord-est de la concession
Chandler, par la ligne sud-est de la terre de
Vital Lefebvre ; au nord-est. partie par la

concession du nord-est de l'Isle à la Fourche
et partie par la ligne de division entre les

12e et 13e rangs du canton de Wendover
;

cette partie du canton de Wendover com»
prise dans la dite paroisse de Ste. Perpétue,
est, par ces présentes, détachée de la paroisse
de St. Frédéric de Drummondville, et partie
de la paroisse de Ste. Monique, est aussi dé-
tachée, par ces présentes, de la paroisse de
Sie.JMonique.

^^ M. C. 26. SKHCT\OHUt \.t 9 UKRS. \S>l?i.

La paroisse de Sainte=Brigitte.

\

Détachée partie de St. Zéphirin
de Courval.

Proclamation du 12 novembre, 1863.

Comprendra une étendue de territoire
d'environ 3 lieues en superficie ; bornée
comme suit, savoir : vers le nord-ouest, par la

ligne qui sépare le 25e du 26e lot, laquelle
ligne sépare la terre de Patrick Evers de
celle de François Pierre Houle, dans la con-
cession sud-ouest de la Rivière do Xicolet,
dans la seigneurie de Courval, et par la ligne
nord-ouest de la terre de Pierre Bourboau, de

The parish of Ste. Perpétue.

Detacjied partly from Wenlovar
and Simpson and Ste. Monique.

Proclamation of the lOth December, 1866.

Shall be bounded as follows : on the south-
east, by the line which divides the lots Xos.
9 and 10 of the township of Wendover and by
the line which divides the township of Wen-
dover from the seigniory of Xicolet ; on the
south-west, by the sout'h-w^est branch of the
river Xicolet, from the above mentioned line,

to the inteisection of the said River Xicolet
with the line which divides the 10th and ele-

venth ranges of the said township of Wen-
dover on the lot number 16, and by the said
line as far as the seigniory of Xicolet, and
then in the seigniory of Xicolet, by the north-
east limit of the parish of Ste Brigitte and by
the depth of the south-west range of the cor-

don of St. Joseph, to the line which divides
lot Xo. 27 from lot Xo. 28 of the said range

;

on the north-west, parth' by the line which
divides the lots Xos. 27 and 28, in tlie double
range of the said cordon of St. Joseph ; partly
by the Chandler concession, by the south-east
line of the land of Ed. Vjisseur, and partly in
the concession situate north-east of the
Chandler concession, by the south-east line
of the land of Vital Lefebvre ; on the north-
east, partly by the north-east concession of
Isle à la Fourche and partly by the line of
division between the 12th and 13th ranges of
the township of Wendover ; that part of the
said towiiship of Wendover comprised in the
said parish of Ste. Perpétue, being by these
presents, detached from the parish of St. Fré-
déric de Drummondville. and part of the
parish of Ste. Monique, being also detached.
by these presents, from the said parish of
Ste. Monique.

^A M . C. 16. KsstU-^tO TO THt ^TW UK^CH. AÛ1S.

The parish of Ste. Brigitte.

Detached partly from St.
Zéphirin do Courval.

Proclamation of the I2th November, I86S.

Shall comprise an extent of territory of
about 3 leagues in superficies ; bounded as
follows : towards the north-west, by the line
which separates the lot Xo. 25 from the lot

Xo. 26, which line separates the land of Pa-
trick Evers, from that of François Pierre
Houle, in the south-west concession of the
River Xicolet, in the seigniorj' of Courval,
and by the north-west line of the land of
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la concession du suJ-oucst de l'iic à la Four-
che dans la seigneurie de oSicolct ; au nord-

est, par les limites nord-est de la dite con-

cessiou du sud-ouest de l'Ile à la Fourche,
jusqu'à la rencontre de la ligne du canton de
Wendover

;
puis par la ligne qui sépare la

dite seigneurie de Nicolet du canton de Wen-
dover, jusqu'à la rencontre de la ligne qui
sépare le 10e du lie rang du dit canton

;
puis

par la dite ligne qui séj are le 10c du lie

rang, jusqu'à la rencontre clo la Rivière îï^ico-

let
;
puis par le côté sud-ouest de ladite

rivière, jusqu'à la rencontre de la ligne qui
sépare le 9e du 10e lot dans la partie du lie

rang, qui est au sud-ouest de la dite rivière,

ainsi que dans les rangs 10, 9e, Se et 7e, jus-

qu'à la rencontre de la ligne qui sépare le Oe

du 7e rang du dit canton ; vers le sud-ouest,

par la dite ligne qui sépare le 6e du 7e rang,

à partir du lot 8e, exclusivement,
_
jusqu'à la

rencontre des terres de la concession ou côte

Saint-Patrice ;
puis par l'estrémité sud-est de

ces mêmes terres, jusqu'à la côte Saint-

Pierre
;
puis par la ligne qui sépare la côte

Saint-Pierre de la côte Saint-Patrice, et de la

partie sud-est de la côte Saint-David
;
puis

par l'extrcinité des terres prolongées de la

côte Saint-Pierre pour la partie nord-ouest

de la dite côte Saint-David
;
puis parla ligne

qui sépare la côte nord-ouest de Saint-David
de la côte sud-est de Saint-Louis, jusqu'à la

ligne qui sépare le 20e du 21e lot de la dite

côte Saint-Louis
;
puis par la dite ligne qui

sépare les 20e du 21e lot do la dite côte
;

enfin, les lignes qui séparent la côte Saint-

Alexandre de la côte Saint-Louis, et de la

concession située le long de la Eiviôro
Nicolet.

MOINS : Cette paHie du cantan de Wendover
comprise dans cette paroisse.

ll-TH ^\l- c. d'à. S^HCT\OHU£ vt so i\i\n, \Z<o\.

Annexion :

^^Cette partie ci-dessus citée du canton de
"Wendover qui n'avait pas été comprise dans
cette municipalité par 27-28 V. c. 63.

La paroisse de St. Pierre les Becquets.

Proclamation du 13 janvier, 1833.

La paroisse devra comprendre la seigneurie

Pierre BourLeau, of thes^uth-west concession
of l'Ile à la Fourche, in the seigniory of Ni-
colet ; towards the north-east, by the north-
east limits of the said south-west concession
of He à la Fourche, to the intersection of the
outline ol the township of Wendover ; then-
ce,_by the line which separates the said sei-

gniory of Nicolet, from the township of
Wendover, to the intersection of the line
which sejarates the 10th from the 11th range
of the said township; thence, by the said
line which separates the 10th from the 11th
ranges, to the intersection of the River Nico-
let ; thence, by the south-west siele of the
said river, to the intersection of the line
which separates the lot number 9 from the
lot No. 10, in that part of the 11th range
Avhich is south-west of the said river, as also
in the 10th, 9th, 8th and 7th ranges, to the
intersection of the line which separates the
Gth from the 7th range of the said township

;

to\yards the south-west, by the said line
which separates the 6tli from the 7th ranges,
from lot No, 8 exclusively, to the intersection
ofthe lands of the concession or Côte St. Pa-
trice ; thence, by the south-east extremity of
the said lands to the Côte St. Pierre : thence,
by the line which separates Côte St. Pierre
from côte St. Patrice, and from the south-
cast part of Côte St'. David ; thence, by the
extremity of the lands, prolonged from Côte
St. Pierre lor the nortli-west part of the said
Côte St. David ; thence, by the line which
separates tlie north-west Côte St. David i'roni

the south-east Côte St. Louis, to tlie line
which separates the lot No. 20 from the lot

No. 21 of the said Côte St. Louis ; thence, by
the said line weich separates the lot No. 20
from the lot No. 21 of tlie said Côte ; and
finally, by the lines which separates Côte St.
Alexandre from Côte St. Louis and from the
concession situate along the River Nicolet.

MINUS
: That pa. t of the township ofWendover

included within this parish.

2.7-28 M. C. 63. ^3Stw^to -^o THt 2,0^h iyut, Aas^.

Annexation :

That part above mentioned of the township
of W^endover not included within this muni-
cipality by 27-28 V. c. 63.

^\\.Z. 26. kSSt^i^tO AO THt 9AH V^^RCH, A87S.

The parish of 5t. Pierre les Becquets.

Proclamation of the 13th January, 183S.

The parish to ccm;rise the seigniory of
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de Ltvrard ou les Becf|uets, d'un territoire de
l'étendue de six milles de front sur douze
milles de profondeur, bornée au sud, parle
canton de Blandlbrd ; à l'ouest, par la ligue
seigneuriîile de la seigneurie de Gentiily ; à
l'est, par la ligne seigneuriale de la seigneu-
rie de Desehaillons : au nord, par le fleuve
St-Laurent.

MOINS : Cette partis comprise dani Sts. Sophie,
de Lécrard par proclamation du 23 avril, 187j-

MOINS : La partie annexée a la paroisse de Ste-
Sophte de Lévrard, par proclamation du 20 avril.

1885.

Lévrard or les Becquets, of an extent of ter-

ritory of 6 miles in front by 12 in depth,
bounded on the south, by the township of
Blandford ; on the west, by the seigniorial

line of the seigniory of Gentilly ; on the east,

by the seigniorial line of the seigniory of

Desehaillons ; on the north, by the river St.

Lawrence.

MINUS : Tlittl part comprised in Sainte Sophie
de Lévrard, btj proclamation of the 2ird April,
1875.

j

MINUS : That part annexed to the parish of St:
' Sophia de Lécrard, bu proclamation of the 20th

1 April, 18SÔ.

La paroisse de 5te=AngeIe de Laval. The parish of Ste, AngeJe de Laval.

Détachée de la N'ativit.) d_^

Bècancour.

Proelairxation du S septeaiore, I870.

Comprenant une étendue de territoire d'en-

viron cinq mille.-^ de front sur environ soixante

arpents de profondeur, bornée commî suit,

savoir : au nord-ouest, par le flouve St-Lau-
rent, depuis la ligne de la paroisse de St-

Grégoire, jusqu'à la ligne qui sépare la terre

d'Antoine Lemarié d'avec celle tie Joseph
Houde ; au nord-est et à l'est, par la même
ligne entre Antoine Lemarié et Joseph
Houde, et en continuant la même ligne avec
ses angles vers l'est et 1-3 sud ;

i> trnée exclu-

sivement aux terres de Joseoh Levasseur,
Zéphiriïi Doucet, M Vise et Olivier Levasseur,

Dame Veuve Paul Bellefeuille, Octave Du-
charme, Prosper Levasseur, Michel Montam-
beault, Joseph Levasseur, Dame veuve Paul
Bellefeuille, Eusèbe Leblanc, D.ivid C^ri-

gnant. la rivière Judith, Pierre Loclere, Louis
Manuel, Honoré Laneuville. Antoine Dur-'

beau, L uis Leblanc, Léandre J^eblanc,

Charles Richard, H-moré Laneuville. Elzéar

Landry, D. Nanturo dit Lacourse, Moïse Cor-

mier, Zéphirin Désilets, Charles Deshaies,

Pierre Sirène, Pierre Dubois, Pierre Sirène,

Gustave Lequèque, Pierre Provoncher, Th »-

ma.s Lemay, Théophilo Lequèque, Dosithée
c% Jean-Baptiste Richard ; de là. au sud-es^
partie par le lac Saint- Pad, jusqu'à la ligne

qui sépare la terre de Veuve Lacourse de
celle de Charles Ducharme et de cette dite

ligne, par le lac des Outardes par la ligne de
front nord-ouest du terrain d'Etienne Leblanc,

et de là, par la ligne sud-ouest de la même
terre du «lit Etienne Leblanc jusqu'au lac

St-Paul ; r-t de là par le lac St-Paul, jusqu'à

la ligne de la paroisse d£ St-Grégoire, et

enfin, au sud-<niest par la ligne de la paroisse

DetaelieU from La Xativitt de
Bécanco'ar.

Proclamation oi ilie Sth September, I870.

Comprising an extent of territory of about
five miles in front by about sixty arpents in

depth bounded as follows, that is to say : on
the north-west, by the river St-LaAvrencc

from the line of the parish of St-Grégoire. t'

the line which separates the land of Antoine
Lemarié from tli^t of Joseph Houde ; on the
north-east and on the east,' by the same line

between Antoine Lemarié and Joseph Houde.
and the continuation of the said line with its

angles towards the east and south ; being
bounded exclusively by the lands of Joseph
Levasseur.Zéphirin Doucet,Moïse and Olivitr

Levasseur, Dame Veuve Paul Bellefeuille,

Octave Ducharme, Prosper L'^vasseur, Michel
Montambeault, Joseph Levas«<eur. Dame
Veuve Paul Bellefeuillo. Eu«èbe Leblanc.
David Carignant. la rivière Judith, Pierre

Leclerc, Louis Mamie', Honoré Laneuville
Antoine Durheau, Louis LebUnc, Léandro
Leblanc, Ch.arles Richard. H;)noré Laneu-
ville, Elzéar Landry, D. Xanture dit La-
course, Moïse C-ormier. Zépliirin Desilets.

Charles Deshaies, Pierre Sirène, Pierre

Dubois. P, Sirène, Gustave Lequèque. P.

Provancher, Thomas Lomay, Théophile Le-

quèque, Dosithée and J.-Bapt. Richar.T ; and
thence,on the south-east partly by lake St-Paul

as far as the line which separates the land

of the Widow Lacourse from that of Charles
Ducharme. and from the said line, by the
lake des Outardes, by the north-west front

line of the land of Etienne Leblanc ; thence,

by thé south-west line of the said land of

Etienne Leblanc as far as lake St-Paul ; and
thence, by the said lake St-Paul, as far a^ the
line of the parish of Grégoire ; and lastly, on
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de St-Grcgoire depuis le lac St-Paul jusqu'au
fleuve Saint-Laurent.

Annexion :

DétacliOe de St-G'égoire
Je Graiîd.

Froelai-nation du 22 décembre, 1880.

'^' Celte étendue de territoire dans la conces-
sion ou rang de la Grande-Eivicre, contenant
la petite île qui se trouve à l'embouchure de
la rivière Godi'roi, environ onze cents arpents
de terre en su{.erticio, comprenant les lots

Nos 1, 2, 3, 4, 5, G, 7, 8, 1), 10, 11, 12, 13, 14, 15,

16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 20, 27, 28,

29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, des plans et livre de
renvoi ofliciels du cadastre pour la paroisse
de St-Grégoire : et bornée comme suit : vers

le nord-ouest, par le tleuve St-Laurent ; vers
le sud-est, par le lac St-Paul ; vers le nord-est,

par la paroisse de Ste-Angèle de Laval ; et

vers iC sud-ouest, rar la rivière Godirqi.

La paroisse de St-Jean=Baptiste de

Nicolet. ^

Proclamation du 18 janvier 1833.

La paroisse devra comprendre la seigneurie
de Nicolet, d'un territoire de l'étendue d'en-
viron dix milles de front, sur à peu près
quinze milles de profondeur, bornée au nord-
est, partie par le lief Roctaillade, et partie
par les terres de la Couronne ; au sud-ouest,
partie par la seigneurie de la Baie St-Antoi-
ne, et partie par la seigneurie de Courval ; au
nord-ouest.par le fleuve Saint Laurent ; et au
sud-est, aux dites terres de la Couronne.

?HOCV.KV\KT\OU t)\i A8 i\i\U, \?,^^

Annexion :

BétachC^e de St-Antoine de la
Baie du Febvre.

Proclamation du y mars, 18SO.

Cette jartie du tie'"et de la seigneurie de Ni-
colet, appelée les dix-huit arpents, et faisant

partie de la paroisse de St-Antoine de la Baie
du Febvre sera détachée de la dite paroisse
de St-Antoine delà Baie du Febvre et anne-
xée à la paroisse de St-Jean-Baptiste de Ni-
colet, comprendra une étendue de territoire

d'environ 18 arpents de front, par environ
150 arpents de profontîeur, et augmentant

the south-west, by the line of the parish of

St-Grégoire from lake St. Paul to the river
^t-Lawrence.

Annexation :

Detaclied from St. Grégoire
le Grand.

Proclamation ol'tlie 22tli Deceniber, I880.

That extent of territory in the concession
or range of '' Grande Eivière, " containing
the small island at the mouth of the river
Godfroi, being included, about eleven hun-
dred aroents of land in superficies, compri-
sing the lots Nos 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11,

12, 13, 14, 15, 10, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24,

25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, of the
ollicial plan and book of reference of the
cadastre for the parish of .St-Grégoire ; and
bounded as follows : towards the north-west,
by the river the river St-Lawrence ; towards
the south-east, by the lake St-Paul ; towardg
the north-east, by the parish of Ste. Angèle
de Laval ; and towards the south-wcsl, by the
river Godfroi.

The parish of St. Jean=Baptiste de

Nicolet.

Proclamation of the 18th January, 1833.

The parish to comprise the seigniory of
Nicolet, of an extent of territory of about six

miles in front, by about fifteen miles in

depth, bounded on the north-east, partly by
the lief Roctaillade and partly by Crown
lands ; on the south-west, partly by the sei-

gniory of Baie St, Antoine, and partly by the
seigniory of Courval ; on tlie north-west, l)y

the river Saint Lawrence ; and on the south-

east, to the said Crown lands.

?ROC\.t\N\K"^\0U Of TVit A8^w i\iHt AS^VS

Annexation

Detached from St. Antoine de la

Bale da Febvre.

Proclamation of the 9th March, 1830.

That part of the fief and seigniory of Nico-
let called the '' dix-huit arpents " and form-
ing part of the parish of St. Antoine de la

Baie du Febvre, to be detached from tlie said
parish of St. Antoine de la Baie du Febvre,
and annexed to the parish of St. Jean-Bap-
tiste de Nicolet, comprising an extent of ter-

ritory of about IS arpents in front, by about
150 in depth, and increasing gradually in
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graduellement ea largeur du front jusqu'à la

profondeur, de telle manière à ce qu'elle ait

une largeur d'environ GO arpents à l'extré-

mité de la dite profondeur, La dite étendue
de territoire étant bornée comme suit : au
nord, par le lac Saint Pierre ; au nord-est,

par la paroisse de St-Jcan-Baptiste de Xico-
let ; au sud-est, par la branche sud-ouest de
la rivière Xicolet ; et au sud-ouest, par le dit

fief et seigneurie de la Baie St-Antoine ou du
Febvre.

*

MOINS : Cette partie comprise dans Sainte Mo-
nique, par proclamation du 31 mars, 18i3.

MOINS : Cettejpartie compi'ise dans la ville de
Nicolet, par 36 V. c. 52.

La paroisse de St-Qregoire le Orand.

Détachée ec Bécancour.

Proclamation du 13janvier, 1833.

La paroisse sera bornée par une ligne qui
part du lac St-Paul, dans la ligne qui sépare

la terre d'Alexis Richer, père (possédée jadis

par Pierre Le Prince), au sud-ouest, et celle

d'Alexis Richer fils, (possédée jadis par le

nommé Jemcey), au nord-est, et qui monte
jusqu'au cordon du fief Bécancour, selon le

rhumb de vent des lignes seigneuriales ; de

là, suit le cordon du dit fief, allant au sud-

ouest, jusqu'au fief Godfroi et celui de Roc-
taillade, jusqu'à la ligne du fief de Xicolet

;

et de là, descend dans la ligne qui sépare les

dits fiefs Roctaillade et X'icolet, juslqu'au

bord du fleuve St-Laurent ; suit ensuite le

fleuve St-Laurent, en descendant la rivière

Godfroi, et remonte au lieu de la rivière

Godfroi, jusqu'à!! lac St-Paul, et sait le long

du dit lac St-Paul. dans sa partie sud-est, jus-

qu'à la ligne entre la terre d'Alexis Richer,

père, et de celle d'Alixis Richer,fils, point de
départ.

?^\oc\-^^.^^'^\OH ou ASivi\H ^'i>^'ô.

Annexion :

Détachée de Bécancour.

Proclamation du 1er mai, I8SO.

Une étendue de terrain d'environ vingt
arpents de front sur le fleuve St-Laurent, sur
une profondeur d'environ soixante arpents

;

V)ornée au nord-ouest, par le dit fleuve Saint
Laurent ; au sud-ouest, par la ligne de sépa-

ration entre la seigneurie do Bécancour et la

paroisse de Saint Grégoire-le-Grand ; au sud-

width from front to rear, so as to have about
60 arpents in breath in the extremity of the
said depth. The said tract of territory being
bounded as follows : on the north, by lake
St. Peter ; on the north-east, by the parish of

St. Jean-Baptiste de Xicolet ; on the south-
east, by the south-west, branch of the
river Xicolet ; and on the south-west, by the
said fief and seigniory of the Baie Saint An-
toine or du Febvre.

MINUS : That part comprised in Ste. Monique,
by proclamation of the 31st March, 1813.

MINUS : That pai't comprised in the town ofNi-
colet, by B6 V. c. 52.

The parish of St. Grégoire le Grand.

Detached from Bécancour.

Proclamaton of the 18th January, 1833.

The parish tt) be bounded by a line that

commences at lake St. Paul, in the line that

divides the land belonging to Alexis Richer,

senior, (heretofore belonging to Pierre Le
Prince), on the south-west, and to the land
belonging to Alexis Richer, junior, (hereto-

fore belonging to one Jencey), on the north-

east: and which extends as high as the cor-

don of the fief Bécancour, according to the
course {rhumb de vent) of the seigniorial

lines ; thence, follows the cordon of the said

fief, to the south-west, as far as the fief God-
froi and the fief de Roctaillade, to the line of

the fief of Xicolet, and from thence, running
downwards, on the line that divides the said

fiefs Roctaillade and Xicolet, as far as the
river St. Lawrence ; then, follows the river

St Lawrence down the river Godfroi, and as-

cends the said river Godfroi as far as lake

St. Paul,and along lake St. Paul, in its south-

east part, as far as the line between the land
of Alexis Richer, senior, and that of Alexis
Richer, junior, point of beginning.

??,oc\.^\^^T\o>; o? thç. asth iviuE. ^«^5

Annexation

Detachd from Bécancour.

Proclamation of the 1st May, 1830

An extent of territory of about 20 arpents
in front oti the river St. Lawrence,by a depth
of about CO arpents :—l)Ounded on the north-

west, by the said River St. Lawrence ; en the
south-Avest,by the line of separation between,
the seigniory of Bécancour and the parish
of St. Grégoire le Grand ; on the south-east,
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est, par le lac connu sous le nom de Lac St-

Paui ; et au nord-est, par la ligne séparant la

terre de Joseph Jalbert de celle de Antoine
Bourgeois.

MOINS : Oetle partie comprise dans St. Célestin,
par 27-28 V. c. 63.

MOINS : Les limites du village de Larochelle,
par proclamation du d juillet, 18G2.

MOINS : Cette partie annexée à Ste-Anqèle de
Laval, par proclamation du 22 décembre, 1880.

La paroisse de la Nativité de Notre=

Dame de Becancour.

Edits et ordonnances, 3 mars, 1722.

BÉCANOOUK.—^L'étendue de la paroisse de la

Nativité de la Sainte Vierge et de Saint

Pierre, située en la dite seigneurie, sera de
deux lieues et trois quarts, savoir : un quart
de lieue de front que contient le fief de Du-
tort dit Linctot, à prendre du côté d'en bas,

depuis le fief de Cournoyer en remontant
jusqu'à Becancour et de deux lieues et

demie de front que contient la dite seigneu-
rie de Becancour, depuis Dutort en remon-
tant le long du fleuve, jusqu'au fief de Gode-
froi, ensemble des profondeurs renfermées
dans ces bornes, à l'exception de ce qui est

occupé par la mission des Sauvages, tant
qu'elle}' restera.

MOINS : Cette partie comprise dans Sl-Grégoire-
le- Grand, par proclamation du 13 juin, 1835, et du
ISjuin, 1845.

MOINS : Cette partie annexée à St-Grégoire-le-
Grand par proclamation rfti 1er mai, 1850.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Angèle
de Laval, par proclamation du 8 septembre, 1870.

Annexion :

Détachée de St. Céleetin,

Les lots 1, 2 et 3 du cadastre de la paroisse
de St-Célestin.

^^ NJ . c. 26. s, 1 . SKUCl\OUUt \.t là VAK^S, \%1^.

MOINS: Cette partie comprise dans Ste-Gertru-
depar proclamation du ijtdllet, 1846.

by the lake known as lake St. Paul ; and on
the north-east, by the line separating the
land of Joseph Jalbert from that of Antoine
Bourgeois.

MINUS
: That part comprised in St. Célestin, by

27-28 V, c. 63.

MINUS : The limits of the village of Larochelle,
by proclamation of the Wi July, 1862.

MINUS : T/mi pari annexed to Ste, Angele de
Laxal, by proclamation of the 22nrf December,
1880.

The parish of la Nativité de Notre-

Dame de Becancour.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

BÉcANcoriÀ.—The extent of the parish of

La Nativité de la Sainte Vierge et de Saint
Pierre, situate in the said seigniory, shall be
2| leagues, to wit : \ of a league in front

w^hich the fief of Duiort dit Linctot contains,

from the fief of Cournoyer, on the lower side,

going upAvards to Becancour and 2;^ leagues
in front, which the said seigniory of Becan-
cour contains, from Dutort upwards along
the St. Lawrence to the fief of Godcfroi, to-

gether Avith the depths included within these
limits except Avhat is occupied by the Indian
mission, as along as it remains there.

VR0C^NUK"X\CH OV the A?)TW iViHt, \%K^.

MINUS
: That part comprised in St. Grégoire-le-

Grand, by proclamations of the IMh June, 1835,

and of the 18th June, 1845.

MINUS : 2'hat part annexed to St. Grégoire-le-
Grand, by proclamation of the 1st May, 1850.

MINUS : That part comprised in Ste. Angele de
Laval, by proclamation of the Sth September, 1870.

Annexation :

Detached from St. d'lestin.

Lots numbers one, tAvo and three of the

cadastre of the parish of St. Célestin.

t,\ M, C. I'b. S. 1. KSS'^U'^tQ TO THt 'â'^H \^kHCH, ASIS.

MINUS: That part, comprised in Ste. Gertrude,

by proclamation of the ith July, 1846.
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La paroisse de Ste-flarie de Blandford.

Détachée partie
(le Ste-Gcrtrude

Proclamation du 8 août, 1871.

Un territoire détaché de la paroisse de
Sainte-Gertrude, et consistant des parties ci-

après désignées des cantons de Blandford et

de Maddington, savoir : Ja partie nord du dit

canton de Blandford, comprenant les rangs
premier, second, troisième et quatiième, de-

puis le lot premier jusqu'au lot dix-huitième
inclusivement, dans chacun des dits rangs

;

et la partie nord du . seizième et du dix-sep-

tième rangs du dit canton de Maddington,
depuis le lot premier jusqu'au lot trentième
inclusivement, dans chacun des dits rangs

;

et de plus, les lots numéros cinq, six, sept et

huit, dans le quatrième rang du dit canton
de Maddington ; les dites parties des dits can-
tons de Blandford et de Maddington compre-
nant une étendue de terre de forme irrégu-

lière, d'environ six milles dans sa plus grande
longueur et d'environ cinq milles et demi
dans sa plus grande largeur ; le dit territoire

borné comme suit, savoir : au nord, par la

paroisse de Gentilly ; au nord-est par la pa-
roisse de Saint-Pierre-les-Becquets ; au sud,

par la ligne qui sépare le dix-huitième lot

du dix-neuvième lot, dans les rangs premier,
second, troisième et quatrième du dit canton
de Blandford, et par la ligne qui sépare le 30e
lot du 31e lot dans les rangs seizième et dix-

septième du dit canton de Maddington ; au
sud-ouest, par la ligne qui sépare le quinziè-

me rang du seizième rang du dit canton de
Maddington, et par la ligne qià sépare le

huitième lot du neuvième lot dans le qua-
trième rang du dit canton de Maddington.

Organisée par le Conseil de comté le 11 sep-

tembre, 1872, en vertu de 35 V. c. 20.

The parish of Ste. Marie de Blandford.

Detached partJy from
Ste. (iertiude.

Proclamation of the 8th August, 1871.

A territory detached from the parish of

Ste. Gertrude, and consisting of the parts

hereinafter designated of the townships of

Blandford and Maddington, that is to say :

the north part of the said toAvnship of Bland-
ford, comprising all that part of the first,

second, third and fourth ranges, from the lot

number one to the lot number eighteen in-

clusive, in each of the S'lid ranges, and the
north part of the sixteenth and seventeenth
ranges of the said township of Maddington,
from the lot number one to the lot number
thirty inclusive, in each of the said ranges,

and moreover, the lots numbers five, six,

seven and eight in the fourth range of the
said township of Maddington ; the said parts

of the townships of Blandford and Madding-
ton comprising an extent of territory of irre-

gular form, of about six miles in its greatest

length and about five miles and a half in its

greatest breadth ; the said territory being
bounded as folloAvs, that is to sa}' : on the
north, by the parish of Gentilly ; on the

north-east, by the parish of St. Pierre-les-

Becquets ; on the south, by the line which
separates the lot number eighteen from the
lot number nineteen, in the first, second,

third and fourth ranges of the said township
of Blandford, anelby the line which separates

tlie lot number thirty from the lot number
thirty-one. in the sixteenth and seventeenth
ranges of the said township of Maddington

;

and on the south-west, by the line which
separates the fifteenth range from the six-

teenth range of the said township of Mad-
dington, and by the line whicli separates the
lot number eight from the Iot_ number nine,

in the fourth range of the said township of

Maddington.

Organized by the County CorovH on the 11th

September, 1872, in virtue of So V. e. 20.

La paroisse de 5aint-Saniuel.

Dftnchi^e partie de
St-Valere de Buistro-
de, Ste-Ciothilde de
Horton, Ste-Ev.l,ilie et
8t-l/éonurd.

La municipalité et paroisse de Saint-Sa-

muel comprendra :

1, Le.s 8^ et 9e rangs de l'augmentation du
canton de Bulstrode :

The parish of 5t. Samuel.

Detached partly
from St . Valère de
Bulstrode, ste. Clo-
thilde de Horton, Ste.
Eulalie and St. Léonard.

The municipality and parish of St. Samuel
shall include :

1. Tlie 8th and 9th ranges of the augmen-
tation of the toAvnship of Bulstrode

;
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2. Le 15c rang du canton d' Aston, depuis
la ligne do l'augnientation du canton de
Bulstrode, jusqu'à la ligne de la municipalité
et paroisse de St-Léonard

;

3. Toute la partie du second rang du canton
de Horton située au nord-est de la branche
nord-est de la rivière Nicolet ; Ces trois par-

ties de territoire sont et seront démembrées
de la municipalité de la paroisse de Sainte-
Eulalie

;

4. Les lots Nos. 26, 27 et 28 du 15e rang du
canton d' Aston, lesquels seront démembrés
de la municipalité de la paroisse de Saint-

Léonard
;

5. Tous les lots du Se rang du canton de
Horton, depuis et y compris le lot No. 12,

jusqu'à la ligne du canton de Bulstrode
;

6. Les lots Nos. 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19,

20 et 21, dans ]c quatrième rang du canton de
Horton

;

7. Les lots Nos. 16, 17 et 18, dans le 5o rang
du canton de Horton ; ces trois dernières par-

ties de territoire sont et seront démembrées
de la municipalité de la paroisse de Sainte-
Clothilde de Horton et dos comté et district

d'Arthabaska, pour faire partie do la munici-
palité de la paroisse de Saint-Samuel, et pour
être annexées au comté do Nicolet et au dis-

trict des Trois-Rivières
;

8. Les lots Nos. 27 et 28, dans chacun des
10e, lie et 12e rangs du canton de Bulstrode,
dans la municipalité de la paroisse de Saint-
Valère de Bulstrode : ces dits lots sont et
seront démembrés de la municipalité de la

paroisse de Saint-Valère de Bulstrode, du
comté et du district d'Arthabaska, pour for-

mer partie de la municipalité do la paroisse
de Saint-Samuel et pour être annexés au
eomté de Nicolet et au district des Trois-
Rivières.

41 V. c. 26. Smu-tionnê le 9 mars, 1878.

MOINS rCcf/e parfje com2^rt8e dans Sainte-Clo
thilde de Horton, par iG V. c. 38, Sanctionné le 30
mars, 1883.

Municipalité de la partie est du canton

de Leeds.

Détachée du canton de
Leeds.

La partie suivante du canton de Leeds,
savoir dans le dixième rang, tous les lots

depuis le numéro quinze, exclusivement,
jusqu'à la ligne de la seigneurie de St-Gilles

de Beaurivage ; dans le lie rang tous les lots

2. The loth range of the township of Aston,
from the line of the augmentation of the
township of Bulstrode, to the line of the mu-
nicipality and parish of St. Léonord.

3. All that portion of the second range of

the township of Horton, situated on the
north-east side of the north-east branch of

the Nicolet river : these three portions of
territory are and shall be detached from the
municipality of the parish of Ste. Eulalie

;

4. Lots numbers 26, 27 and 28 of the 15th
range of the township of. Aston, which shall

be detached from the municipality of the
jiarish of St. Léonard

;

5. All the lots in tl^e third range of the
township of Horton, from and including lot

number twelve, to the line of the township
of Bulstrode

;

6. Lots numbers 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18,

19, 20 and 21, in the 4th range of the township
of Horton

;

7. Lots numbers 16, 17 and 18, in the 5tli

range of the township of Horton ; the three
latter portions of territory are and shall be
detached from the numicipality ofthe parish
of Ste. Clothilde de Hoiton, and from the
county and district of Arthabaska, to form
part of the municipality of the parish of St.

Samuel, and to be annexed to the county of
Nicolet and district of Three Rivers

;

8. Lots numbers 27 and 28 in each of the
10th, 11th and 12th ranges of the townshij) of

Bulstrode, in the municipality of the parish
of St. Valère de Bulstrode ; the said lots are
and shall be detached from the municipality
of the parish of St. Valero de Bulstrode, from
the county and district of Arthabaska, to
form part of the municipality of tlie parish
of St. Samuel and to be annexed to the county
of Nicolet and to the district of Tliree Rivers.

41 T". c. 26. Assented to the dtk March, 1878.

MINUS : 'lliat part comprised in Ste. Clothilde

(le Horton, by 46 V. c. 33. Assented to the 30th

March, 1883.

Municipality of the east part of the

township of Leeds.

Detached from the township
of Leeds.

The followirg part of the township of

Leeds, to wit : in tlie tenth range, from lot

numbtr fifteen, exclusively, to the line of

the seignory of Saint-Giles de Beaurivage
;

in the eleventh range, from lot number nine,
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depuis le Xo. excrusivement, jusqu'à la

dite seigneurie ; dans les douzième, treiziè-

me, quatorzième et quinzième rang, tous les

lots depuis le numéro huit, exclusivement,
jusqu'à la dite seigneurie, et tous les lots

dans vie treizième rang du dit canton de
Leeds.

Bésolution approuvée par Ordre en Conseil,
' -20 octobre, 1881.

Chester Nord.

Detach* de
Chester-Est.

Les lots numéros vingt et un jusqu'à vingt-
huit inclusivement, dans les premiers cinq
rangs du canton de Chest^r, et les lots vingt
et un jusqu'au lot ving-huit inclusivement,
dans le premier rang du canton d'Halifax.

Le village de Warwick.

Détachô du canton de
Warwick.

Proclaniation du II septambre, 1866.

Toute cette étendue oa compeau de terre
borné et limité comme suit : au sud, par la

ligne de division entre le canton de Warwick
et le canton de Tingwick ; au sud-ouest, par
la ligne entre les lots Xos. L3 et 14 des 1er et
2d rangs du dit canton de Warwick ; au
nord, par la ligne de rang entre les 2d et .3e

rangs du dit canton de Warwick ; et au nord-
est par la ligne de division entre les lots Xos.
7 et 8 dans les dits 1er et 2d rangs du canton
de Warwick susdit.

Chester Est.

Dftachée parti? de St-Morhert
«l'Arth.ibaska et de Tinsfwlck.

Depuis et après le premier jour de janvier
1859, tout le territoire des 1, 2, 3, 4 et 5e
rangs du canton de Chester et les lots Xos. 13
jusqu'à 28 inclusivement, dans le premier
rang (ainsi nommé en premier lieu) du can-
ton de Halifax, qui, (par 20 Vict., oh. 134,

sec. 2), furent annexés à la paroisse de St-

X'orbert, formeront ensembles une municipa-

exclusivelv, to the said seigniory : in the
twelfth, thirteenth, fourteenth and fifteenth
ranges from lot number eight, exclusively, to
the scid seigniory, and all the lots of land in
the thirteenth range of the said township of
Leeds.

Resolution approved by Order in Council, the

mh October, 1881.

North Chester

Detached from
Chester East

The lots numbers 21 to 28 inclusively, of
the first five ranges of the township of Ches-
ter, and the lots"21 to 28 inclusively, of the
first range of the township of Halifax.

'i^ M., C. '61 KSSt^'XtQ "\0 THE 1\-\W DtCEVvBt^, A3l0.

The village of Warwick.

Detached from the townshiii
of Warwick.

Proclamation of the Ilth Septemlore, 1866.

All that certain tract or parcel of land
bounded and abutted as follows :—on the
south, by the line of division between the
township of Warwick and the township of
Tingwick ; on the south-west, by the line
between the lots Xos. 13 and 14 of the Island
2nd ranges of the said township of Wan\ick

;

on the north, by the range line between the
2d and ord ranges of the said township of
Warwick and on the north-cast, by the line
of division between the lots Xos. 7 and 8, in
the said 1st and 2d ranges of the township of
Warwick aforesaid.

East Chester.

Detached from St-N'orbert
d'Arthabusk.i and Tingwick.

From and after the first day of January
1859, the whole of the 1, 2, 3, 4 and 5th ranges
of the township of Chester, and the lots num-
bers 13 to 28 inclusive, of the first range
(formerly so called) of the township of Hali-
fax, which, (by 20 Vict., ch. 134, sec. 2) were
declared to be annexed to the parish of St-

Xorbert, shall together form a saparate town-

Ï
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lite de canton, sorns le nom de canton de
Cheiter-Est.

11 M., C. 39. SKHC^NOHU'L \.E 1^ i\i\^VtT, \a56.

MOINS :Le8 limites du canton de Cheater Nord,
34; V., c. 32. Sanctionné le 24 décembre, 1870.

La paroisse de Ste=Victoire d'Artha»

baska.

Le village de Victoriavilte.

Toute cette partie de la paroisse de Saint
Christophe d'Arthabaska, dans la comté
d'Arthabaska, située au nord-ouest d\ine
ligne tirée à travers la dite paroisse, entre
les 6e et 7e lots des divers rangs du canton
d'Arthabaska, comprise dans la dite paroisse

sera pour toutes les lins du présent acte seu-

lement, détachée de la paroisse de Saint

Christophe d'Arthabaka.

(Nouvelles limites)

Proclamation du 26 novetntare, 1838.

La paroisse de Ste-Victoire sera borjiéc

comme suit :

Au sud-ouest, par le canton de Warwick
;

au sud-est,par la ligne qui sépare le lot No.G du
lot No. 7 dans les ïer, 2e, 3e, 4e et 5e rangs du
canton d'Arthabaska; au nord-est, par la ligne
qui sépare le 5e du 6e rang dans le dit canton
d'Arthabaska et au nord-ouest,par les cantons
de Stanfold et de Bulstrode.

21-2?. M . c. Sô, s. 2. SKUC-^\OUHt Vt "iO i\i\^, ^?,6^.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Albert de
Warwick, par 27 V. c. 27 et proclamation du 12 dé-
cembre, 1877.

MOINS : Cette partie comprise dans la ville de
Victoriaville, par 5S V. c. 78.

Description de la paroisse.

Détachée de St-Norbert,de
St-Valère de Bulstrode. Vic-
toriavllle, de Stanfold, S:-
Albert de Warwick.

b'â Ni. C. 75. SKUClVOHUt Vt 2 KMRW, \a90.

Cette municipalité comprend ;

Le reste du territoire du village de Victo-
ri avilie, non compris dans les limites de la
ville de Victoriaville

;

ship municipality, under the name of the
township of East Chester.

11 M.,c. S9. Ksstu^tQ "\o THE l^^^ i\iv^, ^?>5?).

MINUS : The limits of the township of North
Chester, by 34 V. c. 32. Assented to the 2Mh Dec,
1870.

The parish of Ste. Victoire d'Ar-

thabaska.

Uie village of Victoriaville

.

All that part of the parish of Saint Chris-

tophe d'Artliabaska, in the county of Artha-
baska, lying to the north-west of a line drawn
across the said parish, between the sixth and
7th lots of the several ranges of the township
of Arthabaska comprised in the said parish,

shall, for all purposes of this act only, be de-

tached from the parish of St. Christophe d'Ar-
thabaska

;

{New limits)

Proclamation of the 26th Noveniber. 1863.

The parish of Ste. Victoire shall be boun-
ded as follows :

To the south-west, by the township of War-
wick ; to the south-east, by the line which
separates the lot No. 6 from lot No. 7 in the
1st, 2nd, 3rd, 4th and 5th ranges of the town-
ship of Arthabaska ; to the north-east,by the
line which separates the 5th from the 6th
range of the said township of Arthabaska and
to the north-west, by the townships of Stan-
fold and Bulstrode.

27-2?.\l.c. 6'ô. s. 2, KsstHT'to TO IHt 'âOTU iviUt,

MINUS :2'/io< «art comprised in St. Albert de

Waripick, by 27 V. c. 27 and proclamation of the

12th December, 1877.

MINUS : That part comprized in the town of
Victoriaville, by 53 V. c. 78.

Description of the parish.

Detached from St. Norbert, St.

Valère de Bulstrode, Victoria
ville, de Stanfold, St. Albert de
Warwick.

^'â NJ . C. T2). NSStUTtO 10 THt 2U0 KPKW., ^î>'^0.

This municipality comprises :

The remainder of the territory of the vil-

lage of Victoriaville, not included within the

limits of the town of Victoriaville :
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Le qUïirt ouest du lot Xo. IG et les lots Xos.
17, 18, 19, 20, 2], 22, 23. 24, 25 et 2G du dou-
zième rang du canton de îStanfoId, qui seront
à l'avenir détacht-s de la municipalité élu

canton de Stanlnld pour toutes fins quelcon-
Cjues

;

Les lots Xos. 0, 10, 11 et 12 dans le (îme
rang et les lots Xos. 9, 10 et 11 dans le 7ème
rang d'Arthabaska, qui seront à l'avenir déta-

chés ele la mimicipaiité de la paroisse de St-

Xorbert d'Arthabaska pour toutes lins quel-
conques

;

Les lots Xos. 1, 2 et 3 élu septième rang de
"Warwick, qui seront à l'avenir détachés de
la paresse de St-Albert de Warwick pour tou-

tes lins quelconriues
;

Les lots Xos. 1,2 et 3 dans chacun des 9me,
lOme et llèmo rangs et les lots X'os. 1, 2, 3, 4
et 5 du 12eme rang de Bulstrode, plus la par-

tie élu 6me lot élu dit 12ème rang de Bulstro-
de, située au nord de la rivière du Loup, qui
seront à l'avenir elétachés de la municipalité
de la paroisse de St-Valère de Bulstrode pour
toutes Uns ejuelconiques.

Ste. Anastasie de Nelson.

The wûst e|uarter of lot Xo 16 and lots Xo.
17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 2.5 and 26 of the
twelfth range of the township of Stanfold,
which shall hereafter be detached from the
municipality of the township of Stanfold for

all purposes whatsoever
;

Lots Xos. 9, 10, 11 and 12 in the 6th range,
and lots Xos. 9, 10 and 11 in the seventh ran-
ge of Arthabaska, whicli shall hereafter be
eletached from the municipality of the parish
of St. Xorbert el'Arthabaska for all purpeses
whatsoever

;

Lots Xos. 1, 2 and 3 of the seventh range of
Warwick, which shall hereafter be detached
from the municipality of the parish of Saint
Albert do Warwick for all purposes whatso-
ever;

Lots Xos. 1, 2 and 3 in each of the 9th, 10th
anel 11th ranges, and lots Xos 1, 2, 3, 4 and 5
of the 12th range of Bulstrode, and that part
of lot X'o. G of the said 12th range of Buls-
trode, situate to the north of the Rivitre-du-

Lovp, which shall hereafter be detach eel from,
the municipality of the parish of St. Valère
de Bulstrode for all purposes whatsoever.

Ste. Anastasie de Nelson.

PétacUée partie da canton
de Nelson, du canton rt'In-

vemess et de Sonierset-
Xoid.

Defachod partly from the
townsli.i) or Nelson, the
township of Inverness and
North-Somerset.

Proclan^ation du 23 septembre, 1877. :
Proclamation ol the 23th Septernber, 1877

Comprendra la partie du canton de Xelson,
Connue sous le nom de Sainte-Anastasie, la

partie du mémo canton comprise dans la pa-
roisse de Ste. Agathe, la partie du même can-
ton comprise dans la paroisse de Saintes-Julie

de Somerset, et une partie dli canton d'In-

verness, comprenant une étendue de terri-

toire el'environ huit milles et demi de front

sur environ dix milles ele profondeur ; bornée
comme suit, savoir : vers le nord-ouest, par
la seigneurie de Lotbinière, depuis la sei-

/irie de Sainte-Croix jusc^u'à la ligne qui
re le premier lot du second dans le can-

Luu de Somerset-Xorel ; vers le sud-ouest, par
la dite ligne ele séparation entre les premier
et second lots du dit canton ele Somerset-
Xord, dans les premier, second, troisième et

quatrième rangs élu même canton, depuis la

dite seigneurie de Lotbinièrejusqu'à la ligne
nui sépare le dit quatrième rang du çin-

îue ; de là, allant vers le nord-est en sui-

la elite ligne de séparation, aussi elans le

dit canton de Somerset-Xord, puis celle qui
sépare le eiuatrième rang du cinquième dans
le dit canton de Xelson, jusqu'à la ligne ejui

sépare le vingt-et-unième lot du vingt-deuxiè-

Shall comprise that part of the teiwnship
of Xelson, known by the name of Sainte-
Anastasie, a part of the said township inclu-
ded in the parish of Sainte-Agathe, that part
of the said township included in the parish
of Sainte-Julie de Somerset, and a part of the
township of Inverness, comprising an extent
of territory of about eight miles and a half in
front by about ten miles in depth ; bounded
as follows, to wit : towards the north-west, by
the seigniory of Lotbinière, from the sei-

gniory of Sainte-Croix to the line Avhich
separates lot number one from lot number
two in the te)wnship of Xorth-Somereet ; to-

wards the south-west by the saiel line of sep

a

ration between the lots numbers one and two
of the said township of X'^orth-Somersct, in
the first, second, third and fourth ranges of
the said township, from the said seigniory
of Lotbinière to the line which separates the
said fourth from the fifth range ; thence
going towards the north-east following the
said line of separation, still in the said town-
ship of Xorth-Somerset, and then that which
sepamtes the fourth from the fifth range in
the said township of Xelson, to the line
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me dans le mémo canton ; de là, allant vers

le sud-est en suivant la dite ligne do sépara-

tion entre les dits vingt-et-unième et vingt-

deuxième lots à travers les cinquième, six-

ième, septième, huitième et neuvième rangs

du même cantonjusqu'au canton d'Inverness
;

de là, allant vers le sud-ouest en suivant la

ligne de séparation entre le dit canton de
Nelson et celui d'Inverncss, jusqu'à la ligne

qui sépare le septième rang du huitième dans
le dit canton d'Inverness ; de là, allant vers

le sud-est en suivant la dite ligne de sépara-

tion entre les dits septième et huitième
rangs jusqu'à la ligne qui sépare le vingtième
lot du vingt-et-unièraedans le dit ccnton d'In-

verness ; vers le sud-est, par la dite ligne de
séparation entre les dits 20e et 21e lots d'In-

verness, à partir du dit huitième rang du
même canton jusqu'au dit canton de Nelson;

de là, allant veas le nord-ouest en suivant la

ligne de séparation entre les dits cantons
d'Inverness et de Nelson, jusqu'à la ligne qui
sépare le dixième rang du neuvième dans le

dit canton de Nelson ; de là, allant vers le

nord-est en suivant la dite ïig-ne de sépara-

tion entre les dits dixième et neuvième
rangs, jusqu'à la ligne qui sépare le dixième
lot du onzième dans le dit canton de Nelson

;

de là, allant vers le nord-ouest en suiyant_ la

dite ligne de séparation entre les dits dix-

ième et onzième lots, jusqu'à la ligne qui
sépare le dit neuvième rang du huitième
dans le môme canton ; de là, allant verdie
nord-est en suivant la ligne de séparation

entre les dits huitième et neuvicm ^ rangs,

jusqu'à la dite seigneurie de Saiuto-Croix
;

vers le nord-est par la même seiguourie de
Sainte-Croix, à partir du neuvième rang jus-

qu'à la ligne qui sépare le canton do Nelson
de la seigneurie de Lotbinière.

MOINS : Cependant telle partie d'icelle qui eat

comprise dans le canton d'Inverness, au sud-ouest
de la rivière Biîcancour, ainsi que les de et 10 rangs
du canton de Nelson, par 45 V. c. 43.

Le canton de Thetford.

which separates lot number twenty-one from
lot number twenty-two in the said township;
thence, going towards the south-east follow-

ing the said line of separation between the
said lots numbers twenty-one and twenty-
two, across the fifth, sixth, seventh, eighth
and ninth ranges of the said township to the
township of Inverness ; thence, going towards
the south-west, following the line of separa-

tion between the said townships of Nelsoii
and Inverness, to the line which separates
the seventh from the eighth ranges in the
said township of Inverness ; thence, going
towards the south-east following the said
line of separation between the said seventh
and eighth ranges, to the lino which separa-

tes the lot number twenty from lot number
twenty-one in the said township of Inverness;

towards the south-east, by the said line of

separation between the said lots number
twenty and number twenty-one of Inverness,

starting, from the said eighth range of the
said township to the said township of Nel-
son ; thence, going towards the north-west
and following the lino of separation between
the said townships of Inverness and Nelson,

to the line which separates the tenth from
the ninth range in the said township of

Nelson ; thence, going towards the north-east

following the said line of separation between
the said ninth and tenth ranges to the line

winch separates the lot number ten from lot

number eleven in the said township of Nel-

son ; thence, going towards the north-west
following the said line of separation between
the saidlots numbers ten and eleven to the
line which separates the said ninth range
from the eighth in the said township ; then-

ce, going towards the north-east, following

the line of separation between the said

eighth and ninth ranges to the said seigniory

of Sainte-Croix ; towards the north-east, by
the said seigniory of Sainte-Croix, from the
ninth range to the line which separates the

township of Nelson, from the seigniory of

Lotbinière.

MINUS : However such part included ivithin the

township of Inverness, to the south-west of Bécan-
cour, also the 9th and IQth ranges of the township

of Nelson, by 45 V. c. 43.

(^5 \l. C, ^'i. KSStU-^tO TO THt U\\K VAm. A'i'il.

The township of Thetford.

DétacU'ifc e la municipalité

de B.-ou^h on.

Detaclied from the municiiiality
of Broughton

.

Proclamation du lO novembre, 1802.
j

Proclamation of the lO November, I802.

Borné au nord-ouest, par le canton de ' Bounded on the north-west, by the town-
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Leeds ; au sud-est, par Xos terres vacantes

;

au sud-ouest, par le canton d'Ireland ; et au
nord-est, par le canton de Broughton. Com-
mençant à un poteau définissant le coin nord
du canton de ïhetlbrd et le coin ouest du dit

canton de Broughton ; de là, courant sud, 56
degrés 30 minutes ouest, le long de la ligne

de division entre le canton de Tlietford et le

canton de Leeds, 808 chaînes, 5ô chaînons,

jusqu'à un poteau définissant le coin ouest

du dit canton de Thetford ; et de là, sud, 28
degrés 30 minutes est, le long de la ligne de
division entre le canton d'Ireland et le can-

ton de Thetford et Xos terres vacantes, 803
chaînes, 55 chaînons, jusqu'à un poteau défi-

nissant le coin sud dit canton de Thetford ;

de là, nord, 56 degrés 30 minutes est, le long

de la ligne de division entre le dit canton de
Thetford et Xos terres vacantes, 80S chaînes,

55 chaînons, jusqu'à un poteau définissant le

coin est du dit canton de Thetford et l'angle

sud du dit canton de Broughton ; de là, cou-

rant nord, 28 degrés 30 minutes ouest, le long

de la ligne de division entre le dit canton de
Thetford et le dit canton de Broughton, S03
chaînes, 55 chaînons, jusqu'au point de
départ.

Approuvé par Ordre e:i Conseil le 9 avril,

1885.

MOINS : Cette partie, qui se trouve au sud de la

ligne qui dii^ise les lots Xos. 13 et li dans tous les

ranfis du dit canton, et constituant la municipalité

de Thetford-sud. par Ordre en Conseil du 3 octo-

bre, 1835.

ship of Leeds ; on the south-east, by Our
waste lands ; on the south-west, by the town-
ship of Ireland ; and on the north-east, by
the township of Broughton. Beginning at a
post marking the northerly corner of the
township of Thetford and the westerly corner
of the said township of Broughton ; running
from thence, south 56 degrees 30 minutes
west, along the division line between the
township of Thetford and the township of
of Leeds, 808 chains, 55 links, to a past mark-
ing the westerly comer of the said township
of Thetford ; and from thence, south, 28
degrees 30 minutes east, along the division
line between the township of Ireland and
the township of Thetford and Our waste
lands, 803 chains, .55 links, to a post marking
the southerly corner of the said township of
Thetford ; thence, north. 56 degrees 30 minu-
tes east, along the division line between the
said township of Thetford and ()ur waste
lands, 808 chains, 55 links, to a post marking
the easterly corner of the said township of
Thetford and the southerly angle of the said
township of Broughton ; running from thence,
north, 2S degrees 30 minutes west, along the
division line between the said township of
Thetford and the said township of Brough-
ton. 803 chains, 55 links, to the place of
beginning.

Approved by Order in Council on the 9th
April, 1874.

MINUS : That part Ijiing to the soiith of the line
which divides the lots Xos. 13 and li in alt the
ranges of the said township, and constituting the
municipality of South-Thetford, by Order in
Council of the 3rd October, 188-5-

Canton d'Halifax Sud.

Canton d'Halifax":

Proclamation du 7 août, 1802.

Borné au nord-ouest, par l'étendue de terre

communément appelée le canton d'Artha-

baska ; au sud-est, par l'étendue de terre

Cfjmmunément appelé les cantons de Wolfee-

town et d'Ireland ; au sud-ouest, par l'éten-

due de terre communément appelée le can-

ton de Chester ; et au nord-est, par l'étendue

de terre communément appelée le canton
d'Inverness. Commençant à un poteau défi-

nissant l'angle sud de l'étendue de Xos terres

vacantes dont un arpentage a été fait, et le

coin est de l'étendue de terre comnninément
appelée le canton de Chester ; de là, courant

magnétiquement nord, 43 degrés ouest, le

long de la ligne de division (>ntro la dite

Township of South Halifax.

Township of Halifax :

Proclamation of the 7th August, I802.

Bounded on the north-west, by the tract
commonly called the township of Artha-
baska ; on the soutli-east, by the tract com-
monly called the township of Wolfestown
and Ireland ; on the south-west, by the tract
commonly called the township of Chester;
and on the north-east, by the tract commonly
called the township of Inverness. Beginning
at a post marking the southerly angle of the
tract of Our waste latids, whereof a survey
hath been made, and the easterly corner of
the tract commonly called the "township of
Chester ; and running from thence, magneti-
cally north, forty three degrees west, along
the division ]in,e between the said tract com-
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étendue do torro couimunément appelée

le canton do Chester et l'étendue de Nos
terres vacantes dont un arpentage a

été fait comme susdit, 803 chaînes,

55 chaînons, jusqu'à un poteau définis-

sant le coin nord do la dite étendue do terre,

communément appelée le canton de Chester

et le coin ouest de l'étendue de Nos terres

vacantes dont un {ii-pentage a été fait comme
susdit ; de là magnétiquement nord,_ 47

degrés est, le long de la ligne de division,

entre l'étendue de Nos terres vacantes dont

un arpentage a été fait comme susdit et

autres de Nos terres vacantes, 805 chaînes,

jusqu'à un poteau définissant le coin nord de

l'étendue de Nos terres vacantes dont un
arpentage a été fait comme susdit et le coin

ouest de l'étendue de terre communément
appelée le canton d' Inverness ; de là, magné-
tiquement sud, 43 degrés est, le long de la

ligne de division entre l'étendue de Nos
terres vacante» dont un arpentage a été fait

comme susdit, et l'étendue de terre commu-
nément appelée le canton d'Inverness, 803

chaînes, 55 chaînons, jusqu'à un poteau défi-

nissant le coin sud de l'étendue de terre

communément appelée le canton d'Inverness

et le coin est de l'étendue de Nos terres

vacantes dont un arpentage a été fait comme
susdit ; de là, magnétiquement sud, 47 degrés

ouest, le long de la ligne do division entre

l'étendue do Nos terres vacantes dont un
arpentage a été fait comme susdit et l'éten-

due do terre communément appelée les can-

tons d'Ireland et Wolfestown, 805 chaînes,

jusqu'au point do départ.

MOINS : Les limites de Halifax Nord par 20 V.

c. 133. Les lots depuis Nos. 13 à 28 tous deux
iaclus du 1er ranq du canton d'Halifax annexés à

St. Norbert d'Arthabaska, par 20 V. c. 134.

La Corporation de Chenier.

Détachée de TingwicU.

Le et après le premier jour de janvier 1864,

les vingt premiers lots des 2, 8, 4, 5, et 6e

rangs et les onze premiers lots des 7, 8. 9, 10

et lie rangs du canton de Tingwick, forme-

ront une municipalité séparée.

27 Vid. ch. 27. sec. 4. Sanctionné le 15

octobre, 1863.

MOINS : Cette partie comprise dans la municipa-

lité de St-Rémi de Tingtvick, par Ordre en Conseil

approuva le 3 avril, 1881.

monly called the township of Chester and
the tract of Our waste lands whereof a survey
hath so as aforesaid been made, eight hun-
dred and three chains and fifty live links, to

a po.st marking the northerly corner of the
said tract commonly calh/d the township of

Chester, and the westerly corner of the tract

of Our waste lands, whereof a survey hath so

as aforesaid been made ; thence, magneti-
cally north, forty seven degrees east, along
the division line between the tract Of Our
waste lands, whereof a survey hath so as

aforesaid been made and other Our waste
lands, eight hundred and five chains, to a post
marking the northerly corner of the tract of

Our waste lands whereof a survey hath so as

aforesaid been made, and the westerly corner
of the tract commonly called the township
of Inverness ; thence, magnetically south,

forty tliree degrees cast, along the division

line between the tract commonly called the
townshiij of Inverness, eight hundred and
three chains, fifty five links, to a post mark-
ing tlie southerly corner of the tract com-
monly called the township of Inverness and
the easterly corner of the tract of Our waste
lands, whereof a survey hath_ so as aforesaid

been made ; thence, magnetically south, 47

degrees west, along the division line, between
the tract of Our waste lands, whereof a sur-

vey hath so as aforesaid been made and the
tracts commonly called the townships of

Ireland and Woffestown, 805 chains, to the
place of beginning.

MINUS : The limits of North Halifax, by 20 V.

c. 133. 'Ilie lots from Nos. 13 <o 28 both inclusive of
the 1st range of the toumship of Halifax annexed
to St. Norbert d'Arthabaska, by 20 V. c: 134.

Corporation of Chenier.

Detaclicd from TingAvick.

Upon and after the first day of Januar
1864, the first twenty lots of the 2nd, 3rd, 4tli.

5th and 6th ranges, and the first eleven lots

of the 7th, 8th, 9th, 10th and 11th ranges of

the Township of Tingwick, shall form a sepa-

rate municipality.

27 Vict. ch. 27, sec. 4. Assented to the 15th

October, 1863.

MINUS : That part comprised in St. Rémi de
Tingurick, by Order in Council approved on the 23rd
April, 1881.
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MOINS : Cette partie annexée
pur il V. c. 'Sd.

à Cfiester- Ouest, MINUS -.That part annexed to Chcstcr-Wast, by
47 V. c. 30.

La paroisse de Ste-Anne du Sault

Oétach^^c (le Ste
(.ei trade, do St
LoiUs (le BlandfovJ
et de St Vnlèro de
lUilstrode.

Proclamation du 13 octobre, 1888.

Tout le territoire situé dans les cantons de
Madilington, Bulstrodc et j artie dans l'aug-

mentation de Bulstrode, comté d'Arthabaska,
formant un territoire de six milles et trois

quarts dans sa plus grande longueur et six

milles un quart dans sa plus grande largeur,

Partagé de Test à l'ouest i;ar la rl\7ère Bé-
anoour, elle comprend au nurJ de la dite

rivière :

1. Les lots 14, 15, 10, 17, 18 et 10 du 10e
rang de ^Maddington, et Ic-s lots 31, 32, 33, 34,

35 et 30 du 15o rting de Maidington formant
ci-devant partie de la paroisso de Sainte-Ger-
trude et contenant une suporncie cje 1750
acres.

2. Los lots 7. S, 9, 10, 11, 12, 13 et 14 du lie
rang ainsi que les lots 7, 8, 0. 10, 11 et 12 de
la continuation du dit lie rang de Madding-
ton. formant ci-devant partie de la paroisse
do Saint-Louis de Blandibrd et contenant
3228 acres en superilcie.

3. Les îles de la rivière Btcancour on front

de ce dernier territoire, formant ci-devant
partie de la paroisse do Saint-Louis et conte-
nant 154 acres en superficie.

Puis au sud de la rivière Bécancour.
4. Les lots 1, 2, 3. 4, 5 et C> dos 1er et 2e

rangs de l'augmentation de Bulstrode,formant
ci-devant partie de la paroisse de Saint-Louis

et contenant 1850 acres en superficie.

5. Les lots 15, 22, 23, 24, 25, 26, 27 et 28 du
1er rang de Bulstrode, ainsi que les lots 15,

16, 17, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27 et 28 du
2e rang de Bulstrode. formant ci-devant par-

tie de la paroisse de Saint-Louis et contenant
' 112 acres on superficie.

6. Enfin les lots 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22,

23, 24, 25, 26, 27 et 28 des 3o et 4c rangs de
Bulstrode, formant ci-devant partie de la pa-

roisse do Saint-Valèreet contenant 5710 acres

en superficie.

Ainsi désignée la dite paroisse de Saint-

Anne du Sault est bornée, au nord-est, par
une partie de la ligne entre les rangs 15 et 16

de Maddington et nar la ligne "entre les lots

6 et 7 du lie rang do Maddington et sa conti-

nuation ; â l'est, par la ligne entre les lots 14

et 15 dans les rangs 1, 2, 8 et 4 de Bulstrode
;

au sud, par ure partie de la ligne entre les

•u

The parish of Ste. Anne du Sault.

Detached from Sto.
GertrudefSt. Louis
do Biaudford and
from St Valere
de Bulstrode

Proclamation of the ISth February, 188S.

All the territory situated in the townships
of Maddington, Bulstrode and partly in tho
Gore of Bulstrode, county of Arthabaska for-

ming a territory of six and three fourth miles
in his largest depth and six and a quarter mi-
les in his largest width.
Divided from east to west by the Becan-

coiir river, it comprises on tho north of the
said river :

1. The lots 14, 15, 16, 17, 18 and 19 of the
10th range of Maddington and the lots 31, 32,
33, 34, 35 and 36 of the 15th range of Mad-
dington, forming formerly part of the parish
of Sainte Gertrude and containing a superfi-
cie of 1750 acres.

2. The lots 7, 8, 9,, 10, 11, 12, 13 and 14 of
the 11th range, also the lots 7, 8, 9, 10, 11 and
12 of the continuation of the said 11th range
of Maddington, formerly forming part of the
parish of Saint Louis de Blandford and con-
taining 3228 acres in superficie,

3. The islands in the river of Becancour,
in front of the last territory formerly forming
part of the parish of Saint Louis and contai-
ning 154 acres in superficie.

Then on the south of the river Becancour.
4. The lots 1, 2, 3, 4, 5 and 6 of the 1st and

2nd ranges of the Gore of Bulstrode, formerly
forming part of the parish of Saint Louis and
containing 1830 acres in superficie.

5. Tho lots irx 22, 23, 24, 25, 26, 27 and 28
of tho 1st range of Bulstrode also the lots 15.

16, 17, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27 and 28
of the 2nd range of Bulstrode, formerly for-
mingpart of the parish of Saint Louis and
containing 3412 acres in superficie.

6. Finally the lots 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21,
22, 23, 24, 25, 26, 27 and 28 of the 3rd and 4th
ranges of Bulstrode, formerly forming pait of
the parish of Saint Valère and containing
5710 acres in superficie.

Thus designated, the said parish of Sainte
Anne du Sault, is bounded on the north-cast,
by a part o^" the lino between the ranges 15
and 16 of Maddington and by the line be-
tAveen the lots 6 and 7 of the 11th range of
Maddington and its continuation

; to the
oast, by the line between the lots 14 and 15
in the 'ranges 1,2, 3 and 4 of Bulstrode; to

I
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rangs 4 et 5 de Bulstrode et par la ligne entre

les rangs 2 et 3 de l'augmentation de Buls-

trode ; à l'ouest, par une partie delà ligne

entre Bulstrode et son augmentation et par
une partie de la ligne entre l'augmentation
de Bulstrode et le canton Aston ; au sud-

ouest, par \n ligne entre les lots 19 et 20 du
10e rang de Maddington et au nord-otiest par
la ligne marquant la division entre le 10e

;ang et les lots No. 30 dfs rangs 13 et 14 de
Maddington, ainsi que par la ligne entre les

lots 30 et 31 du loc rang de Maddington, le

territoire renfermé dans les susdites limites,

formant une superficie totale de seize mille

cent quatre acres.

Erection municipale :

1. Toute la paroisse de Sainte-Anne du
Sault, telle que canoniquement et civilement
érigée, dont une partie est située dans le

comté de Isioolet et l'autre dans le comté
d'Arthabaska, fera à l'avenir partie de ce
dernier comté et sera comprise toute entière

dans ses limites pour toutes fins quelconques,
excepté que la partie détachée du comté de
Nicolet, continuera k faire partie de ce com-
té pour les fins d'enregistrement.

Par suite, les lots Nos. 14, lo, 16, 17, 18 et

19, du 10e rang de Maddington, et les lots

Nos. 31, 32, 33, 34, 35 et 30, du 15e rang de
Maddington, faisant déjà partie de la paroisse

de Sainte-Anne du Sault pour les fins civiles

et religieuses, sont, par la présente loi, déta-

chés du comté de Nicolet et annexés au
comté d'Arthabaska et à la paroisse de Sain-

te-Anne du Sault pour toutes fins quelcon-
ques, sauf l'exception ci-dessus.

De plus, les lots Nos. 31, 32, 33, 34, 35 et 36
des 16e et 17e rangs de Maddington seront
détachés de la municipalité de Sainte-Ger-
trude et du comté de Nicolet et annexés à la

dite paroisse de Sainte-Anne du Sault et au
comté d'Arthabaska pour en faire partie à
toutes fins quelconques.

Enfin, les lots Nos. 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24,

25, 26, 27 et 28 des 5e et 6e rangs de Bulstro-

de, dans le comté d'Arlhabaska, seront déta-

chés do la municipalité de la paroisse de
Saint-Valère de Bulstrode et annexés à la

paroisse de Sainte-Anne du Sault pour les

mêmes fins.

62 Vicf. ch. Gl. rarxi.r.nc '« 21 mars, 1889.

the south, by a part of tlie lino between tke
ranges 4 and 5 of Bulstrode and bj' the line

between the ranges 2 and 3 of the Gore of
Bulstrode ; to the west, by a part of the line

between Bulstrode and his gore and by a part

of the lino betAveon the gore of Bulstrode and
the township Aston ; to the south-west, by
the line between the lots 19 and 20 of the
10th range of Maddington and on the north-

west, by the line marking the division be-
tween the 10th range and the lot No. 30 of the
ranges 13 and 14 of Maddington, as Avell as

by the line between the lots 30 and 31 of the
15th range of Maddington, the territory inclu-

ded in the said limits forming a total super-
ficie of sixteen* thousand one hundred and
four acres.

Municipal erection :

1. The whole of the parish of Sainte Anne
du Sault, as canonically and civilly erected
a portion of the same being in the county of

Nicolet, and tlie other in tli^ county of Ar-
thabaska, sliall in future, form part of the
latter county and be wholly comprised within
its limits for all purposes whatsoever, except
that the part detached from the county of

Nicolet shall continue to form part of tlio

said countj^ for the registration jDurposes.

Consequently, lots numbers 14, 15, 10, 17,

18 and 19 of the 10th range of ]Maddington
and lots numbers 31,32,33, 34, 35 and 36 of

the 15th range of Maddington, which already
fornr part of the parish of Sainte Anne du
Sault, for civil and religious purposes, are
herebj'' detached from the county of Nicolet,

and annexed to the county of Arthabaska.
and to the parish of Sainte Anne du Sault

for all purposes whatsoever saving the abov<

exception.

Moreover, lots numl)ers 31, 32, 33, 34. 35
and 36 of the 16th and 17th ranges of Mad-
dington are detached from the municipality
of Sainte Gertrude and from the county of

Nicolet, and annexed to the said parish of

Sainte Anne du Sault, and to the coiuify of

Arthabaska, to form jiart thereof for all pur-

poses whatsœver.

Finally, lots numbers 19, 20, 21, 22, 23, 24,

25, 26, 27 and 28 of the 5th and 6th ranges oi
Bulstrode in the county of Arthabaska, shall

be detached from the municipality of the
parisli of Saint Valère de Bulstrode, and an-

nexed to the parish of Sainte Anne du Sault.

to form part thereof for the same purposes.

52 V
1889.

c7/.61. Assented to the 2lst March
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MOINS: Cette partie de Bulstrode annexée

Eulalie comté de Nicoleti-pnr 59 V. c. 8.

S'/,-- MINUS
: That pan of Bulstrode annexed to Ste.

Eidalie, county of Nicolct, by 59 V. c. 8.

La partie nord du canton d'Ireland. The north part of the township of

Ireland.

tachée dii cauton tl'Iielaiul.

Comprendra les 7e, Se, 9e, ICe, lie et 12e
rangs, et le rang du chemin Craig du canton
d'Ireland.

Résolution approuvée par Ordre en Conseil le

1-2 Juillet, 1872.

MOINS : Cette partie comprise dans le village de
Kinosville, par proclamation du 22 septeinbre,1892.

Canton de Somerset Nord.

Détaché du canton de
Somerset.

Les lots depuis No. un jusqu'au Xo. 13, in-

clusivement, des dix premiers rangs du can-
ton de Somerset continueront d'être séparés
du reste du canton comme municipalité
locale, et formeront un canton séparé sous
le nom de canton de Somerset Xord, et aura
et sera censé avoir eu, depuis la passation de
l'acte des municipalités du Bas-Canada tie

1855, tous les droits, pouvoirs et privilèges

d'un canton séparé, et le conseil élu pour la

dite partie nord-est, sous le nom de Conseil
do Ste-Julio de Somerset, sera censé avoir

' et continuera d'être le conseil légal du
canton.

- > V. c. 130. Sanctionné le 10 juin, 1857.

•lOINS :Cetle partie comprise dans Ste-Ana^ta-
de Xelson. par 45 V. c. 43.

La paroisse de Ste=EulaIie.

tachée partie de St. Val>rc de
•strode.

Proclamation du ISjuillet, 1862.

Se cunip'sera de parties dos cantons d'As-
'\ et de Horton, comme suit : dans le lie
!ig du canton d'Aston et dans T;ette partie
. même connue comme l'augmentation,
is 1rs lots depuis le lot No. G du dit rang
-qu'au lot lettre C,du même rang incliisive-

1 nt, : dniis Irs 12e, loC, 14e ct l-^e r.ings du

T>étachcd from the towuship
of Ireland.

Comprising the 7th, 8th, 9th. 10th, 11th and
12th range?, and the range of Craig's road of
the township of Ireland.

Resolution approved b r Order in Council,
the 12th July, 1872.

fAUHUSiThatpart C07nprised'n the clUage of
Kinusville, by proclamation of the 22nd Septem-
ber, 1892.

Township of North Somerset.

Det.iched from the township
of Somerset.

The lots from No. 1 to No. 13 inclusive, of
the fii-st 10 ranges of the township of Somer-
set shall contiinie to be separated from the
remainder of the township as local munici-
pality and shall form a separate township
under the name of the tov.-nship of North So-
merset.andsliall have and reputed to have had,
since the passing of the municipality act of
1855 of Lower Canada, all the rights, powers
and privileges of a separatf^d tomiship, and
the elected council for the said north-east
part, under the name of the council of Ste-
Jnlie de Somerset, shall be reputed to have
been and shall continue to bo the legal coun-
cil of the said townshii).

20 V. c. 13G. Assented to the 10th June, 1857«

MINUS
: That part comprised in Ste. Anastasie

de Nelson, by 45 V. c. 43.

The parish of Ste. Eu.-aiie.

Detached partly from St. V.dère
de Bulstrode.

Proclamation of the ISth July, 1832.

Shall be composed of parts of the town-
ships of Aston and Horton, as follows : in the
11th range of the township of Aston and in
that part of the same, known as the Gore, all

the lots from No. 6 of the said nuige to lot

letter C, of the same range inclusive ; in the
12tb, 13th, 14th and 15th ranges of the said
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dit cuiton rî'Aston et do son aiiarmentation,

tous les lots depuis la liii;ne qui sépare le dit

canton du canton de Bulstrode, jusqu'au et y
compris le lot No. 25 dans les dits rangs; dans
le canton de Horton, toute cette partie coni-

l^riso entre les canton-j d' Aston et Bulstrode
ci-hauî mentionnés et la bnmche nord-e<t do
la Ivivière Nicolet.

PLUS : Les ie, 5e, Ge. le, 8c et Oe rangs de Vaug-
mentation du canton île BidstrOili qui formeront
aussi partii: de l" dite paroisse de Stc. Eulalie,
pour toutes L's fins civUes et seront détaches du
comté et du district d'Arthabaska et annexés au
comté de Nicolet, et district de Trois-Rivières.

MOINS : Les parties co':npriy,?s dans St-Samuel
par 41 V. c. 20.

Annexion :

Détachée de Sto. Aim du
Sauit.

La moitié ouest du lot numéro 27 et le lot

numéro 28 du quatrième rang, et les lots nu-
méros 27 et 28 du cinquième rang du canton
de Bulstrode, dans le comté d'Arthabaska,
sont pour toutes tins détachés du dit canton
et annexés à la paroisse du Sainte Eulalie,

dans le comté de Nicolet.

Le cîtntQn de îiam=Nord.

Dét.'ich^ do Ducisw ell et de
Tingwick.

Canton de IljLm :

Proclamation du 29 juillet, I807.

Borné au nord-ouest, par les cantons de
Tingwick et Cherter ; au nord-est par le can-
ton de Wolt'estown ; au sud-est, par le canton
de Weodon ; et au sud-ouest, par le canton
de Wotton. Commençant à un poteau planté
sur la ligne do division entre l'étendue de
Nos terres vacantes, dont un arpentage a été
fait, communément appelée le canton de
Ham, et les cantons de Chester et Tingwick,
marqué, " Ham, Wolfestown," déiinissant
l'angle nord da dit canton de Ham ; de là,

magnétiquement sud, 43 degrés est, le long
de la ligne de division entre le dit canton de
Ham et le dit canton de Wolfestown, 803
chaînes, 55 chaînons, jusqu'à un poteau mar-
qué " Ham, Wolfestown," définissant l'angle
est du dit canton de Ham ; de là, magnéti-
quement sud; 47 degrés ouest, le long tie la

township of Aston and of its augmentation,
all the lots fr>jni the line separating the said
township from the township of Bulstrode, up
to and including N'o. 25 in the said ranges :in

the township of Horton, all that part com-
prised between the above mentioned town-
ships of AstoM ar.d Bulstnde and the north-
east branch of the Eiver Nicolet.

PLUS: Theith, rAli. Gth.'ith, SthandQth ranges
of the augmentation of the township of Bulstrode,
which shall also form part of the said parish of
Sainte Eulalie for all ciril purposes, and shall lie

detached from'the county and district ofArthabas-
ka and annexed to the county of Nicolet, district of
Three Rivers.

2.1-22. \l. C. 6?). \SStmtO TO -\Hê 3QTH i>o^;^. ^î.ô^.

MiNtJS : The pcois comjmsed in St. Saiime.l, by
41 V. c. 2G.

Annexation :

Detached from Sto. Anu3
du Sault.

The western half of lot number 27 and lot

number 28 in the fourth range, and lots

numbers 27 and L'S in the fifth range ol' the
township of Bulstrode, in the county of Ar-
thabaska, are, for all purposes,dotached from
the said tov.-i.ship and annexed to the parish

of Sainte Eulalie, in the county of Nicolet.

The township of North-Ham.

Dptac'hPd from Dudswell
and Tinywick.

2'oicnship of Havi :

Proclai-nation of the 29th July, I807.

Bounded on the north-west, by the town-
ships of Tingwick and Chester; on the north-

east, by the township of Wolfestown ; on the
south-east, by the township of Wcedon ; and
on the south-west, by the township of Wot-
ton. Beginning at a post standing on the di-

vision line between the tract of Our waste
lands, wliereof a survey hatli been made,
commonly called the township of Ham, and
the townships of Chester and Tingwick,mark-
ed, " Ham, Wolfestown," being the north-

erly corner of the said townsliip of Ham
;

running from thence, magnetically south, 43
degrees east, along the division line betweeii
the said township of Ham, and the said

township of Wolfestown, 803 chains, 55 links,

to a post marked " Ham, Wolfestown," being
the easterly corner of the said township of,
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ligne tlo division Ciitw-ic dit canton de Ham
et le dit canton de Weedon, 805 chaînon, jus-

qu'cà un poteau marqué, " Ham et Wotton,"
définissant l'ançcle sud du dit canton de ïïam;
de là, magnétiquement nord, -io degrés ouest,

le long de la ligne de division entre le dit

canton de Ham, et le dit canton do Wotton,
803 chaînes, 5-5 chaînons, jusqu'à un poteau
marqué, " Ham, Wotton." déiinissnnt l'angle

ouest du dit canton de Ham ; de là. magnéti-
quement nord. 47 degré.s est, le long de la

ligne de division entre le dit canton de Ham,
et les cantons de Tingwick et Chester, 805
chaînes, au point de départ.

17 Nj
. c. 2.0. sxH'iTvo^ut \.^ ^ô oc's-i-^t. ^9>5o,

Ham ; thenco, magnetically soul h.47 degrees
'vvest, along the division line, between the
said township of Ham and llio said township
of Weedon, 805 chains, to a pest uiarked,
*• Ham, Wotton," being the southerly angle
of the said township of Ham; thence, ma-
gnetically north, 43 degrees west, along the
division line between »he said township, of
Ham and thp said towrsliip of Vrotton. 803
cliains, 05 links, to a post marked, '' Ham,
Wotti<n," being t-he vrcsteriy corner of the
said township of Ham ; thence, m;îgnetically
north, 47 degre-^s e;ist, aîvingîho division iine

between the said township of Ham. and the
townshifs of Tingwick and ''1 >''^"- ^''"^

chains, to the place of bcgiimini

MOINS: Leu limiiea du canton di^ Ham-SiuLpar
27 V*. c. 30. a'-t(i"Heme:ii comprln dins Sl-Josepk
de Him-Sud, pur Ordre en Con-'i^ildu 15 octo-
bre, 1373.

Annexion :

Le et apr>s le premier janvi;:»r, 1S65, los lOo
et lie rans:-' d i canton de Wo'festown, s-:?ront

détachés d-.i cant'»n et annexé.s à la munici-
palité de Ham-X.)rd pour t )Ute.s les iins mu-
nicipale-j et scoraire^j quelconques.

MINUS : r/ie iimf<8 of the fo-.mship of South-
Ham, by 11 V. c. 30. yioii} comprised in St. Joseph
of South-Ham, by Order in, Council of the 15fh Oc-

,

tbber, 1873.

Annexaticn :

On and after tlie first day of January, 1865,

the iCvh and 11th ranges of the tf.wnship of
Wolfestown. shall be separated from the said
township and attached to the municipality
1 >f Xorth-Ham, for all municipal arid school
j.urposes whatsoever.

17-13. M. Z. 65, S. A. SWt'OUH^ V^^ 33 i'JXti, \êî;.

MOINS : Lea limites de Ham-Sal-Oiisst, par
Ordre en Cjnssil da 15 octobre, 1373.

MOINS Leu 10", et lie ranis nnn<'?:é< h Saint
Joseph de Ha.n-S'i I, p:ir Ordre en Cji.-seil da 15

octobre, 1873.

I'l-lS M. C. Ed. S. a. ^SS'-'.niO '0 ^Ht 3Q1V\ iuwt, ^sw.

KmTJS : The limits of the south-west part of
Ham, by Order in Council of the lôtli October, 1878.

MINUS : The IQth and nth ranges anne-ved to St.

Joszph de Ham-Sud. by Order in CoMicil of the
loth Oriober, 1373.

La paroisse Ste=.Moniqiie.

D Î -c;:.-e de St Jean-r.apti-- •

de Nicii'.fct.

Proelani-aiiuii en ci» mars, 1843.

Comprendra une étendue de territoire d'en-

viroTi six milles de front sur environ neuf
milles de profondeur, born4 comme suit, sa-

ir : au nord-est. partie par une ligne pas-

it au nord-ouest de la terre do Jean-Bap-
to Slevin et Jean-Baptiste Provcncher,dans
oncession appeléeOrand St-Esprit, de celle

Daniel De ily, dans la concession appelée
lit St-Esprir,ét de celle de MolesteM ireelet

«venche'r.Villebrun,flans l'Ile à la Fourche,
partie par la Rivière à la Fourche : au sud-

t, par le canton de W^ndover ; et au nord-

The parish cf Ste. Monique.

rotachp^î froaï St. Jean Bauiistc
IfMcoltt.

Proclamation of the Slst March, 1843.

ShaU contain an extent of territorv of

about miles in front by about 9 miles in

depth, bounded as follows, to wit :—on the
north-west, partly by a line passing to the
north-we?t of the land of Jean-Baptiste Sle-

vin and Jean-Baptiste Provenf her.in the con-

cession called Crand fc't. Es; rit, from that of

Daniel Dealy. in the conces-ion calhd Petit

St. Esf.rit, and from that of Modfsto Marce-
let Provencher. Vil'ebrun. in the lie à la

Fourche, and partly by the River à la Four-
che ; on the south-east, by the township of
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est, partie ];ar le fief Eoctaiilacle, et partie

j

Wendover ; and on the nortli-cast, partly by
par l'augmentation du canton d'Aston.

]

the fief Roctaillade and partly by the aiiir-

nientation of the township of Aston.

MOINS : Celle partie comprise dans Ste-Perpé-
tue,r)ar proclamation du 10 décembre, l^GG, cîpar
41 Y. c. 26.

MOINS -.Cette purlie annexée dans St-Léonard,
par il V. c. 20.

'M.INUQ :Thal,part comprisetl in Ste. Perpétue,
hy prorlamation of the lOlh December, 1866, and
by 41 r. c. 26.

Mii^US: That part annexed to St. Léonard, by
41 r. c. 2G.

Le canton de Weedon.

Détaché (\e !

do Dudswell.
muiiicii'a'itC'

Proclamation clu 28 février, 1822.

Toute cette étendue de terre bornée au
nord-ouest, par la ligne extérieure sud-est du
canton de Ilani ; au sud-est, par la lis;ne

extérieure nord-ouest du canton de Lingwiclc
;

au sud-ouest, p^r la ligne extérieure nord-est
du canton de Du.Iswell ; au nord-est, par la

ligne extérieure sud-ouest du canton de
Garthby. Ooinmonçant ù un poteau planté
au coin est du canton de Dudswell ; de là,

magnétiquement nord, oG degrés est, sur la

ligue de division entre le canton de Lingwick
et le canton do Weedon, 800 chai:res, 75 chaî-
nons, jusqu'au coin nord du dit canton de
LingAvick et le coin est du dit canton de
Weedon ; do là, luagnétiquement nord, 34
degrés ouest, 80'j chaînes, 55 chainons, jus-
qu'à un poteau planté au coin est du dit can-
ton de Hani et au coin nord du dit canton de
Weedon; de là, sud, 5G degrés ouest, 793
chaînes, jusqu'à la ligne nord-est du canton
de Dudswcli ; do là, magnétiquement sud, 34
degrés est, sur la ligne de division entre le

canton de D.îdsweM et celui de WeediMi, 8)3
chaînes, 55 chaînonv, jusqu'au point de dé-
part.

Orgayiùc en livra loipalitc en 1S55 kous Vacte
18 V. c. lt!0.

MOINS
: CeWe>)arii.3 comprise dans Saint Jo-

seph de Hum Sud par Ordre en Conseil du 15 octo-
bre 1878.

MOINS : Cette partie comprise dans le vUlarje de
Lac Weedjn par 4b')-ii<) V. c. 55.

MOINS : Ci'f.ti partie annexée an village du Lnc
Weedon, pj,r Ordre en Conseil approuve le 14 juin,

1887.

MOINS : Cett'> partie comprise dans le vUluçie de
Weedon Ce dr: par 50 T'. c. 23.

Ths township of Weedon.

DptacliPil from Uie municipuUty
Of Dudswell.

ProelaiTiation of tlie 28th February, 1822.

All that tract of land bounded on the
north-west, by the south-eastern outline of

tlie township of Ham ; on the south-east, by
the north-western outline of the township of

Lingwick ; on tlie south-west, by the north-
eastern outline of Dudswoil ; and on the
north-oast, by the south-v;estcrn outline of

the townsiiip ofGarthby. Beginning at a post

standing at the easterly con-ter of the town-
ship of Dudswell ; thence, magnetically
north, 5G degrees cast, on the division line

between the township of Lingwick and the
township of Weedon, 80O chains, 75 links, to

the northerly corner of the said township of

Lingwick, and the easterly corner of the said

township of Weedon ; thence, magnetically
north, 34 degrees west, 803 chains, 55 links,

to a post erected at the easterly corner of the
township of Ham and the northerly corner of

the said township of Weedon ; thence, south,

5G degrees west, 793 chains, to tlie north-
easterly line of the township of Dudswell;
tlience, magnetically south, 34 degrees east,

on the division line between the said town-
siiip of Dudswell and that of Weedon, 803
chains, ôo links, to the place of beginning.

Organized into 'municipality ia 1835 in virtue

of 18 V. e. 100.

MINUS :27ia<»ar< comprised in St-Joseph of
South Ham. by Order in Council of the 15</i of
October, 1878.

MINUS : That part cnviprised in the village of
Lac Weedon by 49-50 V. c, 55.

MINUS -.That part annexed to the villafje of Lac
Weedon, by Order in Council approved on the li

June, 1887,'

vili>ixjs -.That pari comprised in the village of
Weedon-Centre, hy 50 V. c. 23.
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La paroisse de St. Edouard deGentilly.

Proclamation du 13 janvier, 1833.

Une étpndao de territoire d'environ sept
milles et demi de front sur six milles de pro-
fondeur.bornée au sud,par les cantons de Mad-
dington et de Blauford; au nord, par le fleuve
St-Laurent ; à l'ouest, par la lij^ne seigneu-
riale du fief Coarnoyer ; et à l'est, par la

ligne seigneuriale de Saint Pierre les Boc-
quets.

?1\0GV X*:A\T\0n\5'0 AÇ iVl\H AE«.

Annexion

Détachée de Blandford.

Cette partie du cam ci (i..- D.an'u.ud qui
n'est pas comprise dans la municipalité de
Blandford.

MOINS : Cette partie annexée <i Ste-Gertrude,
par pro'ilamation du 12 décembre, 1353.

MOINS : Cette partie de Blandford comprise
dans Sie-Marie de Blandfordpar proclamation du
8 août, 1871 et par 33 V. c. _0.

Annexion :

Détachée de Ste Gertrude

Proclamation du 17 déeenibre, 1833.

Borné en front, du côté sud-ouest, à la

ligne qui divise les fiefs Counioyer et Gen-
tilly, et se terminant en profondeur, par le

nord-est, au Gfand Bras de la rivière Gen-
tilly

;
joignant d'un côté par le sud, à une

route qui conduit du rang St-Antoine dans la

dite paroisse de Ste-Gertrude à la troisième
concession de la dite paroisse de St-Edouard
do Gentilly, et de l'autre côté par le nord, à
un l)ras de la dite rivière Gentilly appelé
Kiviève des Thamec.

St. Rémi de Tingwick.

Oét.ichée pnrt'e de Chenier
partie de Tjn!.nvick.

Le territoire suivant, sav&ir : les lots de
terre numéros un, deux, trois, quatre, cinq,
six, sept, huit, neuf, dix et onze, des onzième

• dixième rangs ; les lots ]>«'os. trois, quatre,
iaq.six, sept, huit, neuf, dix et onze des

neuvième et huitième rangs du canton de
Tingwick. faisant partie de Ja municipalité
de Chénier ; et les lots Nos. douze, treize,

The parish of St. Edouard de Gentilly.

Proelaination of the 13 January, 1833.

An extent of territory of about seven miles
and a half in front by six miles in depth,
bounded on the south, by the to-miships of
Maddingfon and Blandford ; on the north, by
the river St-Lawrenee ; on the west, by the
seigniorial line of the fief Cournoyer ; and on
the east, by seigniorial line of Sl. Pierre les

Becquets.

?9>0CVKViX-^\0H 0? ^H£ AS-ÇH iMUt \'iA^

Annexation

Detached from Blandford

So much of the township of Blandford as is

not comprised within the municipality of
Blandford.

MINUS : That part annexed to Ste. Gertrude, by
proclamation of the 12th December, 1353.

MINUS : That part of Blandford comprised in

Ste. Marie dp Blandford, bu proclamation of the

8th Aufjust, 1871 and by 35 V. c. 20.

Annexation :

Detached from Ste Gertrude

Proclamation du. 7tli Dscember of 1868.

Bounded in front, on the south-west side

by the line which divides the fiefs Cournoyer
and Gentilly ; and in depth, on the north-

east, by the main branch of the river

Gentilly ; on one side, towards the south, by
a road (route) which leads from the range
St. Antoine in the said parish of Ste. Gertrude
to the third concession of the said parish of

Saint Edouard de Gentilly, and on the other
side towards the north, by a branch of the
said river Gentilly known as river dos Tha-
mec.

St. Remi de Tingwick.

Detached partly from Chenier
and partly from Tlngrwick.

The following territor\', to wit : the lots of
land numbers one, two, three, four, five, six,

seven, eight, nine, ten and eleven of the ele-

venth and tenth ranges ; the lots numbers
three, four, five, si.^, seven, eight, nine, ten
and eleven of the ninth and eighth ranges of

the township of Tingwick, forming part of
tlie municipality of Chénier ; and the lota
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quatf vzo, quinze, seize, dix-sopt, dix-huit,

dix-neuf, vingt, vingt-et-un, vingt-doux,
vingt-trois, vingt-quatro et vingt-cinq, des
onzième et dixième rangs ; et les lots Nos.
douze, treive, quatorze, quinze, seize, dix-

sept et dix-huit du neuvième rang du dit

canton de Tingwick, iaisant partie de la mu-
nicipalité de Tingwick, dans la dite munici-
palité du comté d'Arthabaska, est érigé on
municipalité rurale do partie de canton sous
le nom de " La municipalité de la partie
Est du canton do Tingwick."

Par Ordre en Conseil approuve le 23 avril,

1881.

Paroisse civile.

Proclamation du lO novenibre, 1S81.

Toute cette étendue de territoire compre-
nant : 1. Les lots depuis numéro trois jus-

qu'au numéro onze inclusivement, du hui-
tième rang du canton do Tingwick ; 2. Los
lots depuis numéro trois jusqu'au numéro
dix-huit inclusivement, du neuvième rang du
dit canton

; 3. Les lots depuis numéro un
jusqu'au numéro vingt-cinq inclusivement,
dans chacun des dixième et onzième ranj;s,

ensemble avec une petite partie du lot numé-
ro ving-six, du dit dixième rang du dit can-
ton de Tingwick, formant une étendue d'en-
viron vingt-quatre milles et demi en superfi-
cie, ou quinze mille six cent vingt acres

;

bornée connne suit : vers le nord-ouest, c'est-

à-dire, les lots numéros un et deux du dix-
ième rang, par la paroisse de Saint-Paiil de
Chester ; les lots depuis numéro trois jus-

(lu'au numéro onze inclusivement, dans le

huitième rang, par le septième rang du dit
canton ; les lots depuis numéro douze jus-
qu'au numéro dix-huit inclusivemont, dans
le neuvième rang, par le huitième rang du
dit canton ; et en dernier lieu, les lots depuis
numéro dix-neuf à la dite partie du dit lot
vingt-six inclusivement, dans le dixième
rang, par le neuvième rang du dit canton

;

vers le sud-ouest, partie par le lot douze du
huitième rang du dit canton, partie par le lot
numéro dix-neuf dans le neuvième rang du
dit canton, et finalement, partie par le lac de
Tingwick

; vers le sud-est, partie par le canton
de Ham et partie par le canton de Wotton;
et vers le nord-est, par la dite paroisse de
Saint-Paul de Chester.

numbers twelve, thirteen, fourteen, fifteen,

sixteen, seventeen, eighteen, nineteen, tAven-

tj', tAventy-onc, twenty-two, twenty-three,
tAventy-four and twenty -five of the eleventh
and tenth ranges ; and the lots numbers
twelve, thirteen, fourteen, fifteen, sixteen,

seventeen and eighteen of tlie ninth range of
the said township of Tingwick, forming part
of the municipality of Tingwick, in the said
municipality of the county of Arthabaska, is

erected in a rural municipality of part of the
township under the name of" The Miuiicipa-
lity of the East ]^nrt of tho tnwnshi]) of Ting-
wick ".

By Order in. Council apjrrored on the \l.Zrd

April, 1881.

Civil parish :

Proclamation of the lOih November, 1881.

All that extent of territory comprising :

1. The lots from number three to number
eleven inclusive, of the eighth range of the
township of Tingwick ; 2. The lots from num-
ber three to number oigliteen inclusive, of

the nintli range of the said township ; 3. The
lots from number one to number twenty-five
inclusive, in each of the tenth and eleventh
ranges, together with a small part of the lot

num1)er twenty-six, of the said tenth range
of the said toAvnship of Tingwick, forming an
extent of about twenty-four mil"es and a half
in superficies, or fifteen thousand six hundred
and twenty acres ; bounded as follows : to-

Avards tlie north-AVCst, that is to say : tho lots

numl)ors one and tAvo of the tenth range, by
the parish of St. Paul de Cliester ; the lots

from number three tp number eleven inclu-

sive, in the tenth range, by the seventh
i-ange of the said toAvnship ; the lots from
number tAvolvo to number eighteen inclusive
in the ninth range, l>y the eighth range of

the said toAvnsliip ; and lastly, the lots from,

number r.inetcen to the said part of the said
lot number tAventy-six inclusive, in the ninth
range, by the eighth range of,tho said town-
ship ; toAvards the south-west, partly by tho
lot number tAvelve of the eighth range of the
said toAvnship, j.artly by tlie lot number nine-

teen in the ninth range of the said toAvnship,

and lastly partly by the lake of TingAvick ;

tOAA'ards the south-east, parllj'' by the toAA'u-

ship of Ham antt partly by the tWnship of

Wotton. and towards t'b.e north-oast, by the
said parish of Saint Paul de Chester.
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Annexion Annexation :

Détachée de Ciiostor-
Ouest.

Proclamation du 4 janvier, 188î3.

Toute cette partie de la dite paroisse de
Saint-Paul de Chester, comprenant les lots

numéros un et doux du Se rang et du 9e rang
du canton de Tingwick, dans le comté d'Ar-
thabaska, et bornée comme suit : au nord-est,
par le canton de Chester ; au sud-est, par la

ligne entre les rangs neuf et dix de Ting-
wick ; au sud-ouest, par le lot Xo. 3 du neu-
vième rang et le lot No. 3 du huitième rang
de Tingwick et au nord-outst, par la ligne
entre les rangs sept et huit du dit canton de
dngwick, comprenant une étendue de huit
fonts acres.

^'o \I\CT. CH. V2. S\UCiT\OUU'L V-L^O VA^S^S, \'oh'i.

N.B. Le nom de " La partie Est du canton de
TingAvick " est changé en celui de '' St. Rémi
de Tingwick ", par lii Vict. ch. 42. Sanctionné
le 30 mar.-, 18S3.

Canton de Chester Ouest.

Pétaché «le St. Christophe
d'Arthabaska et de Tmy-
wiek.

Canton de Chester :

Proelai-nation du 17 juillet, 1S02.

Borné au nord-ouest, par l'étendue de Ni.s

terres vacantes communément appelée le
canton d'Arthabaska ; au sud, par l'étendue
de Nos terres vacantes communément appe-
lée les cantons de Ham et Wcjltes-town ; au
sud-ouest, par l'étendue de Nos terres vacan-
tes communément appelée le canton de Ting-
wick ; et au nord-est, par l'étendue de Nt>s

terres vacantes communément appelée le

canton de Halifax. Commençant à un po-
teau définissant le coin sud de l'étendue de
Nos terres vacantes, dont un arpentage a été
fait, communément appelée je canton de
Chester, et le coin est de l'étendue de N.>s

terres vacantes, communément appelée le

canton de Tingwick, et do là, courant ma-
gnétiquement nord, 43 degrés ouest, le long
de la ligne de division entre retendue de Nos

rros vacantes, communément appelée le

nton de Tingwick, et l'étendue de Nos tcr-

- vacantes, dont un arpentage a été fait

:nme susdit, communément flppelée le

nton do Ch( stor, 803 chaînes, rh") chaînons,
-qu'à un poteau définissant le coin ouest

ue l'étendue do Nos terres vacantes, dont un

Pct.iched from Chester
West.

Proclamation of tlie 4ti"i January, 1888,

All that part of the said farish of St. Paul
de Chester, comprising lots numbers one and
two of the 8th range and of the 9th range of
the township of Tingwick, in the county of
Arthabasl<^, and bounded as follows : on the
north-east, b}' the township of Chester; on
the south-east, by the lino between i-iingcs

nine and ten of Tingwick ; on the south-west,
by lot No. o of the nintli range, avd l(/t No. 3,

of the eighth range of Tingwick, and on the
north-west, l)y the line between ranges seven
and eight of the said township of Tingwick,
comprising an extent of eight hundred acres,

N.B.Thenameof "TlieEa>tpart of the toAvn-

ship of Tingwick " is changed into that of
'•St.Eémi^lo Tingwick" by -16 Y. ch. 42.

Assenttd to the 30th March. 1833.

Township of West Chester.

Petached from St. Christophe
d'Arthabiiska iiiul Tiuu'wiL-k.

Toicnship of Chester

Proelannation of tlie 17t!i July, 1S02.

Bounded on the nortli-wfst, by the tr<ict of

Our waste lands, commonly called the town-
ship of Artliiibaska ; on the south, by the
tract of Our waste lands, commonly' called
tlio town?hips of Ham and Woifcstown ; on
the south-west, by the tract of Our waste
lands, commonly called the township of
Tingwick ; and on the north-east, by the
tract of Our waste lands commonly called

the township of Halilax. Beginning at a
post marking the southerly corner of the
trACt of Our waste lands, whereof a survey
hath been made, commonly called the town-
ship of Chester, and the oaiSterly corner of

the tract of Our waste lands commonly called

the township of Tingwick. and running from
thence magnetically north, 43 degrees west,

along the division between the tract of Our
waste lands, commonly called the township
of Tingwick, and thetractof Our waste lands,

whereof a survey liath so as aforesaid been
made, commonly called the towmsliip of

Chester, 803 chains, 55 links, to a post mark-
ing the westerly corner of the tract of Our
waste lands, whereof a survey hath so as afo-
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iirpentaj^e a été fait comme susrlit, commu-
nément appelée le canton de Chester, et le

coin nord de l'étendue de Nos terres vacan-
tes, communément appelée le canton de
ïingwick ; de là, magnétiquement nord, 47
degrés est, le long de la ligne de division,

entre l'étendue de Nos terres vacante-5, dont
un arpentage a été fait comme susdit, com-
munément appelée Je canton de Chester, et

retondue de Nos terres vacantes communé-
ment appelée le canton d'Arthabaska, 805
chaînes, jusqu'à un poteau définissant le coin
nord de l'étendue de Nos terres vacantos.dont
un arpentage a été fait comme susdit, com-
munément appelée le canton de Chester, et

le coin ouest de l'étendue de Nos terres va-

cantes, communément appelée le canton de
Halifax ; de là, magnétiquement sud, 43
degrés est, le long de la ligne de division
entre l'étendue de Nos terres vacantes, dont
un arpentage a été fait comme susdit, com-
munément appelée le canton de Chester, et

l'étendue de Nos terres vacantes, conimuné-
ment appelée le canton de Halifax, 803 chaî-
nes, 55 chaînons, jusqu'à un poteau définis-

sant le coin sud de Nos terres vacantes, com-
munément appelée le canton de Halifax, et

le coin est do l'étendue des terres vacantes,
dont un arpentage a été fait comme susdit,

cominunémont appelée le canton de Chester;
de là, magnétiquement sud, 47 degrés ouest,

le long de la ligne do division entre l'étendue
de Nos terres vacantes, dont un arpentage a
été fait comme susdit, communément appe-
lée le canton do Chester et l'étendue de Nos
terres vacantes, communément appelée les

cantons de Wolfestown et de Ham, 805 chaî-
nes, jusqu'au point de départ,

MOINS : Cette partie comprise dans St. Christo-
phe, par 18. V. c. 100 s. 33 par. 11.

MOINS : Cette partie comp-ise dans St. Norbert
d'Arthabaska, par proclamation du 24 novembre,
18i6, et 18 V. c. 100 s. 33 par. 11.

MOlTSiS : Les limites du canton de Chester Est,
par 22 V. c. 3»,

MOINS : Cette partie annexée à St. Rémi de Tinrj-
ivick, par proclamation du i janvier, 1333 et par 4G
V. c. i-2.

Annexion •

Détachôe do Chinicr,

Les lots Nos. 1 et 2 des Ga et 7e rangs. du
canton de Tingwick, tels que d^'tachés et an-
nexés à la paroisse de Saint-Paul de Chester-
Quest pour les tins canoniques et civiles, sont
déclarés par le présent, être détachés du can-
ton de Tingwick et annexés à la municipalité

resaid been made, commonly called the
township of Chester, and northerly corner of

the tract of Our waste lands commonly cal-

led the township of Tingwick ; thence, mag-
netically north, 47 degrees east, along the
division line between the tract of Our waste
lands, whereof a survey hath so as aforesaid
been made, commonly called the township
of Cliester and the tract of Our waste lands,

commonly called the township of Arthabaska,
805 chains, to a post inarking the northerly
corner of the tract of Our waste lands, where-
of a survey hath so as aforesaid been made,
commonly called the townsdiip of Chester
and the westerly corner of the tract of Our
waste lands, commonly called the township
of Halifax ; thence, magnetically south, 43
degrees cast, along the division line between*
the tract of Our waste lands, Avhereof a sur-

vej' hath so }^s aforesaid been made, com-
monly called the township of Chester and
the tract of Our waste lands, commonly cal-

led the township of Halifax, 803 chains, 55
links, to a post marking the southerly corner
of the tract of Our waste lands, commonly
called the township of Halifax, and tlie east-

erly corner of tho tract of Our waste lands,

whereof a survey hath so as aforesaid been
made, commonly called the township of

Chester ; thence, magnetically south, 47 de-

grees west, along the division line between
the tract of Our waste lands, Avhereof a sur-

vey hath so as aforesaid been made, common-
ly called the township of Chester, and the
tract of Our waste lands, commonly called

the townships of Wolfestown and Ham, 805

chains, to the place of beginning.

MINUS : That part comprised in St. Christophe,
by 18 V. c. 100 s. 33 par. 11.

MINUS : That part comprised in St. Norbert
d'Arthabaska, by proclamation of the 2Uh No-
vember, 1810, and 18 V. c. 100 sec. 33, par. 11.

MINUS : The limits of the township of East-
Chester, by 22 V. c. 33.

MINUS -.That part annexed to St. Rémi de Ting-
wick, bii proclamation of the ith January, 1883 and
by 46 V. c. 42.

Annexation

Detached from Ciiinier

Lots Nos. 1 and 2 of the 6th and 7th ran-

ges of the township of Tingwick, as detached
and annexed to the parish of St. Paul do
West Chester for canonical and civil ))urpo-

ses are hereby declared to be detached from
the towiishii> of Tingwick and anuexod to the
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du canton de Cliestcf-Ouest pour les fins mu-
nicipales et scolaires.

<>-»-•

Le village Agnes.

Détachp di'S cantons de
Ditchiielâ et Spaidiu^

Proclamation du 22 avril, I89S.

IÇout le territoire formé de partie des can-

tons Ditch l'iekl et Spalding, comté de Beauce,
forme un territoire comprenant en entier les

lots de terre numéros un.deux, trois et qurtre

du premier rang du canton Ditchfield, do
plus les lots eu entier portant les numéros
soixante et six, soixante et cinq, soixante et

quatre, soixante et trois, soixante et deux
et soixante et un du deuxième rang du can-

ton Spalding. Le dit territoire étant borné
comme suit, savoir : au nord-ouest, par le lac

Mégantic et ia rivière Chaudière; au nord-
est, par la ligne de division entre les lots nu-
méros soixante et soixante et un, du susdit
deuxième rang de Spalding ; au sud-est, par
la ligne de divi-ion entre Jos deuxième et

troisième rangs du canton Spalding ; à l'est,

par la ligne qui s.'pare le premier rang du
deuxième rang du canton Ditclineld ; enfin

au sud, par la ligne de division entre le lot

numéro quatre et le lot numéro cinq du pre-

mier rang de Ditchtield.

La dite municipalité du village Agnès
comprenant un territoire d'environ quatorz'î

cent trente et un acres, sera détachée de la

municipalité des cantons Ditchfield et Spald-

ing et lormera une municipalité séparée sous

le nom de " la municipalité du village Agnès",
à partir de ce jour.

municipality of the township of West Ches-

t <;•;•. for muiicipal and school purposes.

«
The village Agnes.

Detached from the townshii's
of Ditchileld and Spaldinjf

Prcclaniation of the 22nd April, ÎS9S.

All the territory formed of part of the

townships Ditchfield and Spalding, county of

Bcauce, forming a territory comprising the

whole of lots of land numbers one, two, three

and f'-ur of the first range of the tOAvnship of

Ditchtield, and also the whole of the lots

bearing the numbers sixty-six, sixty-five, six-

ty-four, sixty-three, sixty-tvro and sixty-one,

of the second range of the township Spald-

ing. Said territory being bounded as follows,

to wit : on the north-west, by lake Megautic
and the river Chaudière ; on the north-oast,

bj' the division line between lots sixty and
sixty-one, of the said second range of Spald-

ing ; on the south-ea.st, l.>y the division line

between the second and third ranges of the

township Spalding ; on the east, by the line

which separates the first range from the

second range of the toAAiiship Ditchfield ;

lastly, on the south, by the division line be-

tween lot number four and lot number five,

of the fii-st range of Ditchfield.

The said village municipality of Agnès,
comprising a territory of about fourteen
hundred and thirty-one acres shall be deta-

ched from the municipality of the townships
of Ditchfield and Spalding and shall form a

separate municipality under the name of
" the municipality of the village Agnès,"
from this da v.

riunicipalite de partie des cantons

Shenley, Dorset, Jersey et

Marlow.

Municipality of part of the townships

Shenley, Dorset, Jersey and

riarlow.

Pétacliff (*.p T 'liicre tt
Aubert Galliou.

Lc terrif^'iro ci-dessousmontii.nné, savoir :

1. La partie sud des tn is premiers rangs
du canton do Shenley, conijuiso entre le

canton de Dorset et la ligne qui sépare le l-"e

du 10e lot des dits trois } remicrs rangs du
(lit canton de Shenley ;

2. La partie des trois premiers rangs du
canton de Dorset, comprise entre la ligne qui

retacliPd from Unière
and Aubert Gallion.

The territory hereinafter mcntioned.to wit:

1. The southern part of the three first

ranges of the township of Shenley, comprised
between the township of Dorset and the line

which sepai-ates the 15th iVom the loth lots

of the said three first ranges of the said

township of Shenley ;

2. Tliat part of the three first ranges of the
township of Dorset comprised between the
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Kr|i;u<,' it- -Oo lut da '2lO oL le dii canton de
Shenlcy

;

3. La pariio des quatre premiers rangs du
canton de Jersey, comprise entre le canton
Marlow et le chemin appelé Ciraudc Ligne
dans le dit canton de Jersej', puis la partie

des trois premiers rangs du mémo canton,
comprise entre la dite Grande Ligne et le IGe
lot du premier rang et les lots A des second
t troisième rangs d'icelui canton.

4. La partie des trois premier-? rangs du
canton de Marlow comprise entre le canton
de Jersey et la ligne au centre dii canton de
Marlow entre les Nos. 14 et 15.

Approuvé par Ordre en Coase'd le 15 mai,
18S8.

MOINS : Cette partie du canton de MtrJow com-

,

prise dans St. Théophile, par proclamation du 22
mars, 1%9'i et par Ordre en Conseil approuvé le l^
juillet, 1801.

La paroisse de St. Théophile.

D(it.ichùe ries municipaliti-s d^
Liiiiïre et de Shenley, Dorcet,
Jersey et Marlow.

Proelaiiiation du 22 mars, 1S93.

Tout le territoire situé dans la partie des
cantons Jersey, Linière et Marlow, dans le

comté do Beauce, et borné comme suit,

savoir :

Vers le nord-ouest, par la ligne qui sépare
les lots Nos. quarante-six et quarante-sept,
dans les cinquième, sixième et septième
rangs du canton Jersey, partie par la ligne
qui sépare Ins lots Nos. trente-six et trente-

sept dans les huitième et neuvième rangs du
même canton

;
partie par la lign;; qui sépare

le^ lot No. soixante-dix-sept, du lot No.
ssixantc-dix-huit " est de la ligne d'Aubin
de ri^lc, " dans le premier rang du canton
Linièi e ; au nord-est, par la ligne qui sépare
le premier rang du deuxième rang du susdit
canton Linière jusqu'à la ligne qui sépare le

lot No. soixante-six du lot No soixante-cinq,
dans le deuxième rang, section 13 du même
canton Linière ; au nord-ouest, y^ar la ligne
qui sépare le lot No. soixante-cinq du lot No.
soixante-six, dans le dit deuxième rang du
dit canton Linière ; vers le nord-csi. par la

ligne qui sépare le deuxième rang du trois-

sième rang du même canton ; au sud-est, par
la ligne de séparation entre les lots Nos. cin-
quante sept et cinquante-huit dans le deux-
ième rang, section C, du canton Linière

;

partie par la ligne qui sépare le lot No. qua-

line which separates tlio 20th lot l'rom the
liJst of the said township of tfhenley

;

3. That part of the four tirst ranges of
the township of Jersey comprised between
Marlow township and the road called Grande
Ligne, in the said township of Jersey, also

that part of the throe first ranges of the
same townsliip comprised between tlio said
Grande Ligne and the luth lot of the first

range, and the lot A of the same and third
ranges of this township

;

4. That part of the three first ranges of
Marlow township comprised between the
township of Jersin- and the line at the centre
of Marlow town.5hip between the Nos. 14 and
15.

Approved by Order in Council, on tlic loth

May, 1SS8.

MINUS
: Tliat part of the. township of Marlow

comprised in St. Théophile, bu proclamation of
the 22Hrf March, 1893 and bi/ Order in Couneil ap-
proved on the 13'JiJuly, 1891.

The parish of St. Théophile.

Pctaclu'd from tin? municipility
ff Liuicrp niicl of Sheuley Uorset
J ei aey and Jlarlow

.

Proclamation oTthe 22th March, 1893.

All the territory situate partly in the
townships of Jersey, Linière and Marlow, in

the county of Beauce, and bounded as follows,

to v.- it :

On the north-west, l)y the lino dividing
lots Nos. forty-six and forty-seven, in the
fifth.sixtli and seventh ranges of the township
of Jersey, partly by tlie line which separates
lots Nos. thirty-six and thirty-seven, in the
eiglith and ninth ranges.of the same town-
ship

;
partly by the line whicl» separates lot

No. seventy-seven from lot number seventy-

eight " east of the line d'Aubin do I'lsle,
"

in tlie first range of the township of Linière;
on the north-cast, by the line which separa-
tes the first from the second range of the said

township Linière to tlu^ lino which separates

lot No. sixty-six from lot No. sixty-live, in

the second range, section B, of the same
.township Linière ; on the north-west, by tlic

line which séparâtes lot No. sixty-five from
lot No. sixty-six, in the said second range of

the said townsliip Linière ; on the north-east,

by the line which separates the second from
the third range of tlie same township ; on
the south-east, by the division lino lietAveen

lots Nos. fifty-seven and fifty-eight, in_ the
second range, section C, of township Linière

;

partly by the lino which separates lot No.
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raiîtc-cin"i du Ljt JS^j. quaranto-quatre dans
le premier rang du mOme cantou Linière,
" ouest de la ligne frontière de la Province

;

partie par la ligne do séparatÏDn entre les lots

Xos. quarante-cinq et quarante-quatre dans
le rang du chemin Kennebec, du canton
Marlow, et partie par la ligne de séparation
entre les lots J^os. quinze et quatorze des
premier, second et troisième rangs du dit

canton Marlow ; au sud-ouest, par la ligne
qui sépare le tnji.sièmc rang du quatrième
dans le dit canton ^ifarlow jusqu'à la ligne
de séparation entre les cantons Marlow et
Tersey ;de là au nord-ouest,* par la dite ligne
lie séparation entre Marlow et Jersey jusqu'à
la ligne qui sépare le quatrième rang du cin-

quième rang du susdit canton Jersey
;
puis au

~ud-ouest tpar la ligne de séparât ion entre le

[Uatrièma rang et le cinquième dans le dit
canton Jersey jusqu'à la ligne qui sépare le

lot Xo. quaranto-six du lot Xo. quarante-sept
du même canton Jersey, point de départ.

La dite paroisse de Saint-Tiiéophile for-

mant une étendue de territoire d'environ
quarante mille cinq cent cinquante acres.

Organisée en m'uii'Jp ilUé -par Ordre en Coneeil
du IZ juillet ISDl.

*X. B. Au lieu de " nord -ouest "c'est " nord-,

est " qu'on aurait dû dire.

fX. B. A\i lieu de " sud-ouest " c'est "nord-
ouest " qu'on aurait dû dire.

Le canton de Aletgermetta Nord.

Proclamation du 8 octobre, 18S3.

M'jut le territoire situé dans le comté de
Beauce, dans le district de Beauee ; borné
Aers le sud-ouest, par le canton de Linière

;

vers le nord-ouest, par le canton de Watford
;

vers le nord-est, partie par le canton de Lan-
gcvin et partie par la ligne de limite entre
le Canada et les Etats-I'nis : vers le sud-est,

partie par la dite ligne de limite et partie
par le canton projeté de Metgcrmette Sud.
Commençant à l'intersection de la branche
sud de la rivière Metgermettc avec la ligne
extérieure nord-est du canton de Linière

;

de là, le long de la dite ligne extérieure nord,
vingt-six degrés et trente minutes ouest
astronomiqucment, six cent soixante-dix
'haines, plus ou moins, jusqu'au point défi-

nissant l'angle nord-est du dit canton de
Linière et l'angle le plus au sud du canton
de Watford ; de là, le long de la ligne exté-
rieure sud-est du dit canton de Watford,
nord, 45 degrés est astronomiqucment, 038
chaînes, plus ou moins, jusqu'à la ligne cxté-

forty-live from lot Xo. forty-for.r. in the Hrst
range of the snme township Linière, west of
tlie boundarj" line of the Province

; partly by
the line of separation between lots Xo. forty-

five and forty -four, of the Kennebec road, of
the township of Marlow, and partly by the
line of separation between lots X"os. fifteen

and fourteen, of the first second and third
ranges of said township Marlow ; on the
south-west, by the lino which divides the
third range from the fourth range in the said
township of Marlow to the line of separation
between the townships Marlow and Jersey

;

from thence on the north-west,*l)}' thesaid line
of sej aration between Marlow and Jei-sey to
the linewhich divides the fourth range from
the fifth range of the said township of
Jersey ; thence on the eouth-west f by the
line of separation between the fourth
range and the fifth range of the said
township of Jei-sey to the line which divides
lot Xo. forty-six from lot number forty-seven
of the said township of Jersey, the starting
point.
The said parish of Saint Théophile, form-

ing a tract of territory of about forty thou-
sand five hundred and fifty acres.

Orga'iiized into municipaUti/ by Order i

Council of the loth Julij 18;14.

*X. B. Instead of " north-west " it is " north-
east " that should have been given.

fX. B. Instead of" South-west " it is "north-
wist ' that should have been given.

The township of fletgermette North.

Proclamation of the 8th October, I8S3.

All the territory situate in the county of
Beauce, in the district of Beau ce ; bounded
towards the south-west, by the township of
Linière ; towards, the north-Avest, by the
township of Watford ; towards the north-east,
partly by the township of Langevin and
partly by the boundary line between Canada
and United States ; towards the south-east,
partly by the said boundary line and partly
by the projected township of Metgermett'e
South. Begnniing at the nitersection of the
south branch of River jNIetgermette with the
north-eastern outline of the township of
Linière ; thence, along the said outline,
north, twenty-six degrees and thirty minutes
west, astronomically, six hundred and seven-
ty chains, more or less, to the point marking
the north-eastern angle of said township of
Linière. and the southernmost angle of the
township of ^^'atford ; thence, along the
south-easterly outline of said townsliip of
Watford, north, fort.v-five degrees east, astro-
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rien re sud-ouest du canton de Langevin ; de

là, le long de la dite ligne extérieure, sud, 45

degrés est, ast. 238 chaînes, plus ou m )ins,

^ns(ju'à la ligne de limite entre le Canala et

os Etats-Uiiis ; de là, le long de la dite ligne

do limite, dans une direction généralement
sud, jusqu'à un poteau et borne en pierre

plantés sur la havitour des terres détinissant

l'angle nord-est du canton projeté de Metger-

mettre Sud ; de là, le long de la ligne exté-

rieure nord-ouest du dit canton de Mctger-

mette Sud, sud, 62 degrés et 47 minutes ouost

astronomiqucment, 15 chaînes, jusqu'au lac

Metgermette ; de là, vers le sud-ouest, le

long de la rive sud-est du dit lac Metger-
mette jusqu'à sa décharge dans la rivière

-Metgermette ; de là, dans une direction sud-

.ucst et ouest, le long de la dite rivière Met-
germette, jusqu'au point de départ ; conte-

nant une superficie de 68,708 acres, plus ou
moins.

L'azinuit de la ligne centrale sera, nord,

vingt-sept dégrés et treize minutes oucs!;

astronouiiquement.

Organisé en mviriclualilé cii 1SS6 en vertu du
code munidixil.

La paroisse de St. Come de Kennebec.

Di'tacliHC de la municirulitô
:> Liniôre.

Proclaniatioii du 27 juin, ISS9.

" Tout le territoire borné comme suit,

savoir :

Premièrement, dans le canton Linièro la

dite paroisse sera bornée au nord-ouest, par la

seigneurie d'Aubin Dclisle ; au nord, par le

canton Watford ; au nord-est, par les cantons

iEetgermette Xord et Metgermette Sud ; au
sud-est et au sud-ouest, par les lots numéros
trente-cinq, exclusivement des rangs quatre
et trois de Linière, par le lot numéro soixan-

te-et-six exclusivement du deuxième rang
du même canton, par la ligne séparant le

romier rang du deuxiènie rang du susdit

canton, depuis le lot numéro soixante-et-six,

exclusivement du rang deux jusqu'au lot

numéro soixante et dix-huit aussi exclusive-

ment du premier rang du dit canton et par

le lot soixante et dix-huit exclusivement du
premier rang du même canton.

Deuxièmement, dans le canton Jcrsej-, le

dit territoire est borné au sud-est, par les lots

numéros trente-six, inclusivement, des neu-

vième et huitième rangs, par les lots nuiiié-

nomically, nine hundred and twenty-eight
chains, more or less, to the south-westerly
outline of the township of Langevin ; thence,
along said outline south, Ibrty-tive degrees
east, astronomically, two hundred and thirty-

eight chains, more or less, to the boundary''

line betAveen Canada and United States
;

thence, along said boundarj' line in a general
southwardly direction, to a post and bound-
ary stone planted at the height of land, to

mark the north-eastern angle of the projected
township of Metgormette-South ; thence,
along the north-wcstf'rn outline of said town-
ship of Metgermette-South, south, sixty-two
degrees and forty-seven minutes west, astro-

nomically, fifteen chains, to Lake Metger-
mette ; thence, south-wcstwarJly, along the
south-eastern shore of said Lake Metgermette
to its outlet in River ÏMetgormette ; thence,
south-westwardly and west-wardly along said
River Metgermette to the place of begin-
ning ; containning an area of sixty-eight

thousand seven hundred and eight acres,

more or less.

The azimuth of the centre line shall be
north, twenty-seven degrees and thirteen
minutes west astronomically.

Organized into a municipality in 1886 in vir-

tue of the Municipal Code.

The parish of St. Come de Kennebec.

Dotached from Uie municip;ility
of Liuicre.

Proclaniation of the 27tli June, 1889.

" All the territory bounded as follows, to

wit :

Firstly, in the township Linière, the said
parish shall be bounded to the north-west, by
the seigniory Aubin Delisle ; to the north,

by the township Watford ; on the north-east,

by the township Metgermette-North and
Mergermette-South ; to the south-fast and to

the south-vrest, by the lots numliers thirty-

live, exclusive of the fourth and third ranges
of Linièro, by the lot No. sixty-six, exclusive
of the second range of the same township, by
the line separating the first range from the
second range of the aforesaid township, from
the lot number sixty-six exclusive of the
second range, to the lot No. seventy-eight
also exclusive of the first range, of the said

township, and by the lot seventy-eight exclu
sive of the first range of the said township.

_

Secondly, in the township Jersey, the said

territory is bounded to the south-east, b}' the
lots numbers thirty-six inclusive of the ninth
and eighth ranges,!)}' the lots numbers forty-
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ros quavante-sixinciUsivcnisnt, dos septième,
sixième et cinquième rangs ; au suil-ouest,

par la ligue qui sépare les ranes cinq et

quatre de Jersey en allant vers le nord jus-

qu'au rang appelé troisième hang nord-est do
Jersey ; à l'ouest, par la ligne est du susdit
troisième rang nord-est de Jersey jusqu'à la

ligne entre les lots numéros quatre et trois

du même rang, par la ligne sud-ouest des
terres du canton Jersey (pii ont leur profon-

deur sur la Rivière du Loup jusqu'à la sei-

gneurie d'Aubin Delisle; enfin au nord-ouest,

par la ligne de la dite seigneurie jusqu'à la

rencontre de la Rivière du Loup,
La dite paroisse de Saint-Cônie de Kenne-

bec, comprenant un territoire d'environ neuf
milles de front sur sept milles de profondeur.

Approuvé par Ordre eu conseil le 2-1 juin,

1892.

six inclusive of the seventh, sixth and fifth

ranges ; to the south-west, by the line sepa-

rating the fifth range from the fourth range
of Jersey, going towards the north up to the
range called third north-east range of Je-r-

sey ; to the west, by the east line of the afo-

resaid third north-east range of Jersey up to

the line between the lots numbers four and
three of the same range, by the south-west
line of the lands of the township Jersey,

which lands have their depth on Rivière du
Loup up to the seigniory of Aubin Delisle,

lastly to the north-west, by the line of the
said seigniory till it. meets Rivière du Loup.
The said p'arisli of Saint-Come de Kenne-

bec comprising a territory of about nine
miles in front by seven miles in depth.

Approved by Order in Council on the 24:tli

JunelS9-2.

La corporation de St=Evariste de

Forsyth.

The corporation of St. Evariste de

Forsyth.

Pétachr'fl de la mriiioipalité
Luiiibtou.

Une partie du canton de Adstock, le can-
ton de Dorset et le canton de Forsyth, for-

meront une municipalité distincte et séparée.

Detached from thi

cf Lambton.
municipality

Part of the township of Adstock, the town-
ship of Dorset and the township of Forsytli,

shall form a distinct and separate munici-
pality.

Le canton de Forsyth :

'->\>\t v% v ît\iR\tR, ^a^û.

Proclamation du II juin, 1849.

T»)utc cette étendue ou compeau de terre
borné et limité comme suit :

—

au nord-est,

partie par le canton de Tring et partie par
le canton de Shenley ; au sud-est, par le can-
ton de Dorset ; au sud-ouest, partie par le

canton de Lambton et partie par le canton de
d'Aylmer ; et au nord-ouest, par le canton
proj e té d 'Adstock .

Commençant à un poteau planté sur la

ligne extérieure nord-est du .canton de Lamb-
ton, et formant l'angle le plus à l'ouest de la

de la dite étendue ou partie de terre ; de là,

longeant la dite ligne extérieure nord-est de
'^ imbton. sud magnétique, 42 degrés est, va-

" ition 1.3 degrés 30 minutes ouest, 235 chaî-
s, et 2-5 chaînons, plus ou moins, à un
!gle ; de là, sud, 54 degrés ouest, 4 chaînes,

") chaînons, plus ou moins, à un angle ; de
, continuant à longer la ligne do division
itre la dite étendue et le dit canton de
imbton, et continuant le long de la dite

-iurno do (livisifin ftiîrr» ];! dito I'tondno ot In

The township of Forsyth :

Proclannation of tine lUh June, 1849.

All that tract or parcel of land bounded
and abutted as follows : on the north-east,

partly by the township of Tring and partly
by the township of Shenley ; on the south-
east, by the township of Dorset ; on the
south-west partly by the township of Lamb-
ton and partly by the township of Aylmer

;

and on the north-west by the projected town-
ship of Adstock.
Beginning at a post planted on the north-

east outline of the township of Lambton,and
marking the westornmcist angle of the said

tract or parcel of land ; thence, running along
the said north-east outline of Lambton, ma-
gnetically south, 42 degrees east, variation
13 degrees 30 minutes west, 235 chains and
25 links, more or less, to an angle ; thence,
south, 54 degrees west, 4 chains, 15 links,

more or less^ to an angle ; thence, still along
the division lino between the said tract and
the said township of Lambton, and in conti-

nuation along the division line between the
said tract and the t(i\viisliiT) of Avlmer.south.
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canton d'Aylnior, .sud,42 degrés est, 470 chaî-

nes, 3 chaînons, jjlus ou moins, à la ligne de
profondeur du canton de Dordot, à un poteau
quarrc indiquant l'angle est du dit canton
d'Aylmer ; de là, le long de la ligne de pro-

fondeur du dit. canton de Dorset, nord, 15

degrés 30 minutes est, 120 chaînes, plus ou
moins, à un poteau et borne en pierre ; de
là, continuant encore le long de la dite ligne

de profondeur de Dorset, nord, 45 degrés 30
minutes est, '284 chaînes, plus ou moins, à
un poteau et borne on pierre indiquant sou
intersection avec la ligne de profondeur du
canton de Shenley ; de là, le long de la dite

ligne de profondeur do Shenley, nord, 23 de-

grés lu minutes ouest, 51G chaînes, plus ou
moins, à un poteau indiquant son intfrsoc-

tion avec la ligne sud-est du canton dcïriug;
de l-dde long de la dite ligne sud-est deTring,
sud, GO degrés 48 minutes ouest, 3 chaînes,

46 chaînons, plus ou moins, à un poteau indi-

quant l'angle le plus au sud du canton de
Tring ; de la, le long de la dite ligne exté-

rieure sud-ouest de Tring, nord, 24 degrés 4S
minutes ouest, 123 chaînes, plusou inoins, à
son intersection par la ligne de division entre

le canton projeté d'Adstock et la dite étendue
ou partie de terre, à un poteau indiquant
l'angle le plus à l'est du dit canton d'Ads-
tock ; de là, le long de la dite ligne de divi-

sion entre Adstock et Forsyth, sud, 48 degrés

ouest, 582 chaînes, plus ou moins, ai; point

de départ. La dite étendue ou partie de terre

contenant 30,500 acres, plus ou moins, et l'al-

location or linaire pour le grands chemins.

Canton di Dorset :

Proclat-nation du 80 déeenibre, 1799.

Borné en front, à l'est, par la rive ouest do
la Rivière Chaudière ; à l'ouest par le canton
Oulney ; au nord, par le canton de Shenley

;

au nord-ouest, par le canton de Winslow et

les terres non concédées de la Couronne ; et

au sud, parle canton de Gayhurst. Commen-
çant à un potehii planté sur la rive ouest do
la Rivière Chaudière ci-devant érigé comme
étant le coin nord-est de l'étendue de terre

susdite et le coio sud-est du dit canton de
Shenley ; do là, courant le long des limites

sud du dit canton do Shenley, franc ouest,

par le méridien astronomique, 800 cîiaînes,

juspu'à un poteau marqué "Shenley, Dorset
1799 "

; de là, le long des limites sud-ouest

du dit canton de Shenley, nord, 43 degrés

ouest, par le méridien astronomique, 48 chaî-

nes, jusqu'à un poteau marqué " Dorset,

Shenley 1799 ", ci-devant érigé comme étant

le coin nord de l'étendue de terre susdite;

de là, sud, par le méridien astronomique, 40

degrés ouest, 296 chaînes, jusqu'à un poteau

42 degrees cast, 470 chains. 3 links, more or
less, to the rear line of the township of Dor-
set, at a square post marking the easterly
angle of the saitl township of Aylmor; thence,
along the rear line of the said township of
Dorset, north, 15 degrees 30 minutes east,

120 chains, more or less, to a post and stone
boundar}' ; ihence, still along the said rear
line of Dorset, north, 45 degrees 30 m'inutes
east 284 chains, more or less, to a post and
stone boundary, marking its intersection
with the rear line of Shenley ; tlience, along
the said rear lino ofShenley north, 23 degrees
10 minutes west, 540 chains, more or less, to
a post marking its intersection with the
sovith-east line of the township of Ti-ing

;

thence along the said south-cast line ofTring,
south, GO degrees 48 minutes west, 3 chains,
4G links, more or less, to a jDOSt marking the
southernmost angle of the township of Tring;
thence, along the said south-west outline of
Tring, north, 24 degrees 48 minutes west, 123
chains, more or less, to its intersection by
the division line between the projected
township of Adstock, and the said tract or
parcel of land, at a post marking the east-

ernmost angle of the said township of An-
stock ; thence along the said division line
between Adstock and Forsyth, south, 48 de-

grees west, 582 chains, more or Icsj!, to the
place of beginning. The said tract or parcel
of land, containing 30,500 acres, more or
less, and the usual allowance for hiehwavs.

Toicnslup of Dorset :

Proclamation of the 30tii December, 1799.

Bounded in front, on the east, by the west-
erly bank of the River Chaudière; on the west
by the township of Oulney; on the north.by the
township of Shenley ; on the north-west, by
the township of Winslow and ungranted
Crown lands ; and on the south by the town-
ship of Gayhnrst. Beginning at a post standing
on the said Avesterly bank of the River Chau-
dière heretofore erected for the north-east-
erly corner of the aforesaid tract of land, and
for the south-easterly corner of the said town-
ship of Shenley ; and miming thence, along
the southerly boundary line of the said town-
ship of Shenley, due west by the astrono-
mical meridian, 800 chains, to a post mar-
ked " Shenley, Dorset 1799 "

; thence, along
the south-westherly bounds of the said town-
ship of Shenley, north, 43 degrees west, by
the jistronomical miridian, 48 chains, to a
post marked " Dorsed, Shenley 1799 ", here-
tofore erected for the northerly corner of the
aforesaid tract of land ; thence, south. 40

degrees west, by the astronomical meridia:
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érigé commeétant le C\;iii nord-ouest de l'é-

tendue de terre susdite ; de là, franc sud, par
le méridien asli-onomique, le long des limites
est du canton d'Oulney, jusqu'à un poteau
marqué " Dorset, Gayhurst 17 '.>0 ", érigé com-
me étant le coin sud-ouest do l'étendue de
terre susdite et le coin nord-ouest du canton
de Gayhurst susdit, 540 chaînes ; de là, iranc
est, par le méridien astronomique, le long de
la ligne de limite nord du dit canton de
Gayhurst, jusqu'à un poteau ci-devant érigé
sur la ri\'e ouest de la dite Rivière Chau-
dière,coinme étant lecuin nord-est du canton
de Gayhurst et le coin sud-est do l'étendue
de terre susdite, 970 chaînes ; et de là, nord,
suivant la rive ouest susdite de la Eivière
Chaudière comme elle tourne et serpente,
jusqu'au point de départ, contenant 71030
acres de terre et rallou:\nce ordinaire pour
les grands chemins.

MOINS : Celte partie du canton d'Adstock com-
prise daiis St-Ephrem de Tnna,paro5 V. c. 39,s.2.

MOINS : Cette partie du canton d'Adstock com-
prise dans Adstock-Xord, par Ordre en conseil
approuvé le 26 janvier, 1888 et remplacée par la
paroisse de St. Méthode d'Adstock, par proclama-
tion du 2*2 février, 1891 et par Ordre en Conseil ap-
prouvé le 29j!ttn, 1831.

La paroisse de Ste. Gertrude.

détachée en p.irtie de la
tvvité de BJoauL-our.

Proclamation du 4 juiUet, 1846.

Comprendra, premièrement : toute la par-

tie sud-est ou profondeur du fief Coiurnoyer;

commettant à la ligne qui sépare les terres

de Louis Dehaies, St-Cyr et Joseph Leblanc
de celles d'Olivier ïourigny et Joseph Bois-
vert, joignant d'un côté au nord-est la sei-

gneurie de Gentilly ; au sud-est le canton de
Maddington ci-après mentionné, et au sud-
ouest, le tief Dutort ; secondement, cette par-

tie ou portion du fief Dutort, qui se trouve
au côté sud-est de la ligne qui sépare la con-
cussion du Petit Saint-Louis de celle du Grand
ànt-Louis, s' étendant en profondeur au dit

,;nton de Maddington ; borné au nord-est,

par la partie du tîofCournoyer ci-dessus men-
tionnée ; et au sad-ouest,' par le canton de
Haddington, tel qu'il est actuellement borné
ir lettres-patentes. Les dites parties des
ufs Cournoyers et Dutort ensemble le can-
n\ de JMaddington, devant constituer ci-apros

t paroisse de Ste. Gertrude.

2% chains, to a post erected for the north-
westerly corner of the aforesaid tract of land;
thence, due south, by the astronomical meri-
dian, along the easterly bounds of the town-
ship of OuJney, to a post marked " Dorset,
Gayhurst 1790 ", erected to the south-west-
erly corner of the aforesaid tract of land
and the north-westerly corner of the afore-

said township of Gayhurst. 5-tO chains
;

thence, due east, by the astronomical meri-
dian, along the northerly boundary line of
the said township of Gayhurst, to a post here-
tofore erected upon the aforesaid westerly
bank of the saia River Chaudière, for the
north-east corner of the said township of
Gayhurst, and the south-easterly corner of
the aforesaid tract of land, 970 chains; and
thence, northerly, along the aforesaid west-
erly bank of the River Chaudière as its winds
and turns to the place of beginning, contai-
ning 71,030 acres of land and the usual allow-
ance for highways.

MINUS : Tfiat pari of the toicnsJdp of Adstock
comprised in St. Kphrem de Tring, by 33 V. c. 39,

sec. 2.

MINUS : That part of the toirnship of Adstock
comprised in Norih-Adstock, by Order in Council
approved on the 2Gth January, 1888, and replaced
by the parish of St. Méthode d'Adstock,by procla-
mation of the 22 February, 1894 and by Order in
Council approved on the 29th June, 1831.

The parish of Ste. Gertrude.

Detached partly from La
Xatlvité de Bécancour.

Proclamation of the 4thi July, 1846.

Shall comprise, first, all that south-east or
rear part of fief Cournoyer, commencing at
the line which separates the lands of Louis
Dehaies. St. Cyr and Joseph Leblanc from
those of Olivier Tourigny and Joseph Boisvert,
joining on the one side to the north-east the
seigniory of Gentiily ; on the south-east, the
township of Maddington hereinafter men-
tioned, and on the south-west, the fief Du-
tort ; secondly, that part or portion of fief

Dutort, which lies on the south-east side of
the line which separates the concession of
Petit Saint Louis from that of the Grand
Saint-Louis, extending in depth to the said
township of Maddington ; bounded on the
north-east, by the hereinabove mentioned
part of fief Cournoyer ; and on the south-west,
by the township of Maddington as it is at
present bounded and erected by Letters
Patent. The said parts of the fiefs Cournoyer
and Du'o:t togeth'r with the township of
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N. B. Le canton de Maddington, est annexé
pour les tins municipales, par 22 V. c. 40.

Le canton de Maddington :

Proclamation du 1er décembre, 1808.

Toute cette étendue de terre bornée au
nord-ouest, par les seigneuries de Gentilly et

de Bécancour et par les fiefs Coumoyer et

Dutort ; au sud-est et au sud-ouest, par la ri-

vière Bécancovir ; au nord-est, par le canton
de Blandford. Commençant à un poteau
planté sur la rive nord-est de la rivière Bé-

cancour et l'arrière ligne de la seigneurie de
Bécancour, définissant le coin nord-ouest du
canton de Maddington ; courant de là, ma-
gnétiquement nord, 35 degrés est, 280 chaî-

nes, le long de l'arrière ligne de la seigneurie
de Bécancour, jusqu'à un poteau planté sur la

ligne sud-ouest du fief Dutort, définissant le

coin sud-est de la seigneurie de Bécancour
;

de là, sud, 35 degrés est, 188 chaînes, 80 chaî-

nons, le long de la dite ligne, jusqu'à un po-

teau planté sur l'arrière ligne du dit fief

Dutort, définissant l'angle sud-ouest du dit

fiof ; de là, nord, 77 degrés est 265 chaînes, le

long de l'arrière ligne limitative des fiefs

Dutort et Cournoyer, jusqu'à un poteau
planté pour le coin sud-est des dits fiefs

;

de là, nord, 35 degrés est, 52 chaînes, le long
de la partie de la ligne nord-est des dits fiefs,

jusqu'à un poteau planté pour le coin sud-
ouest de la seigneurie de Gentilly ; de là,

nord, 58 degrés 45 minutes est, 238 chaînes,
le long de l'arrière ligne de la dite seigneu-
rie de Gentilly, jusqu'à un poteau planté
pour le coin nord-est de cette étendue de
terre, cominunément appelée le canton de
Maddington ; de là, sud, 35 degrés est, 764
chaînes, le long de la ligne nord-est du dit

canton de Maddington, jusqu'à sa rencontre
avec la rivière Bécancour ; et do là, le long
des rives do la dite rivière, selon qu'elle

tourne et détourne, jusqu'au point de départ.

Annexion :

T)étach6e de St. Edouard
de Gentilly.

Proclamation du 12 déeennbre, 1833.

La partie de la paroisse de St. Edouard de
Gentilly tomprenant cette étendue de ter-

rain comprise entre le fief Cournoyer et le

grand bras de la Rivière Gentilly, dans la

seigneurie de Gentilly. et comprenant une
étendue de territoire d'environ trois quarts
de lieues en superficie, bornée comme suit :

Maddington, to compose hereafter the parish
of Sainte Gertrude.

X. B. The township of Maddington is an-
nexed for municipal purposes, by 22 V. c. 40.

The township of Maddington :

Proclannation of the 1st December, 1808.

All that tract of land bounded on the north-

west, by the seigniories of Gentilly and Bé-
cancour and the iiefs Cournoyer and Dutort

;

on the south-east and south-west, by the river

Bécancour ; on the north-east, by the town-
ship of Blandford. Beginning at a post erec-

ted on the north-easterly bank of the river

Bécancour and the rear lino of the seigniory
of Bécancour, marking the north-westerly
corner of the tov.'nship of Maddington ; run-
ning from thence, magnetically north,

_
35

degrees oast, 280 chains, along the rear line-

of the seigniory- of Bécancour, to a post erec-

ted on the south-westerly line of the fief Du-
tort, marking the south-easterly corner of

the seigniory of Bécancour ; thence, south, 35

degrees cast. 188 chains, SO links, along the
said line, to a post erected on the rear lino

of the said fief Dutort, marking the south-
westerly corner of the said fief; thence, north,
77 degrees cast, 265 chains, along the rear

boundary lino of the fiefs Dutort and Cour-

noyer, to a post erected for the south-easterly

corner of the said fiefs ; thence, north, 35 de-

grees cast, 52 chains, along part of the north-

easterly line of the said fiefs, to a post erec-

ted for'the soutli-westerly corner of the sei-

gniory of Gentilly ; thence, north, 58 degrees

45 minutes east, 238 chains, along the rear

line of the said seigniory of Gentilly, to a

post erected for the north-easterly corner
of the tract of land, commonly called the
township of Maddington ; thence, south, 35

degrees east, 764 chains, along the north-

easterly line of the said township of Mad-
dington, till intersected by the river Bécan-
cour ; and from thence, along the bank of

the said river, as it winds and turns, to the
place of beginning.

Annexation :

Beîiiched from 3t. Edouard
de Gentilly.

Proclamation of the 1 2th Deceinber, I8S8.

That space of land comprised between the
fief Cournoyer and the principal arm, of the
Eiver Gentilly, in the seigniory of Gentilly,

and comprising an extent of territory of

about three quarters of a league in superfi-

cies, bounded as follows, that is to say : on

the south-west, by the seigniorial line sepa-
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au sud-ouest, par la ligue seigneuriale qui
sépare le tief Cournoyer clans la paroisse de
Ste. Grtrude, de la seigneurie de Gentilly
dans la paroisse de Gentilly ; au sud-est, par
une ligne partant près de l'extrémité de la

ligne seigneuriale susdite, du point ou lieu
où se trouve posée une borne avec poteau ou
piquet, indiquant la ligne de séparation entre
le canton de Maddington et la seigneurie de
Gentilly ; laquelle ligne partant de la borne
susdite et se prolongeant en suivant la ligne
ou séparation aussi susdite, jusqu'à la E,:-

vière de iJentilIy ; au nord-est, par la susdite
Rivière de Gentilly et suivant ses sinuosités,
depuis l'intersection de cette rivière par la

ligne qui sépare le dit canton de Maddington
de la seigneurie de Gentilly, jusqu'à la ren-
contre de la Petite Rivière St. Antoine dont
les eaux se déchargent dans la dite Rivière
de Gentilly ; au nord-ouest, par une ligne qui
suivrait la rivière St. Antoine, depuis le point
susdit où elle se décharge dans la Rivière de
Gentill}', jusqu'à l'intersection de cette ligne
ou de la Rivière Saint-Antoine par la ligne
seigneuriale qui sépare le fief Cournoyer de
la seigneurie de Gentilly.

MOINS : Cette partie de Maddington comprise
dans St. Louis de Blandford, par 24 V. c. 76.

MOINS : Cette partie annexée à St. Edouard de
h'entilly, par proclamation du 7 décembre, 1863.

MOINS : Cette partie de Maddington comprise
dans Ste. Marie de Blandford, par proclamation
du 8 aoilt, 1871 et 35 V. c. 20.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Sylvère,

par proclamation du 1 octobre, 1887 et par Ordre
en Conseil approuvé le 28 décembre, 1887.

MOINS :Ce<<c partie comprise dans Ste. Anne
du Sault, par proclamation du 15 octobre, 1838 et

52 V. c. 61.

Paroisse de 5t-Valere de Bulstrode.

Détachée do la munici-
palité d'ArtUabaska.

Depuis et après le premier jour de janvier

1862, le reste du canton de Bulstrode et le

canton de Horton, formeront ensemble une
municipalité locale et scolaire sous le nom de
•paroisse de St-Valère de Bulstrode.

Canton de Bulstrode :

Proclamation du 27 mai, I803.

Borné au sud, par Nos terres vacantes do la

Couronne ; au nord, par la rivière Bécancour;

rating the fief Cournoyer in the parish of
Sainte Gertrude, from the seigniory of Gen-
tilly in the parish of Gentilly : on the south-
east, by a lino drawn from near the extre-
mity of the saigniorial line above mentio-
ned, from the point or place where a post
and boundary are placed to indicate the line
of division between the township of Madding-
ton and the seigniory of Gentilly ; and
thence, along the said line of division, to the
River Gentilly ; on the north-east, by the
above mentioned river Gentilly, and follow-
ing its sinuosities, from the intersection of
this river by the lino aforesaid, which sepa-
rates the said township of Maddington from
the seigniory of Gentilly, until it meets the
little river St. Antoine, which ialls into the
Scaid river Gentilly ; on the north-west, by a
line following the said river St. Antoine,
from the above mentioned point where it

discharges itself into the river Gentilly, to
the intersection of this line or of the river
St. Antoine, by the seigniorial line separa-
ting the fief Cournoyer from tlie seigniory of
Gentillv.

MINUS -.That part of Maddinqton, comprised in
St. Louis de Blandford, by 24 V. c. 76.

MINUS -.That part annexed to St.. Edouard de
Gentilly, by proclamation of the 1th December, l'à&'è.

MINUS : That part of Maddington comprised in
Ste . Marie de Blandford, by proclamation of the
mh of August, 1871 and by 35 V. c. 20.

MINUS -.That part comprised in St. Sylvtre, by
proclamation of the 7th October, 1887 and by Order
in Council approved on the 2Sth December, 1887.

MINUS : That part comprised in Ste. Anne du
Sault, by proclamation of the ISi/i October, 1888

and 52 V. c. 61.

Parish of St, Valere de Bulstrode.

Detached from the
municipality of Ar-
thabaska.

From and after the first day of January
18G2, the remainder of the township of Buls-

trode and the township of Horton, shall form
together one local and school municipality
under the name of the parish of St. Yalère do
Bulstrode.

Township of Bulstrode :

Proclamation of the 27tli May, I803.

Bounded on the south, by waste lands of

the Crown ; on the north, by the River Bé-

k



— 708 —
à l'est, par l'étendue de Nos terres vacantes,

communément a^^pelée le canton de Stanfold;

et â l'ouest, par l'étendue de Nos terres va-

cantes, communément appelée les cantons

d'Astun et Hortiu;. Commençant à un poteau

planté sur la rive sud de la rivière Bécancour,

délînissant l'angîe nord-ouest de la dite éten-

due de Nos terres vacantes, communément
appelée le canton de Stanl'oid et l'angle nord-

est de la dite étendue de Nos terres vacantes,

dont un arpenta.f:e a été fait, communément
appelée le canton de Bulstrode ; delà, ma-
gnétiquement sud. 9 degrés 25 mimites ouest,

le long de la ligne de division, entre la dite

étendue de Nos torns vacantes, communé-
ment appelée le canton de Stanfold et la di:e

étendue de Nos terres vacantes, dont un
arpentage a été fait comme susdit, commu-
nément appelée le canton do Bulstrode, 960

chaînes. 00 chaînons, jusqu'à un poteau défi-

nissant l'angle sud-est de la dite étendue de

Nos terres vacantes, comnumément appelée

le canton de Bulstrurîe, et l'angle sud-ouest

de la dite étendue de Nos terres vacantes,

communément appelée le canton de Stan-

fold ; de là, sud. So di^grés 80 minutes ouest,

744 chaînes, 80 chaînons, jusqu'à un poteau
définissant l'angle sud-ouest de la dite éten-

dus de Nos terres vacantes, dont 'un arpenta-

ge a été fait comme susdit, communément
appelée le canton de Bulstrode ; de là, nord-

9 degrés 25 minutes est. le long de la ligne do
division entre la dite étendue de Nos terres

vacantes, communément appelée les cantems

d'Aston et Ilorbou et la dite étendue de Nos
terres vacantes, dont un arpentage a été fait

can-

ons,
comme susdit, communément appelée le

ton de Bulstrode, Oî-O chaîne.i, 60 chaîn
jusqu'à un poteau planté sur la rive de la

dite rivière Bécancour, définissant l'angle

nord-ouest de la dite étendue de Nos terres

vacantes, dont un arpentage a été fait comme
susdit, communément appelée le canton de
Bulstrode, et un des angles nord-est de la

dite étendue de Nos terres vacantes, com-
munément appelée le canton de Aston ; et

de là, le long (les rives de la dite rivière Bé-

cancour, comme elle tourne et serpente, au
point de départ.

Li re.—Arpentage du canton, voir : 29 V. c.

63.

Augmentation de Bulstrode :

Proclamation du 12 décembre, 1855.

Cette étendue ou augmentation de terrain

bornée et limitée comme suit : au nord, par
la rivière Bécancour ; au sud, par le canton
Horton ; à l'est, par h canton Bulstrode ; et à

l'ouest, par le canton Aston. Commençant

cancour ; on the east, hy the tract of Our
waste lands, commonly called the township
of Stanfold; and on the west, by the tracts

of Our waste lands, commonly called the
townships of Aston and Ilorton. Beginning
at a post standing on the .southerly bank of

the River Bécancour erected for the north-

west corner of the aforesaid tract of Our waste
lands, commonly called the town.ship of

Stanfold, and the north-east comer of the
said tract of Our waste lands, whereof a sur-

vey hath been made, commonly called the
township of Bulstrode ; running froiji thence,
magnetically south, 9 de^'rees 25 minutes
west, along the division line between the
aforesaid tract of Our Avasto lands, commonly
called the toAvnship of Stanfold, and the said

tract of Our waste lands, whereof a survey
hath so as aforesaid been made, counnonly
called the township of Bulstrode, 960 chains,

60 links, to a post erecteel for the south-east
corner of the said tract of Our waste lands,

whereof a survey hath so as aforesaid been
made, comme»nly called the township of

Bulstrode, and the south-Avest angle of the
said tract of Our waste lands, commonly
called the township of Stanfold ; thence,

south, 83dcgre<^s 30 minutes west, 744 chains,

80 links, to a post marking the south-west
angle of the said tract of Our waste lands,

whereof a survey hath so as aforesaiel been
made, conmionly Called the township of

Bulstrode ; thence, north, 9 degrees 25 minu-
tes east, along the division line between the
said tracts of Our waste lands, commonly
called the townships ot Aston and Ilorton,

and the said tract of Our waste lands, whereof
a survey hath so as aforesaid been made,
commonly called the town^hip of Bulstrode,
960 chains, 60 links, to a i;0st erected on the
bank of the saiel Biver Bécancour, marking
the north-west coiner of the said tract of Our
waste lands whereof a survey hath so as afo-

resaid bec^n made, commonly called the town-
ship of Bulstrode, and one of the north-east-

erly angles of the sold tract of Our waste
lands, commonly called the township of As-
ton ; and from thence, along the banks of the
said River Bécancour as it Avinds and turns,

to the place of beginning.

In re : Survey of the township, vide, ; 29 V. <

63.

Gore of Bulstrode :

Proclamation of the 12th December, 1853.

That tract or Gore of land bounded and
abutted as folloAVs : on the north, by the river

Bécancour ; on the south, by the township of

Horton ; on the east, by the toAvnship of
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sur la rive suJ de la rivière Bécancour, à un
poteau définissant l'angle nord-ouest du can-
ton Bulstrode, et l'angle nord-est de la dite
étendue ou augmentation de terrain ; de là,

dans une direction sud, le long de la ligne de
division entre le dit canton de Bulstrode et

la dite étendue ou augmentation de terrain :

591 chaînes, 93 chaînons, plus ou moins, jus-

qu'à l'intersection de la ligne norJ du canton
Horton, à un poteau définissant l'angle le

plus au sud-est de la dite étendue ou aug-
mentation de terrain ; de là, le long de la

dite ligne nord du canton Horton, magnéti-
quement sud, 61 degrés 10 minutes ouest, (la

variation étant d-.s 13 degrés -10 minu tes ouest),

198 chaînes, 90 chaînons, plus ou moins, jus-

qu'à riivtersection de la ligne exti'rieure est

du canton Aston, à un poteau définissant
l'angle le plus au sudrouest de la dite étendue
ou augmentation de terrain ; de là, dans une
direction nord, le long de la ilite dernière
ligne extérieure du canton Aston, 033 chaî-
nes, 05 chaînon-, plus ou moins, jusqu'à la

rivière Bécancour, à uv. poteau définissant
l'angle le plus au nord-ouest de la dite éten-

due ovi augmentation do terrain ; de là, le

long de la rive sud de la dite rivière Bécan-
cour, en suivant ses sinuosités, dans une di-

rection est, jusqu'au point do départ.

MOINS : Cette partie de Bulstrode et de son aufj-

mentation comprise dans St-Louis de Bland ford,
par 24 V. c. 76.

MOINS: La partie de Bidsirode comprise dans
Si-Samuel comté de Xicolet, par il V. c. 26.

MOINS : Cette partie du canton Horion coviprise
dans Ste-Ciolhilde de Horton, par 27 V, c. 27.

MOINS : Cette partie du canton Horton et de
Vaugmentation de Bulstrode comprise dans Ste-
Eulalie, par proclamation du ISju'Alat, 1832, et par
27-28 F. c. 63.

MOINS : Cette partie comprise dans Sta-Clothilde

de Horton, par 46 V. c. 33.

Annexion

DétiieUoe <le St-

Albert de Wai-wiclc.

Les lots de terre un, doux, truis, quatre,

cinq du huitième rang ; un, deux, trois, qua-

tre, cinq du neuvième rang ; cinq, six, sept,

huit, neuf, dix, onze, douze du dixième rang

du canton de Warwick.

Approuva pir Ordre en Conseil le 22 février,

18S3.

Bulstrode ; and on the west, hy the township
of Aston. Beginning on the south hank of

the River Bécancour, at a post marking the
north-west angle of the township of Bulstro-
de, and the north-east angle of the said tract

or gore of land ; thence, southerly, along the
line of division b tween the said township
of Bulstrode and the said tract or gore of

land, 591 chains, 93 links, more or less, to
the intersection of the north line of the town-
ship of Horton, at a post marking the south

—

eastermost angle of the siid tract of gore of
land ; thence, along the said north line of the
township of Horton, magnotii/allv south, 61
degrees 10 minutes west, (the variation being
13 degrees 40 minutes west), 198 chains, 90
links, more or less, to the intersection of the
east outline of the township of Aston, at a
post marking the south-westernmost angle of

the said tract or gore .'if land ; tiience, north-
erly, along the said last outline of the town-
ship of Aston, 053 chains, 05 links, more or

less, to the River Beciincour, at a i)ost mark-
ing the north-westernmost angle of the said

tract or gore of land ; thence, along tl»e south
bank of the sai 1 River Bécancour, following
its sinuosities, m-twurlly. to tiv place of

beginning.

MINUS : That part of Bii'strode and its Gore
comprised in St Louis de Biandford, by 2i V. c.

76.

MINUS : That part ofBidstrode comprised in St.

Samuel, county of Nicolei, by 41 V. c. 26.

MINUS : That part of the township Horton com-
prised in Ste, Clothilde de Horion, by 27 V. c. 27.

MINUS: îViai part of the tncnship of Horton
and of the gore of Bulstrode comprised in Ste.

Eulnlie, bu proclama'Aon oftheliih July, 1862, and
by 27-28 V. c. 63.

MINUS :2'Ao< part comprised in Ste. Clothilde

de Horton, by 46 V. c. 33.

Annexation :

Petached flom St.

Aibertde Waiwi'jk.

The Ir.ts of land one, two, three, four, five

of the eighth range, one, two, tliree, four,

five of the ninth range, five, six, seven, eight,

nine, ten, eleven, twelve of the tenth range
of the township of Warwick.

Approved I y Order in

Fehraarti, 1S83.

Council the 22nd
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Annexion

Détachée do St-
Albert de Waiwici

Les lots Nos. 9, 10, 11 et 12 du lie rang du
canton de Warwick, par Ordre en Conseil ap-
prouvé le 3 novembre, 18S5.

MOINS
: Cette partie comprise dans Ste-Anne du

Sault, par proclamation du 15 octobre, 1883, et r>ar
52 V. c. Cl.

MOINS : Cette partie comprise dans lu paroisse
de Ste- Victoire d'Arthabaska, par 53 V. c. 78.

Paroisse de St=Pierre de Broughton.

Détachée du canton
do Brougbtou.

Comprendra : 1. la partie dv^ 5o, *)0 et 7e
rangs du canton de Broughton, s'étendant
depuis le lot No. 1 inclusivement, jusqu'au
lot No. 7 aussi inclusivement : 2. La partie
du 8e rang du dit canton, s'étendant depuis
le lot No. 1 inclusivement, jusqu'au lot No.
9 aussi inclusivement ; 3. La partie du Oo
rang du dit canton de Broughton, s'étendant
depuis le lot No. 1 inclusivement, jusqu'au
lot No. 11 aussi inclusivement ; 4. La partie
des 10e et lie rangs du dit canton de Brough-
ton, s'étendant depuis le lot No. 1 inclusive-
ment, jusqu'au lot No. 16 aussi inclusive-
ment.

Aiyprouvé par Ordre en Conseil le 13 octobre,

1877.

Paroisse de Ste. Clothilde de Horton.

Détachée de St. Valère Bulstrode,
de Wendover et Simpson et St.
Samuel.

1. Toute la partie du deuxième rang du
canton d'Horton qui se trouve au nord-ouest
de la branche nord-est de la rivière Nicolet

;

plus, tous les lots du troisième rang du dit
canton do Horton, depuis et y compris le lot

numéro douze jusqu'à la moitié sud-ouest'du
lot numéro dix-neuf inclusivement ; tous le.s

lots du quatrième rang du dit canton de
de Horton, depuis et y compris le lot No.
douze, jusqu'au lot No. vingt-et-un inclusive-
ment

; ainsi que les lots Nos. seize, dix-s.ept
et dix-luiit du cinquième rang du dit canton
de Horton, lesquelles parties du dit canton
de Horton ci-dessus décrites ont par l'acte 41
Vict., chap, 20, été détachées du comté
d'Arthabaska et annexées à la paroisse de

Annexation

Detached from St.

Albert de Warwick.

Lots Nos. 9, 10, 11 and 12 of the lltii range
of the township of Warwick, by Order in
Council approved on the 3rd November,
1885.

MINUS : That part comprised in Ste. Anjie du
Sault, by proclamation of the loth October, 1888,
and by 52 V. c. Gl.

MINUS :T/ia< part comprised in the parish of
Ste. Victoire d'Arthabaska, by 53 V. c. 78.

Parish of St. Pierre de Broughton.

Detaclied from t he towii-
sliip of Uroujfhton.

Shall comprise :—1. The part of the 5th,

0th and 7th ranges of the township of Brough-
ton, extending from lot No. 1 inclusively, to

lot No. 7 also inclusively ; 2. Tlie part of the
§th range of the said township, extending
from lot No. 1 inclusively, to lot xN'o. 9 also

inclusively ; 3. The part of the 9th range of

the said township ot Broughton, extending
from lot No. 1 inclusively, to lot No. 11 also

inclusively ; 4. The part of the 10th and 11th
ranges of the said township of Broughton,
extending from lot No. 1 inclusively, to lot

No. 10 also inclusively.

Approved by Order in Council on the loth

October, 1877.'

Parish of Ste. Clothilde de Horton.

Detached from St Vale re de
Biilstrode Wendover and
Simpson and St Samuel

1. All that part of the second range of the
township of Horton, to the north-west of the
north-east branch of the river Nicolet, Avith.

in addition, all the lots of the third range of

the said township of Horton, from and
including lot number twelve to the south-

west halt'of lot number nineteen, inclusively
;

all the lots of the fourth range of the said

township of Horton, from and including the
lot number twelve, as far as lot number
twenty-one, inclusively ; as well as l-ots num-
bers sixteen, seventeen and eighteen of the
fifth range of the said township of Horton

;

which portions of the said township of Hor-
ton, above described, Avore by the act 41 Vict,

chap. 20, detached from the county of Artha-
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Saint-Samuel, dans le comté de Xicolet, et

<au dit comté de Xicolet, et en forment encore
partie

;

2. Tous les lots depuis et y compris le lot

numéro treize, jusqu'au lot numéro vingt-huit
inclusivement des huitième et neuvième
rangs, et tout le dixième rang, comprenant
vingt-huit lots, du canton de Simpson, dans
le comté de Drummond

;

3. Tous les lots depuis et y compris le lot

améro mi, jusqu'au lot num.'ro neuf, inclu-

sivement des dixième, onzième et douzième
rangs du canton de Weiidover, aussi situés

dans le dit comté de Drummond
;

4. Les lots Xos. 2o, 24, 25 et 26 du quinziè-
me rang du canton d'Aston, dans la paroisse

de St-Samuel, qui ne se sont pas mentionnés
dans la proclamation du lieutenant-gouver-
neur, seront, à partir de la passation du pré-

sent acte, détachés des dites paroisses et des
comtés de Xicolet et de Drummond respecti-

vement et seront annexés au comté d'Artlia-

h:\ska pour les Ihis suivantes, savoir :

1. Les lots mentionnés dans les paragra-
phes deux et trois de la présente section
pour les tins électorales, scolaires et, munici-
pales

;

2. Les lots mentionnés dans les paragra-
phes un et quatre aussi de la présente sec-

tion, pour les lins électorales, judiciaires,

scolaires, municipales, d'enregistrement et

autres fins civiles quelconques, et formeront
partie de la municipalité de la paroisse de
Ste-Clothilde de Horton laquelle sera bornée
comme suit, savoir :

Vers le nord-ouest, partie par le lot No. 12
des Se et 9e rangs Simpson, partie par le lot

10, des 10e, lie et 12e rangs de Wendover,
partie par la ligne entre Horton et les lop et

14e rangs de Wendover, partie par la Rivière
N'icolet.en profondeur du lot Xo.27 du ISerang
d'Aston,partie par le segment du cordon entre
les rangs 14 et 15 d'Aston, en front des lots

Xos. 23, 24, 25 et 26 du 15e rang, partie par
les limites entre Horton et Aston et entre
Horton et l'augmentation de Bulstrode, à
partir de la ligne de division des lots Nos. 22
et 23 du 15e rang d'Aston, eu gagnant vers le

nord-est, partie par le segment du cordon
entre les oo et 4e rangs de Horton, depuis le

milieu du lot Xo. 19 jusqu'au canton de Buls-

trode, et partie par la limite entre Horton et

Bulstrode ; vers le nord-est partie par le seg-

ment du cordon des 12e et 13e rangs de Wen-
dover compris depuis les lots Xo 1 il 9 inclu-

sivement, partie par la branche nord-est de
la Rivière Xicolet, partie par la ligne de
division entre les lots 22 et 23 du 15e rang
d'Aston, partie par la ligne qui divise en

baska and annexed to the parish of St. Sa-

muel, in the county of Xicolet and to the
said county Xicolet, and still form part

thereof.

2. All the lots from and including lot num-
ber thirteen to lot number twenty-eight,

inclusively, of the eighth and ninth ranges
and the whole of the tenth range, comprising
twenty-eight lots, of the township of Simp-
son, in the county of Drummond

;

3. AH the lots from and including lot

number one to lot number nine, inclusively,

of the tenth, eleventh and twelfth ranges of

the township of Wendover, also situated in

the said county of Drummond ;

4. Lots Xos. 23, 24, 26 and 26 of the 15th

range of the township of Aston, in the pariah

of Saint Samuel, which are not mentioned in

the proclamation of Lieutenant Governor,

shall be, from and after the passing of this

act, detached from the said parishes and from
the counties of Xicolet and of Drummond
respectively, and shall be annexed to the

County of Àrthabaska, for the following pur-

poses ;

1. The lots mentioned in the second and
third sub-sections of this section, for electo-

ral, school, and municipal purposes :

2. The lots mentioned in the first and
fourth sub-sections, also of this section, for

all electoral, judicial, school, municipal,
registration and other civil purposes w'hatso-

ever, and shall form part of the municipality
of the parish of Ste. Clothilde de Horton,
which shall be bounded as follows, to wit :

Towards the north-west, partly by lot Xo.
12 of the Sth and 9th ranges of Simpson,part-
ly by lot X"o. 10 of the ioth, 11th and 12th

ranges of Wendover, partly by the line be-

tween Horton and tlie 13th and 14th ranges

of Wendover, partly by the river Xicolet, at

the depth of lot Xo'27 of the 15th range of

Aston, partly by the segment of the line be-

tween the 14th and 15th ranges of Aston, in

front of the lots Xos. 23, 24, 25 and 26 of the

15th range, partly by the line between Hor-
ton and Aston and between Horton and the
augmentation of Bulstrode. from the division

' line of the lots Xos. 22 and 23 of the 15th

range of Aston, running towards the_ north-

east, partly by the segment of the line be-

tween the 3rd and 4th ranges of Horton, from
the middle of lot X'o. 19 to the township of

Bul'îtrode, and partly by the boundary be-

tween Horton and Bulstrode ; towards the

the north-east, partly by the segment of the
line between the 12th and 13th ranges of

Wendover, included between lots 1 and
inclusively, partly by the north-east branch
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deux ]e lot Xo. 19 dans le 3e rang de Horton
et partie par la limite entre Simpson et War-
Avick ; vers le sud-est, partie par la Rivière
ISTicolet depuis le milieu du lot 19 du trois-

ième de Horton, jusqu'au lot 25 du 2e rang
de Horton. partie par la limite entre Horton
et Warwick et partie par la ligne entre King-
sey et les Se, 9e, 10e, lie et 12e rangs de
Simpson ; vers le sud-ouest, partie par le cor-

don entre le 7e et le 8e rang de Simpson, du
IN'o. 28 au No. 12, partie par le cordon entre

les 9e et 10e rangs du même canton, depuis
le lot No. 12 jusqu'au canton Wendover et

partie par le cordon entre les 9e et 10e rangs
de Wendover, depuis le lot No. 1jusqu'au No.
9, inclusivement, et partie par la ligne entre
les lots Nos. 2G et 27 du 15e rang

_
d'Aston

;

enfin, à l'est, par la ligne qui divise les 2o,

4e et 5e rangs de Horton, du canton de Buls-
trode.

N. B.—Ces nouvelles limites remplacent
celles reconnues par 27 V. c. 27.

Canton de Horton :

Proclamation du 7 août. 1840.

Cette étendue de terrain bornée et limitée
comme suit : au nord-ouest, en front, partie
par le canton de Wendover, partie par la

brandie nord-est de la rivière Nicolet, partie
par le canton d'Aston et son augmenta-
tion, et partie par l'augmentation du canton
Bulstrode ; au sud-est,par le canton Yv arwick

;

au nord et à l'est, par le canton de Bulstrode;
et au sud-ouest par le canton Simpson. Com-
mençant à un poteau planté sur la ligne
extérieure nord-est du canton Simpson, et

formant le coin ouest du canton Warwick et

le coin sud du canton de Horton ; de là, le

long de la dite ligne extérieure ne)rd-est du
canton Simpson, magnétiquement nord, 38
degrés ouest, la variation étant de 11 degrés
15 minutes, dans une direction ouest, envi-
ron 480 chaînes, 25 chaînons, jusqu'à l'inter-

section de la ligne extérieure sud-est du can-
ton Wendover, à un poteau marquant l'angle

nord du dit canton Simpson et l'angle ouest
du dit canton Horton ; de là, le long de la

dite ligne extérieure sud-est du canton Wen-
dover, magnétiquement norel, 52 degrés est,

environ 180 chaînes, jusqu'à l'intersection de
la branche nord-est de la rivière Nicolet ; de
là, le long de la rive suel-ouest de la même

of the river Nicolet, partly by the line divid-

ing lots 22 and 23 of the 15th range of Aston,
partly by the lino which bisects lot No, 19 in
the third range of Horton and partly by the
boundary between Simpson and Wanvick

;

towards the south-east, partly l^y the river

Nicolet, from the middle of lot 19, of the 3rd
range of Horton, to lot No. 25 of the second
range of Horton, partly by_ the boundary be-
tween Horton anel Warwick and partly by
the line between Kingsey and the 8th, 9th,

10th, 11th and 12th ranges of Simpson
;

towards the south-west, partly by the line

between the 7ih and 8Lh ranges of Simpson
from lots No. 28 to No. 12, partly by the line

between the 9th anel 10th ranges of the same
township from lot Z\o. 12 to the township of
Wendover, and partly by tlie line between
the 9th and 10th ranges of A\*endover from
lot No. 1 to lot No. 9 inclusively, and partly
by the line between lots Nos. 20 and 27 of the
15tli range of Aston ; finally, to the east, by
the line whicli divides the 2ud, 4th and 5th
ranges of Horton from the township of Buls-
trode.

\Ç). M. c. ?>$.. Ksst'^lto TO THt ^Otu U!\?.CV\, ASS'S.

N.B. These new limits replace those given
by 27 V. c. 27.

Township of the Horton :

Proclamation of the 7th August, 1840.

That tract of land boundeel anel abutted as
follows : on the north-west, in front partly by
the township of Wendover, partly by the
north-east branch of the River Nicolet, partly
by the township of Aston and augmentation
thereof, anel partly by the augmentation of
of the township of Bulstrode ; on the south-
east, by the township of ^^'arwick ; on the
north and east by tejwnship of Bulstrode; and
on the south-west by the township of Simp-
son. Beginning at a pest planted on the
north-east outline of the township of Simp-
son and forming the westerly corner of the
township of 'Warwick and the southerly cor-

ner of the township of Horton ; thence, run-
ning along the saicl north-east outline of the
township of Simpson, _ magnetically north,

38 dogreee west, variation 11 degrees 15 mi-
nutes, Avesterly, al>out 480 chains, 55 links, to

the intersection of the south-east outline of
the township of Wendover, at a post forming
the northerly corner of the said township of

Simpson, anel the westerly corner of the said
township of Horton ; thence, along the said

south-east outline of the township of Wendo-
ver, magnetically north, 52 degrees east,

about 180 chains, to the int?ersection of the
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rivière, dans une direction ouest et nord,
selon qu'elle tourne et détourne jusqu'à l'in-

tersection do la ligne entre les ]erct2me
rangs du dit canton Horton ; de lii.traversant

la dite branche nord-est de la rivière Xicolet,
jusqu'à un poteau planté sur la ligne exté-
rieure sud-est de l'augmentation du canton
d'Aston ; de là, le long de la dite ligne exté-
rieure sud-est de l'augmentation du canton
Aston, et do la ligne extérieure sud-est
de l'augmentation du canton Bulstrode,
magnétiquement nord, 57 degrés est, environ
418 chaînes, 90 chaînons, jusqu'à l'intersec-

tion de la ligne extérieure ouest du canton
Bulstrode, à un poteau marquant Tangle nord
du dit canton Horton ; de là, le long de la

dite ligne extérieure ouest du canton Buls-
trode, magnétiquement sud, 11 degrés 1-5

minutes ouest, environ 293 chaînes, 45 chaî-
nons, jusqu'à l'intersection de la ligne exté-
rieure sud du dit canton Bulstrode, à un
poteau marquant le coin sud-ouest du dit

canton Bulstrode ; de là, le long de la dite
ligne extérieure sud du canton Bulstrode,
magnétiquement nord, 86 degrés est, environ
15- chaînes, 50 chaînons, jusqu'à l'intersec-

tion de la ligne extérieure nord-ouest du
canton Warwick, à un poteau marquant le

coin nord du dit canton Warwick, et le coin
est du du dit canton de Horton ; de là, le

long de la li^ne extérieure nord-ouest du
canton Warwick, magnétiquement sud. 49
degrés ouest, environ 518 chaînes, <>) chaî-
nons, jusqu'au point de départ.

north-east branch of the River 2sico!et
;

rhence, along the south-Avestcrly bank thereof
in a westerly and northerly direction as it

winds and turns, to the intersection of the
line between the lirst and second ranges of
the said township Horton; and thence, across
the said north-east branch of the River Xico-
let, to a post standing on the south-cast out-
line of the augmentation of the township of
Aston ; thence, along the said south-east out-
line of the augmentation of the township of
Aston, and the south-east outline of the
augmentation of the township of Bulstrode,
magnetically north, 57 degrees cast, about
418 chains, ÎK) links, to the intersection ofthe
west outline c^f the township of Bulstrode, at
a post forming the northerly angle of the said
township of Horton ; thence, along the said
west outline of the township of Bulstrode,
magnetically south, 11 degrees 15 minutes
west, about 293 chains, 4-3 links, to the inter-

section of the south outline of the said town-
ship of Bulstrode, at a post forming the south-
west corner of the said township of Bul-
strode ; thence, along the said south outline
of the township of Bulstrode, magnetically
north, 80 degrees east, about 152 chains, 50
links, to the intersection of the north-west
outline of the township of Warwick, at a post
forming the northerly corner of the said
township of Warwick, and the easterly corner
of the said township of Horton ; thence, along
the said north-west outline of the township
of Warwick, magnetically south, 49 degrees
west, about 518 chains, G5 links, to the place
of besrinnins:.

La partie du canton de Gayhurst. The part of the township of Qayhurst.

Les premier, deuxième, troisième, quatri-
ème, cinquième, sixième, septième et hui-
tième rangs du canton de Gayhui-st, et les

numéros quatre, cinej, quatorze, quinze, seize,

dix-sept, dix-huit, dix-neuf, vingt, vingt-un,
vingt-deux, vingt-trois, vingt-quatre, vingt-
cinq et vingt-six du neuvième rang du même
«^"'ton.

The tirst, second, third, fourth, fifth, sixth,

seventh and eighth ranges of the township of
Gayhurst, and lots numbers four, live, four-

teen, fifteen, sixteen, seventeen, eighteen,
nineteen, twenty, twenty-one, twenty-two,
twenty-three, twenty-four, twenty-tive and
tAventy-fix of the ninth range of the same
township.

Afvprouve par Ordre en Conseil le 10 janvier,

1884.

N. B. C'est la partie sud du canton de Gay-
hurst, qui a été érigée r;"- Onire en Conseil
du 10 janvier, 1S&4.

Approved hy Order in CoundJ, on the \Oth

Janvier, 1884.

N. B. It is the south part of the township
of GayhurstjWhich has been erected by Order
in Council of the 10th January, 1884.

I
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La paroisse des Saints Anges.

Détachée partie de St-JosejUi
et partie de Ste -Marie.

Proclamation du 29 décembre, 1880.

Bornée vers le nord-est, par le canton de
Frampton ; vers le sud-ouest,par les paroisses

de Ste-Marie et St-Joseph ; vers le sud-est,

par la paroisse St-Joseph ; et vers le nord-

ouest, par les paroisses de Ste-Marie et Ste-

Marguerite. La partie dt-tachée de la paroisse
de St-Joseph comprenant les rangs Ste-Agnès,
St-Richard, Ste-Julie partie du rang de l'As-

somption depuis le Xo. 787 jusqu'au No. 795
inclusivement, le rang St-Adolphe, les abouts
situés entre les rangs St-Adolphe et Montar-
ville N. E., les rangs Montarville N. E. et

Montarville S. O., le rang St-Philippo, la par-

tie du rang Ste-Ilachelle située au nord-est de
la route qui divise les Nos. 1107 et 1108, par-

tie du rang St-Thomas, c'est-à-dire, depuis le

No. 1249 jusqu'au No. 1206 inclusivement,
partie du /rang Saint Jean depuis le No.
1073 jusqu'au No. 1085 inclusivenient, et

enfin la partie du No. 108G située et com-
prise entre les dites parties des rangs Saint-
Jean et St-Thomas ; et la partie détachée de
la paroisse do Ste-Marie, comprenant la con-
cession Ste-Claire, le quatrième rang St-El-

zéar, toute la partie du troisième rang de St-

Elzéar qui se trouve au sud-est de la route
qui divise les Nos. 960 et 961 et enfin une
partie du rang St-Gabriel, comprenant depuis
le No. 89.3 jusc[u'au No. 901 inclusivement.
Les numéros ci-dessus mentionnés étant ceux
du cadiîstre des paroisses de St-Joseph et Ste-
Marie.

Le canton d'Aylmer.

Détaché de la municipalité de
Lanibton.

Proelamation du 18 janvier, 1848.

Toute cette étendue ou compeavi de terre
borné et limité comme suit :

—

au nord-ouest,
par le canton de Lambton ; au sud-est, par le

canton de Gayhurst ; au sud-ouest, par la
ligne de comté de Sherbrooke ; au nord-est,

par le canton de Forsyth et à l'est, parie can-
ton de Dorset. Commençant à un poteau
équarri planté dans la ligne de division entre
les comtés de Sherbrooke et de Mégantic,
indiquant le coin le plus au nord-ouest du
canton d'Aylmer et le coin le plus au sud du
canton de Lambton ; de là, longeant la ligne
de division entre les dits cantons, magnéti-
quement nord, 48 degrés est, variation 13 de-

The parish of Saints Anges.

Detached partly from St Joseph
and partly from Ste Mario

Proelannation of the 29th December, 18SO.

Bounded towards the north-east, by the
township of Frampton ; towards the south-
west, by the parishes of Sainte Marie and
Saint Joseph ; towards the soutli-east, by the
parish of St. Joseph ; and towards the north-
west, by the parishes of Ste. Marie and Ste.

Marguerite- That part detached from the pa-
rish of St- Joseph comprising the ranges Ste.

Agnès, St. Richard, Ste. Julie, part of the
range of l'Assomption from No. 787 to No.
795 inclusive, the range St. Adolplie, the con-
tinuations abouts situate between the ranges
St. Adolphe and Montarville, N. E., the ran-

ges Montarville N. E., and Montarville, S.

W., the range St-Philippe, that part of the
range Ste. liachelle situate to the north-east
of the road route Avhich divives the Nos, 1107
and 1108, part of the range St-Thomas, that
is to say, from No. 1249 to No. 1266 inclusive,

part of the range St. Jean from No. 1073 to

No. 1085 inclusive, and lastly that part of No.
1086 situate and comprised between the said

parts of the ranges St. Jean and St. Thomas
;

and that part detached from the parish of

Ste. Marie comprising the concession Ste.

Claire, the fourth range St. Elzéar, all that
portion of the third range St. Elzéar, which
lies to the south-east of the road [route] divi-

ding numbers 960 and 961, and lastly a part

of the range St. Gabriel comprising from No.
893 to No. 911 inclusive. The before men-
tioned num]:)ers being those of the cadastre
of the parishes of St. Joseph and Ste. Marie.

The township of Aylmer.

Detached from the municipality
of Lambton.

Proelaniation of tlie 18th January, 1848.

All that tract or parcel of land bounded
and abutted as follows :—on the north-west,
by the township of Lambton ; on the south-

east, by the township of Gayhurst ; on the
south-wost.by the county line of Sherbrooke;
on the north-east,by the township of Forsyth;
and on the oast, by the township of Forsyth ;

and on the east, by the township of Dorset.
Beginning at a squared post, standing in the
line of division between the counties of Sher-

brooke and Mégantic, marking the north-

westernmost corner of the township of Ayl-
mer, and the southernmost corner of the
township of Lambton; thence, running along
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grés ouest, 560 chaînes, plus ou moins, jus-

qu'à un poteau équarri indiquant le coin le

plus au nord du dit canton d'Aylmer et le

point le plus à l'est du dit canton do Larab-
ton ; de là, longeant la ligne de division entre
les dits cantons de Forsyth et d'Aylmer, ma-
gnétiquement sud, 4'2 degrés est, 373 chaînes,
plus ou moins, jusqu'à la ligne de profondeur
du canton de Dorset, à un poteau équarri
indiquant l'angle est du dit canton d'Aylmer;
de là, le long de la ligne de profondeur du
canton de Dorset, magnétiquement sud, 13
degrés ouest, 290 chaînes, plus ou moins,
jusqu'à un poteau équarri indiquant l'angle

sud-est du dit canton d'Aylmer ; de là, le

long de la ligne séparant les cantons d'Ayl-
mer et Gayhurst, sud, 4S degrés ouest, 317
chaînes, plus ou moins, jusqu'à un poteau
équarri planté dans la ligne divisant les

comtés de Sherbrooke et de Mégantic sus-

dits, et indiquant le coin le plus au sud du
dit canton d'Aylnier ; de là, le long de la

ligne de comté, magnétiquement nord, 42
degrés ouest, 540 chaînes, plus ou moins,
jusqu'au point de départ, contenant 27^42
acres, plus ou moins, et l'allocation ordinaire
pour les grands chemins.

MOINS : Les 10 premiers lots des 3 ranfjs du dii

canton oui sont anne^v^s à la municipalité de la pa-
roisse de Si- Vital de LamUon par 29-30 V. c. 66.

Sanctionné le 15 août' 186G.

Paroisse de St. 5evérin.

DOtachée de St. Frédéric?,
st. Elzéar. St. Sylvestre et

Broughtoii.

Proclan-xation du 22 janvier, 1873.

Vers le sud est, partie par la ligne qui sé-

pare la seigneurie de Linière do celle de
Fleury, depuis le rang St. Jacques jusqu'au
canton do Broughton. partie par la ligne qui
sépare la terre do Joseph Lacroix do celle de
Bénoni Paré, dans le premier rang du dit

canton, la terre de George Henry Pozer do
celle de Roger Vachon, dans le second rang
du mémo canton, la terre de John Cryan de
celle de Ferdinand Laplanto, dans le troi-

sième rang aussi du même canton, le lot nu-
méro cinq du lot numéro six, dans le qua-
trième rang d'icelui canton ; vers le sud-

ouest, partie par la ligne qui sépare le dit

quatrième rang du canton de Bronghton du
cinquième rang du même canton, et partie

par la ligne qui sépare le rang Sainte-Cathe-
rine des ran^s Saint-Thomas et Sainte-Mar-

the division line between the said townships,
magnetically north,4S degrees east, variation

13 degrees west, 560 chains, more or less, to a
squared post, marking the northernmost cor-

ner of the said township of Aylmer and the
easternmost cjrner of the said township of
Lambton ; thence, running along the division
line between the said townships of Forsyth
and Aylmer, magnetically south, 42 degrees
east, 373 chains, more or lessj to the rear line

of the township of Dorset, at a squared post
marking the easterly angle of the said town-
ship of Aylmer ; thence, along the rear line

of the township of Dorset,magnetically south,

14 degrees west, 200 chains, more or less, to a
squared post marking the south-east angle of

the said township of Aylmer ; thence, along
the line dividing the townships of Aylmer
and Gayhurst. south, 48 degrees west, 317
chains.more or les3,toa squared post standing
on the line dividing the counties of Sher-
brooke and Megantic aforesaid, and marking
the southernmost corner of the said township
of Aylmer ; thence, along the said county
line, magnetically north, 42 degrees west,
540 chains, more or less, to the place of

beginning, containing 27,842 acres, more or
less, and the usual allowance forhighways.

19-30 M . C 66. kSStU"K£\) ^0 TWÎ. ^bTH N\JG\i3T, A356.

MINUS : The first 10 lots of the 8 ranges of the
said township which arc annexed to the mimici-
pality of the parish of St. Vital de Lnmbton,by 29-

30 V. c. 66 Assanted to the I5th August, 1866.

Parish of 5t. Severin.

Detached from St. Frédéric,
St. Eizé.ir, St. Sylvestre and
Broughton.

Proclamation of the 22nd January, 1373.

On the south-east, partly by the line which
separates the seigniory of Linière from that

of Fieurj-, from the range St. Jacques, to the
town.ship of Broujrhton, partly by the line

which separates the land of Joseph Lacroix
from that of Bénoni Paré, in the first range
of the said town.ship, the land of George
Henry Pozer, from that of Roger Vachon. in

the second range of the said township, the
land of John Cryan from that of Ferdinand
Laplante, in the third range of the said town-
sliip. the lot number live from the lot num-
ber six, in the fourth mnge of the said town-
ship : on the south-west, partly by the lino

which separates the fourth range of the
township of Broughton from the tifth range
of the said township, and partly by the line

which separates the range Ste. Catherine

b
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guérite, dans la seigneurie de Boaurivage,
depuis Jg dit canton do Broughton jusqu'à la

ligne qui sépare la ten*e de Patrick McShea
de celle de Thomas Stephenson, dans le dit
rang_ Sainte-Marguerite ; vers le nord-ouest,
partie par la ligne qui sépare les terres des
dits Patrick McShea et Thomas Stephenson,
partie par la ligne qui sépare le rang dit
L'Espérance ou Fermanagh du rang dit
Egypte ou Killarney,dans la même seigneurie
do Beaurivago, partie par la ligne qui sépare
la terre do Augustin Coulure do celle de
Michel Marcoux, dans le rang Saint-André,
dans la dite seigneurie de Linièro, partie par
la ligne qui sépare la terre de Louis Lefebvre
decelle de Auguste Couture, dans lo rang
Sainte-Anne, dans la dite seigneurie, partie
par la ligne qui sépare la terre de Joan-Bap-
tiste Labhé de colle de William Boyce, dan.s
le rang Saint-Olivier, aussi dans la dite sei-

gneurie
; vers lo nord-est, par la ligne qui

sépare le dit rang Saint-Olivier du lîit rang
Saint-Jacques, également dans la même sei-

gneurie.

's^i M, c, ^1. s\ucT\ouut LE i\ \)tot\\B?>t. ^î.^^.

Municipalité de Ste, flarie de la

Beauce.

Proclamation du lO Octobre, 1S46.

Comjjrendra : premièrement, une partie de
la seigneurie Taschereau, savoir : une éten-
due de territoire d'environ neuf milles de
front sur environ cinq milles de profondeur,
bornée au nord-est, partie par le canton de
Frampton, et partie par la paroisse de Sainte-
Marguerite do Joliette ; au' nord-ouest, par la
dite partie de la seigneurie Joliette ; au sud-
ouest, par la rivière Chaudière ; et au sud-
est, par la seigneurie de St. Joseph ; secon-
dement, partie par la seigneurie de Linière,
comprenant une étendue do territoire d'en-
viron neuf milles do front sur environ un
mille et demi de profondeur, bornée au nord-
est, par la dite rivière Chaudière; au nord-
ouest, par la paroisse de St. Bernard ; au sud-
ouest, par lo second rang ou concession do la
dite seigneurie do Liuièro appelée rang St.
Thomas

; et aii sud-est, par la dite seigneurie
de St. Joseph ; et, troisièmement, cotte par-
tie de la dite seigneurie do Joliette compre-
nant une étendue de territoire d'environ
trois milles de front sur environ deux milles
et domido profondeur dans la paitie nord-
ouest d'icello, et un mille et demi dans la
partie sud-est de la dite seigneurie, bornée
au sud-ouest, partie par la ligne de séparation

from the ranges St. ïliomas and Ste. !^Lirguo-

rite in the seigniory of Beaurivage, from the
said township ofBroughton to the line which
separates the land of Patrick McShea from
that of Thomas Stephenson, in the said range
Sto. ]\Iarguerite ; towards the north-west,

partly by the line which separates the lands
of Patrick McShoa and Thomas Stephenson,
partly by the line which separates the range
called L'Espérance or Fermanagh from the
range called Egypt or Killarney, in the said

seigniory of Boaurivage, partly by the line

which separates the land of Augustin Cou-
ture from that of Michel Marcoux, in the
range St. André, in the said seigniory of Li-

nièro, partly l)y the line which separates the
land of Louis Lcfebvro from that of Auguste
Couture, in range Sto. Anne, in the said sei-

gniory, partly by the line which separates

the land of Jean-Baptiste Labbé from that of

William Boyce, in the range St. Olivier, also

in the said seigniory ; towards the nc^rth-oast,

by the line which separates the said range
St. Olivier from the said range St. Jacques,

also in the said seigniory.

Municipality of 5te. flarie de la

Beauce.

Proclamation of the lOth October, 1846.

Shall comprise : first, a part of the seignio-

ry of Taschereau, namely an extent of terri-

tory of about nine miles in front by about
five miles in depth, bounded on the north-

east, partly by the township of Fr^mpton
and partly by the parish of Saintc-Margue-
rito de Joliette ; on the north-west, by the

said part of the seigniory of Joliette ; on the

S'nith-west, by the river Chaudière ;
and on

the south-east, by the seigniory of St. Joseph;

secondly, part of the seigniory of Linière

comprising an extent of territory of about
nine miles in front by about one mile and a

half in depth, bounded on the north-east, by
the said river Chaudière ; on the north-west,

by the parish of St. Bernard ; on the south-

west- b.y the second range or concession of

the said seigniory of Linière called range
Saint Thomas ; a"nd on the south-cast, by the

said seigniory of Saint Joseph ; and thirdly,

that part of the said seigniory of Joliette

comprising an extent of territory of about

three miles in front by about two miles and
one half mile in depth in the north-westerly

part tliereof and one and a half in the south-

easterly part of the said seigniory, bounded
on thc'south-west, partly by the line of sepa-
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entre les to-rres de Charles Roc dit Tardif et

celle de Jacques Brochu,et son prolongement
en ligne droite jusqu'à la rivière Chaudit-re,

et partie par la ligne de séparation entre la

terre de Zacharic Parent et la terre de Char-
les Parent, et les dites terres ayant leur front

sur le chemin appelé Route Justinienne ; au
nord-est, par la paroisse de Sainte-Marie ou
Taschereau ; an sud-ouest, par la rivière

Chaudière ; la dite partie de la seigneurie
de Joliette ayant été annexée à la dite pa-

roisse de Sainte-Marie de la Xouvelle-Beauce,
et faisant part et partie d'icelle, en vertu du
décret canonique en date du dix août mil
liiiir .•(iir (iuarante-deux.

MOINS -.Cette partie détachée pour former la

paroisse des Saints-Anges, par jjroclamation du
29 décembre, 1880.

ration hetv/eon the îaiîds of Charles Roc dit

Tardif and that of Jacques Brochu and the
prolongation thereof in a straight line to the
river Chaudière and parti}' by the line of
separation between the land of Zacharie
Parent and the land of Charles Parent, the
said lands fronting upon the road called

Route Justinienne ; on the south-east, by
the parish of Ste. Marie or Taschereau : on
the south-west, by the river Chaudière ; the
said part of the seigniory of Joliotte having
been annexed to the parish of Ste. jNIarie de
la NouvelIe-Beauce,and forming part and par-

cel thereof, in virtue of the canonical decree
bearing date the 10th day of August, 1842.

MINUS : Thai part detached to form the parish
of Saints Anges, by proclamation of the 2')th De-
cember, 1880.

Ditchfield and 5paulding-.

Détachés (le la mun;-
cipalitâ df Liiii'-ai;.

Ditchfield :

Proclamation du 11 novembre. 1869.

Cette étendue ou compcau de terre borné
comme suit: au nord, par le canton de Spaul-

ding ; au sud, partie par le canton de Clinton,

et partie par les terns vacantes de la Cou-
ronne ; à Test, par la ligne provinciale et à

l'ouest, par le lac Mégantic. Commençant à

un poteau et borne de pierre plantés sur la

rive est du lac Mégantic et marquant l'angle

le plus au sud-ouest du canton de Spaulding
susdit, et l'angle le plus au nord-ouest de la

dite étendue ou compeau de terre ; do là, le

long de la ligne extérieure sud du dit canton
de Spaulding, astronomiquement est, 788

chaînes, plus'au moins, jusqu'à l'intersection

de la ligne provinciale susdite, à un poteau
et borne de pierre marquant l'angle sud-est

du dit canton de Spaulding et l'angle nord-

est de la dite étendue eu compeau de terre
;

de là, vers le sud le long de la ligne provin-

ciale jusqu'à un poteau et borne de pierre

marquant l'angle sud-est de la dite étendue
ou compeau de terre ; de là, vrai ouest, 748

chaînes phis ou moins, jusqu'au bord du lac

Mégantic susdit, à un poteau et borne de
pierre marquant l'angle sud-ouest do la dite

étendue ou compeau de terre ; et de là, le

long de la rive est du dit lac Mégantic et

suivant ses sinuosités vers le nord, jusqu'au
point de départ.

Ditchfieid and Spaulding.

Det (chf d frora the muni-
cipality of I.iuicre

Ditchfu'M :

Proclamation of the llt'n November, 1869.

That tract or parcel of land bounded as
follows : on the north, by the township of
Spaulding ; on the south, partly by tlie town-
ship of Clinton, and partly by the wastelands
of the Crown ; on the east, by the province
line, and on the west, by lake Mégantic.
Beginning at a post and stone boundary
planted on the east bank of lake Mégantic
and marking the south-west angle of the
township of Spaulding aforesaid, and the
north-west angle of the said tract or parcel of
land ; thence, along the south outline of the
said township of Spaulding astronomically
ehst, 788 chains, more or less, to the intergec-
tion of the province line aforesaid, at a post
and stone boundary marking the south-east
angle of the said township of Spaulding, and
the north-east angle of the said tract or par-
cel of land

; thence, southwardly, along the
said province line to a post and stone boun-
dary marking the south-east angle of tlie said
tract or parcel of land ; thence, due west, 748
chains, more or less, to the border of lake
Mégantic aforesaid, at a post and stone boun-
dary marking the south-west angle of the
said tract or parcel of land ; and thence,
along the easthern border of the said lake
Mégantic and following its sinuosities north-
wardly, t:> the place of beginning.
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Spaulding :

Proclamation du 13 avri!. 1868.

Borné au nord-est
,
par le canton do Kisbo-

rougli ; au nord-ouest, par la rivière Chaudiè-
re ; au sud-est, par la ligne provinciale et au
sud, par le canton de Ditchfield ; commen-
çant à un poteau et borne de pierre plantés
sur la rive est de la rivière Chaudière, et

marquant l'angle le plus à l'ouest du dit

canton de Risborough et l'angle le plus au
nord de la dite étendue ou compeau de terre;

de là, le long de la ligne extérieure sud-ouest
du dit canton de Risborough, sud, 53 degrés
est, astronomiquement, 718 chaînes, plus ou
inoins, jusqu'à l'intersection de la ligne pro-

vinciale, à un poteau et borne de pierre déti-

njssant l'angle le pins au sud du dit canton
de Risborough, et l'angle le plus à l'est de la

dite étendue ou compeau de terre ; de là, le

long de la ligne provinciale, dans luie direc-

tion sud-ouest jusqu'à un poteau et borne de
pierre marquant l'angle le plus au sud de la

dite étendue ou compeau de terre ; de là,

vrai ouest, 788 chaînes, plus ou moins, jus-

qu'au lac Mégantic, à un poteau et borne de
pierre plantés à la décharge do la rivière

Chaudière susdite et marquant l'angle le plus
à l'ouest de la dite étendue ou compeau do
terre ; de là, le long et en descendant Ja rive

gauche de la dite rivière Chaudière, et sui-

vant ses sinuosités dans une direction nord-
est, jusqu'au point de départ.

AnpiOK^ve par Ordre en Conseil le -4 octobre,

1881.

MOl^S : Les Umite.s du village Agnès, par pro-
clamation du 22 avril, 1895.

Municipalité de St-Elzear.

Ppoclamatioii du 4 juillet, 184S.

Comprendra une étendue de territoire d'en-

viron neuf milles de front sur environ cinq
milles de profondeur, bornée vers le nord-est,

par la paroisse Ste-Marie de la Beauce, telle

que circonscrite par décret canonique en date
du vingt-cinquième jour de mars mil huit
cent trente-cinq ; vers le nord-ouest, par le

fief et seigneurie de St-Etienne ; au sud-
ouest,par la seigneurie de St. Gilles ; et vers

le sud-est, par la seigneurie de St-Joseph.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Sévérin,

Spaulding :

Proclamation olthe lath April, 186S.

Bounded on the north-east, by the township
of Risborough; on the north-west, by the river

Chaudière; on the south-east, by the province
line and on the south, by the township of
Ditchfield ; beginning at a post and stone
boundary planted on the east bank of the
river Chaudière, and marking the western-
most angle of the said township of Risbo-
rough and the northernmost angle of the said

tract or parcel of land ; thence, along the
south-west outline of the said township of

Risborougli, south, 53 degrees east, astrono-

micall}'^, 7l8 chains, more or less, to the in-

tersection of the province line at a post and
stone boundary marking the southernmost
angle of the said township of Risborough and
the easterimiost angle of the said tract or
parcel of land ; thence, along the said pro-

vince line, in a south-westwardly direction

to a post and stone lioundary marking the
southernmost angle of the said tract or parcel

of land ; thence, due west, 788 chains, more
or less, to lake Megantic, at a post and stone
boundary planted at the discharge of the river

Chaudière aforesaid, and marking tlie west-

ernmost angle of the said tract or parcel of

land ; thence, along and descending the left

bank of the said river Chaudière, and follow-

ing its sinuosities in a north-eastwardly
direction, to the place of beginning.

Approved by Order in Council on the 4:th

October, 1881.

MINUS : The limits of the village of Agnès, by
proclamation of the 22nâ April, 1893.

Municipality of St. Elzear.

Proelannation of the 4th July, I84S.

Shall comprise an extent of territory of

about nine miles in front by about five miles

in depth, bounded towards the north-east, by
the parish of Sainte Marie de la Beauce as

circumscribed by the canonical decree bea-

ring date the twenty-fifth day of March one
thousand eight hundred and thirty-five ; to-

wards thenorth-west,by the fief and seigniory

of St. Etienne ; on the south-west, by the sei-

gniory of St. Gilles ; and towards the south-

east, by the seigniory of St. Joseph.

MINUS : 2'hat part comprised in St. Sévérin, by
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j,,u- prorJ'

c. 42.

ii.uni ilii -i-i ;,7jn-;Vr, 1873 et par 30 V.

La ville de Levis.

proclamation of the •22nd January, 1873 a7i(l by 39
Y.c 42.

Détachée de N.-D, de la

Victoire.

Bornée en front, par le Jleuve St-Laurent,

à une profondeur de 40 pieds à mer basse
;

en arrière, par la cime du cap, en arrière des

moulins Lambie ; de là, suivant la cime du
cap, jusqu'à la ligne sud-ouest de la terre de

veuve Olivier Duclos, avec tel terrain qui
renfermera la ligne sud des proprieties de
James Tibbits, la compagnie d'entrepôt de
Québec, H. M. Patton, E. Coxworthy. Jam 65

Reekie, W. Price, W. E. Price, David Ed.

Price, John Lambie, et les propriétés du do-

maine, jusqu'à la ligne de division entre X.-

D. de la Victoire et St-Romuald,et suivant la

ligne sud-ouest de la terre de veuve Olivier

Duclos, gagnant le sud jusqu'au chemin pu-

blic, surla côte ; de là, traversant le dit che-

min public jusqu'à une distance de six

arpents ; de là,sur une ligne droite à la borne

sud du terrain de F. Portier ; do là, sur une
ligne droite à la ligne nord-est de la terre de
Julien Chabot ; de là, le long d'icello ligne,

courant nord au centre du chemin public
;

et de là, le long du centre du dit chemin pu-

blic jusqu'à la ligne nord-est de la terre de
Michel Bégin ; de là, courant nord, le long

d'icelle ligne de division, jusqu'à la cime du
eap ; de là, gagnant le nord-est le long de la

cime du cap, jusqu'à la ligne nord-est do la

terre d'Isidore Bégin ; de là, gagnant au nord,

jusqu'au fleuve St-Laurent, jusqu'à une pro-

fondeur de 40 pieds à marée basse.

2'el qu'amendé par 42-43 V. c. 57. Sanctionné

le 31 octobre, 1879.

Limites susdites remplacées par les suivantes :

Les bornes et limites de la dite ville de
Levis ont été et seront comme suit : en front,

par le Saint Laurent, à une profondeur de
quarante pieds à mer basse ; en arrière, par
la cime du cap, en arrière des moulins Lam-
bie ; de là, suivant la cime du cap, jusqu'à la

ligne sud-ouest de la terre de veuve Olivier

Duclos, avec tel terrain que renfermera la

ligne sud des propriétés de James Tibbitts, la

la compagnie d'entrepôts de Québec, H. M.
Patton, È. Coxworthy, James Reekie, W.
Price, W. E. Price, David Ed. Price, John
Lambie et les propriétés du Domaine, jus-

qu'à la ligne de division entre Notre-Dame

The town of Levis.

Detached from N.-D . do la
Victoire.

Bounded in front by the St. Lawrence, at
the depth of forty feet at low water ; in rear,

by the summit of the Cape, in rear of Lam-
bie's mills ; thence, following the said sum-
mit of the Cape, to the south-west line of
widow Olivier Duclos' land, together with
such extent of ground as is included by the
south line of the properties of James Tibbits,
the Quebec Wharehousing Company, H. N.
Patton, E. Coxworthy, James Reekie, W.
Price, W. E. Price, David Ed. Price, John
Lambie and the properties of the Domain, as
far as the division line between Notre-Dame
de la Victoire and St. Romuald, and following
the south-west line of the land of Avidow Oli-

vier Duclos, and extending south to the
public highway on the hill ; thence, crossing
the said road to a distance of six arpents

;

thence, in a straight line, to the south boun-
dary of F. Fortier's property ; thence, in a
straight line, ;to the north-easterly lino of
Julien Chabot's property ; thence, along the
said line, towards the north, to the centre of
the public road;andthence,along the centre of
said public road,to the north-east line ofMichel
Bégin's property ; thence, towards the north
along the said division line, to the summit
of the cape ; thence, towards the north-est,
along the said summit of the cape, to the
north-easterly line of Isidore Bégin's proper-
tj' ; thence, towards the north, to the River
St. Lawrence,to the depth of forty feet at low
water.

As amended bv 42-43 V. c. 57. Assented to the

31st October, 1879.

Above limits replaced of the following :

The boundaries and limits of the said town
of Levis have been, and shall be as follows,

that is to say : In front, by the St. Lawrence,
at the depth of forth feet at low water ; in
rear, by the brow of the hill, in rear of Lam-
bie's mills ; thence, following the said brow
of the hill, to the south-west line of widow
Olivier Duclos' land, together with such
extent of ground as is included by the south
line of the properties of James Tibbits, the
Quebec Warehousing Company, H. Itl. Pat-
ton, E. Coxworthy, James Reekie, W. Price,
W. Fj. Price, David Ed. Price, John limbic,
and the properties of the Domain, :is far as
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do la Victoire cL St-Roniuald, à la rivière

Êtclieiriin, et suivant la ligne snd-ouost de
la terre do veuve Olivier Daclos, ga<^nant le

sud Jusqu'au chemin public, sur la côte ; de
là, traversant le dit chemin public, jusr[u'à

une distance de six arpents ; de là, sur ligne
droite à la borne sud du terrain de F. Fortier;

de là, sur une ligne droite à la ligne nord-est
de la terre de Julien Chabot ; de là, le long
de cette ligne, courant nonl, au centre du
chemin public ; fie là, le long du centre du
dit chemin public, jusqu'à la ligne nord-est

de la terre do Michel Bégin ; de là, courant
nord, le long de cette ligne do division, jus-

qu'à la cime du cap ; de là, gagnant le nord-
est,le long de la cime du cap, jusc[u'à la ligne
nord-est de la terre d'Isidore Begin, et, de là,

gagnant au nord jusqu'au fleuve St-Laurent,
jusqu'à une profondeur do quarante pieds à
marée basse

;

Et la dite ville sera subdivisée en trois

quartiers, dont le premier, appelé Saint Lau-
rent, comprendra les limites suivantes, sa-

voir : borné en front par le Saint Laurent à
une profondeur de quarante pieds à mer
basse, commençant à la ligne suJ-ouest de la

propriété de George Couture, allant au sud-
ouest jusqu'à la ligne do division entre la

paroisse de Notre-Dame do Ja Victoire et St-

Romuald, à la même profondeur do quarante
pieds à mer basse ; de là, au sud, jusqu'au
côté nord-ouest du chemin Saint Nicolas ; do
là, au nord-ouest, jusqu'à la ligne sud-ouest
de la propriété du Domaine ; cle là, au sud,

jusqu'à sa profondeur; de là, au nord-est jus-

qu'à la ligne nord-est do la dite propriété
;

de là, au nord-ouest jusqu'à la propriété do
John Lambie, en suivant la ligne de profon-
deur, et du côté nord-ost de la dite propriété
jusqu'à la cime de la côte qui fait face au
fleuve Saint Laurent ; de là, au nord-est, en
suivant la cime de la dite côte, jusqu'à la

ligne sud-ouest de la propriété de William,
W. E. et David E. Price ; de là, au sud,
jusqu'à sa profondeur ; de là, au nord-est,

jusqu'à la ligne nord-ost de la dite propriété
;

de là, au nord-ouest, jusqu'à la propriété de
James Reekie, eu suivant la ligne do profon-
deur et la ligne nord-est do la dite propriété,

jusqu'à la cime de la côte ; do là, au nord-ost,

en suivant la cime de la côte, jusqu'à la ligne

sud-ouest de la propriété de E. A. Coxworthy;
de là, au sud, jusqu'à sa profondeur ; de là.au
nord-est, jusqu'à la ligne nord-est do la dite
propriété ; do là, au nord-ouest, jusqu'à la

cime de la dite côte, en suivant la dite cime
jusqu'à la ligne sud-ouest de la propriété de
William Chapman ; do là, au sud, en suivant
la cime sud-ouest de la côte ou du chemin,
jusqu'à la ligne sud-ouest de la propriété de

tlio division lip.o hotvtecn Xotre-Dame de la

Victoire and St. Romuali, at Etchemin river,

and following the south-west line of the land
of widow Olivier Duclo.-i.and extending south
to the public highway on the hill ; ihence
crossing the sail road to a distance of six ar-

pents ; thenpo in a straight line to the south
boundary of F. Fortier's property ; thence in
a ttraight lino tq the northeasterly line of
Julien Chabot's property ; thence, towards
the north, aloiîg the said line, to the centre
of the public road ; thence, along the centre
of the said public road, to the north-east line

of Michel Bégiia's property ; thence, towards
the north, along the said division lino, to the
brow of the hill ; thence, towards the north-
cast, along the brow of the hill to the north-

easterly line of Isidore Bégin's property
;

thence, towards the north, to the EivorSt.
Lawrence, to the depth of forty feet at low
water

;

And the said town shall be subdivided into
three wards : The iirst, called St. Lawrence
ward,shall be comprised within the following
limits, that is to say : bounded in front by
the River SL. Lawrence, at the depth of forty

feet at low water, beginning at the south-
west line of the property of George Couture,
running south-west to the line of division be-
tween the parish oî Notre-Dame de la Victoire

and St. Itomuald, at the same depth of forty

feet at low water ; thence, running south, to

the north-Avest side of the St. Nicolas road
;

tljonce, north-west, to the south-west line of

the Domain property ; thence, south, to the
end of its depth ; thence, north-east, to the
north-east line of said property ; thence,
north-west, to the property of John Lambie,
following the roar and nurth-east side line of

the said property, to the brow of the hill

fronting the River St. Lawrence ; thence,

north-east, following the brow of the said

hill, to the south-west line of the property
of William, W. E. and David E. Price

;

thence, south.to the end of its depth ; thence,
north-east, to the north-oast line of the said

property ; thence, north-west, to the property
of James Reekie, following the rear and
north-east line of the said property, to the
brow of the hiU ; thence, north-oast,following
the brow of the said hill to the south-west
line of the property of E. A. Coxworthy ;

thence, south, to the end of its depth ;

thence, north-east, to the north-east line of

the said property ; thence, north-west, to the
brow of the said hill, following the said brow
to the south-west lino of the property of Wil-
liam Chapman ; thence, south, following the
south-west brow of the hill or road, to the
south-west line of the property of E. A. Cox-
wortb.y ; thence, south, to the end of its
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E. A. Cox worthy ; do là, ai sud, jusqu'à
sa profondeur ; de Ifl, aii nord-est, jusqu'à la

ligne sud-ouest de la propriété de A. C. Le-
mieux ; de là, au nord-oue>t, jusqu'à l:i cime
de la côte, faisant face au fleuve St-Lairent

;

de là. au nord-est, en suivant la dite cime,
jusqu'à la ligne sud-ouest de la propriété de
James Tibl»3ts ; de là, au suil. jusqu'à sa pro-
fondeur ; de là, au nord-est, jusqu'à la ligne

nord-est de la dite propriété ; de là, au nord-
ouest, jusqu'à la cime do la dite côte ; de là,

au nord-est, en suivant la dite cime, jusqu'à
la côte appelée Davidson ; de là, en suivant
les côtés ouest et nord de la dite côte, jusque
vis-à-vis la ligne sud-ouest de la propriété de
George Couture, et, de là au nord-ouest jus-

qu'au point de départ, avec toute cette partie

du fleuve St-I-Aurent qui fait face à la dite

étendne de terrain, couverte par quarante
pieds d'eau aux marées basses, comprise dans
la dite paroisse; "et le dit quartier sera repré-

senté dans le conseil ci-aprt's établi par trois

conseillers.

depth ; tlience, north-east, to the south-west
lino of the property of A. C. Lemieux

;

thence, north-west, to the lirow of the hill

fronting the River St. Lawrence ; thence,
north-east, following the brow -of the said
hill, to the south-west line of the property of
James Tibbits ; thence, south, to the end of
its depth ; thence, north-east, to the north-
east line of the said property ; thence, north-
west, to the brow of the said hill ; thence,
north-east following the broAV of the said hill

to the hill called Davidson's hill ; thence fol-

lowing the west and north sides of the said
hill to a point opposite to the south-west line
of the property of George Couture ; and
thence, north-west, to the point of departure

;

together with all that part of the River St.

Lav.rence.in front of the said tract of ground,
covered by forty feet of water, at low tide,

comprised in the said parish ; and the said
ward shall be represented in the council,
hereinafter established, by three council-
lors.

Lc second quartier appelé Lauzon, com-
prendra les limites suiYantos,savoir : à partir

de quarante pie;ls d'eau profonde dans le

fleuve Saint Laurent à mer basse, vis-à-vis

de la ligne sud-ouest de George Couture, cou-

rant sud jusqu'au côté nord de la côte David-
son, et suivant les côtés nord et ouest de la

dite côte, jusqu'à la cime du cap ; de là, sui-

vant la dite cime du cap allant vers le nord-
est à la ligne sud-oue*t de la terre de Jean-
Baptiste Carrier, prolongée jusqu'à la cim^:;

du <Ut cap ; d*^ là, courant sud. à aller à la

rue Richmond ; de là, courant nord-est, le

long de l'avenue du côté nord Jo Xotre-Dame,
jusqu'à la ligne sud-ouest de la terre de Tho-
mas Fraser ; de là, courant sud, le long de la

dite ligne, jusqu'au contre du chemin public
d'en haut ; de là, suivant le centre du che-

min public, jusqu'à la ligne nord-est de la

terre de Michel Bégin ; de là, courant nord,

en descendant le long de la dite ligne, jus-

qu'à la cime du cap ; de là, courant nord-est,

le long de la dite cime du cap, jusqu'à la

ligne r.ord-est de la terre d'Isidore Bégin ; de
là, gagnant le nord, jusqu'à une profondeur
de quarante pieds à mer basse, et, de là, sui-

vant une profondeur de quarante pieds, jus-

qu'au point de départ ; et le dit quartier sera

"^présenté par trois conseillers.

Le troisième quartier, appelé Xotre-Dame
:a compris dans les limites suivantes, sa-

ir : à partir de la cime du cap, à la ligne
. id-ouest de la terre de la veuve Olivier Du-
clos, jusqu'à six arpents au-dessus du chemin
public ; de là, suivant une ligne droite, à la

î»orno sud du terrain de F. Fortier, écuier
;

de là, suivant une ligne droite, à la ligne

46

The second ward, called Lauzon ward,sha]l
be bounded as follows, that is to say : com-
mencing at the depth of forty feet at low
water in the River St. Lawrence, opposite
the aforesaid south-west line of George Cou-
ture, extending south to the north side of
Davidson's hill and following the north and
west sides of the said hill to"the brow of the
hill ; thence following the brow of the said
hill, towards the north-east, to the south-
west liae oftlie land of Jean-IBaptiste Carrier,
exten<led to the brow of the said hill; thence,
towards the south, as far as Richmond street;

thence, towards the north-east, along the ave-
nue on the north side of Notre-Davxe, to the
south-west line of the land of Thomas Fra-
ser ; thence, running south, along the said
line, to the centre of the upper pnblic road ;

thence, following the centre of the public
road, to the north-east line of the land of
Michel Begin ; thence, towards the north,
along the said line to the brow of the hill

;

thence, towards the north-east, along the
brow of the said hill, to the north-east line
of Isidore Begin ; thence, north, to the depth
of forty feet at low water; and thence fol-

lo\ying a line at the depth of forty feet, to the
point of departure ; and the said ward shall
be repi'csented by three councillors.

The third ward called Notre-Dame ward,
shall be comprised within the following
limits, that is to say : commencing on the
brow of the hill, at the south-west line ofthe
land of widow Olivier Duclfs, at a distance
of six arpents above the public road ; thence,
in a straight line, to the southern boundary
of the property of F. Fortier,Ksquirc; ther.ee,
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nord-est de la terre de Julien Chabot, ccuier,

de là, le long de cette ligne, courant nord,

jusqu'au centre du chemin public ; de là, le

Jong du centre du dit chemin, à aller jusqu'à
la ligne sud-ouest de la terre de Thomas Fra-
ser ; de là, courant nord, le long de cette

ligne jusqu'à la cime du cap, et, de ià,courant
sud-ouest le long de la dite cime du cap, jus-

qu'à la dite ligne sud-ouest de la terre de la

dite veuve Olivier Duclos ; et le dit quartier
sera représenté par quatre conseillers.

61 M. C, ÊA. SkUCWOUUE \.t 8 iKH\l\tR, AS^iV.

Le village de Lauzon.

Dftaché de St. .Toseph de
la Poiute de Ltvy.

Proclamation du ly septembre, 1866.

Tovit ce certain territoire borné et limité
comme suit :

—

au sud-ouest, par la ligne de
division entre la paroisse de Saint-Josopli de
Ja Pointe Levis et le village de Bienville ; au
nord, par le fleuve Saiut-Laurent ; au sud, par
la ligne de division entre les prmière et

seconde concessions, la partie sud-ouest s'é-

tendant cependant jusqu'au chemin public
;

et au nord-est, partie par la ligne nord-est de
la terre d'André Théberge et partie par la

ligne nord du chemin nublic, allant vers
l'ouest jusqu'à la route du chantier de Pat-
ton, et suivant ce chemin par le côté sud-
ouest jusqu'au fleuve Saint-Lauren t.

Annexion :

Tout le territoire suivant faisant partie de
la municipalité rurale de Saint-Joseph de
J-vévis, contigu à la municipalité du village
(le Lauzon, situé dans le même comté que le

dit village, et habité dans la proportion d'au
moins quarante familles, sur un rayon de
soixante arpents de terrain en superficie, est
annexé à la dite municipalité du village de
Lauzon, savoir : l'étendue de terrain situé
dans la dite paroisse de Saint-Joseph de
Levis ; borné au nord, au fleuve Saint-Lau-
rent en Pau profonde ; au sud, au trait-quarré
du deuxième rang de la dite paroisse ; vers
l'ouest, à la municipalité du village de Lau-
zon ; et vers l'est, aux terrains de Etienne
Patry, Charles Bilodeau, Camille Brochu,
Michel Aube, Félix Royer, Olive Drapeau,
André Labrecquo, comprenant tous les chan-
tiers Gilmour jusqu'à la terre de Joseph
Samson»

in a straight line to the north-east line of the
property of Julien Chabot, Esquire ; thence,
along the said line, towards the north, to the
centre line of the public road ; thence, along
the centre of the said road, to the south-west
line of the property of Thomas Eraser ;

thence, towards the north,along the said line

to the brow of the hill ; and thence, towards
the south-west, along the brow of the said

hill to the said south-Avest line of the said

property of the said widow Olivier Duclos ;

and tlie said ward shall be represented by
four councillors,"

The village of Lauzon.

Detached from St. .Joseph
de la Pointe de Levy.

Proelamaticn of the 19111 September, 1866.

All that certain territory liounded and
abutted afi follows :—on the south-west, by
the line of division between the parish of

St. Joseph de la Pointe Levis and the village

of Bienville; on the north, by the Eiver St.

Lawrence ; on tlie south, by the line of divi-

sion between the first and second conces-

sions, the south-west part extending never-

theless to the public highway ; and on the

north-east, partly by the north-east line of

the land of André Théberge, and partly by
the north line of the public highway, going
westward as far as the road (route) of Pat-

ton's sliip-yard, and following this road on
the south-west side to the river St. Lawrence.

Annexation :

All the following territory forming part of

the rural municipality of St. Joseph de Levis,

contiguous to the municipality of the village

of Lauzon, situate in the same county as the
said village, inhabited in the proportion of

at least forty families, within an area of sixtv

superficial arpents, is annexed to tliesaii'

municipality of the village of Lauzon, to wit

the tract of land situate in the said parish of

St. Joseph de Levis ; bounded on the north,

by the River St. Lawrence, at deep water
;

in rear to the soutli, by the division line of

the L'd range of the said parisli ; to the west,

by the municipality of the village of Lauzon;
and to the ea.st, by the lands of Etienne Patry,

Charles Bilodeau, Camille Brochu, Michel
Aube, Félix Royer, Olive Drapeau, André
Labrecque, comprising all Gilmour's booms
up to the property of Joseph Samson.
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Approuvé par Ordre e^iuConseil le 17 juillet,

18/7.

Annexion :

Le territoire suivant décrit, faisant partie
de la municipalité rurale de Saint-Joseph de
Levis, contigu à la municipalité du village
de Lauzon, dans le comté de Levis, et habité
dans la proportion d'au moins quarante fa-

milles 8ur un rayon de soixante arpents de
terrain en superficie, est annexé à la dite
municipalité du village de Lauzon, savoir :

une étendue de terrain situé dans la munici-
palité de la paroisse de Saint-Joseph de
Levis ; bornée au nord et â l'ouest, au village
de Lauzon ; à l'est, à la terre de madame
Raphaël Guay, située au premier rang de la

dite paroisse ; et au sud, aux terres du deu-
xième rang de la dite paroisse.

Approuvé i^tar Ordre ei Conseil le 3 sep-

tembre, 1884.

Annexion :

Une étendue de terrain située dans la mu-
nicipalité de la paroisse de Saint-Joseph de
Levis, dont suit la description ; borné au
nord au fleuve Saint-Laurent, en eau pro-
fonde, vers le sud, aux terres du deuxième
rang de la paroisse de Saint-Joseph de Levis,

au nord-est, aux limites ouest de la paroisse
de Beaumont, et au sud-ouest aux limites est

du village de Lauzon,

Approuvé par Ordre en Conseil le 28 mars,
1887.

Annexion :

Une étendue de terrain située dans la mu-
nicipalité de la paroisse de Saint-Joseph de
Levis, dont suit la description ; bornée au
nord aux terres du premier rang situées dans
le village de Lauzon, à l'est, à la paroisse de
Saint-Etienne de Beaumont, à l'cjuest aux
terres qui portent au cadastre officiel de la

paroisse de Saint-Joseph de Levis, les numé-
ros cent soixante et quatorze et deux cent
seize, et au sud, à l'extrémité sud des terres
de la Livandièrc qui se trouvent comprises
dans ce territoire.

Approuvé par Ordre en Conseil le 22 cctob'-e,

1800.

Approved by Order in Council on the 17th
Jall/, 1877.

Annexation :

The following described territory forming
part of the rural municipality of St. Joseph
dcLévis, contiguous to the municipality of
the village of Lauzon, in the county of Levis,
and inhabited by a proportion of at least
forty families within a radius of sixty arpents
of land in superficies, is annexed to the said
municipality of the village of Lauzon,to wit :

an extent of land situate in the municipality
of the parish of St. Joseph de Levis ; boun-
ded to the north and to the west, by the vil-

lage of Lauzon ; to the east, by the land
belonging to Mrs. Raphaël Guay, situate in
the first range of the said parish ; and to the
south, by the lands of the second range of
the said parish.

Approved by Order in Council on the Srd Sep*
tember, 1884.

Annexation :

_
An extent of land situate in the municipa-

lity of the parish of Saint Joseph of Levis,
hereinafter the description ; bounded to the
north, to tlie river Saint Lawrence, in deep
water ; towards the south, to the lands of the
second range of the parish of Saint Joseph of
Levis ; to the north-east, to the limits west of
the parish of Beaumont ; and to the south-
west, to the limits east of the village of
Lauzon.

Approved by Order in Council on the 2S</i.

March, 1887.
'

Annexation :

An extent of land situate in the municipa-
lity of the parisli of Saint Joseph of Levis,
hereinafter the description ; bounded to the
north, to the lands of the firet range situated
in the village of Lauzon ; to the ejist, to the
parish of Saint Etienne de Beaumont ; to the
west, to the lands mentioned to the official

cadastre of the parish of Saint Joseph of
Levis, upon the numbers one hundred and
seventy-four and two hundred and sixteen

;

and to the south, to the extremity south of
the lands ofLivandière which are situated
in this territory.

Approved by Order i.i Council on tlie 22nd
October, 1890.
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La paroisse de St=Telesphore.

Détachûe de N.-D.
de la Viotoiie.

Proelaniation du 23 avril, 1876.

Une certaine ototîclue fie terre démembrée
de la paroisse de Notre-Dame do Levis, bor-

née comme suit, savoir : au nord-est et au
sud-est, par la ] or^ isse de St-David de l'Au-

be-Rivière ; vers le sud-ouest, par la rivière

Etchemin ; et virs le nord-ouest, par lelleuve

Saint-Laurent. Le dit territoire étant de
figure irréguiière, mesurant 58 arpents de
profondeur juoyenne, sur 31 arpents de lar-

geur moyenne, et contenant environ mil liuit

cents (1800) arpents en superiicic.

The parish of St. Teîesphore.

Detaclied from
N.-D. de la Victoire,

La municipalité de Lambton.

Détachée de la muni-
cipalité de Trinif.

Comprend 1rs cantons de Lambton, Aylmer,
Porsyth et Prico, par proclamation du 22
avril, 1847.

Canton de Lambton :

Proclamation du 18 janvier, 1848.

Toute cette étendue ou partie de terre,

bornée et limitée comme suit, savoir : au
sud-ouest, partie par le lac St-François et

partie par la ligne de division entre le comté
de Sherbrooke et le comté de Mégantic ; au
nord-est, partie par le canton d^ Forsyth et

partie par le canton d' Adstock ; au nord-ouest,

par le dit eanton d' Adstock ; et au nord-est,

par le canton d'Aylmer.

Comn.ençant à un poteau planté sur le

bord du lac St-François, à la tûte d'icolui, sur
la ligne de division susdite entre les comtés
de Mégantic et de Sherbrooke susdits ; de lu,

longeant la dite ligne, magnétiquement sud,
42 degrés est de variation, 13 degrés ouest, 88
chaînes, plus ou moins, jusqu'à un poteau
planté pour le coin le plus au sud du dit can-

ton de Lambton, et le coin le plus au nord-

oue^t du canton d'Aylmer ; de là, longeant la

ligne de division entre les dits cantons men-
tionnés en dernier lieu, magnétiquement
nord, 48 degrés est, 500 chaînes, plus ou
moins, jusqu'au poteau indiquant le coin
ouest du dit cant<"^n de Lambton et le coin le

plus au nord du dit canton d'Aylmer ; de là,

longeant la ligne de division entre le canton
de Forsyth, et le dit canton de Lambton, ma-
gnétiquement nord, 42 degrés ouest, 103

Proclamation of the 26th April, 1876.

A certain territory d( tached from the
parish of Notre Dame de Levis, limited and
bounded as follows, to Avit : on the north-east
and south-east, by the parish of Saint David
de l'Aube Kiviére ; towards the south-west,
by the riv* r Etchomin ; and towards the
north-w(st, by tlic river Saint LaAvrenco. The
eaid territory being of irregular figure, mea-
suring fifty eight arpents in mean depth by
thirty one arpents in mean breadth, and
containing about one thousand eight hun-
dred (1800) arpents in superficies.

The municipality of Lambton,

DetacliPd from the mu-
nicipality of Tring.

Comprises the townshi|"s of Lambton, Ayl-
mer. Forsvth and Price, by proclamation of

the i:2nd Ài>ril, 1847.

Township of Lamhton :

Proclamation of the ISlh January, 1848.

All that tract or pai-cel of land bounded
and abutted as follows : on the south-west,
partly by Lake St. Francis and partly by the
division line between the county of Sher-
brooke and the county of Mégantic ; on the
north-east, partly by the township of Forsyth
and partly by the township of Adstock ; on
the north-west, bj' the said toAvnship of Ads-
tock ; and on the north-east, by the township
of Aylmer.

Beginning at post standing on the border
of Lake St. Francis, at the head thereof, on
the lino of division aforesaid between the
counties of Mégantic and Sherbrooke afore-

said ; thence, running along the said line,

magnetically south, 42 degrees east variation,
13 degrees west, 88 chains, more or less, to

the post ]3lanted for the southernmost corner
of the said township of Lambton, anel the
north-westernmost corner of the township of
Aylmer ; thence, running along the division
line Ijotween the said last mentioned town-
ships; magnetically north, 48 degrees east,

560 chains, more or less, to a post marking
the western corner of the said township of
Lambton, anel the northernmost corner of the
said township of Aylmer ; thence, running
along the division line between the township
of Forsyth and the said township of Lambton
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chaînes, plus ou moins, jusqu'à un angle ; de
là, nord, 54 degrés est, 4 chaînes, lô chaînons,
jusqu'il un autre angle ; de là, courant.entre
le dit canton et partie en continuation entre
le dit canton de Lambton et le canton de
Adstock, magnétiquement nord, 42 degrés
ouest, 513 chaînes, 15 cliaînons, plus ou moins,
jusqu'à un poteau indiquant le coin le plus
au nord du dit canton de Lambton ; de là,

longeant la ligne de division entre le dit

canton et le canton do Adstock, magnétique-
ment sud, 48 degrés ouest, 179 cliaînes, 97
chaînons, plus ou moins, jusqu'au bord du
lac St-François, à un poteau indiquant le coin
le plus au nord-ouest du dit canton de Lamb-
ton ; de là, vei*s le sud, le long du bord du dit

lac St-François, comme il serpente et tourne,
jusqu'au point de départ.

Le canton de Pria :

Proclamation du lO avril, 184S.

Borné à l'est et au nord-est, par le lac

Saint-François ; au nord-ouest, par la rivière

St-François ; et au sud-ouest, par la ligne de
division entre le comté de Mégantic et le

comté de Sherbrooke. Partant du poteau et

borne en pierre érigés sur la rive sud-est de la

dite rivière Saint-François, pour l'angle le

plus au nord-ouest de la dite portion ou
étendue de terre, sur la ligne de division

susdite, entre les dits comtés de Mégantic et

de Sherbrooke ; de là, longeant la dite ligne

sud, 42 degrés est magn-^tiques, la variation

14 degrés 30 minutes, 914 chaînes, 40 chaî-

nons, plus ou moins, jusqu'à un poteau érigé

sur le bord ouest du lac St-François susdit,

et formant l'angle le plus au sud de la dite

portion ou étendue de terre ; de là, longeant
vers le nord les bords du dit lac St-François,

ainsi qu'il serpente et tourne, à la décharge
d'un petit lac ; do là, vers l'onest, partie le

long du borii sud du dit lac St-François, et

partie le long de la rivière Saint-François,

ainsi qu'elle serpente, au point de départ.

Annexion :

Détachée "lu can-
tou d'Aylmur.

Les dix premi>^rs lots des S rangs du canton
(l'Aylmer, c'est à-dire les lots depuis 1 jus-

qu'à 10 tous inclusivement dans chacun des

dits rangs, sont détachés du reste du canton
d'Aylmer qui est érigé en municipalité sépa-

magnetically north, 42^ degrees west, 103
chains, more or less, to an angle ; thence,
north, 54 degrees east, 4 chains, 15 links, to

an other angle ; thence, running between the
said township and partly in continuation
between the snid township of Lambton and
the township of Adstock. magnetically north,

42 degrees west, 513 chains, 15 links, more or

less, to a post marking the northernmost
corner of the said township of Lambton

;

thence, running along the division line be-
tween the said township and the township of
Adstock, magnetically south, 48 degrees west,

179 chains, 97 links, more or less, to the bor-

der of Lake St. Fiancis, at a po.<t marking
the north-westernmost corner of the said

township of Lambton ; thence, southerly,

along the border of the said Lake St. Fran-
cis, as it winds and turns, to the place of

beginning.

The township of Price :

Proclamation of the lOtli April, 1848.

Bounded on the east and north-east, by
lake St. François ; on the north-west, by the
river St. François ; and on the south-west, by
the division line between the county of Mé-
gantic and the county of Sherbrooke. Be-
ginning at a post and stone boundary erec-

ted on the south-easterly bank of the said

river St. François, for the north-westernmost
angle of the said tract or parcel of land, on
the line of division aforesaid, between the

said counties of Mégantic and Sherbrooke,
thence, running along the said line, south, 42
degrees t ast magnetically, the variation four-

teen degrees 30 minutes, 914 chains, 40 links,

more or less, to a post erected on the westerly
border of lake St. François aforesaid, and
forming the southernmost angle of the said

tract or parcel of land ; theace, running north-

erly along the borders ot the said lake St.

François, as it winds and turns, to the oatlet

of a small lake ; thence, westerly partly along
the southerly border of said lake St. Fran-

çois, and partly along the river St. François,

as it winds and turns, to the place of begin-

ning.

Annexation :

Detached from the
township of Aylmur.

The 10 first lots of the .^ ra i„'os of th? town-
"

ship of Aylmer, to wit the lot.s fiom 1 to 10

both inclusive in each of th^ said ranges, are

detached from the remainder of the township
of Aylmer which is erected in a separate mu-
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rco, par •2.)-'àO V. c. 65. Banctionné le 15 août
1S66.

MOINS
; Le canton d'Aylmer érigé en municipa-

ité séparée, par 29-30 V. c. G6.

MOINS : Le canton de Forsyth, partie d'Adstock
et le canton de, Dorset érigés en ' municipalité de
La Corporation de St-Evariste de Forsyth, par 33
V. c. 39.

Municipalité de St. Christophe d'Ar=

thabaska.

Munioipalitf! d'Artlia-
taska de l»-!").

Comprenant les cantons d'Arthabaska et

de Warwick avec cette partie du canton de
Chester qui n'est pas déclarée être comprise
dans les limites Jde la numicipalité de Ducls-

well* et cette partie da canton et de l'aug-

mentation de Bulstrodo qui se trouve au sud
de la ligne entre les 5c et Ge rangs d'icehii.

* N. B. Au lieu de " municipalité de Duds-
well " c'est la " municipalité de Tingwick "

qu'on aurait dû dire.

Canton d'Arthabaska :

Proclamation du 80 septembre, I802.

Borné au nord-ouest, par les étendues de
terre communément appelées les cantons de
Bulstrode et de Stanfold ; au sud-est, par les

cantons de Chester et de Halifax ; au sud-
ouest, par l'étendue de terre communément
appelée le canton de Warwick ; et au nord-
est, par l'étendue de terre communément
appelée le canton de Somerset. Commen-
çant à un poteau marqué Arthabaska, Ches-
ter, Tingwick et Warwick comme étant le

coin sud de l'étendue de Nos terres vacantes,
dont un arpentage a été fait comme susdit et
communément appelée le canton d' Artha-
baska, le coin ouest du canton de Chester, le

coin nord de l'étendue de terre communé-
ment appelée le canton àe Tingwick, et cou-
rant de 111, magnétiqnement nord, quarante-
trois degrés ouest, le long de la ligne de divi-

sion entre l'étendue de nos terres vacantes,

dont un arpentage a été fait comme susdit et

communément appelée le canton d'Artha-
baska et l'étendue de terre communément
appelée le canton de Warwick, cinq cent six
chaînes, à un poteau marqué Arthabaska,
Bulstrode, comme étant le coin ouest de la

dite étendue de Nos terres vacantes, dont un
arpentage a été fait comme susdit communé-

nicipality, bv 29-30 V. c. 65. Assented to the
15th Augu.st, 1866.

MOINS : I'he toiniship of Ayliner erected into a
separate municipality, by 29-30 V. c. 66.

MOINS
: The toiniship of Forsyth, part of Ads-

tock, and the township of Dorset erected into "mu^
nicipality of the Corporation of St. Evariste de
Forsyth", by 33 V. c. 39.

riunicipality of St. Chistophe d'Ar-

thabaska.

Municipality of Artlia-
baska of 1845.

Comprising the townships of Arthabaska
and \^'arwick, together with so much of the
town.ship of Chester as is not declared to fall

within the municipality of Dudswell,* and
so much of the township and augmentation
ofB"lstrode as lies to the south of the line

between the 5th and 6th ranges thereof.

?ROC\-KW>\t;\OU of the ASAH i\iU£ A3\b

* N. B. Instead of " municipality of Duds-
well " it is the " municipality of Tingwick "

that should have been mentioned.

Township of Arthabaska :

Proelamation of the SOth September, I802.

Bounded on the north-west, by the tracts

commonly called the toAvnships of Bulstrode
and Standfold ; on the south-east, by the
townships of Chester and Halifax ; on the
south-west, by the tract commonly called

the township of Warwick ; arid on the north-
east, V)y the tract commonly called the town-
ship of Somerset. Beginning at a post mar-
ked Arthabaska, Chester, Tingwick and
Warwick being the southerly corner of the
tract of Our w^aste lands, whereof a survey
hath so as aforesaid been made, commonly
called the township of Arthabaska, the west-
erly corner of the township of Chester, the
northerly corner of the tract commonly cal-

led the township of Tingwdck and running
from thence, magnetically north, forty-three
degrees west, along the division line between
the tract of Our waste lands, whereof a sur-

vey hath so as aforesaid been made, com-
monly called the township of Arthabaska
and tlie tract commonly called the township
of Warwick, five hundred and six chains, to

a post marked Arthabaska, BuLstrode, being
the westerly corner of the tract of Our waste
lands, whereof a survej' hath so as aforesaid

been made, commonly called the township
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ment appelée le canton d'Arthabaska ; de la,

magnétiquement nord, soixante et treize
degrés est, le long de la ligne de division
entre l'étendue de Nos terres vacantes dont
un arpentage a été fait comme susdit, com-
munément appelée le canton d'Arthabaska,
et les étendues de terre communément
appelées lea cantons de Bulstrode, de Stand-
fold et de Somerset, un mille quatre cent
dix-neuf chaînes, à un poteau marquant le
coin est de la dite étendue de Nos terres va-
cantes, dont un arpentage a été fait comme
susdit et communément appelée le canton
d'Arthabaska ; de là, sud, quarante-sept
degrés ouest, le long do la ligne de division
entre l'étendue de Nos terres vacantes, dont
un arpentage a été fait comme susdit et com-
munément appelée le canton d'Arthabaska
et les cantons d'Halifax et de Chester un
mille trois cent vingt-sept chaînes, au point
de départ.

j

La paroisse de St. Christophe
d'Arthnbrska, nom de la mu-
nicipalité changé en celui de '

i

La municipalité de St. Cliristophe d'Ar- i

thobaska comprendra tout le territoire ci-
i

devant compris dans la municipalité d'Ar- i

thabaska, excepté toutefois cette partie com-
i

prise dans les limites de la municipalité de i

St. Norbert d'Arthabaska, telle que désignée,
|

pnr proclamation du 24 novembre, 18i6.
j

Remplacée par la paroisse civile :

Proclamation du 20 avril, 18S3.

Comprendra une partie dos cantons d'Ar-
tliabaska et Chester, comprenant une éten-
due de territoire d'environ cinq milles de
front sur une profondeur d'environ sept
milles et demi, bornée comme suit, savoir :

au sud-ouest, par les cantons de Warwick et

ïingwick ; au sud-est, par la ligne qui divise
le vingtième lot du vingt et uniôme dans
chaque rang du dit canton de Chester, à par-
tir du dit canton de Tingwick à aller jusqu'à
la ligne qui divise le cinquième rang du
sixième du dit canton de Chester ; au nord-
f^st, partie par la dite ligne do division entre

• '3 cinquième et sixième rangs du dit canton
vie Chester, et partie par la ligne qui divise

les mêmes rangs clans le canton d'Arthabaska;
au nord, par les cantons de Standfold et

Bulstrode.

Confirmé par 18 V. c. llX) .«. 33 par. 11. Sanc-
tionné le 30 mai, 1855.

MOINS : Cette partie du canton de Cheater com-
prise dans Chester-Oueat, par 22 V. c. 30.

ot Arthabaska ; thence, magneticall}' north,
seventy-three degrees east, along the divi-

sion line between the taact of Our waste
lands, wheeeof a surve}' hath so as aforesaid
been made, commonly called the township
of Arthabaska and the tracts commonly cal-

led the townships of Bulstrode, Standfold and
Somerset, one thousand four hundred and
nineteen chains, to a post marking the east-

erly corner of the tract of Our waste lands,

whereof a survey hath so as aforesaid been
made, commonly called the township of Ar-
thabaska ; thence, south, forty-seven degrees
west, along the division line, between the
tract of Our waste lands, whereof a survey
hath so as aforesaid been made, commonly
called the township of Arthabaska and the
townships of Halifax and Chester, one thou-
sand three hundred and twenty-seven chains,

to the place of beginning.

The parish of St. Christophe
d'Arthabaska, name of the
municipality changed into

The municipality of St. Christophe d'Ar-
thabaska shall comprise, so much of the
tract heretofore constituting the municipa-
lity of Arthabaska, as is not comprised with-
in the limits of the municipality of St. Nor-
bert d'Arthabaska, as designated, by procla-

mation of the 24th November, 1846.

Replaced by the civil parish:

Proclamation of the 20tn April, 1858.

Shall comprise part of the townships of Ar-
thabaska and Chester, comprising a tract of

land of about 5 miles in front by about 7.]

miles in depth, bounded as follows, that is to

say : on the south-west, by the townships of

Warwick and Tingwick ; on the south-east,

by the line separating the 20th lot froni the
2ist in each ranges of the said township of

Chester, from the said township of Tingwick
to the line which separates the 5th range^

from the 0th range of the said township of

Chester ; on the north-east, partly by the said

line of separation between the 5th and 6th
ranges ot the said township of Chester, and
partly by the line which separates the same
ranges in the township of Arthabaska ; on
the north, by the towii^^liii^s of Stanfold and
Bulstrode.

Confirmed by 13 V.c. 100 s. ZZparag.lX.
Assented to the 30</j May, 1855.

MINUS : That part of the township of Chester
compriaed in Chester- West, by 22 V. c. 39.
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IvîOINS : Cett-i partie comprise dans le villrge

d'ArthabaskaviUe. par 22 V. c. 108.

MOINS : Cette partie comprise dans le village de
Victoriaville, par 24 V. c. 71.

MOINS : Celte partie du canton de Bulstrode et

de son augmentation comprise dans St. Valère de
Èulstrode, par 24 V. c. 7G.

MOINS : Cette partie du canton de Warwick
comprise dans St. Albert de Warwick, par 27 V.

c. 27.

MOINS : Cette partie annexée à Victoriaville, par
•27-28 V. c. 65.

Annexion :

Détiichée du vill.igo

(l'ArthabaEkavillo.

Cette partie du village d'Arthabaskavillo,

située au sud-ouest de la Rivière Kicolet
;

ainsi que cette partie du même village,

située dans le 56 rang du canton d'Artha-
baska, par 51-52 V. c. 33. Sanctionné le 12

juillet, 188S.

La paroisse de St-David de l'Aube

Riviere.

Détachée de N.-D. de la
Victoire.

Proclamation du 18 janvier 1876.

Toute cette étendue de terre bornée et li-

mitée comme suit : à partir du lieuve Saint
Laurent, en allant vers le sud-est, et suivant
la ligne de division entre les propriétés de
James Gibson, père, et James Gil)son, fils, au
bas du cap, et au-dessus du cap, la ligne
entre les terres de F. Bourassa et Benjamin
Lemieux, jusqu'à la profondeur du premier
rang de la paroisse de N.-D. de Levis, une
distance de quarante deux arpents ; de là,

suivant la mémo ligne sur une longueur de
dix arpents huit perches dans les concession
des allonges, jusqu'à la rencontre de cette
ligne avec celle qui divise les dites allonges
du rang Pontage ou Petit Saint-Henri

; de
là, en_ courant yers le sud-ouest, suivant la

dite ligne de division entre les allonges et le
rang Pontage ou Petit Saint Henri, jusqu'à
la rivière Etchemin, une distance de vingt
arpents ; ensuite, suivant les sinuosités de la
dite rivière, en allant vers l'est, jusqu'à la

ligne de division entre le rang Pontage ou
Petit Saint Henri et la paroisse Saint Henri
de Lauzon ; de là,8uivant cette dernière ligne
en allant au nord-est, douze arpents quatre
perches, jusqu'au point où cette ligne inter-
secte la ligne de division entre les numéros
189 et 191 du plan de la seigneurie de Lau-

M-INUS : That part comprised in the village of
Arthabaskaville. by 22 V. c. 108.

MINUS
: J'hat part comprised in the village of

Victoriaville, by 24 V. c. 71.

MINUS : 'lliat part of the township of Buls-
trode and its athgmentation comprised in St. Va-
lère de Bulstrode. by 24 V. c. 76.

MINUS .That part of the township of Warwick,
comprised in St. AlbeH de Warwick, by 27 V. c. 27.

MINUS : That part annexed to Victoriaville, by
27-28 V. c. 65.

Annexation :

Detaclied from tli.^ vilhiKa
of Anliabaskuville.

That part of the village of Arthabaskavile

situate to the south-\Yest' of the River Nico-

let ; and also that j art of the same village

situate in the 5th range of the township of

Arthabaska, bv 51-52 V. c. 33. Assented to

the 12th July, iSSS.

The parish of St. David de l'Aube

Riviere.

Det.iclied from N -D. do la
Victoire.

FToelaniation of the IBth January, 1876.

All that territory limited and bounded as

follows : commencing from the river St. Law-
rence, towards the south-east, following the

division line between the properties of James
Gibson, sr, and .Tames Gibson, jr, below the

cape, and above the cape, the line between
the lands of Francois Bourassa and Benjamin
Lemieux as far as the depth of the first range

of the parish of N.-D. de Levis, a distance of

forty-two arpents ; thence, following the said

line, a length of ten arpents and eighth ])er-

clies in the concession of the continuations

(allonges), as far as the meeting of this_ line

Avith that which divides the said continua-

tions from the range Pontage or Petit St.

Henri ; thence, toAvards the south-west, fol-

lowing the said division line between the

continuations and the range Pontage or Petit

Saint Henri, as far as the river Etchemin, a

distance of twenty arpents ;
thence,following

the sinuosities of *the said river.going towards

tlie east, as far as the division line between
range Pontage or Petit St. Henri and the

parish of St. Henri de Lauzon ; thence, fol-

lowing this latter line, going towards the

n'orth-east, twelve arpents and four perches,

to the point where this line intersects the

line of division Ijctwecn the numbers 189 and



729 —
^uii ; de là, ca allant vers le nori-ouc-st,

environ un arpent deux porches sur la ligne
de division entre les dits numéros 189 et 191,

jusqu'à la rencontre de la rivière Pintondre
;

de là, en suivant les sinuosités do la dite
rivière Pintendre, jusqu'à l'intersection d*^ la

ligne de division entre le rang Coutance et le

village des Couture; de là, trente arpents vers

le nord-ouest, suivant la ligue qui divise le

rang Coutance du dit rang Pontage ou Petit
Saint Henri et des dites allonges ; ensuite.sui-

vant vers lo nord-fst, une ligne brisée étant
la division entre le premier rang et le rang
Contance, jusqu'à la rencontre de la ligne de
division entre les terres de Thomas Sam-îon
et Augustin S,amsom ; de là, suivant vers le

nord-ouest, la ligne de division entre les

dites propriétés de Thomas Samson et Au-
gustin Sams">n et celle qui divise le proprié-

tés de John Burstall et Cio., et Ja:;ques Bé-
langer, a'.i bas du cap. jusqu'au fleuve Saint
Laurent ; et do là, courant vers le sud-ouest,
par le fleuve Saint Laurent, au point de
départ.

Le village de Bienville.

Dotachû de X.-D. de ia
Victoire.

Proclamation du 3 avril, 1SÔ2.

Une ét'endue de territoire de 6 arpents
8 perches et 3 pieds de front par 40
arpents en profondeur, bornée comme suit :

vers le nord-est, par la ligne qui divise la

paroisse do Notre-Dame de la Victoire de
celle de St-Joseph de la Pointe Levis ; vers
le sud-ouest, par la ligne qui divise la terre

de Isidore Bégin de cette partie de la terre
de Michel Bégin qui se trouve dans la ville

de Levis ; vers le nord-ouest, partie par la

ville de Levis et partie par le fleuve St-Lan-
rent ; et vers le sud-est, par le trait-quarré

des terres du 1er ranjj.

La cite de Sherbrooke.

Détachée partie da canton
d'Orford et partie du canton
d'Ascot.

Proclamation du 28 juin, 18B2.

La ville de Sherbrooke, qui se trouve située
partie dans le canton d'Orford et partie dans

191. of the plan cjf the seigniory of Lauzon ;

thence, towards tlio north-west, about one
arpent two perches, on the lino of division

between the said numbers 189 and 191, to

the intersection of the river Pintendre ;

thence, following the sinuosities of the said
river Pintendre, to the intersection of the
division line between the range Coutance and
the village des Couture; thence,thirty arpents
towards the north-we.it, following the line

which divides the range Coutance from the
said range Pontage or Petit St. Henri and
from the said continuations ; thence, follow-

ing towards the north-east an irregular line,

being the division between the Hrst range
and the range Coutance.as faras the intercep-

tion of the division line between the lands of

Thomas Sam,«om and Augu.>^tin Samson
;

thence, following towards the north-west, the
division line between the said properties of

Thomas Samson and Augustin Sam>on. and
that which divides the properties of John
Burstall Jc Co, and Jacques Bélanger, below
the cape, as far as the river St. Lawrence ;

and tlience, south-westwardly, along the
river Saint Lawrence, to the piaeo of begin-
ninsr.

The village of Bienville.

Detached
Victoire.

from X.-D. de la

Proclamation of the 3rd April, 18(32.

An extent of territory of 6 arpents S per-

ches and 3 feet in front by 40 arpents in

depth, bounded as follows : towards the
north-east, by the line which divides the
parish of Xotre-Dame do la Victoire from
that of St-Joseph do la Pointe Levis ; towards
tlie south-west, by the line which divides

the land of Isidore Begin from that part of

the land of Michel Begin which is in the
town of Levis ; towards the north-west,partly
by the town of Levis and partly by the River
St. Lawrence ; and towards the south-east, by
the limit line (trait-quarré) of the lands of
the first range.

The city of Sherbrooke.

Detached partly from the
townshtp of Orford and
partly from the township
of Ascot.

Proclamation of the 28tti June, 1832.

Tlie town of Sli^^rbrooke, being situate
partly in the township of Orford and partly
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le ciinton d'Ascot, dans le comté de Sher-
brooke, et dans le district do St. François,

comprendra les lots numéros sept, huit, neuf
et dix, dans le premier rang du dit canton
d'Orlbrd ; les lots numéros seize, dix-sept et

dix-huit, dans le huitirmo rang du dit can-
ton d'Ascot ; les lots numéros seize, dix-sept,

dix-huit, dix-neuf, vingt et vingt et un, dans
le septième rang du dit canton d'Ascot ; et

les moitiés ouest des lots numéros seize, dix-

sept, dix-liuit, dix-neuf, vingt et vingt et un,
dans le 6e rang de lots, dans le dit canton
d'Ascot. Et la dite ville de Sherbrooke sera

bornée, au sud, parla ligne entre les lots nu-
méros quinze et seize dans les sixième, sept-
ième et huitième rangs du dit canton d'As-
cot ;_à l'ouest, partie par la ligne entre les

huitième et neuvième rangs du dit canton
d'Ascot, et partie par la ligne entre les pre-

mier et deuxième* rangs du dit canton d'Or-
ford ; au nord, partie par la ligne entre les

lots numéros six et sept du premier rang du
dit canton d'Orford, et i^artio par la ligne
entre les lots Nos. vingt et un et vingt-deux
dans les sixième et septième rangs du dit
canton d'Ascot ; et à l'est, par une ligne qui
sera tirée dans le juste milieu des lots nu-
méros seize, dix-sept, dix-huit, dix-neuf,
vingt et vingt et un, dans le dit sixième rang
du dit canton d'Ascot.

Voir: o-t Y. c. 30. Sanctionné le 24 dé-
cembre, 1870.

39 V. c. 50. Sanctionne le 24 décembre, 1875.

Divisée en quartiers par

55-50 V. c. 51. Sanctionné le 2 i: Juin, 1892.

La cité de Sherbrooke est divisée en quatre
quartiers connus sous le nom de :

" Quartier
Nord," " Quartier Sud," " Quartier Est " et
" Quartier Centre ".

Le Quartier Nord comprend toute cette
partie de la dite cité située au nord de la

rive sud de la rivière Magog et à l'ouest de
la rivière St. François

;

Le quartier Sad comprend toute cette par-
tie de la dite cité située au sud de la rue
King et à l'ouest de la rive ouest de la ri-

vière St. François
;

_
Le Quartier Est comprend toute cette par-

tie de la dite cité située à l'est de la rive
ouest de la rivière St. François

;

_
Le Quartier Contre comprend toute la par-

tie de la dite cité située au nord du quartier

in the township of Ascot, in the county of

Sherbrooke, and district of St. Francis, shall

include the lots numbers seven, eight, nine
and ten, in the first range of the said town-
ship of Orford ; the lots numbers sixteen,

seventeen and eighteen, in the eighth range
of the said township of Ascot ; the lots num-
bers sixteen, seventeen, eighteen, twenty
and twenty-one, in the seventh range of the
said township of Ascot ; and the west halves
or moitiés of tlie lots numbers sixteen, seven-

teen, eighteen, nineteen, twenty and twenty-
one, in ' the sixtli range of lots in the said

township of Ascot. And the said town of

Sherbrooke shall be bounded, on the south,

by the line between the lots numbers fifteen

and sixteen in the sixth, seventh and eighth
ranges of the said township of Ascot ; on the
west, partly by the range line between the
eighth and ninth rangts in the said township
of Ascot, and partly by the range line be-

tween the first and second ranges of the said

township of Orford ; on the north, partly by
the line between the lots numbers six and
seven in the first range of the said township
of Orford, and partly by the line between the
lots numbers twenty-one and twonty-tAVO ia

the sixth and seventh ranges of the said

township of Ascot , and on the cast, by a

line to be drawn through the exact centre of

the lots numbers sixteen, seventeen, eigh-

teen, nineteen, twenty and twenty-one inthe^

said sixth range of the said township of

Ascot.

Vide : 34 V. c. 30. Assented to the 24th
December, 1870.

39 V. c. 50. Assented to the2'ith December, 1875.

Divided into wards by

55-56 V- c. 51. Asseiited to the 2Ath June, 1892.

The city of Sherbrooke shall be divided

into four wards, respectively called :
" North

Ward ", " Soutli Ward ", '• East Ward " and
" Centre Ward ".

The " North Ward " shall comprise all

that part of the city being north of the south
bank of tlie river Magog and west of the

west bank of the river St. Francis
;

The " South Ward " shall comprise all

that part of the city which lies south of King
street, and west of the west bank ofthe river

St. Francis
;

The " East Ward " shall comprise all that

part of the city lying east of the west bank
of the river St. Francis

;

The " Centre Ward " shall comprise all

that part of the city which lies north of the
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Sud mais au sud do la rivière Magog et à
l'ouest do la rivière St. François.

X. B. Sherbrooke fut érigé d'abord çn mu-
nicipalité de village dont la première men-
tion se trouve dans l'acte 3 Geo. IV. c. 17.

Sanctionné le 22 mara, 1823, puis en munici-
palité do ville par 2 Vict. eh. 38 sec. 2. Sanc-
tionné le 3 avril, 1839.

La ville de Sherbrooke fut soumise aux
dispositions de l'acte municipal, par 18 Y. c.

100 soc. 4 par. ô.

Sherbrooke fut incorporée en corporation
de cité par 39 Y. c. 50. Sanctionné le 24 dé-
cemViro, 1875.

" South Ward " but soutli of the river Magog
and west of the river St. Francis.

N.B. Sherbrooke was at first erected into a
village municipality of which the first men-
tion is to bo found in the act 3 Geo. lY c. 17.

Assented to the 26tli March. 1823 ; afterwards
into a town, by 2 Y. c. 38 s. 2. Assented to
the 3rd April, 1839.

The town of Sherbrooke was ruled by the
dispositions of the municipal act, bv 18 Y. c.

100 s. 4 p. 5.

Sherbrooke was incorporated into a city
corporation, l>y 39 Y. c. 50. Assented to the
24th December, 1875.

La paroisse de St=Frederic,

Détachée de St-Joseph.

Proelaniation du 28 août, 1836.

Bornée comme suit :

—

au noivl-ouest, partie
par la paroisse de St-EIzéar, A partir de ia

ligne qui sépare la concession St-Antoine de
la paroisse de St-Joseph, jusqu'au canton de
Broughtqn, et en partie par la paroisse de St-

Giles de Beaurivago. à partir de la dite pa-
roisse de St-Elzéar, jusqu'à la ligne qui sépare
le 3e rang du dit canton de Broughton du 4e
rang de ce même canton ; au sud-ou est, par
la dite ligne de séparation entre les 3e et 4e
rangs du dit canton de Broughton, à partir de
la dite paroisse de St-Giles de Beaurivago,
jusqu'à la ligne qui divise le lot Xo. 22 du
lot Xo. 23 du dit canton ; au sud-est, partie

par ladite ligne de séparation entre le lot Xo.
22 et le lot Xo. 23 dans les 3 premiers rangs
du dit canton, partie par la ligne qui divise
la concession Satnt-Louis de celle de St-Char-
les et du territoire appelé Grandes et Petites
Fermes, et partie par la ligne qui sépare les

dites Grandes et Petites Fermes de la con-
cession St-Antoine ci-dessus mentionnée ; au
nord-est, partie par la ligne qui sépare au
nord-est la dite concession Saint-Louis dos
dites Grandes et Petites Fermes, et partie
par la ligne qui sépare la dite concession St-

Antoine du dit premier rang de la paroisse
de St-Joseph.

Annexion

The parish of St. Frederic.

Detached from St. Joserh.

Proclamation of the 28th August, I8S6.

Bounded as follows :—towards the north-
west, partly by the parish of St. Elzéar, from
the line which separates the concession St.

Antoine from the parish of St. Joseph, to the
township of Broughton, and partly by the
parish of St. Giles de Beaurivago, from the
parish of St. Elzéar, to the line which sepa-
rates the 3rd range of the said township of
Broughton from the 4th range of the same
'township ; towards the south-west, by the
said line of separation between the 3rd and
4th ranges of the said township of Broughton
from the said parish of St. Giles de Beauriva-
ge, to the line which separates the lot Xo. 22
from lot Xo. 23 in the said township ; towards
the south-east, partly by the said line of
separation between the lot Xo. 22 and lot Xo.
23 in the three first ranges of the said town-
ship, partly by the line which separates the
concession St. Louis from the concession St.

Charles and from the territory called the
" Grandes et Petites Formes, " and partly by
the line which separates the said Grandes et

Petites Fermes, Irom the above mentioned
concession St. Antoine ; towards the north-
east, partly by the line which separates, on
the north-cast, the said conct.ssion Saint
Louis from the said Grandes et Petites Fer-
mes and partly by the line which separates
the said concession St. Antoine from the said
first range of the parisli of St. Joseph.

Annexation :

vtachée du can-
de Brouifhtou.

Depuis et après le 1er septembre, 186G, cette
' artio des lor, 2e et 3e rangs du canton de

Detached from tho
township of Broughton.

From and after the Ist September, 1366,

that portion of the 1st, 2nd and 3rd ranges of



Bronghton qui se trouve à présent dans les

limites de la paroisse de St-Frédéric de Beau-
ce pour les iins religieuses, sera détachée de
la municipalité de Broughton, et annexée à
la nuuiicipalité de Saint-Frédéric.

Annexion •

Détachée de St-Joeeph.

Proclamation du 18 décenribre, 1871.

La partie de la concession appelée Petit
St-Charles, paroisse de St-Joseph, comté et

district de Beauce, bornée comme suit : vera

le nord-ouest, par la ligne qui sépare la dite

concession Petit St-Cliarlos de la concession
Saint-Louis : vers le sud-ouest, par le premier
rang du canton de Broughton : vers le sud-
est, par la ligne qui sépare la dite concession
Petit St-Charlos do la concession Ste-Adélaï-
de : vers le nord-est, par la ligne qui sépare
la terre de Honoré Lachance de celle de David
Tardif, dans la même concession Petit St-

Charies.

Annexion :

Détachée de St-Joseph.

Proelai-nation du 27 lévrier, 1879.

Toute cette certaine partie de la terre de
Eusèbe Lapointe, située dans l'endroit appe-
lée les " Petites Fermes, " seigneurie et pa-
roisse de Saint-Joseph de Beauce et compre-
nant une étendue de territoire d'environ
trois arpeuts de front sur environ di.x-huit

arpents de profondeur, à être détacliée de la

paroisse de Saint-Joseph et annexée à la pa-
roisse de Saint-Frédéric, la dite partie de
terre bornée comme suit : vers le nord-ouest,
par les terres de Augustin Do3-on et Thomas
Lessard, situées dans la dite paroisse de
Saint-Frédéric ; vers le nord-est, par Ja terre
de Charles Jacques, située dans la dite pa-
roisse de Saint-Joseph ; vers le sud est, par
les terres de George Lessard et Ferdinand
Gagné, aussi situées dans la dite paroisse de
Saint-Frédéric ; vers le sud-ouest, par le reste
de la terre du dit Eusèbe Lapointe. apparte-
nant à la même paroisse de Saint-Frédéric.

mOlNS : Cette partie au canton de Broughton
comprifte dans Sf,-Frédéric, par proclamation du 28
août, 1856. et 29-30 V. c. 68, actuellement comprise
dans St-Sévérin, par proclamation du 22 février,
1873, et 39 V. c. 42,

the township of Broughton wiiich is now
within the limits of the parish of Saint Fré-
déric de Beauce for religious purposes, shall

be detached from the said municipalitj' of
Broughton and annexed to the municipality
of St. Frédéric.

^^-SO M. C, 66. KsStHltO TO TV\t AblH N\iû\5S-^ \Z'b'o.

Annexation

Detached from St. Joseph.

Proclamation of the lOlh Deceniber, I87I.

That part of the concession called Petit

Snint Charles, parish of St. Joseph county and
district of Beauce, bounded as follows : to-

wards the north-west, by the line which sepa-

rates the said concession Petit St. Charles
from the concession St. Louis ; towards the
south-west, by the first range af the township
of Broughton ; towards the south-oast, by the
line which separates the said concession
Petit St. Charles from the concession Ste.

Adelaide ; and towards the north-east, by the
lino which separates the land of Honoré La-
chance from that of David Tardif, in the said
concession Petit St. Charles.

Annexation :

Detached from St. Joseph.

Proclannation of the 27th February, 1879.

All that certain part of the land of Eusèbe
Lapointe, situated at the place called " Les
Petites Fennes " in the seigniory and parish
of Saint Joseph do Beauce, comprising an
extent of territory of about three arpents in

front by about eighteen arpents in depth, to

be detached from the said parish of Saint
Joseph and annexed to the parish of Saint
Frédéric; the said part being bound». d as

follows : towards the north-west, by the lands
of Augustin Doyou and Thomas Lessard,
situated in the said parish Saint Frédéric

;

towards the north-east, by the land of Charles
Jacques, situate in the said parish of Saint
Joseph ; towards the south-east, by the lands
of George Lessard and Ferdinand Gagné, also

situate in tlie said parish of Saint Frédéric
;

towards the south-west, by the residue of the
land of the said Eusèbe Lapointe, belonging
to the said parish of Saint Frédéric.

MINUS : That part of the township ofBroughton
comprised in St. Frederic, by proclamation of the
28th August, 18.56, and 29-30 V. c. 68, now comprised
in St. Sèvérin, by proclamation of the 22nd January
1873, and id V. c. 42.
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La paroisse de Saint-Nicolas.

Edits et Ordonr.ances, 3 mars, 1722.

L'étendue de la jraroisse, située en la sei-

gneurie de la Côte de Lauzon, au bout d'en
haut, sera de trois lieues et dix-sept arpents
que conti ent le reste du front de la dite sei-

gneurie, à prendre du côté d'en bas, depuis
la rivière du Sault de la Chaudière, en re-

montant le long du fleuve, jusqu'au ticf de la

Dame Beaudoin, relevant de la seigneurie de
Tilly, ensemble des profondeurs roîifermées
dans ces bornes.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Lambert,
par proclamation du limai, 1853.

MOINS : Les Umites de St-Etienne de Lauzon,
par proclamation du 2i septembre, 1860.

La paroisse de St=Narcisse de Beau=

rivage.

notachéf dP Pt-
Lambert, St-Ber-
narrt. St-GiUes, tt

Proclaniation du lO octobre, 1872.

Une étendue do territoire de figure irrégu-
lière d'environ cinq milles de front sur envi-
ron quatre milles et demie de profondeur,
bornée comme suit, savoir: vers le norJ, partie
par la concession dite Galilée, dans ia sei-

gneurie de Beaurivage, depuis et compri.se
la terre numéro dix dans le rang de Fraser,
jusqu'à la seigneurie de Lauzon ; de là, allant
vers le nord, en suivant la ligne qui sépare la

dite concession Galilée de la dite seigneure
de Lauzon, jusqu'à la ligne nord de la terre
numéro cinquante-deux dans la concession
dite Iberville, dans la dite seigneurie de Lau-
zon ; de là, allant vei-s l'est, en suivant la

dite terre, puis la ligne nord de celle de Théo-
phile Patry, située dans la concession dite
St-Aimé, jusqu'à la ligne est de cette dernière
terre ; vers l'est, partie par la ligne est de la

même terre et de celles de Michel Huart et

de Michel Leclerc, dans la dite concession
Sainte-Aimé, puis la ligne qui sépare la mê-
me concession de la concession A, aussi dans
la dite seigneurie de Lauzon, depuis et com-
prise la terre de Ignace Kouleau, jusqu'à et

comprise celle de Joseph Dallaire, père, dans
• la dite concession St-Aimé, partie par la ligne
qui sépare icelle concession de celle d'Iber-
yille, depuis la terre du dit Joseph Dallaire,

jusqu'à la concession Saint-Pierre ; de là.

The parish of St. Nicolas,

Edicts and Ordinances, uvd March, 1722.

The extent of the parish situate in the sei-

;

gniory of the Côte de Lauzon, at the upper
I end thereof, shall be three leagues andseven-
! teen arpents which the remaining part of the

j

frontage of the said seigniory contains, recko-

j

ned frum the lower side, beginning at tha
i Eiver of the Chaudière Falls, and ascending
!
along the St. Lawrence, to the tief of the Da-

]
me Beaudoin, dependent on the seigniory of

i Tilly, with the extent in depth comprised
within these boundaries.

MINUS
: That part coiiwrised in St.Lambert, by

proclaniation of the Uth Slay, 1853.

Ml>fUS :2'/!e limits of St. Etienne de Lauzon. by
proclamation of the 2ith September, 18G0.

The parish of St. Narcisse de BeaU'

rivage.

DetachPd fr-.m St.

LambtTt, St- Bernard,
and St. Gilies.

Proclaniation oftiie lOth October, 1872.

An extent of territory of irregular figure
of about five miles in front by about four
mile.s and a half in depth, bounded as follows,
that is to say : towards the north, partly by
the conce.-sion called Galilée, in theseigiiiory
of Beaurivage, from and including the lot
numb(r ten. in the third range of Fraser, to
the seigniory of Lauzon ; thence, northwardlv,
following the land which separates the said
concession Ga'ilée from the seigniory of Lau-
zon, as far as the north line of the lot num-
ber tîftj"-two in the concession called Iber-
ville, in the said seigniory ofL.auzon; thence,
Ciistwardly following the said lot, then along
the north line of the lot of Théophile Patry,
situate in the concession called Saint Aimé,
to the east line of the said last named lot

;

towards the east, partly by the east line of
the said lot, and of tho.se of Michel Huard
and Michel Leclerc, in the said concc-^sion of
St. Aimé, then the line which separates the
said concession from the concession letter A,
also in the said seigniory of Lauzon, from and
including the land of Ignace Rouleau, as far
as and including that of Joseph Dallaire,
senior, in the said concession of Saint Aimé'
partly by line which separates the said con-
cession from that of Iberville, from the land
of the !=aid Josoph Daî'M'ri-" t,^ ti^ç. concession
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allant vers l'ouest, en suivant la ligne de sé-

paration entre la dite concession St-Pierre et

la dite concession Iberville, puis la ligne sud
de la terre de François Fecteau, dans la con-

cession St-Louis, située dans le fief St-Etienne,

jusqu'à la dite seigneurie de Beaurivage
;

de là, allant vers le sud, en suivant la ligne

qui sépare la dite seigneurie de Jicaurivage

du dit fief St-Etienne, jusqu'à la concession
Belfast, dans la dite seigneurie de Beauriva-

ge ; vers le sud, par la dite concession Bel-

fast, depuis le dit fief St-Etienne, jusqu'à la

concession nord-est de la rivière Beaurivage;
vers l'ouest, par la dite concession nord-est

de la rivière Beaurivage, depuis la dite con-

cession Belfast, jusqu'à la dite concession
Galilée, point de départ.

Cette partie de la paroisse de St-Narcisse,

qui se trouve dans les comtés de Levis et de
Dorchester, sera détachée des dits comtés et

annexée au comté de Lotbinière et formera
une municipalité de paroisse.

37 V. c. 20. Sanctionné le 28 janvier, 1874.

La paroisse de St-Etienne de Lauzon.

Détachée de St
Nicolas et St Lam
bert

Proclamation du 24 septembre, I860.

Bornée comme suit : vers le nord-oviest,

partie par la ligne qui sépare la concession
Saint-Denis de la concession appelée Vire-
Crêpe, ou second rang de Saint-Nicolas depuis
la Kivière Chaudière, jusqu'à la ligne qui
sépare la dite concession St-Denis de la con-
cession Terrebonne, ou troisième rang de
St-Nicolas, partie par la ligne qui sépare la

dite concession Terrebonne de la concession
Petit St-Jean, depuis la même concession St-

Denis, jusqu'à la ligne nord-est de la terre

de Louis Demers, qui paraît être située dans
la concession Grand St-Jean, partie par la

ligne qui sépare la dite concession Grand
St-Jean de la concession Sainte-Elizabeth ou
Longues Pointes, depuis la dite ligne nord-

est de la terre du dit Louis Deniers, jusqu'à
la ligne qui sépare la même concession Grand
St-Jean du cinquième rang de St-Nicolas,

partie enfin par la ligne qui sépare le dit cin-

quième rang du quatrième de St-Nicolas,

(lepuis la dite^concession Grand St-Jean, jus-

qu'à la seigneurie de Gaspé ; vers le sud-

ouest, partie par la dite seigneurie de Gaspé,

et partie parcelle deSt-Gilles de Beaurivage,

ofSaint Pierre ; thenco, westwardly, following
the line of separation between the said con-
cession of Saint Pierre and the said concession
of Iberville, then the south line of the land
of François Fecteau, in the concession of
Saint Louis, situate in the fief St. Etienne as
far as the seigniory of Beaurivage ; thence,
southwardly along the line which separates
the said seigniory of Beaurivage from the
said fief of St. Etienne, as far as the conces-
sion Belfast in the said seigniory of Beauri-
vage ; towards the south, by the said conces-
sion Belfast, from the said fief Saint Etienne
as far as the concession north-east ofthe river

Beaurivage ; towards the west, by the said
concession north-east of the river Beauriva-
ge, from the said concession Belfast, to the
concession of Galilée aforesaid, the point of

departure.
That part of the parish of St. Narcisse,

lying in the counties of Levis and Dorchester,
is detached from the said counties and
annexed to the county of Lotbinière and shall

form a parish municipality.

37 V. c. 20. Assented to the 2Sth January,
1874.

The parish of St. Etienne de Lauzon.

Detached from St
Nicholas and St
Lambert

Proclamation of the 24tli September, I860.

Bounded as follows : towards the north-
west, partly by the line which separates the
concession of St. Denis from the concession
called " Vire-Crêpe " or 2nd range of St. Ni-
colas, from the Kiver Chaudière, to the line
which separates the said concession St. Denis

J
from the concession Terrebonne or 3rd range
of St. Nicolas, partly by the line separating
the said concession of Terrebonne from the
concession Petit St. Jean, from the same con-
cession St. Denis, as far as the north-east line
of the land of Louis Demers, which appears
to be situate in the concession Grand St. Jean,
partly by the line which separates the said
concession Grand Saint Jean from the con-
cession Sainte Elizabeth or Longues Pointes,
from the said north-east line of the land of
the said Louis Demers, as far as ihe line
which separates the same concession Grand
St. Jean from the 5th range of St. Nicolas,
finally partly by the line that separates the
said 5th from the 4th. range of St. Nicolas
from the said concession Grand St. Jean, to
that seigniory of Gaspé ; towards the south-
west, partly by the said seigniory of Gaspé
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depuis la ligne du dit quatrièmo rang de St-

Nicolas, jusqu'à la ligue qui sépare la conces-

sion Petréo de la concession Belvèze ; vers le

sud-est, par la dite ligne de séparation entre
les dites concessions Potrée et Belvèze, de-

puis la dite seigneurie de St-Gilles de Beau-
rivage, jusqu'à la concession St-André ; de là,

allant vers le sud-est, en suivant la ligne do
séparation entre les dites concessions Belvèze
et St-André, jusqu'à la dite Rivière Chaudière;
vers l'est et le nord-est, par la même Rivière
Chaudière, depuis la ligne nord-est de la dite

concession Belvèze, jusqu'à la ligne de sépa-

ration ci-dessus mentionnée entre la dite
concession Saint-Denis et la dite concession
T^ire-Crêpe. point de départ.

La municipalité de Liniere.

La municipalité de
Metschermet de 18i5.

Comprenant les cantons de Jer.-0)', Marlow
et Linière, ensemble avec cette étendue de
territoire qui se trouve à Te^t et au sud, et

bornée par les lignes du comté de Beauce, et
•^-^ la Province.

X. B.—Cette municipalité a été remplacée
par la suivante, par résolution du Conseil
de comté.

Cotte municipalité, par résolution du con-
seil du comté de Beauce, en date du 12 dé-

cembre 1855, comprend parties des cantons
de Metgermette et de Clinton, et les cantons
de Linière, Jersey, Risboroug, Marlow, Spaul-
ding, Ditchfield, Woburn, et les établisse-

ments du chemin Kennebec.

Le canton de Linière :

Proelai-nation du 2S mai, 1852.

Toute cette étendue ou partie de terre bor-

née comme suit, savoir : au nord-ouest, en
partie par le canton de ^yatford, et en partie
par la seigneurie d'Aubert de L'IsIe ; au sud-
est, par la ligne de la Province ; au nord-est,

par les terres incultes de la Couronne ; et au
>^"d-ouest, en partie par la Rivière du Loup

<n partie par le canton de Marlow. Com-
( nçant à un poteau et borne en pierre

plantés au côté est de la Rivière du Loup, à
l'intersection de la ligne sud do la seigneurie
d'Aubert do l'Islo, et délînissant l'angle le

plus au nord-oucît do la dite étendue de

and partly by that of St. Gilles de Beauriva-
ge, from the line of the said 4th range of St.

Xicolas, to the line which separates the con-
cession Petrée from the concession Belvèze

;

towards the soutk-east, bj' the line of separa-

tion between the said concessions Petrée and
Belvèze, from the seigniory of St. Gilles do
Beaurivage, to the concession St. André

;

thence, south-castwardly, following the line

of separation between the said concessions
Belvèze and St. André, to the River Chaudière
aforesaid ; toM'ards the oast and north-east,

by the said River Chaudière, from the north-
east line of the said concession Belvèze, as far

as the line of separation above mentioned,
between the concession St. Denis aforesaid

and the said concession " Vire-Crêpe, " the
point of departure.

The municipality of Liniere.

The munipality of
Metschennet 0/1845.

Comprising the townships of Jersey, Mar-
low and Linière, together with that tract of
territory Ijing to the east and south, and
bounded by the County of Beauce and Pro-

vincial lines.

N. B. Tliis municipality has been replaced
by the following, by resolution of the County
Council.

This municipality, by resolution of the
County Council of Beauce, dated the 12tli of
December 1855, comprises parts of the town-
ship of Metgermette and Clinton, and the
tOAvnships of Linière, Jersey, Risborough,
Marlow, Spaulding, Ditchlîaki, Woburn, and
the establishment of the Kennebec Road.

Tlie township of Linière :

Proclamation of the 2Sth May, I8S2.

All that tract or parcel of land bounded as

follows : on the north-west, partly by the
township of Watford and partly by the sei-

gnior}- of Aubert de I'lsle ; on the south-east
by the boundary line of the Province ; on the,

north-east, by the waste lands of the Crown
;

and on the south-west, partly by tlie River
du Loup, and partly by the township of Mar-
low. Beginning at a post and stone boundary
planted on the ea«t bank of the River du
Loup, at the intersection of the southerly
line of the seigniory of Aubert de I'lsle, and
marking the north-westernmost angle of the
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terre ; de là, l'.Jiigcant l;i dite ligne suJ de la

seigneurie d'Aubert de L'Isle, magnétique-

ment nord, 59 degrés 30 minutes est, A^aria-

tion 13 degré^3 30 minutes ouest, 390 chaînes,

00 chaînons, plus ou moius.jusqu'à l'intersec-

tion de la ligne extérieure sud-ouest du can-

ton do Wattbrd, à un poteau et borne en
pierre délinissaut l'angle le plus au nord de
dite étendue de terre ; de là, longeant la dite

ligne extérieure sud-ouest du canton de Wat-
ford, sud, 08 degrés est, 259 chaînes, 50 chaî-

nons, plus ou moins, jusqu'à l'intersection de

la ligne extérieure sud-est du dit canton de
Wattbrd, à un poteau et borne en pierre défi-

nissant un des angles sud du dit -canton de
W^atford, et l'angle le plus au nord-est de la

dite étendue de terre; delà, longeant la ligne

extérieure nord est de la dite étendue do

de terre, sud, 13 degrés est, 1040 chaînes, plus

ou moins, jusqu'à un angle ; do là, sud, 550
chaînes, plus ou moins, jusqu'aux liautours

qui forment la limite sud-est do la Province,
j

à un poteau et borne on pierre définissant

l'angle le plus au sud-est de la dite étendue

de terre ; de là, dans une direction sud et

ouest, le long do la ligne des dito^ hauteurs,

et en suivant les sinuosités de la ligne de la

Province, environ six milles, plus ou moins,

à l'intersection du chemin do Kennebec, à

un poteau et borne en pierre définissant

l'angle le plus au sud do la dite étendue do
terre ; de là dans une direction nord, en sui-

vant le dit chemin do Kennebec, 850 chaînes,

plus ou moins, jusqu'à un poteau planté sur

le dit chemin entre les lots_ numéros 83 et 81,

du rang des lots du cliemin de Kennebec,
numérotés en partant des lignes ; de là, lon-

geant la ligne de division entre les lots nu-

méros 83 et 8 1, sud, 77 degrés ouest,_ 49 chaî-

nes, plus ou moins, jusqu'à 1 a Kivièrc du
Loup ; et de là, dans une direction nord et

ouest, en suivant le côté est de ladite Rivière

du Loup, et suivant ses sinuosités, environ
1200 chaînes, plus ou moins, jusqu'au point

de départ. La dite étendue de terre contenant

une superficie d'environ 06,000 acres de terre,

plus ou moins, et la réser\'e ordinaire pour
les grands chemins.

Canto-ii de Jersey :

Proelaination du 21 juillet, 1829.

Borné au sud-ouest, par la rivière Chau-
dière ; au nord-est, par la Rivière-du-Loup

;

au nord-ouest, par la seigneurie d'Aubert de

L'Isle ; et au sud-est, par le canton de Mar-

low. Commençant à la ligne de limite sud-

est de la seigneurie d'Aubert de L'Isle sur la

rive nord-est de la rivière Chaudière ; cou-

rant de là, le long de la dite ligne, magnéti-

quement nord, 57 degrés est, environ 190

said tract or parcel of laud ; thonc'\ along
the said southerly line of the seigniory of

Aubert de I'lsle, magnetically north, 59 de-

grees 30 minutes cast, variation 13 degrees
30 minutes Avest, 390 chains, 90 links, more
or less, to the intersection of the south-west-
erly outline of tlie township of Watford, at a
post and stone boundary marking the north-

ernmost angle of the said tract or parcel of

land ; thence, along the said south-westerly

outline of the township of Watford, south, 68

degrees cast, 259 chains, 50 links, more or

less, to the intersection of the south-east out-

lino of the said township of Watford, at a
post and stone boundary markingone ofthe
southern angles of the said township of Wat-
ford, and the north-easternmost angle of the

said tract or parcel of land ; thence, along
the north-east "outline of the said tract or

parcel of land, south 13 degrees cast, 1040

chains, more or less, to an angle ; thence,

south, 550 chains, more or loss, to the high-

lands which form the south-east limit of the
Province, at a post and stone boundary mark-
ing the south-easternmost angle of the said

tract or parcel of land ; thence, southerly

and westerly, along the line of the said high-

lands and following the sinuosities of the
Province linn, about" G miles, more or less, to

the intersection of the Kennebec road, at a
post and stone boundary marking the south-

ernmost angle of the said tract or parcel of

land ; thence, northwards, along the said

Kennebec road, 850 chains, 50 link?, more or

less, to a post plantpd on the said road, be-

tween the lots Xos. S3 and 84 of the Kenne-
bec road ranges of lots numbered from the

lines ; thence, along the line of division be-

tween the lots Xos.83 and 84, sou th,70 degrees

west, 49 chains, more or less, to the River du
Loup ; and thence, northerly and westerly,

along the east bank of the said River du
Loup and following its situosities, about 1200

chains, more or less, to the place of begin-

ning. The said tract of land containing about
66,000 acres of land and the usual allowance
for highwavs.

ToivnsMp of Jersey :

Proclamation.of the 21tli July, 1829.

Bounded on the south-west, by the river

Chaudière ; on the north-east, by the River
du Loup ; on the north-west, by the seigniory

of Aubert de I'lsle ; and on the south-east,

by the township of Marlow. Beginning on
the south-easterly boundary line of the sei-

gniory of Aubert do I'lsle, on the north-east-

erly ))ank of the river Chaudière ; running
thence, along the said line magnetically
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chaînes, jr.squ'au point d'il* îoràoct ion de la

j

rive sud-ouest de la Eivièrodu-Loup ; de là,

le long de la rive de la dite rivière, vers le

sud-est, comme elle tourne et serpente, jus-

qu'au point d'intensection do la dite ligne
extérieure nord-ouest du canton de Marlow

;

de là, le long de la dite ligne, magnétique-
ment sud, lô degrcs ouest, environ 720 chaî-
nes, jusqu'à la rive nord-est do la rivière

Chaudière ; de là, descendant le long de la

dite rive, suivant ses ditlerents détours, jus-

qu'au point de départ.

Canton de Marlow :

Proclamation du 8 décembre, 18SO.

Toute cette étendue ou conipeau de terre

borné comme suit : vers le nord, par le can-
ton de Jersey ; vers le sud, partie par la ligne
provinciale et partie par le canton de Risbo-
rough ; vers l'est, par le chemin de Kenne-
bec ; et vers l'ouest, partie par le dit canton
de Itisborough et paitie par la Rivière Chau-
dière.

Commençant à un poteau planté sur le

chemin Kennebec, entre les lots Nos. 83 et

S4, du rang du dit chemin Kennebec, à l'ouest

du chemin eu égard aux lignes, et définissant
l'angle le plus au sud-est du dit canton de
Jersey et l'angle le plus au nord-est de la

dite étendue ou compeau de terre ; do là, le

long de^la ligne de division entre le dit canton
de Jersey et la dite étendue de terre, magné-
tiquement sud, 79 degrcs 15 minutes ouest, la

variation étant de 13 degrés -iô minutes ouest,
94 chaînes, 80 chaînons, plus ou moins, jus-

qu'à un poteau détinissant la profondeur des
lots dans le rang du chemin Kennebec ; de
là, encore en continuation de la ligne de
division susdite, sud, 76 degrés ouest, 712
chaînes, 90 chaînons, plus ou UKjins, jusqu'à
un poteau érigé sur la rive nor.l-est de la

rivière Chaudière susdite, définissant l'angle
le plus au nord-ouest do la dite étendue do
terre ; do là, le long de la dite rive est de la

Rivière Chaudière, suivant ses sinuosités,
dans une direction sud, jusqu'à l'intersection

de la ligne de rang ouest du 12o rang, à un
poteau planté sur la dite rive est, environ 26
chaînes, en bas de la Grosse-Roche, dans la

dite Rivière Chaudière, et définissant l'angle
le plus à Test de la dite étendue ou compeau
de terrain

; de là, le long de la dite ligne de
rang ouest du 12o rang, divisant le canton
'•rojeté de Risborough do la dite étendue ou
^mpeau de terre, sud, 14 degrés 1-5 minutes

>t, 232 chaînes, 47 chaînons, plus ou moins,
nsqu'à un poteau et borne en pierre définis-

-;int l'angle le plus au sud do la dite étendue
Il compeau de terre ; delà, le long do la

ligne de division entre le dit canton de Ris-

47

north, 57 degrees oast, about 190 chains, to

the point ot intersection of the south-west-
erly side of the Rivière du Loup ; thence,
along the bank of the said river south-east-

erly, as it winds and tnrns, to the point of
intersection of the north-west outline of the
township of Marlow ; thonce, along the said
line, magnetically south, 75 degrees west,
about 720 chains, to the north-easterly bank
of the river Chaudière ; thence, down along
the said bank, following its windings and
turnings, to the place of beginning.

ToicnsMp of Marlow :

Proclamation of the ad December, I850.

All the tract or parcel of land bounded as
follows : towards the north, by the township
of Jersey ; towards the south, partly by the
Province line and partly by the township of
Risborough ; towards the east, by the Kenne-
bec Road ; and towards the west, partly by
the said township of Risborough and jjartly

by the River Chaudière.
Beginning at a post planted on Kennebec

Road, between the lots Nos. 83 and 81. of the
said Kennebec Road range, west of the road
from the lines, and marking the south-east-

ernmost angle of the said township of Jersey
and the north-easternmost angle of the said
tract or parcel of land ; thence, along the line

of division between the said township of Jer-

sey and the said tract or parcel of land,

magnetically south, 79 degrees 15 minutes
west, the variation being 13 degrees 45 minu-
tes west, 94 chains, 80 links, more or less, to
a post marking the depth of the lots in the
said Kennebec road range ; thence, still in
continuation of the division line aforesaid,

south, 76 degrees west, 712 chains, 90 links,

more or less, to a post erected on the north-
east bank of the River Chaudière aforesaid,

and marking the north-westernmost angle of
the said tract or parcel of land ; thenco, along
the said east bank of River Chaudière, fol-

lowing its sinuosities, in a southerly direc-
tion, to the intersection of the westerly range
lino of the 12th range, at a post planted on
the said east bank, about 26 chains below
the Grosse Roche, in the said river Chau-
dière,and marking the easthernmost angle of
the said tract or parcel of land ; thence,
along the said westerly range line of the 12th
range, dividing the projected township of
Risborough from the said tract or parcel of
land, south, 14 degrees 15 minutes cast, 233
ciiaius, 47 links, more c>r less, to a post and
stone boundary marking the southernmost
angle of the said tr.ict or parcel of land;
thence, along the lino of division between
the said towns-hip of Risborough and the said
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borough et la dite étendue ou couipeau de
terre, nord, 75 degrés 45 minutes est, 941
chaînes, plus ou moins, jusqu'à un angle ; de
là, le long du prolongement de l'arrière ligne

du lot Ko. 1, dans le rang du chemin Kenne-
bec, à l'ouest des lignes, sud, 14 degrés 15
minutes est, 100 chaînes, plus ou moins, jus-

qu'à la ligne provinciale ; delà, nord-est, le

long de Ja dite ligne provinciale, jusqu'à son
intersection avec le chemin Kennebec susdit

;

et de là, le long du dit chemin de Kennebec,
nord, suivant ses sinuosités, jusqu'au point
de départ.

Canton de Woburn ;

Proclamation du S juin, 1867.

Une étendue ou compcau de terrain borné
comme suit, savoir : au nord, par le canton
de Clinton ; à l'ouest, par le canton de Ches-
ham ; à l'est, sud et sud-ouest par la ligne de
la Province. Commençant à un point sur la

ligne extérieure sud du canton de Clinton, à
un poteau et borne en pierre déiinissant,

l'angle nord-ouest de la dite étendue ou com-
peau de terrain ; de là, le long de la dite

ligne extérieure sud, astronomiquement est,

565 chaînes, 98 chaînons, plus ou moins, jus-

qu'à l'intersection do la ligne de la Province;
de là, le long de la ligne de la Province, et

suivant ses sinuosités, dans une direction
sud, ouest et norJ, jusqu'à l'intersection de
la ligne extérieure est du canton de Chos-
ham, à un poteau et borne en pierre ; do là,

le long de la dite ligne extérieure est du
canton de Chesham, nord, 372 chaînes, plus
ou moins, jusqu'au point de départ.

Canton de Metnermette-Sud :

Proclamation du 21 octobre, 1885,

Tout le territoire situé dans le comté et

district de Beauce ; borné au sud-ouest, par
le canton do Linière ; vers le sud et l'est, par
la ligne de borne entre le Canada et les Etats-
Unis ; et vers le nord-ouest, par le canton de
Metgermette-Nord. Commençant à l'inter-

section de la branche sud de la rivière Met-
germette avec la ligne nord-est du canton de
Linière ; de là, le long de la dite ligne, sud,
vingt-sept degrés et treize minutes est, astro-

nomiquement, trois cent soixante et dix-neuf
chaînes, plus ou moins, à un poteau ; de là,

sud, quatorze degrés et 30 minutes est, astro-

nomiquement, six cent trente-trois chaînes,
plus ou moins, à la ligne de borne entre le

Canada et les Etats-Unis ; do là, le long de la

dite ligne de borne, à l'est et au nord, à un
poteau marquant l'angle nord-est de la dite
lisière de terre et l'angle sud-est du canton

tract or parcel of land, north, 75 degrees 45
minutes east, 041 chains, more or less, to an
angle ; thence, along the prolongation of the
rear line of lot No. 1, in the Kennebec Eoad
range, west from the lines, south, 14 degrees
15 minutes east, 100 chains, more or less, to
the Province line ; thence, north-easterly,
along the said Province line, to its intersec-
tion by the Kennebec Road aforesaid ; and
thence, along the snid Kennebec Road north-
erly, following its sinuosities, to the place of
beginning.

Township of Wohurn :

Proclamation of the Sth June, 186 7.

A tract or parcel of land bounded as fol-

lows, to wit : towards the north, by the town-
ship of Clinton ; towards the west, by the
township of Chesham ; towards the east,

south and sou'h-wcst, by the Provincial line.

Beginning at a point on the south outline of
the township of Clinton, at a post and stone
boundary marking the north-west angle of
the said tract or parcel of land ; thence, along
the said south outline, astronomically east,

5G5 chains, '.j8 links, more or less, to the
intersection of the Provincial line ; thence,
along the Provincial line, following its

sinuositifs, southwardly, wcstwardly and
northwardly, to the intersection of the east
outline of the township of Chesham, at a
post and stone boundary ; thence, along the
said east outline of the township of Ches-
ham, north, 372 chains, more or less, to the
place of beginning.

Toionship of South-Meigermette :

Proclamation of the 21 October 188S.

All the territory situate in the county and
district of Beauce ; bounded to the south-
west, by the township of Linière ; towards
the south and the east, by the boundary line

between Canada and United States ; and
towards the north-west, by the township of
Metgermette North. Beginning at the inter-,

section of the south branch of the Eiver
Metgermette, with the north-eastern outline
of the township of Linière ; thence, along
said outline, south, twenty-seven degrees and
13 minutes east, astronomically, three hu;

dred and seventy nine chains, more or le-

to a post ; thence, south fourteen degrees and
thirty minutes east, astronomicalhr, six nun-
dred and thirty three chains, more or less, to

the boundary line between Canada and
United-States ; thence, along said boundar-
line, eastwardly and northwardly to the pi -
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de Metgcrinc-ttc-NorJ ; de là, le long de la

ligne sud-est du dit canton de Metgermette-
Nord, sud, soixante et deux degrés et qua-
rante-sept minutes ouest, astronomiquement,
quinze chaînes, jusqu'au Lac Metgorniette

;

de là, sud-ouest, le long du rivage sud-est du
dit Lac Metgermette, jusqu'à sa décharge
dans la rivière ISEetgermette ; de là, sud-ouest

et ouest, le long de la dite rivière Metger-
mette, jusqu'au point de départ ; contenant
une superficie de vingt-sept mille tnns cent
quatre-vingt-trois acres, plus ou moins.

L'azimut de la ligne de centre sera, sud,

"vingt-sept degrés et treize minutes est,

astronomiquement.

Canton de Risborough :

Proclamation,—Xou émise.

Vuir : Vol 2 page 14S. Terror do la Couronne

Une étendue ou compcau de terre borné et

limité comme suit : au nord-ouest, partie par
la rivière Chaudière, et partie par le canton
de Marlow ; au sud-est, par la ligne de la

Province ; au ni rd-est, partie par le canton
de Linière, et partie par la ligne de la Pro-

vince ; et au sud-ouest, par le canton de
de Spalding. Commençant à un poteau et

borne en pierre plantes sur la rive sud-est de
la rivière Chaudière et définissant l'angle le

S
lus à l'ouest du canton de Marlow susdit

;

e là, suivant la ligne extérieure sud-ouest

du dit canton de Marlow, sud, 27 degrés 30

minutes est, astronomiquement, 232 chaînes,

47 chaînons, plus ou moins, jusqu'à l'inter-

section de la ligne extérieure sud-oit du can-

ton de Marlow susdit, à un poteau et borne
en pierre définissant le coin le plus au sud
du dit Ciinton de Marlow ; de là, suivant la

ligne extérieure sud-est du canton de Marlow,
nord, G2 degrés 39 minutes est, 909 chaînes,

plus ou moins, jusqu'à l'intersection de la

ligne extérieure sud-ouest du canton de
Marlow susdit, à un poteau et borne en
pierre ; de là. suivant la dite ligne extérieure

sud-ouest du canton de Marlow, sud, 27 de-

grés 45 minutes est, 67 chaînes, 13 chaînons,

plus ou moins, jusqu'à l'intersection de la

ligne de la Province, à un poteau et borne en

pierre ; de là, le long de la dite ligne de la

Province et suivant toutes ses sinuosités,

dans une direction générale d'abord vers le

sud puis vers l'ouest, jusqu'à, l'intersection

do la ligne extérieure nord-est du canton de
aiding susdit, à, un poteau et borne en

iorro définissant l'angle le plus au sud de !a

marking the north-eastern arigle of said tract
of land, and the south-eastern angle of town-
ship of Metgermette North ; thence, along
the south-eastern outline of said township of
Metgermette North, south, sixt\' two degrees
and forty seven minutes west, astronomi-
cally, fifteen chains, to Lake Metgermette

;

thence, south-westwardly, along the south-
eastern shore of said Lake IMetgermette, to
its outlet in the River Metgermette ; thence,
south-westwardly and west-warJlj', along
said Eiver Metgermette, to the place' of
beginning. Containing an area of twenty
seven thousand three dundrçd and eighty
three acres, more or less.

The azimuth of the centre line shall be,
south, seventy seven degrees and thirteeo
minutes east astronomically.

Toirnship of Risborough :

Proclamation.

—

not issueiL

Vide : Vol. 2, folio 148, Crown Lands.

A tract or j arcel of land bounded and
abutted as follows : on the north-west, partly
by the river, t'haudière, and parcly by the
township of ^Larlow ; on the s nith-east, by
the Province line ; on the nortli-enst, partly
by the township of Linière and partly by the
Province line ; and on the soutli-west, by the
townihip of S[ aiding. Beginning at a' post
and stone boundary planted on the south-
easterly bank of the river Chaudière and
marking the westernmost angle of the town-
ship of Marlow aforesaid ; thence, along the
south-westerly outline of the said township
of Mîtrlow, south, 27 decrees 3) minutes east,

astronomically. 232 chains, 47 links, more or
less, to the intersection of the south-easterly
outline of the township of Marlow aforesaid,
at a post and stone boundary mra-king the
southenmiost corner of the said township of
Marlow ; thence, along the south-easterly
outline of the township of Marlov/, north, 62
degrees 30 minutes east, 909 chains, more or
less,_to the intersection of the south-westerly
outline of the township of Marlow aforesaid,
at a post and stone boundary ; thence, along
the south-westerly outline of the township of
Marlow, south, 27 degrees 45 minutes
east, 67 chains, 13 links, more or less, to the
intersection of the Province line, at a post
and stone bouandary ; thence, along the said
Province line and following its sinuosities,
in a general southwardly and then wesl-
wardly direction, to theintersection of the
north-easterly outline of the to^\^^ship of
Spalding aforesaid, .it a post and stone
boundary marking the southernmost angle
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dite cteiuUiO ou coinpeau do terre ; de là,

suivant la dite ligne extérieure nord-est du
dit canton de Spalding, nord, 53 degrés ouest,

718 chaînes, plus ou moins, jusqu'à la rive

sud-est de la rivière Chaudière, susdite, à un
poteau et l)orne en pierre délînissant l'angle

le plus au nord du dit caiiton de Spalding et

l'angle le plus à l'ouest, do la dite étendue ou
compeau de terre ; < t de là, le long de la dite

rive sud-est de la rivière Chaudière et

suivant ses sinviosités, ver^ le nord-est, jus-

qu'au point de départ ; contenant 60,700 acres

de terre, plus ou moins, en superficie.

(Signé) Jos. A. Beaubiex, .

Commissaire.

21 septendn-e, 1SG3.

Le cant07i de Louise :

N. B. Ce canton n'est pas encore gazette.

MOINS : C'eWe partie du canton de Clinton com-
prise dans la municipalité de Clinton, comté de
Compton.

MOINS : Les cantons de Ditchfield et Spauldino
érigés en municipalité, par Ordre en Conseil du i

octobre, 1881.

MOINS : Cette partie comprise dans la munici-
palité de Shenlev, Dorset, Jersey and Marlow, par
Ordre en Omtieil approuvé le 15 mai, 1888.

MOINS : Cetie partie comprise dans St. Came de

Kennebec, par Ordre en Conseil approuvé le i juin,

1892.

MOINS: Les parties des cantons de Linière,

Marlow et Jersey comprises dajis St. Théophile,

par proclamation du 2'2 mars, 1893 et par Ordre en

fjonseil approuvé le VdjuiUd, 1894,

La paroisse de St=Romua!d.

Détachée Ce St- Jean
Chrysostôme.

Proclamation du 24 mars, 18S4.

Une étendue do territoire bornée comme
suit :—vers le nord-ouest, par le fleuve Saint

Laurent ; vers le sud-ouest, par la Kivière

Chaudière; vers le sud-est,] ar les conces-

sions appelées l'Hétrière, Saint Jean et Tani-

ata sud-oue:-t ; et vers le nord-est, par la

Eivière Etchemin.

of said tnict or parcel of land ; thence, along
the said north-easterly outline of the said
towiiship of Spalding, r.orLh, 53 degrees west,
718 chains, more or loss, to the south-east-
erly bank of the river Chaudière aforesaid,

at a post and stone boundarj^ marking the
northernmost angle of the said township of
Spalding, and the wcsteriunost angle of the
said tract or parcel of land ; and thence, along
the said southerly lank of the river Chau-
dière, and following its sinuosities, north-
eastwardly, to the place of beginning ; con-
taining Gt),700 acres of land, more or less,

in superficies.

(Signed) Jos. A. Beaubien,

Commis.>rionrr.

21st September, 1807.

The township of Louise :

!N. B. This township hr.s not been gazetted.

MINUS: That part of the township of Clinton
comprised in, the municipality of Clinton, County
of County of Compton.

MINUS : The toivnship.f of Ditchfield and
Spauldino erected into a municipality, by Order in

Council of the ith October, 1881.

MlNUS:27ioi part comprised in the municipality

of Shenley, Dor.set. Jerf^pi) and Marlovu by Order
in Council approced on the loth May, 1888.

MINUS :Tftfl/ part comprised in St. Came de
Kennebec, hi/ Order in Council approved on the

2Wi June, 1892.

MINUS :r/t08e parts of the townships of Li-
nière, Marlow and Jerseri comprised in St. Théo-
phile, by proclamation of the 2-2nd March. 1893 and
by Order in Council approved on the 13th July,

1891.

The parish of St. Romuald.

Detîithed from St. Jean
Clxrysostome.

Proclamation of the 24th March, 1804.

An extent of territory bounded as follows :

—towards the north-west, by the Kiver St.

Lawrence ; towards the south-west, by the
River Chaudière ; towards the south-east, by
the concessions called Hêtrière, St. Jean et

Taniata south-west ; and towards the north-

east, by the river Etchemin. >
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La paroisse de St=Apollinaire. The parish of St. Apollinaire.

Détachée de St. Antoine de
Tilly.

Proelaniation du 21 t'évriei-, I8S4.

Une étendue de terre détacliue de la paroisse
de St-Antoine de Tilly et comprenant le tîef

etseigneurie de Gaspé et partie des fiefs et

seigneuries de Tilly, Desplaincs et Bonse-
cours et bornée comme suit : vers le nord-est,
par la paroisse St-Xicolas de Lauzon ; vers le

nord-ouest, par la ligne de séparation entre
les 3e et 4e concessions do la dite paroisse de
St-Antoine ; vers le sud-ouest, partie par la

paroisse do Ste. Croix et partie par celle de
St-Flavien ; vers le siul-est, par la paraisse de
St-Giîles de Beauriva^^e.

Annexion :

Détachée de SNFlavion.

Proclamation du 27janvier, I87I.

Une partie de la concession B jis-Franc de
Pierriche ou Noël-Ville, comprenant une
étendue de territoire d'environ vingt-quatre
arpent de front sur environ trente-arpents de
profondeur, bornée comme suit, savoir : vers

le nord-est, par la ligne sud-ouest de la terre

de Joseph Laroche ; vers le sud-est, par le

second rang de Saint Ulavien, appelé " Point
du Jour "

; et vers le sud-ouest, par la ligne

nord-est de la terre de Ferv4inand Charest, re-

présentant Rémi C("ité.

T^tll^TJS: Cette partie comprise dans St. Agapit
de Beaurivage, par proclamation du 8 mai, 1867.

MINUS : Ce«e portie annex'e à St-Gilles de
Beaurivage, par proclamation da 7 martf, 1836.

Annexion :

Détachée de St-Antoine
de Tilly.

Proclamation du lO novennbre, 1837.

Tout le territoire borné au nord-ouest, par

les terres de la seconde concession di la sei-

gneurie d's Plaines, dans la paroisse de Saint

Antoine de Tilly ; au sud-est, par la conces-

sion appelée Maricôte de la paroisse do Saint

Apollinaire; au nord-rst,partie par la ligne qui

sépare les lots Nos. cinq cent trois, cinq cent

cinq du lot No. cinq cent six et partie par la

ligne de séparation entre les lots Nos.trois cent

:itrG-vin^'t-seizo et cinq cent quarante-sept

, cadastre officiel d>> la paroisse de Saint

Antoine de Tilly ; enfin au sud-ouest, partie

Detached from St. Antoine
de 'filiy.

Proclamation oithe 21st February, I8S4.

A tract of land detached from the parish
of St. Antoine de Tilly and comprising the
fief and seigniory of Gaspé and jart of the
fiefs and stigniories of Tilly, Desplaines and
Bonsecours.and bounded as follows : towards
the north-east, by the parish of St. Nicolas
de Lauzon ;- towards the north-west, by the
line of separation between the 3d and 4ih
concessions of the said pari.sh of St.Antoine

;

towards the south-west, partly by the parish
of Ste. Croix and partly by that of Saint Fla-
vien

; towards the south-east, by the parish of
St. Gilles de Beaurivage.

Annexation :

Det.ichcd from St. Flavi.rn.

Proclamation of the 27th January, 1871.

_
Part of the conces-«ion Bois-Franc de Pier-

riche or Noel-Ville, comjrising an extent of
territory of about twentj'-lbur arpents in
front, by about thirty arpents in depth.boun-
ded as follows,to wit : towards the north-east,

by the south-west line of the line of Joseph
Laroche ; towards the south-esst, by the se-

cond range of St-Flavien called " Point du
Jour ;

" and towards the south-west, by the
north-east line of the land of Ferdinand Cha-
rest, representing Rémi Cô'.é.

'Mn<!VS:Thatpart comprised in St. Agapit de
Beaurivage, by proclamation of tiie 8th May, 1867.

MINUS : That part annexed to Si. Gilles de
Beauriv ige, by 2^fodam ation of the 7lh March,
18ÔG.

Annexation :

Dft.-tched from St. Aiitoine
de Tilly.

Proclamation olihelOili Novennber, 1887.

The wdiole of the territory bounded on the

north-west, by the lands of' the second con-

cession of the Seignicry des Plaines, in the
parish of Saint Antoine de Tilly ;

on the

south-east, by the concession called Mari-

côte, of the parish of Saint Apollinaire ;
on

the north-east, partly by the lino which sepa-

rates the lots Nos. five* hundred and three,

five hundred and five from the lot No. five

hundred and six and fartly by the line of

sepjiration between the lots No-*, three hun-
dred and ninctv-six and live huivhcd and
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par la pan isso de Sainte Croix et partie par
la route qui se trouve au sud-ouest du lot No.
cinq cent quarante-huit dvi dit cadastre.

La partie démembrée de la paroisse de St.

Antoine de lillVjà être annexée à la paroisse
de Saint Apollinaire, formant un territoire
qui comprent tous les numéros du cadastre
officiel de la dite paroisse de Saint Antoine
de Tilly, depuis et y compris le lot No. cinq
cent six jusqu'à et y compris le lot No. cinq
cent soixante-deux le tout donnant une su-
perficie d'environ deux mille huit cent soi-

xante-dix ar];ents carrés.

La paroisse de St=Edouard de

Lotbînîere.

Détachée de St Loui:- de
Ljtbinièrc.

Proclamation du 1er déceiiabre, 1S62.

Sera bornée comme suit : vers le nord-est,

par la parois-se de Ste-Croix ; vers le nord et

nord-ouest, par les concessions St-Jean-Bap-
tisto, St-François et Petit St-Ch:irles ; vers le

sud-ouest, partie par la Grande Rivière Du-
chêne, depuis la dite concession Petit Saint
Charles, jasqu' à la profondeur de la conces-
sion de la Pivière Bois Clair ; et de là, par
une ligne tirée depuis la dite soncession à
distance égale des seigneuries Ste-Croix et

Saint Jean Deschaillons et parallèle à icelles,

jusqu'au canton de Nelson ; vers le sud-est,

par le dit canton de Nelson.

La paroisse de St. Jean Chrysostome.

Détachée d.^ ?t. Joaer.h de
la Pointe de Levy.

Proclamation du 12 mai, 1883.

La paroisse devra comprendre une étendue
de territoire do forme irrégulièro d'environ
six milles de front dans sa plus grande lar-

geur, et d'environ sept milles et demi en pro-
fondeur, bornée au nord-ouest, par le fleuve
St. Laurent ; et au nord-est, par la rivière

Etchemin, ju8([u'au chemin du Roi dans la

concession Terrebonne, située su sud-ouest
de la dite rivière Etchemin, le dit chemin
du Roi pass;'.nt à travers les terres de Jean
Dumas et Joseph Leclerc, et allant au mou-
lin banal qui sert de borne, jusqu'à la pro-

forty-seven of the olîicial cadastre of the pa-
rish of Saint Antoine de Tilly ; finally on the
south-west, partly by the parish of Sainte
Croix, and partly by the by-road which is on
the south-west of the lot No. five hundred and
forty eight of the said cadastre.
The dismem})ored part of the parish of

Saint Antoine de Tilly, to be annexed to the
parish of Saint Apollinaire, forming a terri-

tory which comprises all the numbers of the
official cadastre of the said parish of Saint
Antoine do Tilly, from and comprising the
lot No. five hundred and six as far as and
comprising the lot No. five hundred and
sixty-two the whole giving a superficies of
about two thousand eight hundred and seven-
ty square arpents.

The parish of St, Edouard de

Lotbiniere

Dotaclifd from St Louis de
Lotbinitre.

Proclamation of the 1st December, 1802.

Shall bo bounded as follows : towards the
the north-cast, by the parish of Ste. Croix

;

towards the north and nortli-west, by the
concessions Saint Jean-P>aptiste, St. François,
and Petit St. Charles ; towards the south-
west, partly by the Grande Rivière Duchcne,
from the said concession Petit St. Charles, to
the depth of the concession of River Bois
Clair ; and thence, by a line drawn from the
said concession, at an equal distance from
the seigniories Ste. Croix and St. Jean Des-
chaillons and parallel thereto, to the town-
ship of Nelson ; towards the south-east, by
the said township of Nelson.

The parish of St. Jean Chrysostome.

Potaclied from St. JoaeiJh do
la rointe de L6vy.

Proelan^ation ol the 12th May, 1885.

The parish to comprise an extent of terri-

tory of an irregular form, of about six miles
in iront in its greatest lireadth and of about
seven miles and a half in dejjth, bounded on
the north-west, bj'' the river St. Lawrence ;

on the nortli-east, by the river Etchemin. as

far as the King's highway in the concession
Terrebonne, situated on the south-west of
the said river Etchemin, the said highway
passing through the lands of Jean Dumas
and Joseph Leclerc to the moulin banal,

whicli serves as a boundary, as far as the
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iQiideur dcs elites terres df- Jean Dumas ct
Joseph Leclere ; de la, au sud-ost,, par le front
des terres de la concession communément
appelée la rivière Appenin ; de là, par la

profondeur des terres do la concession ap-
pelée Le Bras, jusqu'à la jonction des terres
de la concession Bélair, au sud-est ; de là,

par une ligne intersoctant les terres de Ger-
main Gosselin et Terence Maguire, la dite
ligne s'étendunt jusqu'à la ligne qui divise
la concession de Beau-Séjour de celle de
Saint-Patrice, au nord-ouest ; au sud, par la

dite ligne sus-désignée de Beau-Séjour, la

dite ligue s'étendant jusqu'à la rivière Chau-
dière ; au sud-ouest, par la dite rivière dans
toutes ses sinuosités, et comprenant les îles

qui peuvent se tr.niver dans la dite rivière
Chaudière, vis-à-vis la dite borne su.i-ouest.

MOINS : Cette partie comprise, dana St. Lam-
bert, par proclamation du 11 viai, 1833.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Ro-
muald d'Etckemin, par proclamation du 24 mars,
185i.

Annexion :

Détachée ds St. Ueuri
de Lauzon.

Proclamation du 23 avrii, I8S7.

Les terres de Jean Domers, Joseph Leclerc,

Louis Cantin, Jean-Baptiste Couture, An-
toine Vallicr, Ambroise Proulx, Jacques Côté,

Alexandre Lafrenaye et Germain Eoberge,
situées dans cette partie du premier rang de
la paroisse de Saint-Henri de Lauzon, au
sud-ouest de la rivière Etchemin ; la terre de
Laurent Larocholle, située dans ladite partie

du dit rang et renfermée entre la terre de
Louis Xadeau et la lignft paroissiale de la

paroisse de Saint-Jean Chrysostôme ; les

trois terres de Joseph Descoteau et celle de
Joachim Paradis, situées dans partie du rang
BéLiir.

Le village de Leclercville.

Détachô de St,'. KiumOIiJ.

Hroclamation du C3 août, 1873.

Borné au nord, par 1:» fleuve St. Laurent ;

au nord-fô<t, par les limites de la paroisse de
St. Louis de Lotbinicre ; au sid-ouost, par les

limites de la propriété do Michel Gamon in-

clusivement ; et au sud, partie par la conces-

deptb of the said lands of Jean Deniers and
Joseph Loclerc ; thence, on the south-east,
by the front of the lands of the concession,
commonly called La Rivière Appenin

;

thence, by the depth of the lands of the con-
cession called Le Bras, until the joining of
the lands of the concession Belair, south-east;
and from thence, by a line intersecting the
lands of Germain Gosselin and Terence Ma-
guire, the aforesaid line extending as far as

the line whicli divides the concession of Beau-
Séjour from that of Saint Patrice, north-west;
on the south., by the above designated line
of Beau-Séjour, the aforesaid line extending
as far as the river Chaudière ; on the south-
west, by the said river, in all its windings,
comprising the islands that might be found
in the said river Chaudière, opposite the said
south-WLSt boundary.

MINUS : That part comprised in St. Lambert,
by proclamation of the llth May, 1833.

MINUS : That part comprised in St. Romiiald
d'Etchemin, by proclamation of the 2ith March,
1854.

Annexation :

Detached from St, Henri
de Laiizoa.

Proclamation of the 23rd April, 1837.

The lands of Jean Deniers, Joseph Leclerc,

Louis Cantin, Jean-Baptiste Couture, An-
toine Vallier, Ambroise Proulx, Jacques Coté,

Alexandre Lafrenaye and Germain Roberge,
situate in that part of the first range of the
]'.arish of St. Henri do Lauaon, south-west of

the river Etchemin ; the land of Laurent La-
rochelle, situate in the part of the said range
and enclosed between the land of Louis Xa-
deau and the parish line of the parish of St.

Jean Chrysostôme ; the three lands of Joseph
Descoteau and that of Joachim Paradis,

situate in part of the Bélair range.

The village of Leclercville.

Detached from Ste. Emraéli;.

Proclamation of tlie (3tli August, 1873.

Bounded on the north, by the river St.

Lawrence ; on the north-cast, by the limitas

of the parish of St. Louis de Lotbinière ; on
the south-west, by the limits of the property
of Michel Gamon inclusive; and on the south.
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gion St. Micli3l, et partie par la concession du
P< rtage.

La paroisse de St. Henri de Lauzon.

Détachée de St. Joseph de
la Pointe do Levy.

Proclamation du 20 déeennbre, 1842.

Comprendra une (étendue de territoire

d'une ligure irrégulière, bornée comme suit,

{^avoir : au nord-est, par le fief Beauchamp
;

au sud-est, par la paroisse de St. Anselme de
Lauzon, telle qu'érigée par Sa Grandeur le

très-révérend évêquo de Québec, en date du
27 novembre 1827, depuis le dit fief Beau-
champ jusqu'à la profondeur des terres de la

concession appelée Jean Guérin, située au
côté sud-ouest de la rivière Etchemin ; de là,

courant nord-ouest, le long de la profondeur
des terres de la dite concession Jean Guérin,

jusqu'à la ligne qui divise la concession de
St- Ambroise de celle de St. Patrice, au sud-

est ; de là, courant au nord-ouest, le long de
la ligne qui divrso la dite concession de
Saint-Ambroise de la dite concession de
Saint-Patrice au sud-est, jusqu'à la ligne

nord-ouest de la paroisse de Saint-Isidore de
Lauzon, telle qu'érigée par le décret de Sa
Grandeur le très-révérend évoque de Québec,
on date du 14 août 1829, et par une ordon-

nance de Sa Grandeur le três-révérend évo-

que de Québec, concernant la dite paroisse,

en date du 24 mai 1833 ; de là, courant au
nord-ouest, le long de la dite ligne nord-est

de la dite paroisse de Saint-Isidore do Lau-
zon, jusqu'à la paroisse de Saint-Jean Chry-
sostôme, aussi de Lauzon, telle qu'érigée par
le décret de Sa Grandenr le très-révérend

évêque de Québec, en date du 25 novembre
1828 ; de là, courant au nord, le long de la

ligne est de la dite paroisse de Saint-Jean
Chrysostôme de Lauzon, jusqu'au chemin
appelé chemin du Moulin ; do là, courant au
nord-est, le long du dit chemin du Moulin,
jusqu'à la rivière Etchemin ; de là, traver-

sant la dite rivière Etchemin et courant vers

le nord-ouest, en suivant la dite rivière jus-

(ui'à la terre de Joseph Bourassa, inclusive-

ment, habitant de la concession appelée Pre-

mier Eang nord-est de St. Henri ; de là, cou-
rant vers "le nord-est, le long de la terredu
dit Joseph Bourassa, jusqu'à la concession
appelée Seconde Concession de Pin Tendre

;

de là, courant vers le sud-est, le long de la

ligne qui sépare le dit premier rang nord-est

de Saint-Henri du dit second rang de Pin
Tendre, jusqu'à la concession de Saint-Fé-
réol ; de là, courant vers le nord-est, le long
de la dite concession de St. Féréol et celles

partly by the St. Michel concession and part-

ly by the Portage concession.

The parish of St. Henri de Lauzon.

Detached from St. Joseph
de la Pointe de Levy.

Proclamation of the 20th Deeennber, 1842.

Shall contain an extent of territory of irre-

gular figure, bounded as foIIoAvs, to wit : on
the north-east, by the fief Beauchamp ; on
the south-e.ast, by the parish of Saint An-
selme de Lauzon, as erected by His Lord-
ship the Eight lîevorend Bishop of Quebec,
dated the 27th Xovember 1827, from the said
fief Beauchamp to the depth of the lands of

the concession called Jean Guérin, situated
on tlie south-west side of River Etchemin

;

thence, running north-westerly, along the
rear of the lands of the said concession Jean
Guérin to the line which separates the con-

cession of Saint Ambr<iise from that of Saint
Patrice south-east ; thence, running north-

westerly, along the line which separates the
said concession of Saint Ambroise from the
said concession of Saint Patrice south-east

;

to the north-east line of the parish of St. Isi-

dore of Lauzon, as erected by the decree of

His Lordship the Ri^ht Reverend Bishop of

Quebec, dated 14th August, 1829, and by
an ordinance of His Lordship the Right
Reverend Bishop of Quebec relative to the
said parish, bearing date the 24th May, 1833;
thence, running nortli!westerly, along the
said north-east line of the said parish of

Saint Isidore de Lauzon, to the parish of

Saint Jean Chrysostôme also of Lauzon, as

erected by the decree of His Lordship the
Right Reverend the Bishop of Quebec, dated
the 25th Xoveml)er, 1828 ; thence, running
towards the nortli, along the east line of the
said parish of Saint Jean Chrysostôme de
Lauzon to the road called Chemin du Mou-
lin ; thence, running north-esaterly, along
the said road, Chemin du Moulin, to the
River Etchemin ; thence, crossing the said

River Etchemin and running north-westerly,

following tVie said river to the land of Joseph
Bourassa, inclusively, inhabitant of the con-

cession called first range north-east of Saint
Henri ; thence, running north-east, along the
land of the said Joseph Bourassa to the con-
cession called second range of Pin Tendre

;

thence, running south-easterl}', along the
line which separates the said first range
north-east of S;iint Henri from the said

second range of Pin Tondre to the concession
Saint Féréol ; thence, running north-easterly,

along the said concession of St. Féréol and
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appelées St. Jtan-Baptiste et Saint-George,
jusfin'nu fiofBeauchamp susdit.

?ftQCVK>AK"^\0'i\ D'vJ \Z i\l\W Aa«

Annexion

Détachée de 9t. Isidore
de Lauzon.

Proclamation du 13 mai, IS33.

La partie de la paroisse de St. Isidore com-
prendra une partie de la concession Saint-

Patrice Nord et Saint-Patrice Sud, de la dite

paroisse de Saint-Isidore, et comprenant une
étendue de territoire d'environ vingt et un
arpents de front sur environ soixante arpents
de profondeur, bornée comme suit, savoir :

au nord-est, par la paroisse de St. Henri de
Lauzon ; au nord-ouest, par la paroisse de
Saint-Jean Chrysostôme aussi de Lauzon :

au sud-ouest, par la paroisse de St. Lambert,
telle que canoniquement érigée par décret
en date du 30 mai 18-51 ; au sud-est, par la

concession Saint-Ambroise dans la dite pa-
roisse do St. Isidore de Lauzon.

MOINS : Cette partie annexée à Sf . Jean Chry-
sostôme, par proclamation du 23 avril, 1857.

those called St. Jean Baptiste and St. George
to the fief Beauchamp aforesaid.

?ROC\-KW,\T\OH Or THE \ETV\ iOH=, \WÔ.

Annexation :

Detached from St. Isidore
du Lanzon.

Proclamation of the 13th May, 1833.

The part of the concession of Saint Isidore
shall comprise a part of the concession Saint
Patrice Xord and Saint Patrice Sad, of the
said parish of Saint Isidore, and comprising
an extent of territory of about twenty-one
arpents in front by jlbout sixty arpents in
depth, bounded as follows, to' wit : on the
north-east, by the parish of St. Henri de
Lauzon ; on the north-west, by the parish of
St. Jean Chrysostôme, also of Lauzon ; on the
south-west, by the parish of Saint Lambert,
as canonically erected by the decree dated
the 30th May 1851 ; on the south-east, by the
concession St. Ambroise, in the sa il parish
of Saint Isidore de Lauzon.

MINUS
: That part annexed to St. Jean Clirysos-

tôme, hy proclamation of the 23nZ Ajinl, 1857.

Paroisse de Ste. Germaine du Lac

Etchemin.

iîr M. C. a. SKUC-^\O^V\t Vt 2\ OtCtW^^t. ASTO.

Se compose de certaines parties des can-

tons de Ware, Cranbourne et de Standon,
situés dans le comté de Dorchester et district

de Beauce, comprenant une étendue de terri-

toire d'environ 9J milles de front sur environ
7h milles do profondeur, bornée comme suit :

vers le sud-est, partie par la ligne qui sépare
le dit canton de Cranbourne du canton de
'Tatford, partie par la Rivière Famine, dans

- premier et second rangs du élit canton de
>>"are, partie par la ligne qui sépare la con-

cession Langevin sud-est du 33e lot. dans les

Se 4e et Se rano;s du dit canton de Ware; vers

le nord-est, partie par la ligne qui sépare le

dit 5e rang du 6e dans le même canton, et

l'artie par celle qui sépare le 4e rang du 5e
dans le dit canton de Standon ; vers le nord-
ouest, partie par la Rivière des Fleurs, dans
]>'s 4 premiers rangs du même canton de

indon, et partie par la ligne qui sépare le

rang du 4e dans le dit canton de Cran-
urne ; vers le sud-ouest, par la ligne qui
pare le 20e lot du 30e dans tous les rangs

v! i mémo canton, depuis le 4e rang inclusive-

Parish of Ste. Germaine du Lac

Etchemin.

3\ \'. C. a. KSSeVUt^ TO "^Ht 1\V^ O^CfABEH, AUTO.

Composed of certain paris of the townships
of Ware, Cranbourne and of Standon situate

in the county of Dorchester and District of
Beauce comprising an extent of territory of

about 9^ miles in front l>y about 7i miles in

depth, bounded as follows : towards the
the south-east, partly by the line which sepa-

rates the saiel township of Cranbourne from
the township of Watford, partly by the River
Famine, in the 1st an I 2nd ranges of the
said township of Ware, partly by the line

which separates the concession Langevin,
south-east of the 33rd lot, in the 3rd, 4th and
oth ranges of the said township of Ware

;

towards the north-east, partly by the line

which separates the said 5th range from the
nth in the same township and partly by that

which separates the 4th range from the 5th
in the said townsliip of Standon ; towards the
north-west, partly by tlie River des Fleurs

in the 4 Hrst ranges in the same township of

Standon, and partly by the line which sepa-

rates the 3rd range from the 4t,h in the said

township of Cranbourne ; tt>war!li the south-
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ment jusqu'au 4e aussi inclusivement, lequel
touche a.1 dit canton de Watford.

Approuvé par Ordre en Conseil le 23 décem-
bre, 1873.

Annexion par Conseil de Comté.

Cette partie du canton de Ware, comprise
dans les rangs G, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13 et 14
non organisée.

Approuvé par Ordre en coiiSeil le 28 décem-
bre, 1882.

MOINS : Cette 'partie du canton de Cranbourne
annexée à la paroisse de St-Léon de Standon, par
Ordre en Conseil, du 28 décembre, 1882.

MOINS : Cette partie du canton de Wareannexée
au canton Langevin, par Ordre en Conseil, du ^8
décembre, 1882.

MOINS ; Ces parties com2)rises dans et annexées
à la paroisse de Ste. Justine par Ordre en Conseil

pu 21 janvier, 1892.

riunicipalite du canton de Ste Edwidge
de Clifton.

Détachée du canton de Cliftoa
Ouest et Clifton Est

La numicipalité du canton de Sainte-
Edwidgo de Clifton sera composée des lots

un, deux, trois, quatre, cinq, six, sept, huit,

neuf, dix, onze, douze, treize, quatorze,

quinze, seize et dix-sept, des cinquième,
sixième, septième, huitième, neuvième, dix-

ième et onzième rangs de l'ancienne munici-
palité du canton de Clifton.

La paroisse de Saint Antoine de Tilly.

Edits et 'ordonnances du 3 mars, 1722.

TiLiA'.—L'étendue de la paroisse de Saint-
Antoine de Pade, située en la dite seigneu-
rie, sera de trois lieues et un quart, savoir :

quatre arpents defront que contient le iief

de la Dame Bcaudoin, et une lieue et trente-

huit arpents de front que contient le reste de
la seigneurie de Tilly, le tout faisant une
lieue et demie de front, à prendre du côté
d'en bas, depuis le fief de la côte de Lauzen
en remontant le long du fleuve, jusqu'au Iief

west, by the line which separates the 29th
lot from the 30th in all the ranges of the
same township, from the 4th range inclusive,

to the 14th also inclusive, which is adjoining
to the said township of Watford.

Approved by Order in Council, on the2Zth De-
cember, 1873.

Annexation by County Council,

That part of the township of Ware, com-
prised in ranges 6, 7, S, 9, 10. n. 12. 13 and
14, not organized.

Ap>proved by Order in Council, on tlte

December, 1882.

ISth

MINUS : That part of the township of Cran-
bourne annexed to the parish of St. Leon de Stan-
don, by Order in Council of the 2Sth December,
1882.

MINUS : I'hat part of the township of Ware
annexed to the township of Lanfjevin. by Order in

Council of the 2Sth December, 1882.

MINUS : Those parts comprised in and annexed
to the parish of Ste. Justine by Order in Council

on the 'llth January, 1892.

Municipality of township of Ste

Edwidge de Clifton.

DRtiiched from Clifton West
and Clifton East

The municijiality of the township of Saint

Edwidge de Clifton shall comprise_ lots one,

two, three, four, five, six, seven, eight, nine,

ten, eleven, twelve, thirteen, fourteen, fifteen,

sixteen and seventeen of the fifth, sixth,

seventh, eiglith, ninth, tenth and eleventh

ranges of the old municipality of the town-

ship of Clifton.

The parish of St Antoine de Tilly.

Edicts and ordinances of tlie Grd March, 1722.

Tilly.—The extent of the parish of St.

Antoine de Pade, situate in the above sei-

gniory, shall be three leagues and a quarter,

to wit : four arpents in front which the lief

of the Dame Beaudoin contains, and one
league and thirty-eight arpents in front

which the remainder of the seigniory

of Tilly contains, the whole making
one league and a half in front, reck-

oned from the lower side, beginning at the
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le Marauda, trois quarts de liouo de front
que contient le dit fief de Maranda, en
remontant jusqu'au tief de Bonseeours, et une
lieue de front que contient le dit fief de Bon-
secours, on remontant jusqu'au fief de Sainte-
Croix, ensemble des profondeurs renfermées
dans ces bornes.

Mains :

Edits et ordonnances du 15 septembre, 1727.

Le fief do Bonseeours annexé à la paroisse
de Sainte-Croix, à l'exception des trois pre-
miers habitants d'en bas, qui restent de la
paroisse de Saint-Antoine.

MOINS : Cette partie cov\prise dans Saint-Fla-
vien par proclamation du 28 septembre, 1843.

MOINS : Les limites de Saint-Apollinaire par
proclamation du 21 février, 1854.

MOINS: Cette partie annexée à St. Apollinaire,
par proclaviation du 10 novembre, 1887.

fief of La Côte de Lauzon, and ascending
along the St. Lawrence, to the fief of Maran-
da, three quarters of a league in front, which
the said fief of Maranda contains, going up
to the fief of Bonseeours, and one league in
front which the paid fief of Bonseeours con-
tains, going up to the fief of Sto-Croix, with
the extent in depth comprised within these
limits.

Minus :

Edicts and ordinances of the 15th Sept., 1727.

The fief of Bonseeours annexed to the pa-
rish of Ste. Croix, excepting the 3 first inha-
bitants of the lower side, who shall remain
of the parish of St. Antoine.

MINUS
: That part comprised wi St. Flavien, by

proclamation of the 23th September, 1843.

MINUS : The limits of St. Apollinaire, by pro-
clamation of the 21st February, 1354.

MINUS : That part anne.ved to St. Apollinaire,
by proclamation of the 10th Xovember, 1887.

Municipalité de St. Bernard.

Proclamation du 24 mars, 1834.

Bornée comme suit :—vers le nord-ouest,
par la paroisse de Saint-Lambert, telle que
canoniquement érigée le 30 mai, 1851 et

civilement le 11 mai, 1853 ; vers le sud-ouest,

par la seigneurie de Beaurivage, la dite
paroisse comprenant les abouts de Belfast
ou du Nouveau Belfast, dépendant de la dite
seigneurie de Beaurivage et compris dans le

fief Saint-Etienne et la branche do la rivière

Beaurivage, communément appelée Philis-

green ; efau sud-est, par la paroisse de Saint-

Elzéar de Linière. telle que canoniquement
érigée le 2G mai, 1835 et civilement le 4 juil-

let, 1845.

MOINS : Cette partie anne.vée à Saint-Iaidore de
Lauzon, par proclamation du IG novembre, 1852.

MOINS -.Cette partie comprise daiis Saini-Nar-
risse de Beaurivaqe par proclamation du 10 octo-
bre, 1872 e! par 37 V. c. 20.

riunlcipality of St. Bernard.

Proclamation of the 24th March, 18S4,

Bounded as follows : towards the north-
west, by the parish of St. Lambert, as cano-
nically erected on the oOth May, 1851 and
civilly the 31th May, 1&53 ; towards the
south-west, by the seigniory of Beaurivage.
the said parish including the end? (abouts) of
Belfast or Xew-Belfast, dependent on the
said seigniory of Beaurivage and comprised
within the said fief St. Etienne and the
branch of the river Beaurivage, commonly
called Philisgreen ; and towards the south-
east, by the parish of St. Elzéar do Linière,

as canonically erected the 26th May, 1835
and civilly oil the 4th July, 1845.

MINUS -.That part annexed to St. Isidore de
Laxuon, by proclamation of the IGth November,
1852.

MINUS : JTiat part comprised in St. Narcisse de
Beaurivage, by proclamation of the 10th October,

1812 and by 3G V.c. 20.
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Manicipalite de Deschaillons,

COMPRENANT

La paroisse de St. Jean-Baptiste

de Deschaillons.

Proclamation du 12 inai, I83S.

La paroisse devra comprendre le front de
la seigneurie de Deschaillons et une étendue
de territoire de six milles en profondeur et
dix milles en largeur, bornée au nord, par le

fleuve St-Laurent ; au sud, par une ligne pa-
rallèle au dit tleuve Saint Laurent, co.itenant
les dix nulles susmentionnés ; à l'est, par la
ligne seigneuriale de Lotbinière ;' à l'ouest,
par la ligne seigneuaiale do Lévrard ou 8t-

Pierre-les-Becquets.

PLUS : Ce qui reMe de rmifjmentation de la sei-
gneurie de Deschaillons.

MOINS : Cette partie comprise dans la paroisse
de Ste-Philomène de Fortierville,par proclamation
du 1 mai, 1882.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste. Emmé-
lie, par proclamation du 1 décembre, 1862.

MOINS : Cette partie comprise dans le village de
Deschaillons, par proclamation du 28 décembre,
1891.

Municipalité de St. Isidore.

Proelamalion du 5 mai, 1837.

La dite paroisse sera bornée comme suit,

savoir : au nord-ouest, par la paroisse de St-
Jean Chrysostùnie de Laiizon, tel que confir-

mée et établie par proclamation en date du
douze mai mil huit cent trente-cinq; au sud-
ouest, })ar la rivière Cliaudièro ; vers le sud-
est, par la ligne de division entre la seigneu-
rie de Lauzon et colle de Saint Etienne de
Joliet_; vers le nord-e.st, partie par la paroisse
de Saint Anselme de Lauzon, telle que con-
firmée et établie par i)roclamation du neuf
octobre mil huit cent trente-cinq, partie par
la concession de Jean Guérin ; au sud-ouest,
partie par la terre du nommé Louis Biais,
située dans la concession Saint Patrice, au
sud-est, icello comprise, et partie par la terre
du nommé Louis Gosselin, setuée dans la dite
concession Saint Patrice, au norl-esf, icelle
aussi comprise.

Municipality of Deschaillons.

BEING

The parish of St. Jean Baptiste de

Deschaillons.

Proclamation of 12tli May, 183S.

The parish to comprise the front of the sei-

gniory of Deschaillons, of an extent of terri-

tory of G miles in lengh and 10 miles in
breadth, bounded on the north, by the river
St. Lawrence

; on the south,by a line parallel
with the said river Saint LawrenOe, contain-
ing the above mentioned 10 miles ; on the
east, by the seigniorial line of Lotbinière ;

and on the Avest, by the seigniorial line of
Lcvrard or St. Pierre les Becquets.

PLUS : The remainder of the augmentation of the
seigniory of Deschaillons.

MINUS : That part comprised in the parish of
Ste. Philomène de Fortierville, by inoclamation of
of the 1st May, 1882.

MINUS : That part coviprise in Ste. EmméUe,by
proclamation of the 1st December, 1882.

MINUS : That part comprised in the village of
Deschaillons, by proclamation of the 28//t Decem-
ber, 18i)l.

Municipality of St. Isidore.

Proclamation of the Stln May, 1837.

The parish shall be bounded as follows,

that is to say : to the north-west, by the pa-

rish of St. Jean Chrysostôme of Lauzon, as

confirmed and established by proclamation,
bearing date the twelfth day of May, 1835 ;

on the south-west, by the Biver Chaudière ;

on the south-east, by the division line be-

tween the seigniory of Lauzon and that of

St. Etienne de Joliet; towards the north-east,

partly by the jiarish of St. Anselme de Lau-
zon, as confirmed and established by procla-

mation of the 9t,h October 1835, partly by the
concession of Jean Guérin ; on tho_ south-

west, partly by the land of one Louis Biais,

situate in the concession Saint Patrick,80uth-

east, inclusive, and partly by the land of one
Louis Gosselin,situate in the said concession

St-Patrick north-east, also inclusive.

??>OCVK\W\\0'î)t 0Ç •^Ht A3TH i\iV\t. \'i,^'b.
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Annexion Annexation

Petachi-e de Sauii
Bernard.

Detaehed from St
Bernard

.

Proclamation du 16 noveinbre, I8S2.

Une étendue de territoire comprenant en-
viron deux milles et demi de front sur vingt
arpents de profondeur, dans la concession
appelée Dalhousie et environ un mille et
de fronf sur une profondeur moyenne d'envi-

ron doux milles et demi dans les terres situées
sur la route Justinienne ; le dit territoire

étant l)orné au nord-est, par la parois-se de
Sainte-Marguerite de Joliette, telle décrite
dans le décret ériçe.mt canoniquement la

paroisse de Saint Bernard, daté le huitième
jour de novembre mil huit cent trente-et-un

;

vers le sud-est, partie par la ligne qui sépare
la terre de Charles Parent de celle de Zacha-
rie Parent, et partie par la ligne qui sépare la

terre de Jacques Brochu de celle de Charles
Roc dit Tardif, et par son prolongement en
ligne droite jusqu'à la rivière Chaudière ; et

vers le sud-ouest, par la dite rivière Chaudiè-
re ; et vers le nord-ouest, par la seigneurie de
Lauzon,

Annexion :

Détachée de St Aasehne.

Proclamation du 18 novembre, 1871.

1. Les terr03 de Louis Théberge, Louis Fre-
chette, Fierre Gosselin et Vital Gagnon,
situées dans la concession de Saint Pierre.
2. Les terres de Jean Bilodeau et Gabriel
Guilmette. sit'iées ilaii.< la concession Saint
Jacques.

MOINS : Cette partie comprise dans Saint Lam-
bert, par proclamation du 11 mai, 1853.

MOINS : Cette partie annexée à St-Henri, par
proclamatioti du 13 mai, 1853.

La partie sud du canton de Thetford.

Dctscliée du canton
de Thetford,

Le canton de Thetford est divisé en deux
municipalités distinctes et séparées par une
ligne de division entre les lots Nos. 13 et 14
de tous les rangs du dit canton.

Aoirou"^' i ar Ordre en Conseil le 3 octobre,

1885.

Proclamation of the i6th Noveinber, 1832.

An extent of territory of about tAvo miles
and a half in front by twenty arpents in
depth, in the concession called Dalhousie,
and of about one mile and a lialf in front by
a mean depth of about two miles and a half
in the lands sfituate on the route Justinienne

;

the said territory being bounded towards the
north-east, by the parish of Ste. Marguerite
de Joliet, as described in the decree canoni-
cally erecting the parish of St-Bemard, dated
the eighth day of November, one thousand
eighth hundred and thirty-one ; towards the
south-oast, partly by the line separating the
land of Charles Parent from that of Zacharie
Parent, and partly by the line separating the
landof Jacques Brochu from that of Charles
Koc dit Tardif, and by prolongation of the
same in a straight line to the Jîiver Chau-
dière ; towards the south-west, by the said
River Caudière ; and towards the north-west,
by the seigniory of Lauzon.

Annexation :

Detached from St Anseln\t'.

Proclamation of the 18th November, 1871.

1. Tli»^ lands of Louis Théberge, Louis Fre-
chette. Pierre Gosselin and Vital Gagnon, si-

tuate in the concession St-Pierre. and 2. the
lands of Jean Bilodeau and Gabriel Guil-
lemette. .-^ituat^ ii^i tlio !',,r,(P>>i.in ."^t-.Tacques,

MINUS : That part '-omprised in St-Lambert, by
proclamation of the 11th May, 1853.

MINUS : That part annexed in St. Henri, by pre-
clamation of the Idth May, 18-53.

The south part of the township of

Thetford.

Detached from the town9!iii>
of Thetford.

The township of Thetford in divided into
two distinct and separate municipalities by
a division line between thelo'.s Xos. 13 and 14
of all the ranges of the said township.

Approved by Order in Cou^-c'-K -' *he Zrd
O&ober, 13SÔ.
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MOINS : Cette partie comprise dans le village de
Kingsville, par proclamation du 22 8eptembre,l892.

Canton de Leeds.

Proclamation du 14 août, I802.

Borné au nord-ouest, par le canton d'Invcr-
ness et par Nos terres vacantes ; au sud-est,

par les cantons de ïhetford et Broughton ; au
sud-ouest, par le canton d'Ireland ; et au
nord-est, par le canton d'Oxbridc^e. Com-
mençant à un poteau planté dans la ligne de
division entre les cantons de Leeds et d'Ire-

land, déiînis.sant le coin est du canton d'Ire-

land et le coin sud du canton de Leeds ; et

de là, courant magnétiquement nord, 43
degrés ouest, le long de la ligne de division
entre les cantons d'Ireland et de Leeds, 460
chaînes, jusqu'à un poteau planté dans la

ligne de division entre les cantons d'Ireland
et d'Inverness et le canton de Leeds, définis-

sant le coin nord du canton d'Ireland et le

coin ouest du canton de Leeds ; de là, magné-
tiquement nord, 47 degrés est, le long de la

ligne de division entre les cantons d'Inver-
ness et de Leeds, 1170 chaînes, 88 chaînons,
jusqu'à un poteau déhnissant le coin nord du
canton de Leeds ; de là, mignétiquoment
sud, 43 degrés est, 673 chaînes, jusqu'à un
poteau planté dans la ligne de division entre
le canton de Broughton et le canton de
Leeds, délhiissant le coin est du dit canton
de Leeds ; de là, magnétiquement sud, 5(i

degrés est, le long de la ligne de division
entre les cantons do Leeds et do Broughton
et le canton do Thetford, 1181 chaînes, jus-
qu'au point de départ.

MOINS : Cette partie comprise dans Lseds-Est,
par Ordre en Conseil approuvé le 20 octobre, 1881.

MINUS .• That part comprised in the village of
Kingsville, by proclamation of the 22nd September,
1892.

Township of Leeds.

Proclamation of the 14th August, I802.

Bounded on the north-west, by the town-
ship of Inverness and Our waste lands ; on
the south-oast, by the townships of Thetford
and Broughton ; on the south-west, by the
township of Ireland ; and on the north-east,
by the township of Oxbridge. Beginning at
a post standing on the division line between
the townships of Leeds and Ireland, marking
the easterly corner of the township of Ireland
and the southerly corner of the township of
Leeds ; and running from thence, magneti-
cally north, 43 degrees west, along the divi-

sion line between the townships of Ireland
and Leeds, 460 chains, to a post standing on
the division line between the townships of
Ireland and Inverness and the township of
Leeds, marking the northerly corner of the
township of Ireland and the westerly corner
of the township of Leeds ; thence, magneti-
cally north, 47 degrees east, along the divi-

sion lino between the townships of Inverness
and Leeds, 1170 chains, 88 links, to a post
marking the northerly corner of the town-
ship of Leeds; tlience, magnetically south,
43 degrees east, 673 chains, to a post standing
on the division line between the township of
Broughton and the township of Leeds, mark-
ing the easterly corner of the said township
of Leeds ; thence, magnetically south, 5o de-
grees east, along the division line between
the said townships of Leeds and Broughton
and the township pf Thetford, 1881 chains,
to the place of beginning.

MINUS : That part comprised in East-Leeds, by
Order in Council approved on the 2Qth October,
1881.

Paroisse de St. Dssire du Lac Noir.

nétachûe de la mu'.iioipalitô
d'Irelaud.

Tout le canton de Coloraine, et de plus
cette partie du canton d'Irlande, compre-
nant les lots vingt-six, vingt-sept et vingt-
huit du sixième rang du dit canton d'Irlande
ont été érigés en municipalité séparée sous
le nom de " Municipalité de la paroisse de
Saint-Désiré du Lac Xoir.

Parish of St. Desire du Lac Noir.

Detached from the munici-
pality of Ireland.

All the township of Coleraine and also
that part of the township of Ireland, contai-
ning the lots twenty-six, twenty-seven and
twenty-eight, in the sixth range of the said
township of Ireland, has been erected into a
separate municipality under the name of
" Municipality of tbc parish of Saint Désiré
du Lac Noir.
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Pat Ordre en Conseil oi-iHj-'.r le 11 novem-

bre, ISdL

Canton de Coleraine :

Proclamation du 20 décembre, 1834.

Une certaine étendue ou compeau de terre

borné et limité comme suit :—au nord-ouest,

parle canton d' Ireland ; au sud-est. partie

par la rivière et le lac St. François et partie

par la rivière à Eau Froide (Coldstream) ;

au nord-est, partie par le canton de ïhetforvl

et partie par le canton de Adstock ; et au sud-

ouest, par le canton de Garthby. Commen-
çant à un poteau et borne de pierre plantés à
la ligne extérieure sud-est du canton de Ire-

land susdit, et détinissant le coin le plus au
sud du dit canton de Ireland et le coin le

plus à l'ouest de la dite étendue ou compeau
de terre ; de là, le long de la dite ligne exté-

rieure sud-est d'ïreiand, nord, 3iî degrés 42

minutes est, astronomiquoment, 630 chaînes,
plus ou moins, jusqu'à l'intersection de la

igné extérieure sud-ouest du canton de
ihetford susdit, à un poteau et borne de
pierre marquant l'angle le plus au nord de la

dite étendue ou compeau de terre ; de là, le

long de la dite ligne extérieure stid-ouest du
canton de Thotiord et en continuation le

lung de la ligne extérieure sud-ouest du can-
«nd'Adstock susdit, sud, 28 degrés est, 479

ciiaînes, plus ou moins, jusqu'à l'intersection

de !a rivière à l'Eau Froide (coldstream)
"usdite ; de là, vers le sud, en d^:^cendant la

ate rivière à TEau Froide (coldstream), jus-

lu'à sa décharge dans le lac St. François sus-

lit ; de là, vers le sud-ouest, le long du rivage

::ord-ouest du dit lac St. Français et en con-
tinuation le long de la rive nord-ouest de la

rivière St. Fran^jis susdite, jusqu'à l'inter-

section de la ligne extérieure nord-est du
canton de Garthby susdit, à un poteau et

borne de pierre marquant le coin le plus au
sud de la dite étendue ou compeau do terre

;

lo là, le long do la dite ligne extérieure
ord-est du canton de Garthby, nord, 53
iegrés 18 minutes ouest, 4S3 ichains, plus ou
aoins, jusqu'au point de départ.

MOINS : Cette partie comprise dans le village

.}p Kino8vUle,»par proclamation du 22 septembre,

1S92.

Municipalité d'ïreiand

COMPRENANT

Les cantons d'ïreiand et de Wolfstown.

Canton d'ïreiand :

Proclamation du 20 août, 1802.

P..,m,':ri T,
!•''- iiir-if. v;;ir 1rs ca!:itons d'In-

By Order in Council approved on the Wth
November, 1891.

Township of Coleraine :

Proclamation of tlie 20th December, 1864.

A certain tract or pare si of land bounded
and abutted as follows : to the north-west, by
the township of Ireland ; to the south-east,
partly by the river Jind lake St. Francis and
partly by the river Coldstream ; to the north-
east, partly by the township of Thetford, and
partly by the township of Adstock ; and to

the south-west, by the township of Garthby.
Beginning at a post and stone lioundary

I

planted on the south-east outline of the town-

I

ship of Ireland aforesaid, and marking the
I southernmost comer of the said township of

I
Ireland and the westernmost corner of the

I said tract or parcel of land ; thence, along
! the said south-east outline of Ireland, north.
36 degrees 42 minutes east, astronomically.
680 chains, more or less, to the intersection

I

of the south-west outline of the township ol"

I
Thetford aforesaid, at a post and stone boun-

j

dary marking the northernmost angle of the
said tract or parcel of land; thence, alon_

I

the said south-west outline of the township
of Thetford, and in continuation along the
south-west outline of the township ofAds-
tock aforesaid, south, 28 degrees east, 479
chains, more or less, to the intersection of
the river Coldstream aforesaid ; thence,
southwardly, down the said river Coldstream
to its discharge into the lake St. Franci-
aforesaid ; thence, south-westwardly alon;^

the north-west border of the said "lake St-

Francis, and in continuation along the north-
west bank of the river St. Francis aforesaii'

to the intersection of the north-east outliu'
of the township of Garthby aforesaid, at .-

post and stone boundary marking the soutlv
ernmost comer of the said tract or parcel (•:

land ; thence, along the said north-east out-
line of the township of Garthby, north, 53
degrees 18 minutes west, 453 chains, more or
less, to the place of beginning.

MiNtJSiTTiaf part comprised in the village of
Kingsinlle, by proclamation of th'' 2ind Septem-
ber, 1892.

.«.».*.

Municipality of Ireland.

BEING

The townships of Ireland and Wolf-
stown.

Tovcnahip of Ireland :

Proclamation of the 20tii Al..|h.~u 1802.

Bounded on the north-west, by the town-
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verncss et Halifax ; au sud-ost, par les terres

vacantes de ÎS'otrc Couronne ; au sud-ouest,

par le canton de Wolfestown ; et au nord-est,

par les cantons de Leeds et Thetford. Com-
mençant à un poteau délinissant le coin sud
de l'étendue de Nos terres vacantes, dont un
arpentage a été fait, communément appelée
le canton d'ireland et le coin est du canton
de Wolfestown ; et de là, courant le long de
la ligne de division entre le canton de Wol-
festown et la dite étendue de terre appelée
le canton d'ireland magnétiquement nord, 43
degrés ouest, 8(J3 choînes, 55 chaînons, jus-

qu'à un poteau délinissant l'angle ouest de la

dite étendue de terre appelée le canton d'ire-

land ; et de là, courant magnétiquement nord,
le long de la ligne de division entre le can-
ton d'Halifax et la dite étendue de terre

appelée le canton d'ireland, 47 degrés est, 878
chaînes, 1(\ chaînons, jusqu'à un poteau défi-

nissant l'angle nord de la dite étendue de
terre appelée le canton d'ireland et le coin
ouest du canton de LeedrS ; de là, magnéti-
quement sud, 43 degrés est, le long de la

ligne de division entre la dite étendue do
terre appelée le canton d'ireland et le canton
de Leeds, 467 chaînes, jusqu'à un poteau dans
la ligne de division entre le canton de Thet-
ford et la dite étendue de terre appelée le

canton d'ireland et le canton de Leeds, défi-

nissant l'angle sud du dit canton de Leeds
;

de là, magnétiquement sud, 56 dTegrés ouest,

110 chaînes, jusqu'à un poteau marqué
" Thetford "; de là, magnétiquement sud, 28
degrés est, le long do la ligne de division entre
le canton de Thetford et retendue déterre
appelée le canton d'ireland, 360 chaînes, jus-

qu'à -un poteau définissant l'angle est de la

dite étendue de terre appelée le canton d'ire-

land ;'delà, sud, 47 degrés ouest, le long de la

ligne de division entre la dite étendue de
terre appelée le canton d'ireland et Nos terres

vacantes, G80 chaînes, jusqu'au point de dé-

part.

Annexion :

Le canton de Coleraîiic :

Annexé par Conseil de comté en 1838.

MOINS :Cc;<e partie d'ireland comprise dans
Ireland-Nord, par Ordre en Conseil du 12 juillet,

1872.

MOINS : Le canton de Wolfstown organisé en
municipalité séparée en vertu de l'acte 18 V. c. 100.

MOINS : Le canton de Colernine et les lots Nos.
26, 27 et 28 du 6e rang d'ireland compris dans St-

ships of Inverness and Halifax; on the south-

east, by the waste lands of Our Crown ; on
the south-west, by the township of Wolfes-

town ; and on the north-c.ast, by the townships
of Leeds and Thetford. Beginning at a post
marking the southerly corner of the tract of

Our waste lands, whereof a survey hath been
made, commonly called the township of Ire-

land, and the easterly corner of the township
of Wolfestown ; and running from thence,

along the division line between the township
of Wolfestown and the tract called the town-
ship of Ireland, magnetically north, 43 degrees
west, 803 chains, 55 links, to a post marking
the Avesterly angle of the said tract called

the township of Ireland ; and running from
thence, magnetically north, along the divi-

sion line between the township of Halifax
and the said tract called the township of

Ireland, 47 degrees east, 878 chains, Ifi links,

to a post marking the northerly angle of the
said tract called the township of Ireland, and
the westerly corner of the township of Leeds;

thence, magnetically south, 43 degrees oast,

along tlie division line between the said tract

called the township of Ireland and the tOAvn-

ship of Leeds, 467 chains, to a post on the
division line, between the township of Thet-

ford and the said tract called the townshii^ of

Ireland and the township of Leeds, marking
the southerly angle of the said township of

Leeds ; thence, magnetically south, 56 degrees

west, 110 chains, to a post marked "Thetford;"

thence, magnetically south, 28 degrees east,

along the division line between the tOAvnship

of Thetford and the said tract called the
township of Ireland, 360 chains, to a post

marking the easterly angle of the tract called

the toAvnship of Ireland ; thence, south, 47

degrees west, along the division line between
the said tract called the toAvnship of Ireland

and other Our waste lands, 680 chains, to the

place of beginning.

Annexation :

The township of Coleraine :

Annexed by County Council in 1858.

MINUS -.That part of Ireland comprised in

North-Ireland, by Order in Council of the 12th

Jidy, 1872.

MINUS : The township of Wolfstown organi_zed

into a separate municipality under the act 18 V. c.

100.

MINUS :27ie township of Coleraine and lots

Nos. 26, 27 and 28 of the Gth range of Ireland com-



— 753 —
Désiré du Lac Xoir, par Ordre en Conseil du 11
novembre, 18D1.

La ville de Victoriaville.

Fonnée d'ur.o i)artie

du village de Victoria-
ville. I

La ville de Victoriavillo comprend le terri-
\

toire suivant, savoir :

" La partie du village d^? Victoriaville con-
I

tenue dans les limites suivantes, savoir : au
|

sud-est, au vi liage d'Artliabaska ville ; au sud-
'

ouest, au chemin des Cinq Chicots et à la 1

ligne qui s-i^pare les Xos. 24 et 25 des Xos. '

26 et 28 du cadastre de Sainte-Victoire ; au
nord-ouest, par la branche nord-est de la

rivière Xicolet, et la ligne qui sépare les Nos.
453 et 454, du No. 459 du cadastre de Sainte-

Victoire ; au nord-est, au chemin qui passe
entre les troisième et quatrième rangs d"Ar-

thabaska, îai.-ant une petite équ erre près du
No. 494 du cadastre, ce dernit-r numéro devant
aussi être inclus divns la ville projetée.

'"

Le chemin entre les troisième et quatrième
raiïgs d'Artliabaska est compris dans les

limites de la ville, mais le chemin des Cinq
Chicots n'y est pas œmpris.

La ville est divisée en trois quartiers, dési-

gnés sous les noms de quartier nord, quartier
ouest et quartier sud :

Le quartier nord comprend la partie qui se

trouve au nord de la rue Notre-Dame, depuis
le No. 491 inclusivement jusqu'à la traverse

du Grand-ïronc, et à l'est de la rue de la Fa-
brique, depuis la traverse du Grand-Tronc
jusqu'à la ligne qui sépare les Nos. 453 et 454
"du No. 439 du cadastre de Sainte-Victoire.

Le quartier ouest comprend la partie qiH se

trouve à l'ouest du chemin de Bulstrode et

au nord du Grand Tronc à partir de la tra-

verse. •
Le quartier sud comprend le reste du terri-

toire de la dite ville, borné au nord par les

deux autres quartiers.

prised in S(. Dssiré du Lac Xoir.
CouiifCil of the Util Xovember, 1891.

by Order in

le

Le conseil de ville a le pouvoir de modifier
.^s limites et l'étendue des quartiers lixés par
le présent article, et il est investi des pouvoirs
conférés par l'article 4472 des Statuts refondus
<lo la province de Québec.

The town of Victoriaville.

Formed of a part of
the village of Victoria-
ville.

The town of Victoriaville comprises the
foUoAving territory, to wit :

" The portion of the village of Victoriaville
included within the following boundaries, to
wit: on the south-east, the village of Aithabas-
kaville; on the south-west, the road called
Cinq chicots and the line dividing lots Nos.
24 and 25 from Nos. 26 and 28 of the cadastre
ot Sainte Victoiie ; on the north-west, the
north-ea.st branch of the Nicolet River and
the line dividing lots Nos. 453 and 454 from
lot No. 459 of the cadastre of Sainte Victoire;
on the north-east, the road which passes be-
tween the third and fourth ranges of Artha-
baska, marking a slight angle near lot No.
494 of the cadastre, the latter number being
also included in the projected town. "

The road between the third and fourth
ranges of Arthabaska is included in the limits
of the town ; but the Cinq Chicots road is not
included therein.

" The town is divided into three wards,
called the " North ward, "' the" West ward "

and the " South ward. "

The "North ward " comprises the portion
which lies to the north of Notre Dame street
from lot No. 494, inclusively, as far as the
Grand Trunk Eailway crossing and to the
east of Fabrique street, from the Grand
Trunk Eailway crosains; to the line which
divides lots Nos. 453 and 454 from lot No. 459
of the cadastre of Sainte Victoire.

The West ward comprises that portion
which lies to the west of the Bulstrode road
and to the north of the Grand Trunk Rail-
way, starting from the crossing.

The South ward comprises the remainder
of the territory of the said town, bounded to
the North by the two other wards.

The town council ha.s power to alter the
limits and extent of the wards determined by

i this article and is vested with the powers
conferred by article 4472 of the Revise:! Sta-

1 tutos of the Province of Quebec.

.53 Vict. ch. 78. Sanctionné le 2 avril, 1890. 53 Vict.

1890.

ch.7S. Assented to the 2nd April^

4S
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Municipalité d'inverness.

Pi-'oelaniation du 2 août, liiOZ.

Borné au nord-ouest, par Nos terres vacan-
tes ; au sud-est, par les cantons d'Ireland et

de Leeds ; au sud-ouest, par le canton de
Halifax ; et au nord-est, par d'autres de Nos
terres vacantes. Commençant à un poteau
dclinissant le coin est du canton de Halifax
et le coin sud de l'étendr.e de Nos terres va-

cantes, dont un arpentage a été fait, et com-
munément appelée le canton d'inverness ; do
là, courant magnétiquement nord, 43 degrés
ouest, le long de la ligne de division entre le

canton de Halifax et la dite étendue de terre
appelée le canton d'inverness, 803 chaînes,55
chaînons, jusqu'à un poteau définissant le

coin nord du canton de Halifax et le coin
ouest de la dite étendue de terre appelée le

canton d'inverness ; de là, magnétiquement
nord, 47 degrés est, le long de la ligne de di-

vision entre le canton de Halifax et Nos
tei'res vacantes, 805 chaînes, jusqu'à un po-
teau définissant le coin nord de la dite éten-
due de terre appelée le canton d'inverness

;

do là, magnétiquement sud, 43 degrés est,

803 chaînes, 55 chaînons, le coin de la ligne
de division entre la dite étendue de terres
appelée le canton d'inverness et Nos autres
terres vacantes, jusqu'à lui poteau définissant
le coin est de la diteétenduede terre appelée
le canton d'inverness ; de là, magnétique-
ment sud, 47 degrés ouest, le long de la ligne
de division entre les cantons d'Ireland et
Leeds et la dite étendu o de terre appelée le

canton d'inverness, 805 chaînes, jusqu'au
point de départ.

PLUS : Cette partie du canton de Nelson qui
n'est pas déclarée être comprise dans les limites
de la municipalité de Somerset.

MOINS : Cette partie du canton de Nelson, orga-
nisée en municipalité,par le Conseil de Comté avant
1853.

MOINS : Cette jmrtie comprise dans Ste. Anas-
tasie de Nelson, par 45 V. c. 43.

MOINS : Ce(i<e p«W.ie comprise dans Inverness

-

Ouest, par Ordre en Conseil du 17 novembre, 1373.

N.B. Cette municipalité d'Inverness-Ouest
est maintenant remplacée par celle de St.

Pierre Baptiste.

Municipality of Inverness.

Proclamation of the 2ncl August, 1802.

Bounded on the north-west, by Our Avaste
lands ; on the south-east, by tlie townships of
Ireland and Leeds ; on the south-west,by the
township of Halifax ; and on the north-east,
by other Our waste lands. Beginning at a
post marking the easterly corner of the town-
ship of Halilax and the southerly corner of
the tract of Our waste lands.whereof a survey
hath l)een made, and commonly called the
township of Inverness ; running from thence,
mag-netically north, 43 degrees west, along
the division line between the township of
Halifax and the said tract called the town-
ship of Inverness, 803 chains, ôô links, to a
post marking the nortlierly corner of the
township of Halifax and the westerly corner
of the tract called the township of Inverness ;

thence, magnetically north, 47 degrees fast,

along the division lino between the township
of îlalifax and other Oi:r waste lands, 805
chains,to a post marking the northerly cor-

ner of the said tract called the township of
Inverness ; thence, magnetically south, 43
degrees east, 803 chains, ôô links, along the
division line between the said tract called

the township of Invornefs, and other Our
waste lands, to a post marking the easterly
corner of the said tract called the township
of Inverness ; thence, magnetically south, 47
degree west, along the division line between
the townships of Ireland and Leeds, and the
said tract called the township of Inverness,.

805 cliains, to the place of In-ginning.

PLUS : That part of the toivnship of Nelson
which is not declared to be cainprised within the
limits of the municipality of Somerset.

MINUS : 'That part of the township of Nelson
organized into a municipalit^by the County Coun-
cil before 1853.

MINUS -.That part comprised in Ste. Anastasie
de Nelson, by 45 V. c. 43.

M.INUS -.That part comprised in West-Inver-
ness, by Order in Council of the nth' November,
1873.

N. B, This municipality of Inverness-West
in now replace I by that of St. Pierre-B.iptistc.
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La paroisse de St-Pierre=Baptiste. The parish of Ste. Pierra=Baptiste.

Détachée de Fomerset-Sud
i;Uifax-Soid, Halifax-Sud.

• verness.

Proelaniation du 21 avril, 1887.

Tout le territoire l)crné vers le sud-est, par
'? Jac Joseph, dans le canton d'Inverness

;

dans le cautou d'ilalilax, dans le onzième
rang par la ligne entre les lots Nos. sept cent
trente-six A et sept cent trente-six ; dans le

dixième rang, par la ligne entre les lots Nos.
six cent quatre-vingt-trois et six cent quatre-
vingt-quatre dan.s le neuvième rang du dit
canton d'Halifax, par la ligne entre les lots

numéros six-cent (luatre-vingt-uuethuit cent
onze A dans le huitième rang du même Ciin-

ton, par la ligne entre les lots Nos. neuf cent
et cinq cent soixante-et-dix liuit ; vers le
nord-est, par la ligne où cordon qui sépare le

quatrième rang du cinquième dans le canton
d'Inverness depuis le lac Joseph jusqu'au
canton de Somerset ; vers le nord-ouest,par la

ligne qui sépare le canton Somerset du canton
d'Inverness depuis la liune entre le quatrième
et cinquième rangs d'Inverness jusqu'au cor-

don qui sépare le canton d'Inverness ducanton
d'Halifax, dans cette limite la ligne déviant
pour inclure les lots Xos. trois cent dix-huit,
trois cent dix-huit A, tr.)is cent dix-huit B,
trois cent dix-huit C, trois cent dix-huit 1),

trois cent dix-huit E, trois cent dix-huit F,
trois cent dix-huit G, trois cent dix-huit H,
trois cent vingt et trois cent dix-neuf par la

ligne qui sépare le canton Somerset du Ciin-

ton d'Halifax, depuis le cordon entre le pre-
mier rang d'Inverness et le onzième rang d'Ha-
lifax jusqu'à la iigae do division entre le

onzième et le dixième ring d'Halifax ; aussi
vers le nord-ouest, par la ligne entre les lots

Xos. sept cent quatre-vingt-cinq et sept cent
q^uatre-vingt-six dans le dixième rang

;
par ia

ligne qui sépare les lots Xos.huit cent treute-
et-un et huit cent trente-deux dans le neu-
vième rang ; dans le huitième n\ng du susdit
canton d'Haiilax, par la ligne de division
entre les lots Xos. huit cent quatre-vingt-
neuf et huit cent quatre-vingt-dix ; vers le

sud-ouest,par le cordon qui sépare le premier
rang du c.inton d'Inverness du onzième rang du
canton d'Halifax depuis le lac Joseph jusqu'à
la ligne entre les lots Nos .sept cent trente-six A
et sept cent trente-six du onzième rang d'Ha-
lifax

;
par le cordon qui sépare le onzième

rang du dixième depuis la ligne entre les lots

Xos.scpt-cent trente-six A et sept cent trente-

six jusqu'à la ligne entre les lots six cent
quatre-vingt-trois et six cent quatre-vingt-
quatre du dixième rang ; aussi vers le sud-
ouest, par le cordon qui sépare le dixième

Detached from South-Somerset,
North Halifax, soiiih Halif.ix, In
veruess.

Proclai-nation of tiie 2Ist April, 1887.

All the territory bounded towards the
south-east, by Lake Joseph, in the township
of Inverness ; in the township of Halifax, in
the eleventh range, by the line between the
lots X'os. seven hundred and thirty-six A
and seven hundred and thirty-six "in the
tenth range, by the line between the lots

Nos. six hundred and eig'nty-thrro and six
hundred and eighty-four in the ninth range
of the said township of Halifax, by the line
bt-tween the lots numbers six hundrcni and
eighty-one and eight hundred and eleven A :

in the eighth range of the said township, by
the line between Uio lots Nos. nine hundred
and tive hundred and seventy-jight ; towards
the north-east, by the line or cordon which
separates the fourth range from the lifth in
the township of Inverness starting from the
Lake Joseph and reaching to the township of
Somerset ; towards the north-A^est, by the
line which separates tlie township of Somer-
set from the township of Invernesi, starting
from the line between the fourth and tilth

ranges of Inverness and reachin:r to the cor-
don which separates the township of Inver-
ness from the township of Halifax, within
this limit the line ileviatina: to iiîclude the
lots Nos. three hundred and eighteen, tliro."i

hundred and eightCiu A, thro^ hun Ired and
eighteen B, three hundred an 1 cigbte3n C,
three hundred and eighteen D, three hun-
dred and eighteen E, three liunlred and
eighteen F, tliroe hundred and eighteen G,
three hundred and eighteen H.three Imndred
and twenty, three hundred and nineteen ; by
the line wdiich separates the township of
Somerset from tlie township of Halifax
starting from the cordon belweon the first

range of Inverness and the eleventh range of
Halifnx, and reaching to the dividing "line
between the eleventh and the tenth range of
Halifax ; also towards the north-west, by the
line between tlio lots Nos. seven hundred and
eighty-tive and seven hundred and eighty-
six, in the tenth range ; b\' the lino which
separates the lots Nos. eight hundred ancl

thirty-one and eight hundred and thirty-two.
in the ninth range ; in the eighth range «^

the aforesaid township of Halifax, by the
dividing line between the lots Nos. eight
hundred and eighty-nine and eight hundred
and ninety ; t«)wards the south-west by tlie

cordon which separates flic first, range of the
township of Invernces, from the eleventh



<oij

' rang du onzième rang dlTnlifax depuis la

ligne qui sépare le canton Somerset du can-
ton d'Halifax, jusqu'à la ligne de division
entre les Jots ^ os. sept cent quatre-vingt-six
et sept cent quatre-vingt-cinq

;
par le cordon

qui sépare le dixième rang du neuvième du
susdit canton, depuis la ligiie entre les lots

f'' Nos. sept cent quatre-vingt-cinq et sept cent
quatre-vingt-six jusqu'à la ligne entre les lots

Nos. huit cent trente-ot-un et huit cent
trente-deux; encore au sud-ouest,par le cordon
entre le neuvième et le dixième rang du can-
ton d'Halifax depuis la ligne de division
entre les lots Nos. six cent quatre-vingt-trois
et six cent quatre-vingt-quatre jusqu'à la

ligne entre les lots Nos. huit cent onze A et

six cent quatre-vingt-un
;
par le cordon qui

sépare le neuvième rang du huitième depuis
la ligne er\tre les lots Nos. huit cent trente-
et-un et huit cent trente-deux jusqu'à la

ligne entre les lots Nos. huit cent quatre-
vingt-neuf et huit cent quatre-vingt-dix du
huitième rang ; enfin encore au sud-ouest,par
le cordon entre le huitième et le septième
rang du dit cantoi! d'Htilifax depuis la ligne
de division entre les lots Nos. huit cent
quatre-vingt-neuf et la ligne entre les lots

Nos. huit ccilt quatre-vingt-dix jusqu'à la

division entre les lots neuf cent et cinq cent
soixante-et-dix-huit. La paroisse St-Pierre
Baptiste formant un territoire contenant une
superficie d'à peu près vingt-ot-un mille sept
cents acres, lous les numéros do lots ci-dessus
mentionnés étant fournis par le cadastre offi-

ciel de la municipa'ité d"Invorness et des pa"
roisses de Stc-Sophie et de St-Fcrdinand.

Apjjrouvé far Ordre en Cotise'.' le 2<^) se îem-
hre, 1887.

range of the tf)wn,ship of Halifax, starting
from Lake Joseph and reaching to the line

between the lots Nos. seven hundred and
thirty-six A and seven hundred and thirty-

six ot the elovonth range of Halifax ; by the
cordon which separates the eleventli range
from the tenth starting from the line be-

tween the lots Nos.soven lumdred and thirty-

six A and seven hundred and thirty-six and
reaching to the lino between the 'ots six

hundred an 1 eighty-three and six hundred
and eighty-four oil the tontli range ;

also to-

wards the south-west, by the cordon which
separates the tenth range from the eleventh
of HalifaXjStarting from the lino which sepa-

rates the township of Somerset from the
line which separates the township of Somer-
set from the townsliip of Halifax, and rea-

ching to the dividing lino between the lots

Nos. seven hundred and eighty-six and seven
hundred and eighty-live ; by the cordon
which separates tlie tenth range from the
ninth of the aforesaid township.starting from
the line between the lots Nos. seven lumdred
and eighty-live and seven hundred and eighty-
six and reaching to the line between the lots

Nos. eight hundred and thirty-one and eight
hundred and thirty-two ; again to the south-
west, by the cordon between the ninth and
tenth ranges of the township of Halifax,
starting from the dividing lino between the
lots Nos. six huiulred and eighty-three and
six hunhred and eighty four and reaching to

the lino between the lots Nos. eight hundred
and eleven A and six hundred and eighty-
one; by the cordon which separates the ninth
range from the eighth, starting from the lino

between the lots Nos. eight hundred and
thirty-one and eight hnndred and tliirty-two

and reaching to the line between the lots

Nos. eight hundred and eighty-nine and
eight hundred and ninety of the eighth range;
finally again to the south-west, by the cordon
between the eighth and the seventh ranges
of the said township of Halifax,starting from
the dividing line l)0tween the lots eight hun-
dred and eighty-nine, and the line between
the lots Nos. eight hundred and ninety and
reaching to tlie division between the lots

Nos. nine hundred and five lumdred and
seventy-eight. The parish of St Pierre Bap-
tiste forming a territory containing a super-
ficies of twenty-one thousand seven hundred
acres or thereabouts. All the numbers of the
lots above mentioned, being furnislied by
the official cadastre of the municipality of

Inverness, and of the parishes of Ste. Sophie
and of St. Ferdinand.

Approved by Order in Council, on the 2Qth

September, 1837.
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Le village de Deschaillons.

Dt'tachd (1? St. Jean
Desciiui'ions.

Proclamation du 28 décembre, 1891.

Tout le territoire situé dans le dit comté
do Lotbinière. formé d'une partie du premier
rang ou première concession do la municipa-
lité de Saint-Jean Deschaillons, borné comme
suit, savoir : au nord, en front par le fleuve
Saitit-Laurent ; au sud, en profondeur par le

cordrm des terres du S'jcond ring de la dite
paroisse de Saint-Jean Deschaillons ; au sud-
oue.-^t, par la ligne de division entre la susdite
paroisse do Saint -Jean D-^chaillons et la pa-
roisse de Saint-rioi-n^ les Bo^tiuets ; au n^jrJ-

ost, par la li^jfne de division qui sépare le lot

numéro cent soixante et qunrtorze dt s lots

Xos. cent soixante et quinze et cent soixante
et seize du p'an et livre de renvoi du cadas-
tre officiel de la paroisse Saint- loan Deschail-
lons.

Le dit village Deschaillons comprend un
territoire d'environ quatre mille trois cent
ir.'pr '(\n.> iirneats.

The village of Deschailions.

Detached from St. .Jc.in
Deschaillons.

Proclamation oiiiie 28tli December, 1891.

AU that territory situated in the said
count}- of Lotbinière, composed of a part of
the first range or first concession of the muni-
cipality of Saint Jean Deschaillons, bounded
as folloAVs. to Avit : to the north, in front b\'

the river Saint Lawrence ; to the south, in
depth by the boundary lino ()f the lands of
the second range of the said parish of Saint
Jean Deschaillons ; to the south-west, by the
division line between the aforesaid parish of
Saint Jean Deschaillons and the parish of
Saint Pierre les B 'cquets ; to the north-east,

by the division line which divides the lot

number one hundred and seventy-four from,

the lots Xos. one hundred and seventy-five
and one hundred and seventy-six, on the
plan and book of reference of the otticial ca-

dastre for tiio parish of Saint Jtan Deschail-
lons.

The said village Deschaillons comprises a
territory of about four thousand three hun-
dred and thirty-five arpents.

La paroisse de Ste. Emmeiie. The parish of Ste. Emmeiie.

Déta-h^e de St. .T-.in

Desch.iil'ons ct <1e St.
Loniâ de Lotbinière.

Proclamation du 1er déeenibre, 1382.

Comprendra une étendue de territoire dont
le front varie d'environ 70 arpents à <î milles
et dont la,profondeur est d'environ 18 milles,

bornée vers le nordouest, |:ar le fleuve St.

Laurrut : vers le sud-ouest, à partir de la Pe-
tite Rivière Duchône. partie par lui petit

ruisseau traversant la terre des héritiers Ger-
main Bernard, dans la paroisse de St. Jean
Deschaillons, et qui se jette dan? la dite
rivière, partie par la ligne qui sépare la terre

des héritiers Germain Bernard de colle de
Léonard Leraay, et partie par la ligne qui
sépare la dite paroisse de St. Jean Deschail-
lons de la seigneurie de Lotlùnière. jusqu'au
canton de Somerset ; vers le sud-est, par le

dit canton de Somerset et par celui de Nel-
son ; au nord-est, à partir du dit canton de
Xelson. partie par la y aroisse do St. E'.louarJ

de Lotbinière, telle que circonscrite par
décr.n canonique en date du 24 septembre
dernier, par la Grande Rivière Duchéne,
depuis la profondeur de la concession dite
Petit St. Charles, jusqu'à la t<rre de Ephrem
Toussignant, et pirtio par la ligne nord-est

Detached from Ft .Tc.Tn

DeschaiUons and St. Lt.v.i
de Lotbinière.

Proclaniaii-^.^ •^. me Isi Decenriber, 1832.

Shall comprise an extent of terrltfry vary-
ing in frontage from about 70 arpents to 6

miles, and whose depth is about IS miles,

bounded towards the north-west, by the
River St. Lawrence ; towards the sonth-we."^t.

beginning at the little river Duchêne, partly

by a small stream traversing the land of the
heirs Germain Bernard, in t'ne parii^h of St.

Jean Deschaillons, and which discharges
into the said river, partly by tlio line which
separates the land of the .said heirs Germain
Bernard from that of Léonard Lemay, and
partly by the line which soj aratps the said

parish of St. Jean Deschaillons from the sei-

gniory of Lotbinière, as far as the township
of Somerset ; towards the s<>nth-raî>t. by the
said township of Somojset and by th.at f

Nelson ; towards the nfrlh-east, beginning a'

the said township of Nelson, partly by th-
parish of St. Edouard de Lotbinière, as cir

cumseribed by canonical de ree. dated the
24th September last, l>y the Grande Rivière
Duchéne. from tlie deptli of the concession
called Petit St. Charles, to the land of
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tcrro, jusqu'au fleuve St. Lan

MOINS : Lefi limites du vilhiffe de Leclercvilîe,
par proclaination du G aoilt, 1873.

La paroisse de St. Albert de Warwick.

Di'tacliée (i'ArthuUasîca
Sto. Victoire.

Frocianiation du 12 décenibre, 1877.

Toute cette éter.clue de terre furniant par-

tie du territoire du canton de Warwick, dans
le comté d'Arthabaska, coniprcnant :

1. La partie du sixième lot du sixième
rang située au nord-ouest du chemin de la

Keine actuel, qui est détachée pour cet objet

de la paroisse de Sainte-Victoire d'Arthabas-
ka ; 2. Tous ks lois du dit sixiènie ran»?,

depuis et y compris le septième, jr.squ 'au
dix-huitième inclusivement ; 3. Tous les lots

du septième rang, depuis et y compris le

quatrième jusqu'au vingt-neuvième inclusi-

vement ; 4. Tous les lots du huitième rang
depuis et y compris lesixièmo jusqu'au vingt-
neuvième et tlernier inclusivement ; 5. Tous
les lots du neuvième rang depuis et y com-
pris le huitième jusqu'au vingt-troisième
inclusivement ; 0. Tous les Iota du dixième
rang depuis et y compris le treizième jus-

qu'au vingt-troisième inclusivement ; 7. Los
lots treize, quatorze et quinze du onzième
rang ; formant dix-neuf mille trois cent
quarante acres en superficie.

MOINS : Cette partie annexée à St. Valère de
Bulstrode, par Ordre en Conseil approuvé le 22
février, 1833. ••

MOINS : Cette partie annexée à St. Valère de
Bulstrode. par Ordre, en Conseil du 3 novembre,
1885.

MOINS : Cette partie comprise dans la munici-
palité de la paroisse de Ste, Victoire d'Arthabas-
ka, par 53 V. c. 78.

Canton de Warwick.

Détaclu- <rArt)Aaba«lca
et de 'Jingvvick.

Cette partie du canton de Warwick, com-
prise dans la paroisse de St-Médard de War-
wick, formera, avec le premier rang du can-
ton do Tingwick, une municipalité.

Ephrem Toussignant, and partly by the
north-east line of the said lar.d. as far as the
said Eiver St. Lawrence.

MINUS : The limits of the village of Leclercvilîe,
by proclamation of the Gth August, 1873.

The parish of St. Albert de Warwick.

Pc'tacliPd from Arthaljasl:a
and Ste. Victoire.

Proclamation of the 12th December, 1877.

All that ext(nt of land forming part of the
territory of the township of Warwick, in the
county and district of Arthabaska, compri-
sing.

_
1. That part of the Oth lot, in the Gth range

situate to the north-west of the existing
public road (>r higliway, which is dismem-
bered for this purpose from the parish of
Ste. A'ictoire d'Arthabaska ; 2. All the lois of
the said sixth range from and including the
seventh lot to the eighteentli inclusive ; 3.

All the lots of the seventh range, from and
including the fourth lot to the lAventy-nintli
inclusive ; 4. All the lots of the eighth range
irom and including the sixth lot to the
twenty-ninth and last inclusive ; 5. All the
lots of the ninth range, from and including
the eiglith lot to the twenty-third inclusive

;

G. All the lots of the tenth range from and
including the thirteenth lot to the twenty-
third inclusive ; and 7. The lots numbers
thirteen, iourteen and fifteen of tlie eleventh
range ; forming nineteen thou.sand three
hundred and forty acres in superficies.

MINUS : That part annexed to St. Valère de
Bulstrode, bif Order in Council approved on the
22nd February, 1883.

MINUS :37(f<< part annexed to St. Valère de
Bulstrode, by Order in Council of the 3rd Novem-
ber, 1885.

MINUS : That part comprised in the municipali-
ty of the parish of Ste. Victoire d'Arthabaska, by
53 V. C.78.

Township of Warwick.

Pf t-iclud f!om Avthabas
and TiugvviLk.

That part of the townsliip of ^Varwick
included in the ) arish of St-l^Iédard de War-
•wick, shall witli the first range of the town-
ship of Tingwick, tVrm a municipality.

27 \i. 0.27. s^^\cT\ouH^\.'L^^ coTos^t, \s6'i. 27 \l., c. 27. KS5t>!.Tto TO TH'L^ST\^ OCTCB-i?., \a6'a
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La jHtroisse de St-Médard de WaniicJx.

Proelaniàtion du 24 octobre, I860.

Comprendra tovit ce certain territoire fai-

sant partie des cantons de Warwick et Ting-
wick, connu et désigné comme les 1er, 2nd,

Se 4e et 5e rangs de Warwick et le premier
rang de Tingw-ick ; le dit territoire ayant
environ 9 milles de front sur environ G milles

de profondeur ; et borné au nord-est, par le

canton d'Arthabaska ; au sud-est.par la ligne

qui sépare le premier rang de Tingwick du
second ; au sud-ouest, par le canton de King-
sey et au nord-onest, par Ja ligne qui sépare
If» ;"n l'-.ii l^ii-» viiir- i^n ill*- con*.,'^ ili"» ^\".-l l'Wli'Ic.

MOINS : Les Umites du villaf/e de Waricick, par
roclamation du 11 septembre, 18GC.

MOINS : Cette partie comi'^rise dans Kingsey
Falls, par 27-28 V. c. Gl.

MOINS : Les 4 derniers lots du 1er rang de
Tinguick, compris dans Kingsey F^Us, par 27-28

V. c. 64.

Annexion :

Détnchée de Kinssey-Fa.- ^.

comté (le Druminoud.

î»0 ^ .. C. 21. SVACT\0'A^\t Vt A?» •*W, XiZl .

Toute cette partie do la municipalité de
Kingsey Falls, dans le comté de Drummond,
désigné comme étant les lots de terre numé-
ros 19, 20. 21 et 22 du deuxiè.me rang du can-

ton de Warwick, les lots numéros 19, 20 et 21

du troisième rang, et les lots numéros 19 et

20 du quatrième rang du même canton de
Warwick sera, à compter de la passation du
présent acte, détachée de la municipalité de

Kingsey Falls, dans le comté de Drummond,
et annexée à la municipalité du canton de
Warwick, dans le comté d'Arthabaska, pour

toutes tins quelconques.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste. Eliza-

beth de ^Varwick, par proclamation du 19 février,

1833 et 50 V. c. 25.

Le canton de Stanfold.

Prociannaiion du 8 juillet. 1807

Borné à l'fst, par le canton de Somerset ; à
l'ouest, par le canton de Bulstrode ; au sud,

par le canton d'Arthabaska. et au nord, par

la Rivière Bécancour. Commençant à un po-

teau ci-devant planté sur la rive sud de la

Kivière B 'c:\î1' oir. étant la limite nord-est

The parish of St-Médard de Wancich.

Proclamation of the SAth October. I860.

Shall comprise all that certain territory

forming part of the townsliip ofWarwick and
Tingwick, known and disignated as the 1st.

2nd^ ord, 4th and 5th ranges of Warwick, and
the first range of Tingwick, the said territory

being about 9 miles in front by about 6 miles
in depth,and bounded towards thejnorth -east,

by the township of Arthaliaska ; towards the
south-east, by the line which separates the
first range of Tingwick from the second

;

to-aards the south-west, by the township of

Kingsey and towards the north-west, by the
line which separates the 5th from the 6th
range of the said township of Warwick.

MlNVSiThe limits of the village of Waricick,
bij proclamation of the 11th September, 1866.

MINUS : That part comprised in Kingsey Falls,

by 27-28 V. c. 64.

MINUS : The i last lots of the 1st range of Ting"
wick, included in Kingsey-Falls, by 27-23 V. c. 64.

Annexation

Detached from Kinsjsey-Falls,
county of Drummond.

59 M. C. 22. KSStHltOTQTHtAS^HUkN.A&ïl.

All that part of the municipality of King:-

sey Falls, in the county of Drummond, desi-

gnated as being lots numbers 19, 20, 21.and

22 of the second range of the township of

Warsvick, lots number 19, 20 and 21 of the

third range and lots numbei-s 19 and 20 of the

fourth range of the said towship of Warwick,
shall, from and after the passing of this act,

be detached from the municipality of King-
sey Falls, in the county of Drummond, and
annexed to the municipality of the township
of Warwick, in the county of Arthabaska,

for all purposes whatsoever.

MINUS : Thatpr:rl comprised in Ste. Elizabeth

de Warwick, by proclamation of the 19th tebriMtry

1883 and 50 V. c. 25.

The township of Stanfold.

Proclamation of the 8th July, IS07.

Bounded on the east, by the township of

Somerset ; on the west, V)y the township of

Bulstrode ; on the south, by the township of

Arthabaska, and on the north, by the river of

Becancour. Beginning at a pest formerb?

erected, on the scmthorly bank of the river
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de IV'tendue de Xos terres vacantes, dont un
arpentage a été fait, communément appelée
Je canton de Stanfold ; do là, magnétique-
ment «ud, 9 degrés, 45 minutes ouest, 969
chaînes, GO chaînons, jusqu'à un poteau défi-
nissant l'angle sud-est du dit canton do Stan-
fold

; de là, sud, 70 degrés ouest, le long de la
ligne de division entre le canton d'Artha-
baska, et le dit canton de Stanfold, 843 chaî-
nes, 20 chaînons, jusqu'à un poteau défmis-
sant l'angle sud-ouest du dit canton de Stan-
fold

; de là, nord, 9 degrés, l;! minutes est, le
long de la ligne de division entre le dit can-
ton de Bulstrode et le dit canton de Stanfold,
9G9 chaînes, GO chaînon.s, jusqu'à un poteau
planté sur la rive sud do la dite rivière* Bé-
cancour, définissant l'angle nord-ouest du dit
canton de Stanfold ; de là, le long de la rive
de la dite rivière jusqu'au point de départ.

MOINS
: Les Zmijes du village de Princeville,

par proclamation du 31 octobre, 1856.

MOINS
: Cette partie comprise dans Ste. Victoire

d'Arthabaska, par 53 V. c. 78.

T^Oi'^^S: Cette partie annexée à Somerset-Sud,
comté de Ilégantic pour toutes fins quelconques,
sauf celles d'enregistrement, par ':)^ V. c. 11.

La paroisse de StQ Justine.

Le canton de Langevin.

Proclamation du 14 mars, 1862.

_
Une étendue ou compoau de terre borné et

limité comme suit : vers le nord-est, partie
par le canton Daaquam et partie par le can-
ton projeté de Bollcchasse ; vers le sud-ouest,
partie par le conton de Ware, partie par le

canton de Watford et partie par le canton
projeté de Metgermette ; vers le sud-est, par
la rivière St-Jean ; et vers le nord-ouest, par
le canton de Ware susdit.

_
Commençant à un point sur la ligne exté-

rieure nord-(st du canton de \^'atford susdit,
à un poteau et borne en pierre, définissant
l'angle le plus au sud du canton do Ware
susdit, et l'angle le plus à l'ouest de la dite
étendue ou compeau de terrain ; de là, le
long de la dite ligne extérieure nord-est du
canton de Watford eî. en continuation le long
de la ligne extérieure nord-est du canton de
Metgermette susdit, astronomiquement sud-
est, G91 chaînes, 75 chaînons, pins ou moins,

,

juse>u'à rintersectie>n de la rivière St-Jean

Becancour, being the north-easterly boun-
dary of the tract of Our waste lands.whereof a
survey hath been made, commonly called
the township e»f Stanfold ; running from
thence,, magnetically south. 9 elegrees, 45
minutes west, 969 chains, 69 links, to a post
(^rected for the south-east angle of the said
township of Stanfold ; thence south, 70 de-
grees west, along the division line between
the township of Arthabaska and the said
township of Stanfold, 843 chains, 20 links, to
a post erected for tlio south-west corner of
the saiel township of Stanfokl ; thenco north,

9_ degrees, 45 minutes east, along the division
line between the te)wnship of Bulstrode, and
the said township of Stanfedd, 969 chains, 60
links, to a j^ost planted e)n the southerly
bank of the river Becancour, bf-ing the north-
v.-est corner ejf the said township of Stanfolel

;

thence along the l)ank of the said river, to
the place of beginning.

MINUS : The limits of the village of Princeville,
hy proclamation of the'Slsf October, 1856.

MINUS : Tltat part comprised in Ste Victoire
d'Arthabaska, by 53 V. c. 78.

MINUS ; That part annexed to Somerset-South,
county of Megantic for all purposes whatsoever,
except for registration purposes, by 58 V. c. 11.

The parish of Ste Justine.

Tiie loicnship of Langevin.

Proclaimation du I4th October, 1862.

A tract or parcel of lanel being bounded
and limited as follows ; towards the north-

east, partly by the township of Daaquam anel

partly by the projected township of. Belle-

chasse ; towards the south-west, partly by
the township of Ware, partly by the town-
ship of Watford and partly by the pre)jected

toAvnship Metgermette ; towards the south-
east, by the Eivcr St. John ; and towards the
north-west, by the aforesaid township of

Ware.
Beginning at a point on the north-east out-

line of the township of Watford af(.resaid, at

a post and stwie bouandar}' marking the
southernmost angle of the township of Ware
aforesaid and westernmost angle of the said

tract or parcel of land ; thence, along the
said noi-th-east outline of the township of

Watford, and in continuation along the
north-east outline of the township ofMetger-
mette afejresaid, astronomically south-east,

691 chains, seventy-five links, more or less,

to the intersection of tlie River Saint-John
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susdite, à un poteau et borne en pierre, ût'û-

nissant l'angle le plus au sud do la dite éten-

due ou compeau de terrain ; de là, dans une
direction générale nord, le long de la rive

ouest de la dite rivière St-Jean, une distance

en ligne directe d'environ 856 cliaînes, jus-

qu'à l'intersection de la ligne extérieure sud-

ouest du canton de Daaquam susdit, à un
poteau et borne en pierre, définissant l'anglo

le plus au sud du dit canton de Daaquam, et

l'angle le plus à l'est de la dite étendue ou
compeau de terrain ; do là, le long de la dite

ligne extérieure sud-ouest du canton de Daa-
quam, et en continuation le long de la ligne

extérieure sud-ouest du canton de Belle-

chasse, astronomiquement nord-ouest, 103S
chaînes, <)0 chaînons, plus ou moins, jusqu'à
l'intersection de la ligne extérieure sud-est

du canton de Ware susdit, à un poteau e^

borne en pierre, définissant l'angle le plus au
nord de la dite étendue ou comj eau de ter-

rain ; de là, le long de la dite ligne extérieure

sud-est du canton de Ware, astronomique-
ment sud-ouest, 54 chaînes, plus ou moins,
jusqu'à un angle ; de là, astronomiquement
sud-est, 30 chaînes, plus ou moins, jusqu'à un
angle ; de là, astronomiquement sud-ouest,
115 chaînes, plus ou moins, jusqu'à un an-

gle ; de là, astronomiquement sud-est, 56
chaînes, plus ou moies, jusqu'à un angle ; de
là, astronomiquement sud-ouest, 117 chaînes,

plus ou moins, jusqu'à un angle; de là, astrcn

noniiquement sud-est, 38 chaînes, plus ou
moins, jusqu'à un angle ; de là, astronomi-
quement sud-ouest. 130 chaînes, plus ou
moins, jusqu'à un angle, à un poteau et borne
en pierre, définissant l'angle nord-ouest de
la dite étendue ou compeau de terrain ; de là,

astronomiquement sud-est, 4()3 chaînes, plus
,

ou moins, jusqu'à l'intersection do la ligne

extérieure sud-est du canton de Ware susdit,

à un poteau et borne en pierre, définissant

l'angle le plus à l'est du dit canton de Ware :

de là.le long de la dite ligne extérieure sud-est

du canton de Ware, astronomi-quement sud-

ouest, 405 chaînes, 25 clîaînons, p!us oa
moins, jusqu'au point do départ.

Orf/anùé en municipalité par le Conseil de
Cootté, par réiolaHyn du Sjuin, 1830.

' aforesaid, at a post and stone boundary
marking the southernmost angle of the said
tract or parcel of land; thence, in a general

1
northwardly direction, along the west bank
of the said River Saint-John, and air line
distance of about S.36 chains, to the intersec-

: tion of the soutli-west outline of the town-
ship of Daaquam aforesaid, at a post and

i stone boundary marking the southernmost
angle of the said township of Daaquam, and
the easternmost angle of the said tract or
parcel of laud ; thence, along the said south-
west outline of the township of Daaquam,
and in continuation along the south-west
outline of the t.ownship of BcIlocbass<\ astro-

nomically nortli- west, 1038 chains, '>0 links,

more or less, to the intersection of the south-
east outline of township of Ware aforesaid,

at a post and stone boundary marking the
northernmost angle of the' said tract or par-

cel of land ; thence, along tlie said south-east
outline of the township of Ware, astronomi-
calh' south-west, 54 chains, more or les, to an
angle ; thence, astronomically sovith-east, 30
chains, more or less, to an angle ; thence,
astronomically south-west, 115 chains, more
or less, to an angle ; thence, astronomically
south-east, 50 chains, more or loss, to an an-
g!e ; thence, astronomically south-west, 117
chains, more or less, to an angle ; thence,
astronomically south-east, 38 chains, more or
less, ti) an angle ; thence, astronomicalh*
south-west, 130 chains, more or less, to aia

angle, at a post and stone boundary marking
the nonh-western angle of the said tract or
parcel of land ; thence, jxstronomically south-
east, 463 chains, more or less, to the intersec-
tion of the south-?ast outline of the township
of Ware aforesaid, at a post and stone boun-
dary marking the easternmost angle of the
said township of Ware ; thence, along the
said south-oast outline of the township of
Ware, astronomically south-west, 405 chains
2Ô links, more or less, to the place of begin-
ninsr.

Orgamzed into a mimicipalit;/ hy the Count)/

Council, by resolution of the orj June, 183D.

Annexion Annexation

Cette partie du cinquième rang da cmton
de Ware, des deux côtés du cliemin Lango-
vin, comprenant les lots de terre numéros
vingt-cinq, vingt-six, vingt-sept, vingt-huit,

vingt-neuf, trente, trente et un et trente-

deux, qui se trouve dacs les limites de la

numicipalité de Ste. Germaine du Lac Etche-
min, détachée de la municipalité de Ste.

That part of i]\Q fifth range of the township
of A\'are. on both sides of the Langevin road,

comprising lots numbers twenty five, twenty
six, twenty seven, twenty eight, lwent3' nine,

'> tliirty, thirtj' one and thirty two, which is

;
found within the limits of the municipalit}'
of the parish of Ste. Germaine du Lac Et che-
min, detached from the municipality of Ste.
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Gemi;iine du Lac Etclicann et annexée â la

municipalité du canton de Langevin.

Approuvé par Ordre en Conseil le 28 décem-
bre, 1882.

Paroisse civile :

Proclamation du 20 mai, I890.

Tout le territoire borné au nord-ouest en
partie par la ligne latérale sud-est du lot

numéro vingt-quatre du cinquième rang du
canton Ware, en partie par la ligne de divi-

sion des lots numéros seize et dix-sept dans
les sixième et septième rangs du mênrio can-
ton, en partie par la ligne de division du
canton Ware et du canton Langevin ; au
nord-est en partie par le canton Houx, on
partie par le canton BeUechasse, et en partie

par le canton Daaqnam, tous trois dans le

comté de BeUechasse ; au sud-est, en partie

par la rivière Saint-Jean, en partie par la

ligne do division du canton Langevin et du
canton "\^'are, (au sud-est du cinquièmie rang
de ce dernier); au sud-ouest, en partie par la

ligne de division des lots numéros quarante
et quarante et nn, dans les rangs B, A, un,

deux, trois, quatre et cinq du canton Lange-
vin, en partie par la ligne do division des
quatrième et cinquième rang;s du canton Ware
en partie par la ligne de division des cinquiè-

me et sixième rangs du même canton Ware,
et en partie par la ligne de division du dit

canton Ware, et du canton Langevin d.ms le

treizième rang do ce dernier canton.

La dite paroisse de Sainte-Justine, dans le

comté de Dorchester, formant un territoire

d'environ soixante et un mille acres, plus ou
jnoins.

Annexion

Dt'tacliée do la paroiPS?
<le Ste. Germaine du Lao
Etcheraiii.

Les lots Nos. 25 à 32, inclusivement, du
ôme rang du canton de Ware, et les lots Nos.
17 à 24, aussi inclusivement, des sixième et

septième rangs du dit canton de Ware, et les

annexer à la municipalité do la paroisse de
Sainte-Justine.

Germaine du Lac Etchemin, and annexed to

the municipality of the township of Lange-
vin.

in Council the 2Sth

1892
Approuvé par Ordre en Conseil du 27 janvier,

Approved I'l Ordei

December, 1882.

Civil parish.

Proelaniation of the 20th May, I890.

All the territory- bounded to thenorth-wrst
partly by the south-east lateral line of lot

numi)er twenty-four of the fifth range of the
township Ware

;
partly by the division line

between lots sixteen and seventeen in the
sixth and seventh ranges of the same town-
ship, partly by the division line between the
township Ware and the toAvnship Langevin,
to the north-east partly by the township
Eoux, partly by the toAvnship Bellechasse
and partly by the township Daaquam, all

three in the county of Bellechasse ; to the
south-east, partly by the Saint John river,

partly by the division line between the town-
ship Langevin and the township Ware (to

the south-east of the fifth range of this last)
;

to the south-east partly by the division liiie

between lots numbers forty and forty one, in

the range B, A, one, two, three, four and live,

of the township Langevin, partly by the
division line between the fourth and fifth

ranges of township AVare, partly by the divi-

sion line between the fifth and sixth ranges
of the same township Ware, and partly l)y

the division line between the said township
Ware and township Langevin in the thir-

teenth range of this last township.

The said parish of Sainte Justine,
_
in the

county of Dorchester, forming a territory of

about sixtv one thousand acres more or less.

Annexation :

Detached from the parish
of Ste (reruiaiue du Lac
Etchemin

Les lots Nos. 25 to 32, inclusively, in the
5th range of the tOAvnship of Ware, and lots

Nos. 17 to 24, also inclusively, in the sixth

and seventh ranges of said township of Ware,
and to aitnex them to the municipality of

the parish of Sainte Justine.

Approved by Order in Council on the 27th

Januarii. 1892.
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Annexion

;

La mission de SU. Rose
(le Watford.

l'uur annexer à la municipalité de la

paroisse de Sainte-Justine, tout le territoire

suivant connu sous le nom de la Mi.-^sion de
Sainte-Rose de ^^'atford, et comprenant : lo
dans le canton de Watlbrd, dans les le, 2e, et

3e rangs, depuis le lot Xo. 32 inclusivement;
jusqu'au canton de Ware, dans le 4e rang,

depuis le lot No. 32 inclusivement jusqu'au
canton Langevin ; dans le 5e rang, depuis le

lot No. 17 inclusivement jusqu'au canton
Langevin ; dans le sixième rang, depuis le

lot Xo. 21 inclusivement jusqu'au canton
Langevin ; dans les 7e,Se, 9e, 10e et lie rangs,

depuis le lot Xo. 31 inclusivement jusqu'au
ciiHton Langevin ; et tout le nmg •' C • du
même canton de Watford ; 2o dans le canton
de Ware, dans Ifs le et 2e rangs, à partir de
la rivière Famine jusqu'au lot Xo. 42 inclusi-

vement ; dans les 3e et 4e rangs, les lots Xos.
A. B. C. et 33 jusqu'à 42 aussi inclusivement.

Par Ordre en Conseil approuvé le 27 janvier,

1892.

Annexation :

The mission of Ste. Rose
de Watford :

To annex to the municipality of the
parish of Sainte Justine, all the following
territory, known under the name of " La
Mission de Sainte-Rose do Watford ", and
comprising : lo in the township of Watford,
in the 1st, 2nd and 3rd ranges, from the lot

Xo. 32 inclusively, to the township of Ware
;

in the 4th range, from lot X'o. 32 inclusively

to the township Langevin ; in the oth range,
from lot Xo. 17 inclusively to the township
Langevin ; in the Oth range, from lot Xo. 21
inclusively to the township Langevin ; in the
7th, Sth.Ot'h, K)fh and lltk ranges.from lot Xo.
31 inclusively to tlie township Langevin

;

and all the range " C ", of the said township
of Watford; 2o in the township of Ware, in

the 1st and 2nd ranges.from the River Famine
to the lot Xo. 42 inclusively ; in the 3rd and
4th ranges, the lots Xos. A. B. C. and 33 to
42 also inclusively.

By Order in Council approved on the 27lh

January, 1892.

La paroisse de St. Norbert d'Artha=

baska.

The parish of St. Norbert d'Artha=

baska.

Formée d'une partie fie

la niuiiicii);t!it. .f \rr!i i-

baska.

Comprendra cotte partie du canton d'Ar-
thabaska, qui se trouve au nord-est de la

ligne entre les 5e et Oe rangs d'icelui, avec
cette partie du canton de Chester, ci-devant
comprise dans la municipalité d'ArtViabaska,
et qui se trouve au nord de la ligne entre les

5e et 6e rangs du dit canton de Chester.

Formed of part of the
munieipin-- •>•' Av>,(.
baska.

Shall comprise su mucii of the township
of Arthabaska as lies to the north-east of the
line between the 5th and 6th ranges thereof,
together with so much of that part of the
township of Chester, heretofore comprised in

the municipality of Arthabaska, as lies to
the north-east of the line between the 5th
and 6th ranges of the said township of Ches-
ter.

Çaocv\n\m\ou ou 2.2. >;o-iïus?.t. Aa^rô.

.iifirmée par 18 T'. '.

Sanctionné le 30 mai, 1855.

100 s. 23 par. 11. Confirmed by 18 V. c. 100 g. 33 î^ar. 11.

Jsien'ted to the SOth May, 1855.

Annexion : Annexation :

'cliée d'Halifax X^

Depuis et aprôs le premier janvier, 1S5S.
les lots compris depuis le Xu. 13 inclusive-
ment jusqu'au Xo. 28 inclusivement dans le

premier rang du canton d'Halifax.

Dfttached fro:n K^lifax
North.

From and after the first January, 1858. the
lots comprised froin Xo. 13 inclusivo to Xo.
28 also inclusive in the tirst range of the
township of Halifax.

?^^20^J. ;.\SirS. 2. SNncT\ount. v•^.^Oi\i\H.^ôb^. ' B^ 20N.cA?>irS. 2. ^sstHTtOTO^H5.^0r^\i\i\^t,^e.5^.
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MOINS : Cette partie des cantons d'Halifax et

de Chester comprime dans Chester-Est, par 22 V.
c. 39.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste. Vic-
toire d'Arthabaska, par 53 V, c. 78.

'M.oilJS / Cette partie annexée à Halifax Nord,
par 20 V. C.131.

MOINS: Cette partie annexée à Halifax Nord,
par 22 V. c. 07.

La paroisse de Ste. Elizabeth de

Warwick.

DttacUve de KiajjS'.y Fal!s,
comté fie Drunimond et da
canton de Warwick.

Proclamation du 19 février, 1888.

Los lots vingt-six, vin;;t-sept, vinc;t-luut et

vingt-neuf, du proaiior rang de Tingwick
;

les lots portant les monies nmnéros dans lo

premier rang de Warwick ; 1rs lots vingt-

cinq, vingt-six, vingt-sept, vingt-huit et vingt-

neuf, dos deuxième et troisième rangs de
Warwick ; les mêmes lots, plus le lot vingt
et un dans le quatrièîiie rang de Warwick

;

les lots depuis dix-neuf à vingt-neuf inclusi-

vement dans lo cinquième rang, et tous les

lot.s depuis lo dix-huitième inclusivement
jusqu'au vingt-neuvième inch;sivement,dans
le sixième rang do Warwick ; et eniin, tous
les lots des onzième, douzième et treizième
rangs du canton de Kingsev.

Le dit territoire est borné au nord-ouost,
partie par la ligne entre Simpson et Kingsey,
et partie par le front du septième rang de
Warwick ; au sud-est, partie par les fronts

des sixième, cin(iuième, quatrième et doa.f-
ième rangs de Warwick, partie par le front
du deuxième rang de Tingwick, et partie par
la ligne do division entre les cantons de
Shipton et de Kingsey ; au nord-est, partie
par la ligne qui sépare lo canton do Tingwick
du canton do Kingsey

;
partie par la liniite

sud-ouest des lots vingt-cinq, dans le premier
rang de Tingwick, et dans le premier rang
de Warwick, partie par les limites sud-ouest
des lots vingt et un des deuxième et troi-

sième rangs, du lot vingt du quatrième rang,
du lot dix-huit du cinquième rang, et du lot

dix-sept du sixième rang, tons du canton de
Warwick, et partie par la ligne outre War-
wick et Kingsey ; enfin, au sud-ouest, par la

ligne entre le dixième et le onzième rang de
Kingsey.

'ÔO M. c. 2Ô SKHC^VO^Ht Vt \o N\K\, '\Ç>?>'i .

MINUS
: That part of the townships of Halifax

and Cheater, coiapriseà in East-Chester, by 22 V.
c. 39.

MINUS: That part comprised in Ste. Victoire
d'Arthabaska, by 53 V. c. 73.

Mils US: That part annexed to Halifax North,
by 20 V. a. 13i.

MINUS: That part annexed to Halifax North,
by 22 V. c. 67.

The parish of Ste. Elizabeth de

Warwick.

Bptached from Kingsey Ffi'ls,

county of Drumnionri, ami from
the township of Warwick.

Proclaniation of the lytli February, 1883.

Tihe lots twenty-six, twenty-seven, twenty-
eight and twenty-nine, of the iirst range of

Tingwick ; the lots bearing the same num-
bers in the iu-st range of Warwick ; the lots

twenty-two, twenty-throe, twenty-four, twen-
ty-five, twenty-six, twenty-seven, twenty-
eight and twenty-nine, of the second and
third ranges of Warwick ; tho same lots

moreover the lot twenty-one in the fourth
range of ^^'arwick ; tlie lot from nineteen
to twenty-nine inclusively in tho fifth range,

and the lots from tho eighteenth_ inclusively

to the twenty-ninth inclusively in tho sixth

range of Warwick ; and lastly, all the lots of

the eleventh, twelfth and thirteenth ranges
of the township of Kingsey.

The said territory is bounded to the north-

west, partly by the line between Simpson
and Kingsey, and partly by the front of the
seventh raage of WarAvick ; to the south-east,

partly by the fronts of the sixth, fifth, fourth
and second ranges of Warwick, p-.irtly by the
front of tho second range of Tingwick and
partly by the division line between the
townships of Shipton and of Kingsey ; to the
north-east, partly by tho line that separates

tho township of Tingwick from the township
of Kingsoy, partly by the limit south-west of

the lots twonty-five in the first range of

Tingwick, and in the first range of Warwick,
partly by the limits south-west of the lots

twenty-one of tne second and third ranges, of

the lot twenty of the fourth range, of lot

eighteen of the fifth range and cf lot seven-
teen of the sixth range all of the township of

^^'arwick, and partly by the line between
Warwick and Kingsey • and last!}', to the
soutli-west, by the line between tlie tenth

and the eleventh range of Kingsey,
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La paroisse de St-Sylvestre de

Beau rivage.

Proclamalion_du It juillet, 1835,

Lîi paroisse compiendra une étendue de
erritoiro d'à peu près neuf milles ou plus de
vont, sur à peu près onze milles ou plus de
>rofondour, bornée comme suit, savoir : au
lord-ouest, par une droite ligne qui sépare la

eigneurie de Bcaurivage on deux parties

iresqu'égales, laquelle ligne pa-se jusqu'à
'intersection des deux rivières Beaurivage et

-aiburchette, avec cette exception, que les

larties des concession St. André, chemin de
'raig et Saint Charles jusqu'au nord-ouest de
a ligne sus-mentionnée, appartiendront à la

lito paroisse, et que les terres de la conces-
ion appelée rEmharras,!aquelle est située au
ud-est de la dite borne nord-ouest, n'appar-
iendront point à la paroisse de St. Sylvestre;
,u sud-est, i)ar la ligne seigneuriale de Beau-
ivage ; au sud-ouest, en partie par le canton
le Leeds, et en partie par la seigneurie de
ito-Croix ; et au nord-est, en partie par la

eigneurie de St-Etienne, et en partie par la

eigneurie de Linièro.

MOINS : Les Umlles île St. Patrice de Beaurl-
age, par proclamation da G juin, 1872.

MOINS: Cette partie comprise dans Sl-Sévérin,
ar proclamation du '22 janvier, 1873 et par 39 V.
.42.

Canton de Nelson.

Détaché de Somerset et de
ttvcrutss.

Proclanaation du 21 avril, I804.

Borné au sud-est, par le canton d'Inverness
>t les terres vacantes de la couronne ; au
lord-ouest, par la seigueurie de Lotbinière

;

ud-ou est, par le canton de Somerset ; et au
iord-est,par la seigneurie do Ste-Croix. Com-
iiençant à une borne en pierre érigée à l'angle

• la seigneurie de Lotbinière, définissant
• ' nord de l'étendue de Nos terres va-

)nt un arpentage a été fait, communé-
appelée le canton de Xelson ; do là,

magnétiquement sud, 33 degrés 30 minutes
«t, 11(58 chains, 80 chaînons, le long de la

igné de division entre la seigneurie de Ste-

îroix et le dit canton de Nelson, jusqu'à un
oteau définissant l'angle est du dit canton
e Nelson ; de là, sud, 58 degrés ouest. 201
haines, 2-5 chainons, le long de la ligne de
ivision entre le dit canton de Nelson et les

The parish of St. Sylvestre de

Beaurivage.

Proclamation of the llth July. 1S33.

The parish to comprise an extent of terri-

tory of al)Out nine miles or more in front, by
about eleven miles or more in depth, boun-
ded as follows; on thenorth-west,by a straight
line which separates the seigniory of Beau-
rivage into two parts almost equal, which
line passes to the intersection of the two
rivers Beaurivage and Fourchette, with this

exception, that the parts of the concessions
St. André, Craig-Road and St. Charles, to the
north-west, of the line above mentioned, shall
belong to the said parish, and that the lands
the concession called l'Embarras, which are
situated to the south-east of the said north-
west boundary.shall not belong to the parish
of St. Sylvestre ; on the south-east, by the
seigniorial line of Beaurivage ; on the south-
west, partly by the township of Leeds and
partly by the seigniory of Ste, Croix ; and on
the north-cast, parti}- by the seigniory of St.
Etienne and partly by the seiguiory of
Linière.

??.Oo\.KVA'^\OH Or Tttt \Z-^ iHt \8\5

MINUS : The limits of St. Patrice de Bsauriva-
fje, by proclamation of the Glh Jane, 1372.

MINUS : That part comprised in St. Sévérîn, by
proclamation of the 22nd January, 1873 aiid by 39
r. c. i2.

Township of Nelson.

I Detached from Somerset
and luveruess.

Proelaniation of the 2Ist Ai:)ri!, I804.

Bounded on the south-cast, by the town-
ship of Inverness and the waste lands of the
Crown ; on the north-west, by the seigniory
of Ivotbinière ; on the south-west, by the
township of Somerset ; and on the north-eiist,

by the seigniory of Ste. Croix. Beginning at

a stone boundary erected for the easterly cor-

ner of the seigniory of LotV>inière, marking
the northerly angle of the tract of Our waste
lands,whereof a survey hath been made,com-
monly called the township of Nelson; running
from thence, magnetically south, 33 degrees
30 minutes east, 1168 chains. SO links, along
the division line, between the seigniory of
Ste. Croix anl the said township of Neison,
to a post erected for the easterly corner of
the said township of Nelson ; tkence. south,
58 degrees west.. 201 chains, 25 links, along
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terres va(.'aiit< s tic la Couronae, jus ju'à un
poteau planté dans la ligne nord-est du dit

canton d'Inverness, dclinissant un des anj^les

du dit canton de Nelson ; de là, nord, 43 de-

grés ouest, G17 chaînes, Si) chaînons, jusqu'à
un poteau ci-devant planté à l'angle nord du
dit canton d'Inverness ; de là, sud, 47 degrés
ouest, 335 chaînes,le long de la ligne do divi-

sion, entre le dit canton d'Inverness et le dit

canton de Xelson, jusciu'à un poteau planté
sur la dite ligne, détJnissant l'angle sud du
dit canton de Nelson, et l'angle est du dit

canton de Somerset ; de là, nord, 33 degrés

30 minutes ouest, 029 chaînes, 50 chaînons,
le long de la ligne de division entre le dit tan-

ton de Nelson et le dit canton de Somerset,
jusqu'à un poteau planté pour la ligne do
limite sud-est de la dite seigneurie de Lotbi-
nière, définissant l'angle ouest du dit canton
de Nelson ; et de là, le long de la ligne de di-

vision entre la seigneurie do Lotbinièro et le

dit canton d J Nelson, nord, 5S degrés est, GGl
chaînes, 23 chaînons, au point de départ

;

contenant environ 5i,2!)D acres, ob la rjsorvo
ordinaire pour les grands c'leiiins.

Organisé en municipalUé avant 1853.

MOINS: Cette partif, comprise daifi les U'iiUefi

de la paroisse de Ste-Aiiastasie d3 NeLfon, par 45
V. c. i3.

the division line between the said township
of Nelson and the waste lands of the Crown,
to a post standing on the north-easterly angle
of the said township of Inverness, marking
one of the southerly angles of the said town-
ship of Nelson ;running iTom thence, north,
43 degrees west, 617 chains, 80 links, to a
post heretofore erected for the northerly cor-

ner of the said toAvnship of Inverness; thence,
soutli, 47 degrees west, 335 chains, aloiiî^ the
division line between the said township of

Inverness and the said township of Nelson,
to a post erected on the said line, marking
the southerly angle of the said township of

Nelson and the easterly corner of the town-
ship of Somerset ; thence, north, 33 degrees,

30 minutes west, 02G chains, 50 links, along
the division lino between the said township
of Nelson and the said township of Somer-
set, to a post erected for the south-easterly
boundary line of the seigniory of Lotbinière,
marking the westerly corner of the said town-
ship of Nelson ; and from thence, along the
division line l)etween tlie seigniory of

Lotbinière and the said township of Nelson,
north, 58 degrees east, 661 chains, 2ô links,

to the place of beginning ; containing about
52,200 acre-^, and tlv* nsuil allowance for

highways.

Organized into niunicipality before 1853.

MINUS :27ia« /)ar< comprised in the limits of
of the parish of Ste. Anastasiti de Nelson, by 45

V. c. 43.

Le village de Laprairie de la flade»

leine.

Détaché de I.aprairie
de la Madeleine.

Proclai-nation du 30 mars, 1843.

Sesa borné comme suit, savoir : en front,

au nord-ouest, par le fleuve St. Laurent ; en
arrière, au sud-est, par la commune de La-
prairie : d'un côté, au nord-est, par la terre

du domaine ;ot de l'autre côte, au sud-ouest,

par la dite commune do Laprairie. Com-
mençant à la ligne nord-ouest do l'emplace-
ment de FreJorick Shoultz inclusivement

;

de là, vers le sud-ouest, le long du fleuve St.

Laurent, jusqu'à l'extrémité sud-ouest de la

terre occupée par la Compagnie du Chemin
de Fer do Champlain et du St. Laurent ; do
là, magnétiquement sud, 45 degrés est, la

variation étant S degrés 15 minutes ouest,

4-50 pieds, mesure française, vis-à-vis la ligne
nord-ouest do l'emplacement de Justinien
Laurin ; do là, nord, 45 degrés est, 970 pieds,

The village of Lapi*afrie de la flade»

leine.

Detachfd from Laiirairie
de la Madeleine.

Proclamation of the SOtli March, IS46.

Shall be bounded as follows, to wit : in

front, on the north-west, by the river St. Law-
rence ; in rear, on the south-east, by the
common of Laprairie ; on one side, on the
north-east, by the land of the domain ; and
on the other side, on the south-west, by the
said common of Laprairie. Beginning at the
north-west line of the emplacement of Fre-
derick Shoultz, inclusively ; thence, south-

westerly, along the river St. Lawrence, to the
south-western extremity of the land occupied
by the Champlain and St. Lawrence Rail-

road company ; thence, magnetically south,

45 degrees east, the variation being 8 degrees
15 minutes west, 450 feet, french measure,
opposite the north-west line of the emplace-
ment of Justinien Laurin ; thence, north, 45
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jusqu'à la ligne sud-ouest do la ruo St-Henri

;

de lu, sud, 4ô degrés est, le long de la dite
ligne, 2220 pieds, jusqu'à la ligne sud-est de
la rue Ste. Rose ; de là, suivant la dite ligne,

nord, 45 degrés e«t, lOoO pieds, jusqu'à la

ligne nord-ouest du chemin de St. Jean ; et

de là, en continuation de la dite ligne, 90
pieds ; de là, parallèlement au dit chemin do
St. Jean, nord, 45 degrés ouest, 1200 pieds

;

de là, toujours parallèlement au dit chemin
de St. Jean et à une distance de 00 pieds d'i-

celei, nord, 32 degrés ouest, S30 pieds, jus-

qu'à la ligne latérale nord-ouest des terres

des pauvres do l'Hôtel-Dieu de ^lontréal ; de
là, suivant la dite ligne latérale, nord, 35
degrés est, 912 pieds, jusqu'à l'arrière ligne
de remplacement de Joseph Surprenant ; de
là, parallèlement au vieux chemin de St.Jean
et à une distance de ISO pieds du dit chemin,
nord, 69 degrés ouest, 790 pieds, jusqu'à l'ar-

rière ligne de l'emplacement cl'Hippolyte
Bisaillon ; de là, le long de la dite ligne.nord,
o5 degrés est, 90 pieds, jusqu'à la ligne laté-

rale nord-est du dit emplacement ; et de là,

suivant la dite ligne latérale du dit emplace-
ment et la ligne latérale nord-ouest de l'em-
placement du dit Frederick Shoultz, nord, 68
degrés ouest, 290 pieds, jusqu'au point de
défart susdit sur le fleuve St. Laurent.

Municipalité d'Aubert Qallion.

Proelai-nation du 11 décembre, 1856.

Tnéo comme suit : vers le nord-est, par
le caiiton de Watford ; vers le nord-ouest, par
la seigneurie de Vaudreuil; vers le sud-ouest,
par le canton de Shenley ; vers le sud-est,
partie par ledit canton de Shenley, partie
par le canton de Jersey et partie parles terres
nr.n concédées de la Couronne.

degrees east, 970 feet, to the south-west lino
of St. Henri street ; thence, south, 45 degrees
east, along the said line, 2220 feet, to the
soute-f ast line of Ste. Eose street ; thence,
following the said line, north, 45 degrees
east, 1030 feet, to the north-west line of St.

John's road ; and thence, in continuation, of
the said line, 90 feet ; thence, parallel to the
said St. John's Road, north, 45 degrees west,
1200 feet ; thence, still parallel to the said St.
Jolrn's Road, and at a distance of 90 feet
from the said road, north, 32 degrees west,
830 feet, to the north-west lateral line of the
" Terres des pauvres de l'Hôtel-Dieu de
Montréal "

; thence, following the said late-

ral line north, thirty-five degrees east, 912
feet, to the nar line of the einplacement of
Joseph Surprenant ; thence, parallel to the
old St. John's Road, and at a disUmce of ISO
feet from the said road, north, 69 degrees
w(st, 790 feet ; to the rear line of the empla-
cement of Hippolyte Bisaillon ; thence,along
the said line, north, 35 degrees east, 90 feet,

to the north-east lateral line of the said em-
placeïiient ; and thence, following the said
lateral line of the said emplacement, and the
north-west lateral lino of the emplacement
of the said Frederick Shoultz, north, 68 de-
grees west, 290 leet, to the point of departure
aforesaid in the River St. Lawrence.

Municipality of Aubert Gallion

Proclamation of the 11th Decembe;', 1856,

Boundeel as follows : te^wards the north-
east, by the township of Watford ; towarels
the north-west, by the seigniory of Vaudreuil:
towards the south-west, by the township of
Shenley ; towards the south-east, partly by
the said township of Shenley, partly by the
township of Jersej* and partly by the uncon-
ceded lands of the Crown.

r-i_,US : Le canton de Watford.

MOINS :Le canton de Watford, parlS V. C.IOO.

Annexion :

-' :.ii-)iJo de Shenley.

•s 1er, 2e, 3e et 4e rangs du canton ele

Siienley, par 23 V. c. 61, cédule 1.

MOINS
: Cette partie da canton de Shenlei/, com-

prise dans la muniripalitiide Shenley, Dorset, Jer-
sey, Marloie,p"r ' i.-.i.-^ ^,i Conseil'approuvé le 15
ma-, 1888.

PLUS : The township of Watford.

MINUS : The toicnahip of Watford, by 18 V. ch.
100.

Annexation :

Detached from Shenley.

The 1st, 2nd 3rd and 4th ranges of the
township of Shenley, by 23 V. c. 61, cedulo 1.

MINUS : That part of the township Shenley,com-
prised in the municipnlity of Shenley, Dorset, Jer-
sey and Marloic, by <h--i'r >> <->'incil approi'i'don
thel5thMay, 1888.

\



— 768

Annexion :

DétMcliée c\(' la muni-
cipalité de lilulèri:.

1. Les lots de terre numéros treize, quator-

ze et quinze du premier rang, côté nord-est

de la rivière Chaudière.
2. Les lots numéros un, deux, trois, quatre,

cinq, six et sept du deuxième rang côté nord-

est, et

3. Les lots numéros onze, douze et treize

du sixième rang, tous du canton de Jersey.

Approuvé par Ordre en Conseil le 4 janvier,

1893.

MOINS : CViiej)ar//e comprise dans St-Benoit
Labre, par proclamation du 23 août, 1893 et par
Ordre en Conseil du ijanvisr, 189i.

MOINS : Les lots Nos. A. 1, 2, 3, 4, 5, G. 7, 8, 9,

10, 11. 12, 13, 11, 15, 16. 17 et 18 du ieram/ du canton
de Shenleij annexés à la municipalité du canton de
Shenley, par Ordre en conseil approuvé le 9 sep-
tembre, 1895.

Paroisse Ste=Claire de Joliette

Proclamation du 18 août, 1824..

Comprendra une étendue do huit milles de
longueur sur dix milles de largeur, bornée

au sud-ouest, par la seigneurie de Ste-Marie

ou Tasehereau, et par le prolongement do la

ligne nord-est de Sainte-Marie ou Tasehereau
jusqu'à la route de Sainte-Thérèse, et de là,

par une ligne plus au sud-ouest, commençant
à la dite route do Sainte-Thérèse et courant

vors le nord-ouost, jusqu'à la seigneurie do
Lauzon ; au sud-est, par le canton de Framp-
ton ; au nord-est par le canton de Buckland ;

et au nord-ouest, par la dite seigneurie do
Lauzon.

MOINS : Celte partie comprise dans Ste-31ar-

querite, par proclamation du 5 mai, 1837.

MOINS : Cette partiz annexée h Ste-Hénédine ,

par proclamation du 5 avril, 1835.

MOINS : Cette partie annexée à Sle-Marguerile,

par proclamation du 21 décembre, 1874.

La paroisse de Saint-Agapit de Beau-

rivage.

Détachée de St Gillps

de Beaurivage et de St

Apollinaire.
ProclEiniation du 8 niai, 1867.

Comprendra une étendue de territoire de

Annexation :

Dtt R«!ifd from the muni-
cipality of Linière.

1. Lofs of land numbers thirteen, fourteen
and fifteen of tlie lirst range, north-oast side
of the river Chaudière.

2. Lots numbers one, two, throe, four, five,

six and seven, of the second range on the
north-east side, and

3. Lots numbers eleven, twelve and thirteen
of the sixth range, all of the township of
Jersey.

Approved hy Order in Council on the ^.th

January, 1893.

MINUS ; That part comprised in St. Benoit La-
bre, b\i proclamation of the 23rrf Aurjusi, 1893 and
bjj Order in Council of the ith January, 1894.

MINUS : Lots Nos. ^. 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10,

11, 12, 13, 14, 15, IC, 17 and 18 of the iih range of
the township of Shenley annexed to the municipali-
tji of the township of Shenley, by Order in Council
approved on the i>th September, 1895.

Parish of Ste. Claire de Joliette.

Proclamation oi' fhe 13tli August, 1824.

Shall comprise an extent of 8 miles in

length by 10 miles in breadth, bounded on
the south-west, by the seigniory of Ste. Ma-
rie or Tasehereau and by the prolongation
of the north-east line of Ste. Mane or Tasehe-
reau to the road of Ste Thérèse, and thence,

by a lino more to the south-west, beginning
at the said road of Ste. Thérèse and running
towards the north-Avest to the seigniory of

Lauzon ; on the south-east, by the township
of Frampton; on the north-east, by the town-
ship of Buckland ; and on the north-Avest, by
the said seigniory of Lauzon.

?^OC^N>AKT\OU 0? THt ASTU iVi^Ç., Aa\b.

MINUS : That part comprised in Ste. Marguerite
hy proclamation of the 5th May, 1837.

MINUS : That part annexed to Ste. Hénédine, by
proclamation of the Uh April, 1855.

MINUS : That part annexed to Ste. Marguerite,

by proclamamation of the 2lst December, 1874.

The parish of St. AgapitMe Beaurivage.

Detached from St.

Gilles de Beaurivage
and st Apoaiuaire.

Proclamation of the Stli May, 1387.

Shall comprise an extent of territory of an
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forme irri'-.sruli^ve d'environ milles de front
sur une i)rofondeur moyenne d'environ 3
milles ; bornée comme suit : au nord-est, par
le front dos terres de Isi. confession îiopelée
la concession du chemin Craig ; au sud et au
sud-est, par les terres non concédées de la
seigneurie de Beanrivagc ;'iu sud-ouest, par
la ligne qui sépare la dite seigneurie de Beau-
rivage de celle de Ste-Croix ; au nord et au
nord-ouest, par la ligne Qui sépare la dite
seigneurie de Boaurivage de la seigneurie de
Desplaines, depuis la dite seigneurie de
Sainte-Croix, jusqu'à la ligne qui sépare la

paroisse de Saint-Apollinaire, de celle de
Saint-Flavien ; do là, allant vers le nord-
ouest, et suivant la dite ligne de séparation
entre les dites paroisses, jus r.v à la ligne qui
sépare la concession de la Rivière Koire de
celle appelée Bois de l'Ail dans la seigneurie
de Desplaines ; de là, allant vers le nord-est,

et suivant la ligne de séparation entre les

dites concessions, jusqu'à la ligne nord-est de
la terre de Augustin Côté dans la dite con-
cession de la Rivière Xoire ; de là, allant
vers le sud-est, et suivant la dite ligne nord-
est de la dite terre de Augustin Côté, jusqu'à
la ligne nord-ouest de la terre de Olivier Pa-
quet, aussi dans la dite concession ; de là,

allant vers le nord-est, et suivant la dite
ligne nord-ouest de la dite terre du dit Oli-

vier Paquet, jusqu'à la dite route qui sépare
la dite seigneurie de Desplaines de celle de
Gaspé ; de là, allant vers le sud-est, et suivant
la dite route jusqu'au point où elle rencontre
la dite seigneurie de Beaurivage ; de là,

allant vers l'est, et suivant la ligne qui sépa-
re la dite seigneurie de celle do Gaspé, jus-
qu'il i-i (..nression du chemin Craig susdite.

irregular figure, of about miles in front on "a

mean depth of about 3 miles ; bounded as

follows ; on the north-east, by the front of
the lands of the concession called the Craig's

road concession ; on the south and south-east,

by the unconceded lands of the seigniory of
Beaurivage ; on the south-west, by the line

which separates the said seigniory of Beau-
rivage from that of Ste. Croix ; on the north
and north-west, by the line which separates
the said seipiiory of Beaurivage from the
seigniory of Desplaines, from the said sei-

gniory of Ste. Croix to the line which separa-

tes the said parish of St. Apollinaire from
that of St. Flavien ; thence, going towards
the north-west, and following the said line of
separation between the said parishes, up to

the line which separates the concession of
Rivière jSToire from that called Bois de l'Ail

in the said seigniory of Desplaines ; thence,
going towards the north-east, following the
said line of separation between the said con-

cessions, as far as the north-east line of the
land of Augustin Côté, in the said concession
of River Noire ; thence, going towards the
south-east, and following the said nortli-east

line of the said landof the said Augustin Côté,

as far as the north-west line of the land of Oli-

vier Paquet, also in the said concession :

thence, going towards the north-east, and
following the said north-west line of the said
land of the said Olivier Paquet, as far as the
road (route) which separates the said sei-

gniory of Desplaines Irom that of Gaspé ;

thence, going towards the south-east, and
following the said road (route) to the point
where it meets the said seigniory of Beauri-
vage ; thence, going towards the east, and
following the line which separates the said
seigniory from that of Gaspé. as far as the
Craig's road concession aforesaid.

La paroisse de St=Flavien de Ste=Croix. The parish of St. Fiavien de Ste. Croix,

Détachée de Ste
Croix it de Si Antoine

Proclamation du 28 septembre, 1848.

' omçrendra une étendue de territoire d'en-
viron cinq milles et demi de front sur envi-
ron onze milles de profondeur, dans la partie
en dedans de la seigneurie de Ste-Croix, et
environ cinq milles dans la partie en dedans
de la seigneurie des Plaines, bornée comme
suit, savoir : au nord-ouest, partie par la pro-
fondeur de la seigneurie de Bonsecours, et

partie par la profondeur du cinquième rang
'la dite seigneurie de Sainte-Croix; au

i-ouest, parla seigneurie de Lotbinière ;

;; sud-rst. par un marais qui traverse toute

i9

Petachert from Ste.
Croix and St. Antoine.

Proclamation of the 28th Sepleiiiber, 1843.

Shall comprise an extent of territory of
about five and a half miles in front by about
eleven miles in depth, in the part within the
seigniory of Ste. Croix, and about live miles
in the part within the seigniory des Plaines,
bounded as follows, to wit : on the north-
west, partly by the depth of the seigniory of
Bonsecours and partly by the depth of the
fifth range of the said seigniory of Ste. Croix;
on the south-west, by the seigniory of Lot-
binière ; on the south-east, by a swamp which
traverses the wliole breadth of the said sei-
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la largeur de la dite seignourio de Sainte-

Croix à la distance d'environ onze milles

depuis la profondeur du cinquième rang ci-

dessus mentionne de la dite seigneurie ; au
nord-est, partie par la seigneurie de Beauri-
vage et partie par la ligne sud-ouest de la pa-

roisse de St-Antoine do ïilly, telle que fixée

par un arret du Conseil d'Etat de Sa Majesté
Très-Chrétienne, en date du vingt-trois jan-
vier, mil sept cent vingt-sept, la dite ligne

prolongée dans une ligne directe à la profon-

deur de la dite seigneiu-ie des Plaines.

MOINS : Cette partie de la concession de Bois
Franc de Perriche ou Noël- Ville annexée à St-
Apollinaire, par proclamation du 11 janvier, 19,11.

gniory of Sto. Croix, at tlie distance of about
11 miles from the deptli of the fifth range
hereinbefore mentioned of the said seignioryr
on the north-east, partly by the seigniory of
Beaurivage and partly by the south-west line
of the parish of St. Antoine de Tilly, as fixed
by an Arret du Conseil d'Etat of His Most
Christian Majesty dated the 23rd January
1727, the said line prolon<red in a direct line
to the depth of the seigniory des Plaines.

MINUS : Par^ o/f/ic concession of Bois Franc
de Perriche or Noel- Ville annexed to St. Apolli-
naire, by proclamation of the 21th January, 1871.

Canton de Halifax-Nord.

Détaclij da canton de
cîe Halifax.

Les lots Nos. 17 à 28 inclusivement dans
chaque rang du canton d'Halifax formeront,

le et après le premier jour de janvier ISôS, un
canton et une municipalité locale ^séparée,

sous le nom do Canton d'PEalifax-Xord.

MOINS : Les lots depuis Nos. 13 jusqu'à 28 tous
deux inclus du 1er rang du canton d'Halifax, an-
nexés à St. Norbert d'Arthabaska,par 20 V. c. 134.

MOINS : Cette partie comprise dans Sie-Anaata.
sic de Nelson, par proclamation du 25 septembre-
1877, et par i5 V. c. 43.

Annexion :

Détachée de St-Norbert d'Ar-
thabasku.

Depuis et après le premier janvier 18-38, les

14e, 15e 16e et 17e rangs du canton d'Artha-

baska, formant cette étendue de terre com-
munément appelée la " Pointe d'Arthabas-
ka," et la partie du loe rang du même can-

ton, située au nord de la Eivière du Loup,
seront annexés au canton d'Halifax-Xord,
dans le comté de Mégantic.

Annexion :

I)étacl]ée de St-Norlert d'Av-
thabaska-

Ths township of North=Halifax.

20 \ . c. AS\. SKHC"^\OUHt \.t AO iU\U, A8bl.

Le et apièâ le premie: ^'anvier 1860, le res-

Dotached from the townsliip
of Halifax.

The lots Nos. 17 to 28 inclusive in eacli

range of the township of Halifax shall form,
on and after the first day of January 1858, a
separate township and local municipality,
under the name of the township of Xorth-
Halifax.

20 \I . C. YàZ. KSSLVntO TO THt AOTHiMUe, AS'oT.

MINUS : The lots from Nos. 13 to 28 bothieclu-
sive of the Ist ranne of the township of Halifax
amie.vcd to St. Norbert d'Arthabaska, by 20 V.

c. 134.

Mi'N

U

S : That part comprised in St Anastasie
de Nelson, by proclamation of the 2ôth September.
1877, and by 45 V. c. 43.

Annexation :

Detached from St. Norbert
d'Artliabaka.

From after til e first day of January '1858,

tlie 14th, ]5tli. 16th and 17th ranges of the
township of Arthabaska, forming that tract

of land commonly known as " La Pointe
d'Arthabaska ", and that part of the 13th
range of the said township situate to the
north of the River du Loup,shall be detached
from the township and county of Arthabaska
and annexed to tne township of North-Hali-
fax, in the county of Megantic.

20 \l , C. \Z\. KSStH"VtO TO THt \0 i\lU^, VSôl

Annexation :

Detached from St. Norbert
d'Artliabaska.

From and after the first of January ISGO,
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tant du 13c rang du canton d'Arthabaska,
c'est-à-dire ; toute cette partie du dit rang
située au sud de la Riri^ro du Loup, sera dé-

tachée du dit canton d'Arthabaska et anne-
xée à et formera partie du canton deHalilax-
Xord, comté de Mégantic, pour toutes les

tins scolaires, municipales, électorales, judi-

ciaire s,d'enregistrement et toutes tins civiles,

de la même manière que cette partie du dit

rang située au nord de la dite Rivière du
Loup, est annexée à et l'orme partie du dit

canton de Halifax-Xord sous l'autorité de
l'acteiO V. c. 134

ll\.Z.i>l. SKV\CT\OUUt \.t ^ S\K\. \8îi9.

La paroisse de St-Anselme.

Proclamation du 9 octobre, 183S.

Une étendue de territoire de forme irrégu-

lière, renfermant près de quatre cents terre»,

le dit territoire sit^ié au sud-est de la paroisse

de Saint Henri de Lauzon, bornée comme
suit, savoir : vers le nord-f st, à la ligne qui

sépare la seigneurie de Lauzon du tief Beau-
champ ; vers le sud-est, à la ligne qui sépare

la dite seigneurie de Lauzon de celle de
Joliet, jusqu'au point où la ligne est inter-

sectée par la rivière ou ruisseau Fourchette;

et de ce point, vers le bud-ouest. à la dite

rivière ou ruisseau Fourchette qui coupe le

chemin qui sépare la dite concession appelée
Saint Pierre à l'est, de colle communément
appelée Bois de Satignan ù l'ouest, et qui est

à l'est de la route Justinionne; et de ce point.

vers l'ouest, au chemin ci-dessus mentionné,
jusqu'à ce qu'il rencontre la ligne qui sépare
la terre numéro trente-sept de celle numéro
trente-huit ci-dessus mentionnée, jusqu'à ce

qu'elFe rencontre dans sou prolongement la

dite route Justinienne qui conduit à la Nou-
velle Beaiicp ; et vers le nord-ouest, à la pa-

roisse de St-Hcnri de Lauzon, telle que cir-

conscrite par Monseigneur Joseph-Octave
Plessis, évéque de Québec, dans son décret

dérection de la dite paroisse en date du
vingt-huit de septembre mil huit cent vingt-

cinq.

MOINS : Cette partie annexée à Si-Isidore, par
proclamation du 18 novembre, 1871.

lAOINS : Cette partie annexée à St-Gervais, Co.
Uechaase, par 39 V. c. 39.

the remainder of tlie 13th range of the town-
ship of Arthabaska, that is to say : all that
part of the said range situate south of the
Rivière du Loup, shall be deiacbed from the
said township of Arthabaska, and shall be
ann excel to and form part of the township of
Nortli-Halifax and county of Megantic, for
all school, municipal, elrcforal, judicial, re-

gistration and other civil purposes, in like
manner as that fart of the said range,situate
north of the saiel Rivière du Loup, is anne-
xed to and now forms part of the said town-
ship of North-Halifax, in virtue of the Act
20 V. c. 134.

The parish of 5t. Anselme.

Proclamation of the 9th October, I83S.

An extent of territory of an irregular form
including about four hunelred j r.iperties

(terres), the saiel territory situate on the
south-east of tlie parish of bt. Henri de Lau-
zon. bouneled as follows, that is to say : on
the north-east, by the line which divides the
seigniory of Lauzon from the fief Beauchamp
on the south-east, by the line which divieles
tlie said seigjuory of Lauzon from that of Joli-
ette,as far as thepoint where the line is inter-
sected by the river or rivulet F;>urchetto ;anel
from that point, on the soutii-east, by the
said river or rivulet Fourchette, which inter-
sects the road which divitles the said conces-
sion called St. Pierre on the east, i'rom that
commonly called Bois de Satignan en the
west, which is situated to the ea.st of the
Route Justinienne, and from that point on
the west by the road afe)resaid, until it meets
the line which divides the land No. 37 from
the land Nc. 3S, aforesaid mentioned, until
it meets it its prolongation the said Route
Justinienne.Avhich leads to Nouvelle Beauce;
and em the north-west, by the parish of Saint
Henri de Lauzon, such as it was circumscri-
bed by the Right Reverend Josepli Octave
Plessis, Bishr>p of Québec, in his décret d'é-

rection of the said parish, bearing eJate the
twenty-eighth day of -September, one thou-
sanel eight hundred and twenty-five.

MINUS : That part annexed to St. Isidore, by
proclamation of the 18th November, 1871.

MINUS : That part annexed to St. Oervais, Co.
Bellechaase, by 39 V. c. 39.
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riunscipaîite de St. Gilles.

COMPP.ENANT

La paroisse de St. Gilles de Beaurivage.

Proclamation du JI juillet, 183S.

La paroisse devra coniprnidre une étendue
de territoire d'à ]reu près neuf milles ou plus
de front sur à peu près onze nulles de profon-
deur, bornée au nord-ouest, par la ligne sei-

gneuriale de Des Plaii^.es et Do Gaspé ; au
nord-est, par la ligne seigneuriale de Lauzon;
au sud-est, par la ligne paroissiale de St.

Sylvestre de Beaurivage; et au sud-ouest, par
la ligne i-eigneuriale do Sainte-Croix.

PLUS : Cettr partie de la seigneurie de Ste. Croix
qui se trouve dans les limites de l'étendue de terre

communément appelée la paroisse de Ste . Agathe
de Ste. Croix.

?ROCVkVA'\\OH C\) \?)i\5\U ^Z^'b.

Annsxioit

Eftachéo de St. Ai olliiiaira.

Proclai-nation du 7 mars, 1836.

Borné comme suit, savoir : au nord-est, par
la seigneurie de Lauzon ; au nord-ouest, par
le chemin de fer de Québec et Eichmond ;

au nord-est, par la seigneurie do St. Gilles.

MOINS : Cette partie annexée à St. Patrice de
Beaurivage, par proclamation du 10 décembre,
1875.

MOINS : Cette partie comprise dans Sf. Narcisse
de Beaurivage, par proclamation du 10 octobre,
1872.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Agapit
de Beaurivage, par proclomation du 8 mai, 1867.

MOINS : Cette partie comprise dans Sainte-
Agathe, jiarproclamation du Ib janvier, 1857.

Annexion :

Détach'e de St. Patrice

de Beaurivage.

Proelaniation du 19 i-nai, 1892.

Ln territoire qui comprend les lots numé-
ros trois cent six jusqu'au lot numéro trois

cent vingt-sept inclusivement, y compris les

lots numéros trois cent quatorze A et trois

cent quatorze B.

Ce territoire est borné vers l'ouest et v(

! nord, par la paroisse Saint-Gilles ; v(

i'Crs

le nord, par la paroisse Saint-Gilles ; vers

l'est, partie par la paroisse Saint-Narcisse et

partie par les numéros trois cent neuf et

vingt-trois, du cadastre de Saint-Patrice ; et

Municipality of St. Gilles

The parish of St. Gilles de Beaurivage.

Proclai-nation of the Util July, 1883.

The pari.sh to comprise an extent of terri-

tory of about *J miles or more in front by
about 11 miles in depth, bounded on the
north-west, Ijy the seigniorial liue of Des
Plaines and De Gaspé ; on the north-tast, by
the seigniorial line of Lauzon ; on the south-

cast, by the parochial line of Saint Sylvestre

de Beaurivage ; and on the south-west, V»y

the seigniorial lino of Ste. Croix.

PLUS: That pan of the seigniory of Ste. Croix,
ichichliesu-ithin ihe limits of that tract of land
commonly called the parish of St. Agathe de Ste.
Croit.

Annexation :

Petached from St. Apolline ire.

Proclamation-ol the 7tli March, 1836.

Bounded as follows, tliat is to say : towards
the north-east, by tlie seigniory of Lauzon ;

towards the north-west, by the Quel)ec and
Eichmond Ilaiiway ; and towards tlie north-
east, by the seigniory of St. Gilles.

MINUS : That part annc.ved to St. Patrice de
Beaurivane, by 2)roclamutiou of the IQth December,
1875.

MINUS : That part comprised in St. Narcisse
de Beaurivage, by proclamation of the 10th Octo-
ber, 1872.

MINUS : That part comprised in St. Agapit de
Beaurivage, by proclamation of the 8th May, 1867.

MINUS : That part comprised in Ste. Agathe, by
problamation of the 15th January, 1857.

Annexation :

Detached from St. Patrice
de Beaurivage.

Proclamation of the I9th May. IS92.

A territory which comprises the lots num-
bei-s three hundred and six up to lot number
three hundred and twenty-seven inclusively,

comprising therein lots numbers three hun-
dred and fourteen A and three hundred and
fourteen B.
This territory is bounded on the w^est and

north, by the parish of Saint Gilles ; on the

east, partly by the parish of Saint Narcisse,

and partly by numbers three hundred aiid

nine and twenty-three of the cadastre of Saint
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rers le sud. par les numéros trois cent cinq,
trois cent vingt-huit et trois cent vingt-neiU',

du dit cadastre.

Le dit territoire annexé à Saint-Gilles con-
tient une superficie de mille quatre cent cin-

quante-trois arpents, plus ou moins.

Patrice ; and on thesouth, by numbers three
hundred and live, three hundred and twenty-
eight and three hundred and twenty-nine of
the said cadastre.

The said territor}' annexed to Saint Gilles
containins a superficial extent of one thou-
sand four hundred and fifty -three arpents,
more or less.

Municipalité de Lotbiniere. flunicipality of Lotbiniere

COMPREN'-VNT BEING

La paroisse de 5t. Louis de Lotbiniere. The parish of St. Louis de Lotbiniere.

Edits ct ordonnances, 3 mai-s, 1722. I

^ LoTBixrERE.

—

L'étendue de la paroisse de
!

St. Louis, située en la dite sei^ueurie, serade
j

trois lieues et demie que contient de front la
j

dite seigneurie, à prendre du côté d'en bas,

depuis le fief do Ste. Croix, en remontant le |

long du fleuve jusqu'au fiel" Dcschaillons,
ensemble des profondeurs renfermée-5 dans
ces bornes ; et sera le fietde Ste. Croix des-
servi par voie de mission, par le curé de Lot-
biniere, Le même curé desservira aussi, par
voie de mission, le fief Dcschaillons ; mais
attendu le grand éloignement, il ne sera
obligé que d'y dire ime messe tous les mois,
unjourdefête ou de dimanche, autant que
faire ce pourra, dans la chapelle qui sera à
cet effet construite sur le dit nef, et d'y fiiire

les mêmes jours le catéchisme aux enfants.

Augmentation de lu seif/neurie de Lolbinière.

Pro2la:-nation du 21 clée3:"nbre, 1833.

Ayant 3} lieues de front, ou environ, sur 4
lieues d-e profondeur, plus ou moin*, et bor-
née au sud-ouest, par la seigneurie de St.

Jean Dcschaillons ; au nord-est, par celle de
Ste. Croix ; au sud-est, par les cantons de
Nelson et Somerset ; et au nord-ouest, par
une ligne limitant la profondeur de la con-
cession appelée la rivière "Bois Clair, jusqu'il
xin point où elle touche la Grande Rivière du
Chêne, et traversant la rivière dans la mime
direction, (rhumb de vent), jus(iu'à la ligne
q\ii sépare le-» seigneuries de Lotbiniere et
Deschai lions.

MOINS : Le village de St. Antoine annexîà Ste.
Croix, parprodainaiion du 12 janvier, 1814.

MOINS : Cette partie comprise dan» Si. Edouard,
par proclartiotion du 1 décembre, 1862.

EJicts and Ordinances, 3rJ March, 1722.

LoTBixiERE.—The extent of the parish of
St. Louis, situate in the above syigaiory,
shall be three leagues and a half, which the
front of the said seigniory contains, begin-
ning on the lower side at the fief of Ste.

Croix and a-cending along the St. Lawrence
to the fiel of Dcschaillons, with the extent
in depth comprised within these limits ; and
the said fief of Ste. Croix shall be serve! as a
mission by the curé of Lotbiniere. The same
curé shall also serve by way of mission the
fief of Deschaillons ; but, considering the
great distance, ho shall only be held to say
mass there once a month, on a Festival or
Sunday, as far as can be done, in the chapel
to be built for this purpose on the said fief,

i
and to catechise the children on the same

; days.

; Augmentation of the seigniory of Lotbiniere.

Proelaniation of the 21st December, ISBS.

' Being of 3| leagues, in front, or thereabout,

i
by 4 leagues in depth, more or less, bounded

I

on the south-west, by the seigniory of St.

Je.in Deschaillons ; on the north-east, by
that of Sainte Croix ; on the south-east, by

i

the townships of Nelson and Somerset ; and

j

on the north-west, by a line forming the

j

depth of the concession called tlic river Bois-

\
Clair, to a point whore it touches the Great
River dn Chêne, and crossing the River in the
same direction, (rhumb de vent), to the line

;

which divides the seigniories of Lotbiniere

]

and Deschaillons.

MINTJS:27ie vHinge of St. Antoine anne.vcd io

Ste. Croix, by proclamation of the V2th January,
18W.

?ROCVKWAT\OU 0Ç TWt \STH iViUc, AS\ô.

MINUS : That part compriaed in St. Edouwd,by
proclamation of the lut December, 1862.
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MOINS : Cettepnrlie comprise dans Ste. Emmé-

lie, par proclamation du 1 décembre, 18G2.

MOINS : Cette, partie annexée à Ste. Croix, par
proclamation du 5 mars, 1890.

La paroisse de St. flethode d'Adstock.

Détacïiée de St. Erlirem do
Tr.ng et de Foraytii.

La partie NorJ du
panton d'Adstock.

Les huitième, neuvièmo, dixième, onzième,
douzième, treizième et quatorzième rangs

du canton d'Adstock, moins cependant les

lots un, doux, trois, quatre, cinq, six, sept,

huit, neuf et dix des dits huitième, neuviè-

me, dixième, onzième, douzième, treizième

et quatorzi^me rangs du dit canton.

Approuré 'par Ordre en Conseil le 26 janvier

1888.

La paroisse de St. Methods
d'Adstock.

Paroisse cdvlfe :

limites actuelle-a

Pioclamation du 22 février, 1894.

Tout le territoire situé dans le comté de
Bcauce, comprenant tout le canton Adstock,
moins cette partie comprenant los' dix pre-

miers lots des troisième, quatrième, cinquiè-

me, sixième, septième, huitième et neuviè-
me rangs du dit canton Adstock. La dite

paroisse de Saint-Méthode d'Adstock étant

bornée comme suit, savoir : au nord-est, par
le canton Tring ; au nord-ouest, par le can-

ton Thetford ; à l'ouest, par la rivière Cold
Stream ; au sud-ouest, partie par le lac Saint-

François, partie par le canton Lambton, ainsi

que par la ligne de séparation entre les nevi-

vième et dixième rangs d'Adstock, depuis le

lot numéro un, inclusivement, jusqu'au lot

numéro dix, aussi inclusivement ; enfin au
sud-est, partie par les cantons de Lambton et

Forsyth, et ])artie par la ligne de séparation
entre les lots numéros dix et onze, des trois-

ième,quatrième,cinquième,sixième,septième,
huitième et neuvième rangs du dit canton
Adstock,
La dite paroisse de Saint-Méthode d'Ads-

tock, formant un territoire d'environ qua-
rante-neuf mille six cent trente-cinq acres
en superficie, plus ou moins.

Organisée en municipalité par Ordre en Con-
seil du 29 juin, 1894.

MINUS -.That part comprised in Ste. Emmeiie,
by proclamation of the 1st December, 1862.

MINUS : 2'hat part annexed to Ste. Croix, by
proclamation of the ôth March, 1890.

The parish of 5t. Méthode d'Adstock.

Det .<icl)ed from Pt. Ephrem
de Tring and of Eorayth.

The north part of the toioiship

of Adstock.

The eighth, nintli, tenth, eleventh, twelfth,

thirteenth and fourteenth ranges of the
township of Adstock, excepting, liowever, the
lots one, two, three, four, five, six, seven,

eight, nine and ten of the said eight, ninth,

tenth, eleventh, twelfth, thirteenth, and four-

teenth ranges of the said township.

Approved by Order in Council on the 26i/i

January, 1888.

The parish of St. Méthode
d'Adstock.

Civil parish :

actuellimits

Proelaination of the 22tli February, 1894.

All the territory situated in the county of

Beauce, comprising the whole of the town-
.ship Adstock, less the portion comprising
the ten first lots of the third, fourth, fifth,

sixth, seventh, eight and ninth ranges of the
said township Adstock. The said parish of

Saint Méthode d'Adstock being bounded as

follows, to wit : on the nortli-cast, by the
township Tring ; on the north-wfst, by the

township Thetford ; on the west, by the" Cold
Stream river ; on the south-west, partly by
Lake Saint Francis, partly l)y tlie township
Lamljton, as also by the line of division be-

tween the ninth and tenth ranges of Adstock,
from lot number one, inclusively, to lot num-
ber ten, also inclusively ; lastly on the south-

east, partly by the townships Lambton ixnd

Forsyth, and partly by the line of division

between lots numbers ten and eleven of the
third, fourth, fifth, sixth, seventh, eight and
ninth ranges of the said toAvnship Adstock.

The said parish of Saint Méthode d'Ads-

tock, comprise a territory of about forty-nine

thousand six hundred and thirty five acres in

area, more or less,

Orgnnized into a mimicipnlity by Order in

Cou ncil of the 2dth June, 18 14,

'
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Canion d'Adstock :

Proclamation du 27 septembre, 1869.

Au nord-est, par le canton de Tring ; au
nord-ouest par le canton de Tlietford ; au sud-
est, partie par le canton de Lanibton, et par-
tie par le canton de Forsyth ; à l'ouest, par la
rivieroColdstre.ini; et au sud-ou est, partie
partie par le Lac Saint-François, et partie
])ar le canton de Lambton. Commençant à
im poteau et borne de pierre plantas sur la

ligne extérieure nord-est du canton de Lamb-
ton susdit, et marquant l'angle le plus à
l'ouest du dit canton de Forsyth et l'angle le

plu.? au sud de la dite étendue ou compeau
de terre ; de là, le long de la dite ligne exté-
rieure nord-ouest du canton Forsyth, nord,
trente-six degrés est, astronomiq'.iement. six
cent deux chaînes et cinquante chaînons,
plus ou moins, jusqu'à l'intersection de la

ligne extérieure sud-ouest du canton de Tring
susdit, jusqu'à un poteau et borne de pierre
marquant l'angle le plus à l'est de la dite
étendue ou compeau de terre ; de là, le long
de la ligne extérieure sud-ouest du canton de
Tring, nord, trente-six degrés et trente minu-
tes ouest, astronomiquement. sept cent deux
chaînes, plus ou moins, jusqu'à la ligne exté-
rieure sud-est du canton do Thetford susdit,

à un poteau et borne de pierre marquant
l'angle le plus au nord de la dite étendue ou
compeau de terre : de là, le long de la dite
ligne extérieure sud-est du canton de Thet-
ford, vers le sud-ouest, sept cent quarante-
six chaînes, plus ou moins, jusqu'à la rivière
Coldstream susdite, à un poteau et borne de
pierre marquant l'angle le plus nord-ouest de
la dite étendue ou coinpeau de terre ; de là,

dans une direction sud, descendant la dite
rivière Coldstream, jusqu'à sa décharge dans
le lac Saint-François ; et là, suivant le bord
nord-est du dit lac Saint-François, dans une
direction sud-est, jusqu'à l'intersection de la

ligne extérieure nord-ouest du canton de
Lambton susdit, à un poteau et borne de
pierre ; de là, le long de la ligne extérieure
nord-ouest du canton de Lambton, nord,
trente-six degrés est, cent soixante-dix-sept
chaînes, plus ou moins, jusqu'il un poteau et
borne de pierre marquant l'angle le plus au
nord du dit canton de Lambton ; de là, le

long de la ligne extérieure nord-ouest du dit

canton de Lambton, sud, cinquante-trois de-
grés et dix-huit minutes est. deux cent
soixante-et-dix chaînes, plus ou moins, jus-

qu'au point de départ. La dite étendue ou
compeau de terre ainsi limitée et bornée,
contenant cinquante-cinq mille cinq cents
acres de terre, plus ou moins, en superficie.

The ioicnahip of Adstozk :

Proclamation of the 27tli September, 1869;

On the north-east.by the township ofTring ;

on the north-west, by the township of Thet-
ford ; on the south-east, partly by the town-
ship of Lambton and partly by the township
of Forsyth ; on the west, by the River Cold
Stream, and on the south-west, partly by
the Lake Saint Francis, partly by the town-
ship of Lambton. Beginning at a post and
stone boundary planted on the north-east
outline of the township of Lambtoi aforesaid,

and marking the westernmost angle of the
said township of Forsyth, and the southern-
most angle of the said tract or parcel of land

;

thence, along the said north-west outline of

the township of Forsyth, north, thirty-six

degrees east astronomically, six hundred and
two chains, and fifty links, more or less to

the intersection of the south-westerly outline

of the township of Tring aforesaid, at a post
and stone boundar}-, marking the eastern-

most angle of the said tract or parcel of land;
thence, along the said south-westerly outline
of the township of Tring, north, thirty-six

degrees and thirty minutes west, astronomi-
cally, seven hundred and two cliains, more or
less, to the south-east outline of the town-
ship of Tlietford aforesaid, at a post and stone
boundary, marking the northernmost angle
of the said tract or parcel of land : thence,
along the said south-east outline ofthe town-
ship of Thetford, south-westwardly, seven
hundred and forty-six chains, more or less,

to the River Coldstream aforesaid, at a post
and stone boundary, marking the north-
westernmost angle of the said tract or parcel
of land ; thence, southAvardly, down the said
River Coldstream to its discharge into Lake
Saint Francis ; thence, along the north-east
border of the said Lake Saint Francis, south-
eastwardly to the intersection of the north-
west outline of the township of Lambton
aforesaid, at a post and stone boundary ;

thence, along the said north-west outline of

the township of Lambton, north, thirty-six

degrees east, one hundred and seventy-seven
chains, more or less, to a post and stone
boundary, marking the northernmost angle
of the said township of Lambton ; and
thence, along the north-west outline of the
said township of Lambton, south, fifty-three

degrees and eighteen jninutes east, two hun-
dred and seventy chains, more or less, to the
place of beginning. The said tract of land
thus limited and"bounded, containing fifty-

five thousand and five hundred acres of land,

more or less, in superficies.
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La paroisse de Stè Agathe.

DétachfV de St. Gilles
de J3eaiirivage.

Proclamation du IS janvier, ISS7.

Borntje comme suit : au nord-est, commen-
çant à la ligne sud-est de la paroisse de St-

riavien, par la ligne qui sépare la seigneurie
de Sainte-Croix d'avec la seigneurie de Beau-
rivage, jusqu'à la ligne nord-ouest de la con-
cession nord-ouest du chemin de Gosford.dans
la dite seigneurie de Beaurivage ; de là, dans
une direction nord-est, en suivant la dite
ligne nord-ouest de la dite concession nord-
ouest du chemin de Gosford, jusqu'à la ligne
qui sépare le lot (terre) numéro vingt d'avec
le numéro vingt et un, dans la même conces-
sion ; delà, dans une direction sud-est, en
suivant la dite ligne de séparation entre les

lots nuiTiéros vingt et vingt et un, tous deux
dans la dite concession et dans la concession
sud-est du dit chemin de Gosfoi'd et ensuite
la ligne nord-est de la concession Limerick,
jusqu'à la ligne extérieure nord-ouest de la
paroisse de St Sylvestre de Beaurivage ; de
là, vers le sud-ouest, en suivant la dite ligne
nord-ouest de la dite paroisse de St Sylvestre
de Beaurivage, jusqu'à la dite ligne qui
sépare la dite seigneurie de Ste Croix
d'avec la seigneurie de Beaurivage ; de
là, dans une direction sud-est, en suivant la

dite ligne qui séparation entre les dites sei-

gneuries de Ste Croix et de Beaurivage, et
ensuite la ligne qui sépare le canton de Leeds
d'avec la dite seigneurie de Beaurivage, jus-
qu'à la ligne qui sépare la Tme concession du
dit canton de Leeds d'avec la Sme de ce
même canton ; de là, dans une direction sud-
ouest, en suivant'la dite ligne de séparation
entre les dites 7rae et Smo concessions de
Leeds, jusqu'à la ligne qui sépare ce canton
d'avec le canton d'inverness ; delà, vers le

nord-ouest, en suivant la ligne qui sépare au
sud-ouest les dits cantons de Leeds et Nelson
d'avec le dit canton d'Invernoss, jusqu'à la

ligne qui sépare le neuvième rang du dit
canton de Nelson d'avec le huitième rang du
même canton ; de là, dans une direction
nord-est, en suivant la dite ligne de sépara-
tion entre les dits neuuième et huitième
rangs du dit canton de Xelson, jusqu'à la
ligne qui sépare ce canton d'avec la dite sei-

gneurie de Ste Croix ; de là, vers le nord-
ouest, en suivant la dite ligne de séparation
entre la dite seigneurie de Ste Croix et le dit
canton de Nelson, jusqu'au point où elle ren-
contre la dite ligne sud-est de la dite paroisse
de St Flavien ; de là, vers le nord-est, en sui-

vant la dite ligne sud-est de la dite paroisse
de Saint-Flavien, jusqu'à la ligne ci-dessus

The parish of Ste Agathe.

DPtached from St. Gilles
fie Beaurivage.

Proclamation of the ISth January, I8S7.

Bounded towards the north-east, beginning
at the south-east line of the parish of St. Fla-
vien, by the line which separates the seigni-
ory of Ste Croix from the seigniory of Beau-
rivage, as far as the north-west line of the
north-westconcession of the Gosford road, in
the said seignior\' of Beaurivage ; thence, in
a north-easterly direction, following the said
north-west line of the said concession north-
west of the Gosford road, to the line which
separates the lot No. i'O from the lot No.21,in
the same concession ; thence, in a south-east-
erly direction, folloAving the said line of sepa-
ration betAveen the lots Nos. 20 and 21, both
in the said concession and in the concession
south-cast of the said Gosford read, and then
the north-cast line of the concession Lime-
rick, to the north-west outline of the parish
of St Sylvestre de Beaurivage; thence, to-

wards the south-wo&t, following the said
north-west line of the said parish of St Syl-
vestre de Beaurivage, as far as the said line
separating the said seigniory of Ste Croix
from the seigniory of Beaurivage ;

thence, in a south-easterly direction, follow-
ing the said line of separation between the
said seigniories of Ste Croix and Beaurivage,
and then the line which separates tlie town-
ship of Leeds from the seigniory of Beaurivage
up to the lino which sepa^rates the 7th con-
cession of the said tow-nship of Leeds from
the 8th of the same township ; thence, in a
south-westerly direction, following tlie said
line of separation between the said 7th and
8th concession.s of Leeds, as far as the line
w'hich separates that township from the
township of Inverness ; thence, towards the
north-west, following the lino which separa-
tes on the south-west the said township of
Leeds and Nelson from the said township of
Inverness, as far as the line which separates
the 9th range of the said township of Nelson
from the Sth range of the .«same township

;

thence, in a north-easterly direction, follow-
ing the said lino of saparation between the
the said 9th and Sth ranges of the township
of Nelson, to the line which separates that
township from the said seigniory of Ste
Croix ; thence, towards the north-west, fol-

lowing the said line of separation between
the said seigniory of Ste Croix and the said
township of Nelson, to the point where it

meets tlie said south-east line of the said
parish of St Flavien. ; thence, towards the
north-east, following the said south-east line
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iut'titiunnec 41;! mj are la elite M-'ii;n':urie cle

Ste Croix d'avec la dite seigneurie de Beau-
rivage, au point de départ.

MOINS : La partie de cette paroisse qui se trouve
»Uuée dans les cantons de Leeds et de Nelson,
comté de Méaantic par 13 V. c. 100, s. 33-

La paroisse de 5t-=Benoit Labre.

DAtaehée de St François. St-
George, St-Vict'>r du TrlUsf et
du cantou SUenlfy.

Proclamation du 28 août, 1808.

Bornée vei-s le nord-est, par le.s paroisses de
St-François et de St-Georges ; vers le sud-est,
par la paroi?se de St-Georges et la paroisse
de St-Honoré de Shonley ; vers le sud par la

paroisse de St-Honoré de Shenly; vers l'ouest
et le sud-ouest, par cette mémo paroisse
et la paroisse de Saint Victor de Tring ; vers
le nord-ouest, par les dites paroisses de Saint
Victor et de Saint François.

Les limites du territoire dont so compose
la dite paroisse de b-aint Benoit Labre, sont
comme suit, savoir : partant de la grande
ligne qui sépare le canton de Tring d'avec la
seigneurie de Vaudreuil, le cordo 1 où ligne
separative des rangs Saint Etienne et Saint
Guillaume N. O. jusqu'au lac Volet ; de là la
rive ouest de ce lac, depuis le dit cordon, en
allant vers le sud jusqu'au prolong^^mont (à
travers le dit lac) de la ligne nord-est des
lots Nos. 2170 et 2177, du cadastre de la dite
paroisse Saint François ; de là le dit prolon-
gement et la dite ligne nord-est des lots Nos.
2177 et 2170, jusqu'à la ligne separative des
rangs Saint Cxuillaume N."0. et Saint Guil-
laume S. E. ; de là cette dernière jusqu'à la
limite nord-est du lot Xo.2227,du dit cadastre;
de là cette dernière limite et la limite nord-est
du lot Xo. 2295. du même cadastre, jusqu'à la

ligne separative des seigneuries de Vaudreuil
et d'Aubert-Gaillon ; de là cette dernière
ligne sépnrative jusqu'à la ligne nord-est du
lot Xo. 52-5, du cadastre do la poroisse de St-
Georges ; de là cette dernière ligne et les

lignes nord-est des lots Xos. 478, 477 et 44S
du codastre de Saint Georges jusqu'au cordon
(lui sép.'^re le rang Saint Charles d'avec le
rang Sainte Cœline (connu sous le nom de
rang " Sainte Eveline "

) ; de là ce dernier
cordon jusqu'à la ligne nord.est du lot Xo.
298, du cadastre do Saint Georges ; de là la
ligne nord-est de ce dernier lot et celle du
lot Xo. 264 A. du même cada.«itre ju.squ'au
cordon qui sépare la conce.ssion Sainte Marie
'T'' 'a concession Saint Jean, rang B ; de là ce

of the said parish of St Fiavien, to the above
mentioned line which separates de said sei-

gniory of Ste Croix from the said seigniory
of Beaurivage, at the point of beginning.

MINUS : That part of this parish situated in the
township of Leeds and Nelson, county of Megan-
tic, by 18 V. c. 100, «.33.

The parish of St. Benoit Labre.

Detached from S». Francoi«,St-
Georaes, St. Vi>tor de Trinijr

:iud from the towaship Slieulcy.

Proclamation of the 28rcl Atigust, I8y3.

Bounded to the north-east, by the parishes
of St. François and St. Georges ; to the south-
east, by the said parish of St. Georges and
the parish of St. Honoré de Shenly ; to the
south, by the parish of St. Honoré de Shen-
ley ; to the west and to the south-west, by
this same parish and the parish of Saint
Victor de Tring ; to the north-west, by the
said parishes of Saint Victor and Saint Fran-
çois.

The limits of the territory composing the
said parish of Saint Benoit Labre, are as fol-

lows, to wit : starting from the great line
separating the township of Tring from
the seigniory of Vaudreuil, the division
line where the line dividing ranges Saint
Etienne and Saint Guillaume X. W. to Volet
lake ; thence the west shore of this lake,
from the said division line, goingtowards the
south to the prolongation (across the said
lake) of the north-east line of lots Xos. 2176
and 2177, of the cadastre for the said parish
of Saint François ; thence the said prolonga-
tion and the said north-east line of lots Xos.
2177 and 2176, to thf line dividing ranges
Saint GuilUuime X. W. and Saint Guillaume
S. E. ; thence this last line to the north-east
limit of lot Xo. 2227 of the said cadastre;
thence this last limit and the north-east
limit of lot Xo. 2295 of the same cadastre, to
the line separating seigniories of Vaudreuil
and of Aubert Gallion ; thence this last sepa-
rating line to the north-east line of Xo. 525,of
the cadastre for the parish of Saint Georges :

thence this last line at the north-cast lines of
lots Xos. 478, 477 and 448 of the cadastre for

Saint Georges to the division liwe separating
the Saint Charles range from Sainte Cœline
range, (known under the name of " Sainte
Eveline " range) ; thence this last division
lino to the north-east line of lot Xo. 208 of
the cadastrp for Saint Georges ; thence to the
north-east line of this la^t lot and the line
of lot Xo. 264 A of tlie same cadastre to the
division line separating Sainte Mary's con-
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dernier cordon jnsqu'à la ligne nord-est du
lot No. 220, du même cadastre ; de là cette
dernière ligne et la ligne nord-est du lot No.
103 du cadastre de Saint Georges jusqu'à la

limite nord-ouest du canton Shenley (partie
sud) ; de là la dite limite nord-ouest du can-
ton Shenly jusqu'à la ligne separative des 3e
et 4e rangs de ce dernier canton ; de là cette
ligne separative des 3e et 4e rangs jusqu'à
la ligUje sud du lot No. 19rt, 4e rang, du cadas-
tre du canton de Shenley ; de là cette ligne
sud du dit lot No. 19a et celle du lot No. 37,

5e rang, du même cadastre, jusqu'à la ligne
separative dos 5o et 6e rang de Shenley ; de
là cette ligne separative des 5e et fie rangs,
jusqu'à la grande ligne qui sépare la partie
du dit canton de Shenley, communément
appelée le " Gore " d'avec celle connue sous
le nom de " Shenley-Nord "

; do là cette
grande ligne jusqu'au cordon qui divise les

7e et 3e rangs de Shenley-Nord ; de là ce cor-

don des dits 7c et 8e rangs jusqu'à la ligne
qui divise les lots Nns.23 et 24 de l'arpentage
primitif de Shenley (partie nord) ; de là la

ligne qui divise les dit:ï lots Nos. 23 et 24,

dans les 8e et 9o rangs jusqu'à la ligne sepa-
rative des 6e et 10e rangs de Shenley (partie
nord) ; de là cette ligne separative des dits

9e et 10e rangs jusqu'à la limite sud-est du
dit canton de Tring ; de là cette limite du
canton de Tring jusqu'au cordon des 3e et 4e
rangs de ce dernier canton ; de là ce cordon
des dits 3e et 4e rangs de Tring jusqu'à la

ligne nord-ouest du lot No. 418 (3e rang) du
cadastre de la paroisse de Saint Victor) S.-ànt

Victor de Tring); de là cette ligne nord-ouest
du dit lot No. 418, puis la ligne nord-ouest du
lot No. 167 (2e rang du même cadastre, jus-

qu'au cordon des 1er et 2e rangs de Tring
;

de là ce dernier cordon jusqu'à la ligne sepa-
rative des lots Nos. 143 et 144 du dit cadastre
de Saint Victor ; de là enlin la ligne separa-
tive des lots Nos. 143 et 144 susdits jusqu'au
point de départ, sur la dite grande ligne qui
sépare le canton de Tring d'avec la seigneurie
de Vaudrouil.

Ladite paroisse de Saint Benoit Labre,
renfermée dans les limites ci-dessus décrites,

mesure environ neuf milles dans sa plus
grande longueur, sur une largeur moyenne
d'environ cinq milles, et couvre une étendue
d'environ 13,800 arpents carrés dans la sei-

gneuries de Vaudreuil et d'Aubert-Gallion,
et d'environ 13,400 acres dans les cantons de
Shenley et de Tring, formant une étendue
totale d'à peu près 29,660 arpents carrés.

cession from the Saint John concession,range
B; thonce this last division line to the north-
east line of lot No. 220, of the same cadastre;
thence this last line and the north-east line

of lot No. 193, of the cadastre for Saint Geor-
ges to the north-west limit of township
Shenley, (south part); thence the said north-

west limit of township Shenley to the_ line

separating the 3rd and 4th ranges of this last

township ; thence the line separating the Srd
and 4th ranges to the south line of lot No.
19a, 4th range, of the calastre of township
Shenley ; thence this south line sf the said

lot No. 19a and the line of lot No. 37, 5th
range, of the same cadastre, to the separating
line of 5th and 6th ranges of Shenley; thence
this separating line of 5th and 6th ranges to

the great line separating the part of the said

township Shenley, commonly called the
" Gore," from that part known under the
name of " Shenley North "; thence this great

line to the division line between 7th and 8th
ranges of Shenley North; thence this divi-

sion line of the said 7th and 8th ranges to

the line dividing lots Nos. 23 and 24, of .the

primitive survey of Shenley (North part)
;

thence the line dividing the said lots Nos. 23
and 24, in the Sth and 9th ranges to the divi-

sion line of the 9th and 10th ranges of Shen-
ley (North part) ; thence this division line of

the said 9th and 10th ranges to the south-cast

limit of the said township of Tring; thence
this limit of township ofTriiig to the division

line of the ord and 4tli ranges of this last

township ; thence this division line of the
said 3rd and 4th ranges of Tring,to the north-

west line of lot No. 418 (3rd range), of the
cad;»stre for the parish of Saint Victor (Saint

Victor de Tring) ; thence this north-west line

of the said lot No. 418, and the north-west
lot of lot No. 167, (2nd range) of the same
cadastre, to the division line of the 1st and
2nd ranges of Tring ; this last division line

to the line dividing the lots Nos. 143 and 144

of the said cadastre of Saint Victor ; thance
at last the dividing line of the said lots Nos."

143 and 144 to the point of starting on the
said great line separating the township of

Trincr from the seigniorv of Vaudreuil.

The said parish of Saint Benoit Lal)re,

enclosed in the limits hereinabove described,

measuring about nine miles in its greatest

length, by a width of aboiit live miles and an
extent of about 13,800 square arpents in the
seigniories of Vaudreuil and of Aubert Gal-

lion, and about 13,400 acres in the townships
of Shenley and Tring, forming a total extend
of about 29,660 square arpents.
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Organisée en municipalité par Ordre en Con-

seil du 4ijaniner, 1894.

St. Leon de Standon.

Détachée partie du canton
de Framptoii et partie du
canton du Oranboume.

Proelaniation du 26 février, 1872.

Comprenant certaines parties des cantons
de Standon, Crambourne, Frampton et Buck-
land communément appelée la mission de
St. Léon de Standon et bornée vers le nord-
est, à partir de la Eiviùre de l'Eau-Cliaude,
partie par la ligne qui sépare le 5e rang du
6e dans le canton de Buckland et partie par
la ligne qui sépare le 4e rang du 5e dans le

canton de Standon susdit ; vers le sud-est,

par la paroisse de Ste. Germaine, telle que
reconnue pour les lins civiles par l'acte 34 V.
c. 8 ; vers le sud-ouest, partie par la ligne qui
sépare le lot Xo. 30 du lot Xo. 29 dans les 3e
2e et premier rangs du dit canton de Cram-
bourne et partie par la paroisse de St.Edouard
de Frampton, telle que reconnue pour les

fins civiles, par proclamation datée du limai
1858 ; vers le nord-ouest, partie par la ligne

qui sépare le lot Xo. 19 du lot No. 18 dans les

8e, 9e, 10e et lie rangs du dit canton de
Frampton, partie par la ligne .qui sépare le

domaine de Gilbert Henderson du lot occupé
par James McLauglilin, dans le dit canton de
Buckland, partie par la ligne qui sépare le

lot No. 39 du lot No. 38 dans les 2e et 3e rangs
du dit canton et partie par la dite Rivière de
l'Eau-Cbaudo, du dit 3e rang jusqu'à la dite
ligne qui sépare le 4e rang du 5e rang dans
le dit canton do Buckland, point de départ.

A^jyt'ouve par Ordre en Con&ell le 23 décem-
bre, 18/3.

Annexion :

Cette partie du quatrième rang du canton
de Cranbourne, comprenant les lots numé-
ros trente, trente et un, trente-deux, trente-

trois, trente-quatre, trente-cinq, trente-six,

trente sept, trente-huit, trente-neuf, quarante,
quarante et un, quarante-deux, quarante-
trois et quarante-quatre, qui se trouvent dans
les limites de la municipalité de la paroisse
de Sainte-Germaine du Lac Etchemin, est

détachée de la dite municipalité de la pa-
r. >i«:se do Sainte-Germaine du Lac Etchemin,

Organized into a municipality by Order in

Council of the 4:th January, 1894.

5t. Leon de Standon.

Detached partly from the
township of rramptoii and
partly from the township
of Cranbourne.

Proclamation of the 26tli February, 1872.

Comprising certain parts of the townships
of Standon, Cranbourne, Frampton and Buck-
land, commonly known under the name of
the mission of St. Léon de Standon, and
bounded towards the north-cast, beginning
at the Eiver Eau-Chaude, partly by the line

which separates the 5th range from the 6th
in the township of Buckland, and partly by
the line which separates the 4th range from
the 5th in the aforesaid township of Standon;
towards the south-east, by the parish of Ste.

Germaine, as recognized for civil purposes
by the act 34 Y. c. 8 ; towards the south-west,
partIv by the line which separates the lot

No. 30 from the lot No. 29 in the 3d, 2d and
1st ranges of the said township of Cranbour-
ne and partly by the parish of St. Edouard
de Frampton, as recognized for civil purposes
hj a proclamation dated the 11th May 1858

;

towards the north-west, partly by the line

which separates the lot ZSo. 19 from the lot

No. 18 in the 8th, 9th, 10th and 11th ranges
of the said township of Frampton, partly by
the line which separates the domain of Gil-

bert Henderson, from the lot occupied by
James McLaughlin, in the said township of
Buckland, partly by the line which separates

the lot No. 39 from the lot No. 38 in the 2d
and 3d ranges of the said tOAvnship and part-

ly by the said River Eau-Chaude, from the
said 3rd range to the said line which separa-

tes the 4th range in the said township of

Buckland, the place of beginning.

Approved by Order in Council on the 2Srd
December, 1873.

Annexation :

That part of the fourth range of the town-

ship of Cranbourne, comprising lots num-
bers thirty, thirty-one, tnirty-two. thirty-

three, thirty -four, thirty-five, thirty-six, thir-

ty-seven, thirty-eight, thirty-nine, forty, for-

ty-one, forty-two, forty-three and forty-four,

which is found within the limits of the mu-
nicipality of the parish of Ste. Germaine du
Lac Etchemin, is detached froni the said

municipality of the parish of Sainte-Ger-

maine du Lac Etchemin, and annexed to the
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et annexée à la municipalité de la paroisse
de Saint-Léon de Standon.
Cette partie du canton de Standon, com-

prenant les rangs cinq, six, sept, huit, neuf,
dix, onze, douze, treize et quatorze, non
encore érigée, annexée à la municipalité de
la paroisse de Saint-Léon de Standon.
Les lots de terre numéros trente-neuf et

quarante, dans le sixième rang du canton de
Bnckland, qui se trouvent dans les limites de
la municipalité de la paroisse de Saint-Ma-
lachie, détachés de la dite municipalité de
la paroisse de Saint-Maiachie et annexés à
la municipalité de Saint-Léon de Standon.

Approuvé par Ordre en Conseil le 28 décem-
bre, 1882.

N. B. Proclamation ci-dessus annulée et
remplacée par la suivante.

Proclaniation du 19 février, 1836.

Démembrer des paroisses de Ste. (Jermaine
et de Saint-Malachie, et d'annexer à la pa-
roisse de St. Léon de Standon, dans le comté
de Dorchester, comme suit, savoir :

1. Dans le canton Buckland, par la limite
sud-ouest de ce canton, depuis la ligne qui
divise les lots Xos. IG et 17, du onziètne rang
de Frampton, jusqu'à celle qui divise les lots

Nos. 34 et 35 de Buckland, par la dite ligne
de division des lots Xos. 34 et o5 dans lcs"2e,

3e, 4e et 5e rangs
;
par la ligne entre les 5e

et Ge rangs, vis-à-vis les lots Xos. ;35 et 36
;

par la ligne qui sépare les lots 36 et 37 du Ge
rang

;
par la ligne de division des rangs 6e et

7e, depuis la dite ligne de séparation des lots

Nos. 36 et 37 du Ge rang, jusqu'à la limite
nord-ouest du canton de Standon ; enfin, par
la limite on dernier lieu mentionnée, depuis
la ligne entre les dits rangs 6e et 7e jusqu'à
la rencontre de la ligne de clivision des rangs
4e et 5e do Standon.

2. Dana le canton Standon, par la dite ligne
de division des 4e et 5e rangs, depuis la dite
limite de Standon jusqu'à la rivière Des
Fleurs, et par la dite rivière Dos Fleurs dans
les 4e, 3e, 2e et 1er rangs.

_
3. Dans le canton de Cranbourno, par la

limite nord-est de celui-ci, depuis la rivière
Des Fleurs jusqu'à la ligne qui divise les 4e
et 5e rangs

;
par la ligne en dernier lieu

mentionnée depuis la limite nord-est du can-
ton jusqu'au rang A

;
par la partie de la ligne

nord-est du rang A comprise entre la dite
ligne de division des 4e et 5e rangs et la ligne
de séparation des lots Nos. 20 et; 21 du dit

rang A
;
par la dite ligne de sép.xration des

municipality of tlie parish of Saint Léon de
Standon.
That part of the township of Standon, com-

prising ranges five, six, seven, eighty nine,ten,

eleven, twelve- thirteen and fourteen, not
yet erected, annexed to the municipality of
the parish of St. Léon de Standon.
The lots of land numbers thirty-nine and

forty, in the sixth range of the township of
Buckland, which is found within the limits
of the municipality of the parish of Saint
Malachie, detached from the said municipa-
lity of the parish of Saint Malachie and
annexed to the municipality of the parish of
Saint Léon de Standon.

A'pproved hy Order in Council on the 2Sth

December, 1882.

N. B. The above proclamation is cancelled
and replaced l)y the I'ollowing :

Proclai-nation of the I9th February, 1886.

Dismemlier from the paid parislies of
Sainte (iermaine and of Sainte Malachie,
and to be annexed to the parish of Saint
Léon de Standon, in the county of Dorches-
ter, as follows, to wit :

1. In the township of Buckland, by the
south-\Yest boimdary of this township, from
the line which divides the lots numbers 16 and
17 from the eleventh range of Frampton to

that which divides lots Nos. 34 and 35 of

Buckland ; by the said division line of lots

Nos. 34 and 35 in the 2nd, ord, 4th and 5th
ranges ; by the line between the 5th, 6th
ranges opposite -lots Nos. 35 and 36 ; by the
line which separates lots 36 and 37 from the
Gth range ; by the division line of ranges 6th
and 7th, from the said line separating lots

Nos. 3G and 37 from the (»th range, to the
north-west boundary of the township of Stan-

don ; iinally, by the last mentioned bounda-
ry, from the line between the said ranges Gth

and 7th to which it meets the division line

of ranges 4th and 5th of Standon.
2. In the township of Standon, by the said

division line of the 4th and 5th ranges, from
the said boundary of Standon to the river

Des Fleurs, and by the said river Des Fleurs
in the 4th, 3rd, 2nd and Lst ranges.

3. In the township of Cranbourne, by the
north-east boundary of the township, from
the river Des Fleurs to the line which sepa-

rates the 4th and 5th ranges ; by the last

mentioned line, from the north-east boun-
dary of the township to range A ; by that

part of the north-east line of range A com-
prised between the said division line of the
4th and 5th ranges and the division line of

lots Nos. 20 and 21 of said range A ; by the
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loi.s Xt's^. 20 et 21 da rang A ;

tie ;iouvoau,

par la ligne entre les -le et 5e rangs vis-à-vis

les lots Noî. 32, 31 et 30
;
par la ligne qui di-

vise Its lote Nos. 29 et 30 dans les 1er, 2e, 3e
et 4e rangs ; enlin, par la limite entre Cran-
bourne et Frampton, depuis la ligne entre

les dits lot3 Nos. 29 et .",0 jusqu'à la ligne de
séparation des 7e et 8e rangs do Frampton.

4. Dans le canton Frampton, par la ligne

en dernier lieu mentionnée, depuis la limite

sud-est du canton, jusqu'à la ligne qui divise

les lots Nos. 38 et 19
;

par cette dernière,

depuis la ligne de front du Se rang jusqu'à la

ligne entre les lots Nos. 187 et 188 du cadas-

tre de la paroisse de Saint-Malachic
;

par
cette dernière ligne, par la rivière Etchemin,
depuis la ligne. en dernier lieu mentionnée,
jusqu'au point où elle rencontre la ligne de
division des lots^ Nos. 16 tt 17 du lie rang

;

enfin, par cette dernière ligne depuis la

rivière Etchemin, jusqu'à la limite nord-est

du canton de Frampton. La di'e paroisse de
St. Léon de Standi in, teîle que ci-di s-u.s dé-

crite, mesure environ sept milles de largeur

moyenne sur une profondeur moyenne à pou
près égaie, et couvre une étendue d'environ
quarante-nenf milles carrés et, un quart.

Limites actuelles :

Que vu que la paroisse de Saint-Léon de
Standon, a été érigée civilement par une pro-
clamation on date du vingt-six févi-ier der-

nier et c^ue cette érection change les limites
de la municipaiité do Saint-Léon de Standon;
il est opportun de déterminer les limites de
le dite municipalité de Saint-Léon de Stan-
don comme suit, savoir : La municipalité do
Saint-Léon de Standon, aura les mêmes limi-

tes telles que déterminées par la proclama-
tion en date du vingt-six février mil huit
cent quatre-vingt-six, sauf et excepté que les

mots " partie par la ligne qui sépare le qua-
" trième rang du cinquième dans le dit can-
" ton do Standon ", soient retranchés et rem-
placés par les suivants :

" partie p-ir les limi-

tes nord-est du dit canton de Standon. "

Approuvé par Ordre en Conseil, le 26 sep-

tembre, 1887.

said divisim line of lots Nus. 20 and 21 of
range A ; again by the line between the 4th
and 5th ranges opposite lots Xos. 32, 31 and
30 ; by the line which divides lots Nos. 29
and 30 in the 1st, 2nd, 3rd and 4th ranges

;

finally, by the boundary bet-\vecn Cran-
bourne and Frampton, from the line between
the said lots Nos. 29 and 30 to the division
line ol'tho 7th and 8th ranges of Frampton.

4. In the township of Frampton, by the
last mentioned line, from the south-east
boundary of the township, to the line which
separates Lots Nos. 18 and 19 ; by the latter,

from tlie front line of the 8th range to the
line between lots Nos. 187 and 188, of the
cadastre of the parish of Saint Malachie ; by
this line, by the river Etchemin from tho
last mentioned line to the point where it

meets tho division lino of lots Nos. 10 and
17, of the 11th range ; finally, by this last

line from the river Etchemin, to the north-
east boundary of tho township of Frampton.
The said parish of St. Léon de Standon, as
above described, niejisures about 7 miles of a
moan breadth on about an equal average
depth and covers an area of about forty-nine
miles and a quarter square.

Actual limits :

Whereas, the parish of Saint Léon de Stan-
don was civilly erected by a proclamation in
date of the twenty-sixth of February last,

and this oroction having changed the limits
of the municipality of Saint Léon de Stan-
don, it is advisable to determine the limits of
the said municipality of Saint Léon do Stan-
don, as follows, to wit : Tho municipality of
Saint Léon de Standon, shall have the same
limits as fixed by the proclamation in date of
the twenty-sixth of February, one thousand
eight hundred and eighty-six, saving and
excepting that the words " partly by the line
" which separates the fourth range from the
" fifth range in the said township of Stan-
" don ", be struck out and replaced by the
following " partly by tho limits north-east of
tlie said township of Standon."

Approved hi/ Order in Council on the 2Gth
September, 1887.

La paroissedeSt=Edouard de Frampton The parish of St. Edouard de Frampton.

Le canton de Frampton : The township of Frampton :

i

Proclamation du lO juillet, 1886. !
Proclamation of the 1st July, 1886.

Born,' an nor I-ouest, par la seigneurie de Bounded on the north-west, by tho sei-
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Jolliotte ; au sud-est, par le cantou do Cran-
bourne ; au nord-o.-'t, par les cantons do Buck-
land et Standon ; et au sud-ouest, par les sei-

gneuries de Ste-Mario et Saint-Joseph. Com-
mençant à un poteau planté sur l'arrière ligne

de la seigneurie de Stc-Marie ; de là, magné-
tiquement sud, 29 degrés est, (la variation

étant de 12 degrés oiifst),28S cliaînes, jusqu'à
un poteau délinissant l'angle est de Ja dite

seigneurie, et l'angle nord de la dite seigneu-
rie de St-Joseph ; de là, sud, 21 degrés 15 mi-
nutes est, 531 chaînes, le long de l'arriére

ligne de la seigneurie de St-Josepb, jusqu'à
un poteau délinissant l'angle sud de l'éten-

due de Nos terres vacantes, dont un arpenta-

ge a été fait, communément appelée le can-

ton de Frampton, et l'angle ouest du dit can-

ton de Cranbourne ; de là, nord, 57 degrés 80
minutes est, 860 chaînes, 55 chaînons, jusqu'à
un poteau délinissant l'angle est du dit cantou
de Frampton ; do là, nord, 29 degrés ouest,

SCS chaînes, jusqu'à un poteau définissant

l'angle nord du dit canton de Frampton ; ot

de là, sud, 57 degrés 30 minutes ouest, 803
chaînes, 55 chaînons, le long de la ligne de
division entre la dite seigneurie de Joliette

et le dit canton do Frampton, au point do
départ.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Léon de
Standon, par proclamation du 1& février, \W12, et

par Ordre en Conseil approuvé le 23 décembre. 1873

anntdéa et remplacésparproclamation du W février
1886 et par Ordre eu Conseil approuvé le 2G sep-
tembre, 1887.

MOINS : Cette jjurtie comjirise dans la munici-
palité de St-Malachiede Frampton, par proclama-
mation du 1er juin. 18^4.

Limites actuelles :

Tout le territoire comprenant les lots Nos.

1 jusqu'à 28, tous deux inclusivement dans
les lor, 2e, 3e, 4e, 5e et 6e_rangs du canton de
Frampton, et dans le septième rang du même
canton, les lots Nos. 12 jusqu'à 28, tous deux
inclusivement et partie dos lots Nos. 10 et 11

appartenant à Antoine Roy et Jean Roy.

Approuvé 'par Ordre en Conseil le 27 février,

1892.

La paroisse de Ste-Phi!omene de

Fortierville.

Détachée de St-Joau
DeschaiUons.

Proolamation du 1er mai, 1882.

La rtartie do la seigneurie de Saint-Jean-

gnîory of Joliette ; on the south-oast, by the
township of Cranbourne ; on the north-east,
by the townships of Buckland and Standon

;

and on the south-west, by the seigniories of
Sto. Marie and St. Joseph. Beginning at a
post standing on the rear Une of the seigniory
of Ste. Miirie, running from thence, magneti-
cally south, 29 degrees east, the variation
being 12 degrees west, 288 chains, to a post
erected for the easterly angle of the said
seigniory, and the northerly angle of the said
seigniory of St. Joseph ; thence, south, 21
degrees 15 minutes east, 531 chains, along the
rear line of the seigniory of St. Joseph, to a
post marking the southerly angle of the tract
of Our waste lands, whertofa surve}^ hath
been made, commonlj^ called the township of
Frampton and westerly angle of the said
township of Cranbourne ; thence, north, 57
degrees 30 minutes east, 806 chains, 55 links,

to a post marking the easterly angle of the
said township of Frampton; thence, north, 29
degrees west, 806 chains, to a post marking
the northerly angle of the said township of
Frampton ; and from thence, south, 57 de-
grees 30 minutes west, 803 chains, 55 links,

along the division line between the said
seigniory of Joliette and the said township
of Frampton, to the place of beginning.

MINUS :î"/ioi part comprised in St. Léon de
Standon, by proclamation of the Wh, Februarii,lS72
and b;i Order in Council approved on the 23r(i De-
c&mbcr. 1873 revoked and replaced by proclamation
of the 10</i February, 1886 and by Order in Council
approved on the 26th September, 1887.

MINUS : That i)art comprised in the municipality

of Saint Malachie de Frampton, by proclamation
of the 1st,June. 1874.

Actual limits :

Comprising all the territory, following the
Jots Nos. 1 to 28, the two inclusively in the
1st, 2nd, 3rd, 4th 5th and 6th ranges of the
township of Frampton, and in the 7th range
of the same township, the lots No. 12 to 28,

to inclusively and part of lots Nos. 10 and 11

belonging to Antoine Roy and Jean Roy.

Approved' by Order in Council on the 27tk
January, 1892. <«

The parish of Ste. Philomene de

Fortierville.

Detached from St.

Jean Deschalllons.

Proclamation of tile 1st May, 1882.

The part of the seigniory of Saint Jean
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Descliailloiis, bornée an nord-ouest, par la

Jipie de division entre les cinquième et qua-
trième rangs de la paroisse de Saint-Jean
DeschailloDS, comnienrant à l'angle nord-est

du lot cinq cent soixante-dix appartenant à

Joseph Beaudet, suivant .le plan et livre de
renvoi officiels du cadastre, continuant le

long de la susdite ligne de division ou cordon,

qui"est irrtgulier, jusqu'à la ligne de sépara-

tion entre la paroisse de Saint-Jean Deschail-

lons et la paroisse de Saint-Pierre les Bec-

quets ; au sud-ouest, par la ligne seigneuriale

qui sépare la paroisse de la seigneurie de St-

Jean Dcschaillons des paroisses de Saint-

Pierre les Becqueîs et de Sainte-Sophie de
Lévrard. Cette dite ligne se poursuit dans
la seigneurie de Saint-Jean Deschaillons sur

une longueur de C|uatre concessions de trente

arpents environ ; au sud-est, par la ligne li-

mitative du quatrième rang pris dans la sei-

gneurie de Saint-Jean Deschaillons ; et enfin

au nord-est, far la ligne de division ejitre les

seigneuries de Lotbiuière et do Saint-Jean

Deschaillons et les paroisses de Sainte-Em-
mélie et de Ste-Philomène de Fortierville,

cette paroisse do forme irrégulière mesurant
cent soixante-quatorze arpents en largeur sur

une profondeur moyenne de cent quatre-

vingts arpents.

Deschaillons, bounded on the north-west, by
the line of division between the fifth and
fourth ranges of the parish of Saint Jean Des-
chaillons, beginning at the north-east angle
of the lot number five hundred and seventy
belonging to Joseph Beaudet, according to
the official plan and book of reference of the
cadastre, continuing along the said line of
division or cordon, which is irregular, as far

as the line of separation between the parish
of Saint Jean Deschaillons and the parish of
Saint Pierre les Becouets : towards the south-
west, by the seigiiiorial ligne which separates
the parish and the seigniory of Saint Jean
Deschaillons from the parislies of Saint Pierre
les Becciuets and of Sainte Sophie de Lévrard.
This said line being continued in the sei-

gniory of Saint Jean Deschaillons for the
length of four concessions of about thirty

arpents ; towards the south-east, by the limi-

tative line of the fourth of these ranges,

taken in the seigniory of Saint Jean Des-
chaillons ; and finally towards the north-east,

by the line of division between the seignio-

ries of Lotbinière and Saint Jean Deschail-
lons and the parishes of Ste. Emmelio and
Sainte Philomène de Fortierville, this parish

of somewhat irregular figure, being by mea-
surement one hundred and seventy four
arpents in breath by a mean depth of one
hundred and eighty arpents.

La paroisse de St=Lambert de Lauzon. The parish of St. Lambert de Lauzon.

Détachée de St-.Tean
rhrysosWme, St Nicolas.
St-Isidore et St-Joseph dc
Levy.

Proclamation du II mai, I8S3

Comprendra une étendue de territoire

d'une figure in-égulière d'environ sept milles

et demi do front sur une profondeur d'environ
six milles et demi, comprenant une partie

des concessions appelées Ste-Catherine, St-

Lambert, St-Patrice Sud-Est et St-Patrice

Nord-Ouest, St-Augustin, St-Aimé et d'Her-
ville, et toutes les concessions de St-.4.ndré,

St-Thomas et St-Grégoire, le tout borné com-
me suit, savoir : au aud-est, en partie pjw la

ligne nord-ouest de la paroisse dcSt-Bernard,
telle qu'augmentée par décret de feu mon-
seigneur Joseph Signay, archevêque de Qué-
bec, en date du trois décembre rail huit cent
quarante-neuf, et la dite ligne se prolongeant

is diviation depuis la rivière Chaudière,
[u'à la ligne qui sépare la dite seigneurie
Lauzon de celle de Beaurivage, et en par-

par la ligne qui sépare la terre dc Fran-
: --Xavier Mimo;iu de celle de François-

Detirhed from St. .Tean
(;hrysost<)me. St. Xicolas,
St. Isidore and St. Joseph
de Levy.

Proclamation of tine Ilth May, 183y.

Shall comprise an extent of tPrritor\- of
irregular form of about seven miles and a

half in front by about six miles and a half
in depth, including a part of the concessions
called Ste. Catherine. St. Lambert, St. Patrice
Sud-Est. and St. Patrice Nord-Ouest. St.

Augustin, St. Aimé and d'Herville, and the
whole of the concessions of St. André, St.

Thomas and St. Grégoire ; the whole bounded
as follows, to wit : towards the south-east,

partly by the north-west line of the parish of

St. Bernard, as augmented by decree of the
late Monseigneur Joseph Signay, Archbishop
of Quebec, dated the third of December, one
thousand eight hundred and forty-nine, the
said line being prolonged in a straight line

from the river Chaudière to the line which
separates the said seigniory of Lauzon from
that of Beaurivage, and partly by_ the line

which separates the land of François Xavier
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Xavier Labonté ; vers lenorl-est, par la ligne

qui répara la dite concession de St-Lambort
de celles de St-Hilairc et St-A.rabroise, à par-

tir de la dite ligne de séparation entre la terre

du dit François-Xavier Mimeau et colle du
dit François-Xavier Labonté, jusqu'à la ligne

qui sépare la dite concession de Saint-A.m-

broise do colle de St-Patrice Sud-Est ; de IX,

allant vers le nord-est, en suivant la dite

ligne de séparition entre les dites conces-

sions de Sfc-Ambroiso et St-Patrice Sud-Est,

jusqu'à la ligne fiui sépare la terre do Char-

les Bussière de celle de Henri Morin, dans la

dite concession de St-Patrice Sud-Est : de là,

allant vers le nord-ouost. et suivant ladite

ligne de séparation entre les terres des dits

Charles Bussière et Henri Morin ensuite,

celle qui sépare la terre de Augustin Gagnon
de celle de Charles Minioau dans la conces-

sion de St-Patrice Xord-0'.iost, jusqu'à la con-

cession Beau-Séjour ; de là, allant vers le siid-

ouest, et suivant la ligne qui sépare la dite

concession St-Patrice Xor.l-Ouost de la dite

concession Beau-Séjour, jusqu'à la concession

Saint-Augustin ; do lii, allant vers le norJ,

et suivant la ligne qui sépare la concession
St-Augastin de hi Ciiucossion Boau-S^^jour et

celle de Bélair Sud, jusqu'à la ligne qui sépa-

re la terre do L mis Couture deolle de \Ia-

gloire Dubois, père, dans la mémo concession

de St-Augastin ; de là, allant vers le siid-

Guest, et suivant la dite ligne de séparation

entre les terres des dits Louis_ Couture et

Magloire Dubois, just^u'à la dite rivière Chau-
dière ; de là. allant vers le nord et l'ouest, et

suivant les sinuosités d-e la dite rivière Chau-
dière, jusqu'à la rivière qui sépare la dite

concession St-Grégoire de celle do St-Denis
;

de là, allant vers le su 1, et s aivaut ladite
rivière qui sépare le j dites concassions, jus-

qu'à la ligne qui sépare la dite concession
St-Grégoire de la c;)nce3sion Sainte-Anne

;

do là, allant vers le sud-est, et suivant la dite

ligne de séparation entre les dites concessions

St-Grégoire et Ste-Anne, jusqu'à la rivière

Chaudière ; de là, allant vers le sud, et sui-

vant la dite rivière Chaudière, jusqu'à la

ligne qui sépare la dite concession St-André

et celle de St-Thonias de la dite concession

Ste-Anne, jusqu'à la ligne qui sépare la dite

seigneurie'de Lauzon de la dite seigneurie de
Beaurivage ; de là, allant vers le sud-est, et

suivant la dite ligne de séparation entre les

dites seigneuries de Lauzon et Beaurivage,

jusqu'au prolongement ci-dessus mentioané
de la ligne nord-ouest de la dite paroisse de

St-Bernird.

Minioau from that of François Xavier La-
bonté ; towards the north-ea<t, by the line

which separates the concession Saint Lam-
bert from those of St. Hilaire and St. Am-
broise, from the said line of separation be-

tween the land of the said François Xavier
Mimeau and tliat of thosaid François Xavier
Labonté, as far as the lino which separates
the said concession of St. Ambroise from that
of St. Patrice Sad Est ; fro.m thence, going
towards the north-east, following_ the said
line of separation between tlie said conces-
sions of St. Ambroise and St. Patrice Sud
Eet, to the line which separates the land of

Charles Bussière and that of Henri Morin,
in the said concession of St. Patrice Sud Est

;

from thence, going towards the north-west,
and following the said line of separation
between the lands of the said Charles Bus-
sière and Henri Morin, then, that which se-

parates the lands of Augustin Gagnon from
that of Charles Mimeau, in the concesèion of

St. Patrice Xord Ouest, as far as the conces-

sion Beau Séjour ; from tlienco, going towards
the south-west, following the line whidi
separates the said concession St. Patrice

Nord-Ouest from the said concession Beau
Séjour, as far as the concession St. Augustin;
from thence, going towards the north, follow-

ing the line wliicli separates the said con-

cession St. Augustin from the said concession

Beau Séjour froin that of Belair Sud, as far as

the line which separates the land of Louis
Couture from that .of Magloire Dubois, père.

in the same concession of St. Augustin
;

from thence, going towards the south-west,

following the said line of separation between
the lands of the said Louis Couture and Ma-
gloire Dubois, as far as the said River Chau-
dière ; from tlience, going towards the north
and west, following the sinuosities of the
said river Chaudière, as for as the river which
separates the said concession Saint-Grégoire
from that of Saint Denis ; from thence, going
towards the south, following the said River
which separates the said concession as far as

the lino which separates the said conces-

sion Saint Grégoire from the concession

Sainte Anne ; from thence, going towards

the south-east, following the said line of se-

paration between the said concessions of St.

Grégoire and Ste. Anne, as far as the said

river Chaudière ; from thence, going towards

the south, following the said river Chaudière
as far as the line which separates the said

concession St. André and that of St. Thomas
from the said concession Ste. Anne, as far a-

the line which separates the said seigniorv

of Lauzon from the said seigniory of Beauri-

vage ; from thence, goinï towards the south-

east, following the said line of separation
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MOINS
: Cette paHie comprise dans St-Xarcisse

de Beaurivar/e, par proclamation du 10 octobre,
1S12 et par 37 V,c. 20.

MOINS : Cette partie comprise dan8~St~Etieane
de '.Lauzon, par proclamation da 24 septembre,
1860.

Paroisse de St-Odilon de Cranbourne.

'Le canton de Cranbourne.

Proelamaiioii du 11 août, 1834.

Borné vers le sud-ouest, par une partie de
la seigneurie de St-Joseph et partie par la

seigneurie do St-François de Vaudreuil ; au
nord-est, par les cantons de Standon et Ware;
au nord-ouest, par le canton de Frampton

;

et au sud-est,par le canton de Watford. Com-
mençant à l'arrière ligne de la seigneurie de
St-Joseph, à un poteau définissant l'angle

sud du canton de Frampton, et l'angle ouest
du canton do Cranbourne ; de là, le long de
la ligne extérieure sud-est de Frampton, ma-
gnétiquement nord, 59 degrés est, 836 cViaî-

nes, jusqu'à un poteau détinissant l'angle est

de Frampton, et l'angle nord de Cranbourne
;

de là, 8ud, 31 degrés 30 minutes est, dans la

ligne nord de Cranbourne ; 805 chaînes, jus-

qu'à un poteau définissant l'angle est de
Cranbourne ; de là, sud, .58 degrés 30 minutes
ouest, le long de la ligne extérieure sud-est
de ce dernier canton, environ S4ô chaînes,
jusqu'à un poteau définissant l'angle sud de
Cranbourne, dans l'arrière ligne de la sei-

gneurie de St. François de Vaudreuil ; de là,

le long de la dite ligne extérieure, nord, 29
degrés 30 minutes ouest, environ 595 chaî-
nes, 20 chaînons, jusqu'au point d'intersec-

tion avec l'arrière ligne de la seigneurie do
St-Joseph ; de là, le long de la dite arrière

liçne, magnétiquement nord, 32 degrés 15

minutes ou est,228 chaînes ,78 chaînons.jusqu'à
un angle dans la dite arrière ligne ; de là, vers

l'ouest,encore le long dp la dite arrière ligne,

environ 42 chaînes, au point de départ ; con-

tenant environ 65,902 acres de terre, et la

réserve ordinaire de 5 par cent pour les grands
chemins.

between the said seigniories of Lauzon and
Beaurivage, as far as the above mentioned
prolongation of the north-west line of the
said parish of St. Bernard.

MINUS : That part comprised in St.Narcisse de
Beaurivage, by proclamation of the 10th October,
1872 and by 31 V.c. 20.

MINUS : That part comprised in St. Etienne de
Lauzon, by proclamation of the 2ith September,
1860.

?^00\.^VlM\OH 0\J \Z i\5\U, M^^

Parish of St. Odilon de Cranbourne.

The township of Cranbourne.

Proclai-nation of the 11th August, 1834.

Bounded south-westerly, by part of the
seigniory of Saint Joseph and partly by the
seigniory of Saint François de Vaudreuil ; on
the north-east, by the townships of Standon
and Ware ; on the north-west, by the to\n>
ship of Frampton ; and on the south-east, by
the township of Watford. Beginning on the
rear line of the seigniory of Saint Joseph, at

a post marking the southerly angle of the
township of Frampton and westerly angle of

the township of Cranbourne ; thence, along
the south-easterly outline of Frampton, ma-
gnetically north, fifty-nine degrees east,eight

hundred and sixty -six chains,to a post mark-
ing the easterly angle of Frampton and
northerly angle of Cranbourne; thence,south,

thirty-one degrees thirty minutes east, on the
north line of Cranbourne, eight hundred and
five chains, to a post marking the east angle
of Cranbourne ; thence, south, lifty-eight de-

grees thirty minutes west, along the south-

easterly outline of the same, about eight

hundred and forty-five chains, to a post mark-
ing the south angle of Cranbourne, on the
rear line of the seigniory of Saint François
de Vaudreuil ; thence, along the said rear

line, north, twenty-nine degi-ees thirty-minu-

tes west, about five hundred and ninety-five
chains,twentylinks,to the point of intersection

with the rear line of the seigniory of ,;Saint

Joseph ; thence, along the said roar line, ma-
gnetically north, thirty-two degrees fifteen

minutes west, two hundred and twenty-eight
chains, seventy-eight links, to a angle in the
said rear line ; thence, westerly, still along
the said rear line, about forty-two chains, to

the place of beginning ; containing about
sixty-five thousand nine hundred and two
acres of land, and the usual allowance of five

per cent for highways.

?^oov^>^M\ou oç ^h'e. xa-^n i\jwt. vsva.
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MOINS : Cette partie comprisp dans Ste. Ger-

maine du Lac Èdiemin, par 34 F. c. 8.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Léon de
Standon, par proclamation du 26 février, 1872, an-
nulée et remplacée par proclamation du 19 février,

1886 et Ordre en Conseil approuvé le 26 septembre,
1887.

Paroisse civile :

et

Liviites actuelles.

Proclaniation du 20 mai, ISyO.

Tout le territoire comprenant tous et cha-

cun des vingt-nevif premiers lots dans chacun
des dix premiers rangs de l'arpentage primi-

tif du canton Cranbourne, et est bornée com-
me suit, savoir : au sud-ouest, par la_ ligne

qui sépare le canton Cranbourne des seigneu-

ries Vaudreuil et Saint Joseph ; au nord-

ouest, par la ligne qui divise les cantons
Cranbourne et Frampton ; au nord-est, par la

ligne de division entre les lots vingt-neuf et

trente des rangs un, deux, trois, q^uatre, cino[,

six, sept et huit par le lot A du dit rang huit
puis par les lots trente, trente-et-un, trente-

deux, trente-trois et trente-quatre du rang
neuf et enfin par les lots trente, trente-et-un,

trente-deux, trente-trois, trente-quatre du
rang dix ; au sud-est, par la ligne separative

des rangs dix et onze du dit canton de Cran-
bourne. La dite paroisse de Saint Odilon,

^dans le canton de Cranbourne, formant un
territoire d'environ trente-deux mille acres

en superficie.

Approîivé par Ordre en conseil le 27 janvier,

1892.

Annexion :

Les rangs 11 et 12 du canton de Cran-
bourne depuis le lot No. A jusqu'au lot No.
29 inclusivement.

Approuvé par Ordre en Conseil le 27 janvier,

1892.

Le canton de Broughton.

Proclamation du 28 octobre, I800.

Borné au nord-ouest, par une étendue de
Nos terres vacantes, communément appelée
le canton d'Uxbridge et par la seigneurie de
St-Gilles ; au sud-est, par une étendue de Nos
terres vacantes, communément appelée le

canton de Tring ; au sud-ouest, par une éten-
due de Nos terres vacantes, communément
appelée le canton de Thetford ; et au nord-

MINUS -.That part comprised in Ste. Germaine
du Lac Etchemin, by 3-1 F. c. 8.

MINUS : That part comprised in St. Léon de
Standon, by proclamation of the 26th February,
1872, cancelled and replaced by proclamation of
the Idth February, 1886 and Order in Council ap-
proved on the 26th September, 1887.

Civil parish :

and
Actual limits.

Proclamation of the 20th May, 1890.

All the territory comprising all and each

of the twenty-nine first lots in each of the

ten first ranges of the primitive survey of the

township Cranbourne, and is bounded follows,

as to wit: to the south-west, by the line which
separates the township Cranbourne fromVaii-

dreuil and Saint Joseph seigniories ; to the
north-west, by the hue which divides the
township Cranbourne from Frampton ; to the

north-east, by the division line between the

lots twenty-nine and thirty of the ranges

one, two, three, four, five, six,seven and eight

by the lot A of the said range eight and the

lot thirty, thirty-one, thirty-two, thirty-three

and thirty-four of the range nine and finally

by the lots thirty, thirty-one, thirty-two,

thirty-three, thirty-four of the range ten
;

to

the south-east, by the division line between
the ranges ten and eleven of the said town-

ship of Cranbourne. The said parish of Saint

Odilon in the towjiship of Cranbourne being

a territory of about thirty-two thousand acres

in superficies.

Approved by Order in Council, on the 27th

January, 1892.

Annexation :

Hanges 11 and 12 of the township of Cran-

bourne from the lot No. A to 29 incusively.

Approved by Order in Council, on the 27th

January, 1892.

The township of Broughton.

Proclamation of the 28th October. 1800.

Bounded of the north-west, by a tract of

Our waste lands, commonly called the town-

ship of Uxbridge and by the seigniory of St.

Gilles ; on the south-east, by a tract of Our
waste lands, commonly called of the town-

ship of Tring ; on the south-west, by a tract

of Our waste lands, conmionly called the

township of Thetford ; and on the north-east,
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est, par les seigneuries de St-Joseph et de
Ste-Marie. Commençant à un poteau ci-de-

vant érigé comme étant le coin ouest de la

dite étendue de Xos terres vacantes, dont un
arpentage a été fait, et le coin nord de la dite

étendue de Nos terres vacantes, communé-
ment appelée le canton de Thetlbrd ; de là,

courant magnétiquement sud, 28 degrés est,

805 chaînes,jusqu'au coin sud de la dite éten-

due de Xos terres vacantes, dont un arpen-

tage a été fait comme susdit, et le coin est

de la dite étendue de Nos terres vacantes,

communément appelée le canton de Thet-
lbrd ; de là, magnétiquement nord, 50 degrés
30 minutes est, 807 chaînes, 40 chaînons, jus-

qu'au coin est de la dite étendue de Xos
terres vacantes, dont un arpentage a été fait

comme susdit, et le coin nord de la dite éten-

due de Nos terres vacantes, communément
appelée le canton de Tring ; de là, magnéti-
quement nord, 28 degrés ouest, le long d'une
partie de la ligne seigneuriale sud-ouest des
seigneuries de St-Joseph et do Ste-Marie sus-

dites, jusqu'au point où cette ligne en dernier
lieu mentionnée rencontre la ligne seigneu-
riale sud de la seigneurie de Sto-Gilles sus-

dite, 705 chaînes ou environ ; de là, le long
d'une partie de la ligne seigneuriale sud de
la seigneurie de St-Gilles susdite, jusqu'au
point où la ligne de limites nord-ouest de la

dite étendue de Nos terres vacantes, dont un
arpentage a été fait comme susdit, rencontre
la dite ligne seigneuriale sud de la dite sei-

gneurie de St-Gilles ; et de là, magnétique-
ment sud, 56 degrés 30 minutes ouest, 593
chaînes, ou environ, jusqu'au point de départ.

PLUS :Le canton de Thetford.

?UOC\.K>AK-V\OH 0\) ASiUVH ^6^b

N. B. Annexé au comté de Beauce par 26 V.

MOINS : Le canton de Thetford érigé en munici-
pnlUé par Ordre en Conseil approuvé le 9 avril,

1885.

MOINS : Cette partie annexée à St- Frédéric, par
29-30 V. c. 68. Sanctionné le 15 août, 1866.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Pierre

de Broughton par Ordre en Conseil approuvé le 31

octobre, 1877.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Sévérin,

par proclamation du 22 janvier, 1873, et par 39 V.

0.42.

by the seigniories of St. Joseph and Ste.Mary,
Beginning at a post heretofore erected for

the westerly corner of the said tract of Our
waste lands, whereof a survey hath beea
made, and the northerly corner of the said

tract of Our waste lands, commonly called

the township of Thetford ; running thence,

south, 28 degrees east, by the needle, 805
chains, to the southerly corner of the afore-

said tract of Our waste lands, whereof a sur-

vey hath so as aforesaid been made, and the
easterly corner of the aforesaid tract of Our
waste lands, commonly called the township
of Thetford ; thence, north, 56 degrees 30 mi-
nutes east, by the needle, 807 chains, 4®

links, to the easterly corner of the aforesaid

tract of Our waste lands, whereof a survey
hath so SIS aforesaid l)een niade, and the
northerly corner of the aforesaid tract of Our
Wiiste lands, commonly called the township
of Tring ; thence, north, 28 degrees west, by
the needle, along part of the south-westerly
boundary line of the aforesaid seigniories of

St. Joseph and Ste. Mary, to th? point where
this last mentioned line intersects the south-

erly boundaryline of the aforesaid seigniory of
Si.Gilles, 705 chains or thereabout ; thence,
along part of the said boundary line of the sei-

gniory of St.Gilles aforesaid,lo the point where
the north-westerly boundary line of the
aforesaid tract of Oar waste lands, whereof a
survey hath so as aforesaid been made,inter-
sects the said southerly boundary line of the
said seigniory of St. Gilles; and thence,south,
tifty-six degrees 30 minutes west, by the
needle, 599 chains or thereabout, to the
place of beginning.

PLUS : The township of Thetford.

?ROC\.^>A^^\ou ov tv\ç. as'^h iuut. \8\5.

N. B. Annexed to the county of Beaite^ bj
26 V. c. 7.

MINUS : The township of Thetford erectel ini9

a municipality by Order in Council approved o»
the dth April, 1885.

MINUS : That part annexed to St. Frédéric^ hg
29-30 V. c. 68. Assented to the 15th August, 1866.

MINUS: JTiat part coniprised in St. Pierre dc
Broughton. by Order in Cbuncil approved on the

13</i October, 1877.

MINUS : That part comprised in St. Sévérin. ftf

proclamation of the 22nd January, 1873, and by S»

V.C.42.
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Municipalité de 5t-Francois de la

Beauce.

Proclaination du 4 novembre, 18SO.

Coniprpiidra une étnidvie de terre d'envi-

ron 9 milles de tront i-ui- chaque côté de la

rivière Chaudiùro par environ 12 milles de
profondeur ; bornée au nord-est, partie par le

canton de Watford,et partie par le cantim de
Cranbourne ; au nord-ouest,par la seigneurie

de Floury ou St. Joseph ; au sud-ouest, par le

canton de ïring ; et au sud-est, partie par la

seigneurie d'Aubert Ga.lli()n, et partie par
la seigneurie d'Aubin Do Lille.

MOINS : Cette partie annexée à St. Victor de
Tring, par proclamation du \er juillet, 1871.

MOINS : Cette, partie comprise dans St. Benoit
Labre, par proclamation du'13août. 1833 et par
Ordre en Conseil du é janvier, 1831.

La paroisse de St. Malachîe de

Frampton.

Détachée pnriit» du cnn!ou
d' Frampto\i Pt pirtie d i

Clinton du JJui;!;laiid.

Proclamation du lerjuin, 1874.

Une <^'tcndue de territoire d'environ huit
milles do front par environ huit milhs de
profondeur, bornée oomnie suit, savoir : vers

le sud-est, par la paroisse dd Saint Léon de
Standon ; ^•ers le sud-ouest, à partir de la dite

paroisse de Saint Léon de Standon, partie par
la ligne qui sépare le 8e du 7o rang dans le

dit canton de Frampton, jusqu'à la partie du
dit 7e rang connue sous le nom de Huni-
phrey-ville, partie par la ligne qui sépare la

terre du Sieur Fitzsimmons de celle d'An-
toine Roj', dans le dit village de liumphrey-
ville, partie par la ligne qui sépare le dit 7e
rang du 6e dans le même canton, à partir du
chemin qui sépare en deux le dit village de
Humphrey-ville, jusqu'à la ligne qui sépare
le dit canton de Frampton de la seigneurie
de Jolliet, et partie par la ligne qui sépare
le rang sud-ouest des Longues Pointes, ainsi

que les abouts situés dans la profondeur du
même rang, des rangs Saint-ïhomas et Saint-

Charles dans la même seigneurie, depuis le

dit canton de Frampton, jusqu'à la ligne qui
sépare la terre de Louis Théberge, tils, de
celle de Joseph Larochelle, et le prolonge-
ment d'icoUe ligne à travers les dits abouts,

jusqu'au dit rang Saint-Charles ; vers lenord-

Municipality of St. Francois de

La Beauce.

Proclamation of the 4th November, 18SO.

Shall comprise an extent of territory of
about it miles in front on each side of the
River Chatulièro by about 12 miles in depth ;

bounded, on the north-oast, partly by the
township of Watford,and partly by the town-
ship of Cranbourne ; on the nor'th-west, by
the seigniory oF Fleury or St. Joseph ; on the
south-west, by the township of Tring ; and on
the south-east, partly by the seigniory of
Aubcrt Gallion, and partly by the seigniory
of Aubin De Lille.

MINUS : That part annexd to St. Victor de
Tring by proclamation of the 18th July, 1871.

MINUS : That part comprised in St. Benoit La-
bre, by proclamation of the l'àrd August, 1893 and
by Order in Council of the ith January, 1891.

The parish of St. Malachie of

Frampton.

Detiiclied partly from tlio

township of^Kramr om nnd
partly I'mm^th^ i.jwr.sliip

of Auckland.

Proclamation of 1st June, 1874.

An extent of territory of about eight miles
in front by about eigiit miles in depth,
bounded as follows, to wit : towards the
south-east, by the parish of St Léon de Stan-
don, towards the south-wtst, beginning from
the said parish of St Léon de Standon, partly
by the line which separates the eighth range
from the seventh, in the township of Framp-
ton, as far as that part of the said seventh
range known under the name of Humphrey-
ville, partly by the line which separates the
land of Sieur Fitzsimmons from that of An-
toine Hoy, in the said village of Humphrey-
ville, partly by the line which separates the
said seventh range from the sixth, in the
same township, beginning from the road
which divides in two said village of Hum-
phrey-ville, as far as the line which separa-
tes the said township of Frampton from the
peigniory of Jolliet, and partly by the line
which separates the south-west ranges " des
Longues Pointes, " as well as the aboids
situate in the depth of the said range, from
the ranges St Thomas and St Charles in the
said seigniory, from tlvo said township of

Frampton, to the line which separates the
land of Louis Thébrrge, son, from thit of
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ouest, partie par la dite ligne do séparation
entre les terres des dits Louis ïhéberge et

Joseph Larochclle, et traversant la rivière

Etcheniin, partie par la ligne qui sépare la

terre de ^sazaire Laclianco de celle de Pierre
Dion, dans le rang nord-est des Longues-
Pointes, ainsi que les abouts situés dans la

profondeur du même rang, partie par la ligne
sud-est de la terre de Dame veuve Siiroi

Biais, située dans les abouts qui se trouvent
dans la pirofondeur du même rang et partie
par la ligne qui sépare la terre de Jean Bap-
tiste Bernard de celle de Pierre Fortin, elans

le rang Saint-Jean ; vers le nord-est, en ga-

gnant le sud-est, par la ligne qui sépare la

dite seigneurie de Joliiet du dit c«\nton de
Buckland, depuis la dite ligne de séparation
entre les terres des dits Jean-Baptiste Ber-
nard et Pierre Fortin, jusqu'à la ligne qui
sépare le lot Xo. 20 du lot»Xo. 21 dans le pre-

mier rang du dit canton ; de là, allant vers le

norel-est, en suivant la dite ligne de sépara-

tion entre les dits lots 20 et 21 du dit premier
rang, puis entre les mêmes lots, dans les

second, troisième, quatrième et cinquième
rang du dit canton do Buckland, jusqu'au
sixiènie rang du même canton ; do là, allant

encore vers le suel-est, on suivant la ligne qui
sépare le dit sixième rang élu cinquième jus-

qu'à la dite paroisse de Saint Léon eleStandon,
point de déj ai't.

MOINS : Cette partie du canton de Buckland an-
nexée à la paroisse de St-Léon de S'andon, par
Ordre en Conseil du 28 décembre, 1882.

MOINS : Cette partie du canton do BucMand
comprise dans St. Damien de Buckland par pro-
clamation du 1er septembre, 1890.

Joseph Larochclle, and the prolongation of

the said line across the said ahoitdt, as far as

the said range St Charles : towards the north-
west, partly by the said lino of separation
between tiie lands of the said Louis Thé-
berge and Joseph Larochelle, and crossing
the Kiver Etchemin, partly by the line which
separates the land e)t' Nazaire Lachance from
that of Pierre Dion, in the north-east range
" des Longues Pointes, " as well as the abouis
situate in the depth of the same range, partly

by the south-east line of the land of the wi-
dow Sifroi Biais, situate in the abouts which
lie in the depth of the said range, and partly
l)y the line which separates tlie l^nd of Jean
Baptiste Bernarel from that of Pierre Fortin,

in the range St Jean ; towards the north-
east, going towards the south-east, by the
line which separates the said seigniory of

Jolliet from the said township of Buckland,
from the saiel line of séparât' s betwe^en the
lands of the said Joan Bnptisie Bernard and
Pierre Fortin, as far as the line which sepa-

rates th.e lot ruimber twenty from number
twenty-one, in the first range of the said
township ; thence, going towards the north-

east, following the saiel line of separation
between the said lots numbers twenty and
twenty-one of the said first range, then be-
tween the said lots, in the second, third,

fourth anel fifth ranges of the said township
of Buckland, as far as the Gth range of the
said township ; thence, going again towards
the south-cast, following the line whioh
separates the saiel sixth range from the fifth,

as far as the said parish of St Léon de Stan-
don, at the point of departure.

MINUS .That part of the township of Buckland
annexed to the parish of St Léon de Standon, by
Order in Council of the 2Wi December, 1882.

MINUS : That part of the town.^hip of Buckland
comprised in St Damien de Buckland, by procla-

mation of the Ist September, 131)0.

La paroisse de Notre Dame de la

Victoire.

The parish of Notre Dame de la

Victoire.

Détachée (Is St .Joseph do
la Pointe de Levy.

Proclamation du 28 septembre, 1832.

Comprendra une étendue de territoire

d'environ cinq milles de front sur environ

six milles de pre)fondeur, bornée comme
suit, savoir : au nord-est, en commençant au
fleuve Saint-Laurent, par la liene sud-ouest

de la terre de Siour Ambroise Fagot ; de là,

par l'emplacement de Sieur Charles Samson :

de là, par la terre de la veuve Augustin Bé-

Detnched f i om St .Toseiih

de la Pointe de Levy.

Proclamation of the 28th September, 1832.

Shall comprise an extent of territory of

about five miles in front by about six miles

in elepth, boundexl as follows, to wit : towards

the north-east, beginning at ilie Kivor St

Lawrence, by the south-Avest line of the lanel

of Sieur Ambre)ise Fagot ; then, by the em-
placement of Sieur Charles Samson ; then,

by the land of the widow Augustin Be'gin, in
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gin, dans le premier rang

;
par la terre de

Sieur Louis Lemieux. dans le second rang
;

par celle de Sieur Joseph Laguenx, dans le

troisième rang
;

par celle de Sieur Pierre
ïh-apeau, dans le quatrième rang ; et dans le

jaaême rang ainsi que dans le cinquième, par
la route appelée Pin-Tendre ; et eniin, par la

ligne sud-ouest de la terre de Sieur Joseph
Dumont, dans le sixième rang ; la dite ligne
aboutissant à la ligne nord-ouest de la pa-
roisse de Saint ILenri de Lauzon ; au sud-tst,
ipairJadite ligne nord-ouest de la dite pa-
roisse de Saint Henri de Lauzon; au sud-
©uest, en commençant à la dite ligne nord-
«ii«»é do la dite paroisse de Saint Henri de
liMizou, p .r une ligne en suivant les sinuo-
sités, de la ligne de séparation entre
la parofs.se deSaint Joseph de la Pointe-Lévy
et celle de Saint Henri de Lauzon, jusqu'au
point d'intersection de la dite ligne avec la

rivière Etchemin ; et de là. par ime ligne en
suivant la rivière Etchemin dans tous ses
liétours et sinuosités jusqu'au point où la

^ib& rivière se décharge dans le dit fleuve
Saint Laurent ; et au nord-ouest, par le dit

Heu-^jc Sainte Laurent.

MOINS ; Cette partie comprise dan» les limites
de la ville de Livis, par 24 V. c. 70 et 12-43 V. c. 57.

MOINS : Les limites du village de Bienville, par
proclamation du 23 avril, 1862.

MOINS : Ce<i!e poriï'e comprise dans Saint Da-
vid de l'Aube Rivière, par proclamation du 13 jan-
vier, 187G.

MOINS ; Cette partie comprise dans Saint Té-
les/phore, par proclamation du 26 avril, 1876.

Municipalité de St Joseph de la Beauce

Proclamation du 22 novembre, 1842.

Comprendra une étendue de territoire

d'environ onze milles do front sur environ
douze milles de profondeur, bornée et abou-
tissant comme suit, c'est-â-savoir : vers le

îiord-est, en partie par le canton de Framp-
ton, et en partie par celui de Cranbourne ; au
nord -ouest, par la seigneurie de Sainte
Marie ; au sud-ouest, en partie par le canton
deBroughton, et en partie par les terres non
concédé', s de la Couronne ; au sud-est, par la

sergneurie de Vaudreuil.

MOINS : Cette partie comprise dans St Frédéric
yarproclimaUon du 28 août, 1816.

MOINS : Ct's parties annexées à St Fréd'iric.par
proclamati »is du 13 décembre 1871, et du 27 février

the first range ; by the land of Sieur Louis
Lemieux, in the second range ; by tliat of
Sieur Joseph Lagueux, in the third range

;

by that of Sieur Pierre Drapeau, in the fourth
range ; and in the same range and also in
the fifth, by the road (route) called Pin-Ten-
dre ; and finally, by the south-west line of the
the land of Sieur Joseph Dumont, in the
sixth range ; the said line abutting on the
north-west line of the parish of St Henri de
Lauzon ; tOAvards tlie south-cast, by the said
north-Avest line of the said parish of Saint
Henri do Lauzon, by a line foUoAving the
sinuosities of the line of separation between
the said parish of St Joseph do la Pointe-
Léyy, and tliat of St Henri de Lauzon, to the
point of junction of the said line Avith the
river Etchemin ; and thence, by a line fol-

loAving the said River Etchemin, as it Avinds
and turns, to the point where the said River
discliargos itself into the said River St LaAV-
rence ; and toAvards the north-Avest, by the
said River St Lawrence.

MINUS -.That part comprised within the limits

of the town of Levis, by 24 Vict., chap. 70 and 42-

43 Vict. chap. 57.

Mi^U S : The limits of the Villofie of Bienville,

by proclamation of the iitk of April, 1862.

MINUS : That part comprised in Saint David de
l'Aube Riviere, by proclamation of the 13th ofJanu-
ary 1870.

MINUS : That part comprised hv Saint Teles-

phore, by proclamation of the 25th of April, 1876.

Municipality of St Joseph of la Beauce

Proclamation of the 22nd November, 1842.

Shall comprise an extent of territory of

about eleven miles in front by about tAvelve

miles in depth, V)Ounded and abutted as fol-

loAvs, that is to say : toAvards the north-east,

partly by the toAvnship of Frampton, and
partly by that of Cranbourne ; on the north-

Avest,'by the seigniory of Sle Marie ; on the

south-Avcst, partly by the township of Brough-
ton and partly by the unconceded lands of

the CroAvn ; on tlie south-cast, by the seignio-

ry of Vaudreuil.

MINUS : That part comprised in St Frédéric, by
proclamation of the 29th August, 1856.

MINUS : Those parts annexed to St Frédéric, by
proclamati ms of the IMh December, 1871 ayid of
the 27 February, 1879.
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MOINS : Cette partie détachée pour former la

paroisse des Saints-Anges par proclamation du 29
décembre, 1880.

MOINS : Cette partie comprise dans le village

de St Joseph, par proclamation du 3 ocîobre, 1889.

La paroisse de St. Louis de Blandford.

Municipalité de
Blaudford, 18-10.

Comprenant les c.intons de Blandford et de
Maddington et cette partie du canton et de
l'augmentation de Bulstrodo qui n'est pas
déclarée être comprise dans les limites de la

municipalité d'Arthabaska, avec l'étendue
de terre en arriére de l'augmentation de la

seigneurie Deschaillons, appelée augmenta-
tion du canton de Somerset.

Phoc\.kwvM\oh ou as i\j\H, \^^^

Canton de Blandford :

Proclamation du SO avril, 1823.

Borné au nord-ouest, par les lignes de pro-

fondeur des seigneuries de Gentilly et de St.

Pierre les Becquets ; au sud-est, par la rivière

Bécancour ; au sud-ouest, par le canton de
Maddington ; au nord-est, partie par la ligne
sud-ouest de l'augmentation de la seigneurie
de St. Jean Deschaillons et partie par la dite

seigneurie de St. Pierre les Bocquets. Com-
mençant sur la ligne delà seigneurie de Gen-
tilly à une marque en terre, laquelle a été

érigée en décembre 1802, au point d'intersec-

tion avec la ligne sud-ouest de la dite sei-

gneurie de St. Pierre les Becquets ; et de la,

courant le long de la dite ligne de profondeur
de Gentilly, magnétiquement sud, 58 degrés
ouest, 300 chaînes, jusqu'au point d'intersec-

tien avec la ligne nord-est du canton de Mad-
dington ; de là, le long de la dite ligno qui
divise le canton do Blandford do Madding-
ton, magnétiquement sud, 32 degrés est, 749
chaînes, 20 chaînons, jusqu'à la rive nord-
ouest de la rivière Bécancour ; de là, le long
de la dite rive et suivant la dite rivière en
remontant vers le nord-est dans tous ses

détours jusqu'à son intereection avec la ligne
sud-ouest de l'augmentation de la seigneurie
de St. Jean Deschaillons ; de là, le long de la

dite ligne qui divise la dite seigneurie du
canton de Blandford, magnétiquement nord,
32 degrés ouest, 659 chaînes, 60 chaînons,
jusqu'à son intersection avec la ligne sud-est,

ou ligne de profondeur de la seigneurie de
St. Pierre les Becquets ; de là, le long de la

dite ligne de profondeur entre la dite
seigneurie et Blandford, sud, 55 degrés ouest,
1^5 chaînes, 60 chaînons, jusqu'à un angle

;

MINUS : That part detached to form the parish
of Saint Anges, by proclamation of the 29th De-
cember, 1880.

MINUS : That part comprised in the village St
Joseph, by proclamation of the 3rd October, 1889.

The parish of St. Louis de Blandford.

Municipality of
Blandford. 1S45.

Comprising the townships of Blandford and
Maddington, and so much of the township
and augmentation of Bulstrode as is not
declared to fall within the municipality of

Arthabaska, together with the tract in rear

of the augmentation of the seigniory of Des-
chaillons, called the augmentation of the
township of Somerset.

Township of Blandford :

Proclamation of the 28rd April, 1823.

Bounded on the north-west, bj' the rear

lines of the seigniories of Gentilly and St.

Pierre les Becquets ; on the south-east, by
the river Bécancour ; on the south-west,by the
township of Maddington ; and to the north-

east, partly by the south-westerly line of the
augmentation of the seigniory of St. Jean
Deschaillons and partly by the said seigniory
of St. Pierre les Pecquet?. Beginning on the
line of the seigniory of Gentilly at a land
mark which has been erected in December
1802, at the point of intersection with the
south-westerly outline of the said seignior\-

of St. Pierre les Bocquets and running thence
along the said rear line of Gentilly, magne-
tically south, 58 degrees west, 300 chains, to

the point of intersection with the north-east-

erly line of the township of Maddington
;

tlience, along the said line which divides the
township of Blandford from Maddington, ma-
gnetically south, 32 degrees east, 740 chains,

20 links, to the north-westerly bank of the
river Bécancour ; thence, along the said bank
and following the said river upwards north-
easterly as it winds and turns till intersected

by the south-westerly line of the augmenta-
tion of the seigniory of St. Jean Deschail-
lons ; thence, along the said line dividing
the said seigniory from Blandford, magneti-
cally north, 32 degrees west, 650 chains, «

links, till intersected by the south-easterly,

or line of depths of the seigniory of St. Pierre
les Becquets ; thence, along said line of depth
between said seigniory and Blandford, south,

55 degrees west, Ifo chains, 00 links, to an
angle in the same ; thence, still along the
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tie là, toujours le long de la dite ligne de pro-
fondeur dans une course magnétique sud,
25'| degrés ouest, 340 chaînes, 20 chaînons,
jusqu'à l'intersection de la ligne sud-ouest
de la seigneurie de St. Pierre les Becquets,
près du Lac St. Louis ; de là, le long de la
dite ligne qui divise la dite seigneurie do
Blandfoid, magnétiquement nord, 32 degrés
ouest, environ 484 chaînes, 80 chaînons, jus-
qu'au point de départ.
Contenant environ 54,717 acres y comprise

l'allouance ordinaire pour les grands che-
mins.

MOINS : Cette iHirlie dit, (canton de Blandford
annexée à St. Edouard de Gentilly, par proclama-
tion du 23 novembre, 18i6.

MOINS : Cette partie du canton de Maddington
annexée à Ste. Gertrude, par 22 V. c. 40.

MOINS : Cette partie du canton de Blandford
comprise dans St. Loids de Blandford, par pro-
clamation du 8 août 1871 et par 35 V". c. 20.

Nouvelles limites et nom changé
en la paroisse de St. Louis de
Blandford :

Depuis et ajDrès le premier jour de janvier
1862, la partie des difierents cantons de
Blandford et Maddington, qui est située dans
les limites du comté d'Arthabaska, ensemble
avec les premier et deuxième rangs du can-
ton de Bulstrode et de son augmentation for-

mera une municipalité locale et scolaire sous
le nom de paroisse de Saint-Louis de Bland-
ford.

'2\ M, c, ie>. SKUc-^\OHUt vï. ^?. \^^\. ^'i>%\.

MOINS : Cette partie du canton de Maddington
et du canton de Bulstrode et de son augmentation
comprise dans Ste. Anne du Sault, par proclama-
tion du 15 octobre, 1888 et par 52 V. c. 61.

said line of depth on a course magnetically
south, 251 degrees west, 340 chains 20 links,
tin intersected by the south-westerly line of
said seigniory of St. Pierre les Becquets
near Lake St. Louis ; thence, along said line
dividing said seigniory from Blandford. ma-
gnetically north. 32 degrees west, about 484
chains, 80 links, to the'place of beginning.

Containing about 54,717 acres, including
tlio usual allowance for highways.

MINUS: That part of the township of Bland-
ford aimexed to St. Edouard de GentiUy, by prO'
claination of the 23rd November, IglG.

MINUS : That part of the tou-nship of Madding-
ton annexed to Sie, Gertrude, by 22 v. e. 40.

MINUS -.That part of the toimsMp of Bland-
ford comprised in St. Louis de Blandford, by
proclamation of the Sth Augvst, 1871, and by 35 V.
c. 20.

New limits and name changed
into the parish of St. Louis
de Blandford :

From and alter the first day of January
1862, the part of the different townships of
Blandford and Maddington, situate in the
limits of the county of Artliabaska, together
with the 1st and 2nd ranges of the township
of Bu'strode, and of its augmentation (Gore),
shall form a local and school municipality,
under the name of the parish of St. Louis de
Blandford.

MINUS ;That part of the township of Madding-
ton and of the township of Bulstrode and of its

gore comprised in Ste. Anne du Sault, by procla-
mation of the lùth October, 1888, and by 52 V. c. 61.

La paroisse de Ste. Marguerite de

Joliette.

D ^tachée de Ste Claire de
Jciliette et de Ste. Marie.

Proclamation du 5 mai, 1887.

La paroisse devra embrasser partie des sei-

gneuries de Joliet et Ste. Marie ou Tasche-
reau, comprenant une étendue de territoire

d'environ neuf milles de front sur environ
six milles de profondeur, bornée comme suit,

savoir : vers le nord-est, partie par la profon-
deur des terres sur le bord de la rivière

Etchemin, partie par le chemin de front de
Ja concession Ste. Alarguerite, et partie parla

The parish of Ste. Marguerite de

Joliette.

Detached from Ste. Claire
de .Toilette and Ste. IJarie.

Proclamation of the Sth May, 1887.

The parish shall embrace part of the sei-

gniories of Joliet and SaintoMarie or Tas-
cliereau, including an extent of territory of

about nine miles in front by about six miles
in depth ; bounded as follows, to wit : towards
the north-east, partly by the depth of the
lands on the river side of river Etchemin,
partly by tlie front road of the concession
Ste. Marguerite, and partly by the line
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ligne qui sépare la concession Ste. Suzanne
de celle de Ste. Marie, depuis la ligne sei-

gneuriale de Lauzon jusqu'à la ligne nord-
ouest do la concession St. George ; de là,

allant vers le nord-est, en suivant la dite

ligne nord-ouest de la concession St. George,
jusqu'à la profondeur de la dite concession

;

de là, allant vers le sud-est, en suivant la

ligne de derrière de la dite concession Saint-

Geoige, jusqu'à la ligne de derrière nord-
onest de la concession St. Elzéar ; de là,

allant vers le nord-est, en suivant la dite

ligne de derrière nord-ouest de la dite con-
cession St. Elzéar, jusqu'à la ligne de sépara-

tion entre la dite concession St. Elzéar et la

concession St. Charles ; de là, allant vers le

sud-est, en suivant la dite ligne de sépara-

tion entre ces dites concessions St. Elzéar et

St. Charles et le prolongement d'icello jus-

qu'à la ligne nord-ouest du canton de Framp-
ton ; vers le sud-est, à la dite ligne nord-ouest
du canton do Frampton, la dite ligne pro-

longée dans la seigneurie de Ste. !Marie ou
Taschereau, jusqu'au chemin de front du
quatrième rang ou St. Elzéar ; vers le sud-
ouest, au dit chemin de front du ièmo rang
ou St. Elzéar, depuis le prolongement de la

dite ligne nord-ouest du canton de Frampton,
jusqu'à la ligne qui sépare la dite seigneurie
de Sainte-Marie ou Taschereau de la sei-

gneurie de Joliet ; de là, allaiit vers le nord-
est-, en suivant la dite ligne de séparation
entre la dite seigneurie de Ste. Marie ou Tas-
chereau et la dite seigneurie de Joliet, jus-

qu'à la ligne ou derrière sud-ouest de la con-
cession appelée le Petit-Village ; de là,allant

vers le nord-ouest, en suivant la dite ligne de
derrière sud-ouest de la concession appelée
le Petit-Village, jusqu'au chemin appelé Ste.

Thérèse ; de là, allant au nord-ouest, en sui-

vant le dit chemin de Ste. Thérèse, jusqu'à la

ligne nord-est de St. Bernard ; de là, allant

vers le nord-ouest, en suivant la dite ligne

nord-est de la dite paroisse de St. Bernard,
jusqu'à la ligne sikl-est de la seigneurie de
Lauzon ; de là, allant vers le nord-est, en
suivant la dite ligne sud-est de la seigneurie
de Lauzon, jusqu'à la profondeur des terres

sur le bord de la rivière Etchemin, point do
départ.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste. Héné-
dine, par proclamation du 10 aoiit, 1852.

MOINS :C'e«e partie annexée à Ste. Hénédine,
par proclamation du 20 octobre, 1873.

which divides the concession of Ste. Suzanne
from that of Ste. Mario, from the seigniorial

line of Lauzon until the north-west line of

the concession St. George ; from thence,
going towards the north-east, following the
said north-west line of the concession St.

George, until the depth of the said conces-

sion ; from thence, going towards thesouth-
east, following the rear line of the said con-

cession Saint George, until the rear line

north-west of the concession St. Elzéar ; from
thence, going towards the north-east, follow-

ing the said rear line north-west of the said

concession St. Elzéar, as far as the line of

séparation between the said concession St.

Elzéar and the concession St. Charles ;_ from
thence, going towards the south-east, follow-

ing the said line of separation between the
' said concession St. Eizéar and St. Charles
. and the prolongation of the same until it

reaches the north-west line of the township
of Frampton ; towards the south-east, to the_

said north-west line of the township of

Frampton, the said line prolonged in the sei-

gniory of Ste. Marip or Taschereau, until

the front road of the fourth range of St.

Elzéar ; towards the south-west, to the said

front road of the fourth rangeof St. Elzéar,

from the prolongation of the said north-west
line of the towHship of Frampton, as far as

the line which separates the said seigniory
of Ste. Marie or Taschereau from the sei-

gniory of Joliet ; from thence, going to-

wards the north-^ast, following the said line

of separation between the said seigniory of

Sainte Marie or Taschereau and the said sei-

gniory of Joliet, until the line or rear south-

west of the concession called Petit-Village
;

from thence, going towards the north-west,

in following the said rear line south-west of

the said concession called Petit-Village,

until the road called Ste. Thérèse ; from
thence, going to the north-west, following

the said Ste. Thérèse road until the north-

east line of St. Bernard ; from thence, going
towards the north-west, following the said

north-east line of the said parish of St. Ber-

nard, to the south-east line of the seignior}^

of Lauzon ; from thence, going towards the
north-east, following the said south-east line

of the seigniory of Lauzon, until it reaches

the depth of the lands on tlie river side of

the river Etchemin, the point of departure.

MINUS
: That part comprised in Ste. Hénédine,

by proclamation of the 10m August, 1852.

MINUS : That part annexed to Ste. Hénédine, by
proclamation oftheiOth October, 1873.
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Annexion

Détachée de Ste. Claire.

Annexation

Detached from Ste. Claire.

Proclamation du 21 décenibre, 1874.

Une étendue de territoire d'environ trente
arpent.s de front sur environ trente arpents
de profondeur, bornée comme suit, savoir :

vers le nord, par la paroisse de Ste. Margue-
rite ; vers l'ouest, par la concession de Ste.

Suzanne ; vers le sud, par les concessions
St. George et St. Gabriel ; et vers l'est, par la

concession St. Josepli.

La paroisse de Ste-Henedine.

Détachée do Ste-Claire.

Proclamation du lO août, 18S2.

Bornée comme suit :

—

au nord-est, partie
par la profondeur dos terres de la rivière Et-
chomin et en partie par la concession Ste-
Caroline, dans la paroisse de Ste-Claire de
Joliette, à partir de la seigneurie de Lauzon,
à aller à la route qui part de la dite conce.s-

sion Ste-Caroline et va jusqu'à la concession
Ste-Marguerite ; vers le sud-est, partie par la

dite route, partie par la ligne' qui sépare la

concession Sto-Thérèse de colle de Ste-Ra-
chel, et partie par la ligne qui sépare la sei-

gneurie de Joliette de celle de Ste-Marie ou
Taschereau, à partir de ladite<;oncession Ste-
Carolino, au chemin Royal qui sépare la

concession Saint-François, laquelle, dépend
de la paroisse de Sainte-Marguerite de Joli-

ette, do la concession du même nom qui
dépend de la paroisse de Sto-Marie de la

Beauce ; vers le sud-ouest, partie par le dit

chemin royal et partie parla profondeur des
terres situées à l'est de la Route Justiwienne,
depuis la dite ligne de séparation entre les

dites seigneuries de Joliette et Ste-Marie ou
Taschereau, à la concession appelée Dalhou-
sie

;
qui dépend de la paroisse de St-Isidore

de Lauzon ; au nord-ouest, partie par la dite
concession Dalhousie, partie par la ligne
qui sépare la dite seigneurie de Joliette de
celle de Lauzon, depuis la dite profondeur
des terres situées à l'est de la route Jus-
tinienne, à la dite profondeur des terres de
la rivière Etchomin.

Annexion :

Détachée de Ste-Claire.

Proclamation du 3 avril, 18SS.

Une partie de la concession Sainte-Mar-

Proclamation of the 21st December, 1874.

An extent of territory of about thirty

arpents in front by about thirty arpents in

depth, bounded as follows, that is to say : to-

wards the north, by the parish of Sainte
Marguerite ; towards the west, by the conces-
sion of Sainte-Suzanne ; towards the south,
by the 'concessions Saint George and Saint
Gabriel ; and towards the east, by the con-
cession Saint Joseph.

The parish of Ste. Henedine,

Detached from Ste. Claire.

Proclamation of the lOth August, 1852.

Bounded as follows : towards the north-

east, partly by the depth of the lands on the
River Etcliemin and partly by the concession
Sainte Caroline, in the jiarish of Ste.Claire de
Joliette, from the seigniory of Lauzon, to the
road (route leading from the said concession
Ste. Caroline to the concession of Sainte Mar-
guerite ; towards the south-eaat, partly by
the said road (route) partly by the line sepa-

rating the concession Ste. Thérèse from that
of Ste. Rachel, and partly by the line separa-

ting the seigniory of Joliette from that of

Ste Marie or Taschereau, from the said con-
cession Sainte Caroline to the High Road
(Chemin Royal) separating the concession
St. François, belonging to the parish of Ste.

Marguerite de Joliette, from the concession
of the same name belonging to the parish of

Ste. Marie de la Beauce ; towards the south-

Avest, partly by the said high road and partly

by the depth of the lands situate to the east

of the Route Justinienno, from the said line

of separation between the said seigniories of

Joliette and Ste. Marie or Taschereau, to the
concession called Dalhousie, belonging to the
parish of Saint Isidore de Lauzon; towards
the north-west, partly by tlie said concession
Dalhousie, i)artly by the line separating the
said seigniory of Joliette from the seigniory

of Lauzon, from the said depth of the lands

situate to the east of the Route .Justinienne,

to the said depth of the lands of the River
Etchemin.

Annexation :

Detached from Ste. Claire.

Proclaniation of the Sth April, 1833.

A part of the concession Ste. Marguerite
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guerito,compreiiant une étendue de territoire

d'environ 15 arpents de front sur environ 25
arpents de profondeur, bornée vers le nord-
est, par la concession appelée Caroline ; au
nord-ouest, par cette partie de la dite conces-
sion qui était comprise dans les limites de la

paroisse de Ste-Hénédine, par décret en date
du 20e jour de mars. 1852 ; au sud-ouest, par-
tie par la dite paroisse de Sainte-Hénéaine
et partie par celle de Ste-Marguerite de Jo-
liette ; au sud-est, par la concession de Ste-
Marie, annexée par décret en date du 7e jour
de novembre, 1853 à la dite paroisse de Ste-
Margucrito.

Annexion :

Détachée de Ste- Marguerite.

Proclamation du 20 octobre, 1878.

Cette partie de la paroisse de Ste-Margue-
rite bornée comme suit, savoir : vers le nord-
est par la route dite de Frampton ; vei-s le

sud-est, partie par la ligne sud-est des tertres

de Paul Lemelin, François-X.avier Jolin et

Joseph Rover, dans la dite concession de
Ste. Rachel, partie par la ligne qui sépare la

terre de Cyrille Dubois de celle de Jacques
B_rousseau,dans la partie nord-est de la conces-
sion dite Grande Ligne.partie par la ligne qui
sépare la terre de Daniase Laliberté de celle

du dit Cyrille Dubois, dans la partie sud-
ouest de la dite concession Grande Ligne,
partie par une ligne qui sépare un circuit de
terre appartenant au même Cyrille Dubois,
d'un terrain appartenant à Garett Evoy, dans
un petit territoire appelé les Abouts, et par-
tie par la ligne qui sépare la terre de Nazaire
Bédard do celle dç Ferdinand Lamontagne,
dans la dite concession Saint Jean-Baptiste

;

vers le snd-oucst,par la route aussi dite Saint
Jean-Baptiste ; vers le nord-ouest, par la

paroisse de Saint Hénédine.

comprising an extent of territory of about 15
arpents in front by about 25 arpents in depth,
bounded towards the nortli-east, by the con-
cession called Caroline ; towards the north-
west, by that part of the said concession,
which was enclosed within the limits of the
parish of Ste. Hénédine, by decree dated the
20th day of March, 1852 ; towards the south-
west, partly by the said parish of Sainte Hé-
nédine and partly by that of Ste. Marguerite
do Joliette ; towards the south-east, by the
concession Sainte ^larie, annexed by decree,
dated the 7th day of Xovember, 1853, to the
said parish of Ste. Miirguerite,

Annexation :

Detachsd from Ste. Marguerite.

Proclamation of tlie 20tU October, 1878.

That part of the parish of Sainte-Margue-
rite bounded and limited as follows, to wit :

towards the north-east, by the route called
the Frampton road ; towards the south-east,
partly by the south-east line of the lands of
Paul Lemolin, François Xavier Jolin and
Joseph Royer, in the concession Ste. Rachel,
partly by the line which separates the land
of Cyrille Dubois from that of Jacques Brous-
seau, in the north-east part of the concession
called Grande Ligne,partly by the line Avhich
separates the land of Damase Laliberté from
that of the said Cyrille Dubois, in the south-
east of the said concession Grande Ligne,
partly by a line which separates a tract of
land belonging to the said Cyrille Dubois
from a land belonging to Garett Evoy in a
limited territory called the abouts and partly
by the line which separates the land of Xa-
zaire Bédard from that of Ferdinand Lamon-
tagne, in the concession called Saint-Jean-
Baptiste ; towards tlie south-west, by the
route also called Saint-Jean-Baptiste ; and to-

wards the north-west, by the parish of Sainte
Hénédine.

La municipalité de Watford-Ouest. The municipality of Watford-West.

Détachée du canton de Watford.

La partie des cantons de Watford et Cran-
bourne comprise dans la mission de Saint
Prosper et comprenant : l''. La partie sud-
ouest deOranbourne dans les rangs treize et

quatorze, jusqu'à la ligne entre les lots seize

et dix-sept, de ces deux rangs ;
2° Les rangs

un et deux de Watford depuis la seigneurie
de Vaudrouil jusqu'aux rangs Vj et D inclusi-

vement ;
3*^ Les rangs trois et quatre, depuis

Detached from the township
of Watford.

The part of the township of Watford and
Cranbourne, comprised in the mission of St.

Prosper, and comprising :
1"^ The south-west

part of Cranbourne in the ranges thirteen and
lourteen as fiir as the line between the lots

sixteen and seventeen of those two ranges ;

2^" The ranges one and two of Watford, from
the seigniory of Vaudreuil, as far as the
ranges E and D inclusively ;

3' The ranges
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les seignouricsVaudreuil et De l'Isle iusqu'au
lot trente-deux exclusivement de ces rangs

;

4^" Les rangs entiers cinq, six, sept, huit et

neuf, sud-ouest de Watford; 5*^ Les seize pre-

miers lots du cinquième rang nord-est à par-

tir du chemin Langevin ; G*^ Dans le rang six

nord-est les vingt premiers lots ;
7" Dansles

rangs sept et huit nord-est la trente premiers
lots ;

8* Dans les rangs neuf et dix nord-est
de la ligne entre les lots trente et trente-ot-

un du rang sept nord, lot prolongé à travers

ces deux rangs neuf et dix jusqu'au canton
Metgermette ;

Vi° Les rangs comp'ets A et B,

sont érigés en municipalité sous le nom de
jnunicipalité du canton do Watford-Ouest.

Approuvé par Ordre en Conseil le 20 sentem-

6re, 1887.

RECTIFICATION.

Ordre en Conseil No. 490-87 approuvé le 26
septembre, 1887 relativement aux rangs E et

D confirmé par Ordre en Conseil approuvé le

27 janvier, 1892.

Annexion :

4. Pour annexer à la municipalité du can-
ton de Watford-Ouest, les lots depuis la ligne
de division entre les Xos. 16 et 17 jusqu'au
No. 29 inclusivement dans les rangs 13 et 14
du canton de Cranbourne.

Le canton Watford :

Proclamation du 18 inars, 1864.

Borné au Sud-ouest, partie par la seigneu-
rie de nigaud Vaudreuil, partie par la sei-

gneurie d'Aubin de l'Isle et partie par le can-
ton de Linièro; au nord-est,partie par le canton
de Langevin et partie par le canton do Ware;
au nord-ouest, par le canton de Cranbourne

;

et au sud-est, par le canton prv)ieté de Met-
germette. Commençant à un point sur la

ligne extérieure en arrière au nord-est de la

seigneurie de Rigaud Vaudreuil susdite, à
un poteau et borne en pierre définissant
l'angle le plus au sud du canton de Cran-
bourne susdit et l'angle le plus à l'ouest de
la dite étendue ou compeau de terrain ; de
là, le long de la dite ligne extérieure en ar-

rière au nord-est do la seigneurie de Rigaud
Vaudreuil, sud, 41 degrés 50 minutes est, ns-

tronomiquement, 84 chaînes, 50 chaînons,
plus ou moins,à un poteau et borne en pierre,

définissant l'angle le plus à l'est de la dite
seigneurie de Rigaud Vaudreuil et l'angle le

plus au nord de la seigneurie d'Aubin de

three and four, from the seigniories of Vau-
dreuil and De l'Isle, as far as the lot thirty-

two, exclusive of those ranges ;
4^ The com-

plete rtinges five, six, seven, eight and nine,

south-west of Watford ;
5* The sixteen first

lots of the fifth range north-west starting

from the Langevin road ;
6*^ In the range six

north-east, the first twenty lots ;
7* In the

ranges seven and eight north-east, the first

thirty lots ;
8° In the ranges nine and ten,

north-east, the line between the lots thirty

and thirty one of the range seven north-east,

continued across those two ranges nine and
ten, as far as the township of Metgermette ;

O'' The complete ranges A and B, be erectecl

into a municipality under the name of muni-
cipality of the township of Watford-West.

Approved hy Order in Council, on the 26//i

September, 18S7.

RECTIFICATION.

Order in Council No. 490-87 approved on
the 26th September, 1837 relative to ranges
E and D confirmed by Order in Council ap-

proved on the 27th Junuary, 1892,

Annexation

To annex to the municipa'ity of the town-
ship of Watford West the lots from the divi-

sion line between the lots Nos. 16 and 17 to

No.29 inclusively in the 13th and 14th ranges
of the township of Cranbourne.

The township of Watford.

Proclamation of the IStVi March, 1864.

Bounded to the south-west,
_
partly by the

seigniory of Rigaud Vaudreuil, partly by the
seigniory of Aubin de l'Isle, and partly by
the township of Linière ; to the north-east,

partly by the township of Langevin, and
partly by the township of Ware ; to the
north-west, by the township of Cranbourne

;

and to the south-east, by the projected tOAvn-

ship of Metgermette. Beginning at a point
on the rear or north-east ontline of the sei-

gniory of Rigaud Vaudreuil aforesaid, at a
pest and stone boundary marking the south-

ernmost corner of the township of Cranbour-
ne aforesaid and the westernmost corner of

the said tract or parcel of land ; thence, along
the said rear or north-east outline of the sei-

gniory of Rigaud Vaudreuil, south^ 41 de-

grees, 50 minutes east, astronomically, 84
chains, 50 links, more or less, to a post and
stone boundary marking the easternmost
corner of the said seigniory of Rigaud Vau-
dreuil, and the northernmost corner of the
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i'lsle susdite ; de là, le long de la ligne exté-

rieure nord-est de la dite seignem-ie d'Aubin
de risle, sud, 25 degrés 30 minutes est, 547
chaînes, 96 chaînons, phis ou moins, jusqu'à
im poteau et borne en pierre définissant

l'angle le plus au sud-ouest de la dite éten-

due ou compeau de terrain ; de là, nord, 81

degrés 30 minutes est 259 chaînes, 50 chaî-

nons, plus ou moins, jusqu'à un poteau et

borne en pierre définissant l'angle sud-est de
la dite étendue ou compeau de terrain; de là,

nord, 45 degrés est 928 chaînes, 18 chaînons,
plus ou moins, jnsqu'qu'à l'intersection de la

ligne extérieure sud-ouest du canton de Lan-
gevin susdit, à un potô;iu et borne en pierre

définissant l'angle le plus à l'est de la dite

étendue ou compeau de terrain ; de là, le

long de la dite ligne extérieure sud-ouest de
Langevin, et en continuation le long de la

ligne extérieure sud-ouest du canton do
Ware, nord, 45 degree ouest, 803 chaînes, 55
chaînons, plus ou moins, jusqu'à l'intersec-

tion de la ligne extérieure sud-est du canton
de Cranbourne, à un poteau et borne on
pierre définissant l'angle le plus à l'est du
dit canton de tîranbourno, et l'angle le plus
au nord de la dite étendue ou compeau de
terrain ; de là, le long de ia dite ligne exté-

rieure sud-est du canton do Cranbourne, sud,

45 degrés, 30 minutes ouest, 874 chaînes, plus

ou moinsjusqu'au point de départ; contenant
76,700 acres de terre, plus ou moins,en super-

ficie.

X. B. La proclamation du 18 juin, 1845
mettait ce canton dan-« la municipalité d'Au-
bert Gallion;maisen 1853 lors de la réorganisa-

tion des districts é'ectoraux, ce canton fut

mis dans le comté de Dorchester et en 1855

l'acte municipal ISV. c. 100 le reconnut
ainsi, sans toutefois l'annexer à aucune mu-
nicipalité.

La paroisse de Saint Patrice de

Beaurivage.

Détachée de St Sylvestre
de Beaurivage.

Proclamation du 6juin, 1872.

Un territoire de forme irrégulicre d'envi-

ron 7 milles de front sur environ quatre mil-
les de profondeur, renfermant les concessions
dites Petit Lac, Belfast. St David, St Charles,
St Patrice, les Chutes, McRay et partie de
celles de St Joseph, de St Johns, de St Martin,
de St Philippe et de Sainte Anne, d'une par-

tie do la concession double du chemin Craig
et de la partie de colle de St Armagh, qui

seigniory of Aubin de l'Islo aforesaid; thence,
along the north-east outline of the said sei-

gniory of Aubin de I'lsle, south, 25 degrees
30 minutes east, 547 chains, 96 linics, more
or less,to a post and stone boundary marking
the south-westernmost angle of the .said tract

or parcel of land ; thence, north, 81 degrees
30 minutes east, 259 chains, 50 links, more or
less, to a post and stone boundary marking
the south-east angle of the said tract or par-

cel of land ; thence, north, 45 degrees east,

928 chains, 18 links, more or less, to the in-

tersection of the south-west outline of the
township of Langevin aforesaid, at a post and
stone boundary marking the easternmost cor-

ner of the said tract or parcel ofland ; thence,
along the said south-west outline of Lange-
vin,and in continuation along the south-west
outline of tlie township of Ware, north, 45
degrees west, 803 chains, oô links, more or

less, to the intersection of the south-cast out-

line of thf^ township of Cranbourne, at a post

and stone boundary marking the easternmost
corner of the said township of Cranbourne,
and the northernmost corner of the said tract

or parcel of land ; thence, along the said
south-east outline of the township of Cran-
bourne, south, 45 degrees 30 minutes west,

874 chains, more or less, to the place of be-
ginning, containing 74,700 acres of land,more
or less in superiicies.

X. B. The proclamation of the IStli June,
1845,include.sthis township in the municipali-
ty of Aubcrt Gallion; Ivut in 1853 at the re-orga-

nisation of the electoral divisions this town-
ship was included in the cviunty of Dorches-
ter, and in 1855 the municipal act 18 V. c.lOO
acknowledges it thus without however an-
nexing it to any municii)ality.

The parish of Saint Patrice de

Beaurivage.

Detached from St Sylvestre
de Beaurlvajfe.

Proclamation of the 6th June, 1872.

A territory of irregular figure, of about
seven miles in front by about four miles in
depht, including the concessions called Petit
Lae, Belfast, St David, St Charles, St Patrice,
Les Chutes. McRay. and part of tliose of St-

Joseph, St Johns, Saint Martin, Saint Phi-
lippe and Ste Anne, of a part of the double
concession of Craig's road and of that part of
the concession of Sahit Armagh which be-
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appartient à St Sylvestre, le tout borné
comme suit, savoir : vers le nord, par la

paroisse de St Giles de Beaurivage ; vers l'est,

par la paroisse de St Bernard ; vers le sud,

partie par la ligne qui sépare la terre de
Hugh Quinn de celle de Louis Filion, dans
la dite concession St Joseph, partie par la

ligne qui sépare la terre de Patrick McP^lroy,
de celle de James Plunkett, dans la dite con-

cession St Johns, partie par la ligne qui
sépare la terre de James Patton de celle du
dit Jamss Plunkett, dans la dite concession
St Martin, partie par la ligne qui sépare la

terre de Samuel Scott de celle d'Olivier

Morisset, dans la dite concession St Philippe,

partie par la ligne qui sépare .'a terre de
dame veuve Crump de celle de Vital Létour-
neau, dans la dite concession do Ste Anne,
partie par la ligne qui sépare la terre d'Octa-

vius Brown de celle de Chrysostômo Deniers,
dans la partie de la dite concession double
du chemin Craig, partie par la ligne qui
sépare la terre de John Brown de celle de
Louis Demers, dans la partie ouest de la

même concession, et partie par la ligne qui
sépare la concession St André de la dite con-
cession Petit Lac ; vers l'ouest, par la ligne

([ui sépare la même concession Petit Lac de
celle appelée l'Embarras, appartenant à la

dite paroisse de St Giles.

Annexion :

Détachée de St Giles
de Beaurivage'

Proclamation du lO décembre 187S.

La concession de l'Embarras, comprenant
une étendue de territoire d'environ 70 arpents
de front sur environ GO arpents de profon-
deur, bornée comme suit, savoir : au nord,
partie par la ligne qui sépare la terre de Jean
Baptiste Gagné de la terre des représentants
de Jean Paquet, du côté ouest de la dite con-
cession et partie par la ligne qui sépare la

terre de Julien Hamel de celle de Louis De-
lîige, du côté est de la dite concession ; à
l'est, par la ligne de profondeur (trait-carré)

de la même partie est de la dite concession
;

au sud, par la paroisse de Saint Patrice de
Beaurivage ; à l'ouest, par la ligne de profon-
deur (trait-carré) de la dite partie ouest de
la dite concession de l'Embarras.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Narcis-
se, par proclamation du 10 octobre, 1872.

MOINS : Cette partie annexée à Si Giles de
Beaurivage. jyarproclamation du 19 mai, 1892.

longs to St S);'lvostre. the whole bounded as
follows, that is to say : towards the north, by
the parish of St Giles de Beauriuage; towards
the east, by the parish of St Bernard ; towards
the south, partly by the line which separates
the land of Hugh Quinn from that of Louis
Filion, in the said concession of St Joseph,
partly by the line which separates the land
of Patrick McP]lroy from that of James Plun-
kett, in the said concession of St Johns,partly
by the line which separates the land ofJames
Patton from that of James Plunkett, in the
said concession of St Martin, partly by the
line which separates the land of Samuel
Scott from that of OUvier Morisset, in the
said concession of St Philippe, partly by the
line which separates the land ofDame widow
Crump from that of Vital Létourneau, in the
said concession of Ste Anne, partly by the
line which separates the land of Octavius
Brown from that of Chrysostôme Demers, in
the ca^t part of the said double concession
of Craig's road, partly by the line which
separates the land of John Brown from that
of Louis Demers, in the west part of the said
concession, and partly by the line which
separates the concession of Saint André from
the said concession of Petit Lac ; towards
the west, by the line which separates the
said concession of Petit Lac from that called

l'Embarras, belong to the said parish of St

Giles.

Annexation :

Detached from St Giles
de Beaurivage.

Proclaination of the lO December, I87S.

The concession of l'Embarras comprising
an extent of territory of about 70 arpents in
front by about GO arpents in depth, bounded
as follows, to wit : towards the north, partly
by the line which separates the land of Jean
Baptiste Gagné from that of the representa-
tives of Jean Paquet, in the west part of the
said concession and partly by the line which
separates the land of Julien Hamel from
that of Louis Delàge, in the east part of the
said concession ; towards the east, by the
depth line (trait-o[uarré) to the same east

partly of the said concession ; towards the
south, by the parish of Saint Patrice de
Beaurivage ; towards the west, by the depth
line (trait-quarré) of the said west part of the
concession of l'Embarras aforesaid.

MINUS : That part comprised in St Narci8se,hy
proclamation of the 10th October, 1872.

MINUS : That part annexed to St Giles de BeaU'
rivage, by proclamation of the Idth May, 1892.
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La corporation de St Victor de Tring
,

The corporation of St Victor de Tring.

Municipalité de luring

de 1845.

Comprenant les cantons de Tring, Lamb-
ton, Aylmer, Forsyth et Price avec les éten-

dues de terre y adjacentes, bornées au nord-

ouest par les municipalités de Ireland et de
Broughton, et à l'est et au sud-ouest par les

comtés de Sherbrooke et de Dorchester res-

pectivement.

MOINS : Les cantons de Lamblon, Aylmer,
Forsyth et Price avec les étendues de terres y ad-
jacentes, par proclamation du 22 avril, 18i7.

Remplacée par les corporations de :

St Ephrem de Tring et St Victor de Tring,

par 27 V. c. 29 qui ont été

Remplacées par les corporations de :

St Ephrem de Tring et St Victor de Tring,

par 33 V. c. 39.

La corporation de
St. Victor de
Tring de 1870.

Le, et après le premier mars, 1870 les pre-

mier, deuxième, troisième, quatrième et cin-

quième rangs et la partie du sixième rang,

s'étendant du lot numéro douze, inclusive-

ment, jusqu'au lot numéro vingt-huit, inclu-

sivement, du canton de Tring, formeront une
municipalité distincte et séparée, et les hal)i-

tants d'icello constitueront une corporation

sous le nom de " La corporation de St Victor

de Tring, " pour toutes fins scolaires et muni-
cipales quelconques.
Les lots numéros douze, treize et quatorze

du dit sixième rang du canton de Tring, for-

meront partie de la corporation de St Victor

de Tring, pour les fins municipales seulement,

et formeront partie de la corporation de St

Ephrem de Tring, pour les fins scolaires seu-

lement.

Annexion •

Détachée de St François
d'Assise.

Proclamation du 18 juillet, 1871.

Une étendue de territoire de 21 arpents de
front sur 12-5 arpents de profondeur, bornée
Yors le nord-oucst.par la paroisse de St Joseph

Municipality of Tring
0/1845.

Comprising the township of Tring, Lamb-
ton, Aylmer, Forsyth and Price together with
the tracts adjoining, bomided to the north-
Avest, by the municipalities of L-eland and
Broughton, and to the east and south-west,
by the counties of Sherbrooke and Dorches-
ter respectively.

??,oc\.^>A^T\OH OF the asah iuut, aô^v^

MINUS : The toumships of Lamhton, Aylmer,
Forsyth and Price together ivith the tracts adjoin-
ing, by proclamation of the 22nd April, 1847.

replaced ry the corporations of :

st Ephrem de Tring and St Victor de Tring
by 27 V. c. 29 which were

REPLACED BY THE CORPORATIONS OF :

St Ephrem de Tring and St Victor do Tring,
by 33 V. c. 39.

T'he corporation of St
Victor of Tring of
1870.

On and after the first of March, 1870, the
1st, 2nd, 3rd, 4th et 5th ranges and part of
the Gth range, from lot No. 12 inclusive, of
the township of Tring, shall form a distinct
and separate municipality, and the inhabi-
tants thereof shall be a corporation, under
the name of " The corporation of St Victor
de Tring. "

The lots Nos. 12, 13 and 14 of the said Gth
range of the toAvnship of Tring, shall form
part of the corporation of St Victor de Tring
for municipal purposes only, and shall form
part of the corporation of St Ephrem de "Tring
for scholastic purposes only.

'i'i^.Z-Z'è. kSStHTtO TO "^Ht ASA VtBH\ikR\, \670.

Annexation :

Detached from St François
d'Assise.

Proclamation ol'the 18 July, 1871.

An extent of territory of 21 arpents in
front by 125 arpents in depth, toAvards the
north-Avest, by the parish of St Josepli de la
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de la Beauce ; vers le nord-est, partie par la

ligne qui sépare le 33e lot au. 349, dans la,

concession Ste Caroline, par la ligne qui
sépare le 20e du 21e dans la concession Ste.

Catherine nord-ouest, par la ligne qui sépare
le 4e lot du 5c dans la concession Ste Cathe-
rine sud-est

;
par la ligne qui sépare le 14e

lot du 15e dans les concessions St Louis nord-

ouest et sud-est, et enfin par la ligne qui
sépare la petite concession Ste Louise de cer-

tains abouts de terre qni l'avoisinent au
nord-est ; vers le sud-est, par la concession
Ste Marie nord-ouest ; vers le sud-ouest, par
la paroisse de St Victor de ïring.

Beau ce ; to'wards the north-east, partly by
the line which separates tlio 33rd lot from
the 34th, in the concession Ste Caroline,
by the line which separates the 20th lot from
the 21st, in the concession Ste Catherine
south-west, by a line which separates tlie 4th
lot from the 5th, in the concession Ste Cathe-
rine south-east, by a lino Avhich separates
the 14th lot frc.m the 15th. in the concessions
St Louis north-west and south-east, and
finally by the line which separates the little

concession of St Louise from certain conti-
nvaations (abouts de terre) which joint it on
the north-east ; towards the south-east, by the
concession Ste Marie north-west ; towards the
south-west, by the parish of St Victor de
Trinff.

RECTIFSCATiON.

Position d'une partie du 1er rang du can-
ton de Tring :

L'étendue du terrain sise entre le deuxiè-
rang du canton de Tring et la ligne nord-est

de ce canton, depuis le lot numéro vingt-doux
jusqu'au lot numéro vingt-huit inclusive-

ment, est divisée en doux rangs, savoir : le

rang A et le premier rang, lesquels sont res-

pectivement décrits comme suit :

Le premier rang comprend sept lots numé-
rotés en allant du sud-(-st au nord-ouest, c'est-

à-dire, depuis le lot numéro vingt-deux jus-

qu'au lot numéro vingt-huit inclusivement,
lesquels lots sont bornés au sud-ouest par les

terrains du rang A et comprennent les numé-
ros du cadastre depuis soixante sept jusqu'à
quatre-vingt-sept inclusivement.
Le rang A est l)orné au nord-est par les

terrains du premier rang ; au sud-ouest par
les terrains du deuxième rang, au nord-ouest
par la ligne du canton de Broughton ; et au
sud-est par la ligne du côté nord-ouest du lot

numéro vingt et un du deuxième rang et

comprend les numéros du cadastre, depuis le

numéro deux cent cinquante-trois jusqu'au
numéro deux cent soixante-six inclusive-

ment, et le premier rang susdit est ainsi

borné au sud-ouest, par la ligne séparant les

numéros du cadastre Gl, 62. 63, 64, 65, 66, 67,

68, 69, 70, 71, 72, 73, 74, 75, 76, 77, 78, 79, 80,

81, 82, 83, 84, 85, 86, 87, tous situés dans le

premier rang susdit, des numéros du cadastre

253, 255, 256, 257, 258, 259, 260, 261, 262, 263,

264, 265 et 266, tous situés dans le rang A
susdit. Cette ligne séparant les deux rangs
est de plus désignée par les lettres A, B, sur
le plan cadastral de Saint-Victor-de-Tring,
conservé au archives du département de
Ten*es de la Couronne, à Québec.

^5 M- 0. ^'ô. SKHCT\OHUt Vt 27 UK\, ^?.^2,

RECTIFICATION.

Position of part of the 1st range of the
township of Tring :

The tract of land, lying between the 2nd
range the township of Tring and the north-
east outline of the said township, from lot

No. 22 to lot No. 28 inclusive, i.s divided into
two ranges, namely : Range A and tlie first

range, the same being severally described as
follows :

The first range includes seven lots num-
bered from south-east to north west, namely,
from lot No 22 to lot No i8, inclusive ; the
said lots being bounded to the south-west,
by the lands of range A, and comprising tlie

cadastral numbers from No. 61 to No. 87,

inclusive.

Range A, bounded to the north-east, by the
lands of the first range ; to the south-west by
the lands of the second range ; to the north-
west by the line of the township of Brough-
ton ; and to the south-east by the north-west
Bide line of the lot No. 27 in the second
range. The said range A comprising the
cadastral numbers from No. 253 to
No. 266 inclusive ; and the first range
being' thus limited, to the south-
west, by the line dividing the cadastral num-
bers 61, 62, 63, 64, 65. 66, 67, 68, 69, 70, 71, 72,

73, 74, 75, 76, 77, 78, 79, 80, 81, 82, 83, 86 and
87, all in the said first range, from the cadas-
tral numbers 253, 255, 256, 257, 258, 259, 260,

261, 262, 263, 264, 265 and 266, all in the said
range A. The said line dividing these two
ranges being further distinguished by the
letters A, B, on the cadastral plan St Victor
de Tring, on record in the Department of

Crown Lands, at Quebec.

^5 M . C, ûro. Ksstwto TO TV\t 27TW W\M , ^î.e>'2.,
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MOINS :Ce«e partie annexée à St Ephrem de

Tring par Ordre en Conseil approuvé le 26janvier
1888.

MOINS : Cette partie comprise dans St Benoit
Labre, par proclamation du 23 aoiit 1893 tt Ordre
en Conseil du i janvier 189i.

MINUS : That part annexed to St Ephrem de
Tring by Order in Council approved on the 2Gth
January, 1888.

MINUS : That part comprised in St Benoit La-
bre, by proclamati07i of the 23rd August, 1893 and
Order in Council of the ith January, 1891.

La paroisse de Sainte-Croix.

Sa.ixte-Croix.—L'étendue de cette paroisse,

située sur le tief du même nom, sera d'une
lieue que coutieqi de iront le dit fief, à
prendre du côté d'en bas, depuis le fief de
Bonsecours, en remontant le long du fleuve,

jusqu'au fief de Lotbinière, ensemble des
profondeurs renfermées dans ces bornes, et

sera le dit fief desservi par voie de mission,
par le curé de Lotbinière, jusqu'à ce qu'il y
ait un nombre suffisant d'habitants pour four-

nir à la subsistance et entretien d'un curé.

Annexion

Détachée de
<le Tiily.

St. Antoine

The parish of Ste. Croix.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722. j- Edicts and ordinancts of the 3rd March, 1722.

Edits et ordonnances du 15 septembre, 1727.

Tout le fief de Bonsecours détaché de la

paroisse de St. Antoine, à l'exception cepen-
dant des 3 premiers habitants d'en bas qui
restent de la dite paroisse de St. Antoine.

Annexion :

Détachf^e de St. Louis
de Lotbinière.

Proclamation du 12 janvier, 1844.

Le village' de St. Antoine borné comme
suit : au nord-est, par la ligne qui sépare la

seigneurie de Lotbinière de celle de Sainte-
Croix ; au nord-ouest, par les terres de Louis
Houde et Joseph Desrochers ; au sud-ouest
et au sud-est, par les terres non concédées de
la seigneurie de Lotbinière.

MOINS: Cettepartie comprise dans Sainte-Aga-
the, annexée à la paroisse de St. (xilles de Beauri-

!je, par proclamation du 18juin, 1845.

MOINS : Cette partie comprise dans Saint-Fla-
' n, par proclamation du 28 septembre, 18i3.

Saixte-Croix.—The extent of this parish,

situate in the fief of the same name, shall be
one league which the front of the said fief

contains, reckoned from the lower side, begin-
ning at the fief of Bonsecours and ascending
along the St. Lawrence to the fief of Lotbi-
nière, with the extent in depth comprised
within these limits ; and the said fief shall

be served as a mission by the ctiré of Lotbi-
nière aforesaid, until there is a sufficient

number of inhabitants to provide for the
subsistence and support of a curé.

Annexation :

Detached from St. Antoine
de Tilly.

Edicts and ordinances of the 15th Sept., 1727.

All the fief of Bonsecours detached from
the parish of St. Antoine, excepting however
the 3 first inhabitants of the lower side who
shall remain of the said parish of St. Antoine.

Annexation :

Detached from St Louis
de Lotbinière.

Proclamation of the 12th January, 1844.

The village of St. Antoine, bounded as fol-

lows : on the north-east, by the line which
separates the seigniory of Lotbinière, from
that of Ste. Croix ; on the north-west, by the
lands of Louis Houde and Joseph Desrochers;
on the south-west and on the south-east, by
the unconceded lands of the seigniory of Lot-
binière.

VKOCVKV^X'^VOH Of "VHt \S-^H iHt A3\5

MINUS : That part coinprised in Ste. Agathe,
annexed to the parish of St. Gilles de Beaurivage,
by proclamation of the isth June, 1815.

MINUS -.That part comprised tn St. Flavien, by
proclamation of the 29th September, 1843.

k
51
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Annexion

Détachée de St. Louis
de Lotbinière.j ,

Proclamation du 5 mars, I890.

Tout le territoire borné au nord-est, par la

ligne séparant le rang Chouayen de Lotbi-

nière, de la paroisse de Sainte-Croix ; à l'est,

par le numéro cent quatre-vingt-quatorze du
rang Petit Saint-Antoine de Sainte-Croix;

au sud-est et au sud-ouest, par la ligne divi-

sant le rang de Chouayen de Lotbinière du
rang Saint-Eustache, depuis le numéro deux
cent quatre-vingt-quinze, du rang de Chou-
ayen de Lotbiniôse jusqu'à la ligne ouest du
numéro trois cent quarante du rang de Saint-

Eustache ; à l'ouest, par la ligne divisant les

numéros deux cent soixante et onze et deux
cent soixante et douze des numéros deux
cent soixante et treize, deux cent soixante et

quatorze, deux cent soixante et quinze, deux
cent soixante et seize, deux cent soixante et

dix-sept et deux-cent soixante et dix-huit du
rang Chouayen ; au nord, parla ligne de divi-

sion entre les numéros deux cent soixante

et treize du rang de Chouayen, des numé-
ros deux cent quarante-neuf, deux cent cin-

quante, deux cent cinquante et un, deux cent
cinquante-deux, deux cent cinquante-trois

et deux cent cinquante-quatre de la pre-

mière concession. Le dit territoire a être

annexé comprend cette partie du rang Chou-
ayen de Lotbinière depuis le numéro deux
cent soixante et treize, inclusivement, ainsi

que les numéros deux cent soixante et qua-

torze, deux cent soixante et quinze, deux
cent soixante et seize, deux cent soixante et

dix-sept, deux cent soixante et dix-huit,deux

cent soixante et dix-neuf, deux cent quatre-

ving, deux cent quatre-vingt-un, deux cent
quatre-vingt-deux, deux cent quatre-vingt-

trois, deux cent quatre-vingt-quatre, deux
cent quatre-vingt-cinq, deux cent quatre-

vingt-six, deux cent quatre-vingt-sept, deux
cent quatre-vingt-huit, deux cent quatre-

vingt-neuf, deux cent quatre-vingt-dix, deux
cent quatre-vingt-onze, deux cent quatre-

vingt-douze, deux cent quatre-vingt-treize,

deux cent quatre-vingt-quatorze et deux cent
quatre-vingt-quinze aussi inclusivement, du
plan et livre de renvoi officiels de la dite pa-

roisse de Saint-Louis de Lotbinière.

La dite annexion de partie de la paroisse

de Saint-Louis de Lotbinière à la paroisse de
Sainte-Croix, formant un territoire d'environ

mil neuf cent cinquante-six arpents en super-

ficie.

Annexation :

Detached from St. Louis
de Lotbinière.

Proclamation of the Sth March, 1890.

All the territory bounded to the north-east,
by the iine dividing the range Chouayen of
Lotbinière, from the parish Sainte Croix ; to

the east, bj* the number one hundred and
ninety-four of Petit Saint Antoine of Sainte
Croix range ; to the south-east and south-
west, by the line dividing the range de Chou-
ayen of Lotbinière, from Saint Eustache
range and from number two hundred and
ninety-five of Chouayen range of Lotbinière,
until the west line of number three hundred
and forty of Saint Eustache range ; to the
west, by the line dividing the numbers two
hundred and seventy-one and two hundred
and seventy-two from numbers two hundred
and seventy-three, two hundred and seventy-
four, two hundred and seventy-five, two hun-
dred and seventy-six, two hundred and
seventy-seven and two hundred and seventy-
eight, of range Chouayen; to the north, by
the division line between the numbers two
hundred and seventy-three of range Chou-
ayen de Lotbinière, from numbers two hun-
dred and forty-nine, two hundred and fifty,

two hundred and fifty-one, two hundred and
fifty-two, two hundred and fifty-three and
two hundred and fifty-four of the first conces-
sion. The said territory to be annexed,
comprises that part of range Chouayen de
Lotbinière, from number two hundred and
seventy-three, inclusively, also numbers two
hundred and seventy-four, two hundred and
seventy-five, two hundred and seventy-six,
two hundred and seventy-seven, two hundred
and seventy-eight, two hundred and seventy-
nine, two hundred and eighty, two hundred
and eightj'-one, two hundred and eighty-two,
two hundred and eighty-thiee, two hundred
and eighty-four, two hundred and eiglity-five,

two liundred and eighty-six, two hundred
and eighty-seven, two hundred and eighty-
eight, two hundred and eighty-nine, two
hundred and ninety, two hundred and ninety-
one; two hundred and ninety-two, two hun-
dred and ninety-three, two hundred and
ninety -four and two hundred and ninety-
five also inclusively, on the official plan and
in the book of reference for the said parish of

Saint Louis de Lotbinière.

The said annexation of part of the parish of

Saint Loviis de Lotbinière, to the parish of
Sainte Croix, forming a territory of about
one thousand nine hundred and fifty-six

arpents in superficies.
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St-Ephrem de Tring.

Détachée partie du
canton de Shenley
partie du canton
d'Adstock et partie du
canton de Trinif.

Comprenant la partie du sixième rang du
canton de Tring, qui s'étend du lot numéro
un, inclusivement, jusqu'au lot numéro onze,
inclusivement ; les septième, huitième, neu-
vième, dixième et onzième rangs du dit can-
ton de Tring ; le quinzième rang et la partie
des huitième, neuvième, dixième, onzième,
douzième, treizième et quatorzième rangs du
canton d'Adstock, s'étendant du lot numéro
onze, inclusivement, dans chacun des dits
rangs, jusqu'au canton de ïhetford ; la partie
des dixième, onzième, douzième et treizième
rangs du canton de Shenlej', renfermée entre
l'étendue de terre connue sous le nom de
" l'Augmentation (gore) du canton de Shen-
ley " et le canton de Tring ; et la partie de
la dite augmentation du canton de Shenley,
comprise entre le lot numéro trente-six cîu

quatorzième rang du canton de Shenlej* et le

canton de Tring, formeront une municipalité
distincte et séparée, et les habitants d'icelle

constitueront une corporation sous le nom de
" La corporation de Saiut-Ephrem de Tring".

Voir : St-Victor de Tring quant aux lots

Nos. 12, 13 et 14 du 6e rang du canton de
Tring.

MOINS : Cette partie comprise dans la munici-
palité d'Adstock Nord, par Ordre en Conseil ap-
prouvé le 26janvier, 1888.

Annexion :

Détachée do Shenloy
et de St Victor de Trtng.

1. Une certaine partie du canton de Shen-
ley, comté et district de Beauce, comprenant
une étendue de territoire de 35 acres de front
sur vingt-huit do profondeur environ, dans le

12e rang, autant dans le 13e rang et de plus
cent acres en superficie environ dans le 14e
rang, formant une petite pointe coimue sous
le numéro 37 ; le dit territoire étant borné au
nord, par la paroisse de Saint-Ephrem ; vers
l'est, par la même paroisse de Saint-Ephrem,
c'est-à-dire par la ligne qui sépare le lot 4Ue
du 41e dans les rangs 13o et 12e du canton de
Shenley ; vers le sud, par la ligne qui sépare
le 12e du lie rang de Shenley ; vers l'ouest,

dans les 12e et 13e rangs, par la ligne qui
sépare le 34e du 33e lot do Shenley, et dans le

St. Ephrem de Tring.

Dttached partir from
the township of Shenley,
partly of the township
of Adstock and partly
from the township of
Trinif.

Comprising that part of the Gth range of
the township of Tring, from lot No. 1 to No,
11 both inclusive ; the 7th, Sth, 9th, 10th and
11th ranges of the said township of Tring

;

the 15th range and the part" of the 8th. 9th,

10th, 11th, r2th, 13th and 14th ranges of the
township of Adstock, from lot No. 11 inclusi-

ve, in each of the said ranges, to the township
of Thetford ; the part of the 10th, 11th, 12th
and 13th ranges of the township of Shenley,
comprised between the tract of land known
under the name of the Gore of the township
of Shenley, and the township of Tring. and
the part of the said Gore of the township of
Shenley comprised between the lot No. 30 of

the 14th range of the township of Shenley
and the township of Tring, shall form a dis-

tinct and separate municipality and the in-

habitants thereofshall be a corporation under
the name of '" The Corporation of St. Ephrem
de Tring. "

S'a 'J . C. "âQ. ^SStHTtO "^0 TV\t AS'^ ^c.B1\\lK^^ , A670.

Vide : St. Victor de Tring as to the lots Nos,
12, 13 and 14 of the 6th range of the township
of Tring.

MINUS .-r/iat port comprised i7i the municipa-
lity of Adstock, Xorth, by Order in Council appro"
ved on the 26th January, 1888.

Annexation :

Petached from Shenley,
and St. Victor de Tring.

1. A certain part of the township of Shen^
ley, county and district of Beauce, compri-
sing an extent of territory of 35 acres of hovtr

tage by about twenty eight in depth, in the
12th range, the same in the 13th range^anâ
also about one hundred acres in superficies

in the 14th range, forming a small point
known under the number 37 ; the said terri-

tory being bounded on the north, by the
parish of Saint Ephrem ; towards the east, by
the same parish of Saint Ephrem, that is to
say by the line separating the lot 40 from 41
in the 13th and 12th ranges of the township
of Shenley ; towards the south, by the line
separating the 12th from the llth range of
Shenley ; towards tho w ^t, in the 12th and
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14e rang par la ligi;e qui sépare le o7e du 3Ge

lot du même canton de Shenley.

2. Une' ]:artie du dixième rang de Tring,

comprenant une étendue de trois lots de cha-

cun neuf acres de front sur une profondeur
d'environ vingt-cinq acres, connus sous les

numéros 12, l'i et 14 dansJe dit sixième lang

de Tring ; ]e dit territoire étant borné au
nord, par une grai.de ligne qui sépare le 14c

du 15e lot du mémo sixième rang de Tring
;

à l'est, par la ligne qui séjare le sixième rang
du cinquièn^.e. aussi de Tring ; au sud, par la

ligne qui sépare le 12e lot du lie du même
rang ; et à l'ouest, par le trait quarré qui
sépare le sixièuie ran;'- (;u sr>ptiènie de
Tring.

Approuvé lar Crdre oi Cortte'l le -^i janvier,

1888.

MOINS : Le 15e rana au canton d'Aclstocl;, com-
pris nvecla ViUnic'ij'O.Ulé ci'Adstock nord dans la

paroisse de St-Méthode d'Adt<tock, par proclama-
tion du 22 février, 1801. et orç/nnisé en municipalité
par Ordre er„ Consed du 29 juin, 1894.

La paroisse de St=Elphege.

Détachée de ^'t ''liomas

de PierievUle, St-Z'iliii-n

de Courval et St-Ar/.ou.o
de la Baie du l'eUvr-:.

La municipalité de St-Benoit :

Les lignes et contours généraux du terri-

toire formant la municipalité de St-Benoit,

sont Ifs suivants, savoir :

—

une ligne imagi-
naire tracée sur les plans officiels du cadastre
pour les paroisses de St-Thomas de Pierre-

ville, de Saint-Antoine de la Baie du Febvre
et de St-Zéphirin de Courval, partant des
limitas sud-est de la paroisse de St-Thomas
de Pierreville, à la rivière St-François, du et

inclus le lot No. 775 du cadastre officiel pour
la dite paroisse de St-Thomas de Pierreville

;

courant vers l'ouest, en suivant la rivière St-

ïrançois, jusqu'au et y compris le lot No. 834

du cadastre de la dite paroisse de St-Thomas
de Pierreville, enclavant l'augmentation de
Wendover, la concession du Grand Coteau
avec ses abouts et dépendances et partie de
la concession de la Rivière dans la dite pa-

roisse de St-Thomas de Pierreville ; de là,

c'est-à-dire, dans la ligne sud-ouest du dit

lot No. 834, à la dite rivière St-François, cou-

rant vers le nord, d'une manière irrégulière

loth ranges, by the line separating the 34th
from the 83rd lot of Shenk y, and in the 14th
range by the line separating the 37th from
the 36th let of the same township of Shen-
ley.

2. A part of the sixth range of Tring, com-
prising an extent of three lots, each of nine
acres of frontage by a depth of about tv^-enty

five acres, lcno-\vn under the number 12, 13
and 14 in the said sixth range of Tring ; the
said territory Ijcing bounded on the north,
by the grand line [grande ligne) separating
the Mth from the 15th lot of the same sixth
range of Tring ; on the cast, by the line sepa-
rating the sixth range from the fifth range
also of Tring ; on the south, by the line sepa-
rating the ]2th lot frejm the 11th of tlie same
range ; and on the west, by the (trait quarré)
rectangular line separating the sixth range
frcm the seventh of Tring.

Approved, by Order in Council, on the 2Ç)th

January, 1888.

MINUS : The \Uh range of the township of Ad-
stock comPrined tofjethcr uith the municipoUty of
Adstock - north, in the parish of St. Méthode
d Adstock Ijij proclamation of the 22d of February,
1894, and oroy.ivized into a municipality, by Order
in Council of >he 2dth June, 1891.

The parish of St. Elphege.

rctiiolirc! fiom S'- Thomas
de l-'icrrevillo St. Zuptiiiin
de Courval anri St. Aiitoiue c!o

la Bale du l>'ebvre.

The municipality of St. Eenoit :

The bounds and outlines of the territory

forming the municipality of St. Benoit, are
the following, to wit :—An imaginary line

drawn on the official plans of the cadastre for

the parishes of St. Thomas de Pierville, of St.

Antoine de la Baie du Febvre and of St. Zê-
phirin de Courval, beginning at the south-
easterly limits of the parish of St. Tliomas de
Pierreville, at the river St. Francis, at and
including lot No. 775 of the official cadastre
for the said parish of St. Thomas de

_
Pierre-

ville ; running westwardly, following the
river St. Francis, as far as and including lot

No. 834 of the cadastre for the said parish of

St. Thomas de Pierreville, enclosing-tlie Gore
of Wendover, the concession of the Grand
Coteau Avith its abuttals and dependencies
and part of the concession of the River in the
said parish of St. Thomas de Pierreville

;

thence, that is to say, on th*e south-west line

of lot No. 834, at the said river St. Francis,
running north-ward! y , in an irregular course
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jusqu'à l'extrémité nord de l'augmentation
d' Upton, dans la ligne de séparation entre
les paroisses de St-Thomas de Pierroville et

de 9t-Antoine de la Baie du Febvre ; de là

en gagnant l'ouest, en ligne droite, dans la

ligne de séparation entre les dites paroisses
de St-Thomas de Pierreville et de Saint-An-
toine de la Baie du Febvre, jusqu'à l'extré-

mité sud-ouest du lot No. 938 du cadastre
officiel de la paroisse de St-Antoine de la

Baie du Febvre. Les terrains situés dans la

dite paroisse de St-Thomas de Pierreville, et

qui sont compris dans les limites ci-dessus

données, sont tous les terrains et lots de terre

connus et désignés aux plans et livre de ren-
voi officiels pour la dite paroisse de St-Tho-
mas de Pierreville, depuis le lot Xo. G36,

jusqu'au lot No. S34, inclusivement, du ca-

dastre de la dite paroisse de St-Thorhas de
Pierreville ; de là, c'est-à-dire, de l'extrémité

sud-ouest du dit lot No. 938 du cadastre de la

dite paroisse de St-Antoine de la Baie du
Febvre, courant irrégulièrement on gagnant
vers le nord-est, jusqu'à l'extrémité nord-est
du lot No. 897 du cadastre de la dite paroisse

de St-Antoine de la Baie du Febvre ; de là,

courant vers le sud-sud-est, dans la ligne nord
du dit lot No. 897 et du lot No. 973, du cada.s-

tre de la dite paroisse de St-Antoine de la

Baie du Febvre, jusqu'aux limites de cette

paroisse, à la ligne de séparation entre les

paroisses de St-Antoine de la Baie du Febvre
et de St-Zéphiiin de Courvai. Le compeau
de terre renfermé dans les limites ci-dessus

ïnentionnées dans la dite paroisse de St-An-
toine de la Baie du Febvre, comprenant tous
les terrains connus et désignés aux plan et

livre de renvoi officiels pour la dite paroisse
de Saint-Antoine de la Baie du Febvre, depuis
le lot No. 897 jusqu'au lot No. 973 du plan et

livre de renvoi officiels de la paroisse de Saint
Antoine.de la Baie du Febvre ; de là, c'est-à-

dire, de l'extrémité sud-est du dit lot No. 973
du cadastre de la dite paroisse de St- .Antoine

de la Baie du Febvre, courant vers le sud-est

au front des lots No. 482 et 483 des jilan et

livre de renvoi officiels pour la paroisse de St-

Zéphirin do Courvai, jusqu'à la ligne de sépa-
ration entre le dit lot No. 482 et le lot No.
481 ; de là, courant irrégulièrement vers le

sud, jusqu'aux limites de la paroisse de St-

Zéphirin de Courvai, dans la ligtie sud-est du
lot No. 507 du cadastre de la dite paroisse de
St-Zéphirin de Courvai, à la ligne de sépara-

tion entre les paroisses de St-Zéçhirin de
Courvai et de Saint-Thomas de Pierreville.

Le compeau de terre renfermé dans les limi-

tes ci-dessus désignées dans la dite paroisse
de St-Zéphirin de Courvai, comprenant tous

les lots de terre connus et désignés aux plan

et livre]de renvoi officiels pour la dite paroisse

as far as the northern extremity of the Gore
of Upton, on the line of separation betwe. n
the parishes of St. Thomas de Pierreville and
St. Antoine de la Baie du Febvre ; thence,
westwardly a direct line, ou the line of sepa-
ration between the said parishes of St. Tho-
mas de Pierreville and St. Antoine de la Baie
du Febvre, as far as the south-western extre-

mity of lot No. 938 of the official cadastre of
the parish of St. Antoine de la Baie da Feb-
vre. The lots fcit"ate in the said parish of
St. Thomas de Pierreville, and wliich are
comprise;! witiiin the limits hereinabove
mentioned, are all tracts and lota of land
known and designated on the official plan and
book of reference for the said parisli of St.

Thomas de Pierreville. from lot Xo.63'> to lot

No. 831, inclusive, of th^ ca lastre for the said
parish of St. Thomas de Pierreville thence,
that is to say, the south-western extremity of
said lot No/ 938 of the cadastre of the said

parish of St. Antoine de la Baie du Febvre
running irregularly, north-eastwardly, as far.

as the north-north-eastern extremity of lot

No. 897 of the Ciidastre for the said parish of

St. Antoine de la Baie du Febvre ; thence,
running towards the south-south-east, on the
northern line of said lot No. 897 and of lot

No. 973, of the cadastre for tlie said j arish of

St. Antoine de la Baie du Febvre, as far aa
the limits of this parish, at the line of sepa-
ration between the parishes of St. Antoine
de la Baie du Febvre and St. Zéphirin de
Courvai. The tract of land included within
the abovementioned limits in the said parish
of St. Antoine de la Baie du Febvre, compri-
sing all the lots known and designated on the
official plan and book of reference for the
said parish of St. Antoine de l.a Baie du Feb-
vre, from lot No. 897 to lot No. 973 of the offi-

cial plan and book of reference for the parish
of St. Antoine de la Baie du Febvre ; thence,

that is to say, from the south-- asterly extre-

mity of said lot No. 973orth? c.vda-^tre for

the said parish of St. Antoine de la Baie du
Febvre, running south-eastwardly. to the front

of lot No. 482 and 483 on the official plan and
book of reference for the parish of St. Zéphi-
rin de Courvai, to the line of separation be-

tween the said lot No. 482 an.1 lot No. 481;
thence, running irregularly sou'h-wardly to

the limits of the parish o't St. Zéphirin de
Courvai, on the south-easterly line of lot NcJ
507 of the cadastre of the sai<l parish of St,

Zéphirin db Courvai. at the line of separaticn
between the parishes of St. Zérhirin de
Courvai and St. Thomas do Pierreville. The
tract of land included within the abovemen-
tioned limits in the said parish of St. Zéphi-
rin de Courvai. comprising all the lots of

land known and designated on the official
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de St-Zépliidn de Courval sous les Nos. de
482 â 523 moins les Nos. 484, 485, 486, 487, 488
489 et 490, qui ne sont pas compris dans la

municipalité de St-Benoit.
Tous les terrains qui ne seraient pas numé-

rotés et mentionnées dans les dits compeaux
de terre aux plans et livres de renvois officiels

pour les dites paroisses de St-Thomas de
Pierrevillo, Saint-Antoine de la Baie du
ïlebvre et >St-ZGphirin do Courval, seront ren-

fermés dans la dite municipalité de Saint-
Benoit, pourvu qu'ils se trouvent inclus dans
le territoire enclavé dans les limites ci-dessus

tracées,

Approuvé xiar Ordre en Conseil le 12 février,

1886.

Nouvelles limites :

1. La terre d'Emmanuel Parent, composée
des numéros 492, 493 et 494 du cadastre de la

paroisse de Saint-Zéphirin, est détachée de la

municipalité de Saint-Benoit et annexée à la

Biunicipalité de la paroisse de Saint-Zéphi-
rin, et la terre de Joseph Descôtcau, compre-
nant les numéros 524, 525 et 739 du cadastre

de la paroisse de Saint-Zépliirin, est détachée
de la municipalité de la paroisse de Saint-

Zéphirin et annexée à la municipalité de
Saint-Benoit.

Nom changé :

2. La municipalité de Saint-Benoit sera
eonnuc et portera à l'avenir le nom de : "Mu-
Bicipalité de la paroisse de Saint-Elphège. "

Le village de St-Qabriel de Brandon.

Da.TChf- do la pa-
roisse de St-Gabiii'l

io Brandon.

Proclamation du 12 décembre, 1892.

"" Tout le territoire situé dans la paroisse
de Suint-Gabriel de Brandon, dans le comté
de Berthier ; borné au nord-ouest, par une
ligne parallèle au cordon entre les concessions
saint-David et Saint-Jean, tirée à quatre ar-

pents au nord-ouest de ce cordon, depuis la

ligne de division entre les terres de Dosithée
Beauvillicr et de Télesphore Michaud jus-

qu'au canton de Brandon ; de là en suivant le

plan and book of reference for the said parish
of St. Zéphirin de Courval under Nos. from
482 to 523 except the Nos. 484, 485, 486, 487,
488, 489 and 490, which are not comprised in
the municipality of St. Benoit.

All lots within the said tract of land which
might not be numbered and mentioned on
the official plans and books of reference of
the said parishes of St. Thomas de Pierre-
ville, St. Antoine de la Baie du Febvre and
St. Zéphirin de Courval, shall be enclosed
within the said municipality of St. Benoit,
provided that they are included within the
territory comprised in the abovementioned
limits.

App'oved by Order in Council on the 12th

Februanj, 1886.

Neiv limits :

^9-50 M. C. b\. î\SS=U-\t.O "VO lV\t T\'S\ iVJHt, \?>?>6.

1. The farm of Emmanuel Parent, consis-

ting of numbers 492, 493 and 494 of the ca-

dastre for the parish of Saint Zéphirin, is de-

tached from the municipality of Saint Benoit
and annexed to the municipality of the pa-
rish of Saint Zéphirin, and the farm of Joseph
Descoteau, comprising the numbers 524, 525
and 739 of the cadastre for the parish of Saint
Zéphirin, is detached from the manicipality
of the pari.-h of Saint Zéphirin and annexed
to the municipality of Saint Benoit.

Name changed :

The municip.ality of Saint Benoit shall be
hereafter known as and bear the name of the
" Municipality of the parish of Saint Elphô-
ge."

The village of St. Gabriel de Brandon.

Detached from the
parish of St- Gabriel
de Braudoii.

Proclamation of the 12th December, 1892.

" All the territory situate in the parish of
Saint Gabriel de Brandon, in the county of
Berthier ; bounded on the north-west, by a
line paralled to the division line between the
Saint David and Saint Jean concessions,
drawn at four arpents to the north-west of

this division line from the division line be-
tween the lands of Dosithée Beauvillier and
of Telesphore Michaud to the township of
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cordon entre le canton de Brandon et la sei-

gneurie, dans la direction sud-est jusqu'à
quatre arpents au nord-ouest du cordon sépa-
rant le quatrième et le cinquième rang du
canton de Brandon ; de là suivant une ligne

parallèle à ce dernier cordon à quatre arpents
au nord-ouest d'icelui et allant dans la direc-

tion sud-ouest jusqu'à la ligne latérale nord-

est de la terre de Elie Mondor ; de là suivant
la dite ligne latérale dans la direction sud-est

jusqu'à la profondeur de l'emplacement de la

maison d'école ; de là suivant la ligne de la

profondeur du dit emplacement dans une
direction sud-ouest sur toute la largeur du
dit emplacement ; de là suivant une ligne
latérale sud-ouest du dit emplacement, dans
la direction sud-est et continuant en ligne

droite jusqu'à un arpent au sud-est du cordon
séparant les quatrième et cinquième rangs
du canton de Brandon ; de là suivant une
ligne parallèle à ce dernier cordon, dans une
direction nord-est jusqu'à la ligne divisant le

terrain de la Fabrique do la terre de Alfred
Hamelin ; de là suivant cette ligne de divi-

sion dans une direction sud-est jusque vis-à-

vis la ligne nord-ouest de la terre ci-devant
appartenant à France Béliveau ; de là pre-

nant la direction nord-est en ligne droite
jusqu'à la ligne de division entre cette terre

de France Béliveau. et la terre de P. A. Mon-
day ; de là reprenant la direction sud-est, en
suivant le cordon entre la seigneurie et le

canton de Brandon jusqu'à une ligne paral-

lèle à la ligne latérale sud-est du numéro
cent trente-six, des plan et livre de renvoi
préparés par Jérémie Laporte, arpenteur pro-

vincial, de la subdivision ofiicielle du numéro
deux cent trente et un, du cadastre de la dite

paroisse de Saint-Gabriel de Brandon ; de là

venant au nord-est en suivant cette ligue
parallèle jusqu'à la profondeur nord-est du
dit numéro cent trente-six ; de là venant au
nord-ouest en suivant la ligne de profondeur
nord-est du dit numéro cent trente-six, et
allant en ligne droite jusqu'au chemin de fer

de la compagnie du chemin de fer Montréal
et lac ^laskinongé ; de là allant au nord-est

en suivant une ligne parallèle au chemin do
fer jusqu'à la ligne de division entre la terre

de Dosithée Beauvillier et celle de Télesphore
Michaud ; de là suivant la dite ligne de divi-

sion en venant au nord-ouest jusqu'à un demi
arpent de la ligne latérale sud-est de la rue
Beauvillier ; de là allant au nord-est en sui-

vant une ligne parallèle au cordon entre les

concessions Saint-David et Saint-Jean jusqu'à

deux arpents et demi ; do là venant au nord-

ouest pour l'espace de trois arpents ensuivant
une ligne parallèle à la ligne do division entre

la terre de Dosithée Beauvillier et celle de
Télesphore Michaud ; de là venant au sud-

Brandon ; thence following the division line

between the township of Brandon and the
seigniory, in a south-ea^st direction to four

arpents north-west by the line separating the
fourth and fifth ranges of the township of

Brandon ; thence following a line paralled to

this last line at four arpents to the north-west
thereof, and running in a south-west direc-

tion to the north-east side line of the pro-

perty of Elie Mondor ; thence following the
said line in a south-east direction to the depth
of the school house lot ; thence following the
line marking the depth of the said lot in a
south-west direction by the whole width of

the said lot ; thence following a south-west
side line of the said lot in a south-east direc-

tion and continuing in a straight line to one
arpent to the south-east of the division line

separating the fourth and fifth ranges of the
township of Brandon ; from thence following
aline parallel to this last line, in a north-

east direction to the line dividing the pro-

perty of the Fabrique from that of Alfred
Hamelin ; thence following this division line

in a south-east to opposite the north-west
line of the land heretofore belonging to Fran-
ce Béliveau ; thence taking a north-east di-

rection in a straight line to the division line

between this land of France Béliveau, and
the land of P. A. Monday ; thence resuming
a south-east course following the division line

between the seigniory and the township of
Brandon to a line parallel with the south-

east side line of number one hundred and
thirt\'-six, of the official plan and book of

reference prepared by Jeremie Laporte, pro-

vincial land surveyer, of the official subdivi-

sion of number two hundred and thirty-one,

of the cadastre of the said parish of Saint
Gabriel de Brandon ; thence coming north-
east following this line parallel to the north-

cast rear line of said number one hundred
and thirty-six ; thence coming north-west
following the north-east rear line of said

number one hundred and thirty-six, and con-

tinuing in a straight line to the Montreal
and Lake Maskinongé railway company

;

thence going north east following a line par-

allel-to the railway to the division line be-

tween the land of Dosithée Beauvillier and
that of Télesphore Michaud ; thence follow-

ing the said division line coming north-west
to a half arpent from the south-east side line

of Beauvillier street; thence going north-

cast following a line parallel to the division

line between the concessions Saint David and
Saint Jean, to two arpents and a half ; thence
coming north-west for the space of three
arpents following a line parallel to the divi-

sion line between the land of Dosithée Beau-
villier and that of Télesphore Michaud

;
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ouest en suivant une ligne parallèle au cor-

don entre les concessions Saint-David et

Saint-Jean jusqu'à la ligne de division entre
la terre de Dositliéo Beauvillier et celle de
Télesphore Michaud ; do là allant au nord-
ouest en suivant la dite ligne de division
jusqu'à quatre arpents au nord-ouest du cor-

don divisant les concessions Saint-David et

Saint-Jean.

Corporation de Tingwick.

Municipalité de 1845.

Comprenant le canton de Tingwick et ces
partit s des cantons de Wotton et de Ham
qui ne sont pas déclarées être comprises dans
la municipalité de Dudswell, et cette partie
du canton de Chester qui se trouve au sud-
est de la ligne entre les 20e et 21e lots des
divers rangs d'icelui.

MOINS : Cette partie du canton de Woito7i com-
prise dans la municipalité deWotton,par 22. F.c.68.

MOINS
: Cette partie du canton de Ham coin-

prise dans la municipalité de Ham Nord, par 27
V. c. 30.

MOINS : Cette partie du canton de Chester com-
prise dans Chester-Est, par 22 V. c. 39.

MOINS : Cette partie du canton de Chester com-
prise dans Chester- Ouest, par 22 V. c. 39.

MOINS : Cette partie du canton Tingwick com-
prise dans la municipalité du canton de Warwick,
par 27 V. c. 27.

MOINS : Cette partie du canton de Tingwick
comprise dans le canton Chénier, par 27 V. c. 27.

Nouvelles limites de
Tingiciek.

Le et après le premier jour do janvier 1864,

les lots 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28 et 29, dans
les 2e, 3e, 4e, 5e et 6e rangs, et les dix-huit
derniers lots des 7e, 8e, 9e, 10e et lie rangs
du canton de Tingwick, formeront une muni-
cipalité séparée, sous le nom de la Corpora-
tion de Tingwick.

Annexion :

Les 4 derniers lots du premier rang de
Tingwick, maintenant formant partie de la

municipalité de Warwick, formeront à l'ave-

nir partie de la municipalité de Tingwick.

thenco coming to the south-west following a
line parallel to the division line between the
concessions Saint David and Saint Jean to
the division line between the land of Dosi-
thée Beauvillier and that of Telesphore Mi-
chaud ; thence going north-west following
the said division line to four arpents north-
west of the line separating the concessions
Saint Jean and Saint David.

Corporation of Tingwick.

Municipality of 18i5.

Comprising the town.ship of Tingwick, and
so much of the townships of Wotton and
Ham as is not declared to from part of the
municipality of Dudswell and so much of
the township ofChester as lies to south-east of
the line between the 20th and 21fct lots of the
several ranges thereof.

MINUS: That part of the toicnshipof Wotton com-
prised in the municipality of Wotton,' by 22. V. c. 68.

MINUS iT/fai part of the township of Ham
comprised in the municipality of North- llam, by
V. c. 30.

MINUS : That part of the township of Chester
Comprised in Chester-East, by 22 V. c. 39.

MINUS : That part of the township of Chester
comprised in Chester-West, by 22 V. c. 39.

MINUS : That part of the township of Tingwiak
comprised in the mimicipality of the township of
Warwick, by 27 V. c. 27.

MINUS : lliat pari of the township of Tingwick
comprised in the township of Chénier, by 27 V. c.

27.

New limits of Tingwick.

Upon and after the first day of January
1864, the lots 21, 22, 23, 24, 25, 26,27, 28 and
29, in the 2nd, 3rd, 4th, 5th and 6th ranges,

and the last eighteen lots of the 7th, 8th, 0th,

10th and 11th ranges of the township ofTing-

wick, shall form a separate municipality, un-
dertime name of the Corporation of Tingwick.

Annexion :

The las 4 lots of the first range of Ting-

wick, now forming part of the municipality
of Warwick, shall hereafter form of part the
municipality of Tingwick.
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MOINS : Cette partie comprise dans la rmmici-

palité de St Rémi de l'inptcick, par Ordre en Con-
seil approuvé le 23 avril, 1881.

MOINS : Cette partie annexée au canton de Wot-
ton, par 33 V. c. 42. Sanctionné le 1er février, 1870.

UN US: That part comprised within the munici-
ity of St Rémi de Tingwick, bu Order in Coun-

La paroisse de St Joseph de la Pointe

de Levis.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

La Pointe de Levy.—L'étendue de la pa-
roisse située au dit lieu, en la seigneurie de
la Côte de Lauzon, sera de trois lieues et

demie et quatre arpents, savoir : un quart de
lieue faisant le reste du fief de Mon-
tapeine, à prendre du côte d'en bas, depuis
et comprise l'habitation do Joseph Turgeon,
en remontant le long du fleuve, jusqu'au fief

de Vitré ; dix arpents que contient de front le

dit fief de Vitré
;
quinze arpents que contient

le fief de la Martinière, en remontant jusqu'à
la seigneurie de la Côte de Lauzon, et trois

lieues de front de la dite seigneurie de la

Côte de Lauzon, à prendre du côté d'en bas,
depuis le dit fief de la Martinière, et remon-
tant le long du fleuve, jusqu'à la rivière du
Sault de la Chaudière, ensemble des profon-
deurs renfermées dans ces bornes.

MOINS :Les limites de la paroisse de St. Jean
Chrysostôme par proclamation du 12 mai, 18-35.

MOINS : Les limites de St Henri de Lauzonpar
proclamation du 20 décembre, 1842.

MOINS : Lea limites de la paroisse de N.-D. de
la Victoire par proclamation du 28 septembre,
1852.

MOINS
: Leê limites du village de Lauzon par

proclamation du 19 septembre, 1866.

MOINS
: Les parties annexées au village de Lau-

zon, par Ordre en Conseil du 17 Juillet, 1877 et du
3 septembre, 1884.

MOINS : Cette partie annexée au village de Lau-
zoil, par Ordre en Conseil approuvé le 28 mars,
1887.

MOINS : Cette partie annexée au village de Lau-
zon, par Ordre en Conseil approuvé le 22 octobre,
1890.

MOINS : Cette partie comprise dans St Lambert
de Lauzon, par proclamation du 11 mai, 1853.

Ml
pality of ^~- .-, -,, ~
cil approved on the 23rrf April, 1881.

l/LINUS -.That part annexed to the township of
Wotton, by 33 V. c. 42, Assented to the 1st Be-
bruary,lS70.

The parish of St Joseph de la Pointe

de Levis

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

LÀ Pointe de Levy.—The extent of the
parish situate in the seigniory of La Côte-de
Lauzon, shall be 3^- leagues and 4 arpents, to

wit: lof a league being the ramainder of

the frontage of the fief of Montapeine, reck-

oned from the lower side, beginning at and
including the land of Joseph Turgeon and
ascending along the St. Lawrence to the fief

of Vitré ; 10 arpents which the said fief of

"N'itré certains in front, 15 arpents which
the said fief of La Martinière con-
tains, ascending to the seigniory of

La Côte de Lauzon, and 3 leagues in

front of the said seigniory of La Côte de
Lauzon, reckoned from the lower side, begin-
ning at the fief of La Martinière and ascen-
ding along the St Lawrence to the River of

the Chaudière Falls, with the extent in depth
comprised within these limits.

MlT^US
: The liinits of the parish of Saint Jean

Chrysostôme, by proclamation of the 12th May,
1835.

MIN US : The limits of St Henri de Lauzon, by
proclamation of the 20th December, 1842.

MINUS : The limits of the parish of N.-D. de la

Victoire, by proclamation of the 28ih September,
1852.

MINUS : The limits of the village of Lauzon, by
proclamation of the 19th September, 1866.

MINUS :The parts annexed to the village of Lau-
zon, by Order in Council of the nth July, 1887 and
of the 3rfZ September, 1884.

MINUS :T/(ai pa)t annexed to the village of
Lauzon, by Order in Council approved on the 2Sth
March, 1887.

MINUS : That part annexed to the village of
Lauzon, bv Order in Council approved on the 22nd
October, 1890.

MINUS: 1 hat part comprised into St Lambert
de Lauxon, by proclamation of the 11th May,lSô3.
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Le canton de Somerset-Sud.

Municipalité de
Somerset, 1845.

Comprenant les cantons do Somerset et de
Nelson, à l'exception de cette partie du can-
ton de Nelson qui se trouve entre celui d'In-
verness et l'augmentation de la seigneurie
de Ste. Croix, et qui est bornée au sud-est,
par la ligne entre les 8e et 9e rangs du dit
canton de Nelson.

MOINS : Le canton de Nelson organisé en muni-
cipalité séparée avant 1853.

Canton de Somerset :

Proclamation du 13 avril, 1804.

Borné au sud-est, par l'étendue de Nos
terres vacantes, communément appelée le

canton d'Inverness, et par les cantons d'Ha-
lifax et d'Arthabaska ; au nord-ouest, par la

seigneurie de Lotbinière, et par l'étendue de
Nos terres vacantes, communément appelée
le canton de Stanfold ; au nord-est, par le

canton do Nelson, et au sud-ouest, par la dite
étendue de Nos terres vacantes, communé-
ment appelée le canton de Stanfold. Com-
mençant à une borne en pierre plantée sur la

ligae de division, entre la dite seigneurie de
Lotbinière et la dite étendue de Nos terres
vacantes, dont un arpentage a été fait, com-
munément appelée le canton de Somerset,
définissant l'angle ouest du dit canton do
Nelson, et l'angle nord de la dite étendue d'i

Nos terres vacantes, dont un arpentage a été
fait comme susdit, communément appelée le

canton de Somerset
;
\de là, magnétiquement

sud, 33 degrés 30 minutes est, (526 chaînes, 50
chaînons, le long delà ligne de division entre
le dit canton de Nelson et la dite étendue de
Nos terres vacantes, dont un arpentage a été
fait comme susdit, communément appelée le
canton do Somerset, jusqu'à un poteau défi-

nissant l'angle est de la dite étendue de Nos
terres vacantes, dont un arpentage a été fait

comme susdit, communément appelée le

canton de Somerset, et l'angle sud du dit can-
ton de Nelson ; de là, sud, 47 degrés ouest,
917 chaînes, 40 chaînons, le long de la ligne
de division entre la dite étendue de Nos ter-

res vacantes, dont un arpentage a été fait

comme susdit, communément appelée le

canton de Somerset, l'étendue de Nos terres
vacantes, communément appelée le canton
d'Inverness et le canton d'Halifax, jusqu'à
un poteau définissant l'angle nord-est du dit

canton d'Arthabaska ot l'angle sud-est de la
dite étendue de Nos terres vacantes, dont un

The township of Somerset-South.

Municipality of
Somerset, 1845.

Comprising the townships of Somerset and
Nelson, with the exception of so much of the
township of Nelson as lies between the town-
ship of Inverness and the augmentation of
the seigniory of Stc. Croix and is bounded to
the south-east, by the line between the Sth
and 9th ranges of the said township of Nelson,

MINUS : The township of Nelson organized into
a separate municipality before 1853.

Toicnship of Somerset :

Proclamation of the 21st April, 1S04.

Bounded on the south-east, by the tract of
Our waste lands, coïnmonly called the town-
ship of Inverness and by the townships of

Halifax and Arthabaska ; on the north-west

,

by the seigniory of Lotbinière and by the
tract of Our waste lands, commonly called
the township of Stanfold ; on the north-east,

by the township of Nelson, and on the south-
west, by the said tract of Our waste lands,

commonly called the township of Stanfold.
Beginning at a stone boundary standing on
the division line between the said seigniory
of Lotbinière and the said tract of Our waste
lands, whereof a survey hath been made,
commonly called the township of Somerset,
marking the wosterlycorner of the said town-
ship of Nelson and northerly corner of the
said tract of Our waste lands, whereof a sur-

vey hath so as aforesaid been made, com-
monly called the township of Somerset ; run-
ning from thence, magnetically south, 33
degrees 30 minutes east, C26 chains, 50 links,

along the division line between the said

township of Nelson and the said tract of Our
waste lands, whereof a survey hath so as afo-

resaid been made, commonly called the
toAvnship of Somerset, to a post erected for

the easterly corner of the said tract of Our
waste lands, whereof a survey hath so as afo-

resaid been made, commonly called the
township of Somerset, and the southerly
angle of the said township of Nelson ; thence,
south, 47 degrees west, 917 chains, 40 links,

along the division line between the said tract

of Our waste lands, whereof a survey hath so

as aforesaid been made, commonly called

the township of Somerset, the tract of Our
Avaste lands, commonly called the township
of Inverness and the township of Halifax, to

a post erected for the north-east angle of the
said township of Arthabaska, and the south-
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arpentage a été fait comme susdit, communé-
ment appelée le canton de Somerset ; de là,

sud, 70 degrés ouest, 253 chaînes, le long do
la ligne de division entre le dit canton d'Ar-
thabaska et la dite étendue de Nos terres
vacantes, dont un arpentage a été fait comme
susdit, communément appelée le canton de
SometïPt, jusqu'à un poteau définissant
l'angle sud-ouest de la dite étendue de Nos
terres vacantes, dont un arpentage a été fait

comme susdit, communément appelée le can-
ton de Somerset et l'angle sud-est de la dite
étendue de Nos terres vacantes, communé-
ment appelée le canton de Stanfold ; de là,

nord, 9 degrés 45 minutes est, le long de la

ligne de division entre la dite étendue de
Nos terres vacantes, communément appelée
le canton de Stanfold, et la dite étendue de
Nos teiTes vacantes, dont un arpentage a été
fait comme susdit, communément appelée le

canton de Somerset, 960 chaînes, jusqu'à un
poteau planté sur la rive sud-est de la rivière
Bécancour, définissant l'angle nord-est de la

dite étendue de Nos terres vacantes, commu-
nément appelée le canton de Stanfold ; de là,

continuant la dite ligne, nord, 9 degrés 45
minutes est, 55 chaînes, 30 chaînons, jusqu'à
un poteau définissant l'angle nord-ouest de
la dite étendue de Nos terres vacantes, dont
un arpentage a été fait comme susdit, com-
munément appelée le canton de Somerset

;

et de là, nord, 58 degrés est, 446 chaînes, 25
chaînons, le long de la ligne de division
entre la dite étendue de Nos terres vacantes,
dont un arpentage a été fait comme susdit,

communément appelée le canton de Somer-
set, l'étendue de Nos terres vacantes, com-
munément appelée le canton de Blandford et

la dite seigneurie de Lotbinière, au point de
départ : contenant environ 52,852 acres, et

l'allouance ordinaire pour les grands che-
mins.

Aiigmentation de Somerset :

Proclamation du 21 niai, 1852.

Une lisière de terre bornée et aboutissant
comme suit : au nord-ouest, par le canton de
Somerset ; au sud-est, partie par le canton
d'Arthabaska, partie par le canton d'Halifax
et partie par le canton d' Inverness ; au sud-
ouest, par le dit canton d'Artha'baska et à
l'extrémité nord-est par le canton de Nelson.
Commençant à un poteau et borne en pierre
plantés sur la ligne extérieure nord-ouest du
canton d'Halifax et désignant l'angle le plus
au nord-est du dit canton d'Arthabaska et

l'extrémité du lot No, 1 dans le 17e rang du
canton en dernier lieu mentionné ; de là,

longeant la ligne extérieure nord-ouest du

east angle of the said tract ofOur waste lands,

whereof a survey hath so as aforesaid been
made, commonly called the township of So-

merset ; thence, south, 70 degrees west; 253
chains, along the division line between the
township of Arthabaska and the said tract of

Oar waste lands, whereof a survey hath so
as aforesaid been made, commonly called

the township of Somerset, to a post erected
for the south-westerly corner of the said tract

of Our waste lauds, whereof a survey hath so
as aforesaid been made, commonly called the
township of Somerset and the south-easterly
angle sf the said tract of Our waste lands,

commonly called the township of Stanfold
;

th'ence, north, nine degrees forty-five minu-
tes east, along the division line between the
said tract of Our waste lauds, commonly cal-

led the township of Stanfold and the said

tract of Our waste lands, whereof a survey
hath so as aforesaid been made, commonly
called the township of Somerset, 900 chains,

to a post erected on the south-easterly bank
of the River Becancour, marking the north-

easterly corner of the said tract of Our waste
lands, commonly called the toAvnship of
Stanfold ; thence, in the continuation of the
said line, north, 9 degrees 45 minutes east,

55 chains, 30 links, to a post erected for the
north-west angle of the said tract of Our
waste lands, whereof a survey hath so as afo-

resaid been made, commonly called the town-
ship of Somerset ; and from thence, north,

58 degrees east, 446 chains, 25 links, along
the division line between the said tract of

Our waste lands, whereof a survey hath so

as aforesaid been made, commonly called the
tOAvnship of Somerset, the tract of Our waste
lands, commonly called the township of
Blandford and the said seigniory of Lotbi-

nière, to the place of beginning : containing
about 52,852 acres and the usual allowance
for highways

.

Augmentation of Someiset :

Proclamation of the 2Ist May, 1839.

Bounded and abutted as follows, to wit :

on the north-west, by the township of Somer-
set ; on the south-east, partly by the township
of Arthabaska, partly by the township of

Halifax, and partly by the township of Inver-

ness ; on the south-west, by the said town-
ship of Arthabaska and at the north-east end
by the township of Nelson. Beginning at a
post and stone boundary planted on the
north-west outline of the township of Hali-

fax, marking the north-easternmost angle of

the said townsliip of Arthabaska and the
apex of lot number one in the seventeenth
range of the said last mentioned township

;
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dit canton d'Artbabaska, magnétiquement
sud, 72 degrés 20 minutes ouest, variation, 14
degrés ouest, 82 cliaînes, 50 chaînons, plus ou
moins, jusqu'à l'intersection do la ligne ex-
térieure sud-est du susdit canton de Somer-
set, à un poteau et borne en pierre définis-
sant l'augle le plus au sud-ouest de la dite
portion ou étendue de terrain ; de là, lon-
geant la dite ligne extérieure sud-est de
Somerset, dans toute son étendue, nord, 51
degrés est 950 chaînes, plus ou moins, jusqu'à
un poteau planté à l'intersection de la ligne
de division entre les cantons de Somerset et
Nelson susdits ; de là, longeant la ligne sud-
ouest de Xelson dans une direction sud-est
environ deux chaînes et demie, jusqu'à la

ligne extérieure nord-ouest du canton d'In-
verness ; de là, longeant la dite ligne exté-
rieure nord-ouest du canton d' Inverness et
continuant le long de la ligne extérieure
nord-ouest du canton d'Halifax susdit, sud,
49 degrés 15 minutes est, 899 chaînes et 80
chaînons, plus ou moins, jusqu'au point de
départ, la dite portion ou étendue de terrain
contenant environ 1500 acres de terre, plus
ou moins, en superficie.

MOINS : Les limites du villaoe de Plessisville,
par proclamation du 27 avril, 1855.

MOINS : Les limites du canton de Somerset-
Nord, par 20 V. c. 136.

N. B. Le nom de la municipalité de " So-
merset " a été changé en celui de '" Le canton
de Somerset-Sud ", par 20 V. c. 136. Sanc-
tionné le 10 juin 1857.

MOINS : Celte partie comprise dans St. Pierre
Baptiste, par proclamalion du 21 avril 1837, et par
Ordre en Conseil cZn 26 septembre, 1887.

Annexion :

Bétacliéc du canton
de Stanfold.

Les lots 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11 et 12
des premiers, deuxième et troisième rangs

;

1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9 et 10 des quatrième et
cinquième rangs ; 1, 2, 3 et 4 du sixième
rang, et 1 et 2 du septième rang, dans le can-
ton de Stanfold, dans le comté d'Artbabaska,
sont, pour toutes fins, sauf celles d'enregis-
trement, détachés du dit canton et annexés
au canton de Somerset-Sud, dans le comté de
Mégantic.

thence, along the north-west outline of the
said township of Arthabaska, magnetically
south, seventy-two degrees twenty minutes
west, variation fourteen decrees west, eighty-
two chains, fifty links, more or less, to the
intersection of the south-east outline of the
township of Somerset aforesaid, at a post and
stone boundary marking the south-wesiern-
most angle of the said tract or gore of land

;

thence, along the said south-east outline of

Somerset, on a general course, north, fifty-one
degrees east, nine hundred and fifty chains,

more or less, to a post planted at the inter-

section of the division line between the
townships of Somerset and Nelson aforesaid

;

thence, along tlie south-west line of Nelson
in a south-easterly direction, about two and
a half chains, to the north-west outline of the
township of Inverness ; thence, along the
said north-west outline of the township" of

Inverness and in contsnuation along the
north-west outline of the township of Hali-
fax aforesaid ; south, forty-nine degrees, fif-

teen miniites east, eight hundred and ninety-
nine chains, eighty links, more or less, to the
place of beginning. The said tract or gore
of land containing about fifteen hundred
acres of land, more or less, in superficies.

MINUS: T7ic limits of the village of Plessis-
ville, by proclamation of the 21th April. 1855.

MINUS : The liinits of the toicnship of Somer-
set-North, by 20 V. c. 136.

N. B. The name of the municipality of
" Somerset " has been clianged into " The
township of Somerset-South ", by 20 V. c.

136. Assented to the 10th June, 1857.

MINUS : That part comprised in St. Pierre Bap-
tiste, by proclamatie.n of the 2lst April, 1887, and
by Order in Council of the 2Qth September, 1887.

Annexation :
'

Detached from the township
of stanfold .

Lots 1, 2, 3, 4. 5, G, 7, 8, 9, 10, 11 and 12 of

the first, second and third ranges ; 1, 2, 3, 4,

5, 6, 7, 8, 9 and 10 of the 4th and 5th ranges
;

1, 2, 3 and 4 of the sixth ranges ; 1 and 2 of

the seventh range in the township of Stan-

fold, in the county of Arthabaska, are, for

all purposes, except for registration purposes,

detached from said township and annexed to

the township of^ Somerset-South, in the

county of Megantic.
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Le canton de Shenley.

Proclamation, duler mai, 18IO.

Borné à l'est, par la Eivière Chaudière ; à
l'ouest par le canton de Tring, et Xos terres

vacantes ; au nord, par le tiet d'Aubert Gai-
lion ; et au 6ud,par le canton de Dorset. Com-
mençant à un poteau ci-devant j)lanté sur les

rives ouest de la Rivière Chaudière, détinis-

sant l'angle nord-tst de l'étendue de Nos.
terres vacantes dont un arpentage a été fait,

communément appelée le canton.de Shenley,
et l'angle sud-est du ticf d'Aubert Gallion

;

de là, mugnétiquement sud, 56 degree 30 mi-
nutes ouest, le long de la ligne de division

entre la dite seigneurie d'Aubert G-allion et

le dit canton de Shenlej-, 474 chaînes ; de là,

nord, 12 degrés ouest, le long de la ligne de
division entre Ig dit canton de Shenley et le

dit fief d'Aubert Galliou,52ô chaînes, jusqu'à
un poteau définissant l'angle nord du dit can-

ton de Shenley ; de là, sud, 56 degrés, 30 mi-
nutes ouest, le long de la ligne «le division

entre le dit canton do Shenley et le canton
de Tring,7S7 chaînes, jusqu'à un poteau défi-

nissant l'angle ouest du dit canton de Shen-
ley, et l'angle sud du dit canton de Tring ; de
là, sud, 29 degrés 30 minutes est, le long do
la ligne de division entre le dit canton de
Shenley, et Nos terres vacantes, 509 chaînes,
jusqu'à un poteau définissant l'angle sud-
ouest du dit canton de Shenley ; de là, sud,

78 degrés 30 minutes est, le long de la ligne

de division entre le dit canton de Shenley et

le canton de Dc»rset, 800 chaînes, jusqu'à un
poteixu ci-devant planté sur les rives ouest
de la Rivière Chaudière, définissant l'angle

est du dit canton de Dorset, et l'angle sud-est

du dit canton de Shenley ; de là, le long des
rives de la Rivière Chaudière, comme elle

tourne et serpente, au point de départ ; con-
tenant environ, 61,981 acres de terre, et la

réserve ordinaire pour les grands chemins.

Approuvé par résolution du Conseil du
Conité de Beauee, le 10 septembre, 1862.

MOINS : Lea le, 2e, 3e et ie rangs du canton de
Shenley annexés à St.George d'Aubert LTaUion,par
23 V. c. 61.

MOINS : Cette partie comprise dans kl munici-
dité de St.Ephrem de Tring, par 33 V. c. 39.

N. B" Il y a deux augmentations à ce can-
ton qui sont pas encore érigées.

The township of Shenley.

Proclamation of the 1st May, I810.

Bounded on the east, by the River Chau-
dière ; on the west, by the township of Tring
and Our waste lands ; on the north, by the
fief Aubert Gallion ; and on the south,by the
township of Dorset. Beginning at a post
heretofore erected on the westerly banks of
the River Chaudière, marking the north-
easterly angle of the tract of Our waste lands,
"whereof a survey hath been made, commonly
called the township of Shenley, and south-
easterly angle of the fief Aubert Gallion

;

thence, magnetically south, 56 degrees 30
minutes west.along the division line between
the said seigniory of Aubert Gallion and the
said township of Shenley, 474 chains; thence,
north, 12 degrees west, along the division
line between the said township of Shenley,
and the said fief Aubert Gallion, 526 chains,
to a post marking the northerly angle of the
said township of Shenley ; thence, south, 56
degrees 30 minutes west, along the division
line between the said township of Shenley,
and the township of Tring, 787 chains, to *a
post marking the westerly angle of the said
township of Shenley, and the southwardly
corner of the said township of Tring

; thence,
south. 29 degrees 30 minutes esat, along the
division line between the said township of
Shenley, and Our waste lands, 5 '9 chains, to
a post marking the south-westerly cor-
ner of the said township of Shenley

;

thence, south, 78 degrees 30 minutes
east, along the division line between the
said townsh ip of Shenley, and the township
of Dorset. 800 chains, to a post heretofore
erected on the westerly banks of the River
Chaudière, for the easterly corner of the said
township of Dorset,and south-easterl}' corner
of the said township of Shenley ; thence,
along the banks of the River Chaudière, as it
winds and turns, to the place of beginnning

;

containing about 61,981 acres, and the usual
allowance for highways.

Approved by a resolution of the County Coun-
cil of Beauce on the 10th Sej)teniber, 1S62.

MINUS : The \st, 2nd, 3rd and Uh ranges of the
ownship of Shenlet/,annej ' ' ~ -

bert Gallion, by 23 V. c. 61.

township of Shenley,annexed to St. Georges d'Au-"
illii

MINUS: That part included ttithin the munici-
pality of St. Ephrem de Tring, by 33 V. c. 39.

33 ^. C. 39. KSStH"\tO TO "KHt \ST VtBRVi KR^ . AÔTO.

N. B. There are two gores to this township
still not erected.
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MOINS : Cette partie annexée à St-Ephrem de

Tring,par Ordre en Conceil approuvé le 26 janvier,

1888.

MOINS ; Cette partie comprise dans la munici-
palité de " Shenley, Dorset, Jerley et Morlow" par
Ordre en Conseil approuvé le 15 mai, 1888.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Bénoit

Labre, par proclamation du 23 aoiit, 1893 et Ordre
en Conceil, du i janvier, 1894.

Annexion :

Détachée de Aubert
Gallion,

Les lots Nos. A, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11,

12, 13, 14, 15,16,17 et 18 du 4e rang du canton

de Shenley.

Par Ordre en Conseil approuvé le septem-

hre, 1895.

MINUS :27iaf j)ar< aimexed to St. Ephrem de
Tring, by Order m Council approved on the 26 Ja-
nuary, 1888.

MINUS : That part comprised in the municipa-
lity of " Shenley, Dorset, Jersey and Marlow " by
Order in Council approved on the 15th May, 1888.

MINUS :2'/ia< pai-t comprised in St. Benoit
Labre, by proclamation of the 23rd August, 1893
fmrf Order in Coucil of the i January, 189i.

Annexation :

Detached from Aubert
Gallion.

Lots Nos. A, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12,

13, 14, 15, 16, 17 and 18 of the 4th range of

the township of Shenley.

By Order in Cotindl approved on the 9th

September, 1895.



MUNICIPALITES DE COMTE

COUNTY MUNICIPALITIES

NOTES EXPLICATIVES :

1° La Province a été divisée en collèges électo-

raux en 1853, par l'acte 16 V. c. 152 qui a été

iiuenrlé en 1855 par l'acte 18 V. c. 16, point de
iépart de la division actuelle;

2* La division établie par les actes suscités a

•i.é reconnue et acceptée en ia55 par l'acte 18 V.

.-. 100;

3^ Toutes ces lois et leurs amendements ont été

révisés en 1860 par l'acte 23 V. c. 61;

i" Les amendements aux S. E. B. C. ont été

odifiés en 1871 par l'acte 34 V. c. 68 de la Législa-

ire de Québec (CoJe MuniciprJ).

5" Les S. K. P. Q. décrètent ce qui suit, aux
articles:—

" 60. Pour les fins de la législature, la province
do Québec est divisée:

"1° En soixante-huit districts électoraux, les-

quels forment, pour les fins de la représentation

S3. 40 et 80, et socondi- oédule; S. K. B. C, c. 75,

s. 1, et 49-50 V-, c. 93. s. 1, § 1.

" 2" En vintrt-quatre divisions, pour le conseil
législatif. A. U.. ss. 22 et 72 ; S. R. C, c. 1, s. 1 et
•dule, et 49-50 V., c. 96, s. 1, § 2.

" 61. La province est aussi divisée :

" 1" En vingt districts, pour les fias de l'admi-
nistration de ia justice; S. K. B. C, c. 76, s. 5 et
L'dule, et 49-50 V.. c. 90, s. 2, § 1.

"2" En soixaute-neuf divisions, pour les fins

it^uregistroment; S. E. B. C, c. 37, ss. 83, 96 et

7. et 49-50 V., c. Ô6, s. 2, g 2.

" 3° En soixante-sept municipalités de comté,
^ en municipalités de cité et do ville constituées
ar acte spécial, pour les fins municipales. C.

A., arts. 1, 2, 24 et 1081, et 49-50 V., c. 96, s. 2, § 3.

"62. Les municipalités de comté sont subdi-
visées, conformément au code municipal, en
municipalités de campagne, de village et de ville.

C. M., art. 2, et 49-50 V., c. 96, s. 3.

" 63. Excepté pour les cités et les villes, et sauf

les modiflcatioas énumérées en leur lieu, la divi-

EXPLANATORY NOTES :

1" The Province bas been divided in Electoral

districts in 1853, by the Act 10 V. c. 152 which has
been amended in 1855 by the act 18 V., c. 76 point
of beginning for the actual division ;

2o The division established by the above
cited acts has been acknowledged and accepted
in 1855 by the act 18 V., c. 100 ;

j

3° All those laws and their amendments have

I

been revised in 1860 by the act 23 V., c. 61.

j
4" The amendments to the L. C. E. S. have

been codified in 1871 by the act 34 V., c. 68 of the

[
Legislature of Quebec (Municipal Code);

I

5" The E. S. P. Q. declare as follows, at arti-

1
cles:

j
"60. For the purposes of the Legislature, the

;
Province of Quebec is divided :

I
" 1. Into sixty-eight electoral districts which

i form, for the purposes of the representation of
i the people in the Lecrisia' ive - Assembly, the
I
sixtv-five electoral dislri<'ts constituted bv the

: Bri-ish Norrh America Act, 1867. B. N. A." Act,
1867, ss. 40 aud 80 and second schedule; C. S. L.

:
C, c. 7.5, s. l; 49-50 V., c. 96, s. 1, § 1.

\
"2. Into twentv-four divisions for the Legisla-

: tive Cv)uncil B. N! A. Act, 1367, ss. 22 and 72; C. S.

: C, c. 1, s. 1, and schedule; 49-50 V., c. 96, s. 1 § 2.

i

" 61. The Province is also divided:

j

"1. Into twenty districts, for the purposes of
!
the a<lmiu{stration of justice. C. S. L. C, c. 76, s-

: 5 and schedule; 49-.30 V., c. 96, s. 2, § 1.

! "2. Into sixtv-uine divisions for registration
:
purposes. C. S.'L. C, c. 37, ss. 83, 96 and 97; 49-50

,

v., c. 96, s. 2, § 2.

\

•* 3. Into sixty-seven county municipalities, and
;

into city and l^wn municipalities constituted by
;
special Wt, for municipal purposes. M. C, 1, 2,

;

24 and 10^1 ; 49-50 V., c. 96, s. 2 § 3. »^

"62. County municipalities are subdivided, in
; conformity with the Municipal Code, into rural,
i village anil town municipalities. M. C, Art. 2 ;

i
49-50 v., C. 96, S. 3.

! "63, Excepting ft r the cities and towns, and
I
saving the modifications mentioned in their
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sion en districts électoraux sert de base pour les i

autres divisions. S. E. B. C, c. 37, s. 9G;8. K.
B. C, c. 75, s. 1 ; CM., art. 24, et 49-50 V., c. 90.

|

8.4.

" 65. Ces districts électoraux comprennent
toute place située dans leurs limites respectives,
quoique nonexpressément mentionnée dans l'énu-
mération des localités v contenues. ÎS. K. B. C,
c. 75, s. 2, et 49-50 V., c.'96, s. 6.

" 66. La partie d'une rivière dont les deux
rivages se trouvent dans un district électoral,
est comprise en icelui. y. R. B. C, c. 75, s. 3, § 1,

et 49-50 V., c. 96, s. 7.

" 67. Leslimites de tout district électoral, borné
par une rivière, s'étendent jusqu'au millieu de
telle rivière. S. E. B. C, c. 66, s. 3, § 1, et 49-50

V., c. 96, s. 8.

" 68. La proximité d'une île ou d'un îlet d'un
district electoral se mesure par la distance rela-
tive entre l'un ou l'autre bord de l'île ou de l'îlet

avec le riva^fe du district électoral opposé. 49-50
V.. c. 96, s. 9."

6° A la suite de la description du comté pour
les fins municipales contenue à l'article 73 S. E.

P. Q. un N. B. a été ajouté avec tous les change-
ments survenus depuis le 1er janvier, 1889, date

de la mise en force des S. E. P. Q., par procla-

mation du 19 décembre, 1888. •

7° Un tableau, sous le titre de ^MuNiciPAiiiTÉs
SpéciaijES a été préparé donnant le nom des
municipalités dont le conseil possède les pouvoirs
d'un conseil de comté; (Art. 1081 du Code 7nunicipal).

8° Un autre tableau contenant le nom de toutes
les municipalités de villes incorporées en vertu
d'actes spéciaux

;

9* Enfin un tableau donnant le nom des muni-
cipalités de cité.

proper place, the division into electoral districts
serves as a basis for the other divisions. C. S.

L. C, c. 37, s. 96, C. S. L. C, c. 75, s. 1, M. C,
Art. 24; 49-50 V. c. 96, s. 4.

" 65. These electoral districts include all places
within their respective limits, although not
expressly enumerated in the list of places
comprised. C. y. L. C, c. 75, s. 2; 49-50 V., c. 96,

s. 6.

"66. That portion of a river of which the two
banks are within one electoral district is compri-
sed therein. 0. S. L. C. c. 75, s. 3. § 1; 49-50 V., c.

96, s. 7.

" 67. The limits of every electoral district

bounded bv a river extend to the middle of such
river. C. S. L. C, c, 75, s. 3 § 2; M. C, Art. 19 § 1 ;

49-50 v., c. 96, s. 8.

"68. Thd nearness of an island or islet to an
electoral district is measured by the relative dis-

tance between either side of the island or islet

and the shore of the opposiie electoral district
49-50 v., e. 96, s. 9."

6° After the discription of the county for muni-
cipal purposes as contained at article 73 E. S. P-

Q. a N. B. has been given with all the changes

eflectuated since the 1st January,1889, date of the

coming into force of the E. S. P. Q., by proclama-

tion of the 19th December, 1888.

7*^ A table under the title of Special Munici-
palities has been prepared giving the name of

the mimicipalities that the council possesses the

the powers of a county council; (art. 1081 of the

municipal code).

8° A table containing the name of all the town
municipalities incorporated in virtue of special

acts ;

9° Lastly a table giving the name of the city

municipalities.



MUNICIPALITES DE COMTE - COUNTY MUNICIPALITIES

Le comté d'Argenteuil

Divismi électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2. 3. 2. Art. 64

Le comté d'Argenteuil est borné à l'est, par
les comtés des Deux-Montagnes et Terrebonne;
au nord, par le comté deTerrehonne,â l'ouest,
par le comté d'Ottawa ; et au sud, par la rivière
d'Ottawa, y comprises les îles les plus rappro-
chées, situées en tout ou en partie vis-à-vis
d'icelui.

Ce comté, ainsi borné.comprcnd la paroisse
de Saint-André qui renferme partie du village
CariHop, la paroisse de Saint-Jérusalem, la
municipalité de la partie oue:*t delà paroisse
de Saint-Jérome, le canton do Cliatham qui
renferme le reste du village de Carillon, le

canton de Wentworth, le canton de Grenville
et son augmentation qui renferme le village
de Grenville, le canton Harrington et son
augmentation, ceux de Gore.Howaril. Arundel
et Montcalm, la municipalité de Mille-Isles,
la partie du canton de Morin située au sud-
ouest de la ligne entre les lots numéros
vingt-quatre et ving-cinq de tous les rangs de
ce canton, et la ville de Lachute. S. R. B. C,
C.75, s. 1, 9. 12 ;

44-45 V.,c. 30 ;
4") V., c. 40, s. 3,

et 49-.50 V., c. 90, s. 5.

Comté municipal :

Comprend le comté d'Argenteuil, moins la

ville de Lachute.

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2. s. 0. Art. 73.

X. B. Le comté comprend les municipalités
suivantes telles qu'actuellement bornées et

limitées, savoir :

The county of Argenteuil

Electoral division :

R. S. P. Q. Title Ist. ch. 2. s. 2. Art. 04.

The county of Argenteuil is bounded to the
east, by the counties of Deux Montagnes and
Terrebonne ; to the north, by the county of
Terrebonne ; to the west, by the county of
Ottawa ; and to the south, by the River of
Ottawa including the nearest islands situated
in whole or in part opposite thereto.

The county,80 bounded,comprises the parish
of St-André which includes a portion of the
village of Carillon, the parish of St. Jérusalem,
the municipality of the Western part of the
parish of St. Jerome, the township ofChatham
which includes the rest of the village of
Carillon, the township of Wentworth, the
township of Grenville and its augmentation
which includes iho village of Grenville, the
township ofHarrington and its augmentation,
those of Gore, Howard, Anmdel and Mont-
calm, the municipality of Mille Isles, that
part of the township of Morin situated to the
South-West of the line between lots numbers
twentj'-four and twenty-five of all the ranges
of the township, and the town of Lachute.
C. S. L. C, c. 75, s. n 12 ;

44-45 V. c. 30 ; 45 Y.
c. 40. s. 1 ; 49-50 V. c. Pô. s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of Argenteuil, le^s

the town of Lachute.

R. S. P. Q. Title Ist. ch. 2. s. 6. Art. 73.

N. B. The county comprises the following
municipalities as actually bounded and abut-
ted, to wit :

Villages

*
Carillon, Grenville.

Paroisses.—Parishes

St-André d'Argenteuil, St-Jérusalem d'Argenteuil, Mille Isles.

Cantons.— Townships

Arundel, Chatham, Gore, Grenville, Harrington, Howard, Wentworth.

Partie de canton.—Pari of township

Morin.

Chef lieu.—St-Jérusalem d'ArgenteuiL
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Le comté d'Arthabaska

Divisio7i électorale ;

S. R. P. Q. Titre 1er ch. 2. s. 2. Art 64.

Le comté d'Arthabaska comprend la partie

du canton de Maddington au sud-est de la

ligne nord-ouest du onzième rang, la partie du
canton de Blandford au sud-est du lot No.
18 dans les premier, deuxième, troisième,

quatrième, cinquième, sixième, septième
huitième et neuvième rangs, et dans le rang
A, le canton de WarAvick qui renferme le

village de Warwick, celui do Stanfold qui

renferme le village de Princeville, celui

d'Arthabaska qui renferme les villages d'Ar-

thabaskaville et Victoriaville, les cantons

de Chester-Est, Chester-Ouest, Ting\vick,Hor-

ton et Bulstrode et son augmentation, moins
la partie des cantons de Horton et Bulstrode
comprise dans la paroisse de St-Samuel qui
appartient au comté de Nicolet, et enhn la

partie des cantons de Simpson et Aston com-
prise dans la paroisse de Ste-CIotilde do
Horton. S. R. B. C, c. 75, s. 1, §46 ; 25. V., c.

50, s. 1 ; 41 V. c. 26. s. 4 ; 46 V. c. 38, s. 1 ;

49-50 V., c. 96, s. 5. et 50 V., c. 22, s. 1.

Comté municipal :

Comprend : Le comté d'Arthabaska, moins
la ville de Victoriaville.

S. R. P. Q. Titre 1er ch. 2. s. 6. Art. 73. tel

qu'amendé par 53 V. c. 78.

ANNEXION :

Détachée du comté de
Nicolet,

Pour description voir : paroisse de Ste-Anne
du Sault, 52 V. c. 61 Sanctionné le 21 mars
1889.

MOINS iCette partie du canton de^StanfolO annexée
â Somerset-Sud, par 58 V. c. 11.

nOlNS •.Cette partie du canton de B\Ustrode déta-
chée de Ste Anne du Sault et annexée à Ste. Uulalie,
comté de Nicolet, par 59 V. c. 8.

N. B. Le comté comprend les municipalités
suivantes telles qu'actuellement bornées et

limitées, savoir :

The county of Arthabaska

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2. s. 2. Art. 64.

The county of Arthabaska comprises that
part of the township of Maddingtion to the
South-East of the north-western line of the
eleventh range, that part of the township of

Blandford to the south-east of lot No. 18 in

the first, second, third, fourth, fifth, sixth,

seventh, eighth and ninth ranges and in r.ange

A, the township of Warwick which includes
the village of Warwick, that of Standfold
which includes the village of Princeville, that
of Arthabaska Avhich includes the villages of
Arthabaskavillc and Victoriaville, the town-
ships of Eas'. Cliester, AVest Chester, Tingwick,
Horton and Bvilstrode and its augmentation,
less that part of the townships of Horton and
Bulstrode included in the parish of St. Samuel
which belongs to the county of Nicolet, and,
lastly, that part of the townships of Simi^son
and Aston included in the parish of Ste. Clo-

tilde de Plorton. C. S. L. C, c.75, s. 1 ^6 ;

25 v., c. 50, s. 1 ; 41 V., c. 26, s. 4 ; 46 V.,c. :^^

s. 1 ; 49-50 \., c. 96, s. 5 ; 50 V., c, 22, s. 1.

Municipal county :

Comprises : the county oi Arthabaska, less

the town of Victoriaville.

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2. s. 6. Art. 73. as

amended by 53 V. c. 78.

ANNEXATION ;

Detiic)ied from the county
ot JNicolet,

For discription vide : parish of Ste. Anne
du Sault, 52 V. ch. 61. Assented to the 21st

March, 1889.

niNUS ; 71\at part of the township of Stan/old an-
nexed to South Somerset, by 58 V. c. 11.

niNUS ; That part of the township of Bulstrode
dettachedfrom Ste. Anne du Sault and annexed to

to Ste. Kulalie, county of Nicolet, by 59 V. c. 8.

N. B. The county comprises the following
municipalities as actually l)Ounded and limit-

ed, to wit :

Villages

Arthabaskavillc, Princeville, Warwick.

Paroisses.—Parishes.

St Albert de Warwick.Ste Anne du Sault,St Christophe.Stc Clothilde de Horton, Ste Elizabeth

de Warwick, St Louis de Blandfold, St Norbert, St Rémi de Tingwick, St Valère de Bulstrode,

Ste Victoire d'Arthabaska.

Parties de cantons.—Parts of townships

Chester-Est, (East Chester), Chester-Nord, (North-Chester), Chester-Ouest, (West-Chester),

Chénier, Tingwick, Warwick, Stanfold.

Chef-Jieu : Arthabaskavillc.
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Le comté de Bagot.

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er eh. 2. s. 2. Art. 64.

Le comté de Bagot comprend les paroisses
de St-Hugiies, St-Simon, Ste-Rosalie, St-Do-
minique, St-Pie, Ste-Hélène et St-Liboire,
celle de St-Ephrem d'Upton qui lenferme le
village d'Upton, la paroisse de St-André
d'Acton qui renferme le village d'Acton-Vale,
la paroisse de St-Théodore d'Àcton, et la partie
de la paroisse de St-Fulgence de Durham qui
contient la Pointe d'Acton. S. R. B. C, c. 75,
s. 1, I 57 ; 27-28 V., c. 54, s. 1 ; 42-43 V., c. 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Bagot, moins la

ville d'Acton.

S. R. P. Q. Titre 1. ch.

mendé par 53 V. c. 73.

ANNEXION :

2. s. (;. Art. 73 tel qu'a-

Ces parties Wickham-Ouest et de St-Ger-
main de Grantham comprises dans St-Nazaire
d'Acton, par proclamation du 19 juillet 1893
et annexées par 57 Y. c. 67.

ANNEXION :

Cette partie du canton d'Acton comprise
dans St-Fulgence de Durham parproclamation
du 19 décembre 1863 et annexée au comté de
Drummond par 27-28 V. c. 64 est par procla-
ination du 21 septembre 1888 et par 57 V. c.

68 détachée de St-Fulgence et du comté de
Drummond et est comprise dans la municipa-
lité de la paroisse de Ste Christine dans le
comté Bagot.

•

N. B. Le comté comprend les municipa-
lités suivantes telles qu'actuellement bornées
et limitées, savoir :

The county of Bagot

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st ch. 2. s. 2. Art. 64.

The county of Bagot comprises the parishes
of St. Hugues, St. Simon, Ste. Rosalie, St.

Dominique, St. Pie, St. Hélène and St. Liboire,
that of St. Ephrem d'Upton which includes
the village of d'Upton, the parish of St. André
d'Acton which includes the village of Acton
Vale, the parish of St. Théodore d'Acton and
that part of the parish of St. Fulgence do
Durham which comprises the point of Acton.
C. S. L. C, c. 75, s. 11 57 ; 27-28 V., c. 54, s. 1 ;

42-43 v., c. 45, s. 1 ; 49-50 V., c. 96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of Bagot, less the
tOAvn ol Acton.

S. R. P. Q. Title 1st ch.

amended by 53 V. c. 73.

ANNEXATION :

2. s. G. Art. 73' as

Those parts of Wickham West and of St. Ger-
main de Grantham comprised in St. Nazaire
d'Acton by proclamation of the 19th July 1893
and annexed by 57 V. cap. 67.

ANNEXATION :

That part ofthe township of Acton compris-
ed in St. Fulgence de Durham by proclamation
ofthe 19th December 1863 and annexed to the
county of Drummond by 27-28 V. cap. 64 is

by proclamation of the 21st September, 1888
and by 57 V. c. 08 detached fiom St. Fulgence
and from the county of Drummond and is

comprised in the municipalité of the parish
of Ste. Christine in the county of Bagot.

N. B. The county comprises the following
municipalities as actunlly boiuided and
abutted, to wit :

Village

Upton.

Paroisses. -^Parishes.

Ste. Hélène, St.St. André d'Acton, Ste. Christine, St. Dominique, St. Ephrem d'Upton, Ste. Hélène
Hughes, St. Liboire, St. Nazaire d'Acton, Ste. Rosalie, St. Simon, St. Théodore d'Acton.

Chef-lieu : St. Liboire.
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Le comté de Beauce

Division électorale :

;,:,... S. K. P. Q. Titre 1er. ch. 2. s. 2. Art. Gi.

^' Le comté de Beauce est borné vers le

nord-est, par le comté de Dorchester ; vers

le sud-est, par la ligne frontière ; vers l'ouest,

par le comté de Compton ; vers le sud-ouest,

parles comtés de Compton et Wolfe ; et vers

le nord-ouest, par les comtés de Mégantic,
Lotbinière et Dorchester.
Ce comté, ainsi borné, comprend les pa-

roisses de 8t-Elzéar, St-Marie, St-Joseph,

St-Frédéric, St-Franç.ois, St-George. St-Sé-

vérin, St-Ephrem de Tring et St-Victor de

Tring, et les cantons de Metgermette-nord,
Metgcrmette-sud, Jersey, Linière, Marlow,
Kisborough, Spaulding,^ Ditchfield, Louise,

Woburn, Gay burst, Dorset, Shenley, Ayimer,
Price, Lambton, Forsvth, Adstock, ot Brough-
ton. S. R. B. C, c. 75, s. 1

; ? 43., 26 V. c. 7,

s. 1 ; 39 V. c. 42. s. 3 ; 42-43 V., c. 48, s. 1 ; 40

v., c, 39, 8- 1, et 49-50 V., c. 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Beauce.

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2. s. 6. Art. 73.

N. B. Le comté comprend les municipalités

suivantes telles qu'actuellement bornées et

limitées, savoir :

The county of Beauce

Electoral division :

11. S. P. Q. Title ]st. ch. 2. s. 2. Art. 64.

The county of Beauce is bounded on the
north-east, by the county of Dorchester ; on
the south-oast, by the frontier line ; on the
west, by the county of Compton ; on the
south-west, by the counties of Compton and
Wolfe ; and on the north-west, by the counties
of Megantic, Lotbinière and Dorchester.

'

The county so bounded comprises the
parish of St. Êlzéar, Ste. Marie, St. Joseph,
St. Frédéric, St. François St. George, St.

Sévérin, St, Ephrem de Tring and St. Victor
do Tring, and the townships of Metgermotte
North, Metgermette South, Jersey, Linière,

MarloAv, Risborough, Spaulding, Ditchfield,

Louise, Woburn, Gayhurst, Dorset, Shenley,
Avlmcr, Price, Lambton, Forsyth, Adstock
and Broughton. C. S. L. C, c. 75, s. 1 H3 :

26 v., c. 7. 8.1; 39 V., c. 42, s. 3 ; 42-43 V., c.

48, s. 1 ; 46 V., c. 39, s. 1 ; 49-50 V., c. 96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of Beauce.

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2. s. 6. Art. 73.

N. B. The county comprises the following
municipalities t s actually bounded and abutt-

ed, to Avit :

Villages.

Agnès, St. Joseph.

Paroisses :
—Parishes.

Saints Anges, St Benoit Labre, St Come de Kennebec, St Elzéar, St Ephrem de Tring, St

Evariste de Forsyth, St François, St Frédéric, Aubert Gallion,St Joseph, Ste Marie, St Méthode
d'Adstock, St Pierre de Broughton, St Sévérin, St Théophile, St Victor de Tring

;

Parties de cantons.—Parts of townships

Broughton, Shenley, Gayhurst (partie sud) ; Shenley, Dorset, Jersey et Marlow.

Cantons.—townships.

Ayimer, Lambton, Linière, Metgermet-Nord.

Cantons unis.— United townships.

Ditchfield et Spalding.

• CHEF LIEU : St François.
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Le comté de Beauharnois.

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre Icr cli. 2. s. 2. Art. G4.

Le comté de Beanharnois est borné au
nord -est et au sud-est par le comté de Cha-
teauguay, au sud-ouest, par le comté de Hun-
tingdon, et au nord-ouest par le fleuve St-

Laurent, y comprises les îles les î^Ius rappro-
chées situées en tout ou en partie vis-à-vis

d'icelui.

Ce comté, ainsi borné, comprend les pa-
roisses de St-Clément, St-Etienne, St-Louis-
de-Gonzaguc, St-Stanislas-de - Kostka, Ste-

Cécile et St-Timothée, et les villes de Beau-
harnois et Salaberrv de Vallevtield. S. R. B.

C, c. 75, 8. ] I G3 ; tt 49-50 V.,''c. 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Beauliarnois,moins
les villes de Beauharnois et Salaberry de
Valleyfield.

S. R. P. Q. Titre 1er c. 2. s. G. Art. 73.

X. B. Le comté comprend les municipali-
tés suivantes telles qu'actuellement bornées
et limitées, savoir :

The county of Beauharnois.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title l.st ch. 2. s. 2. Art. 64.

The county of Beauharnois is bounded on
the north-east and south-cast by the county
of Chateauguay. on the south-west, by the
countj' of Huntingdon, and on the north-
west, by the River St Lawrence, including
the nearest islands situated in whole or in
part opposite thereto.
The county, so bounded, comprises the

parishes of St. Clément, St. Etiprne,St. Louis
de Gonzague, St. Stanislas de Kostka, Ste.

Cécile and St. Timothée, and the tOAvns of
Beauharnois and Salaberry de Vallevfield.

C. S. L. C, c, 75, s. IJ 63 ; 49-50. V., c. 96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of Beauharnois,
less the towns of Beauharnois and Salal)erry

de Valleyfield.

R. S, P. Q. Title 1st, c. 2. s. 6. Art. 73.

X. B. Th*^ county comprises the following
municipalities, as actually bounded and
abutted, to wit :

Paroisses.—Parishes.

Ste-Cécile, St-Clément, St-Etienne, St-Louis de Gonzague, St-Stanislas de Kostka, St-

Timothée.

CHEF-LIEU : Beauharnois.

Le comté de Bellechasse.

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2. s. 2. Art. 64.

Le comté de Bellechasse est borné au
nord-est, par le comté de Montmagny ; au
nord-ouest, par le comté de Levis, le fleuve

St-Laurent et le comté de Montmagny ; au
sud-ouest, par les comtés de Levis et Dorches-

ter, et au sud-est, par le comté de Dorchester,

la ligne frontière et le comté de Montmagny.
Ce comté, ainsi borné, comprend les pa-

roisses de St-Yalier, St-Michol, St-Etienne

de Beaumont. St. Raphaël, St-Charles, St-

Gervais, St-Cajétan d'Armagh, St-Lazare et

Notre-Dame-Auxiliatrico de Buckland, et les

cantons de MaiHoux, Roux, Bellechasse et

The county of Bellechasse.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title l^t. ch. 2. s. 2. Art. 64.

The county of Bellechasse is bounded on
the North-East by the county of Montmagny,
on the North-West by the county of Levis,

the River St. Lawrence and the county of

Montmagny, on the Soutb-West by the con-
ties of Levis and Dorchester, and on the
South-East by the county of Dorchester, the
frontier line and the county of Montmagny.
The county, so liounded, comprises the

parishes of St. Yalicr, St. Michel, St. Etienne,
de Beaumont, St. Raphaël. St. Charles, St.

Gervai.s, St. Cajetan d'Armagh, St. Lazare
and Notre-Dame Auxiliatrice do Buckland,
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Daaquam. kS. R. B. C, c. 75, s. 1J 42 : 22 V.,

(1858) c. 11, s. 1 ; 28 V., c. 9, s. 1 ; 39 V., c. 39,

s. 1 ; 39 v., c, 43, s. 1 ; 42-43 V., c. 49, s. 1 ; 46
v., c. 37, s. 1 , et 49-50 V., c. 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Bellechasse,

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2. s. 6. Art. 73.

Ligne de division des comtés de Dorchester
et Bellechasse, pour description, roir comté de
Dorchester.

42-43 V. c. 49. Sanctionné le 31 octobre, 1879.

nOINS ; Cette partie du canton d'Armagh annexée
•au co7nté de Montmagny, par 5a F", c. 7.

N. B. Le comté comprend les municipalités
suivantes telles qu'actuellement bornées et

limitées, savoir :

and the townships of Mailloux, Roux, Belle-

chasse, and Daaquam. C. S. L. C, c. 75, s. 1

l 42 ; 22 V. (1858), c. 11, s. 1 ; 28 V., c. 9, s. 1
;

39 V., c. 39, s. 1 ; 39 V., c. 43, s. 1; 42-43 V., c.

49, s. 1 ; 46 V., c. 37, s. 1 ; 49-50 V., c.96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of Bellechasse.

R. S. P. Q. Titre 1st. ch. 2. s. 6. Art 73.

Division line of the counties of Dorchester
and Bellechasse, for discription, vide : county
of Dorchester.

42-43 V. c. 49. Assented to the 31st October,
1879.

MINUS :That part of the township of Armagh
annexed to the county of Montmagny, by 59 V. c. 7.

N.B. The county comprises the following
municipalities, as actually bounded and abutt-

ed, to wit :

Paroisses.—Parishes.

K. D. Auxiliati-ice de Buckland, St-Cajctan d'Armagh, St-Charles, St-DamiendeBuckland,
St-Etienne de Beaumont, St-Gervais et Protais, St-Lazare, St-Michel, St-Xérée, St-Philémon
St-Raphaël, St-Vallier.

Cantons unis.— United toionships.

Roux, Bellechasse et Daaquam.

CHEF LIEU : St-Michel,

Le comté de Berthier.

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2. s. 2. Art. 64.

Le comté de Berthier est borné au sud-
ouest, par les comtés de l'Assomption et Jo-
liette; au nord-ouest, par le comté de Joliette
et par les limites de la province; au nord-est,
par le comté de Maskinongé ; et au sud-est,
par le lleuve St-Laurent, en suivant, depuis
les limites de la paroisse de Ste-Geneviove
de Berthier, le chenal des barques, au sud de
nie Saint-Ignace, l'Ile Madame, l'Ile Ronde,
l'Ile à l'Ours, et les Iles au Sable, jusqu'au
lac St-Pierre et aux limites nord-ouest du
comté de Maskinongé, y comprises l'Ile St-
Ignace, l'Ile au Castor, la Commune de Ber-
thier, l'Ile aux Foins, l'Ile aux Fênes, l'Ile

aux Cochoi s, l'Ile St. Arnaud, l'Ile Morrison,
rilc du Pads, l'Ile des Plantes, l'Ile Ducharme,
l'Ile Manon, l'Ile à l'Orme, l'Ile au Noyer,
l'Ile Lanu rche. l'Ile à la Cavalle, situées entre
l'Ile Madame, l'Ile à l'Ours et l'Ile du Pads,
ainsi que les petites îles et battures enfer-
mées dans la même étendue, l'Ile du Nord,

The county of Berthier.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2. s. 2. Art. 04.

The county of Berthier is bounded on the
south-west, by the counties of l'Assomption
and Joliette; on the nortji-west,by the county
of Joliette and by the limits of the Province;
on the north-east, by the county of ^Maski-
nongé ; and on the south-east, by the River
St. Lawrence, following from the limits of
the parish of Ste. Genevieve de Berthier, the
ship channel to the South of He >St. Ignace,
He Madame, Ho Ronde, Ile â l'Ours, and the
Iles au Sable, as far as Lake St. Peter, and
the North-Western limits of the county of
Maskinongé, including He St. Ignace, He au
Castor, the Common of Berthier, lie an
Foins, He aux Fênes, Ile aux Cochons, J

St, Amand, Ile Morrison, He du Pads, Ho
des Plantes, Ho Ducharme, Ile Manon, Ilea
l'Orme, Ile au Noyer, Ile Lamarche, Ile â la

Cavalle, situated between He Madame, Ho â
l'Ours and Ile du Pads, and ail the small
islands and battures included within such
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l'Ile des Péloquins, l'Ile des Cardius, l'Ile

Millet, les îles et la batture aux Carpes, les

îles de la Girodeau, l'Ile du Milîpu, la Grande
Ile, l'Ile Latraverse, l'Ile à Letendre, les Iles

au Sable, et toutes les petites îles et battures
comprises dans l'étendue cjue renferment ces

îles, et situées au nord d'icelles, et au sud
des Iles â l'Aigle et à la Grenouille.
Ce comté, ainsi borné, comprend la ville

de Berthier, les paroisses de la Visitation de
l'Ile du Pads, Ste-Genoviêve de Berthier,
Lanoraie, Lavaltrie, St-Xorbert, St-Cutlibert,

St - Barthélemi, St - Damien, St - Gabriel de
Brandon et St-3Iichel-de3-Saints, la partie

nord-est du canton de Joliette, la partie des
cantons de Provost et Brassard qui n'est pas
comprise dans la jjaroisse de St-Michel-des
Saints, les cantons de Gauthier, Courcelles et

Maisonneuve, et le territoire non organisé
compris dans ces limites. S. R. B. C, c. 75, s.

1, 1 20 ; 32 V., c. 47, s. 1 ; 39 V., c. 37, ss. 1, 2

et 4 ; 40 V., c. 37, s. 1 ; 43-44 V., c. 30. s. 1, et
49-50 V., c. 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Berthier, moins
la ville de Berthier.

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2. s. 6. Art. 73.

39 V. c. 37. s. 4.

La ligne de division des comtés de Ber-

thier et de Richelieu à cet endroit des pa-

roisses de la Visitation de l'Ile du Pads, et

de St-Pierre de Sorel, sera la suivante :

Des limites de la paroisse do St-Geneviève
de Berthier, la dite ligne suivra le chenal des

barques, dans le fleuve St-Laurent, au sud de

l'Ile Saint-Ignace, l'Ile Madame, l'Ile Ronde,
l'Ile à l'Ours et les Iles au sable, se prolon-

geant jusqu'au lac St-Pierre et aux limites à

nord-ouest du comté de Maskinongé.

N.B. Le comté comprend les municipalités

suivantes telles qu'actuellement bornées et

limitées, savoir :

extent of territorj'. Ile du Xord, Ile des
Péloquins, Ile des Cardius, Ile Millet, les

Iles and battures aux Carpes, les Iles de la

Girodeau, Ile du Milieu, la Grande Ile de la

Traverse, Ile à Letendre, les Iles au Sable
and ail thesmaU islands and 6crf<ure.î included
within such extent of territory, and situated

to the Xorth thereof and to the South of He
à l'Aigle and Ile à la Grenouille.

Tlie county, so bounded, comprises the
town of Berthier, the parishes of la Visita-

tion de l'Ile du Pads, Ste. Geneviève de
Berthier, Lanoraie, Lavaltrie, St. Norbert,

St. Cuthbert, St. Barthélémy, St. Damien, St.

Gabriel de Brandon and St. ^Nlichel des Saints,

the north-east part of the township of Joliet-

te, the part of the township of Provost and
Brassard, not comprised in the parish of St.

Michel-des Saints, the township, of Gauthier,
Courcelles and Maisonneuve, and the unor-
ganized territory comprised within these

limits. C. S. L. C. c. 75. s. 1, | 20 ; 32 V., c. 47.

s. 1 ; 89 v., c. 37, ss. 1, 2 et 4 ; 40 V., c. 37, s.

1 ; 43-44 v., c. 36, s. 1, and 49-50 V., c. 96, s. 5,

Municipal county :

Comprises : The county of Berthier, less

the town of Berthier.

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2. s. 6. Art. 73.

39 V. c. 27. s. 4.

The division line of the counties of Ber-

thier and Richelieu, in such locality of the
parishes of la Visitation de l'Ile du Pads and
St-Pierre de Sorel, shall be as follows : from
the limits of the parish of Ste-Geneviève de
Berthier, the said line shall follow the ship

channel in the river St-Lawrence, to the

south of l'Ile St. Ignace, l'Ile Madame, l'Ile

Ronde, l'Ile à l'Ours and les Iles au Sable
extending to lake St. Peter, and to the north

western limits of the county of Maskinongé.

X. B. The county comprises the following

municipalities as' actually bounded and
abutted, to wit :

Village.

St-Gabriel de Brandon.

Paroisses.—Parishes.

La Visitation de l'Ile du Pads. St-Antoine de Lavaltrie, St-Barlhélemi, St-Cuthbert_, St-

Damien, St-C4abriel de Brandon, Ste-Geneviève de Berthier, St-Joseph de L-uioraie, St-Michel

des Siints, St-Norbert, St-Zénon.

CHEF-UEC : Ste-Geneviève de Berthier.
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Le comté de Bonaventure.

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er. c. 2. s. 2. Art. G4.

Le comté de Eonaventure est borné au
nord-est, par le comté de Gaspé ; au nord-

ouest, partie par le comté de Gaspé et partie

par le comté de Rimouski, sur le prolonge-
ment de la même ligne de profondeur jusqu'à
la rivière Patapédia ; à l'ouest, par la rivière

Patapédia ; et au sud, par la rivière Eisti-

gouche et la Baie des Chaleurs, y comprises les

îles les plus rapprochées, situées en tout ou
en partie vis-à-vis d'icelui, sauf celles dans
la rivière Eistigouche.
Ce comté, ainsi borné, comprend la sei-

gneurie de Shoolbred, les cantons de Port-

Daniel, Hope, Cox, Hamilton, New Rich-
mond, Maria, Carleton. Nouvelle, Mann,
Ristigouche, Matapédia, Patapédia, Milnikek,
et Assemetquagen, et le territoire non organisé
compris dans ces limites. S. R. B. C, c. 75, s.

1, l 36, et 49-50 V., c. 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Bonaventure.

S. R. P. Q. Titre 1er ch. 2. s. 6. Art. 73.

N. B. Le comté comprend les municipalités
suivantes telles qu'actuellement bornées et

limitées, savoir :

The county of Bonaventure.

électoral division :

S. R. P. Q. Title 1st. ch. 2. s. 2. Art'. 64.

The county of Bonaventure is bounded on
the North-East by the county of Gaspé ; on
the North-West, partly by the county of Gaspé
and paitly by the county of Rimouski, on
the prolongation of the same rear line until
it meets the River Patapédia ; on the West,
by the River Patapédia, and on (he South, by
the River Ristigouche and Baie des Chaleurs,
including the nearest islands situated wholly
or in part opposite thereto, except the islands
in the River Ristigouche.
The count}', so bounded, comprises the

seigniory of Shooll)red, the townships of Port
Daniel, Hope, Cox, Hamilton, New Rich-
mond, Maria, Carleton, Nouvelle, Mann, Ris-

tigouche, Matapedia, Patapédia, Milnikek,
and Assametquagan, anel the une)rganized
territory comprised within these limits. C.

S. L. C, c. 75, s. 1, 'i 36, 49-50 V., c. 96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of Bonaventure.

S. R. P. Q. Title 1st. ch. 2. s. 6. Art. 73.

N. B. Tl)c county comprises the following
municipalitiejs as actually bounded and
abuttecl to wit :

Paroisses.—Pa risk es.

St Bonaventure de Hamilton, St Charles de Caplan.

Cantons.— Toionships.

C-irleton, Hope, Mann, Maria, Matapedia, Ristigouche.

Parties de cantons.—Parts of townships.

New-Carlisle, New-Richmond, P.ispébiac. Port Daniel Est (East), Port Daniel ouest (West).

Municipalités : Shoolbred.

( HEF-LiEU : New-Carlisle.
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Division électorale :
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The county of Brome.

Electoral division :

E. S. P. Q. Title 1st. ch. 2. S. 2. Art. 64.

Le comté de Brome compr-md les cantons
de Bolton-Est, Bolton-Ouost, Potton, Sutton

The county of Brome comprises the town-
ships of East Bolton, West Bolton Potton,

et Brome, et la partie du canton de Farnham Sutton and Brome, and tliat part of tlie town-
qui est à l'est du prolongement delà ligne de ' ship of Farnham to the East to the prolonga-
profondeur, de la seigneurie deSt-Hj-acinthe
S. R. B. C, c. 75, s. 1, ?55,et49-ôOV., c.96,s.5

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Brome.

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2. s. G. Art. 73.

MOINS : Cette partie de Farnham-Est comprise
dans la paroisse de St . Alphonse, comté de Shefford,
par 54 V- c. 55.

N. B. Le comt<^ comprend les municipalités
suivante telles qu'actuellement bornées et

limitées savoir :

tion of the rear line of the seigniorv of St.

Hvacinthe. C. S. L. C, c. 75, s. 1 § 5o ; 49-50

v., c. 90, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of Brome.

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2. s. 6. Art. 73.

rtOINS : That part of East-Farnham comprised in
theparish of St. Alphonse, cotinty of Shefjford, by M
V. c. 55.

X. B. The county comprises the follovàng
municipalities as actua'ly bounded and
abutted, to wit :

Villages

Eastman, Knowlton.

Canton s.—Toionships.

Brome, Potton Sutton.

Bolton-Est (E;îst-Bolton), Bolton-Ouest (West-Bolton), Farnham-Est (East-Farnham.

CHEF-LIEU : Knowlton.

Le comté de Chambly.

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2. s. 2. Art. 04.

Le comté de Chambly est borné au nord-
est, par le comté de Verchères ; à l'est, par la

rivière Richelieu ; au sud-ouest, par les

comtés de St-Jean et Laprairie ; et à l'ouest,
par le fleuve St-Laurent, y comprises les îles

les plus rapprochées, situées en tout ou en
partie vis-à-vis d'icelui.

Ce comté, ainsi borné, comprend la paroisse
de Bouchervillo qui renferme le village de
Bouchervillo, la paroisse de Longueuil qui
renferme la municipalité de St-Lambert. les

paroisse de St-Bruno, St-Basilc-le-Grand et

The county of Chambly.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2. s. 2. Art. 64.

Tlie county of Chambly is bounded on the
north-east, by the county of Verchères ; on the
east, by the River Richelieu ; on the south-
west, by the counties ofSt. John's and Laprai-
rie ; and on the west, by the River St. Lawrence,
including the nearest islands situated wholly
or in part opposite thereto.

The county, so bounded, comprises the
parisli of Boucherville which includes the
village of Boucherville, the parish of Lon-
gueuil which includes the municipelity of
St. Lambert, the parishes of St. Bruno,St.BiisiIe
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St-Hubert, celle de Chambly qui renferme les

villages du bass in de Chambly et du canton
de Chambly, et la ville deLongueuil. S. E. B.
C, c. 75, s. 1, ê 9 ; 43-44 V., c. 35, s. 1, et 49-50
V., c. 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Chambly, moins la

ville de Longueuil,

S. R. P. Q.Titre 1st. cli. 2. s. 6. Art. 37.

N.B. Le comté comprend les municipalités
suivantes telles qu'actuellement bornées et

limitées, savoir :

le Grand and St. Huljert, that of Chambly
which inchides the villages ofChambly Bassin
and Chambly Canton, and the town ol Lon-
gueuil. C. S. L. C, c. 75, s. 1 ? 9 ;

43-44 V., c.

35, s. 1 ; 49-50 V., c. 96, s. 5.

Municipal county : .

Comprises : The county of Chambly, less the

town of Longueuil.

E. S. P. Q. Title 1st. ch. 2. s. 6. Art. 73.

]Sr. B. The county comprises the following

municipalities as actually bounded and abutt-

ed, to wit :

Villages.

Bouchcrville, Chambly Bassin, Chambly Canton, St-Larabert.

Paroisses.—Parishes.

•St-Joseph de Chambly, St-Antoine de Longueuil, St-Basile, St-Bruno, St-Hubert, Boucher-
ville, St-Lambert.

#

CHEF-LIEU : Longueuil.

Le comté de Champlain

Division électorale :

S. E. P. Q. Titre 1er ch. 2. s. 2. Art. 64.

Tel que remplacé par 58 V. c. 12 Sanc-
tionné le 12 janvier 1895.

Le comté de Champlain est borné au sud-
ouest, par la rivière St-Maurice, depuis son
embouchure jusqu'au point le plus au nord
où la limite sud-ouest du canton de Eadnor
coupe la rive droite de cette rivière ; de là,

en allant vers le nord-ouest, par la limite
sud-ouest de Eadnor jusqu'à la limite sud-
est de la paroisse de St-Jacques des Piles

;

de là, par cette dernière limite jusqu'à la
limite sud-ouest de la paroisse de St-Jacquos
des Piles ; de là, par la dite limite sud-ouest
de La paroisse de St. Jacques des Piles jus-
qu'aux lacs à la Poche ; de là, par ces derniers
lacs et le lac de la Truite jusqu'à la ligne
sud-ouest de la seigneurie du Cap de la
Madeleine, et de là, par cette ligne prolongée
jusqu'aux limites de la province ; au nord-
ouest, par les limites de la province ; au sud-
est par le fleuve St-Laurent et le comté de

The county of Champlain

Electoral division :

E. S. P. Q. Title 1st ch. 2. s. 2. Art. 64.

As replaced l)v 58 V. c. 12. Assented to the

12 January, 1895.

Tlie county of Champlain is bounded, on
the south-west, by the Eiver St-Maurice,

from its mouth as far as the most northern

point where the south-western line of the

township of Eadnor touclies the right ])ank

of the said river ; thence, towards the north-

west, by tlie south-western line of Eadnor,_as

far as the south-eastern limits of the parish

of St. Jacques des Piles ;
thence by the

latter limits as far as the south-western

limits of the said parish of St. Jacques des

Piles ; thence along the said south-western

limits of the parisli of St. Jacques des Piles,

as far as lakes à la Pèche ; thence by the

latter lakes and lake à la Truite,_ as
_
far as

the south-western line of tlie seigniory of

Cap de la Madeleine ; and thence, by that

line prolonged, to the limits of the Province;

on the north-west, by the limits of the Pro-
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Portneuf, en suivant le proIong:ement de la

ligne sud-est du canton de Mékinac jus-
qu'à la rivière Bati3can,puis de là, la rivière
Batiscan jusqu'à la ligne sud-ouest du comté
de Québec, et au nord-est, car les comtés de
Portneuf, Québec et Lac Saint-Jean.

Ce comté, ainsi borné, comprend les
paroisses de Ste-Anne, St-François-Xavier de
Batiscan, Ste-Flore, Ste-Geneviève de Batis-
can, Champlain et Cap de la Madeleine, celle
de St-Maurice qui renferme le village de
Ferment, celles de St-Luc, St-Stanislas, St-
Tite, St-Jacques des Piles, St-Prosper, St-

Narcisse, Xotre-Dame-du-Mont-Carmel, Ste-
Tliècle, les cantons de Eadnor, Lejeune,
Mékinac, Boucher, Polette, Carignan, Tur-
cotte, Malhiot, Valière et Langelier et le ter-

ritoire non organisé compris dans ces limites.

Comté municijpal

Comprend : le comté de Champlain.

S. E. P. Q. Titre 1er. ch. 2. s. 6. Art. 73.

Tel que remplacé par 58 V. c. 12. Sanc-
tionné le- 12 janvier, 1895.

nOINS : La paroisse de Ste Flore annexée pour
toutesfins quelconques au comté de St Maurice, par
58 V. c, 12.

N. B. Le comté comprend les municipa-
lités suivantes telles qu'actuellement bor-
nées et limitées, savoir :

vince ; on the south-cast, by the River St
Lawrence and the county of Portneuf, follow-
ing the prolongation of the south-eastern
line of the township of Mekinac, as far as the
Eiver Batiscan ; and thence by the Eiver
Batiscan as far as the south-western line of
the county of Quebec ; and on thenoith-east,
by the counties of Portnauf, Quebec and Lake
St. John.
The county, so bounded, comprises the

parishes of Ste. Anne, St. François-Xavier de
Batiscan. Ste Flore, Ste. Geneviève de Batis-
can, Champlain and Cap de la Madeleine,
that of St. Maurice, which includes the
village of Fermont, the parishes of St. Luc,
St. Stanislas, St. Tite, St. Jacques des Piles,
St. Prosper, St. Xarcisse, Xotre-Dame du
Mont Carmel, Ste. Thècle, the townships of
Eadnor, Lejeune, Mekinac, Boucher, Polette,
Carignan, Turcotte, Malhiot, Vallière and
Langelier, and the unorganized territory
within these limits.

Municipal county :

Comprises : the county of Champlain.

R. S. P. Q. Title Ist ch. 2, s. 6, Art. 73.

As replaced bv 58 V. c. 12. Assented to the
12th January, 1895.

MINUS : The parish of Ste Flore annexed for all
purposes whatsoever to the county of St Maurice, by
58 r.c. 12.

N. B. The county comprises the following
municipalities as actually bounded and
abutted, to wit :

Village

Ferment.

Paroisses—Parishes

La Visitation do Champlain. X.-D. du Mont-Carmel, St-Adelphe, Ste-Anne de la Pérade,
St-François Xavier de Baliscan, Ste-Geneviève de Batiscan, St-Jacques des Piles, St-Luc,
Ste-Maric du Cap de la Madeleine, St-Maurice, St-Xarcisse, St-Sévérin, St-Stanislas de la

Rivière des Envies, Ste-Thècle, St-Théopliilo, St-Tite, St-Prcspor.

CHKF-LiEU : Sto-Geneviève de Batiscan.
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La lere division du comté de Charlevoix

Division électorale :

S. E. P. Q. Titre 1er, eh. 2, s. 2, Art. 04.

Le comté de Charlevoix est borné au sud-

ouest par le comté de Montmorency, en sui-

vant une Jia^ne commençant à un point dans
la ligne de l)asse marée du fleuve St-Laurent,
à l'intcrâection de la ligne latérale sud-ouest
du lot No. 395, du cadastre de la paroisse de
St-François-Xavier de la Petite Rivière ; vers

le nord-ouest, le long de cette ligne latérale

et des lignes latérales sud-ouest des lots Nos.
395, 397, 620 et G21 du cadastre de cette

paroisse juf: qu'au cordon en profondeur de
la Côte St-Bernard, et de lâ, encore vers le

nord-ouest, sur un rumb de vent parallèle à
la course générale de la ligne nord-est de la

seigneurie de Beauport jusqu'au comté de
Chicoutimi ; au nord, par les comtés de Chi-
coutimi et Sagucnay ; et au sud-est, par le

fleuve St-Laurent y comprises l'Ile-aux-Cou-
dres, et les îles les plus rapprochéosj situées
en tout ou en partie vis-à-vis d'icelui, moins
l'Ile au Lièvre qui appartient au comté de
Kamouraska.

Ce comté, ainsi borné, comprend les pa-

roisses de St-François-Xavier de la Petite
Rivière, Baie St-Paul, St-Urbain, Eboule-
ments, St-Hilarion et St-Irénée, celle de St-

Etienne de la Malbaie qui renferme le village

de la !Ç*ointe-au-Pic, et celle de Ste-Agnès, St-

Fidèle et St-Siméon, les cantons De Sales,

Callières et Chauveau, et le territoire non
organisé compris dans ces limites. S. R. B.

C, c. 75, s. 1, ^ 32 ; 42-43 V., c. 47, s. 1 ; 45 V.,

c. 42, s. 1, et 49-50 V., c. 96, s. 5.

La Ire diviston du

Comté municipal :

Comprend : les paroisses do St-Simon, St-

Fidèle, St-Etienne de la Malbaie, St-Irénée
et Ste-Agnès, les cantons de Callières, Chau-
veau et De Sales, et le territoire non organisé
au nord de ces paroisses et cantons, dans le

comté de Charlevoix.

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2, s. G, Art. 73.

N. B. Le comté comprend les municipa-
lités suivantes telles qu'actuellement bornées
et limitées, savoir :

Tlie ist division of the county of

Charlevoix

electoral division :

R. S. P. Q., Title 1st. ch. 2, s. 2, Art. 64.

The county of Charlevoix is bounded on
the South-Weet, by the county of Montmo-
rency, by following a line commencing at a
point at low water mark of the River St.

Law-rence, at the intersection of the South-
western side line of lot No. 395 of the cadas-
tre of the parish of St. François Xavier de la

Petite Rivière, running towards the North-
West along tliat line and the South-Western
side line of lots Nos. 396, 397, 620 and 621 of

the cadastre of the said parish, aa far as the
rear line of the Côte St. Bernard range, and
thence still towards the North-West, on a
course parallel to the general course of the
North-East line of the seigniory of Beauport,
fls far as tlie county of Chicoutimi ; on the
North, by the counties of Chicoutimi and
Saguenay ; and on tlie South-East, by the
River St. Lawrence, including He aux Coudres
and the nearest islands situated wholly or in

part opposite the said county, excepting
Hare Island wliich belongs to the county of

Kamouraska.
Tlie county, so bounded, comprises the

parishes of St. François Xavier de la Petite
Rivière, Baie St. Paul, St. Urbain, Eboule-
nients, St. Hilarion and St. Irénéo, the parish
of St. Etienne de la Malbaie which includes

the village of Pointe au-Pic, and the parishes

of Ste. Agnès, St. Fidèle and St. Simeon, the
townships of De Sales, Callières and Chau-
veau, and the unorganized territory compri-
sed within those limits. C. S. L. C, c. 75, s.

1. ? 32 ;
42-43 V., c. 47, s. 1 ; 45 V., c. 42, s. 1 ;

49-50 v., c. 96, 8. 5.

The 1st division of the

Munici-pal county :

Comprises : the parishes of St. Simeon, St.

Fidèle, St. Etienne de la Malbaie, St. Irénée
and Ste. Agnès, the townships of Callières,

Chauveau and De Sales and the unorganized
territory to the North of these parishes and
townships in the county of Charlevoix.

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2. s. 6. Art. 73.

N. B. The county comprises the following

municipalities as actually bounded and
abutted, to wit :
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Village

Pointe au Fie.

Paroisses.—Parish es.

Ste. Agnès, St. Etienne de la Malbaie, St. Fidèle, St. Iréuée, St. Simeon.

Cantons non organisés.— Unorganized townships

De Salles, Chauveau.

Chef lieu : St. Etienne de la Malbaie.

La 3e division du comte de Charlevoix.

Division électorale :

Pour description, voir la lèro division du
comté de Charlevotx, page 828.

2e division du "

Comté municipal :

Comprend : les paroisses de St-François-
Xavier de la Petite Rivière, Baie St-Paul,

The 2nd division of the county
of Charlevoix

Electoral division :

For description, vide : the 1st division of
the county of Charlevoix, folio 828.

2nd division of the

Municipal county :

Comprises : The parishes of St. François -

Xavier de la Petite Rivière, Baie St. Paul,
St-Urbain, Eboulements et St-Hilarion, et le St. Urbain, Eboulement and St. Hilarion,
territoire non organisé au nord de ces pa- and the unorganized territory to the North
roisses, dans le comté de Charlevoix.

|
of these parishes in the county of Charle-

I

voix.
I

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2. s. 6. Art. 73.

X. B. For division line between the coun-
ties of Charlevoix and Montmorency, tide :

Municipality Xo. 1 of the county of Mont-
morency.

X. B. The county comprises the following
municipalities as actually bounded and
abutted, to wit :

S. R. P. Q. Titro 1er. ch. 2. s. G. Art. 70.

X. B. Pour ligne de division entre les

comtés de Charlevoix et Montmorency, voir :

municipalité Xo. 1 du comté de Montmo-
rency.

X. B. Le comté comprend les municipali-
tés suivantes telles qu'actuellement bornées
et limités, savoir :

Village.

Baie St. Paul.

Paroisses.—Parishes.

Les Eboulements, St-François-Xavier de la Petite Rivière, Baie St-Paul, St-Urbain.

Canton.— Township.

Settrington.

Chef-lieu : Baie St-Paul.
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Le comté de Chateauguay,

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2. s. 2. Art. 64.

Le comté de Châteauguay est borné au
nord-est, par les comtés de Laprairie et

Napierville ; au sud-est et au sud-ouest,
par le comté de Huntington : et au nord-ouest,

par le comté de Beauharnois et par le fleuve
St-Laurent, y comprises les îles les plus
rapprochées, situées en tout ou en partie
vis-à-vis d'icelui.

Ce comté, ainsi borné, comprend les pa-
roisses de St-Joachim de Châteauguay, Ste-

Philomône, St-Antoine Abbé, moins la partie
du canton de Franklin y incluse qui appar-
tient au comté de Huntingdon, St - .Tean-

Chrysostôme moins la partie des cantons de
Hemmingford et Havelock y incluse qui
appartient au comté de Huntingdon, Ste-
Martine, St - Urbain-Premier, St - Malachie
d'Ormstown, Ste - Clothilde et Très - Saint-

Sacrement. S. E. B. Ce. 75, s. 1, g 04 ; 32
V., c. 46, s. 1, et 49-50 V., c. 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Châteauguay.

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2. s. G. art. 73.

N. B. Le comté comprend les municipalités
suivantes, telles qu'actuellement bornées et

limitées, savoir :

The county of Châteauguay.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st, cli. 2. s. 2. Art. 64.

The county of Châteauguay is bounded on
the north-cast, by the counties of Laprairie
and Napierville; on the south-east andsouth-
\vest, by the county of Huntingdon ; and on
the north-west, by the county of Beauhar-
nois and by the River St. Lawrence, includ-

ing the nearest islands situated wholly or in
part opposite thereto.

The county, so bounded, comprises the
parishes of St. Joachim de Châteauguay, Ste.

Philomène, St. Antoine Abbé, less that part
of the township of Franklin included therein
which belongs to the county of Huntingdon,
St. Jean Chrysostôme, less tliat part of the
townsliips of Hemmingford and Havelock
included therein wliich belongs to the county
of Huntingdon, Ste. Martine, St. Urbain
Premier, St. Malachie d'Ormstown, Ste. Clo-

thilde and Très Saint Sacrement. C. S. L. C,
c, 75, s. 1 f 64 ; 32 V., c. 46, s. 1 ; 49-50 V., c.

96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : the county of Châteauguay.

R. S. P. Q. Title 1st, c. 2. s. 6. Art. 73.

N. B. The county comprises the following
municipalities, as actually bounded an:l

abutted, to wit :

Village.

Paroisses.—Parishes.

Ormstown.

Ste-CIothilde, St-Jean-Chrysostôrae, St-Joachim de Châteauguay, St-Malachie d'Ormstown
Ste-Martine, Ste-Philomène, St-Urbain Premier, Très Saint Sacrement, partie nord-est de St
Antoine Abbé.

Chef-lieu : Ste-Martine.



Le comte de Chicoutimi.

Division électorale :
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The county of Chicoutimi.

Electoral division :

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2. s. 2. art. 04.

Tel que remplacé par 53 V. c. 2 sanctionné
2 avril, 1890.

Le comté de Chicoutimi est l)orné au
sud, par le parallèle du quarante-huitième
degré de latitude nord jusqu'à la rencontre
du prolongement dé la ligne sud-est du can-
ton de St-.Tean sur le Saguenay ; de là, au
sud-est, par le prolongement de cette ligne
jusqu'à la rivière Saguenay, et traversant la

rivière Saguenay, à l'angle sud-est du canton
de Labrosse ; de là suivant la ligne de divi-

sion entre les cantons de Labrosse et Albert
jusqu'à l'arrière ligne du canton de Labrosse;
à l'est, par une ligne tirée depuis ce point
courant vrai nord jusqu'aux limites de la

Province ; au nord, par les limites de la Pro-
vince ; et au nord-ouest et à l'ouest, par le

comté du lac Saint-Jean, dont il est séparé
par la rivière Péribonka, depuis les limites
nord de la Province, en allant vers le sud,
jusqu'à ce qu'elle soit rencontrée par le

prolongement vers le nord, de la ligne qui
divise les cantons Taché et Delisle ; de là,

vers le sud, suivant la dite ligne jusqu'à la

grande décharge du lac St-Jean ; de là, le

long de la rive nord de la dite grande
décharge, vers l'est jusqu'à un point vis-à-vis

de la ligne qui divise les cantons de Kéno-
gami et Labarre ; de là. traversant la rivière

Saguenay jusqu'à la dite ligne de division
;

de Jà, vers le sud, suivant la dite ligne de
division, jusqu'à ce qu'elle rencontre la rive

sud du iac Kénogami ; do là, vers l'est, le

long de ce lac jusqu'au point est de la

paroisse de Xotre-Dame de Hébertville ; de
là, vers le sud-ouest, le long de la ligne sud-
ouest de la dite paroisse jusqu'à ce qu'elle

soit rencontrée par la ligne qui divise les

cantons de Mésy et Plessis ; de là, vers le

sud, suivant cette ligne et son prolongement
jusqu'à ce qu'elle rencontre la rivière aux
Ecorces ; de là, vers le sud, le long de la dite

rivière, jusqu'à ce qu'elle rencontre le dit

48e parallèle de latitude nord.
Le comté, ainsi borné, comprend la ville

de Chicoutimi, le canton de Plessis, moins
la partie comprise dans la paroisse de Notre-
Dame de Hébertville, les cantons de Lartigue,
Simon, Ferland,Brebœuf, Boileau, Lallemant,
Perigny, Ducreux, St - Jean, Hébert, Otis,

Bagot, Laterrière, Chicoutimi, Jonquières,
Kénogami, Bourget, Taché, Simard, Falar-

deau, Tremblay, Harvey, St - Germain et

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2. s. 2. art. 64,

As replaced bv 53 V. c.

2nd April, 1890.'
2, Assented to the

The coiuity of Chicoutimi is bounded
on the south, by the parallel of the forty-

eight degree of north latitude, as far as the
interseciion of the prolongation of the south-
eastern line of the township of St. Johns on
the Saguenay, thence on the south-east, by
the prolongation of such line as far as the
river Saguenay and crossing the river Sague-
nay to the south-east angle of the township
of Labrosse, thence along the division line
between the townships of Labrosse and
Albert to the rear line of the tOAvnship of
Labrosse ; on the east, by a line drawn from
that point true north to the limits of the
Province ; on the north, by the limits of the
Province ; and on the north-west and west, by
the county of Lake St. John, from which
county it is divided by the river Peribonka
from the northern limits of the Province
south^vard until it is intersected by the pro-
longation northward of the line dividing
the townships of Taché and Delisle, thence
southerly following the said line to the
grand discharge of Lake St. John, thence
along the north bank of the said grand dis-

charge eastwards to a point opposite the
line dividing the townships of Kénogami
and Labarre, thence across the river Sague-
nay to the said division line, thence south
along the said line until it strikes the south
bank of lake Kénogami, thence eastwards
along the &aid lake to the eastern point of
the parish of Notre-Dame de Hébertville,
thence south-west along the south-western
line of the sjiid parish until it is intersected
by the division line between the townships
of Mésy and Plessis, thence southerly along
the said lino and its prolongation until it

intersects the River aux Ecorces, thence
southerly along the said river until it rea-
ches the said forty-eight parallel of north
latitude.

The county, so bounded, comprises the
town of Chicoutimi, the township of Plessis
loss that part thereof comprised in the
parish of Notre-Dame d'Hébertville, the
townships of Lartigue, Simon, Ferland,
Breboeut, Boileau, Lallemant, Perigny, Du-
creux, St. John.s, Hébert, Otis, Bagot, Later-
rière, Chicoutimi, Jonquières, Kénogami,
Bourget, Taché, Simard, Falardeau, Trcm-
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Labrosse, et le territoire non organisé com-
pris dans ces limites.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Chicoutimi par
53 V. c. 2, moins la ville du Chicoutimi.

N. B. Le comté omprend les municipalités
suivantes telles qu'actuellement bornéts et

limitées, savoir :

blay, Karvey, St. Germain and Labrosse,
and the unorganized territory comprised
within thfse limits.

Municipal county :

Comprises : The county of Chicoutimi, by
53 V. c. 2, less the town of Chicoutimi.

N. B. The county comprises the following
municipalities as actually bounded and
abutted, to wit :

Villages.

Bagotville, Ste-Annc de Chicoutimi.

Paroisses.—Parishes.

N.-D. de Laterricre, St. Dominique dc Jonquières, St. Fulgence.

Canton.— Toionsliip.

Bourgot.

Parties de cantons.—Parts of toionships.

Bagotville, Chicoutimi, Grande Baie, Tremblay.

Chef-ueu : Chicoutimi.

Le comte de Compton

Division électorale :

S. B. P. Q. Titre ]cr. ch. 2, s. 2, Art. G4.

Le comté de Compton comprend le canton
de Compton qui renferme le village de
Waterville, les cantons do Wcstbury, Eaton,
Clifton, Hereford et son augmentation. Bury,
Newport, Auckland, Lingwick, HamjDden,
Ditton, Emberton, et Winslow, celui de
Whitton qui renferme le village de Mégantic
et ceux deMarston, Chesham et Clinton. S.

K. B. C, c. 75 s. 1, § 50 ; 4243 V., c. 48, s. 2, et

49-50 V., c. 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : le comté de Compton, moins
le canton de Compton, le village do Compton
et les villes de Cookshire et Scotstown,

S. R. P. Q. Titre 1er ch. 2, s. 6, Art. 73.

N. B. Le comté comprend les municipa-
lités suivantes, telles qu'actuellement bor-

nées et limitées, savoir :

The county of Compton

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2, s. 2, Art. 64.

Tlie county of Compton comprises the
township of Compton which includes the
village of Waterville, the townships of

Westbury, Eaton, Clifton, Hereford and its

augmentation, Rury, Newport, Auckland,
LingAvick, Hampden, Ditton, Emberton, and
Winslow, the township of Whitton which
includes the village of Mcgantic, and the
townships of Marston, Chesham and Clinton.

C. S. L. C, c. 75, s. 1 ? 50 ; 42-43 V., c. 48, s. 2;

49-50 v., c. 96, s. 5.

Municipal comity :

Comprises : the county of Compton, less

the township of Compton, tlie village of

Compton and the towns of Cookshire and
Scotstown.

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2. s. G. Art. 73.

N. B. The county comprises the foUowing
municipalities as actually bounded and
abutted, to wit :
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Villages

Mégantic—Sawyerville—Waterville.

Cantons— Tovmships

Auckland, Bury, Chcsham, Eaton, Emberton, Hampden, Hereford, Lingwick, Newport,
Westbur)', Whitton, Ste. Hedwidge de Clifton.

Cantons-unis— United toionsh.ips

Ditton et (and) Clinton.

Parties de cantons—Parts of townships

Clifton, Clifton Est (East Clifton), Marston, Marston Sud (South Marston), Wins!ow Nord
''^'';>rth Winslow), Winslow Siul (South Winslow),

Chef-lieu : Cookshire.

Le comte de Deux-flontagnes

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2, s. 2. Art. 64.
i

Le comté des Deux-Montagnes est borné
au nord, par le comté d'Argenteuil ; au nord
et au nord-est, par le comté de Terrebonne

;

au sud, par la rivière Ottawa et le lac des
'

Deux-Montagnes, et à l'ouest, par le comté
'

d'Argenteuil, y comprises les îles les plus
I

approchées, situées en tout ou en partier 1

vis-à-vis d'icelui.
j

i

Ce comté, ainsi l)orné, comprend la paroisse
j

de St-Eustache qui renferme le village St-

Eustache, les paroisses de St-Augustiu et St-
|

Benoit, celle de Ste-Schalastique qui renfer- i

me le village de Ste-Scholastique, et celles de i

StColoml)an et l'Annonciation du Lac des '.

Deux-Montagnes, la partie de la paroisse !

St-Jérôme qui est dans la seigneurie des
;

Deux-Montagnes, et les paroisses de St-
'

Joseph du Lac, St-Canut, St-Placide, St-Her- >

mas et Ste-Monique. S. R. B. C, c. 75, s. 1, ? ;

13 ; 39 V., c. 38, s. 1, et 49-50 V., c. 96, s. 5.
|

Comté municipal :

Comprend : le comté de Deux-Montagnes.

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2. s. G. Art. 73.

N. B. Le comté comprend les municipa-
lités suivantes telles qu'actuellement bor-
nées et limitées, savoir :

53

The county of Two-Mountains

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st ch. 2, s. 2. Art. 64.

The county of Deux Montagnes [Two
Mountains) is bounded on the north, by the
county of Argenteuil ; on the north and
north-east, hy the county of Terrebonne ; on
the south, by the River Ottawa and the Lake
of Two Mountains ; on and the west, by the
county of Argenteuil, including the nearest
islands situated wholly or in part opposite
thereto.

The county, so bounded, comprises the
parish of St, Eustache, which includes the
village of St. Eustache, the parishes of St.
Augustin and St. Benoit, the parish of Ste.
Scholastique w-hich includes the village of
Ste. Scholastique, the parishes of St. Colom-
ban and l'Annonciation du Lac des Deux
Montagnes, that part of the parish of St.
Jerome which is in the seigniory of Deux
Montagnes, and the parishes of St-Joseph du
Lac, St. Canut, St. Placide, St. Hernias and
Ste. Monique. C. S. L. C, c. 75, s. 1 ? 13 ; 39
v., c. 38, s. 1 ; 49-50 V., c. 96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : the county of Two-Mountains.

R. S. P. Q. Title 1st ch. 2. s. 6, Art. 73.

N.B. The county comprises the following
municipalities as actually bounded and
aliutted, to wit :
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Villages

St. Eustache, Ste. Scholastique.

Paroisses.— Parishes

L'Annonciation, St. Augustin, St. Benoit, St. Canut, St. Coluniban, St. Eustache, St.

Hermas, St. Joseph du Lac, Ste. Monique, St. Placide, Ste Scholastique.

Chef lieu : Ste. Scholastique.

Le comte de Dorchester.

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2. S. 2. Art. 64.

Le comté de Dorchester est borné au nord-

est, par le comté de Bellechasse ; au sud-est,

par la ligne frontière et par le comté de
Beauce; au sud-ouest, par les comtés de
Beauce et Lotbinière ; et au nord-ouest, par
le comté de Levis.

Ce comté, ainsi borné, comprend les parois-

ses de St-Anselme, St-Isidore, Ste-Claire, Ste-

Marguerite, St -Bernard, Ste - Hénédine, St-

Edouard de Frampton, St-Malachie et St-Léon
de Standon, la partie du canton de Standon
non comprise dans la paroisse de St-Léon de
Standon, et les cantons de Cranbourne, Ware,
Watford et Langevin. S. R. B. C, c. 75, s. 1, §

44 ; 37 V., c. 20, s. 1 ; 39 V., c. 39, s. 15; 42-43

V., c. 49, s. 1 ; 46 V., c. 39, s. 1, et 49-50 V., c.

96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Dorchester.

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2. s. 6. Art. 73.

Ligne de division des comtés de Dorchester
et de Bellechasse.

42-43 V. c. 49. Sanctionné le 31 octobre 1879.

Cette partie de la ligne divisant les comtés
de Bellechasse et de Dorchester, qui se trouve
dans le canton de Buckland, est et a toujours

été telle que décrite dans les termes suivants,

savoir :

Commemçant à un point dans la ligne exté-

rieure sud-ouest du dit canton de Buokland
où la dite ligne est coupée par la ligne de
division entre les lots Nos, 20 et 21, dans le

premier rang du dit canton ; de là, vers le

nord-est, le long de la ligne de division entre
les lots Nos. 20 et 21, dans les premier, deux-
ième, troisième, quatrième et cinquième

The county of Dorchester.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2. s. 2 Art. 64.

The county of Dorchester is bounded on
the nord-east, by the count}^ of Bellechasse

;

on the south-east, by the frontier line and
by the county of Beauce; on the south-west,
by the counties of Beauce and Lotbinière;
and on the north-west, by the county of
Levis.
The count}', so bounded, comprises the par-

ishes of St. Anselme, St. Isidore, Ste. Claire,

Ste. Marguerite, St. Bernard, Ste. Hénédine,
St. Edouard de Frampton, St. Malachie and
St. Léon de Standon, that part of the town-
ship of Standon not included in the parish of
St. Léon de Standon, and the townships of
Cranbourne, Ware, Watford .and Langevin.
C. S. L. C, c. 75, s. 1 § 44 ; 37 V., c. 20, s. 1

;

39 v., c. 39, 8. 15 ; 42-43 V., c. 49, s. 1 ; 46 V.,

c. 39, s. 1; 49-50 v., c. 96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of Dorchester.

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2. s. 6. Art. 73.

Division line of the counties of Dorchester

42-43 V. c. 49. Assented to the 31st October
1879.

Tliat part of the line of division between
the counties of Bellechasse and Dorchester,

which lies in the township of Buckland, is

and ah\ays has been as described in the
following terms, that is to say.

Beginning at a point on the south-west
outline of the said township of Buckland,
where the said outline is intercepted by the
line of division between lots Nos. 20 and 21, in

the first range of the said township ; thence,

along the line of division between lots Nos.
20 and 21, in the first, second, third, fourth

and fifth ranges, north-eastwardly, to the
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rangs, jusqu'à la limite extérieure nord du
dit canton ; ensuite, vers l'est, le long de la
dite ligne nord, jusqu'à la ligne qui divise les

rangs six et sept ; et de là,allant vers le sud-est,
le long de cette dite ligne, laquelle sera aussi
la ligne de division entre les paroisses de St-

Malachie et Notre-Dame Auxiliatrice de
Buckland jusqu'à la limite extérieure sud-est
du dit canton de Buckland.
X. li. Le comté comprend les municipalités

suivantes telles qu'actuellement bornées et

limitées, savoir:

northerly outline of the said township; (hence,
along the said northerly outline, eastwardly,
to the range line between the sixth and sev-

enth ranges ; and thence, along the said range
line, which is the line of division between
tie i)arishes of St. Malachie and Notre-Dame
Auxiliatrice of Buckland, south-oastwardly,
to the south-east outline of the said township
of Buckland.
N. B. The county comprises the following

municipalities, as actually bounded and
abutted, to wit :

Paroisses.—Parishes.

St Anselme, St Bernard, Ste Claire, Ste Germaine du Lac Etchemin, Ste Hénédine, St.

Isidore, St Léon de Standon, Ste Marguerite.

Canton township

Watford-Ouest (West)

Chef-lieu : Ste Hénédine.

Le comte de Drummond.

Division électorale :

S. R. P. Q. titre 1er. ch. 2. s. 2. Art. 64.

Le comté de Drummond comprend les can-

tons 'de Durham, Wickham et Grantham,
celui de Wendover, excepté la partie, dans
les paroisses de Ste-Brigitte des Saults, Ste-

Perpétue et St Léonard, qui appartient au
comté de Nicolet, et la partie, dans la parois-

se de Ste-Clotilde de Horton, qui appartient
au comté d'Arthabaska, le canton de_ Simp-
son, excepté la partie, dan^ la paroisse de
Ste-Clotilde de Horton, qui appartient au
comté d'Arthabaska; celui de Kingsey et la

partie du canton d'Upton comprise dans la

paroisse de Saint-Eugène de Grantham. S. R.
B. C, c. 75, s. 1, I 45 ; 25 V., c. 50, s. 1 ; 36 V.,

c. 37, s. 1 ; 41 V., c. 26, ss. 1 et 2 ; 42.43 V., c.

45, s. 1 ; 46 V., c. 38, s. 1 ; 40 50 V., c. %, s. 5,

et 50 V., c. 22, ss. 1 et 2.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Drummond, moins
1:1 ville de Drummondville.

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2. s. 6. Art. 73.

MOINS . Ces parties de Wicklinm ouest et de St

'.''-r main de Grantham comprises dans St Nazalre
A'toii par proclamation du \9 iutile i i^3 et an-
''/s au €Otntf de Bar/ot par 57 V. c. 67.

lOINS. Cette partie du canton d'Acton comprise
is St, F/il(jence ce Durham par proclamation du

The county of Drurrfmond.

Electoral devision :

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2. s. 2. Art. 64.

The county of Drummond comprises the
townships of Durham, Wickham and Grant-
ham, that of Wendover, except that part in
the parishes of Ste. Brigitte des Saults, Ste.

Perpétue and St. Léonard which belongs to
the county of Nicolet, and that part in the
parish of Ste. Clothilde de Horton which be-

longs to the county of Arthabaska, the town-
ship of Sin)pson, except that part in the par-

ish of Ste. Clotilde de Horton which l:>elongs

to the county of Arthabaska, the township of
Kingsej'' and that part of the township of
Upton included in the parish of St. Eugène
de Grantham. C. S. L. C, c. 75, s. 1 ^. 45; 25
v., c. 50, s. 1 ; 36 V., c. 37, s. 1 ; 41 V., c. 26, ss.

1 and 2 ; 42 43 V., c. 45, s. 1 ; 46 V., c. 38, s. 1 ;

49-50 v., c. 96, s. 5 ; 50 V., c. 22, ss. 1 and 2.

Municipal county :

Comprises : Tl:ie countv of Drummond, less

the town of Drummondville.

R. S. P. Q. Title 1st ch. 2. s. 6. Art. 73.

MOINS. Those parts of Wickham West of St Ger-
main de Grantham comprised in St Nazaire d'Acton
by proclamation of the I9(h Jul)/ 1893 and annexed
to the count)) of Jiagot bi/ 67 I', c. C7.

)

nOINS : That part of the township of Acton com*
prised in St Fulgence de Durham, by proclamation
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tJ lïécentbrc 1803 et annexéee au comté ile Drvmmond
yanr :J7;28 V. c: iSi est de nouveau détachéi- du éotntk
«e. I>rurnmond et annexée au comté de Bunot par 57
F-c-. 68 et comprise dans la paroisse ce Ste Christine

^^m'proclamation du 21 septembre i88b.

of the \Wi December, 1863 and annexed to the county
of Drwinmond . by 27-28 V. c. 6-1 is again detached
from the county of Drummond and annexed to the
county of Ba(jot 37 T"". c. 68, and comprised in the
parish of Ste Christine, by 2iroclamation of the 21 sep-
tembre, ISSs*.

Le comte de Qaspe No. i.

jBivision électorale :

S. E. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 2, Art. G4.

Le comté de Gaspé est borné au sud-ouest,

jarles comtt's de Bonaventure et Kimouski,
par une ligne commençant à la Pointe aux
Maquereaux, au côté nord et près de l'entrée

âela Baie de^ Clialeurs ; courant de là, au
aaord-ouest, la" distance de quarante-sept
aailles ; et de là, au sud, soixante et neuf
•degrés ouest, jusqu'à la rencontre d'une ligne

«oiarant sud-est du Cap Chat sur le ileuve St.

Iisturent ; et au nord, à Test et au sud-est, par
îeSeuve et le golte St. Laurent, y comprises
le» îles de la Madeleine, l'Ile Bonaventure et

les îles les plus rapprochées, situées en tout
©Il eu partie vis-à-vis d'icelui. i

Ce comté, ainsi borné, comprend les liefs

«t seigneuries do Sainte-Anne des Monts,
Mont Louis, la Madeleine, la Grande Vallée
^©3 Monts et l'Anse de l'Etang, la Grande
ïivière et Pabos, les cantons du Cap Chat,
Tourelle, Clu-istie, Duchesnay, Taschereau,
jDéïioue, Cloridorme, Sydenham-Xord, Syden-
ianvSud, Fox, Cap Eosier et la Baie de
Cîsispé-Nord, le canton de la Baie de Gaspé-
iStiâ qui renferme le village de Gaspé, les

santons de York, Douglas, Mall)aie, Percé,
"Newport, Eatneau, Fortin, Baillargoon, La-
&>ïce, Larocque, Galt, Blanchet et de Beau-
Jemî, la partie dil canton de Romieu com-
pose dans la paroisse de St. Norbert du Cap
Chat, et le territoire non organisé compris
«Jazis ces limites. S. R. B. C, c. 75. s. 1, ^ 35 ;

•29 V. c. 52, s. -10, et 29 V. c. 55, s. 1, et 49-50

T-C.96, s. 5.

Qmité municipal No. 1 ;

Comprend , La partie du comté de Gaspé à
Fes* de la municipalité de St. Maxime du
Mont Louis, moins .les Iles de la Madeleine.

S. R. P. Q, Titre 1er, ch. 2, s. 6, Art. 73.

"^.B. Le comté comprend les municipali-
ijés suivantes toiles qu'acLuellement bornées
111 limitées, savoir :

The county of Qaspe No. i.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 2. Art. G4.

The county of Gaspé is bounded on the
south-west, by the counties of Bonaventure
and Rimouski, by aline commencing at Mac-
kerel Point, on. the north side and near the
mouth of Baie des Chaleurs ; thence, running
north-westerly, forty-seven miles ; thence,
south, sixty-nine degrees west, untill it

strikes a line drawn south-east from Cap Ohat,
on tlie River St. Lawrence ; on the north-east
and south-east, by the River and Gulf of St.

Lawrence, including the Magdalen Islands,

the island of Bonaventure, and the nearest
islands wholly or in part opposite thereto.

The county, so bounded, comprises the fiefs

and seigniories of Ste. Amie des Monts,
Mont Louis, la Madeleine, la Grande Vallée
das Monts aiid l'Anse de l'Etang, Grand
River and Pabos, the townships of Cap Chat,
Tourelle, Christie, Duchesnay, Taschereau,
Denoue,*Cloridorme, North-Sydenham, South-
Sydenham, Fox, Cap Rosier and Gaspé Bay
North, the township of Gaspé Bay South,
which includes the village of Gaspé, the
townships of York, Douglas, Malbaie, Percé,
Newport, Rameau, Fortin, Baillargeon, La-
force, Larocque, Gait, Blanchet and de Beau-
jeu, that part of the township of Romieu
included in the parish of St. Norbert du Cap
Chat, and the unorganized territory compri-
sed within these limits. C. S. L. C, c. 75, s.

1 § 35 ; 29 V. c. 52, s. 10 ; 29 V. c. 55,s. 1 ;
49-

50 v., c. 96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : That part of the county of
Gaspé to the east of the municipality of St.

Maxime du Mont Louis, less the Magdalen
Islands.

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 6. Art. 73.

N. B. The county comprises the following
municipalities as actually bounded and abut-
ted, to wit :



— 837 —
Village.

Gaspé.

Parties de paroisses.—Parts of parishes.

St. Alban du Cap Des Rosiers, St. Pierre de la Malbaie Xo. 1, St. Pierre de la Malbaie Xo.2.

Cantons.— Townships.

Clorydorme, Gaspé Baie Sud, (Gaspé Bay South), Newport, York.

Cantons unis.— United townships.

Gaspé Baie Xord, (Gaspé Bay North) et Sydenham partie sud—south part), Fox, Sydenham
Nord— (North Syden'nani).

Seigneuries.—Seig nio r les.

Grande Rivière, Pabos.

Parties de cantons.—Parts of townships.

L'Anse aux Griffons; Anse du Cap, (Cape Cove), Cap des Rosiers, Douglas, Douglas-Ouesï^
(West-Douglas), Percé.

Seigneuries non organisées.— Unorganized, seigniories.

Grande Vallée des Monts, Grand Etang.

Chef-lieu : Percé.

Le comte de Qaspe No. 2.

Division électorale :

Voir description à la municipalité du
comté de Gaspé No. 1. page 806.

Comté municipal No. 2.

Comprend : Les Iles de la Madeleine.

S. R. P. Q. Titre 1er ch. 2. s. 6. Art. 73.

N. B. Le comté comprend les municipali-
tés suivantes telles qu'actuellement bornées
et limitées, savoir :

The county of Qaspe No. 2,

Electoral division :

Vide description a the municipality of tke
county No. 1, folio 836.

Municipal county No. 2.

Comprises : The Magdelen Islands*

R. S. P. Q. Title 1st ch. 2. s. 6. Art. 73,

N. B. The county comprises the following
municipalities as actually boundel and abulr

ted, to wit :

Municipalités.

Grosse Isle

Havre Aubert

Havre aux Maisons

L'Etang du Nord.

Chef ueu :



Le comte de Qaspe No. 3.

Division éleclorah :
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The county of Qaspe No. 3.

électoral division :

Foir ; description à la municipalité du
comté de Gaspé No. 1, page 836.

Comté municipal No. 3 ;

Comprend : Les municipalités de St-

Maxime du Mont Louis, Ste-Anne des
Monts et St-Norbort du Cap Chat, dans le

comté de Gaspé.

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. G. Art. 73.

Vide : description at the municipality of
the county of Gaspé No. 1, folio 836.

Municipal county No. 3 .-

Comprises : The municipalities of St.

Maxime du Mont Louis, Ste. Anne des
Monts and St. Norbert du Cap Chat, in the
county of Gaspé.

E. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 6. Art. 73.

Chef- lieu : Ste-Anne des Monts.

Le comte d'Hochelaga.

Division électorale :

S. E. P. Q. Titre 1er; cli. 2, s. 2. Art, 64.

Le comté d'Hochelaga est formé de la par-

tie est de rile de Montréal, et comprend les

paroisses de la Longue-Pointe, la Pointe
aux Trembles, la Eivière des Prairies, le

Sault au Eécollet et la Cùteî?t-Paul, les villes

de St-Henri, Ste-Cunégonde et Maisonneuve,
les villages de la Côte Visitation, la Côte St-

Louis, St-Louis du Mile-End, Outre-Mont, la

Côte des Neiges, la Côte St-Antoine, Notre-
Dame de Grâces-Ouest, la Cote St-Paul, St-

Gabriel et Verdun, et les quartiers-Hoche-
laga et St-Jean-Baptiste de la cité de Mont-
réal, et les îles les plus rapprochées, situées
vis-à-vis ces endroits, sauf celles spéciale-

ment mentionnées comme appartenant à
d'autrf s cumtés. S. E. B. C, c. 75, s. 1, | 3, et

49-50 V. c. 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Hochelaga, moins
les quartiers Hochelaga et St-Jean-Baptiste
de la cité do Montréal et les cités de St-Henri,
Ste-Cunégondo et les villes de Maisonneuve,
Côte St-Louis, Côte St-Paul, N. D. dos Neiges,
Outremont, St-Louis du Mile-End, Westmont.

S. E. P. Q. Titre 1er, c. 2, s. 6. Art. 73; 52 V.
c. &5 ; 53 V. c. 70-75 et 76 ;

57» V. c. 60-64
; 58

V. c. 55 ; 59 V. c. 55.

N. B. Le comté comprend les municipa-
lités suivantes, telles qu'actuellement bor-
nées et limitées, savoir :

The county of Hochelaga.

Electoral division :

E. S. P. Q. Title Ist, ch. 2, s. 2. Art. 64.

The county of Hochelaga is formed of the
Eastern part of the island of Montreal, and
comprises the parishes of Longue-Pointe,
Pointe aux Trembles, Eivière des Prairies,

Sault au Eécollet and Côte St. Paul, the
towns of St. Henri, Ste. Cunégondo and Mai-
sonneuve, the villages of Côte Visitation,

Côte St. Louis, St. Louis du Mile-End, Outre-
Mont, Côte des Neiges, Côte St. Antoine,
Notre-Dame de Grâces-Ouest, Côtes St. Paul,
St. Gabriel and Verdun, and Hochelaga and
St. Jean-Baptiste wards of the city of Mont-
real, and the nearest islands opposite such
places, excepting those specially mentioned
as belonging to other counties. C. S. L. C-,

c. 75 8. 1 § 3 ; 49-50 V. c. 96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of Hochelaga, less

Hochelaga and St. Jean-Bajjtiste wards of the
city of Montreal and the cities of St. Henri,
Ste. Cunégonde and the towns of Maison-
neuve, Côte St. Louis, Côte St. Paul, N. D.
des Neiges, Outremont, St. Louis du Mile-
End, AVestmount.

E. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 6. Art. 73 and
52 V. c. 85 ; 53 V. c. 70-75 and 76 ; 57 V. c. 60-

64 ; 58 V. c. 55 ; 59 V. c. 55.

N. B. The county comprises the folluwing
municipalities as actually bounded and abut-
ted, to wit :
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Villages.

X. D. des Neiges-Ouest, N.'I). de Grâces-Ouest, Verdun, De Lorimier, Petite-Côte, St. Pierre
aux Liens.

Paroisses.—Parishes.

Côte St. Paul, Pointe aux Trembles, Longue-Pointe, Rivière des Prairie?, Sault au Récol'e',
St. Léonard de Port Maurice.

Chef-lieu : Longue-Pointe.

Le comte de Huntingdon.

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 3. Art. 64.

Le comté de Huntingdon est borné au sud,

par la ligne frontière ; à l'est, par les comtés
de St-Jean et Xapierville ; au nord, par le

comté de Chfiteauguaj' ; au nord-est, par les

comtés de Châteauguay et Beauharnois ; et

au nord-ouest, par le fleuve St-Laurent, y
comprises les îles les plus rapprochées.situées

en tout ou en partie vis-à-vis d'icelui.

Ce comte, :u;i.-?i borné, comprend le canton
de Dundee, celui de Godmanchester (^ui ren-

ferme une partie du village de Huntingdon,
et aussi les paroisses de St-Anicet et Ste-

Barbe, le canton de Elgin, celui de Hinchin-
brooke qui renferme le reste du village de
Huntindon,les cantons de Franklin et Have-
lock, et le canton de Hemmingford qui ren-

ferme le village de Hemmingford. S. R. B.

C, c. 75, s. 1, ^ G2 ; 40-50 V., c. 59, et 49-50 V.,

c. 96. s. 5.

Comté municipal

The county of Huntingdon.

Electoral division i

R. S. P. Q. Title Ist, ch. 2, s. 2. Art. 6i.

The count j' of Huntingdon is bounded on
tlie south,by the frontier line ; on the eastjby '

the counties of St.John's and Xapierville ; on
the north.by the county of Châteauguay ; on
the north-east, by the counties of Château-
guay and Beauharnois, and on the north-west,
by the River St. Lawrence, including the
nearest islands situated wholly or in part

opposite thereto.

The county, so bounded, comprises the
township of Dundee, that of Godmanchester
which includes a part of the village of Hun-
tingdon, and also the parishes of St. Anicet
and Ste. Barbe, the township of Elgin, that of

Hinchinbrooke which includes the remain-
der of the village of Huntingdon, the town-
ships of Franklin and Havelock, and the
t®wnship of Hemmingford, which includes
the village of Hemmingford. C. S. L. C, c.

75, s. 11 62 ; 49-50 V., c. 59 ; 49-50 V., c. 96,

Municipal county :

Comprend : le comté de Huntington.
j

Comprises : the county of Huitingdoi.

S. R. P. Q. Titre 1er ch. 2. s. G, Art. 73.
;

R. S. P. Q. Titre 1st c. 2, s. 6i Art 73.

X. B. Le comté comprend les municipa-
lités suivantes, telles qu'actuellement bor-

nées et limitées savoir :

X. B. The county comprises the following
municipalities, as actually bounded, to wit :
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Villages.

Hemmingford, Huntingdon.

Paroisses.—Parishes.

St-Anicet, Ste-Barbe.

'Cantons.— Toumships.

Dundee, Elgin, Franklin, Havelock.

Parties de cantons.—parts oj townships.,

Gcdmanchester, Hemmingford, Hinchinbrooko.

Chef-lieic : Huntingdon

Le comte d'Iberville.

Division Electorale :

S. R. P. Q. Titre 1er, cli. 2, s. 2. Art. 64.

Le comté d'Iberville est borné au nord,

par le comté de Rouville ; à l'est et au sud,
par le comté de Missisquoi ; et à l'ouest, par
la rivière Richelieu, y comprises les îles les

plus rapprochées,situées en tout ou en partie
vis-à-vis d'icelui.

Ce comté, ainsi borné, comprend la ville

d'Iberville et les paroisses de St-George
d'Henryville, St-Alexandre, St-Athanase, St-

Grégoire, St-Sébastin et Ste-Brigitte. S. R.
B. C, c. 75, s. 1, l Gl, et 49-50 V., c. 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : le comté d'Iberville, moins la

ville d'Iberville.

S. R. P. Q. Titre 1er c. 2, s. 6. Art. 73.

N. B. Le comté comprend les municipalités
suivantes telles qu'actuellemtnt bornées et

limitées, savoir :

The county of d'Iberville.

Electoral division :

R. S, P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 2. Art.:64.

The county of Iberville is bounded on the
north, by the county of Rouville ; on the
east and south, by the county of Missisquoi

;

and on the west, by the River Richelieu, in-

cluding the nearest islands situated wholly
or in part opposite thereto.

The county, so bounded, comprises the
town of Iberville, and the parishes of St.

George d'Henry ville.St. Alexandre, St. Atha-
nase, St. Grégoire, St. Sobastin and St. Bri-

gitte. C. S. L. C, c. 75, s. 1 ? 61. 49-50 V., c.

96 s. 5.

Municipal county :

Comprises : the county of Iberville,le3s the
town of Iberville.

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2. s. 6. Art. 73.

N. B. The county comprises th& following
municipalities jis actually bounded and
abutted, to wit :

Paroisses.— Parishes.

St-Alexandre, Ste-Anne de Sabrevois, St-Athanase, Ste-Bn'gi 'e, St-George de Herry\iIle,St-

Grégoire, St-Sébastien.

Chef-lieu : Iberville.
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Le comte de Jacques=Cartier.

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 2. Art. 64.

Le comté de Jacques-Cartier est formé de
la partie ouest de l'île de Montréal et de
toute l'île Bizard, et comprend la ville de
Lachine, la paroisse de Lachine, celle de la

Pointe-Claire qui renferme le village de la

Pointe-Claire, celle de Ste-Anne du Bout de
l'île qui renferme le village de Ste-Anne de
Bellevue, celle de Ste-Genevièvo qui renfer-

me le village de Ste-Geneviève, et les parois-

ses de St-Laurent et St-Rapliaël do l'Ile Bizard,

y comprises les îles les plus rapprochées,

situées en tout ou en partie \-is-à-vis d'icelui.

S. R. B. C, c. 75, s. 1, § 4, et 49-50 V., c. 96, s.

5.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Jacques-Cartier,

moins les villes de Lachine, et Summerlea
et le village de Ste-Anne de Bellevue.

The county of Jacques-Cartier.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title Ist, ch. 2, s. 2, Art. 64.

The county of Jacques Cartier is formed of
the Western part of the Island of Montreal
and of the whole of He Bizard, and comprises
the town of Lachine, the parish of Lachine,
that of Pointe Claire which includes the vil-

lage of Pointe Claire, the parish of Ste. Anne
du Bout de I'lsle which includes the village

of Ste. Anno de Bellevue, the parish of Ste.

Geneviève which includes the village of Ste.

Ste. Geneviève, and the parishes of St. Lau-
rent and St. Raphael de l'Ile Bizard. inclu-

ding the nearest islands situated wholly or
in part opposite thereto. C. S. L. C, c. 75, s.

1. § 4 ; 49-50 V. c. 96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of Jacques Cartier,

less the towns of Lachine and Summerlea
and the village of Ste. Anne de Bellevue.

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 6. Art. 73
,

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 6. Art. 73,

et 58 V. ch. 57.
,

and 58 V. ch. 57.

... I

X. B. Le comté comprend les municipali- \ N. B. The county comprises the following

tés suivantes telles qu'actuellemerit bornées \ municipalities as actually bounded and abut-

et limitées, savoir : i ted, to wit :

i

Villages.

Dorval, Senneinlle,

Ste-Genevièvc, St-Joachim de la Pointe Claire.

Pa roisses.—Pa rish es.

La Présentation de la Ste-Vierge, Ste-Anne du Bout de l'Isle, Ste-Geneviève, St-Joachim

de la Pointe Claire, St-Laurent, St-Michel alias Saints Anges de Lachine, St-Raphaël de l'Ile

Bizard.

Chef-lieu : Pointe Claire.
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Le comte de Joliette.

Division électorale :

S. R. P.Q., Titre lcr,cli. 2, s. 2, Art. 64.

Le comté de Joliette est borné au sud-est
et au nord-est, par le comté de Berthier ; au
nord-ouest, par les limites de la province ; et

au sud-ouest, par les comtés de Montcalm et

l'Assomption.

Ce comté, ainsi borné, comprend les pa-
roisses de St-Charles-Borromée, St-Paul, St-

Félix-de-Valois, St-Jean de Matha, St-Thomas,
Ste-Elizabeth, Stc-Mélanie, Ste-Béatrix, St-

Ambroise de Kildare, Bienheureux-Alphon-
se-de-Eodriguez, Saint-Côme et Ste-Emélio
de l'Energie, la partie du canton de Cartier
non comprise dans la paroisse de St-Côme, le

canton de Tracy, la ville de Joliette, et le

territoire non organisé compris dans ces
limites. S. E. B. C, c. 75, s. 1, § 17 ; 27-28 V.
c. 54, s. 1 ; 32 V. c. 47, s. 1 ; 33 V. c. 44, s. 1

;

40 V. c. 37, s. 1, et 49-50 V. c, 96, a. 5.

Comté munieiiKil :

Comprend : Le comté de Joliette, moins la

•ville de Joliette.

S. E. P.Q. Titre 1er, ch. 2, s. 6, Art. 73.

N. B. Le comté comprend les municipali-
tés suivantes telles qu'actuellement bornées
et limitées, savoir :

The county of Joliette,

Electoral division :

E. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 2, Art. 64.

The county of Joliette is bounded on the
south-east and on the north-east, by the
county of Berthier; on the north-west, by
the limits of the Province ; and on the south-
west, by the counties of Montcalm and l'As-

somption.

The county, so bounded, comprises the
parishes of St. Charles Borromée, St. Paul,
St. Félix de Valois, St. Jean de Matha, St.

Tliomas, Stc. Elizabeth, Ste. Mélanie, Ste.

Beatrix, St. Ambroiso de Kildare, Bienheu-
reux Alphonse do Eodriguez, St. Come and
Ste. Emilie do l'Energie, that part of the
township of Cartier not included in the parish
of St. Come, the township of Tracy, the town
of Joliette, and the unorganized territory

comprised within these limits. C. S. L. C. c.

75, s. m7 : 27-28 V. c. 54, s. 1 ; 32 V. c. 47, s.

1 ; 33 V. c. 44, s. 1 ; 40 V. c. 37, s. 1 ; 49-50 V.
c. 96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of Joliette, less the
town of Joliette.

E. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 6, Art. 73.

N. B. The county comprises the following
municipalities as actually bounded and abut-
ted, to wit :

Paroisses.—Parishes

Borromée
Matha

Beatrix,

de Valois,

St-Charles
St-Jean de

Chef-lieu :—Joliette.
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Le comte de Kamouraska.

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er. ch, 2. s. 2. Art. Qi.

Le comté de Kamouraska est borné au
nord-est, par le comté de Témiscouata ; au
sud-ouest, par le comté de l'Islet ; au nord-
ouest, par le fleuve St Laurent ; et au sud-est,

par la ligne frontière et le comté de Témis-
couata, y comprises l'Ile aux Lièvres, et les

îles les plus rapprochées, situées en tout ou
en partie vis-à-vis d'icelui.

Ce comté, ainsi borné, comprend la partie
de la paroisse de Notre-Dame du Portage qui
formait autrefois partie de la paroisse de St-

André, les paroisses de St André, St Alexan-
dre et Ste Hélène, celle de St Louis de Ka-
mouraska qui renferme le village de Kamou-
raska, les paroisses de St Paschal, St Denis,
St Philippe-de-Xéri, Notre Dame du Mont
Carmel, Notre Dame de Liesse de la Rivière
Quelle, St Pacôme, Ste Anne de la Pocati^ère

et St Onézime, la partie du canton de Wood-
bridge non comprise dans la paroisse de St
Paschal, la partie du canton d'Ixworth non
comprise dans la paroisse de St Onézime, et
les cantons de Parke, Bungay, Chapais, Pain-
chaud, Chabot et Pohenegamook. S. R. B. C.
c. 75, s. 1, § 38 ; 45 V., c. 42, s. 1, et 49-50 V.,

c. 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Kamouraska.

S. K. P. Q. Titre 1er. ch. 2. s. 6. Art. 73.

N. B. Le comté comprend les municipaii-
tés suivantes telles qu'actuellement bornées
et limitées, savoir :

The county of Kamouraska.

Electoral division :

E. S. P. Q. Title 1st. ch. 2, s. 2. Art. 64.

The county of Kamouraska is bounded on
the North-East, by the county of Témiscoua-
ta ; on the South-West by the county of

L'Islet ; on the North-West by the River St

Lawrence ; and on South-East,by the frontier

line and the county of Temiscouata, includ-

ing Hare Island and the nearest islands

situated wholly or in part opposite thereto.

The county, so bounded, comprises that
part of the parish of Notre Dame du Portage
which formerly was part of the parish of St

André, the parishes of St André, St Alexan-
dre and Ste Hélène, that of St Louis de Ka-
mouraska which includes the village of Ka-
mouraska, the parishes of St Paschal.St Denis,
St Philippe de Néri,Notre Dame du Mont Car-

mel, Notre Dame de Liesse de la Rivière
Quelle, St Pacôme, St Anne de la Pocatière
and St Qnézime, that part of the township of
Woodbridge not included in the parish of St

Paschal, that part of the township of Ixworth
not included in the parish of St Onézime,
and the townships of Parke, Bungay, Chapais,
Painchaud, Chabot and Pohenegamook. C.

S. L. C, c. 75, s. 1 § 38 ; 45 V., c. 42, s. 1 ;
49-

50 v., c. 96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of Kamouraska.

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2, s. 6. Art. 73.

N. B. The county comprises the following
municipalities, as actually bounded and
abutted, as follows :

Village

Kamouraska.

Paroisses.—Parishes.

N. D. du Mont Carmel, Rivière Quelle. St Alexandre, St André, St Anne de la Pocatière,

St Denis, St Germain, Ste Hélène, St Louis de Kamouraska, St Pacôme, St Paschal, St Phi-

lippe de Néri.

Canton— Township :

Woodbridge.

Chef-lie\i : Kamouraska.
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La corporation de la lere division du
comte du Lac St-Jean.

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2. s. 2. Art. G4 tel

qu'amendé par 53 V. c. 2.

Le comté du Lac St-Jean est borné au sud-
ouest, par le comté de Champlain ; au sud,
par la parallèle du quarante-hutièmo degré
de latitude nord ; â 1 'est, par le comté de
Chicoutimi ; et au nord et nord-ouest, par les

limites de la Province.

Le comté,ainsi borné, comprend la paroisse
de Notre-Dame de Hébertville et les cantons
de Labarre, Signai", Delisle, Tail Ion, Dalmas,
Dolbeau, Racine, Pelletier, Albanel, Parent,
Normandin, Dufferin, Demeule, Asuapmou-
chouan, Ouiatchouan, Roberval qui renfer-
me le village de Roberval, Ross, Charlevoix,
Métabetchouan, Caron, Mesy, DoQuen, St-

Hilaire et Dablon, et le territoire non orga-
nisé compris dans ces limites.

La corporation de la

1ère division ducomté
municipal.

Comprend : les municipalités du village
d'Hébertville, des paroisses d'Hébertville, do
Saint Bruno, de Saint Joseph d'Alma, du
canton Delisle, de Saint Gédéon, do Saint
Jérôme et de tous les territoires non organi-
sés, situés à l'est des rivières Péribonka et de
Métabetchouan.

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2
^lU'amandé par nfi-Hfi V. r». 4

24 juin, 1892.

>^. ^w X . v^. ^.tre 1er, ch. 2, s. 6. Art. 73 tel

qu'amande par 55-56 V. c. 45. Sanctionné le
04ini'n 1SQ9

N. B. Le comté comprend les municipali-
tés suivantes telles qu'actuellement bornées
et limitées, savoir :

The corporation of the ist division of

the county of Lake St. John.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 2. Art. 64 as

amended by 53 V. c. 2.

The county of Lake St. John is boimded
on the south-west, by the county of Cham-
plain ; on the south, by the parallel of the
forty-eighth degree of north latitude ; on the
east, by the county of Chicoutimi ; and on
the north and north-west, by the limits of the
Province.
The county, so bounded, comprises the

parish of Notre-Dame d'Hébertville and the
townships of Labarre, Signai,Delisle,Taillion,

Dalmas, Dolbeau, Racine, Pelletier, Albanel,
Parent, Normandin, Dufferin, Domeule,
Ashuapmouchouan, Ouiatchouan, Roberval
which includes the village of Roberval, Ross,
Charlevoix, Métabetchouan, Caron, Mesy,
DeQuen, St. Hilaire and Dablon. and the
unorganized territory comprised within
these limits.

The corporation of the

1st division of the muni-
cipal county.

Comprises :the municipalities of the villa-

ge of Hébertville, of the parishes of Hébert-
ville, of Saint Bruno, of Saint Joseph d'Alma,
of the townships of Delisle, of Saint Gédéon,
of Saint Jérôme and of all the unorganized
territories to the east of the rivers Peribonka
and Métabetchouan.

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 6. Art. 73 as

amended by 55-56 V. c. 45. Assented to the

24th June, 1892.

N. B. The county comprises the following
municipalities as actually bounded and abut-

ted, to wit :

Village.

N.-D. d'Hébertville.

Paroisses.—Parishes.

St. Bruno, St-Gédéon, St-Jérôrae du lac St-Jean, St-Joseph d'Almà.

Cantons.— Townships.

Delisle, Hébertville.

Chef-lieu, : Hébertville.
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La corporation de la 2me division du

Comte de Lac St. Jean.

Division électorale :

Voir : description à lacorporation de la Ire
division du comté du lac St-Jean, page 844.

La corporation de la

2me division du comté

municipal.

Comprend : les municipalité;; locales du
village de Roberval, de St-Louis de Métabet-
chouan, de St-François de Sales, de St-Prime,
de St-Méthode,des cantons unis de Xorniandin
et Albanel, et tous les cantons et territoires

non organisés situés à l'ouest des rivières

Péribonka et Métabetchouan, ces deux riviè-

res devront servir de limites entre les deux
municipalités.

S. R. P. Q. Titre 1er, c. 2, s. 6. Art. 73 tel
q^i'amendé par 55-66 V. c. 45. Sanctionné le
24 juin, 1892.

X. B. Le comté comprend les municipalités
suivantes, telles qu'actu<?llement bornées et

limitées, savoir :

The corporation of the 2nd division

of the county of Lake St. John.

electoral Division :

Vide : description at the corporation of the
Ist division of the county of Lake St. John,
folio 844.

The corporation of the

2nd division of the muni-
cipal county.

Tlie local municipalities of the village of
Roberval, of St. Louis of Métabetchouan, of
St. François de Salles, of St. Prime, of St.

Méthode.of the united townships of Xorman-
din and Alhanel, and of all the unorganized
townships and territories West of the rivers
of Peribonka and Métabetchouan, these two
rivers being the boundary between the two
municipalities.

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 6. Art. 73 as
amended by 55-56 V. c. 45. Assented to the
24th June, 1892.

N. B. The county comprises the following
municipalities, as actually bounded and
abutted, as follows :

Village.

Roberval.

Paroisses.—Parishes.

St-Félicien, St-François de Salles, St-Louis de Métabetchouan, St-Méthode, St-Prime, St-
Thomas d'Aquin.

Chef-lieu : Robervel.
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Le comte de Laprairie.

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, e. 2. Art. 64.

Le comté de Laprairie comprend la pa-

roisse de Laprairie qui renferme le village

de Laprairie, les paroisses de St-Philippe,

St-Jacques-le-Mineur, St-Isidore et St-Cons-

tant, les terres des sauvages du Sault St-

Louis, et les îles les plus rapprochées, situées

en tout ou en partie vis-à-vis d'icelui. * ^^

B. C. 75, s. 1, § 8, et 49-50 V. c. 96, s. 5.

S. E.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Laprairie.

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 6. Art. 73.

N. B, Le comté comprend les municipali-

tés suivantes, telles qu'actuellement bornées

et limitées, savoir :

The county of Laprairie.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 2. Art. 64.

The county of Laprairie comprises the
parish of Laprairie which includes the vil-

lage of Laprairie, the parishes of St. Philippe,
St. Jacques-le-Mineur, St. Isidore and St.

Constant, the Indian lands of Sault St. Louis,
and the nearest islands situated wholly or in
part opposite thereto. C. S. L. C, c. 75, s. 1,

§ 8 ; 49-50 V. c. 96, s. 5.

Municijml county :

Comprises : The county of Laprairie.

R. S. P. Q. Title Ist, ch. 2, s. 6. Art. 73.

N. B. The count)"^ comprises the following
municipalities, as actually bounded and abut-
ted, to wit :

Village.

Laprairie.

Paroisses.— Parishes.

Laprairie, St. Constant, St. Isidore, St. Jacques-le-Mineur, St. Philippe.

Chef-lieu : Laprairie.

Le comte de L'Assomption.

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 2. Art. 64.

Le comté de l'Assomption est borné au
nord-est, par les comtés de Berthier et Jo-

liette ; au sud-est, par le fleuve St. Laurent

et la Rivière Ottawa ; au sud-ouest, par le

comté de Terrebonne ; et au nord-ouest, par

le comté de Montcalm, y comprises les îles

les plus rapprochées, situées en tout ou en
partie vis-à-vis d'icelui.

Ce comté, ainsi borné, comprend la pa-

roisse de St-Sulpice avec l'Ile Bouchard, la

paroisse de Ropentigny avec l'Ile à l'Aigle,

l'Ile au Cerfeuil, l'Ile au Bois Blanc, l'Ile

Bourdon, l'Ile Labelle, l'Ile St-Laurent et

l'Ile Bougie, et les islets qui dépendent de

ces îles, la paroisse de l'Assomption qui ren-

ferme le village de l' Assomption, et 'celles

de St-Roch de l'Achigan, Lachenaie, St-

The county of L'Assomption.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title Ist, ch. 2, s. 2. Art. 04.

The county of L'Assomption is bounded on
the north-east, by the counties of Berthier
and Joliette ; on the south-east, by the Rivers
St. Lawrence and Ottawa ; on the south-west,
by the county of Terrebonne ; and on the
north-west, by the county of Montcalm, in-

cluding the nearest islands situated wholly
or in part opposite thereto,

The county, so bounded, comprises the
parish of St. Sulpice with lie Bouchard, the
parish of Repentigny with He à l'Aigle, Ile

au Cerfeuil, Ile au Bois Blanc, Ile Bourdon,
Ile Labelle, Ile St. Laurent and Ile Bougie
and the islets adjacent thereto, the parish of

L'Assomption which includes the village of

L'Assomption, and the parishes ofSt.Roch de
l'Achigan, Lachenaie, St. Henri de Mascou-
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Henri de Mascouche, St-Paul-l'Hermite, L'E-
piphanie et St-Lin, et la ville des Laurenti-
des. S. R. B. C, c. 75, s. 1, § 15 ;

27-28 V. c.

54, s. 1 ; 45 V. c. 44, s. 1, et 40-50 V. c. 96, s. 5. I 44, s. 1 ; 49-50 V. c. 96, s. 5.

Comté municipal :
\
Municipal county

chc, St. Paul l'Ermito, L'Epiphanie and St.

Lin, and the town of Laurentides. C. S. L,
C, c. 75, s. 1 § 15 ; 27-28 V. c. 54, s, 1 ; 45 V. c.

Comprend : Le comté de L'AsBomption,
moins la ville des Laurentides.

S. R. P. Q. Titre 1er, eh. 2, s. G. Art. 73.

X. B. Le comté comprend les municipalités
suivantes, telles qu'actuellement bornées et

limitées, savoir :

Comprises : The county of L'Assomption,
less the town of Laurentides.

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 6. Art. 73.

N. B. The county comprises the following
municipalities as actually bounded and abut-
ted, to wit :

Ville.— Town.

L'Assomption.

Paroisses.—Parishes.

L'Assomption, L'Epiphanie, Repcntigny, St. Charles de Lachenaie, St. Henri de Mascouche,
St. Lin, St. Paul-l'Ermite, St. Roch de I'Achigan, St. Sulpice.

Chef-Lieu : L'Assomption.

Le comte de LavaL

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 2. Art. 64.

Le comté de Laval comprend l'Ile Jésus,

et les îles les plus rapprochées, situées en
tout ou en partie vis-à-vis d'icelui, exceptée
l'Ile Bizard. S. R. B. C, c. 75, s. 1, § 5, et 49-

50 Y. c. 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Laval,

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 6. Art. 73.

N. B. Le comté comprend les municipali-

tés suivantes, telles qu'actuellement bornées

et limitées, savoir :

The county of Laval.

électoral division :

R. S. P. Q. Title 1st, cil. 2, s. 2. Art. 64.

The county of Laval comprises Ile Jésus
and the nearest islands situated wholh- or in
part opposite thereto, excepting He Bizard.
C. S. L. C, c. 75, s. 1, § 5 ; 49-.50 V. c. 96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of Laval.

R. S. P. Q. Title 1st, ch. , s. 6. Art. 73.

N. B. Tlie county comprises the following
nuiraicipalities as actually bounded and abut-
ted, to wit :

Village.

Ste. Rose.

Paroisses.—Parishes.

te. Dorothée, St. François de Salles, St. Martin, Ste. Rose de Lima, St. Vincent de Paul.

Chef-lieu : Ste. Rose.
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Le comte de Levis.

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2, s. 2. Art. 64.

Le comté de Levis est borné au nord-est,

par le comté de Bellechasse ; au sud-est, par

le comté de Dorchester ; au sud-ouest, par le

comté de Lotbinière ; et au nord-ouest, par le

fleuve St Laurent.

Ce comté, ainsi borné, comprend la parois-

«e St-Joseph de la Pointe Levis qui renferme
le village de Lauzon, celle de Notre Dame de
la Victoire qui renferme le village de Bieii-

ville, les paroisses de St David de l'Auberi-

vière, St Télesphore, St Romuald d'Etche-

min, St Nicolas, Saint Etienne, St Lambert,
St Jean Chrysostônie et St Henri de Lauzon,
et la ville de Levis. S. R. B. C, c, 75, s. 1,

§ 29 ; 37 V., c. 20, s. 1, et 49-50 V., c. 96, s. 5.

Comté municipal

Comprend : Le comté de Levis, moins la

ville de Levis.

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2, s. 6. Art. 73.

N. B. Le comté comprend les municipali-

tés suivantes telles qu'actuellement bornées
et limitées, savoir

;

The county of Levis.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st ch. 2, s. 2. Art. 64.

The county of Levis is bounded on the
north-east, by the county of Bellechasse ; on
the south-east, by the county of Dorchester

;

on the south-west, by the county of Lotbi-
nière ; and on the north-west, by the River
St Lawrence.

The county, so bounded, comprises the
parish of St Joseph de la Pointe Levis which
includes the village of Lauzon, the parish of
Notre Dame de la Victoire which includes
the village of Bienville, the parishes of St
David de l'Aviberivière, St Télesphore, St
Romuald d'Etchemin, St Nicholas, St Etien-
ne, St Lambert, St Jean Chrysostôme and St
Henri de Lauzon, and the town of Levis. C.
S. L. C, c. 75, s. 1 § 29 ; 37 V., c. 20, s. 1 ;

49-

50 v., c. 96, s. 5.

Munici-pal county :

Comprises : The county of Levis, less tlie

town of Levis.

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2, s. 6. Art. 73.

N. B. The county comprises the following
municipalities as actually bounded nnd abut-

ted, to wit :

Villages

Bienville, Lauzon.

Paroisses.—Parishes.

N. D. de la Victoire, St David de l'Aube Rivière, St Etienne de Lauzon,^ St Henri de
Lauzon, St Jean Chryscstôme, St Joseph de la Pointe Levis, St Lambert, Nicolas, St Ro-
muald, St Télesphore.

Chef-lieu : St Romuald.
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Le comte de l'Islet.

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2, s. 2. Art. Gl.

Le comté de l'Islet est borné au nord-est,

par le comté de Kamouraska ; au sud-ouest,
par le comté de Montmagny ; au sud-est, par
la ligne frontière ; et au nord-ouest, par le

fleuve St Laurent, y comprises les îles les

plus rapprochées, situées en tout.ou en par-

tie vis-à-vis d'icelui, excepté celles qui ap-

partiennent au comté de Montmagny.

^0 comté, ainsi borné, comprend les pa-
roisse de St Roch des Aulnets. St Jean Port
Joli, rislet. St Eugène, St Cyrille, St Aubert
et Ste Louise, la partie du canton de Fournier
non comprise dans la paroisse de St Aubert,
et les cantons de Asliford, Beaubien, Arago,
Garneau, Lafontaine, Leverrier, Casgrain et

Dionne. S. R. B. C, c. 75, s 1, § 40, et 49-50

V., c. 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de l'islet.

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2, s. C. Art. 73.

X. B. Le comté comprend les municipali-
lités suivantes telles qu'actuellement bornées
et limitées, savoir :

The county of l'islet.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2, s. 2. Art. 64.

The county of l'Lslet is bounded on the
north-east, by the county of Kamouraska

;

on the south-west, by the county of Montma-
gny ; on the south-east, by the frontier line

;

and on the nortli-west, by the River St Law-
rence, including the nearest islands situated
wholly or in part opposite thereto, excepting
those belonging to the county of Montnm-
gny-

Tlie county, so bounded, comprises the
parishes of St Roch des Aulnets, St Jean
Port Joli, rislet, St Eugène, St Cyrille, St
Aubert and Ste Louise ; that part of the
township of Fournier not included in the
parish of St Aubert and the townships of
Ashford, Beaubien, Arago, Garneau, La Fon-
taine, Leverrier, Casgrain and Dionne. C. S.
L. C, c. 75, s. 1 § 40 ; 49-50 V., c. 96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of l'islet.

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2, s. 6. Art. 73.

N. B. The county comprises the following
municipalities, as actually bounded and
abutted, to wit :

Paroisses.—Pa rislies.

St Aubert, St Cyrille de Lessard, St Eugène, St Jean Port Joli, Ste Louise des Aulnets,
St Pamphile, Ste Perpétue, St Roch des Aulnets, l'islet.

Chef-lieu : St Jean Port Joli.

54
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Le comte de Lotbiniere.

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 2. Art. 64.

Le comté de Lotbiniere est borné au nord-
ouest, par le fleuve St-Laurent ; au sud-ouest,

par les comtés de Nicolet, Arthabaska et

Mégantic ; au sud-est, par les comtés de Mé-
gantic et Beauce ; et au nord-est, par les

comtés de Levis, Dorchester et Beauce.

Ce comté, ainsi borné, comprend les pa-
roisses de St-Jean Deschaillons et Ste-Philo-

mène de Fortierville, celle de Ste-Emmélie
qui renferme le village de Leclercville, et

las paroisses de St-Louis de Lotbiniere, St-

Edouard, Ste-Croix, St-Antoine de Tilly, St-

Apollinaire, St-Flavien, St-Agapit, St-Giles,

Ste-Agathe, St-Narcisse de Beaurivage, Sr-

Patrice de Beaurivage et St-Sylvestre. S. R.
B. C, c. 75. s. 1, § 30 ; 37 V. c. 20, s. 1 ; 39 V. c,

42, s, 3 et 49-50 V., c. 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : le comté de Lotbiniere.

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 6. Art. 73.

N. B. Le comté comprend les municipalités
suivantes telles qu'actuellement bornées et

limitées, savoir :

The county of Lotbiniere.

Eleetoral division :

R. S. P. Q. Title' 1st, ch. 2, s. 2. Art. 6

The county of Lotbiniere is bounded c

the north-west, by the River St. Lawrence
on the south-west, by the counties of Nicole
Arthabaska and Megantic ; on the south-eas
by the counties of Megantic and Beauce ;ar

on the north-east, by tlie counties of Levi
Dorchester and Beauce.
The county, so bounded, comprises tl

parishes of St. Jean Dtschaillons and St
Philomène de Fortierville, that of Ste. Er
mélie Avhich includes the village of Lecler
ville, and the parishes olSt. Louis de Loth
nière, St. Edouard, Ste. Croix, St. Antoine c

Tilly, St. Apollinaire, St. Flavien, St. Agap
St. Giles, Ste. Agathe, St. Narcisse de Beam
\mge, St. Patrice de Beaurivage and S
Sylvestre. C. S. L. C, c. 75, s. 1 § 30 ; 37 V.,

20, s. 1 ; 39 V., c. 42, s. 3 ; 49-50 V. c. 96, s.

Municipal county :

Comprises : the county of Lotbiniere.

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 6. Art. 7

N. B. The county comprises the followir
municipalities as actually bounded an
abutted, to wit :

Villages.

Deschaillons, Leclercville.

Paroisses.—^Parish es.

St-Agapit de Beaurivage, St-Antoine de Tilly, St-Apollinaire, Ste-Croix, St-Edouard, St
Emmélie, St-Flavien, St-Giles de Beaurivages, St-Jean Deschaillons, St-Louis de Lotbinièr
St-Narcisse, Saint-Patrice de Beaurivage, Ste-Philomène de Fortierville, St-Sylvestre.

Partie de paroisse.—Part of parish.

Ste-Agathe.

Chef lieu : Ste-Croix.
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Le comte de Maskinonge.

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 2. Art. 64.

Le comté de Maskinonge est borné au
nord-est, par le comté de St-Maurice ; au sud-
ouest,par le comté comté de Berthier; au sud-
est, par le lac St-Pierre ; et au nord-ouest,par
les limites de la province, y comprises les

îles les plus rapprochées, situées en tout ou
en partie vis-à-vis d'icelui.

Ce comté, ainsi borné, comprend la parois-

se de St-Antoine de la Éivière du Loup qui
renferme la ville de Louiseville, les paroisses
de Maskinonge, St-Léon-le-Grand, St-Paulin,
Ste-Ursule, St-Justin, St-Didace et St-Alexie,

la partie du canton DeCalonnes non com-
prise dans la paroisse de St-Alexis, les can-

tons de Chapleau et !Masson, et le territoire

non organisé compris dans ces limites. S. E.
B. C, c. 75, s. 1, § 21 ; 43-44 V., c. 36, s. 1. et

49-50 V., c. 96, 8. 5 ; 56 Y., c. 44.

Camté municipal :

Comprend : le comté de Maskinnngé.

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 6. Art. 73.

Annexion :

The county of Maskinouge.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1er, ch. 2, s. 2. Art 64,

The county of Maskinonge is bounded on
the north-east, by the county of St. Maurice

;

on the south-west, by the county of Berthier;
on the south-east, by Lake St. Peter ; and on
the north-west, by the limits of the Province,
including the nearest islands situated wholly
or in part opposite thereto.
The county, so bounded, comprises the

parishes of St.Antoine de la Rivière du Loup
which includes the town of Louiseville, the
parishes of ^laskinongé, St. Léon le Grand,
St. Paulin, Ste. Ursule, St. Justin, St. Didace
and St. Alexis, that part of the township of
DeCalonnes not included in the parish of St.

Alexis, the townships of Chapleau and Mas-
son and the unorganized territory comprised
within these limits. C S. L. C, c 75, s. 1 §

21 ; 43-44 V., c. 36, s. 1 ; 49-50 V. c 06, s. 5 ; 56
v., c. 44.

Municipal county :

Comprises : the county of Maskinonge.

R. S. P. Q. Title Ist, ch. 2, s. 0. Art. 73.

Annexation :

Les lots Xos. 140, 141. 142. 143, 144, 14-5,

146, 147, 148, 149, 1.50, 151 et 152 du cadastre
de la paroisse de St-Sévère, comté de St-]Mau-

riee, annexés à la paroisse de St-Paulin.

56 V. C. ^^. SKUc"î\OHut vt n çEMH\t'i\,Aa'â3.

The lots Xûs. 140. 141, 142, 143. 144, 145,

146, 147, 148, 149, 150, 151 and 152 of the
cadastre of the parish of St. Sévère, county of
St. Maurice, annexed to the parish of St.

Paulin.

56 \. C. \\. kSSÇ.H"^EO "VO THE IITH VtBHUKHX, Aa93

N. B. Le comté comprend les municipalités
|

X. B. The county comprises the following
suivantes telles qu'actuellement bornées et |

municipalities as actually bounded and abut-
limitées, savoir : ted, to wit :

Ville.— Town.

Louiseville.

Paroisses.—Pa rishes.

St-Alexis, St-Antoine de la Rivière du Loup, St-Didaco, St-Josoph de Mavkinongé, Str-

Justin, St-Léon le Grand, St-Paulin, Ste-Ursule.

Partie de canton.—Part of township.

Hunterstown.

Chef-lieu : Louiseville.
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Le comte de flegantic.

Division électorale :

S. R. P. Q Titre 1er ch. 2, s. 2. Art. G4.

Le comté de Mégantic comprend les can-

tons d'Inverness et Nelson, celui de Somerset
qui renferme le village de Plessisville, et les

cantons de Halifax-nord, Halifax-sud, Leeds,

Thetford, Irelnnd et Coleraine. S. R. B. C,
c. 75, s. 1, § 47 ; 2G V., c. 7, s. 1, et 49-50 Y., c,

96, s. 5.

Comté municiiKil :

Comprend : Le comté de Mégantic.

S. R. P. Q. Titre 1er ch. 2, s. 6. Art. 73.

Annexion :

Détachée du comté
d'Artbabaska.

Les lots Nos 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8. 9, 10, 11 et

12 des 1er, 2nd et 3e rangs ; les Nos 1, 2, 3, 4,

5, 6, 7, 8, 9 et 10 des 4e et 5e rangs ; les Nos
1, 2, 3 et 4 du 6e rang ; les Nos 1 et 2 du 7e
rang du canton de Stanfold pour toutes les

fins, sauf celle d'enregistrement, amiexés à
Somerset-sud.

N. B. Le cf mté comprend les municipali-
tés suivantes telles qu'actuellement bornées
et limitées, savoir :

The county of Mégantic.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2, s. 2. Art. 64.

The coiinty of ISIégantic comprises the

townships of Inverness and Nelson, that oi

Somerset which includes the village of Ples-

sisville, and the townships of Halifax-north,
Halifax-south, Leeds, Thetford, Ireland and
Colraine. C. S. L. C, c. 75, s. 1 § 47 ; 2G V., c.

7, s. 1 ; 49-50 V., c. 96, s. 5.

Municipality county :

Comprises : Le county of Megantic.

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2, s. 6. Art. 73.

Annexation :

Detaclied from the county
of Arthabaska.

The lots Nos 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11 am
12 of the 1st. 2nd and 3rd ranges ; the Nos 1

2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9 and 10 of the 4th and 5tl

ranges ; the Nos 1, 2, 3 and 4 of the 6th ran
ge ; the Nos 1 and 2 of the 7th range of thi

township of Stanfold, for all and every pui

poses, except that of registration, annexo(
to south-Somerset.

b3 M. c. \\. s. ^. Ksstu-^to -^0 -^vit ^'2.^H iuu, \?.95

N. B. The county comprises the followinj

municipalities, as actually bounded an
abutted, to wit :

Villages

Kingsville, Plessisville.

Pa^'oisses.—Parishes.

Sts Anastasie de Nelson, St Désiré du Lac Noir, St Pierre Baptiste.

Parties de cantons.—Parts of townships.

Halifax Nord, (North-Halifax), Halifax Sud (South Halifax), Inverness, Ireland, Irelan(

Nord, Nor;h Ireland), Leeds Est, (East-Leeds), Nelson, Somerset Nord, North-Somerset]
Somerset Sud, (South-Somerset, Thetford Nord, North-Thetford), Thetford Sud, (South-The
ford).

Chef-lieu : Inverness.
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Le comte de flissisquoi.

Division électorale :

S. K. P. Q. Titre 1er. ch. 2, s. 2. Art. Gl.

Le comté de Misaisquoi comprend la pa-
roisse de St Thomas de Foucault, celle de St
George de Clarenceville qui renferme le vil-

lage de Clarenceville, celle de St Armand-est
qui renferme le village de Freligbsburg. celle
de St Armand-ouest qui renferme le village
de Philipsburg, celles de Xotre Dame des
Anges, St Ignace et St Damien, le canton de
Dunham qui renferme les villages de Dun-
ham, Cowansville et Sweetsburg, la partie
ouest du canton de Farnham, et la ville de
Farnham. S. R. B. C, c 75, s. 1, § 54, et 49-50

V., c. 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Missisquoi.

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2, s. 0. Art. 73'.

N. B. Le comté comprend les municipali-
tés suivantes telles qu'actuellement bornées
et limitées, savoir :

The county of Missisquoi.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2, s. 2. Art. 64.

The county of Missisquoi comprises]! the
parish of St Thomas de Foucault, that of St
George de Clarenceville which includes the
village of Clarenceville, the parish of St
Armand east which includes the village of
Freligbsburg, the parish of St Armand west
which includes the village of Philipsburg,
the parishes of Notre Dame des Anges, St
Ignace and St Damien, the township of Dun-
ham which includes the villages of Dunham,
Cowansville and Sweetsburg, the wfstem
portion of the township of Farnham, and the
town of Farnham. C. S. L. C. , c. 75, s. 1, § 54
49n50 v., c. 9G, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of Missisquoi, less

the tow^ns of Farnham and Bedford.

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2, s. 6. Art. 73.

X. B. The county comprises the following
municipalities as actually bounded and abut-
ted, to wit :

Villages

Cowansville, Dunham, Freligbsburg, Philipsburg, Staubridge Station, Sweetsburg.

Paroisses.—Parishes.

St Armand Est, (St Armand East), St Armand Ouest, (St Armand West), St Ignice de
Stanbridge, St George de Clarenceville, St Thomas Foucault.

Partie de paroisse.—Part of parish.

N. D. des Anges de Stanbridge

Parties de cantons.—Parts of townships.

Farnham Ouest, (West-Farnham), Dunham, Stanbridge

Chef-lieu : Bedford
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Le comte de Montcalm.

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 2. Art. G4.

Le comté de Montcalm est borné an nord-
est, par le comté de Joliette ; au sud, par les

comtés de l'Assomption et Terrebonne ; au
sud-ouest, par les comtés de Terrebonne,
Ottawa et Pontiac ; et au nord, par la limite
nord de la province-

Ce comté, ainsi borné, comprend les pa-

roisses de St. Jacques de l'Achigan, St.

Alexis, St. Esprit, St. Liguori et Ste. Ju-
lienne, les cantons de Rawdon, Chertsey,
Chilton, Lussier et Archambault, la partie
des cantons de Kilkenny et Wexford non
comprise dans les paroisses de St. Hippolyte,
Ste. Adèle et Ste. Marguerite du Lac Masson
qui sont dans le comté de Terrebonne, et le

+,erritoire non organisé compris dans ces

limites. S. R. B. C, c 75, s. 1116; 27-28 V.
c. 54, s. 1 ; 33 V. c 44, s. 1 ; 36 V. c 34 s. 1

;

46 V. c. 36, s. 1, et 49 50 V. c. 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Montcalm.

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 6. Art. 73.

N. B. Le comté comprend les municipali-
tés suivantes telles qu'actuellement bornées
et limitées, savoir :

The county of Montcalm.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 2. Art. 64.

The county of Montcalm is bounded on the
north-east, by the county of Joliette ; on the
south, by the counties of l'Assomption and
Terrebonne ; on the south-west, by the
counties of Terrebonne, Ottawa and Pontiac

;

and on the north, by the northern limits of
the Province.

The county, so bounded, comprises the par-
ishes of St. Jacques de l'Achigan, St. Alexis,
St. Esprit, St. Liguori and Ste. Julienne, the
townships of Rawdon, Chertsey, Chilton,
Lu.ssier and Archambault, that part of the
townships of Kilkenny and Wexford not in-

cluded in the parishes of St. Hippolyte, Ste.

Adèle and Ste. Marguerite du Lac 'Masson,
which are in the county of Terrebonne, and
the unorganized territory comprised within
these limits. C S. L. C, c. 75, s. 1 n6 ;

27-

28 V. c. 54, s. 1 ; 38 V. c. 44, s. 1 ; 36 V. c. 34,

8. 1 ; 46 V. c. 36, s. 1 ; 49-50 V. c. 96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of Montcalm.

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 6. Art. 73.

N. B. The county comprises the following
municipalities, as actually bounded and
abutted, to wit :

Paroisses.—Parishes.

St. Alexis, St. Liguori, St. Ours du St. Esprit, St. Jacques de l'Achigan, Ste. Julienne de
Rawdon, Ste. Marie Salomée.

Parties de canton.—Parts oj township.

Chertsey, Kilkenny, Rawdon, Wexford.

Chef-lieu : Ste. Julienne de Rawdon.
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Le comte de Montmagny.

I>msion électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s, 2. Art. 64.

Le comté de Montmagnj^ est borné au
nord-est, par le comté de l'Islet ; au sud-est,

par la ligne frontière ; au sud-ouest, par le

comté de Bellechiisse ; et au nord-ouest, par
le fleuve St. 1 aurent. y comprises la Grosse-
île, l'Ile-aux-Oies, l'Ile-aux-Grues, l'Ile Ste.

Marguerite, l'Ile Patience, et les îles les

plus rapprochées, situées en tout ou en par-

tie vis-à-vis d'icelui.

Ce comté, ainsi borné, comprend les pa-
roisses du Cap St. Ignace, St. Thomas de
Montmagny, St. Pierre de la Eivière du Sud,
Notre-Dame de Berthier, St. François de la

rivière du Sud et St. Paul de Montminy, les

cantons de Bourdages, Patton, Talon, Ro-
lette et Panet, la partie du canton d'Ashbur-
ton non comprise dans la paroisse de St. Paul
de Montminy, et la ville de Montmagnv.
S. R. B. C, c. 75, s. 1, § 41 ; 22 V. {18ÔS) c 11,

s. 1 ; 28 V. c. 9,s. 1 ; 39 Y, c 43, s. 1 ; 46 V. c.

37. s. 1. et 49-50 V. c. 96, s. 5.

Comté munidpal :

Comprend : La comté de Montmagny,
moins l'Ile-aux-Grues et la ville de Mont-
magny.

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 6. Art. 73.

Annexion :

Détachée du comté
de liellechasse.

Toute la partie du canton d'Armagh.située
à l'est d'une ligne imaginaire passant entre
les lots vingt-neuf et trente des rangs un,
deux, trois, quatre et cinq, nord-ouest du dit

canton, est détachée du comté deBellechasse
et est annexée au comté de Montmagny,
pour toutes fins autres que les fins religieuses.

X. B. Le comté comprend les municipali-
tés suivantes, telles qu'actuellsment bornées
et limitées, savoir :

The county of flontmagny.

Electoral division :

R. S. P, Q. Title 1st, ch. 2, s. 2. Art. 64.

The county of Montmagny is bounded on
the north-east, by the county of L'Islet ; on
the south-east, by the frontier line ; on the
south-west, by the county of Bellechasse

;

and on the north-west, by the River St. Law-
rence, including Grosse Jle, Goose Island,

Crane Island, lie Ste. Marguerite, lie Pa-
tience and the nearest islands situated wholly
or in part opposite such county.

The county, so bounded, comprises the
parishes of Cap St. Ignace, St. Thomas de
Montmagny, St. Pierre de la Rivière du Sud,
Notre-Dame de Berthier, St. François de la

Rivière du Sud and St. Paul de Montminy,
the townships of Bourdages, Patton, Talon,
Rolette and Panet, that part of the township
of Ashburton not included in the parish of

St. Paul de Montminv, and the town of Mont-
magny. C. S. L.C, *c. 75, s. 1, § 41 ; 22 V.
(1858), c. 11, s. 1 ; 28 V. c 9, s. 1 ; 39 V. c. 43,

s. 1 ; 46 V, c. 37, s. 1 ; 49-50 V. c 96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of Montmagny,
less Crane Island and the town of Montma-
gny.

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 0. Art. 7S.

Annexation :

Det.iched from the county
of Bellechasse.

All that portion of the townsliip of Ar-
magh, situated east of an imaginary line

passing between lots twenty-nine and thirty

of ranges one, two, three, four and five, north-

west of the said township, is detached from
the county of Bellechasse and annexed, for

all purposes, other than religious purposes, to

the county of Montmagny.

59 NJ . C. 1 . KS-^tHTtO TO THE 2^ST ^tCt^k^t^, ^a95.

N, B. The county comprises the following

municipalities, as actually bounded and
abutted, to wit :
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Paroisses.—Parishes.

Berthier, Cap St. Ignace, N. D. du Rosaire, St. François de la Kivitre du Sud, St. Pierre,

St. Thomas.

Canton.— Toivnship.

Montminy.

Chef-lieu : Montmagny.

La ire division du comte de

Montmorency.

Difision électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 2. Art. 64.

Le comté de Montmorency est borné au
sud-ouest, par le comté de Québec ; au nord,
par le parallèle du quarante-huitième degré
de latitude nord ; au nord-est, par le comté
de Charlevoix ; et au sud-est, par le fleuve
St-Laurcnt, y comprises l'Ile d'Orléans, l'Ile

Madame, l'Ile aux Eeaux et les îles les plus
rapprochées, situées en tout ou en partie vis-

à-vis d'icelui.

Ce comté.ainsi borné, comprend la paroisse
et le village de Ste-Pétronille de Beaulieu,et
les paroisses de St-Pierre, Ste-Famille, St-

François, St-Jean et St-Laurent, dans l'Ile

d'Orléans, et les paroises do l'Ange-Gardien,
Châtcau-lvicher, Ste-Anne, 8t-Joachim, St-

Féréol, St-Tite, Stc-Brigitte de Laval et St-

Adolphe, le canton Cauchon et le territoire

non organisé compris dans ces limites, sur la

rive nord du flevne St-Laurent. S. R. B. C, c.

75, s. 1, § 28 ;
42-43 V., c. 47, s. 1 et 49-50 V.,

c. 96, s. 5.

La Ire division du
comté municipal :

Comprend : la partie du comté de Montmo-
rency située sur la rive nord du fleuve St-

Laurent.

S. E. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 6. Art. 73.

Ligne de division entre Charlevoix et

Montmorency : par 42-43 V. c. 47.

La ligne de division entre Charlevoix et
Montmorency, sera à l'avenir comme suit,

savoir :

The ist division of the county of

Montmorency.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 2. Art. 64.

The county of Montmorency is bounded
on south-west, by the county of Quebec ; on
the north, by the parallel of the forty-eighth
degree of north latitude ; on the north-east,
by the county of Charlevoix ; and on the
south-east, by the River St. Lawrence, inclu-
ding the Island of Orleans, He Madame, He
aux Reaux and the nearest islands situated
wholly or in part opposite to such county.
The county, so bounded, comprises the

parish and village of Ste. PetronilUe de Beau-
lieu and the parishes of St. Pierre, Ste. Fa-
mille, St. François, St. Jean and St Laurent,
on the Island of Orleans, and the parishes of
L'Ange Gardien, Chateau-Richer, Ste. Anne,
St. Joachim, St. Ftréol, St. Tite, Ste. Brigitte
de Laval and St. Adolphe, the township of
Cauchon, and the unorganised territory com-
prised within these limits,on the north shore
of the River St. Lawrence. C S. L. C, 75, s.

1, § 28 ; 42-43 Y., c. 47, s. 1 ;
40-;-;n V., c. 96,

s, 5.

The 1st division of

the municipal county :

Comprises : That part of the county
Montmorency situate on the north shore
the river St. LaAvrence.

of

of

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. G. Art. 73.

Division line between Charlevoix and
Mordmorency : by 42-43 V. c. 47.

The line of division between the counties
of Montmorency and Charlevoix, shall be
hereafter as follows, that is to say :
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Commençant à un point dans la ligne de

basse marée du fleuve St-Laurent.à l'intersec-

tion de la ligne latéralesnd du lot Xo. 396, tel

âue nnméroté dans le cadastre de la paroisse
e Saint François Xavier ; de là.vei-s le nord-

ouest, le long de la dite ligne latérale et en
continuant le long de la ligne sud du lot Xo.
396, appartenant à Edouard Xesbitt Sleven,
et en continuation vers le nord-ouest, jus-

qu'au cordon en profondeur de la Côte Saint
Pierre ; de là, le long de la ligne latérale sud
du lot Xo. 620, dans la dite côte St-Pierre, et

en continuation vers le nord-ouest, le long de
la ligne latérale sud du lot Xo. 621, dans la

Côte St-Bernard, jusqu'au cordon en profon-
deur de la dite Côte St-Bernard ; et de là, vers
le nord-ouest, sur un rhumb de vent parallèle

à la course générale de la ligne nord-est de
la seigneurie de Beauport, jusqu'au comté de
Chicoutimi ; ces dits numéros étant ceux du
cadastre, tel que ci-devant mentionné.

X. B. Le comté comprend les municipali-
tés suivantes telles qu'actuellement bornées
et limitées, savoir :

Beginning at a point on the line of low
water of the River St. Lawrence, at the inter-

section of the south side line of the lot Xo.
395, as numbered in the cadastre of the pa-

rish of St.François-Xavier ; thence,north-west-

wardly, along the said side line and in, con-

tinuation along the southerly side-line of lot

X'^o. 396, held by Edward Xesbitt Sleven, and
in continuation north-westwardly, to the rear

limits of Côte St. Pierre ; thence, along the
southerly side-line of lot Xo. 620, in the said

Côte St. Pierre.and in continuation along the
southerly side-line of lot Xo. 621, in Côte St.

Bernar.l, both lots being held by the Semi-
nary of Quebec, north-westwardly, to the rear

limits, (cordon e/i profondeur) of the said Côte
St. Bernard ; and thence, north-westwardly,
on a course parallel to the general bearing
of the north-east line of the seigniory of

Beauport, to the county of Chicoutimi ; the
numbers above given being those of the ca-

dastre aforesaid.

X. B. The county comprises the following
municipalities as actually bounded and.

abutted, to wit :

Paroieses.—Parishes.

ChAteau-Kicher, L'ange Gardien, Ste-Anne de Beaupré, Ste-Brigitte do Laval, St-Féréol,

St-Joachim, St-Tite des Caps.

Chef-lieu : Chateau-Eicher.

La 2me division du comte de

Montmorency.

Division électorale :

Pour description, vide : à la Ire division
du comté de Montmorency, page 856.

La 2me division du
comté municipa.l.

Comprend : l'Ile d'Orléans.

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2. s. 6. Art. 73.

X. B. Le comté comprend les municipalités
suivantes telles qu'actuellement bornées et

limitées, savoir :

The 2nd division 6i the county of

Montmorency.

Electora l division :

For description, vide : at the 1st division of

the county of Montmorency, folio 836.

The 2nd division

oj the municipal

county.

Comprises : the Island of Orleans.

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 6. Art. 73.

X. B. tlie county comprises the following

municipalities as actually bounded and abut-
ted, to wit :
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Village.

Beaulieu.

Paroisses.—Parishes.

Ste-Famille, St-François, St-Jean, St-Laurent, St-Pierro.

Chef-lieu : St-Laurent.

Le comte de Napierville.

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 2. Art. 64.

Le comté de Napierville comprend la pa-
roisse de St-Patrice de Sherrington, celle de
St-Cyprien qui renferme le village de Na-
pierville, celles de St-EdouarJ et St-Michel-
Archange, et celle de St-Rénii qui renferme
le village de St-Rémi. S. R. B. C, c. 75, s. 1, §

60 ; 32 V., c. 46, s. 1, et 49-50 V., c. 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : le comté de Napierville.

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 6. Art. 73.

N. B. Le comté comprend les municipalités
suivantes telles qu'actuellement bornées et

limitées, savoir :

The county of Napierville.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 2. Art. 64.

The county of Napierville comprises the
parish of St. Patrice de Sherrington, that of

St. Cyprien which includes the village of

Napierville, the parishes of St. Edouard and
St. Michel Archange, and that of St. Rémi
which includes the village of St.Rémi. C S.L.
C, c. 75, s. 1, § 60 ; 32 V., c 46, s. 1 ; 49-50 V.,

c. 96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : the county of Napierville.

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2. s. 6. Art. 73.

N. B. The county comprises the following
municipalities as actually bounded and
abutted, to wit :

Villages.

Napierville, St-Rémi.

Paroisses.—Parishes.

St-Cyprien, St-Edouard, St-Michel Archange, St-Patrice de Slierrington, St-Romi do la Salle.

Chef-lieu : Napierville.
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Le comte de Nicolet.

Division électorale :

S. K. P. Q. Titre 1er ch. 2, s. 2. Art. 64.

Le comté de Nicolet est borné au nord-est,
par le comté de Lotbinière ; au sud-est, par
les comtés d'Arthabaska et Drummond ; au
sud-ouest, par les comtés de Drummond et
Yamaska ; et au nord-ouest, par le fleuve St
Laurent.

Ce comté, ainsi borné, comprend les pa-
roisses de Ste Sophie de Lévrard, St Pierre
les Becquets, Gentilly, Bécancour et Sto
Angèle do Laval, celle de St Grégoire qui
renferme le village do Larochello, celles de
St Jean Baptiste do Nicolet, Ste Monique,
St Célestin, Ste Gertrude et Ste Marie de
Blandford, la partie de la paroisse de St
Louis au nord-ouest de la ligne entre les lots

Nos 18 et 19 dans le rang A. et dans les rangs
5, 6, 7, 8 et 9 du canton de Blandford, les pa-
roisses de St Wenceslas, Ste Perpétue, Ste
Brigitte des San Its, St Léonard, Ste Eulalic
et St Samuel, et la ville de Nicolet. S. R. B.
C, c. 75, s. 1, § 24 ; 25 V., c. 50. s. 1 ; 41 V., c.

26, ss. 1, 2, 4 et 8 ; 46 V., c. 38, s. 1, et 49-50

V., c. 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Nicolet, moins la

ville de Nicolet.

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2, s. 6. Art. 73.

MOINS : Cette paHie comprise clans Ste Anne
du SauU, par 52 V. c. 61.

Annexion :

Détachée du comté
d'Arthabaska.

Cette partie de Bulstrode détachée de Ste
Anne du Sault et annexée à Ste Eulalie, par
^9 V. C. 8. Sanctionné le 21 décembre, 1895.

N. B. Le comté comprend 1rs nnmicipali-
tés suivantes telles qu'actuellement bornées
et limitées, savoir :

The county of Nicolet.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title Ist ch. 2, s. 2. Art. 64.

The county of Nicolet is bounded on the
north-east, by the county of Lotbinière ; on
the south-east, bj^ the counties of Arthabas-
ka and Drummond

; on the south-west, by
the counties of Drummond and Yamaska

;

and on the north-west, by the River St Law-
rence.

The county, so bounded, comprises the
parisheti of Ste Sophie de Lévrard, St Pierre
les Becquets, Gentilly, Bécancour, and Ste
Angèle de Laval, that of St Grégoire which
includes the village of Larochelle, the pa-
rishes of St Jean Baptiste de Nicolet, Ste
Monique, St Célestin, Ste Gertrude, and Ste
Marie do Blandford, that part of the parish
of St Louis to the north-west of tho line be-
tween lots numbers 18 and 19 in range ,A
and in ranges 5, 6,7, 8 and 9 of the township
of Blandford, the parishes of St Wenceslas,
Ste Perpétue, Ste Brigitte des Saults, St
Léonard, Ste Eulalie and St Samuel, and
the town of Nicolet. C. S. L. C, c. 75, s. 1 §

24; 25 v., c. 50, s. 1 ; 41 V., c. 26, ss. 1, 2, 4
and 8 ; 46 V., c. 38, s. 1 ; 49-50 V., c. 96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of Nicolet,loss the
town of Nicolet.

R. .S P. Q. Title 1st. ch. 2,s. 6. Art. 73.

MINUS : Tliat part comprised in Ste Anne du
SauU, by 52 V. c. CI.

Annexation :

Detached from the county
of Avthabaska

That part of Bulstrode detached from Ste
Anne du Sault and annexed to Ste Eulalie,
by 59 V. c. 8. Assented to the 21st Decem-
ber, 3895.

N. B. Tho county comprises the following
municipalities as actually bounded and abut-
ted, to wit :

Village

Larochelle

Paroisses.—Parishes.

Bécancour, Sto Angèle de Laval, Ste Brigitte des Saults, St Célestin, St Edouard de
Gentilly, Ste Eulalie, Ste Gertrude, St Grégoire le Grand, St Jean Baptiste de Nicolet, St

Léonard, Ste Marie de Blandford, Ste Monique, St Pierre les Becquets, St Samuel, Ste Sophie
de Lévrard, St Sylvère, St Wenceslas.

Chef-lieu : Bécancour
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Le comte d'Ottawa.

Division électorale :

S. E. P. Q. Titre ]or. ch.2, s. 2. Art. 64.

Le comté d'Ottawa est borne à l'est, par
les comtés d'Argenteuil et Terrebonne ; au
nord-est, par le comté de Montcalm ; à l'ouest,

par le comté de Pontiac ; et au sud, par la

Rivière Ottawa, y comprises les îles apparte-
nant à la province de Québec, situées vis-â-

vis d'icelui.

Ce comté, ainsi borné, comprend la cité de
Hull, la paroisse de Notre Dame de Bonse-
cours qui renferme le village de Montebello,
celles do Ste Angélique et St André Avellin,
le canton de Lochaber qui renferme !e village
de Thurso, l'augmentation de Lochaber, le

canton dcBuckingham qui renferme le village

de Buckingham, le canton de Templeton qui
renferme le village de la Pointe à Gatineau,
l'augmentation de Templeton, le canton do
Hull qui renferme le village d'Aylmer, les

cantons de Eardly, Masham, Wakelield, Port-
land, Derry, Mulgrave, Eipon, Denholme,
Low, Aylwin, Hincks, Bowman, Villeneuve,
Lathbury, Hartwell, Suffolk, Ponsonby, Am-
herst, Addington, Preston, Bidwoll, Wells,
Bigelow, Wright, Xorthfield, Blako, McGill,
Labelle, Clyde, Dudley, Bouchette, Cameron,
Wabassee, Joly, Maniouaki, Kensington,
Egan, Aumond, Bouthillier, Kiamika, Loran-
ger. Marchand, Sicotte, Lytton, Baskatong,
La Minerve, Mousseau, Lynch, Lesage,
Campbell et Robertson, et le territoire non
organisé compris dans ces limites. S. R. B.
C, c. 75, s. 1, § 1 ; et 49-50 V., 96, s. 5.

Comté municipal

Comprend : Le comté d'Ottawa, moins la
cité de Hull.

S. R. P. Q. Title 1er. ch- 2, s. 6. Art. 7î

The county of Ottawa.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2, s. 2. Art. 64.

The county of Ottawa is bounded on tlie

east, by the counties of Argenteuii and Ter-
rebonne ; on the north-etist, by the county of

Montcalm ; on the west, by the county of

Pontiac ; and on the south, by the River
Ottawa, including the islands belonging to

the Province of Québec, situated opposite to

such county.

The county, so bounded, comprises the
city of Hull,' the parish of Xotre Dame de
Bonsecours which includes the village of

Montebello, the parishes of StPi Angélique
and St André Avellin, the township of Locha-
ber wliich includes the village of Thurso, the
augmentation of Lochaber, the township of
Buckingham Avhich includes the village of
Buckingham, the township of TempleCon
which includes the village of Gatineau Point,

the augmentation of Templeton, the town-
ship of PIull which includes the village of
Aylmer, the townships of Eardly, Masham,
Wakefield, Portland, Derry, Mulgrave, Ripon,
Denholme, Low, Aylwin, Hincks, Bowman,
Villeneuve, Lathbury, Hartwell, Suffolk,

Ponsonby, Amherst, Addington, Preston, Bid-
well, Wells, Bigelow, Wright, Northfield,

Blake, McGill, Labelle, Clyde, Dudlej;, Bou-
chette, Cameron, Wabassee, Joly, Maniouaki,
Kensington, Egan, Aumond, Bouthillier,

Kiamika, Loranger, Marchand, Sicotte, Lit-

ton, Baskatong, La Minerve, Mousseau,
Lynch, Lesage, Campbell and Robertson, and
the unorganized territorv comprised within
these limits. C. S.L. C, c'. 75, s. 1, ? 1; 49-50 V.,

c. 96, s. 5.^

Municipal county

Comprises : The county of Ottawa, less the

city of Hull.

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2, s. 6. Art. 73.

N. B. Le comté comprend les municipali-
j

N. B. The county comprises the following
tés suivantes telles qu'actuellement bornées municipalities as actually bounded andabut-
et limitées, savoir : ted, to wit :
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Villages

Monlbello, Pointe à Gatlneau, Thurso.

Paroisses.—Parishes.

L'Ange Gardien, X. D. de Bonsecours, St André Avellin, Ste Angélique, St Malachie.

Cantons.— Townships.

Auniond,, Ayhvin, Bouchette. Cameron, Clyde, Eardly. Eagan, HartAvell. Hincks. Joly,
Kensington, Amherst Lov:, Marchand, Masham. Xorthtield. Ponsonbv. Portland, Ripou,
Wright.

Cantons unis.— United townships.

Bowman et Villeneuve, Suffolk et ASdington, Mulgrave et Derry, Bigelow, WelLs, Blake
et McGill, Waba.ssee, Dudley et Bouthillier.

Parties de cantons.—Parts of toicnshijjs.

Buckingham, Hull, Hull Est, Hull Oueat. (West Hull), Hull Sud, (South Hull), Hull
.sud-ouest. Lachaber nord. Lachaber ouest, Templeton est. l'empleton ouest, Wakefield est,

Wakefield.

Chef-lieu : Hull.

Le comte de Pontiac.

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er, eh. 2, s. 2, Art. 64.

Le comté de Pontiac est borné à l'est, par
le comté d'Ottawa ; au sud et au sud-ouest.

Car la Rivière Ottawa ; à l'ouest, par le lac

émiscamingue et par une ligne tracée vrai

nord de la partie supérieure de ce lac jusqu'à

la limite nord de la province ; au nord, par la

limite nord de la province ; et au nord-est,

par le comté de Montcalm, y comprises les

îles du Grand Calumet, des Allumettes et des

Petites Allumettes et les autres îles apparte-

nant à la province de Québec situées vis-à-vis

d'icelui.

Ce comté, ainsi borné, comprend le canton

The county of Pontiac.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title Ist, ch. 2, s. 2, Art. 64.

The county of Pontiac is bounded on the
east, by the county of Ottawa ; on the south
and south-west, by the River Ottawa ; on the
west, by lake Témiscamingue and a line
drawn due north from the head of that lake
to the northern limits of the Province ; on
the north by the northern limits of the Pro-
vince ; and on the north-east, by the county
of Montcalm, including the Grand Calumet,
Allumettes and Petites Allumettes islands
and the other islands belonging to the Pro-
vince of Quebec situated opposite to such
county.
The county, so bounded, comprises the
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d'Onslow qui renferme le village de Quyon,

le canton de Bristol, celui de Clarendon qui

renferme le village de Shawville, le canton

de Litchfield qui renferme les villages de

Bryson et de Portage du Fort, les cantons de

Thome, Aldfield, Mansfield, Waltham, Chi-

chester, Sheen, Esher, MalakofT, Aberdeen,

Aberford, Cawood, Leslie, Alleyn, Clapham,
Huddersfield, Dorion, Church, Pontofract,

Bryson, Duhamel et Guigues, et le territoire

non organisé compris dans ces limites. S. E.

B, C, c. 75, 8. 1, § 2, et 49-50 V., c. 9G, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Pontiac.

S. B. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 6, Art. 73.

N. B. Le comté comprend les municipalités

suivantes telles qu'actuellement bornées et

limitées, savoir :

townsliip of Onslow which includes the villa-

ge of Quyon, the township of Bristol, that of
Clarendon which includes the village of
Shawville, the township of Litchfield which
includes the villages of Bryson and of Portage
du Fort the townships ofTliorne, Aldfield,
Mansfield,Waltham, Chichester,Sheen, Esher,
Malakoff, Aberdeen, Abcriord, Cawood, Les-
lie, Alleyn, Claphani, Huddersfield, Dorion,
Church, Pontefract, Bryson, Duhamel and
Guigues, and the unorganized territory com-
prised within these limits. C. S. L. C, c. 75,
s. 1 § 2 ; 49-50 V., c. 96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of Pontiac.

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. G, Art. 73.

N. B. The county comprises the following
municipalities as actually bounded and abut-
ted, to wit :

Villages.

Bryson, Chapeau, Fort Coulonge, Fortagedu Fort, Quyon, Shawville,

Cantons— Townships.

Aldfield, Bristol, Chichester, Clarendon, He des Allumettes (Allumettes Islands), Ile du
Calumet (Calumet Island), Litchfield, Thorne, Waltham.

Cantons unis— United townships.

Cawood et Alleyn ; Leslie, Clapham et Huddersfield ; Sheen, Esher, Aberdeen etMalakofi",

Mansfield et Pontefract, Témiscamingue.

Parties de cantons.—Parts qf townships.

Onslow, Onslow-Sud (South Onslow).

Chef-lieu : Bryson.
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Le comte de Portneuf.

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er, cb. 2, s. 2, Art. 64.

Le comté de Portneuf est borné au nord-
eet, par le comté de Québec ; au sud-est, par
le fleuve St-Laurent ; et au sud-ouest et au
nord-ouest, par le comté de Champlain.

Ce comté ainsi borné, comprend les parois-

ses des Grondines, St-Casimir, St-Ubalde,
Notre-Dame-des-Anges de Montauban, Des-
chambault, St-Alban, Portneuf, St-Basile, St-

Eaymond, Cap Santé, Ecureuils, Pointe aux
Trembles, Ste-Jeanne de Xeuville, St-Augus-
tin et Ste-Catherine, la partie non comprise
dans les paroisses des cantons de Montanban
et Cbavigny, les cantons de Colbert, Alton,

Bois, Lasaile et Parkman, la seigneurie de
Perthuis, et le territoire non organisé compris
dans ces limites. S. R. B. C, c. 75, s. 1, ? 26 ;

31 V., c. 29, s. 2 ; 36 V. c 36 ; 37 Y., c 17 ; 39
V., c. 40 ; 40 V., c. 35, s. 1, et 49-50 V., c 96, s.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Portneuf.

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 6. Art, 73.

N. B. Le comté comprend les municipalités
suivantes telles qu'actuellement bornées et

limitées, savoir :

The county of Portneuf

électoral division :

R. s. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 2. Art. 64.

The county of Portneuf is bounded on the
north-east, by the county of Quebec ; on the
south-east, by the River St. Laurent ; and on
the south-west and north-west, by the county
of Champlain.

The county, so bounded, comprises the
parishes of Grondines, St. Casimir, St. Ubal-
de, Xotre Dame des Anges de Montauban,
Deschambault, St. Alban, Portneuf, St. Basile,

St. Raymond, Cap Santé, Ecureuils, Pointe
aux Trembles, Ste. Jeanne de Neuville, St.

Augustin and Ste. Catherine, that part of the
townships of Montauban and Chavigny not
included in any parish, the townships of Col-

bert, Alton, Bois, Lasalle and Parkman, the
seigniory of Perthuis, and the unorganized
territory comprised within these limits. C.

S. L. C, c. 75, s. 1 i 26 ; 31 V., c 29, s. 2 ; 36
v., c. 36; 37 V., c 17 ; 39 V. c. 40 ; 40 V. c.

35, s 1 ; 49-50 V. c. 96, s. 5.

Municipal county:

Comprises : Tlie county of Portneuf.

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 6. Art. 73.

X. B. The county comprises the following
municipalities as actually bounded and abut-
ted, to wit :

Paroisses.—Parishes.

N. D. de Portneuf, Pointe aux Trembles, St-Augustin, St-Basile, St-Casimir, Ste-Catherine,

St-Charles des Grondines, Ste-Famille du Cap Santé, St-Jean Bte des Ecureuils, Ste-Jeanne de
Neuville, St-Joseph de Deschambault, St-Ll)alde, X D des Anges, St-Raymond, St Alban,
«t Gilbert.

Chef-lieu : Cap Santé.
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Le comte de Quebec.

Divùion électorale :

S. E. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 2. Art. 64.

Le comté de Québec est borné au sud-

ouest, par les comtés de Portneuf et Cham-
plain ; au sud-est, par le Heuve 8t. Laurent

;

les trois divisions de la cité de Québec et le

comté de Montmorency ; au nord-est, par le

comté de Montmorency ; et au nord, par le

comté de Chicoutimi.

Ce comté, ainsi borné, comprend les pa-

roisses de St. Félix du Cap P»,ouge, Ste. Foye,

St. Colomban de Sillery, Ancienne-Lorette,

St. Ambroise, Charlesbourg, Beauport, St.

Dunstan du lac Beauport, St. Gabriel de
Valcartier et St. Edmond, le liof Hubert, et

le troisième non organisé compris dans ces

limites. S.R. B. C, c. 75, s. 1, § 27 ; 31 V. c.

29, s. 1 ; 3G V. c. 36, et 49-50 Y. c. 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Québec, la partie

de la banlieue de Québec qui se trouve dans

Québec-Centre et Québec-Ouest, et la muni-
cipalité de la paroisse de St. Sauveur de

Québec, les paroisses de Notre-Dame-des-
Anges et du Sacré-Cœur de Jésus et la muni-
cipalité de St. Roch-Nord, dans Quél)cc-Est.

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2, s. G. Art. 73.

N. B. Le comté comprend les municipali-

tés suivantes, telles qu'actuellement bornées

et limitées, savoir :

The county of Quebec.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 2. Art. 64.

The county of Quebec is bounded on the
south-west, by the counties of Portneuf and
Champlain ; on the south-east, by the River
St. Lawrence, the three^divisions of the city

of Québec and the county of Montmorency
;

on the north-east, by the county of Montmo-
rency ; and on the north, l)y the county of

Chicoutimi.

The county, so bounded, comprises the par-

ishes of St. Félix du Cap Reugo, Ste. Foye,
St. Colomban de Sillery, Ancienne-Lorette,
St. Ambroise, Charlesbourg, Beauport, St.

Dunstan du Lac Beauport, St. Gabriel de
Valcartier and St. Edmond, the lief Hubert,
and the unorganized territory comprised
within these limits. C. S. L. C, c. 75, s. 1

§ 27 ; 31 V. c. 29, s. 1 ; 36 V. c. 36 ; 49-50 V. c.

96, s. 5.

Municipal county :

Coniprises : The county of Quebec, that
part of the banlieue of Quebec in Quebec
Centre and Quebec West, and the municipa-
lity of the parish of St. Sauveur de Quebec,
the parishes of Notre-Dame des Anges and
Sacré-Cœur do Jésus, and the muHicipality
of St. Roch's North, in Quebec East.

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 6. Art. 73.

N. B. The county comprises the following
municipalities, as actually bounded and
abutted, to wit :

Paroisses. —Parishes.

Beauport, L'Ancienne Lorette, St. Ambroise de la Jeune Lorette, Charlesbourg, St-Dunstan
du Lac Beauport, St-Félix du Cap Rouge, Ste-Foye.

Parties de paroisses.—Parts of parishes.

Québec (banlieue), St. Gabriel de Valcartier, St. Gabriel ouest (St-Gabriel west), Limoilou,

St-Malo.

Cantons unis.— United townships.

Stoneham et Tewkesbury.

Chef-lieu : St-Ambroise de la Jeune Lorette.
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Le comte de Richelieu.

Division électorale :

S. K. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 2. Art. 61.

Le comté de lîiclielieu est borné au nord-
est, par le comté d'Yamaska ; au «ud-cst, par
les comtés de Bagot et St-Hyacinthe ; au
sud-ouest, par les comtés de Verchères et

Saint-Hyacinthe ; et au nord-ouest, par le

comté de Verchères et le Jleuve St-Laurent,
en suivant, depuis les limites de la paroisse
de Ste-Geneviève de Berthier, le chenal des
barques, au sud de l'Ile St-Ignace, l'Ile Ma-
dame, rile Ronde, l'Ile à l'Ours, et les Iles

au Sable, jusqu'au Lac St-Pierre et aux limi-
tes nord-ouest du comté de Maskinongé, y
comprises les îles les plus rapprochées, situées
en tout ou en partie vis-à-vis d'icelui qui
n'appartiennent pas au comté de Berthier.

Ce comté, ainsi borné, comprend les villes

de Sorel et St-Ourci, les paroisses de St-Joseph
et St-Pierre de Sorel, la paroisse de Ste-Anne
de Sorel qui renferme l'Ile de Grâce, l'Ile

aux Corbeaux, l'Ile à la Pierre, l'Ile du
Moine, l'Ile des Barques, l'Ile aux Raisins et

les petites îles et l»attures comprises dans
l'étendue que forment ces îles et aussi celles

situées au sud d'icelles, et les paroisses de
Ste-Victoire, St-Robert, St-Aimé, St-Marcel,
St-Ours, St-Roch et St-Louis. S. R.B. C, c. 75,

s. 1 § 18 ; 39 V. c. 37, ss. 3 et 4 : 11-1.5 V. c 33,

8. 1, et 4a-50 V. c. OG, S.5.

Comté municipal :

Coniprend : Le comté de Richelieu, moins
les villes do Sorel et de St. Ours.

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 6. Art. 73.

N. B. Le comté comprend les municipali-
tés suivantes, telles qu'actuellement bornées
et limités, savoir :

The county of Richelieu.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 2. Art. 61.

The county of Richelieu is bounded on the
north-east, by the county of Yamaska ; on
the south-east, by the counties of Bagot and
St. Hyacinthe ; on the south-west, by the
counties of Verchères and St. Hyacinthe

;

and on the north-west, by the county of Ver-
chères and the River St. Lawrence, by fol-

lowing, from the limits qf the parish oî Ste.
Geneviève de Berthier, the ship channel, to
the South of He St. Ignace, He Madame, lie
Ronde, He à l'Ours, and the lies au Sable, as
far as Lake St. Peter and the north-western
limits of the county of Maskinongé, includ-
ing the nearest islands situated wholly or in
part opposite to such county and not belon-
ging to the county of Berthier.

The county, so bounded, comprises the
towns of Sorel and Ss. Ours, the parishes of
St. Josepjh and St. Pierre de Sorel, the parish
of Ste. Anne de Sorel which includes He de
Grâce, He aux Corbeaux, He à la Pierre, Ile
du Moine, Ile des Barques, Ile aux Raisins
and ail the small islands and battures inclu-
ded within such extent of territory comprised
by such islands, and also those situated to
the South thereof, and the parishes of Ste.
Victoire, St. Robert, St. Aimé, St. Marcel, St.

Ours, St. Roch and St. Louis. C S. L. C, c.

75, s. 1 § 18 ; 39 V. c 37, ss. 3 and 1 ; 44-4-5 V.
c. 33, s. 1 ; 49-50 V. c 96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of Richelieu, less

the towns of Sorel and St. Ours.

R. S. P. Q. Title 1st, Ch. 2, s. 6. Art. 73.

N. B. The county comprises the following
municipalities, as actually bjundel and
limited, to wit :

Paroisses.—Parishes.

r. Aimé, Ste. Anne de Sorel, St. Joseph, St. Louis, St. Marcel, St. Our^, St. Pierrj de Sorel,

Roch de Richelieu, St. Robert, St. Victoire.

Chef-Hm : Sorel.
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Le comte de Richmond.

Division électorale :

S. K. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 2. Art. 64.

Le comté de Richmond comprend la ville

de Richmond, le canton de Melbourne qui
renferme le village de Melbourne, le canton
de Brompton, celui de Sliipton qui renferme
le village de Danville, les cantons de Cleve-
land et St-George de Windsor, celui de Wind-
sor qui renferme le village de Windsor-Mills,
et le canton de Stoke. S. R. B. C, c. 75, s. 1,

?. 48, et 49-50 V. c. 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Richmond, moins
la ville de Richmond.

S. R. P.Q. Titre 1er, ch. 2, s. 6. Art. 73.

N. B. Le comté comprend les municipali-

The county of Richmond.

électoral division ,

R. S. P. Q. Title 1st, cli. 2, s. 2. Art. 61.

The county of Richmond comprises the
town of Richmond, the township of Melbour-
ne which includes the village of Melbourne,
the towijship of Brompton, that of Shipton
which includes the vilJ.ige of Danville, the
townships of Cleveland and St. George de
Windsor, that of Windsor, which includes
the vil'age of Windsor Mills, and the town-
ship of Stoke. C. S. L. C, c 75, s. 1 ? 48 ;

49-

50 v., c. 96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of Richmond, less

the town of Richmond.

R. S. P- Q. Title 1st, ch. 2, s. 6. Art. 73.

N. B. The countj' comprises the following

tés suivantes telles qu'actuellement bornées I municipalities as actually bounded and
et limitées, savoir : abutted, to wit :

Villages.

Danville, Melbourne, New-Rockland, Windsor Mills.

Paroisse.—Parish.

St-François-Xavier do Brompton.

Cantons.— Townships.

Brompton, Cleveland, Melbourne, Shipton, Stoke.

Parties de cantons.—Parts of townships.

St-George de Windsor, Windsor.

Chef-lieii : Richmond.
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La leredivision du comte de Rimouski.
i

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er, cli. 2, s. 2, Art. 64

tel qu'amendé par 53 V. c 2. Sanctionné le

2 avril, 1890.

Le comté de Rimouski sera divisé,—
pour la représentation à l'Assemblée lésiisla-

tive seulement,—en deux comtés, désignés
sous les noms de " Comté do Rimouski et

Comté de Matane ", et décrits comme suit :

Le comté de Rimouski est borné au
nord-ouest, par le fleuve St-Laurent ; à l'est

au sud et sud-ost, par la Province du Xou-
veau-Brunswick et le comté de Bonaventure ;

au sud-ouest, par le comté de Témiscouata ;

et au nord-est, par le comté de Matane dont
il est séparé par la frontière sud-ouest des
paroisses de Stc-Flavie, St-Joseph de Lepa<;e,

et Ste-Angèle de Mérici, prolongée jusqu'il ce

(lu'elle rencontre la frontière nord-ouest du
comté de Bonavcnturc.

Le comté, ainsi borné, comprend la ville do
St-Germain de Rimouski, les parois.ses de St-

Simon, St-Mathieu, St-Fabien, Ste-Cécile du
Bic, St-Valérien, Notre Dame du Sacré Cœur,
St-Gcrmain de Rimouski, Ste-Blandine, Sic
Anne do la Pointe au Père, St-Anaclet, Ste-

Luce, St-Donat et St-( Gabriel, la p.irtie sud-

ouest de la seigneurie du lac Métis, cette par-

tie dos cantons de Bédard, Bioncourt. Che-
nier, Duqucsne, Macpès, Flynn, Xeigotte,

Ouimet, Fleuriault et Ma«sé. non copiprise

dans aucune paroisse ctdinslos limite? ci-

dessus décrites, le territoire non organisé

compris dans ces limites et les lies les plus

rapprochées situées on tout ou en pattie vis-

à-vis de ce comté.

La lère division du
Com té municipa l :

The ist division of the county of

Rimouski.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 2. Art. 64 as

amended by 53 V. c 2. Assented to the 2nd
April, 1800.

For the purposes of representation in

the Legislative Assembly only, the county of

Rimouski shall be divided into two counties,

called the " county of Rimouski" and the
" county of Matano ", and described as fol-

lows :

The county of Rimouski is bounded
on the north-west, by the River St.Lawrence;
on the east, south and south-east, by the Pro-

vince of New Brunswick and the county of

Bonavonture; on the south-west, by the coun-

ty of Temiscouata, and on the north-east, by
the county of Matane, from wliich latter

county it is separated by the st')uth-west out-

line of the parishes of Ste. Flavie, St. Joseph
de Lepage and Ste. Angèîc de Mérici prolon-

ged until it intersects the north-west outline

of the county of Bonaventure.
"The county, so bounded, comprises the town

of St. Germain de Rimouski, the parishes of

of St. Simon, St. Mathieu, St. Fabien, Ste.

Cécile du Bic, St. Valérien, Notre Dame du
Sacré Cœur, St. Germain de Rimouski, Ste.

Blandine. Ste. Anne de la Pointe au Père, St.

Anaclet, Ste. Luce, St. DonatandSt. Gabriel,

thesouth western part of the seigniory ofLake
;Méiis, that part of the toAvnships ot Bédard,
Bioncourt, Chenier, Duquesne,Macpès, Flynn,
Neigette, Ouimet, Fleuriault, and Massé not
included in any parish and within the limits

above described, tlie unorganized territory

comprised in the above describe! limits, and
the nearest islards situate wholly or in part

opposite to such county.

The 1st division of the

Municipa I coun ty :

Comprend : La partie du comté do Rimous- Comprises : That part of the county of

ki à l'ouest du canton de MacNider, moins la i Rimouski to the West of the township of

ville do St-Germain do Rimouski.
|

MacNider, less the town of St. Germain de
Rimouski.

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 6. Art. 73.

N.B. Le comté comprend les municipali-

tés suivantes telles qu'actuellement bornées

et limitées, savoir :

R.S. P.Q. Tittle 1st, ch. 2, s. 6. Art. 73.

N. B. The county comprises the following

municipalities as actually bounded and abut-

ted, to wit :
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Village.

Mont-Joli.

Paroisses.—Parishes.

Notre Danio du Sacré Cœur, St. Aiiaclet, St. Angèlo de Mérici, Ste. Anne de la Pointe au
l'ière, Ste. Blandine, Ste. Cécile du Bic, St-Donat, St-Fabien, Ste. Flavie, St. Gabriel, St-Ger-

jHiain de Eimouski, Ste-Luce, St-Mathieu do Rioux, St-Octave de Métis, St. Joseph de Lepage,

;ât-Siinon, St-Valérien.

Chef-lieu : Riniouski.

La 2e division du comte de Rimouski.

Division éleetorale

ie Matane :

R. S. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 2. Art. 04, tel

que remplacé par 53 V. c 2. Sanctionné' le 2

avril, 1890.

Le comté de Matane est borné au sud-est,

par le comté de Bonaventure ; au sud-ouest.

j)ar le comté de Rimouski dont il est séparé

par la frontière sud-ouest de.s paroisses Ste-

Flavie, St-Josej h de Lepage et Ste-^^ngèle de
llérici, prolongée i'jsqu'à ce qu'elle rencontre

]a frontière nord-ouest du comté de Bonaven-

iiire ; avi nord-est, par le comté de Gaspé ; et

au nord-ouest, par le fleuve St-Laurent, y
«emprises les îles les plus rapprochées situées

«n tout ou en partie vis-à-vis de ce comté.

Le comté, ainsi borné, comprend la pa-

3DÎsse de Ste-Plavie qui renferme le village

êe Mont-Joli, les paroisses de St-Joseph de

Lepage, Ste-Àngèle de Mérici, St-Octave de

Métis, St-Moïse, Notre-Dame de l'Assomption
i^e-MacNider, St-Damase, St-Ulric, St-Jérôme

do Matane et Ste-Félicité, la seigneurie de
Matapédia, cette partie des cantons de Cabot,

Awantjish, Nemtayé, Humqui, INlatalik, Ca-

ijupscull, Lepage, MacNider, Ma,tane, Tessier,

St-Denis, Cherbourg et Daliba ire, non com-
prise dans aucune paroisse, cette partie du
(iaiîton de Romieu non comprise dans la

paroisse de St-Norbert du Cap Chat, laquelle

«st dans le comté do Gaspé, cette partie des

agmtons de Ileuriault et Massé, non ccm-

The 2nd division of the county of

Rimouski.

Electoral division

of Matane.

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 2. Art. G4, as

replaced bv 53 V. c. 2. vVssented to the 2nd
April, 189U.

The county of Matane is bounded on the
south-east, by the county of Bonaventure

;

on the south-west, by the county of Rimous-
ki, from which county it is separated by tlie

south-west outline of the parishes of Ste.

Flavie,_St. Joseph de Lepage, and Ste. Angele
de Mérici, prolonged until it intersects the
north-west outline of the county of Bonaven-
ture ; on the north-east, by the county of
Gaspé ; and on the north-west, by the River
St. Lawrence, including the nearest islands

situated wholly or in part opposite to such
county.

The county, so bounded, comprises the
parish of Ste. Flavie wliich includes the vil-

lages of Mont-Joli, the parishes of St. Joseph
de Lepage, Ste. Angele do Mérici, St. Octave
de Métis, St. Moïse, Notre-Dame de l'As-

somption de MacNider, St. Damase. St.UIric,

St. Jérôme de Matane, and Ste. Félicité, the
seigniory of Matapédia, that part of the
townships of Cabot, Awantjish, Nemtaye,
Humqui, Matalik, Casupscull, Lepage, Mac-
Nider, Matane, Tessier, St. Denis, Cherbourg,
and Dalibaire Avhich is not included in any
parish, that part of the township of Romieu
not included in the parish of St. Norbert du
Cap Chat which is in the county of Gaspé
that part of the townsliips of Fleuriault and
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prise dans aucune paroisse et située au nord-
est de la ligne de division entre le comté de
Rimouski et le comté de ifatane, cette partie
de la seigneurie du lac Métis située au nord-
est de la dite ligne de division, et le terri-

toire non organisé compris dans ces. limites.

La '2d division municipale

du comté de Rimouski:

Comprend : La partie du comté de Ei-
mouski à l'est de la seigneurie de Métis.

S. R. P. Q. Titre 1er, cli. % s. (^.. Art. 7:^.

X. B. Le comté comprenn les municipali-
tés suivantes, telles qu'actuellement bornées
eî limitées, savoir :

Massé not included in any parish and situa,-

ted to the north-east of the division line be-
tween the county ofRimouski and the county
of !Matane, that part of the seigniory of Lake
Métis situated to the north-east of the said
division line, and the unorganised territory
comprised in tViese limits.

The 2nd division of the

municiyal county oj Ei-

mouski.

Comprises : That part of tha county of Ri-

mouski to the east of the seigniory of Métis.

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 6. Art. 73,

2s. B. The county comprises the following
municipalities, as actually bounded and abut-
ted, to wit :

Village.

St. Jérôme de Mataue.

Paroisses.—Parishes

.

Matane, St. Benoit Joseph L:ibre, St. Damase, Ste. Félicité, Ste. Mar'e ile Sayabec, Su
Moïse, St. Pierre du Lac, St. Uiric.

Canton

.

—Toicnsh ip.

Tessier.

Partie du canton.—Part of township.

MacNider.

Cantons unis.— United townships.

Dalibaire et Romieu.

Moins : Partie du canton Romieu, comprise dans St. Norbert eu Cap C; at.

Minus : Part of the township of Romieu, comprised in St. Norbert C.u Cap Chat.

Chef-lieu : St. Jérôme de Matane.
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Le comte de Rouville.

Division éleetorale :

K. S. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 2. Art. G4.

Ee comté de Kouville est borné au nord-

est et au nord, par les comtés de St. Hyacin-
the et Bagot ; à l'est, par les comtés de Shef-

ford et Brome ; au sud-est et au sud-ouest,

par les comtés de Migsisquoi et Iberville ; et

à l'ouest, par la rivière Richelieu, y compri-
ses les îles les plus rapprochées, situées en
tout ou en partie vis-à-vis d'icelui.

Ce comté, ainsi borné, comprend la pa-

roisse de St-Mathias, celle de Stc-Marie de
Monnoir qui renferme le village de Marie-
ville, celle do Ste. AngMe, St. Hilairo et St.

Jean-Baptiste, la paroisse de St. Césaire qui
renferme le village de St. Césaire, celle de
* l'Ango-Gardien qui renferme le village do
Canrobert, colle do St. Paul d'Abbotsford, et

celle de Notro-Dame-do-Bonsecoura qui ren-

ferme le village de Richelieu. S. R. B. C,
c. 75, s. 1, § 08 -^^l-'IS V. c. 54, s. 1 ;

42-43 V. c
44, s. 1 ; 48 V. c 37, s. 1, et 49-50 V. c 9G, s. 5.

* Au lieu de " L'Ange-Gardien " c'est " St.

Ange-Gardien " qu'on aurait dû dire.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Rouville.

R. S. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 6. Art. 73.

Annexion

D^'tachée du comté de
St. Hyacinthe."

Cette partie do la paroisse de St. Damase
annexée à St. Michel de Rougemont, par
proclamation du 19 juin, 1889.

N. B. Le comté comprend les municipali-
tés suivantes, telles qu'actuellement bornées
et limitées, savoir :

The county of Rouville.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 2. Art. 64.

The qounty of Rouville is bounded on the
north-east and north, by the counties of St.

Hyacinthe and Bagot ; on the east, by the
counties of ShefTord and Brome; on the south-
cast and south-west, by the counties of
Missisquoi and Iberville ; and on the west,
by the River Richelieu, including the near-

est islands situated wholly or in part oppo-
site thereto.
The county, so bounded, comprises the

parish of St. Malhias, that of Ste. Marie de
Monnoir which includes the village of Marie-
ville, the parishes of Ste. Angcle, St. Hilaire,
and St. Jean-Baptiste, the parish of St.

Césaire Avhich includes the village of St.

Césaire, the parish of * l'Ange Gardien which
includr.'ï the village of Canrolx;rt, the parish
of St. Paul d'Abbotsfoid, and that of Notre-
Dame do Bonsecours which includes the
village of Richelieu. C S. L. C, c. 75, s. 1 §

58 ; 27-28 V. c 54, s. 1 ; 42-43 V. c. 44, s. 1 ; 48
V. c. 37, s. 1 ; 49-50 V. c 9G, s. 5.

* Instead of " L'Ango-Gardien " it is " St.

Ange-Gardien ", that should have been said.

Municipal county :

Comprises : The county of Rouville.

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 6. Art. 73.

Annexation :

Detached from the county
of St. Hyacinthe,

That part of the parish of St. Damase an-
nexed to St. Michel de Rougemont, by pro-
clamation of the 19th June, 1889.

S'a M. C. ^. KSSÇH-^tQ TO THE 2H0 K?R\\., \Ç.90.

N.B. The county comprises the following
municipalities, as actually bounded and
abutted, to wit :

Villages.

Canrobert, Marieville, Richelieu, St. Césaire.

Paroisses.—Parishes.

St. JLnge Gardien, N. D- de Bonsecours. St. Angèle de Monnoir, St. Césaire, St. Hilaire,
St. Jean-Bte de Rouville, Ste. Marie de Monnoir, St. Mathias, St. Michel de Rougemont,
St. Paul d'Abbotsford.

Chef-iieu : Ste. Marie de Monnoir.
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Le comte de Saguenay.

Division électorale avec

le comté de Chicoutimi.

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 2. Art. G4, tel

qu'amendé par 53 V. c. 2, s. 1, s. s. 3.

Le comté de Saguenay est borné au sud et

au sud-est, par le golfe et le fleuve St-Lau-
rent ; au sud, par le parallèle du quarante-
huitième degré de latitude nord, jusqu'au
comté de Chicoutimi ; au nord-ouest et à
l'ouest, par le comté de Chicoutimi ; et au
nord et au nord-est, par les limites de la pro-
vince, y compris les îles et les îlets de Min-
gan, l'Ile d'Anticosti, et les îles les plus rap-

prochées, situées en tout ou en partie vis-à-

vis dlcelui.
Ce comté, ainsi borné, comprend les can-

tons de Saguenay, Sagard, Dumas, Tadoussac,
Albert, Bergeronnes, Escoumains et Iber-
ville, la seigneurie de Mille Vaches ou Port-
neuf, les cantons de Laval, De LaTour, Bet-
siamitos, Manicouagan, Lallèche, DeMonts,
Le Neuf, Arnaud, Letellier et Moisic, la

paroisse de St-Pierre de la Pointe aux Esqui-
maux et tout autre territoire compris dans
ces limites. S. E. B. C. c. 75, s. 1, § 33 ; 23
V., c. 8 ; 36 V., c 30, et 40-50 V., c 96, s. 5.

Comté municipal :

N. B. Il n'y a que trois municipalités orga-
nisées dans Ce comté. Ce sont celles de ïa-
dousac, des Escoumains et de St-Pierre de la

Pointe aux Esquimaux. Chacune d'elles pos-
sède les pouvoirs d'un conseil de comté.

Art. 1081 Code municipal.

.The county of Saguenay.

Electoral division to-

gether with the county

of Chicoutimi.

R. S. P. Q. Title Ist, ch. 2. s. 2. Art. 64, as
mended by 53 V. c 2, s. 1, s. s. 3.

Tlie county of Saguanay is bounded on the
south and south-east by the Gulf and River
St. Lawrence ; on the south, by the parallel

of the forty-eighth degree of north latitude
as far as the county of Chicoutimi ; on the
north-west and west, by the county of Chi-
coutimi ; and on the north and north-east, by
the limits of the Province, including the
islands and islets of Mingan, the island of
Anticosti, and the nearest islands situated
wholly or in part opposite to such county.
The county, so bounded, comprises the

townships of Saguenaj*, Sagard, Dumas, Ta-
dousac, Albert, Bergeronnes,Escoumains and
Iberville, the seigniory of Mille Vaches or
Portneuf, the townships of Laval, De La
Tour, Betsiamites, Manicouagan, Laflèche.

De Monts, Le Neuf, Arnaud, Letellier and
Moisic, the parish of St. Pierre de la Pointe
aux Esquimaux, and ail other territory com-
prised within these limits.C S. L. C, c 75, s.

1, § 33 ; 26 v., c. 8 ; 36 V., c. 30 ; 49-50 V., c.

96, s. 5.

Municipal county :

N. B. There are but three organized muni-
cipalities in this county. They are Tadousac,
Escoumains,and St. Pierre de la Pointe aux
Esquimaux. Each of them possesses the po-

wers of a county municipality.

Art. 1081 Municipal Code.

Le comte de Shefford.

Dicisiun électorale :

The county of Shefford.

Electoral division :

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 2. Art. 64.

Le comté de Shefford comprend le canton
de Milton qui renferme une partie du village

de Ste-Pudentienne, le canton de Roxton qui
renferme le village de Roxton Falls et l'autre

partie du village de Ste-Pudentienne, le can-

ton de Ely, celui de Granby qui renferme le

village de Granby, celui de Shefford «lui ren-

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 2. Art. 64.

The county of Shefford comprises the town-
ship of Milton which includes a part of the
village of Ste. Pudentienne, the township of

Roxton which includes the village of Roxton
Falls and the remainder of the village of Ste.

Pudentienne, the township of Ely, that of

Granby, the township of Shefford which in-
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ferme le village de Waterloo, et lo canton de
Stukelv. S. EB. C, c. 75, s. 1, § 53, et 49-50

V. c. 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : lo comté de Shefford.

S. R. P. Q. Titre 1er ch. 2. s. C. Art. 73.

Annexion :

Détachie du couitô de Bromo.

Cette partie du canton de Farnhani-Est
comprise dans la paroisse de St-Alphonse'.

b\\l. c, &^. SNHCT\OHUtV£'2.0QtCt\g\BKt,A'S9Q.

N. B. Lo comté comprend les municipalités
suivantes telles qu'actuellement bornées et

limitées, eavoir :

eludes the village of Waterloo, and the town-
ship of Stukely. C. S. L. C, c. 75, s. 1 5 53

;

49-50 V. c. 9G, s. 5.

Municipal county :

Comprises : the county of Shefford.

E. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 6. Art. 73.

Annexation :

Detached from the coimty
of Brome.

That part of the township of Farnham-
East comprised in the parish of St. Alphonse.

bût NI . C. 5b KSSÏ-UTtO 10 IHt "âOl-A 'ÛtC'E.\^6tH, AS90.

N. B. The county comprises the following
municipalities, as actually bounded and
abutted, to wit :

Villages.

Granby, Eoxton Falls, Shefford-Ouest, Ste-Pudenticnne.

Paroisses.—Parishes.

St-Alphonse, St-Joachim do Shefford, Ste-Pudentionno.

Parties de cantons.—Parts of townships.

Grarby, Boxton, Sheflbrd, Ely-Nord (North-Ely), Ely-Sud _(South-Ely)Stukely-Xord (North-
Stukely-Sud (South-Stukely), Ste-Cécile de Milton, St-Valérien de Miiton.

Chef-lieu : Waterloo.

La municipalité de comte de Sher-
brooke.

Division électorale :

S. E. P. Q. Titre 1er. ch. 2, s. 2. Art. G4

La cité de Sherbrooke comprend la cité

municipale de Sherbrooke, le canton d'Or-
ford, et celui d'Ascot qui renferme le village
de Lennoxvillc. S. E. B. C, c. 75, s. 1, § 52

;

39 V., c. 50, s. 4, et 49-50 V., c 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : Le canton de Compton, dans
le comté de Compton et la cité de Sherbrooke,
moins la cité municipale de Sherbrooke.

S. E. P. Q. Titre 1er. ch. 2, s. 6. Ait. 73.

The county municipality of Sher-
brooke.

Electoral division :

E. S. P. Q. Title Isfc. ch. 2, s. 2. Art. 64,

The city of Sherbrooke comprises the mu-
nicipal city of Sherbrooke, the township of
Orford and that of Ascot which includes the
village of Lennoxviile. C S. L. C, c 75. s. 1

§ 52 ; 39 v., c. 50, s. 4 ; 49-50 V., c. 96, s. 5.

Municijml county :

Comprises : The township of Compton in

the county of Compton and the city of Sher-
brooke less the municipal city of Sherbrooke.

E. S. P. Q. Title 1st. ch. 2, s. G. Art. 70



N. B. Lii municipalité de comté de Sher-
brooke comprendra, et se composera de qua-
tre municipalités locales distinctes qui seront
nommées et constituées comme suit, savoir :

la municipalité do la ville do Sherbrooke sera
formée de la ville de Sherbrooke, telle qu'elle
existait le premier jour de juillet mil huit
cent cinquante-cinq ; la municipalité d'Or-
ford sera formée de la partie restante du can-
ton d'Orford ; la municipalité d'Ascot sera
formée de ce qui reste du canton d'Ascot

;

la municipalité de Compton sera formée du
canton de Compton.

Toutefois, lorsque le village doLonnoxville
aura été établi en une munioipalité séparée,
la dite municipalité de comté se composera
de cinq municipalités locales au lieu de qua-
tre ; la cinquième municipalité locale sera la

municipalité du village de Lennoxville,
laquelle sera formée de la partie du canton
d'Ascot qui pourra lui être assignée ; et la

municipalité d'Ascot sus-nommée ne consis-
tera plus alors que la dite partie restante du
dit canton d'Ascot, qui ne sera pas comprise
dans la municipalité du village de Lennox-
ville, et cotte partie actuellement renfermée
dans la ville de Sherbrooke.

Nonobstant les dispositions contenues dans
le présent acte ou dans tout autre acte, la

liste en double des votants aux élections des
membres de l'Assemblée Législative de cette
province, que le secrétaire trésorier de la

municipalité du canton de Compton est tenu,
par la loi, de délivrer ^ au régistrateur du
comté ou de la division d'enregistrement
dans laquelle la dite municipalité est située,

sera remise au régistrateur de la division
d'enregistrement de Compton, et non au
régistrateur de la division d'enregistrement
de Sherbrooke.

/ô

X. B. Tlie county municipality of Sher-
brooke shall comprise and be composed of
four saparate local municipalities to be
named and constituted as follows, that is to
say: the municipality of the town of Sher-
brooke, to consist of the town of Sherbrooke,
as it was on the first day of July, eighteen
hundred and fifty-five ; the municipality of
Orford, to consist of the remainder of the
township of Orford ; the mimicipality of

Ascot, to consist of the remainder of the
township of Ascot ; and municipality of
Compton, to consist of the township of
Compton.

Xevertheless, whenever the village of Len-
noxville shall have been erected into a sepa-
rate municipality, the said county munici-
pality shall consist of five local municipali-
ties instead of four; the fiftli local municipa-
lity shall be the municipality of the village

of Lennexville, to consist of such portion of
the township of Ascot as may be ascribed to
it, and the municipality of A.scot above
named shall then only consist of such por-

tion of the said remainder of the township
of Ascot, as shall not be comprised in the
municipality of the village of Lennoxville.
and that portion now in the town of Sher-
brooke.

Notwithstanding anything contained in
this act, or in and other act, the duplicate
list of voters at elections of members of the
Legislative Assembly of this Province,which
the secretarjMreasurer of the municipality
of the township of Compton is required, by
law, to deliver to the registrar of the county
or registration division within which the
said municipality is situate shall be deli-

vered to the registrar of the registration divi-

sion of Compton, and not to the registrar of

the registration division of Sherbrooke.

2>ft.^.C. "iO. SXHCTW-i^UC. \.£ 25, 'D£Ct\AB?>t. \?)70. : "i^ V. C. "SO. fvSStWTE.'û TO "^Ht 'Z^TH 'ûÇ.Ct'AS'E.^, ^Ç)^0-

Le comte de Soulanges. The county of Soulanges.

Divismi électorale : Electoral division :

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2, s. 2. Art. 64.

Lc comté de Soulanges comprend la pa-

roisse de St Joseph des Cèdres qui renfenne
le village de Soulanges, les paroisses de St
Igrace du Coteau du Lac et St Clet, celle de

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2, s. 2. Art. 64.

The coimty of Soulanges comprises the
parish of St Joseph des Cèdres, which inclu-

des the village of Soulanges the parishes of

St Ignace du"Coteau du Lac and St Clet, that
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St Zotique qui renferme le village du Coteau
Landing, celles de St Polycarpe et St Téles-

phore, et la partie de la paroisse de St Lazare
qui formait autrefois partie de la paroisse de
St Joseph des Cèdres. S. R. B. C, c. 75, s. 1, §

7, et 49-50 V., c. 90, s. 5.

Comté municvpal :

Comprend : Le comté de Soulanges.

S. R. P. Q, Titre 1er. ch. 2, s. G. Art. 73.

N. B. Le comté comprend les municipali-
tés suivantes telles qu'actuellement bornées
et limitées, savoir :

of St Zotique which includes the village of

Coteau Landing, the parishes of St Polycarpe
and St Télosphore, and that part ofthe parish
of St Lazare which formerly formed part of

the parish of St Joseph des Cèdres. C S. L.

C, c. 75, s. 1 § 7 ; 49-50 V., c 96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of Soulanges.

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2, s. 0. Art. 73,

N.B. The county comprises the following
municipalities as actually bounded and abut-

ted, to wit :

Villages

Coteau Landing, La Rivière Beaudette, La Station du Coteau, St Joseph de Soulanges

St Polycarpe.

Paroisses.—Parishes.

St Clet, St Ignace du Coteau du Lac, St Joseph de Soulanges, St Polycarpe, StTélesphore
St Zotique.

Chef-lieu : Coteau Landing.

Le comte de Stanstead.

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 2. Art. 64.

Le comté de Stanstead comprend le canton
de Stanstead qui renferme les villages deRock-
Island, Stanstead Plain et Beebe Plain, le

canton de Barnston qui renferme la ville de
Coaticook, le canton de Hatley, celui de
Barford qui renferme le village do Dixville,

et le canton de Magog. S. R. B. C, c. 75, s. 1,

§ 51, et 49-50 V., c. 96, s. 5.

Comté inunicipal :

Comprend : le comté de Stanstead, moins
la ville de Coaticook.

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 6. Art. 73.

N. B. Le comté comprend les municipalités
suivantes telles qu'actuellement bornées et
limitées, savoir :

The county of Stanstead.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title lst,'ch. 2, s. 2. Art. 64

The county of Stanstead comprises th(

township of Stanstead which includes th<

villages of Rock-Island, Stanstead Plain anc

Beebe Plain, the township of Barnston whicl

includes the town of Coaticook, the townshij

of Hatley, that of Barford which includes th<

village of Dixville, and the township of Ma
gog. ^C. S. L. C, c 75, s. 1 § 51 49-50 V., c 9(5

8.5.

Municipal county :

Comprises : the county Stanstead, less th(

town of Coaticook.

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 6. Art. 73

N. B. The county comprises the followin]

municipalities as actually bounded an<

abutted, to wit :
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Villages

Boobe Plain, Dixville, Rock Island, Stanstead PI lin.

Cantons.—Townships.

Barford, Bamston, Hatley, Magog, Stanstead.

Chef-lieu : Stanstead Plain.

Le comte de St-Hyacinthe.

Hvision électorale :

S. R. P. Q. Titro 1er, ch. 2. s. 2. Art. 61.

Le comté de St-Hyacinthe est borné au
)rd-est, par les comtés de Richelieu et

agot ; à l'est, par le comté de Bagot ; au
id et au sud-ouest, par le comté do Rou-
11e ; et à l'ouest, par la riviC-rc Richelieu et
ir le comté de Richelieu, y comprises les

es les plus rapprochées, située.? en tout ou
1 partie vis-à-vis d'icelui.

Le comté, ainsi borné, comprend la cité de
;-Hyacinthe et les paroisses de St-Hyacin-
le-le-Confesseur, Notre-Dame do St-Hyacin-
le, St-Damase, La Présentation, St-Barnabé,
i-Jude, St-Charles, St-Denis et Ste-Marie-
adeleine. S. R. B. C. c 75, s. 1, § 56 ;

42-43

c. 44, s. 1 ; 44-4.5 V., c 33, s. 1 ; 4S V., c
, s. 1, et 49-50 V., c. 96, s. 5.

jmté municipal :

Cîomprend : le comté de St-Hyaciiithe,

nins la cité de St-Hyacinthe.

S. R. P. Q. Titro 1er, ch. 2, s. 6. Art. 73.

AOltis -.Cette partie de la paroisse de Sl-Da-
ise annexée à celle de St-Michel de Rougemont,
nté de Rouville.

S^. B. Le comté comprend les municipalités
ivantes telles qu'actuellement bornées et

iiitées, savoir :

The county of St. Hyacinthe,

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2. s. 2. Art. 64.

The county of St. Hyacinthe is bounded
on the north-east, by the counties of Riche-
lieu and Bagot ; on the oast, by the county
of Bagot ; on the south and south-west, by
the county of Rouvillo ; and on the west, by
the River Richelieu and by the county of
Richelieu, including the nearest islands
situated wholly or in pa;t opposite to such
county.

The county, so bounded, comprises the
city of St. Hyacinthe and the parishes of St.

Hyacinthe le Confesseur, Xotre-Dame de St.

Hyacinthe, St. Damase, La Présentation, St.

Barnabe, Ste-Jude, St. Charles, St. Denis and
Ste. Mario Madeleine. C. S. L. C, c 75, s. 1 §

56 ; 42-43 V., c 44, s. 1 ; 44-45 V.. c 33, s. 1 ;

48 v., c. 37, s. 1 ; 49-50 V., c 96, s. 5.

Municipil county :

Comprises : the county of St. Hyacinthe,
less the city of St. Hyacinthe.

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 6. Art. 73.

MINUS : That part of the parish of St. Damase
annexed to that of St. Michel de Rougemont, coun-
ty of Rouville.

N. B. The county compri.^tes the following
municipalities as actually boundedand abut
ted, to wit :

Paroisses.—Parishes.

La Présentation, N.-D. de St. Hyacinthe, St.Barnabé, St-Charl:

racinthe le Confesseur, St-Jude, Ste-Marie Madeleine.
St-D,tnv\'<'\ St-Denis. St-

Clief'lieu : St-Hyacinthc.



Le comte de St. Jean.

Division électorale :
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The county of St=John.

Electoral division :

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2. s. 2. Art. 64

Le comté de St-Jean comprend la ville de
St-Jean et les paroisses de St-Luc, Ste-Mar-
guerite de Blairlindie, St-Jean, St-Valentin,
et_Lacolle,y comprises les îles dans la rivière

Richelieu les plus rapprochées, situées on
tout ou en partie vis-à-vis d'icelui. S. R. B.
C, c. 75, s. 1, § 59 ; 43-44 V., c 35, s. 1, et 49-

50 V., c. 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de St-Jean, moins la

ville de St-Jean.

S. R. P. Q. Titre 1er ch. 2. s. 6. Art. 73.

N. B. Le comté comprend les municipalités
suivantes telles qu'actuellement bornées et
limitées, savoir :

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2. s. 2. Art. i

The county of St. John's comprises t

town of St. Jonh's and the parishes of

Luc, Ste. Marguerite de Blairfindie, I

John's. St. Valentin and Lacolle, includi

the islands in the River Richelieu near<

to such county and situated wholly or

part ooposite thereto. C S. L. C, c, 75, Sj

§ 59 ; 43-44 V., c 35, s. 1 ;
49-50 V., c. 96, s.

Municipal county :

Comprises : The county of St. Johns, 1

the town of St. John.

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2. s. 6. Art.

X. B. The county comprises the foUowi
municipalities as actually bcunded a

abutted to wit :

Paroisses.—Parishes.

St-Bernard do Lacolle, St-BIaiso, St-Jean, St-Luc, Ste-Marguorite de Blairfindie, St-Valent

Chef-lieu : St-Jean.

Le comte de St. Maurice.

Division électorale :

S. R. p. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 2. Art. 64, tel

qu'amendé par 56 V. c 44, s. 1, est remplacée
par la suivante :

Le comté de St. Maurice est borné au nord-
est, par le district électoral do la cité des
Trois-Rivières, la rivière St. Maurice depuis
la limite nord-ouest de la cité dos Trois-
Rivières jusqu'au point (le plus au nord) où
la limite sud-ouest du canton Radnor coupe
la rive droite de cette rivière ; de là, on
allant vers le nord-ouest, par la limite sud-
ouest du canton de Radnor jusqu'à la limite
sud-est de la paroisse de St. Jacques des
Piles ; de là, par cette dernière limite jus-
qu'à la limite sud-ouest de la paroisse de St.

Jacques des Piles ; do là. par la dite limite
sud-ouoit de la paroi.sse de St. Jacques des
Piles jusqu'aux lacs à la Pùche ; de là, par

The county of 5t. Maurice.

Electoral division :

i

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2. s. 2. Art. 64,

amended by 56 V. c. 44, s. 1, is replaced

the following :

55 M. C. M. Kssu-UTto 10 iHt ^2lH i^u\i^y^^,^S

The county of St. Maurice is liounded,

the north-east, by the electoral district oft

city of Three Rivers, the River St. Mauri
from the north-western limits of the city

Three Rivers to the most northern poi

where the south-westerly line of the tov

ship of Radnor touches the right bank oft

said river ; thence, towards the north-w€

by the south-westeril line of the towiiship

Radnor as far as the south-eastern limits

the parish of St. Jacques des Piles ;
then

by the latter limits, as far as the sou'

western limits of the parish of St. Jacqn

des Piles ; thence, by the said south-weste

limits of the parish of St. Jacques des Pil
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3 derniers lacs et le lac à la Truite jusqu'à
ligne sud-ouest de la seigneurie du Cap de
Madeleine ; et de là, par celte ligne pro-

igée jusqu'aux limites de la province ; au
rd-ouest, par les limites de la province ; au
d-est, par le fleuve St. Laurent, et au sud-
est, par le comté de Maskinongé.

Ce comté, ainsi borné, comprend la partie

la paroisse des Trois-Eivières qui contient
fiei St. Maurice, les paroisses de la Pointe

i Lac, Yamachicho, St. Sévère, St. Barnabe,
. Etienne, St. Elie, St. Boniface, St. Mathieu
Ste. Flore, les cantons Belleau et Desaul-
ers, et le territoire non organisé compris
ns ces limites.

->mté municipal :

Comprend : Le comté de St. Maurice et la

;é des Trois-Rivières, moins la cité munici-
le des Trois-Rivièrcs.

S. E. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 6. Art. 73.

«OINS -.Cette partie de la varoisee de St. Sévère
nexée à St. Paidiyi, comté de Maskinongé, par 56

c. 44.

inexion :

("tachée du comté
Cbaniplaiu.

; paroisse de Ste. Flore :

Le maire de la paroisse de Ste. Flore a et

erco, dans le conseil du comté de St-Man-
ie, tous les pouvoirs d'un membre de ce

lîseil, excepté lorsqu'il s'agit d'une ques-
)n tombant sous le coup de l'article 511 du
ie municipal.

ba M. c. M. SKUC'^\OUUt Vt ^2 iKUM\EK, U9b.

tï. B. Le comté comprend les municipali-
i suivantes, telles qu'actuellement bornées
limitées, savoir :

as far as lakes à la Pêche, thence, bj' the lat-

ter lakfs and lake à la Truite, as îar as the
south-western line of the seigniorj' of Cap de
la Madeleine, and thence, by the said line

prolonged, as far as the limits of the Province;
on the north-west, by the limits of the Pro-
vince ; on. the south-east, by the river St. Law-
rence ; and on the south-west, by the county
of Maskinongé.

Municipal county :

Comprises : The county of St. Maurice and
the city of Tliree Rivers, less the city of mu-
nicipal town of Three Riversi

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2. s. 6. art. 73.

MINUS : That part of the parish of St. Sévère
anne.red o St. Paulin, county of Maskinongé by 56
V. C.44.

Annexation :

DetaL-hed from the county
of Cham plain.

The parish of Ste. Flore

ba M. C. A2. KsstUTtD -^0 THt A2TH iNUUkB,"*, \Wb.

N. B. The county comprises the following
municipalities as actually bounded and abut-
ted, to wit :

Village.

Yamachiche-

Pa roisses.—Pa rishes

La Visitation do la Pointe du Lac. Ste. Anne d'Yamachiche, St. Barnabe de Gatineau, St.

Etienne, Ste. Flore, Saint Sévère, St. Boniface de Shawenegan.

Canton.— Township.

Caxton.

Chef-lieu : Ste. Anne d'Yamachiche.
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Le comte de Temiscouata.

Division électorale :

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2, s. 2, Art. 64.

Le comté de Temiscouata est borné au
nord-est. par le comté do llimouski ; au sud-
ouest, par le comté de Kamournska et la

ligne frontière ; au sud et à l'est, par la ligne
frontière ; et au nord-ouest, par le fleuve St-

Laurent, y compri-scs l'IL -Verte et les îles

les plus rapprochée.-;, situées en tout ou en
partie vis-à-vis d'icelui.

Le tomté, ainsi borné, f(mvorend la ville

de Fraservillo, les paroisses des Trois-Pis-
toles, Stc. Françoise, St. Jeàn-de-Dieu, St.

Jean-Baptiste de l'Iie-Verte, St. Eloi, St.

Paul-de-la-Croix et St. Clément, celle de
St. George de Cacouna qui renferme le vil-

lage de Cacouna, les paroisse:- do St. Arsène,
St. Epiphanc, Sb Friiii;;ois-Xavier, St. Mo-
deste, St. Patrice de la J\ivi<.re du Loup, St.

Antonin, St. Honoré, St. Louis du Ha ! Ha !,

Notre-Dame du Lac Téniiscouata et Stc-Rose
du Dégelé, la partie de la paroisse de Notre-
Dame du Portage qui formait autrefois par-
tie de la paroisse St. Patrice do la Rivière du
Loup, la partie d; s cantons do Whitworth,
Raudot, Deniers Hocquaii, Cabano et Ar-
mand, non comprise dans aucune paroisse,

les cantons de Robitaille, Packington, Ro-
binson, Botsford et Fstcourt, et le territoire

non organisé compris dans ces limites. S. R.
B. C, c. 75, s. 1, § 39, et 49-Ô0 V. c 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Temiscouata,
moins la ville de I-'"'raserville.

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 6, Art. 73.

N.B. Le comté comprend les municipali-
tés suivantes, telles qu'actuellement bornées
et limitées, savoir :

The county of Temiscouata.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2. s. 2. Art. Ê

The county of Temiscouata is bounded (

the north-east, by the county of Rimousk
on the south-west, by the county of Kamo
raska and the frontier lino ; on the south ar

east, by the frontier line ; and on the nort
Avest, by the River St. Lawi-ence, includii
Green Islend and the nearest islands situat<
wholly or in part opposite to such county.

The county, so bounded, comprises tl

town of Fraserville, the parishes of Troi
Pistoles, Ste. Françoise, St. Jean-de-Dieu, S

Jean-Baptiste de I'lle-Verte, St. Eloi, St. Pa
de la Croix and St. Clément, that of St.Georj
de Cacouna which includes the village of C
couna, the parishes of St. Arsène, St. Ef
phane, St. François-Xavier, St. Mode.^te, S

Patrice de la Rivière du Loup, St. Antoni
St. Honoré, St. Louis du Ha ! Ha !, Noti
Dame du Lac Temiscouata and Ste. Rose c

Dégelé, that part of the parish of Notre-Dan
du Portage formerly forming part of tl:

parish of St. Patrice de la Rivière du Lou
that part of the townships of Whitwort
Raudot, Deniers, Hocquart, Cabano and A
maud not included in any parish, the tow
sliips of Robitaille, Packington, Robinso
Botsford and Estcourt, and the unorganizc
territory within these limits. C L S. C,
75, s. 1,'§ 39 ; 49 50 V. c. 96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of Témiscouat
less the town of Fraserville.

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2. s. 6. Art. 7

N. B. The county comprises the followin
municipalities, as actually bounded an
abutted, to wit :

Village.

St. George de Kakouna.

Paroisses.—Parishes.

St. Jean-Bto de rile-Voite, St. George de Kakouna, N. D. du Lac, N. D. du Portage, S
Patrice de la Rivière du Loup, St. Antonin, St. Arsène, St. Clément, St. Eloi, St. Epiphan(
Ste. Françoise, St. François-Xavier, St. Louis du Ha ! Ha !, St. Paul de la Croix, Ste. Rose d

Dégelé, Trois-Pistoles, St. Hubert.

Parties de cantons.—Parts of townships

Bégon, Armand, Hocquart, Whitworth.

Chef-lieu : Isle-Verte.



Le comte de Terrebonne.

Division électorale :
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The county of Terrebonne.

Electoral division :

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2, s. 2. Art. 04.

Le comté de Terroborne est borné au sud-
est, par le bras nord de la rivière Ottawa ; an
nord-est, por les com.ts de l'Assomption ol
Montcalm ; au sud-op/^st et au sud, par les

comtes des Deux-Mou l.^.çrncs ei Argenteuil
;

et à l'ouest, par le comLé d'Oi,lawa, y com-
prises les lies les dIu'* apnroeliées. situOos
en tout ou en p.artie visù-vis d'icelui.

Ce comté, ainsi boiuié, comorend la ville

de Te'Tebonnc, la paroisse de TcxiCbonnc.
celle de Sto Thérèse de Bljûnville qui roi>
renferme le village de Ste Thérèrc, h.-.]" jrois-

ses de Ste Anne dos Plaines et St Janvier de
Blainville, celle de Bt Jérôme moins h par-
tie contenue dans les com.és des Doux Mon-
tagnes et Argenleuil, mais qui ror'c.mo i.i

ville de St Jérôme, la paroisse de Ste bot;hie
de Lacorne qui renferme le vilhiTe de Xew
Glasgow, les paroissr? do St Hiopolvlo, St
Sauveur, Ste Adèle, Ste Asaîhe des "^lonts,

la partie du canton de Doncnster non con-
prise dans la paroisse de St Ajxathe des
INIonts. et les cantons de ^^'olie, Salabox^y d,

Grandison. S. R. B. C, c. 73, s. 1, § 14 ; 27 28
V., c. 54, s. 1 ; 36 V., c. S4, s. 1 ; C9 V., c. SS, s.

1 ; 43 44 V., c 33, s. 1 ; 44 15 V., c W, s. 1
;

45 Y., c. 40. s. 1 : 46 V., c 36, s. 3, et 49 30 V.,

c. 96, s. 5.

Comté ïnaiiici.p<il :

Comprend : Le comté de Terrebonne, moins
les villes do Terrebonne et de St Jérôme.

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2. s. 6. Art. 73 et oS
V. c. 62.

N . B. Le comté comprend les municipali-
tés suivantes telles qu'actuellement bornées
et limitées, savoir :

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2. s. 2. Art. 64.

The county of Terrebonne is bounded on
Ihe south-east, by the north branch of the
River Ottawa ; on the north-east, by the
counties of l'Assomption and Montcalm ; on
the sou th v\-est and oa the south, by the
coiuities of Deux Montn^ncs and Argenteuil

;

and on the we t, by the county of Ottawa,
including the nearest islands situated wholly
or in a prit opposite to such county.
The county, so bounded, comprises the

lOA, n of Territory, the parish of Terrebonne,
that of Sto TbérC.^c de Blainville which in-

cludes the xillago of St o Thérèse, the parishes
of Ste Anne des Plaines and St Janvier de
Blainville, tha.t of St Jérôme, less the part
contained in the counties of Deux Montagnes
and A-gc-iteuil but including the town of St
Jérôme, the parish of Slo Sophie de Lacorne
which includes the yiHajo of Xew Glasgow,
Uie pnrishf? of St Hippolyte, St Sauveur, Ste
Adcle, Ste Marguerite du Lac M.vssou and
Ste Agathe des Monts, that part of the town-
ship of Doncaster not included in the parish
of Ste Agathe des Monts and the townships
of Wolfe Salalieirv and Giandison. C. S. L.

C. c. 75, s. 1 § 14 f 27-28 Y., c 54, s. 1 ; 36 V.,
c. ?A, s. 1 ; 39 v., c 38, s. 1 ; 43-44 V., c 33, s.

1 ; ^4 45 v., c. 30 s. 1 ; 45 V., c 40, s. 1 ; 46 V.,
c. "6, 6. 1 ; 49-50 Y., c 96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of Terrebonne, less

the towns of Terrebonne and St Jérôme.

R. S. P. Q. Title 1st, c. 2. s. 6. Art. 73 and 58
Y. c. 62.

N. B. The county comprises the following
municipalities, as actually bounded anl
abutted, to wit :
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Villages.

New Glasgow, Ste Thérèse de Blainville.

Paroisses.—Parishes.

Ste Adèle, Ste Agathe, Ste Anne des Plaines, St Janvier de Blainville, St Jérôme, Ste
Marguerite du Lac Masson, St Sauveur, Ste Sophie de Lacorne, Ste Thérèse de Blainville, St
Louis de Terrebonne.

Canto7is unis.— United toionships.

De Salaberry et Grandison.

Cantons.—toionships.

Abercronibie, Doncastcr, Wolfe.

Chef-lieu : St Jérôme.

Le comte de Vaudreuil.

Division électorale :

S. \\. V. Q. Titre 1er. ch. 2. s. 2. Art. 64.

Le comté de Vaudreuil comprend la pa-

roisse de Ste Jeanne de ITle Perrot, la pa-

roisse de St Michel do Vaudreuil qui ren-

ferme les villages de Vaudreuil et Como,
celle de Lazare, moins la partie qui formait

autrefois partie do la paroisse de St Joseph

des Cèdres et qui appartient au comté do

Soulanges, la paroisse de Ste Madeleine de

Kigaud qui renferme les villages de Rigaud

tme
49-50V., c. 96, s.5

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Vaudreuil.

S. R. P. Q- Titre ler. ch. 2. s. 6. Art. 73.

N. B. Le comté comprend les municipa-

lités suivantes telles qu'actuellement bor-

nées et limitées, savoir :

The county of Vaudreuil.

Electoral division :

E. S. P. Q. Title 1st. ch. 2. s. 2. Art. G L

The county of Vaudreuii comprises th®
parish of Hfte Jeanne de l'Ile Perrot, the
parish of St Michel de Vaudreuil which in-

cludes the viliag33 of Vaudreuil and Como,
the parish of St Lazare, less the part fomerly
forming part of the parish of St Joseph des
Cèdres which belongs to county of Soulanges,
the parish of Ste Madeleine de Rigaud which
includes the villages of Rigaud and Point,

Fortune, and the parishes of Ste Marthe,
Très Saint Rédompteur and Ste Justine de
Newton. C. S. L. C, c 75, s. 1 § 6 ; 49-50 V., c.

9G, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of Vaudreuil.

R. S. P. Q. Title 1st ch. 2, s, G, Art. 73.

N. B. The county comprises the following
municipalities as actually bounded and
abutted, to wit :
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Villages

ComOjJDorion, Pointe Fortune, Rigaud, St ]\IichoI de Vaudreuil.

Pa roisses—Parishes

le Jeanne de Chantai de l'Ile Perrot, St Lazare, Ste Madeleine do Rigaud, Ste Marthe, St
Michel de Vaudreuil, Très Saint Rédempteur.

Canton.— Township.

Newton.

Chef-l!eu : Vaudreuil.

Le comte de Vercheres.

Division électorale:

S. R. P.Q. Titre 1er, ch. 2, s. 2. Art. 64.

Le comté de Vercheres est borné au nord-
est, par le comté de Richelieu ; au nord-
ouest, par le fleuve St-Laurent ; ài'est, par la

rivière Richelieu ; et au sud-ouest, par lo

comté de Cliambly, y comprises les îles les

plus rapprochées, situées en tout ou en partie
vis-à-vis d'icelui.

Ce comté, ainsi borné, comprend la paroisse
de Varennes qui renferme le village de ^'a-

rennes et aussi l'Ile Ste-Thérèse et les autres
îles dépendant de la seigneurie de Ste-Thérè-
se, moins l'Ile à l'Aigle, l'Ile au Cerfeuil et

l'Ile au Bois Blanc, avec les islets qui en dé-

pendent, la paroisse de Vercheres qui renfer-

me l'Ile Beauregard, et les paroisses de Con-
tre-cœur, Belœil, St-Marc, St-Antoine, Ste-

Théodosie et Ste-Julio, S. R. B. C, c. 75, s. 1 ^

10 ; 28 V., c. 10 s. 1 ; 45 V. c. 44, s. 1, et 49-50
^'.

c. 96, s. 5.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Vercheres.

S. R. P. Q. Titre 1er, ch. 2, s. 6. Art. 73.

X. B. Le comté comprend les municipali-
tés suivantes telles qu'actuellement bornées
et limitées, savoir :

The county of Vercheres.

Electoral division :

R. S. P. Q. Title 1st, ch. 2, s. 2. Art. 64.

The county of Vercheres is bounded on the
north-east, by the county of Richelieu ; on
the north-west, by the River St. La-WTcnce

;

on the east, by the River Richelieu ; and on
the south-west; by the county of Chambly,
including the nearest islands situated wholly
or in part opposite thereto.

The county, so bounded, compri.ses the
parish of Varennes which includes the village
of Varennes and also the islands of Ste. Thé-
rèse and the other islands belonging to the
seigniory of Ste. Thérèse, less l'Ile à l'Aigle,
l'Ile au Cerfeuil and l'Ile au Bois Blanc, with
the islets therero belonging, the parish of
Vercheres which includes File Beauregard,
and the parishes of Contrecœur, Belœil, St.
Marc, St. Antoine, Ste. Théodosie and Ste.
Julie. C. S. L. C, c. 75, s. 1 UO ; 28 V. c 10,
s. 1 ; 45 V. c. 44, 8. 1 : 49-50 V. c 96, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county of Vercheres.

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2. s. 6. Art. 73.

X. B. The county comprises the following
nmnicipalities as actually bounded and abut-
ted, to wit :

5C



Village.

Varennes.

Paroisses.—Parishes.

Varennes, Verchères, St-Antoine, Ste-Julie, St-Maïc, Belœil, Ste-Théodosie, Contrecœur.

'Chef-lieu : Verchères.

Le comte de Wolfe.

Division électorale :

S. E. P. Q. Titre 1er ch. 2. s. 2. Art. 64.

Le comté de Wolfe comprend les cantons
de Wolfestown, Ham, Ham-Sud, Wotton,
Gartliby, Stratford, Weedon et Dndswell. S.

E. B. C, c. 75, s. 1, I 49, et 49-50 V. c 96, s.

5.

Comté municipal :

Comprend : Le comté de Wolfe.

S. E. P. Q. Titre 1er. ch. 2. s. 6. Art. 73.

N.B. Le comté comprend les municipali-
tés suivantes telles qu'actuellement bornées

et limitées, savoir :

The county of Wolfe.

Electoral division :

E. S. P. Q. Title 1st, ch. 2. s. 2. Art. 64.

The county of Wolfe comprises the town-
ships of Wolfestown, Ham, South-Ham, Wot-
ton. Garthl>v, Stratford, Weedon and Duds-
well. C. S. L. C, c. 75, 8.1^ 49, 49-50 V. c 96,

S.5.

Municipal county :

Comprises : The county of Wolfe.

E. S. P. Q. Title 1st. ch. 2. s. 6. Art. 73.

N. B. The county comprises the following
municipalities as actually bounded and abut-
ted, to wit :

Villages

Lac Weedon, Marbleton, Weedon Centre.

Paroisses.—Parishes.

St-Fortunat de Wolfestown,—St-Joseph de Ham-Sud.

Cantons.— Toicnships.

Dudswell, St-Camille, Weedon, Wotton.

Parties de cantons.—Parts of townships.

D'Israëli, Garthby, Hani-Nord (Xorth-Ham), Ham-Sud-Ouest, (South-West part of Ham),
Wolfestown, Stratford.

Chef-lieu : St-Joseph de Ham-Sud (South-Ham),
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Le comte d'Yamaska.

Division électorale :

S. E. P. Q. Titre 1er, ch. 2. s. 2. Art. 6-4.

Le comté d'Yamasma est boni(? au nord-
est, par le comté de Nicolet ; au nord-ouest,
par le lac St-Pierre et la baie de Lavallière

;

au sàd-ouest, par les comtés de Richelieu et

Bagot ; et au sud-est, par les comtés deBagot
et Drummond.

Ce comté, ainsi borné, comprend l'établis-

•sement des Abénakis,la paroisse de St-Michel
d'Yamaska qui renferme le village de iSt-

Michel, et les paroisses de St-David de Guir,
St-Guillaume d'Upton, St-François du Lac, St-

Pie de Guir, St-Bonaventure d'Upton, St-

Thomas do Pierreville, St-Elphège, St-Antoi-
ne de la Baie du Febvre et St-Zéphirin de
Courval. S. R. B. C, c. 75, s. 1, § 19 ; 36 V.. c
37, s. 1 ; 49-50 Y., c 54 et 49-50 V., c 96, s. 5.

Comté miLïticipal :

Comprend : Le comté d'Yamaska.

S. R. P. Q. Titre 1er. ch. 2. s. 6. Art. 73.

The county of Yamaska.

Electoral division :

E. S. P. Q. Title 1st. ch. 2. s. 2. Art 6i.

The county of Yamaska is bounded on
the north-east, by the county ofNicoiet;
on the north-west, by Lake St. Peter and the
bay of Lavallière ; on the south-west by the
counties of Richelieu and Bagot ; and on the
south-east, by the counties of Bagot and
Drummond. i'JJjfl

The county, so bounded, comprises th«
establishment of the Abenakis, the parish of
St. Michel d'Yamaska wliich includes th<^

village of St. Michel, and the parishes of Si

David de Guir, St. Guillaume d'Upton, Si

François du Lac, St. Pie de Guir, St. Bona-
venture d'Upton, St. Thomas de Pierreville,
St. Elphège, Ste. Antoine de la Baie du Fel>-

vre and St. Zéphirin de Courval. C. S. L. C.
c. 75, s. 1 § 19 ; 36 Y. c 37, s. i ; 49-50 Y. c 5>

s. 1 ; 49-50 Y., c. 90, s. 5.

Municipal county :

Comprises : The county oi Yamaska.

R. S. P. Q. Title 1st. ch. 2. s. 6. Art. 7.'i

N.B. Le comté, comprend les municipalités K B. The county comprises the followiE,.

-uivantc telles qu'actuellement bornées et I municipalities as actually bounded ai:-

.imitées savoir : I
abutted, to ^Yit :

Villages.

Pierreville, St-Michel d'Yamaska.

Paroisses.—Parishes.

St-Antoine de la Baie du Febvre, St-Bonaventure d'Upton, St-David de Guir, St-Elphoge

.St-François du Lac, St-Guillaume d'Upton, St-Michel d'Yamaska, Ste-Pie de Guir, St-Thomgx
de Pierreville, St-Zéphirin de Courval.

Chef-lieu : St-François du Lac.
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MUNICIPALITÉS SPÉCIALES.

SPECIAL MUNICIPALITIES.

Le conseil des municipalités locales sui-

vantes possèdent les pouvoirs d'un conseil de

comté et ne forment pas paitie du conseil de

tx)mté.

The council of the following local munici-

palities possess the powers of a county coun-

cil and do not form part of the county

council.

Art. 6225 S. R. P. Q. ot Code municipal Art.
!

Art. 6225 E. S. P. Q. and Municipal Code,

1081. !
Art. 1081.

I''. L'Isle-aux-Coudrcs dans le comté de

Charlevoix.

L'Isle-aux-Grucs dans le comté do Mont-

magny.

1. L'Isle-aux-Coudres in the county of

Charlevoix.

L'Isle-aux-Grues in the county of Mont-
magny .

St-Pierrede la Pointe-aux-Esquimaux, Ta-
j

St. Pierre de la Pointe -aux-Esquimaux

doussac et Escoumains dans le comté de Tadoussac and Escoumains in the countyof

Saguenay.

The township of St. Jean in the county of

Chicoutiini.

>agaenay.

Le canton de St-Jean dans le cpmtéde Chi-

coutimi.

2'^. Tout en formant partie du comté de Qué-

bec, le conseil de la paroisse de St-Colomb de

Sillery possède certains pouvoirs d'un conseil

de comté. Art. 1083 Code municipal (27-28 V.,

iî. 62).

'è^. Le conseil de la paroisse de St. Eomuald
d'Etchemin possède les pouvoirs d'un conseil

â'une municipalité de vill'age.

2. Although forming part of the county of

Quebec, the council of the parish of St. Co-

lomb de Sillery possesses certain powers of a
county council. Art. 1083 municipal Code
(27-28 V.c. 62).

3. The council of the parish of St. Eomuald
d'Etchemin possesses the powers of a council

of a village municipality.
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MUNICIPALITÉS DE VILLES INCORPORÉES.

INCORPORATED TOWN MUNICIPALITIES.

1 Acton 53 V. c. 73

2 Aylmer 54 Y. c 84

3 Beauharnois 27 V. c 27

4 Bedford 53 V. c. 71

5 Berthier 29 V. c 64

6 Buckingham 53 V. c 74

7 Chicoutinii 57 V. c 66

-8 Coaticook 51-52 V.c. 90

9 Cooksbire 55-56 V. o. 57

10 Côte St-Louis 53 V. c 75

11 Côte St-Paul 57 V. c 64

12 De Salaberry de Yalieyfield 37 V. c 48

13 Drummondvillc 53 V. c 78

14 FarnViam 40 V. c 47

15 Fraserville 37 V. c 47

It;....
'.

Iberville 22 V. c 64

17 Joliette 27 Y. c 23

18 Lacbine 36 Y. c 53

19 Lacbute 48 Y. c. 72

20 Levis 24 Y. c 70

21 Longucuil 37 Y. c 49

22 Magog 53 Y. c 79

23 Maisonneuve ; 46 Y. c 82

24 Montmagny 40 Y. c. 84

25 X.-D. des Neiges 52 Y. c. 85

26 Xicoict 36 Y. c. 52

27 Outremont 58 Y. c. 55

28 Ricbmond 45 Y- c IO3

29 ScotstOAvn 55-56 Y. c. 58

30 , < Ste-Anno do Bellevue 53 Y. c 56

31 St-Germain de Rimouski 32 Y. c. 71

:V2 St-Jean 22 V. c. 100

.;3 St-Jérômc 58 Y. c 62

34 St-Laurent 56 Y. c 59

35 St-Louis du Mile End 59 Y. c 55

36 St-Ours 29-30 Y. c 60

37 Summerlea 58 Y. c. 57

38 Terrebonne 23 Y. c. 76

39 Yictoriavillc 53 Y. c. 78

40 ; Waterloo 54 Y. c. 85

41 Westmount 53 Y. c. 76
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MUNICIPALITES DE CITÉS INCORPOREES.

INCORPORATED CITY MUNICIPALITIES.

î Hull 38 V. c. 79

S ; Montréal 31 Geo. III

S..... Québec 31 Geo. III

4 Sherbrooke 39 V. c. 50

5l Sorel 52 V. c. 80

»3. Ste-Cunégonde 53 V. c 70

T... St-Henri 57 V. c. 60

S St-Hyacinthe 20 V. c. 131

»; Trois-Rivières 20 V. c. 129
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CANTONS
ÉRIGÉS CIVILEMENT MAIS NON ORGANISÉS EN

MUNICIPALITÉ.

TOWNSHIPS
CIVILLY ERECTED BUT NOT ORGANIZED INTO

MUNICIPALITY.

Le canton de Fournier.

Proelan:iation du 21 mai, 1881.

Une étendue ou compcau de terrain borné
etlimité comme suit :

—

au nord-ouest, par la
seigneurie de Port Joli ; au sud-est, par le
canton projeté de Garn(^u ; au nord-est, par
le canton d'Ashlord ; et au sud-ouest, partie
par le lief Lessard et partie par lo canton de
Lessard. Commençant au point d'intersec-
tion do la ligne extérieure sud-ouest du dit
canton d'Ashford et la limite sud-est ou ligne
de profondeur de la seigneurie de Port Joli
susdite, à un poteau et borne en pierre défi-

nissant l'angle le plus à Touest du canton
d'Ashford, et l'angle le plus au nord de la
dite étendue ou compeau de terrain ; de là,

suivant l'arrière ligne ou ligne de profondeur
de la seigneurie do Port Joli susdite, dans
cette partie connue comme l'arrière limite du
fief Lapocatière, astronomiquement sud, 20
degrés 30 minutes ouest, SS chaînes, 81 chaî-
nons, plus ou moins, jusqu'à un angle ; de là,

sud, 45 degrés est, 16 chaînes, 33 chaînons
;

plus ou moins, jusqu'à un angle ; de là, sud,
oQ degrés 30 maintes ouest, 145 chaînes, 50
chaînons, plus ou moins, jusqu'à un angle

;

de là, sud, 40 degrés ouest, 185 chaînes, 27
chaînons, plus ou moins, jusqu'à un angle

;

de là, sud, 36 degrés 30 minutes ouest, 221
chaînes, 50 chaînons, plus ou moins, jusqu'à
l'intersection de la ligne nord-est du tief Les-
sard susdit, à un poteau et borne eu pierre

GO

The township of Fournier.

Proclamation of the 21st May, 1881.

A tract or parcel of land bounded and
abutted as follows :—towardsthe north-west
by the seigniory of Port Joli ; towards the
south-east, by the projected township of Gar-
neau ; towards the north-east, by the town-
ship of Ashford ; and towards the south-west,

partly by fief Lessard and partly by the town-
ship of Lessard. Beginning at the point of

intersection of the south-west outline of the
said township of Ashford and the south-east

limit or depth line of the seigaiory of Port
Joli aforesaid, at a post and stone boundary
m.arking the westernmost angle of the town-
ship of Ashford, and the northernmost angle
of the said tract or parcel of land ; thence,

along the rear or depth line of the seigniory

of Port Joli aforesaid, in this part known as

rear boundary of fief Lapocatière, astromi-
cally south, 26 degrees 30 minutes west, 88
.chains, 81 links, more or less, to an angle ;

thence south, 45 degrees east, 16 chains, 33
links, more or less, to an angle ; thence south,
36 degrees 30 minutes west, 145 chains, 50
linlcs, more or less, to an angle; tlience, south,
40 degrees west, 185 chains, 27 links, more or
le.-s, to an angle ; thence south, 36 degrees 30
minutes west, 221 chains, 50 links, more or
lees, to the intersection of the north-east line
of fief Lessard aforesaid, at a pest and stone
boundary marking the southernmost angle of
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définissant l'angle le plus au sud de la sei-

gneurie de Port Joli susdite, et l'angle le plus

à l'ouest de la dite étendue ou compeau de
terrain ; de là, le long de la dite ligne nord-

est du fief Lessard susdit, et en continuation
le long de la ligne nord-est du canton de
Lessard ci-dessus mentionné, sud, 45 degrés
est, 686 chaînes, plus ou moins, jusqu'à un
poteau et borne en pierre définissant l'angle

le plus à l'ouest du canton de Garneau, et

l'angle le plus au sud de la dite étendue ou
compeau de terrain de là, nord, 45 degrés est,

657 chaînes, 70 chaînons, plus ou moins, jus-

qu'à l'intersection do la ligne extérieure sud-

ouest du dit canton d'Ashford, à un poteau et

borne en pierre définissant l'angle le plus au
nord du canton do Garneau susdit, l'angle le

plus au sud du canton d'Ashford susdit et

l'angle le plus à l'est de la dite étendue ou
compeau de terrain ; de là, le long do la dite

ligne extérieure sud-ouest du canton d'Ash-
ford susdit, nord, 45 degrés ouest, 808 chaînes,

plus ou moins, jusqu'au point de départ.

N. B. Les 2 premiers rangs sont compris
dans la paroisse de St-Aubert, par proclama-
tion du 1er mai, 1877 ;-'20 V. c 137.

MOINS : Cette partie annexée à la paroisse de
St-Cyrille,par proclamation du29 janvier, 1890.

Le canton de Bois.

Px^oclamation du IB septembre. 1887.

Borne au sud-est, par le canton de Colbert
;

vers le nord-ouest, par la Batiscan ; au nord-

est, en partie par le canton projeté de Tonti
et en partie par le canton projeté de Lasalle

;

enfin,vers le sud-ouest, en partie par la Batis-

can et en partie par la seigneurie de Per-

thuis.

Ci-su it la description détaillée des lignes

limitatives du dit territoire :

1. Partant de l'anf^le extrême ouest du
canton de Colbert, la ligne extérieure nord-

ouest de ce canton, courant nord quarante-

cin([ degrés est, astronomiqucment six cent

quatre-vingt-onze chaînes, plus ou moins, jus-

qu'à l'angle nord de Colbert
;

2. Une ligne établie sur une coursemoyenne
de quarante-trois degrés et trente minutes
nord-ouest, astronoiniquement onze cent
quatre-vingt-onze chaînes, plus ou mois, jus-

qu'au point do rencontre de la Batiscan
;

3. La Batiscan, depuis le dit point dp ren-

contre jusqu'à la ligne nord-est de la seigneu-

rie de Pcrthuis
;

4. La dite ligne nord-est, dont la course-

est sud quarante-cinq degrés est, astronorai-

the seigniory of Pott Joli aforesaid, and the
westernmost angle of the said tract or parcel
of land ; thence, along the said north-east
line of fief Lessard aforesaid, and in conti-
nuation along the north-oast line of the
township of Lessard before mentioned, south,
45 degrees east, 680 chains, more or less, to a
post and stone boundary marking the Avest-

ernmost angle of the township of Garneau,
and the southernmost angle of the said tract
parcel of land ; thence, north, 45 degrees
east, 657 chains, 70 links, more or less, to the
intersection of the south-west outline of the
said township of Ash ford, at a post and stone
boundary marking J^ie northernmost angle
of tlie township of Garneau aforesaid, the
southernmost angle of the township of Ash-
ford aforesaid, and the easternmost angle of
the said tract or parcel of land ; thence, along
the said south-west outline of the township
of Ashford aforesaid, north, 45 degrees wesl

.

898 cliains, more or less, to the place of b.

ginning.

N. B. The 2 first ranges are comprised in
the parish of St. Aubert, by proclamation of
the 1st May, 1877 ;—20 V. c, 137.

MINUS : That part annexed to the parish of St.
Cyrille, by proclamation of the 29th January, 1890.

The township of Bois.

F'roclanialion of the IS September, 1887.
ê

Bounded on the south-east, by the town-
ship of Colbert ; towards the north-west, by
the Batiscan; on the north-east, partly by
the projected township of Tonti, and partly
by the projected townslrip of Lasalle ; finally,

towards the south-west, partly by the Batis-

can, and partly by the seigniory of Porthuis.

The following is a detailed description of

the limitary lines of the said territory :

1. Starting from the angle extreme west of

the township of Colbert, the exterior lino

north-west of this township, running north
forty-five degrees east astronomically, six

hundred and eighty chains, more or less, a.

far as the angle north of Colbert.
2. A line established on an average course

of forty-three degrees and thirty minutes
north-west astronomically, eleven hundred
and ninety-one chains, more or less, as far as

the meeting-point of the Batiscan.

3. The Batiscan from the said meeting-
point as far as the lino north-west of the sei-

gniory of Perthuis.

4. The said north-west line, whose course
is south forty-five degrees east astronomi-
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quement cinq cent trente deux chaînes, plus
ou moins, jusqu'au point de départ.

La course de la ligne centrale est nord
quarante-cinq degrés ouest astronomique-
nient.

Le territoire ainsi délimité a une superfi-

cie de soixante-et-trois mille neuf cents acres

plus ou moins.

cally, five hundred and thirty-two chains,

more or less, as far as the starting point-

The course of the central line is norrk
forty -five degrees west astronomically.

The territory contained within those boun-
daries has a superficies of sixty three thou-
sand nine hundred acres, more or less.

Le canton d'lxworth. The township of Ixworth.

Proclamation du 22 novembre, 1802. Proclamation of the 22nd Moveniber, 1802.

Borné au nord-ouest,par partie des seigneu-
ries de Sainte Anne et de la Rivière Ouelle

;

au sud-est, par Xos terres vacantes ; au sud-
ouest, par le canton d'Ashford et partie de la

seigneurie de Saint Roch ; et au nord-est, par
Nos terres vacantes. Commençant à un po-
teau érigé comme étant le coin ouest de l'é-

tendue de Nos terres vacantos,dont un arpen-
tage a été fait ; de là, courant nord, 39 degrés
est, le long do la ligne de division, entre la

seigneurie de Ste-Anno et la dite étendue de
Nos terres vacantes, 393 chaînes, jusqu'à un
poteau définissant un des angles nord de
l'étendue de Nos terres vacantes susdite ; de
là, sud,32 degrés 30 minutes est, 475 chaînes,
le long de la ligne de division entre la sei-

gneurie de la Rivière Ouelle et rétendue de
Nos terres vacantes susdite.jusqu'à un poteau
érigé à l'angle sud de la dite seigneurie de la

Rivière Ouelle ; de lA, nord, 27 degrés est,

480 chaînes, le long de la ligne de division
entre l'étendue de Nos terres vacantes sus-

dite et la dite seigneurie de la Rivière
Ouelle, jusqu'à uu poteau définissant le coin
nord de l'étendue ue Nos terres vacantes sus-

dite : de là, sud, 32 degrés 30 minutes est,

7S2 chaînes, jusqu'à un poteau définissant le

>in est de l'étendue de Nos terres vacantes
susdite ; de là, sud, 4-5 degrés ouest, 800 chaî-
nes, jusqu'à un poteau définissant l'angle sud
de l'étendue de Nos terres vacantes susdite

;

et do là, nord, 32 degrés 30 minutes ouest,

S70 chaînes, le long de la ligne de division
entre le canton d'Ashford, l'étendue do Nos
terres vacantes susdite et partie de la dite
seigneurie de St-Roch, jusqu'au point de
départ.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Onésime
'Ixworih, par proclamation du 13 mai, 1859.

Seigneurie de l'Ance de l'Etang.

Titre do concession, 20 septembre, 1697.

L'Ance de l'Etang scituée au bas du fleuve

Bounded on the north-west, by part of the
seigniories of Sainte Anne and River Ouelle;
on the south-east,by Our wa,ste lands ; on the
south-west, l)y the township of Ashford, and
part of the seigniory of Saint Roch ; and on.

the north-esat, by other Our waste lands. Be-
ginning at a post erected for the westerlj''

corner of the tract of Our waste lands,whereof
a survey hath been made ; running from
thence, north, 39 degrees east along the divi-

sion line between the seigniory of Ste-Anne
and the aforesaid tract of Our waste lands,

395 chains, to a post marking one of the
noîtherly angles of the aforesaid tract of Our
waste laud ; thence, south, 32 d.egrees 30 mi-
nutes east, 475 chains, along the division line

between the seigniory of River Ouelle and
the aforesaid tract of Our waste land, to a
post erected at the southerly angle of the .said

seigniory of River Ouelle ; thence, north, 27
degrees east, 480 chains, along the division
line between the aforesaid tract of Our waste
lands and the said seigniory of River Ouelle,

to a post marking the northerly corner of the
aforesaid tract of Our waste lands; thence,
south, 32 degrees 30 minutes o:ist, 782 chains,

to a post marking the easterly corner of the
aforesaid tract of Our waste lands ; thence,
south, 45 degrp-es west, 8'JO chains, to a post
marking the southerly angle of the aforesaid
tract of Our waste lands ; and from thence,
north, 32 degrees 30 minutes west,870 chains,

along the division line bet-ween thetown.ship
of Ashford,the tract of Our waste lands afore-

said and part of the said seigniory of St.

Roch, to the place of beginning.

MINUS : ÏTiai part comprised in St. Onésime
d'lxworth, by proclamation of the 13th May, 1859.

Seigniory of l'Ance de l'Etang.

Title of concession, 20th September, 1697,

L'Ance de l'Etang situate in the lower St,
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St-Laurciit,six lieues au-dessous de la Vallée

«l'es Monts iS'otre-Damf,avec une demie lieue

de terre de front de cl aque costé de la dite

«r.ce. sur une lieue de profondeur.

Lawrence, six leagues below Vallt5e de
Monts Notre-Dame, of half a league of land
in front on each sides of \\\e said Ance, by
one league in depth.

Le canton de Flahault.

Proclamation du 17 août, 1883.

Tout le territoire situé dans le comté de
Bonavonture, dan.s le district de Gaspé, borné
comme suit, savoir : vers le nord, par les ter-

res vacantes de la Couronne ; vers le sud, ]"ar

le canton do Ncw-Eichmond ; vers l'est, par-

tie par la Petite Piivière Cascapedia et partie

par la branche ouest d'icelle ; et vers l'ouest,

par la Grande Kivière Cascapedia. Com-
mençant à un point où l'arrière ligne du caii-

ISon de New-Kiclmiond rencontre la rive

©lïestdo la Petite Pivièro Cascapedia ; le dit

point étant l'angle le plus à l'est de la dite

étendue ; de là, nord, soixante et six degrés

«iiest astronomique, huit cent quatre-vingt-

deux chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'angle

le plus au nord-ouest du canton de New-
Richmor.d ; de là, sud, quarante-cinq degrés
{trente minutes ouf st, cent vingt-trois chaînes,

plus ou moins, jusqu'à la rive ouest de la

^arande Kivièie Cascapedia à un point for-

Biant l'angle sud-ouest de la dite étendue, et

située vis-à-vis l'angle le plus au nord du
«anton de M;iria ; ôc là, vers le nord, le long

de la rive est de la Grande lUvière Cascapé-

âia jusqu'à un point sur icelle située à envi-

ron trois cent quatre-vingt-douze cliaînes,

Biesui'ées on droite jignc, depuis l'angle sud-

ouest susdit do la dite étendue ; de là, nord,

soixante et neuf degrés est astronomique,
huit cent quinze chaînes, plus ou moins, jus-

qu'à la rive ouest de la Petite Eivière Casca-

pedia ; de là, le long de la rive ouest de la

dite Petite Eivière Cascapedia, jusqu'au
pcdnt de départ ; une distance, en droite

ligne, de neuf cent trentt-ct-une chaînes,

plus ou moins, contenant cinquante-trois

ïiiillc cinq cents acres de terre, plus ou
moins, en superficie, et l'allouance ordinaire

cour les grands chemins y comjrise.

The township of Flahault.

Proclamation of the 17tli August, 1883.

All the territory situat^'^ in the county of

Bonaventnre, in the district of Gaspé ; boun-
ded as follows, to wit : on the north, by the
waste lands of the Crown ; towards the south,

by the township of New-Eichmond ; towards
the east, j)artly by the littie Cascapedia river

and partly by the western branch thereof,

and towards tlic Avest, by the Grand Cascape-
dia river. Beginning at a point where the
rear line of the township of New-Eichmond
intersects the western bank of the little Cas-
capedia river ; said point being the south-
easternmcst angle of said tract ; thence,north,
sixty-six degrees west astronomically, eight
hundred niul eighty-two cliains, more or less,

to the norih-wfsternmost angle of the town-
ship of Kew-liiclunond , thence, south, forty-

five degrees, iliiriy minutes west, one hun-
dred juid twenty-three chains, more or less,

to the eastern bank of the Grand Cascapedia
river, at a point forming the soush-western
angle of said tract, and situated opposite the
northernmost angle of the township of Maria;

thence, nortb.AV;irdly, along the eastern hank
of the Grand Cascapedia river, to a point on
it situated some three hundred and ninety-

two chains, measured in a straiglit line from
the aforesaid south-western angle of the said

tract ; thence, north, sixty-nine degrees east

astronomically, eight liundrod and lifteen

chains, more or less, to the western kank of

the Little Cascapedia river ; thence, along
the western bank of said Little Cascapedia
river, to the place of beginning ; a distance,

in a straiglit line, of nine hundred and thir-

ty-one chains, more or less, containing lifty-

three thousand five hundred acres of land,

more or less, in superficies, including the
usual allowance for liighways.

Le canton d'Assemetquagan.

Proclamation du 1er inai, 1882.

Tout le territoire ou partie de terre borné
wmme suit, savoir : au nord, par le canton
àe CasupscuU ; au sud, par le canton de Els-

iîgouche ; à l'outst, par la rivière Matapédia,
ft à l'est, par les terres incultes de la Cou-
ïonne ; commençant à un poteau et pierre

The township of Assemetquagan.

Proclamation of the 1st May. 1882.

All the territory or part of land bounded as

follows, to wit : on the north, by the town-
ship of Casupscull ; on the south, by the town-
ship of Eistigouche ; on the west, by the
river Matapédia ; and on the east, by the

waste lands of the Crown ; beginning at a
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de borne sur la rive est de la rivière Matapé-
dia, indiquant l'angle sud-ouest du canton
de Casupscull et l'angle nord-ouest du dit

compeau ou partie de terre. Puis le long de
la ligne extérieure du dit canton de Casups-
cull, qui est aussi la ligne de division entre
les comtés de Rimouski et Bonaventure, vers
le nord, soixante et huit degrés, trente-cinq
minutes est astronomiquement, huit cent
cinquante-trois chaînes, plus ou moins, jus-
qu'à un poteau et pierre de borne indiquant
l'angle sud-est du dit canton de Casupscull
et l'angle nord-est du dit cunipeau ou partie
de terre ; de là, au sud, trente-quatre degrés
trente minutes astronomiquement. neuf cent
soixante chaînes, à un poteau et borne de
pierre, indiquant l'angle nord-est du dit can-
ton de lîistigouche, et, l'angle sud-est du die

compeau ou partie de terre ; de là, le long de
la ligne extérieure du dit canton de Risti-
gouche, astronomiquement sud, soixante
degrés quarante minutes oue-t, mille douze
chaînes, plus ou moins, jusqu'à Tintei section
de la rivière Matapédia ci-dessus

;
puis au

nord, le lon^ de la rive est de la dite rivière

Matapédia ci-dessus, et suivant les sinuosi-
tés,jusqu'au point de départ. Le dit compeau
ou partie de terre jài:si limité et. boraé, com-
prenant soixante et dix-huit raille cinq
cents acres en superrîcie, plus ou m Ans, .

post and stone boundary planted on the ea.<-'.

bank of the river jNLatapédia, marking th'

south-west corner of the township of Casups-
cull and the north-west corner of the ftaid

tract or parcel of land ; thence, along the
south outline of the said township of Casup^
cull, being also the line of division l)etween
the counties of Rimouski and Brmaventure,
north, sixty-eight degree;, thirty-five minii-

tes east astronomically, eight hundred and
fifty-three chains, more or less, to a post and
stone boundary marking the south-east angle
of tlie said township of Casupsc.ull, and the
north-east angle of the said tract or parcel of
land ; thence, south, thirty-four degrees,

thirty minutes enst astronomically, nine
hundred and sixty chains, to a post and stone
boundary marking tlie north-east corner of

the said township of Ristigouche, and the
south-east corner of the sail tract or parcel

of land ; thence, along the north outline of

the said township of Ristigouche, astronomi-

cally south, sixty-nine degrees forty minutes
west, one thousand and twelve chains, more
or Irss, to the intersectioiv of the river Mata-
pédia aforesaid ; and thence, northwardly
along the east bank of the sail river Matape-

j

dia, and following its sinuosities, to th«
' starting point or place of beginning. ïite

j
said tract or parcel of land thus limited and

\ bounded containing seventy-ei.uht thousanct

i five hundred acres, more or less, in superti-

;
cies.

Le canton de Cartier.

Proclamation du i) nove:-nbre, IS64.

Une étendue ou compeau de terre borné
et limité comme suit : au sud-(st, par le can-
ton de Cathcart ; au sud-i'uest, par le canton
de Chilton ; au nord-est et au nord-ouest, par
les terres incultes de la Couronne. Com-
mençant à un poteau et borne en pierre
plantés dans la ligne extéricre de l'arrière

ou ligne nord-ouest du canton de Cathcart sus-

dit, et définissant l'angle le plus à l'ouest du dit

canton de Cathcart, l'angle le plus à l'ouest

du dit canton de Chilton, et l'angle le plus
au sud de la dite étendue ou compeau de
terre ; de là, le long de la dite ligne exté-
rieure de l'arrière ou ligne nord-ouest du can-
ton de Cathcart .nord, 45 degrés est.astronomi-
quement, 5ôl chaînes, jdus ou moins, jusqu'à
un poteau et borne en pierre définissant l'an-

gle le plus à l'est de la dite étendue ou com-
peau de terre ; de là, nord, 45 degrés ouest,
/97 chaînes, 50 chaînons, plus ou moins, jus-

qu'à un poteau et borne en pierre définissant
l'angle le ; lus au nord de la dite étendue ou

The township of Cartier.

Proclamation ofthe 9th Noveniber, 1354.

A tract or parcel of land bounded and abut-

ted as follows : on the soutli-easfc, by the
township of Cathcart ; to tliO south-west, by
the township of Chilton ; to the north-east

and north-west, by the waste lands of the
Crown. Beginning at a post aiîd stone boun-
dary planted on the rear or north-west out-

line of the township of Cathcart aforesaid^

and marking the westernmost angle of the
said township of Cathcart, the ea^iternmost

angle of the said township of Chilton, and
the southernmost angle of the said tractor

parcel of land ; thence, along the said rear or
north-west outline of the township of Catk-

cart, north, 45 degrees east astronomically^

551 chaînes, more or less, to a post an<l stoiie

boundary marking the east ernmost angle of

the saieltract or parcel of land ;
thence, north,

45 degrees west, 7y7 chains, 50 links, more oc

less, t^ a pest and stone boundary marking
the northernmost corner e>f the said tract or

parcel of land ; thence, south, 45 degrees
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rompcau de terre ; de là, sud, 45 degrés ouest,
551 chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'inter-

section de la ligne extérieure nord-est du
canton de Cliiiion susdit à un poteau et
borne en j^icrre définissant l'angle le plus au
nord du dit canton de Chilton"^ et l'angle le
plus à l'ouest de la dite étendue ou compeau
de terre ; de U, le long de la dite ligne exté-
rieure nord-est de Chilton sud, 45 degrés est,

797 chaînes, 50 chaînons, plus ou moins, jus-
qu'au point de départ et la dite étendue ou
compeau de terre a été subdivisé en onze
rangs de let?, numérotés du sud-est au nord-
ouest.

MOINS
: Les deux premiers rangs compris dans

St. Come.

Le canton de Montcalm.

Proclamation du lO janvier, 1837.

Borné comme êuit, savoir : au nord, par le

canton projeté de Wolfe ; au sud, partie par
le canton de Harrington et partie par le can-

ton de Wcntworth ; à l'est, par le canton de
Howard ; et à l'ouest, par le canton projeté
d'Arundel. Commençant à un poteau et

borne en pierre plantés sur la ligne extéiùeure
de profondeur ou nord du dit canton de
Wentworth, et définissant l'angle le plus au
nord-ouest du dit canton de Wentworth ; et

de là, longeant la dite ligne extérieure de
profondeur ou nord de Wentworth, astroite-

miquement, sud, 79 degrés 30 minutes est,

240 chaînes, 70 chaînons, plus ou moins, jus-

qu'à l'intersection de la ligne extérieaire

ouest du susdit canton de Howard, à un po-
teau et borne en pierre définissant l'angle le

plus au sud-ouest du dit canton de Howard,
et l'angle le plus au sud-ouest de la dite

étendue ou compeau de terrain ; de là, lon-

geant la ligne extérieure ouest du canton de
Howard, nord, 10 degrés, 30 minutes est, G47
chaînes, 40 chaînons, plus ou moins, jusqu'à
l'intersection de la ligne extérieure sud du
susdit canton de Wolfe, à un poteau et borne
en pierre définissant l'angle le plus au sud-
est du dit canton tie Wolfe, et l'angle le plus

au nord-est de la dite étendue ou compeau
de terrain ; de là, longeant la dite extérieure
sud du .susdit canton de Wolfe, nord, 79 de-

grés, 30 minutes ouest, 572 chaînes, plus ou
moins, jusqu'à l'intersection de la ligne exté-

rieure est du susdit canton d'Arundel, à un
poteau et borne en pierre définissant l'angle

le plus au nord-est du dit canton d'Arundel,
et l'angle le plus au nord-ouest de la dite

étendue ou compe;tu de terrain ; de là, lon-

geant la dite ligne extérieure est du dit can-
ton d'Arundel, sud, 10 degrés 30 minutes

west, 551 chains, more or less, to the intersec-
tion of the north-east outline of the township
of Chilton aforesaid, at a post and stone
boundary marking the northernmost corner
of the said township of Chilton, and the west-
ernmost corner of the said tract or parcel of
land

; thence, along the said north-east out-
line of Chilton, south, 45 degrees east, 797
chains, 50 links, more or less, to the place of
beginning. And the said tract or parcel of
land has been subdivided into eleven ranges
of lot numberel from south-oast to north-
west.

MINUS
: 2'hetivo first ranges included in St,

Come.

The township of Montcalm.

Proclamation of the lOth January, 1857.

Bounded ar.d abutted as follows, to wit :

Towards the north, by the projected town-
ship of Wolfe; towards the south, partly by
the township of Harrington and partly by
the township of Wentworth; towards the
east,by the township of Howard ; and towards
the west, by the projected township of Arun-
del. Beginning at a post and stone boundary
planted on the rear or northerly outline of

the said to\mship of Vrentworth,and marking
the northwesternmost angle of the said town-
ship ofWentworth ; and thence,running along
tlie said rear or northerly outline of Went-
worth, astronomically, south, 79 degrees 30
minutes east, 240 chair.s, 75 links, more or

less, to the intersection of the westerly out-

line of the township of Howard aforesaid, at

a pest and stone boundary marking the
south westernmost angle of the said township
of Howard and the south-easternmost angle of

the said tract or parcel of land ; thence, along
the said easterly outline of the township of
Howard north, 10 degrees, 30 minutes east,

647 chains, 40 links, more or less, to the
intersection of the southerly outline of the
township e>f Wolfe aforesaid, at a post and
stone boimdary marking the south-eastern-

mnst angle of the said township of Wolfe
and the north-easternmost angle of the said

tract or parcel of land ; thence, along the
said southerly rjutline of the township of

Wolfe aforesaid north, 79 degrees, 30 minu-
tes west, 572 chains, more or less, to the
intersection of the easterly outline of the
township of Arundel af<irosaid, at a post and
stone bouandary marking the north-i astern-

most angle of the said townsliip of Arundel
and the north-westernmost angle of the said

tract or parcel of land ; thence, along the
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ouest, 682 chaînes, plus ou moins, jusqu'à
l'intersection de la ligne extérieure nord du
susdit canton d'Harrington, à un poteau et

borne en pierre définissant l'angle le plus au
sud-est du dit canton d'Arandel, et l'angle

le plus au sud-ouest de la dite étendue ou
compeau de terrain ; de là, longeant la dite

ligne extérieure nord du susdit canton de
Harrington, sud, 82 degrés est, 331 chaînes,
25 chaînons, plus ou moins, jusqu'à Tinter-

section de la ligne extérieure ouest du susdit

canton de Wentworîh, à un poteau et borne
en pierre définissant l'angle le plus au nord-
ouest du dit canton de Harrington ; et de là,

longeant la dite ligne extérieure ouest du
canton de Wentworth, nord, 10 degrés ùO
minutes est, 17 chaînes, 5 chaînons, plus ou
moins, jusqu'au point de départ. Et la dite
étendue ou compeau de terrain a été divisé
en lots et rangs de la manière suivante : les

1er, 2nd et S rangs en 44 lots chaque, numé-
rotés de l'ouest à l'est ; le 4e rang en 36 lots,

numérotés de l'ouest à l'est ; le 5e rang en
31 lots, numérotés de l'est à l'ouest ; le 6e
rang en 26 lots, numérotés do l'ouest à l'est.

Le reste du canton n'étant pas subdivisé.

Le canton d'Otis.

Proclamation du 24 décembre, 1869.

Borné au nord-est, par la rivière Saguenay,
au nord-ouest, par le canton de Bagot ; et au
sud-est et sud-ouest, par les terres non çncore
arpentées de la Couronne.

Commençant à un poteau et borne de pierre
])iantés sur la rive sud de la rivière Saguenay
susdite et marquant l'angle le plus à l'est du
canton de Bagot, et l'angle le plus au nord
de la dite étendue ou compeau de terre ; de
là le long de la ligne extérieure sud-est du
dit canton de Bagot, sud, quarante degrés
trente minutes ouest.astronomiquemont. cinq
cent seize chaînes, plus ou moins, jusqu'à un
poteau et borne de pierre marquant l'angle le

plus à l'ouest de la dite étendiio ou compeau
de terre ; de là, sud, quarante-neuf degrés
trente minutes est, sept cent quinze chaînes,
plus ou moins, jusqu'à un pcteau et borne de
pierre marquant l'angle le plus au sud de la

dite étendue ou compeau de terre ; de là,

nord, quarante degTts trente minutes est,cent

soixante-et-deux chaînes, plus ou moins, jus-

qu'à l'intersection d'un petit lac connu sous
le nom de " Petit lac Saint Jean," et de là,

en continuation, huit cent quatre-vingt dix-

said easterly outline of the township of
Arundel, south, 10 degrees, 30 minutes west,

682 chains, more or less, to the intersection

of the northerly outline of the township of

Harrington aforesaid, at a post and stone
boundary marking the south-easternmost
angle of the said township of Arundel and
the south-westernmost angle of the said tract

or parcel of land ; thence, along the .said

northerly outline of the township of Harring-
ton aforesaid, south, 82 degrees east, 331
chains, 25 links, more or less, to the intersec-

tion of the westerly outline of the township
of Wentworth aforesaid, at a post and stone
bouandary marking the north-easternmost
angle of the said township of Harrington :

and thence, along the said westerly outline

of the township of "Wentworth, north, 10

degrees, 30 minutes east, 17 chains, 5 links,

more or less, to the place of beginning. And
the said tract or parcel of land has been sub-

divided into lots and ranges in the man-
ner folloAving ; the 1st, 2nd and 3rd ranges,

into 41 lots, numbered from west to east
;

the 4th range, into 36 lots, numbered from
west to east ; the 5th range into 31 lots num-
bered from west to east ; the 6th range into

26 lots, numbered from west to east. The
remainder of the township being unsubdi-
vided.

The township of Otis.

Proclaniation of the 24th December, 1869.

Bounded on the north-east, by the river Sa-

guenay ; on the north-west, by the township
of Bagot ; and on the south-esat and south-

west, by unsubdivided lands of the Crown.

Beginning at a post and stone boundary
planted on the south bank of the River Sa-

guenay aforesaid, and marking the eastern-

most angle of the township of Bagot, and the
northernmost angle of the said tract or par-

cel of land ; thence, along the south-east out-

line of the said township of Bagot, south,

forty degrees thirty minutes west, astrono-

mically five hundred and sixteen chains,

more or less, to a post and stone boundary'
marking the westernmost angle of the said

tract or parcel of land ; thence, south, forty-

nine degrees thirty minutes east, seven hun-
dred and fifteen chains, more or less, to a
post and stone boundary marking the south-

ernmost angle of the said tract or parcel of

land ; thence, north, forty degrees thirty nii-

nutes ea8t,one hundred and sixty-two chains,

more or less, to the intersection of a small
lake known as " Petit lac St. Jean," and
thence, in continuation eight hundred and
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neuf chaînes,pliis ou moins, jusqu'à la rivière

Saguenaj', et de là, le long_ de la rive de la
dite rivière Saguenay et suivant ses sinuosi-

tés, vers l'ouest, jusqu'au point de départ. La
dite étendue ou compeau de terre, ainsi limi-

tée et bornée, contenant quarante-mille acres

de terre, plus ou moins en superficie.

Le canton de Durocher.

Proclamation du février, 1881.

Borné au nord-ouest.par le canton de Saint
Germains,au sud-ouest, par la Rivière Sague-
nay, et au nord-est et sud-est par les terres

incultes de la Couronne. Commençant à un
poteau et borne de pierre plantés sur la rive

nord de la Eivière Saguenay, désignant
l'angle extrême sud du canton de Saint Ger-
mains, et l'angle extrême ouest du dit com-
peau ou cl^endue de terre ; de là le long do la

ligne do division sud-est du canton Saint
Germains, nord quinze degrés est astronomi-
quement, cinq cent quatre-vingt-quatre chaî-
nes, plus ou moins, jusqu'à un poteau et

borne de pierre désignant l'angle extrême
est du dit canton de Saint-Germains et l'angle
extrême nord du dit compeau ou étendue de
terre ; de là à angles droits, sud soixante-
quinze degrés est, neuf milles ou sept cent
vingt chaînes jusqu'à I'lmgle extrême est du
dit compeau ou étendue de terre ; de là, sud,
quinze degrés ouest, quatre cent soixante-
douze chaînes, plus ou moins, jusqu'à la

Rivière Saguenay ; et de là le long de la rive
nord de la dite rivière, dans une direction
généralement ouest,jusqu'au point de départ.
Le dit compeau ou étendue de terre ainsi
limité et borné contenant environ trente-
huit mille acres de terre, plus ou moins en
superHcie. Aucune partie du dit compeau do
terre n'ayant encore été subdivisée en rang et

lots.

Le canton Patapedia.

Proclamation du 12 avril, 1881.

La dite étendue ou compeau de terre étant
de forme irrégulière ; et bornée et délimitée
comme suit, savoir :

Au sud,par la Rivière Ristigouche; au sud-
ouest, par la riv ère Patapedia ; à l'est, par le

canton Matapéd a ; et au nord, par les terres
incultes de la Couronne ; commençant à un
poteau et borne en pierre plantés sur la rive
nord de la rivière Ristigouche, désignant
l'angle sud-ouest du canton Matapédia, et

l'angle sud-est de la dite partie ou compeau

ninety-nine chains, more or lcss,to the River
Saguenay, and thence, along the bank of the
said River Saguenay, and following its sinu-

osities, Avestwardly to the place of beginning.
The said tract or parcel of land thus limited
and bounded containing forty-two thousand
acres of land, more or less, in superficies.

The township of Durocher.

Proclamation of the 9th February, 1881

Bounded to the north-west.by thetoAvnship
of Saint Germains, to the south-west, by the
River Saguenay, and to the north-east and
soutn-east, by the waste lands of the crown.
Beginning at a post and stone boundary
planted on the northerly bank of the River
Saguenay, marking the southernmost angle
of the township of Saint Germain.s, and the
westernmost angle of the said tract or parcel
of land ; thence, along the south-cast outline
of the township of Saint Germ:iins. north,
fifteen degrees cnst astronomically, five hun-
dred and eighty-four chains, more or less, to

a post and stone boimdary marking the east-

ernmost angle of the said tctwnship of Saint
Germains and the northernmost angle of the
said tract or parcel of land ; tlience at right

angles, south seventy-five degrees east, nine
miles or seven hundred and ..twenty chains,

to the easternmost angle of the said tract or
parcel of land ; thence, south, fifteen degrees
west, four hundred and seventy-two chains,

more or less, to the River Saguenay ; and
thence along the northerly bank of the said
river, in a general westwardly direction, to

the starting point or place of beginning. The
said tract or parcel of land thus limited and
bounded containing about thirty-eight thou-
sand acres of land,more or less, in superficies.

No part of the said tract having been as yet
subdivided into ranges and lots.

The township of Patapedia.

Proclamation of the 12th Apri!, 1881.

The said tract or parcel of land being of

irregular figure, and bounded and abutted as
follows, that is to say : .^^
On the south by the river Ristigouche, on

the south-west, by the river Patapedia, on
the east, by the township of Matapédia, and
on the north, by waste lands of the Crown

;

beginning at a post and stone boundary
planted on the north bank of the river Risti-

gouche, marking the south-west angle of the
township of Matapédia, and the south-east
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de terre ; de là le long de la ligne extérieure

cmest du dit canton deMatapédia, nord vingt

et-un degrés vingt-quatre minutes antronomi-
quemcnt, huit cent quarante chaînes, plus ou
moins, jusqu'à l'angle nord-ouest du dit can-

ton de Matapédia ; de là, nord, vingt-et-un

degrés trente-six minutes ouest, astronomi-
quement, trente-deux chaînes, quatre-vingt

chaînons, plus ou moins, jusqu'à un poteau
et borne de pierre désignant l'angle nord-est

de la dite étendue ou compeau de terre ; de
là, sud, soixante-et-huit degrés vingt-quatre

minutes ouest, astronomiquemcnt, cinq cent

trente-trois chaînes, plus ou moins, jusqu'à

un angle ; et de là au sud, soixsnte-et-huit

degrés et quarante-huit minutes ouest, astro-

nomiquenient, sept cent trente-cinq chaînes,

plus ou moins, jusqu'à la rivière Patapédia,

à un poteau et borne de pierre plantés sur la

rive nord-est ; de là le long de la dite Rivière

Patapédia, et en suivant ses sinuosités en
descendant dans une direction généralement
est à son continent avec la Rivière Ristigou-

che ; et de là en descendant la dite rivière

Ristigoucho, le long de la rive nord et en sui-

vant ses sinuosités, dans une direction géné-

ralement est, jusqu'au point de départ. La
dite étendue ou compeau déterre ainsi limité

et borné comprenant quatre mille acres de
terre en superficie, plus ou moins.

I
angle of the said tract or parcel of land ;

thence along the west outline of the said

township of Matapcdia, north, twenty-one de-

grees, twenty-four minutes west, astionomi-
cally, eight hundred and forty chains, more
or less, to the north-west angle of the said

township of Matapedia; thence,north twenty-
one degrees thirty-six minutes west, astrono-

mically, thirty-two chains, eighty links,more
or less to a post and stone boundary marking
the. north-east angle of the said tract or par-

cel of land ; thence south.sixty-eight degrees
twenty-four minutes west, astronomically,

live hundred and thirty-throe chains, more
or less to an angle ; and thence south, sixty-

eight degrees and forty-eight minutes west,

astronomically, seven liundred and thirty-

five chains, more or less, to the river Patapé-
dia, at a post and stone bounder}' planted on
its north easterly bank ; thence along the

said river Patapédia, and following its sinuo-

sities, downwards in a general eastwardly di-

rection to its confluence with the river Risti-

gouche ; and thence down the said river Ris-

tigouche along its northerly bank and follow-

ing its sinuosities, in a general eastwardly

direction to the place of beginning. The said

tract or parcel ot land thus limited and boun-
ded containing eighty thousand acres of

land, more or less, in superlicies.

Le canton de Langelier.

Proelaiviation du 28 juin, 1883.

" Toute cette étendue do territoire qui est

bornée et limitée comme suit, savoir :
" Du

côté nord-ouest et au nord-est par les terres

incultes de la Couronne, au sud-est partie

par les terres incultes de la Couronne et par-

tie par la rivière Croche, et au sud-ouest
partie par le canton de Mailhot et partie par
la rivière Saint Maurice.
Commençant à un poteau en pierre servant

de borne planté au point d'intersection de la

ligne norrî-est du canton do Mailhot avec la

grande ligne d'exploration de La Tuque
au lac Saint Jean ; la dite intersection for-

mant l'angle sud de la dite étendue ; de là

le long de la ligne nord-est du canton Mail-

hot, vers le nord ouest, une distance de 70
chaînes et 40 chaînons, à un poteau en pierre

servant de borne planté snr la rive est do la

rivière Croche ; de là en descendant le cou-
rant, suivant la rive est de la dite rivière jus-

qu'à son embouchure, où elle décharge ses

eaux dans le Saint Maurice ; do là, à rencon-
tre du courant, suivant la rive nord-est du
Saint Maurice, une distance d'environ 967
chaînes en ligne droite,à un ptoteau en pierre

The township of Langelier.

Proclamation of the 2Sth June, 1888.

" The said trict of Innd being limited as

follow.s, that is to say :
" On the north-west

and on the north-east by the waste lands of the
Crown, towards tho south-cast, partly by the
waste lands of the Crown, and partly by the
river Croche, and tov/ards the south-west,

partly by the township of Mailhot,and partly

1>y the rivtr Saint Maurice.
Beginning at a post and stone boundary

planted at the point of intersection of the
north-east outline of the township of Mail-

hot with the grand exploration line from _La

Tuque to Lake Saint John ; said intersection

forming the southern angle of thesaid tract;

thence, along the north-cast outline of the

township of Mailhot, due northwest, a dis-

tance of 70 chains and 40 links, to a post and
stone boundary planted on the easterly bank
of the river Croche ; thence, following, down
stream, the easterly bank of the said river to

its mouth, where it empties its waters into

the Saint Maurice ; thence following, up
stream, the north-easterly bank of the Saint

Maurice, a distance of about 067 chains in a
straight line,to a post.and stone boundarymark-
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servant de borne marquant l'angle de l'extré-

mité ouest de la dite étendue ; de là, le long
de la ligne nord-ouest de la dite étendue,
vers le nord-est 854 chaînes et 50 chaînons,
plus ou moins à un poteau en pierre servant
de borne marquant l'angle nord de la dite
étendue

; de là, le long de la ligne nord-est
de ladite étendue, laquelle ligne forme la

division entre les comtés do Québec etChani-
plain, vers le sud-est, GOO chaînes, à un po-
teau en pierre servant de borne marquant
l'angle de l'extrémité est do la dite étendue,
8ur la ligne d'exploration ci-dessus mention-
née; de là, le long de la dite ligne d'exploration,
vers le nord 22" 30' astronomique est 977
chaînes jusqu'au jDoint de départ.
La dite étendue de terre ainsi bornée et

décrite contenant 73,000 acres,p]us ou moins;
comprenant aussi à part du terrain ci-dessus
décrit, les îles do la rivière Saint Maurice et
de la rivière Croche, qui sont situées en front
du canton Lanorelier,

Le canton de Ware.

Proclamation du 20 août, 1835.

Borné au nord-ouest, par la Rivière Etche-
min, au sud-ouest, par la limite nord-est du
canton de Cranbourne et son prolongement,
et au sud-est et nord-ouest, par les terres va-
cantes de la Couronne. Commençant à la
rive sud-est de la dite Rivière Etchemin, à
son point d'intersection avec la ligne exté-
rieure nord-est du dit canton de Cranbourne,
de là, le long de la dite ligne extérieure, (la

variation étant de 13 degrés, 30 minutes
ouest,) et son prolongement, magnétique-
ment sud, 31 degrés, 13 minutes est, environ
813 chaînes, 55 chaînons, jusqu'à un poteau
de cèdre planté, avec un amas de pierres au-
tour, définissant l'angle le plus au sud, du
dit canton de Ware ; de là, magnétiquement
nord, 58 degrés, 30 minutes est, 402 chaînes,
50 chaînons,à l'angle le plus au sud'Cst du dit

canton ; do là, magnétiquement nord, 31 de-
grés, l:j minutes ouest, environ 499 chaînes, à
l'angle le plus au sud-est du dit canton ; de
là, magnétiquement nord, 53 degrés, 30 mi-
nutes est, 115 chaînes, à un angle ; de là, ma-,
gnétiquoment nord, 31 degrés, 13 minutes
ouest, environ 46 chaînes, à im angle ; de là,

magnétiquement nord, 58 degrés, 30 minutes
est, environ 115 chaînes ; de là, magnétique-
rnent nord, 31 degrés, 13 minutes ouest, en-
viron 57 chaînes 50 chaînons ; de là, magné-
tiquement nord, 58 degrés, 30 minutes est,

environ 115 chaînes ; de là, magnétiquement
nord, 31 degrés, 13 minutes ouest, environ 30

ing the westernmost angle of the said tract
;

thence, along the north-west outline of the
said tract ; due north-east, 854 chains and 50
links, more or less, to a post and stone boun-
dary marking the northernmost angle of said
tract ; thence, along the north-east outline of

said tract, Avhich outline forms also the divi-

sion between the counties of Quebec and
Champlain, due south-east, GOO chains to a
post and stone boundary marking the east-

ernmost angle of said tract, on the above
mentioned exploratory line ; thence, along
said exploratory lino, north 22^* 30' east astro-

nomically, 977 chains to the place of begin-

The said tract or parcel of land thus limi-

ted and circumscribed containing 73,000

acres, more or less, and comprising also,

besides the ground above described, these
islands of the river Saint Maurice .and of the
river Croche, which are situate in front ol

said township of Langelier.

The township of Ware.

Proclamation of the 20th August, 1833

Bounded on the north-west, by the Rivei
Etchemin ; on the south-west, by the north'

east bounds of the township of Cranbourne
and its prolongation, and on the south-easl

and north-west, by the waste lands ofth(
Crown. Beginning on the south-easterly
bank of the said River Etchemin, where it is

intersected by the north-cast outline of the

said township of Cranbourne, running from
thence, along the said outline, (the variatior

being 13 degrees, 30 minuter west,) and its

prolongation, magnetically south, 31 degrees,

13 minutes east, about 813 chains, 551inl<:s

to a cedar post erected, with a heap of stones

round the same, establishing the most south'

crly angle of the said township of Ware :

thence, magnetically nortli, 58 degree-^, 3(

minutes east, 402 chains, 50 links, to themosi
south-easterly angle of the said township
thence, magnetically north, 31 degrees, 11

minutes west, about 499 chains, to the mosi
south-easterly angle of the said township
thence, magnetically north, 58 degrees, 3(

minutes east, 115 chairs to an angle ; thence
magnetically north, 31 degrees, 13 minute!
west, about 46 cliains to an angle ; thence
magnetically north, 58 degrees, 30 minutes
cast, about 115 chains ; thence, magneticall:i

north, 31 degrees, 13 minutes west, about 5'

chains, 50 links, thence, magnetically north

58 degrees, 30 minutes east, about 115 chains

thence, magnetically north, 31 degrees, 1!
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haîncs ; do là, magnétiquement nord, 38 de-
xés, 30 minutes est, environ 57 chaînes, 50
haînons, au point d'intersection avec la ligne
xtérieure la plus au nord-est du canton de
Vare ; de là, magnétiquement nord, 31 de-
rés, 13 minutes ouest, le long de la dite
igné extérieure nord-est, vei-s la Rivière
îtchemin, distance de 141 chaînes, 80 chaî-

lons, jusqu'au côté sud-est, au bord des eaux
e la dite Eivière Etchemin, de là, descen-
ant le long du dit côté sud-est de la dite
îivière, suivant ses différents détours et

inuosités, jusqu'au point de départ ; conte-
ant environ 38,793 acres de terre, l'allouance

rdinaire pour les grands chemins non com-
rise.

Le canton de Painchaud.

Proclamation du 26juin, 1872.

Une étendue ou compeau do terre borné
u nord-ouest, partie par l'augmentation de
aint Denis et partie par le canton do Wood-
ridge ; au nord-est. par le canton de Cha-
ot, au sud-est par la ligne de la province, et
ud-ouest partie par le canton de Ixworth et

artie par le canton de Chapais ; commen-
mt à un poteau ou borne de pierre plantés
ir la ligne extérieure nord-est du dit canton
"Ixworth et marquant l'angle sud-ouest de
L dite augmentation de Saint Denis et l'an-

le le plus à l'ouest de la dite étendue ou
ompoau de terre ; de là, suivant la ligne
xtérieure nord-est d'Ixworth et en con-
nuant le long de la ligne extérieure
ord-cst du canton de Chaoais astro-

omiquement sud quarante-cinq degrés
Jt, onze cent trente-deux chaînes, plus ou
loins, jusqu'à la ligne de la province ; de là,

livant la dite ligne de la province, nord
ente-cinq degrés est, sept cent t:ente-deux
aaînes, plus ou moins, jusqu'à un poteau et
orne de pierre marquant l'angle le plus au
id du dit canton de Chabot et l'angle le plus à
est do la dite étendue ou compeau de terre;
e là. suivant la ligne extérieure sud-ouest
Li dit canton de Chabot, nord cuiarante-cinq
Bgrés ouest, mille quarante-trois chaînes,
lus ou moins, jusqu'à un poteau et borne en
ierre marquant l'angle le plus à l'ouest du
it canton de Chabot et T'angle le plus au
3rd de la dite étendue ou compeau déterre;
3 là. suivant la ligne extérieure sud-est du
inton de Woodbridge, sud quarante-cinq de-
rés ouest, quatre cent quatre-vingt-dix chaî-
BS, plus ou moins, jusqu'à un poteau et
jrne de pierre marquant l'angle le plus au
id du dit canton de Woodbridge et l'angle
id-est de l'augmentation de Saint Denis

minutes west, about 30 chains, thence, ma-
gnetically north, 58 degrees. 30 minutes east,

about 57 chains, 50 links, to the point of in-

tersection with the most north-easterly out-
line of the township of Ware ; thence, magne-
tically north, 31 degrees, 13 minutes west,
running along the .said north-oast outline to-

ward the River Etchomin, the distance of 141
chains, 89 links, to the south-easterly side at

the water edge of the said River Etchemin,
thence down, along the south-easterly side
of the said River, following its different

windings and turnings, to the place of be-
ginning; containing about 38.993 acres of land,

exclusive of the usual allouance for highways.

The township of Painchaud.

Proclamation of the 26th June, 1872.

A tract or parcel of land bounded on the
north-west, partly by the augmentation of St
Denis, and partly by the township of Wood-
bridge ; on the north-east, by the township of

Chabot ; on the south-east, by the province
line, and the south-west, partly by the town-
ship of Ixworth, and partly by the township
of Chapais. Beginning at a post and stone
bouandary, planted on (he north-east outline
of the said township of Ixworth and rharking
the south-west angle of the said augnienta-
tion of St Denis, and the westernmost angle
of the said tract or parcel of land ; thence-
along the said north-east outline of Ixworth
and in continuation along the north-east out-
line of the township of Chapais, astronomi-
cally south forty-five degrees east, one thou-
sand one hundred and thirty-two chains,
more or less, to the province line ; thence,
along the said province line, north, thirty-

five degrees east, seven hundred and thirty-

two chains, more or less, to a post and stone
boundary marking the southernmost angle
of the said township of Chabot, and the east-

ernmost angle of the said tract parcel of
land ; thence, along the south-west outline of

the said township of Chabot, north, forty-

five degrees west, one thousand and forty-

three chains, more or less, to a post and stone
boundary marking the westernmost angle
of the said township of Chabot, and the
northernmost angle of the said tract or par-

cel of land ; thence, along the south-east out-

line of the township of Woodbridge, south,
forty-five degrees west, e-ne hundred ancl

ninety chains, nrore or less, to a post and
stone boundary marking the southernmost
angle of the said township of Woodbridge,
and the south-east angle of the augmentation
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susdit, et de là, suivant la ligne extérieure
sud-est de la dite augmentation de Saint
Denis, sud quarante degrés et vingt-t^ois

minutes ouest, doux eent quarante chaînes,
plus ou moins, qu'au point de départ. La
dite étendue ou compoau de terre ainsi bor-
née et circonscrite, contenant soixante-et-
dix-ncuF mille cent acres déterre, plus ou
moins, en superficie.

Le canton d'Awantjish.

Proclamation du 1er avril, I880.

Une étendue de terre bornée au nord-ouest,
partie par le canton de Cabot, et partie par
le canton de IMac Xidcr ; au sud-est, par le

canton de Nemtayé ; au nord-est, par la sei-

gneurie du Lie Matapédia ; et au sud-ouest,
partie par le canton do Massé, et partie par
les terres do la Couronne non subdiviséoi.
Commençant à un poteau et une b H-ne de
pierre plantés sur la ligne extérieure nord-
est du canton do Massé susdit, et marquant
l'angle le plus au sud du dit canton de Cabot,
et l'angle le plus à l'ouest de la dite étendue
ou compeau de terre ; do Jà, suivant la ligne
extérieure de Cabot, nord-est, 57.") chaîn.es,

plus ou moins, jusqu'à un angle ; de là, nord,
astronomiquoment, 15 degrés est, 98 chaînes
et 90 cliaînons. plus ou moins, jusqu'à un
poteau et une borne de pierre marquant l'an-

gle le plus au sud du canton de Mac Nider
susdit ; de là, suivant la ligne extérieure
sud-est du dit canton de Mac Nider, nord, 45
degrés est, 172 chaînes, plus ou moins, jus-
qu'à un angle ; de là, suivant la ligne" en
arrière des lots sur le chemin Kempt ou Ma-
tapédia, vers l'est environ 120 chaînes, jus-
qu'à la ligne extérieure ouest do la seigneu-
rie du Lac Matapédia ; de là, suivant la dite
ligne extérieure d« la seigneurie et suivant
ses diviations diverses, sud, sud-est et est, à
un poteau et une borne de pierre mii^]|uaut
l'angle le plus à l'est de la dite étendue ou
compeMU de terre ; de là, sud, 45 degrés o'iest,

astron )niiquement, 832 chaînes, plus ou
moins, jusqu'à un poteau et une borne de
marquant l'angle le plus au sud do la dite
étendue ou compeau de terre ; et de là, nord,
45 degrés ouest, 'yCS chaînes, plus ou moins,
jusqu'au point do départ. Ladite étendue ou
compeau de terre ainsi limité et borné con-
tenant 46,900 acres de terre, plus ou moins,
en suporlicie.

i^OINS : Cette partie comprise dans St Moïse,
par proclamation (la 2k févrie,r^ 137i, et Ordre en
Conseil du 7 décembre, i877.

of St Denis aforesaid, and thence, along t]

south-Cfist outline of the said augmentatic
of St Denis, south, forty degrees and twent
three minutes west, two hundred and for
chains, more or less, to the place of begi
ning, "The said tract or parcel of land th
limited and circumscribed, containing s eve
ty-nine thousand one hundred acres of Ian

more or less, in superficies.

The township of Awantjish.

Proclamation of tlie 1st April, 188

A tract of land bounded on the north-woi

partly by the township of Cabot, and part
1)3' the townsViip of Mac Xider ; on the sont
oast, by the township of Nemtayé ; on t]

north-east, by the seigniory of Lake Matap
dia ; and on the south-west, partly by tl

township of Massé, and partly by tbo unsu
divided Cro%\ni lands. Beginning at a pc

and stone boundary planted on the nort

eastern outline of the to\\;nship of Mas
aforesaid, and marking the southernmost a
gle of tlie said township of (jabot, and tl

Avesternmost angle of the said tract or pare
of land ; thence, along the outline of Cab(
north-eastwardly", 575 chains, more or less,

an aiAglo ; thence, north, astronomically,
degrees east, 9S chains and 90 links, more
less, to a post and stone boundary markii
the southernmost angle of the township
Mac Nider aforesaid ; thence, along tl

south-eastern outline of the said township
Mac Nider, north, 45 degrees east, 172 chai
more or less, to an angle ; thence, along re

line of the lots on the Kempt or Matapéd
road, eas^twardly, about 120 chains, to the w(
tern outline of the seigniory of Lake Mataj:

dia ; thence, along the said outline of the si

gniory and folloAving its several def(

tions, south, south-east, and east, to a p(
and stone bouandary marking the eastei

most angle of tlio said tract or parcel of Ian
thence, south, 45 degrees west, astronon
cally, 832 chains, more or less, to a post ai

stone boundary marking the southernmc
angle of the said tract or parcel of land ; ai

thence, north, 45 degrees west, 536 chaii

more or less, to the place of beginning. Tl

said tract or parcel of land thus limited ai

bounded containing 46,900 acres of land,mo
or less, in superficies.

MliJUS -.That part comprised in St Moïse,
'proclamation of the 2Uh F6bruary,lSli, and Ore
m Council ofths Ith December, 1877.
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Le canton d'Aberford.

Proelaniation du II novenibre, 186y.

Jne étendue de terre bornée; à l'est, par
canton d'Aberdeen. à l'ouest, parue
le canton de Labouehôre et partie par les

rcs vacantes de la Couronne, au sud par la

ière Ottawa, et au nord par les terres va-

ites de la Couronne commençant à un
eau et borne de pierre plantés sur la rive

d de la dite rivière Ottawa, et marquant
igle sud-ouest de la dite étendue ou com-
lu de terre. De là nord trente degrés est,

ronomiquement, douze cent quatre chaî-

., plus ou moins, jusqu'à un poteau et

ne de pierre mar([uant l'angle le plus au
d de la dite étendue ou compeau de terre,

là sud soixante degrés est, sept cent vingt-

it chaînes, plus ou moins, jusqu'à un po-

u et borne de pierre, marquant l'angle le

s à l'est de la dite étendue ou compeau de
re. De là sud trente degrés ouest neuf
ft soixante et sv ize chaînes, plus ou moins,
qu'à la rivière Ottawa, à un poteau et

Dorue de pierre marquant l'angle sud-est
la dite étendue ou compeau do terre. De
suivant la rive nord de la dite rivière

awa, et .suivant s's sinuosités, vers l'oui-st,

iju'au point de départ. La dite étendue ou
apeau de terre ainsi limité et borné,
itenant soixante et seize mille deux cent
es de terre plus ou niuin.-. on s'i; orticio.

The township of Aberford.

Proclamation oftlielltli November, 1869.

A tract or parcel of land bounded on the
east, by the township of Aberdeen, on the
west, partly by the township of Labouchère
and partly by the waste lands of the Crown,
on the south by the River Ottawa, and on
the north by the waste lands of the Crown.
Beginning at a post and stone bouandary
planted on the north bank of the said River
Ottawa and marking the south-west angle of
the said tract or parcel of land ; thence north
thirty degrees east astronomically, twelve
hundred and four chains, more or less, to a
post and stone boundary marking the north-
ernmost angle of the said tract or parcel of
laud ; thence south sixty degrees east, seven
hundred and twenty-eight chains, more or
less, to a post and stone boundary, marking
the Ciisternmost corner of the said tract or
parcel of land ; thence south thirty degrees,

west nine hundred and seventy-eight chains,
more or less, to the River Ottawa, at a post
and stone boundary marking the south-east
angle of the said tract or parcel of land

;

thence, along the north bank of the said
River Ottawa, and following its sinuosities,

w'stwai-dly, to the place of beginning. The
said tract or parcel of land, thus limited and
bounded containing seventy-six thousand
two hundred acres of land, more or leJs, in

superficies.

Le canton de Dumas,

Proclamation du 8 septenibre, 1877.

Jne étendue ou compeau de terre limité et

:né au nord-est, par la rivière Saguenay
;

nord-ouest, par le canton Saint-Jean ; au
l-est, par le canton Saguenay, et au sud-
?st, par le canton Sagard. Commençant à
e borne de pierre plantée sur la rive sud-
îst de la rivière Petit Saguenay. sur la rive

l de la rivière Saguenay, et désignant l'an-

extrême est du canton Saint-Jean ; de là,

long de la limite du dit canton Saint-Jean,
I, vingt-cinq degrés ouest, astronomique-
nt, sept cent vingt chaîne-i, plus ou moins,
qu"à une picne de borne désignant l'angle

;rtme sud du dit canton Saint-Jean, et

[igle extrême ouest de la dite étendue oi
u de terre ;

puis à angles droits, sud,
•: et cinq degrés est, huit cent soix-

;e et douze chaînes, plus ou moins, jus-

'au point d'intersection de la limite nord-
îst du canton Saguenay, le dit point d'in-

section désignant l'angle extrême sud de

The township of Dumas.

Proclamation of the 8tli September, 1877.

A tract or parcel of land being limited and
bounded as follows, that is to say : on the
north-oast, by the river Saguenay ; on the
north-west, by the township of Saint John

;

on the south-east, by the township of Sague-
nay, and on the south-west, by the township
of'Sagard. Beginning at a poit and stone
boundary planted on the south-west bank of
the river Petit Saguenay, on the south shore
of river Saguenay, and marking the eastern-
most angle of the township of Saint John

;

thence, along the south-east outiine of the
said township of Saint John, south, twenty-
live degrees west, astronomic<ally, seven hun-
dred and twenty chains, more or less, to a
post and stone boundary marking the south-
ernmost angle of the said township of Saint
John, and the westernmost angle of the said
tract or parcel of land ; thence, at right
angles, south, sixty-live degrees east, eight
hundred and seventy-two chains, more or

I



— 958

la dite étendue ou compcau de terre ; de là,

le long de la dite limite nord-ouest du canton
Sagiienay, nord, vingt-cinq degrés est, astro-

nomiquenient, sept cent trente-six chaînes,
plus ou moins, jusqu'au point où la dite

limite fait intersection avec la rive sud de la

rivière Saguenay, le dit point d(?signant l'an-

gle extrême nord du dit canton Saguenay, et

l'angle extrême est de la dite étendue ou
compeau de terre ; de là, ouest, le long de la

rive sud de la rivière Saguenay, et en suivant
les sinuosités jusqu'au point de départ. La
dite étendue ou compeau de terre ainsi borné
et circonscrit comprenant en superficie avec
l'Ile Saint-Louis et l'îlot adjacent qui seront

aussi compris dans le canton projeté de
Dumas, soixante et dix-sept mille acres do
terre, plus ou moins.

Le canton de Carignan

Proclarnation du 25 septeirxbre, 1878.

Une étendue ou compeau de terre borné au
nord-ouest, par la rivière Saint-Maurice ; au
sud-ouest, par le canton Boucher ; et au nord-

est et au sud-est, par les terres vacantes de la

Couroipie.
Commençant à un poteau et borne de pierre

Ëlacés sur la rive sud-est de la rivière Saint-

iaurice, et marquant l'angle le plus au nord

du dit canton Boucher, et l'angle le plus à

l'ouest de la dite étendue ou compeau de
terre ; se prolongeant de là, le long de la

ligne nord-est du dit canton Boucher, sur 45

degrés est astronomique, 929 chaînes et 60

anneaux, plus ou moins, jusqu'à l'angle le

plus à l'est du dit canton Boucher, étant

l'angle le plus au nord du canton Mockinac,

à un poteau et borne de pierre ; de là. au
nord, 45 degrés est, le long de la ligne d'ex-

ploration du Saint-Maurice, 832 chaînes, phis

ou moins, jusqu'à l'angle le plus à l'est de la

dite étendue ou compeau de terre ; de là, au
nord, 45 degrés ouest, 1305 chaînes, à l'inter-

section de la rivière Saint-Maurice susdite,

jusqu'à un poteau ou borne de pierre mar-
quant l'angle le jilus au nord de la dite éten-

due de terre ; et de là, enfin, le long de la rive

sud-est de la dite rivière Saint-Maurice, et

suivant ses sinuosités dans la direction sud-

ouest, jusqu'au point de départ. La dite

étendue do terre, ainsi limitée et décrite,

contenant 92,900 acres de terre, plus ou moins,

en superficie.

less.to the intersection of the north-wosi
outline of the township of Saguenay ; thi
said point of intersection marking the south
ernmost angle of the said tract or parcel o
land ; thence, along the said north-west out
line of tlie township of Saguenay, north
twenty-five degrees east astronomically,sevej
hundred and thirty-six chains, more or less
to the point whore the said outline intersecti
the south shore of the river Saguenay ; th«
said poin.t marking the northernmost angl(
of the said township of Saguenay, and th(

easternmost angle of the said tract or parce
of land ; thence, westwardly, along the souti
shore of the river Saguenay, and followin]
its sinuosities, to the place of beginning
The said tract or parcel of land thus limitée
and circumscribed, containing, inclusive o
Saint Louis Island and the adjacent isle

which are to be also comprised in the pro
posed township of Dumas, seventy-sevei
thousand acres of land, more or less, in supci
ficies.

The township of Carignan.

Proclamation of the 2Sth September, 1S73

A tract or parcel of land bounded on th(

north-west, by the river Saint-Maurice, oj

the south-west, by the township of Boucher
and on the north-east and south-east, by th<

waste lands of the Crown.
Beginning at a post and stone boundar

planted on the soutli-east bank oftherivei
Saint-Maurice, and marking the northern
most corner of the said township of Boucher
and the westernmost corner of the said tr'"

or parcel of land; thence, along the nu
east outline of the said township of Bou<-
south, 45 degrees east, astronomically,
chains and 60 links, more or less, to the (

ernmost corner of the said township of Bou
cher, being the northernmost corner of th(

township of Meckinac, at a post and stom
bouiidary ; thence, north, 45 degrees ea>t

along the Saint-Maurice exploratory line,

chains, more or less, to the easternmost
nor of the said tract or parcel of land ; thou
ce, north, 45 degreos west, 1305 chains to Uk
intersection of the river Saint-Maurice afore
said, at a post and stone bouiidar^^ marking
the northernmost corner of the said tract oi

parcel of land ; and thence, along the south
east bank of the said river Saint-Mau!

'

and following its sinuosities, south-westw:
ly, to the place of beginning. The said trar

or parcel of land thus limited and circum
scribed, containing 92,900 acres of land, mon
or less, in superficies.
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Le canton de flekinac.

Proclamation du lO novembre, 1874.

Une étendue ou compeau de terre borné au
ord-ouest, par le canton projeté de Boucher,
1 sud-est, par le canton de Lejeune ; au sud-

Liest, par le seigneurie de Batiscan, et au
ord-est, par les terres vacantes de la Cou-
)nne.

Commençant à un point sur la ligne nord-

3t de la seigneurie de Batisean, cinq cent

ingt chaînes de distance de l'angle nord-

Ufcst du fief Sainte-Anne à un poteau et

orne de pierres marquant l'angle le plus au
iid de la dite étendue ou compeau de terre

;

e ]à, nord, quarante-cinq degrés est astrono-

liquement, huit cent seize chaînes, trente-

inq chaînons, plus ou moins, jusqu'à un
oteau et borne do pierre, marquant l'angle

î plus à l'est de la dite étendue ou compeau
e terre ; de là, vers le nord-ouest, sept cent

ingt-cinq chaînes, plus ou moins, jusqu'à un
oteau et borne de pierre, marquant l'angle

s plus au nord de la dite étendue ou com-
eau de terre ; de là, suivant la ligue extér-

ieure nord de la dite étendue, comme véri-

ée par l'arpentage d'exploration des arpen-
Durs provinciaux, H. Logendre et P. A. E.
îasgram, vers le sud-ouest, par huit cent
onze chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'inter-

eption do la ligne nord-est de la seigneurie
le Batisean susdite, à un poteau et borne de
lierre, marquant l'angle le plus à l'oueat de
a, dite ét'endue ou compeau de terre ; et de
i, suivant la dite ligne nord-est, sud, qua-
ante-cinq dégrés est astronomiquement,
ept cent vingt-cinq chaînes, plus ou moins,
asqu'au point de départ. La dite étendue
lU compeau de terre contenant cinquante-
luit mille, huit cents acres de terre, plus ou
Qoins, en sui^erficie.

The township of flekinac.

Proclamation of the lOth November, 187-4,

A tract or parcel of land bounded on the
north-west, by the projected township of Bou-
cher ; on the south-east, by the township of

Lejeune ; on the south-west, by the seigniory
of Batisean, and on the north-cast, by the
waste lands of the Crown.
Beginning at a point on the north-east line

of the seigniory of Batisean, distant five hun-
dred and twenty chains, from the north-west
angle of the fief Sainte Anne, at a post and
stone boundary marking the southernmost
angle of the said tract or parcel of land;
thence, north, forty-five degrees east astrono-

mically, eight hundred and sixteen chains,

thirty-five links, more or less, to a post and
stone boundary marking the easternmost
angle of tho said tract or parcel of land

;

thence, north-westwardly, seven hundred and
twenty-five chains, more or less, to a post and
stone lîoundary marking the northernmost
angle of tho said tract or parcel of land

;

thence, along the northern outline of the
said tract, as verified by the exploratory sur-

vey of Provincial Lands Surveyors, H. Le-
gendre and P. A. E. Casgrain, south-wfst-
wardly, eight hundred and twelve chains,
more or less, to the interception of the
north-east line of the seigniory of Batisean,
aforesaid, at a post and stone boundary mar-
king the westernmost angle of tho said tract

or parcel of land ; and thence, along the said
north-east line, south, forty-five degrees east
astronomically, seven hundred and twejity-

five chains, more or less, to the place of be-
ginning. The said tract or parcel of land
containing fifty-eight thousand eight hun-
dred acres of land, more or leas, in superficies.

Le canton de Malhiot.

Proclamation du 21 août, 1877.

Une étendue de terre bornée à l'ouest et au
lord-ouest, partie par la Rivière Croche, et

)artie par la rivière St. Maurice ; au sud-
)ue3t, par le canton de Carignan ; au nord-

!st, et au sud-est, par les terres incultes de la

Couronne.

Commençant à un poteau et une borne de
)ierre plantés sur la rive est de la rivière St.

Maurice et qui désigne l'angle le plus au
lord du canton de Carignan, et l'angle le

)lus à l'ouest de la dite étendue ou compeau
le terre ; de là, le long de la ligne extérieure
lord-est du canton de Carignon, franc eud-

The township of Malhiot.

Proclamation of t!ie 21st August, 1877.

A tract of land bounded on the west, and
on the north-west, partly by the Rivière-
Croche, and partly by the river St. Maurice

;

on the south-west, by the township of Cari-
gnan ; on the north-east, and on the south-
east, by the waste lands of the Crown.

Beginning at a post and stone boundary
planted on the eastern bank of the river St.
Maurice, and marking the northernmost
angle of the township of Carignan, and the
westernmost angle of the said tract or parcel
of land ; thence, along_ the northern outline
of the township of Carignan, duo south-cast



— 960

est, 5 niilîos ou 400 chaînes, plus ou moins,
jusqu'à un polcau et une borne de pierre,

marquant l'angle le plus au sud de la dite

étendue ou compeau de terre ; de là, franc

iiord-est, 800 chaînes, plus ou moins, à un
poteau et une borne de pierre marquant l'an-

gle le plus à l'est de la dite étendue ou com-
peau de terre ; de là, franc nord-ouest, 1043
chaînes, plus ou moins, à un poteau et une
borne de pierre plantés sur la rive est de la

Rivière Croche susdite, et marquant l'angio

le plus au nord de la 'dite étendue ou com-
peau de terre ; do là, vers le sud, le long de
la rive est de la lliviere Croche et on conti-

nuation le long de la rive est do la rivière

St. Maurice, et en suivant ses sinuosités, jus-

qu'au point do départ.

La dite étendue ou compeau de terre ainsi

délimité et borné conteniant GlOOO acres de
terre, plus pu moins, en superficie.

Le canton de Du val

Proelaiiiation du 16 mars, IS39.

Une étendue de terre bornée au nord, par-

tie par la rivière Natashquan, et partie par

les terres vacantes de la Couronne, au sud
par le golfe St-Laurent, à l'est par la rivière

Pond, et à l'ouest par la rivière Natash-

quan.
Camn\en(;ant à un poiiit sur le côté sud de

la décViargo «le la dite rivière Natashquan,
clans le golfe I6t- Laurent. Do là, le long de
la rive nord du dit golfe St-Laurerit, vers l'est

jusqu'à l'entrée de la rivière Pond susdite:

De là, on remontant la dite rivière Poulet
suivant ses sinuosités, vers le nord jusqu'à

une distance perpendiculaire de six milles

dans une direction absolument nord. De là,

astronomiquement ouest, six milles plus ou
moins jusqu'à l'intersection de la dite rivière

Natashquan. Et de là descendant la rive est

de la dite rivière Natashquan, vers le sud et

vers l'ouest jusqu'au point de départ. La dite

étendue ou compeau do terre ainsi délimité

et borné, contenant trente-six-millo acres do
terre, plus ou moins.

Le canton de Qoynish.

Proclannation of the IS avril, 1869.

Une étendue ou compoau de terre borné au
nord, par les terres vacantes de la Couronne

;

au sud par la rive nord du Golfe Saint-Laii-

rent, à la ligne des grandes mers, à l'est, par-

tic par le canton de Natashquan. et partie

par les terres vacantes de la Couronne et à

5 miles or 400 chains, more or less, to a post

and stone boundary marking the southern-
most angle of the said tract or parcel of land
thence, due north-east, 8 )0 chains, more or

less, to a post and stone boundary marking
the easternmost angle of the said tract or

parcel of land; thence, due north west, 1043
chains, more or less, to a post and stone
boundary planted on the eastern bank of the
Kivière Croche aforesaid, and marking the
northernmost angle of the said tract or par-

cel of land ; thence, southwardly along the
eastern bank of the Kivière Croche and in

continuation along the eastern bank of the
river St. Maurice, and following its sinuosi-

ties to the place of beginning.

The said tract or parcel of land thus limi-

ted and bounded containing GlOOO acres of

land, more or less, in superficies.

The township of Duval.

Proclai-nation ofthelBth March, 1869

A trnct of land bounded on the north partly

by the river Natashquan, and partly by the
waste lands of the Crown. On the south by
the. Gulf of St. Lawrence; on the east by
P<md Hiver and on the west by the river

Natashquan.
Beginning at a point on the south side of

the discharge of the said river Natashquan
into the Gulf of St. Lawrence : Thence along
the north shore of the said Gulf of St. Law-
rence, eastwardly to the month of Pond River
aforesaid. Thence up the said Pond river

and iollowing its sinuosities, westwardly, to
the perpendicular distance of six miles in a
duo northerly direction. Thence astronomi-
callj^ west six miles, more or less, to the
intersection of the river Natashquan afore-

said. And thence down the east bank of the
said river Natashquan, southwardly and
westwardly to the place of beginning. The
said tract or parcel of land thus limited and
bounded containing thirty -six thousand acres

of land, more or less.

The township of Qognish.

Proclaniation of the I5th April, 1889.

A tract or parcel of land bounded on the
north by the waste lands of the Crown : on
the south by the north shore of the Gulf of

St. Lawrence at high water mark : on the

east partly by the township of Natashquan,
and partly by the waste lands of the Crown :
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l'ouest par la rivière Goynish. Commençant
d un point sur le côté est île l'embouchure de
la rivière Goyuish. sur la rive nord susdite
du Goll'c St-Laurent, de là en remontant la

rive est de la dite rivièreGoynish, et suivant
ses sinuosités dans une .dirt^ition générale-
ment nord jnsqtî'â un point, à une distance
perpendicuiairo ou profondeur de huit cents
•chaînes, depuis l'embouchure de la rivière

Goynish susJiic, le dit poiat marquant l'an-

gle le plus au nord-ouest de la dite étendue
ou compeau de terre, de là en plein est, sept
cent vingt-cinq chaînes phis ou moins jusqu'à
l'intersection do la prolongation de la ligne
extérieure ouest du canton de Xatashquan
susdit,.jusqu'à un point marquant l'angle le

plus au nord-est de la dite étendue ou com-
peau de terre ; de là, plein sud, le long de la

dite prolongation et de la ligne extérieure
ouest deXatashquan,soptcent vingt chaîne.?,

plus ou moins, jusqu'à un point situé à l'ex-

trémité intérieure d'une baie profonde et
éloignée d'environ cent quatre-vingts chaî-
nes, dans une direction nor-,1, dix degrés et

trente minutes est, astrononiiquement depuis
un petit flot connu sous le nom de " Rocher
Gannet, " le dit point marquant l'extrémité
sud-ouest du, dit canton de Natashquan et
l'angle sud-est de la dite étendue ou compeau
de terre, et de là le long de la ligne des
grandes mers, sur la rive nord du Golfe Saint-
Laurent susdit, dans une direction générale-
ment ouest, jusqu'au point do déjDart. La
dite étendue ou compeau do terre ainsi déli-

mitée et bornée, contenant cinquante-huit
jnille ajrc-s de terre, plus ou înoiiis, ea super-
ficie.

Le comte de Kegashka.

Proclamation du 1er juin, 1869.

Une étendue de terre bornée au nord, par
les terres vacantes de la Couronne ; au sud,
par la rive nord ou ligne de la côte du golfe

St-Laurent, à haute marée ; à l'est, par le

canton projeté de Musquaro ; et à l'ouest,

partie par la rivière Pond, et partie par les

terre.3 vacantes de la. Couronne.

Commençant à un point sur le côté est de
l'embouchure de la dite rivière Pond, sur la

dite rive nord ou ligne de la côte du golfe St-

Laurent, à marée haute ; de là, remontant la

rive est de la dite rivière Pond, et suivant
ses sinuosités, vers le nord, jusqu'à l'aligne-

ment de la profondeur ou ligne nord du can-

ton de Duval, à un point marquant l'angle

nord-est du canton de Duval ; de là, plein
lier 1, 240 chaînes, jusqu'à un point marquant

:gle nord-ouest de la dite étendue ou com-

and on the weàt by the river Goynish ; Be-
ginning at a point on the east side of the
mouth of the River Goynish, on the north
shore aforesaid of the Gulf of St. Lawrence :

thence up the east bank of the said River
Goynish, and following its sinuosities in a
general northwardly direction to a point at
the perpendicular distance or depth of eight
hundred chains from the mouth of the River
Goynish aforesaid, the said point marking
the north-west corner of the said tract or

parcel of land ; thence due cast seven hun-
dred and twenty-five chains more or less to

the intersection of the prolongation of the
west outline of the township of Xatashquan
aforesaid, at a point marking the north-ea^t
corner of the said tract or parcel of land,

thence due south along the said prolongation
and the west outline of Xatashquan, seven
hundred and twenty chains more or less, to a
point situate at the inner extremity of the
deep inlet, and distant about one hundred
and eighty chains in a direction north, ten
degrees and thirty minutes east, astronomi-
cally, from a small islet known as " Gannet
Rock, " the said point marking the south-

west angle of the said township of Xatash-
quan, and the south-east corner of the said

tract or parcel of land ; and thence along the
line of high water on the north shore of the
Gulf of Saint Lawrence aforesaid, in a gene-
ral westwardly direction to the place of be-

ginning, the said tract or parcel of land thus
limited and bounded, containing fifty-eight

thousand acres of land more or less in super-

ficies.

The township of Kegashka.

Proelannation oi the 1st June, 1869.

A tract of land bounded on the north, by
the waste lands of the Crown ; on the south,
by the north shore or coast line of the Gulf
St. Lavrrence, at high water mark ; on the
cast, by the projected township of Musquaro;
and on the west, partly by the Pond River
and partly by the waste lands of the Crown.

Beginning at a point on the eastern side of
the mouth of said Pond River, upon the said
north shore or coast line of the Gulf St.

Lawrence, at high water mark ; and thence,

ascending the cast bank of said Pond Riv« r,

and following its sinuosities, towards the
north, to the dividing or north line of the
township of Duval, to a point marking the
north-east angle of the township of Duval

;

thence, due north, 240 chains, to a point
marking the non h-west angle of the said tract

61
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peau do terre ; de là, plein est, 625 chaînes,

plus ou moins, jusqu'à l'intersection d'une

ligne tirée plein nord d'une certaine baie

profonde de la ligne de la côte du golfe St-

Laurent, à environ un mille de l'embouchure
de la rivière Kegashka, à un point marquant
l'angle nord-est de la dite étendue ou compeau
de terre ; de là, plein sud, 480 chaînes, plus

ou moins, jusqu'à ladite Baie profonde sur

la ligne de la côto du golfe St-Laurent ; et de

là, suivant la ligne de la marée haute, vers

le sud, et ensuite vers l'ouest, jusqu'au point

de départ.

La dite étendue de terre ainsi limitée et

bornée contenant 39,000 acres de terre, plus

ou moins, en superficie.

Le canton de Musquaro.

Proclamation du 1er juin, I860.

Une étendue ou compeau de terre borné au
nord, par les terres vacantes de la Couronne

;

au sud, par la rive nord ou ligne côtiôre nord
du golfe St Laurent à la marée haute ; à
l'est, par la rivière Musquaro ; et à l'ouest,

par le canton de Kegashka. Commençant à
un point dans une baie profonde sur la rive

nord, à une distance d'environ trois milles

ouest de la pointe de Kegashka, et marquant
l'angle sud-ouest do la dite étendue ou com-
peau de terre ; de là, le long do la dite ligne

extérieure est du dit canton de Kegashka,
plein nord, 480 chaînes, plus ou moins, à
l'angle nord-est du dit canton de Kegashka

;

de là, plein est, 896 chains, plus ou moins,
jusqu'à l'intersection de la rivière Musquaro,
ou à l'angle nord-est de la dite étendue ou
compeau de terre ; de là, descendant la rive

ouest de la dite rivière Musquaro et suivant
ses sinuosités, vers le sud, jusqu'à son embou-
chure, sur la dite rive nord ; et de là, le long
de la ligne de la côte ou dite rive nord, à
marée haute, dans une direction générale-

ment ouest, jusqu'au point de départ. La
dite étendue ou compeau do terre, ainsi

limité et borné contenant 40,000 acres de
terre, plus ou moins, en superficie.

Le canton de Natashquan.

Proclamation du 15 avril. 1869.

Au nord par des terres non arpentées, au
sud, par la ligne do la côte (ki Golfe Saint-

Laurent, à marée haute et aussi parla rivière

Natashquan, à l'est, par la rivière Natash-
quan, et à l'ouest, partie par le canton projeté

de Goynish et partie par Ja ligne do la côte

or parcel of land ; thonce due o;.st, 625 chains,
more or less, to the intersection of a line

drawn, due north, from a certain deep bay ol

the coast or Gulf St. Lawrence line, about a
mile from the north of the Kegashka river

to a point marking the north east angle of

the said extent or tract of land ; thence, due
south, 480 chains, more or less, as far as the
said deep bay on the coast line of the Gull
St. Lawrence ; and thence, following the high
Avater mark, towards the south, and afterwards
to the west, to the place of beginning.
The said tract or parcel of land thus limi-

ted and bounded containing 39,000 acres of

land, more or less, in superficies.

The township of Musquaro.

Proclamation of the 1st June, 1869,

A tract or parcel of land bounded on the
north, by the waste of the Crown ; on the
south, by the north shore or coast line of the
Golf St Lawrence, at high water; on the east,

by the river Musquaro ; and on the west, by
the township of Kegashka. Beginning at a

point in a deep bay upon the said north
shore, at a distance of about three miles
west of Kegashka point and marking
the south-west angle of the said tract

or parcel of land ; thence, along the east
outline of the said township of Kegashka,
due north, 480 chains, more or less,

to tlie north-east angle of the said toAvnship
of Kegashka ; thence, duo east, 896 chains,

more or less, to the intersection of the river

Musquaro, or to the north-east angle of tho
said tract or parcel of land ; thence, descend-
ing the west bank ofthe said river Musquaro,
and following its sinuosities towards the
south, to its mouth, on tho said north shore

;

and thonce, along the coast line or said north
shore at higli water, in a general easterly

direction to the point of beginning. The said

tract or parcel of land thus limited and
bounded containing 40,000 acres of land,

more or less, in superficies.

The township of Natashquan.

Proclamation of the ISth April, 186».

On the north by unëurveyed lands, on the
south by tho coast line of the Gulf of St-

LaAvrence at high water, and also by the
river Natashquan, on tho east by the river

Natashquan ; and on the west partly by the
projected township of Goynish, and partly by
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susdite, coraineuçant à un point sur la rive
nord ou sur la ligne du rivage du Golfe St-

Laurent susdit, situé à l'extrémité intérieure
d'une baie profonde et éloignée d'environ cent
quatre-vingts chaînes, dans une direction,
dix degrés et trente minutes est, de plein
nord depuis un petit îlot connu sous le nom
de " Rocher Gannet, " de là, plein nord
quatre-vingt chaînes, jusqu'à un point for-

mant l'angle nord-ouest do la dite étendue
ou compeau de terre. De là, plein eit neuf
cent vingt chaînes, plus ou moins, jusqu'à la

grande rivière Xatashquan, à la ligne de la

marée haute. De là, le long de Ja rive ouest
de la dite grande rivière Xatashquan, vers le

sud et ver3 l'ouest, suivant ses sinuosités jus-

qu'à Tembouchure de la dite rivière et de là

le long de la ligne du rivage susdit. Vers le

nord et vers l'ouest jusqu'au point de départ.
La dite étendue ou cjmpeau de terre ainsi
délimité et borné, contenant trente-six
mille acres de terre, plus ou moins, en super-
ficie.

Le canton de Packington.

Proclamation du 23 novembre, 1889.

Une étendue ou compeau de terre borné
au nord-est par la seigneurie de Temiscoua-
ta, au sud -ouest par le lac Long, au sud-est,

par le canton de Robinson, et au nord-ouest,
par le canton de Cabano. Commençant à un
point sur la rive nord-est du lac Long sus lit,

à un poteau et borne de pier;e marquant
l'angle le plus au sud du dit canton Cabano
et l'angle le plus à l'est do la dite étendue ou
compeau de terre. De là, le long de la ligne
extérieure sud-est du dit canton dî Cabano.
norl quarante-cinq degrees est, astronomi-
quement, six cent quatre-vingt-douze chaînés
et trente-six chaînons, plus ou moins, jus-

qu'à l'intersection de la ligne de profondeur,
de la seigneurie de Témis^souata susiite, jus-

qu'à un poteau et borne de pierre. De là, le

long de la dite ligne de profondeur de la sei-

gneurie de Témiscouata et suivant ses diver-
ses sinuosités, vei"s le sud-est jusqu'à l'inter-

section de la ligne extérieure nord-ouest du
canton de Robinson susdit, jusqu'à unpoto.iu
et borne de pierre mxrquant l'angle le plus
au nord du dit canton de Robinson et l'angle
le plus à l'est de la dite étendue ou compeau
de terre. De là, le long de la dite ligne exté-
rieure nord-ouest du canton de Robinson sud,
quarante cinq degrees ouest, huit cent qua-
torze chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'inter-

section de la rive nord-est du lac Long sus-

dit, à un poteau et borne do pierre marquant
l'angle le plus à l'ouest d.i dit canton da

the coast line aforesaid ; beginning at

a point on the^orth shore Or coast line of
the Gulf of Saint Lawrence aforesaid, situate
at the inner extremity of a deeo inlet, and
distant about one hundred and eighty chains
in a direction ten degrees and thirty minu-
tes east due north from a small islet

known as " Gannet Rock, " thence due north
eighty chains, to a point forming the north-
west angle of the said tract or parcel of land,
thence due east nine hundred and twenty
chains, more or less, to the Great Xatash-
quan River, at the line of high water

;

thence, down the west bank of the said Great
Natashquan River, southwardly and west-
wardly following its sinuositits to the mouth
of the said river ; and thence, along the coast
line aforesaid, northwardly and west-
Avardly to the place of beginning, the said
tract or parcel of land thus limited and
bounded, containing thirty-six thousand
acres of land, more or loss, in superficies.

The township of Packington.

Proelan-iation of the 23rd November, 1869.

A tract or parcel of land bounded on the
north-cast, by the seigniory of Témiscouata,
on the south-west, by Long Lake, on the
south-east, by the township of Rob i'. son, and
on the north-west, by the township of Caba-
no. Beginning at a point on the north-east
border of Long Lake aforesaid, at a post and
stone boundary marking the southernmost
angle of the township of Cabano aforesaid,

and the westernmost angle of the sai i tract

or parcel of land. Thence, along the south-
east outline of the said township of Cabano,
north forty-five degrees east astronomically,
six hundred and ninety-two chains, thirty-

six links, more or less, to the intersection of
the rear line of the seigniory of Témiscouata
aforesaid, at a post and stone boundary.
Tlience, a'ong the said rear line of the sei-

gniory of Témiscouata and following its seve-
ral courses south-eastward ly to the intersec-

tion of the north-west outline of the township
of Robinson aforesaid, at a post and stone
boundary marking the northernmost angle of
the said township of Robinson, and the east-
ernmost angle of the said tract or parcel of
land. Thence, along the said north-west out-
line of the township of Robinson, south forty-

five degrees west, eigth hundred and fourteea
chains, more or less, to the intersection of
the north-eastern border of Long Lake afore-
said, at a post and stone boundary marking
the westernmost angle of Ihc said township
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Eobinson et l'angle le plus au sud de la dite

étendue ou compeau de terre ; et, delà, le

long do la dite rive n(-rd-est, du lac Long
susdit, dans une direction nord-ouest, jus-

qu'au point de défart. La dite étendue ou
conipeau de terre ainsi limité et borné con-

tenant quarante-cinq mille deux cents acres

de terre, plus ou moins, en superficie.

Le canton de Lepage.

Proelaniation du 21 décembre, 1874.

Borné au nord-ouest, par la seigneurie de
Matapédia, au sud-est. {.-ar le canton de Ca-

siipscull, au sud-ouest. ]nir; la rivière Matapé-
dia, et au nord-csL, par les ta-ros vacantes de
la Couronne.

Commençant à un poteau et borne de
pierre plantés sur la rive gauche de la rivière

Matapédia, ce marquant l'angle nord-ouest

du canton de Casupscull, et l'angle sud-ouest

de la dite ('tondue ou compeau do terre ; de
là, suivant la ligne extérieure nor.l du dit

canton de Casupscnll, nord, 51 degrés ost,_as-

tronomiquement, 114 cbaîn-:s,plus ou moins,
jusqu'à un angle marqué par un poteau et

borne de pierre ; de là, suivant encore la

dite ligne extérieure nord et sa prolongation,

nord, 67 tlegrés 10 minute^! (St, 3G0 chaînes,

phis ou moins, jusqu'à un poteau et borne de
pierre marquant i'angle la plus à l'est de la

dite étendue ou compeau de terre ; de là,

Bord, 53 degrés 45 minutes ouest, 1148 _ chaî-

nes, plus ou moins, jusqu'à l'intercoptioi'i de

la ligne extérieure sud de la seigneurie do
Matapédia susdite, à un poteau et born.e do
pierre luarqnunt l'angle le plus au nord do la

dite étendue ou compeau de terre ; de là,

suivant la ditelignoextérieuresud,sud,5degrés

SO minutes ouest, 176 chaînes.plus ou moins,

jusqu'à un angle marqué par un poteau et

borne de pierre ; et de là,su i vaut encore la dite

ligne extérieure ï^ud, sud, 32 degrés 12 minu-
tes ouest, 232 chaînes, plus ou moins, jusqu'à

la rivière Matapédia, jusqu'à la borne la plus

au sud de la seigneurie Matapédia susdite ;

et de là, suivant la rive est de la dite rivière

Matapédia et du lac au Saumon, dans une
direction sud. une distance de à peu près dix

milles et don)i eu ligne droite jusqu'au point

de dérart.

La dite étendiie ainsi limitée et bornée
contenant 35,000 acres do ton-o, plus ou
moins en superficie.

of Robinson, an 1 the southermost angle of
the said tract or parcel of land ; and thence
along the taid north-eastern border of Long
Lake aforesaid north-westwardly to the place
of beginning. The said tract or parcel of
land thus limited and circumscribed contain-
ing forty-five thoisand two hundred acres of
land, more or less, in superficies.

The township of Lepage.

Proclamation of the 21st December, 1874.

^Bounded on the north-west, by the seignio-
ry of Matapédia, on the south-east, by the
township of Casupscull, on thesouth-west,by
the river Matapédia, and on the north-east,

by the waste lands of the crown.

Beginning at a post and stone boundary
planted on tlie left Ijank of the river Matapé-
dia, and marking the north-west angle of the
township of Casupscull, and the south-weàt
angle of tho said tract of parcel of land;
thence along tho northerly outline of the
said township of Casupscull, north 51 degrees
est, astroiiomically, 114 chains, more or less,

to an angle marked by a poat and stone boun-
dary ; thence still along the said northerly
outline, and it«! prolongation, north, 67 de-

grees 10 minutes east, 360 chains, more or

less, to a post and stone boundary marking
tho easternmost corner of the said tract or

parcel of land ; thence, north 53 degrees 45
minutes AVtst, 1148 chains, more or less, to

tho interception of the southerly outline of

the seigniory of Matapédia aforesaid, at a
post and stono boundary marking tho north-

ernmost corner of the said tract or parcel of

land ; thenco along tho said southerly outline,

south, 5 degrees 30 minutes west, 176 chains,

more or less, to an angle, marked by a post

and stone boundary ; and thence still along
tho said southerly outline, soutli, 32 degrees
12 minutes west, 232 chains, more or loss, to

the river Matapédia, at the soutliernmost
boundary of the seigniory of Matapédia
aforesaid ; and thenco, along the easterly
bank of the said river Matapédia and of the
lac au Saumon, southwardly, a distance of

about 10^ miles in a straight line, to the
place of beginning.

The said tract thus limited and bounded
containing 35,000 acres of land, more or less,

in superficies.
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Le canton de Boucher.

Proclamation du 1er février, 187S.

Borné au nord-ouest, par !a rivière Saint
Maurice, au sud-est, par le canton do Mecki-
nac, au nord-est, par le canton de Carignan.et
au sud-ouest, par la seigneurie de Batiscan.

Commençant à un point sur la rive est de
la rivière Saint Maurice, â l'intersection do
la li^ie latérale nord-est de ladite seigneurie
de Batiscan, à un poteau et borne de pierre
marquant l'angle le plus à l'ouest du dit mor-
ceau ou compeau dp terre. De là,le long de la

dite ligne seigneuriale latérale en plein sud-
est,o96chaînes,pIus ou moins,à l'angle le plus
à l'ouest du dit canton de Meckinac, à un po-
teau et borne de pierre marquant l'angle le

plus au sud du dit morceau ou compeau de
terre, de là, le long de la ligne extérieure
nord-ouest du dit canton de ;^[eckiuac, en
plein nord-est. Si- chaînes, plus ou moins, à
l'angle le plus au nord du dit canton de Mcc-
nac, à un poteau et borne de pierre marquant
l'angle le plus à, l'est du dit m-^'rceau ou com-
peau de terre, lic là, on plein nord-ouest 929
chaînes fi 60 chaînons, plus ou moins, jus-

qu'à la rivière Saint Maurice, à un poteau et

borne de pierre marquant l'angle le plus au
nord du dit morceau ou compeau de terre.

De là, en aval de la dite rivière, dans une
direction sud-ouest, jusqu'au point do départ.

Le dit morceau ou compeau de terre ainsi

limité et borné contenant cinquante-quatre
mille acres de terre plus ou moins, en super-
ficie.

Le canton de Tache.

Proclamation du 19 avril^l8S3.

Toute cette partie de terrain ou territoire,

commençant sur la rive nord de la rivière

Saguenay, jusqu'à un poteau et une borne en
pierre marquant l'angle la plus à l'ouest du
canton de Bourget et l'angle le plus au sud
de la dite étendue de terre ; de là, le long de
la ligne de démarcation nord-ouest du dit

canton de Bourget. nord quinze degrés est,

astronomiquement sept cent vingt-sept chaî-

nes et vingt mailles, plus ou moins, à un po-
teau et une borne en pierre marquant,l'angle
nord-ouest du dit canton de Bourget et l'an-

gle la plus à l'est de la dite étendue de terre;

de là, nord, soixante-et-quinze degrés ouest,
astronomiquoment cinq cent quatre-vingt-
dix-huit chaînes, plus ou moins, à, un poteau
et une pierre marquant sur la ligne de dé-

marcation e:jt du canton de Delisle, l'angle

The township of Boucher.

Proclamation of the 1st February, 1875.

Bounded on the north-west, by the river
Saint MaUrice, on the south-e»st. by the
township of Meckinac, on the north-east, by
the township of Carignan, and on the south-
west, by tlie seigniory of Batiscan.

Beginning at a point on the easterly bank
of the river Saint Maurice, at the intersec-
tion of the norih-east, L'itérai line of the sei-

gniory of Bati-scan aforesaid, anJ at a stone
boundary marking the easternm'^st angle of
the said tract or parcel of land. Thence along
the said seigniorial lateral line, due south-
cast, 396 chains, more or less, to the western-
most angle of the township o; Meckinac, at a
post and stone boundary mirlcing the south-
ernmost angle of the said tract or parcel of
land, thence along the nortl.-w<st outline of
the said township of Meckii-.ac, due north-
east, 812 chains, more ur less, to the north-
ernmost angle of the township of Meckinac
aforesaid, at a post and stone boundary
mar'King the easternmost angle of the said
tr«ct or parcel of land, thence due north-west
929 chains and 60 links, more or les-<, to the
river Saint Maurice,at a post and stone boun-
dary marking the northernmost angle of the
said tract or parcel of land, and thence down
the said river, south-weitwardly, to the place
of beginning. The said tract or parcel of lami,

thus limited and circumscrilied, containing
fifty-four thousand acres of land, more or
Ics^, in superficies.

The township of Tache.

Proclamation of the 19Ui April, 1883,

All that portion of territory or pnrt of land
beginning on the northern ban'^; of the river

Saguenay, at a post and stone boundary,
marking the westernmost angle of the town-
ship of Bourget and the southornmrst angle
of the said tract or parcel land ; thence, along
the north-west outline of the said township
of Bourget, north, fifteen '"iegreps east, astro-

nomically, seven hundred and twenty-seven
chains and twenty links, more or less, to a
post and stone boundary marking tlie north-
west angle of the said township ot' H"urget,
and the easternmost angle of the said tract

or parcel of land ; thence, north seventy-five

degrees west, astronomically, five hundred
and ninety -eight chains, more or less, to a
post and stonn boundary marking on the
eastern outline of the township of Delisle,
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iiord-oiust de la Jito étendue de terre; de là,

sud, quinze degrés ouest, astrononiiquenient,

cinq cent cinquante-sept chaînes, plus ou
moins, à la rive nord du Canal Nord ou Grande
Décharge de la rivière Saguenay ; et de là, le

long de la di^e rivière Saguenay, dans une
direction générale au sud, au pointée départ.

Ladite étendue de t^rre ainsi limitée et

bornée, contenant quarante raille sept cents

(40,7C0) acres de terre, plus ou moins, en
superficie.

Le canton de De Maisonneuve.

Proclamation du 16 octobre, 1880.

Au sud-est, par le canton de BrassarJ. et

au nord-ouest, nord-est et sud-ouest, par Nos
terres incultes ; commençant à un point sur
la ligne de division entre les comtés de Jo-

liette et Berthier, un poteau et pierre de
borne indiquant l'angle extrême ouest du
canton do Brassard et l'angle extrême sud
du dit compeau ou étendue- de terre ; de là,

le long de la ligne extérieure nord-ouest du
dit canton Brassard, nor.l, quarante-cinq
degrés est, astronomiquomont sur un par-

cours de huit cent trente-deux chaîne?, plus
ou moins, jusqv;'à l'angle extrême nord du
dit canton do Brassard, à un poteau et pierre

de borne ; de là, nord, quarante cinq degrés
ouest astronomiqueniont, sur un parcours de
huit cent cinquante-deux chaînes ; dî là,

astronoraiquement sud, quarante-cinq degrés
ouest, sur un parcours de huit cent trente-
deux chaînes ; et de là. au sud, quarante-
cinq degrés est, astronomiquement, huit cent
cinquante-deux chaînes, plus oumoins, jus-
qu'au point de départ susdit. Le dit com-
peau ou étendue de terre n'étant pas encore
subdivisé, et contenant soixante-et-onze
iTjille acres de terre, plus ou m lins, en super-
ficie.

Le canton de Belleau.

Proclamation du 12 juin, 1868.

Borné au nord-est, par la seigneurie du Cap
de la Magdeleine ; au sud-ouest, par le can-
ton do De Calonnes ; au si^ l-est, par le can-
ton de Caxton ; et au nor.l-ouest, par les terres
incultes de la Gjuronne.

Commençant à un po'oau ot une b jrne do
pierre plantés sur le cotitour nord-ouest du
canton de Caxton sas lit, et m irquant l'angle
le plus à l'ouest du dit cvnton de Caxtan, et

the north west angle of the said tract or par-
cel of land ; thence south, fifteen degrees
west, astronomically, five hundred and fifty-

seven chains, more or less, to the nortli bank
of the north channel or Grande Décharge of
the riyer Saguenay ; and thence along the
said river Saguenay, in a general castwardly
direction, to the place of beginning. The said

tract or parcel of land thus limited and boun-
ded, containing forty thousand seven hun-
dred (40,700) acres of land, more or less, in
superficies.

The township of De Maisonneuve.

Proclamation of the letii October, I880.

On the south-east, by the township of Bras-
gard, and on the north-west, north-east and
south-west, by waste lands of the Crown

;

beginning at a point on the line of division
between the counties of Joliette and Berthier,
at a post and stone boundary marking th

westernmost angle of the township of Bras-

sard, and the southernmost angle of the said
tract or parcel of land ; thence, along the
nortli west outline of the said township of
Brassard, north, forty-five degrees east, astro-

nomically, a distance of eight hundred and
thirty-two chains, more or less, to the north-
ernmost angle of the said township of Bras-
sard, at a post and stone boundar}'^ ; thence,
north, forty-five degrees west astronomically
a distance of eight lumdrod and fifty-two

chains ; thence, astronomically pouth, forty-

five degre-'S west, a distance of eight hun-
dred and thirty-two chains ; and thence,
south, forty-five degrees east astronomically,
eight hundred and fifty-two chains, more or

less, to the point of departure or place of
be.ginning. The said tract or parcel of land
being as yet unsubdividel, and containing
sevent3'-one thousand acres of land, more or

less, in superficies.

The township of Belleau.

Proclamation of tlis IStb June, 1838.

B)unded on the northeast, by the sei-

rgniory of Cip de la Magdeleine ; on the
south-west, by the township of De Calonnes

;

on the south-east, by the township of Caxton;
and on the north-west, by the waste lands of

the Crown.
Beginning at a post .and stone boundary

planted on the north west outline of th-

township of Caxton aforesaid, marking tlr

westernmost angle of the said tow n.ship oi
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le coin le plus au sud de la dite étendue de
terre ; de là, le long du dit contour nord-ouest

de Caxton, vers le nord-est, 1050 chaînes,

plus ou moins, à la ligne latérale sud-ouest

de la seigneurie du Cap de la Magdeleine
susdite, à un poteau et une borne de pierre

marquant l'angle le plus au nord du dit can-

ton de Caxton, et l'angle le plus à l'est de la

dite étendue de terre ; de là, le long de la

dite ligne latérale sud-ouest de la seigneurie

du Cap de la Magdeleine, astronomiquement
nord, 45 degrés ouest, 4G5 chaînes, plus ou
moins, à un poteau et une borne de pierre

marquant l'angle le plus au nord de la dite

étendue de terre ; de là, sud, 45 degrés ouest,

1050 chaînes, plus ou moins, au contour nord-

est du dit canton de DeCalonnos, à un poteau
et une borne de pierre marquant l'angle le

plus au nord du dit canton de De Galonnés, et
l'angle le plus à l'ouest de la dite étendue de
terre ; de là, sud, 45 degrés est, le long du
contour nord-est du dit canton de De Galon-

nés, 475 chaînes, plus ou moins, au lieu de
départ.

La dite étendue de terre ainsi délimitée et

bornée contenant 40,983 acres de terre, plus

ou moins, en superticie.

Caxton, and the southernmost comer of the
said tract of land ; thence, along the said

north-western outline of Caxton, north-east-

vrardly, 10-30 chains, more or less, to the
south-Avest lateral line of the seigniory of

Cap de la ^Magdeleine aforesaid, to a post and
stone boundary marking the northernmost
angle of the said township of Caxton, and
the easternmost angle of the said tract of

land ; thence, along the south-west lateral

line of the seigniory of Cap do la Magdeleine,
astronomically north, 45 degrees west, 465
chains, more or less, to a post and stone

boundary marking the nortliernmost angle
of the said tract of land ; thence, south, 45
degrees west, 1050 chains, more or_ less, to

the north-eastern outline of the said town-
ship of De Galonnés, to a post and stone

boundary marking the northernmost angle of

the said township of De Galonnés, and the
westernmost angle of the said tract of land ;

thence, south, 45 degrees east, along_ the
north-eastern outline of the said township of

De Galonnés, 475 chains, more or less, to the
place of beginning.
The said tract of land thus limited and

bounded containing 49,980 acres of land,

more or less, in superficies.

Le canton de Saint=Germains.

Proclamation du 12 février, I870.

Borné au nord-ouest, par le ciinton de Har-
vey ; au nord-est et sud-est, par des terres

non encore subdivisées ; et au sud-ouest, par

la rivière Saguenay, commençant à un poteau
et borne de pierre plantés sur la rive nord-

est de la rivière Saguenay, et marquant l'an-

gle le plus au sud du dit canton de Harvey,
et l'angle le plus à l'ouest de la dite étendue
ou conipeau de terre. De là, le long de la

ligne extérieure sud-est du dit canton de
Harvey, nord, quinze degrés est, ^astronomi-
quement, six cent quatre chaînes et quatre
vingt trois chaînons, pins ou moins, jusqu'à

un poteau et borne de pierre marquant l'an-

gle le plus à l'est du dit canton de Harvey,
et l'angle le phis au nord de la dite étendue
ou conipeau de terre. De là, sud, soixante-

et quinze degrés est, sept cent quinze chaînes
plus ou moins, jusqu'à un poteau et borne de
pierre marquant l'angle le plus à l'est de la

dite étendue ou compeau de terre. De là,

sud, quinze degrés ouest cin([ cent quatre-

vingt-quatre chaînes plus ou moins, jusqu'au
rivage de la rivière Saguenay, à un poteau et

borne de pierre marquant l'angle le plus au
sud de la dite étendue ou compeau de terre.

Et de là, le long du dit rivage de la rivière

The township of Saint Germains.

Proclamation of the 12th February, 1870.

Bounded on the north-west, by the town-

ship of Harvey, on the northeast and south-

east, by unsubdivided lands, and on the south-

west, by the river Saguenay, beginning at a
post or stone boundary planted on the north-

east bank of the river'Saguenay and marking
the southernmost angle of the said township
of Harvey and the westernmost angle of the

said tract or parcel ofland. Thence along the

south-east outline of the said toAvnship of

Harvey, north fifteen degrees east astronomi-
cally, six hundred and four chains and eighty-

three links, more or less, to a post and stono^

boundarj' marking the easternmost angle of

the said'township of Harvey and the north-

ernmost angle of the said tract or parcel of

land. Tlience south, seventy-five degrees

east, seven hundred and fifteen chains, more
or less to a post and stone boundary marking
the easternmost angle of the said tract or

parcel of land. Thence south, fifteen degrees

west, five hundred and eighty-four chains,

more or less, to the bank of the river Sague-
nay, at.a post and stone boundary marking
the southernmost angle of the said tract or

parcel of land. And thence along the said

bank of the river Saguenay and following its
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Fafitieray et suivant ses tinnositds dans une
direction nord-ouest jusqu'au point du dé-

part. La dite étendue ou compeau de terre

ainsi limité et borné contenant c^uarante-six
mille acres de terre plus ou moins, et la ré-

serve ordinaire pour les grands chemins.

sinuosities north westwardly to the place of

beginning. The said tract or parcel of land
thus limited and bounded containing forty-

six thousand acres of land, more or less, and
the usual allowance for highways.

Le canton de Chavigny.

Froclamation du 6 mai, I870.

Borné au nord-est, par la seigneurie de
Perthuis, au sud-ouest, par la seigneurie des
Grondines-Oufst, au nord-ouest, par les terres

vacantes de la Couronne, et au sud-est, par la

rivière Batiscan ; commençant à un poteau
et borne de pierre plantés sur la ligne nord-
est do la seigneurie des Grondines-Ouest
susdite, et sur la rive nord-ouest de la rivière

Batiscan, marquant l'angle le plus au sud de
la dite étendue ou compeau déterre. Delà,
le long de la diteligne nord-est de la seigneurie
des Grondines-Ouest ; nord, quarante-cinq
degrés ouest, astronomiquement ; cinq cent
soixante-seize chaînes, plus ou moins,jusqu'à
un poteau et borne de ])ierre marquant l'an-

gle le plus à l'caicst de la dite étendue ou
compeau de terre. De là, nord, quarante-cinq
degrés est, six cent quatre-vingt-dix-neuf
chaînes et quarante-neuf chaînons, plus ou
moins, jusqu'à un pote.àu et bornp de pierre,

marquant l'angle le plus au nord de la dite
étendue ou compeau de terre. De là, sud,
quarante-cinq degrés est, quatre cent qua-
rante-liuit chaînes, plus ou moins, jusqu'à la

rivière Batiscan susdite, jusqu'à lui poteau et
borne de pierre marquant l'angle le plus à
l'est de la dite étendue ou compeau de terre.

De là, le long de la rive ouest de la dite riviè-

re Batiscan et suivant ses sinuosités, vers le

sud et vers l'cai est, jusqu'au point de départ-
La dite étendue on compeau de terre ainsi
bornée et décrite, contenant vingt-huit mille
acres de terre, plus ou moins, en superficie.

Le canton de Humqui.

Proclamation du 9 juin, I870.

Borné au nord, partie par la seigneurie du
Lac Matapédiac et partie par le canton de
Nemtayé, au sud, par le canton de Matalik,
à l'est, par la rivière Matapédiac et le Lac au
Saumon, et à l'onest, par les terres vacantes
de la Couronne. Commençant à un poteau et

borne de pierre.plantés sur h\ rive ouest de la

rivière Matapédiac et qui sépare la seigneu-
rie du Lac Mata} édiac des terres de la Coxî-

ronne et marquant l'angle nord-est de la dite

The township of Chavigny.

Proclamation oftheGthMay, 1870.

Bounded on the north-east, by the seigniory
of Perthuis, on the eouth-west, by the sei-

gniory of Grondines West, on the north-west,
by the waste lands of the crown, and on the
south-east by the Eiver Batiscan ; beginning
at a post and stone boundary planted on the
north-east side line of the seigniory of Gron-
dines West aforesaid, and on the north-west
bank of the Eiver Batiscan, marking the
southernmost angle of the said tract or parcel
of land. Thence along the said north-east
side line of the seigniory of Grondines West
nortli forty-five degrees west astronomically,
five hundred and seventy six chains, more or
less, to a post and stone boundary marking
the Avcsternmost angle of the said tract or
parcel of land. Thence north forty-five de-
grees east,six hundred and eighty -nine chains
and forty-nine links, more or less, to a post
and stone boundary marking the northern-
most angle of the said tract or parcel of land.

Thence south forty-five degrees cast, four
hundred and forty-eight cliains, more or less,

to the Eiver Batiscan aforesaid, at a post and
stone boundarj' marking the easternmost
angle of the said tract or parcel of land.
Thence along the westerly bank of the said
Eiver Batiscan, and following its sinuosities

southwardly and westwardly to the place of
beginning. The said tract or parcel of land
thus limited and circumscribed, containing
twenty-(^ghl thousand acres of land, more or
less in su!)crficies.

The township of HumqaS.

Proclamation of the 0th June, 1S70.

Bounded on the north, partly by the sei-

gniory of Lake INfatapédiac, and partly bv
the to wn.shirj of Nemtayé, on the south, h

the township of Matalik, on the east, by

the river Matapédiac and Salmon Lake, on
the wrst. by the vacant Crown lots.

Beginning at a post and stone boundar-
on the west border of the river Matapi
diac and which separates the seigniory

of Lake Matapédiac from do Crown lands



— 969

trendue ou compeau de terre. De là, le long
de la li.^e extérieure de profondeur ou limite
de la dite seigneurie du Lac Matapédiac, sud,
Boixante-cinq degrés, trente minutes ouest,
astronomiquement, soixante-six chaînes et

quatre-vingt-treize chaînons, plus ou moins,
jusqu'à un angle ; et de là, sud, soixante-huit
degrés, trente minutes ouest, deux cent
quatre-vingt-dix-huit chaînes, plus ou moins,
jusqu'à un poteau et borne de pierre, mar-
quant l'angle nord-ouest de la dite étendue
ou compeau de terre. De là, sud, vingt-et-un
degrés, trente minutes est, sept cent tçento-
six chaînes, plus ou moins, jusqu'à un poteau
et borne de pierre marquant l'angle sud-
ouest de la dite étendue ou compeau de
terre. De là, nord, soixante-et-huit degrés et

trente minutes est, sept cent quatre-vingt-
dix-huit chaînes et quarante chaînons, plus
ou moina, jusqu'à la rivière Matapédiac, jus-

qu'à un poteau et borne de pierre marquant
l'angle sud-est de la dite étendue ou com-
peau de terre. De là, le long et au-dessus do
la rire ouest de la dite rivière Matapédiac cl

le Lac an Saumon jusqu'au point du départ.

La dite étendue ou compeau de terre, ainsi

limitée et bornée, contenant quarante-quatre
mille cinq cents acres de terre,plus ou moins,
en superticie.

and marking the north-east angle of the
aforesaid tract or parcel of land. From then-
ce along the outline or limit of the seigniory
of Lake Matapédiac aforesaid, south sixty-
five degrees, thirty minutes west, astronomi-
cally, sixtj'-six chains ninety-three links, or
thereabouts,to an angle,and from fchence south
sixty-eight degrees thirty minutes, west, two
hundred and ninety-eight chains,more or less,

to a post and stone boundary marking the
north-west angle of the aforesaid tract or par-

cel of land. From thence south, twenty-one
degrees thirty minutes east, seven hundred
and thirtj'-six chains, more or less, to a post
and stone boundary marking the south-west
angle of the aforesaid tract or parcel of land.

From thence northwardly sixty-eight degrees
thirty minutes east, seven hundred and nine-
ty-eight chains, forty links, more or less, to
the river Matapédiac,to a post and stone boun-
dary marking the south-east angle of the
aforesaid tract or parcel of land. From thence
along and above the west border of the river

Matapédiac aforesaid, an 1 Salmon Lake to
the place of beginning. The said tract or
parcel of land thus limited and circums-
cribed containing forty-four thousand five

hundred acres of land, more or less, in super-
ficies.

Le canton de Milnikek.

Proclamation du 21 juillet, 1870.

iiurué au nord, par le cant()n do Matalik,au
sud par le canton de Matapédia, à l'est, par la
rivière Matapédia, et à l'ouest, par les terres

vacantes de la Couronne. Commençant à un
point sur la rive ouest de la rivière Matapé-
dia, à un poteau et borne de pierre marquant
l'angle sud-est du canton de Matalik, et l'an-

gle nord-est de la dite étendue ou compeau
de terre ; de là, le long de la ligne de divi-

sion entre les comtés de Bonaventure et de
Eimouski, sud, soixante huit degrés et trente
minutes, ouest, astronomiquement, six cent
quar.ante chaînes, plus ou moins, jusqu'à un
poteau et borne de pierre marquant l'angle

nord-ouest de la dite étendue ou compeau de
terre ; de là, sud, vingt-et-un degrees trente
minutes, est, neuf cent soixante et quinze
chaînes, plus ou moins, jusqu'à un pottau et
borne de pierre marquant l'angle nord-ouest
du canton de Matapédia, et l'angle sud-ouest
de la dite étendue ou conapeau do terre ; de
là, le long de la ligne extérieure nord du dit

canton de Matapédia, nord, soixante-sept
degrés et trente minutes est, sept cent six
chaînes, plus ou moins, jusqu'à la rivière

Matapédia à un poteau et borne de pierre

The township of flilnikek.

Proclamation of the 21st July, 1870.

Bounded on the north, by the township of
Matalik. on the south, by the township of

Matapédia, on the east,by the River Matapé-
dia, and on the Avest, by the waste lands of
the Crov.n. Beginning at a point on the west
bank of the River Matapédia, at a post and
stone boundary marking the south-east angle
of the township of Matalik, and the nortli-

east angle of the said tract or parcel of land
;

thence, along the division line between the
counties of Bonaventure and Rimouski,south
sixty-eisht degrees and tliirty minutes west
astronomically, six hundre I and forty chains,
more or less, to a post and stone boundary
marking the north-west angle of the said
tract or parcel of land ; thence, south twenty-
one degrees thirt\' minutes east, nine hun-
dred and seventy-five chains, more or less, to
a post and stone boundary marking the
north-west angle of the tiwnship of Matapé-
dia and the south-west angle of the said tract

or parcel of land ; thence, along the north
outline of the said township of Matapédia,
north sixty-seven degrees and thirty minu-
tes east, seven hundre and six chains, more
or less, to the River Matapédia, at a post and
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marquant l'angle nord-est du dit canton do
Matapédia, et l'angle sud-est de la dite éten-
due ou compeau de terre ; de là, remontant
vers le nord le long de la rive ouest de la dite

rivière Matapédia, et suivant ses sinuosités
jusqu'au point du départ. La dite étendue ou
compeau de terre, ainsi limitée et bornée,
contenant soixante-cinq mille, neuf cents
acres do terre, pins ou moins, en superficie.

Le canton de Matalik.

Proclamation du 29juiUet, 1870

Borné au nord, par le canton de Humqui,
au sud, par le canton de Milnikek, à l'est,

par la rivière Matapédia et à l'ouesb, par les

terres vacantes de la Couronne. Commençant
à un poteau ou borne de pierre plantés
sur la rive ouest do la rivière Mata-
pédia, et marquant l'angle sud-est du canton
de Humqui, et l'angle nord-est de la dite
étendue ou compeau de terre. De là, le long
de la ligne extérieure sud du dit canton de
Humqui, sud soixante-buit degrés et trente
minutes ouest, astronomiquement sept cent
quatre-vingt-dix-huit chaînes et quarante
chaînons, plus ou moins, jusqu'à un poteau
et borne de pierre, marquant l'angle nord-
ouest de la dite étendue ou compeau de Cerre.

De là, sud, vingt-et-un degrés et trente
minutes est, sept cent vingt chaînes, plus ou
moins, jusqu'à la ligne de division, entre le

dit canton do Milnikek de la dite étendue ou
compeau de terre ; faisant partie de la ligne
divisant les comtés de Bonavonture et de
Kimouski, à un poteau et borne de pierre,

marquant l'angle sud-ouest de ladite étendue
ou compeau de tfrre ; et de là, le long de la

dite ligne do division nord, soixante et huit
degrés trente minutes est, six cent quarante
chaînes, plus ou nioins, jusqu'à la rivière

Matapédiac, jusqu'à un poteau et borne de
pierre marquant l'angle sud-est do la dite
étendue ou compeau de terre. De là, vers le

nord, on remontant le long de la rive ouest
de la dite rivière Matapédiac, et suivant ses

sinuosités, jusqu'au point de départ. La dite
étendue ou compeau de terre ainsi limitée et

circonscrite, contenant cinquante et un mille
acres de terre, plus ou moins, en superficie.

Le canton de Denholme.

Proclamation du lO mars, 1879.

Borné au nord, par le canton de Hincks ; au
sud, par le canton de Wakefield ; à l'est, par-

stone boundary, marking tlie north-east angle
of the said township of Matapédia, and tlie

south-east angle of the said tract or parcel of

land ; thence northwardlj'' along and up the
west bank of the said River Matapédia, and
following its sinuosities to the place of

beginning. The said tract or parcel of land
thus described and bounded, containing
sixty-five thousand nine hundred acres, more
or less, in superficies.

The township of Matalik.

Proclamation of the 29th July, 1870.

Bounded on the north, by the township of

Humqui, on the south, by the township of

Milnikek, on the east, by the river Matapé-
dia, and on the west, by the waste lands of

the Crown. Beginning at a post and stone
boundary planted on the west bank of the
river Matapédia, and marking the south-oast

corner of the township of Humqui, and the
north-east corner of the said tract or parcel of

land. Thence, along the south outline of the

said township of Humqui, south, sixty-eight

degrees and thirty minutes west, astronomi-
cally, seven hundred and ninety-eight chains

and forty links, more or less, to a post and
stone boundar}^ marking the north-west co!

ner of the said or parcel of land. Thence
south, twonty-ono degrees and thirty minu-
tes east, seven hundred and twenty chains,

more or less, to the division line between
the said township of Milnikek, and the said

tract or parcel of land, forming part of the
line dividing the counties of Bonaventure
and Rimouski, at a post and stone boundary
marking the south-west corner of the said

tract or parcel of land; and thence, along tlv

said division line, north, sixty-eight degree
thirty minutes east, six hundred and forty

chains, more or less, to the river Matapédia,
at a post and stone boundary marking the

south-east corner of the said tract or parcel

of land. Thence, northwardly, along and up
the WFst bank of the said river Matapédia,
and following its sinuosities, to tlie place of

beginning. The said tract or parcel of land
thus limited and circumscribed containing
fifty-one thousand acres of land, moreor le.~~

in superficies.

The township of Denholme.

Proclamation of the lOth March, 1879.

Bounded on the north, by tlie township of

Hincks ; on the south, by the township of
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tie par lo canton de Bowman et partie par
le canton de Portland, et à l'ouest, par la

rivière Gatineau.

Commençant à un poteau et borne do
pierre plant^-s sur la rive est de la dite rivière

Gatineau, et sur la ligne de division entre
les dits cantons de Wakefield et la dite éten-

due ou portion de terre et marquant aussi

l'angle sud-ouest de la dite étendue ou por-

tion de terre. De là, le long de la dite ligne
de division, nord, quatre-vingt-quatre degrés
et dix minutes est, astronomiquement, sept
cent quatre-vingt-six chaînes et cinquante
chaînons, plus ou moins, jusqu'à un poteau
et borne de pierre naarquant l'angle nord-est

du dit canton Waketield, et l'angle sud-est de
la dite étendue ou portion de terre. De là,

le long de la ligne extérieure ouest du can-

ton de Portland, nord, dix degrés et cjuarante-

cinq minutes ouest, deux cent soixante et

dix-neuf chaînes, plue ou moins, jusqu'à un
poteau et borne de pierre marquant l'angle

nord-ouest du dit canton de Portland. De là,

le long de la ligne extérieure ouest du canton
de-Bowman, plein nord, trois cent quatre-

vingt-six chaînes, pUis ou moins, jusqu'à
un poteau et borne de pierre marquant l'an-

gle nord-est de la dite étendue ou portion de
terrain. De là, le long de la ligne extérieure
sud du canton de Hincks, plein ouest, six

cent quarante-quatre chaînes, plus ou moins,
jusqu'à la rive nord-est de la rivière Gati-

neau, jusqu'à un poteau et borne de pierre

marquant l'angle sud-ouest du dit canton do
Hincks et l'angle nord-ouest de la dite éten-

due ou portion de terre. De là, le long de la

rive est de la dite rivière Gatineau, dans une
direction généralement sud-ouest et suivant
ses sinuosités jusqu'au point de départ. La
dite étendue ou portion de terre, ainsi déli-

mitée et bornée contenant quarante-six mille
sept cents acres de terre, plus ou moins, en
superficie.

Wakefield ; on the cast, partly by the town-
ship of Bowman and partly by the townsliip
of Portland and on the west, by the River
Gatineau.
Beginning at a post and stone boundary

planted on the easterly bank of the said
River Gatineau and on the line of division

between the said township of Wakefield and
the said tract or parcel of land, and also mar-
king the south-wfst angle of the said tract or

parcel of land. Thence, along the said divi-

sion line, north, eighty-four degrees and ten
minutes oast, astronomically, seven hundred
and eighty-six chains and fifty links, more
or less, to a post and stone boundary mark-
ing the north-east corner of the said township
of Wakefield, and the south-east corner of

the said tract or parcel of land. Thence,
along tlie west outline of the township of

Portland, north, ten degncs and fortj'-five

minutes Avest, two hundred and seventy-nine
chains, more or less, to a post and stone
boundary marking the north-west corner of

the saiei township of Portland. Thence,
along the west outline of the township of

Bowman due north, three hundred and
eighty-six chains, more or less, to a post and
stone boundary marking the north-east cor-

ner of the said tract or parcel of land. Thence,
along the south outline of the township of
Hincks, due west, six hundred and forty-

four chains, more or less, to the CaSt bank of

the River Gatineau, at a post and stone boun-
dary marking the south-west angle of the
saici township of Hincks and the north-we?t
corner of the said tract or parcel of land.
Thence, along the east bank of the said River
Gatineau in a general southwardly direction,

and following its sinuosities to the place of

beginning. The said tract or parcel of land
thus limitée! and bounded containing forty-

six thousand and seven hundred acres of

land, more or less, in superficies.

Le canton de Bourdages.

Proclamation du 17 août, 1868.

Une étendue dp terre bornée au nord-ouest,

partie par le fief Bonsecours, partie par le fief

Yincele)t, et partie par le fief Sainte Claire
;

au sud-est, partie par lo canton de Patton, et

partie par lo canton d'Arago ; au norel-est,

partie par la Seigneurie de Lessard, partie
par le canton de Lessard, et partie par le

canton de Beaubien, et au sud-ouest, par le

canton d'Ashburton ; commençant à un po-

teau et une borne de pierre plantés sur le

contour nord-ouest du canton de Patton, et

The township of Bourdages.

Proelai-nation olthel7tli August, 1368.

A tract of land bounded on the north-west,

partly by the fief Bonsecours, partly by
the tief Vincelot, and partly by the fief

Sainte Claire, on the south-east, partly

by the township of Patton and partly by the
townsliip of Arago, on the north-east, partly

by the seigniory of Lessard, partly by the
township of Lessard and partly by the town-
ship of Beaubion, anel on the,south-west, by
tlie township of Ashburtc^n ; beginning at a
post and stone boundary planted on the north-
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îîiarquant l'angle le plus à l'est du susdit

canton cl'Ashburton, et l'angle le plus au sud
do la dite étendue de terre ; de là, le long du
dit contour nord-ouest du canton de Patton,
et continuant le long du contour nord-ouest
d'Arago, nord, quarante-cinq degrés est, as-

tronomiquoment six cents douze chaînes et

soixante-et-dix chaînons, plus ou moins, jus-

qu'à l'intersection du contour sud-ouest du
susdit canton de Beaubien, à un poteau et

une borne de pierre marquant l'angle le plus
à l'est de la dite étendue ; de là, le long du
dit contour sud-ouest du canton de Beaubicn,
et continuant le long du contour sud-ouest
du susdit canton de Lessard, et le contour
sud-ouest de la seigneurie de Lessard, nord,
quarante-cinq degrés ouest, sept cent quatre-

vingt-dix-neuf chaînes,plus ou moins, jusqu'à
l'intersection do la ligne de derrière ou de
profondeur du fief Bonsecours à un poteau et

une borne de pierre ; de là, le long do la ligne

de derrière ou de profondeur du dit fief Bon-
secours, sud, quarante-deux degrés et doux
minutes ouest, cent quatorze cliaînos,plusou
moins, jusqu'à l'intersection de la ligne laté-

rale nord-est du fiof Yinçelot susdit, à un
poteau et une borne de pierre ; de là, le long
de la dite ligne latérale vers lo sud-est, jus-

qu'à l'intersection de la ligne do derrière ou
de profondeur du dit fiof Vincelot, à un po-
teau et une borne do pierre ; de là, le long de
ladite ligne de derrière ou de profondeur
vers le sud-ouest jusqu'à l'intersection tie la

ligne latérale nord-ost du susdit fiof Sainte
Claire, à un poteau et une borne de pierre

;

do là, lo long de la dite ligne latérale nord-

est du dit fief Sainte Claire, vers le sud-est, à
un poteau et une borne de pierre marquant
l'angle le plus à l'est du dit fief Sainte
Claire ; de là le long de la ligne do derrière

ou do profondeur du dit fief Sainte Claire,

vers le sud-ouest jusqu'à l'intersection du
contour nord-est du susdit canto- 1 d'xishburton,

à un poteau et une borne do pierre marquant
l'angle le plus au sud du dit fief Sainte Claire,

et l'angle le plus à l'ouest do la dite étendue
de terre ; et do là,!o long du dit contour nord-

est du canton d' Ashbunon,sud,quarante-cinq
degrés est, quatre cent soixaute-et-quinzo
chaînes, plus ou moins, jusqu'au lieu de
départ : la dite étendue de terre, ainsi déli-

mitée et bornée, contenant vingt-neuf mille
trois cent soixantc-ot-quatorze acres, plus ou
moins, y compris la réserve ordinaire do cinq •

par cent pour les grands chemins.

west outline of the township of Pattnn, and
marking the easternmost angle of the town-
ship of Ashburton aforesaid, and the south-
ernmost angle of the said tract or parcel of
land ; thence along the said north-west out-
line of Patton, and in continuation along the
north-west outline of Arago, north, forty-five

degrees east, astronomically,six hundred and
twelve chains and seventy-two links, more or
less, to the intersection of the south-west
outline of the township of Boaubien afore-

said, at a post and stone boundary marking
the easternmost angle of the said tract or
parcel of land ; thence, along the said south-
west outline of the township of Beaubien,
and in continuation along the south-west
outline of the township of Lessard aforesaid,

and the south-west outline of the seigniory
of Lessard, north, forty-five degrees west,

seven hundred and ninety-nine chains, more
or less, to the intersection of the rear or

depth line of the fiof Bonsecours, at a post
and stone boundary ; thence, along the said
rear or depth line of the said fief Bonsecours,
south, forty-two degrees and two minutes
west, one hundred and fourteen chains, more
or less, to the intersection of the north-oast
lateral line of the fief Yincelot aforesaid, at

a post and stone boundary ; thence, along the
said lateral lino, south-enstwardly, to the
intersection of the rear or depth line of the
said fiof Vincelot, at a post and stone y>oun-

dary ; thence, along the said rear or depth
line, south-westwardly, to the intersection

of the north-east lateral line of the fief

Sainte Claire aforesaid, at a post and stone
boundary ; thence, along the said north-east

lateral line of the fiof Saiiite Claire, south-
east wardly to a post and stone boundary
marking the easternmost angle of the said

fief Sainte Claire ; thence, along the rear or

depth lino of the snid lief Sainte Claire,

south-wc.'twardly, to the intersection of the
north-east outline of the township of Ash-
burton aforesaid, at a post and stone boun-
dary marking the southernmost angle of the
said fiof Sainte Claire, and the westernmost
angle of the said tract or parcel of land ; and
thence, .-ilong the said north-east outline of

the townsliip of Ashburton, south, forty-five

degrees east, four liundred and seventy-five

chains, more or less, to the place of begin-

ning ; the said tract or parcel of land thus
limited and circumscribed, containing twen-
ty-nine thousand three hundred and seventy-

four acres, more or less, including tlie usual

allowance of five per centum for highways.
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Le canton de Arnaud.

Proclamation du 18 avril. 1868.

Borne' au sud, par le fleuve St-Laurent
;

d'un côté à l'est, partie par le canton Letel-
lier, et partie par la Baie dca Sept Isles ; de
l'autre côté à l'ouest, par la Kivière Ste-

Marguerite ; et au nord.par les terres incultes
de la Couronne. Commençant à un poteau
et à mie borne en pierre plantés à la décharge
de la Rivière des Rapides, dans la Baie des
Sept Isli s et marquant l'angle sud-ouest du
canton Letollier, et l'angle sud-est de la dite
étendue de terre ; de là, astronomiquemcnt
nord, IGO chaînes, à un poteau marquant
l'angle nord-est de la dite étendue de terre

;

de là, astronomiquenient ouest. G65 chaînes,
plus ou moins, à la dite Rivière Ste-Margue-
rite;etdelà, descendant la rive est de la

dite Rivière Ste-Marguerite et suivant ses

sinuosités, vers le sud, jusqu'à sa décharge
dans le fleuve St-Laurent ; do là, courant le

long du rivage nord dn fleuve St Laurent,
vers l'est, à la Pointe à la Croix ; de là, vers

le nord-est, vers la Pointe Chassé ; et de là,

vers le nord-ouest, ouest et le nord, le long
de la Baie des Sept Isles, jusqu'au point de
départ.
La dite étendue de terre ainsi limitée et

bornée contenant 43000 acres de terre en
superficie.

The township of Arnaud.

Proclamation of the ISth April, 1868.

Bounded on the south, by the river St.

Lawrence,on one side towards the east,partly
by the township of Letellier, and partly by
the Bay of Seven Islands ; on the other side
towards the west, b\' the river Ste. Margue-
rite ; and on the north, bj- the waste lands of
the Crown. Beginning at a pest îind stone
boundary planted at the discharge of the
River dos Rapides into the Bay of Seven
Islands,and marking the south-western angle
of the township of Letellier, and the south-
eastern angle of the said tract of land

;

thence, astronomically north, 1G9 chains.to a
post marking the north-eastern angle of the
said tract of land ; thence, astronomically
west, 665 chains, more or less, to the River
Ste. ^Marguerite aforesaid ; thence, down the
east bank of the said River Ste. Marguerite,
and following its sinuosities, southwardly, to
its discharge into the River St. Lawrence ;

thence, along the north shore of the River
St. Lawrence eaïtwardjy, to Pointe à la

Croix ; thence, north-eastwardly, westwardly
and northwardly, along the Bay of Seven
Islands, to tlie place of beginning.
The said tract of land 'thus limited and

boundoil containing -18000 acres of land in
superficies.

Le cî^nton de Pohenegamook.

Proclamation du S niars, 1872.

Bornéo au r.ord-ouest, par le canton Parke;
au sud-est, en partie par la ligne frontière de
la Province et en partie par le canton Est-

court ; au nord-est, en partie par le canton
Arraanel et en partie par le canton Estcpurt,
et au sud-ouest, par le canton Chabot. Com-
mençant à un poteau et borne de pierre
plantés sur la ligne extérieure nord-est da
canton Chabot, à l'intersection de la ligne

extérieure sud-ouest du canton Parke, et

marquant l'angle le plus au nord du dit can-

ton Chabot, et l'angle le plus à l'ouest de la

dite étendue ou compeau de terre ; de là, le

long ele la dite ligne extérienre sud-ouest du
canton Parke. au nord, quarante-cinq elegrés

est astronomiqueilient, sept cent quatre-
vingt chaînes et quatre-vingt chaînons, plus
ou mpins, jusqu'à l'intersection de la ligne
extérieure sud-ouest du canton Armand à un
poteau et borne ele pierre marquant l'angle
le plus à Test du dit canton Parke, et l'angle

le plus au nord de la dite étendue ou com-
peau de terre ; de là, le long delà dite ligne

The township of Pohenegamook.

Proclamation of the 5th March, 1872.

Bounded on the north-west, by the town-
ship of Parke; on the south-east, partly by
the boundary line of the Province and partly
by the township of Estcourt ; on the north-
east, partly by the township of Armand and
partly by the township of Estcourt, and on
the south-west, by the township of Chabot

;

lieginning at a post and stone boundary
planted on the north-east outline of the
township of Chabot, at the inter^=ection of the
south-west outline of the township of Parke,
anel marking the northernmost angle of the
said township of Chabot and the westernmost
angle of the said tract or parcel of land;
(hence, along the said south-west outline of
the township of Parke, north, forty-live de-
grees east astronomically, seven hundred and
eighty chains and eighty links, more or less,

to the intersection of the south-west outline
of the ' township of Armand, at a post and
stone boundai-y marking the easternmost
angle of the said township of Parke, and the
northernmost angle of the said tract or parcel
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extérieure sud-ouest du canton Arniand et

continuant le long de la li<ïne extérieuredu
canton Estcourt ; au sud, quarante-cinq

degrés est, six cent trois chaînes et vingt-

trois chaînons, plus ou moins, jusqu'à un
poteau et borne en pierre marquant l'angle

le plus à l'est de la dite étendue ou compoau
de terre ; de là, sud_, quarante-cinq degrés
ouest, quatre cent vingt-neuf chaînes, plus

ou moins, jusqu'au lac Pohenogamook ; do
là, sud-est, le long de la rive nord-est du dit

lac, dans une direction sud-est, jusqu'à son
débouché ; de là, à partir d'une borne en
fonte sur la ligne frontière de la Province,

sud, trente-cinci degrés trente-cinq minutes
ouest, trois cent quarante-quatre chaînes,

plus ou moins, jusqu'à un poteau et borne en
pierre marquant l'angle le plus à l'est du
canton Chabot, et l'angle le plus au sud de la

dite étendue ou compeau de terre ; de là, le

long de la ligne extérieure nord-est du dit

canton Chabot, nord, quarante-cinq degrés

ouest, neuf cent vingt-trois choînes et vingt-

deux chaînons, plus ou moins, jusqu'au point

de départ. La dite étendue ou compeau de
terre ainsi délimité et borné, contenant qua-

rante-cinq milles six cents acres do terre,

plus ou moins, on superficie.

Le canton de Laflèche.

Proclai-nation duly juin, 1838,

Borné au sud-ouest, par la nvière Mani-
couagan ; au nord-est, par la rivière St. Pan-
eras ; au sud-est et au sud, par le fleuve St.

Laurent ; et au nord, par les terres incultes

de la Couronne.

Commençant à un point sur la rive e.st de

la rivière Manicouagan, aux Hautes Chûtes,

vis-à-vis l'angle nord-est du canton de Mani-
couagan ; de là, vers le nord-ouest et le nord,

le long de la rive est de la rivière aux Hautes
Chûtes, marquant l'angle nord-ouest du can-

ton de Lallèche ; de là, astronomi(i[uement

est, 1170 chaînes, plus ou moins, à la rive

sud-ouest de la dite rivière St. Paneras ; de là,

descendant la dite rivière, vers le sud-est,

jusqu'à sa décharge dans l'Anse de St. Pan-

eras ; do là, longeant la marque de la haute
marée de la rivière St. Laurent, et suivant les

sinuosités do la oôte, dans une direction

générale sud-ouest jusqu'à la pointe St. Gil-

les ; de là, vers l'ouest, jusqu'à l'embouchure
de la dite rivière Manicouagan ; et de là,

montant la dite rivière Manicouagan, sur la

rive nord-est d'icel le, vers le nord-ouest, jus-

qu'au lieu de départ.

La dite étendue de terre ainsi délimitée et

of land ; thence, along the said south-west
outline of the township of Armand, and in
continuation thereof along the outline of the
township of Estcourt aforesaid, south, forty-
five_ degrees east, six hundred and three
chains and twenty-three links, more or less,

to a post and stone bouniary marking the
easternmost angle of the said tract or parcel
of land ; thence, south, forty-five degrees
west, four hundred and twenty-nine chains,
more or less, to tlie Lake Pohenogamook

;

thence, along the north-easterly shore thereof,
south-eastwardly, to it.s outlet ; thence, from
a cast iron monument, along the province
line, south, thirty-five degrees thirty-five mi-
nutes west, three hundred and forty-four
chains, more or less, to a post and stone
boundary marking the easternmost angle of
the township of Chabot, and the southern-
most angle of the said tract or pai'cel of land

;

thence, along the north-east outline of the
said township

_
of Chabot, north, forty-five

degrees Avest, nine hundred and twenty-three
chains, twenty-two links, more or less,' to the
place of beginning. The said tract or parcel
of land thus limited and circumscrilied con-
taining fifty-five thousand six hundred acres
of land, more or less, in superficies.

The township of Lafleche.

Proclamation of tFie 19th June, 1888.
I

Bounded on the south-west, by the river
Manicouagan ; on the north-east, by the river
St. PancfiXs ; on the south-oast, and soutli, by
the river St. Lawrence ; and on the north, by
the waste lands of the Crown.

Beginning at a point on the eastern shore
of the river Manicouagan, at the upper Falls,
abrost of the north-eastern angle of the town-
ship of Manicouagan ; thence, north-west-
wardly, and northwardly, along the eastern
shore of the river, to the upper falls marking
the north-western angle of the toAvnship of
Lafleche ; thence, astronomically east, 1170
chains, more or less, to the south-western
bank of the said river St. Paneras ; thence,
down the said river, south-eastwardly, to its

discharge into the St. Paneras Cove ; thence,
along the high water mark of the river St.

Lawrence, and following the sinuosities of
the coast, in a general south-westwardly di-

rection to the point St- Gilles ; thence, west-
wardly, to the mouth of the river Manicoua-
gan ; and thence, running up the said river
Manicouagan, on its north-eastern bank,
north-westwardly, to the place of beginning.

The said tract of land thus limited and
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bornée contenant 73,G00

ou moins, en saperiicie.

acres de terre, plus

Le canton de Laval.

Compris dans la muni-
cipalité des Escoumahis.

Proclaniation du 17 août, 1838.

Borné au sud-est, par le fleuve St-Laurent
;

au sud-ouest, partie par la seigneurie de
Mille-Vaches et partie par les terres incultes

de la Couronne ; au nord-est, par le canton de
La Tour ; et au nord-onest, par les terres

incultes de la Couronne.

Commençant à un poteau et une borne de
gierre plantés sur la rive nord- ouest du fleuve

t-Laurent, à la ligne des grandes marées et

marquant l'angle le plus à l'est de la dite

seigneurie de Mille-Vaches, et l'angle le plus
au sud de la dite étendue de terre ; de là, au
nord, 45 degrés ouest, astronomiquement,
910 chaînes, plus ou moins, à un poteau mar-
quant l'angle le plus à l'ouest de la dite

étendue de terre ; de là. au nord, 45 degrés
est, 720 chaînes, plus ou moins, à un point
marquant l'angle le plus au nord de la dite

étendue de terre ; de là. au sud. 45 degrés
est, 710 chaînes, plus ou moins, à un poteau
et borne de pierre plantés sur la ligne des
grandes mers du fleuve St-Laurent, dans un
endroit appelé " Baie Blanche", et marquant
le coin le plus à l'est de la dite étendue de
terre ; de là, gagnant vers le sud-ouest, le long
de la dite ligne des grandes mers du fleuve
St-Laurent, et suivant toutes les sinuosités
jusqu'au point de départ. La dite étendue
de terre ainsi limitée et bornée contenant
51,300 acres de terre, plus ou moins, en super-
ficie.

bounled containing 73,600
more or le:js, in superficies.

acres of land

The township of LavaL

Comprised in municipa-
lity of Escoumains.

Proelan-iation of the I7th August, 1868.

Bounded on the south-east, by the river
St. Lawrence ; on the south-west, partly by
the seigniory of Mille Vaches, and partly by
the waste lands of the Crown ; on the north-
east, by the township of De La Tour ; and on
the north-west, by the waste lands of the
Crown.
Beginning at a post and stone boundary,

planted on the north-western bank ©f the
river St, Lawrence, at the high tide line and
marking the easternmost angle of the said
seigniory of Mille Vaches, and the southern-
most angle of the said tract of land ; thence,
northwardly, 45 degrees west, astronomically,
910 chains, more or less, to a post marking
the westernmost angle of the said tract of
land ; thence, northwardly, 45 degrees east,

720 chains, more or less, to a point marking
the northernmost angle of the said tract of
land ; thence, southwardly, 45 degi'eed eaet,

710 chains, more or less, to a post and stone
boundary plante J on the line of high water
of the river St. Lawrence, in the plaoe called
' Baie Blanche ", and marking the eastern-
most angle of the said tract of land ; thence,
running south-westwarJly, along the said line
of the high water mark of the river St. Law-
rence, and following all the sinuosities, to
the place of beginning. The said tract of
land thus limited and bounded containing
51,300 acres of land, more or loss, in superfi-
cies.

Le canton de Leneuf .

Proclamation du 30 avril, 1838.

Une étendue de terre bornée au sud, et au
sud-est, par le fleuve St-Laurent ; à l'est, par
la rivière Ste-Marguerite ; au nord, et à l'ouest,

par les terres incultes de la Couronne. Com-
mençant à l'embouchure d'une petite rivière

qui se décharge dans la Baie de la Rivière au
Rocher, au côté nord du fleuve St-Laurent :

de là, astronomiquement nord, jusqu'à l'in-

tersection d'une ligne tirée franc ouest de la

tête des premières chutes sur la rivière Ste-

Marguerite ; de là, le long de la ligne, franc
est, dernièrement mentionnée, d3o chaînes,
plus ou moins, à la dite rivière Ste-Margueri-

The township of Leneuf.

Proelai-nation of the 30th April, 18S8.

A tract of land bounded on the south, and
on the south-east, by the river St. Lawrence

;

on the east, by the river Ste. Marguerite ; on
the north, and on the west, by the waste lands
of the Crown. Beginning at the mouth of a
little river which discharges in the Bay of
Rivière au Rocher, on the north shore of the
river St. Lawrence ; thence, astronomically
north, to the intersection of a line drawn due
\ve8t from the head of the first falls on the
river Ste. Marguerite ; thence, along the line
last mentioned, due east, 635 chains, more or
less, to the said river Ste, Marguerite ; thence.
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te ; de là, descendant la rive oue^t de la dite

rivière, au fleuve St-L lurent ; et de là, vera le

sud-ouest, le long de la marque de la haute
marée du dit fleuve St-Laurcnt, au lieu de
départ. La dite étendue de terre ainsi déli-

mitée et bornée contenant 40,000 acres de
terre, plus ou moins, en superticie.

Le canton de Panet.

Proelamation du 3 octobre, 1868.

Une étendue de terre bornée au norvl-e-»t,

par le canton de Talon ; au sud-oue^t, i^artie

par le canton de Daaquam, et partie par le

canton de Bellechasse ; au nord-ouest, par le

canton de Polette ; et au sud-est, par la ligne

Erovinciale. Commençant à un poteau et une
orne de pierre plantés à l'extrémité nord-est

du contour sud-est du dit cantou de Polette,

et marquant l'angle le plus au nord de la

dite étendue de terre ; de là, le long du dit

contour sud-est à\\ canton de Polette, sud, 45

degrés ouest, astron^miqaenient, 593 chaînes,

plus ou moins, jusqu'à un p )teau et un^^

borne do pierre marquant l'angle le plus à

l'ouest de la dite étendue do terre ; de là,

sud, 45 degrés est, 1022 cliaînos et cioq chaî-

nons plus ou moins, jusqu'à la ligne provin-

ciale, à un poteau et une borne de pierre

marquant l'angle le plus au sud de la tlite

étendue de terre ; de là, le long do la ligne

provinciale susdite, nord, 8 degréi et 33

minutes est, 752 chaînes, plus ou moins, à un
poteau et une borne de pierre mu-quant
l'angle le plus à l'est do la dite éteu lue do
terre ; do là, notd, 45 d^.gL-és oujst, 534 chaî-

nes et 6 chaînons, plus ou mniis, jusqu'avi

lieu du départ. La dite étendue do terre ainsi

délimitée et bornée contenant 47,-300 acres de

terre, plus ou moins, en superiicie.

Le canton de Dam ers.

Proolaniation du 28 novembre, 1873.

Bonié au nord-est, par le canton de Hqc-
quart, au sud-ouest, par le canton de Whit-
worth, à l'est, par la seigniourie de Témis-
couata, et au sud, par l'ancien chemin de
Témiscouata, commençant à un poteau et

borne do pierre plantés sur la ligne extérieure

nord-est du canton do Whitworth, et mar-
quant l'angle le plus au sud du canton de
Vigor, et Tangle le plus à l'ouest de la dite

étendue ou compeiu de terre ; de là, suivant

la dite ligne extérieure nord-est du canton

de Whitworth, sud quarante-cinq degrés est,

astronomiquement trois cent deux chaînes

downwards the wjstern I) ink of the slid

river, to the river St. Liwrenee ; and thence,

south-westward iy, along %\\i high water mark
of the river St. Lawrence, to the place of

beginning. The said traotoflan.l tiius cir-

cumscribed and bounde I containing^ 40,000

acres of land, more or less, in superdcios.

The township of Panet.

Proclaniation of the 8th October, 1833.

A tract of land bounded on thî north-east,

by the township of Talon; on the south-west,

partly by the township of Daaquam, and
partly by the township of Bellechasse ;

on
the north-west, by the township of Polette.

Beginning at a post and stone boundary
planted at the north-east extremity of the

south-eastern outline of the said township of

Polette, and marking northernmost angle of

the said tract of land ; thence, along the said

south-eastern outline of the township of

Polette, south, 45 degrees west, astronomi-

cally, 595 chains, more or less, to a post and
stone boundary marking the westernmost
angle of the .said tract of land ; thence, south,

45 degrees east, 1022 chains and 5 links,

more ox les 5, to the provincial line, at a post

and stone boundary marking the southern-

most angle of tlie said traot of land ;
thence,

along the j)rovincial line aforesaid, nortli,

8 degrees and 30 minutes cast, 752 chains,

more or less, to a post and stone boundary
marking the easternmost angle of the said

tnict of hind ; thence, north, 45 degrees w ;st,

564 chains and 6 links, more or less, to the

place of beginning. The said tract of land

thus circumscribed and bounded containing

47,300 acres of land, more or less, in superti-

cies.

The township of Demers.

Proclaniatioii of the 28 NoveiYvtaer, 1873.

Bounded on the north-ea3t,by the township
of Hocquart ; on the south-west, by the town-

ship of Whitworth ; on the east, by the sei-

gniory of Témiscouata, and on the south,

by the old Témiscouata road ; beginning at

a post and stone boundary planted on
^
the

north-east outline of the township of Whit-

worth, and marking the southernmost angle

of the township of Viger and the western-

most angle of the said tract or parcel ofland ;

thence, along the said north-east outline ot

the township of Whitworth south forty-fivo

degrees east, astronomically, three hundred
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ot quarante chaînons, plus ou moins, jusqu'à
un poteau et Ijorne do piprre marquant l'an-

gle le plus à Test du dit canton de Whit-
worth ; de là, suivant la ligne extérieure sud-
est du dit canton de ^Vhitworth, sud qua-
rante-cinq degivs ouest cinquante deux chaî-

nes, plus ou moins, jusqu'à rintereection de
l'ancien chemin deTémiscouata. à un poteau
et borne de pierre ; de là, suivant le

dit chemin de Témiscouata, dans une direc-

tion gt'néralement est, jusqu'à l'intersection

de la limite ouest de la seigneurie de Témis-
couata ; de là, suivant la dite limite ouest,

dans une direction géuéraleinent nord-est,

jusqu'à l'intersection de" la ligne extérieure
sud-ouest du canton do Hocquart susdit ; de
là, suivant la ligne extérieure sud-ouest, nord
quarante-cinq degrés ouest sept cent cin-

quante-deux chaînes et quatre-vingts chaî-
nons, plus ou moin*, jusqu'à un {xjteau et

borne de pierre marquant l'angle le plus à
l'est du cantou de Viger susdit, et l'angle le

plus au nord do la dite étendue ou compeau
de terre ; de là, suivant la ligne extérieure
sud-est du dit canton de Viger. sud quarante-
cinq degrés, ouest six cent soixante et douze
chaînes, plus ou moins, jusqu'au point du
départ. La dite étendue ou compeau de terre

ainsi borné et circonscrite, contenant qua-
rante-deux mille acres de terre, plus ou
moins, en superficie.

N. B. Les () premiers rangs sont compris
dans la paroisse de St Hubert.

Le canton de Leverrier.

Procianiation du 3 octobre, 186S.

Une étendue de terre bornée au nord-ouest,
par le canton d'Arago ; au sud-est, par la

ligne de la Province ; au nord-est, partie par
le canton de Casgrain, et partie par le canton
de Garneau ; et au sud-ouest, par le canton de
Talon.
Commençant à un poteau et une borne de

pierre plantés sur le contour sud-ouest du dit

canton de Garneau et marquant l'angle le

plus à l'est du canton d'Arago susdit, et l'an-

gle le plus au nord do la dite étendue de
terre ; de là, le long du contour sud-est du dit

canton d'Arago, sud, 45 degrés ouest, astrono-
niiquement, G89 chaînes, plus ou moins, jus-

qu'à un poteau et une borne de pierre mar-
quant l'angle le plus à l'ouest de la dite
étendue de terre ; de là, sud, 45 degrés est,

740 chaînes, plus ou moins, jusqu'à la ligne
susdite de la Province, à un poteau et une
borne de pierre marquant l'angle le plus au
sud do la dite étendue de terre ; de là, le long
de la dite ligne delà Province, nord, 35 degrés

63

and two chains and forty links, more or leas,

to a post and stone boundary marking the
pasternmost angle of the said townsl^ip of

Whitworth ; thence, along the south-east

outline of the said township of Whitworth,
south forty-five degrees west, fifty-two chains,

more or les3, to the intersection of the old

Témiscouata road, at a post and stone boun-
dary ; thence, along the said Témiscouata
road, in a general eastwardly direction, to

the intersection of the westerly boundary
line of the seignior)' of Témiscouata ; thence,

along the said westerly boundary line, in a
general north-eastwardly direction, to the
intersection of the south-west outline of the

township of Hocquart aforesaid ; thence,

along the said south-west outline, north forty

-

five degrees west, seven hundred and fifty-two

chains and eighty links, more or less, to a
post and stone boundary marking the east-

ernmost angle of the township of Viger afore-

said and the northernmost angle of the said

tract or parcel of land ; thence, alon^ the
sout]i-ea?t outline of tlie said township of

Viger, south forty -five degrees west, six hun-
dred and seventj' two chains, more or less, to

the place of beginning. The said tract or

parcel of land thus limited and circumscribed
containing forty-two tliousand acres of land,

more or less, in superficies.

X. B. The 6 first ranges are compris 2d in

the parish of St Hubert.

The township of Leverrier.

Proclamation of the 3rd October, 1868.

A tract of land bounded on the north-west,

by the township of Arago : on the south-east,

by the Provincial lino : on the north-east,

partly by the township of Casgrain, and
partly by the township of Garneau ; and on
the south-west, by the township of Talon.

Beginning at a post and stone bovmdary
planted on the south-west outline of the said

township of Garneau and marking and east-

ern angle of the township of Arago aforesaid,

and the northernmost angle of the said tract

of land ; thence, along the south-eastern out-

line of the said township of Arago, south, 45

degrees west, astronomically, 689 chains,

more or less, to a post and stone boundary
marking the westernmost angle of the said

tract of land ; thence, south, 45 degrees east,

740 chains, more or less, to the above men-
tioned Provincial line, to a post and stone
boundary- markine the southernmost angle
of the said tract of land : thence, along the
said Provincial line, north, 35 degrees east,
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est, 720 chaînes, plus ou moins, jus(iu'à, un
poteau et une borne de pierre marquant i'an-

,!j:le le plus ù l'est de la dite étendue de terre;

de là, nord, 45 degrés ouest, 650 chaînes et

90 chaînons, plus ou moins, jusqu'au point de
départ. La dite étendue de terre ainsi déli-

mitée et bornée contenant 48,150 acres de
terre, plus ou moins, en superiicie.

Le canton de Turcotte.

Proclamation du lH avril, 1868.

Une étendue do terre bornée au sud-est,

par la rivière St-Maurice ; au sud-ouest, par-

tie par le canton de Polette, et partie par less

terres incultes de la Couronne ; au nord-est

et au nord-ouest, par les terres incultes de la

Couronne.
Commençant à un poteau et vine borne de

pierre plantés sur la rive ouest de la dite

Kivière St-Maurice,_ et marquant l'angle le

plus au sud de la dite étendue de terre ; de
là, nord, 45 degrés ouest, astronomiquement,
1105 chaînes et 40 chaînons, ]5lus ou moins, à
un poteau et une borne de pierre marquant
l'angle le plus à l'ouest de la dite étendue de
terre ; de là, nord, 45 degrés est, 806 chaînes,
plus ou moins, à un poteau et une borne de
pierre marqviant l'angle le plus au nord de la

dite étendue de terre ; de là, sud, 45 degrés
est, 808 chaînes, plus ou moins, à la rivière

St-Maurice, à un poteau et une borne do
pierre marquant l'angle le plus à l'est do la.

dite étendue de terre ; et de là, le long de la

rive ouest de la dite rivière St-Maurice, et

suivant ses sinuosités, vers le sud-ouest, au
lieu de départ. La dite étendue de terre

ainsi limitée et bornée contenant 75,800
acres do terre, plus ou moins, en superficie.

Le canton de Vallieres.

Proclamation du 21 juin, 1868.

Une étendue de terre bornée à l'est, par la

rivière St. Maurice ; au nord, par la Rivière

au Lait ; au sud-ouest, par le canton de Tur-

cotte ; et au nord-ouest, par les terres incul-

tes de la Couronne.
Commençant à un poteau et une borne de

pierre plantés sur la rive ouest de la dite

rivière St. Maurice, et marquant l'angle le

plus à l'est du dit canton de Turcotte, et

l'angle le plus au sud do la dito étendue de
terre ; de là, le long du contour nord-est du
dit canton de Turcotte, astronomiquement
nord, 45 degrés ouest, 808 chaînes, plus ou
moins, à un poteau et une borne de pierre

720 chains, more or less, to a post and stone
boundary marking tlie easternmost angle of
the said tract of land ; thence, north, 45 deg-
rees west, 650 chains and 90 links, more or
less, to the place of beginning.
The said tract of land thus circumscribed

and bounded containing 48,150 acres of land,
more or less, in superficies.

The township of Turcotte.

Proclai-nation of the I3th April, 1868.

A tract of land bounded on the soutli-east,

by the river St. Maurice ; on the south-west,
partly by the township of Polette, and partly
by the waste lands of the Crown; on the
north-east, and on the north-west, by the waste
lands of tlie Crown.
Beginning at a post and stone boundary

planted on the western bank of the said river
St. Maurice, and marking the southernmost
angle of the said tract of land ; thence, north,
45 degrees west, astronomically, 1105 chains
and 40 links, more or less, to a post and stone
boundary marking the westernmost angle of
the said tract of land ; thence, north, 45 deg-
rees east, SOC) chains, more or less, to a post
and stone boundary marking the northern-
most angle of the said tract ot land ; thence,

• south, 45 degrees east, 808 chains, more or
less, to the river St. Maurice, to a post and
stone boundary marking the easternmost
angle of the said tract of land ; and thence,
along the Avestern bank of the said river, St.

Lawrence, and following its sinuosities, south-
westwardly, to the place of beginning. Tho
said tract of land thus limited and bounded
containing 75,800 acres of land, more or less,

in superficies.

The township of Vallieres.

Proclamation of the 21st June, 1868.

A tract of land bounded on the oast, by th'

river St. Maurice ; on the north, by the Ri
vière au Lait ; on the south-west, by the
township of Turcotte ; and on the north-west,
by tho waste lands of the Crown.
Beginning at a post and stone boundar>

planted on the west bank of the river S:

Maurice, and marking tho easternmost angl
of the said township of Turcotte, and tl^

southernmost angle of the said tract of land .

thence, along the north-eiistern outline of

the said township of Turcotte, astronomically
north, 45 degrees west, 808 chains, more oi-

less, to a post and stone boundary marking
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marquant l'angle le pins au norj tlu dit can-
ton de Turcotte et l'angle le plus à l'ouest de
la dite étendue de terre ; de là, nord, 45
degrés est, 572 chaînes, plus ou moins, à la

susdite Rivière au Lait ; de là, descendant la

dite Rivière au Lait, vers Test, jusqu'à sa
décharge dans la rivière St. Maurice ; et de
là, vei-s le sud, le long de la rive ouest de la

dite rivière St. Maurice, jusqu'au lieu de
départ. La dite étendue de terre ainsi déli-

mitée et bornée contenant 30,000 acres de
terre, plus ou moins, en superficie.

Le canton de De flonts.

Proelamation du 29 juin, 1867.

Une étendue ou compcau de terre borné à
l'est, et au sud. par le fleuve St. Laurent ; au
nord et à l'ouest, par les terres non subdivi-
sées de la Couronne. Commençant à un
poteau et borne en pierre plantés sur la rive
nord du fleuve St. Lnurfrnt et définissant l'an-

gle sud-ouest de la dite étendue ou compeau
de terre ; de là. astronomiquement nord, 647
chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'intersection

d'une ligne qui doit être tirée vrai ouest
depuis l'embouchure de la Rivière Trinité ;

de là, le long de la dite ligne, vrai est, 1340
chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'embou-
chure de la Rivière Trinité snsdite ; de là, le

long du rivage du fleuve St. Laurent, dans
une direction sud, jusqu'à la Pointe De
Monts ; et de là, dans une direction ouest,
jusqu'au point de départ.
La dite étendue ou compeau de terre ainsi

limité et borné contenant GS.ODO acres de
terre, plus ou moins, en superficie.

Le canton de DeSales.

Proclamation du 13 juin, 1S68.

Borné au sud, par la seigneurie du Gouffre;
au sud-est, par le canton de Settcington ; à
l'est, partie par la rivière de la Malbiie, et

partie par la seigneurie de Murray Bay ; à
l'ouest, partie par la seigneurie du Gouffre,

et partie par sa branche nord-est ; et au nord,
par les terres incultes de la Couronne. Com-
mençant à un poteau et une borne de pierre

plantés sur la rive est do la dite rivière du
Gouffre et marquant l'angle le plus au nord
de la dite seigneurie du Gouffre et l'angle le

plus au sud-ouest de la dite étendue de ten-e;

de là, le long de la ligue qui borne au nord la

igneurie du Gouffre, vers le sud-est,75 chaî-

>, plus ou moins, jusqu'à l'intersection du
ntournord du canton do Settrington ; de là,

the northernmost angle of the said townsliîp
of Turcotte and the western angle of the saiâ
tract of land ; thence, north, 45 degrees east,

572 chains, more or less, to the aforesaid Ri-
vière au Lait ; thence, down the said Rivière
au Lait, eastwardly, to its discharge into the
river St. Maurice, and thence, southwardly,
alongthe western bank of the said river St.

Maurice, to the place of beginning. The said
tract of land thus circumscribed and bounded
containing 30,600 acres of land, more or less,

in superficies.

The township of De Monts.

Proclannation of the 29th June, 1867.

A tract or parcel of land bounded on the
east, and south, b}' the river St. Lawrence;
on the north and west, by the unsubdivided
Crown lands. Beginning at a post and stone
boundary planted on the north shore of the
river St. Lawrence, and marking the south-
west corner of the said tract or parcel of
land ; thence, astronomically north, 6^
chains, more or less, to the intersection of
the line to be drawn due west from the mouth
of the Trinity River ; thence, along the said
line, due east, 1340 chains, more or less, t»
the mouth of the Trinity River aforesaid;
thence, along the shore of the River St. Law-
rence, southwardly to the point De Monts ;

and thence, westwardly, to the place of begin-
ning.

The said tract or parcel of land thug limi-
ted and bounded containing 68,000 acres of
land, more or less, in superficies.

The township of DeSales.

Proclamation of the ISth June, 186S.

Bounded on the south, by the seigniory of
Gouffre ; on the south-east, by the township
of Settrington ; on the east, partly by the
river Malbaie, and partly by the seigniory of
Murray Bay ; on the west, partly by the sei-

gniory of Gou fire, and partly by its north-
east branche ; and on the north,by the waste
lands of the Crown. Beginning at a post and
stone boundary planted on the eastern shore
of the said river du Goufïre and marking the
northernmost angle of the said seigniory of
Goufire and the south-westernmost angle of
the said tract of land ; thence, along th«
northern boundary line of the seigniory of
Grouffre, south-eastwardly, 75 chains, more
or less, to the interseciion of the northenR
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p long du dit cmtoiir nerd dn canton de Set-

rington, nordJO degr<fs est, magnétiquement,
a variation et ant c.c In degrf?s ct -.'5 minutes
s>u€st,398chaînes,plus ou moins,jusqu'à l'inter-

section du conteur ouest de ladite seigneurie

do Murray Bay, à un p( tcau et une borne (te

pierre iiiarquant l'angle r.ord-cst du dit can-

ton de Settringtcn et Tangle sud-est de la

étendue de terre ; de là, le long du contour

ouest de la dite Hoigneuric do_ Murray Bay,

nord, 32 degrés tst, ma.enétiqucment, loi

chaînes, plus' ou moins, à un anglej et de là,

continuant toujours le long du dit contour

ouest, nord, 2G degré* oO minutes est. 233

chaînes, plus ou moir.s, jusqu'à la rivière de

la Maibaie, à un poteau et une borne de
pierre; de là, mentant la rive oufst de. la

dite rivière de la Maibaie et suivant ses sinu-

osités, vers le nord, à l'eniboucliure ou dé-

charge du ruisseau ccnnn sous le nom de
Eivière des Monts ; de là, montant la dite

Eivièrc des Monts et suivant ses sinuosités,

vers Foui st, à l'issue du lac cornu sous le

nom de " Lac du Pied des ]Nîcnts "
; do là, le

long du bord sud du dit I&c du Pied des

Bîonts, vers l'ouest, à un yoteau et une borne

de pierre plantés à l'extrémité noid de la

ligne qui borne en arrière le rang connu sous

le nom de rarg C, ct ]nare;uant l'angle nord-

ouest du lot !!So. 36 du dit rang ; de Ià,suivant

mie courîc n&troriomiquomcnt ouest, jusqu'à

i brandie nord-rst de la Bivière du Goutire;

;e là, vers le sud. le luig do la dite branche
!ord-est,et mivant ses sinuosités, jusqu'à son

;onfluent avec la rivière du Goutire aux four-

lies de la Viranche sud-ouest; et delà, le long

io la dite rivière du GoullVe et suivant ses

inucsités, vers le sud, au lieu de départ.

La dite étendue de terre ainsi limitée ct

: ornée contenant environ 40,000 acres de terre

.^n superiicie.
^,

Le canton de Bailîargeon.

Proclamation du IS octobre, 1866.

Une certaine étendue ou eompeau de terre

lorné à l'est, par le canton d'York
; à l'ouest,

par le canton de La Force ; au nord, par la

xivière York ; et au sud, par les terres non
arpentées do la Couronne. Commençant à

ïiri poteau et borne en pierre plantés sur la

îve sud de la dite rivière York, et définis-

int l'angle nord-ouest du canton de York
asdi£ ; de là, le long de la ligne extérieure

aest du dit canton d'York, astronomique-

ment sud, 753 chranos, 13 cliaînons, plus ou

iioîns, jusqu'à un poteau et borne en pierre

plantée à l'angle sud-ouest du dit canton

^'York ; de là, astrunomiquement ouest, 687

outline of the township of Settrington ;

thence, along the said northern outline of
the toAvnsliip of Settiington, north, 70 degrees
east, magnetically, the variation being 15
degrees and 45 minutes west, 898 chains,
more or less, to the inteisection of the west-
ern outline of the said seigniory of Murray
Bay, to a pest and stone boundary marking
the north-eastern angle of the said township
of Settrinpton, and the south-eastern angle of

the eaid tract of land ; thence, along the
western outline of tlie eaid seigniory of Mur-
ray Bay, north, 32 degrees east.magnetically,
131 chains, m.ore or less, to an angle ; and
thence, in continuation s(ill along the said

western outline, 2G degrees 30 minutes east,

233 chains, more or less, to the river Maibaie,
at a post and stone boundary ; thence, run-
ning up the western shore of the said river

Maibaie and following its sinuosities, north-
wardly, to the mouth or discharge of the
creek known by the name of " Eivière des
Monts "

; thence, running up the said Ei-

vière des Monts and following its sinuosities,

westwaidly, to the beginning of the lake
known uneler the name of " lac du Pied des
Monts "; tl> nee. along the side of the said

Lac du I'ifd drs Monts, westwardly, to a post

and stone boundary planted at the northern
extremity ol" tlie rear b(,undary lino of the
range known liy the name of range C, and
marking thp nt rth-westcrn angle of lot No.
86 of the said range ; then.ce, running astro-

ncmically wist, to the north-eastern branch
of the river du Goufl're ; thence, southwardly,
along the said north-eastern branch, and
following its sinuosities, to its intersection

with tlie river du Gemlfre

The township of Baillargeon.

Proclamation of the 18th October, 1866-

A certain -tract or parcel of land bounded
on the east, by the township of Yeuk ; on the
west, by the township of La Force ; on the
north, l)y the river York ; and on the south,
by the unsurveyed lands of the CroAvn. Be-
ginning at a post and stone boundary planted
on the south bank of the i*iver York, and
marking the north-west outline of the town-
ship of York aforesaid ; tlience, along the
western outline of the said township of York,
astronomically south, 753 chains, 13 links,

more or less, to a post anel stone boundary
planted at the south-west angle of the said

township of York ; thence, astronomically
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chaînes, 56 chaînons, plus ou monis, jusqu'à
un poteau et une borne en pierre ; de là,

astronomiquement nord, 712 chaînes, 50
chaînons, plus ou moins, jusqu'il un poteau
et une borne en pierre plantés sur la rive
sud de la rivière York susdite ; de là, le long
de la dite rive sud de la rivière York, et sui-
vant ses sinuosit^53 jusqu'au point de départ.
La dite étendue ou compeau de terre com-

prenant 44,857 acres de terre, plus ou moins,
'^n suoerfîcie.

Le canton d'Arago.

Proelaniation du 18 décembre, 1863.

Une étendue ou compeau de terre borné et
limité au nord-est, par le canton de Garneau;
au sud-ouest, par le canton de Patton ; au
nord-ouest, partie par le canton de Beaubien,
et partie par le canton de Bourda2:es ; et au
sud-ost, par le canton de Leverrier. Com-
mençant à un point sur la ligne cxtériouro
sud-e^t du canton de Beaubien sus:Ut. à un
poteau et borne en pierre déanissant l'anzle
le plus à l'est du dit canton de Beaubien et

l'angle le plus au nord de la dite étendue ou
compeau de terre ; de 1:"!, le long do la dite
ligne extérieure aud-est de Boaubien, et en
continuation le long de la ligne extérieure
sud-est du canton de Bourdages, sud, 45
degrés ouest, astronomiquement, 670 chaî-
nes, 50 chaînons, plus ou moins, jusqu'à l'in-

tersection do la ligne extérieure nord-est du
canton de Patton susdit, jusqu'à un poteau
et borne en pierre déiînissant l'angle le plus
au nord du dit cnnton de Patton et l'angle le

plus à l'ouast de la dite étendue ou compeau
de terre ; de là, le long de la dite ligne exté-
rieure nord-est de Patton, sud, 45 degrés est,

565 chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'inter-

section de la ligne extérieure nord-ouest du
canton de Leverrier susdit, à un poteau et

borne en pierre délinissant l'angle le plus à
l'ouest du dit canton de Leverrier et l'angle
le plus au sud do la dite étendue ou compeau
de terre ; de là, le long de la dite ligne exté
rieure nord-ouest de Leverrier, nord, 45 de-
grés est, 689 chaînes, plus ou moins, jusqu'à
l'intersection de la ligne extérieure sud-
ouest du canton de Garneau susdit, à un
poteau et une borne en pierre définissant
l'angle le plus au sud du dit canton de Gar-
neau, et l'angle le plus à l'est de la dite éten-
due ou compeau de terre ; de là, le long de la

dite ligne extérieure sud-ouest de Garneau,
nord, 47 degrés ouest, 565 chaînes, 60 chaî-
nons, plus ou moins, jusqu'au point do
départ.

La dite étendue ou compeau de terre ainsi

west, 6S7 chains, 56 links, more or less, to s-

post and stone boundary ; thence,, astrono-
mically north, 712 chains, 50 links, more or

less, to a post and stone boundary planted
on the south bank of the river York afore-

said ; thencf^, along the said south bank of

the river York, and f.illowing all its sinuo-
sities, to the place of beginning.
The said tract or parcel of land comprising

44,857 acres of land, more or less, in superfi-

cies.

The township of Arago.

Proelanialion of thelSth December, 186S.

A tract or parcel of land bounded and
limited on the north-east, by the township
of Gameau ; on the south-west, by the town-
ship of Patton ; on llie north-west, partly by
the township of Beaubien and partly by the
township of Bourdages ; an 1 on the south-

ea.?t. by the townshio of Leverrier. Begin-
ning at a point on the south-east outline of

the townshin of Bcaiibien aforesaid, at a post

and stone boundary marking the eastern-

most angle of the said township of B-^aubiea

and the northernmost ang'e ol the said tract

or parcel of land ; thence, along the saiâ

south-ca-t outline of Beaubieji and in conti-

nuation along the said south-east oatline of

the township of Bourdages, south, 4") decrees

west, astronomically, 670 chains, 50 links,

more or less, to the inter.'se^tion of the north-

eastern outline of the township of Patton

aforesaid, to a post and stone boundary mar-
king the northernmost angle of the said

township of Patton and the westernmost
angle of the said tract or parcel of land ;

thence, along the said north-past outline of

Patton, south, 45 degrees east, 563 chains,

more or less, to the intersection of tlio north-

west outline of the to\vn.-h in of Leverrier

aforesaid, to a post and stone boundary mar-
king the westernmost angle of the said

township of Leverrier and the southernmost
angle of the said tract or parcel of land ;

thence, along the said north-west outline of

Leverrier, north, 45 degrees east, 689 chains,

more or less, to the intersection of the south-

west outline of the township of Garneau afore-

said, to a post and stone boundary mar-
king the southernmost angle of the said

township of Garneau. and the easternmost

angle of the said tract or parcel of land;

thence, along the said south-west outline of

Garneau, north, 47 degrees west, 565 chains,

60 links, more or less, to the place of begin-

ning.

The said tract or i
arcel of lanl thus limi-
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«fésigné contenant 38.400 acres de terre, plus
«a moins, en superficie.

Le canton de Blanchet.

Proclamation du 14 novembre, 1866.

Une certaine étendue ou compeau de terre
ÏK>rné au nord, partie par les terres incultes
ào'la. Couronno, et partie par le fief Anse de
l'Etang ; à l'est, j:artie par le canton de
Sydenham, partie par la rivière Dartmouth,
C6 partie par le canton de la Baie de Gaspé
Sud ; au sud, par le canton de Galt ; et à
l'ouest, par le canton de De Beaujeu. Com-
isaiençant à un poteau et une borne on pierre
plantés sur la ligne extérieure ouest du can-
ton de la Baie de Gaspé Sud susdit, et défi-

laissant l'angle nord-est du dit canton de Galt
et l'angle sud-est de la dite étendue ou com-
peau cîe terre

; de là, le long de la dite ligne
extérieure ouest du canton de la Baie de
Gaspé Sud, astronomiquement nord, un degré
SOminutf'S one&t, 118 chaînes, plus ou moins,
jw&qu'à l'intersection de " Ladies Steps
Brook ", à un poteau et une borne en pierre
définissant l'angle nord ouest du canton de la

Jîaie de Gaspé Sud susdit ; He là, en descen-
iSmit le dit Ladi'es Stops Brook, dans une
direction est, jusqu'à son confluent avec la

xiviôre Dartmouth susdite ; de là, le long et

en remontant la dite rivière Darmouth, dans
une direction nord, jusqu'à l'intersection do
3a ligne extérieure ouest du canton de Syden-
hsaa susdit, à un poteau et une borne en
pmre ; delà, le long de ladite ligne ex-
térieure ouest du canton de Syden-
ham, astronomiquement nord, un degré 27
n\inutes ouest, 405 cliaînes, plus ou moins,
jusqu'à l'intersection do l'arrière ligne du
fief Anse de l'Etang susdit, à un poteau et

wne borne en pierrt3 définissant l'angle nord-

est de la dite étendue ou compeau de terre
;

die là, le long de la dite arrière ligne du fief

Anse de l'Etang, astronomiquement nord, 69
degrés 10 minutes ouest, 151 chaînes 20 chaî-

BOîis, plus ou moins, jusqu'à un poteau et une
îjome en pierre définissant l'angle sud-ouest
«lu dit iief Anse de l'Etang; de là, astronomi-
quement ouest, 207 chaînes, plus ou moins,
jwsqu'à un poteau et une borne en pierre
définissant l'angle nord-ouest de la dite éten-
&Ee ou compeau de terre ; do là, astronomi-
«jtîcmont sud, .SS6 chaînes, 31 chaînons, plus
on moins, jusqu'à un poteau et une borne en
pierre 'défi i!is.<ant l'angle nord-ouest du can-
ti^ji de Galt susdit, et l'angle sud-ouest de la

Jte étendue ou Cl nipeau de teiTe ; delà, le

ioîig de la ligne extérieure nord du dit can-
ton de Galt, astronomiquement est, 487

ted containing 38,400 acres of land, more or
less, in superficies.

The township of Blanchet.

Proclamation of the I4th Novei-nber, 1806.

A certain tract or parcel of land bounded
on the north, partly Idj' the waste lands of the
Crown, and partly by the fief Anse de l'E-

tang
; on the east, partly by the township of

Sydenham, partly the river Dartmouth, and
partly by the township of Gaspé Bay South

;

on the south, by the township of Galt ; and
on the west, by the township of De Beaujeu.
Beginning at a post and stone boundary
planted on the western outline of the town-
ship ofGaspé Bay South aforesaid, and mark-
ing the north-east angle of the said township
of Galt, and the south-east angle of the said
tract or parcel of land ; thence, along the
said western outline of the township of Gaspé
Bay South, astronomically north, one degree
20 minutes west, 118 chains, more or less, to
the intersection of the Ladies Steps Brook,
at a post and stone boundary marking the
nortli-west angle of the township of Gaspé
Bay South aforesaid ; thence, downwards the
said Ladies Steps Brook, in an easterly
direction, to its intersection with the river
Dartmouth aforesaid ; thence, along and
upwards the said river Darmouth, in a north-
erly direction, to tlie intersection of the
western outline of the township ofSydenham
aforesaid, at a post and stone boundary

;

thence, along the said western outline of the
township of Sydenham, astronomically north,
one degree 27 minutes we^t, 405 chains,
more or less, to the intersection of the rear
line of the fief Anse de l'Etang aforesaid, at

a post and stone boundarj^ marking the
north-east angle of the said tract or parcel of

land ; thence, along the said rear line of the
fief Anse de l'Etang, astronomically north,

09 degrees 20 minutes west, 151 chains 20
links, more ot Irss, to a post and stone boun-
dary marking the south west angle of the
said fief Anse de l'Etang ; thence, astronomi-
cally west, 207 chains, more or less, to a post
and stone boundary marking the north-west
angle of the said tract or parcel of land;
thence, astromically south, 886 chains 31
links, more or less, to a post and stone boun-
dary marking the north-west angle of the
township of Galt aforesaid, and the south-
west angle of the said tract or parcel ofland

;

thence, along the northern outline of the
township of Gait, astronomically east, 487
chains 13 links, more or less, to the place of

beginning.
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chaînes, 13 chaînons, plus ou moins, jusqu'au
point de départ.
La dite étendue ou compeau de terre ainsi

borné contennnt 34,018 acres de terre, plus ou
moins, en superficie.

Le canton de Botsford.

Proclamation du 4 juillet, 1866.

Une étendue ou compeau de terre borné et

limité au nord-est, par le Lac Long ; au nord-

ouest, par le canton projeté d'Éstcourt ; à
l'ouest, par la ligne tirée en vertu du traité

d'Ashburton au milieu du Beavi Lac et de la

rivière St François ; au sud-est. par le canton
projeté de Eobinson ; et au sud, par la ligne
provinciale entre le Canada et le Xouveau-
Brunswick. Commençant à un point kur le

Beau Lac, à l'intersection de la ligne limita-

tive susdite avec la dite ligne provinciale
entre le Canada et le Xouveau-Brunswick

;

et de là, le long de la dite ligne provinciale,

vers l'est,- jusqu'à un poteau et une borne en
pierre plantés sur le bord est du Beau Lac et

définissant l'angle sud-ouest de la dite éten-

due ou compeau de terre ; de là, vers le nord,

le long du dit bord est du Beau Lac et en
continuation le long de la rivière St François
susdite, et en suivant ses sinuosités jusqu'à
un poteau et une borne en pierre marquant
l'angle nord-ouest de la dite étendue ou com-
peau de terre ; de là, nord, 45 degrés est,

astronomiquement, 188 chaînes et 80 chaî-

nons, plus ou moins, jusqu'à rintorsection du
rivage sud-ouest du Lac Long susdit, à un
poteau et une borne en pierre marquant
l'angle le nlus au nord de la dite étendue ou
compeau de terre; de là, le long du dit rivage
sud-ouest du Lac Long, vers le sud-est, jus-

qu'à ini poteau et une borne en pierre plantés
à la této d'icelui ; de là, astronomiquement
sud, 80 chaînes, jusqu'à la ligne provinciale
susdite, à un poteau et une borne en pierre

marquant l'angle sud-est do la dite étendue
ou compeau de terre ; do là, le long de la

dite ligne provinciale, sud, 75 degrés ouest,

984 chaînes, plus ou moins, jusqu'au point de
départ.

La dite étendue ou compeau de terre con-
tenant 40,000 acres de terre, plus ou moins,
en superficie.

The said tract or parcel cf land thus
bounded containing 34,018 acres of land, more
or less, in superficies.

The township of Botsford.

Proclamation of the 4th July, 1866

A tract or parcel of land bounded and
abutted on the north-east, by the Long Lake ;

on the north-west, by the projected tOAvnship

of Estcourt ; on the west, by the line of

boundary drawn under the Ashburtontroaty
along de" middle of Beau Lake and river St

Francis; on the south-east, by the projected

town.ship of Robinson ; and on the south,

by the province line between Canada arid

New-Brunswick. Beginning at a point in

Beau Lake, at the intersection of the boun-
dary line aforesaid with the said Province
line between Canada and New-Brunswick ;

and thence, along the said province line east-

wardly to a post "and stone boundary planted

on the east border of Beau Lake and mark-
ing the south-west angle of the said tract or

parcel of land ; thence, northwardly along

the said east border of Beau Lake and in

continuation along the river St Francis

aforesaid, and following its sinuosities, to a

post and stons boundary marking the north-

west angle of the said tract or parcel of

land ; thence, north, 45 degrees east, astrono-

mically, 188 chains and 83 links, more or

less, to' the intersection of the south-westerly

shore of Long Lake aforesaid, at a post and
stone boundary marking the nortliermost

angle of the said tract or parcel of land ;

thence, along the said south-westerly shore

of Long Lake south-eastwardly, to a

post and stone boundary planted at the
head thereof ; thence, astronomically south,

80 chains, to the intersection of the province

line aforesaid, at a post and stone boundary
marking the south-east angle of the said

tract or parcel of land ; thence, along the said

province line, south, 75 desrreos west, 984

chains, more or less, to the place of begin-

The said tract or parcel of land containing

40,000 acres of land, more or less, in supertl-

cies.

Le canton de De Beaujeu. The township of De Beaujeu.

Proclamation du 20 novembre, 1886. . Proelaniaiion of the 2Dth November, 1863

Une étendue de terre bornée au nord, par . A tract of land boundel on the north, by
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les terres non arpentc'es delà Couronne ; au
sud, par le canton de Larocqne ; à l'est, par le

canton de BJanchet ; et à l'ouest, partie par
la seigneurie de la Grande Vallée des Monts,
et partie par les terres non arpentées de la

Couronne.
Commençant à un poteau et une borne en

pierre marquant l'angle nord-ouest du canton
de Larocque et l'angle sud-ouest de la dite
étendue ou com|Deau de terre ; de là, le long
do la ligne extérieure nord du dit canton de
Larocque, astronomiquementest, 771 chaînes
et G6 chaînons, plus ou moins, jusqu'à un
poteau et une borne en pierre marquant l'an-

gle nord-est du dit canton de Larocque et

l'angle sud-est do la dite étendue ou compeau
de terre ; de là, astronomiquement nord, 886
chaînes et 31 chaînons, plus ou moins, jus-

qu'à un poteau et une borne on pierre mar-
quant l'angle nord-est de la dite étendue ou
compeau de terre ; de là, astronomiquement
ouest, 771 chaînes et GG chaînons, plus ou
moins, jusqu'à l'intersection do la ligne ex-
térieure est de la seignem-ie de la Grande
Vallée des Monts susdite, à un poteau et une
borne en pierre marquant l'angle nord-ouest
do la dite étendue ou compeau de terre ; de
là, le long de la dite ligne extérieure est de
la seigneurie de la Grande Vallée des Monts,
astronomiquement sud, 2 degrés et 10 minu-
tes

_
est, 79 chaînes et 7 cliaînons, plus ou

moins, jusqu'à un poteau et une borne en
pierre marquant l'angle sud-est de la dite sei-

gneurie de Ja Grande Vallée des Monts ; et
de là, astronomiquement sud, 809 chaînes, 16
chaînons, plus ou moins, jusqu'au point de
départ.

_
La dite étendue ou compeau de terre ainsi

limité et borné contenant 0(5.019- acres de
terre, plus ou,moins, en superficie.

Le canton de Qalt.

Proclamation du 22 oetocre, 1866

Une étendue de terre bornée au nord, par
le canton de Blanchet ; au sud, par la rivière
York ; à l'est, par le canton de Gaspé Baie
Sud ; et à l'ouest, par le canton de Laroc-
que.

Commençant à un poteau et une borne en
pierre plantés sur la rive nord de la rivière
York susdite, et marquant l'angle sud-ouest
du dit canton de la Baie de Gaspé Sud et
l'angle sud-est de la dite étendue ou com-
peau de terre ; de là, le long do la ligne ex-
térieure ouest du dit canton de la Baie de
Gaspé Sud, astronomiquement nord, un degré
20 minutes ouest, 6-10 chaînes, 26 chaînons,
plus ou moins, jusqu'à un poteau et une

unsurveyed lands of the Crown ; on the south,
by the township of Lorocque ; on the east, by
the township of Blanchot ; and on the west,
partly by the seigniory of Grande Vallée des
Monts, and partly by unsurveyed lands of the
Crown,
Beginning at a post and stone boundary

marking the north-west angle of the town-
ship of Larocque, and the south-west angle of
the said tract or parcel of land ; thence, along
the north outline of the said township of La-
rocque, astronomicall^y east, 771 chains and
GG links, more or less, to a post and stone
boundary marking the north-east angle of the
said township of Larocque and the south-east
angle of the said tract or parcel of land;
thence, astronomically nortli, 886 chains and
31 links, more or less, to a post and stone
boundary marking the north-east angleof the
said tract or parcel of land ; thence, astrono-
mically west, 771 chains and 66 links, more
or less, to the intersection of the east outline
of the seigniory of Grande Vallée dos Monts
aforesaid, at a post and stone boundary mar-
king the north west angle of the said tract

or parcel of land ; thence, along the said east

outline of the seigniory of Grande Vallée des
Monts, astronomically south, 2 degrees and
10 miiuites east, 79 chains and 7 links, more
or less, to a post and stone boundary marking
the south-east angle of the said seigniory of
Grande Vallée des Monts ; and thence, astro-

nomically south, 809 chains, 16 links, more
or less, to the place of beginning.

The said tract or parcel of land thus limi-

ted and bounded containing 66,019 acres of
land, more or less, in supcrdcies.

The township of Qalt.

Proclamation of the 22nd October, 186CJ

A tract of land bounded on the north, by
the township of Blanchot ; on the south, by
the York River; on the east, by the township
of Gaspé Bay South ; and on the wtst, by the
township of Larocque.

Beginning at a post and stone boundary
planted on the north bank of the York River
aforesaid, marking the south-west angle of

the said township ofCîaspé Bay South and
the sontii-east angle of the said tract or par-

cel of land ; thence, along the west outline
of the said toAvnship of Gaspé Bay South,
astronomically north, one degree 20 minutes
west, 610 chains, 26 links, more or less, to a
post and stone boundary marking the north-
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borne on ]^:if rre marquant l'angle nord-est de
la dite étendue eu compeau de terre ; de là,

astronomiquement ouest, 487 chaînes, 13

chaînons, plus ou moins, jusqu'à un poteau

et une borne en pierre marquant l'angle

nord-est du dit canton de Larocque, et l'an-

gle nrrd-ouest de la dite étendue ou compeau
de terre ; de là, le long de la ligne extérieure

est du dit canton de Larocque, astronomique-

ment sud, 656 chaînes, 26 ch.ainors, plus ou
moins, jusqu'à un poteau et une borne en

pierre plantés sur la rive nord de la rivière

York susdite, et marquant l'angle sud-est

du dit canton de Larocque, et l'angle sud-

ouest de la dite étendue ou cmipcau de

terre ; et de là, le long de ladite rive nord de

la rivière York et en suivant ses sinuosités,

vers l'fst, jusqu'au point de départ.

La dite étendue ou compeau de terre ainsi

limité et borné contenant 32,/ 53 acres de
ten-e, plus ou moins, en eupcrlicio.

Le canton de Larocque.

Proclamation du 18 octobre, 1866.

Vue étendue ou compeau de terre borné
au nord, par le canton de De Beaujeu ; au
sud, par la rivière York ; à l'est, par le can-

ton de Galt ; et à l'ouest, par les terres non
arpentées de la Couronne.
Commençant à un poteau et bonie en

pierre plantés sur la rive nord de la rivière

York, et marquant l'angle siid-ouest du can-

ton de Galt susdit, et l'angle sud-est du dit

canton de Larocque ; de là, astronomique-
ment nord, 656 chaînes, 26 chaînons, plus ou
moins, jusqu'à un poteou et une borne en
pierr<î ; de là, astronomiquement ouest, 771

chaînes, 66 chaînons, plus ou moins, jusqu'à

un poteau et une borne en pierre ; de là,

astronomiquement sud, 53o chaînes, 26 chaî-

nons, plus ou moins, jusqu'à un poteau et

une borne en pierre plantés sur la rive nord
de la rivière York susdite ; de là. le long de
la dite rive nord de la rivière York, et en
suivant ses sinuosités, vers l'est, jusqu'au
point de départ.

La dite étendue ou compeau de terre con-

tenant 53,310 acres de terre, plus ou moins,
en superficie.

east angle of the said tract or parcel of land
;

thence, astronomically west, 487 chains 13
links, more or less, to a post and stone boun-
dary marking the north-east angle of the
township of Larocque aforesaid and the north-

west angle of the said tract or parcel of land;

thence, along the east outline of the said
township of Larocque, astronomically south,
656 chains 26 links, more orless, to a post and
stone boundary planted on the north bank of
the York Eiver aforesaid, marking the south-
east angle of the said township of Larocque,
and the south-west angle of the said tract or

parcel of land; and thence, along the said
north bank of the York Eiver and following
its sinuosities, easlwardly, to the place of

beginning.

The said tract or parcel of land thus limi-

ted and bounded containing 32,753 acres of

land, more or less, in superficies.

The township of Larocque.

Proclamation of the 18th October, 1866.

A tract or parcel of land bounded on the
north, by the township of De Beaujeu ; on
the sout'k, by the York Eiver ; on the east,

by the township of Galt ; and on the west,
by the unsurveyed lands of the Crown.
Beginning at a post and stone boundary

planted on the north bank of the said York
river, and marking the south-west angle of

the township of Galt aforesaid, and the south-
east angle of the said township of Larocque ;

thence, astronomically north, 656 chains, 26
links, more or less, to a post and stone boun-
dary ; thence, astronomical]}- west, 771
chains, 66 links, more or less, to a post and
stone boundary ; thence, astronomically
south, 536 chains, 26 links, more or less, to a
post and stone boundary planted on the
north bank of the York river aforesaid ;

thence, along the said north bank of the York
river, and following its sinuosities, eastward,

to the place of beginning.

The said tract or parcel of land containing
53,310 acres of land, more or less, in superfi-

cies.

Le canton de Letellier

Proclamation du 8 octobre, 1866.

Une étendue ou compeau de terre borné

I
au sud, par le fleuve St. Laurent ; d'un côté

\ vers l'est, par la rivière Moisic ; de l'autre

The township of Letellier.

Proclamation of the 8th October, 1866.

A tract or parcel of land bounded on the
south, by the river St. Lawrence ; on one side

towards the east, by the river Moisic ; on the
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côté, vers l'ouest, partie par les terres vacan-
tes de la Couronne, et partie par la Baie des
Sept Isles ; et au nord, par les terres vacantes
de la Couronne.

Commençant à un poteau et une borne en
pierre planta à la décharge de la Rivière
des Eapides dans la Baie des Sept Isles, et

marquant l'angle sud-ouest du dit canton
;

de là, astronomiquement nord, 936 chaînes,
plus ou moins, jusqu'à l'intersection d'une
ligne tirée vrai ouest des premières fourches
de la rivière Moisic susdite ; de là, astrono-
miquement est, 850 chaînes, plus ou moins,
jusqu'à la rive ouest de la rivière Moisic, aux
fourches susdites ; de là, vers le sud, -le long
de la dite rivière Moisic et en suivant ses

sinuosités, jusqu'à sa décharge dans le fleuve
St. Laurent, à la Pointe Moisic ; et de là, le

long de la rive nord du lieuve St. Laurent,
vers l'ouest, et en continuation le long du
rivage est de la Baie des Sept Isles, ver» le

nord et vers l'ouest, jusqu'au point de départ.

La dite étendue ovi compeau de terre con-
tenant 98,780 acres de terre, plus ou moins,
en superficie,

Le canton de Manicouagan.

F'roelamation du 8 octobre, 1833.

Une étendue ou compeau déterre déforme
irrégulière borné au nord-est, par la rivière

Manicouagan ; à l'est et au sud, par le fleuve
St. Laurent ; à l'ouest, par la rivière Outarde;
et au nord, par les terres vacantes de la Cou-
ronne. Commençant à la tète des chûtes à
l'embouchure de ladite rivière Manicouagan,
à un point définissant l'angle nord-est du dit

canton ; de là, astrouomiquement ouest, 3SS
chaînes, plus ou moins, jusqu'à la rive est de
la rivière Outarde susdite ; de là, le long de
la dite rive est de la rivière Outarde, vers

l'ouest jusqu'à la Pointe Outarde, à l'extré-

mité ouest de la péninsule de Manicouagan
;

et de là, le long de la rive nord du fleuve St.

Laurent, vers l'est et vers le nord, jusqu'à la

décharge de la rivière Manie )uagan susdite,

et on continuation le long de la rive oueit do
la dite rivière Manicouagan, vers le nord,

jusqu'au point de départ.

La dite étendue ou compeau d^ terre con-
tenant 37,000 aores de terre, plus ou moins,
en superficie.

other side towards the west, partly by the
waste lands of the Crown, and partly by the
Bay of seven Islands ; and on the north, by
the waste lands of the Crown.

Beginning at a post and stone boundary
planted at the discharge of the liivière des
Rapides into the Bay of Seven Islands, and
marking the south-western angle of the said
township ; thence, astronomically north, 936
chains, more or less, to the intersection of a
line to be drawn due west, from the first

forks of the River Moisic aforesaid ; thence,
astronomically east, SoO chains, more or less,

to the west bank of the River Moisic, at the
forks aforesaid ; thence, southward, along the
said River Moisic and following its sinuosi-

ties, to its discharge into the river St. Law-
rence, at Point Moisic ; and thence, along
the north shore of the River St. Lawrence,
Avestwardly, and in continuation along the
east shore of the Bay of Seven Islands, north-

wardly and wostwardly. to the place of begin-
ning.

The said tract or parcel of land containing
98,780 acres of land, more or less, in superfi-

cies.

The township of Manicouagan.

Proelaination of the 8th October, 1866.

A tract or parcel of land of an irregular

figure, bounded on the north-east, by the
river Manicouagan ; on the east and south,

by the river St. Lawrence ; on the west, by
the Outarde River ; and on the north, by the

waste lands of the Crown, Beginning at the
head of the falls at the mouth of the said

river Manicouagan, at a point marking the

north-east angle of the said township ; then-

ce, astronomically west, 388 chains, more or

less, to the east bank of the Outarde River
aforesaid ; thence, along the said east bank
of the Outarde River westwardly to Outarde
Point, at the western extremity of the Penin-
sula of Manicouagan ; and thence, along the
north shore of the river St. Lawrence, east-

wardly and northwardly to the discharge of

the river Manicouagan aforesaid, and in con-

tinuation along the south-westerly bank of

the said River Manicouagan, north-west-

wardly, to the place of beginning.

The said tract or parcel of land containing

37,000 acres of land, more or less, in superfi-

cies.
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Le canton d'Ashford.

Proclamation du 28 mai, 1821

Une étendue* ou compeau de terre borné
au nord-ouest, par la seigneurie de St-Roch

;

au nord-est, par le canton d'Jxworth ; au sud-
esî, et sud-ouest, par les terres vacantes de la

Couronne. Commençant à un poteau planté
sur la ligne nord-est de la seigneurie de St-

Eoch et la ligue limitative sud-ouest de la

seigneurie de Ste-Anue, à environ deux
lieues du fleuve St-Laïuent, marquant le coin
nord de l'étendue de Nos terres vacantes dont
il a été fait' un arpentage et communément
appelée le canton d'Ashford ; de là, courant,
magnétiquement sud, '32\ degrés est, le long
de la ligne de division entre les cantons
d'Ixworth et d'Ashford, SOO chaînes, jusqu'au
coin est de la dite étendue de terre appelée
le canton d'Ashford ; à angles droits sud-ouest
ou magnétiquement sud. ô7i degrés ouest, le

long de la ligne sud-est de la dite étendue de
terre appelée le canton d'Ashford, la sépa-
rant des terres de la Couronne environ 805
chaînes au coin sud de la dite étendue de
terre appelée le canton d'Ashford ; de là, ma-
gnétiquement nord 32^ degrés ouest, entre la

dite étendue de terre appelée le canton d'Ash-
ford et 1rs terres vacantes de la Couronne,
environ 805 chaînes, à l'intersection de la

ligne de profondeur de la seigneurie de St-

Jean. marquant le coin ouest de la dite éten-
due de terre appelée le canton d'Ashford

;

de là, le long de la dite ligne de profondeur,
comme suit :

—

nord, 46 degrés est, 1118 chaî-
nes, nord, Si degrés ouest, 32 chaînes 50 chaî-
nons, nord, 61 degrés est, 46 chaînes, et nord,
o degrés est, 22 chaînes 50 chaînons au point
d'intersection avec la ligue de profondeur de
la dite seigneurie de St-Eoch ; de là, le long
de la dite ligne comme suit :

—

nord 5 degrés
est,25 chaînes, nord.47i degrés est,264 chaînes,
sud,S6 degrés est, 124 chaînes et nord 73 degrés
est 256 chaînes au point de départ, contenant
environ 70000 acres et l'allouanco ordinaire
pour les grands chemins.

The township of Ashford.

Proclamation of the 28tl:i May, I82I.

A tract or parcel of land bounded on the
north-wf St, by the seigniory of St. Eoch ; on
the north-east, 1iy the township of Ixworth ;

on the south-east, and south-west, by the
waste lands of the Crown. Beginning at a
post standing on the north-easterly line of the
said seigniorj' of St. Eoch, and south-westerly
boundary lineoftheseigniory of Sainte-Anne,
at about two leagues from the river St. Law-
rence, marking the northerly corner of the
tract of Our waste lands whereof a survey
hath been made commonly called the town-
ship of Ashford ; running from thence, ma-
gneticall}' south, 32^ degrees east, along the
division line between the township of Ixworth
and Ashford, 800 chains, to the easterly cor-

ner of the said tract of land called the town-
ship of Ashford ; at right angles, south-west-
erly or magnetically south, 57i degrees west,
along the south-easterly line of the said tract

of land called the township of Ashford. sepa-
rating it from the waste lands of the Crown,
about 805 chains, to the south corner of the
said tract of land called the to^\'nship -of

Ashford ; thence, magnetically north, 32i
degrees west, between the said tract of land
called the township of Ashford and the waste
lands of the Crown, about 805 chains, to the
intersection of the depth line of the seigniory
of St. Jean, marking the westerly corner of
the said tract of land called the township of
Ashford ; thence, along the said line ofdepth
as follows :—north, 46 degrees east, 118 chains,
north, 8\ degrees west, 32 chains, 50 links

;

north, 6Ï degrees east. 46 chains ; and north,
5 degrees east, 22 chains 50 links, to the point
of intersection with the depth line ofthe said
seigniory of St. Eoch ; thence, along the said
line as follows : north, 5 degrees east, 25
chains ; north, 47} degrees east, 264 chains ;

south, 86 degrees east, 124 chains, and north.

73 degrees east, 256 chains to the place of
beginning, containing about 70000 acres and
the usual allowance for highways.

Le canton de Moisie.

Proclaniation du 24 août, 1863.

Une certaine étendue de terre bornée au
8ud, par le fleuve St-Laurent ; d'un côté vers

l'ouest, par la rivière Moisie ; et do l'autre

vers l'est, par la rivière Matemek ou rivière

à la Truite ; en arrière au nord, par les terres

vacantes de la Couronne.
Commençant sur le côté est de l'entrée de

The township of Moisie.

Proclamation of tlie 24th August, 1863

A certain tract of land bounded on the
south, by the river St. Lawrence ; on one side
towards the west, by the river Moisie ; and
on the other towards the cast, by the river

Matemek or Trout river ; in rear, on the
ncrth, by the waste lands of the Crown.
Besinning on the east side of the entrance of
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la dite rivière Moisio, cio là, remontant la

rive est de la dite rivièie jusqu'à la première
fourche oti la branche est de la rivière envi-

ron 13 inillos en ligne droite ; de là, astrono-
iniquemént est, environ 11 milles et 70 chaî-

nes, jusqu'à la rive ouest de ladite rivière

Matemek ou Eivièrc à la Truite ; de là, vers

le sud. en descendant le long de la rive ouest
de la dite rivière, jusqu'à sa décharge dans le

fleuve St-Laurent ; de là, vers l'ouest, le long
d'icelui jusqu'au point de départ ; contenant
100000 acres de terre, plus ou moins, y com-
prise l'allouance ordinaire pour les grands
chemins.

Le canton de Sicotte.

Proclamation du 18 janvier, 18(33.

Une certaine étendue ou compcau de terre

borné et limité au nord, par le canton de
Baskatong ; au su'l, par le canton d'Aumond

;

à l'est, par les terres vacantes delà Couronne ;

à l'ouest, par la rivière Gatineau. Commen-
çant à un poteau et une borne en pierre

plantés sur la rive est de la rivière Gatineau
et marquant le coin nord-ouest du dit canton
d'Aumond, et le coin sud-ouest de la dite

étendue ou compcau do terre ; de là, le long
de la ligne extérieure nord du canton d'Au-
mond susdit, astronomiquement est, 707
chaînes, plus ou moins, jusqu'à un poteau et

une borne en pierre marquant le coin nord-
est du dit canton d'Aumond, et le coin sud-
est de la dite étendue ou compcau de terre

;

de là, nord, 732 chaînes, plus ou moins, jus-

qu'à un poteau et une borne en yjierre, mar-
quant le coin nord-est de la dite étendue ou
compeau de terre ; do là, ouest, 803 chaînes,
plus ou moins, jusqu'à l'intersection de la

rivière Gatineau susdite, jusqu'à un poteau
et une borne en pierre plantés sur la rive est

de la dite rivière Gatineau et marquant le

coin nord-ouest de la dite étendue ou com-
peau de terre ; de là, en descendant le long
de la rive est de la dite rivière Gatineau, et

suivant ses sinuosités vers le sud, jusqu'au
point de départ.

La dite étendue ou compeau de terre ainsi
borné et limité contenant 51,200 acres de
terre, plus ou moins, in superficie.

Le canton de Casupscuî!.

Proclamation du 6 i-nai, 1864.

Une étendue on compeau de terre borné et

limité au nord, et à l'est, par les terres non
subdivisées de la Couronne ; à l'ouest, par la

tlie said river ]\[oisie, thence, up the easterly
bank of tlie said river, to the first fork or east
branch of the river, about 13 miles in a
straight line ; thence, astronomically east,

about 11 miles and 70 chains, to the west
bank of the said river Matemek or Trout
river ; thence, southwardly, along and down
the westerly bank of the said river, to its

mouth in the river St. Lawrence ; thence,
westwardlj'- along the same to the place of

beginning ; containing 100000 acres of land,

more or less, including the usual allowance
for highways.

The township of Sicotte.

Proclamation ol'ihe IS January, 1863.

A certain tract or parcel of land bounded
and abutted on the north, by the township
of Baskatong ; on the south, by the township
of Aumond ; on the east, by the waste lands
of the Crown ; on the Avest, by the river

Gatineau. Beginning at a post and stone
boundary planted on the east bauk of the
river Gatineau, and marking the north-west

corner of the said township of Aumond, and
the south-west corner of the said tract oi

parcel of land ; thence, along the north out-

lino of tlie said township of Aumond, astro-

nomically cast, 707 chains, more or less, to a

post and stone boundary marking the north-

east corner of the said township of Aumond,
and the south-east corner of the said tract or

parcel of land ; thence, north, 732 chains,

more or less, to a post and stone boun-
dary marking the north-rast corner of the

said tract or parcel of land ; thence, west, 8G3

chains, more or less, to the intersection of

tlie river Gatineau aforesaid, at a post and
stone boundary planted on the east bank_ oi

the river Gatineau aforesaid, and marking
the north-west corner of the said tract oi

parcel of land ; thence, drawnward along the

east bank of the said river Gatineau, and fol-

lov/ing its sinut sitics, southwardly, to th(

place of beginning.
The said tract or parcel of land thus

limited and bounded containing_ 51,200 acres

of land, more or less, in superficies.

The township of Casupscull.

Proclamation of the 6th May, 1864

A tract or jarcel of land bounded anc

limited on the north, and east, by theunsub
divided lands of the Crown ; on the west, bj
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rivière Matapédia ; et au sud, j ar le canton
i'Assametquagan. Commençant à un poteau
et une borne en pierre plantés sur la rive est

de la rivière Matapédia susilite, à l'intersec-

tion de la lijrne de division entre les comtés
de Eimouski et de Bonaventure et marquant
le coin le plus au sud de la dite étendue nu
compeau de terre ; de là, le long de la dite
ligne de division, nord, 6S degrés 35 minutes
est, astronomiquement, 8ô3 chaînes, plus ou
moins, jusqu'à un poteau et une borne en
pierre sur la ligne de profondeur des lots la

plupart faisant front au sud-ouest sur le che-
min Kempt, le dit poteau et borne en pierre
marquant le coin sud-est de la dite étendue
ou compeau de terre; de là, le long de la dite
ligne de profondeur des lots, dans une direc-

tion générale nord-ouest, jusqu'à l'intersec-

tion d'un petit cours d''. au qui se jette dans
la rivière Casupscull, en arrière du lot No. G4
ii l'est du chemin Kempt susdit, à im poteau
et une borne en pierre ; de là, nord, 21 degrés
25 minutes ouest. 160 chaînes, plus ou moins,
à un poteau et une borne en pierre marquant
le coin le plus au nord de la dite étendue ou
30_mpeau de terre ; de là, sud, CS degrés 35
minutes oue-t, 201 chaînes, plus'ou moins, à
m poteau et une borne en pierre plantés à
.'intersection de la ligne de profondeur des
[ots. dans la section de Casupscull, des lots

iu chemin Kempt, coniius comme le rang du
rieux chemin Kempt ; de là, le long de la

ligne de division entre les lots Nos. 12 et 13
lu dit rang, sud, 52 degrés 35 minutes ouest,
ll-l chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'inter-

jection de la rive est de la rivière T\Iatapédia
msdite, à un poteau et une borne en pierre
marquant le coin le plus an nord-ouest de la
iite étendue ou compeau de terrp ; et de là,

rers le sud, le long de la dite rivière Matapé-
iia et en suivant ses sinuosités, jusqu'au
Doint de départ.
La dite étendue ou compeau de terre ainsi

iorné contenant 48,000 acres de terre, plus ou
moins, -en superficie.

Le canton de Chabot.

Proclamation du 12 février, 1868.

^
l'ne étendue ou compeau de terre borné et

limité au nord-ouest, partie par le canton de
W'oodbridge, et i\irtie par le canton de Bun-
Bray

; au nord-est, par le canton de Pohenega-
':

; au sud ouest, per le canton de Pain-
l ; et au sud-est, par ks limites de la

nce. Commençant à un point sur la

extérieure sud-est du canton de Wood-
susdit, â un poteau et une borne en
marquant Tangle le plus à l'ouest de

the river Matapédia ; and on the south, by
the township of Assametquayan. Beginning
at a post and stone boundary planted on the
east bank of the river Matapédia aforesaid,
at the intei-section of the line of division
between the counties of Kimouski and Bona-
venture. and marking the southenunost cor-
ner of the said tract or parcel of land ; then-
ce, along the said line of division, north, 68
degrees S5 minutes east, astronomically, 853
chains, more or less, to a post and' stone
boundary planted on the rear or depth line
of the lots mostly fronting to the south-west
on the Kempt Read, the said post and stone
boundary marking the south-east corner of
the said tract or parcel ofland ; thence, along
the said rear or depth line of the lots, in a
general north-westerly direction, to the
intersection of a small stream flowing into
the river Casupscull, in rear of lot No. 04 east
of the K(mpt Ecad aforesaid, at a post and
stone boundary ; thence, noith, 21 degrees 25
minutes west, 160 chains, more or less, to a
post and stone boundary marking the north-
ernmost corner of the said tract or parcel of
land ; thence, south, 68 decrees 35 minutes
west, 201 chains, more or less, to a post and
stone boundary planted at the intersection
of the rear or depth line of the lots, in the
Casupscull section, of the Kempt Eoad lots,

known as the old Kempt road range; thence,
along the division line between lots Xos. 12
and 13 of the said ran,<7e, south, 52 degrees 35
niinutes west, 114 chains, m.ore c^r less, to the
intersection of the e;ist bank of the river
Matapédia aforesaid, at a pest and stone
boundary marking the north-westermnost
comer t.f the said tract f;r parcel of land ; anel
thence, southwardly, along the said river
Matapédia and following its sinuosities, to
the place of beginning.

Tlie said tract or parcel of land thus cir-
cumscribed containing 48,000 acres of land,
more or less, in superficies.

The township of Chabot.

Proclaniation of the 12th February, ISeS,

A tract or parcel of land bounded and abut-
ted to the north-west, partly by the township
of Wocdbridge, and partly by the township
of Bungay ; to the north-cast, by the town-
ship of Pohenegamook

; to the soûth-west,by
the to-n-nship of Painchaud ; and to the south-
east, by the limits of the Province. Begin-
ning at a point on the south-east outline of
the township ofWoodbridge aforesaid, at a
post and stone boundary marking the west-
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la dite étendue ou compeau de terre ; de là,

le long de la dite ligne extérieure sud-est du
canton de Woodbridgo, et en continuation le

long de la ligne extérieure sud-eist du canton
do Bungay susdit, astronomiquenient nord,

43 degrés 28 minutes est, 728 chaînes, 50
chaînons, plus ovi moins, jusqu'à un poteau
et une borne en pierre marquar.t l'angle le

plus au nord de la dite étendue ou compeau
de terre ; de là, astronomiquenient sud-est,

924 chaînes, 59 chaînons, plus ou moins, jus-

qu'à rinter.-^ection de la ligne de la Province,

à un poteau et une l^orne en pierre marquant
l'angle le plus à l'est de la dite étendue ou
compeau de terre ; de là, le long de la dite

ligne de la Province, sud, 35 degrés 35 minu-
tes ovxest, 733 chaînes, plus ou moins, jus-

qu'à un poteau et une borne en pierre mar-
quant l'angle le plus au sud de la dite éten-

due ou compeau de terre ; de là, astronomi-
quenient nord-ouest, 1043 chaînes, 67 chaî-
nons, plus ou moins, jusqu'au point de départ.

La dite étendiie ou compeau de terre ainsi

limité contenant G7,S00 acres de terre, plus

ou moins, et l'allouancc ordinaire pour les

grands chemins.

MOINS ; Cette partie comprise dans St. Moïse,
par proclamation du 24: février, 1871, et par Ordre
en Conseil du 7 décembre, 1877.

Le canton de Bungay.

Proclaination du 8 février, 1863.

Une étendue ou compeau de terre borné et

limité vers le nord-ouest, partie par le fief

Granville, et partie par la seigneurie do L'Is-

let du Portage ; au sud.est, par le canton de
Chabot ; au nord-est, par le canton de Parke

;

et au sud-ouest, partie par le tiol' Granville
susdit, et partie parle canton de Woodbridge.
Commençant à un point sur la ligne exté-

rieure nord-est du canton de Woodbridge
susdit, à un poteau et une borne en pierre

plantés à la profondeur du fief Granville sus-

dit, et marquant l'angle ouest de la dite

étendue ou compeau de terre ; de là, le long

de la ligne de profondeur du dit fief Gran-
ville, nord, 87 degrés 45 minutes est, astrono-

niiquement, 122 chaînes, 31 chaînons, plus

ou moins, jusqu'à un poteau et une borne en
pierre marquant l'angle le plus à l'est du dit

fief Granville ; de là, le long de la licne nord-

est du dit lîef Granville, nord, 45 degrés ouest,

122 chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'intersec-

tion de la ligne de profondeur de la seigneu-

rie de L'Islet du Portage susdit, à un poteau
et une borne on pierre marquant l'angle le

plus au sud de la dite seigneurie de L'Islet

du Portage, et l'angle le plus au nord-ouest

ernmost angle of the said tract or parcel of
land ; thence, along the said south-east out-
line of the township of Woodbridge, and in
continuation along the south-east outline of
the township of Bungay aforesaid, astronomi-
cally north, 43 degrees 28 minutes east, 728
chains, 50 links, more or less, to a post and
stone boundary marking the northernmost
angle of the said tract or parcel of land

;

thence, astronomically south-east, 924 chains,

59 links, more or less, to the intersection of
the Province line, at a post and stone boun-
dary marking the easternmost angle of the
L-aid tract or parcel of land; thence, along
the said Province line, south, 35 degrees 35
minutes west, 733 cliains, more or less, to a
post and stone boundary marking the south-
ernmost angle of the said tract or parcel of
land ; thence, astronomically north-west, 1043
chains, 67 links, more or less, to the place of
beginning.

The said tract or parcel of laud thus cir-

cumscribed containing 67,800 acres of land,

more or less, and the usual allowance for

highways.

MINUS : That part comprised in St. Mo'ise, by
proclamation of the 'lUh Fehruarif, 1871 and Order
in Council of the 7th December, 1877.

The township of Bungay.

Proclamation of the 3rd February, 1863.

A tract or parcel of land bounded and abut-
ted towards the north-west, partly bj^ the fief

Granville and partly by the seigniory of L'Is-

let du Portage ; to the south-east, by. the
township of Cbalîot ; to the north-east, by
the township of Parke ; and to the south-west,
partly by the lief Granville aforesaid, and
partly by the township of Woodbridge. Be-
ginning at the point on the north-east out-

line of the township of Woodbridge aforesaid,

at a post and stone boundary planted at the
depth of the fief Granville aforesaid, and
marking the western angle of the said tract

or parcel of land ; thence, along the depth
line of tlie said fief Granville, north 37 de-

grees 45 minutes cast, astronomically, 122
chains, 31 links, more or less, to a post and
stone boundary marking the easternmost
angle of the said fief Granville ; thence, along
the north-east line of the said fief Granville,

north, 45 degrees west, 122 chains, more or

less, to the intersection of the rear or depth
line of the seigniory of L'Islet du Portage
aforesaid, at a post and stone boundary mar-
king the southernmost angle of the said sei-

gniory of L'Islet du Portage, and the north-
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de la dite étendue ou compeau de ten-e ; de
là, le long de la ligne de profondeur de la

seigneurie do L'Islet du Porlage, nord, 33
degrés 45 minutes est, 48^1 chaînes, 60 chaî-

nons, plus ou moins, jusqu'à un poteau et

une borne en pierre marquant l'angle le plus
au nord de la dite étendue ou compeau de
terre ; de là, sud, 45 degrés est, 701 chaînes,
86 chaînons, plus ou moins, jusqu'à lui

poteau et une borne en pierre marquant l'an-

gle le plus à l'est de la dite étendue ou com-
peau de terre ; de là, sud, 45 degrés ouest, 591
chaînes, 24 cliaïnons, plus ou nîoins, jusqu'à
l'intersection de la ligne extérieure nord-est

du canton de Woodbridge susdit, à un poteau
et une borne en pierre mareiuant Tangle le

plus au sud de la dite étendue ou compeau
de terre ; de là, le long de la ligne extérieure
nord-est du dit cantoJi de Woodbridge, nord,
45 degrés ouest, 472 chaînes. 32 chaînons,
plus ou moins, jusqu'au point de départ.

La dite étendue ou compeau do terre ainsi

limité et borné contenant 35.000 acres de
terre, plus ou moins, en superficie et l'allou-

ance ordinaire pour les grands chemins
exclusivement.

j
western angle of the said tract or parcel of
land ; thence, along the rear or depth line of

: the seigniory of L'Islet du Portage, north, 33
degrees 45 minutes east, 481 chains, 60 links-,

more or less, to a post and stone boundary
marking the northernmost angle of the said
tract or parcel of land ; thence, south, 45 de-
grees east, 701 chains, 86 links, more or less,

'. to a post aad stone boundary marking the
easternmost angle of the taid tract or parcel

[

of land ; thence, soufh, 45 degrees west, 591
chains, 24 links, more or less, to the inter-
section of the north-east outline of the town-
ship of Woodbridge aforesaid, at a post and
stone boundary marking the southernmost

I

angle of the said tract or parcel of land;
thence, along the north-east outline of the
said township of Woodbridge, north, 45 de-
grees west, 472 chains, 32 links, more or less,

,
to the place of beginning.

The said tract or parcel of land thus limi-
ted and bounded containing 35,000 acres of
land, more or less, in superficies, exclusive of
the usual allowance for highways.

Le canton d'Estcourt.

Proclamation du 3 août, 186Ç.

Une étendue ou compeau do terre borné
comme suit, savoir : au nord-ouest, partie par
le canton d'Armand et partie par le canton
de Pohenegamook, au sud-est, par le canton
de Botsford, au sud-ouest partie par la ligne

de la province, telle e^u'établie par le traité

de Washington de mil huit cent quarante-
deux et partie par le Lac Pohenegamook, et

au nord-jst, partie par le canton de Cabano
et partie par le Lac Long et la rivière Caba-
no : commençant à un poteau et borne en
pierre érigés sur la rive nord-est do la dite

rivière Saint François, et définissant l'angle

le plus à l'ouest du canton do Botsford sus-

dit, et l'angle le plus au sud de la dite éten-

due ou compeau de terrain ; de là, le long de
la ligne extérieure nord-ouest du du dit can-
t(.)n de Botsford, nord quarante cinq degrés
est, astronomiquement deux cent trente-deux
chaînes quatre-vingts chaînons, plus ou
moins, jusqu'à l'intersection du bord ouest du

c Long, à un poteau et borne en pierre

iînissant l'angle le plus au sud-est de la

étendue ou compeau de terrain ; de là,

long du dit bord ouest du Lac Long, et en
> ntinuation le long delà rive ouest de la

livière Cabano, dans une direction nord, jus-

ijiTa l'intersection de la ligne extérieure sud-

*ucst du canton de Cabano susdit, jusqu'à un

The township of Estcourt.

Proelaniation of the 3rd August, IS66.

A tract or parcel of land bounded and abut-
ted as follows, that is to say : on the north-
west, partly by the township of Armand and
partly by the township of Pohenegamook

;

on the south-east, by the township of Bots-
fcird, on the south-west, partly, by the Pro-
vince line, as established by the Washington
Treaty of one thousand eight hundred and
forty-two,and partly by Lake Pohenegamo.)k;
and on the r.orth-east, partly by the township
of Cabano, and partly by Long"^ Lake and the
Eiver Cabano. Beginning at a post and stone
boundary planted on the north-east bank of
the said River Saint Francis, and marking
the westernmost angle of the township of
Botsford aforesaid, and the southernmost
angle of the said tract or parcel of land;
thence, along the north-west outline of the
said townsliip of Botsford, north, forty-five
degrees east astronomically, two hundreel
and thirty-two chains, eighty link, more or
less, to the intersection of the westerly bor-
der ofLon^ Lake, at a post and stone boim-
dary marking the south-eastern angle of the
said tract or parcel of land ; thence, along the
said westerly border of Long Lake, and in
continuation along the west bank of the
River Cabano, northwardly to the intersec-
tion of the south-west outline of the township
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poteau et borne en pierre définissant l'angle

le plus à i'est de la dite étendue nu compeau
de terrain ; do là, le long de la dite ligne ex-

térieure sud-ouest du canton de Cabano,nord
quarante-cinq degrés ouest, huit cent soixan-
te-et-huit chaînes, phis ou moins, jusqu'à
l'intersection de la ligne extérieure sud-est

du canton d'Armand susdit, à un poteau et

borne en pierre définissant l'angle le plus au
nord de la dite étendue ou compeau de ter-

rain ; de là, le long de la dite ligne extérieure

sud-est du canton d'Armand, sud quarante-
cinq degrés ouest, deux cent deux chaînes,

plus ou moins, jusqu'à l'intersection de la

ligne extérieure nord-est du canton de Pohe-
negamook susdit, à un poteau et borne en
pierre délinissant l'angle le plus au sud du
dit canton d'Armand ; de là, le long de la

dite ligne extérieure nord-est du canton de
Pohenegamook, sud, quarante-cinq degrés

est, soixante-et-dix-huit chaînes, plus ou
moins, jusqu'à l'intersoction de la ligne ex-

térieure sud-est du dit canton do Pohenega-
mook, à un poteau et borne en pierre défi-

nissant l'angle le plus à l'est du dit canton
;

de là, le long do la dite ligne extérieure sud-

est du canton de Pohenegamook, sud-qua-
rante-cinq degrés ouest, quatre cent neuf
chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'interiection

du bord est du lac Pohenegamook, à un po-

teau et borne en pierre définissant l'angle le

plus à l'ouest de la dite étendue ou compeau
de terrain ; de là, le long du dit bord est du
Lac Pohoaogamook. et en continuation

_
le

long de la rive nord-est de la rivière Saint

François,dans une direction sud-est, jusqu'au
point de départ ; la dite étendue ou compeau
de terriin ainsi désigné contenant quarante-
six mille cinq cents acres de terres plus ou
moins, en superficie. Et la dite étendue ou
compeau de terrain a été de plus en partie

dispo.se et subdivisé par arpentage fait sur
les lieux en rangs et lots de la manière sui-

vante : les rangs réguliers ayant chacun
quatre-vingts chaînes, quatre-vingts chaînons
de profondeur et les lots ayant chacun treize

chaînes de largeur, et contenant chacun cent

acres en superficie, -la réserve ordinaire de
cinq pour cent pour grands chemins non
comprise, sauf et excepté les lofs irréguliors.

Le canton de La Force.

Proclamation du 19 octobre, 1866.

Une étendue ou compeau de terre borné au
nord, par la rivière York ; au sud, par les

terres non-arpcntées de la Couronne ; à l'est,

par le canton de Baillargeon ; et à l'ouest,

par les terres non-arpentécs de la Couronne.

of Cabano aforesaid,at a post and stone boun-
dary marking the easternmost angle of the
said tract or parcel of land ; thence, along the
said south-west outline of the township of
Cabano. north, forty-five degrees west, eight
hundred and sixty-eight chains, more Or less,

to the intersection of the south-cast outline
of the township of Armand aforesaid, at a
post and stone lioundary marking the north-
ernmost angle of the said tract or parcel of
land ; thence, along the said south-east out-
line of the township of Annand, south forty-

live degrees wcst,two hundred and two chains
more or less, to the intersection of the north-
east outline of the townsliip of Pohenega-
mook aforesaid, at a post and stone boundary
marking the southernmost angle of the said

township of Armand ; thence, along the said
north-east outline of the township of Pohe-
negamook, south, _ forty-five degrees east,

seventy-eight chains, more or lesi, to the
intersection of tlio south-east outline of the
said township of Pohenegamook, at a post
and stone boundary marking the eastern-

most angle of, the said township ; thence,
along the said south-oast outline of the town-
ship of Pohenegamook, south, foity-five de-

grees west, four hundred and nine chains,

more or less, to the intersection of the eastern
border of tlie Lake Pohenegamook, at a post

andsone boundary marking the western
mqst angle of the said tract or parcel of land

;

th 'Mice, along the said eastern border of Lake
Polienegamook.and in continuation along the
north-east bank of tlie liiver Saint Francis,

south-eastw\rdly to the place of beginning.
The said tract or parcel of land thus limited
and circumscribed containing forty-six thou-
sand i'lve hundred acres of land, more or less,

in superficies. And the said tract or parcel of

land has been further laid out and subdivi-
ded by actual measurement in tlie field into

ranges and lots in the manner following :thi

regular Ranges being each eighty chain-
eighty links in depth, and the lots being
severally thirteen chains in breadtli,and con-
taining each one hundred acres in superficie-

exclusive of the usual allowance of 5 per cor.

tum for highways, save and except the
broken and irregular lots.

The township of La Force.

Proclai-nation of the 19th October, 1866.

A tract or parcel of land bounded on th

north, by York river ; on the south, by ur
surveyed Crown lands; on the east, by tli

township of Baillargeon ; and on the wes
by unsurveyed lands of theCroAvn. Beginnin
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Commençant à un poteau et une borne en
pierre planters sur la rive su 1 de la rivière

York susdite, et marquant le coin nord-ouest
du canton do Baillarsçeon susdit ; do là, le

lonjï de la ligne extérieure oui st du die canton
de Baillargcon, astronomiquoment sud, 712
chaînes et 50 chaînons, plus ou moins, jus-

qu'à un poteau et une borne en pierre mar-
quant l'angle sud-ouest du dit canton de
Baillargeon ; de là, astronomiquement ouest,

775 chaînes et 44 chaînons, plus ou moins,
jusqu'à un poteau et une borne en pierre

;

de là, astronomiquement nord, 832 chaînes
et 50 chaînons, plus ou moins, jusqu'à un
poteau et une borne en pierre plantés sur la

rive sud de la rivière York susdite ; de là, le

long delà dite rive sud de la rivière York, et
en suivant ses sinuosités, vers l'est, jusqu'au
point do départ .

La dite étendue ou compeau de terre ainsi
limité et borné contenant 47,398 acres de
terre, plus ou moins, en supertîcie.

at a post and stone boundary planted on tho
south bank of the York river aforesaid, and
niiyrking the north-vrest corner of the town-
ship of Baillargeon aforesaid ; thence, along
the west outline of the said township of
Baillargeon, astronomically south,712 chains
and 50 links, more or less, to a post and stone
boundary marking the south-west angle of
the said township of Baillargeon ; thence,
astronomically west, 775 chains and 44 links,
more or less, to a post and stone boundary

;

thence, astronomically north, 832 chains and
50 links,more or less,to a post and stone boun-
dary planted on the south bank of York river
afor)said ; and thence, along the said south,
bank of York river, and following its sinuosi-
ties, eastwardly, to the place of beginning.

The said tract or parcel of land thus limi-
ted and bounded containing 47,398 acres of
land, more or less, in superlicies.

Le canton de Chilton. The tov/nship of Chilton.

Proclaniation du 28 novembre, 1861 Proclamation of the 28th November, 1861

Une étendue ou compeau do terre borné et

limité vrrs le nord-ouest, par le canton pro-

jeté de- Rowan ; vers le sud-est, par le canton
de Chertsey ; vers le nord-est, par le canton
projeté de Cartier ; et vei-s le sud-ouest, par
le canton de Doncastor.

Commençant à un poteau et une borne en
pierre plantés sur la ligne nord-ouest ou ligne
de profondeur du canton de Chertsey susdit,

et marquant l'angle le plus au sud de la dite
étendue ou compeau de terre ; de là, le long
de la dite ligne de profondeur du canton de
Chertsey, nord, 41 degrés 31 minutes est,

astronomiquement, 418 chaînes, plus ou
moins, jusqu'à un angle ; do là. eu continua-
tion et toujours le long de la dite ligne nord-
ouest de Chertsey susdit, franc nord-est, 308
chaînes, plus ou moins, jusqu'à un poteau et

une borne en pierre marquant l'angle le plus
à l'est de la dite étendue ou compeau de

rre ; de là, franc nord-ouest, 781 chaînes,
us ou moins, à un poteau et une borne en
'rre marquant le coin le plus au nord de la

:e étendue ou compeau de terre ; delà, sud,
• degrés ouest, 786 chaînes, plus ou moins,
-qu'à l'intersection delà ligne extérieure
rd-est du canton de Doncaster susdit, à un
teau et une borne en pierre marquant le

in le plus à l'ouest do la dite étendue ou
mpeau de terre ; de là, le long de la dite

63

A certain tract or parcel of land bounded
and abutted towards the north-west, by the
projected township of RoAvan ; towards tlio
south-east, by the township of Chertsey ;

towards the north-east, by the projected
township of Cartier ; and towards the south-
west, by the township of Doncaster.

Beginning at a post and stone boundary
planted on the north-west or rear line of the
township of Chertsey aforesaid, and marking
the southernmost angle of the said tractor
parcel of land; thence, along the said rear
line of the township of Chertsey, north, 41
degrees 31 minutes east, astronomically, 418
chains, more or less, to an angle ; thence, in
continuation and still along the said north-
west line of Chertsey aforesaid, due north-
east, 368 chains, more or less, to a pest and
stone boundary marking the easternmost
angle of the said tract or parcel of land

;

thence, due north-west, 781 chains, more or
less, to a post and stone boundary marking
the northernmost comer of the said tract or
parcel of land ; thence, south, 45 degrees
west, 786 chains, more or less, to the inter-
section of the north-east outline of the town-
ship of Doncaster aforesaid, at a post and
stone boundary marking the westernmost
corner of the said tract or parcel of land

;

thence, along the said north-east outline of
the township of Doncaster, due south-east.
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ligne extérieure nord-ost du canton de Don-
caster, franc sud-est, 797 chaînes 50 chaînons,
plus ou moins, jusqu'au point de départ.

La dite étendue ou compeau de terre ainsi

limité contenant 62000 acres de terre, plus
ou moins, en superficie.

La seigneurie du Lac Matapediach.

Lettres Patentes du 26 mai, 1694.

Le lac appelé Madapegnia, esloigné d'en-

viron 10 lieues de Matane, avec une lieue de
terre de profondeur tout autour du dit Lac,

ensemble les isks et islets qui se peuvent
trouver en iceluy.

Registre d'Intendance No. 4 folio 17.

Le canton de Trudelle.

Proclamation du 265 avril, 1889

Ce territoire, oui comprend toute la partie

de risle du Lac Edouard située au nord-est
de la limite entre les comtés de Québec et de
Champlain, est borné au sud-ouest par la dite

limite entre les comtés do Québec ct_ de
Champlain,au nord-ouest, partie parla rivière

Jeannottc et partie par le Lac Edouard, et

vers le nord-est,rest et le sud-est, par la riviè-

re Batiscan.

Ci-suit la description, détaillée des limites
du dit territoire.

Ces limites sont formées :

1. De la ligne separative des comtés sus-

dits, depuis l'endroit où cette ligne rencontre
la rive droite de la rivière Batiscan, nord 45
degrés ouest vrai, jusqu'à l'intersection de la

rivière Jeannette, clistance d'environ onze (11)

inilles,ou huit cent quatre-vingts (880) chaînes;

2. De la rivière Jcannotte, depuis la dite

limite entre les comtés do Québec et de
Champlain, jusqu'à la rencontre du Lac
Edouard

;

3. De la rive est du Lac Edouard, depuis
l'embouchure do la dite rivière Jeannette, en
allant vers le nord, jusqu'à la rencontre de la

rivière Batiscan ;

4. De la rive droite de la rivière Batiscan,
du Lac Edouard jusqu'au point de départ.

Le territoire ainsi délimité a une superficie

d'environ quatre-vinet-douze (92) milles
carrés ou cinquante-huit mille huit cent qua-
tre-vingts (58,880) acres, pJusou moins.

797 chains 50 links, more or less, to the place
of beginning.

The said tract or parcel of land thus cir-

cumscribed containing 62000 acres of land,

more or less, in superficies.

The seigniory of Lake Matapediach»

Lettei-s Patent of the 26th May, 1694.

The lake called Madapegnia, distant of

about 10 leagues from JMatane, together with
one league in depth all around the said lake
together with the islands and islets which
may be found therein.

Register of Intendancy No. 4 folio 17.

The township of Trudelle.

Proclamation of the 26th April, 1889

That territory comprising all the portion

of the Island of Lake Edouard, situated north-

east of the limit between the counties of

Quebec and Champlain, is bounded to the

south-west by the said limit between the
counties of Quebec and Champlain, to the
north-west, partly by the River Jeannette,
and partly by Lake Edouard, and towards the
north-east, east and south-east, by the River
Batiscan.
Here follows the detailed description of the

limits of the said territory.

These limits are determined :

1. By the line between the aforesaid coun-

ties, from the point Avhere this line meets
the right shore of tlio Batiscan river, north
45 degrees west, astronomically till it inter-

sects the river Jeannotte, a distance of about
eleven (11) miles, or eight hundred and
eighty chains.

2. By the river Jeannotte, from the said

boundary line between the counties of Que-
bec and Champlain, till it meets lake

Edouard.
3. By the east shore of lake Edouard, from

the mouth of the said river Jeannotte, going
towards the north, to the Batiscan river,

4. By the right shore of the Batiscan river,

from lake Edouard, to the starting point.

The territory so bounded has a superficies

of about ninety two (92) square mile^t or fifty

eight thousand eight hundrod nnd (M""hty

(58,880) acres, more or less.
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Le canton de Pontbriand.

Proclamation du 4 septembre; 1890.

Description du périmètre de ce territoire :

1. Une droite de cinq cent trente (530)
chaînes de longueur.établie dans la direction
de l'ouest vrai, depuis un certain point de
déçart situé sur la rive droite de la dite

rivière Manouan, à vine chute d'à peu près
vingt pieds de hauteur et située à environ
deux cent soixante-etquatre (2G4) chaînes,
distance mesurée en ligne droite, en amont
de l'embouchure de la rivière par laquelle le

lac à la Mine déverse ses eaux dans la dite

rivière Manouan, jusqu'à l'angle sud-ouest du
dit canton

;

2. Une droite de sept cent vingt (720) chaî-

nes de longueur, établie dans la direction du
nord vrai, depuis le dit angle sud-ouest jus-

qu'à l'angle nori-ouest du dit canton
;

3. Une droite do cinq cent soixante et

seize (476) chaînes, plus ou moins, de lon-

gueur, établie dans la direction de l'est vrai,

et formant la limite nord du dit canton,
depuis le susdit angle nord-ouest jusqu'à ia

rive droite de la dite rivière Manouan
;

4. La dite rive droite de la rivière Ma-
nouan,en descendant le cours de cette rivière,

depuis la dite limite nord du canton jusqu'au
point de départ ci-haut mentionné.

Le dit territoire a une superficie d'environ
quatro-vingt-cinq^ (85) milles carrés soit cin-

quante-quatre mille quatre cents (54,400)

acres.

Le canton de Lau^e.

Proclamationidu lO septembre, 1891.

Le territoire qui compose le dit canton de
Laurc, daus le comté do Quéltoc, est circons-

crit comme suit, savoir :

Partant d'un point sur la rive gauche tie la

dite rivière Batiscan, vis-à-vis l'emboucluire
de la décharge de Pearl Lake, pav une ligne
allant nord, quarante-cinq degrés est, vrai,

jusqu'à un point situé à une distance de onze
railles du point do départ ; de là, par une
droite allant nord quarante-cinq degrés ouest,

vrai, distance d'environ neuf milles et trente

chaînes, jusqu'à la rencontre de la rive gau-
che de la rivière Batiscan ; de là, par la dite

rive gauche de la rivière Batiscan, en descen-
dant le cours de celle-ci et en suivant les

sinuosités de la rivière proprement dite et

The township of Pontbriand.

Proclamation of the 4 Septeniber*, 1890,

Description of the outer boundary of this

territory :

1. A straight_ line of five hundred and
thirty (530) chains in length, running in a
due west direction, from a certain startins
point situate on the right bank of the said
river Manouan at a fall nearly twenty feet ia
height, and being two hundred and sixty-
four (264) chains, distance measured in a
straight line, above the mouth of the river
by which the lake à la Mine empties itself

into the said river Manouan, to the south-
west angle of the said township.

2. A straight line of seven hundred and
twenty (720) chains in length, running in a
due north direction, from the said soutli-west
angle to the north-west angle of the said
township.

3. A straight line of five hunilred and
seventy-six (576) chains, more or less in
length, running in a due east direction, form-
ing the north boundary line of the said town-
ship, from the said north-west angle up to
and as far as the right bank of the said river:

4. The said right bank of the river Ma-
nouan, following down the course of this

river, from the said north boun:lary line of
tlie township to the starting point above
mentioned.
Said territory comprising a superficial

extent of about eighty-five square miles, or
fifty-four thousand four hundred(54,400)acres.

The township of Laure.

Proclannation of tine lOtli Septennber, 1801.

The territory which compos'-s the said
township of Laure iîi the county of Quebec,
is circumscribed as follows, to wit :

Starting from a point on the left shore of
the said river Batiscan, opposed the mouth
of the discharge of Pearl Lake, by a line run-
ning north forty-five degrees true east, as far

as a point situated at a distance of eleven
miles from the starting point, thence by a
straight line running to the north forty-five

degrees true west, distance of about nine
miles and thirty chains, until it moots the
left shore of the river Batiscan, following the
course hereof and the sinuosities of the river

properly called and the lakes formed by ita

widening, as far as the starting point afore-
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des lacs foniKvs pnr ses élargissements, jus-

qu'au point de départ susdit, vis-à-vis Tem-
bouchure de ia décharj^e de Pearl Lake, soit

vue distance en ligne droite d'environ onze
cent cinquante (1150) chaînes.

Le dit territoire a une superficie de qua-

lanto deux mille six cents acres, plus ou
moins.

Le canton de Crespieu!.

Proclamation du lO septembre, 1891.

Tout le territoire, dans le comté du Lac
Saint Jean ; borné vers le nord par le canton

de Dablon, au sud, par le 4Se parallèle de
latitude, vers l't st.par lelac des Commissaires,
la rivière du même nom, les terres vacantes

de la Couronne et le Inc Ecarté ; vers l'ouest,

par la grande ligne d'explor.ition de La Tuque
au Lac Saint Jean.

Le périmètre du territoire qui compose le

dit canton est formé comme suit, savoir :

1. Do la limite sud du dit canton Dablon,
depuis l'angle sud-ouest de ce dernier canton
jusqu'à la rive ouest du dit l:ic dos Commis-
saires, distance d'environ deux cent trente-

cinq chaînes et vingt-six chaînons limite

dont la direction tst sud soixante et quinze
dégrés est vrai

;

2. Do la rive est du lac des Commissaires
<&t de la rivière de ce nom, depuis la dite

Himite sud du canton Dablon juscju'au poteau
planté sur le bord de la dite rivière pour
Biarquer la sw^paration entre le dit canton de
Crespieul et les ttrrcs vacantes de la Cou-
ronne

;

8. D'une ligne de deux cent quarante-sept

chaînes environ do longueur, établie dans la

direction sud quinze degrés ouest vrai, depuis

]o dit poteau jusqu'à la rencontre du lac

Ecarté ;
^

4 De la rive gauche du lac Ecarté depuis

la ligne en dernier lieu mentionnée jusqu'au
quarante-huitième parallèle de latitude

;

5. Du dit quarante-huitième parallèle,

depuis la rive gauche ou ouest du dit lac

Ecarté,en allant vers l'ouest, jusqu'à la grande

ligne d'exploration de La Tuque au Lac Saint

Jean, distance d'eviron sept milles et dix

cliaînos ;

G. Enfin, de la dite grande ligne d'explora-

iîon, suivant la directio.i nord vingt-deux de-

grés est vrai, depuis le dit quarante-huitième

parallèle de latitude jusqu'à l'angle sud-

said, opposite tlie mouth of the discharg;^

of Pearl Lake being a distance in a straight

line of about eleven hundred and fifty chains.

The said territory has a superficies of forty-

two thousan I and six hundred acres, more or

less.

The township of Crespieul.

Proclamation of the lOth Septeniber, 1801.

All the territory in the county of Lake
Saiut John, bounded towards the north, by
the township of Dalton, to the south, l)y the
4Sth parallel of latitude, towards the east.by
the Commissionners' lake, the river bearing
the same name, the wild lands of the Crown
and the lake Ecarté ; towards the west, by
the main line of exploration fromLaTuque to

the Lake Saint John.
The perimeter or the territory which com-

poses the said township is formed as follows,

to wit :

1. From the south limit of the said town-
ship of Dal) Ion. from the south-west angle of

this last township as far as the west shore of

the said Commissioners' lake, being about a
distance of two hundred and thirty-five

chains and twenty-six links which limit is in

the southern direction being seventy-five

degrees true east
;

2. Thence from the east shore of the com-
raissioner-i' lake and the river bearing this

name, from the said south limit of the town-
ship of Dablon as far as a post planted along
the said river to mark the division between
the said township of Crespieul and the wild
lands of the Crown.

3. A line 'being about two hundred and
forty-seven chains in lenght, established in

the south direction fifteen degrees true west,
from the said post to where it meets the
lake Ecarté.

4. From the left shore of the lake Ecarté
and the line lastly mentioned as far as the
forty-eighth parallel of latitude.

5. From the said forty-eighth parallel,from
the loft or west shore of the said lake Ecarté,
running towards the west as far as the main
line of exploration from La Turque to the Lake
Saint John, distance of about seven miles and
ten chains.

6. Finally, from the said main line of ex-
ploration following the north direction twen-
ty-two degrees true east,from the said forty-

eight parallel of latitude, as far as the south-
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ouest du dit canton Dablon, distance d'envi-

ron quatorze milles et quarante-huit chaînes.

La superficie totale du territoire renfermé
dans les limites ci-dessus décrites, est, d'envi-

ron quarante neuf mille acres.

•-»-

Le canton de Rhodes.

west angle of the said township of Dablon, a
distance of about fourteen miles and forty-
eight chains.
The total superficies of the territory inclo-

.sed within the limits herein above described
is about forty-nine thousand acres.

The township of Rhodes.

Proe!amatioi-k du 22 février, 1890. Proclamation of the 22nd February, 1890.

Cette étendue de Nos terres incultes, «ise

et située dans les dits comté de Québec et de
Montmorency dans le dit district de Québec,
dans Notre dite province de Québec, et déli-

mitée et décrite comme suit, dans et par le

riipport de l'honorable George Duhamel,
Notre Commissaire des Terres de la Couron-
ne, dans Notre dite province de Québec, fait

au Lieutenant-Gouverneur de Notre dite pro-

vince, savoir :

Tout le territoire borné comme suit : Au
nord, par le 4Sf parallèle, au sud, par les

terres vacantes de la Courtmnc ; vers l'est et

le nord-est, par la rive gauche de la Métabet-
chouan, et vers l'ouest, partie par le lac Naj-

walwank, la décharge du lac aux Dorés et le

le lac aux Dorés, et partie par les terres va-

cantes de la Couronne.
Ci-suis la description détaillée des limites

du dit territoire :

1. Le 48e parallèle depuis la rive gauche
do la Métabetçhouan, près de l'extrémité

nord du lac Naquagami, en allant vers l'ouest

jusqu'à la rencontre de la méridienne passant
par l'extrémité nord du lac aux Dorés, dis-

tance d'environ sept cent vingt chaînes
;

La dite méridienne, depuis le 4Se parallèle

jusqu'au lac aux Dorés, distance d'environ

cinquante chaînes
;

3. La rive est du lac aux Dor's (à partir de
l'extrémité sud de la dite méridienne), celle

de la décharge de ce lac. puis celle du lac

Najwalwank jusqu'à l'embouchure delà riviè-

re de la Savane
;

4. Une ligne droite menée dans la direc-

tioia de l'est, vrai, depuis l'embouchure de la

dite rivière de la Savane jusqu'à la rive gau-
clie de la Métabetçhouan, cette ligne étant à
une distance de dix milles au sud du 4Se
parallèle, et sa longxieur totale étant d'envi-

ron sepjt cent vingt chaînes ;

5. La rive gauche ou ouest de la rivière

Métabetçhouan, depuis la ligne en dernier
lieu mentionnée jusqu'au 48c parallèle.

Le territoire ainsi délimité a une superfi-

cie d'environ quatre-vingt-douze milles carrés,

soit cinquante-huit mille huit cent quatre-
vingts acres, plus ou moins.

Extent of Our wild lands situate and being
in the said counties of Quebec and Montmo-
rency, in the said district of Quebec, in Our
said Province of Quebec, and bounded and
described as follows, in and by the report of
the honorable George Duhamel, Our Com-
missionnor of Crown Lands, in Our said Pro-
vince of Quebec, made to the Lieutenant
Governor of Our said Province, to wit :

All the territory as follows : to the north,

by the Iburty-eighth parallel, to the south,
by the vacant Crown lands, towards the east

and the north east, by the left shore of the
Métabetçhouan, and towards the west, partly

by the lake Najwalwank, the discharge ofthe
lake aux Dorés, and the lake aux Dorés and
partly by vacant Crown lands.

The detailed description of the limits of

the said territory is as follows :

1. The fourty-eighth parallel from the left

shore of the Métabetçhouan, ncjir the extre-

mity north of the lake Naquagami, going
west, until it meets the intersection of the
meridian line, running by n.jrth extremity
of the lake aux Dorés, distance about seven
hundred and twenty chain?.

2. The said meridian, from the 4S parallel

until lake aux Dorés, distance of abouo fifty

chairs.
3. The east shore of the lak;^ aux Dorés,

from the south extremity 'of the said meri-
dian, that of the discharge of that lake, and
al.so the one of the lake Najwalwank, until

the month of the river la Savane.
4. A straight line running in the direction

of the east, (vraie), from the mouth of the
said river de la Savane, until the left shore
of the Métabetçhouan, this line being a dis-

tance of ten miles, south of the fourty-eighth

p;arallel,and its total lenght about seven hun-
dred and twenty chains.

5. The left shore or west of tlie river Méta-
betçhouan. from thn Isst ni'-ntioned line

until the fourty-eighth parallel.

The territory eo delimited has a superficies

about ninety-two square miles, being fifty-

eight thousand eight hundnd and eighty
acres, more or less.
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Le canton de Gendreau.

Proclamation du 16 octobre, 1890.

Tout le territoire borné vers le nord-ouest,

par les terres vacantes de la Couronne ; vers le

sud, par le grand lac Beauchêno, le Premier
lac Beauchêne.la baie de Foley et la décharge
du Premier lac Beau chêne ; vers l'est et le

nord-est, par le lac Koepawa, ks te^rrcs vacan-

tes de la Couronne, le lac Douglas et le petit

lac Beanchênc ; enfin, vers l'ouest et le sud-
oufst, par le lac Témipcaminguo et la rivière

Ottawa proprement dite.

Lepérimèlre de ce territoire est comme
8uit, savoir :

1. Une droite ligne de cinq cent cinquante-
huit chaînes et vingt-cinq chaînons, plus ou
moins, de longueur, établie dans la direction

nord soixante degrés est, vrai, depuis un cer-

tain point de départ sur la rive est du lac

Témiscamingue, situé à quatre chaînes au
sud-oufst d'une borne de pierre et d'un po-

teau posés dans la limite nord-ouest du dit

canton, jusqu'à la rencontre du lac Keepawa.

2. La rive ouest du dit lac Keepawa, en
allant vers le sud-est, depuis l'extrémité de
la ligne ou droite ci-dessus mentionnée jus-

qu'à l'embouchure d'une petite rivière qui se

jette dans ce lac, à l'extrémité sud de ce der-

nier.

3. Une droite ligne, longue d'environ soi-

xante-et-quatre cliaînes, établie suivant la

direction sud, soixante-et-cinq degrés est,

vrai, depuis l'embouchure de la petite rivière

susdite jusqu'à la rencontre de la rive nord-
ouest du lac Douglas.

4. A partir du point où la ligne droite en
dernier lieu mentionnée rencontre la dite
rive du lac Douglas ; la rive droite de ce der-

nier, celle de la décharge de ce lac dans le

Petit lac Beauchéne
;
puis enfin les rives

droites des Petit lac Beauchéne, Grand lac

Beauchéne et Premier lac Beauchéne (y
comprise la baie rie Foley), et de la décharge
de ce dernier lac dans la rivière Ottawa.

5. La rive gaucho de la rivière Ottawa pro-
prement dite et du lac Témiscamingue,
depuis l'embouchure de la dite décharge du
Premier lac Beauchéne jusqu'au point de
départ ci-haut mentionné.

Le dit ter.'itoire a une superficie d'environ
8oixpme-et-dix-neuf milles carrés, soit cin-
quante mille cinq cent soixante acres.

The township of Gendreau.

Proclamation of the 16th October, 1890.

All the territory bounded towards the
north-west, by the unoccupied lands of the
Crown ; towards the south, by the great lake
Beauchéne, the first lake Beauchéne, the
Foley's Bay and the discharge of the first

lake Beauchéne, towards the east and the
north-east, by lake Keepawa, the unoccupied
lands of the Crown, lake Douglas and the
Little lake Beauchéne ; finally, towards the
west and tlie south-west, by lake Témisca-
mingue and tlie river Ottawa, so called.

The perimeter of this territory is as fol-

lows, to wit :

1. A straight line of five hundred and fifty-

eight chains and twenty-five links, more or
less, in length, drawn in a direction north,
sixty degrees true east, from a certain star-

ting point on the east shore of lake Témisca-
mingue, situate four chains to the south-west
of a stone boundary and of a post placed
within the north-west limit of the said tOAvn-

ship, to where it meets the lake Keepawa.

The west shore of the said lake Keepawa,
running towards the south-east, from the
extremity of the above mentioned straight
line tc» the mouth of a little river which runs
into the lake at the extremity south of this

latter.

3._ A straight line, of about sixty-four
chains drawn according to the direction
south, sixty-five degrees true east, from the
mouth to the little river aforesaid to where
it meets the north-west shore of lake Douglas.

4. Starting from the point where the straight
line lastly mentioned meets tlie said
shore of lake Douglas ; the right shore of the
latter, that of the discharge of this lake into
the Little lake Beauchéne ; and finally the
right shores of the Little lake Beauchéne,
Great lake Beauchéne and Fii-st lake Beau-
chêne (comprising Foley's Bay) and of th'>

discharge of the last mentioned lake into th;

river Ottawa.
5. The left phore of the river Ottawa, so

called, and of the lake Témiscamingue, from
the mouth of the said discharge of the First

lake Beauchéne to the starting point above
mentioned.

Tlie said territory has an arra of about
seventy-nine square miles, say fifty thousand
five hundred and sixty acres.
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Le canton de Malherbe.

Proclaniation du 23 septembre, 1891.

Tout le territoire borné vers le nord, par
le canton de Dablon et par l'augmentation
de De Quen ; au sud, par le 4Se parallèle de
latitude ; vers l'est, par la rivière Métabet-
chouan et vers l'ouest, par le lac des Com-
missaires, la rivière du même nom, le canton
Crespieul et le lac Ecarté.

Le périmètre du dit territoire est formé
comme suit, savoir :

1. Des limites sud du canton Dablon et de
l'Augmentation de DeQuen, sud, soixaute-et-

quinze degrés est, vrai, depuis la rive est du
dit lac des Commissaires jusqu'à la rive
ouest de la Métabetchouan, distance de treize

cent trente-ct-une chaînes et quatre-vingt-
dix chaînons, plus ou moins.

2. De la dite rive ouest de la Métabet-
chouan, depuis la limite sud de la dite Aug-
mentation de DeQuen, en remontant la

rivière, jusqu'au quarante-liuitième parallèle
de latitude, distance en ligne droite d'envi-

ron neuf cent trente-deux chnîncs
;

3. Du dit quarante-huitième parallèle,

depuis la rr\-e gauclie de la Métabetchouan,
en allant vers i'ouest, jusqu'à la rive droite
ou rive est du lac Ecarté, distance d'environ
sept cent soixante et quinze chaînes et qua-
tre-vingt-deux chaînons

;

4. De la rive droite du dit ]ac Ecarté jus-

qu'à la décharge de ce dernier, puis traver-

sant cette décharge, de la rive gauche en
allant vers le nord jusqu'au point où cette
dernière rive est rencontrée par la ligne qui
divise, entre le dit lac Ecarté et la rivière

des Commissaires, le canton de Crespieul du
nouveau canton de Malherbe ; ce point se
trouvant à une distance (en ligne droite)

d'environ treize chaînes du milieu de l'en-

trée de la décharge susdite
;

5. De la dite ligne qui divise le canton
Crespieul du nouveau canton Malherbe^nord,
quinze degrés est. vrai, doux cent quarante-
sept chaînes, plus ou moins, depuis le point
en dernier lieu mentionné jusqu'à la ren-
contre de la rive gauche de Ja rivière des
Commissaires

;
puis du prolongement de

cette ligne jusqu'à la rencontre de la rive

opposée, c'est-à-dire jusqu'à l'extrémité sud
de la ligne separative des rangs I et II du
lac des Commissaires du dit nouveau canton
Malherbe

;

0. Enfin, de la rive droite de la rivière et
du lac des Commissaires, depuis l'extrémité
sud de la dite ligne separative des rangs I et

II du lac des Commissaires jusqu'à Ja limite
sud du canton Dablou susdit, distance d'en-

[
The township of Malherbe.

Proclamation of the 25th September, 189i.

All the territory bounded towards the .

north, by the township of Dablon and by the
gore of DeQuen ; to the south, by the 48th
parallel of latitude ; towards the east, by the
river Métabetchouan and towards the west,
by the Commissioners' lake, the r.ver bea-
ring the same name, the township Crespieul
and the lake Ecarté.

Tlie perimeter of the said territory is for-

med as follows, to wit :

1. From the south limits of the township
Dablon and the gore of DeQuen, south,
seventy-five degrees true east, from the east
shore of the said Commissioners' lake as far

as the west shore of the river Métabetchouan,
distance of thirteen hundred and thirty-one
chains, and ninety links, more or less

;

2. From the said Avest shore of the river

Métabetchouan, from the south limit of the
said gore of DeQuen, going up along the
river, as far as the forty-eighth parallel of lati-

tude, distance of about nine hundred and
thirtj'-two chains in n straight line.

3. From the said forty-eighth parallel,

from the left shore of the river Métabet-
chouan, running towards the west, as far as

the right shore or east shore of the lake
Ecarté, distance of about seven hundred and
seventy-five chains and eighty-two links

;

4. From the right shore of the said lake
Ecarté as far as the outlet of this last, then
crossing this outlet from the left shore run-
ning towards the north as far as the point
where this last shore is meet by the lino

which divides, between the said lake Ecarté
and the Commissioners' river, the township
Crespieul from the new township of Mal-
herbre ; this point is at a distance of about
thirteen chains (in a straight line) from the
middle of the mouth of the outlet aforesaid

;

5. From the said line which divides the
township Crespieul from the new township
of Malherbe, north, fifteen degrees true east,

two hundred and forty-seven chains, more or

less, from the point above mentioned, as far

a5 it meets the left siiore of the Commissio-
ners' river, then by the prolongation of this

line, as far as the opposite shore ;as far as the
south end of the division line of the ranges
I and II of the Commissioners' lake of the
said new township of Malherbe.

6. Finally from the right shore of the river

and of the Commissioners' lake, from the
south end of the said division line between
the ranges I and II of the Commissioners'
lake as far as the south limit of the town-
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viron cinq cent quatre-vingt-seize chaînes,

en ligne droite.

La superficie du terrain renferme dans les

limites ci dessus décrites, est de quatre-vingt-

huit mille acres, plus ou moins.

Le canton de Robertson.

Proclamation dw 27 juin, 1892.

Tout le territoire borné au nord, par le

canton arpenté ot actuellement connu sous

le nom de canton Pope ; à l'ouest, par le can-

ton Aumond ; au sud, par le canton arpenté
et actuellement connu sous le nom de canton
Bouthillier ; vers l'est, par la rivière du
Lièvre.

Lo territoire qui compose le dit canton
Eobertson est circonscrit comme suit,savoir :

1. En partant de la borne plantée à l'angle

nord-est du canton Aumond, par une ligne

dont la direction générale en_ est astronomi-
que, sur une longueur de mille trente-cinq

chaînes, plus ou moins ; cette dite ligne se

termine â luie borne plantée sur la rive

droite de la rivière du Lièvre pour marquer
l'angle nord-est du dit canton de Robertson.

2. De cette dernière borne par la dite rive

droite de la rivière du Lièvre, en allant vers

le sud jusqu'à l'angle nord-est du canton
arpenté et actuellement connu sous le nom
de canton Bouthillier, sur une distance en
ligne droite de sept cent quatre-vingt-qua-
torze chaînes, plus ou moins.

3. A partir de ce dernier angle, par une
ligne dont la direction générale est ouest
vrai, sur une longueur de mille cent soixante
chaînes, plus ou moins, jusqu'à l'angle sud-

est du dit canton Aumond.
4. A partir du point où se termine la ligne

on dernier lieu mentionnée, point où se
trouve la borne de l'angle sud-ouest du susdit

canton Robertson, par une ligne allant nord
astronomique, dont la longueur est de sept
cent soixantc-et-douze chaînes, ijlus ou moins.

L'étendue superficielle du territoire ci-

dessus circonscrit est d'environ soixante-et-
quatorze mille huit cents acres.

ship Dablon aforesaid, distance of about five

hundred and ninety-six chains, in a straight
line.

The superficies of the land inclosed within
the limits herein above descril)ed, is eighty-
eight thousand acres, more or loss.

Le canton de Marmier.

Proclamation du 27 juin, 1882.

Tout le territoire borné au nord-ouest, par
les terres vacantes d3 la Couronne ; au sud-

The township of Robertson.

Proclamation of the 27th June, 1892.

All the territory bounded towards the
north, by the surveyed township known by
the name of township of Pope ; on the west,

by the township of Aumond ; on the south,
by the township surveyed, and actually
knoAvn by the name of the township of Bou-
thillier ; on the east, by the river du Lièvre.

Ehe territory forming the said township
Robertson is bounded as follows, to wit :

1. Starting from the boundary planted at
the north-east angle of tlie township of Au-
mond, by a line whoso general direction is

astronomically east, by a length of one thou-
sand and thirty-two chains, more or less

;

this said litio ends at a bound planted on the
right ])ank of the river du Lièvre to mark
tlie north-cast angle of the said township of
Robertson.

2. From this latter boundary by the ri^cht

bapkofthe river du Lièvre, running south
to the north-oast angle of the township sur-

veyed, and actually known by the name of

the township of Bouthillier, by a distance in

a straight line of seven hundred and ninety-
four chains, more or less.

3. Starting from this last angle, by a line

whoso general direction is due Avest, by a
length of one thousand one hundred and sixty
chains, more or loss, to the south-east angle
of the said township of Aumond.

Starting from the point where the line

lastly mentioned terminates, at which point
is the boundary of the south-west angle of

the said township of Robertson, by a line

running astronomically north, whose length
is seven hundred and seventy-two chains,

more or less.

The superficies of the land inclosed within
the limits hereinabove described, is about
seventy-four thousand eight hundred acres,

more or leg.s.

The township of Marmier.

Proclamation of the 27th June, 1892.

All the territory bounded towards the north-

west, oy the wild lands of the Crown ; on the
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ouest, par lo canton de LeJeune ; au sud-est,

par le canton Chavigny ; au nord-est, partie
par la seigneurie de JPcrthuis et partie par
les terres vacantes de la Couronne.

Les limites qui renferment le dit territoire

sont comme suit, savoir :

Au sud-ouest, la ligne ou limite nord-est
du dit canton LeJeune, dont l'azimut moyen
est nord, quarante-six degrés et demi ouest
vrai, depuis le poteau planté au coin sud du
dit canton Marmier, sur la limite nord-ouest
du canton Chavigny, à quarante-cinq chaînes
et cinquante chaînons, plus ou moins, do
l'angle extrême ouest de Lhavigny jusqu'au
poteau planté sur la dite limite du canton
LeJeune, pour marquer le coin ouest du dit

canton ^larmier, distance de quatre cent
quinze chaînes et vingt chaînons, plus ou
moins ; au nord-ouest, une ligne de six cent
soixante et huit chaînes et cinquante-huit
chaînons, plus ou moins de longueur, établie
dans la direction nord, quarante-cinq degrés
est vrai, depuis le poteau en dernier lieu

mentionné jusqu'à celui qui a été planté
pour marquer l'angle nord du dit canton
Marmier ; au nord-est, nne ligne droite dont
l'azimut est sud, quarante-cinq degrés est

vrai, et la longueur quatre cent quinze chaî-
nes et vingt chaînons, plus ou moins, depuis
le dit angle nord de Marmier jusqu'à l'angle
nord de Chavigny ; l'angle ou coin nord-ouest
de la dite seigneurie de Pertbuis se trouvant
sur cette ligne, à cinq chaînes et quatre-vingt-
un chaînons, plus ou moins, du dit angle nord
de Marmier. Enfin, au sud-est, la" limite
nord-ouest du dit canton Chavigny, dont
l'azimut est nord, quarante-cinq degrés est

vrai, depuis l'angle extrême est du dit canton
LeJeune jusqu'au dit angle nord de Chavigny,
distance de six cent soixante et quatre chaî-
nes, plus ou moins.

La superficie totale du territoire renfermé
dans les limites ci-dessus décrites est de
vingt-sept mille huit cents acres, plus ou
moins.

south-west, bj' the township of LeJeune : on
the south-east, by the township of Chavigny :

on the north-cixst, partly by the seigniory of

Perthuis and partly by the wild lands of the
Crown,

Tlie boundaries of the said territory are as
follows, to wit :

On the south-west, the north-eastern line

of limit of the said township of LeJeune,
whrsemcan azimuth is north, forty -six de-

grees and a half due west, from the post
planted on the south corner of the said town-
ship of Marmier ; on the north-western limit

or the township of Chavigny, at forty-five

chains and fifty linlcs, more or less, fi-om the
extreme wfst angle of Chavigny to the post
planted on the said limit of the township of
LeJeune, to mark the western corner of the
said township of Marinier. a distance of four
hundred and filteen chains and twenty links,

more or less ; on the north-west, by a line of
six hundred and sixty-eight chains and fifty-

eight links, more or less in length, drawn in a
northerly direction, forty-five degrees due
east, from the post lastly mentioned, to the
one planted to mark the north angle of the
said township of Marmier ; on the north-east,

a straight line whose azimuth is .<outh, forty-

five degrees due east, and its length four
hundred and fifteen chains and twenty links,

more or less, from the sai 1 north angle of
Marmier to the north angle of Chavigny ;

the north-west corner or angle of the said
seigniory of Perthuis being on this line, at

five chains and eighty-one links, more or less,

from the said north angle of Marmier. Lastly,

on the south-east, the north-west limit of the
said township of Chavignj-, whose azimuth is

north, forty-five degrees due e;\st, from the
extreme oast angle of the said township of

LeJeune to the said north angle of Chavigny,
a distance of six hundred and sixty-four

chains, more or less.

The said territory being a total superficies

of twenty-seven thousand eight hundred
acres, more or less.

Le canton La Hinerve. The township La flinerve.

Proclamation du 21 novembre, 1892. Proclamation of the Slst November, 1892.

Tout le territoire situé dans le comté d'Ot-
tawa : borné au nord, par les cantons arpentés
et actuellement connus sous les noms respec-
tifs de Marchand et de Loranger ; au sud, pir
le canton arpenté et actuellement connu sous
le nom de Labelle; à l'est.par le ca-iton Joly

;

Ali the territory situated in the county of

Ottawa ; bounded on the north, by the sur-

veyed townshif^s actually known by the res-

pective names of Marchand and Loranger ;

on the south, by the township surveyed and
actually known by the name of Labelle; on
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à l'oust, par le canton arpenté et actuellement
connu sous le nom de Lesage.

Le dit territoire est renfermé dans les

limites ci-dessous décrites, savoir :

1. Depuis la borne qui marque l'angle au
coin nord-ouest du dit canton Joly, une
droite de sept cent soixante et sept chaînes
de longueur, plus ou moins, d'après mesura-
ge, allant dans la direction de l'ouest vrai,

jusqu'à l'angle nord-est, situé dans le lac des
Iles, du dit canton actuellement connu sous
le nom de Lesage

;

2. Depuis ce dernier angle, une droite de
cinq cent trente-huit chaînes et soixante
chaînons de longueur, plus ou moins, d'après
mesurage, menée dans la direction allant du
nord au sud, jusqu'à un point situé dans le

lac des Sables, et marf|uant l'angle ou coin
sud-est du dit canton Lesage et l'angle sud-
ouest du susdit canton '' La Minerve "

;

3. Depuis ce point, une droite allant dans
la direction de l'est vrai, sur une longueur
de sept cent soixante-et-une chaînes et soix-
ante-et-onze chaînons, plus ou moins, d'après
mesurage, jusqu'à la rencontre de l'angle sud-
ouest du canton Joly

;

4. Enfin, depuis ce dernier angle, une
droite de cinq cent quarante-cinq chaînes et
deux chaînons de longueur, plus ou moins,
d'après mesurage, menée dans la direction
du nord vrai, jusqu'à la susdite borne qui
marque l'angle au coin nord-ouest du canton
Joly.

La superficie totale du dit canton La Mi-
nerve, est d'environ quarante et un mille
quatre cent treize (41,413) acres.

Le canton Lasalle.

Proelai-nation du 2 février, 1893.

Tout le territoire situé dans le comté de
Portneuf; born5 vers l'ouest, par la rivière

Batiscan ; au nord-est, par le territoire arpen-
té et actuellement connu sons le nom de
canton Larue ; au sud-est, par le territoire

arpenté et actuellement connu sous le nom
de canton Tonti ; et au sud-ouest, par le can-
ton Bois.

Le territoire qui compose le susdit canton
Lasalle est circonscrit comme suit, savoir :

1. Par la ligne ou limite nord-est du dit

canton Bois, partant de l'angle nord de ce
dernier, sur la rive gauche de la rivière Ba-
tiscan, et mesurant quatre cent quarante-
deux chaînes et vingt-cinq chaînons, plus ou
moins, ligne établie suivant une direction
moyenne sud quarante-trois degrés trente

the east, by the township Joly ; and on the
west, by the township surveyed and actually
known by the name of Lesage.
The said territory is comprised within the

limits hereinafter described, to wit :

1. From the boundary which marks the
north-west corner of the said township Joly,

a straight line of seven hundred and sixty-

seven chains in length, more or less, by
measurement, running in a due westerly
direction, to the north-cast angle, situate in

Lac des Iles, of the said township actually
known by the name of Lesage

;

2. From this last angle a^ straight line of
five hundred and thirty-eight chains in

length, more or less, by measurement, drawn
in a direction running from north to south,
to a point situate in Lac des Sables, and
marking the south-east angle or corner of
said township Lesage, and tlie south-west
angle of the said township La Minerve

;

3. From this point, a straight line running
in a due easterly direction, for a length of
seven hundred and sixty-one chains and
seventy one links, more or less, by measure-
ment, to its meeting with the south-west
angle of the township Joly

;

4. Lastly, from tliis latter angle, a straight
line of five hundred and forty -five chains and
two links in length, more or less, by mesua-
rement, running in a direction due north, to

the said boundary marking the north-west
corner of the township Joly.

The total superficies of the said township
La Minerve, is about forty-one thousand four

hundred and thirteen (41,-113) acres.

The township Lasalle.

Proclamation of the 2nd February, 1898.

All the territory situate in the county of
Portneuf ; bounded to the west, by the river

Batiscan, to the north-east, by the territory

surveyed and now known under the name of

township Larue, to the south-east, by the
territory surveyed and now known under the
name of township Tonti ; and on the south-

west by tOAvn.ehip Bois.

The territory comprising the said township
Lasalle is contained in the following limits,

as follows, to wit :

1. By north-cast line or limit of the said

township Bois, starting from the north angle
of this latter, on the left side of the river

Bastican, and measuring four hundred forty-

two chains and twenty-five links, more or

less, line established under a middle, direc-

tion south forty-three degrees, thirty minu-



— 1008 —
minutes est vTai, et qui se termine à l'angle
ouest du dit canton Tonti

;

2. A partir de la borne plantée à ce der-
nier angle, par la ligne ou limite nord-ouest
du canton Tonti, ligne dont la direction
moyenne est nord quarante-cinq degrés est

vrai, et la longueur huit cent quinze chaînes,
plus ou moins, se terminant à la borne de
pierre qui marque l'angle nord du dit canton
Tonti et l'angle est du canton Lasa le

;

3. Partant de cette dernière borne, par la
ligne ou limite sud-ouest du canton ^arue,
allant nord quarante-cinq degrés ouest vrai,

sur une longueur de huit cent cinq chaînes
et vingt chaînons, plus ou moins, jusqu'à la
borne plantée à Tangle ouest du dit csinton
Larue, sur la dite rive gauche de la Batiscan,
pour marquer aussi l'angle nord du dit can-
ton Lasalle

;

4. A partir de ce dernier angle, par la dite
rive gauche de la Batiscan, en suivant le
cours de celle-ci. jusqu'au point de départ de
la présente description, à l'angle nord du dit
canton Bois.

Le canton Lasalle, renfenné dans les limi-
tes ci-haut décrites, a une superficie d'envi-
ron cinquanteet-un mille huit cent trente-
quatre acres.

tes due east, and terminating to a west angle
of the said towniîhip Tonti

;

2. Starting from the boundary planted at
this latter angle, by the north-east line or
limit of township Tonti, the mean direction
of which line is north forty-five degrees due
east, and its length eight hundred and fifteen

chains, more or less, ending at the stone
boundary which marks the ntjrthern angle of
the said township Tonti and the east angle
of the township Lasalle

;

3. Starting from the last boundary by the
south-west line or limit of the township La-
rue, running north forty-five degrees due
west, by a length of eight hundred and five

chains and twenty links, more or less, to the
boundary planted at the west angle of the
said township Larue, on the said left bank of
the Batiscan river, to mark also the northern
angle of the i^aid township Lasalle

;

4. Starting from this last angle, by the said
left branch of the Bastican river, following
the course of the latter, to the starting point
of the present description, at the north angle
of the said township Bois.

The township Lasalle, comprised within
the limits above described, has a superficies

of about fifty-one thousand eight hundred
and thirtv four acres.

Le canton Angers.

Proclamation du 2 novembre, 1893.

Tout le territoire situé dans le comté de
Bonaventure ; borné vers le nord-est, par la

rivière Grande-Cascapédia, au sud-est, par le

canton Maria, au sud, par le canton Carloton,
à l'ouest et au nord, par les terres vacantes
de la Couronne.
Le territoire dont se compose le susdit

canton Angers est circonscrit comme suit,

savoir :

1. Par le côté ouest de la rivière Grande-
Cascapédia, à partir d'un point situé à cent
chaînes en amont du poteau marquant l'an-

gle nord du canton Maria jusqu'à ce dit
angle.

2. _De là, par la limite nord-ouest du canton
Maria, courant sud quarante-cinq degrés
trente minutes ouest vrai, sur une longueur
de six cent quarante chaînes, plus ou moins,
d'après mesurage. et se terminant à l'angle
nord-est du canton Carleton.

3. A purtir du susdit angle mentionné en
dernier lieu, par la limite nord du canton
Carleton, sur une longueur de cinq cent
trente chaînes, plus ou moins, d'après mesu-
rage, courant nord quatre-vingt-huit degrés
trente minutes ouest astrononiiquement, et

The township Angers

Proclamation of the 2nd November, 1893.

All the territory situate in the county of
Bonaventure ; bounded on the north-east, by
the Grande-Cascapédia river, on the south-
cast, by the township Maria, on the south,
by the township CarletOJi, on the west and
on the north, by the wild lands of the Cro'ft'n.

The territory of which the township An-
gers is composed is circumscribed as follows :

1. By the west side of the Grand Cascape-
dia river, starting from a point situate one
hundred cliains above the post marking the
north angle of township Maria to the said
angle.

2. From thence, by the north-west align-

ment of township Maria, running south forty-

five degrees thirty minutes due west, by a
length of six hundred and forty chains, more
or less, by measurement, and ending at the
north-east angle of township Carleton.

3. Starting from the said last mentioned
angle, by the north alignment of township
Carleton, for a length of five hundred and
thirty chains, more or less, by measurement,
running north eighty-eight degrees thirty

minutes astronomicallv west,, aui ending at
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se terminant au point m.xrquant l'angle

nord-ouest du canton Carleton, et désignant
aussi l'angle sud-oucàt du susdit canton
Angers.

-1. A partir du poteau du coin nord-ouest
du canton Carleton, par une ligne de cinq
cent cinquante chaînes ou environ, dans une
direction générale nor.l un degré quarante-
cinq minutes est astronomique, et devant se

terminer à un point qui marquera l'angle

nord-ouest du canton Angers.
5. Delà, par une ligne de neuf cent dix

chaînes, plys ou moins, paralèle à la ligne

du canton Carleton, et devant aboutir sur la

rive droite de la rivière Grand e-Ca.^capédia,

au point de départ do la présente descrip-

tion.

Le canton Angers, renfermé dans les limi-

tes ci-haut décrites, a une superiicios d'envi-

ron quarante-deux mille sept cent qnarante
acres .

Le canton Pontgrave

Proclamation du 6 i'evrier, 1894.

Le canton Pontgrave, dans le c-imté de
Saguenay, est borné vers le nord-est, par le

canton Escoumains et la rivière du môme
nom, vers le sud-ouest, par le canton Albert

et la branche est de la rivière Sainto-Margue-
rite, au sud-est, par le canton Bergerormes, et

au nord-ouest, par les terres vacantes de la

Couronne.
Les limites qui renferment le territoire

dont se compose le dit canton Pontgrave sont

comme suit, savoir :

1. L'arrière-li'^ne ou limite nord-ouost _dn

dit canton Bergeronnes, de douze cent cinq
chaînes de longueur, plus ou mains, et cou-

rant nord quarante-cinq degrés est vrai, de-

puis l'angle nord-ouest du canton Tadoussac
jusqu'à l'angle nord du dit canton Berge-
ronnes

;

2. La limite sud-ouest du dit canton es-
coumains, allant nord quarante-cinq degrés

ouest vrai sur une longueur do deux cent

vingt-six chaînes et cinquante chaînons,
plus ou moins, depuis le dit angle nord du
canton Bergeronnes jusqu'à l'angle ouest du
dit canton Escoumains

;

3. L'arrière-ligne ou limite nord-ouest de
ce dernier canton, nord quarante-cinq degrés
est vrai sur une longueur de vingt-quatre
chaînes, plus ou moitis, depuis le dit angle
ouest du canton Escoumains jusqu'à la rive

sud de la dite rivière Escoumains
;

4. La dite rive sud de la rivière Escou-
mains, depuis la dite arrière-ligne du canton
Escoumains jusqu'à une ligne qui sera menée

the point marking the north-west angle of
township Carleton, and also marking the
south-west angle of the said township An-
gers.

4. Starting from the post at the north-west
corner of the township of Carleton, by a line
of five hundred and fifty chains or thereabouts,
in a general direction north one degree forty-

five minutes astronomically east, and ending
at a point which will mark the north-west
angle of township Angers.
Prom thence, by a line of nine hundred

and ten chains, more or less, parallel with
the lino of township Carleton, and ending on
the right bank of the Grand Cascapédia
river, at the starting point of the present
description.

The township Angers, inclosed within the
limits hereinabove described, has a superfi-

cies of about forty-two thousand, seven hun-
dred and fortv acres.

The township of Pontgrave.

Proclaniation of the 6th February, 1894.

The township Pontgrave, in the county of

Sagucnay, is bounded on the north-east, bj'

the township Escoumnins and the river of

the same name, on the south-west, bj' the
township Albert and the east branch of the
river Sainte Marguerite, on the south-east, by
the township Bergeronnes, and on the north-

west by the vacant Crown lands.

The limits which comprise the territory

whereof the said township Pontgrave is com-
posed, are as follows, to wit :

1. The rear line or north-western limit of

the said township Bergeronnes, of twelve
hundred and five chains, in length, more or

less, and running north forty-five degrees due
east, from the north-western angle of the
township Tadoussac to the northern angle of

the said township Bergeronnes
;

2. The south-western limit of the said

township of Escoumains, running north forty-

five degrees due west by a length of two
hundred and twenty-six chains fifty links,

more or less, from the said north angle of the
township Bergeronnes to the western angle

of the said township Escoumains
;

3. The rear line or north-western limit of

this latter township, north forty-fivo degrees
due east by a length of twenty-four chains,

more or lees, from the said western angle of

the township Escoumains to the south bank
of the said river Escoumains

;

4. The said south bank of the river Escou-
mains, from the said rear line of the town-
ship Escoumains to a line to be drawn par-
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parallèlement à la dite limite nord-ouest du
canton Berj^eronne?, et à une distance de six

cent quarante-six chaînes et quarante chaî-

nons d'icelle : la distance en ligne droite en-
tre ces deux ])oints de la dite rive étant d'en-

viron quatre cent quatre vingt-six chaînes
;

5. La dite ligne parallèle (nord 45'' est vrai)

à la limite nord-ouest du cmton Bergeronnes,
depuis la dite rive sud de la rivière Escou-
mains juscju'à la rive gauche de la branche
est de Ja rivière Sainte-Marguerite, soit une
distance do cinq cent quatre vingt-cinq chaî-
nes, plus ou moins.

6. La rive gauche do la dite branche est de
la rivière Sainte-Marguerite, depuis la ligne

en dernier lieu mentionnée jusqu'à la ren-
contre de la limite nord du canton Albert,

soit une distance, en ligne droite, de quatre
cent trente chaînes, plus ou moins

;

7. La dite limite nord du canton Albert,
depuis la dite rive gauche de la branche est

de la rivière Sainte-Marguerite, allant sud
soixante et cinq degrés est vrai ji'.squ'à l'an-

gle nord-est du dit canton Albert, soit une
distance de deux cent huit chaînes, plus ou
moins.

8. Enfin, la ligne ou limite est du dit can-
ton Albert, depuis l'angle en dernier lieu

mentionné, allant sud vrai sur une longueur
de deux cent vingt-sept chaînes et soixante
et un chaînons, plus ou moins, jusqu'au dit

angle noid-ouest du canton Taîoussac.

Le dit territoire renfermé dans les limites
ci-haut décrites, a une superiicie d'environ
cinquante-six niillo quatre cent cinquante
acres.

allel to the said norih-west boundary line of
the township Bergeronnes. and at a distance
of six hundred and forty-six chains and forty
links thei-efrom : the distance in a striiight

line between the two points of the said bank
being about four hundred and eighty-six
chains ;

5. The.«aid parallel line north 45 degrees due
east to the north-western limit of the town-
bhip Bergeronnes, from the said south bank
of the river Escoumains to the left bank of
the eastern branch of the river Sainte Mar-
guerite, or a distance of five hundred and
eighty-tive chains, more or less

;

6. The left bank of the said east-em branch
of the river Sainte Marguerite, from the line
lastly mentioned to its intersection with the
north boundary line of the township Albert,
or a distance, in a straight line, of four hun-
dred and thirty chains, more or less

;

7. The said north limit of tlie township
Albert, from the said left bank of the river
Sainte Marguerite, running south sixty-five

degrees due east to the noi-th-easteni angle
of the said township Albert, or a distance of
two hundred and eight chains, more or
less

;

S. Lastly, the eastern line or boundary of
the said township Albert, from the, angle
lastly mentioned, running due south by a
length -of two hundred and twenty-seven
chains sixtyone links, more or less, to the
said north-west angle of the township Ta-
doussac.
The territory comprised within the limits

hereiuabove-described, has a superficies of
about fifty-six thousand fr.ur hundred and
fi ftv acres.

Le canton Larue.

Proclamation du 6 février, 1894.

Le territoire dont se compose le canton
Larue, eét borné au nord et au nord-ouest,
partie de la rivière aux Eclairs ou rivière du
lac Batiscan et partie par la rivière Batiscan
proprement dite ; au nord-est, par le lac Ba-
tiscan et la dite rivière aux Eclairs ; au sud-
est, par les terres vacantes de la Couronne

;

au sud-ouest, par la limite nord-est du canton
Lasalle ou licrne separative des comtés de
Québec et do Portneuf.

Les limites qui renferment le dit territoire
sont :

1. La dite limite nord-est du canton La-

The township Larue.

Proclamation o5 the 6th Feoruary. 1894.

The territory whereof the township Larue
is composed is bounded on the north and
north-west, partly by the river Aux Eclairs
or lake Batiscan river and partly by the Ba-
tiscan river properly so called ; on the north-
east, by lake Batiscan and the said river Aux
Eclairs ; on the south-east, by the vacant
Crown lands, on the south-west, by the north-
eastern line of the township of Lasalle or
boundary line dividing the counties of Que-
bec and Portneuf.
The limits which comprise the territory

are :

1. The north-east limit of the township
Lasalle, from the left bank of the Batiscan
to the post planted at the most easterly angle
of this township, a distance of about eight
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cent cinq chaînes et vingt chaînons, plus ou
moins : la direction de cette ligne étant sud
quarante-cinq degrés est vrai

;

2. Le prolongement vers le nord-est de la

limite sud-est du dit canton Lasalle, nord
quarante-cinq degrés est vrai, jusqu'à la rive

sud-ouest du lac Batiscan, distance de six

cent cinquante chaînes, plus ou moias
;

3. Les rives gauches du lac Batiscan, de la

dite rivière aux Eclairs jusqu'à son embou-
chure, puis de la rivière Batiscan proprement
dite, depu;s le prolongement susdit jusqu'à
l'angle le plus au nord du dit canton La-
salle.

Le territoire renfermé dans les limites ci-

haut décrites, a une superficie de quarante
et un mille cinq cents acres, plus ou moins.

Le canton de Baskatong,

Proclamation du 15 février, 1894.

Tout le territoire situé dans le comté d'Ot-

tawa ; borné au sud, par le canton Sicotte, à
l'est et au nord,'par les terres vacantes de la

Couronne, vers l'ouest, par la rivière Gati-
neau, et limité comme suit, savoir :

1. Au sud par la ligne extérieure nord du
dit canton Sicotte sur toute sa longueur,
c'est-à-dire depuis la borne plantée sur la

rive gauche de la (latineau, au coin nord-
ouest de ce dernier canton jusqu'à celle qui
marque le coin nord-est du môme canton ; la

dite ligne extérieure étant établie dans la

direction do l'est vrai, et mesurant huit cent
soixante et trois chaînes, plus ou moins.

2. A l'est par une ligne droite menée daua
la direction du nord vrai, sur une longueur
de sept cent vingt-huit chaînes, plus ou
moins, depuis le dit coin nord-est du canton
Sicotte jusqu'à une borne plantée pour mar-
quer le coin nord-est du dit canton Baska-
tong.

3. Au nord par une ligne droite établie
dans la direction de l'ouest vrai, et mesurant
trois cent trente-cinq chaînes, plus ou moins,
depuis la borne on dernier lieu mentionnée
jusqu'à celle plantée sur la dite rive gauche
de la Gatineau pour marquer le coin nord-
ouest du canton Baskatong susdit.

4. A l'ouest par la dite rive gauche de la

Gatineau, depuis le dit coin nord-ouest du
canton Baskatong jusqu'au dit coin nord-

ouest du canton Sicotte, soit une longueur,
en ligne droite, de neuf cent neuf chaînes,
plus ou moins.
Le canton Baskatong, ainsi borné et limité,

hundred aux five chains and twenty links,

more or less : the direction of this line being
south forty-five degrees due east

;

2. The prolongation to the north-east of
the south-east limit of the said township La-
salle, north forty -five degrees due east, to the
south-west bank of the lake Batiscan, a dis-

tance of six hundred and fifty chains, more
or less

;

3. The left banks of lake Batiscan, from
the said river Aux Eclairs to its outlet, then-
ce the river Batiscan properly so called, from
the said prolongation to the most northerly
angle of the said township Lasalle.

The township Larue, comprised within the
limits above described, has a superficies of

about forty -one thousand five hundred acres,

more or less.

The township of Baskatong.

Proclamation of the ISth February, 1894..

All the territory situate in the county of

Ottawa, bounded on the south, by the town-
ship Sicotte, on the east and north, by vacant
Crown lands, on the west, by the river Gati-

neau, and it is bounded as follows, to wit :

1. On the south by the outside north line
of said township Sicotte, tlinxighout its entire

length, namely : from the boundary planted
on the left bank of theGatineau,on the north-
v/est corner of this latter township to the one
marking the north-east cornpr of the same
township ; the said outside line being esta-

blished in a due east^^rly direction, and
mensuring eight hundred and sixty-three

chains, more or less.

2. On the east by a straight line drawn in

a direction due north, for a length of seven
hundred and twenty-eight chains, more or
less, from the north-east corner of township
Sicotte to a boundary planted to mark the
north-east corner of said township Baska--

tong.
3. On the north by a straight line establis-

hed in a direction due west, and measuring
three hundred and thirty-five chains, more or
less, from the boundary lastly mentioned to

the one planted on the left bank of the Gati-

neau to mark the north-west corner of town-»

ship Baskatong.
4. On the west by the said left bank of the

Gatineau, from the said north-west corner of

township Baskatong to the said north-west
corner of the township Sicotte, or for a length

in a straight line, of nine hundred and nine
chains, more or less.

The township Baskatong, thus bounded
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a line superficie d'environ cinquante-six mille
tr'')!-^ rpiits acres.

Le canton Labeile.

Proclamation du 16 juillet, 1894.

Tout le territoire situé dans le comté d'Ot-

tawa, borné au nord, par le canton La Mi-
nerve ; au sud, par les cantons Addington et

Amherst ; à l'est, par le canton Clyde ; et à
l'ouest, partie par un territoire arpenté et

actuellement connij sous le nom de canton
Gagnon, tt partie pi^r le dit canton Adding-
ton.

Les limites du dit territoire sont comme
suit, savoir :

1. Au nord, la ligne extérieure sud du can-

ton La Minerve, sur toute sa longueur, depuis
le coin sud-est do ce canton jusqu'au coin

sud-ouest du même canton, laquelle ligne

est établie dans la direction de l'ouest vrai,

et mesure sept cent soixante et une chaînes
et soixante et onze chaînons, plus ou moins,
d'aprts mesurage.

2. A l'ouest, la ligne extérieure est du dit

canton Gagnon, établie suivant la direction

du sud vrai, et mesurant six cent douze chaî-

nes et quatre-vingt chaînons, plus ou moins,
depuis le dit coin sud-ouest du canton La
Minerve jusqu'au coin nord-ouest du canton
Addington susdit.

3. Au sud, d'abord, la ligne extérieure

nord du canton Addington, courant, à partir

du coin nord-ouest do ce dernier canton, nord,

soixante et huit degrés et quinze minutes
est vrai, sur une longueur de quarante-neuf
chaînes, plus ou moins, puis est vrai sur une
longueur de cinq cent quatre-vingt-treize

chaînes, plus ou moins, jusqu'au sommet de
l'angle nord-est du dit canton Addington

;

ensuite, une partie de la ligne extérieure est

du dit canton Addington, depuis le sommet
d'angle en dernier lieu mentionné, en allant

dans une direction sud, un degré quinze mi-
nutes est vrai, distance de trente et une chaî-

nes et dix-huit chaînons, plus ou moins, jus-

qu'au sommet de l'angle nord-ouest du dit

canton Amherat
;
puis enfin, la limite nord

de ce dernier canton, depuis le dit sommet
de son angle nord-ouest jusqu'au coin sud-
ouest du canton Clyde susdit ; cette dernière
limite courant est vrai, et mesurant, entre

les deux points précités, cent treize chaînes
et quatre-vingt-treize chaînons, plus ou
moins, d'après mesurage.

4. A l'est, la ligne extérieure ouest du dit

canton Clyde sur toute sa longueur, c'est-à-

dire depuis le dit coin sud-ouest du canton
Clyde jusqu'au susdit coin sud-est du canton

and abutted, has an area of fifty-six thou-
sand three hundred acres.

The township Labeile.

Proclamation of the 16tti July, 1894

All tlie territory situate in the county of
Ottawa, bounded to the north, by the town-
ship La Minerve ; to the south, l>y the town-
ships Addington and Amherst ; to the east,

by the township Clyde; and to the west,
partly by a surveyed territory and now known
under the name of township Gagnon, and
partly by the said township Addington.
The limits of the said territory are as fol-

lows, to wit :

1. To the north, the outside line south of
the township La Minerve, on all its length,
from the south-east corner of this township
to the south-west corner of the same town-
ship, which line is fixed in the direction due
west, and measures seven hundred and sixty-

one chains and seventy-one links, more or
less, by measurrment.

2. To the west, the outside line east of the
said township Gagnon, fixed in the direction
of due sout'a, and measuiins; six hundred and
twelve chains and eigiity links, more or less,

from the said south-west corner of the town-
ship La Minerve to the north-west corner of
the said township Addington

;

3. To the south, firstly, the outside line of
the township Addington, running from the
north-west corner of this last township, norths
sixty-eight degrees and fifteen minutes due
east by a length of forty-nine chains, more or
less, and due east on a length of five hundred
and ninety-three chains, more or less, to the'
top of the north-east angle of the said town-
ship Addington ; then, a part of the outside
line east of the said township Addington,
from the top of the angle lastly mentioned,
running in a direction south, one degree fif-

teen minutes due east, a distance of thirty-

one chains and eighteen links, more or less,

to the top of the north-west an^Je of the said
township Amherst ; and lastly, the limit
north of this last township, from the said top
of its north-west angle to the south-west cor-

ner of the said township Clyde ; this last

limit running due east, and measuring, be-
tween the two points mentioned, one hun-
dred and thirteen chains and ninety-three
links, more or less, by measurement.

4. To the east, the outside line west of the
said township Clyde on all its length, to wit :

from the said south-west comer of the town-
ship Clyde to the said 8onth-eas\ corner of
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La Minerve ; cette ligne extérienre du can-

ton Ciydo étant établie dans la direction du
nord vrai, et mesfinint six cent quarante-six
chaînes et quarante chaînons, plus ou moins,
d'après mcsurage.
La superficie du territoire ci-haut décrit

est d'environ quarante-sept mille doux cent
acres.

Le canton Gagnon.

Proclamation du 10 juillet, 189-4.

V

Tout le territoire situé dans le comté d'Ot-

tawa ; borné au nord, par le terrain arpenté
et actuellfment connu sous le nom de canton
Lesagc ; à l'est, par le canton Labelle ; au
sud, par le canton Preston ; et à l'ouest, par
les terres vacantes do la Couronne.

Le dit canton Gagnon ayant pour limites :

1. A l'est, la limite ouest du Jdit canton
Labelle sur toute sa longueur, c'est-à-dire

depuis le sommet de l'angle sud-ouest de ce
dernier canton jufiqu'à un point, situé dans
le lac des Fables, qui est le sommet do l'angle

nord-ouest do ce même canton ; ce point
étant commun aux quatre cantons Clyde,

Labelle, Lesage et Gagnon. La dite limite
du canton LaboMe est établie suivant la di-

rection nord-»ud vrai, et mesure, entre les

deux points précités, six cent douze chaînes
et quatre-vingt cliaînons, plus ou moins,
d'après meaurage

;

2. Au sud, la limite nor>l du canton Pres-

ton, laquelle, partant du susdit sommet do

j
l'angle sud-ouest du canton Labelle, est éta-

blie dans la direction de l'ouest vrai et se

termine au sommet de l'angle nord-ouest du
dit canton Prf ston ; sa longueur étant do six

cent quatre-vingt-dix-neuf chaînes et soix-

ante chaînons; plus ou moins, d'après mesu-
rage;

3. A l'ouest, une ligne droite dont la direc-

tion est nord vrai et la longueur six cent
quinze chaînes et vingt chaînons, plus ou
moins, d'après meaurage, laquelle ligne

droite joint le coin nord-ouest du canton
Preston au coin sud-ouest du canton Lesage

;

4. Entln, au nord, la limite sud du dit can-

ton Lesage sur toute aa longueur, c'est-à-dire

depuis le coin en dernier lieu mentionné
jusqu'au susdit point commun aux quatre
cantons Clyde, Labelle, Lesage et Gagnon,
cette dernière limite étant établie dans la

direction de l'est vrai, et mesurant sept cent
seize chaînes et huit chaînons, plus ou moins,
d'après mesurage.
Le territoire renfermé dans les limites ci-

the township La Minerve ; tliis outside line
of the townsliip Clyde being fixed in the di-

rection due north, and measuring six hun-
dred and forty-six chains and forty, links,

more or less, by measurement.
The area of the above described territory

is about fcjrty-seven thousand two hundred
acres.

The township Gagnon.

Proclamation of the leth July, 1894.

All the territory situate in the county of

Ottawa ; bounded to the north, by a surveyed
land now known under the name of town-
ship Lesage ; to the east, by the township
Labelle ; to the south, by the township Pres-

ton ; and to the west, by the vacant Crown
lanfl.«i.

The said township Gagnon having for

limits :

1. To the east, the west limit of the said

township Labelle on all its length, to wit
from the top of the soutli-west angle of this

last township to a point, situate in the Lake
dos Sables, which is the top of the north-west
angle of this same township ; this point being
common to the four townshif s Clyde, La-
belle, Lesago and Gagnon. The said limit of

township Labelle is fixed in the direction

due north-south, and raoa-^urcs, lietwoen the
two points above mentioned, six hundred
and twelve chains and eighty links, more or

less, by measurement
;

2. To the south, the limit north of the
township Preston, whicli, starting from the
said top of the south-west angle of the town-
ship Labelle, is fixed in the direction of due
west and ends to the tcjp of the north-west
angle of the said township Preston ; its length

being of six hundred and ninety-nine chains
and sixty links, more oriels, by measurement;

3. To the west, a straight line tlie direc-

tion of whicli is due north and the length six
hundred and fifteen chains and twenty links,

more or less, by measurement, which straight

line joins tlie north-Avest corner of the town-
ship Preston to the south-west corner of the
township Lesage

;

4. Lastly, to the north, the south limit of

the said township Lesage on all its lengtli,

that is to say : from the corner lastly men-
tioned to the said point common to the four

townships- Clyde, Labelle, Lesage and Ga-
gnon, this last limit being established in the
direction of due east, and measuring seven
hundred and sixteen chains and eight links,

more or less, by measurement.
The territory enclosed within the limits
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haut décrites couvre une ttendue de qua-
rante-trois mille cinq cents acres, plus ou
moins.

Le canton Laviolette.

Proclamation du 8 juillet, 1894.

Tout le territoire situé dans le comté de
Maskinongé, cbins le district de Trois-Riviè-
res ; borné au sud-ouest, partie par le canton
Brassard et partie par le canton de Maison-
neuve ; au nord-est et au nord-ouest, par les

terres vacantes de la Couronne; et au sud-est,

par la rivière Mattawin.
Le dit canton Laviolette es' limité comaie

suit, savoir :

1. Au sud-ouest, par une ligne qui part de
la borne plantée sur la rive nord du lac des
Pins (élargissement de la Mattawin) pour
marquer l'angle est du dit canton Brassard,

laquelle ligne co'irt nord quarante-cinq de-

grés ouest vrai, et se termine à sept cent
onze chaînes et quarante chaînons, plus ou
moins, de la dite borne, à un point situé sur
la limite nord-est du canton do Maisonneuve,
au sommet de l'angle ouest di dit canton
Laviolette ;

2. Au nord-ouest, par un? droite de six
cent quarante-six chaînes et quarante chaî-

nons de longueur, plus ou m lias, menée sui-

vant la direction nord quarante-cinq degrés
est vrai, depuis le dit noiut sur la limite
nord-est du c inton de Maisonneuve jusqu'à
un autre point qui marque le sommet de
l'angle nord du dit canton Laviolette

;

3. Au nord-est par une drnte courant sud
quarante-cinq degrés est vrai, e: menée de-

puis le dit sommet de l'angle nord du canton
Laviolette jusqu'à un point sur la rive nord
de la Mattawin, qui marque le coin est de ce
dernier canton ; la longueur de cette droite

étant de neuf cent vingt-huit chaînes, plus

ou moins.

4. Au sud-est, par la rive nord de la Matta-
win, depuis le point en dernier lieu mention-
né, jusqu'à la dite borne plantée au sommet
de l'angle est du canton Brassard.

La superficie du territoire ci-haut décrit

est d'environ quarante-neuf mille acres.

above described is about forty-three thou^
sand and five hundred acres, more or less.

Le canton'Masson.

Proelamation^du 3 juillet, 1894.

Tout le territoire situé dans le comté de
Maskinongé, dans le di.strict de Trois-Riviè-
rp-; • b.irné au sud-ouest, par le canton arpen-

C4

The township Laviolette.

Proclamation of the 3 July, 1894.

AU the territory situate in tlie county of
Maskinongé, in the district of Three Rivers

;

bounded on the south-west, partly by the
township Brassard and partly by the town-
sliip of Maisonneuve ; on the north-east and
north-west, by the vacant Crown lands, and
to the south-east, by the river !Mattawin.
The said township Laviolette is bounded

as follows, to wit :

1. On the south-west, by a line starting
from a boundary placed on the north shore
of Lac des Pins (enlargement of the Matta-
win) to indicate the east angle of the said
township Brassard, v.-hich line runs north
forty-five degrees due west, and ends to seven
hundred and eleven chains and forty links,

more or less, from the said boundary, to a
point situate on the north-east limit of the
township IMaisouneuve, at the top of the
west angle of the said township Laviolette

;

2. On the north-west, by a straight line of
six hundred and forty-six chains and forty
links in length, more or less, in the direction
north forty-tive degrees due east, from the
said point on the north-east limit of the
township Maisonneuve, to another point
which tix the top of the north angle of the
said township Laviolette ;

3. On the north-east, by a straight line
running south forty-five degrees due east,

and directed from the said top of the north
angle of the said township Laviolette, to a
point on the north shore of the Mattawin,
which fix the east corner of this last town-
ship ; the length of the straight line being cf
nine hundred and twenty-eight chains, more
or less

;

4. On the south-east, by the north shore of
the Mattawin, from the point last mentioned,
to the said boundary placed at the top of the
east angle of the township Brassard.

The superficies of the territory above des-
cribed is about forty-nine thousand acres.

The township flasson.

Proclannation of the 3rd July, 1S94.

All the territory siîuate in the county of
Maskinongé, in the d'stria of Three Rivers

;

bounded on the s<^uth-wf st, by the township
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té et actuellement connu sous le nom de
canton Provost ; au sud-est et au nord-est,

par les terres vacantes de la Couronne ; au
nord-ouest, par la rivière Mattawin, qui le

sépare du canton Laviolette.

Le susdit canton Masson est limité comme
suit, savoir :

1. Au sud-ouest, par une ligne partant

d'une borne plantée sur la rive sud du Lac
des Pins (élargissement de la Mattawin), à
l'angle nord du dit canton Provost, laquelle

ligne est établie dans une direction sud 45

degrés est astronomique, mesure huit cent
quatre-vingt-neuf chaînes et cinquante-et-un
chaînons cfe longueur, plus ou moins, d'après

un chaînage, et se termine à une borne
plantée pour marquer le coin sud du dit can-

ton Masson
;

2. Au sud-est, par une ligne droite qui part

de la borne du dit coin sud du canton Mas-
son, laquelle ligne court nord 45 degrés est

astronomique sur une longueur de six cent
quarante-six chaînes et quarante chaînons,
plus ou moins, jusqu'à un point marquant le

coin est du dit canton Masson
;

3. Au nord-est, par une droite partant de
ce dernier point, courant nord 45 degrés ouest
astronomique, mesurant sept cent vingt
chaines, plus ou moins, et se rendant jusqu'à
la rive est de la Mattawin, à un point qui
marque le coin nord du canton Masson

;

4. Au nord-ouest, par la rive droite de_ la

Mattawin, depuis le point en dernier lieu

mentionné jusqu'à la dite borne plantée à
l'angle nord du canton Provost, en passant
au nord de l'Ile de France, de manière à in-

clure cette île dans le territoire susdit.

La superficie totale du territoire renfermé
dans les limites ci-haut décrites est d'environ
cinquante-sept mille cinquante-quatre acres.

Le canton de Kiamika,

Proclamation du 12 décembre, 1890.

Le territoire dont se compose le canton de
Kiamika, dans le comté d'Ottawa, est borné:

au nord, par les terres vacantes de la Couron-
ne (Campbell) ; au sud, par les terres vacan-
tes de la Couronne (Dudley) ; à l'est, par les

terres vacantes de la Couronne (Montigny)
;

enfin, vers l'ouest par la rivière du Lièvre.

Le périmètre de ce territoire est comme
suit, savoir :

Depuis les poteau et borne plantés sur la

rive est de la rivière du Lièvre, pour mar-
quer le coin sud-ouest de ce canton, une
ligne courant est vrai, longue d'environ cinq
cent soixante et quatorze chaînes jusqu'à

surveyed and now known under the name
of township Provost ; to the south-east and
to the north-east, by the vacant Crown lands,

to the north-west, by the river Mattawin,
separating it from the township Laviolette.

The aforesaid township Masson is bounded
as follows, to wit :

1. On the south-west, by a line from the
boundary planted on the south bank of Lac
des Pins (widening of the Mattawin) at north
angle of the said township Provost.which line

is established in a south direction 45 degrés
astronomically east, measuring eight hun-
dred and eighty-nine chains and fifty-one

links in length, more or less, according to a
surveyed, and limited to a boundary planted
to mark the south corner of the said town-
ship Masson

;

2. On the south-east, by a straight line

drawn from the boundary of the said comer
of the township Masson, which line runs
north 45 degrees astronomically east, on^ a
length of SIX hundred and forty-six chains
and forty links, more or less, to a point fixing

the east corner of the said township Masson;
3. On the north-east, by a straight line

starting from this last point a direction north
45 degrees astronomically west, measuring
seven hundred and twenty chains, more or

less, and running to the cast bank of the
Mattawin, at a point which marks the north
corner of the township Masson

;

4. On the north-west, by the right bank of

the Mattawin, from the point lastly men-
tioned to the boundary planted at the north
angle of the township Provost, passing to the
north of rile de France, so as to include this

island in the said territory.

The total area of the territory enclosed in

the limits hereinabove described is about of

fifty-seven thousand and fifty-four acres.

The township of Kiamika.

Proclamation of the I2th December, 18©0
:

The territory which composes the town-
ship of Kiamika, in the county of Ottawa, is

bounded on the north by the nord,wild lands of

the Crown (Campbell),on thesouth,by the wild
lands of the Crown (Dudley^, on the east, by
the wild lands of the Crown (Montigny) finally

towards the west, by the river du Lièvre.

The perimeter of this territory is as fol-

lows, to wit :

From the post and bound planted on the
east shore of the rivière du Lièvre, to mark
the south-west comer of this township, a
line running on the tnie east, about five hun-
dred and seventy-four chains in length to



— 1011

l'angle sud-est du dit canton ; de là, une
!

ligne courant nord vrai, sur une longueur de
j

six cent soixante-et-quatorze chaînes, plus ou !

moins, jusqu'à l'angle nord-est du dit canton;
|

de là, une ligue établie dans la direction de I

l'ouest vrai, sur une longuer d'environ huit
i

cent soixante chaînes, jusqu'à un poteau '

planté sur la rive est de la rivière du Lièvre,
j

pour marquer le coin nord-ouest du dit can-
;

ton ; de là, la dite rive est de la rivière du
Lièvre, en suivant le cours de cette dernière,

jusqu'aux poteau et borne susdits plantés au
coin sud-est du dit canton.
Le dit territoire couvre une étendue d'en-

viron quarante cinq mille acres.

Canton de Lacoste.

Proclamation du 13 sepembre, 189S.

Le territoire dont se compose le canton de
Lacoste, dans le comté de Charlevoix, est

j

borné vers le nord, partie par la rivière Mar- '

baie et partie par les terres vacantes de la
;

Couronne, vers le sud, partie par le canton
DeSales et partie par la seigneurie de B<^au-

pré, vers l'est, partie par la rivière Malbaie et

partie par la rivière du Gouffre, enfin vers

i'ouest,par les terres vacantfS de la Couronne.

Le dit canton de Lacoste est limité comme
suit, savoir :

1. Au sud,d'abord par la rive sud de la rivière

des Monts ou du "Pieds des Monts", depuis
l'embouchure de cette rivière jusqu'àla déchar-
ge du lac du même nom,ensuite parla rive sud
de ce lac depuis cette décharge jusqu'au point
où la dite rive rencontre l'arrière-ligne du
rang " C " du canton DeSaks,c'est-à-dire jus-

qu'au sommet de l'angle nord-ouest du lot

numéro vingt-six du dit rang
;

puis, de là,

par une droite d'environ trois cents chaînes
de longueur, menée dans la direction de
l'ouest vrai, jusqu'à la brancVie nord-est de la

rivière du Gouffre
;
puis, de ce dernier point,

par la dite branche nord-est de la rivière du
Gouffre, en la descendant jusqu'à la borne de
pierre posée au point où la dite branche nord-
est rencontre l'arrière-ligne do la seigneurie
de Beaupré

;
puis enfin, de là, et sur une lon-

gueur de trois milles, par la dite arrière-ligne
dont la direction est sud, quarante-deux de-

grés vingt-cinq minutes ouest vrai, jusqu'au
troisième poteau militaire planté sur cette
arrière-ligne, lequel poteau marque le som-
met do l'angle sud-ouest du dit canton.

2. A l'ouest, par une droite ligne longue
du huit cent soixante-et-deux chaînes, plus
ou moins, et menée dans la direction du nord

the south-east angle of the said township,
thence running true north for a length of six
hundred and seventy-four chains, more or
less, as far as the north-east angle of the said
township, thence in the true west direction,

by a length of about eight hundred and sixty
chains, to a post planted on the east shore of

the river du Lièvre, to mark the north-west
corner of the said township, thence the said
shore of the river du Lièvre, following the
course of the river du Lièvre, as far as the
post and bound aforesaid, planted on the
south-east corner of the said township.
The said territory being about forty-five

thousand acres.

Township of Lacoste.

Proclamation of the 13th September, 1895.

The territory of which the township La-
coste, in the county of Charlevoix, is com-
posed, is bounded on the north, partly by the
river Malbaie and partly by the wild lands
of the Crown, on the south, partly by the
township DeSales and partly by the Beaupré
seigniory ; on the east, partly by the river

Malbaie, and partly by the river du Gouffre,

lastly to the west, by the Crown wild lands.

The said township Lacoste is bounded as

follows, to wit :

1. On the south, firstly by the south bank
of the river Des Monts or " Pied des Monts "'

from the mouth of that river to the outlet
of the lake of the same name, then by the
soutli shore of that lake from tliat outlet to
the point where the said bank meets the
rear line of range C, of the township DeSales,
that is to say, to the summit of the north-
west angle of lot number twenty-six, of the
said range ; then from there by a straight

line of about throe hundred chains in length,

drawn in a direction due west, to the north-

east branch of the river du Gouffre ; then.

from this latter point, by the north-east

branch of the river du Gouffre and descen-
ding it to the stone boundary placed at the
point where the said north-east branch meets
the rear line of the Beaupré seigniory ; then
lastly from there, and for a length of three
miles by the said rear line, whose direction

is south forty-two degrees twenty-five minu-
tes due west, to the third mile post planted
on this rear line, which post marks the
summit of the south-west angle of the said

township.
2. On the west, by a straight line of eight

hundred and sixty-two chains, more or less,

and drawn in a direction due north from the
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vrai, depuis le sommet de l'angle en dernier

lieu mentionné jusqu'à celui de l'angle nord-

ouest du canton.
3. Au nord, y^^ ^^g droite ligne longue

d'environ cent soixante-et-dix chaînes menée
depuis le dit sommet de l'angle nord-ouest

dans la direction de l'est vrai, jusqu'à la rive

droite de la dite rivière Malbaie.
4. Entin, vers le nord et vers l'est, par la

rive droite do la dite rivière Malbaie en des-

cendant celle-ci jusqu'à la dite embouchure
de la rivière du i'icd des Monts.
Le canton de Laco8te,ainsi borné et limité

a une superficie d"environ trente-trois mille

acres.

Le canton de Baby.

Proclamation du lO juin, 189S.

Tout le territoire dans le comté de Pon-
tiac, borné au nord par la rive sud de la riviè-

re des Quinze, au sud par le canton Laverlo-

chère, vers l'est, partie par la rive ouest du
lac des Quinze et partie par les terres vacan-

tes de la Couronne, et à l'ouest, par le canton
Guignes.
Le dit territoire est limité comme suit,

savoir :

2. A l'ouest, par la ligne ou limite est du
dit canton Ouigucs, sur toute sa longueur,

c'est-à-dire depuis Ja borne de pierre plantée

sur la rive sud de la rivière des Qninzes pour
marquer le coin iiord-cst de ce dernier can-

ton, jusqu'à la borne de pierre plantée au
sommet de l'angle sud-est du même canton,

sonunet qui est eu même tem{s celni de
.l'angle nurd-ost du canton Duhamel ; cette

limite étant établie dans la direction du sud
vrai, et mesurant huit cent vingt-neuf chaî-

nes et quatre-vingt-dix chaînons, d'après le

mesurage qui en a été fait en 1S8S
;

2. Ali sud, par une ligne droite qui est la

limite nord du canton Laverl.ichère, établie

dans la direction de l'est vrai: et mesurant
huit cent quatre-vingt-huit chaînes et qua-

tre-vingts chaîuoiiS de longueur, plus ou
moins, depuis la borne du coin sud-est du
dit canton (îuigucs, jusqu'au sommet de l'an-

gle nord-est du dit canton Laverlochère
;

3. A Ve^t et au nord, d'abord par une
droite menée dans la direction du nord vrai

et longue de soixante et douze chaînes, plus

ou moluï», depuis le dit sommet de l'angle

nord-est du canton La verlocliore Jusqu'à la

rive du lac des Quinzo, ]niis ensuite, en sui-

vant une direction générale à peu près nord-

ouest, par les Binuosités de la rive du dit lac,

summit of the angle last mentioned to that

of the nortli-west angle of tlie township.

3. On the nyrth/by a straight line of about
one hundred and seventy clniins, drawn from
the said summit of the north-west angle in a

direction due ea:st, to the right bank of the
said river Malhaio.

4. Lastly to the north and to the east, by
the right bank of the said river Malbaie,
going down the latter to the said outlet of

the liver du Pied des Monts.
The township Lacoste, such as_ bounded

and limited,has an artn ..f .•ilmnt thirty-three

thousand acrts.

The township of Baby.

Proclamation oftlie lOth June, 1893,

All the territory in the county of Pontiac
;

bounded on the north, by the south bank of

the river Des Quinze, on the south, by the
townsliip Laverlochère, on the oast, partly by
the west bank of lake Des Quinze, and partly

by the vacant lots ot tb.o Crown, and on the
Avest, by the towiK-<hip Guignes.
The said tinvnsliip is bounded as follows,

to wit :

1. On the west, by tlie enst line or limit of

the said township Guignes, throughout its

length, namely, from the stone boundary
planted on the south side of river Des Quinze,

to mark the norlli-east, corner of this latter

toAvn.>-hip, to the stone l)oundary planted at

the summit of the south-east angle of the

same township, which summit is also at the

same time that of the north-east angle of the

township Duhamel ; this limit being esta-

blished in a direction due south, iand measu-
ring one hundred and twenty-nine chains

and ninety links, according to the measure-
ment made thereof in 1888.

2. On the south, by a straight line which is

the north limit of the township Laverlochè-

re, established in a direction due east, and
measuring eight hundred and eighty-eight

chains and eighty links in length, more or

less, from the south-east corner boundary of

the said township Guigues, to the summit of

the north-east angle of the said township
Laverlochère

;

3. On the east and north, by a straight line

drawn in a direction due north, and seventy-

tw(o chains in length, more or less, from the

said summit of the north-east angle of the

township Laverlochère to the bank of lake

Des Quinze, from thence, following a general

direction nearly north-west, following the

sinuosities of the said lake, and by the south
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et par la dite rive sud de la rivit-re des Quin-
ze, jusqu'à la borne susdite plantée au coin
nord-est du canton Guignes.
Le canton Baby, ainsi borné et limité, a

une superficie d'environ soixante et quatre
mille acres.

bank of the said river Des Quinze, to the
aforesaid boundary planted on the north-east
corner of the township Guigues.
The townsliip Baby, such as bounded and

limited, has an area of about sixty-four thou-
sand acres.

Le canton Boisclerc.

Proclamation du 8 avril, 1895.

Les limites du dit canton sont comme suit,

savoir :

Une ligne droite de quatre-vingt-seize

chaînes et quatre-vingt chaînons de longueur,
établie dans la direction du nord vrai, qui
part de la borne de j)ierre piantée pour mar-
(luer le sommet de l'angle sud-ouest du dit

canton, sur la rive gauche de l'Ottawa, à en-

viron cent douze chaînes, (distance mesurée
en ligne droite) en amont de l'embouchure
du cours d'eau connu sous le nom de "Snake
Creek ", et qui se termine à un point qui
marque le sommet de l'angle nord-ouest du
canton ; de là, une droite de huit cent qua-
tre-vingt-dix-sept chaînes de largeur, menée
dans la direction de l'est vrai, et se termi-
nant à un point qui marque le sommet de
l'angle nofd-e.-t du dit canton ; de là, une
autre droite de sept cent quarante-quatre
chaînes et quarante chaînons de longueur,
allant dans la direction du sud vrai, et se

terminant à une borne de pierre plantée sur

la rive nord ou rive gaucVio de l'Ottawa, pour

y indiquer le sommet de l'angle sud-est du
dit canton ; delà, enfin la dite rive gaucho
de rOtrawa en remontant la rivière jusqu'à
la borne ci-haut mentionnée, plantée au som-
met de l'angle sudonest du dit canton, la

distance en ligne directe entre ces deu.x

bornes étant d'environ onze cent deux chaî-

nes.

Sont comprises aussi dans le dit territoire

du canton Boisclerc, toutes lea îles de la

province de Québec, situées dans la rivière

Ottawa., en front du territoire décrit plus
haut.
Le dit canton Boisclerc a une superficie

d'environ quarante-trois mille cinq cent
soixante et cinq acres.

Le canton de St. Maurice.

Proclamation du 23 mai, 1832.

Toute cette étendue de terre sise et située

dans le comté de St. Maurice, dans le district

de Trois-Rivièrcs, et bornée comme suit :

The township Boisclerc.

Proclamation of the Btli April, 1895.

The limits of the sail township are as fol-

lows, to wit :

A straight line of ninety six chains and
eighty links in length, ru?ming in a direction

due north, starting from the stone boundary
planted to mark the extremity of the south-
west angle of the t^aid town.ship, on the left

bank of the Ottawa, at about one hundred
and twelve chains (dista; ce measured in

straight line) above the mouth of the water
coui-se known by the name of Snake Creek "

and which ends at a point marking the ex-

tremity of the north-wrst angle of the said

township ; from thence a straight line of

eight hundred and ninety-seven chains in

width, drawn in a direction true east, and
ending at a point which marks the extremity
of the nortli-east angle of the said township

;

from thence anothex straight line of seven
hundred and forty-four chains and forty links

in length, running in a direction due south
and ending at a stone boundary planted ora

the north or left bank of tlie O'tawa to indi-

cate there the extremity of the south-east

angle of the said t<.wnship ; from thence
lastly the said left bank of the Ottawa going
up the river to 1h" boundary liereia above
mentioned, planted at the extremity of the
south-west angle of the said township, the
distance between these two boundaries being
in a straight line about eleven hundred and
two chains.
Li the said territory of the township Bois-

clerc a'O include.l also all the islan Is of the
province of Quebec, situate in the Ottawa
river, facing the territory hereinabove des-

cribed.
The said township Boisclerc has an area

of about forty-three thousand live hundred
and sixtv-five acres.

The township of St Maurice.

Proclamation of the 25th May, 1852,;

All that tract or parcel of land lying and
being sitnate in the county of St. Maurice, in

the district of Three Eivers, and bounded
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au nord-est, par la rivière St. Maurice ; au
sud-ouest, partie par la seigneurie delà
Pointe-du-Lac, et partie par l'augmentation
de Caxton ; au nord-ouest, partie par le can-
ton de Shawenegan, et partie par l'augmen-
tation de Caxton ; et au sud-est, par le fief

Ste, Marguerite. Commençant à un poteau
et borne en pierre plantés au côté sud-ouest
de la dite rivière St. Maurice, à l'intersection

de la ligne nord-cuest du dit fiel" Ste. Mar-
guerite, et définissant l'angle le plus à l'est

de la dite étendue de terre et l'angle le plus
au nord du dit fief Ste. Marguerite ; de là,

longeant la dite ligne nord-ouest du dit fief

Ste. Marguerite, magnétiquement sud, cin-

quante-cinq degrés trente minutes ouest, la

variation étant de dix dtgrés trente minutes
ouest, trois cent soixante-et-douze chaînes,

cinquante chaînons, plus ou moins, jusqu'à
un poteau et borne en pierre définissant l'in-

tersection ee la ligne nord-est de la dite sei-

gneurie de la Pointe-du-Lac, et l'angle le

plus au sud de la dite étendue de terre ; de là,

longeant la dite ligne nord-est de la seigneu-
rie de la Pointe-du-Lac, nord, trente-quatre
degrés trente minutes ouest, deux cent cin-

quante-cinq chaînes, cinquante chaînons,
plus ou moins, jusqu'à un poteau et borne on
pierre plant^'s à l'intersection de la ligne
nord de la dite seigneurie do la Pointe-du-
Lac ; de là, longeant la dite ligne nord de la

seigneurie de la Pointe-du-Lac, nord, quatre-
vingt-deux degrés trente minutes ouest, deux
cent cinquante-deux chaînes, plus ou moins,
jusqu'à un poteau et borne en pierre plantés
à l'intersection de la ligne nord-est de l'aug-

mentation de Caxton ; de là, longeant la dite
ligne nord-est de l'augmentation de Caxton,
nord, trente degrés quinze minutes ouest,

trois cent trente-six chaînes, plus ou moins,
jusqu'à l'intersection do la rivière Yamachi-
che ; de là, dans une direction nord, longeant
le cours de la dite rivière Yamachiche, en
allant vers le haut, en suivant ses sinuosités,

jusqu'à un poteau et borne en pierre plantés

au côté nord de la dite rivière Yamachiche, à
l'intersection de la ligne nord-est de l'aug-

mentation de Caxton ; de là, longeant la dite
ligne nord-est de l'augmentation do Caxton,
nord, trente-quatre degrés, trente minutes
ouest, cent quarante chaînes, plus ou moins,
jusqu'à un poteau et borne en pierre plantés
à l'intersection do la ligne extérieure sud-est
du canton de Shawenegan ; de là, longeant la

dite ligne sud-est du canton de Shawenegan,
nord, cinquante-cinq degrés trente minutes
est, trois cent quatre-vingt-dix chaînes, plus
ou moins, jusqu'à un poteai et borne en
pierre plantés au côté ouest de la rivière St.

Maurice, et définissant l'angle le plus au nord
de la dite étendue de terre ; de là, longeant

and abutted as follows, to wit : on the north-
east, by the river St. Maurice ; on the south-
west, partly by the seigniory of Pointe-du-
Lac and partly by the augmentation of Cax-
ton ; on the north-west, partly by the town-
ship of Shawenegan and partly by the aug-
mentation of Caxton ; and on the south-east,
by the fief Ste. Marguerite. Beginning at a
post and stone boundary erected on the south-
west bank of the said River St. Maurice, at

the intersection of the north-west line of the
said fief Ste. Marguerite and marking the
easternmost angle of the said tract or parcel

of land; and the northernmost angle of the
said fief Ste. Marguerite ; thence, along the
said north-west line of the said fief Ste. Mar-
guerite, magnetically south, 55 degrees 30
minutes west, the variation being 10 degrees
30 minutes west, 372 chains, 50 links, more or

less, to a post and stone boundary marking
the intersection of the north-east line of the
said seigniory 'of Pointe-du-Lac, and the
southernmost angle of the said tract or parcel
of land ; thence, along the said north-east
lino of the seigniory of Pointe-du-Lac, north,

34 degrees 30 minutes west, 255 chains, 50
links, more or less, to a post and stone boun-
dary planted at the intersection of the north-
erly line of the said seigniory of Pointe-du-
Lac ; thence, along the northerly line of the
seigniory of Pointe-du-Lac, north, 82 degrees
30 minutes west, 252 chains, more or less, to

a post and stone boundary planted at the
intersection of the north-east line of the ai;g-

mentation of Caxton ; thence, along the said
north-east line of the augmentation of Caxton,
north, 30 degrees 15 minutes west, 33G chains,

more or less, to the intersection of the river

Yamachiche ; thence, in a general northerly
direction, along the course of the said river

Yamachiche, upwards, following its sinuosi-

ties to a post and stone boundary planted on
the north bank of the said river Yamachiche
at the intersection of the north-cast lino of

the augmentation of Caxton ; thence, along
the said north-east line of the augmentation
of Caxton, north, 34 degrees 30 minutes west,

140 cliains, more or less, to a post and stone
boundary planted at the intersection of the
south-east outline of the township of Shawe-
negan ; thence, along the said south-east line

of the township of Shawenegan, north, 55
degrees 30 minutes east, o'.)() chains, more or

less, to a post and stone boundary planted on
the west bank of the river St. Maurice and
marking the northernmost angle of the said
tract or parcel of land ; thence, and the said
westerly bank of the river St. Maurice, in a
general south-easterly direction, following
its sinuosities, to the place of beginning.
The said tract or parcel of land comprising
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le dit côté ouest de la rivière St. Maurice,
dans une direction sud-est, et suivant ses

sinuosités, jusqu'au point de départ. La dite
étendue de terre comprenant les terrains ci-

devant connus comme fief St. Etienne et fief

St. Maurice, et contenant trente-sept mille
acres de terre, plus ou moins, et l'allouance
ordinaire pour les grands chemins.

the tracts formerly known as the fief St.

Etienne and the fief St. Maurice, and con-
taining 37,000 acres of land, more or less, and
the usual allowance fou highways.





PAROISSES CIVILES

CIVIL PARISHiES

ARCHIDIOCESE DE QUÉBEC.

ARCH ID ro CE SE OF QUEBEC.

Erigé d'abord en Vicariat Apostolique
le, 1657, puis en diosèse le 1er octo-

bre, 1674 et enfin en archidiocèje le 12 juillet,

1844.

At first erected as Apostolic Vicariate the
1657, afterwards a diocese the 1st

October, 1674 and at last as Archidiocese the
12th July, 1844.

La paroisse de Ste-Anne de Beaupré.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Général
du Roi, le 5 octobre, 1722,

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : edits et

ordonnances de même date, page 163.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Féréol,
par 36 V. c. 38.

oOo

La paroisse de l'Ancienne Lorette.

Edits et oidonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Général
du Eoi, le 5 octobre, 1722.

Pour description, voir : la municipalité à la

page 469.

Annexion :

Détachée de St-Augw8tin
de Desmaures et de Ste-
Foye.

Edits et ordonnances du 15 septembre, 1727.

Pour description, voir : page 470.

The parish of Ste. Anne de Beaupré.

Edicts and ordinances of the 3rd March,1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

The limits for parochial and municipal

I

purposes being the same, tide : edicts and

j

ordinances of same date, folio 163.

MINUS : That part comprised in St. Féréol, by

I
36 V^. c. 38.

I oOo

j

The parish of l'Ancienne Lorette.

i

Edicts and ordonnances of the 3rdMarch,1722.

Registered at the King's Attorney Gene-

ral's Office, on the 5th October, 1722. ,—-7—

'

For description, vide : the municipality,

folio 469.

Annexation :

Detached from St. AuguBtin
de Desmaures and Ste. Foye.

Edicts and ordinances of the 15th Septem-
ber, 1727.

For description, vide : folio 470.
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MOINS : Cette partie comprise dans St-Félix du

Cap Rouge, par proclrmation du 11 mars, 1872.

MOINS : Cette partie annnexée à Ste- Catherine,
par 31 F. c. 29.

'M.OiT>iS -.Cette partie annexée à St. Charles de
Charlesbourg, par édita et ordonnances du 15 sep-
tembre, 1727.

oOo

La paroisse de N.-D. de Quebec.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Général
du Eoi, le 5 octobre, 1722.

Les limites paroissiales sont décrites à la
municipalité de Stadacona, 482.

MOINS: Cette partie comprise dans St-Roch de
Québec, par proclamation du 9 octobre, 1835.

MOINS : Cette partie comprise dans St- Colomb
de Sillery, par proclamation du 8 février, 1856.

MOINS ; Cette partie comprise dans la paroisse
de St-Jean Baptiste de Québec, par 49-50 V. c . 44.

oOo

Paroisse de Ste-Claire.

Décret du 14 avril, 1824.

Proclamation du 13 août, 1824.

Les limites pour les fins paroissiales et

niunicipales étant les mêmes,voir ." proclama-
tion de même date, page 768.

Annexion •

Décret du 24 octobre, 1879.

Proclamation du 4 naai, 1880.

La partie du premier rang appelée " Grand
Buckland ", du canton de Buckland, dans la

paroisse de St-Lazare, contenant une étendue
de terre d'environ quarante-quatre arpents
de front sur environ trente arpents do pro-
fondeur ; borné vers le nord-ouest, par la

ligne qui sépare le numéro 1046, appelé aussi
numéro seize lettre G., du numéro 1047, ap-
pelé aussi numéro quinze lettre A du cadas-
tre, dans la dite partie du premier ou rang
" Grand Buckland,"du susdit canton de Buck-
land ; vers le nord-est, par le second rang du
dit canton ; vers le sud-est, par la paroisse de
Saint Malachie ; et vers le sud-ouest, par la

concession de Saint Jean, faisant partie de la

dite paroisse de Ste. Claire, et par la paroisse
de St-Malachie.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste. Mar-
guerite par proclamation du 5 mal, 1837.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Mala-
chie de Frampton, par proclamation du 1er juin,
1874.

MINUS -.That part comprised in St. Félix du
Cap Rouge, by proclamation of the llth March,
1872.

MINUS . That part annexed to Ste. Catherine, by
31 V. c. 39.

MINUS : That part annexed to St. Charles de
Charlesbourg, by edicts et ordinances of the 15th
September, 1827.

oOo

The parish of N.-D. de Quebec.

Edicts and ordinances of the 3rd March,1722.

Kegistered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

'

The parochial limits are described at mu-
nicipality of Stadacona, folio 482.

MINUS : That part comprised in St. Roch d*
Quebec, by proclamation of the 9i/i October, 1835-

MINUS -.That part comprise in St. Colomb de
Sillery, by proclamation of the Sth February, 1856.

MlNTJQ : That part comprised in the parish of
St. Jean Baptiste de Québec, by 49-50 V. c. 44.

oOo

Parish of Ste. Claire.

Decree of the 14th April, 1824.

Proclannation of the 13th August, 1824.

The limits for parochial and municipal
purposes l)eing the same, vide : proclamation
of same date, folio 768

Annexation :

Decree of the 24th October, 1879.

Proclamation of the 4th May, I880.

Certain part of the first range known as
" Grand Buckland," of the township of Buck-
land, in the parish of St, Lazare, comprising
and extent of territory of about forty-four

arpents in front by about thirty arpents in

depth ; bounded towards the north-west, by
the line which separates numbers 1046,

known also as number sixteen letter G., from,

number 1047, known also as number fifteen

letter A., of the cadastre, in the said part of

the first or " Grand Buckland " range of the
township of Buckland aforesaid ; towards the
north-east, by the second range of the said
township ; towards the south-east, by the
parish of Saint-Malachie ; and towards the
south-west, by the concession Saint Jean,
forming part of the said parish of Sainte-

Claire, and by the parish of Saint Malachie.

MINUS : That part comprised in Ste. Margue-
rite, by proclamation of the 5th May, 1837.

MINUS : That part comprised in St. Malachie
de Framton, by proclamation of the 1st June, 1874.
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MOINS : Cette partie annexée à Ste-Hénédine,
par proclamation du 5 avril, 1855.

MOINS : Cette partie annexée à Ste-Marguérite,
par proclamation du 21 décembre. 1874.

oOo-

La paroisse de Ste Foye,

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur-Géné-
ral du Roi le 5 octobre, 1722.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : edits et

ordonnances de même date, page 472.

MOINS '.Cette partie annexée à VAncienne Lo-
rette par édita et ordonnances du 15 septembre,
1727. Pour description, voir : page 472.

MOINS : Cette partie comprise dans St Félix du
Cap Rouge, par proclamation du 11 mars, 1872.

MOINS : Cette partie comprise dans St Colomb
de Sillery. parproclamation du S février, 1856.

-oOo-

La paroisse de St Joseph de la Pointe

Levy.

"Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procurai-Général
du Roi, le 5 octobre, 1722.

Los limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : page 809.

MOINS : Cette partie comprise dans St Jean
Chrysostôme, par proclamation du 12 mai, 1835,

MOINS : Cette partie comprise dans St Henri de
Laumon .

MOINS : Cette partie comprise dans N. D. de la

Victoire, par proclamation du 28 septembre, 1852.

'OOo—
Paroisse de St Télesphore.

Détachée de X. D. de
la Victoire-

Décret du 20 décembre, 1875.

Proclannation du 26 avril, 1876.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 724.

oOo

MINUS : That part annexed to Ste. Hénédine,bV
proclamation of the 5th April, 1855.

MINUS : That part annexed to Ste, Marguerite,
by proclamation of the 218< December, 1874.

oOo

The parish of Ste Foye.

Edicts and ordinances of the 3rd March,1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : edicts and
ordinances of same date, folio 472.

'M.lN'Us -.That part annexed to L'Ancienne Lo-
rette, by edits ana ordinances of the 15lh Septem-
ber, 1727. For description, vide : folio 472.

MINUS iTftai part comprised in St Félix du
Cap Rouge, by proclamation of the \lth March,
1872.

MINUS : That part comprised in St Colomb de
Silltry, by proclamation of the 8<^ February,
1856.

oOo

The parish of St Joseph de la Pointe

Levy.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October. 1722.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : folio 809.

MINUS : That part comprised in St Jean Chry-
sostôme, by proclamation of the 12th May, 1835.

MINUS : That part comprised in St Henri de
Lauzon.

MINUS : That part comprised in N. D. de la

Victoire, by proclamatton of the 28th September,
1852.

oOo

Parish of St Telesphore.

Detached from N. D.
de la Victoire.

Decree of the 20th December, 1875.

Proclamation of the 26th April, 1876.

The limits for parochial and municipal
purposes being tlie same, vide : proclamation
of same date, folio 724.

oOo
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La paroisse de l'Ange Gardien.

Edits 6t ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau an Procureur Géné-
ral du Hoi, le 5 octobre, 1722.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, wir : edits et

ordonnances de même date, page 163.

MOINS
: Cette partie comprise dans Ste Brigitte

de Laval, par proclamation du 11 février. 1875.

oOo

La paroisse de Chateau Richer.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722-

Enregistré au Bureau du Procureur Gene-
ral du Roi, le 5 octobre, 1722.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : edits et

ordinances de même date, page 103.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste Brigitte

de Laval, par proclamation du 11 février, 1875.

oOo

Paroisse de N.-D. de Portneuf.

Détachée du Cap Santé
et de Deschaïubault.

Décret canonique du 29 août, 1831.

Proclamation du 18 février, 1868.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 539.'

oOo

Paroisse de N.-D. des Anges de

Montauban.

Détach'ie partie de
St. Ubalde.

Décret canonique du 24 février, 1879.

Pour description, voir : page 470.

oOo

La paroisse de St. Nicolas.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Roi, le 5 octobre, 1722.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : page 733.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Lam-
hert, par proclamation du 11 mai, 1853.

The parish of l'Ange Gardien.

Edicts and ordinances of the 3rd March,1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : edicts and
ordinances of same date, folio 1G3.

MINUS : That part comprised in Ste Brigitte de
Laval, by proclamation of the llth February, 1875.

oOo

The parish of Chateau Richer.

Edicts and ordinances of the 3rd March,1722.

Registered at the King's Attorney Gene.
ral's Office, on the oth October, 1722.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide: edicts and
ordinances of same date, folio 163.

MINUS : That part comprised, in Ste Brigitte de
Laval, by proclamation of the llth February,
1875.

oOo-

Parish of N.-D. de Portneuf.

Detached from Cap Santé
and Descliambuult-

Canonical decree of the 29th August, 1861.

Proclamation of the 18th February, 1803.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, viile : proclamation
of same date, folio 539.

oOo

Parish of N.-D. des Anges de

Montauban.

Detached partly from
St. Ubalde.

Canonical decree of the 24th February, 1879.

For description, v^ide : folio 470.

oOo

The parish of St. Nicolas.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney General
Office, on the 5th October, 1722.

_ _
'

The limits for parochial and municipal
purposes being the samo^ vide : folio 733.

MINUS : That part comprised in St. Lambert,
by proclamation of the llth May, 1853.



— 1021 —
MOINS : Cette partie comprise dans St. Etienm,

par proclamât io II du 21 septemdre, 1860.

oOo

Paroisse de St. Basile.

Détachée de Ste. Famille
du Cap Santé-

Décret canonique du 23 février, 1843.

Proelamatioii du 31 mai, 1838.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : proclama-

tion de même date, page 519,

MOINS : Cette partie comprise dans Ste. Jeanne
de Neuville, par proclamatioii du 13 janvier, 1863.

oOo

MINUS : Tliat part comprised in St. Etienne, hy
proclunatioa of the 2ith Sapteinbcr, 1860.

oOo

Paroisse de 5t. Alban.

Détachée partie de St, Joseph
de Deschamb.iult.

Décret canonique du 16 janvier, 1860.

Proclaniatioii du 19 mars, I830.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mûmes, roi/* : proclamation

de même date, page 4SI.

MOINS : Cette partie anne.vée à St. Gilbert, par
proclamation du 7 décembre, 18'Ji.

oOo

La paroisse de St. Augustin de Dss=

maures.

EJits et ordonnances du 3 mars, 172'2.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Koi, le 5 octobre, 1722.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, roi?" : edits et

ordonnances de m^^me date, page 529.

MOINS : Cette partie adne.rée à l'Ancienne Lo-
reite, par édita et ordonnances du 15 septembre,
1727.

Annexion :

Détachée de Ste. Catherine.

Décret canonique du 10 juillet, 1852.

Proclamation du 8 décembre, 1870.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 529.

MOINS : Cette parte cemprise dans St. Félix du
'^'P Rotige, par proclamation du 11 mars, 1872.

Parish of St. Basile.

Detached from Ste. Famille
du Cap Sauté.

Canonical decree of the 28th February, 1843.

Proclamation of theSI May, 1838.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 519.

MINUS : That part cov^prised in Ste. Jeanne de
Neuville, by proclamation of the V3th January,1868.

'

oOo

t

-oOo-

Parish of St. Alban.

Detached partly from St. Joseph
de Dvscbambuuit.

Canonical decree of the 10th Januarj-, 1860.

Proclamation of tlie lath March, I860.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 481.

MINUS :T/ia< part annexed to St. Gilbert, by
proclamaLiou of the 1th December, 1891.

oOo

The parish of St. Augustin de Des=

maures.

Edicts and orlinances of the 3rd March, 1722.

Kegistered at the King's Attorney General's
Oflice, on the 5th October, 1722.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : edicts and
ordinances of same date, folio 529.

MINUS :r/i af pari annexed to L'Ancienne Lo-
rette, by edicts and ordinances of the 15th Sep-
tember, 1727.

Annexation :

Detached from Ste. Catherine.

Canonical decree of the 10th July, 1852.

Proclamation of the 3rd December, 1870.

For description, vide : proclamation of
same date, folio 529.

MINUS : That paii, comprised in St. Felix du
Cap Rouge, by proclamation of the 11th March,
1872.

oCo
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La paroisse de la Pointe aux Trembles.

(Neuville)

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Roi, le 5 octobre, 1722.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : edits et

ordonnances de même date, page 521.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Jean-
Baptiste des Ecureuils, par proclamatioe du 12

mai, 1835.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste. Jeanne

de Neuville, par proclamation du IS janvier, 1S68.

-oOo-

Paroisse de St-Cajetan d'Armagh.

Détachée partie de
St-Lazare.

Décret canonique du 23 mars, 1882.

<vb M. c. «VA. SKuc^wouut. LE 21 \AK\, ^a^1.

Les limites paroissiales et nuniicipales

étant les mêmes, voir : 45 V. c. 41 à la page

259.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Nérée,

par proclamation du 29 mars, 1887.

oOo

Paroisse de St-Raphael.

Détachée partie de
St-Mlchel, et partie

de St-Vallier.

Décret canonique du 27 avril, 1854.

Proclamation du IS septembre, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : proclama-

tion de même date, page 280.

MOITES : Cette partie comprise dans St-Nérée,

par proclamation du 29 mars. 1887.

oOo

La paroisse de St-Charles des

Qrondines.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-

ral du Roi, le 5 octobre, 1722.

Pour description, Edits et ordonnances,

voir : la municipalité à la page 498.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Casimir,

par proclamation du 12 décembre, 1853

oOo

The parish of Pointe aux Trembles.

(Neuville).

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Ofiice, on the 5th October, 1722.
The limits for parochial and municipal

purposes being the same, vide : edicts and
ordinances, of same date, folio 521.

MINUS -TJiat part comprised in St. Jean-Bap-
tiste des Ecureuils, by proclamation of the 12th
May, 1835.

MINUS : That part comprised in Ste. Jeanne de
Neuville, by proclamation of the 13th January,
1868.

oOo

Parish of 5t. Cajetan d'Armagh.

Detached partly
from St. I/azare.

Canonical decree of the 23rd March, 1882.

\b Nj. c..^^. KsstmtQ TO "VHt 27th \^m. ^a82.

The parochial and municipal limits being
the same, vide : 45 V. c. 41 at folio 259.

MINUS : That part comprised in St. Nérée, by
proclamation of the 29th March, 1887.

oOo

Parish of St. Raphael.

Detacliod partly
from St. Michel,
and partly from
St. Vallier. ,

Canonical decree of the 27th April, 1854.

Proclamation of the I3th September,185S.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of the same date, page 280.

MINUS : ÏVia<i)or< comprised in St. Nérée, by
proclamation of the 29th March, 1887.

oOo

The parish of St. Charles des

Grondines.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722,

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

For description. Edicts and ordinances,
vide : the municipality, folio 498.

MINUS : That part comprised in St. Casimir, bjf
proclamation of the 12th December, 1853.

oQo
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La paroisse de Portneuf dit le Cap

Santé ou fSte-Famille du Cap Santé.)

Edite et ordonnances du 3 mara, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Koi, le 5 octobre, 1722.

Pour description, voir : la municipalité de
Ste-Famille du Cap Santé, page 498.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Baailc,

par proclamation du 31 mai, 1858.

MOINS : Cette partie comprise dans N.-D. de

Portneuf, par proclamatiou du 18 février, 1863.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Jeanne

de Neuville, P«^ proclamation du IS jajwier, 1868.

MOINS : Cette partie annexée à Ste-Jeanne,

de Neuville, par 10 V. c. 36.

oOo

La paroisse de N-D de Bonsecours de

L'Islet

Edits et ordonnances du S mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Général

du Roi, le 5 octobre, 1722.

Pour description, voir : page 248.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Cyrille

de Lessard, par 31 F. c. 28.

MOINS : Cette partie comprise daits St-Eugène,

par proclamation du 23 juin, 1868.

MOINS : Cette partie annexée à St-Eugène, par

proclamation du 9 juin 1893.

oOo-^

La paroisse de St-Joseph de Descham-

bault.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Général
du Roi, le 5 octobre, 1722.

Pour description, voir : edits et ordonnances
de même date, page 483.

MOINS: Cette partie comprise dans St-Alban,
d'Alton, par proclamation du 19 mars 1860.

MOINS : Cette partie coinprise dans N.-D. de
Portneuf, par proclamation du IS février, 1863.

MOINS : Les limites de St-Gilbert, par procla-

mation du 27 avnl, 1893.

oOo

La paroisse de St-Roch des Aulnets.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Général

du Roi, le 5 octobre, 1722.

Pour description, voir : page 249.

The parish of Portneuf dit Cap Santé
or (Ste Famille du Cap Santé.)

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

For description, xide : the municipality of
Ste. Famille du Cap Santé, folio 498.

MINUS; Thai part comprised in Saint Basile,
by proclarnation of the 3lst May, 1858.

MINUS : That part comprised in N.-D. de Port-
neuf, by proclamation of the ISth February, 1863.

MINUS : That part comprised in Sainte Jeanne
de Neuville, by proclamation of the 13th January,
1868.

MINUS : That part annexed to Sainte Jeanne,
de Neuville, by iO V. c. 36.

oOo

The parish of N.-D. de Bonsecours de

rislet.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the oth October, 1722.

For description, viile : page 248.

MINUS: That part comprised in St. Cyrille, de
Lessard, by 31 V. c, 28.

MINUS : That part comprised in St Eugene, by
proclamation of the 23rd June, 1868.

MINUS : That part annexed to St Eugène, by
proclamation of the 9th June, 1893.

-oOo

The parish of 5t. Joseph de Descham-
bauit.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the oth October, 1722.

'

For description, vide : edicts and ordinan-
ces of same date, folio 483.

MINUS -.Thatpart comprised in St. Alban d'Al-
ton, by proclamation of the 19th March, 1860.

MINUS -.That part comprised in N.-D. de Port-
neuf, by proclamation of the 18th February, 1863.

MINUS : The limits of St. Gilbert, by proclama-
tion of the 21th April, 1893.

oOo

The parish of St. Roch des Aulnets.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

'

For description, vide : folio 249.
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MOINS : Cdte partie comprise dans Ste-Louise

des Aidnets, par proclamation du 11 décembre,

1860.

MOINS : Cette p'^n-tie annexée à Ste-Louise, par
proclamation du 23 avril, 187i,

MOINS : Cette partie annexée à Ste-Louise, par
proclamation du 2ô octobre. 1831.

MOINS : Cette partie annexée à Ste-Louise des

Aulnete, par proclamation du 23 novembre, 1892.

oOo

Paroisse de 5t Philippe de Néri.

Détachée de N. D. tlu

Mont Carmeljdo St Pas-
chal, St Pac6me.

Décret du 6 juin, 3871.

Proeldmation du 29 décembre, 187S.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, roir : procla-

mation de même date, page 200.

oOo

Paroisse de St Pacome

Détachée de N. D. de
Ijiease de la Illvière

Otielle.

Décret du 8 février, 1851.

Proclamation du 20 février, 1863.

Les limites pour les lins paroissiales et

mvanicipales étant les même-!, voir : procla-

mation de mémo date, page l9i.

MOINS : Cette partie comprise dans St Philippe

de Néri, par pr.jcl'iiniiiion an 2'J décembre, 187.5.

oOo

Paroisse de St Onésime d'Ixworth.

fiDitaoh'je p;irtlo d3 Ste
Anne do La Pocati^re.

Décrets du 16 février et du 7 septembre, 1S58.

Froclamatioi:i du 13 mai, 18S9.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mômes, voir : procla-

mation de même date, page 109.

oOo

La paroisse de St Michel.

Edits et ordonnances du 3 mars, 3722,

Enregistré nu Bureau du Procureur Géné-

ral du Koi, le 5 octobre, 1722.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mômes, voir : page 274.

MINUS : Cette partie comprise dans St Raphaël

par procliin'itio:i da 13 septembre, 1835.

oOo

MINUS : 2'hat part comprised in Ste. Louise des
Aulnets, by proclamation of the lltlt December,
1860.

Mlt^VS-.Thatpart annexed to Ste. Louise, by
proclamation of the 23rd April, 187i.

Mil<! U s : That part annexed to Sis. Louise, by
proclamation of the 2ôth October, 1881.

MINUS :2Vta< pa)-i annexed to Ste. Louise des
Aulnets, by proclamation of the 23rd November,
1892.

oOo

Parish of St Philippe de Néri.

Detached from N. D. dti

Mont Carmel, de St Pas-
chal, st Pacôme,

Decree of tlie 0th Juno, 1871.

Proclamation of the 29tli December, 187B.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide - proclamation
of same date, folio 200.

oOo

Parish of St Pacome.

Dctsched from X. D.
de Liesse de la Uiviè-
re Oiielle.

Decree of llie 8tli February, 1851.

Proclamation of the 20 February, 1886.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vile : proclamation
of same date, folio 194.

MINUS : That pari comprised in St Philippe de
Néri, by proclamation of the 2dth December, 1875.

oOo

Parish of St Onesime d'Ixworth.

Detach Pd partly from
Ste Amio de La" Poca-
tiùre.

Degrees of the IGth February and of the 7th
September, 1858.

Proclamation of the I8th May. 1859.

The limits for parochial and municipal
purposes being tlie same, vide : proclamation
of same date, folio 199.

oOo

The parish of St flichel.

Edicts and ordinances of the 3rd March,1722.

Registered at the King's Attorney Gen

(

ral's Oiiice, on the 5th October, 1722.

Tlie limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : folio 274.

MINUS : That part comprised in St Raphael, by
proclamation of the ISth September, 1855.

oOc
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La paroisse de St Vallier.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré an Bnreauda Procureur Gene-
ral du Roi, le 5 nctobre, 1722.

Pour description, voir : page 272.

MOINS : Cette jtartie annexée h St Français de
la Rivière du Sud, jtar proclamation du 12 janvier,
18i4.

MOINS: Cette partie comprise dans St Raphael
par proclamation du 13 septembre, 1855.

-oOo-

Paroisse de St Charles.

Dét.ichée de St Etlenue
de Beauraout.

Décret du 24 février, 1827.

Proclamation du 12 février, 1833.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 270.

oOo

Paroisse de St Qervais et Protais

Détaehi^e rt° St Etlenns
de Beaumont.

Décret du 11 mai, 1832.

Proclan^ation du. 12 février, I83S.

Lrs limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de mémo date, page 270.

Annexion
Détachée de St

Anselme

Décret canonique du 20 août, 1874.

Pour description, voir : annexion sous la

même autorité, page 271.

MOINS : Cette partie annexée à Si Lazare, par
proclamation du 16 avril, 18G2.

MOINS : Cette partie comprise dans St Néri,
par proclamation du 29 inars, 1887.

oOo

La paroisse de St Etienne de

Beaumont.

Edits et ordonnances du 3 mata, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral d'.i Roi. le 5 octobre, 1722.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : page 275.

MOINS : Cette partie comprise dans St Gervais
et St Protais, par proclamation du 12 février, 1835.

MOINS : Cette partie comprise dans St Charles,
par proclamation du 12 février, 1835.

MOINS .-Cette partie comprise dans St Lazare,
par proclamation du 11 juillet, 1835.

oCo

' Tlie parish of St Vallier.

Edicts and ordinances of the 3rd Marcb,1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.
For description, vide : folio 272.

MINUS .-That part annexed to St Francois de la
Rivière du Sud, by proclamation of the 12th Ja-
nuary, 18M.

MINUS : That part comprised in St Raphael, by
proclamation of the 13th September, 1855.

-oOo-

Parish of St Charles.

Detached from St Etienne
de Beaumont.

Decree of the 12th Februar}', 1827.
Proelaniationof theiath February, 1883.

The limits for parochial and municinal
purposes being the same, vide : proclamation
of the same date, folio 270.

oOo

Parish of St Gervais and Protais.

Detached from St Etienne
de Beaumont,

Canonical decree of the 11th Maj-, 1832.
Proclan^ation of the I2tti February, 1835,

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of the same date, folio 270.

Annexation :

Detached from S t

Anselme.

Canonical decree of the 20th August, 1874.

For description, v^ide : annnexion under the
same authority, folio 271.

MINUS : That part annexed to St Lazare, by
proclamation of the 16th April, 1862.

MINUS -.That pan comprised in St Nérée, bii
proclamation of the 29th March, 1837.

oOo-

The parish of St Etienne de

Beaumont

Edicts and ordinances of the 3rJ March, 1722.
Registered at the King's Attorney Gene-

ral's Office, on the 5th October, 1722.
The limits for parochial and municipal

purposes being the eame, vide : folio 275.

MINUS : Thai part comprised in Si Gervais and
bt Frotais, by proclamation of the 12th February,
1835-

MINUS
: That part comprissd in St Charles, bu

Proclamation of the 12th Fcbruaru. 1335.

MINUS
: That part comprised in St Lazare, bu

proclamation of the 11th July, 1835.

oOo

65
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Paroisse de N. D. Auxiliatrice de

Buckland.

Décret canonique du 24 juillet, 1882,

Les limites pour les fins municipales et

paroissiales étant les mêmes, voir : page 272.

oOo

Paroisse de St-Narcisse de Beaurivage.
Détachée de St-Gilles.de

Beaurivage.de St Bernard,
et de St-Lambert.

Décret canonique du IG mai, 1872.

Proclamation du lO octobre, 1892.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 733.

oOo

Paroisse de Ste-Brigite de Laval.

Détachfie de L'Ange Gardien
et du Chateau Richer.

Décret canonique du 31 octobre, 1873.

Proclamation du II février, 1873.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date 183.

oOo

Paroisse de Ste°PhiIomene de

Fortierville.

Détachée de St. Jean
DeschalUons.

Décret canonique du 28 décembre, 1881.

Proclamation du 1er mai, 1882.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 782.

oOo

Paroisse de St-Denis de Kamouraska.
Détachée de Kamouraska,

de la Elvlère Oueile et de
St. Paschal.

Décret canonique du 14 janvier, 1833.

Proclamation du II janvier, 1842

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, vrir : procla-

mation do même date, page 226.

Annexion :

Détachée de la Rivièrc-
Ouelle.

Décret canonique du 7 mars, 1862.

Proclamation du 4 juin, 1862.

Pour description, voir : proclamation de

même date, page 227.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Philippe
de Néri, par prodamaton du 29 décembre, 1875.

oOo

Parish of N. D. Auxiliatrice de

Buckland.

Canonical decree of the 24tli July, 3882.

^6 M . c. ^o. Kssî.mto TO THE sotw ^^^^cv\, ^as'i.

The limits for municipal and parochial
purposes being the same, vide : folio 272.

oOo

Parish of St Narcisse de Berurivage.
Detached from St. Gll'ep, de

Beaurivage, St. Bernard and
St. Lambert,

Canonical decree of the 16th Maj', 1872.
Proclamation of the lOth October, 1872.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 733.

oOo

Parish of Ste. Brigite de Laval.

Detached from L'Ange Gardien
and Chateau Richer.

Canonical decree of the 31st October, 1873.
Proclamation ofthelltla February, 1873.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 183.

oOo

Parish of Ste. Philomene de

Fortierville.

Detaclied from St. Jean
Deschaillons.

Canonical decree of tlic 28th Decembcr.lSSl.
Proclamation of the 1st May, 1882.

The limits for parochial and municipal
purposes being the sfime, vids : proclamati"'^
of same date, folio 782.

oOo

Parish . of St. Denis de Kamouraska.
Detached from Kamouraska,

Rivière Oueile and St. Paschal.

Canonical decree of the 14th January, 1833.

Proclamation of the Ilth January, 1842.

The limits of parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of the same date, folio 226.

Annexation :

Detaclied from Rivière
Quelle.

Canonical decree of 7th March, 1862.

Proclamation of the 4th June, 1862
For description, vide : proclamation of the

same date, folio 227.

MINUS : That part comprised in St. Philippe de
Néri, by proclamation of the 29th December, 1875.

oOo



— 1027 —
Paroisse de N.-D. du Portage.

Détachée de Rivière du Loup
et de St. André.

Décret canonique du 1er mars, 1856.

Proclamation du 19 juillet, I8S6,

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 118.

oOo

La paroisse de Ste-Anne de La-

Pocatiere.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Eoi, le 5 octobre, 1722.

Pour description, voir : page 175.

MOINS Cette partie comprise dans St-Onésime
d'Ixworth, by proclamation du 13 May, 1859.

oOo

La paroisse de St=Jean Port-Joli.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Roi, le 5 octobre, 1722.

PoRT-JoLY.—Ce fief qui est de deux lieues de
front, à prendre du côté d'en bas, depuis le

fief du Sieur Dauteuil. en remontant le long
du fleuve jusqu'au fief de l'Islet Saint-Jean,
ensemble les profondeurs du dit fief et celles

du fief de la Rivière des Trois-Saumons qui
est derrière, seront desservis, par voie de
mission, par le curé de la paroisse de Bon^
Secours, jusqu'à ce que sur ces fiefs il y ait

un nombre suffisant d'habitants pour y ériger

une paroisse.

Et sur les représentations des habitants du
dit lieu de Port-.Tnly, que dans l'espace d'une
lieue sur le front, il y a des rochers qui s'éten-

dent jusqu'à huit et dix arpents dans la pro-

fondeur, qu'ils ne peuvent pas s'établir sur
trois arpents de largeur que le soigneur veut
seulement donner, et que faute d'établisse-

ment sur cette étendue, il n'j' a poiat de
chemins, en sorte que les habitants des sei-

gneuries qui sont au-dessns ne peuvent point
aller par terre dans les seigneuries qui sont
au-dessous, Cvomme ils font partout aillieurs,

le seigneur du dit fief de Port-Joly sera tenu
de concéder six arpents de front sur la devan-
ture, aux habitants qui voudront s'établir,

sauf à lui de donner telle largeur qu'il vou-
dra pour les autres rangs, après que le rang
du front de la seigneurie sera rempli,

MOINS : Cette partie comprise dans St-Aubert,
par proclamation dit 1er mai, 1877.

oOo

Paroisse de N.-D. du Portage.

Detnclied from Rivière du Loup
and St. André.

Canonical decree of 1st March, 1856.

Proclamation of the 19th July, 18S6.

The limits for parochial and municipal
purpose being the same, vide : proclamation
of same date, folio 118-

oOo

The parish of Ste.Anne de LaPocatiere.

Edits and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722,

For description, vide : folio 175

.

MINUS : That part comprised in Saint Onésime
d'lxicorth, by proclamation of the 13(h May, 1859.

oOo

The parish of St. Jean Port-Joli.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registred at the King's Attorney General's
Office, on the 5th October, 1722.

Por.T-JoLY.—This fief, which is two lea-

gues in front, reckoned from the lower sidp,

beginning at the fief of the sieur Dauteuil
and ascending along the Saint Lawrence to
the fief of ris' et Saint Jean, shall, with the
extent in depth of the said fief and that of
the fief of La Rivière des Trois Saumons
which is in rear of it, be served ns a mission
by the curé of the parish of Bonsecours.until
there is a sufficient number of inhabitants
on these fiefs for a parish to by erected in

the same.

And the inhabitants of Port-Joly aforesaid
having représente 1 that in the space of one
league of the frontage there are rocks exten-
ding eight or ten arpents in rear, that they
cannot settle on three arpents in width,
which is all that the Seignior will give, and
that for want of settlement within that ex-
tent there are no roads, so that the inhabi-
tants of the seigniories above cannot go by
land to the seigniories below, as they do
everwhere else, the Seignior of the said fief

of Port-Joly shall be held tograntsix arpents
in width on the frontage to such inhabitants
as may wish to settle there, he being free to
give such width as hemayjpleaseto the other
ranges after the front range of his seigniory
shall have been filled up.

MINUS iiTiat part comprised in St. Aubert, by
procla7nation of the 1st May, 1877.

oOo
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Paroisse de St. Patrice de la Riviere-

da-Loup.

Décret canonique du 16 janvier, 1833.

Proclamation du Il.janvier, 1842.

Los limites pour les fins paroissiales 'Ot

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de môme date, page 110.

Annexion :

Détachée de St. Arsùn','.

Décret canonique du 10 septembre, 185G.

Proclamation du 11 décembre, 1836.

Pour description, voir : i>roclamation de
même date, page 120.

MOINS : Cette partie comprise dans N. D. du
Portage, par proclamation <la VJ juillet, 1856.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Anionin,
par proclamation du 11 décambre, 1856.

MOINS : Cette partie annexiîs à St. Antonin, par
29 V. c. 52, sec. 11.

oOo

Paroisse de Ste. Hélène.

Détachée de St. Andiv,
Kamouraska et St. l'.is-

chal.

Décret canonique du 14 octobre, 1846.

Proclamation du 2 février, 1848.

Les limites pour les tins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : prolamation
de même date, page 229.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Alex-
andre, par proclamation du 23 novembre, 1857.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Ger-
main, por proclamation du 2'3juin, 1893.

oOo

La paroisse de St Andre.

Détachée de Kaiuouraslca.

Décret canonique du 26 septembre, 1791.

Proelannation du 12 naai, 1883,

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales, étant les mêmes, voir; procla-

mation de même date, page 244.

Annexion :

Détachéo de

^5 M. C. ^2. Snuc-^vouhe \.ç. 7.1 v\\\, Aî,Ç,2.

L'Ile aux Lièvres.

N. B. Cette île appartient au comté de Char-
levoix pour les fins religieuses.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste. Hélène,
par proclamation du 2 février, 1318.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Alex-
andre, par proclamation du 23 novembre, 1857.

MOINS : Cette partie comprise dans St- Ger-
main, par proclamiaion du 29 juin, 1893.

Parish of 5t. Patrice de la Riviere-du-

Loup.

Canonical decree of the 15th January, 1833.

Proclamation of the Ilth January, 1842

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vtie : proc'amation
of same date, lolio 119.

Annexation :

Detached from St. Arseuo.

Canonical decree of the lOthSeptember.lSôô.
Proclamation of tlie 11th Deeeinber, 1836.

For description, vide : pjroclamation of
same date, folio 120.

MINUS.: That part comprised in N. D. du Por-
tage, by proclamation of the IJth July. 185G.

MINUS : Tliat part comprised in St. Antonin, by
proclamation of the llth December , 1856.

MINUS : That part annexed to St. Antoniti, by
29 V. c. 52, sec. 11.

oOo

Parish of ôte Hélène.

Detached from St. Aiiiré,
Kamouraska aud rft. Pas-
chal.

Canonical deoree of the 14th October, 1846.

Proclamation of the 2nd F ebruary, 1848.

The limits for parochial and municipal
pui poses being the same, vide : proclamation
of same date, folio 229.

MINUS : That part comprised in St. Alcmndre,
by proclamation of tlie 23r(i November, 1857.

MINUS : That part crmprisedin St. Germain,by
proclamation of the 2')th June, 1893.

oOo

The parish of St. Andre.

Detached from Kamouraska.

Canonical decree of the 26th September, 1791.

Proclamation of the 12th May, 1833.

The limits for parochial and municipal

purposes being the same, vide : proclamation

of the same date, folio 244.

Annexation :

Detached from

Hare Island.

N. B. This island belongs to tlie county of

Charlevoix for religious purposes.

MINUS : That part comprised in Ste. Hélène, by

proclamation of the 2nd February, 1818.

MINUS : That part comprised in St. Alexandre,

by proclamation of the 23rd November, 1857.

MINUS : 2hat part comprised in St. Gennain
by proclamation of the 29th June, 1893.
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MOINS

: Cette pmiie comprise dans N. D. du
Portage, par proclamation du 19 juillet, 1856.

oOo

Paroisse de St. Alexandre.

Détachée de St. André et
e Ste, HéUne.

Décret canonique du 24 mai, 1S51.
Proelamation du 23 novembre, 1837.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 197.

MINUS
: Cette partie annexée à St. Antonin, par

29 V. c. 52.

oOo

Paroisse de St. Antonin.

Détachée de la Eivière
da Loup.

Décret canonique du SO août, 1S5G.
Proclamation du 11 déeennbre, 18S6

Les limites pour les fins municipales et

paroissiales étant les mimes, roir : proclama-
tion de m.cnie date, page 130.

Annexion :

Détachée de St. Patrice de
la Rivière du Loup.

Décret canonique du 10 avril, 18-V5.

29 \ . c. 52. SEC. \A. SKUC'\CUUE N-t \a S^?''LV.'3?.£,

Pour descrij.tion, voir : page 130.

oOo

Paroisse de N.-D. de Mont Carmei.

Détachée de la Riviere
Quelle.

Décret canonique du 30 janvier, 1SG7.

Proclamation du 16 mars, 1889.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicif aies étant les me"mcs, voir : prv.'Clamalion

de même date, page 168.

MOINS : Cette partie comprise dnns St. Plnlippe
de Néri, par proclamation du 29 décembre, 1S7J.

oOo

Paroisse de Sî Evariste de Forsyth.

Décret canonique tlu 20 mars, 18S5.

Proclamation du septembre, 1885.

Tout le territoire borné au nord-ouest, par
la ligne qui sépare le lot dixième du lot

onzième des rangs trois, quatre, cinq, six,

sept, huit et neuf du canton d'Aelstoek ; au
nord est, par la ligne qui sépare le rang neu-
vième du rang dixième du dit cantejn d'Ads-
tock ; au nord-ouest, par la ligne de sépara-

tion entre le canton d'Adstock et le canton
de Forsyth ; au nord-est, par la ligne de sépa-
ration entre les cantons de Tring et Forsyth

;

au nord-est, par la ligne qui sépare le canton
de Tring du lot trente-six, élu quatorzième

Mlt^US ./fhat part comprised in X. D. du Por-
tage, by proclamatiyn of the 19th July, 18-36.

-. oOo

Parisli of St. Alexandre.

Detached from St. André
and ste. HéJéue.

Canonical decree of the 24th !^^ay, 1851.
Proclamation of the 23rd November, 1837
Tlie limits for parochial and municipal

purposes being the same, vicie : proclamation
of same elate, folio 197.

MINUS : That part annexed to St. Antonin, bu
29 V. c. 52.

oOo

Parish of 5t. Antonin.

Detached from Tivi.^e
du Loup.

Canonical decree of the 30th August, 1856.

Proclamation of the 11th December, I8S3,

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, i-ile : proclamation
of same date, folio 130.

Annexation :

DctachPd from St. Patrice '

de la Riviere da toup.

Canonical decree of the 10th April, 1865.

29 N. C. o2. StC. \A. KSSlH-^tO TO THt \Ç>TV\ S£?Tt>A-

Fer description, vide : folio 130.

oOo
Parish of N.-D. de Mont Carmel.

Dct.ichcd from the Eiriero
Owelle.

Canonical de<;ree of the 30th January, 1867.
Proclamation ofthe IGth March, 1869

The limirs for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, iolio 168.

MINUS : That part comprised in St Philippe de
Néri, by proclamation of the •29th December, 1875.

oOo

Parish of St Evariste de Forsyth.

Canonical decree of the 20th March, 1885.

Proclamation of the 0th September, 1883.

All the territory bounded to the north-west,

by the line which separates the tenth lot

from the eleventh lot of the third, fourth,

fifth, si-xth, seventh, eight anel ninth ranges
in the township of Adstock ; to the north-

east, by the line which separates the ninth
range Irom the tenth range in the said town-
ship of Adstock ; to the north-west, by the
division line between the t)wnship of Ad-
stock and the township of Fe)reyth ; to the
north-east, by the division line between the
townshif s of Tring and Fe>rsyth ; to the
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rang de Shenley ; au nord, par la ligne limi-
tative entre les lots trente-six et trente-sept,
du quatorzième rang de Shenley ; à l'est, par
la ligne de séparation entre les quatorzième
et treizième rangs de Shenley, sur le parcours
des lots trente-six, trente-cinq et trente-qua-
tre du susdit treizième rang ; au nord, par la

ligne qui sépare les lots trente-quatre et

trpntc-trois des rangs treize et douze du can-
ton de Shenley ; à l'est, par la ligne qui
sépare le douzième rang du onzième rang du
canton de Shenley ; au nord, par la ligne de
séparation entre les lots dix-huit, dix-sept,

seize.quinze, quatorze et treize du lot douze du
onzième rang du canton Shenely ; à l'est, par
le dixième rang de Shenley sur le parcours
des lots douze, onze, dix, neuf, huit, sept et

partie du lot six du onzième rang de Shen-
ley ; au nord, par la ligne qui sépare le lot

cinq du lot quatre, dans le dixième rang de
Shenley ; à l'est, par la ligne qui sépare le

dixième rang du neuvième rang de Shenley,
aur le parcours des lots quatre, trois, deux,
un, B et A, du dixième du dit canton de
Shenley ; au sud, par le lot vingt-huit du dix-
ième rang de Dorset ; à l'est, par la ligne de
séparation entre le lot vingt-huit du onzième
rang du lot vingt-huit du dixième rang du
dit canton de Dorset; au sud, parla ligne qui
sépare le lot vingt-huit du lot vingt-sept du
onzième rang du canton de Dorset ; à l'est,

par la ligne de séparation entre les onzième
et douzième rangs du canton de Dorset, sur
le parcours des lots vingt-sept et vingt-six
du onzième rang du dit canton ; au sud, par
la ligne de séparation entre les lots vingt-six
et vingt-cinq du douzième rang de Dorset

;

au sud-est par la ligne qui sépare les cantons
de Forsyth et Dorset ; à l'est, par la ligne de
séparation entre le douzième et treizième
rang du canton do Dorset, sur le parcours des
lots yingt-et-un, vingt-deux et vingt-trois du
treizième rang du dit canton ; au sud, par la

ligne qui sépare le lot vingt-et-un du lot

vingt dans le treizième rang de Dorset ; au
sud-est, par la ligne qui sépare le treizième
lot de Dorset du canton de Forsyth ; au sud-
ouest, partie par la ligne qui sépare le huit-
ième rang du canton d'Aylmer du canton do
Forsyth partie par la ligne qui sépare le

huitième rang do Lambton du canton For-
syth, jusqu'au lot onzième inclusivement du
troisième rang d'Adstock, point de départ.
Formant un territoire mesurant en superficie
à peu près quarante-trois mille sept cents acres.

north-w^est, by the line w^hich separates the
township of Tring from lot thirty-sixth, in
the fourtheen range of Shenley ; to the
north, by the limitary line between lots

thirty-six and thirty -seven, in the fourteenth
range of Shenley ; to the east, by the division
line between the fourteenth and thirteenth
ranges of Shenley, on the whole frontage of
lots thirty six, thirty -five and thirty-four of

the aforesaid thirteenth range ; to the north,
by the lino which separates lots thirty-four

and thirty-three from range thirteen and
twelve of the townsliip of Shenley ; to the
east, by the line which separates the twelfth
range from the eleventh range of the town-
ship of Shenley ; to the north, by the line

which divides lots eighteen, seventeen, six-

teen, fifteen, fourteen and thirteen from lot

twelve, in the eleventh range of the town-
ship of Shenley ; to the east, by the tenth
range of Shenley, on whole frontage of lots

twelve, eleven, ten, nine, eight, seven and
part of lot six, in the eleventh range of Shen-
ley ; to the north, by the line which separa-
tes lot five from lot four, in the tenth range
of Shenley ; to the east, by the line whicli

separates the tenth range from the ninth
range of Shenlo}', on the whole frontage of

lots four, three, two, one, B and A, in the
tenth range of the said township of Shenley

;

to the south, partly by lot twenty-eight, in
tlie tenth range of Dorset ; to the east, by
the line Avhich separates lot twenty-eight, in

the eleventh range from lot twenty-eight in

the tenth range of the said township of Dor-

set, to the south, by the line which separatps
lot twenty-eight from lot twenty-seven, in

the eleventh range of the township of Dor-
set ; to the east, by the division line between
the eleventh and twelfth ranges of the town-
ship of Dorset, on the whole frontage of lots

twenty-seven and twenty-six, in the eleventh
range of the said township ; to the south, by
the division line between lots twenty-six and
twenty-fire, in the twelfth range of Dorset ;

to the south-east, by the line which separates

the townships of Forsyth and Dorset ; to the
east, by the division line between the t\yelfth

and thirteenth ranges, of the township of

Dorset, on the whole frontage of lots twenty-
one, tvventy-two and twenty-three, in the
thirteenth range of the said township ; to

the south, by the line which separates lot

twenty-one from lot twenty, in the thirteenth

range of Dorset ; to the south-east, by the
line which separates the thirteenth range of

Dorset from the township Forsyth ; to the
south-west, partly by the line which separa-

tes the eighth range ofAylmer from the town-
ship of Forsyth, and partly by the line which
separates the eighth range of Lambton from
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-oOo-

Paroisse de Ste Anastasie de Nelson.

Décret du 14 juin, 1875.

Proclamation du 23 septenibre, 1877.

Les limites pour los fins paroissiales et

municipales étant lés mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 685.

Annexation

Détachée de Ste
Agathe

Décret canonique du S avril, 1889.

Proclamation du 14 août, 1889.

Tout le territoire comprenant dans le neu-
vième rang du dit canton Nelson, tous les

lots numéros six b, six c, six d. sept a, sept b,

sept c, sept d, huit a, huit b. huit c, huit d,

neuf a, neuf c, neufd, neuf o, dix a, dix b,

dix c, dix d, dix e, onze a, onze b, onze c
;

ainsi que dans le rang dix, tous les lois nu-
méros six c, six d, six e, sept a, sept b, sept c,

sept d, huit a. huit b, huit c, huit d, neuf,

dix a, dix b, dix c, onze a et onze b. Tous ces

lots tels que désignés sur les plan et li\Te de
renvoi officiels du canton Xe:son, forment un
territoire borné comme suit, savoir : au nord-
est dans le neuvième rang par le lot No. six

a et dans le dixième rang du même canton
par le lot No. six b ; au sud-ouest par le can-
ton Inverness ; au sud-est, par le onzième
rang du canton Nelson ; au nord-ouest, par le

huitième rang du même canton. La dite par-

tie de la paroisse do Sainte Agathe à être

annexée à la paroisse de Sainte Anastasie,
forme un terrain d'environ deux raille trois

cent vingt-cinq acres.

soo-

the township of Forsyth, to lot eleven inclu-

sively in the third range of Adstock, the
starting point. Forming a territory measu-
ring in superficies about fourty three thou-
sand seven hundred acres.

oOo

Paroisse de 5t=Roch de Quebec.

Détachée de X . D
de Qu<-bec

Décret canonique du 15 septembre, 1829.

Proclamation du 9 octobre, 1883.

La paroisse de St-Roch qui est bornée au
nord-est, par les paroisses de Québec et de
Beauport, devrai, comprendre tout le terrain
qui est entre la ligne sud de la rue St-Valier
et la cime du coteau Sainte-Geneviève, à
commencer au bout nord-est de la propriété
des héritiers de Jean Bistodeau, en conti-

nuant vers le sud-est jusqu'au point qui ren-

contrera la ligne sud-ouest de la rue St-Roch,

Parish of St Anastasie de Nelson.

Canonical decree of the 14th June, 1875.

Proclamation of the SSth September, 1877]

Tlie limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 685.

Annexation :

Detached from Ste
Agathe

Canonical decree of the 8th April, 1889.

Proclannation of the 14th August, 1889,

All the territory comprising in the ninth
range of the said township of Nelson, all the
lots numbers six b, six c, six d, seven a_,seven

b, seven c, seven d, eight a, eight b, eight c,

eight d, nine a, nine b, nine c, nine d, nine e,

ten a, ten b, ten c, ten d, ten e, eleven a, ele-

ven b, eleven c, also in the tenth range all

the lots numbers six c, six d, six e, seven a,

seven b, seven c, seven d, eight a, eighth,
eigfet c, eight d, nine, ten a, ten b. ten c, ele-

ven a, eleven b, all these lots such as desi-

gnated on the official plan and in the book
of reference for the township Nelson, form a
territory bounded as follows, to wit : on the
north-east, in the ninth range by the lot No.
six a and in tiie tenth range of the same
township by the lot No. 6b; on the south-

Avest, by the township Inverness ; on the
south-east, by the eleventh range of the
township Nelson ; on the north-west, by the
eighth range of the same township. The said

portion of the parish of Saint Agathe to be
annexed to the parish ofSt Anastasie,forms a
superficies of about two thousand three hun-
dred and twenty-five acres.

oOo

The parish of St. Roch de Quebec.

Detached from
N - D de Quebec

Canonical decree of the 15th September, 1835.

Proclamation of the 9th October, 1883.

The parish of St. Roch which is bounded
on the north-east, by the parishes of Quebec
and Beauport, to comprise the whole of the
territory between the south line of St. Valier
street and the ridge of the hillock Sainte
Geneviève ; to commence from the north-

east end of the property of the heir^ of Jean
Bistodeau, extending to the south-east to the
point which intersects to the south-west line
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de hi, en suivant la dite ligne sud-ouest de la

rno St-llcch jusqu'à la dite rive nord-ouest de
]a rivière St-Charles ; et de là, on continuant
sur la rive nord-ouest jus(^u'à la ligne parois-
siale de Beauport ou la ligne de la banlieue,
comprendra tous les tîtablisseraents qui exis-

tent actuellement ou qui pourraient par la

suite se l'ormer sur la dite rive jusqu'au che-
nal le plus voisin d'icelle ; vers le nord-ouest,
partie aux paroisses de Beauport,Charlesbourg
et Saint-Ambroise ; vers le sud-ouest, partie
à la ligne paroissiale de l'Ancienne Lorette,
et partie à celle de Ste-Foye

;
par le sud-est,

partie par la ]iaroisse de Ste-Foye à partir de
la ligne paroissiale de l'Ancienne Lorette,
jusqu'à la rencontre de la ligne de la banlieue
au_ bas du coteau Ste-Geneviève, et de ce
point en continuant avi bas du dit coteau
Ste-Geneviève, jusqu'au pied de la côte
d'AbraliP.m ; et de là, continuant la rampe
nord de la côte d'Abraham jusqu'à la proprié-
té de François-Xavier Eéaume, en ligne au
niveau nord-est de la rue Sainte-Geneviève
du faubourg St-Jean ; continuant au nord-est
de la maison du dit François-Xavier Heaume
en suivant la cime du coteau Ste-Geneviève,
jusqu'au point qui rencontrera la ligne sud-
ouest de la rue Saint-Eoch ci-dessus men-
tionnée

; renfermant de plus dans la dite pa-
roisse do Saint-Eoch les maisons ou habita-
tions de Augustin Cantin et de demoiselle
Joscphte Parent et autres, lesquelles maisons
ont issue sur la rue ou rampe ou côte d'A-
braliam, ainsi que celles qui seraient cons-
truites par la suite au nord de la dite rue ou
rampe ou côte d'Abraham, jusqu'à la proprié-
té du dit François-Xavier ïîéaumo, exclusi-
vement ; séparant néanmoins de la dite pa-
roisse de Saint-Eoch de Québec les bâtiments
et enceintes de l'Hôpital-Général et dépen-
dances dont l'église a été érigée en paroisse
l'an mil sept cent vingt et un, sous le titre de
Notre-Dame des Anges, pour le dit Hôpital-
Général seulement ; lesquelles dites limites
et bornes de la dite paroisse se trouvent plus
amplement décrites au plan dressé par Maî-
tre_A. Larue, en date du dix-huit juillet mil
huit cent trente-cinq ; et à la description de
la ligne limitrophe de la dite paroisse par
Mtre A. Larue, en date du vingt et un juillet
mil huit_ cent trente-cinq, lesquels plan et
description les commissaires ont annexés à
leur procès-verbal et rapport de leurs procé-
dures, et sont filés au bureau du secrétaire de
Notre province, où en les examinant l'on y
verra le tout amnlemcnt décrit.

of St. Eoch streeet, thence, along the said
south-west line of St. Eoch street, to the
north-west, shore of the Eiyer Saint Charles

;

and from thence, in following the said north-

west, shore to the parochial line of Beau-
port, or the line of the banlieue, containing
all the habitations which actually do exist

or that may hereafter exist in the said shore
to the deep water mark the nearest thereto

;

on the north-west, partly by the parishes of

Beauport, Charlesbourg and Saint Ambroise;
on the south-west, partly by the parochial
line of l'Ancienne Lorette, and partly by that
of Sto. Foye ; on the south-east, partly by
the parish of Ste. Foye, to run from the pa-
rochial line of L'Ancienne Lorette, until it

meets the line of the banlieue at the bottom
of the hillock Sainte Geneviève, and from
thence, continuing to the bottom of the said

hillock Sainte Geneviève, as far as the foot of

the Côte d'Abiahatn ; and from thence, fol-

lowing the north slope of the said last men-
tioned hill. Côte d'Abraham, to the property
of François Xavier Eéaume, in a line with
the north-east level of Sto. Geneviève street

of Ste. John Suburbs ; continuing from then-

ce, to the north-east side of the house of the
said F.-X. Eéaume, following the ridge of the
hillock Ste. Geneviève, to the point which
intersects the south-west line of St. Eoch
street aforesaid ; containing also the said

parish of Saint Eoch the houses or habita-

tions of Augustin Cantin and Demoiselle
Josephte Parent and others, which said hou-
ses have an opening on the street, slope or

Côte d'Abraham, as well as those which might
be henceforward erected on the north of the
said street, slope or Côte d'Abraham, as far

the property of the said François Xavier
Eéaume exclusively ; excluding nevertheless

from the said parish of Saint Eoch of Quebec
the buildings and edifices of the General
Hospital audits dependencies, whereof the
church was erected as a parish in the year
one thousand seven hundred and twenty-one
under the title of Notre Dame des Anges,
for the said General Hospital only ; which
said limits and boundaries of the said parish

will bo found more amply described on the

plan drawn by Mr. A. Larue, bearing date

the eighteenth' day of July, one thousand
eight hundred and thirty -five, and in the

description of the neighbouring line of the
said parish, also made by the said A. Larue,

and bearing date the twenty-firstday of July,

one thousand eight hundred and thirty-five

which said plan and description the com-
missioners • have annexed to their procès-

verbal and return of their proceedings, and
which are herewith filed in the office of the
secretary of Our .said province, reference
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MOINS : Cette partie comprise dans Si-Sauveur,
par proclnmatian du 16 mai, 1867.

oOo

Paroisse de St-Fe!ix du Cap Rouge.

Détachée de Ste-Foye,
de L'Ancienne Lorette
et de St-Axigiistin de
Desmaares

Décrets du 17 novembre, 1871 et 5 mars, 1872.

Proclamation dn II mars, 1872.

Les limites pour les firs paroissiales et

municipales étant les mêmes, roir : proclama-
tion de memo date, page 491.

oOo

Paroisse de St- Patrice de Beaurivage.

Détachée de St-Sylves-
tre de Beaurivage.

Décret canonique du 2 octobre,, 1871.

Proclamation du 6 juin, 1872.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 797.

Annexion :

Détachée de St-GiUes
de Beaurivage.

Décret du 10 avril, 1874.

Proclamation du lO décembre, 1873.

Potir description, roir : proclamation de
même date, page 798.

MOINS : Cette partie annexée à St-Gilles de
Beaurivage, par proclamation du 19 mai, 189 J.

oOo

La paroisse de N.-D. de Miséricorde de

Beauport.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Roi le 5 octobre, 1722.

Les limites pour les fins paroissiales et
mimicipales étant les mêmes, voir : edits et

ordonnances de même date, page 557.

Annexion
Détachée de St-Charles

de Charlesbour.st

Edits et ordonnances du 15 septembre, 1727.

Pour description, voir : edits et ordonnan-
ces de même date à la page 558.

MINUS : Cette partie comprise dans St-Ihins-
tan du Lac Beauport, par proclamatiori du lôjuiji,
1853.

-oOo-

tliereunto had, v^-ill more fully and at large
appear.

MINUS
: That part comprised in St. Sauveur, by

Proclamation of the IGth May, 1867.

oGo

Parish of St. Felix du Cap Rouge.

Detached from Ste
Foye, L'Ancienne
Lorette and St Au-
gustin de Desmaures,

•Decrees of the 37th November, 1871 and 5th
March, 1872.

Proclamation of the Ilth March, 1872.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, ride : proclamation
of same date, folio 491.

oOo

Pai ish of St. Patrice de Beaurivage.

Detnched from St
Sylvestre de Beaurivage

Canonical decree of the 2nd October, 1871.

Proclamation of the eth June, 1872.

The limits for parochial and municipal
purposes being the .«ame, lide : proclamation
of same date, folio 797.

Annexation :

Pctachrrt from St
Gilles de Beaurivage

Decree of the 10th April, 1874.

Proclaination of the lOih December, 187S.

For description, ride : proclamation of
same date, folio 798.

MINUS iTftaf part annexed to St. Gilles de
Beaurivage, by prohlamation of the 19tA 3fai/,1892.

oOo

The parish of N.-D. de Miséricorde de

Beauport.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at tlie King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : edicts and
ordinances of the same date, folio 557.

Annexation :

Detached from St Charles
de Charlesbourg

Edicts and ordinances of the 15th September,
1727.

For description, vide : Edicts and ordinan-
ces of same date at folio 558.

MINUS : That part comprised in Si. Dunstan of
Lake Beauport, by proclamation of the loth June,
1833.
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Paroisse de St=Sebastien.

Décret canonique du 12 octobre, 1885.

Proclamation du 19 février, 1886.

Tout le territoire borné au nord-ouest, par
la ligne de séparation entre les lots dix et
onze des rangs un, deux, trois, quatre, cinq,
six, sept et huit, du canton d'Aylmer ; au
nord-est, par la ligne séparant le canton
d'Aylmer du canton de Forsytli ; au nord,par
la ligne entre les lots quinze et seize des
rangs treize et douze du canton de Dorset

;

au nord-est, par la ligne entre les rangs douze
et onze du dit canton do Dorset, depuis le

lot quinze inclusivement jusqu'au lot un
aussi inclusivement du dit canton ; au sud,
par la ligne entre les rangs douze et partie
du rang treize qui sépare le canton de Dorset,
d'une partie du rang huit et de tout le rang
neuf du canton de Gayhurst ; an sud-est, par
la ligne entre les neuvième et dixième rangs
du canton de Gayhurst, traversant les lots

un, vingt, dix-neulVdix-huit,dix-sept et seize;
au nord-est, par la ligne séparant le lot seize
des lots renversés dix, onze, douze et treize
du neuvième rang du dit canton de Gayhurst;
puis encore au sud-est, par la ligne entre les

lots treize et quatorze, six et cinq du rang
neuf du dit canton de Gayhurst ; de là, au
nord-est, on partie par la ligne de séparation
entre le lot trois et les lots renversés cinq et

quatre du neuvième rang du dit canton de
Gayhurst ; au sud-est, par la ligne de sépara-
tion entre les rangs neuf et huit du canton
de Gayhurst des lots trois, deux et un ; enfin,

au sud-ouest, par la ligne qui sépare le dit

canton de Gayhurst du canton de Whitton,et
par le prolongement de cette mémo ligne sé-

parant ainsi au sud-ouest, le premier rang du
canton d'Aylmer, depuis le lot trente au lot

onze inclusivement des cantons de Whitton et

de Winslow. Le tout formant un territoire
d'à peu près vingt-six mille six cent quatre-
vingt-dix-sept acres.

-oOo-

Paroisse du Sacre-Cœur de Jésus.

Décret canonique du 30 décembre, ISSO.
Proclamation du 19 février, 1883.

Vers le sud-est, par la grande ligne qui
sépare le canton do Tring des rangs 4, 5, 6, 7,

8, 9 et 10 de Broughton ; vers le nord-est, par
la ligne de division dos rangs 3 et 4 de
Broughton, à partir du lot 6 jusqu'au lot 28
inclusivement ; vers le nord-ouest, partie par
la ligne qui sépare les lots No. -5 des lots Nos.

Parish of St. Sebastien.

Canonical decree of the 12th October, 1885.

Proclamation of the 19th February, 1886.

All the territory bounded on the north-
west, by the division line between lots ten
and eleven, of ranges one, two, three, four,

five, six, seven and eight, of the township of
Aylmer ; to the north-east, by the line which
separates the township of Aylmer from the
township of Forsyth ; to the north, by the
line between lots fifteen and sixteen ofranges
thirteen and twelve of the township of Dor-
set ; to the north-east, by the line between
ranges twelve and eleven of the said town-
ship of Doi-set, from lot fifteen inclusively to

lot one also inclusively, of the said township;
to the south, by the line between ranges
twelve and part of range thirteen which sepa-

rates the township of Dorset, from part of

range eight and the Avhole of range nine of

the townshtp of Gayhurst ; to the south-east,

by the line between the ninth and tenth
ranges of the township of Gayhurst, crossing

lota twenty -one, twenty, nineteen, eighteen,
seventeen, sixteen ; to the north-east, by the
line separating lot sixteen from the reversed

lots ten,eleven,twelve andthirLeen,ofthe ninth
range of the said township of Gayhurst ;

and
further to the south-east,by the lino between
lots thirteen and fourteen, six and five of

range nine of the said township of Gayhurst;
thence, to the north-ea^t, partly by the divi-

sion lino between lot three and the reversed

lots five and four of the ninth range of the

said township of Gayhurst; to the south-east,

by the division line between ranges nine and
eight of the township of Gayhurst, and lots

three, two and one ; finally,to the soiith-west,

by the line which separates the said town-

ship of Gayhurst from the township of Whit-
ton, and by the prolongation of this same
line, separating also to the south-west the

first range of the township of Aylmer, from
lot thirty to the lot eleven inclusively, of the

townships of Whitton and Winslow. The
whole forming a territory of about twenty-

six thousand six hundred and ninety-seven

acres.

oOo

Parish of Sacre-Cœur de Jesus.

Canonical decree of the oOth Decenaber,lS.x>.

Proclamation of the 19th February, 1883.

Towards the south-east, by the grand line

that separates the township of Tring from
the ranges 4, 5, 6, 7, 8, 9 et 10 of Brougliton ;

towards the north-east, by the division line

of ranges 3 and 4 of Broughton, starting from
the lot G to lot 28 inclusively ;

towards the

north-west, partly by the line that separates
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6 dans les rangs 4,5 et 6,partie parla ligne qui
sépare les lots 7 et 8 dans le 7e rang, partie

par la ligne qui sépare les lots 9 et iO dans
dans les rangs 8 et 9, partie par la ligne
qui sépare les lots 15 et 10 du 10e rang de
Broughton depuis le cordon des rangs 9 et 10
jusqu'à un point situé sur cette ligne à envi-

ron deux arpents au nord-est du cordon entre
les 10e et lie rangs, et partie par la ligne qui
divise le No. 17 de cette partie du lot 16 de
deux arpents environ de profondeur sur toute
la largeur du dit lot 16 ; enfin vers le sud-
ouest, partie par la ligne qui sépare les rangs
10 e* 11 du dit canton de Broughton depuis
le lo": 28 jusqu'au lot 17 inclusivement, partie

par la ligne nord-est d'un lopin de terre ren-

fermant la station ou dépôt de Broughton
wec les emplacements qui forment une
partie du village do la station de Broughton,
equel lopin de terre est situé à l'extrémité
îud-ouest du lot 16 du 10e rang, le long de
a ligne entre les rangs 10 et 11, et mesure
înviron deux arpents de profondeur sur
,oute la largeur du dit lot 16 ;

partie par la

igné qui sépare le 10e rang du 9e rang de-

puis le lot 15 jusqu'au lot 10 inclusivement,
)artie par la ligne qui sépare le Se rang du
'e pour les lots 8 et 9, et en ce dernier lieu,

jartie par la ligne qui sépare le 7e rang du
le rang pour les lots 6 et 7, tous dans le dit

anton de Broughton.

annexion :

Détachée fie St Ephrem de Trin;r
t de St- Victor de Trlng

Décret canonique du 14 mars, 1885.

Proclamation du 28 octobre, 1889.

Tout le territoire borné au nord-ouest, par
a ligne de division entre le canton de Trmg
t celui de Broughton ; au sud-ou^st, par le
leuvième rang de Tring ; au nord-est, par le

inquième rang du dit canton de Tring ; au
ud-est, partie par le lot vingt-cinq dans le

ixième rang du même canton, partie par la
igné qui sépare le quart nord-ouest du reste
u lot No. vingt-cinq,dans le septième rang de
'ring, enfin, par le vingt-sixième lot dans le

uitièrae rang de Tring. Le dit territoire

omprenant les lots vingt-six, vinjrt-scpt et
ingt-huit dans le sixième rang du canton
e Tring ; le quart nord-ourst du lot vingt-
inq plus Us lots vingt-six, vingt-seqt et
ingt-huit dans le septième rang du même
anton, enfin les lots vingt-sept et vingt-huit
u huitième rang du canton de Tring. La
ite annexion de partie de Saint-Ephrem et

e Saint Victor, formant un territoire d'en-

[

the lois No. 5 from lot No. 6 in the ranges 4,

5 and 6, partly by the line which separates
the lots 7 and 8 in the 7th range, partly by
the line which separates the lots 9 and iO in
the ranges 8 and 9

;
partly by the line which,

separates the lots 15 and 16 of the 10th range
of Broughton, from the boundary line of the
ranges 9 and 10 to a point situate on this

line at about two arpents to the north-cast of
the boundary between the 10th and 11th
ranges, and partly by the line which divides
the No. 17 of this part of lot ]6,of two arpents
about in depth by the whole breadth of said
lot 16 ; and lastly towards the south-west,
partly by the line that separates the ranges
10 and 11 from the said township of Brough-
ton, from the lot 28 to the lot 17 inclusively,
partly by the line north-east of a lot of land
containing the station or depot of Broughton,
with the lots which form one part of the vil-

lage of the station of Broughton, which lot

of land is situate at the extremity south-west
of lot 16 of the 10th range, along the line be-
tween the ranges 10 and 11, and measures
about two arpents in depth by the whole
breadth of the said lot 16, partly by the line

which separates the 10th range from the 9th
range from the lot 35 to the lot 10 inclusi-

vely, partly by the line which separates the
8th range from the 7th range, for the lots 8
and 9, and lastly partly bj' the line which
separates the 7th range from the 6th range
for the lots 6 and 7, all in the said township
of Broughton.

Annexation :

Detached from St Eplirem de Triiig
and from St Victor de Tring.

Canonical degree of the 14th March, 1885.

Proelaination of the 23rd October, 1889.

All the territory bounded on the north-west,
by the division line between the township
of Tring and the township of Broughton ; on
the south-west, by the ninth range of Tring ;

on the north-east,by the fith range of the said
township of Tring; on the south-east,partly by
the twenty-fifth lot in the sixth range of the
same township, partly by the line separating
the north-west fourth of the remainder of
the lot number twenty-five in the seventh ran-
ge oflring.lastly by the twcnty-sixihlot.in the
eighth rangeof Tring. The said territory com-
prising the twentieth, twenty-sixth, twenty-
seventh and twenty-eighth lots, in the sixth
range of the town.ship of Tring ; the north-
west fourth of the twenty-fifth lot mcreover
the twentj--sixth,twenty-seventh and twenty-
eighth lotst in the seventh rangeof the same
township, lastly the twenty-seventh and
twenty-eighth lots.of the eighth range of the
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viron deux raille six cent vingt-cinq arpents
en superficie.

-oOo-

Paroisse des Sts=Anges.

Détachée de St-Joseph et de
Ste-Murie

Décret canonique du 30 septembre, 1880.

Proclamation du 29 décembre, 1880.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant 1rs mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 71-1.

Annexion :

Détachée de Ste-Marguerite

Décret canonique du 18 novembre, 1881.

Proclamation du 18 avril, I883\

Toute cette partie de la paroisse de Sainte
Marguerite ; bornée au nord-est, par le che-
min qui sépare la concession de Sainte Claire
de la concession St-Elzéar Sud; au sud-ouest,
par la paroisse de Sle-Marie ; au sud-est, par
la limite sud-est du lot No. 309 du cadastre
de la paroisse de Ste-Marguerite ; enfin, au
nord-ouest, par les limites des lots numéros
392 et oM du dit cadastre do la paroisse do
Ste-Marguorite.

oOo

Paroisse de St. Pierre de Broughton.

Décret canonique du 26 janvier, 1872,

Proclamation du 81 mai, 1872.

Une étendue de territoire de figure irrégu-

lière, d'environ douze milles et demi de front,

dans sa plus grande étendue, et d'environ
seize milles do profondeur aussi dans sa plus
grand»^ étendue, le tout borné comme suit,

savoir : vers le nord, par la seigneurie de
Beaurivago à partir du dixième rang du can-
ton do Leeds, jusqu'au canton do Broughton

;

vers le nord-est, par la ligne qui sépare le

quatrième rang du cinquième dans le dit

canton de Broughton, depuis la dite seigneu-
rie de Beaurivage jusqu'à la ligne qui sépare

le septième du huitième rang dans le même
canton do Broughton ; vers le sud-rst, partie

par la ligne de séparation entre les dits sep-

tième et huitièuK! lots dans les cinquième,
sixième et septième rangs du dit canton,

partie par la ligne qui sépare le huitième lot

du neuvième dans le huitième rang, partie

par la ligne qui sépare le onzième lot du
douzième dans le neuvième rang, partie par
la ligne qui sépare le seizième lot du dix-

septième dans les dixième et onzième rangs
du dit canton de Broughton, et partie par la

township of Tring. The said annexation of

the part of Saint Ephrem and Saint Victor,

forming a territory of about two thousand six

hundred and twenty-five arpents in super-j

ficies.

oOo

Parish of Sts. Anges.

Pctachod from St Joseph
and St Marie

Canonical decree of the 80th December, 1880.

Proclamation of the 29th December, 1880.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 714.

Annexation :

Dotaohed from Ste Margnerita

Canonical decree of the I8th November, 1881.

Proclamation of the 13th April, 1S8S.

All that part of the parish of Sainte Mar-
guerite ; bounded to the north-east, by the
road which separates the concession Sainte
Claire from the concesition of St. Elzéar
South ; to the south-west, by the parish of

Ste-Marie ; to the south-cast, by the south-

east limit of lot No. 369 of the cadastre of

the parish of Ste. Marguerite ; finally to the
north-west, by the south-cast limits of l<:)ts

numbers 392 and 391 of said cadastre of the

parish of Ste. Marguerite.

oOo

Parish of St. Pierre de Broughton.

Canonical decree of the 26th January, 1872.

Proclamation of the 31st May, 1872.

An extent of territory of irregular figure,

of about twelve miles and a half in front in

its greatest extent, and of about sixteen milea
in depth, also in its greatest extent, the
whole bounded as follows, that is to say :

towar.Is the north, by the seigniory of Beau-
rivage, from the tenth range in the township
of Leo'ls to the township of Broughton ; to-

warJs the north-east, by the line which sepa-

rates the fourth range from the fifth in the

said township of Broughton, from the said

seigniory of Beaurivage to the line which
separates the seventh lot from the eighth in

th« said township of Broughton ; towards the

Fouth-east, partly by the said line of separa-

tion between the seventh and eighth lots in

the fifth, sixth and seventh ranges of the said

township, partly by the line which separates

the eighth lot from the ninth in the eighth

range, partly by the line which separates tht

eleventh lot from the twelfth in the ninth

range, partly by the line which separates th(

sixteenth lot from the seventeenth in th(

tentli and eleventh ranges of the said town
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ligne qui sépare le quatriùmo rang du cin-

quième rang dans Je canton de Thetford,

depviis le premier lot jusqu'au seizième inclu-

sivement, vers le sud-ouest, partie par la

ligne qui sépare le dit seizième lot du dix-

septième dans le dit quatrième rang, partie

par la ligne qui séf arc le vingt-troisième lot

du vingt-quatrième dans les troisième, second
et premier rangs du dit canton de Thetford ,

de là, allnnt vers le nord-est, par la ligne qui
sépare le même canton de celui de Leeds, jus-

qu'à la ligne qui sépare le cinquième rang
du dit canton de Leeds du quinzième dans le

même canton ; de là, allant vers le nord-ouest,

en suivant la ligne de séparation jusqu'à la

ligne qui sépare le dixième rang du onzième,
aussi dans le même canton ; vers le nord-
ouest, par la ligne de séparation entre les

dits dixième ft onzième rangs, depuis le dit

cinquième rang jusqu'à la dite seigneurie de
Beaurivage, pcânt de départ.

-oOo-

Paroisse de St. David de l'Auberiviere.

Dét.ichfe de X I) de
la Victoire

Décret canonique du 21 août, 1875.

Proclamation du 13 janvier, 1876.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 72S.

oCo

Paroisse de St. 5evenn.
Détachi'c de St rrédéric,

St Elzéar St Sylvestre ot

dn eantcn de BrougUton

Décret canonique du 20 septembre, 1872.

Proclamation du 22 janvier, 1873.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales ét&nt les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 715.

oOo

La paroisse du Très Saint Cœur de

Marie.

Décret canoninque du 20 mai, 1880.

Proclamation d\i 21 octobre, 1889.

Tout le territoire borné vers le nord, pre-

mièrement, par la partie de la ligne de divi-

sion entre les rangs g ix et sept du canton
Thetford, comprise entre les lots vingt et

quatorze inclusivement.

Deuxièmement.- -Par la partie de la ligne
de division entre les rangs trois et quatre du
canton Thetford, comprise entre les lots

treize et huit inclusivement.

ship of Broughton, f«d partly by the line
which separates the fourth range from the
fifth in the township of Thetford, from the
first lot to the sixteenth inclusive ; towards
tlie south-west, partly by the line which
separates the said sixteenth lot from the
seventeenth in the said fourth range,
partly by the line which separates the twen-
ty-third lot from the twenty-fouTth in the
third, second and fii-st ranges of the said
township of Thetford ; thence, going towards
the north-east, by the line which separates
the said township from that of Leeds, as far
as the line which separates the fifth range of
the said township of Leeds from the fif-

teenth, in the said township ; thence, going
towards the north-Avest, and following the
said line of separation as far as the line
which separates the tenth range from the
eleventh, also in the said township ; towards
the north-w^est, by the said line of separation
between the said tenth and eleventh ranges,
from the said fifth range to the said seigniorj-
of Beaurivage, or point of departure.

oOo

Parish of St. David de l'Auberiviere.

Det:ichPd fr.om X D
de la victoire

Canonical decree of the 21st August, 1875.
Proclamation of the 13tli January, 1876.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 728.

-oOo-

Parish of St. Severin.

DPtachivl fro:Ti St Frédéric
StElzAiir St Sylvestre und
the township of Broughton

Canonical decree of the 20th September,1872.
Proclamation ofthe 22nd January, 1873

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, r/cfe . proclamation
of same date, folio 715.

oOo

The parish of Très Saint Cœur de
Marie.

Canonical decree of the 20th May, 1S89.

Proclamation of the 21st October, 1880,
All the territory bounded towards the

north, firstly, by the part of the division line
between the sixth and seventh ranges of the
township Thetford, included between the
twentieth and fourteenth lots inclusive.

Secondly.—By the part of the division line
between the third and fourth ranges of the
township of Thetlord, included between the
thirteenth and eighth lots inclusive.
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Troisièmement.—Par la partie de la ligne

entre lea rangs quatre et cinq, comprise entre

les lots sept et un de Thetford.
Quatrièmement.—Par la ligne de division

entre les lots seize et dix-sept du onzième
rang du canton de Broughton.
Vers l'est, premièrement, par la ligne de

division entre les lots sept et huit du qua-
trième rang du canton Thetford.
Deuxièmement.—Par la partie de la grande

ligne de division entre les cantons Thetford
et Broughton, à partir de la ligne de division

entre les rangs quatre et cinq de Thetford
jusqu'à la ligne de division entre les lots

seize et dix-sopt du onzième rang de Brougli-

ton.
Troisièmement.—Par la partie de la ligne

de division entre les rangs dix et onze de
Broughton comprise entre les lots dix-sept et

vingt huit inclusivement.
Vers le sud. par la partie de ]a ligne entre

les cantons Broughton et Tring, comprise
dans le onzième rang de Broughton, et par
la partie de la ligne entre les cantons Ads-
tock et Thetford, comprise depuis la grande
ligne entre Broughton et Thetford jusqu'à la

ligne de division entre les lots vingt et vingt

et un do Thetford.

• Vers l'ouest, premièrement, par la ligne

de division entre les lots vingt et vingt et un
des rangs sept, huit, neuf, dix et onze de
Thetford ; deuxièmement, par la ligne de
division entre les lots treize et quatorze des

rangs quatre, cinq et six de Thetford. La
dite paroisse du Saint-Cœur de Marie,compre-
nant un territoire formant une superficie

d'environ quarante-six milles et deux tiers.

Erratum publié dans la gazette officielle

du 16 novembre, 1889 à la page 2228.

In re : (érection de paroisse, au lieu de
" Très Sacré Cœur de Marie ", lire :

" Très
Saint Cœur de Marie ".

oOo

Paroisse de St. Cyrille de Lessard.

r>étachée de L'Islet

Décret canonique du 12 novembre, 1844.

"âA ^. c. 2.?). Snhcwouue \.t IK çtMR\t^, Aôôa.

Voir : description de la paroisse civile,

pages 236 et 238.

Annexion :

Bétach^-e du canton Fournler
et de St Auljert

Décret canonique du 29 octobre, 1885.

proclamation du 29janviftr, 1890.

1. La partie du canton Fournier compre-

nant le territoire borné : vers le sud-est, par

la partie de la ligne entre le [troisième et

Thirdly.—By the part of the line between
the fourth and fifth ranges included between
the seventh and first lots of Thetford.

Fourthly.—By the division line between
the sixteenth and seventeenth lots of the
eleventh range of the township Broughton.
Towards the east, firstly, by the division

line between the seventh and eighth lots of
the fourth range of the township Thetford.

Secondly.—By the part of the great divi-
sion line between the townships Thetford
and Broughton from the division line be-
tween the fourth and fifth ranges of Thetford
to the division linf between the sixteenth
and seventeenth lots of the eleventh range
of Broughton.

Thirdly.—By the part of the division line
between the tenth and eleventh ranges of
Broughton included between the seventeenth
and twenty-eighth lots inclusive.

Towards the south, by the part of the line
between the townships of Broughton and
Tring included in the eleventh range of
Broughton and by the part of the line be-
tween the toAvnships Adstock and Thetford
included between the great line between
Broughton and Thetford to the division line
between the twentieth and the twenty-first
lots of ThetforJ.

_
Towards the west, firstly, by the division

line between the twentieth and twenty-first

lots of the seventh, eighth, ninth, tenth and
eleventh ranges of Tlietford ; secondly, by
the division line between the thirteenth and
fourteenth lots of the fourth, fifth and sixth
ranges of Thetford. The said parish of Saint
Cœur de Marie including a territory for-

ming a superficies of about forty-six and
two-thirds miles in superficies.

Erratum published in the official gazette
of the 10th November, 18S9 at folio 2228.
In re : erection of parish, instead of " Tr

Sacré Cœur de Marie ", read :
" Très Saii.i

Cœur de Marie ".

oOo

Parish of St. Cyrille de Lessard.

Detached from L'Islet.

Canonical decree of the 12th November, 1844.

'i\ NI. c. 2S. NsstH-^to TO "\;v\ç. "Z^TH VtsRvjN^x, \66a.

Vide : description of the civil parish, folio

236 and 238.

Annexation :

Detacli'îd from the township
Fournier and St. Anbert.

Canonical decree of the 29th October, 1885.

Proclamation of the 29th January; 1890.

1. The portion of township Fournier com-
prising the territory bounded : towards the
south-east, by the part of the line between



— 1039

quatrième rang qui çi^pare le quart nord-est

du lot dix dans le troisième rang de la moi-

tié sud-ouest du lot vingt et un dans le qua-

trième rang du canton Fournier et par la

ligne entre le cinquième et le sixième rang

du même canton ; vers le sud-ouest, partie

par le canton Lessard et partie par la paroisse

Saint-Cyrille ; vers le nord-ouest, par la ligne

entre le deuxième et le troisième rang et le

lac Bringé ; vers le nord-est, par la ligne

entre les numéros dix et onze du rang trois

et pjir la ligne entre les lots numéros vingt-

et-un et vingt-deux des rangs quatre et cinq

de l'arpentage primitif, contenant en super-

ficie à peu près six mille sept cent trente

acres.

2. La partie détachée de la paroisse Saint-

Aubert, savoir : la partie sud-est des lots

numéros un et deux du deuxième rang du
canton Fournier, ce territoire mesure cin-

quante-sept chaînes de largeur sur une pro-

fondeur de quarante chaînes au côté sud-

ouest du lot numéro un et de vingt-trois

chaînes au côté nord-est du lot numéro deux';

est borné au sud-est, par la ligne entre le

deuxième et le troisième rang ; au sud-ouest,

par la paroisse Saint-Cyrille ; au nord-ouest,

par le résidu des lots numéros un et deux
;

et au nord-est, par la ligne entre les lots nu-

méros deux et trois de l'arpentage primitif
;

contenant en superficie à peu près cent qua-

tre-vingt-deux acres.

oOo

Paroisse de St. Gabriel de Valcartier.

Détachée do Charleabourg.

Décret canonique du 24 décembre, 1864.

Reconnue civilement par 24 V. c. 28.

Pour description, voir : décret de même
date, page 488.

oOo

Paroisse de Ste. Emmelie de Lotbiniere.

Détachée de St. Jean
DeschatUons et de St

Louis de Lothinière.

Décret canonique du 25 septembre, 1862.

Proclamation du 1er décembre, 1862.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : proclama-

tion de même date, page 757.

oOo

Paroisse de St Lambert de Lauzon.
Détachée de St Jean

Chrysostôme et de St
Nicolas

Décret canonique du 30 mai, 1851.

Proclamation du II nnai, 1838.

Loà limites pour les fins paroissiales et

the third and fourth ranges, which separates
the north-east fourth of lot number ten in
the third range from the south-west half of
lot number twenty-one in the fourth range of
the township Fournier and by the line be-
tween the fifth and sixth ranges of the same
township ; towards the south-west, partly by
the township Lessard, and partly by the
parish of Saint Cyrille ; towards the north-
west, by the line between the second and
third ranges and the Jake Bringé ; towards
the north-east, by the line between numbers
ten and eleven of the third range, and by the
line between numbers twenty-one and twen-
ty-two of the fourth and fifth ranges of the
original survey. Containing in superficies
six thousand seven hundred and thirty acres.

2. The portion detached from the parish of
Saint Auljert, to wit : the south-east part of
the lots numbers one and two of the second
range of the township Fournier; this terri-

tory measures fifty-seven links in widtli by a
depth of forty links on the south-west side of
lot number one and of twenty-three links on
the north-east side of lot number two and
bounded on the south-east, by the line be-
tween the second ancl_ third ranges ; on the
south-west, by the parish of Saint Cyrille ; on
the north-west, by the remainder of the lots

numbers one and two ; and on the north-
east, by the lino bot^veen the lots numbers
two and three of the original survey ; contai-
ning in superficies about one hundred and
eighty-two acres.

oOo

Parish of St. Gabriel of Valcartier.

Detached from Charloshoarg.

Canonical decree of the 24th December, 1864.
Civilly recognized by 24 V. c. 28.

For description, vide : decree of same date,
folio 488.

oOo

Parish of Ste. Emmelie de Lotbiniere.

Detached from St Jean
Deschaillons and St Louis
de Lotbiniere

Canonical decree of the25th September, 1862.
Proclamation of the 1st Deceinber, 1862.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 757.

oOo

Parish of 5t Lambert de Lauzon.
Detached from St Joan

Chrysostôme and St Ni-
colas

Canonical decree of the 30th May, 1851.

Proclamation of the Ilth May, 1838,

The limits for parochial and municipal
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municipales étant le^ mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 783,

Annexion :

Décret canonique du 21 septembre, 1839.
Proclamation du 22 septembre, 186-4.

Cette partie de la paroisse de St Bernard,
comprenant partie do la concession Ste Ca-
therine, contenant une étendue de territoire

de 25 arpents do front sur environ 32 arpents
de profondeur, comririse entre la li2;no qui
sépare la terre de François-Xavier Dussault
de celle do Antoine Duclos, au sud-est, et la

ligne qui sépare la paroisse de St Lambert
de celle de St Bernard, au nord-ouest do
Warwick.

MOINS : Cette partie comprise dans St Narcisse
de Beauriv^iie, par proclamation du 10 octobre,
1872 et par 37 V. c. 20.

MOINS : Cztta partie comprise dans St Etienne
de Lauzon, par proclamiition du 2i septembre,
1860.

oOo

La paroisse de St Jean Baptiste de

Quebec.

Détachée do N D
de Québec

Décret canonique du 2-1 mai, 1883.

Comprendra un territoire borné comme
suit :

Au nord, par la cînie du CvHeui Sainte Ge-
neviève depuis la paroi.sse Sainte Foye, en
allant vers l'est, jnsqu'avi lot trois mille qua-

tre cent cinqa ii)te-six du cad.istre de la cité

de Québec, oxclusivcaïuit, le dit lot situé

dans la petite rue Richmond, la dite limite

nord, séparant la nouvelle paroisse d'avec

celles de St Sauveur et de St Roch de Qué-
bec ; à l'est, par la ligne qui sépare le lot

trois mille quatre cent cinquaate-sopt d'avec

le dit lot trois mille quatre cent cinquant'>

six du cadastre de la cité do Québec, dans la

susdite rue Petit Richmond, puis, allant

vers le sud, par le milieu de la rue St Eusta-

che, depuis ladite rue Petit Richmond jus-

qu'à la Grande Allée, la dite limite est sépa-

rant la nouvelle paroisse de celle de Notre
Dame de Québec ; au Sud, allant vers l'ouest

par le milieu do la Grande Allée depuis la

rue St Eustacho jusqu'au chemin du Belvé-

dère, puis, par le milieu du dit chemin en
allant vers le nord, jusqu'à la limite qui

sépare la paroisse Notre Dame de Québec de
celle de Saint Colomb de Sillery, et conti-

nuant vers l'ouest, en suivant la limite entre

ces deux paroisses jusqu'à la paroisse de Ste

Foye, la dite limite sud séparant la nouvelle

paroisse d'avec celle de Notre Dame de Qué-

purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 783.

Annexation :

Canonical decree of the 21st September,1859.
Proclamation of the 22ncl Septennber, 1864.

That part of the parish of St Bernard com-
prising part of the concession Sto Catherine,
containing an extent of territory of 25 ar-

pents in front by about 32 arpents in depth,
comprised between the line which separates
the land of François-Xavier Dussault from
that of Antoine Duclos, on the south-east,

and by the lino which separates the parish
of St Lrmbert from that of St Bernard, on
the north-west of Warwick.

MINUS : That part comprised in St Narcisse
de Beanriv^np', b>i proclamation of the lOth Octo-
ber, 1872 andbyil V. c. 20.

MINUS : lliat part comprised in St Etienne de
Lauzon, by proclamation of ths 2ith September,
1860.

oOo

The parish of St Jean Baptiste de

Quebec

Detnchod from X n
de Québec

Canonical decree of the 24th May, 1886.

ûf^-bO \l . C. ^^. KSStUTtO TO THE 2\ST i\iut, \Wo.
Comprises a territory bounded as follows :

On the north, by the ci,me die coteau Sainte
Geneviève from the parish of Sainte Foye,
going towards the east as far as lot number
three tliousand four hundred and fifty-six of

the cadastre of the city of Quebec,
_
exclusi-

vely, the said lot being situate in Little

Richmond street, the said northern boundary
dividing the new parish from those of Saint

Sauveur and Saint Roch de Quebec ; on the

east, by the line dividing lot number three

thousand four hundred and fifty-seven from
the said lot, three thousand four hundred and
fifty-six of the cadastre of the city of Quebec,
in the said Little Richmond street thence,

running towards tiio south by the middle of

Saint Eastache street from the said Little

Richmond street to Grande Allée, the said

eastern boundary dividing the new parish

from that of Notre Dame de Québec ; to the

south, towards the west, by the centre of

Grande Allée, from the said Saint Eustache
street to the Belvedere road ; thence along

the middle of the said road towards the north

as far as the boundary wliich divides the
parish of Notre Dame de Québec from that

of Saint Colomb de Sillery, continuing
towards the west following the boundary
between these two parishes as far as the parish

of Sainte Foye, the said southern boundary
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bec et ce Saint Colomb de Siilery ; à l'ouest,

par la dite paroisse de Sainte Foye.

-OIJO-

Paroisse de St Eugene de l'Islet.

Détachée de risU't-

Décret canonique du 28 di'c ombre, 1867.
Proclamation du 23 juin, 1868.

Le.« limites pour les tins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de môme date, page 240.

Annexion :

Détachée dî N. D. rie

Bonsecours de l'IsIet.

Décret canoniqu-î du 23 janvier, 1882.

Proclamation du 9 juin, 1893.

Pour description voir : proclamation de
même date, page 24U.

oOo .

Paroisse de 5t-Qeorge.

Décret canonical du 16 octobre, 1835.

Proelaniation du II décenibre, I8S6.

Les limites pour les nns paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 7C7.

MOINS : Cette partie coviprise dans St. Benoit-
Labre, par proclamation du 23 aoiU, 1833.

Annexion :

Détachée de

Décret canonique du
Proclamation du 3 novenibre, 1893,

Tout le territoire comprenant les parties

eijiitigues, ou plutôt simplement séparées
par la rivière Chaudière, des cantons Jersey
et Shenley, qui doivent être annexées à la

paroisse cïe Saint Georges, dans le comté de
Beauce, sont collectivement bornées vers le

nord-ouest par les seigneviries d'Aubert-Gal-
lion et d'Aubin-Delisle, vers l'est partie par
le second rang de Jersey et partie par la

rivière Chaudière, vers le sud, par le lot Xo.
17 du premier rang de Jersey, et par le lot

Xo. 24, de chacun des premier et deuxième
rangs de Slienley.

Et les dites parties comprennent :

1. Dan3 le canton dO' Jersey, les lots Nos.
13, 14, 15 et 16 du premier rang, formant en-
viron onze cents acrts

;

2. Dans le canton de Shenlev, les lots Nos.
25, 26, 27, 28, 29 et 30 de l'arpentage primitif
du premier rang et les lots Xcs. 25, 26 et 27
de l'arpentage primitif du second rang les-

quels lots sont indiqués sur le plan officiel

du cadastre du canton de Shenley, formant
environ douze cent soixante acres.

dividing the new parish from those of Xotre
Dame de Québec and Saint Colomb de Siile-

ry ; to the west, by the said parish of Sainte
Foye.

oOo

Parish orSt Eugene de I'lslet.

Detached from Tlslet.

Canonical decree of the 23 December, 1867.

Proelai-nation of the 23rd June, 1868.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, lide : proclamation
of same date, folio 240.

Annexation :

Detached from X. B. de
Bonsecours de I'lslet.

Canonical decree of the 23rd January, 1882.

Proclamation of the 9th June, 1893.

For description vide : proclamation of same
date, folio 240.

oOo

Parish of St. George.

Canonical degree of the 16th December,1835.
Proclamation of the 11th December, I8S6.

Tlie limits for parochial and municipal
pui-poses being the same, vide : proclamation
of same date, folio 767.

MINUS : Thai part comprii^ed in Si. Benoit La-
bre, 6y proclamation of the 23rd Aujust, 1893.

Annexation :

Detach 2d from

Canonical decree of the
Proclamation of the 3rd November, 1893.

The territory comprising the parts conti-

guous or rather onlj' separated by the river

Chaudière), of the townships of Jersey and
Shenley, which are to be annexed to the pa-
rish of Saint Georges,in the county of Beauce,
are collectively bounded on the north-west,
by the seigniories Aubert Gallion and Aubin
Delisle, on the east, partly by the second
range of Jersey and partly by the river Chau-
dière, on the south by lot No. 17, of the first

range of Jersey, antl by lot No. 24, of each of

the first and second ranges of Shenley.

And the said parts comprise :

1. In township of Jersey, lots Ncs. 13, 14.

1.5 and 16 of the first range, forming about
eleven hundred acres

;

2. In township of Shenley lots No. 25, £6,

27, 28, 29 and 30 of the primitive survey of
the first range and lots Nos. 25, 26 and 27 of
the primitive survey of the second range
(which lots are shewn on the official plan of
the cadastre of the toAvnship of Shenley),
forming about twelve hundred and sixty
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La superficie totale des parties ci-haut
ilécrites, à être annexées à la dite paroisse de
Saint Georges, est donc de deux mille trois

cent soixante acres environ.

oOo

Paroisse de St-Aubert.

Détachée de St- Jean
Port-Joli.

])écret canonique du 26 mars, 1856.

Proclamation du 1er mai, 1877.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 246.

MOINS : Cette partie du canton Fournier annexée
à St. Cyrille de Lessard, par proclamation du 29
janvier, 1890.

oOo

Paroisse de St-Colomb de Sillery.

Détachée de N D de Qnébec
et de St Foye.

Décret canonique du 2 octobre, 1855.

Proclamation du 8 février, 1836.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir: procla-

mation do même date, page 485.

oOo

Paroisse de St-Edouard de Lotbiniere.

Détachée de St Louis de
Lotbiniere

Décret canonique du 24 septembre, 1862.

Proclamation du 1er décembre, 1862.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 742.

oOo—

Paroisse -5t-Malachie de Frampton.

Décret canonique du 22 décembre,187o.
Proclannation du 1er juin, 1874.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 788.

MOINS :Ce<<e partie annexée à St. Léon de
Stindon, par proclamation du Id février, 18SC.

MOINS: Cette partie comprise dans St-Damien
de Buckland. par proclamation du 1 septembre,
1890.

000

Paroisse de Ste-Louise.

Détachée de St-Eoch des
Aulnets.

Décrets canoniques du 21 décembre,1856 et du
novembre, 1659.

Proclamation du 11 décembre, i860.

Les limites pour les fins paroissiales et

acres. The total superficies of the parts he-
reinabove described to be annexed to the
said parish of St. George is about two thou-
sand three hundred and sixty acres.

oOo

Parish of St. Aubert.

Detached from St Jean
Port-Joly.

Canonical decree of the 2Gth March, 18"6.

Proclamation of the 1st May, 1877.

The limits lor parochial and municipal
purposes being the same, tide : proclamation
of same date, folio 246.

MINUS : That part of the tounahiv Fournier
annexed to the parish of St. Cyrille de Lessard.hy
proclamation of the 29th January. 1890.

oOo

Parish of St. Colomb de Sillery.

Detached from N D de Qusbec
and Jte Foye.

Canonical decree of the 2nd October, 1855.

Proclamation of the 8th October, 1886.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of the same date, folio 4S5.

oOo

Parish of St. Edouard de Lotbiniere.

Detached from St Louis
de Lotbiniere

Canonical degree of the 24th Seplember,1862.
Proclamation of the 1st December, 1862.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 742.

oQo

Parish of St. Malachie de Frampton.

Canonical decree of the 22nd December, 1873.

Proclamation of the 1st June, 1874.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 788.

MINUS : That part annexed to St. Léon de Stan-
don, by proclamation of the VJth February, 1886.

MINUS : I'hat part comprised in St. Damien de
Buckland, by proclamation of the 1st December,
1890.

oOo

Parish of Ste. Louise.

Detaclicd from St. Eoch des
Aulnets.

Canonical decrees of the 21st December, 1856

and of the 12th November, lfc59.

Proclamation of the 11th December,1860.

The limits for parochial and municipal
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municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 242.

Annexion :

Détachée de St-Boch des
Aolnets.

Décret canonique du 7 juin, 1873.

Proclamation du 28 avril, 1874.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 242.

Annexion :

Détachée de St-Roch des
AuLnets.

Décret canonique du 1er août, 18S1.
Proclamation du 2B octobre, 1881.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 243.

Annexion :

Détachée de la paroisse de
St-Roch des Aulnets.

Décret canonique du 2 août, 1886.
Proclamation du 23 novembre, 1802.

Pour description voir : proclamation de
même date, page 244.

• oOo

Paroisse de Ste-Henedine.

Détachée de S te Marguerite.

Décret canonical du 20 mar.s, 1852.
Proclannation du lO août, 1832.

Les limites pour les tins paroissiales et
municipales étant les même?, voir : procla-
mation de même date, page 79i.

Annexion :

Détachée de Ste Claire.

Décret canonical du 11 novembre, 1S53.
Proclamation du S avril, 1838.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 794.

Annexion :

Détachée de Ste Marie.

Décret canonical du 28 mars, 1S6G.

Proclamation du 13 novembre, 1867.

La conceesîou St. François, comprenant
une étendue de territoire d'environ 58 arpents
de front sur une profondeur variant de 10 à
20 arpents, bornée comme suit : au sud-est,
par la ligne qui sépare la seigneurie de Jo-
liet, d'avec la seigneurie de Taschereau ; au
nord-est, par la paroisse de St-Hénédine ; au
nord-ouest, par la petite route Justinienne ; et

au sud-ouest, partie par la profondeur des
terres ayant leur front sur la grande route
justinienne, et partie par celle des terres de la

concession de St-Gabrie! .

purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 242.

Annexation :

Det.iched from St. Bock
des Au'uets.

Canonical decree of the 7th June, 1873.
Proclamation of the 23th April, 187-4.

For description,n(fe : proclamation of same
date, folio 242.

Annexation :

Detached from St. Hoch
dea Auluets.

Canonical decree of the Ist August, 1831.
Proclamation of the 25th October, 1881

For desci iption,i^i(Zg : proclamation of same
date, folio 243.

Annexation :

Detached from the parish of
St Roch des Aulneis.

Canonical decree of the 2nd August, 1886.
Proclamation of the 23rdNovember, 1892.

For description, nWe : proclamation of same
date, folio 244.

-oOo-

Parish of Ste. Henedine.
Detached from Sti M.irguerite.

Canonical degree of the 20th March, 1852.
Proclamation of the lOth August, 1852

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 794.

Annexation :

Detached from Ste Claire.

Canonical decree of the 11th November,18o3.
Proclamation of the 3th April, 1838.

For description vide : proclamation ofsame
date, folio <94.

Annexation :

Detached from Ste Marie-

Canonical decree of the 28th March, 1866.

Proclamation of the 13th November, 1867.

The concession of St. François, comprising
I an extent of territory of about 58 arpents in
front by a deptli varying from 10 to 20 ar-

I

pents, bounded as follows : on the south-east,
by the line which separates the seigniory of

I

Joliet, from the seigniory of Taschercau
; on

the north-east, by the parish of Ste. Héné-
;
dine ; on the north-west, by the petite route
justinienne ; and on the south-west, partly by
the depth of the lands fronting on the grarule

\
routejustinienne, and partly by that of the

I lands of the concession of St. Gabriel.
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Annexion :

Détachée de Ste Marguertte.

Décret canonical du 24 avril, 1873.

Proclamation du 20 Octobre, 1873.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 7'.35.

oOo

Paroisse de 5t. Joachim.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Roi, le 5 octobre, 1722.

Les limites pour les tins paroissiales et mu-
nicipales étant l' s mêmes, voir : edits et

ordonnances de même date, page 157.

MOINS : Cette pariia comprise dans St-Tite des
Cap, par 3G F. c. 41.

MOT'S s -.Cette partie co7nprise dans St. Ftréol,

par 36 V. c 38.

Paroisse de St Ephrem de Tring.

Décret canoîiiquc du 12 février, 1866.

Proclamation du 13 septembre, 1866.

Comprenant les 11 premiers lots du 6e rang

et tous les rangs supérieurs du canton de

Tring, formant une étendue de territoire

d'environ 10 milles de front sur une profon-

deur variant de 4| milles à 5 milles, bornée

comme suit ; vers le nord-est. par la ligne qui

sépare le 5e rang du 6e, depuis le canton de

Shenley, jusqu'à la ligne qui sépare le onziè-

me lot'dù douzième dans le dit 6e rang, et

de là, par la ligne qui sépare le même 6e

rang du 7e, jusqu'au canton de Broughton
;

vers le nord-ouost, par le dit canton de

Broughton ; vers le sud-ouest, parles cantons

d'Adstock et de Forsyth ; vci-s le sud-est, par

le dit canton de Shenley.

Annexion :

Bétacliée do St-

Victor de ïrinj,'.

Décrets canoniques des 28 février et 6 mars,

1885.

Proclamation du 4. septembre, 188S.

1. La partie ([ui comprend les lots douze,

treize et quatorze, du sixième rang du canton

de Tring, et couvre une étendue d'environ

six cent trente acres; la dite partie étant

bornée vers le nord, par le lot numéro quinze

du dit rang ; vers le sud, par le lot numéro
onze du même rang ; vers l'est, par le cin-

quième rang du dit canton ; et vers l'ouest,

par le septième rang et les limites et bornes

de la partie du canton de Shenley, dans le dit

comté, qu'ils croient le plus convenable

Annexation :

Detached from Ste Marguerite.

Canonical decree of the 24th April, 1873.
Proclamation of the 20tli October. 1878.

For description, ricZe : praclomation ofsame
date, folio 7i»5.

oOo

Parish of St. Joachim.

Edicts and ordinances of the 3rd March,1722.

Eegistered ai the King's Attorney General's
Office, on the 5th October. 1722.
The limits for parochial and municipal

purposes being tlie same, vide: edicts and
ordinances of same date, folio 157.

MINUS :3'7ia< part comprised in St. Tite des
Caps, by 36 V. c. 41.

MINUS : That part comprised in St. Féréol, by
36 V.c. 33.

oOo

Parish of St. Ephrem de Tring.

Canonical decree of the 12th February, 1866.

Proclamation of the I3th September, 1866.

Shall comprise the first lllots/jf the 6th
range and all the upper ranges of the town-
ship of Tring forming an extent of territory

of about 10 mile* in l"ront l)y a doptli varying
from 4} mil( s to 5 miles, bounded as follows

;

toAvards the north-rast, by the line which
separates tlic 5ih from the 6ih range, from
the township of Shenley, to îhe lino which
separates the Jot JSo. 11 from the lot No. 12
in the .said 6th range, and thence, by the line
whieh separates the said Gth range from the
7th, up to the towni^hip of Broughton

;

towards tlio north-west, by the said township
of Broughton ; towards the south-west, by
the toAvnships of Adslock and Forsyth

;

towards the south-east, by the said township
of Shenley.

Annexation :

Detached from St.
Victor do Trins.

Cauonical decrees of the 2Sth February and
6th March, 1885.

Proclan^ation of the 4th September, 188S,

1. That part which comprises lots twelve,
thirteen and fourteen, of the sixth range of
the township ol Tring, and covers an extent
of about six hundred and thirty acres, tho
said part being bounded towards the north
by lot number fifteen of the said range,
towards the south, by lot number eleven of
the same range, towards the east, by the fifth

range of the said township, and towards tho
west, by the seventh range, and the limits
and bounc'aries of that part of the township
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d'annexer à l'a dite paroisse de Saint-Ephreni
de Tring

;

2. Cette partie du dit canton qui comprend
tous les'lots depuis le numéro trente-quatre
jusqu'au numéro quarante inclusivement,
dans chacun des rangs 12 et 13, et le lot nu-
méro trente-sept du rang 14 ; elle est bornée
comme suit ; vers le nord-ouest, par la ligne
qui divise les cantons de Shenley et Tring,
vers le nord, par Its lots portant le numéro
quarante et un dans chacun des rangs 12 et

13 de Shenley, vers IV st, par la ligne de divi-

sion des rangs 11 et 12 du même canton, et

vers le sud, par la ligne qui sépare les lots

numéros trente-quatre des lots numéro trente-

trois, dans chacun des rangs 12 et 13 du mê-
me canton, et le lot numéro trente-six du lot

numéro trente-sept, dans le rang 14.

MOINS : Cette partie annexée à la paroisse du
Sacré-Cœur de Jésus, par proclamation du 23 octo-
bre, 1889.

oOo

Paroisse de St-Dunstan du Lac

Beauport.

Détachée de Beanport

Décret canonique du 19 mar», 1853.

Proclamation du ISjuin, 1838.

Les limites pour les tins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 4S3.

oOo

La paroisse de St Théophile.

Décret canonique du 2 janvier, 1833.

Proclamation du 22 nnars, 1893.

Les limites pour les tins paroissiales et

muntcipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de m.ême date, page 700..

oOu

La paroisse de St Paul de ^lontmin3^

Décret canonique du 3 décembre, 1802.

Proclamation du 15 mars, I89a.

Tout le territoire, comprenant tout le can-

ton de Montminy, dans le dit comté de Mont-
magny ; borné au nord-ouest, par la ligne
qui sépare le canton Montminy des cantons
Armagh et Ashburton, depuis celle qui
sépare le canton MaiHoux du canton Mont-
miny, point de départ, allant nord 45 degrés

est jusqu'au point où se trouve la ligne qui
sépare le canton Montminy du canton Pat-

ton, distance de six cent c^uatre chaînes ; de
là, allant sud 45 degrés est jusqu'à la ligne

tiui sépare le canton Montminy du canton
Rololte. distance de cinq cent soixante-cinq

of Shenley, in the said county, which they
deem it most advisable to annex to the said
parish of St. Ephrem de Tring

;

2. That part of the said township which
comprises all the lots from number thirty
four to number forty inclusively, in each of
the ranges 12 and 13, and lot number thirty
seven of range 14 ; it is bounded as follows

;

towards the north-west, by the line which
divides the townships of Shenley and Tring,
towards the north, by the lots numbered
forty one in each of tlie ranges 12 and 13 of
Shenley, toAvards the east, by the division
line of ranges 11 and 12 of the same township,
and towards the south, by the line which
separates lots number thirty four from lots

number thirty three, in each of the ranges
12 and 13 of the same township, and lot num-
ber thirty six from lot number thirty seven
in range 14.

MINUS : That part annexed to the parish of
Sacré-Cœur de Jésus, by proclamation of the 23ra
October, 1839.

oOo

Parish of St. Dunstan du Lac

Beauport.

Detach, d from Eaauport

Canonical decree of the 19th ^March, 1853.

Proclamation of the IBth June, 1838.

The limits for parochial and municipal
purposes lieing the same, vide : iroclamation
of same date, folio 483.

oOo

The parish of 5t Théophile.

Canonical decree of the 2nd January, 1893.

Proclamation of the 22nd March, 1898.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 700.

oOo

The parish of PauS de Montminy.

Canonical decree of the Sr.l December, 1892.

Proclamation of the ISth March, 1898.

All the territory, comprising all the town-
ship of Montminy, in the said county of.

Montmagny ; bounded on the north-west, by
the line which separates ihe township Mont-
miny from the townships Armagh and Ash-
burton, from tlie one which separates the
township Mailloux from the township Mont-
miny, starting point, running north 45 de-

grees east to the point where the line is

found which separates the township Montmi-
nv from the townshtp Patton, a distance of

SIX hundred and four chains ; th( nee running"

south 45 degrees east to the line which sépara-
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chaînes, plus ou moins ; de là, allant sud 45
ouest jusqu'à la ligne qui sépare le canton
Montminy du canton Mailloux, distance de
six cents chaînes, plus ou moins ; delà, allant

nord 45 degrés ouest jusqu'à la ligne qui
sépare le canton Montrniny du canton Ar-
magh, point de départ, d^istance de cinq cent

soixante chaînes.

La dite paroisse de Saint Paul de Montmi-
ny, comprenant tout le canton de Montminy,
forme un territoire d'environ trente-trois

mille huit cent vingt-quatre acres en superfi-

cie, plus ou moins.

oOo

Paroisse de Ste-Catherine.

Décret canonique du 20 octobre, 1824.

Proclamation du 7 décembre, 1824.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : edits et

ordinances de même date, page 516.

Annexion :

Détachée da

Décret canonique du 13 janvier, 1S68.

Pour description, voir : annexion sous la

même autorité page 517.

MOINS : Cette partie annexée à Ste Jeanne de
Neuville, par proclamation du G juin, 1870.

MOINS : Cette partie annexée à Saint Augustin,
par proclamation du 3 décembre, 1870.

' OQO

Paroisse de St Casimir.

Détachée de St
Charles dos
Grondines .

Décret canonique du 18 février, 1836.

Proclamation du 12 décembre, 1833.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même date, page 518.

MOINS : Cette partie compriae dans St Ubalde,
par 36 V. c. 30.

oOo

Paroisse de St Victor de Tring.

Décret canonique du 24 février, 1852.

Une étendue comprenant les premiers 5
rangs du canton de Tring, ayant une étendue
d'un peu plus de 2.] lieues do front, sur une
profondeur d'une lieue et demie, bornée au
nord-ouest, par le canton de Broughton

;

au nord-est, partie par la seigneurie de Flou-
ry ou St Joseph et partie par celle deSt Fran-

tes the township Montminy frovn the town-
ship Rolette, a distance of five hundred and
sixty -five chains, more or less ; thence, run-
ning south 45 degrees west to the lino which
separates tlie township Montminy from the
township Mailloux. a distance of six hundred
chains, more or less ; thence running north
45 degrees west to the line which separates

the township Montminy from the tow^nship
Armagh, point of departure, a distance of five

hundred and sixty chains.

The said parish of Saint Paul de Montmi-
ny, comprising the whole of the township of

Montminy, forms a territory of about thirty-

three thousand eight hundred and twenty-
four acres in superficies, more or less.

^oOo

Parish of Ste. Catherine.

Canonical decree of the 20th October, 1824.

Proclamation of the 7th December, 1824.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same elate, folio 51G.

Annexation :

Detached from

Canonical decree of the 13th January, 1868.

For description, vide : annexation under the
same authority folio 517.

MINUS : That part annexed to Ste Jeanne de
Neuville, by proclamation of the 6th June, 1870.

MINUS : That part annexed to St Augtistin, by
proclamation of the 3rd December, 1870.

oOo

Parish of St Casimir.

Detach Pd from St
Charles des Gron-
dines.

Canonical decree of the 18th February, 1836.

Proclamation of the 12th December,18S3.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation

of same date, folio 518.

MINUS : That part comprised in St Ubalde, by

36 V. c. 30.

oOo

Parish of St Victor de Tring.

Canonical decree of the 24th February, 1852.

A tract comprising the first 5 ranges of the

township of Tring having an extent of rather

more than 2.] leagues in front, by a depth of

about 11 league ; bounded on the north-west,

by the township of Broughton ; on the north-

east, partly by seigniory of Fleury or St Jo-

seph, and partly by that of St François or



— 1047 —
çois oil Rigaud-Vaudreuil ; au sud-est, par le

canton de Shenley ; au sud-ouest, par la ligne

qui sépare le 5e du Ge rang.

N. B. Le décret du 7 novembre 1857 annexe
tous les lots du 6e rang de Tring, depuis le

lot Xo. 12 inclusivement, comprenant 4i
milles de front sur 28 arpenta de profondeur.

Annexion :

Détachée de St
Joseph.

Décret canonique du 14 mars, 1871.
Proclamation du 18 juillet, 1871

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 799.

Annexion :

Détach-'e du canton
de Broutrhton.

Décret canonique du 19 novembre, 1872.

La partie du canton de Broughton compre-
nant une étendue de territoire de près d'un,
mille de front sur environ trois milles de
profondeur, bornée comme suit, savoir : vers <

le nord-est, par le premier rang du dit canton '

de Broughton ; vers le sud- est, par la paroisse i

de St Victor de Tring ; vers le sud-ouest, par i

la ligne de séparation entre le troisième et le
!

quatrième rang du dit canton de Broughton
; ;

vers le nord-ouest, partie par la ligne qui
sépare la terre du sieur Olivier Lessard
de celle Joseph Roy, dans le dit troi-

sième rang, et partie partie par la

ligne qui sépare la terre du sieur Isidore
Lessard de celle du sieur Joseph Vachon,
dans le second rang du mémo canton.

MOINS : Cette partie annexée à St Ephrem de
Tring, par proclamation dti -1 septembre, 1885.

MOINS : Cette partie annexée à la paroisse du
Sacré-Cœur de Jésus, par proclamation du 23 octo-
bre, 1889.

MOIlsss : Cette partie comprise dami St Benoit
Labre, par proclamation du 23 août, 1893.

oOo

La paroisse de 5t Bruno.

Décret canonique du 6 octobre, 18.)3.

Proclamation du 19 mars, 1894.

Tout le territoire situé dans le canton de
Woodbridge, comté de Kamouraslca ; borné
au nord-ouest, partie par la paroisse deSaint-
Paschal, et partie parla paroisse Notre Dame
du Mont Carmel, au sud-est, par les cantons
Painchaud et Chabot, au nord-est, par la

paroisse Sainte Hélène et le canton Bungay,
et au sud-ouest, par la dite paroisse de Notre
Dame du Mont Carmel. La dite paroisse de

Rigaud-Vaudreuil ; on the south-east, by the
township of Shenley ; on the south-west, by
the line which separates the 5th from the 6th
range.
N. B. Decree of the 7th November 1857,

annexes all the lots the 6th range of Tring,
from lot No 12 inclusive, comprising 4î- miles
in front by 28 arpents in depth.

Annexation

Pctached from
St Joseph

Canonical decree of the 14th March, 1871.
Proclamation of the 18th July, 1871.

For description, vide : proclamation ofsame
date, folio 790.

Annexation :

Detached from the
the township of
Broughtoa

Canonical decree of the 19th November,1872.
as V. C. '2)^. KSStUTtO -^0 THE 2'i^Q VtSU\)K^><. AÇ.15.

The part of the township of Broughton
comprising a tract of territory of about one
mile in front by about three miles in depth,
bounded as follows, viz :—towards the north-
east, by the tirst range of the said township
of Broughton ; towards the south-east, by the
parish of St Victor de Tring ; towards the
south-west, by the line ofseparation between
the third and the fourth range of the said
township of Broughton ; towards the north-
west, parti}' by the Hue which separates the
land of sieur Olivier Lessard from that of
sieur Joseph Roy, in the said third rang, and
partly by the line which separates the land
of sieur Isidore Lessard from that of sieur Jo-
seph Vachon, in the second range of the
same township.

MINUS rT/iaJ part annexed to St Ephrem de
Tring, by proclamation of the ith September, 1885.

MINUS : That part annexed to the pariah of
Sacré Cœur de Jésus, by proclamation of t?ie 23ra
October. 1889.

MINUS : That part comprised in St Benoit La*
bre, by proclamation of the 23rd August, 1893.

oOo

The parish of St Bruno.

Canonical decree of the 6th October, 1833.
Proclamation of the I9th March, 1894.

All the territory situate in the township
of Woodbridge, in the county of Kamouras-
ka ; bounded on the north-west, partly by
the parish of Saint Paschal, and partly by the
parish of Notre Dame du Mont Carmel, on
the south-east, by the townships Painchaud
and Chabot, on the north-east, by the parish
of Sainte Hélène and the township Bungay,
and on the south-west, by the saia parish of
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Saint Bruno mesure une longueur de neuf
jnilles et demi sur une longueur d'environ

sept milles et trois quarts, formant une
superficie de soixante-treize milles carrés,

plus ou moins, et comprend toute l'étendue

du terrain spécialement cadastrée sous le

titre de canton de Woodbridge, c'est-à-dire

tout lo territoire érigé par proclamation en
date du 14 août mil huit cent deux, sous le

nom de canton Woodbridge, moins la partie

du dit territoire qui est comprise dans la

dite paroisse de Notre Dame du Mont Car-

mel.

oOo

Paroisse de N. D. de l'Assomption de

Bellechasse.—(Berthier en bas.)

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Eoi, le 5 octobre, 1722.

Pour description, voir : page 233.

MOINS : Cette partie comprise dans St Francois
de Salle de la Rivière du hud, par proclamation
du 28 septembre, 1843.

oOo

Paroisse de St Ubalde.

Dôtachf'O pariie de
St Casimir.

Décret canonique du 12 avril, 1866.

se M, C, 2)0. SKHC"\\0HHE \.t 1^ QtCtWBP.iE, \î>12.

Pour description, voir, page 520.

MOINS: Cette partie comprise dans N. D. des
Anges de Montaubayi, par 45 V. c. il.

-oOo-

Paroisse de St. Gilles de Beaurivage.

Décret canonique'du 17 février, 1828.

Proclamation du II juiUet, 1883.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même date, page 772.

Annexion

Détachée de St Antoine
de aiily.

Décret canonique du 8 novembre 1855.

Proclamation du 7 mars, 188<5.

Pour descripticn, voir : proclamation de
même date, page 772.

Annexion :
i

Détachée (Je St Bernard.

Décret canonique du 18 septembre, 1863.

Proclamation du 18 novembre, l&OS.

Les concessions St. Thomas, St . Noël, ainsi

q^ue l'étendue de terre appelée " Gore",
située entre les dites concessions et le fief

Notre Dame du Mont Carmel.
^
The said pa-

rish of Saint Bruno measures in length nine
miles and a hall by a width of about seven
miles and three quarters, more or less, and
foims an area of sevmty-three. thousand
square miles, more or less, comp»riscs all the

tract of land specially cadastred under the
title ol the township Woodbridge, to wit, all

the territory erected by proclamation dated

the 14th of August, cue thousand eight hun-
dred and two, under the name of the town-
ship Woodbridge, less the portion of the said

territory whichis included in the said parish

of Notre Dame du Mont Carmel.

oOo

Parish of N. D. de l'Assomption de

Bellechasse.—(Berthier, en bas.)

Edicts and ordinances of the 3rd March,1722.

Eegistercd at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

For description, vide : folio 233.

MINUS : That part comprised in St Francois de
Salles de la Rivière du Sud, hy proclamation of
the 28th Seplemher, 1843.

oOo

Parish of St Ubalde.

Detached partly from
St Casimir

Canonical decree of the 12th April, 1866.

For description, vide : folio 520.

MINUS -.That part comprised'Jn N. D. des An-
ges de 31ontauban, by 45 V. c. 41.

oOo

Parish of St. Gilles de Beaurivage.

Canonical decree of the 17th February, 1828.

Proclamation of the 11th July, 1833.

The limits for parochial and municipal

purposes being the same, vide : proclamation

of the same (iate, folio 772.

Annexation :

Detached from St, Antoine
de Tilly.

Canonical decree of the Sth November, 1855.

Proclamation of the 7th March, 1836.

For description, tide : proclamation of

same date, folio 772.

annexation :

Detached from St. liarnard.

Canonical decree of the 18th September,1863.

Proclamation of the 13th November, 1868.

That part of the parish of St. Barnard

comprising and consisting of the concession

St. Thomas, St. Noël, as also the tract called
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St. Bernard ou Pozer, et aussi les concessions
Le Lièvre et Tiddlers' Green, Xori et Sud.

annexion :

Détachée de

Décret canonique du 8 août, 1870.

Proclamation du 19 novembre, 1870.

Une étendue de territoire d'environ 70 ar-

pents de front sur environ 56 de profondeur,
bornée comnae suit, savoir : vers le nord, par-
tie par la ligue qui sépare la terre de Éégis
Dion de celle d'Etienne Bégin, dans le vil-

lage d'Iberville, partie par la ligne qui
sépare la terre d'Ignace Bouleau de la terre
connue sous le No. 44, dans le village de 8î.

Aimé ; vers l'est, partie par la ligne qui
sépare le dit village de St. Aimé de la con-
cession A, dépendante de la seigneurie de
Lauzon, et partie par la ligne qui sépare le

dit village de St. Aimé du dit village d'Iber-

ville, commençant à la ligne qui sépare le

!No. 57 du Xo. 58, dans le dit village de St.

Aimé, et courant de là, vers le sud, jusqu'à
la concession St. Pierre, appartenant au tiel"

St. Etienne ; vers le sud, partie par la ligne
qui sépare la dite concession St. Pierre du
dit village d'Ibervi'le, et partie par la ligne
qui sépare la terre d'Alfred Gobeil do la terre
connue comme le No. 3, dans le village de
St. Louis ; et vers l'ouest, partie par la ligne
de profondeur des terres de Alfred Gobeil et
François Fi Iteau. et partie par la ligue qui
sépare le dit village d'Iberville de la sei-

gneurie de Beaurivage.

MOINS : Cette paHie comprise daiis Ste, Agathe,
par proclamation du 15 janvier, 1857.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Aqnpit
de Beaurivage, par proclamation du 8 mai, 1867.

MOINS : Cette partie comprise dans Si . Xar-
cisse de Beaurivage, par proclamation du 10 octo-
bre, 1872.

MOINS : Cette partie annexée à St. Patrice de
Beaurivage, par proclamatinn du 10 décembre,
1875.

ji^nnexion :

Détachée d<* St, Patrice
de Beaurivage.

Décret canonique du 24 septembre, 1891.

Proclamation du 19 mai, 1892.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 772.

oOo

Paroisse de 5t. Antoine de l'isle aux
Grues.

Détachée du Cap
St Ignace.

Décret canonique du 24 janvier, 1827.

Proclannation du 8 décembre, 1842.

Les limites pour les fins paroissiales et

" Gore " Ij'ing between the said concessions
and the fief St. Bernard or Pozer and also
the concessions Lo Lièvre and Tiddlers'
Green, North and South.
-A.n.n.exatiori :

Detached from

Canonical decree of the 8th August, 1870.
Proclamation of the I9th Noveniber.lSTO*

Shall comprise an extent ol territory of
about 70 arpents in front by about -56 arpents
in depth, bounded as follows, to wit : towards
the north, partly by the line which separates
the land of Régi.s Dion from that of Etienne
Begin, in the village of Iberville, partly by
the line which separates the land of Ignace
Rouleau from the land known aa No. 44, in
the village of St. Aimé; towards the east,

pnrth' by the line which separates the said
village of St. Aimé from the concession A.
depending on the seigniory of Lanzon, and
partly by the line which separates the said
village of St. Aimé from the village of Iber-

ville, commencing at the line which sepa-
rates No. 57 from No. 58, in the said village
of St. Aimé, and running thence, towards the
south, to the concession St. Pierre, belonging
to the fief St. Etienne ; towards the south,
partly by the line which separates the said
concession St. Pierre from the said village of
Iberville, and partly by the line which sepa-
rates the land of Alfred Gobeil from the land
known as No. 3, in the village of St. Louis

;

and towards the west, partly by the depth
line of

_
the lands of Alfred Gobeil and Fran-

çois Filteau, and partly by the line which
separates the said village of Iberville from
the seigniory of Beaurivage.
MINUS

: That part comprised in Ste. Agathe,
by proclamation of the loth January, 1857.

MINUS : r/ia< part comprised in St. Agapit de
Beaurivage, by proclamation of the Sth May, 1867.

MINUS : That part comprised in St. Narcisse
de Beaurivage, by proclamation of the IQth Octo-
ber, 1872.

MINUS : That part annexed to St. Patrice de
Beaurivage, by proclamation of the 10th December,
1875.

j^nnexation :

Detached from St. Patrice
do Beaurivage.

Canonical decree of the 24th September, 1891.

Proclamation of the 19ih May, 1892.

For description, vide : proclamation of

same date, folio 772.

oOo

Parish of St. Antoine de l'isle aux
Grues.

Detached from Cap
st. Ignace.

Canonical decree of the 24th January, 1827.

Proclamation of the 3rd December, 1842.

The limits for parochial and municipa
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municipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même date, page 231.

oOo

Paroisse de St. Raymond Nonnat.

Décret canonique du 25 mai, 1842.

Proclamation du 11 décembre, 1843.

Les limites pour les fins paroissiales et

Jiiunicipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 560.

oOo

Paroisse de Ste=Sophie d'Halifax.

Décret canonique du 3 mars, 1858.

Proclamation du 7 juin, 1858.

Comprendra une étendue de territoire

d'environ dix milles de front sur une profon-
deur moyenne d'environ quatre milles et

demi, bornée comme suit, savoir : au nord-
ouest, par la paroisse de St-Callixte de So-
merset, telle que canoniqueraent érigée par
le décret de feu Monseigneur Joseph Signay,
archevêque de Québec, on date du sixième
jour de juillet mil huit cent quarante-huit;
au nord-est, par le canton d'Inverness ; au
sud-est, par la paroisse de St-Ferdinand
d'Halitax, telle que circonscrite par un décret
en date du deuxième jour de mars mil huit
cent cinquante-huit ; au sud-ouest, par cette
partie du canton d'Halifax qui a été annexée
par un décret canonique en date du vin^t-
sixième jour de décembre mil huit cent cin-

quante-six à la paroisse de St-Norbert d'Ar-
thabaska, dans le comté d'Arthabaska, et

partie par la ligne qui sépare le treizième
rang d'avec le quatorzième rang du susdit
canton d'Arthabaska.

A.nnexion. :

Détachée da St-Nor-
bert d'Arthabaska-

Décret canonique du 4 novembre, 1856.

Pour description, voir : Halifax Nord, page
770.

-A-maexion. ;

Détachée de St-Nor-
bert d'Arthabaska.

Pour description, voir: à Halifax Nord,
page 770.

W\OII^S : Cette partie comprise dans Sé-Pierre
Baptiste, par proclamation du 21 avril, 1887.

oOo

La paroisse de St-Methode d'Adstock.

Décret canonique du 14 décembre, 1803.

Proclamation du 22 février, 1894.

Les limites pour les fins paroissiales et

purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 231.

oOo

Parish of St. Raymond Nonnat.

Canonical decree of the 25th May, 1842.

Proclamation of the llth December, 1843,

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 560.

oOo

Parish of Ste. Sophie d'Halifax.

Canonical decree of the 3rd March, 1858.

Proclamation of the 7th June, 1838.

Shall comprise an extent of territory of

about ten miles in front by a mean depth of

about four miles and a half, bounded as fol-

lows, that is to say : towards the north-west

by the parish of St. Callixte de Somerset, as

canonically erected by the decree of the late

Monseigneur Joseph Signai, archbishop of

Quebec, dated the sixth day of July, one
thousand eight hundred and fourty-eight

;

towards the north-east, by the township of

Inverness ; towards the south-east, by the

parish of St. Ferdinand d'Halifax, as circums-

cribed by a decree of thesecond day of March
of the year one thousand eight hundred and
fifty eight ; towards the south-west, by the

part of the township of Halifax which has

been annexed by a canonical decree of the

26th of December 1856, to the parish of St.

Norbert d'Arthabaska, in the county of Ar-

thabaska, and partly by the line which sepa-

rates the 13th from the 14th range in the

township of Arthabaska, aforesaid,

A-nnexatlon. :

Detached from St.

Norbert d'Arthabaska.

Canonical decree of the 4fch November, 1856.

10 M. c. ^^^. stc. ^. Kss'^UTto to the aoih ivsut, Asai,

For description, vide : North-Halifax, folio

770.

annexation :

DetacliPd from St

.

Norbert d'Arthabaska.

11 NI. C. 61. K'âS't'ATt^ "^0 THE \TH ^^M , AS^S.

For description, vide : North-Halifax,

folio 770.

MINU3 : That part comprised in St. Pierre Bap-
tiste, by proclamation of the 2ist April, 1887.

oOo

The parish of St. Méthode d'Adstock.

Canonical decree ofthe 14th December, 1893.

Proclamation of the 22 February, 1894.

The limits for parochial and municipal
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municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 774.

oOo
Paroisse de St-Leon de Standon.

Détachée de Ste Ger
maine, de St MalacUie,
de» cantons de Auckland
et de Frampton

Décret c^inonique du 12 septembre, 1S71.
Proclamation du 26 février, 1872

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales étant les même.s, voir : procla-
mation de même date, page 779.

Annulés et remplacés par

Décrets canoniques du 4 décembre, 1879 et 12
mars, lS8o.

et

Proelamalion du 19 février, 1B86.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 780.

oOo
Paroisse de St-Ambroise (de la Jeune

Lorette.)

Décret canonique du 18 septembre, 1827.
Proclamation du S octobre, 1883.

Les limites pour les tins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 489.

annexion :

Détachée de

?.^ ^. C. 19. SNHC"V\OHV;t \-t 1\ Vt^H\t^, ABôa.

Pour description, voir : anaexion par la
même autorité, page 490.

oOo

Paroisse de St-Sauveur.

Détachée de ?t
Roch de (Québec

Décret canonique du 28 février, 1867.

Proclamation du 10 mai, 1867.

Etant une étendue de terre détachée de la

parois.se de Saint-Roch de Québec, et com-
prenant un territoire de près de trois milles
de front sur un peu plus de deux milles de
profondeur, bornée comme suit, savoir :

—

vers le nord-est, à partir de la cime du Coteau
Sainte-Geneviève, partie par la rue Saint-

Ours, et partie par le domaine des Dames
Religieuses de l'Hôpital Général, autrement
dite paroi.«se de Xotre-Dame des Anges, tant
au sud-est qu'au nord-ouest de la Rivière St-

Charles, jusqu'<à la paroisse deCharlesbourg
;

vers le nord-ouest, partie par la dite paroisse
de Charlesbourg, et p.-jrtie par celle de Saint-

Ambroise ; vers le sud-ouest, partie par la

paroisse de l'Ancienne Lorette, et partie par
celle de Saintc-Foye ; vers le sud-est, partie

purposes being the same, vide : folio 774.

oOo

Parish of St. Leon de Standon.

Detached from Ste
Gemiaiue, St Malachie,
townships of Buckland
and Franiptou

Canonical decree of the 12th September, 1871.
Proclamation of the 26th February, 1872.

The limits for parochial and municipal
purposes lieing the same, vide : proclamation
of same date, folio 779.

Annulled and remplaced b'/

Canonical decrees of the 4th December. 1879,
and of the 12th March, 1885.

and
Proclamation of the 19tli February, 1886.

For description, vide : proclamation of
same date folio 780.

OQO
Parish of St. Ambroise (de la Jeune

Lorette.)

Canonical decree of the 18th September, 1827.

Proclamation of the 9th October, 1883,

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 489.

-A^nnexation. :

Detached from

2.\ \. C- M. KSStWTtO TO TWt 1\TH VtB'RViK^^ . \36a.

For description, vide : annexation under the
same authority, folio 490.

oOo

Parish of St. Sauveur.
Detached from St

Eoch de Quebec

Canonical decree (*f the 28lh February, 1867.
Proclamation of the 16th May, 1867.

Being a tract of land detached from the
parish of St. Roch do Quebec and comprising
a territory of about 3 miles in front by a little

more than 2 miles in depth ; bounded as fol-

lows, to wit :—on tlie north-east, beginning
at the top (cime) of the Coteau Ste. Genevieve,
partly by St. Ours street and partly by the
domain of the nuns (Dames Religieuses) of
the General Hospital, otherwise called the
parish of Xotre-Dame des Anges, both on the
south-east and north-west of the River St.

Cliarles, as far as the parish of Charlesbourg;
on the nor(h-west, partly by the said parish
of CliBrlesbourg, and partly by that of St.

Ambroise ; on the south-wc-st, partly by the
parish of Ancienne Lorette and partly by
that of Ste. Foye ; on the south-cast, partly



— 1052 —
par la dite paroisse de SaintG-Foye, à partir

de la dite paroisse de l'Ancienne Lorette,

jusqu'à la limite nord-est de la mùnio paroisse
de Sainte-Foye, et partie à la cime du dit

Coteau Sainte-Geneviève, depuis ladite limi-

te nord-est de la dite paroisse jusqu'à la dite

rue St-Ours.

MOINS : Cette partie comprise clans N.-D. des
Anges, par proclamation ci-haut donnée.

MOINS: Cette partie comprise dans N.-D. du
Sacré-Cœur, (Hôpital.)

oOo

Paroisse de St. Frederic de Beauce.

Détachée âe St. Joseph.

Décret canonique du 7 juillet, 1851.

Proclamation du 28 août, 1836-

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : proclamation
de même date, page 731.

-A.nnexioii :

Détachée de St Jossph.

Décret canonique du 10 juin, 1871.
Proclamation du 13 décembre, 1871.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 732.

^imexioia :

D6tachée da

Décret canonique du 19 novembre, 1878.

Proelannation du 27 février, 1879
Premièrement.—Une certaine partie du

canton Broughton, comprenant une étendue
de terre d'environ deux milles de front sur
environ trois milles de profondeur, bornée
comme suit, savoir : vers le nord-ouest, par
la ligne qui sépare le lot numéro vingt-deux
du vingt-troisième dans les trois premiers
rangs du dit canton ; vers le nord-est, par le

chemin qui sépare le premier rang du même
canton de la seigneurie Fleury ou Saint-
Joseph ; vers le sud-est, partie par la ligne
qui sépare le premier rang du dit canton
Brougliton du canton de Tring, partie par la

ligne qui sépare la terre de Isidore Lessard
de celle de Onésime Blouin, représentant
Joseph Vachon dans le second rang du dit
canton Broughton, et partie par la ligne qui
sépare la terre de Olivier J^essard de celle de
Josepli Roy, dans le troisième rang du même
canton ; vers le sud-ouest, par le quatrième
rang du dit canton Broughton, et

Deuxièmement.—Détachée de St. Joseph.—
Pour description de la seconde partie do
cette annexion, voir : proclamation de même
date, page 732.

MOINS : Cette partie dn canton de Broughton

by the said parish of Ste. Foye, from the said

parish of Ancienne Lorette, to the north-east

limit of the said parish of Ste. Foye, and
partly by tlie top (cime) of the said Coteau
Ste. Geneviève, from the said north-east limit

of the said parish, to the said St. Ours
street.

MINUS : That part comprised in N.-D, des An-
ges, by proclamation above given.

MINUS : That part comprised in N.-D. du Sa-
cré-Cœur (Hospital).

oOo

Parish of St. Frederic de Beauce.

Detached from St. Joseph.

Canonical decree of the 7th July, 1851.

Proclamation oft'he 28th August, 1856.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same dat'.', folio 731.

J^ianextion :

Detached from St. Joseph.

Canonical decree of the 10th Juno, 1871.

Proclamation of the 18th December, I87I.

For description, lide : proclamation of same
date, folio 732.

annexation :

Detached from

Canonical decree of the lOth November, 1878.

Proclamation of the 27th February, 1879.

Firstly.—A certain part of the township of

Broughton, comprising an extent of land of

about two miles in front by about three miles
in depth ; bounded as follows, to wit : to-

wards the north-west, by the line which sepa-

ratis the lot numb er twenty -two from the
lot number twenty -three, in the three first

ranges of the said township ; towards the
north-east, by the road which separates the

first range of the said townsliip from the sei-

gniory of Fleury or St. Joseph ; towards the
south-east, partly by the line which separates

the first range of the said township of Brough-
ton from the township of Tring, partly l)y the
line which separates the land of Isidore Les-

sard from that ol Onésime Blouin, represen-

ting Joseph Vachon, in the second range of

the said township of Broughton, and partly

by the line which separates the land of Oli-

vier Lessard from that Joseph Roy, in the

third range of the said township ; and to-

wards the south-west, by the fourth range of

the said township of Broughton. and
Secondlj:.—Detached from St. Joseph. -;-

For description of the second part of this

annexation, vide : proclamation of sama date,

folio 732.

MINUS : That part of the township of Broujh-
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comprise dans St. Frédéric, par proclamation du
28 aoiit, 1856 et 29-30 V". c. 68., actuellement com-
prise dans St. Sévérin, par proclamation du 22
janvier, 1S73, et 39 V. c. 42.

oOo

Paroisse de N. D. des Anges (Quebec).

Paroisse canonique :

Pour description et autorité, voir : paroisse

de St Roch de Qu'ébec, page 1031 ; municipa-
lité de la Banlieu de Québec, description de
Notre Dame de Québec, page 482 et paroisse

de St Sauveur, page 10.57.

oOo

La paroisse de St. Zacharie.

Décret canonique du 2 avril, 18S8.
Proelai-nation du 30 juin, 1888.

Tout le territoire borné vers le nord-ouest,

partie par le canton Watford, et partie par la

ligne de séparation entre les rangs dix et

onze du canton Mctgermette Xord ; vers le

nord-est, par la ligne qui sépare le lot Xo.
quarante-huit dans le rang dix, du lot nu?né-
ro un dans le rang onze du dit canton ilet-

gemiette Nord, aussi vers le nord-est, par le

canton Langevin ; vers l'est, par îa rivière

Saint-Jean qui sépare le Canada des Etats-

Unis ; vers le sud-est, par la ligne de sépara-

tion entre les rangs un et deux du susdit

canton de Metgormette Nord ; enfin, vers Je

sud-ouest, par le canton Linière. La dite

paroisse de Saint-Zachario comprenant un
territoire formé des deuxième, troisième,

quatrième, cinqiiieme, sixième, septième,
huitième, neuvième et dixième rangs du
canton Metgermette Xor 1, formant eu tout

une superficie d'envirou quatre-vingt-dix

nulles carrés.

oOo

Paroisse de St. Jean-Baptiste de '

Deschaiilons.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procurenr Géné-
ral cKi Roi, le 5 octobre, 1722.

EscHAiLLOxs.—Ce fief, qui est de deux
lieues de front sur pareille profondeur, le dit

front à prendre du côté d'en bas, depuis Lot-

binière en remontant le long du fleuve, jus-

qu'au fief de St. Pi-^rre, étant fort peu établi

et n'y ayant pas d'église plus proche que celle

de Lotbinière, sera desservi par voie de mis-
sion, par le curé de Lotbinière, à- l'effet de
quoi il est permi aux habitants du dit fief

d'Eschaillons de faire construire une chapelle

sur le dit fief, dans le lieu le plus commode,
dans laquelle le dit curé sera tenu de leur

dire une messe tous les mois, un jour de fête

ton comprised in St. Frédéric, by proclamation of
the2Bth AuguHt, 1856 and 29-30 V. c. 68, actually
included in St. Sévérin, by proclamation of the 22na
January, 1873 and 39 V. c. 12.

oOo

Parish of N. D. des Anges (Quebec).

Canonical parish :

For description and authority, viOe, parish
of St Roch de Québec, folio 1031 ; municipa-
lity of the Banlieue of Québec, description
of X. D. de Québec, folio -1S2 ; and parish of
St Sauveur, folio 1057.

oOo

The parish of St. Zacharie.

Canonical decree of the 2nd April, 1SS8.
Proclamation of the 80th Jun«, 1888.

All the territor>- bounded towards the
nortli-Avest, partly by the township Watford,
and partly by the division line between the
tenth and the eleventh ranges and of the
township Metgermette North ; towards the
north-east, by the line which separates lot
No. fortj,'-eight in the tenth range, from lot
No. one in the eleventh range of said town-
ship Metgermette North, also towards the
north-cast, by township Langevin

; towards
the east, by River Saint-Jean which separa-
tes Canada from the United States ; towards
the souîh-cast, by tlie division line between
raiige.-^ fii-st and second of the aforesaid town-
ship of Metgermette North ; lastly, towards
the south-west, by township Linière. The
said parish of Saint-Zacharie comprising a
territory compo!?ed of the second, third,
fourth, fifth, sixth, seventh, eighth, ninth
and tenth ranges of the township Metger-
mette North, forming in all a superficie of
about ninety square miles.

oOo

Parish of St. Jean-Baptiste de
Deschaiilons.

Edicts and ordinances of the Srd March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's OflSce, on the 5th October, 1722.

EsciiAiLLoxs.—This fief, whicli is two lea-
gues in front by a similar depth, the s.aid
front beginning on the lower side, at Lotbi-
nière, and ascending along thé Saint Law-
rence to the fief of St. Pierre, being \CTy
little settle, and there being no churcli nearer
than that of Lotbinière, shall be served as
a mission by the curé of Lotbinière, for
which purpose the inhabitants of the said
fief of Eschaillons are permitted to built a
chapel on tlie said fief, in the 'mcst conve-
nient place, in which the said curé shaù be
held to celebrate mass for them once every
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ou de dimanche, autant que faire se pourra
et d'y faire les mêmes jours le catéchisme et

instructions pour les enfants, comme il est

ci-devant dit, jusqu'à ce qu'il y ait un nom-
bre suffisant d'habitants i:our y ériger une
paroisse.

Paroisse civile : -

Décret canonique du 12 octobre, 1825.

Pkoc'i.amation' du 12 mai, 1835-

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 748.

MOINS : Cette partie comvriae dans Sic . Emmé-
lie, par proclamation du 1 lîécembre, 1862.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste, Philo-
viène de Fortierville, par proclamation du 1 mai,
1882.

oOo

Paroisse de Ste-Agathe.

Di'tachée partie de St
Gilles

Décret canonique du 17 mars, 1853.

Pkwlamation du 15 jAxviEit, 1857.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 776.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-A7iasta-
sie de Nelson, par proclamation du 25 septembre,
1877.

MOINS : Cette partie annexée à la paroisse de
Ste-Anastasie de Nelson, par proclamation du 14

août, 1889.

OQO

Paroisse de 5t-Flavien.

DétachCe de Ste Croix

Décret canonical du 1er décembre, 1834.

Pr(K'lamaïiox dit 28 sKrTK>[BKF:, 1843.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de m^me date, page 7G9.

MOINS : Cette partie annexée à St. Apollinaire,

par proclamation du 21 janvier, 1871.

oOo

Paroisse de St-Calixte de Somerset.

Décret canonical du G juillet, 1848.

Proclamation du 24 janvier, 1853.

La paroisse comprendra une étendue d'une

figure irrégulière .contenant cent soixante-et-

seize lots et partie du Gore de Somerset, le

dit territoire étant borné comme suit : au
Bud-est, partie par le canton d'Halifax et

par le canton d'Inverness ; au sud, par le

canton d'Arthabaska ; à l'ouest, par le

canton de Stanfold ; au nord-ouest, par

l'augmentation du dit canton de Somerset
;

au nord-est, par la ligne qui divise le treisiô-

montlî, on a Festival or Sunday, as far as pos-
sible, and on the same days to cathechise
and instruct the children as aforesaid, until
there is a sufficient number of inhabitants for

a church to be extent there.

Civil pariah :

Canonical decree of the 12th October, 1825.

Pr(x;lamation of the 12th May, 1835.

For description, vide : proclamation of
same date, folio 748.

MINUS : llial part comprised in Ste. Emmélie,
by proclamation of the Isl December, 1862.

MINUS : That part comprised in Ste. Philomène
de Fortierville, by proclamation of the Ist May,
1882.

oOo

Parish of Ste. Agathe.

Detached partly from
St Gilles.

Canonical decree of the 17th March, 1853.

Prcklamatiox of the 15th January, 1857.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 776.

MINUS
: That part comprised in Ste. Anastasie

de Nelson, by proclamation of the 25th September,
1877.

MINUS : That part annexed to the parish of Ste.

Anastasie de Nelson, by proclamation of the iWi
August, 1889.

oOo

Parish of St. Flavien.

Detached from Ste Croix

Canonical decree of the 1st December, 1834.

Proclamation of the 28th Sei^temcer, 1843-

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclama-
tion of same date, folio 769.

MlîJV s : Thrt part annexed to St. Apollinaire,
by proclamation of the21th Jamiary. 1871.

oOo

Parish of St-Calixte de Somerset.

Canonical decree of the 6th July, 1848.

PlîOCLAMATION OF THE 24TH JaNU.VRY, 1853.

The parish shall comprise an' extent of ter-

ritory of irregular form, containing 176 lots,

and part of the Gore of Somerset, the said

territory being bounded as follows ; towards
the south-east, partly by the township of

Halifax,and partly by the township of Inver-

ness, towards the south, by the township of

Arthabaska ; towards the west, by the town-
ship of Stanfold ; towards the north-west, by
the augmentation of Somerset ; towards the
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me lot du quatorzième dans chaque rang du
dit canton de Somerset, à partir de sa base à
sa profondeur, et par la continuation de la

dite ligne, en allant vers le sud-est, jusqu'au
canton de Inverness.

MOINS : CW<e partie comprise dans St. Pierre
Baptiste, par proclamation du 21 avril, 1887.

oOo

Paroisse de St-Edmond de Stoneham.

Décret canonique du 28 janvier, 1850.

Pkoc'lamation du 8 xovembre, 1871.

Une étendue de territoire d'environ six

milles de front, sur environ huit milles de
profondeur, dans partie des cantons de Stone-

ham et de Tewkesbury, et d'environ trois

milles de front sur environ deux milles de
profondeur, dans partie des fiefs et seigneu-

ries de St-Joseph de l'Epinay, d'Orsainville,

de Notre-Dame des Anges, de la Trinité de
Grand Pré et de Bourg la Reine, bornée com-
me suit, savoir : vere le nord-est, partie à la

seigneurie do Bcauport, et partie à celle de
Beaupré ; vers le nord-ouest, à la ligne qui
sépare le Se du 9e rang des dits canton.'» ; vers

le sud-ouest, au fief Saint Ignace ; vers le

sud-est.partie au dit fief Saint Ignace, partie

à la ligne qui sépare la concession où se

trouve la terre de Louis Légaré, la dite con-
cession supposée être la neuvième dans le

dit fief et seigneurie de St-Joseph de l'Epi-

nay, de celle où est située la terre de Jacques
Bernard, dans la Se concession du même fief

et seigneurie, partie à la ligne qui sépare la

lie concession de la 10e dans le dit fief et

seigneurie d'Orsainville, partie à la ligne de
séparation entre la terre de Bryan Laughrin
et celle de Jean Bte Bédard, dans la conces-

sion dite Sagamité, dans le dit fief et sei-

gneurie de Xotre-Dame des Anges, la dite
ligne prolongée en ligne droite jusqu'à la

rencontre de la ligne nord-est de l'ancien

chemin de Stoneham, partie à la ligne de
séparation entre la terre de George Howard
et celle de James Clarihue, la dite ligne pro-

longée en ligne droite jusqu'au dit fief et

seigneurie de la Trinité, partie au ruisseau
Valet jusqu'à sa rencontre avec la ligne sud-

ouest du dit fief et seigneurie de Bourg la

Reine, partie enfin à la ligne de séparation
entre les 8e et 7e concessions du dit fief et sei-

gneurie de Bourg la Reine.

-OQO-

north-east, by the line which separates the
thirteenth lot from the fourteenth in each
range of the said township of Somerset, from
its base to its depth, and by the continuation
of the said lino, south-eastwardly to the town-
ship of Inverness.
MINUS :That part comprised in St. Pierre Bap-

tiste, by proclamation of the 21st April, 1887.

oOo

Parish of 5t. Edmond de Stoneham.

Canonical decree of the 2Sth January, 1850.

Proc'la>[Atiox of the Stii îso^•EMBEE, 1871.-

An extent of territory of about six miles
in front by about eight miles in depth, in

part of the townships of Stoneham and Tew-
kesbury, and of about three miles in front by
about two miles in depth, in parts of the fiefs

and seigniories of St-Joseph de l'Epinay,
d'Orsainville, Notre-Dame des Anges, îa

Trinité de Grand Pré, and of Bourg la Reine,
bounded as followji, that is to f-ay : on the
north-east, partly by the seigniory of Beau-
port and partly by that of Beaupré ; on the
north-west, by the Jine which teparates the
eighth range from the ninth range of the said
townships ; on the south-west, by the fief of
St. Ignace ; on the soutli-east, p.irtly by the
said fief of Saint Ignace, partly by the line
which separates the concession in which is

situate the land of Louis Légaré, the said

concession being supposed to be the ninth in

the said fief and seigniory of St. Joseph de
l'Epinay, from that in which is situate the
land of Jacques B«rnard.in the eighth conces-
sion of the said fief and seigniory, partly by
the line which separates the eleventh con-
cession from the tenth in the said fief and
seigniory of d'Orsainville, partly by the line

of separation between the land of Brj'au
Laughrin and that of Jean Baptiste Bédard,
in the concession called Sagamité, in the
said fief and seigniory of Notre-Dame des
Anges, the said line beir>g prolonged in a
straight line to the intersection of the north-
east line of the old Stoneham road, partly by
the line of separation between the land of
George Howard and that of James Clarihue,
the said line being prolonged in a straight

line to the said fief and seigniory of La Tri-

nité, partly by the ruisseau Valet, to its in-

tersection with the south-west line of the
said fief and seigniory of Bourg la Reine, and
parth' by the line of separation between the
eighth and seventh concessions of the said
fief and seigniory of Bourg la Reine.

oOo
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Paroisse de St Sylvestre.

Décret canonique du 26 novembre 1828.

PliOCL.VMATIOX DU 11 JUILLET, 1835.

Les limites pour les fins paroisses et muni-
cipales étant les mêmes, voir : proclamation
de même date, page 7G5.

MOINS : Cette partie comprise dans St Patrice
de Beaurivafje, par proclamation du 6 juin, 1872.

MOINS : Cette partie comprise dans St Sévêriv,
par proclamaiion du '22 janvier, I87i et par 3d V.
c. 42.

oOo

Paroisse de St Francois de SaSles de la

Riviere du Sud.
Détachée de Ei-rthier

[en basj

Décret canonique du 21 juillet, 1S42.

Pkoclamatiox du 28 septembre, 1843.

Les limites pour lo-î tins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêm- s, voir : proclamation
de même date, page 223.

^laiiexioii :

Détachée de St
VallHr.

Décret canonique du G mars, 1843.

Proclamation du 12 .taxvier, 1844.

Pour description, voir : proclamation tie

même date, page 224.

oOo

Paroisse de St Patrice.

(daiîs la cité do Québec.)

(Eglise auxiliiiirc.) Djcrct canonique du 18
décembre, 1855.

Pour tons les catholiquos de la cité de Qué-
bec, parlant la langue anglise.

oOo

Paroisse de N. D. de la Garde.

(dans la cité de Québec

Décret canonique du 23 juillet, 1885.

Paroisse canonique :

Limites non données.

oOo

Paroisse de St Anselme.

Décret canonique du 27 novembre, 1827.

Proclamation du 9 octobre, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 771.

MOINS: Cette jici'i'ti^ annexée à St Lazare, par
39 V. c. 39.

Parish of St Sylvestre.

Canonical decree of the 2Gth Xovember,1828

Proclamation of thk IItii July, 1835.

The limits for parochial and municipal
purfDcses being the same, vide : proclamation
of same date, folio 7G5.

MINUS : That part comprised in St Narcisse de
Beaurivage, by proclamation of the Gth June, 1872.

MINUS : That part comprised in St Sévériîi, by
proclamation of the 22nd January, 1873 and 6y 39

V. c. 42.

oOo

Parish of St Francois de Salles de la

Riviere du Sud.

Detached from Ber-
thier feu bas.

Canonical decrse of the 21st July, 1842.

Proclamation ok the 28th September, 1843.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 223.

wA-iiiaexation :

Detached from
St Vallier

Canonical decree of the 0th March, 1843.

Proclamation of the 12th January, 1844.

For description, vide: proclamation of same
d:ue, folio 224.

oOo

Parish of St Patrick.

(in the city of Québec).

(Auxiliary church.) Canonical decree of the
18th December, 1855.

For all the cathrolics of the city of Québec,
of anglish language.

oOo

Parish of N. D. de la Garde.

(in the city of Quebec.)

Canonical decree of the 23rd July, 1885.

Canonical parish :

Limits ungiven.

oOo

Parish of St Anselme.

Canonical decree oflho27th Xovomber, 1827.

PitOCLAMATION OF THE 9TH OCTOBER, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, tide : proclamât icn
of same date, folio 771.

MINUS : That part annexed to St Lazare, by 39

V. c. 39.
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MOINS: Cette partie annexée à St Isidore de

Lauzon, par proclamation du 18 novembre, 1871.

oCK)

MmUS: That part annexed to St Isidore de
Lauzon, by proclamation of the lUh November,
1871.

oOo

Paroisse du Sacre Cœur de Jesus.

Paroisse de N. D.
(lu Sacré Cœur :

Décret canonique du 11 août, 1874.

2.7 V. c. '33. SNUC-^\OHUt vt 2?. iKU^JVtR. A67Û..

Et considdrant qu'il serait nécessaire que
le dit hôpital l'ut ;éf)aré de la paroisse de St.

Sauveur en laquelle il est actuellement situé,

et qu'il fut érigé en paroisse ainsi que ses

dépendances ; et pour éviter les dépenses d'é-

riger civilement le dit hôpital par l'intermé-
diaire des comjuissaires ayant le pouvoir de
ce faire ; à ces causes ledit hôpital, ses bâtis-

ses, églises, enceintes et dépendances, avec
les limites et étendues comprenant le terri-

toire sur lequel le dit hôpital est bâti et les

terres en dépendant, mesurant trois arpents
et trois quarts de front, ou environ, sur dix
ïirpente, ou environ, de profondeur ; bornés
en front à la rue St. Yalier en arrière à la

rivière St. Charles, d'un côté au nord-est, à
Félix Bigaouette, et de l'autre côté au sud-
ouest, aux héritiers Liuiglois, et contenant
trente-sept arpenta et demi, ou environ, en
superficie, seront et sont par le présent acte
séparés de la dite paroisse de St. Sauveur et

érigés en pasoisse sous le nom de " La Pa-
roisse de Notre-Dame du Sacré-Cœur ", pour
toutes les tins civiles,et cela aussi amplement
et avec le mémo effet que si elle eut été érigée
par les commissaires qui ont le pouvoir de ce
faire en vertu des lois en force â cet égard.

Nouvel acte :

b5-ï>6 ^J. C. <3\. S\HCT\OHHt Vt 1^ iVl\H, Aô'32, StC. b.

Fait connaître cette paroisse
sous le nom de " La paroisse
du Sacré Cœur de Jésus ".

Et considérant qu'il est nécessaire que le
dit Hôtel-Dieu soit en totalité séparé de la
cité de Québec et qu'il soit érigé en paroisse
ainsi que ses dépendances ; à ces causes, le

dit Hôtel-Dieu, ses bâtisses, église, enceinte*
et dépendances, avec les limites et étendues
comprenant le territoire sur lequel le dit

Hôtel-Dieu est bâti, et les terres en dépen-
dant, mesurant trois arpents et trois quarts
de front, ou environ, sur dix arpents ou envi-

ron de profondeur, bornés en front par la rue
St. Valier; en arrière par la rivière St. Char-
l(s ; d'un côté au nord-est, partie par un ter-

rain appartenant â la cité de Québec en vertu
d'un acte de vente passé â Québec, devant
Mtre Joseph Savard, notaire, le vingt-huit
octobre mil huit cent quatre-vingt-dix entre

Parish of Sacre Cœur de Jésus.

Parish ofN. D. du
Sacré Cœur.

Canonical decree of the 11th August, 1874.

37 V. c. 'is. Kss^tH^to -xo iHt 26th ikuuNv^N. ^a^^.

And whereas it is necessary that the said
hospital be detached from the parish of St.

Sauveur, in which it is actually situated, and
that it, together with its dépendances, be
erected into a parish ; and whereas it is expe-
dient to avoid the expenses of civil erection,
tlirough the commissioners empowered so to
do, therefore, the said hospital, its buildings,
chapel, circumstances and dependencies, to-

gether with the limits and area comprising
tlie territory on which the said hospital is

built, and the lands depending thereon, mea-
suring three acres and three quarters in
front or thereabout, In' ten acres or there-
about in depth, bounded in front by St.Valier
street, in rear by the river St-Charles, on one
side towards the north-east, by Félix Biga-
ouette, and on the other side towards the
south-west by the heirs Langlois, and contai-
ning thirty-seven acres and one half, or the-
reabout, in supcrlicies, shall be, and they are
hereby detached from the said parish of St.

Sauveur, and erected into a parish under the
name of " the Parish of Notre-Dame du Sacré
Cœur ", for all civil purposes, as amply and
with the same effect as if the same had been
erected by the commissioners empowered so
to do, under the laAvs in force in relation
thereto.

Another act :

55-^6^. C. 9\,S. 6. KSStmtO TO THE l^^'^ i\iHtAS'32.
Calls this parish by the

name of "La paroiss»
du Sacré-Cœur de Jésus.

Wliereas it is requisite that the Hotel-
Dieu be entirely separated from the city of
Quebec, and that it and its dependencies be
erected into a parish ; therefore the said
PIôtel-Dicu, its buildings, church, circums-
tances and dependencies, together with the
limits and area comprising the territory on
which the said Hôtel-Dieu is built and the
lands depending thereon, measuring three
arpents and three quarters in Jront. or there-
about, by ten arpents or thereabout in depth

;

bounded in front, by St. Yalier street ; in
rear, by the river St. Charles ; on one side,

towards the north-east, partly by a piece of
land V)elonging to the city of Quebec, in vir-

tue of a deed of sale passed at Quebec before
Mr. Joseph Savard, notar\-, on the twenty-
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l'Hôpital du Sucré Cœur de Jésus ù Québec
et la cité de Québec et maintenant connu
sous le nom de " Avenue du Sacré Cœur ",

ot partie par un terrain appelé St-Malo-Ville,

y com])ris le terrain de la dite avenue depuis
ia route conduisant au dit Hôtel-Dieu, jus-

qu'à la rivière St-Charlos, le dit Hôtel-Dieu
étant substitué au dit hôpital du Sacre Cœur,
à tous les droits et obligations lui résultant
du dit acte de vente, et d'autre côté au sud-
ouest, par les héritiers Langlois, ou représen-
tants et contenant trente-sept arpents et

dejni, ou environ en superficie, seront et

sont par le présent acte séparés en totalité

de la dite cité de Québec et érigés on pa-
roisse sous le nom de " La paroisse du Sacré
Cœur de Jésus ", pour toutes le.^ tins civiles,

et cela aussi amplement ot avec le même
effet <\uc si elle eut été érigée par les com-
inissaires qui ont le pouvoir de le faire en
vertu des lois en vigueur à cet égard.

-oOo-

Paroïsse de St-Ferdinand d'Halifax.

Décret canonique du 2 mars, 1858.

Proclamation du 7 juin, 1858.

Comprendra une étendue de territoire d'en-

viron onze milles de front sur une profon-

deur moyenne d'environ sept milles, bornée
comme suit : au nord-ouest, partie par la

ligne qui sépare le lot (]uatorzo d'avec le lot

quinze, daus les deuxième, troisième et qua-
trième rangs du canton d'Halifax, et partie
par la ligne qui sépare le seizième lot d'avec
le dix-septième lot des autres rangs du dit

canton, à partir du cinquième inclusivement
à aller au canton d'Invernosa ; au nord-est,

par le dit canton d'Invorncss ; au sud-est,

d'abord, par la ligne qui sépare le dit canton
d'Halifax de celui d'Iroland,s'étondant depuis
le dit canton d'Inverncss jusqu'à la ligne qui
sépare le troisième rang d'avec le (quatrième
rang du dit canton d'Ireland ; ensuite, par la

ligne qui sépare le premier lot d'avec le

deuxième lot du dit troisième rang d'Ire-

land, par celle qui sépare cette partie du cin-

quième lot appartenant à Simeon Larochelle,
dans le 2e rang du dit canton, d'avec celui

qui appartient à la Congrégation de l'P^glise

d'Angleterre, du mênie canton, et par la ligne

qui sépare le Ge lot d'avec le septième lot du
premier rang aussi du même canton ; enfin

par la ligne qui sépare; le 5e lot d'avec le 6e,

dans les premier, deuxième et troisième rangs
du canton de \^'olfstown; au»ud-oue3t,d'abord,
par la ligne qui sépare le dit troisième rang
d'avec le quatrième rang du dit canton de
Wolfstown, s'étendant depuis le dit sixième

eiglith day of October, one thousand eight
hundred and ninety, between " L'Hôpital du
Sacré Cœur de Jésus à Québec " and the city

of Quebec and now known under tlie name
of '" Avenue du Sacré C(eur " and part by the
land called St. Malo-Ville, including the
land of the said avenue from the roa i leading
to the said Hôtel-Dieu to the river St. Char-
lea, the said Hôtel-Dieu being suljstituted
for the said " Hôpital du Sacré-Cœur " in all

its rights and obligations resulting from the
said deed of sale ; and on the other side, to

the south-west, by the heirs Langlois or their
representatives, and containing thirty-seven
arpents and a half or thereabout in superfi-

cies. Shall be and they are hereby detached
entirely from the said city of Quebec and
erected into a parish, under the name of "La
Paroisse du Sacré-Cœur de Jésus " for all

civil purposes, as amply and with the same
efToct as if the same had been erected by the
commissioners empowered so to do under
the laws in force in relation thereto.

oOb

Parish of St. Ferdinand d'HaSifax.

Canonical decree of the 2nd March, 1S5S.

Proclamatiox of the 7tii June, 1858.

Shall comprise an extent of territory of

about eleven miles in front by a mean de]jtli

of about 7 miles, bounded as follows : townrda
the north-weat, partly by tlie line Avhich
separates the 14th lot from the 15th, in the
2nd, 3rd and 4tli ranges of the township of

Halifax, and partly by the line which sepa-
rates the 16th lot from the 17th in the other
ranges of the saitl township, from the fifth

inclusively to llic township of Inverness
;

towards the north-east, by the said township
of Inverness ; towards the soutli-oast, first, by
the line which separates the said townsliip of

Halifax from that of Ireland, extending from
the said townshij) of Inverness, to the line

which separates tlie third range from the
fourth in the said township of Ireland

;

secondly, by the line which separate:? tlio

lu*st lot from the second in the said third

range of Ireland, by that wiiich separates

that part of the 5th lot belonging to Simeon
Larochelle, in the 2nd range of the said town-
ship, from that which belongs to the Congre-
gation of the Church of England, of the same
township, and by tlie line which separates

the 6th lot from ilie 7th in the 1st range, also

of the same township ; lastly, by the line

which separates the 5th lot from the 6th in

the 1st, 2nd and 3rd ranges of the township
of Wolfstown ; towards the south-west, first,

by the line which separates the said 3rd

range from the 4th in the said township of
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lot jusqu'au canton d'Halifax susdit ; ensuite,
par la ligne qui sépare le dit canton d'Hali-
fax d'avec celui de Chester, s'étendant depuis
le dit canton de "Wolfstown jusqu'à la ligne
qui sépare le onzic;nie lot d'avec le douzi^me
lot du premier rang du dit canton d'Halifax

;

enfin par la ligne qui pépare le deuxième
rang du même canton d'avec cette partie du
premier rang de ce canton qui a été annexée
à la paroisse de St-Norbert d'Arthal>a-ska,

par un Décret Canonique, en date du vingt-
sixicmo jour de décembre, mil luiit cent cin-

quante six, à partir du dit onzième lot jus-

qu'à la ligne ci-dessus mentionnée qui sépare
le quatorzième lot d'avec le quinzième.

MOINS : Celte partie comprise dans St-Pierre
Baptiste, par proclamation du 21 avril, 1887.

oOo

Paroisse de St-Fereol.

Détachée de Ste-Anne
do, Keaupré et de St-Joa-
chim.

Décret canoninque du 5 mai, 1871.

Pour description, voir : page 184.

oOo

Paroisse de St-Thomas de la Pointe a

Caille.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Gene-
ral du Koi, le 5 octobre, 1722.

Pour description, voir : page 248.

oOo

Paroisse de St-Agapit de Beaurivage.

Détachée de St-Gi^les
et de St-Apollinaire.

Décret canonique du 18 février, 1867.

Proclamation du 8 mai, 1807.

Les limites pour les lins municipales et

paroissiales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même date, page 7GS.

oOo

Paroisse de St. Pierre et St. Paul.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procurai-Général
du Roi, le 5 octobre, 1722.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : edits et

ordonnances de même date, page 1G4.

oOo

Wolfstown, extending from the said Gth lot

to the township of Halifax aforesaid ; thence,
by the line which separates the said township
of Halifax from that of Chester, extending
from the said township of Wolfstown ; to the
line w'nich separates the 11th lot from the
12th in the 1st range of the said township of
Halifax ; lastly, by line which separates the
2nd range of the same township, from that
part of the 1st range of that township Avhich
has beeii annexed to the parish of St. Nor-
bert d'Arthabaska, by the Canonical Decree
ofthe2Gth day of December ISoO, from the
said 11th lot to the line hereinabove mentioned
which separates the 14th lot from the
loth.

MINUS :r/ja< part comprised in St. Pierre
Baptiste, by proclamation of the 2l8t April, 1887.

oOo

Parish of 5t Fereol.

Detached from Ste.
Anne de Beaupré and
St. Joachim.

Canonical decree of the 5th May, 1871.

35 M. C,38. KSStHTt0T0TWt2\"KH ^tCt\AÇ>tK, ASll.

For description, vide : folio 184.

oOo

Parish of St. Thomas de la Pointe a

Caille.

Edicts and ordinances of the Srd March,1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

For description, vide : folio 24S.

oOo

Parish of St. Agapit de Beau rivage.

Detached from St.

Gilles and St. Apol-
linaire.

Canonical decree of the 18th February, 1S67.

Pkoclamatiox of the 8th May, 1867.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, i'ide : proclamation
of same date, folio 768.

oOo

Parish of St. Pierre and St. Paul.

Edicts and ordinances of the 3rJ March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, tide : edicts and
ordinances of game date, folio 164.

oOo
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Paroisse de Pt. Laurent.

Edits et ordonnances du 3 murs. 1722.

Enregistré .au Bureau du Procureur-Géné-
ral du Eoi, le 5 octobre, 1722.
Pour description, voir : la municipalité à la

page 1G6.

oOo

Paroisse de St. Jean-Baptiste.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Eoi, le 5 octobre, 1722.
Pour description, voir : la municipalité à la

page 165.

oOo

Paroisse de St. Francois de Sales.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Gene-
ral du Roi, le 5 octobre, 1722.

Les limites pour les lins paroissiales et
numicipales étant les mêmes, voir : edits et
ordonnances de même date, page 173.

oOo

Paroisse de 5te. Famille.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Roi, le 5 octobre, 1722.
Pour description, voir : la municipalité à la

page 164.

nOo

Paroisse de Ste. Jeanne de Neuville.

Détachée de la Pointe
aux Trembles, de 8t.
Basile et du Cap Santé.

Décret canonique du 15 avril, 1S67.

Proclamation du 13 janvier, 1868.

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 518.

Annexion :

Détachée de Ste. Ca-
therine.

Décret canonique du 21 février, 1870.

Proclamation du 6 juin, 1870.

Pour description, voir : proclamation de
môme date, page 519.

Annexion :

Détachée de Ste. Famille
du Cap Santé.

Pour description, voir : annexion cous la
même autorité, page 519.

oOo

Parish of St. Laurent.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.
For description, vide : the municipality,

folio 1G6.

oOo

Parish of St. Jean-Baptiste.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.
For description, vide : the municipality,

folio 165.

-oOo-

Parish of St. Francois de Sales.

Edicts and ordinances of the 3rd March,1722.
Registered at the King's Attorney Gene-

ral's Offipe,_on the 5th October, 1722.
The limits for parochial and municipal

purposes being the same, ride : edicts and
ordinances of .saino date, folio 173.

oOn

Parish of Ste. Famille.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

For description, vide : the municipalitv,
folio 164.

oOo
Parish of 5te. Jeanne de Neuville.

Detached from la Pointe
aux Trembles, St. Basile
and Cap Santé.

Canonical decree of the 15tli April, 1867.

PROCLA:\rAïioN OF ÏHK 13th January, 1868.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of the same date, folio 518.

Annexation :

Detached from Ste.
Catherine.

Canonical decree of the 21st February, 1870.

Proclamation of the Gth June, 1870.

For description, tide : proclamation of
same date, folio 519.

Annexation :

Detached from Ste. Famille
du Cap Sauté.

^0 M. C. '3)6. KSStU-^tO ^Q TWt "ZÔTVi ^tCE^BtP,, A^IÇ)

For description, lide ' annexation under
the same authority, folio 519.

oOo
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Paroisse de Ste. Julie de Somerset.

Décret canonique du 17 novembre, 1858.

PrOCLAMAIIOX du 5 AVKIL, 1859-

Comprendra une étendue de territoire d'en-
viron 5 milles de front sur une profondeur
d'environ 7J milles, bornée comme suit,

savoir : au nord-ouest, par la paroisse de St.

Louts de J otbinièro ; au sud ouest, par la pa-
roisse do St. Calixte de Somerset ; au sud-est,
ptt,r le canton d'Inverness ; au nord-tst, par
les lots Nos. 2! dans les D premiei-s rangs du
caiitiin do Nelson.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste. Anas-
tasie de Nelson,par proclamation du2ô septembre,
1877.

oOo
Paroisse de St-Pierre de la Riviere

du 5ud.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Roi, le 5 octobre, 1722.

Pour description, voir : page 215.

oOo
Paroisse de St. Romuald d'Etchemin.

Détachée de St-Jean-
Chrysostômc.

Décret canoniqvie du 18 novembre, 18-53.

Proclamation' du 24 mars, 1854.

Les limites pour les fins paroissiales et

numicipales étant les mômes, wir .• proclama-
tion de même date, page 740.

oOo
Paroisse de St- Vital de Lambton.

Décret canonique du 18 novembre, liB()2.

'l\^.Z. Ta. SKUCT\0UHÇ. \.t 18 VAk\, ^86^.

Comprend les cantons de Lambton, Ayl-
mer et Price.

oOo

Paroisse de St-Etienne de Lauzon

Détachée de St-Nicolas
et de St-Laïubert.

Décret canonique du 26 octobre, 1858.

Pkoclamatiox du 24 septemdke, 1800.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de môme date, page 734.

oOo

Paroisse du Cap St-Jgnace.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722,

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Roi, le 5 octobre, 1722.

Parish of Ste. Julie de Somerset.

Canonical decree of the 17th November,1858.

Proclamatiox of the oth April, 1859.

Shall comprise an extent of territory of
about 5 miles in front by about 7 miles and
a half in depth, bounded as foUoAvs, to wit :

towards the north-west, by the parish of St.

Louis de Lotbinièro ; towards the south-west,
by the parish of Saint Calixt^^ de Somerset

;

towards the south-east, by the township of
Iiivcrness ; towards the north-east, by the
lois Xns 21 in tlie 9 first ranges of the town-
ship of Xelsoii.

MINUS : That part comprised in Ste. Anastasie
de Nelson, by proclamation of the 25th September,
1877.

oOo
Parish of St. Pierre de la Riviere du

Sud.

Edits and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

For description, ride : folio 245.

oOo
Parish of St. Romuald d'Etchemin.

Detached from St. Jean
Chrysostome.

Canonical decree of the 18th November, 1853.

Proclamatiox of the 24th March, 1854.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 740.

OQO
Parish of St-Vital de Lambton.

Canonical decree of the 18th November, 1862.

'2.^ \1 . C. 28. NSStHTtO TiO "VHt \Z\\K ^^M. A86A.

Comprises the townships of Lambton, Ayl-
mer and Price.

oOo

Parish of St. Etienne de Lauzon.

Detached from St. Nicolas
and St. Lambert.

Canonical decree of the 20th October, 1858.

Proclamation of the 24th Septemi5er,1S60.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, lide : proclamation
of same date, folio 734.

oOo

Parish of Cap St-Ignace.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registred at the King's Attorney General's
Office, on the 5th October, 1722.
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Pour description, voir : page 238.

MOINS :Le8 limites de Saint Antoine de V lie

aux Chrup.s, par proclamation du 3 décembre, 1842.

oOo

Paroisse de St-Bernard.

Décrets cant)niquGs du 10 novembre, 182.') et

du 3 décembre, 1819.

Pjioclamatiox du 24 mars, 1854.

Les limites pour les fins paroi.ssialea et

municipales, étant les mêmes, vo//'." procla-

mation de même date, page 747.

MOINS : Cette partie annexée, à St-Lamhert de
Laxhzon, par proclamation dn 22 September, 186i.

MOINS : Cette partie annexfje à St. Isidore par
proclamation du IG novembre, 1852.

MOINS : Cetfe partie comprise dans St-Narcisse
de Beavriva,fie, par proclamation du 10 octobre,
1872, et pardi V. c. 20.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Màxime,
par proclamation du 19 décembre, 189a.

OQO

Paroisse de Ste=QeriTjaine du Lac

Etchemin.

Décret canonique du Ifi février, 18Gt).

a\ NI . c. a. S^ucT\OHUt \.e ^^ Oc.ctN\BV.t asio,

Pour descriptioîi, voir : page 745.

MOINS : Cette partie annexée à St-Léon de Stan-
don, by proclamation du Id février, 188G.

oOo

Paroisse de St-Jean-Baptiste des

Ecureuils.

Détachée de la Poiute-
aux-Tremblos.

Décret canonique du 13 octobre, 1832.

PKOCLA^fATtOK DU 12 MAI, 18'J5.

Les lintites pour les tins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation do même date, page 517.

oOo

Paroisse de St-Henri de Lauzon.

Détachée de St-Joseph
do la Pointe de Levy.

Décret canonique du 25 mai, 18:i3.

Proclamatiox du 20 décemhkk, 1842.

Les limites pour les lins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : proclamation
de même date, page 744.

Annexion :

Détachée de St-Isidore
do Lauzon.

For description, lide : folio 238.

MINUS : That limits of Saint Antoine de l'Ile

aux: (jrues, by proclamation of the 3rd December,
1842.

oOo

Parish of St. Bernard.

Canonical decrees ol the 10thNovember,1825,
and of the 3rd J>ecember, 184'->.

Piio("r,AMAT[ox Or THE 24th Mahcii, 1854

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, nde : prociamation
of su!no date, folio 747.

MINUS
; That part annexed to St. Lambert de

Lauzon, by proclamation of the 22nd September,
18G4.

MINUS : That part annexed to Saint Isidore, by
droclamation of the IGth November, 1852.

MINU S : 'That part comprised in St. "Sarcisse de
Beaurivaqe, by proclamation of the IWh October,
1872 and by 37 V. c. 20.

MINUS : That part comprised in St. Maxime, by
proclamation of the Idth December, 1895.

oOo

Parish of Ste. Germaine du Lac

Etchemin.

Canonical decree of the 16th February, 1869.

3\ M, C. a. K^StUTtO -^0 TH'E. î\th QtCt\ft^t^. A310

For description, vide : folio 745.

MINUS -.That part annexed to St. Léon de Stan-
don, by proclamation of the 19th February, 1886.

oOo

Parish of St. Jean-Baptiste des

Ecureuils.

Detached from Pointo-
aiix-Trcnibles.

Canonical decree of the ]3tli October, 1832.

PliOCLAMATIOK OK THE 12tll MaV, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, viile : proclamation
of same date, folio 517.

o( )o

Parish of St. Henri de Lauzon.

Detached from St. .Joseph
do la Pointe do Levy.

Canonical decree of the 2Gth May, LS33.

Proclamation of the iîOth Decjembeu. 1842.

The limits for parochial and municipal
])iu-poscs lioing the same, vide : proclamation
of same date, folio 744.

Annexation :

Detached from St. Isidore
de Lauzon.
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Décret canonique du 11 mars, 1853.

Pkoci.amatiox du ]3 mai, 1853.

Pour description, voir: proclamation de
môme date, page 74'). _ ,.

MOINS : Celte partie annexée à St-^Tean-Cîiry-
soKtmne, jmr proclamation du 23 ueril, 1857.

oOo

Paroisse de 6t. Isidore de Lauzon.

Décret canonique du 14 août, 1829.

Pkoclamatiox du ô mai, 1837.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : pnjcla-

matiun de même date, l)age 748.

Annexion :

Détachéa de St-Bernard.

'écret canoni(iue du 12 août, 1S42.

Proclamation du Id novkmbue, \^ïi'2.

Pour description, voir : ].r<.clamatiun de
même date, i);igo 749.

Annexion :

D6tachéo do St-Ansolmo.

Décret canonique du 13 février. ]8")7.

PliOCLAMAÏIOX DU 18 XOVKMlîKK, 1871.

Pour description, voir : proclamation de
même date à la page 749.

MOINS -.Cette partie annexée à St-Henri<]e Lau-
zon, par proclamation du 13 mai, 1853.

MOINS : Cette i)ariie comprise dans Si -Maxime'
.
'((/• proclnututiou du 19 décembre, 1895.

oOo

Paroisse de St. Eizear de Liniere.

Décret canonique du 20 mai, lS;>j.

PkOCLAMAïIOX DU 4 Jl'ILLET, LSI-").

Los limites pour les lins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 713.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Sévérin,
par proclamation du '22 janvier, 1913 et par 'S\) V. c.

42.

oOo

Paroisse de N -D. de la Victoire.

Détai-béo do St --Joseph
'io Ja Pointe de Levy.

: 'écrft canonique du 13 novembre, 18.31.

PKOCLAr.rATIOX DU 28 ï^EPTKMBRE, 1852.

Los limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation do même date, page 789.

MOINS : Cette partie comprise dans St-David de
l'Auhe-Rivière, par proclumatio
187G.

Canonical decree of the 11th March, 1853.

Pkocla^latiox of the 13th, March, 1853

For de8cription,i'i£/e : proclamation of same
date, folio 745.

MINUS
: That part annesced to St-Jean-Chryaos-

tôine, by proclamation of the 23rrf April, 1857.

-oO<'

Parish of ôt. Isidore de Lauzon.

Canonical decree of the 14th August, 1829.

PliOCLAMATIOX OF THE 5th MaY, 1837.

The limits iVir parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
uf .same date, folio 7-18.

Annexation :

Detat-hed from St. Bernard.

Canonical decree of llie 12th August, 1842.

Proceamatiox of THE IGth November, 1852.

For description, vide :proc]am.<itioiiofsame
date, f.)lio749.

Annexation :

Di»ta<ihod from St. Anselme.

Canonical decree of the ]3th February, 1857.

Prcklamatiox of the 18th Xovember, 1871

For (iescription,m/e : proclamation of same
date, folio 749.

minus .That part anvexed to St-Henri de Lau-
zon, by proclamation of the VStli May, 1853.

MINUS : That part comprised in St-Ma.vime, by
proclamation of .he 19i/t December, 1895.

oOo

Parish of St. Eizear de Liniere.

Canonical decree of the 2Gth May, 1835.

Procxamatiox of the 4th July, 1845.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 718.

minus : That part comprised, in Sl-Sévériji, hi/

proclamation of the 22nd January.lSlB and by 39 l\
e, 42.

OOo

tmation du 13 janvier.

Parish of N.-D. de la Victoire.

Detached from St. .Joseph
de la Pointe de Levy.

Canonical decree of the 13th November, 1851.

Pr(X'eamatiox of the 28th September, 1852.

Tlie limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide . proclamation
of same date, folio 78;).

minus : That part comprised in St-Dav id d
l'Auberivière, by proclamation of theVàth-Juniiary.
187C.
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MOINS : Cette partie comprise dans St-Téles-

pliore, parproclamation du 26 avril, 187G.

oOo

MINUS ; That part comnrised in St Télesphore,
hy proclamation of the 26m April, 187G.

-oOo
Paroisse de St=Edouard de Frampton.

|
Parish of St. Edouard de Frampton.

Décret canonique du 17 mars, 1858.

Prck^lamation' 1)1' 11 :\iAi. 18-38.

Comprendra une utcnduo do territoire

d'environ dix milles de front sur une profon-
deur d'environ sept milles et demi, bornée
comme suit, .«avoir : au nord-est, partie par
la ligne do divi.sion entre les septième et
huitième rangs du canton de Frampton, à
I^artir de la seigneurie de Joliette à aller à la

rivière Etchemin
; partie à la dite rivière

Etchemin,en montant la dite rivièrejusqu'au
point où elle rencontre la dite ligne de sépa-
ration entre les dits septième et luiitièmo
rangs,et partie par la dite ligne de séparation
entre les dits rangs, à partir de la dite rivière

à aller au canton de ('ranl)ourne ; au sud-est,

iiar le canton de Cranbourne ; au sud-ouest,
par les seigneuries de St-Joseph et Ste-Marie
de la Nouvelle-Beauce ; et au nord-ouest, par
la dite seigneurie do Jolliet.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Mala
chie, par proclamation du 1er juin, 187-1.

oQ;-)

La paroisse de St-Benoit Labre.

Détachée de St-Frauyois,
St-George, St-Vietor do
'Triup: et de St-Honoré de
Shenley.

Décret canonique du

Pno( LAM.vnox DU 23 Août, 1893.

Les limites pour lés lins municipales et

paroissiales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 777.

oOo^
La paroisse de St-Germain.

Détaebée de Kaniouraska,
St-André, Ste-Hélèuo et St-
Paschal.

Décret canonique du 28 mars, 18'J3.

Pkoclamaïiox du 29 juix, 1893.

Les limites pour les tins paroissiaks et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page lOG.

oOo
Paroisse de St- Philemon.

Détachée partie de tSt-

Cajetaii d'Ariiiatifli.

Décret canonique du 13 avril, 1891.

Proclamation du 22 septembre, 1891.

Révoqu ée et remplacée par

Proclamation du 4 u\i, 1892.

Les limites pour les lins paroissiales et

Canonical decree of 17th March, 1858.

Proclamation op thk 11th May, 1858.

Shall comprise and extent of territory of
about 10 miles, in front by a mean depth of
about 7k miles, bounded as follow.^, that is to
say : towards tlie nortli-east, partly by the
line of separation between the 7th ancl 8th
ranges of the township of Frampton, from
the seigniory of Jolliet to the River Etche-
min, parth' by tVie said River Etchemin,
ascending the said river to the point where
it meets said line of separation between the
said 7th and 8th ranges, and partly by the
said line of separation between the said
ranges, from the river to the township of
Cranbourne ; towards tlie south-east, by the
sai(i township of Cranbourne ; towards the
south-west, by the seigniories of St-Joseph
and Ste. Mario de la Nouvelle-Beauce ; and
towards the north-west, by the said seigniory
of Jolliet.

'M.i'NUS: That part comprised in St. Malachie,
by proclamation of the lat June, 187i.

oOo
The parish of St. Benoit Labre.

Detached from St Fran-
»;ois, St. George, St. Victor
de Tring and St. Houoré
de Shcnley.

Canonical decree of the

Procla:«ation of the 2ord Aucu'ST, 1893.

Tlie limits for parochial and municipal
purposes being the same, tide : proclamation
of same date, folio 777.

oOo
The parish of St. Germain.

Detached frorriKamou-
raslca, St. André, Ste.Hc-
Jène and St. Paschal.

Canonical decree of the 28tli March, 1893.

Proclamation or the 29tk June, 1893.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclama-
tion of the same date, folio 19().

oOo
Parish of St. Philemon.

Detached partly from
St. Cajetau d'Arinagh.

Canonical decree of the 13th April, 1891.

Pro(;i<amation of the 22nd September,! 891.

Revoked and replaced by
Proclamation of the 4tli May, 189l'.

The limits for parochial and municijal
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municipales étant les mSme:?, voir : procla-
mation de même date, page :JS2.

oOo

Paroisse de St Joseph de la Nouvelle

Beauce.»

Décret canonique du 4 septembre, 1835.

Pk<xlamation' du 22 novembre, 1842.

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 790.

MOINS : Cette paHie comprine rlaiis St Frédé-
ric, par proclamation du 28 août, ISJG.

MOINS : Cette partie comprise dans la paroisse
des Sainis Anges, par proclamation du 29 décem-
bre, 18S0.

MOINS : Ces parties annexées à St Frédéric,
par proclamations du IB décembre, 1871 et du 27
février, 1879

oOo
Paroisse de Ste Marguerite.

Détaché? partie do
Ste Claire .

Décret canonique du 8 novembre), 1831.

Proclamation- du 5 mai, 1837.

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de m:'mG date, page 792.

Annexion :

Détaché 3 de St?
Claire.

Décret canonique du 7 novembre, 1353.

PROC;LAMATIf>X DU 21 DÉCEMBRE, 1874.

Pour description, voir: proclamation de
même date, page 794.

MOINS : Cette partie comprise dans St Henê-
dine, par proclamation du 10 août. 1852.

MOINS : Cette partie annexée à St Hénédine, par
proclamation du 20 octobre, 1873.

MOINS : Cette partie annexée à Sts Anges, par
proclamation du 13 avril, 1835.

000

La paroisse de 5t Charles de Charles-

bourg.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Général
du Roi, le5 octobre, 1722.
Pour description, voir : ^la municipa'ité à

la page 402.

Annexion :

Détachée de L'An-
cienna Lorette.

Edits et cr Jonnanc:'? du 1-3 septembre, 1727.

68

purposes being the same, ride
of same date, folio 282.

oOo

proclamation

Parish of St Joseph de la Nouvelle

Beauce.

Canonical decree of the 4th September,1835.

Proclamation of the 22xd Xovembeu, 1842.

The limits for parochial and municipal
purpose being the same, vide : proclamation
of same date, folio 790.

MINUS : TJiat part comprised in St Frédéric, by
proclamaiion of the 2Sth August, 1836.

MINDS : That part comprised in the parish of
Saints Anges, by proclamation of the 2dth Decem-
ber, 1880.

MINUS -.Tliose parts annexed to St Frédéric, by
proclamations of the \Uh December, 1371, and of
the 27th February, 1879.

oOo
Parish of Ste Marguerite.

D-.'tached partly
from Ste Claire.

Canonical decree of the 8th November, 1831.

Proclamatiox of the 5th May, 18:37.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of the same date, folio 792.

Annexation :

Detached from Ste
Claire.

Canonical decree of the 7th Xovember, 18-53,

Proclamation' of the 21.'f;T December, 1874.

For description, vide : proclamation of
same date, folio 794.

MINUS : Tliat part comprised in Ste Hénédine,
by proclamation of the 10th August, 1852.

MINUS : That part annexed to Ste Hénédine, by
proclamation of the 2Qth October, 1873.

MINUS : That part annexed to Sts Anges, by
proclamation of the 13th April, 1833.

oOo

The parish of St Charîes de Charles-

bourg.

Edicts and ordinances of the 3rd March,1722.
Registered at the King's Attorney Gene-

ral's Office, on the 5th October, 1722.

For description, vide : the municipalitj',
folio 492.

Annexation :

Detached from L'An-
ciemie Lorette.

Edicts and ordinances of the lôtn rseptem-
ber, 1727.
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Pour description, voir : page 493.

MOINS : Cette partie comprise dans St Edmond
de Stoneham, par proclamation du 8 novembre,
1871.

MOINS : Cette partie annexée à Beauport par
Edits et ordonnance du 15 septembre, 1727.

MOINS : Cette partie comprise dans St Gabriel
de Valcartier, par 24 V. c. 28.

oOo
Paroisse de St Lazare.

Détachée de St
Etienne de Beau-
mont.

Décret canonique du 14 mai, 1832.

PROCLAMATIJON du 11 JUILLET, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation do même date, page 286.

Annexion
;

Détachée de St
Gervais et Pro-
tais.

Décret canonique du 10 septembre, 18.50.

Proclamatiox du 16 avril, 1862,

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 286.

MOINS : Cette partie annexée à Ste Claire, par
proclamation du 4 mai, 1880.

MOINS : Cette partie comprise dans St Nérée.
par proclamation du 29 mars, 1887.

MOINS : Cette partie comprise dans St Cajetan
d'Armagh, par 45 V. c. 41.

MOINS : Cette partit comprise dans St Damien
de Buckland, par proclamation du 1er septembre,

1890.

oOo

Paroisse de St Apollnaire.

Détachée de St
Antoine de Tilly.

Décret du 23 novembre, 1853.

Proc:lamation du 21 février, 1854.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 741.

Annexion :

Détachée de

Décret canonique du 12 octobre, 1869.

Proclamation du 27 janvier, 1871.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 741.

MOINS: Cette partie comprise dans St Apapit
de Beaurivage, par proclamation du 8 mai, 1867.

Annexion :

Détachée de St
Antoine de Tillyi

For description, vide : folio 493.

MINUS : That part comprised in St Edmond de
Stoneham, by proclamation of the 8th November,
1871.

MINUS : That part annexed to Beauport, by
Edicts and ordinances of the 15t?i Septemoer, 1727.

MINUS : 2'hot part comprised in St Gabriel de
Valcartier,, by 2ith V. c. 28.

oOo
Parish of St Lazare.

Detached from St
Etienne do Beau-
mont.

Canonical decree of the 14th May, 1832.

PROCLA^fATION OF THE llTII JULY, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, V'ide : proclamation
of same date, folio 286.

Annexation :

Detached ïrom Sts
Gervais and Protais.

Canonical decree of the 10th September, 1850.

Proclamation' of the 16th April, 1862.

For description, rirfe : proclamation ofsame
date folio 286.

MINUS : That part annexed to Ste Claire, by
proclamation of the Uh May, 1 880.

MINUS : That part comprised in St[Nérée,^J)y
proclamation of the 29th March, 1887.

MiT^vs -.That part comprised in St Cajetan
d'Armagh, by 45 V. c. 41.

MINUS : That part comprised in St'Damien de
Buckland, by proclamation of the Ist^September,

1890.

oOo

Parish of St^ApolIinaire

Detached from St
Antoine de Tilly.

Canonical decree of the 23rd November, 1853

Proclamation of the 21st February, 1854.

The limits of parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of the same date, folio 741.

Annexation :

Detached from

Canonical decree of the 12rd]|October, 1869.

Proclamation of'the 27th January, 1871.

For description, vide : proclamation ofsame
date, folio 741.

MINUS : lliat part comprised in St Agapit de
Beaurivage, by proclamation of the Sth May, 1867.

Annexation :

Detached from St
Antoine de Tilly.



— 10C7 —
Décret canonique du 6 août, 18S7.

PROCLAMATION' DU 10 NOVEMBRE, 1887.

Pour description, voir : proclamation -de

môme date, page 741.

oOo

Paroisse de St Odilon de Cranbourne.

Décret canonique du 15 février, 1890.

Proclamation- du 20 mai, 1890.

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 7à5.

oOo

La paroisse de Ste Justine.

Décret canonique du G février, 1890.

Pr(Xlamation' du 20 mai, 1890.

Les limites paroissiales et municipales
étant les mêmes, voir : proclamation demême
date, page 7G0-2.

oOo

La paroisse de N.-D. de Liesse de la

Riviere-Oueile.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Eoi, le 5 octobre, 1722.

Pour description, voir : Edita et ordonnan-
ces, page 198.

MOINS : Cette partie comprise dans Saint-De-
nis, par proclamation du l\ janvier, 1842,

MOINS : Cette partie annexée h St-Denis, par
proclamation du 4^ juin, 1862.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Pacôme,
par proclamation du 20 février, 1866.

MOINS : Cette partie comprise dans N.-D. du
Mont-Carmel, par proclamation du 16 mars, 1869.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Philippe
de Néri, par proclamation du 29 décembre, 1875.

oOo

La paroisse de St-Louis de Kamouraska.

Edite et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Roi le 5 octobre, 1722.

Pour description, voir la municipalité à la

page 173.

Nouvelle ligne de séparation entre St-Louis

et St-Paschal.

Proclamation du 12 janvier, 1844.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 174.

MOINS : Cette partie comprise dans t-SAndré,
par proclamation du 12 mai, 1835.

Canonical decree of the 6tTi August, 1887.

PR0C7.AMATI0N OF THE IOth NOVEMBER, 1887<

For description, vide : proclamation ofsame
date at folio

oOo

Parish of St Odilon de Cranbourne.

Canonical decree of the loth February, 1890.

Proclamation of the 20th May, 1890.

The limits for municipal and parochial
purposes being the same, vide : proclamation
of same date folio 785.

oOo

The parish of Ste Justine

Canonical decree of the 6th Februar}-, 1890.

Proclamation of the 20th May, 1890.

The parochial and municipal limits be^ng
the same, vide : proclamation of same date,
folio 7G0-2.

oOo

The parish of N. D. de Liesse de la

Riviere Ouelîe.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

For description, r/c/e ; Edicts and ordinan-
ces, folio 198.

MINU3 : That part comprised in St. Denis, by
proclamation of the 11th January, 1812.

MINUS :r/!«< part annexed to St. Denis, by
proclamation of theUh June, 1862.

MINUS : That part comvrised in St. Pacôme, by
proclamation of the 20th February, 1866.

MINUS : 2'hat part comprised in X. D. du Morit
Carmel, by proclamation of the 16th March, 1869.

MINUS : That part comprised in St. Philippe de
Xéri, by proclamation of the 29th December, 1875.

oOo

The parish of St. Louis de Kamouraska,

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attornej' Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

For description, vide : the municipality
folio 173.

Neiv line of separaiion between St. Louis and
St. Paschal.

Proclamation of the 12th January, 1844.

For description, lide : proclanoation of the
same date, folio 174.

MINUS : That part comprised in St. André, by
proclamation of the 12th May, 1835.
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MOl"^s -.Cette part 'e comprise clans St-Paacal,

par proclamation du 26 avril, 1837.

MOINS : Celte partie comprise dans St-Denis,
par proclamation du \\ janvier, 18i2.

MOII^ S : Cette partie comprise dans Ste-Hélène,

j)ar proclamation du 2 février, 13i8.

MOINS : Cette partie annexée à St. Paschal, par
proclamation du 3 décembre, 18G8.

MOINS : Cette partie compri.'^e dans St-Germaia
par proclamation du 2d juin, 1893.

oOo

Paroisse de St-Paschal.

Détachée do St-

Louis de Kamou-
raska.

Décret canonique du S juin, 1827.

Proclamation du 26 avril, 1837.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mômes, voir : procla-

mation de même date, page 246.

N. B. Nouvelle ligne de séparation entre

les paroisses de St-Louis et de St-Paschal.

Proclamation' nu 12 janvier, 1844.

Pour description, voir : proclamation de

même date, page 174.

MOINS :Cette phrtie coraprise dans Ste-Hélène,

par proclamation du 2 février, 18i8.

MOINS :6VJi:c partie comprise dans N.-D. du
Mont-Carmel, par proclamation du 16 mars, 1869.

MOINS : Cette partie comprise dajis St-Philippe

de Néri, par proclamation du 29 décembre, 1875.

Annexion :

DôtachcM de St-

Louis do Kamou-
Taska.

Décret canonique du 23 septembre, 18G8.

Proclamation du 3 décembre, 1868-

Pour description, voir : proclamation de

môme date, page 217.

MOINS : Cette partie comprime dans St-Germain
par proclamation du 2Qjuin, 1893.

oOo

Paroisse de St. Francois d'Assise.

Décret canonique du 9 octobre, 1835.

Proclamation du 4 novembre, 1850.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir .-proclamation

de même date, page 788.

MOINS iCe^e partie annexée à St. Victor de

Tring, par proclamation du 18 juillet, 1871.

MOINS -.Cette part'e comprise dans St. Benoit

habre, par proclamation du 23 août, 1893.

oOo

MINUS ; IViai part comprised in St. Paschal,
by proclamation of the 2(ith April, 1837.

MINUS : That part comprised in St. Denis, by
proclamation of the Uth January, 1812.

MINUS : That part comprised in Ste. Hélène,
by proclamation of the 2nd February, 1818.

MINUS : 2'hat part annexed to St. Paschal, by
proclamation of the Srd December, 18C8.

MINUS :27taij)(tr/ comprised in St. Germain,
by proclamation of the 2'Hh June, 1893.

oOo

The parish of St. Paschal

Detached from St.

Louis do Kamouraska.

Canonical decree of the 8th June, 1837.

Proclam.\.tion of the 26th April, 1837.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, iblio 246.

N.B. New line of separation between the

parishes of St. Louis and St. Paschal.

Proclamation of the 12th January, 1844.

For description, vide : proclamation ofsame
date, folio 174.

MINUS -.That part comprised in Ste. Hélène, by
proclamation of the 2nd February, 1348.

MINUS : That part comjyried in N. D. du Mont
Carmel, bo proclamation of the Idth March, 1869.

MINUS : That part comprised in St. Philippe de
Néri, by proclamation ofthe2dth December, 1815.

Annexation :

Detached from St.

Louis do Kamouraâka.

Canonical decree of tlie 23rd September, 1868.

Proclamation of the 3rd December. 1868.

For description, vide : proclamation of the
same date, folio 247.

Ml^US :That part comprised in St. Germain,
by proclamation of the 2dth June, 1893.

oOo

Parish of St. Francois d'Assise.

Canonical decree of the 9th October, 1835.

Proclamation of the 4th November, 1850.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 788.

minus -.That part annexed to St. Victor de
Tring, by proclamation of the 18th July, 1871.

MINUS -.That part comprised in St. Benoi
Labre, by proclamation of the 2Zrd August, 1893.

OOO r
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La paroisse de St. Neree.

Détachée de St. Gervais,
St. Lazare et St. Eapbaël.

Décret canonique du 16 mara, 1886.
" 18 "

Proclamation du 29 maes, 1887.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 273.

oOo
Paroisse de St. Tite des Caps.

Détachée de St. Joachim.

Décret canonique du G mai, 1876.

Pour description, voir : page 15S.

oOo —
La paroisse de St. Pierre Baptiste.

Détachée de Ste, Sophie
d'Halifax et de St. Fer-
dinand d'Halifax.

Décret canor.ique du 2 septembre, 18c^6.

PK(XLAMAïrOX Dr 21 AVKIL, 1887.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 755.

oOo

La paroisse de St. Damien de Buck-
land.

Détachée de St. Lazare,
St. Malaehie et de St. Ca-
jetand'Armagh.

Décrets canoniques du | "? ?^.Pt*-"i^£«' 1^82.
^

[ -1 juin, 188/.

PiîCKT.AMATIOX DU 1 SEPTK.MBRi:, ISOO,

Pour description, voir : proclamation de
même date à la page 289.

oOo
Paroisse de Ste. Marie de la Nouvelle

Beauce.

Décrets canoniques du 22 mai 1835, et du
10 août, 1842.

Proclamation du 10 octobre, 1846.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant hs mêmes, voir : proclama-
tion de même date, page 716.

MOINS : Cette partie annexée à Sie. Hénédine,
par proclamation du 15 novembre, 1867.

MOINS : Cette partie comprise dans la paroisse
des Saints Anges, par proclamation du 29 décem-
bre, 1880.

MOINS
: Cette partie comprise dans St. Maxime,

par proclamation dii 19 décembre, 1895.

oOo

Tiie parish of St. Neree.

Detached from St. G-ervais.
St. Lazare and St. Kapiiaël.

Canonical degree of the 16th March, 1886.
•' " " 18th "

" " 19th "

Proct.amation op thk 29th March, 1887.

For description, vide : proclamation of
same date, folio 273.

oOo

Parish of St. Tite des Caps.

Detached from St. Joachim.

Canonical decree of the 6th May, 1876.

For description, vide : folio 158.

oOo
The parish of St. Pierre Baptiste.

Detached from Ste. Sophie
d'Halifax and St. Ferdinand
d'Halifax.

Canonical decree of the 2nd September, 1886.

PROî'LAMATiON OF THE 2Lst Al'RIL, 1887.

For descriptio!!, vide : proclamation of
same date, ù-lio 7ôô.

oOo

The parish of St. Damien de Buck-
land.

Detached from St. Lazare,
St. Malachie and St. Cajetaa
d'Armagh.

Canonical decrees of the j -Jii'
?^P*-

]l^i''
[ 4th June, 1887.

Proclaeatiox of the Ijt September, 1890,

For description, vide : proclamation of
same date, folio 289.

oOo

Parish of Ste. Marie de îa Nouvelle

Beauce.

Canonical decrees of the 22nd ]May 1833, and
of the 10th August, 1842.

Proclamation of the 10th October, 1846..

The limits for parochial and municipal
purposes being the .«ame, vide : proclamation
of same date, folio 716.

MINUS : That part annexed to Ste. Hénédine, by
proclamation of the 15</i Novembir, 1867.

MINUS : Thvt part comprised in the parish of
Sai7its Anges, by proclumotion of the 2d:h Decem-
ber, 1880.

MINUS : That part comprised in St. Maxime, by
proclamation of the 19th Dinembsr, 1805.
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Paroisse de 5t. Louis de Lotbiniere.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Général
du Eoi, le 5 octobre, 1722.

Pour description, voir : page 773.

Annexion :

Proclamatiox du 21 décembre, 1835.

L'augmentation de la Seigneurie de Lot-
Binière, pour description, voir : proclamation
de même date, page

'

MOINS : CeAtepartie comprise dans St. Edouard,
par proclamation du 1 décembre, 1862.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste. Einmé-
ïie, par proclaination du 1 décembre, 1862.

MOINS : Cette partie annexée à Ste. Croix, par
proclamation du 12 janvier, 18M.

MOINS: Cette jyartie annexée à Ste. Croix, par
proclamation du 5 mars, 1890.

oOo

Paroisse de 5t Jean-Clirysostome.

Détachée de St. Joseph
de la Pointe de Levy.

Décret canonique du 25 novembre, 1828.

Proclamation du 12 mai, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 742.

Annexion :

Détachéa de St. Henri
de Lauzon.

Décret canonique du 10 février, 1857.

Proclamation du 23 avril, 1857-

. Pour description, voir : proclamation de
même date, page 743.

MOINS : Cette paHie comprise dans St. Lam-
bert, par proclamation du 11 mai, 1853.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Ro-
muald, par proclamation du 24 mars, 1854.

oOo

Paroisse de St Antoine de Tilly.

iîdits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Eoi, le 5 octobre, 1722.

Pour description, voir : page 746.

Moins :

Edits et ordonnances du 15 septembre, 1727.

Pour description, voir : page 747.

MOINS : Cette parti?, comprise dans St. Flavien,
par proclnma*ion du 28 septembre,, 1843,

MOINS; Cette partie comprise dans St. Apolli-
naire, par proclamation du 21 février, 1854.

Parish of St. Louis of Lotbiniere.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Kegistered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

For description, vide : folio 773.

Annexation :

Proclamation of the 21st December, 1835.

The augmentation of the seigniory of Lot-
biniere, for description, tide : proclamation
of same date, folio

MINUS : That part compi-ised in St. Edouard,
by proclamation of the 1st December, 1862.

MINUS : That part comprised in Ste. Emmélie,
by proclamation of the 1st December, 1862.

minus :2Vio/. part annexed to Ste. Croix, by
proclamation of the 12th January, 1844.

MINUS :T/iai part annexed to Ste. Croix, by
proclamatton of the 5th March, 1890.

oOo

Parish of St. Jean-Chrysostome.

Detached from St. Joseph
de la Pointe de Levy.

Canonical decree of the 25th November, 1828.

• Proclajiation of the 12th May, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 742.

Annexation :

Detached from St. Henri
de Lauzon.

Canonical decree of the 10th February, 1857.

Proclamation op the 23rd April, 1857.

For description, vide : proclamation of
same date, folio 743.

MINUS : That part comprised in St. Lambert, by
proclamation of the 11th May, 1853.

MINUS : That part comprised in St. Romuald,
by proclamation of the 2Uh March, 1854.

oOo

Parish of St. Antoine de Tilly.

Edicts and ordinances of the 3rd Marcli,1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

For description, vide : folio 746.

Minus :

Edicts and ordinances of the 15th Sept. 1722^

For description, vide : folio 747.

MINUS : That part comprised in St. Flavien, by
proclamation of the 28th September, 1843.

MINUS : That part comprised in St. Apollinai-
re, by proclamation of the 2ist February, 1851.
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MOINS : Cette partie annexée à St. Gilles de
Beaurivage, par proclamation du 7 mars, 1856.

MOINS
: Cette parité annexée à St. Apollinaire,

par proclamation du 10 novembre, 1887.

oOo

La paroisse de St. Come.

Décret canonique du 29 décembre, 18S8.

Peoclamatio*^ dit 27 juix, 1889.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, roir : proclama-
tion de même date, page 702.

oOo

La paroisse de St. Honore de ôhenley.

Décret canonique du 29 août, 1873.

Comprend tout le canton de Shenley.

MOINS : Les rangs 12, 13 et 14 au nord de la

Grande ligne ; le lie raiig au sud de la Grande
ligne ; les lots de terre A, B, 1, 2, 3, 4 du 10e rang
au sud de la Grande ligne.

oOo

Paroisse de Ste, Croix

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Général
du Roi, le 5 octobre, 1722.

Pour description, voir : page 801.

Annexion :

Détachée de St. Antoine
de Tilly.

Edits et ordonnances du 1-5 septembre, 1727.

Pour description, voir : page 801.

Annexion :

Détachée de St. Louis
de Lotbinière.

Décret canonique du 26 mars, 1810.

Proclamation du 12 janvier, 1844.

Le village St. Antoine. Pour description,

voir : proclamation de même date, page 801.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Flavien,
par proclamation du 28 septembre, 1843.

MOINS : Ceete partie comprise dans Ste.Agathe,
par proclamation du 15 janvier, 1857.

Annexation

Détachée de St. Louis
de Lotbinière.

Décret canonique du 1 octobre, 1839.

Proclamation du 5 mars, 1890.

Pour description, voir : prcc'.amation de
même date, page 802.

oOo

MINUS :That part annexed to St. Gilles de
Beaurivage, by proclamrtion of the 7th March,
1856.

MINUS : That part annexed to St, Apollinaire,
by pxoclamation of the 10th November, 1887.

oOo

The parish of St. Come.

Canonical decree of the 29th December, 1888.

Proclamation of the 27th June, 1889.

The limits for parochial and municipal
purposes bei»g the same, vide : proclamation
of same date, folio 702.

oOo

The parish of St. Honore de Shenley.

Canonical decree of the 29th August, 1873.

Comprises all the township of Shenley.

MINUS : The ranges 12, 13 and 14 to the north of
the Grande ligne ; the 11th range to the south of
the Grande ligne ; the lots A. B, 1, 2, 3, 4 of the
10th range to the south of ths Grande ligne.

oOo

Parish of Ste. Croix.

Edicts and orehnances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

For description, vide : folio 801.

Annexation :

Detached from St. Antoine
de Tilly.

Edicts and ordinances of the 15th Sept. 1727.

For descriptton, inde : folio 801.

Annexation :

Detached from St. Louis
de Lotbinière.

Canonical decree of the 27th March, 1840.

Proclamation of the 12th January, 1844.

The village of St. Antoine. For descrip-
tion, vide : proclamation of same date, folio

801.

MINUS : That part comprised in St. Flavien, by
proclamation of the 2Sth September, 1843.

MINUS : lliat part comprised in Ste. Agathe, by
ptoclamation of the loth January, 1857.

Annexation :

Detached from St. Louis
de Lotbinière.

Canonical decree of the 1st October, 1859.

Proclamation of the 5th MxKai, 1890.

For description, vide : proclamation of
same date, folic 802.

dQo
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La paroisse de St-Maxime.

Détachée de Ste-
Marie, Cté de Beau-
ce, de St-Isidoi'e et
de St-Bernard, Cté.
de Dorchester.

Décret canonique du
PeOCLA]MATION du 19 DECEMBKE, 1895.

Tout le territoire situe partie dans le comté
de Beauce et partie dans le comté do Dor-
chester, et formé de tous les lots ou parcelles
compris entre le lot No. 700 inclusivement
et le lot No. 780, aussi inclusivement, du
cadastre officiel do la paroisse Sainte-Marie,
dans le comté de Beauce ; de tous les lots ou
parcelles compris entre les lots Nos. 374 in-

clusivement et 388 aus?i inclusivement, et
entre les lois Nc-s. 569 inclusivement et 583
.aussi inclusivement, du cadastre officiel de
la paroisse de Saint-Isidore, dans le co>mté de
Dorchester ; ele tous les lots ou parcelles
compris entre le lot No. 1 inclusivement et le

lot No. 29 aussi inclusivement, du cadastre
officiel de la |:aroisse de Saint-Bernard, dans
le comté de Dorchester ; et enlîn d'une partie
(la partie située au nord-est du chemin) élu

lot IS'"o. 30 du dit cadastre officiel de la parois-
se de Saint-Bernard

;

Elle est bornée comme suit, savoir : vers
le norel-oucst 1. ]:arla ligne 8Ci)arative des
seigneuries de Lauzon et de Joliette, depuis
la rive droite de la rivière Chaudière juscju'à

la ligne qui sépare le rang .Tustinienne—Est
du rang Dalhou^ie, c'est-à-dire jusqu'à la

ligne separative des Icjts Nos. 584 et 569 du
cadastre de la dite paroisse do Saint-Isidore

;

2. par le milieu de la route, dite route Laro-
chelle, qui sépare les lots Ne^s. 30 et 31 des
lots Nos. 28 et 29, du cadastre de la dite pa-
roisse de Saint-Bernard ; 3. par la ligne suel-

est du lot No. 32, du mOme cadastre, depuis
le milieu du grand chemin e^ui longe la rive
gauche de la rivière Chaudière jusqu'à cette
rive ; 4. enfin, par cette dernière ligne pro-
longée jusqu'à la rive droite do la dite
rivière

;

Vers le suel-est, partie par la ligne separati-
ve eles paroisses Sainte-Marie et Saint-Ber-
nard, cette ligne étant prole)ngéo jusqu'à la

rive droite de Ja rivière Chaudière, partie par
la dite rive droite, depuis ce prolongement
jusqu'à la ligne nord-ouest du lot No. 699, du
cadastre de Sainte-Marie, et partie par la dite
ligne nord-ouest des lots Ne^s. 699 et 699 A,
du cadastre de la paroisse Sainte-Marie

;

Vers l'est, partie par le rang Dalhousie,
dans la paroisse Saint-Isidore, partie par la
paroisse Sainte-Hénédine, et partie par le
rang Saint-GabrieJ, dans Ja paroisse Sainte-
Marie j

The parish of St. Maxime.
Detached from Ste.

Marie, Co. of Beauce,
St. Isidore and St.
Bernard, Co. of Dor-
chester.

Canonical decree of the

PllGCLAMATIOX OP THE 19tII DECEMBER, 1895.

All the territory situate partly in the
county of Beauce and partly in the county
of Dorchester, and made up of all the lots or
portions ceniprised between lot No. 700 inclu-
ded and lot No. 780 also included, of the offi-

cial cadastre of the jarish of Sainte Marie,
in the county of Beauce ; of all the lot* or
portions ccmprigcd between lots Nos. 374
included and 338 also included, and between
lots Nos. 509 included and 583 also included,
of the ofllcial cadastre of the parit^h of Saint
Isidore, in the cou.nty of Dorchester; of all

the lots or portions compriscel between lot

No. 1 included and lot No. 29 a'so included,
of the etfficial cadastre of the parish of Saint
Bernard, in the county of Dorcliester ; anel

lastly of a p.irt (of the part situatexl to the
north-east of iho road) of lot 30, of the said
official cadastre of the parish of Saint Ber-
nard

;

It is bounded as follows, to wit : On the
north-west, 1. by the dividing line of the
seigniories of Lauzon and Joliette, from the
right banic of the river Chaudière to the line
which separates the Justinian range-east
from the Dalliousie range, namely : to the
dividing line ol lots Nos."584 and 569, of the
cadastre of the said ]:arish of Saint Isidore;
2. by the centre of the road called the Laro-
chelle road, which divides lots Ncs. 30 and 31
from lots Nos. 28 and 29, of the cadastre of
the said paiish of Saint Bernard ; 3. by the
south-east lino of lot No. 32, of the same
cadastre, from the centre of the high road
running along the left bank of the river
Chaudière to the bank ; 4. lastly, by this last

line prolonged to the right bank of the said
river

;

_
On the south-east, partly by the dividing

line ot the parishes of Sainte Marie and Saint
Bernard, this line being prolonged to the
right bank of the river Chaudière, partly by
the said right bank, from this prolongation
to the north-we^st line of lot No. 699, of the
cadastre of Sainte Marie, and partly by the
said ne)rth-wcst line of lots Nos. 699 and 699
A, of the cadastre of the said parish of Sainte
Marie.
On the east, partly by the Dalhousie range,

in the parish ot Saint Isidore, partly by the
parish of Sainte Hénédine, and partly by the
range Saint Gabriel, in tlie parish Sainte
Marie

;
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Enfin vers le sud-ouest, partie par la rive

droite de la rivière Chaudière, depuis la ligne

nord-ouest du lot Xo. 374, du cadastre delà
dite paroisse Saint-Isidore, jusqu'au? point où
le dit prolongement de la ligne separative
des lots Xos. 30 et 32, du cadastre de la pa-
roisse de Saint-Bernard, frappe la dite rive

droite, partie par le milieu du chemin (rive

gauche de la Chaudière), depuis le milieu
de la dite route (Larochelle) jusqu'à la dite
ligné separative drs lots Nos. 30 et 32, et par-

tie par le rang Saint-Henri, dans la paroisse
de Saint-Bernard.
Le territoire renfermé dans les limites ci-

haut décrites nifsure, du nord-ouest au sud-
est, environ cent quinze arpents (115), et, du
sud-ouest au nord-est, environ cent deux
arpents (102) dans sa plus grande largeur.

Sa superficie est d'environ neuf raille cinq
cents arpents carrés (9500).

-oOo-

La paroisse de St-Gilbert.

Détachée de Des-
chambault.

Décret canonique du 13 février, 18)3.

rROCLAMATIOX DU 27 AVRIL, 1893.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mûmes, voir : procla-

mation de même date, page 521.

Annexion :

Détachée de St-AlUan.

Décret canonique du
Proclamation du 7 dfxembre, 1S94.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même date, page 522.

Lastly, on the south-west, partly by the
right bank of the river Chaudière,* from the
north-west line of lot No. 374, of the cadastre
of the said parish Saint Isidore, to the point
where the said prolongation of the dividing
line of lots Nrs. 30 and 32, of the cadastre of
the parish of Saint Bernard, meets the said
right bank, partly by the centre of the road
(left bank of the Chaudière), from the centre
of the said (Larochelle) road to the said
dividing line of lots Nos. 30 and 32, and
partly by the Saint Henry range, in the pariah
of Saint Bernard

;

The territory comprised within the limits
liereinabove described measures, from north-
west to south-east, about one hundred and
fifteen (115) arf ents, and from south-west to

north-east, about one hundred and tAvo (102)

arpents in its greatest width. Its area is about
nine thousand five hundred square arpents

(9500).

oCJo

The parisii of 5t. Gilbert.

Detached from
Deschanibault.

Canonical decree of the 13th February, 1893.

Proclamation of the 27th April, 1898.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation

of same date, folio 521.

Annexation :

Detached from St. Alban.

Canonical decree of the

Proclamation of the 7th December, 1894.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 522.
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ARCHIDIOCÈSE DE MONTRÉx\L

ARCHDIOCESE OF MONTREAL.

Erigé en diocèse le 13 mai, 1830 et en
archidiocèse le 8 juin, 1886.

Erected into a diocese the 13th May, 1836

and into an archdiocese the 8th June, 1886.

Paroisse de La Visitation de la Ste

Vierge de l'isle du Pads.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Général
du Eoi, le 5 octobre, 1722.

L'IsLE DU Pads.—L'étendue de la paroisse
de la Visitation, située en cette île, sera de
tout ce qui appartient aux propriétaires de
cette île, savoir : le fief de Chicot, étant sur
le bord du fleuve, contenant demie lieue
de front, à prendre du côté d'en bas, depuis
le fief de Maskinongé, en remontant le long
du fleuve, jusqu'à la seignieurie de Berthier,
les Isles à l'Aigle et à la Grenouille, situées
au-dessous de l'isle du Pads, la dite Isle du
Pads, risle aux Vaches, située dans le che-
nail du nord, environ vis-à-vis le milieu de
la dite Isle du Pads, et la petite Isle de St
Pierre, située dans le chenail du sud, vis-à-

vis le bout d'en haut de la dite Isle du Pads,
et le curé de la dite paroisse desservira, par
voie de mission, Berthier, Dorvilliers, Dau-
tray, Lanoraie et Sorel, jusqu'à ce qu'il y ait

un curé établi à Berthier et un à Sorel.

Paroisse civile :

Décret canonique du 19 mars, 1834.

Pkoc;lamatiox du 16 août, 1842.

Les limitfs pour les fins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même date, page 460.

.A-nnexion :

Détachée de Ste
enevièvedeBer-
hier.

Décret canonique du 1er févsier, 1875.

PlUX'IiAMATION DU 4 .1UIN, 1875.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 460.

-A.nnexioia :

Détachée de St »

Pierre de Sorel.

Parish of La Visitation de la Ste

Vierge de l'isle du Pads.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Kegistered at the King's Attorney Gene-
ral's bftice, on the 5th October, 1722.

Isi.E DU Pads. The extent of the parish of

La Visitation, situate in this Island, shall

comprise all that lielongs to the proprietors

of the said Island, to wit : the fief of Le Chi-

cot, bordering on the River St Lawrence, and
containing half a league in front, from the

fief of Maskinongé on the lower side, ascend-

ing along the said river to the seigniory of

Berthier, the Isles à l'Aigle ancl à la Gre-

nouille situate belew the said Isle du
Pads, the Isle aux Vaches, situate in the

north Channel, opposite about the middle of

the said Isle du Pads, and the little Island

of St Pierre, situated in the south Channel,

opposite the upper end of the said Isle du
Pads ; and the curé of the said parish shall

serve, by way of mission, Berthier, Dorvil-

liers, Dautray, Lanoraie and Sorel, until

there is a curé established at Berthier and
one at Sorel.

Civil parish :

Canonical decree of the 19th March, 1834.

PUOCLAMATION OF THE 16tH AuGUST, 1842.-|

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide: proclamation
of same date, folio 460.

j(k.ni-iexation. :

Detached from Ste
Geneviève de Ber-
thier.

Canonical decree of the 1st February, 1875.

Prck'uamatiox of the 4th Juxe, 1875.

For description, wV/e : proclamation ofsame
date, folio 460.

^Vniiexation :

Detached from St
Pierre de Sorel.
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Décret canonique du 1er février, 1875.

Proclamation' du 4 jon, 1875.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 460.

A.nnexion. :

Détachée de St
Pierre de Sorel .

Décret canonique du 1er février, 1875.

Pour description, voir : annexion' sous la
mémo autorité, page 460.

XoTK.—Les îles annexées à la paroisse de
la Visitation de l'Isie du Pads par l'Acte 39
Victoria, ch. 37, pour les fins mentionnées,
et nommées dans les 1 et 2 sections du dit
Acte, n'appartenaient pas canoniquement à
la paroisse de Saint Pierre de Sorel. Les
trois îles : Madame, Ronde et à l'Oi^rsavaient
été détachées de Sorel (diocèse de St Hya-
cinthe) et annexées à Tlsle du Pads (diocèse
de Montréal) par un Rescrit Papal du 8
novembre 1874. Les autres îles devraient
être nommées dans le décret d'érection de
la paroisse de l'Isle du Pads, ou renfermées
dans les limites du diocèse de Monrréal.

oOo

Parosse de St Sulpice.

EJits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Roi le 5 octobre, 1722.

St-Sulpice.—L'étendue de la paroisse du
jmême nom, située sur le dit fief, sera de deux 1

lieues de front que contient le dit tief.à pren-
j

dre du côté d'en bas, depuis Lavalterie, en i

remontant le long du fleuve, jusqu'au fief de
|

Repentigny, ensemble des profondeurs ren- :

fermées dans ces bornes, et le curé de la dite
paroisse desservira par voie de mission le fief '

de Lavalterie, comme il est dit ci-dessus ; il
'

desservira aussi, par voie de mission, les
|

Islea Bouchard, comme il sera dit ci-après.
|

1

_
Les I^lks Bouchard.—Sur les représenta-

j

tions du Seigneur et des habitants des dites
;

Isles, il leur est permis de construire une
église paroissiale et un presbytère dans le

lieu le plus commode, l'étendue de laquelle
nouvelle paroisse sera de la Grande Isle Bou- I

chard, d'environ deux lieues de longueur,
située vis-à-vis St Sulpice. de la Petite Isle

i

Bouchard, d'environ une demie-lieue de lon-
gTueur, entre la dite Grande Isle et le dit ter-

|

ritoire de St Sulpice, plus, du bout d'en haut
de risle Marie située dans le chenal du sud
proche de la dite Grande Isle Bouchard, sur
lequel bout d'en haut sont neuf chefs de
familles qui seront de la dite nouvelle pa-

Canonical decree of ihe 1st February, 1875.

Proclamation' of the 4th Jl'N'e, 1875.

For description, i^^ide : proclamation ofsame
date, folio 460.

^^nnexation :

Detached from St
Pierre de Sorel.

Canonical deci;ee of the 1st February, 1875.

3.9 ^ . C. "âl . StC. A tT 1. KSStHT^O TO "ÏHt 2^TH \)t-
CtVA^tR. A675.

For description, vide : annexation under
same authority, folio 460.

Note.—The islands annexed to the parish
ol La Visitation de I'lsle du Pads by the act
39 Vict. ch. 37 for the purposes given and
mentioned in sections 1 ancl 2 of the said act
dit not canonically belong to the parish of St
Pierre de Sorel. The three islands : Madame
Bonde and à VOurs had been detached from
Sorel (diocese of St Hyacinthe) and annexed
to Isle du Pads (diocese of Montreal) by a
Papal Rescript of the 8th Xovember, 1874.
The other islands should be named in the
decree of erection of the parish of Isle du
Pads, or included within the limits of the
diocese of Montreal.

oOo

Parish of St Sulpice.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Oflice, on the 5th October, 1722.

Saint-Silpice.—The extent of the parish
of the same name, situate on the above men-
tioned fief, shall be two leagues in front,

which the said fief contains, from the fief of
Lavalterie, on the lower side, going upwards
along the Saint Lawrence to the tief of Re-
pentigny, with the extent in depth included
in these limits ; and the curé of the said
parish shall serve, by way of mission, the
fief of Lavaltrie ; he shall serve also, by way
ot mission, the Bouchard Islands, as hereaf-
ter mentioned.

The BoiiHARD Islands.—On the represen-
tations made by the seignior and inhabitants
of these Islands, they are permitted, to build
a parish church and a presbytery in the more
convenient place ; the extent of which new
parish shall comprise the larger Isle Bou-
chard, of about two leagues in length, si-

tuated opposite Saint Sulpice, the smaller
Isle Bouchard, of about half a league in
length, between the said larger Island and
the territory of Saint Sulpice aforesaid, and
also the upper end of Isle Marie, situated in
the south Channel near tb.e said larger Isle

Bouchard, on which said upper end there are
nine heads of families, who shall be of the
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roisse, et en attendant que la dite église pa-
roissiale soit construite et qu'il y ait un
curé, tout ce qui vient d'être réglé pour le

district de la dite nouvelle paroisse sera des-

servi, par voie de mission, par le curé de St
Sulpice, à l'efiet de laquelle mission il est

aussi permis aux dits seigneur et habitants
de faire construire une chapelle dans le lieu

le plus convenable, dans laquelle chapelle le

dit curé de Saint Sulpice sera tenu d'aller

dire la messe une fois tous les mois, un jour
de fête ou de dimanche, et d'y faire le caté-
chisme aux enfants.

Paroisse canonique :

Décret canonique du 12 septembre, 1831.

Pour description, voir : décret de même
date, page 4-i7.

MOINS -.Cette partie, annexée à St Pierre du
Portage de L'Assomption, par proclamation du
29 novembre, 1860.

oOo

Paroisse de St. Joachim de la Pointe

Claire.

Edits et ordonnances du 3 mare, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Général
du Roi, le 5 octobre, 1722.

La Pointe Claire.—L'étendue de la ra-
roisse de Saint Joachim, située en la dite
côte, dans l'Isle de Montréal, sera de deux
lieues et demie, que contient la dite côte, le

long du fleuve, à prendre dvi côté d'en bas,
depuis la côte do La Chine, eij remontant,
jusqu'à la côte de Ste Anne du bout de la

dite Isle, de la côte de St-Remi dit des Sour-
ces, située dans les terres .sur le millieu do la

dite Isle, à peu près vis-à-vis le bas de la
Grande-Anse de la nouvelle côte, non encore
dénommée, aussi située dans les terres, der-
rière celles de la côte de la Pointe-Claire au-
dessus de l'église, et do la partie d'en bas
de risle Perrot, à prendre depuis l'habitation
de Pierre Poirier, icelle comprise, en descen-
dant jusqu'au bout de la dite Isle.

Paroisse canonique.

Décret canonique du 7 avril, 1831.

Pour description, voir : décret do même
date, page 332.

Paroisse de Ste-Anne du Bout de l'Isle.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Général
du Roi, le 5 octobre, 1722.

Sainte-Anne pu bout de l'Isle*—L'éten-
due de la paroisse du même nom. située en
la dite côte au bout d'en haut de l'Isle de
Montréal, sera de deux lieues que contient

said new parish ; and until the said new
parish church is built, and there is a curé,
all that is hereinabove abutted to the said
new parish, shall ce servefl, as a mission, by
the curé of Saint Sulpice ; for the purposes of
which mission the said seignior and inhabi-
tants are also permitted to build a cliapel in
the most convenient place in which chapel
the said curé of Saint Sulpice shall be held
to go and say mass once a month, on a festi-

val or Sunday, and there to cathcchise the
childreen.

Canonical parish :

Canonical decree of the VZih. September,1831.

For description, vide : decree of same date-
folio 447.

MINUS : r/irt« part annexed to St Pierre du
Portage de L'Assomption, by proclamation of the
2^th November, 1860.

oOo

Parish of St. Joachim de la Pointe

Claire.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

Pointe-Claire.—The extent of the parish
of Saint Joachim, situate in the above côte,

in the Island of Montreal, shall be two lea-

gues and a half,which the said côte contains,

along the River St. Lawrence, reckoned from
the lower side, beginning at the Côte of

LaChine, upwards to the côte of Ste Anne du
bout de la dite Isle, of the Côte of St. Remi,
otherwise called Des Sources, situated Inland,

on or near the middle of the said Island,

opposite the lower end of the Grande Anse of

the new côte not yet named, also situated
inland, in rear of the lands of the côte of

Pointe-Claire, above the church ; and the
lower part of Isle Perrot, from the land of

Pierre Poirier, the same included, downwards
to the end of the said Island.

Cationical parish :

Decree of the 7th April, 1834.

For description, vide : decree of same date,
folio 332.

oOo

Parish of Ste. Anne du Bout de l'Isle.

Edicts and ordinances of the 3rd March,1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

Sainte-Anne du Bout de l'Isle.—The
extent of the f arish of the same name situated

inthe above côte.at the upper end ofthe Island

of Montreal, shall be two leagues which the
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Décret canonique du 3 mars, 1S5S.

Pkoc'l.vmation' du 23 février, 1881.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 257.

oOo

Paroisse de St. Patrice.

Décret canonique du 28 février, 1882.

Proclamation' du 7 juin, 1882.

Tout le territoire borné et limité comme
suit, savoir : vers le nord-ouest, par le canton
de Chertsey ; vers le sud-est, partie par la

paroisse de St. Alphonse de Liçuori, et partie
par la i^aroisse de Sainte-Julienne ; vers le

sud-ouest, partie par la dite paroisse de
Sainte-Julienne, et partie par la paroisse de
Saint-Cali.xte ; et vers le nord-est, partie par
la susdite paroisse de St. Alphonse de Li-

guori, partie par la paroisse de St. Ambroise
de Kildare, et partie par la paroisse de Bien-
heureux Alphonse de Rodriguez ; et cette
paroisse comprendra : 1. L'étendue de terre

que contiennent les cinquième, sixième,
septième, huitième, neuvième, dixième et

onzième rangs du canton de Rawdon ; 2. Les
lots numéros vingt-huit, vingt-sept, vingt-six.

vingî-cinq, vingt-quatre, vingt-trois, vingt-
deux, vingt-et-un, vingt, dix-neuf, dix-huit et

la partie des lots numéros dix-sept et seize

qui se trouve sur la rive nord delà rivière du
lacOuareau, dans le quatrième rang du dit

canton ; 3. Dans le troisième rang, les lots

numéros vingt-huit, vingt-sept, vingt-six,

vingt-cinq, vingt-quatre, vingt-trois, vingt-

deux, vingt-et-un, vingt, dix-neuf, dix-huit,

et la partie du lot numéro dix-sept qui se

trouve du côté nord-est de la rivière du lac

Ouareau ; 4. Dans le deuxième rang, la moi-
tié sud-ouest du lot numéro vingt-quatre, et

les lots numéros vingt-trois, vingt-deux,vingt-
et-un, vingt, dix-neuf, dix-huit, et la partie

des lots numéros dix-sept et seize, située sur
la rive nord-est de la dite rivière du lac Oua-
reau.

-oOo-

Paroisse de Ste. flarie, (dans la cite de

Montreal).

Décrets canoniques du 20 décembre, 1879
et du 2 avril, 1880.

Paroisse de catholiques parlant la langue
angLaise, comprise dans la paroisse de Ste.

Brigide.
Avis dans la Gazette Officielle de Québec,

Ko. 24 du 12 juin, 1880, page 2048.

000

Canonical decree of the 3rd ^March, 1877.

Proclamation' of the 23rd February, 1881.

For description vide : proclamation ofsame
date, folio 257.

oOo

Parish of St. Patrick.

Canonical decree c-f the 28th Feliniary, 1882.

Proclamation of the 7tii June, 1882.

All that territory bounded and limited as

follows, to wit : to the north-west, by the
township of Chertsey ; towards the south-
east, partly by the parish of Saint Alphonse
de Liguori, and partly by the parish of Ste.

Julienne ; towards the south-west, partly by
the said parish of Ste. Julienne, and partly
b}' the parish of St. Calixte ; and towards
the north-east, partly by the aforesaid parish
of Saint Alphonse de Liguori, and partly by
the parish of St. Ambroise de Kildare, and
parth" by the parish of Bienheureux Alphonse
de Rodriguez ; and the said parish, shall
comprise : 1. The extent of land contained in
the fifth, sixth, seventh, eighth, ninth, tenth
and eleventh ranges of the town.^hip of Raw-
don ; 2. The lots numbers twenty-eight,
twenty-seven, twenty-six, twenty-five, twen-
ty-four, twenty-three, twenty-two, twenty-
one, twenty, nineteen, eighteen, "and that
part of the lots numbers seventeen and six-
teen, lying on the nortli bank of the River of
Lake Ouareau, in the fourth range of the said
township ; 3. In the third range, the lots

numbers twenty-eight, twenty-seven, twenty-
six, twenty-five, twenty-four, twenty-three,
twenty-two, twenty-one, twenty, nineteen,
eighteen, and that part of the lot number
seventeen, which lies on the north-east side
of the River of Lake Ouareau ; 4. In the
second range, the south west half of the lot

number twenty-four, and the lots numbers
twenty-three, twenty-two, twenty-one, twen-
ty, nineteen, eighteen, and that part of the
lots numbers seventeen and sixteen, situate
on the north-eas'j bank of the said River of
Lake Ouareau.

-000-

Parish of Ste. Mary's (in the city of

riontreal).

Canonical decrees of the 20th December,
1879 and of the 2nd April, 1880.

Parish for Catholics speaking the anglish
language, comprised within the parish of
Ste. Brigide. •

Notice in the Official Gazette of Quebec,
Xo. 24 of the 12th June, 1880, folio 2048.

oQo
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Paroisse de St. Damien.

Détachée de St. Gabriel
de BrandoD.

Décret canonique du 23 août, 1869.

Proclamation du G septembre, 1870.

Les limites pour lea fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 495.

oOo

Paroisse de St. Barthelemi.

Détachée de Ste. Geneviève
do Berthier.

Décret canonique du 1er mai, 1827.

Proclamation du 17 août, 183-5.

Los limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 459.

oOo

Paroisse de St. Cuthbert.

Détachée partie de Ste.

Geneviève de Berthier.

Décret canonique du 18 mars, 1834,

Proclamation du 9 février, 1846.

Los limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 457.

oOo

Paroisse de Sainte-Marguerite du Lac

Masson.

Décret canonique du 6 août, 186G.

2.7-26 M G. ^\. S\HC-\\0UHt \.t "SQ i\J\u, \S6\.

Coyrfirm'p, 'par 43 44 I'. c. 33. Sanclio:iné le 24

juillet, 1880.

Pour description, voir : page 398.

oOo

Paroisse de 5t. Bernard de Lacolle.

Décret canonique du 1er février, 1842.

Proclamation di: 29 novembre, 1860.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : proclama-

tion de même date, page 224.

oOo

Paroisse de 5t. Valentin.

Décret canonique du 9 mai, 1832-

Proclabiation du 11 juillet, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mème.*,jt)oir : procla-

mation de môme date, page 225.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Biaise,

par proclamation du 20 aoilt, lSd2, remplacée par
celle du 6 octobre, 1892.

oOo

Parish of St. Damien.

Detached from St. Gabriel
de Braudou.

Canonical decree of the 2Sth August, 1869.

Proclamation of the 6th Septemder, 1870.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of the same date, folio 495.

oOo

Parish of St. Barthelemi.

Detached from Ste. Geneviève
de Berthier.

Canonical decree of the 1st May, 1827.

Proclamation of the 17th August, 3835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 459.

oOo

Parish of St. Cuthbert.

Detached partly from Ste.
Geneviève de Berthier.

Canonical decree of the 18th March, 1834.

Proclamation of the 9th February, 1846.

The limits ibr parochial and municipal
purposes being the same, vi'fe : proclamation
of same date, folio 457.

oOo

Parish of Sainte-Marguerite du Lac

Masson.

Canonical decree of the 6th August, 3866.

27-2?. \i. C. 5\. KsstUTÇ.0 -(0 -^Ht ^0-sH iViUt. \Z'oK.

Confirmed by 43-44 V. c. 33. Assented to the
21th Jail/, 1880.

For description, vide : folio 398.
oOo

Parish of St. Bernard de Lacolle.

Canonical decree of the 1st February, 1842.

Proclamation of the 29th November, 1860.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 224.

oOo

Parish of 5t. Valentin.

Canonical decree of the 9th May, 1832.

Proclamation of the 11th July, 1835.

The limits for j)firochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 225.

minus : That part comprised in St. Blaise, by
proclamation of the 20th August, 1892, replaced by
that of the Gth October, 1892.

oOo
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Paroisse de St Jean l'Evangeliste de

Dorchester.

Décret canonique du 9 sei^tembre, 1831,

Proclamation du 27 août, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : proclamation
de même date, page 225.

MOINS: Cette partie comprise dans St. Biaise,
par proclamation du 20 août, 1S92, remplacée par
celle du 6 octobre, 1892.

oOo

Paroisse de St. Luc.

Décret canonique du 9 mai, 1832

Proclamation du 2 juillet, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 220.

Annexion :

Détachée de St. Joseph
de Chambly et comté «i.»

Chambly.

Décret can.-nique du 25 juin, 1S78.

Pour description, voir : annexion sous la

même autorité page 221.

oOo

Paroisse de N. D. de Graces.

Détachés de N. D. de
Montréal.

'

Décret canonique du 21 juillet, 1871.

Proclamation du 2 janvier, 1874.

La nouvelle paroisse comprendra le vil-

lage de Notre-Damo-de-Gràccs, le Coteau St.

Pierre, la Côte St. Luc, la Côte dos Xoiges et

la Côte St. Antoine. da:is le comté d'Hocho-

laga, dans le district de lîilontréal, et sera

bornée au sud-eat et au sud, par le côté nord

du petit chemin de la Côte St. Antoine, se

poursuivant vers l'ouest iusqu'à la terre de

Joseph Descarie incluse et encore vers l'ouest,

par une ligne passant sur le haut du coteau

St. Pierre, jusqu'à la paroisse de Lachine ; au

sud-ouest, par la dite paroisse de Lachine; au

nord-ouest, par celle de St. Laurent ; au nord-

est, par la Côte Ste. Catherine ;
et à l'est, par

les limites actuelles de la cité de Montréal.

Annexion ;

Détachée de N. D.
de Montréal.

Décret canonique du 1er août, 1876.

Proclamation du 12 octobre, 1877.

69

Parish of St. Jean l'Evangeliste de

Dorchester.

Canonical decree of the 9th September, 1831.

Proclamation of the 27th August, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, lolio 225.

MINUS: That part comprised in the pariah of
St. Blaise, by proclamation of the 20th August,
1892, replaced by that of the 6th October, 1892.

-OQO-

Parish of St. Luc.

Canonical decree of the 9th May, 1832.

Proclamation of the 2nd July, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 220.

Annexation :

Detached from St . Joseph
de Chambly and county of
Chambly.

Canonical decree of the 25th June, 1878.

^z-^^ ^J
. c. "io. ksstu^to to -^w^ 2^^v\ iuvx. Asao.

'For description, vide : annexation under the
same authority, folio 221.

oOo

Parish of N. D. de Graces.

Detached from N. D.
de Montreal.

Canonical decree of the 21st April, 1871.

Proclam-ition of the 2nd January, 1874.

The new parish shall comprise the village
of Notre-Dame de Grâces, the Coteau Saint
Pierre, Côte St. Luc, Côte des Neiges, and
Côte Saint Antoine, in the county of Hoche-
lap-a, and district of Montreal, and shall be
bounded on the south-east and on the south,
by the north side of the little road of thé
Côte St. Antoine, continuing towards the
west to the land of one Joseph Doscarie in-
clusive, and again towards the Avest. by a
line passing on the upper part of the Coteau
St. Pierre, to the parish of Lachine

; on the
south-west, by the said parish of Lachine •

on the north-west, by that of St. Laurent
; on

the north-east, by the Côte Ste. Catherine •

and on the east, by the existing limit» of thé
city of Montreal.

Annexation :

Detached from N. D.
de Montreal.

Canonical decree of the 1st August, 1876,

Proclamation of the 12th October, 1877.
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Pour description, voir : proclamation de
même date, page .'Uo.

Moins :

Décret canonique du 2G mai, 1873.
|

A dater do la mise en force du présent

acte, le cimetière de la côte îles Neijres, y
comprise la terre du nommé William Tato,

est reconnu détaché do la paroisse de Notre-

Dame-de-Grâces, et annexé, pour les .fins reli-

gieuses et de la fabrique,à la paroisse de Notre-

Dame de Montréal telle que désignée et déli-

mitée dans le décret du 26 mai, 1873.

MOINS : Cette partie comprine dans Ste. Elisa-

beth du Portugal, par décret canomqun duQaoùt.,

1894, publié dans la Gazette Officielle du 25 août,

1894.

-oOo-

Paroisse de St. Antoine (dans la cite

de Montreal).

Décret canonique du 1er mars, 1884.

Paroisse des catholiques parlant la langue
anglaise, comprise dans l^^s limites de Ste.

Cunégonde.

Avis dens la G.izette OlTicidle de Québec,
No. 11 du 15 mars, 1884, page 668.

Annexion à la paroisse de St. Antoine à Mont-
réal.

Détacbée de Ste. Anne
à Montréal.

Décret canonique du 10 msrs, 1SS4.

G. 0. Q. du 30 juillet, 1837.

Les catholiques de la paroisse de Sainte-

Anne à Slontréal, renfermes dans les limites

dont les bornes suivent : au sud, par le

milieu de la rue Saint-Joseph, (aujourd'hui

Notre-Dame Ouest), à l'est, par le milieu de
la rue de la Montagne, au nord, parle milieu
de la rue SherbrO' ike, et à l'ouest, par la dite

paroisse de Saint-Antoine, soit aussi recon-

nue civilement comme faisant partie de la

susdite paroisse de Saint-Antoine.

oOo

Paroisse de St-Placide.

Détachée de St-Lenoit.

Décret canonical du 10 octobre, 1848.

Proclamatiox du 23 VKvraER, 1849»

Les limites pour les tins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 376.

000

For description, vide : proclamation of
same date, folio 315.

Minus :

Canonical decree of the 26tli May, 1873.

2)2) M. C. 29. KSStU-XtO TO "^Ht 2'2)?>0 VtB9>\JKK\. A?)15.

From and after the coming into force of
this act, the cemetery of the Cole des Neiges,
including the farm of William Tate, is reco-
gnized detached from tlio parish of Notre-
Dame de Graces and annexed for all religious
a,ndfabrique purposes, to ti\e parish of Notre-
Dame of Montreal, as described and its boun-
daries fixed in the said decree of the 26th
May, 1873.

MINUS : That part comprised in Ste Elizabeth
du Portugal, by canonical decree of the 6th August
1894, published in Official Gazette of the 2ôth
August, 1894.

oOo

Parish of St. Antoine (in the city of

Montreal).

Canonical decree of the 1st March, 1884.

Parish for Catholics speaking the english
language, comprised Avithin tlie limits of

Ste. Cunégonde.
,

Notice in tlio Quebec Official Gazette, No.
11 of the 15th March, 1884, folio 068.

Annexation to the i)ariish of St. Antoine at

Montreal.

Detached from Ste. Auuo
at Moutreal.

Canonical decree of the 19th March, 1884.

Q. O. G. of the 30th July, 18S7.

The Catholics of the pari.sh of Saint Ann's,
at Montreal, contained within the limits

;

bounded as follows : on the south, by the
middle of Saint Joseph street, (now Notre-
Dame \Yest), on the east, by the middle of
Mountain street ; on the north, by the mid-
dle of Sherbrooke street ; and on the west,
by the said parish of Saint Antoine, be also
civilly recognized as forming part of the
aforesaid parish of Saint Antoine.

oOo

Parish of St. Placide.

Detached from St. Benoit.

Canonical decree of the 10th October, 1848.

Proclamation of the 23rd February, 1849.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 376.

oOo—

,/
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Paroisse de Ste-Monique.

Détachée de St-
AugustiD, Sto-Seho-
lastique, !St-Canut,
Ste-Tliêrèoo de iJlaiu-

ville et St-Jauvier de
Blainville,

Décret canonique du 12 décembre, 1871.

Pr<xxa:.iaïiox du 31 Janvier, 1872-

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 389.

oOo

Paroisse de l'Annonciation.

Détachée du Patro-
nage de St-Joseph.

Décret canonique du 14 novembre 1874.

Proclamaïiox du 20 avril, 1875.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 302.

MOINS ; Cette partie anw.rée au Patronage de
St-Joseph, par 38 V. c. 28.

oOo

La paroisse de Stc=EIizabeth de

Portugal.

Détachée partie de
St-Henri des Taune-
ries, partie de N.-D.
de Graces, et partie

de la Côte St-Paul,

Décret canonique du 6 août, 1SD4.

Publié dans la Gabelle Officielle du 25 ao fit

1394 en veriu de 50 V. c. 24* *'. 1

Vu qu'il nous paraît désirable que la pa-

roisse de Sainte-Elizabeth du Portugal, dans

le comté d'Hochelaga, district de Montréal,

érigée canoniquement par un décret en date

du G août 189-1, formée, ladite paroisse, d'une

partie de Saint-Henri dçs Tanneries, de No-
tre-Dame de Grâces, et de la Côte Saint-Paul,

et bornée comme suit, savoir :

Vers le nord-est, par la partie de la Petite-

Rivière Saint-Pierre, qui traverse le canal

Lachine, par le numéro deux, de la subdivi-

sion ofticiellc du lot numéro trois mille qua-

tre cent douze, des plans et livres de renvoi

ofiSciels de la paroisse de Montréal (3412-2).

le numéro treize de la subdivision officielle

du lot numéro mille neuf cent treize des dits

plans et livres de renvoi officiels (Xo. 1913-

13), par la rue Saint-Ambroiso, par le lot nu-

méro soixante-quatre do la subdivision offi-

cielle du dit lot numéro 2nille neuf cent

treize (No. 1913-64), par la profondeur des

lots de la rue Sainte-Marguerite, (les dits lots

Parish of Ste. Monique.

Detached from St.
Augustin, Ste. Scho-
lastique. St. Canut,
Ste-Thérèse de Blain-
ville and St. Janvier
de Blainville.

Canonical decree of thel2th December, 1871.

Proclamatiox of the 31st January, 1872.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 389.

oOo

Parish of l'Annonciation.

Detached from the
Patronage of St Joseph.

Canonical decree of the 14th November, 1874.

Procl.\matiox of the 20th April, 1875.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 392.

MINUS : That part annexed to the Patronage of
St. Joseph by 33 V. c. 28.

oOo

The parish of 5te. Elizabeth de

Portugal.

Detached partly
from St. Henri d(fS

Tanneries!, partly
from N. D. de Girti-

ces, partlv from
Côte St. Paul.

Canonical decree of the 6th August, 1894.

Published in the Official Gazette of the 25th
August, 1894, under 50 V. cap. 24, s. 1.

Seeing that it appears desirable to us that
the parish of Saint Elizabeth of Portugal, in
the county ofHochelaga, district of Montreal,
canonically erected by a decree dated the
Gth of August, 1894, said parish formed of a
part of Saint Henri des Tanneries, of Notre
Dame de Graces, and of the Côte Saint Paul,
and bounded as follows, to wit :

On the north-east, by part of La Petite
Rivière Saint Pierre, which crosses the La-
chine canal, by number two of the official

subdivision of lot number three thousand
four hundred and twelve, of the official plans
and books of reference of the parish of Mont-
real (3412-2), number thirteen of the official

subdivision of lot number one thousand nine
hundred and thirteen of the said official

plans and books of reference (No. 1913-13),
by Saint Ambroise street, by lot number
sixty-four of the official subdivision of said
lot number one thousand nine hundred and
thirteen (No. 1913-64), by the rear line of
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de la rue Sainte-Marguerite étant exclus)

jusqu'au chemin de fer du Grand-Tronc, de
là longeant vers l'oviest jusqu'au centre de la

rue Saint-Alphonge, par la rue Saint-Jacques,
par la moitié nord-est de la rue Saint-Ger-
main, par la rue Sainte-Anne, de la longeant
vers l'est jusqu'au lot numéro mille quatre
cent quarantCThuit des dits plans et livres de
renvoi officiels (1448), le côté nord de la rue
Sainte-Anne, par le dit lot numéro mille
quatre cent quarante-huit (1448), le lot nu-
méro cent quarante-deux, de la subdivision
officielle du lot numéro mille quatre cent
trente-quatre (1434-142), par la rue Scotland,
par le lot numéro cent douze de la subdivi-
sion officielle du dit lot imméro mille quatre
cent trente-quatre (c-ù-d. lot 1434, des plans
et livres de renvoi officiels de la paroisse de
Montréal), par le chemin de fer duPacilique,
de là longeant vers l'est le côté nord du che-
min de fer du Pacifique jusqu'au centre de la

rue Irving, par la moitié nord-est de la rue
Irving et par la rue Sainte-Catherine, par la

moitié nord-est de la rue passant par les lots

portant respectivement le numéro deux cent
trente-cinq et deux cent trente-cinq A, des
dits plans et livres de renvoi officiels de la

dite paroisse de Montréal (235 et 235 A) jus-

ou'au centre de l'avenue Western.

Vers le nord-ouest par la moitié nord-
ouest de l'avenue Western, jusqu'au lot nu-
méro cent quatre-vingt-huit A exclusif, des
dits plans et livres de renvoi officiels (No.
ISBA).

Vers le sud-ouest par le dit lot numéro
cent quatre-huit A, du dit plan et, livre de
renvoi officiels (No. 188 A) jusqu'au lot cent
quatre-vingt-huit inclusif, par le lot cent
quatre-vingt-huit inclusif jusqu'au chemin
de Lachine, par le chemin de Lachine, par
les lots portant respectivement les numéros
officiels trois cent quatre-vingt-treize, trois

cent soixante-quatre, trois cent soixante-
trois, trois cent soixante-deux, trois cent
soixante-deux A (ce dernier lot étant la rue
Pullman), trois cent trente-un, trois cent
trente-deux, (étant ce dernier lot la moitié
sud-ouest d'une ruelle), trois cent cinq et

trois cent un de la subdivision officielle du
lot numéro cent quatre-vingt-quatre des plans
et livres de renvoi officiels susmentionnés,
(Nos. 184-393, 184-364, 184-363, 184-362, 184-

362a, 184-331, 181-332, 184-305 et 184-301), de
là longeant le côté nord vers l'est du chemin
de fer du Grand-Tronc jusqu'au centre du
chemin do la Côte Saint-Paul, par la moitié
sud-ouest du chemin de la Côte Saint-Paul,

et par le canal Lachine, selon le prolonge-
ment du centre du chemin de la Côte Saint- '

Saint Margaret street, (the said lots of Saint
Margaret street, being excluded) to the Grand
Trunk railway ; from thence running west-
ward to the centre of Saint Alphonse street,

by Saint James street, by the north-east half
of Saint Germain street, by Saint Ann street;

thence running tastward to lot number one^
thousand four hundred and forty-eight of the
said official plans and books ^of reference

(1448), the north side of Sainte' Ann street,

by said lot number one thousand four hun-
dred and forty-eight (1448), lot number one
hundred and forty-two, of the official subdi-
vision of lot number one thousand four hun-
dred and thirty-four (1484-142), by Scotland
street, by lot number one hundred and twelve,
of the official subdivision of said lot number
one thousand four hundred and thirty-four,

(namely lot 1434, of the official plans and
books of reference of the parish of Montreal)
by the Canadian Pacific railAvay, thence run-

ning eastward along the north side of the
Pacific railway to the centre of Irving street,

by the north-east half of Irving street and by
Sainte Catherine street, by tlie north-east half
of the street parsing along the lots bearing
respectively the numbers two hundred and
thirty-five and two hundred and thirty-five

A, of the said official plan and book of refe-

rence of the said parish of Montreal (235 and
235 A) to the centre of Western avenue.
On the north-west, by the north-west half

of Western avenue to lot number one hun-
dred and eighty-eight A, exclusively, on the
said official plans and books of reference (No
188 A.)

On the south-west, by said lot number one
hundred and eighty-eight A, of the said offi-

cial plan and book of reference (No. 188 A)
to lot number one hundred and eighty-eight,

inclusively, by lot one hundred and eighty-

eight, inclusively to the Lacliine road, by
Lachine road, by the lots bearing respecti-

vely the official numbers three hundred and
ninety-three, three hundred and sixty-four,

three hundred and sixty-three, throe hundred
and sixty-two, three hundred and sixty-two

A (the latter one being Pullman street),

three hundred and thirty-one, three hundred
and thirty-two, (the latter one being the
south-west half of a lane), threehundred and
five and throe hundred and one of the official

subdivision of lot number one hundred and
eighty-four of the official plans and books of

reference above mentioned, (Nos. 184-393, 184-

364, 184-363, 184-362, 184-362a, 184-331, 1S4-

332, 184-305 and 184-301), thence along north

side, eastward of the Grand Trunk railway,

to the centre of the Côte Saint Paul road, by
the south-west half of the Côte Saint Paul
road, and by the Lachine canal, along the
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Paul, jusqu'au côté sud du canal Lachine, et

enfin vers le sud-est par le côté sud du canal
Lachine.

oOo

Paroisse de Ste Sophie.

Décret canonique du 8 mars, 1862.

Proclamation du 4 juix, 1862.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 383.

oOo

La paroisse de 5t Paul l'Ermite.

Détachée de L'Assomp-
tion de Repentigny et do
St Charles de Lachenage.

Décret canonique du 29 novembre, 185G.

Proclamation' du 20 fkvrier, 1S57.

Les limites pour les fins paroisses et muni-
cipales étant les mêmes, voir : proclamation
de même date, page 393.

Annexion :

Détachée de St Charles
de Lachenage.

Décret canonique du 19 février, 1872.

Proclamation du 19 mars, 1874.

Poiu: description, voir : proclamation de
même date, page 393.

000

Paroisse de St Hippolyte.

Décret canonique du 8 février, 1869.

Proclamation du 11 avril, 1870.

Comprendra le territoire borné comme
suit :

1. Au nord et au nord-est, dans le canton
de Wexford, à partir de la grande ligne qui
le sépare d'avec Abercrombie, les dix pre-

miers lots du troisième ratig et les vingt-cinq
premiers lots du premier et du second rang
du dit canton.

2. A l'est encore et au sud, dans le canton
de Kilkenny, partie du onzième et du dixiè-

me rangs, depuis le lot dix-huit jusqu'au lot

trente, tous deux inclus, et partie du neuviè-
me rang, depuis le lot dix-neuf jusqu'au lot

trente, et partie du huitième rang, depuis le

lot vingt-deux jusqu'au lot trente, tous in-

clus.

3. Au sud, à l'ouest et au nord ; 1. les six

premiers rangs du canton d'Abercrombie ; 2.

partie du septième rang, depuis le huitième
lot inclus jusqu'à la grande ligne de Wex-
ford, et 3. partie du huitième rang du dit

canton depuis le lot Xo. 15 inclusivement à

continuation of the centre of the Côte Saint
Paul road, to the south side of the Lachine
canal, and lastly to the south-east by the

south side of the Lachine canal.

cOo

Parish of Ste Sophie.

Canonical decree of the 8th March, 1862.

Proclamation of the 4th Junt:, 1S62.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of the same date, folio 383.

000

Parish of St Paul l'Ermite.

Detached trom L'Assomp-
tion de Repentigny and St
Charles de Lachenage.

Canonical decree of the 29th !N'ovember,1856.

Proclamation of the 20th February, 1857.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 393.

Annexation
Detached from St Charles

de Lachenage.

Canonical decree of the 19tb February, 1872.

Proclamation of the 19th March, 1874.

For description, vide : proclamation of

same date, folio 393.

oOo

P.v.rish of Ste Hippolyte.

Canonical decree of the 8th February, 1869.

Proclamation of the 11th April, 1870.

Shall comprise the territory bounded as

follows :

1. Towards the north and towards tho
north-east, in the township of Wexford, from
the grand line separating it from Abercrom-
bie, the first ten lots of the third range and
twenty-five first lots of the first and second
ranges of the said township.

2. Towards the east and towards the south,
in the township of Kilkenny, part of the ele-

venth and tenth ranges from lot eighteen to

lot thirty both inclusive, and part of the
ninth range from lot nineteen to lot thirty,

and part of the eighth range from lot twenty-
two to lot thirtj' both inclusive.

3. Towards the south and towards the west
and the north ; 1. the six first ranges of the
township of Abercrombie ; 2. part of the
seventh range from the eighth lot inclusi-

vely to the grand line of Wexford, and 3.

part of the eighth range of the said township
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la dite ligne de Wexford, <aj'ant pour voisines
la dite nouvelle paroisse, la mission de St
Calixte, la paroisse de Ste Sophie, celles de
St Jérôme, St Sauveur, de Ste Adèle, de
Sainte Marguerite et de Saint Théodore de
Chertsey.

oOo

Paroisse de St Calixte.

Décret canonique du 7 juin, 1880.

Prociamation du 29 septembre, 1880.

Toute cette étendue de terre bornée et dé-

crite comme suit, savoir : dans le canton de
Kilkenny, tous les lots du premier rang, du
sixième au douzième lot, tous deux inclusi-

vement ; dans le second rang, tous les lots du
sixième au seiziènip lot, ces deux inclusive-

ment ; dans le troisième rang, tous les lots

du sixième au vingt-et-unième lot, ces deux
inclusivement ; dans le quatrième rang, tous
les lots du sixième au vingt-sixième lot, tous
deux inclusivement ; dans le cinquième
rang, tous les lots du sixième au trentième
ces deux inclusivement ; tous les lots dans
le sixième et tous les lots dans le septième
rang ; duns le huitième rang tous les lots du
premier au vingt-et-unième, ces deux inclu-
sivement ; dans le neuvième rang, tous les

lots du premier au dix-huitième, ces deux
inclusivement ; dans le dixième rang, tous
les lots du quatrième au dix-septième, ces
deux inclusivem.ent ; dans le onzième rang,
tous les lots du sud-est, la moitié du numéro
six inclusivement jusqu'au numéro dix-sept
aussi inclusivement. La dite paroisse étant
bornée au sud, par les paroisses do Saint Lin
et Sainte Sophie

; au nord, par la paroisse de
Saint Théodore de Chertsey ; à l'est, par la
paroisse de Sainte Julienne ; et à l'ouest, par
la paroisse de Saint Hippolyte.

oOo

Paroisse de St Canut.

Détachée partie de St-
Colomban, partie de Ste
Scholasticiuc et partie
(le St-Hormas.

Décret canonique du 27 février, 1857.

Proclamation du 9 juik, 1857.

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales étant les mômes, voir : procla-
mation de même date, page 391.
MOll>(s : Cette partie comprise dans Sle-Moni-

que, par proclamation du SI janvier, 1872.

oOo
Paroisse de St-Come.

Décret canonique du 5 août, 18G8.

Proclamation du 12 janvier, 1869.

JLes limites pour les fins paroissiales et mu-

from lot fifteen inclusively, to the said line

of Wexford, the said new parish confining on
the mission of St Calixte, the parishes of Ste
Sophie, St Jérôme, St Sauveur, Ste Adèle,
Ste Marguerite and St Théodore de Chertsey.

Parish of St Calixte.

Canonical decree of the 7th June, 1880.

ProclajMAtion of the 29th September, 1880.

All that certain territory bounded and des-

cribed as follows, to wit : in the township of
Kilkenny, all the lots of the first range from
the sixth to tlie twelfth lot, both inclusive ;

in the second range, all the lots from the
sixth to the sixteenth lot, both inclusive ;

in

the third range, all the lots from the sixth to

the twenty-first lot, both inclusive ; in the
fourth range, all the lots from the sixth to'

the twenty sixth lot. both inclusive ; in the
fifth range, all tlie lots from the sixth to the
thirtieth, both inclusive ; all the lots in the
sixth anel all those in the seventh ranges ;

in

the eighth range, all the lots from the first

to the twenty-first, both inclusive ;
in the

ninth range, all the lots from the firet to the
eighteenth, bc)th inclusive ; in the tenth
rangeai 1 the lots from the fourth to the seven-

teenth, both inclusive ; in the eleventh range,

all the lots on the south-cast half of number
six inclusive to number seventeen, also in-

clusive. The said parish being bounded to

the south, by the parishes of Saint Lin
and Sainte Sophie ; to the north, by
the parish of Saint Théixlore de Cliertsey,

to the east, by the parish of Sainte Julienne;
and to the west, by the parish of Sainte Hip-
polyte.

oOo

Parish of 5t. Canut.

Detached partly from St.

Cîolomban, partly from Ste.

Scholastique aud partly from
St. Hermas.

Canonical decree of the 27th February, 1857.

Pkoclamation of the 9th June, 1857.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 794.

MINUS : That part comprised in Ste-Monique,
by proclamation of the Slst January, 1872.

oOo
Parish of St. Come.

Canonical decree of the 5th August, 1868.

Proclamation of the 12th January, 1869.

The limits for parochial and municipal
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nicipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 429.

MOn>!S -.Cette partie comprise dans Ste-Emélie
de l'Energie, by 47 V. c. 43.

uOo

Paroisse de Ste=Marguerite de
Blairfindie.

Décret canonique du 18 juin, 1831.

Proclamation du 27 août, 1835.

Les limites pour les tins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 201.

MOINS: Cette partie comprise dans St-Blaise,
proclamation du 20 août, 1892, remplacée par celle

du 6 octobre, 1892

.

OOO

Paroisse de l'Epiphanie.

Détachée de St-Pierre du
Portage, de l'Assomption,
de St-Henri de Mascouche,
St-Jacques et d« St-Koch
de l'Acliigrau.

Décret canoniqlie du 26 septembre, 1353.

Proci.amatiox du 6 avril, 1854

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 413.

MOINS; Cette partie annexée à St-Roch de VA-
chigan, par proclamation du II juillet, 1877.

oOo

Paroisse de St-Miche! Archange.

Détaché de St-Edouard
de St-Greorge et do S:-

Rémi de Latialle .

Décret canonique du 15 juin, 1853.

Proclamation du 23 septembre, 1853.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant ks mêmes, voir : procla-

tion de même date, page 217.

oOo

Paroisse de Ste=Beatrix.

Détachée do Ste-Mélanie
d'Aillebout.

Décret canonique du 7 novembre, 1861.

Proclamation du 11 m.ii, 1864.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation do même date, page 494.

oOo

Paroisse de St-Thomas.-

Détachée de Sto. Elizabeth.

Décret canonique du 12 octobre, 1849.

Proclamation du 4 février, 1853.

Les limites pour les fins paroissiales et

purposes being the same, vide : proclama-
tion of game date, folio 429.

MINUS : That part comprised in Ste-Emélie di
VEnergie, by 47 V. c. 43.

oOo

Parish of Ste. Marguerite of

Blairfindie.

Canonical degree of the ISth Jmis, 1831.

Proclamation of the 27th August, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 201.

MINUS: That part comprised in Ste-Blaise, by
proclamation of the iOth August, 1892, replaced, by
that of the 6th 'October, 1892.

oOo

Parish of l'Epiphanie.

Detached from St. Pierre
du Portage de l'Assoniption,
St. Henri de Mascouche, St.

Jacques and St-iioch de I'A-
chigan.

Canonical decree of the 26th September, 1853.

Proclamation of the 6th April, 1854.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 413.

MINUS : That part annexed to St. Roeh de l'A-

chigan, by proclamation of the llth July, 1877.

oOo

Parish of St. Michel Archange.

Detached from St. Edouard
de St. George and St. Eémi
de LaSaUe.

Canonical decree of the 15th June, 1853.

Proclamation of the 2ord September,1854.

The limits for parochial and municipal

purposes being the same, viile : proclamation

of same date, folio 217.

oOo

Parish of 5t-Beatrix.

Detached from Ste. Mélanie
d'Aillebout.

Canonical decree of the 7th November, 1861.

Proclamation of the llth May, 1864.

The limits for parochial and municipal

purposes being the s une, vide : proclamation

of same date, folio 404.

oOo

Parish of St. Thomas.

Detached from Ste.

Elizabeth.

Canonical decree of the 12th October, 1849,

Proclamation of the 4th February, 1853*

The limits for parochial and municipal
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municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 496.

oOo

Paroisse de St-Philippe.

Décret canonique du 1er juin, 1811.

Confirmée par 2 V, c. 29.

Reconnue civilement le 5 octobre, 1844.

Pour description, voir : page 211.

oOo

Paroisse de St Norbert.

Détachée de Ste Gene-
viève do Berthier.

Décret canonique du 8 août, 1848.

PfOCLAMATION DU 17 JANVIER, 1853.

Les limites poiir les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 459.

oOo

Paroisse de St Charles Borromée de

l'Industrie.

Détaohéo de St Paul
de Lavaltrle, du can-
ton de Kildare et de
Ste Elizabeth.

Décret canonique du 23 décembre, 1843.

Proclamation du 16 juin-, 1845.

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 499.

MOINS : Cette partie comprise dans St Liguori,
par proclamation du 22 juin, 1880.

oOo

Paroisse de St Hichel des Saints.

Décret canonique du 18 juin, 1883.

Proclamation du 8 avril, 1884.

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 4G2.

000

Paroisse de l'Assomption de Repen.
tigny.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Poi, le 5 octobre, 1722.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : edits et

ordonnances de même date^ page 400.

Annexion :

Détachée do Ste Anno
do Varonnos.

purposes being tlie same, vide : proclama"
tion of same date, folio 496.

OOo
Parish of St. Philippe.

Canonical decree of the 1st June, 1841.

Confirmed by 2 V. c. 29.

Civilly recognised on the 5th October,1844.

For description, vide : folio 211.

oOo

Parish of St Norbert.

Detached from Ste Ge-
neviève de Berthier.

Canonical decree of the 8th August, 1848.

Proclamation of the 17th January, 1853.

Tlie limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 459.

oOo
Parish of 5t Charles Borromee de

l'Industrie.

Detached from St Paul
de Laval trie, the town-
ship ofKildaro and Ste
Elizabeth.

Canonical decree of the 23th December, 1843.

Proclamation of the 16th June, 1845.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of the same date, folio 499.

t^lNUS : That part comprised in St Liguori, By
proclamation of the 22nd June, 1880.

oOo

Parish of St Michel des Saints

Canonical decree of the ISth June, 1883.

Proclamation of the 8th April, 1884.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide ' proclamation
of same date, folio 462.

oOo

Parish of l'Assomption de Repentigny.

Edicts and ordinances of the 3rd March,1722.

Registered at the King's Attorney General's
Ofiico, on the 5th October, 1722.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, r^ide : edicts and
ordinances of same date, folio 400.

Annexation :

Detached from Ste
Anne de Vareunes.
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Décret canonique du 18 septembre, 1882.

\b M. C. «V^. S\HCT\OUUt \.t \ uN\. Asai.

Pour description, voir : annexion sous la

même autorité, page 400.

MOINS : Cette partie comprise dans St Paul
VErmite par proclamation du 20 février, 1837.

oOo

Paroisse de Ste Emelie de l'Energie.

Détachée de St Jean
de Matha et de St Corne.

Décret canonique du 25 avril, 1870 et 25 sep-

tembre, 1878.

Arb M . C. \3. SkHCT\QHH t \.t AO iVi\H. A373.

Pour description, voir : page 428.

oOo

Paroisse de Ste Théodosie.

Détachée de St Fran-
<jX>is-Xavier de Verchères.

Décret canonique du 1er mars, 1878.

Proclamation du 24 juillet, 1S78.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 251.

oOo

Paroisse de St Vincent de Paul (dans

la cité de Montréal.)

Détaché de N. D. de
Montréal.

Décret canonique du 10 septembre, 1807.

La paroisse de Saint Vincent de Paul, éri-

gée par décret en date du 10 septembre 1867,

et amendé et publié en 1S74, bornée au sud,

par le fleuve St Laurent ; à l'ouest, par le

centre de l'avenue Colborne, se prolongeant
jusqu'au trait-quarré des terres de la Côte de
ia Visitation ; au nord, par le dit trait-quarré

jusqu'au centre d'une rue projetée portant le

nom de Kicbardson, formant les limites de
la cité de Montréal ; et à l'est, par le centre
de la dite rue Richardson, se prolongeant
jusqu'au fleuve St Laurent.

Annexion :

Décret canonique du 16 septembre, 1875.

Proclam.atiox du 13 JAX^^EK, 1876.

Une partie du lot numéro cent soixante-
deux, du village d'Hochelaga, comprenant
les numéros de subdivision 162-G, 162-7, 162-

8, 162-9, 162-10. 162-11, 162-12, 102-13, 162 14,

162-15, 162-16, 162-17 et la totalité des lots

Nos. 164, 165, 166, 167, 168, 160, 170, 171, 172,

173, 174 et 175 ; et bornée vers le nord-est,

par le fleuve St Laurent ; vers le nord, par la

ligne qui sépare les numéros do subdivision

Canonical decree of the 18th Septcmber,1882'

^^ M. C. ^\. KSStWXtO 10 THt AST ^M.ABSî.

For description, vide : annexation under
the same authority, folio 400.

MINUS: That part comprised in St Paul VEr-
mite, by proclamation of the 20th February, 1857.

oOo

Parish of Ste Emelie de l'Energie.

Detached from St Jean
de Matha and St Come.

Canonical decrees of the 25th April, 1870 and
L5th September, 1878.

For description, vide : folio 428.

oOo

Parish of 5te Théodosie.

Detached from St Fran-
çois Xavier de Verchères.

Canonical decree of the 1st March, 1878.

i

Proclamation of the 24th July, 1878.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of the same date, folio 251.

oOo

Parish of St Vincent de Paul (in the

city of Montreal.^

Detached from N. D.
de Montréal.

j

Canonical decree of the 10th September,1867.

I

Tlie parish of Saint Vincent de Paul,

I

erected by decree dated the tenth of Septem-
;

ber 1867, amended and published in 1874,
', bounded towards the south, by the river
' Saint Lawrence ; towards the west, by the

,
centre of Colbourne Avenue, prolonged to the
trait-quarré of the lands of tne Côte de la

Visitation ; to the north, by the said trait-

quarré to the centre of a projected street,

called Eichardson, forming the limits of the
city of Montréal ; and to the e;ist, by the
centre of the said Richardson street, prolon-

I

ged to the river St Lawrence.

Annexation :

. Canonical decree of the 16th September, 1875.

{

Proclamation of the 13th Jantjary, 1876.

A part of the lot number one hundred and
, sixty-two, of the village of Hochelaga, com-
! prising the subdivision numbers 102-6, 162-7,

162-8, 162-9, 162-10, 162-11, 102-12, 162-13, 162-

i 14, 162-15. 162-16, 162-17 and the whole of the

I

lots Nos. 104, 165, 166, 167, 16S, 160, 170, 171,

j

172, 173, 174 and 175 ; and being bounded
j towards the north-east, by the river Saint



— 1090 —
1G2-5 et 16-2-G

;
puis de lu, vers le sud-ouest,

par le chemin public d'Hocliolaga, jusqu'à la

ligne entre les numéros 16G et 159 ; de là,

vers le nord-ouest, en* suivant la ligne de
division entre les dits lots Nos. IGG et 159,

jusqu'à l'extrémité nord-ouest du dit lot 1G6;

puis de là, vers le sud-ouest, en suivant la

division entre le No. 166 et le lot No. 148

jusqu'à la ligne entre entre le dit No. 148 et

le No. 174 ; de là, vers le nord-ouest, encore
entre le dit lot No. 148 et les Nos. 174 et 175

jusqu'à la limite des terres du village de la

côte de la Visitation et le dit lot No. 175 ; de
là, vers le sud-ouest, entre les dites terres du
village de la côte Visitation et le No. 175 et

le No. 173 ; de là, vers le nord-ouest, encore
en suivant la ligne du village de la côte
Visitation, jusqu'à l'extrémité nord-ouest du
dit lot No. 173

;
puis de là, vers le sud-ouest,

jusqu'au coin ouest du même lot No. 173
;

puis de là, vers le sud-est, en suivant la

limite sud-ouest du lot No. 173 jusqu'aux
limites de la cité de Montréal

;
puis de là,

vers l'est, en suivant les limites de la cité de
Montréal, jusqu'au llcuve St Laurent.

MOINS : Cette partie comprise dam* la paroisse
de St Gréf/oire le Thaumatarçie, par décret canoni-
que du 7 décembre, 1887.

MOINS : Cette partie annexée à la paroisse de
N. D. du Bon Conseil, par décret canonique du 7

février, 1883.

oOo

Paroisse de Saint Basile le Grand.

Détachée de St
Joseph de Chambly.

Décret canonique du 23 novembre, 1870.

Prcx^lamatiox du 15 juin, 1871.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mOmes, voir : procla-

mation de même date, page 254.

Explication de la frontière sud-ouest :

Décret canonique du 6 décembre, 1873.

2)7 M. c. \"â. S\HC^\OHUt v.t 2?)iKnM\t^, ^'i,l^.

Pour description, voir : page 254.

OQO

Paroisse de St Bruno de flontarville.

Décret canonique du 4 août, 1842.

PIÎOCLAMA.TIOX DU 9 OCTOIÎRE, 184G,

Les limites pour les fins municipales et

paroissiales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 2G1.

Lawrence ; towards tlie nortli. by the line

which separates the sul)di vision numbers
162 5 and 162-G ; thence, towards the south-
west, by the public road of Hochelaga, as far
as the line betAveen the numbers 166 and
159 ; thence, towards the north-west, follow-
ing the line of division between the said lots

Nos. 166 and 159 to the nortli-west extremity
of the said lot No. 166 ; thence, towards the
south-west, following the division between
the No. 1G6 and lot No. 148, to the line be-
ween the said No. 148 and No. 174 ; thence,
still towards the north-Avest, between the
said lot No. 148, and the Nos. 174 and 175, to

the limit of the lands of tlie village of La
Côte Visitation and the said lot No. 175

;

thence, towards the south-west between the
said lands of the village of la Côte Visitation
and No. 175 and No. 173 ; thence, still to-

wards the north-west, following the line of

the village of La Côte Visitation, to the
north-west extremity of the said lot No. 173 ;

thence, towards the south-west, as far as the
west corner of tlie said lot No. 173 ; thence,

towards the south-cast, following the south-
west limit of lot No. 173 to the limits of the
city of the city of Montreal ; thence, towards
the east, folloAvinjr tlic limits of the city of

Montreal, to the river St Lawrence.

MINUS : That part comprised in the parish of
St Gréf/oire le Thanmattvrue, by canonical decree

of the ith December, 1887.

MINUS : 2'hat part annexed to the parish of N.
D. du Bon Conseil, by cononical decree of the 1th

February, 1883.

oOo

Parish of St Basile le Grand.

Detaclied I'roni St
Joseph de Chambly.

Canonical decree ot the 23rd November, 1877.

Pkoclamatiox of the 15th June, 1871.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation

of same date, folio 251.

Confirmation of the south-west frontier :

Canonical decree of the 6th December, 1873.

Zl \I.C.^'^. KSS'E.UTt0^0AHt2Û-^V\iKH\lN^N,\ôl\.

For description, ride : folio 254.

oOo

Parish of St Bruno de flontarville.

Canonical decree of the 4th August, 1842.

Proclamation of the 9th October, 1846.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 261.
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Annexion :

Détachée de St
Joseph de Chambly.

Décret canonique du 12 août, 1852.

Proclamation du 2 avril, 1853.

Pour description, voir: proclamation de
même date, page2Gl.

Annexion :

Détachée de Ste
Julie.

Décret canonique du 29 août, 1S57.

Proclamation' du 14 novembre, 1857.

Tout le territoire situé à l'extrémité du
rang appelé " le rang des Quarante-Deux ", à
partir de la terre actuellement occupée par
Hubert Forgues, inclusivement, et de là, en
descendant jusqu'à la terre de Michel Adrien
dit Lamoureux, senior, inclusivement.

oOo

Paroisse de St-Francois=Xavier de

Vercheres.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Koi, le 5 octobre, 1722.

Vercheres.—L'étendue de la paroisse de
Saint François-Xavier, située sur le dit iief,

sera de cinq quarts de lieue do front, que
contient la dite seigneurie, à prendre du
cêté d'en bas, depuis le fief de Bellevue qui
joint celui de Fosseneuvo, en remontant jus-

qu'au fief de Marigot, des profondeurs de la

dite seigneurie et des Isles aux Prunes,Marie
et à l'Huissier, situées au devant d'iceiles, et

qui en sont dépendantes, à l'exception de
neuf chefs de famille étal)lis sur le bout d'en
haut de la dite Isle Marie, qui seront et res-

teront paroissiens de la nouvelle paroisse qui
doit être érigée aux Isles Bouchard, comme
ils y ont été joints ci-dessus. et sur les remon-
trances des seigneurs et habitants du dit

Vercheres. il y sera établi un curé incessam-
ment qui desservira, par voie de mission, le

dit fief de Bellevue, situé entre Fosseneuve
et Vercheres, contenant demi-lieue de front,

le fief de Marigot, contenant un quart de
lieue de front le long du fleuve, depuis Ver-
chères en remontant jusqu'au fief de la De-
moiselle Le Sueur, et le fief de Cabanac, situé
derrière les dits fiefs Bellevue, Vercheres et

le Marigot, jusqu'à ce qu'il y ait lieu d'}'

ériger une paroisse.

Paroisse canonique :

Décret canonique du 28 novembre, 1832.

Pour description, voir : décret de même
date, page 254.

Annexation :

Detached from St
Joseph de Chambly.

Canonical decree of the 12th August, 1852.

Proclamation of the 2nd April, 1853.

For descriptionjVzV/e : proclamation of same
date, folio 261.

Annexation :

Detached from Ste
Julie.

Canonical decree of the 29th August, 1857.

Proclamation of the 14th Xovember, 1857.

All the territory situated at the extremity
of the range called, " le rang des Quarante-
Deux, " from the land now occupied by Hu-
bert Forgues inclusive, and tlience. descend-
ing to the land of Michel Adrien dit Lamou-
reux, senior, inclusively'.

oOo

Parish of St. Francois=Xavier de

Vercheres.

Edicts and ordinances of the 3rd March,1722.

Registered at the King's Attarney Geae-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

Vercheres.—The extent of the parish o^
Saint François-Xavier, situate in the above
fief, shall be five fourths of a league in front,

which the said seigniory contains, reckoned
from the fief of Bellevue, on the lower side,

which adjoins that of Fosseneuve, upwards
to the fief of Marigot, with the depth of the
said seigniory, and the Isles aux Prunes
Marie, and a l'Huissier, lying opposite the
same and dependant thereon, with the excep-
tion of nine heads of families settled on the
upper end of the Isle Marie, who shall be
and remain parishioners of the new parish
to be erected at the Isles Bouchard, as they
have been hereinabove annexed thereto ; and
on the representations made by the seignior
and inhabitants of V^ercheres aforesaid,a curé
shall immédiat ly be establisbcd there, and
shallserve, by way of mission, the said fief of

Bellevue.situatebetween Fosseneuve and Ver-
cheres, containing half a league in front, the
lief of Marigot, containing a quarter of a lea-

gue in front along the river Saint Lawrence,
from Vercheres upwards to the fief of Demoi-
selle LeSueur, and the fief of Cabanac,situate
in rear of the fiefs of Bellevue, Vercheres and
Marigot, until it becomes necessary to erect

a parish there.

Canonical parish :

Canonical decree of the 2Sth Xovember,1832.

For description, vide : decree of same date,

folio 254.
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MOINS : Cettepartie comprise dans Sainte Thé-
odosie, par proclamation du 24 juillet, 1878.

oOo

Paroisse de N,-D. de Montreal.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Roi, le 5 octobre, 1722.

Montréal.—L'étendue de la paroisse de
cette ville, hors d'icelle, sera sur le bord du
fleuve, du côté d'en bas, depuis l'habitation

de Louis Gervais habitant de la côte St-Mar-
tin, icelle comprise, et continuera le long de
la dite côte jusqu'à celle de Ste-Mario, et le

long de la dite côte de Ste-Marie jusqu'à la

dite ville ; au-dessus de la dite ville elle

contiendra, le long du fleuve, le lieu dit la

Pointe Saint-Charles et la côte des Argoulets;
dans les terres elle contiendra les Côtes de la

Visitation, de St-Joseph, Notre-Dame
_
des

Neiges,de la côte do Saint Pierre toute entière,

celle de Saint Paul jusqu'à l'habitation d'Yves
Lucas, icelle comprise, et la côte de Sainte
Catherine aussi toute entière, ensemble l'Isle

Saint Paul, située dans le fleuve au devant de
la chute de la rivière Saint Pierre, et l'Isle

au Héron, située vis-à-vis de la dite Côte de
Argoulets ; et le curé de la dite paroisse des-

servira, par voie de mission, depuis l'habita-

tion du dit L. Gervais, haljitant de la côte

St-Martin en descendant, et la côte de la

Longue Pointe, aussi en descendant, jusqu'à
l'habitation de François Blot, icelle non com-
prise, et ce jusqu'à ce qu'il 3' ait une église

paroissiale à la dite Côte de la Longue Pointe

Annexion :

Décret canonique du 2G mai, 1873.

Foir ; 38 V. c. 29, sec. 5.

A dater de la mise en force du présent acte,
le cimetière do la côte des Neiges, y com-
prise la terre du nommé Willam Tate, est

reconnu détaché de la paroisse de Notre-Dame
de Grâces et annexé, pour les fins religieuses
et de fabrique, à la paroisse de Notre-Dame
de Montréal telle que désignée et délimitée
dans le dit décret du 2G mai, 1873.

Annexion :

Décret canonique du 19 août, 18S0.

Toute cette partie de la paroisse de St-
Joseph qui se trouvait à l'ouest de la rue
Sherbrooke.
MOINS : Les limites des paroisses de Ste-Bri-

gide, St-Joseph, N.-D. de Graces, St-Henri, St-
Enfant Jésus, St-Gabriel, La Nativiié de la Ste-
Vierge, St- Vincent de Paul.

oOo

MINUS : That part comprised in Ste. Théodosie»
by proclamation of the 2ith Jtily, 1878.

oOo

Parish of N.-D. of Montreal.

Edicts and ordinances of the 3rd March,l722

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

Montréal.—The extent of the parish of

this town, outside the same, shall be, on the

bank of the river, beginning at the lower
side, from the land of Louis Gervais.an inha-

bitant of the Côte Saint Martin, the same
included and continuing along the said Côte

to that of Sainte Marie, and along the said

Côte of Sainte Marie up to the said town;
above the said town it shall contain, along

the river, the place called Pointe Saint Char-

les and the Côte des Argoulets ;
inland it

shall contain the Côtes of La Visitation,

Saint Joseph, Notre-Dame des Neiges, the
whole of the côte Saint Pierre, that of Saint

Paul as far as the land of Ives Lucas,the same
included, and the whole of the Côte Sainte

Catherine, together with Saint Paul's Island

situated in the River Saint Lawrence oppo-

site the falls of the River Saint Pierre, and
Heron Island situated opposite the said Côte

des Argoulets ; and the curé of the said

parish shall serve, by way of mission, from
the land of the said Louis Gervais, and inha-

bitant of the Côte Saint Martin, downwards,
and the Côte of Longue Pointe, also down-
wards, to the land of François Blot, the same
not included, until there is a parish church
at the said Côte of Longue Pointe.

Annexation :

Canoni(\al decree of the 26th May, 1873.

Vide : 38 V. c 29, sec. 5.

From and after the coming into force of

this act, the cemetery of the Côte dos Neiges,

including the farm of William Tate, is recog-

nized detached from the parish of Notre-

Dame de Graces and annexed.for all religious

{indfabrUpie purposes, to the parish of Notre-
Dame of Montreal as described and its boun-
daries fixed in the said decree of the 26th
May, 1873.

Annexation :

Canonical decree of the 19th August, 1880.

All that part of the parish of St. Joseph
lying to tiie west of Sherbrooke Street.

MINUS -.The limits of the parishes of Ste. Bri-

gide, St. Joseph, N.-D. de Graces, St. Henri, St.

Enfant Jésus, St. Gabriel. La Nativité de la Ste.

Vierge, St. Vincent de Paul.

oOo
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Paroisse de 5t-Constant.

Décret canonique du '2S octobre, 1S41.

Proclamation du 16 Août, 1842.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 208.

oOo

Paroisse de St-Remi de La 5alle.

Décret canonique du 3 juin, 1828.

Proclamation' du 10 juillet, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 213.

oOo

Paroisse de St=Isidore.

Décret canonique du 4 mai, 1836.

Proclamation du 16 août, 1842.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales ét&nt les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 212.

oOo

Paroisse 5t=-Jacques le Mineur.

Décret canonique du 26 novembre, 1834.

Proclamation du 15 janvier, 18-37.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 209.

oOo

Paroisse de Ste=Anne des Plaines.

Décret canonique du 14 septembre, 1829.

Proclamation du 9 octobre, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 402.

Annexion :

Détachée de St-Louis
ic Terrebonne.

Décret canonique du 30 octobre, 1876.

Proclamation du 16 février,1877.

Pour description, voir : proclamation de

même date, page 403.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Janvier

de Blainville, par proclamation du 28 mai, 1846.

oOo

Paroisse de St-Vincent de Paul

(Isle Jesus.)

Décret canonique du 25 novembre, 1841.

Pour description.roir : décret de même date

page 314.

oOo

Parish of St. Constant.

Canonical decree of tlie 28th October, 1841.

Proclamation op the 10th August, 1842.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 208.—

:

oOo
Parish of St. Pemi de La Salle.

Canonical decree of the ord Maj-, 1836.

Proclamation of the 10th July, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide . proclamation
of same date, folio 213.

oOo
Parish of St-Isidore.

Canonical decree of 4th May, 1830.

Proclamation of the 16th August, 1842.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 212.

oOo
Parish of St-Jacques le Mineur.

Canonical decree of the 26th November, 1834.

Proclamation op the 15th January, 1857.

The limits for parochial and muaicipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 209.

oOo

Parish of Ste-Anne des Plaines.

Canonical decree of the 14th September,1829.
Proclamation op the 9th October, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vUle : proclama-
tion of the same date, folio 402.

Annexation :

Detached from St. Louis
• de Terrebonoe.

Canonical decree of the 30th October, 1876.

Proclamation op the 16th February, 1877.

For description, vide : proclamation ofsame
date, folio 403.

MINUS: That part comprised in St-Janvier de
BidUiville, by proclamation of the 2Sth Slay, 1846.

oQa

Parish cf £i-Vincent de Paul
(Isle Jesus.

Canonical decree of the 25th November, 1841.

For description, vide : decree of same date
folio 314.

-ûQO
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La paroisse de Ste-riarie 5alomee.

Détachée de SL-Jaoqu3s.

Décrets canoniques du 15 août, 1888.

Proclamatiox du 27 décembre, 1888.

Les limites paroissiales et municipales
étant les mêmes, voir : proclamation de même
date, page 41G.

^00

Paroisse de l'Enfant Jésus de la Pointe

aux Trembles.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Roi, le 5 octobre, 1722

.

Les limites pour les lins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : edits et

ordonnances de même date, page 333.

000
Paroisse de St=Raphael de l'Isle Bizard.

Décret canonique du 10 juillet, 1830.

Eeconnue civilement le 10 janvier, 1840,

sous l'acte 2 V. c. 2 9.

Comprend toute l'île Bizard.
oOo

Paroisse de St-Laurent.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Pioi, le 5 octobre, 1722.

Les limites pour les lins panjissiales et

municipales étant les mêmes, voir : edits et

ordonnuncts de même date, page 325.

N.-B. Pour description explicative entre

St-Laurent et Laehine, voir : -19-50 V. c. 57 à
la page 320.

0(^0

Paroisse des Sts-Anges de Laehine.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Roi, le 5 octobre, 1722.

Les limites pour les lins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : edits et

ordonnances de même date, page 325

DÉFINITION.

Décret canonique du 12 mai, 1870.

Pour description, voir : même statut à la

page 326.
oOo

Paroisse de Ste-Qenevieve

Décret canonique du 8 avril, 1834.

Proclamation du 10 juillet, 1843.

Les limites pour les fins paroissiales et

The parish of Ste. flarie Salomee.

Detached from St.

Jacques.

Canonical decree of the 15th August, 1883.

Proclamatio.v of the 27th December,18S8.

The municipal and parochial limits being
the same, vide : proclamation of same date,

folio 446.

OQO

Parish of l'Enfant Jesus de la Pointe

aux Trembles

Edicts and ordonnances of the 3rdMarch,1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : edicts and
ordinances, folio 333.

oOo
Parish of St. Raphael de l'Isle Bizard.

Canonical decree of the lOth July, 1839.

Civilly recegnized on the 10th January,
1840, under the Act 2 V. c. -9.

Includes the whole Isle Bizard.
oOo

Parish of St. Laurent.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at tlie King's Attorney General
Office, on the 5th October, 1722.

The limits for municipal and parochial
purposes being the same, vide : edicts and
ordinances of same date, folio 325.

N.-B. For explanatory description between
St. Laurent and Lachinç, vide : 49-50 V. c. 57
at folio 326.

oOo
Parish of Sts. Anges de Laehine.

Edicts and ordinances of the 3rd March,1722.

Registered at tlie King's Attorney Gene-
ral's Otiice, on the 5th October, 1722.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : edicts and
ordinances of same date, folio 325.

definition.

Canonical decree of the 12th May, 1870.

For description, vide : same statute at folio

320.

Parish of Ste. Genevieve.

Canonical decree of the 8th April, 1834.

Proclamation of the 10th July, 1843.

Tlie limits for parochial and municipal
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municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de mime date, page ol'd.

oOo

Paroisse de St-Liguori.

Détacbéo do St-
Jacques de l'Achi-
gan, cautou do Raw-
don et de St-Aîu-
broise de Kildare.

Décret canonique du 13 mars, 18-50.

Pboclamation du 22 jrix, 1S30.

Les limites pour les fins paroissiales et

nmnicipales étant les mêmes, roi/- ; proclama-

tion de même date, page -157.

oOo

Paroisse de St-Alexis.

Détachée de St-
Ours du St-Esprit
et St-Jacques de
l'Achigan.

Décret canonique du 18 février, 1851.

ProclamATIox du 18 août, 1851.

Les limitfs pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, lage 442.

oOo

Paroisse de Ste-Dorothee.

Détachée de St-
Martin et Ste-Iîose.

Décret canonique du 20 janvier, 1869.

r'KOCLAMATIOX Dt: 9 AOUT, 1869

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales, étant les mêmes, wiV: procla-

mation de mime da^^. ya^c 304.

oOo

Paroisse de Ste. Cunegonde (dans la

cite de Montreal).

Détachée de St. Henri.

Décret canonique du 11 décembre, 1875.

La paroisse de Ste. Cunegonde, érigée par
décret en date du onze de décembre 1875,

comprenant la partie est de la paroisse de
Saint-Henri des Tanneries, et bornée au sud,

par le canal Lachine, depuis la rue Atwater
jusqu'aux limites actuelles de la ville de
Montréal ; à l'est, par les limites actuelles de
la ville de Montréal, depuis le canal Lachine
jusqu'à la rue Dorchester ; au nord, par une
ligne passant par le milieu de la rue Dor-
chester, et se prolongeant des limites de la

ville de Montréal jusqu'à la rue Atwater ; à
l'ouest, par une -ligne passant par le milieu
de la rue Atwater, et se prolongeant depuis
la rue Dorchester jusqu'au canal de Lachine.

purposes being the same, vide : proclamation
ul" same date, ibiio 313.

oOo

Parish of St. Liguori.

Detached faom St.

Jacques de L'Achi^^au,
the towaships of Kaw-
don and St. Ambroise
de Kildare.

Canonical decree of the 13th March, 1850.

Peoc'lamatiox of the 22nd Juxe, 1880.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, ride : proclamation
of same date, folio 457.

oOo

Parish of St. Alexis.

Detached from St.
Ours du St. Esprit
and St. Jacques do
l'Achlgan.

Canonical decree of the 18th February, 1851.

Pkoc'Lamatiox of the 18th August, 1851.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 442.

oOo

Parish of Ste Dorothée

Detached from St.

Martin and Ste. Kose.

Canonical decree of the 29th January, 1869.

Proclamatiox of the 9th August, 1869.

Tlie limits for parochial and municipal
purposes bving the same, vide : proclamation
of same date, folio 304.

oOo

Parish of 5te. Cunegonde (in the city

of Montreal).

Detached from St. Henri.

Canonical decree of the 11th December, 1875.

The parish of Ste. Cunegonde erected by
decree, dated december 11th, 1875, compri-
sing the eastern part of the parisli of St.
Henri des Tanneries, and bounded on the
south, by the Lachine canal, from Atwater
street to the actual limits of the city of
Montreal ; on the east, by the actual limits
of the city of Montreal, from the Lachine
canal to Dorchester street ; on the north, by
a line passing through the middle of Dor-
chester street, and extending from the limits
of the city of Montreal to Atwater street ; on
the west, by a line passing through the mid-
dle of Atwater street, and extending from
Dorchester street to the Lachine canal.
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Annexion ;

Décret canonique du 24 septembre, 1880.

Avis dans la Gazette Ofiicielle de Québec,

No. 27 du 8 juillet, 1882, page 1377.

Bornée au sud, par le canal de Lachine ; à
l'est, par une ligne qui, partant du canal de
Lachine et passant par le milieu de la rue
Canning, se prolonge par le centre.de l'Ave-

nue Gladstone et de l'Avenue Edge Hill, jus-

qu'à la rue Dorchester ; au nord, par le

milieu de la rue Dorchester, depuis l'Avenue
Edge Hill jusqu'aux limites de la ville ; à
l'ouest, par limites de la ville.

oOo

La paroisse du Très Saint Nom de

Jésus.

Détachée de la Nativité
de la Très Ste. Vierge
d'Hochelaga.

Décret canonique du 20 août, 18S8.

G. O. Q. du 15 septembre, 1888.

La paroisse du Très-Saint Nom de Jésus,

dans le comté d'Hochelaga, district do Mont-
réal, érigée canoniquemont, par un décret, en
date du 20 août 1888, formée la dite paroisse
de toute la municipalité de Maisonneuvo,
partie de la paroisse de la Nativité de la Très-

Sainte Vierge d'Hochelaga. et bornée comme
suit, savoir : au nord- est, par la paroisse de
Saint-François d'Assise de la Longue- E'ointe;

au nord-ouejt, par la municipalité de la Côte
Visitation ; au sud-ouest, par la ville do
Montréal et au sud-est, par le fleuve Saint-

Laurent.

oOo

Paroisse de St. Patrice (dans la cite

de Montreal).

Pour les catholiques
parlant l'anglais.

Annexion :

Par un décret du 19 août 1880, toute cette
partie de la paroisse de Ste. Anne qui se
trouvait à l'ouest de la rue Sherbrooke, à été
annexée à St. Patrice.

oOo

La paroisse de St. Charles (dans la cite

de riontreal).

Décret canonique du 27 avril, 1883.

G. O.Q. 30 juillet, 1887.

Formée de toute la partie de la paroisse do
St. Joseph à Montréal, située au sud du canal
Lachine ; et aussi de tous le^ catholiques de

Annexation :

Canonical decree of the 24th September,1880.

Notice in the Quebec Official Gazette, No.

27 of the 8th July, 1882, folio 1377.

Bounded on the south, by the Lachine
canal ; on the east, by a line which, starting
fri:)m tlie Lachine canal and passing along
the centre of Canning street is continued
along the centre of Gladstone Avenue, and
of Edge Hill Avenue, to Dorchester street

;

on the north, by the middle of Dorchester
street, from Edge Hill Avenue to the limits
of the town ; on the west, by the limits of
the town.

oOo

The parish of Très Saint Nom de Jesus.

Detached from La Nativité
de la Très Ste. Vierge d'Ho-
chelaga.

Canonical decree of the 20th August, 1888'

Q. 0. G. of the 15th September, 1888.

The parish of Très-Saint Nom de Jésus, in
the county

_
of Hochelaga, district of Mont-

real, canonically erected by a decree, in date
of the 20th August, 1888, formed the said
parish of all the municipality of Maison-
neuve, part of the parish of La Nativité de la

Très Sainte Vierge of Hochelaga, and boun-
ded as follows, to wit : on the north-east, by
the parish of Saint François d'Assise of la
Longue-Pointe ; on the north-west, by the
municipality of la Côte Visitation ; on the
south-west, by the city of Montreal ; and on
the south-east, by the river Saint Lawrence.

oOo

The parish of 5t. Patrice (in the city

of Montreal;.

For catholics speaking
the cnglish language.

Annexation :

By a decree of the 19th August 1880, all

that part of the parish of Ste. Anne, being to
the westward of Sherbrooke street, has been
annexed to St. Patrick,

oOo
The parish of St. Charles (in the city

of riontreal).

Canonical decree of the 27th April, 1883.

Q. O. G. of the 30th July, 1887.

Formed ©f all that part of the parish of St.
Joseph at Montreal, situate on the south of
the Lachine canal ; and also of all the catho-
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la paroisse de St. Gabriel qui ne parlent pas
la langue anglaise.

oOo

La paroisse de 5t. Grégoire le Thau-
maturge (dans la cite de Montreal).

Détachée de Sacré-Cœur,
St-Vincent de Paul, La Na-
tivité de la Ste. Vierge,
Notre-Dame du Bon Con-
seil, St. Enfant Jésus, St.

Jean-Baptiste.

Décret canonique du 7 décembre, 18S7.

Gazette Officielle du 31 décembre, 18S7.

Bornée comme suit, savoir : au sud-est, par
le milieu de la rue Sherbrooke, et sa conti-

nuation projetée ; au sud-ouest, par le milieu
de la rue Amherst, jusqu'aux limites sud-est
de la paroisse Saint-Jean-Baptiste ; et de là,

au nord-ouest, par la dite paroisse de Saint-

Jean-Baptiste ; au sud-ouest, encore par le

milieu du chemin Papineau jusqu'à l'Avenue
Mont-Royal, limite nord-ouest de la dite pa-

roisse de Saint-Jean-Baptiste ; au sud-est, de
nouveau par le milieu de la dite Avenue
Mont-Koyal jusqu'à la rue Amherst, et de là,

au sud-ouest, par le milieu de la dite rue
Amherst jusqu'à la ligne du chemin de fer
" Pacifique Canadien "; et enfin au nord-
ouest de nouveau, au nord et au nori-est, par
la dite ligne du chemin de fer •' Pacifique
Canadien " jusqu'à son intoisection avec la

dite rue Sherbrooke.

Annexion :

Décret canonique du 25 d«?cembre, 1887.

Les propriétaires catholiques, canonique-
ment détachés de la paroisse Saint-Jean-Bap-
tiste de Montréal et annexés à celle de Saint-
Grégoire le Tliaumaturge, sont soustraits à
l'opération des lois 4445 Victoria, chapitre
82 et 50 Victoria, chapitre 26.

oOo

Paroisse de St-Janvier de Blainville

Détachée de Ste-
Thérèse de Blain-
ville et de St-Jérôme.

Décret canonique du 29 décembre, 1815.

Proclamatiox du 28 mai, 1846.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : proclamation
de même date, page 390.

MOINS :C'e«fe partie comprise dans Ste-Moni-
que. par proclamation du 31 janvier, 1872 e< 39 F.
c. 38.

oOo

lies of the parish of St. Gabriel who do not
speak the english language.

oOo
The parish of St. Grégoire le Thauma-

turge (in the city of flontreal).

Detached from Sacré-
Cœur, St. Vincent de
Paul, La Nativité de la
Ste. Vierge, N. D. du
Bon Conseil, St. Enfant
Jésus, St. Jean-Bap-
tiste.

Canonical decree of the 7th December, 1887.

Official Gazette of the 31st December, 1887.

Bounded as follows, to wit : on the south-
east, by the middle of Sherbrooke street, dad
its projected continuation ; on the south-west,
by the middle of Amherst street as far as
the south-eastern limits of the parish of
Saint-Jean-Baptiste, and from there on the
north-west by the said parish of Saint-Jean-
Baptiste ; on the south-west again by the
middle of Papineau road as far as Mount-
Eoval Avenue, north-west limit of the said
parish of Saint-Jean-Baptiste ; on the south-
east again by the middle of the said Mount-
Royal Avenue as far as Amherst street, and
from there on the south-west, by the niiddle
of the said Amherst street as far as the line
of the Canadian Pacific Railway, and finally
on the north-west again, on the north and
north-east by the said Canadian Pacific Rail-
way line, as far as its intersection with the
said Sherbrooke street.

Annexation :

Canonical decree of the 25th December, 1887.

The Roman Catholic property holders who
are canonically detached from the parish of
St. Jean-Baptiste de Montréal, and attached
to that of St. Grégoire le Thaumaturge, are
removed from the operation of the acts 44-45
Victoria, chapter 82, and 50 Victoria, ch. 26.

S'a NI. c. 65 kHO es.ksstHTto ^Q THt 2ho Nprw., \690
OOo

Parish of St. Janvier de Blainville.

Detached from Ste.
Thérèse de Blainville
and St. Jérôme.

Canonical decree of the 29th December, 184-5.

Pkoclamatiox of the 28th May, 1846.

The limits for parochial and municical
purposes being the eame. vide : proclamation
of the same date, folio 390.

MlîjjVS: That part comprised in Ste. Monique,
bu proclamation of the 5lst January, 1872 and 89
V. c. 38.

-oOo-
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Paroisse de St-Jean de flatha .

Détachée de St-

Félix de Valois.

Décret canonique du 9 septembre, 1852.

Pkocîlaimation du 15 juin, 1880.

Les limites pour les fins municipales et

paroissiales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même date, cage 506.

MOINS: Cette partie comprise dans Ste-Emélie
de l'Energie, par il V. c. 43.

oOo

Paroisse de St-Qabriel de Brandon

Décret canonique du 18 septembre, 1851.

Proclamation du 17 fevrike, 1853'

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 388.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Damien,
par proclamation du 6 septembre, 1870.

MOINS : Cette partie annexée à St-Didace, par
proclamation du 19 juin, 1879.

oOo

Paroisse de St-Joseph de Lanoraie.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Roi, le 5 octobre, 1722.

Dautray et lanoraye.—Ces fiefs qui con-

tiennent, savoir : le premier une lieue et

demie de front, depuis Dorvilliers, en remon-
tant jusqu'à Lanoraye et le second, deux
lieues de front en remontant jusqu'à La Val-

trie étant peu établis, seront desservis par
voie de mission, par le curé de l'isle du Pads,

jusqu'à ce que la nouvelle paroisse de Ber-

thier soit établie, après quoi ils seront des-

servis par le curé do Bertbier, aussi par voie

de mission, jusqu'à ce qu'il y ait un nombre
suffisant d'habitants pour pouvoir ériger une
paroisse.

Paroisse civile :

Décret canonique du 17 septembre, 1831.

Proclamation du 17 août, 1835.

Pour description, voir : proclamation de
mêine date, page 443.

MOINS : La concession " La^Petite Chaloupe "

comprise dans Ste-Oeneviève de Berthier, par dé-

cret canonique du 19 mars, 1834.

oOo

Paroisse de 5te-Brigide (dans la cite de

Montreal).

Détachée de N.-D.
de Montréal.

Parish of St. Jean de flatlia.

Detached from St.
Felix de Valois.

Canonical decree of the 9th September, 1852.

Proclamation of the 15th June, 1880.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, iide : proclama-
tion of same date, folio 506.

MINUS : That part comprised in Ste. Emélie de
l'Energie, by 47 V. c. 43.

oOo

Parish of St. Gabriel de Brandon.

Canonical decree of the 18tli September, 1851.
Proclamation or the 17th February, 1853.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, lide : proclamation
of same date, folio 388.

minus
: That part comprised in St. Damien, by

proclamation of the 6th September, 1870.

MINUS : That part annexed to St. Didace, by
proclamation of the 19</i June, 1879.

000

Parish of St. Joseph de Lanoraie

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

Dautray and lanoraye.—These fiefs which
contain, to wit : the former one league and
a half in front, form d'Orvilliers upwards to
Lanoraye, and the latter two leagues in front,
up to La Valtrie, being but little settled,
shall be served, as a mission, by the curé of
Isle du Pads, until the now parish of Berthier
be established after which they shall be ser-
ved by the curé of Berthier, also by way of
mission, until there be a sufficient number
of inhabitants for a parish to be erected
there.

Civil parish :

Canonical decree of the 17th September,1831.

Proclamation of the 17th August, 1835.

For description, vide : proclamation of
same date, folio 443.

MINUS : The concession " La Petite Chaloupe"
comprised in Ste Geneviève de Berthier, by cano-
nical decree of the 19th March, 1834

oOo

Parish of Ste. Brigide (in the city of

Montreal).

Detached from
N.-D. de Montreal.
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Décret canonique du 7 décembre, 1867.

La paroisse de Sainte-Brigide, érigée par
décreten date du 7 décembre 1867, amendé
et publié en 1874, bornée au nord, par la pa-
roisse du Saint-Enfant Jésus, du coteau ?aint
Louis ; à l'est, par la paroisse de Saint-Vin-
cent-de-Paul ; au sud, par le fleuve St-Lau-
rent ; à l'ouest, par le milieu de la rue Grant,
jusqu'au centre de la rue Sainte-Marie, puis
suivant le milieu de la rue Sainte-Marie jus-

qu'au milieu de la rue Amherst laquelle
ligne continuée jusqu'à la paroisse du Saint-
Enfant Jésus, du coteau Samt-Louis.

MOINS
: Le8 limites de la paroisse du Sacré-

Cœur de Jésus, par 39 V. c. 36.

MOINS : Cette partie coviprise dans Ste-Marie,
par décret du 2 avril, 1880.

oOo

Paroisse de 5t-Louis de Terrebonne.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Roi, le 5 octobre, 1722.

Tereeboxxe, et le flef des héritiers l'An-

gloiserie et Petit.—Ces flefs contiennent six
lieues et demie de front, savoir : le premier,
deux lieues, depuis La Chenaye en remon-
tant la Rivière Jésus, et le second, quatre
lieues et demie, aussi on remontant la dite
rivière ; le premier étant peu établi, conti-

nuera à être desservi par voie de mission,
par le curé de St-François do Sales de l'Isle

Jésus, jusqu'à ce qu'il y ait une paroisse plus
proche, ou qu'il y ait lieu d'y ériger une pa-
roisse, et il sera pourvu à faire desservir le

second aussi par voie de mission, lorsqu'il y
aura des établissements.

Paroisse canonique.

Décret canonique du 28 mars, 1835.

Pour description, voir : décret de même
date, page 322.

MOINS : Cette partie de l'Ile Jésus réunie à la
paroisse de St-Francois de Sales, par proclama-
tion du 3 novembre, 1345.

MOINS : Celte partie annexée à Ste-Anne des
Plaines, par proclamation du IG février, 1877.

oOo

Paroisse de St Theodore de Chertsey.

Décret canonique du 6 août, 1866.

Comprend les cantons de Chertsey et Wex-
ford et les 11 rangs du canton de Kilkenny.
Prêtre résidant depuis le 5 novembre, 1858.

Canonical decree of the 7th December, 1867.

The parish of Ste. Brigide, erected by de-

cree dated the seventh of December, 1867,
amended and published in 1874, bounded,
towards the north, l)y the parish of Saint
Enfant Jésus, of the coteau Saint Louis

;

towards the east, by the parish of Saint Vin-
cent de Paul ; towards the south, by the river

Saint Lawrence ; towards the west, by the
centre of Grant street, to the centre of Sainte
Marie street, then following the centre of
Sainte Marie street to the centre of Amherst
street, which line continues to the parish of
the Saint Enfant Jésus, of coteau Saint
Louis.

MINUS : 7'he limits of the portsTi of Sacré Cœur
de Jésus, by 39 V. c. 36.

MlT^Us -.That part coinpHsed in Ste. Marie, by
decree of the 2nd April, 1880.

oOo

Parish of St Louis de Terrebonne.

Edicts and ordinances of the SrJ March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th Octol)er, 1722.

Ti:rkeronxe. and the fief of the heirs I'An-

gloiserie, and Petit.—These tiefs contain six

leagues and a half in {rent, to wit : the for-

mer, two leagues, from La Chenaye up the
River Jesus, and tlie latter four leagues and
a lialf, also up the said river. The former,
being but little settled, shall continue to be
served as a mission by the curé of St. Fran-
çois de Sales in Isle Jésus, until there is a
parish nearer, or it becomes neces.sary to

erect a parish there ; and provision shall be
made to have the latter served a'so l)y way
of mission, when there are settlements on
it.

Canonical pariah :

Canonical decree of the 28th March, 1835.

For description, vide : decree of same date,
folio 322.

MINUS : That part of the Isle Jesus re-annexed
to the i)arish of St. Francois de Sales.

MINUS : That part annexed to Ste. Anne des
Plaines, by proclamation of the 16th February,
1877.

oOo

Parish of St Theodore de Chertsey.

Canonical decree of the 6th August, 1866.

Comprises the townships of Chertsey and
Wexford and the 11 ranges of the township
of Kilkenny. Residing priest since the^Stn

November, 1858.
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MOINfl : Ces parties du canton de Wexford
comprises dan» Sin Marguerite du Lac Ivlasson,

par 27-28 V. c. 5i et par 43-44 V. c. 33 et dans St

Hippolyte, par pruclamation du 11 avril, 1870.

MOINS : Ces prirties du canton de Kilkennij

eomprifies dans .Si Hippolyte par proclamation du
11 avril, 1870 ci St Caiixte, par proclumaiio.h du 29

septembre, 1880.

oOo

Paroisse de St Gabriel (dans la cité de

riontréa!.)

Détacliéo de St
Henri.

Décret canoniqi-ie -.'u 10 décembre, 1875.

La paroisse de St Gabriel, érigée par le dé-

cret de Monseigneur, Ignace Bourget, évoque

catholique njuiain de Montréal, en date du

dix de décembre 1875, comprenant la partie

sud-est de la paroisse de St Henri des Tanne-

ries, et bornée au nord, par le canal de La-

chine, à jartir du pont qui traverse le che-

min de i'cr le Graud-Tro'ic, jusqu'aux limites

actuelles de la cité de Montréal, à l'est par

les dites limites jusqu'au fleuve St Laurent
;

de là, au sud, par le dit fleuve en remontant

jusqu'à la pr,)priété actuellement occupée

par M. J. H.'Mooney excluso ; à l'ouest, par

une ligne p«rLant du dit fleuve de la dite

propriété M>)ony { assaut par le milieu de la

grande rue appelée No. un, en la remontant
;

de là, passant, à l'ouest des maisons de l'aque-

duc y compris le bassin, et de là, jusqu'au

dit pont sur le canal inclus.

Annexion :

Détaché'; do Ste Anne
de Montréal.

Décret canonique du lu février, lS8i.

G. 0. Q. 30 juillet, 1837.

Comprenant tous les catholiques de la

paroisse de Sainte Anne à Montréal, renfer-

més dans le.s limites dont les bornes suivent :

au norJ par le Canal Lachine, depuis la rue

Coudé jusqu'aux limites actuelles de la ville,

(c'est-à-dire à la paroisse de Saint Gabriel),

à l'ouest par les limites actuelles de la ville,

(Saint Gabriel), au sud par le fleuve Saint

Laurent, jusqu'au Pont Victoria, à l'est, par

une ligne s' étendant du côté nord du Pont

Victoria, jasqu';)u centre de la rue Welling-

ton, à rintersec'ion du chemin de fer du
Grantl-Tronc, de là, traversant le milieu de la

rue Wellington jusqu'à la rue Mullin, puis le

milieu de la rue Mullinjusqu'en face du centre

de la rue Montmorency proj 'tée, ensuite le

milieu de la rue Montmorency projotéejusqu'à

la rue du Grand Tronc, enfin le milieu de la

MINUS : Those parla of the toicnsMp of Wex-
ford comprised in Ste Marguerite du Lac Maseon,
bii 27-28 V. c. 5i and by IS-ii V. c. 33. and in St
Hippolyte, by proclamatio.i of the llth April,
1870.

MINUS : Those paHs of the township of Kilken-
ny comprised in St Hippolyle, by proclamation of
the llth April, 1870, and in St Caiixte, by procla-
mation of the 29i/i September, 1880.

oOo

Parish of St Gabriel (in the city of

Montreal;.

Delached Irom
St Henri.

Canonical decree of the lOih December, 1875.

The parish of St Gabriel, erected by a de-

cree of Monseigneur Ignace Bourget, Eoman
Catholic bishop of Montréal, date(î December
10th 1875, comrirising the south-eastern pait
of the parish oi St Henri d(s Tanneries, and
bounded on the north, by the Lachine canal,
from the bridge crossing by the Grand Trunk
railway to the actual limils of the city of
Montreal ; on the east, by the said limits to

the river St Lawrence ; thence, on the south,
by the said river in following its upward
course, up to the property actually occupied
by J. II. ISlooncy «xciuded ; on the west, by
a boundary line starting from tlie said river

from the Mooney property, passing through
the centre Oil ho higliway called No. 1, fol-

lowing it unwarJs ; tlsetice passing to the
west of the water works buildings, including
the reservoir ; and thence, to the said bridge
on the canal included.

Annexatàon

Detaehed from Ste
Anne de Montreal.

Canonical decree of the IGth February, 18S4.

Q. 0. G. 30th July, 1887.

Comprising all the catholic of the parish of
Sainte Anne at Montreal, contained within
the limits bounded as follows : on the north,
by the Lachine Canal, from Condé street as

far as the present limits of the town {i. e. to

the parish of Saint Gabriel), on the west, by
the present limits of the town (Saint Ga-
briel), on the south, by the river Saint Law
rence as far as Victoria Bridge, on the east,

by a line stretching from the north side of
Victoria Bridge to the centre of Wellington
street, ct the intersection of the Grand Trunk
Railway, from there crossing the middle of
Wellington street as far as Mullin street,

then the middle of Mullin street, to a point
opposite the centre of the projected street

called Montmorency street continuing along
the middle of the projected Montmorency
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rue du Grand Tronc, jusqu'à la rue Coudé, et
le milieu de la rue Condé jusqu'au Canal La-
chine, soit reconnu civilement comme fai-

sant partie de la dite paroisse de Saint Ga-
briel à Montréal.

MOINS : Cette partie comprise dans la paroisse
de St Charles, par décret caiwiiiQue du 27 avril,
1883.

oOo

Paroisse de St Charles de Lachenaie.

Edits et ordonnances du 3 mars, 17i2_

Enregistré au Bureau du Procureur Général
du Roi, le 5 octobre, 1722.

La Che:?xaye.—Snr les représentations du
seigneur et des habitants de ce fief, il leur
est permis de construire une église parois-
siale et un presbytère sur le terrain il ce des-
tiné, l'étendue de laquelle nouvelle paroisse
sera de doux lieues de front que contient le dit
fief, le long de la rivière Jésus, ou de la Chê-
naie, en remontant la dite rivière jusqu'au
fief do Terrebonne, ensemble des profondeurs
renfermées daiis cos bornes, à l'exception des
dix-sept cheft, de familles établis au nord de
la dite rivière do l'Assomption, sur le bord
d'icelle, depuis et comprise l'habita-, ion de
Louis Dourier, qui serout de la paroisse de
Repentigny, co:nme ils y ont été joints ci-

dessus, et en attendant que la dite église
paroisse soit construite et qu'ii y ait un curé,
l'étendue que doit avoir la dite nouvelle pa-
roisse continuera à être desservie, par voie de
mission, par le curé de l'Isle Jésus.

Paroisse ca^ionique :

Décret canonique du 27 mars, 1S35.

Pour lîo^cription, voir: d^jr^t de mjme
date, page 394.

MOINS
: Cette partie annexée n Si Paul l'Ermite

par proclamation du 19 mirs, 137i.

-oOo-

Paroisse de St. Paul de Lavaltrie ou

Conversion de St. Paul.

Décret canonique du 4 juillet, 1S31.

Proclamation du 27 août, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même date, page 488. «

MOINS : Cette partie comprise dans St. Ciiarles
Borromée, par proclamation du 16 juin, 1845.

MOINS : Ce tepartie comprise dans St. Liguori,
par proclamation du 22 juin, 1830 et 19 F. c. 100,

sec. 33, par. 11.

-000-

strcet as far as Grand Trunk street, finally

along the middle of Grand Truniv street as
far as Condé street, an:l the middle of Condé
street as far as the Lachine Canal, be civilly

recognized as forming part of the said parish
of Saint Gabriel at Montreal.

tAl^US -.That part comprised in the pariah of
St Charles, by canonical dzzree of thz 'llth April,
1883, /oHo 160.

oOo

Parish of St Charles de Lachenaie.

Edicts and ordinances of the Srd March.1722,

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

La CriEsKAYE. - On the representations of
the seignior and inhabitants of this fief, they
are permitted to build a parish church and
presbytery upon the ground appropriated to

this purpose, the extent of which new parish
shall be two leagues in front, which the said

fief contains, along the River Jésiis or La
Chesnaye, ascending the said river to the
fiel of Terrebonne, with the extent in depth
included within these liîuits, excepting the
seventeen heads of families settled north of
the River l'Assomption, on the bank thereof,

from and including the land of Louis Dou-
rier, who shall be of the parish of Repenti-
gny, as hereinabove annexe I thereto ; and
until the said parish church is built and
there is a curé, the fr.ture extent of the said
parish siiall continue to be servc>l a'^ a mis-
iicn, by the curé of Isle Jésus.

Canonical parish ;

Canonical decree of the •27th March, 1833.

For description, vide : decree of same date,

folio, 394.

MINUS : That part annexed to Si Paul VErmiie,
by proclamation of the 19«/t March, 1874.

oOo

Parish of St. Paul de Lavaltrie or

Conversion de St. Paul.

Canonical decree of the 4;h July, 1831.

PlKXXAMATIOX OF THE 27th APRIL, 1835-

The limits for par lehial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, it'olio 488.

MINUS
: r/ia/ pnrt comprised in St. Charles

Borromée, by proclamation of the IGth June, 1845.

MINUS : I'hat part comprised in St. Liquori. bg
1
proclamation of the 22iid June, IZSl, and 19 V.c
100, sec. 33, par. 11.

rOo
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Paroisse de N.-D. de la Prairie de la

fladeleine.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Gene-

ral du Koi, le 5 octobre, 1722.

La Prairie de la Magdelaine.—La pa-

roisse de Sainte-Marie-Magdelaine, située sur

le dit lief, sera d'environ deux lieues le long

du fleuve Saint-Laurent, à prendre du côté

d'en bas, depuis le ruisseau vulgairement
appelé du Petit Charles, joignant le dit lieu

Mouillepieds, en remontant jusqu'au fief du
Sault St. Louis, ensemble dts profondeurs
renfermées dans ces bornes.

Paroisse canonique :

Décret canonique du 21 mai, 183c.

Pour description, voir : décret de même
date, page 214.

000

Paroisse de St. Patrice (Sherrington)-

Décret canonique du 20 novembre, 1848.

Proclamatijox du 6 juillet, 1850.

Les limites pour les Ans paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 218.

Annexion :

Détachée de St. Jean
Chrysostôme et comté
de Châteauguay.

Pour description, voir : annexion sous la

même autorité, page 219.

MOINS ; Cette partie annexée à St. Edouard,par
proclamation du 10 novembre, 1874.

oOo

Paroisse de St. Antoine de Lavaltrie.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procurai-Général
du Roi, le 5 octobre, 1722.

Lavaltrik.—Ce fief qui contient une lieue
et demie de front, depuis Lanoraye en remon-
tant jusqu'au lief de Saint Sulpice, le long du
fleuve, étant aussi peu établi, sera desservi,

par voie de mission, par le curé de Saint-

Sulpico, qui sera tenu d'aller dire la messe
dans la chapelle construite sur le dit tief, une
fois tous les moi;*, un jour de fête ou de di-

manche, et de faire le catéclûsme aux enfants,

et ce pondant qu'il n'y aura point de paroisse
érigée aux Islos Bouchard, et lorsqu'il y aura
un curé dans les dites Isles, celui de St. Sul-
pice sera tenu d'aller dire !a messe dans la

chapelle de Lavaltrie, de trois fêtes ou de
trois dimanches l'un, et d'y faire le catéchisme

Parisli of N.-D. de la Prairie de la

fladeleine.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Ofiice, on the 5th October, 1722.

La Prairie de la Magdelaine.— The
parish of Sainte-Marie-Magdelaine, situate

in the above fief, shall be about two leagues
along the River Saint Lawrence, reckoned
from the lower side, beginning at the rivulet

commonly called Ruisseau du Petit Charles,

adjoining the place called Mouillepieds, and
going up to the fief of Sault St. Louis, with
the deptlis included in these limits.

Canonical parish :

Canonical decree of the 21st May, 1835.

For description, vide : decree of same date,

folio 214.

oOo

Parish of St. Patrice (Sherrington.)

Canonical decree of the 20th November, 1848.

Proclamation of the 6th Jut-y, 1850.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of sam dat e, I'ol io 2 18

.

Annexation :

Detached from St. Jean
Chrysostôme aud county
of Châteauguay.

For description, vide : anne.'cation under
the same authority, folio 219.

MINUS : That part annexed to St. Edouard, by
proclamation of the 10th November, 1874.

oOo

Parish of St. Antoine de Lavaltrie.

Edicts and ordinances of the 3rrMarch,1722.

Regititered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

'

Lavaltrie.—This fief, which contains a
league and a half in front from Lanoraye,
upwards along the Saint Sulpice, to the fief

of St. Sulpice, being also but little settled,

shall be served as a mission, by the curé of

St. Sulpice, who shall be held to go and say
mass in the cllapel built on the said fief once
in every month, of a festival or Sunday, and
to catechise the children, and this as long as

there is no parish erecto 1 in the Bouchard
Islands ; and when there shall be a curé in
the said Islands, the curé of St. Sulpice shall

be hold to say mass in the chapel of Laval-
trie, on one out of every three Festival or

Sundays, and there to catechise the children.
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pour les enfants, et ce jusqu'à ce qu'il y ait

lieu d'ériger une paroisse sur le dit fief de
Lavaltrie.

Paroisse civile :

Décret canonique du 22 juin, 1831.

PROa.AMATIOK DU 17 AOUT, 1835,

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 459.

oOo

Paroisse de St. Roch de l'Achigan.

Décret canonique du 12 janvier, 1832.

PROa.AMATIOX DU 16 AOUT, 1842.

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir: munici-
palité de St-Rocli de l'Achigan, proclamation
demême date, page 372.

MOINS : Cette partie comprise dans L'Epipha-
nie, par proclamation du G avril, 1854.

Annexion :

Détachée de St-Lin do
Lachenaye.

Décret canonique du 26 octobre, 1859.

PR0CLA3IATI0N DU 21 FEVRIER, 1860.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 373.

Annexion :

Détachée de l'Epiphanie.

Décret canonique du 12 mars, 1877.

Proclamation du 11 ji'illet, 1877.

Pour description, voir: proclamation de
même date, page 374.

oOo

Paroisse de Ste-Julienne de Rawdon.
Détachée du canton de

Eawdon, et de la paroisse
St-Ours du St-Esprit.

Décret canonique du 14 novembre, 1848.

PrOCIAMATIOX du 10 FÉVRIER, 1887.

Les limites paroissiales et municipales
étant les iném.es,voir : proclamation de même
date, page 435.

oOo

La paroisse de St-Leonard de Port

Maurice.

Détachée de la Longue
Pointe et du Sault-au-
Eécollet,

Décret canonique du 21 novembre, 1885.

Proclamation' du 7 avril, 1886.

Les limites paroissiales et municipales

and this until it becomes necessary to erect
a parish on the said fief of Lavaltrie.

Civil parish :

Canonical decree of the 22nd June, 1831.

Proclamation of the 17th August, 1835.

For de8cription,i»i(/e .• proclamation of same
date, folio 459.

-oOo-

Parish of St. Roch de l'Achigan.

Canonical decree of the 12th January, 1832.

Proclamation of the 16th August, 1842.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : municipality
of St. Roch de l'Achigan, proclamation of
same date, folio 372.

MINUS .• That part comprised in L'Epiphanie,
hy proclamation of the &h April, 1854.

Annexation :

Detached from St-Lin de
Lachenaye.

Canonical decree of the 26th October, 1856.

Proclamation of the 21st Febru.uiy, I860.

For description, vide : proclamation of the
same date, folio 373.

Annexation :

Detached from L'Epiphanie.

Canonical decree of the 12th ;^Llrch, 1877.

Proclamation of the 11th July, 1877.

For description, vide : proclamation of
same date, folio 374.

oOo

Parish of Ste-Juiierme de Rawdon.

Detached from the township
of Rawdon and from the parish
of St. Ours du St-Esprit.

Canonical decree of the 14th November, 1848.

Proclamation of the 10th February, 1887.

The parochial and municipal limits being
the same, vide : proclamation of same date,
folio 435.

oOo

The parish of St-Leonard de Port»

Maurice.

Detached from la Longue-
Pointe and Sault-au-Eécoliet.

Canonical decree of the 21st November, 1885.

Pewlamation of the 7th April, 1886.

The parochial and municipal limits being
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étant les mêmes, voir .-proclamation de même
date, page 323,

Annexion :

Détachée du Sault-au-
Eécollet.

Discret canonique du 9 février, 1887.

Proclamation du 31 mai, 1887.

Pour description, voir : proclamation de
même date à la page 324.

oOo
Paroisse de St-Henri de Mascouche.

Décret canonique du 20 juillet, 1831.

Proclamation du 5 novembre, 1836.

Les limites pour les fins paroissiales et
muiiicipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 285.

MOINS : Cette partie comprise duns l'Epipha-
nie, par proclamation du G avril, 185i.

MOINS : Cette partie annexée à St-Lin, par pro-
clamation du i janvier, 1893.

oOo-

Paroisse de St-Ours du St-Esprit.

Décret canonique du 13 juillet, 1829.

Proclamation du 16 décembre, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 442.

Annexion :

Détachée deSt-Jacques
de l'Achigan.

Décret canonique du 27 janvier, I860.

Proclamation du 14 juin, 1860.

Pour description voir : proclamation de
même date, page 443.

MOINS
: Cette partie comprise dans St-Alexis,

par proclamation du 18 août, 1851.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Julienne
de Rawdon, par proclamation du 10 février, 1887.

-oOo-

Paroisse de Ste-Adele.

Décret canonique du 18 juillet, 1854.

'Z\ M . C. W, StC, 16. SKHCT\OUHt Vt AS V^M, \Z<Ô\.

Pour description, voir : page 381.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Agathe,
par proclamation dit 17 août, 1875,

oOo

Paroisse de Ste-Genevieve de

Berthier.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Roi, le 5 octobre, 1722.

the same, vide : proclamation of same date,

folio 323.

Annexation :

Detached from Sault-au-
EécoUet.

Canonical decree of the 9th February, 1887.

Proclamation of the 31th May, 1887.

For description, vide : proclamation ofsame
date folio 324.

oOo

Parish of St-Henri de Mascouche.

Canonical decree of the 20th July, 183L

Proclamation of the 5th November, 1836.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclanaation
of the same date, folio 385.

MINUS : That part comprised in l'Epiphanie, by
proclamation of the 6ih April, 1854.

MINUS : That part annexed to St. Lin, by pro-
clamation of the ith January, 1893.

oOo

Parish of St. Ours du St. Esprit.

Canonical decree of the 16th July, 1829.

Proclamation OF the' 17th December, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation

of same date, folio 442.

A.nnexion :

Detached from St-Jacques
de l'Achigan.

Canonical decree of^the 27th January, 1860.

Proclamation of the 14th June, 1860.

For description,ri(fe : proclamation of same
date, folio 443.

MOINS : That pari comprised in St. Alexis, by
proclamation of the Ï8th August, 1851.

MOINS : Tliat part comprised in Ste. Julienne

de Rawdon, by proclamation of the 10th February,

1887.

Parish of Ste. Adele.

Canonical decree of the 18th July, 1854.

1\ M. CM. Ste. 26. NSStU^tQ TO THt %a-^H VAM, A66A.

For description, vide : folio 381.

MINUS : That part comprised in Ste. Agathe, by
proclamation of the nth August, 1835.

oOo

Parish of Ste. Genevieve de Berthier.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's OflSce, on the 5th October, 1722.



1105 —
Berthieu et Dorvilliers.—Sur les repré-

sentations du Seigneur et habitants du fief

de Berthier, et les offres du dit Seigneur, de
payer la moitié des dépenses de la main
a'œuvre ou façon de toute la maçonnerie né-
cessaire pour la construction d'une église
paroissiale, sur le terrain qu'il a pour ce des-
tiné, il leur est permis de faire construire sur
le dit terrain la dite église et un presbytère,
pour la construction duquel presbytère les

habitants de l'Isle du Pads seront tenu de
fournir autant de bois et de la même forme,
que les habitants de Berthier leur en ont
fourni pour la construction du presbytère de
l'Isle au Pads, et de livrer le dit bois sur le

lieu où sera construit le dit presbytère, ainsi
qu'ils s'y sont obligés par acte du huitième
janvier 1716, l'étendue de laquelle nouvelle
paroisse sera de deux lieux et demie, savoir :

deux lieues de front que contient le dit fief

de Berthier,à prendre du côté d'en bas,depui3
le fief de Chicot, en remontant le long du
fieuve, jusqu'au fief d'Orvilliers, et demi-lieue
de front que contient le dit fief d'Orvillier,
depuis Berthier en remontant, jusqu'au fief

de Dautray. ensemble des Isles au Castor,
Kaudin et du Mitan, situées au-devant du dit
Berthier, l'Isle au Foin et l'Islet, situés au-
devant du dit d'Orvilliers, et des profondeurs
des dits deux fiefs ; et le curé qui sera établi
dans la dite nouvelle paroisse desservira par
voie de mission les fiefs de Dautray et Lano-
raie,Jusqu'à ce qu'il y ait lieu d'y ériger une
paroisse.et jusqu'à ce que l'église de Berthier
soit construite, ce fief et celui de d'Orvilliers
seront desservis par voie de mission, par le
curé de l'Isle du Pads, comme il est dit ci-

devant.

Paraisse canonique :

Décret canonique du 19 mars, 1834.

Pour description, voir : décret de même
date, page 455.
MOINS: Cette partie amie-cée à Sle-Elizabeth,

par iO V. c. 37.

MOINS : Les lies annexées à la Visitation de
Vile du Pads, par proclamation du 4: juin, 1873.

MOINS ; Cette partie comprise dons St-Cuthbert,
par pmclamation du d février, 18i6.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Xorbert,
par proclamation du 17 janvier, 1853.

MOINS : Le fief Petit Bruno compris dans St-
Bartlélemy, par proclamation du 17 août, 1835.

oOo

Paroisse de St. Cyprien de De Lery.

Décret canonique du 25 mai, 1831.

Proclamation du 2 juillet, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et

Berthier axd Dorxilliers.—On the re-

presentations of the seignior and inhabitants
of Berthier, and the offer made by the sei-

gnior to pay, one half the expense of work-
manship, or of performing all the necessary
mason work for the bulding of a parish
church on the ground by him appropriated
to this purpose, they are permitted to build
the said parish church and a presbytery on
the said ground, for the building of which
presbytery the inhabitants of Isle du Pads
shall be held to furnish as much timber, and
of the same form, as the inhabitants of Ber-
thier have furnished to them for thebuilding-
of the presbytery of Isle du Pads, and to deli-

ver the said timber on the spot wliere the
said presbytery shall be built, as they have
bound themselves to do by d<^ed of the eighth
January 1716; the extent of which new parish
shall be two leagues and a half, to wit : two
leagues in front which the said fief of Ber-
thiers contains, reckoned from the fief of

Chicot, upwards along the St. Lawrence, to

ths fief d'Orvilliei-s ; and lialf a league in front

which the said fief d'Orvilliers contains,from
Berthier upwards to the fief of Dautray,
together with the Isles au Castor, Eandin,
and du Mitan, situated opposite Berthier
aforesaid ; Isle au Foin and the Islet situated

opposite d'Orvilliers aforesaid,and the extent
in depth of the said two fiefs ; and the curé
who may be established in the said new
parish shall serve, by may of mission ; the
fiefs of Dautray and" Lanoraie, until it be-

comes necessary to erect a now parish there
;

and until the church of Berthier is built,

this fief and that of d'Orvilliers shall be ser-

ved, as a mission, by the curé of l'Isle du
Pads, as aforesaid.

Canonical parish :

Canonical decree of the 19th March, 1834.

For description, vide : degree of same date,
folio 455.

MINUS : That part annexed to Ste. Elizabeth, by
40 V. c. 37.

MINUS : The Islands annexed to La Visitation
de VIsle du Pads, by proclamation of the Uh June,
1875.

MINUS : That part comprised in St. Cuthbert, by
proclamation of the 9th February, 1846.

MINUS : That part, comprised in St Norbert, by
proclamation of the nth January, 1853.

MINUS: The flef Petit Bruno comprised in St.

Barthélémy, by proclamation of the 11th August,
1830.

oOo

Parish of St. Cyprien de De Lery.

Canonical decree of the 25th May, 1831.

Proclamation of the 2nd July, 1835.

The limits for municipal and parochial
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municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 218. '

MOINS : Cette partie comprise dans St. Bernard
de Lacolle, par proclamation du 29 novembre, 1860.

oOo

Paroisse de St. Edouard de St. George.

Décret canonique du 20 novembre, 1829.

Proclamation du 10 juillet, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, wir : proclama-
tion de même date, page 210.

J^nnexion :

Décret canonique du 12 février, 1872.

PllOCLAMATION DU 10 NOVEMBRE, 1874.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 211.

MOINS :CeUe partie comprise dans St. Michel
Archange, par proclamation du 23 septembre, 1853.

oOo

Paroisse de Ste. Julie.

Détachée de Varennes
et de Belœil.

Décret canonique du 27 novembre, 1850.

Proc!lamatiox du 6 mai, 1831.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les même.s, voir : procla-

mation de même date, page 276.

MOINS : Cette partie annexée à Saint Bruno de
Montarville, par proclamation du H novembre,
1857.

oOo

Paroisse de ôt. Augustin.

Détachée de St. Eustache,
Ste. Scholastique et de Ste.
Thérèse de Blainvillc.

Décret canonique du 18 août, 1840.

Proclamation du 24 janvier, 1844

Les limites pour les fins paroissiales et mu
nicipales étant les mêmes, voir : proclama
tion de même date, page 379.

MOINS; Cette partie comprise dans Ste. Moni-
Que, par proclamation du Si janvier, 1872.

oOo

Paroisse de Ste. Famille de Boucher-
ville.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Général
du Roi, le 5 octobre, 1722.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mômes, voir : edits et

ordonnances de même date, page 262.

purposes being the same, vide : proclamation
of same date folio 218.

MINUS : That part comprised in St. Bernard de

Lacolle, by proclamation of the 2dth November,
1860.

oOo

Parish of St. Edouard de St. George.

Canonical decree of the 20th November, 1829.

Proclamation op the 10th July, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 210.

-A^nnexation :

Canonical decree of the 12th February, 1872.

Procl.\mation of the 10th November, 1874.

For description, ri(fe/ proclamation of same
date, folio 211.

MINUS ; That part comprised in St. Michel Ar-
change, by proclamation of the 23rd September,

1853.

Parish of Ste, Julie.

Detached from Vareunes
and Belœil.

Canonical decree of the 27th November, 1850.

Pkoc;lamat£on of the 6th May, 1851.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation

of same date, folio 276.

MINUS : That part annexed to St. Bruno de
Montarville, by proclamation of the lith Novem-
ber, 1857.

oOo

Parish of St. Augustin.

Detached from St. Eustache,
Ste.Scholastique and Ste. Thé-
rèse de Blainvllle.

Canonical decree of the 18th August, 1840.

Proclamation op the 24th January, 1844.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 379.

MINUS : That part comprised in Ste. Monique,
by proclamation of the Sist January, 1872.

oOo

Parish of Ste. Famille de Boucherville.

Edits and.ordinaucosof the 3r-l March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

The limits for parochial and municipal
purpo.?e3 being the same, vide : edicts and
oi'dinances of same date, folio 262.
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MOINS : Cette partie annexée à St. Hubert, par

oroclamation du 15 juin, 1877.

oOo

Paroisse du Patronage deSt Joseph.

Détachée de St. Eustache
et de St. Benoit.

Décret canor-ique du 26 août, 1874.

Proclamation du 9 juin, 1856.

Les limites pour les fins paroissiales et

nunicipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 380.

A-nnexion. :

Détachée de L'Aunon-
ïiation.

Décret canonique du 26 août, 1874.

•3)?. M, c. 26. SKUCT\onut \.t Ti fï.NK\cH, ^?.7b.

Pour description, voir : page 380.

MOINS : Cette partie comprise dans L'Annon-
'iation, par proclamation du 20 avril, 1875.

oOo

Paroisse de Ste. Anne de Varennes.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
•al du Roi le 5 octobre, 1722.

Varexnes.—L'étendue de la paroisse de
5te. Anne, située sur le dit fief, sera d'envi-

•on deux lieues, savoir : un quart de lieue de
ront que contient le lief de la Demoiselle Le
sueur, depuis le fief de Marigot, en remon-
iant le long du tleuve jusqu'au fief de St.

Michel, demi lieue de front que contient le

lit fief de St. Michel, en remontant jusqu'au
ief de la Trinité, demi lieue de front que
soutient le dit fief de la Trinité, en remon-
tant jusqu'à Varennes, et demi lieue et six
irpents de front que contient le dit fief de
Varennes, en remontant jusqu'à Boucherville,
les profondeurs des dits fiefs, et de l'étendue
les Isles à l'Aigle et Ste. Thérèse, situées au-
ievant des dits fiefs, à l'exception du domaine
le la Dame veuve du Sieur de Ljxngloiserie,

it les habitations de Louis et Urbain Briant,
lituées au bout d'en haut do la dite Isle Ste.

diérèse, qui st^ront de la paroisse de la

Pointe-aux-Trembles de l'Isle de Montréal, à
aquelle ils ont été ci-dessus joints.

Paroisse canonique :

Décret canonique du 1er mars, 1832.

Pour description, voir : décret de même
iate, page 2.5ô.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste. Julie,
oar proclamation du 6 mai, 1851.

MOINS : Cette partie annexée à L'Assomption
îe Repeniigny, par ^ô V. c. il.

oOo r

MINUS : Thai part annexed to Saint Hubert, by
proclamation of the loth June, 1877.

oOo

Parish of Patronage of St. Joseph.

Detached from St. Eustache
and St. Benoit.

Canonical decree of the 26th August, 3874.

PROCL.iMATION OF THE 9th JUNE, 1856.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 380.

-A-Tiiaexation. :

Detached from L'Anuon- •

ciation.

Canonical decree of the 26th August, 1874.

iô NJ . C, 1%. KSStHTt\i TO TWt Ti^.Ki VtS\\\iKV^\ . A?.lb.

For description, ride : folio 380.

MINUS : That part comprised in L'Annoncia-
tion, by proclamation of the '20th April, 1875.

oOo

Parish of 5te. Anne de Varennes.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722-

Registered at the King's Attorney Gene-

ral's Office, on the 5th October, 1722.

Varexxes.—The extent of the parish of

Sainte-Anne, situated in the above fief, shall

be about two leagues, to wit : a quarter of a

league in front which the fief of the Demoi-
selle Le Sueur contains, from the fief of Mari-

got upwards along the Biver St. Lawrence to

the fief of St. Michel ; half a league in front,

which the said fief of St. Michel contains,

going up as far as the fief of la Trinité
,;

half

a league in front which the said fief of La
Trinité consains, going up as far as Varennes;

and half a league and six arpents in front,

which the said fief of Varennes contains,

going up as far as Boucherville, with the

depth of the said fief, and the extent of the

Isles à l'Aigle and Ste. Thérèse, lying oppo-

site the said fiefs, except the domain of the

widow of the late Sieur de Langloiserie and
the lands of Louis et Urbain Briant, situated

at the upper end of the said Isle Sainte-Thé-

rèse, which shall be of the parish of Pointe-

aux-Trembles on the Island of Montreal, to

which they have been here in above annexed.

Canonical parish :

Canonical decree of the 1st March, 1832.

For description, vide : decree of same date,

folio 255.

MINUS : That part comprised in Ste, Julie, by
proclamation of the &th May, 1851.

MINUS : 2hat part annexed to L'Assompiioe de
Repentigny, by 45 V. c. 44.

oOo
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Paroisse de St. Ambroise de Kildare.

Décret canonique du 2G février, 1842.

Proclamation du 10 juillet, 1843-

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 508.

MOINS: Cette parlie comprise dans St. Charles
Borromée, par proclamation du IG juùï, 1815.

MOINS
: Cette partie comprise dans St. Liguori,

par 27-28 V. c. 54 et proclamation da 22 juin, 1880.

MOINS : Cette partie annexée à St. Linuori, par
33 V. c. 44.

MOINS : Cette partie comprise dans Bienheu-
reux Alphonse de Rodriguez, par pr2clamation du
3 7nai, 1859.

MOINS : Cette partie annexée à Bienheureiu Al-
phonse de Rodriguez, par 40 V. c. 38.

oOo

Paroisse de St Félix de Valois.

Détachée de Ste
Elizabeth.

Décrets canoniques du 14 novembre, 1840 et 6
septembre, 1844.

Pour description, voir : décrets do mOme
dates, page 507.

MOINS
; Cette partie comprise dans St Jean de

Matha, par proclamation du 15 juin, 1880 et IS V.
c. 100.

oOo

Paroisse de 5te Mélanie.

Décret canonique du 18 mai, 1858.

Pour description, voir : décret de même
date, page 497.

MOINS
: Cette partie comprise dans Ste Beatrix,

par proclamation du 11 mai, 1864.

oOo

Paroisse de St Sauveur.

Détachée partie de
St Jérôme Rivière du
Nord.

Décret canonique du 10 février, 1SÔ4.

Pour description, voir : page 408.

MOINS : Cette partie comprise dans Saint Hip-
polyte, par 36, c. 34.

oOo

Paroisse de la Ste Trinité de Contre-

cœur.

Edits et ordonnances du S mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur-Géné-
ral du Roi, le 5 octobre, 1722.

CoKTRECŒUR. L'étcnduo de la paroisse de

Parish of St. Ambroise de Kildare.

Canonical decree of the 26th February, 1842.

Proclamation of the 10th July, 1843.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 508.

MINUS : That part comprised in Saint Charles
Borromée, by proclamation of the IGth June, 1845.

MINUS : That part comprised in St. Liguori, by
27-28 V. c. 54 and proclamation of the 22nd June,

1880.

MINUS : That pari annexed to St. Liguori, by

33 V. c. 44.

MINUS :5r/iaf part comprised in Bienheureux
Alphonse de Rodriguez, by proclamation of the

Srd May, 1859.

MINUS :T/iof part annexed to Bier< heureux Al-

phonse de Rodriguez, by 40 V. c. 38.

Parish of St Felix de Valois.

Detached from
Ste Elizabeth.

Canonical decrees of the 14th Novomber,1840

and 6th September, 1841.

For description,!^^^ : decrees of same dates,

folio 507.

MINUS : !Z7ia< part comprising in Saint Jean de

Matha. by proclamation of the 15th June, 1880 and
18 V. c. 100.

OOo

Parish of Ste Mélanie.

Canonical decree of the 18th May, 1858.

For description, vide : decree of same date,

folio 497.

MINUS : That part comprised in Ste Beatrix, b%

proclamation of the 11th May, 1864.

oOo

Parish of St Sauveur.

Detached from St
Jérôme Eivière du
Nord.

Canonical dccteo of the 10th February, 1854.

For description, vide : folio 408.

MINUS : 27ia< port comprized in St Hippolyte,

by 30, c. 34-

OQO

Parish of St Trinité de Contrecœur.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722,

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

Contrecœur.—The extent of the parish ol
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la Ste Trinité, situé sur co fief, sera d'une
lieue et demie et quatre arpents do l'runt.que
contient Je dit fief de Contrecœur,y comprise
la part qui en appartient au Sieur de la

Corne, et arrière fief nommé Fosseneuve,
étant au bout d'eu haut, le dit front à pren-
dre du côté d'en bas, depuis Saint Ours, en
remontant le long du fieuve, jusqu'au fief de
Bellevue, ensemble des profondeurs renfer-
mées dans ces bornes, dans laquelle paroisse
il sera incessamment établi un curé qui des-
servira, par voie de mission, la paroisse de
St Ours, comme il est dit ci-devant.

Paroisse canonique :

Décret canonique du 27 novembre, 1832.

Pour description, voir : décret de même
date, page 285.

MOINS : Ceite partie comprise dans St Antoine
de Padoue, parproclamation du 30 janvier, 1890,
émise conformément à un induit apostolique en
date du 2 décembre, 1838.

oOo

Paroisse de St Antoine de Longueuil.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722,

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du lloi le 5 octobre, 1722.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipaUs étant les mêmes, voir ; édita et

ordonnance.-s de même date, page 292.

MOINS ; Cette partie comprise dans St Joseph
de Chainbly, par décret canonique du 30 mai, 1833.

MOINS : Cette partie comprise dans St Hubert,
par proclamation du 17 janvier, 1863.

MOINS: Cette partie annexée à St Bruno, par
proclamation du 2 avril, 1853.

MOINS : Cette partie annexée à St Hubert, par
proclamation du 'AS février, 1881.

oOo

Paroisse de St Jérôme, Riviere du
Nord.

Décret canonique du 15 novembre, 1834.

Pour description, voir : décret de même
date, page 410.

MOINS : Cette partie comprise dans St Janvier
de Blainville, par proclamation du 28 mai, 1846.

MOINS : Cette partie comprise dans la munici-

palité de Mille Isles.

MOINS : Cette partie comprise dans St Colom-
ban, par 24 V. c. 28-

MOINS : Cette partie comprise dans St Sauveur,

par décret canonique du 10 février, 1354.

oOo

la Sainte Trinité, situate in this fief, shall be
one league and a half and four arpents in

front, which the said fief of Contrecœur, con-
tains, including the part thereof which be-
longs to the Sieur de la Corne, and an arrière

fief named Fosseneuve, being at the upper
end the said front reckoned from St Ours, at

the lower side, upwards along the river St
Lawrence to the fief of Bellevue, with the
depths included in these limits ; in which
parish there shall iinmediately be established
a curé, Avho shall serve, by way of mission,
the parish of St Ours, as aforesaid.

Canonical parish :

Canonical decree of the 27th November, 1832.

For description, vide : decree of eame
date folio 285.

Mn>iUS: 2'hat part comprised in St Antoine de
Padoue, by proclamation of the ZQth January,
1890,is8«ed in virtue of an Apostolical induit dated
the 2nd December, 1888.

oQo

Parish of St Antoine de Longueuil.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Eegistercd at the King's Attorney Gene-
ral's Oflice, on the 5th October, 1722.

The limits for parochial and municipa
purposes being the same, vide : edicts and
ordinances of same date, folio 292.

MINUS: That part comprised in St Joseph de
Chantbhj, by canonical decree of the SOth May,
1833.

MINUS : That part comprised in St Hubert, by
proclamation of the llth January, 18G3.

MINUS : That part annexed to St Bruno, bypro-
clamation of the 2nd April, 1853.

MINUS : That part annexed to St Hubert, by
proclamation of the 23rd February, 1881.

oOo

Parish of St Jerome, Riviere du
Nord.

Canonical decree of the 15th November,lS34.

For description, vide : decree of same date,
folio 416.

MINUS : That pan comprised in St Janvier de
Blainville. by proclamation of the 28th May, 1846.

MINUS : That part comprised in the municipa-
lity of Mille Isles.

MINUS : That part comprised in St Colomban
by 24 V. c. 28.

MINUS: That part comprised in St SçLuveur by
canonical decree of the 10th February, 1854. '

oOo
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Paroisse du St Enfant Jesus (dans la

cite de Montreal.)

Détachée de Mont-
réal.

Décret canonique du 12 mars, 18G7.

La paroisse du Saint Enfant Jésus, érigée

par décret en date du 12 mars, 1867, amendé
et publié en 1874, comprenant les villages

Saint Jean Baptiste et Mlle End, la Côte
Sainte Catherine, les Tanneries dos Bélairs,

la Côte Visitation et une partie du chemin
Papineau, et bornée au sud-ouest, par la Côte
des Neiges ; au sud-est, par la limite de la

cité de Slontréal, jusqu'au chemin Papineau
;

de là, remontant par le nord, jusqu'à la sus-

dite Côte Visitation incluse ; enfin au nord-

est et au nord-ouest, par la paroisse de la

Longue Pointe, et par celle du Sault aux
Récollet.

MOINS : Les limites de St Jean Baptiste, par
39 V. c. 3G.

MOINS : Cette partie comprise dans la paroisse
de St Grégoire le Thaumaturge, par décret canoni-
que du 7 décembre, 1837.

oOo

Paroisse de St-Hermas.

Décret canonique du 12 mai, 1834.

Pour description, voir : décret de même
date, page 372.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Canut,

par proclamation du djuin, 1857.

oOo

Paroisse de St-Jean-Baptiste (dans la

cite de flontreal).

Détachée de St-

Enfant Jésus.

Décret canonique du 11 décembre, 1875.

La paroisse de St-Jean-Baptiste, érigée par
décret en date du onze de décembre 1875,

comprenant la partie sud de la paroisse du
St-Enlant Jésus, et bornée au nord, par le

chemin des Tanneries appelé aujourd'hui

Mont-Royal ; à l'est, par le milieu du chemin
Papineau ; au sud, par la cité de Montréal

;

à l'ouest, par la montagne ou Mont-Royal.

MOINS : Cette partie annexée à St-Cré(joire le

ThaumaturQe,par décret canonique du 25 décembre,

1887, et 53 V. c. 65.

Voir : 53 V c ôG. Sanctionné le 2 avril, 1890.

oOo

Parish of St Enfant Jésus (in the city

of riontreal

Detached t'rom
Montréal.

Canonical decree of the 12th March, 1SG7.

?.?)^J.c. 2.9. KsstHTtOTOTHt2'2)\H VeBH\iK^-<.A67b.

The parish of the Saint Enfant Jésus, erec-
red by decree, dated the twelfth of March,
18G7, amended and published in 1874, coir-
prising the villages of St Jean Baptiste a

Mile End, the Côte Ste Catherine, theTann.
ries des Bélairs, the Côte Visitation, and a
part of the Papineau road, and bounded
towards the south-west, by the Côte des Nei-
ges ; to the south-east, by the limits of the
city of Montréal, to the Papineau road ; from
thence,^ ascending: towards the north, to the
aforesaid Côte Visitation, included; finally,

towards the north-cast and to the north-west,
by the parish of Longue Pointe, and by that
of Sault-au -Récollet.

MINVS: The limits of St Jean Baptiste, by 39
V. e. 36.

MINUS : That part comprised in the parish of
St Grefjoire le Thaumaturge, by canonical decree
of the 1th December, 1887.

_ oOo

Parish of St. Hermas.

Canonical decree of the 12th May, 1834.

For description, idde : decree of same date,,

folio 372.

MINUS: Tliatpart comprised in St. Canut, by
proclamation of the dih June, 1857.

oOo

Parish of 5t. Jean Baptiste (in the cite

of riontreal).

Detached from
St Enfant Jesus.

Canonical decree of the 11th December, 1875.

2,9 \l . C. 36. KSStUTtQ TO TV\t ^^\W \)tCtW\BcR. A875.

The parish of St. Joan-Baptiste, erected by
decree, dated december 11th 1875. compri-
sing the southern part of the parish of St.
Eniant Jésus, and bounded on the north, by
the Tanneries road, now called Mount-Roya!;
on the east, by the centre of the Papineau
road ; on the south, by the city of Montreal

;

on the west, by the mountain or Mount-
Royal.

MINUS : That part annexed to St. Grégoire le

Thaumaturge, by canonical decree of the 25th De-
cember, 1887, and 53 V. c. 65.

Vide : 54 V. c. 66. Assented to the 2nd April,lS90

,

oOo
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Paroisse de 5t-Benoit.

Détachée de
St-Eustaohe.

Décret canonique du 9 mai, 1834.

Pour description, roi»', décret de même date,

page 376,

MOINS : Cette partie comprise dans le Patrona-

ge.de St-Joseph, par proclamation du 9juiti. 1856.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Placide,

par proclamation du 23 février, 18i9.

oOo

Paroisse de Ste=SchoIastique,

Détachée partie
de St . Eustache .

Décret canonique da 10 mai, 1834.

Pour description, voîr : décret de même
date, page 404.

MOmS : Cette partie comprise dans St-Canut,

par proclamation du 9 juin, 1857.

MODJS : Cette partie coinprise dans Ste-Moni-

que, par proclamoiion du 31 janvier, 1872.

oOo

Paroisse de N. D. du Bon Conseil.

Décret canonique du 20 décembre, 1879.

Détachée de St-
Vincent de Paul à
Montréal.

Décret canonique du 7 février, 1883.

Gaz. Off. Que. 30 juillet, 1887.

Les catholiques parlant la langue anglaise

de la paroisse de St-Yincent de Paul à Mont-

réal.

MOINS : Cette partie comprise dans la paroisse

de St- Crrégoire le Thaumaturge, par décret canoni-

que dic 7 décembre. 1887.

Parish of St. Benoit.

Detached from
St. Eustache.

Canonical decree of the 9th May, 1834.

For description, ride : decree of same date,

folio 376.

MINUS : That part comprised in the Patronage,
de St. Joseph, by proclamation of the 9th June,
1856.

f^lNUS '.That part compi-ised in St. Placide by
proclamation of the 23rd February, 1849.

-000-

OOO
Parish of Ste. Scholastique.

Detached partly from
St. Eustache.

Canonical decree of the 10th May, .1834.

For description, tide : decree of same date,

folio 404.

MlKTJS -.Thai part comprised in St. Canut,by
proclamation of the 9lh June, 1857.

MINUS : That part comprised in Ste. Monique,
bg proclamation of the olst January, 1872.

OQO

Parish of N. D. du Bon Conseil

Canonical decree of the 20th December, 1879.

Detached from St.

Vincent de Paul at
Montreal.

Canonical decree of the 7th FeV>ruarv, 1883.

Que. Ofi". Gaz. of the 30th July, ^ 1887.

The catholics speaking the english language
of the parish of St. Vincent do Paul at

Montreal.

MINUS : That part comprised in the parish of
St. (rrégoire le Tliaumaturge, by cananical decree

of the 1th December. 1887.

OOO

Paroisse de Ste>Therese de Blalnville. Parish of Ste-Therese de Blainville.

Décrets canoniques du 14 novembre, 1825, et

7 mai, 1834.

Proclamation du 5 novembre, 1836.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : proclama-

tion de même date, page 412.

MOINS ;Ce«e partie comprise dans Ste-Moni-

que, par proclamation duU janvier, 1872 el par 39

y. c. 38.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Augus-

tin, par proclamation du 24: janvier, 18M.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Ja7ivier

de Blainville, par proclamation du 28 mat, 1846.

oOo

Canonicals decrees of the 14th November,
1825, and of the 7th May, 1834.

Proclamation of the 5th November, 1836,

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 412.

MINUS ; J'hat part comprised in Ste. Monique,
by proclamation of the 31st January, 1872 and by
39 V. c. 33.

MINUS : That part comprised in St. Augustin,
by proclamation of the 2ith January, 1844.

MINUS : That part comprised in St. Janvier de
Blainville, by proclamation of the 28th May, 1846.

oOo
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Paroisse de l'Assomption.

Décret canonique du 21 novembre, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mOmi s, voir : décret de

même date, page 410.

Annexion :

Détachée de St-Sulpice.

Décret canonique du
Pr.(XLAMATIOX DU 29 NOVEMBRE, 18G0.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 410.

MOINS : Celte partie comprise dans l'Epiphanie

par proclamation du 6 avril, 185i.

oGo

Paroisse de St-Francois d'Assise de la

Longue-Pointe.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-

ral du Koi, le 5 octobre, 1722.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : edits et

ordonnances do même date, page 333.

MOINS -.Cette partie comprise dons St-Léonard

de Port Maurice par proclamation du 7 avril, 1886.

oOo

Paroisse de St-Marttn.

Décret canonique du 3 juin, 1841.

PHOCXAMATIOX DU IG AOUT, 1842.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : proclama-

tion de même elate, page 309.

MOINS : Cette partie comprise dans Sle-Doro-

ihée, par proclamation du 9 aodt, 1809.

oOo

Paroisse de St. Lin de Lachenaye.

Décret canonique du ]2 novembre, 1828.

Proclamation du 5 novembre, 1836.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 370.

MOINS : Cette partie annexée à St-Roch de l'A-

chigan, par proclamation du 21 février, 1860.

Annexion :

Détachée de St-Henri

de Mascouche.

Décret canonique du 25 novembre, 1889.

PReX'LAMATION DU 4 JANVIER, 1893.

Pour description, voir : proclamation de

même date, page 371.

oOo

Parish of l'Assomption.

Canonical decree of the 21st November, 1835.

The limits for parochial and municipal
purpeises being the same, vide : decree of the
same date, folio 410.

Annexation :

Detached from St. Sulpice.

Canonical decree of the

Proclamation op the 29th November, 1860.

For description, mt?e : proclamation ofsame
date, folio 410.

Mli<Vs -.That part comprised in L'Epiphanie,
by proclamation of the 6th April, 1854.

oOo

Parish of St-Francois d'Assise de la

Longue Pointe.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 172i
Registered at the King's Attorney Gene-

ral's Office, on the 5th October, 1722.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : eelicts and
ordinances of same date, folio 333.

MINUS .-That part comprised in St. Léonard de
Port Maurice, by proclamation of the 1th April,
1886.

oOo

Parish of St. Martin.

Canonical decree of the 3rd June, 1841.

PRexi^iMATiON OF the IGth At:gust, 1842.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vile : proclamation
of same date, folio 309.

MINUS: Thai part comprised in Ste-Dorothée,
by proclamation of the Qth Atigust, 18G9.

oOo

Parish of St. Lin de Lachenaye.

Canonical decree (if the 12lh November, 1828.

Proclamation of the 5th November, 1836.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 370.

MINUS : That part annexed to St. Roch de I'A-
chigan, by proclamation of the 2lsi February,
1860.

Annexation :

Detached from St. Henri
de Mascouche.

Canonical decree of the 25th November, 1889.

Proclamation of the 4th January, 1893.

For description,wrfe : proclamation of same
date, folio 371.

oOo
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Paroisse de St-Colomban.

Reconnue jictr 24: V.c.28.

Comprenant cette partie de raugmontation
3 la seigneurie du Lac des Deux-Montagnes

qui se trouve au nord de la Rivière du Xord.
MOINS : Cette pajiie comprise dans St-CanM,

par proclamation du 9 juin, 1857.

000

La paroisse de St. Biaise.

Détachée partie des
paroisses de St-.Jean,
St. Valentin et de Ste.
MarfTuerlte de Blair-
tindie.

Décret canonique du S octobre, 1890.

Proclamatiox du 20 août, 1892.

Révoquée par

PkOCLAMAÏIOX du (> OCTOBRE, 1892.

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 231.

oOo

Paroisse de Ste. Ros^ de Lima.

Décret canonique du 25 décembre, 1841.

Proc"lamatiox du 28 septkmbre, 1843.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même Jate, p*.ge 306.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste. Doro-
'née, par proclamation du 9 qoiit, 1860.

oOo

Paroisse de la Visitation du Sault au
Recoîlet.

Décret canonique du 9 avril, 1834.

Proclamation du 3 janvier, 1846.

Les limites pour les .fins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 336.

MOINS ; Cette partie comprise dans St. Léonard
le Port Maurice, par proclamation du 7 avn7,1886,

MOINS : Cette paHie annexée à St. Léonard de
Fort Maurice, par proclamation du 31 mai, 1887,

oOo
Paroisse de 5t. Joseph de Chambly.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Général
du Roi, le 5 octobre, 1722.

Chambly.—L'étendue de la paroisse de
Saint-Louis, établie dans la chapelle du Fort
de Chambly, sera de celle de la seigneurie
du dit Chambly, qui est de trois lieues de

Parish of St. Colomban.

Acknowledged by 24 V. c. 28.

Comprising that part of the augmentation
of the seigniory of Lake of Two-Mountains,
lying to the north of the Rivière du Nord.
MINUS : That part comprised in St. CarnU, hy

proclamation of the 9th Jnne, 1857.

oOo

The parish of St. Blaise.

Detached partly from
the parishes of St-Jean,
St.Valentin and Ste.Mar-
guerite de Blairfindie.

Canonical decree ofthe Sth October, 1890.

Proclamation of the 20th August, 1892.

Revoked by
Proclamation of the 6th October, 1892.

The limits for parochial and miinicipal
purposes being the same, ride : proclamation
of same date, lolio 231.

oOo

Parish of Ste. Rose de Lima.

Canonical decree of the 25th December, 1841.

PlîOCLAMATION OF THE 28TH SEPTEMBER, 1843.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, ciile : proclamation
of same date, folio 306.

MINUS : That part comprised in Sle. Dorothée,
by proclamation of the dth August, 18G3.

oOo

Parish of La Visitation du Sault au
Recollet.

Canonical decree of the 9th April, 1834.

Proclamation of the 3rd January, 1846.

Thé liTuits for parochial and municipal
purposes being tlte same, vide : proclamation
of same date, folio 336.

MINUS : That part comprised in St. Léonard de
Port Maurice, by proclamation of the 1th April,

1^86.

MINUS : That part annexed to St. Léonard de
Port Maurice, by proclamation of the 3lth May,
1887.

oOo

Parish of St. Joseph de Chambly.

Edicts and. ordinances of the 3r-l March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

Chambly.—The extent of the parish of
Saint-Louis, established in the chapel of
Fort Chambly, shall be that of the seigniory

of Chambly aforesaid, wliich is three leagues
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front sur une lieuo de profondeur de chaque
côté de la Rivière de Chanibly, autrement
dit de St- Louis et de Richelieu, le dit front
à. prendre, savoir : une lieue au-dessus du dit

fort, et deux lieues au-dessous ; et vu le petit
nombre d'habitants qu'il y a dans cette sei-

gneurie, qu'ils sont hors d'état de payer des
dîmes, étant pauvres et commençant que d'é-

tablir leurs terres, il serait nécessaire pour le

bien de la garnison de ce fort d'y établir un
aumônier fixe, qui fût tenu d'y résider et de
servir, par voie de mission, les habitants de
la dite seigneurie, même les fiefs des t>ieurs

de Longueuil et de Rouville, situés au-des-
sous de la dite seigneurie, qui ont chacun
deux lieues d'étendue, à mesure qu'ils s'éta-

bliront, et sous ces conditions assurer au dit

aumônier cinq cents livrts par ari pour sa
subsiétance, jusqu'à ce que la dite paroisse
soit suffisamment établie pour fournir à la

subsistance d'un curé.

Paroisse canonique.

Décret canonique du 30 mai, 1833.

Pour description, voir : décret de même
date, page 2G3.

Annexion -.

Détachée d e iSt. Hubert.

Décret canonique du -o mai, 1S77.

Proclamation du 15 deckmbrk, 1880.

Pour description, voir : proclamation de
môme date, i;age 204.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Bruno
de ]Slo7itarville, par proclamation du 9 octobrc,l^G.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Bazile
le Grand par proclamation du lôjuin, 1871.

MOINS : Cette partie annexée à Saint Bruno de
MontarviUe, par prcclamaiion du 2 avril, 1853.

MOINS : Cette partie anne.xée à St. Luc, pur i3-

44 V. C. 35.

oOo

Paroisse de la Nativité de la Sainte.

Vierge (dans la cite de Montreal).

Détachée de N, D.
de Montréal.

Décret canonique du 10 septembre, 1867.

2,^ NI . c. 2.<3. Snhc^\ohhe \.t Ti FtNJwtK, \ai5.

La paroisse do la Nativité de la Sainte-

Yiergo, érigée par décret en date du 10 sep-

tembre 186,', amendé et publié en 1874, bor-

née au sud, psir le llouvo St. Laurent ; à
l'ouest, par le centre d'une rue projetée per-

lant le nom de Richardson, formant les limi-

es de la cité de Montréal, au courant Ste.

in front by one league in depth on each side
of the River Chambly, otherwise called
Saint-Louis and Richelieu, the said front to
be taken, to wit : one league above the said
fort aiîd two leagues below the same ; and
considering the small number of inhabitants
therpare in that seigniory and that they are
unable to pay tithes, being poor and only
beginning to improved their lands, it would
be necessary, lor the benefit of the garnison
of the said fort, to establish there a perma-
nent Chaplain, who should be held to reside
there and to serve by way of mission the
inhabitants of the said seigniory, and also
the fiefs of Siturs de Longueuil and Rouville
situate below the said seigniory, and contai-
ning eacli two leagues in extent and under
these conditions to as.sure to the snid Cha-

I plain five hundred livres a year, for his sub-
sistence, until the said parish is sufhciently
settled to provide for the subsistence and
support of a curé.

Canonical parish :

Canonical decree of the 30th May, 1833.

For description, lide : decree of same date,
folio 263.

Annexation :

Detached from St. Eubert.

Canonical decree of the 23rd May 1877.

Prociamatiox of thk 15th Dkcemher, 1880.

For description, ride : proclamation of
same date, folio 264.

MINUS : That part comprised in Saint-Bruno de
MontarviUe, by proclamation of the dth October,
1846.

MINUS: !r7(ff< 2^'^'^'f' comprised in Saint Bazile le

Grand, brj proclamation of the loth June, 1871.

MINUS : 2'hat part annexed to Saint Bruno de
3Iontarville, by proclamation of the 2nd April,
1853.

MINUS : Thapart anncved to St. Luc, by 43-44

V. c. 35.

-OQO-

F*arish of La Nativité de la Sainte-

Vierge (in the city of Montreal).

Detached from N. D.
de Montréal.

Canonical decree of the 10th September, 1867.

The parish of the la Nativité de la Sainte-

Vierge, erected by decree, bearing date the
tenth of September 1867, amended and
published in 1874, bounded on the south, by
the river St. Lawrence ; to tlie Avest, by the
centre of a proposed street, bearing the
name of Richardson street, forming the
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Marie, laquelle ligne se prolongeant jusqu'au
trait-quarré des terres de la côte de la Visi-
tation ; an nord, par le dit trait-quarré, jus-
qu'à la paroisse de la ]x)ngue-Pointe ; et à
l'est, par la dite paroisse de la Longue-Pointe.

MOINS : Cette, partie annexée à St . Vincent de
Paitl, par proclamation du 13 janvier, 1876.

MOINS : Cette pnrtiz comprise dans la paroisse
de St: Gréfjoire le Thaumaturge, par décret cano-
nique du 7 décembre, 1S87.

MOINS : Cette partie coynprise dans la paroisse
du Très St. Nom de Jésus, par décret canonique
du 20 août, 1883.

oOo

Paroisse de St. Eustache.

Décret canonique du lô novembre, 1S25.

Pour description, voir : décret de mémo
date, page 415.

MOINS: Cette pari ie comprise dans Sf. Augus-
tin, par j^roclamution du 2i janvier, ISil.

MOINS : Cette partie comprise dans le Pairo-
iinfie de St. Joseph, par prjclamn.i,lon du'ijain,
1856.

MOINS : Cette, partie comprise dans Ste. Thé-
rèse de Blainville, par décret'du 7 mai, 183i.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste. Scho-
lastique, par décret canonique du 10 mai, 183i.

MOINS : Cette partie coviprise dans L'Annon-
ciation, par proclamation du 20 avril, 1875.

oOo

Paroisse de Ste. Elizabeth.

Décret canonical du 1-1 octobre, 18 >-i.

Pour description, voir : page 4SG.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Félix de
Valois, par décrst canonique du 14 nocsmbre, 1310.

MOINS : Cette partie annexée à St. Félix de
Valois, par décret du 6 septembre, 1814.

MOINS: Cette partie comprise dans St. Thomas,
par proclamation du i février, 1853.

Annexion :

Détar'hée da Ste. Grenevièvo
de Berthier.

Décret canoniqiiedu 28 juin, 1875.

Pour df scription, . voir ; annexion sous la

même autorité page 486.

MOINS : Cette partie comprise dans St. (Jharles
Borromée, par proclamation du 16 juin, 1845.

oOo

Paroisse de St Pau! [dans la cité de

Montreal].

Détat-béa de
St Henri.

boundary of the city of Montreal towards the
current Sainte-Marie, the prolongation of
which line extends to the trait-quarré of the
lands of the Cote de la Visitation ; to the
north, by the said tiait-quarre to tlic parish
of Lougus-Pointo ; and to the east, by the
said parish of Longue-Pointe.

MINUS
: r/tail part annexed to St. Vincent' de

Paul, by proclamation of the IZth January, 1876.

MINUS : That part comprised i?» the parish of
St iTrégoire le Thaumaturge, by canonical decree
of the 1th December, 1887.

MINUS :î'/iaii 2>nrt comprised in tae parishjof
the Très St. Nom de Jésus, by caaonical decree of
the 2Qth August, 1888.

OOO

Parish of St. Eustache.

Canonical decree of the loth Xovember, 1825.

For description, vide : decr.^e of ra no date
folio 415.

MINUS : That part comprised in St. Augiisiin.
by proclamation of the 2Uh Januar;;, 1844.

MINUS : That paH comprised in the Piiironage
de St. Joseph, oy proclamation of the dth June,
1856.

MINUS : Thai part comprise! in Ste. Thérèse de
Blainville, by decree of the llh May, 1834.

MINUS : That part compr>.<<ed in Ste. Scholasti-»
que, by canonical decree of the 10th May, 1834.

Mil^US : That part cojnprised in L'Annoncia-
tion, by proclamation of the 20'/i April, 1875.

oOo

Parish of Ste. Elizabeth.

Canonical decree of the 14th October, 1834.

For description, inde : folio 486.

MINUS : Tkat pxrl comprised in St. Felix de
Valois, by canonical decree of the 11th November,
1840.

MINUS : That pr:rl annexed to St. Fdix de Va-
lois, by decree of the 6th September, 1844.

MINUS : That part com>^rised in St. Thorn ts, by

j

proclamation of the ith February, 1853.

j

Annexation

I
Detached from Ste. Geneviève

j

deBcrthier.

I
Canonical decree of the 23th June, 1875.

For description, vide : annexation under
I same authority, folio 4SG.

I

MINUS : That part comprii^ed in Si. (Ixnrlea

Borromée, by proclamation of the 16th June. 1845.

oOo

Parish of St Paul [in thî city of

Montreal].

I

Detached from
I St Henri.
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Décret canonique du 10 décembre, 1875.

?.9 M. c. '2>6 Skhc-\\ouhe \.t 2\ otctv^s^t, ASIS.

La paroisse de Saint Paul, érigée par dé-
cret en date du dix de décembre 1875, com-
prenant la partie sud-ouest de la paroisse de
Saint Henri des Tanneries, partie de la ri-

vière Saint Pierre et partie de la Côte St
Paul, et bornée au sud, par le Heuve St Lau-
rent, à partir de la propriété actuellement
occupée par J. H. Mooney incluse, en remon-
tant jusqu'à la terre de John Crawford inclu-

se ; à l'ouest, par les limites actuelles do la

paroisse de Lachine, jusqu'au chemin de fer

de Lachine ; au nord, à partir de la propriété
do Dame Veuve McNaughton excluse,en des-
cendant par le dit chemin de fer jusqu'à sa
jonction avec le chemin de la côte St Paul

;

de là, par une ligne droite traversant le ca-

nal Lachine ; suivant ensuite le sud du dit
canal en descendant, jusqu'au pont du che-
min de fer le Grand Tionc, traversant le dit

canal ; de là, à l'est, par une ligne descen-
dant au dit fleuve laquelle passera à l'ouest
des maisons de l'aqueduc ; de là, au milieu
d'une grande rue appelée No. un ; de là, jus-

qu'au tiouve St Laurent.

MOINS -.Cette partie comprise dans Ste Elizabeth
(fu Portugal, par décret canonique du 6 août 180i,
publié dans la Gazette Officielle du 25 août, 189i.

OQo

Paroisse du Sacré Cœur de Jésus (dans

la cite de flontreal.)

Détachée de Ste
Brigide.

Décret canonique du 11 décembre, 1875.

La paroisse du Sacré-Cœur de Jésus, érigée
par décret en date du 11 décembre 1875, com-
prenant la partie nord do la paroisse de Ste
Brigide et bornée au nord, par les limites
actuelles de la cité de Montréal ; à l'est, par
le milieu de la rue Colborne, en descendant
jusqu'à sa jonction avec la rue Logan ; au
sud, par le milieu de la dite rue Logan ; con-
tinuée jusqu'à la rue Visitation ; de là, par
une ligne droite supposée être aussi le

milieu de la dite rue Logan continuée,
jusqu'à la rue Amherst ; à l'ouest, en remon-
tant par le milieu de la dite rue Amherst
jusqu'aux susdites limites do la cité.

MOINS : Cette partie annexée à Ste Marie par
décret du 2 avril, 1880.

MOINS : Cette partie comprise dans la paroisse
de St Grégoire le Thaumaturge, par décret canoni-
que du 7 décembre, 1887.

oOc

Canonical decree of the 10th December, 1875.

The parish of St Paul, erected by a decree
dated December 10th 1875, comprising the
south-western part of the parish of St Henri
des Tanneries, part of the river Saint Pierre
and part and the Côte St Paul, and bounded
on the south, by the river St Lawrence, start-

ing from the property actually occupied by
J. H. Mooney included, and running upwards
to the property of John Crawford included

;

on the west, by the actual limits of the La-
chine parish to the Lachine Eailway ; on the
north, from the property of Dame widow
McNaughton excluded, by following the said
railroad until its junction with the Côte St
Paul road ; thence, by a straight line crossing
the Lachine canal ; following then the south
of the said canal, a? far as the Grand Trunk
railway bridge crossing the said canal ; then-
ce, on the cast, by a line running down to

the river and which is to pass to the west of

the water-works buildings ; thence, in the
middle of a highway called No. 1 ; and then-
ce, to the St Lawrence river.

MINUS: That part comprised in Ste Elizabeth du
Portugal, by canonical decree of th'>. Gth August,
189i, published in the Official Gazette of the 25 Au-
gust, 1894.

oOo

Parish of Sacre Cœur de Jesus (in the

city of riontreal.)

Detached from
Ste Brigide,

Canonical decree of the 11th December, 1875.

The parish of Sacré-Cœur de Jésus, erected
by decree dated deccml)er 11th, 1875, com-
prising the northern part of the parish of Ste
Bridget, and bounded on the north by the
present limits of the city of Montreal; on
the east, by the middle of Colborne street,

going downwards till its junction with Logan
street ; on the south, by the middle of the
said Logan street to Visitation street ; then-

ce, by a straight line supposed to be also the
middle of Logan street to Amherst street ;

on the west, by the middle of the said Am-
herst street in an upward direction to the
aforesaid limits of the city.

MINUS : That part annexed to St Marie, by de-
cree of the 2nd April, 1880.

MI'SUS -.That part comprised in the parish of
St Grégoire le Thaumaturge, by canonical decree

of the ith December. 1887.

oOo—
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Paroisse de St-Joseph (dans la cite de

Montreal.)

Détachée de N.-D.
de Montréal.

Décrets canoniques du 10 novembre, 1867 et
du 6 juillet, 1S74.

Keconnue civilement le 4 mai-g, 1882.

Bornée au nord, par la paroisse de Notre-
Dame de Gnk-es ; â l'ouest, par la même pa-
roisse et celle de Saint-Henri des Tanneries

;

au sud, par le fleuve St-Laurent ; et à l'est,

par le milieu de la rue McGill ; et en tout
le reste par le territoire commun à Saint-
Patrice et à Xotre-Dame.

Voir : Gazette Oflicielle de Québec, Xo.
de 1882, page 571.

MOINS
: Cette partie annexée à la paroisse de

N.-D. lie Montréal par décret du 19 aoiit, 1880, voir;
Gaz. Off. No. 9 de 1382, page 572.

MOINS : Cette partie anne.rée à Ste. GunégoiMe,
par décret du 24 septembre, 1880, voir : Cros. Off.
No. 9 de 1882, page 572.

MOINS : Cette partie comprise dans la paroisse
de St-Charles, par décret canonique du 27 avril,

1883.

oOo

Paroisse de Ste-Anne (dans la cite de

Montreal.)

Décrets canoniques du 16 novembre, 1867 et

6 juillet, 1874.

Paroisse pour les catholicpes parlant la

lan^ie anglaise et comprise dans les mêmes
limites que celle de St-Joseph, voir : pour
limites, page 1117.

Avis dans la Gazette Officielle de Québec,
No. 9 de 1882, page 571.

MOINS : Cette partie annexée à St-Patrice, par
décret du 19 août, 1880, voir : Gaz. Off. No. 9 de
1882, page 572.

MOINS : Cette partie annexée à Ste-Cunégonde,
par décret du 24 septembre, 1880, voir : Gaz. Off'.
No. 9 de 1882, page 571.

MOINS : Cette paiiie annexée à St-Gabriel, par
décret canonique du 16 féxrier, 1884.

MOINS: Cette partie annexée à St-Atitoine, par
décret canonique du 19 mars, 1884.

oOo

Paroisse de St=Joseph de la Riviere

des Prairies.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Général
du Roi, le 5 octobre, 1722.

Parish of St. Joseph (in the city of

Montreal,j
Detached from

N. D. de Montrea!,

Canonical decrees of the 16tli November,
1867 and 6th July, 1874.

Civilly recognized the 4th March, 1882.

^Bounded on the north, by the parish of
j

Notre-Dame de Grâces ; on the west, by the
same parish and that of Saint Hem-i des
Tanneries ; on the south, by the river .S^aint

Lawrence ; and on the east, by the centre of
McGill street ; and for the remainder by
territory common to Saint Patrick and to
Notre-Dame.

Vide : Quebec Official Gazette, No. 9 of
1882, folio 571.

MINUS : That part annexed to the parish of N-
D. de Montréal, by decree of the 19th August, 1880,
vide : Quebec Official Gazette, No. 9 of 1882, folio
572.

MINUS : That part annexed to Ste. Cunégonde,
by decree of the 2ith September, 1880, vide : Quebec
Official Gazette, No. 9 of 1SS2, folio 572.

MJNTJS : TJial part comprised in the parish of
St. Charles, bye nonical decree of the 21th April,
1883.

000

Parish of Ste. Anne (in the city of

Montreal.

Canonical decrees of the 16th November,
1867 and 6th July, 1874.

Parish for catholics speaking the english
language und comprised within the same
limits as that of St. Joseph, vide : for limits,

folio 1117.

Notice in the Quebec Official Gazette, No
9 of 1SS2, folio 571.

MINUS : That part annexed to St. Patrice, by
decree of the 19th Auaust, 1880, vide : Official Gaz.
No. 9 of 1882, folio 572.

MINUS : That part- annexed to Ste. Cunégonde.
by decree of the iWi September, 1880, vide: Official
Gazette No. 9 of the 1882, folio 571.

MINUS :27ia< part annexed to St. Gabriel, by
canonical decree of the IQth February, 1884.

MINUS :T'y)a< part annexed to St. Antoine, by
canonical decree of the 19th March, 1884.

OQO

Parish of St. Joseph de la Riviere des

Prairies.

Edicts and ordinances of the 3rd March,1722.

Registered at the King's Attorney General's
Office, on the 5th October, 1722.
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La kiviere des Peairies.—L'étendue de

la paroisse de St-Joseph, située en la dite
côte, en l'Isle de Montréal, sera de celle de
la dite côte seulement, qui contient deux
lieues d'étendue, à prendre du bos de la dite
Isle, en remontant le long de la Kiviere des
Prairies.

Paroisse canonique :

Décret canonique du 10 avril, 1834.

Pour description, voir : décret de même
date, page 321.

MOINS
: Cette partie comprise dans St-Francois

de Salles.

oOo

Paroisse de St-Jacques de l'Achigan.

Décret canonique du 2 août, 1831.

Proclamation du 17 août, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 450.

MOINS ; Cette partie comprise dans L'Epipha-
nie, 2)ar proclamation du 6 avril, 1854.

MOINS . CkHe partie comprise dans St-Alexis,
par proclamation du 18 août, 1851.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Liguori,
par proclamation du l'ijuin, 1880.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Marie
Salomée, par proclamation du 21 décembre, 1888.

oOo

Paroisse de 5t-Henri (dans la cite de

Montreal.

Détachée de N. D. de
Montreal.

Décret canonique du 2 juillet, 1867.

La paroisse de Saint Henri, érigée par le

décret de Monseigneur Ignace Bourgot, évo-
que catholique romain de Montréal, en date
du deux de juillet li67, amendé et publié en
1874, comprenant les villages Delisle, Saint
Augustin et St-Honri do là Côte St-Paul, la

ferme Saint Gabriel et partie de la Côte Saint
Paul et de la Kivièro Saint Pierre, et bornée
au sud, par le Heuve St. Laurent ; à l'est, par
la limite actuelle de la cité de Montréal ; au
nord, par le côté sud du petit chemin de la

Côte St-Antoine (incluse) ; se poursuivant
vers l'ouest jusqu'à la terre d'un nommé
Josepli Décari (excluse) ; de là, vers le sud
et l'ouest, par une ligne passant sur l'extré-

mité du coteau St-Pierre, jusqu'aux bornes de
la paroisse de Lachine ; à l'ouest, par la dite
paroisse de Lachine.

'M.oitiS '. Les limites de la paroisse de St-Paul,
par 3d V. C.36.

River des Prairies.—The extent of t)

parish of St. Joseph, situated in the aVjo'

côte, in the Island of Montreal, shall be th
of the said côte only, which contains U
leagues in extent, reckoned from the low
end of the said island, upwards along tl

river des Prairies.

Canonical parish :

Canonical decree of the 10th April, 1834.

For description, vide : decree of same dai

folio 321.

MINUS : That part comprisedin St. Francois
Salles.

oOo

Parish of St. Jacques I'Achigan.

Canonical decree of the 2nd August, 18Î

Proclamation of the 17th August, 18!

The limits, for parochial and municij:
purposes being tlie same, vide : proclamatK
of same date, folio 450.
MINUS :r/iafp«rf comprised in L'Epiphan

by proclamation of the Gth April, 1854.
»

MINUS : lliat part comprised in St. Alexis,
proclamation of the 18th August, 1851.

MINUS : Tliat part comprised in St. Liguori,
proclamation of the 22)irf June, 1880.

MINUS : That part comprised in Ste. Mari'' S
loméc, hy proclamation of the 27th December, 18

OQo

Parish of St. Henri (in the city of

Montreal.)

Detached from N. D. de
Montreal.

Canonical decree of the 2nd July, 1867.

The parish of Saint Henri, erected 1

decree of Monseigneur Ignace Bourget, B
man Catholic Bisliop of ^Montreal, beari,

date the 2nd of July, 1867, amended and p
blished in 1874, including the villag

Delisle, St. Augustin and St. Henri of Cc
St. Paul, the St. Gabriel farm, an(f part

the Côte St. Paul, and of the River Sai

Pierre, and bounded to the south, by t

River St. Lawrence ; to the cast, by the pi

sent boundary of the city of Montreal ; to t

north, partly by tlie south side of theby-ro
of the Côte Saint Antoine,(includcd) ; exte

ding towards the west, to the land of o
Joseph Décari, (excluded) ; from thence,

the south and west, by'a line passing throu|

the extremity of Coteau Saint Pierre, to tl

boundaries of the parish of Lachine ; to t:

west, by the said parish of Lachine.

MINUS : The limits of the parish of St. Paul,
39 V. c 36.



— 1119 —
DINS : Lea limites de la paroisse de Ste-Cuné-
îe, par 39 V. c. 36.

DINS : Les limites de la paroisse de St-Ga-
l, par 39 V. c. 36.

OINS: Cette partie comprise dans Ste-EHza-
du Portugal, par décret canonique du 6 aoilt,

publié le 25 août,18di dans lu Gazette Officielle.

OINS : Cette partie annexée à N.-D.de Grâces,
proclamation du 12 octobre, 1877.

oOo

MINUS : The limits of the parish of Ste. Cuné-
(jonde, by 39 V. 36.

MINUS : The limits of the parish of St. Gabriel,
by 39 V. c. 36.

MINJJS : That part comprised in Ste . Elizabeth
du Portugal, by canonical decree of the Qth Au^
gust,lSdiandpublishedof the Official Gazette of
the 25f/i August, 1894.

MINUS : Thai part annexed to N-D. de Grâces,
by proclamation of the lith October, 1877.

oOo
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ARCHIDIOCÈSE D'OTTAWA

ARCHDIOCESE OF OTTAWA

Erigé en diocèse le 25 juin, 1847, et en

archidiocèse le 8 juin, 1886.

N. B. Une partie seulement de l'archidio-

cèse' d'Ottawa est située dans la Province de

Québec L'autre partie est située dans la

Province d'Ontario.

Erected into a diocese tlie 25th June, 1847,
and into an archdiocese on the 8th June,
188G.

N. B. Only one part of the archdiocese of
Ottawa is situated in the Province of Quebec.
The other part is situated in the Province of
Ontario.

Paroisse de St. Felix de Valois.

Décret canonique du 7 mai, 1880.

Proci.aimation du 21 octobre, 1880.

"Une étendue de territoire d'à peu près qua-

rante-huit à cinquante nulle acres en super-

ficie, bornée comme suit : au nord, par It^

cantons de Proston et Ad.lington ; à l'est, par

la li^ne de séparation entre les lots numéros

dix-huit et dix-neuf des différents rangs du

canton de Su ilblk ; au sud-est, par la sei-

gneurie de la Petite Nation ; au sud, par la

partie du canton de Kipon, à l'ouest de la

Kivièse de la Petite jN'ation ; â l'oue^jt, par le

Ge rang du canton do Hartwell.

oOo
Paroisse de ôt. Pauï d'Aylmer.

Décret canonique du 3 octobre, 1840.

Paroisse canonique :

Se compose dos cantons d'Onslow, Eardley,

et de toute la partie de Hull qui s'étend jus-

qu'à la montagne inclusivement, en excep-

tant le village des Chaudières, au sud-est du

chemin do' Brigham y comprise la terre

d'André Levney.
oOo

Paroisse de Ste. Agathe.

Détachée de Ste.

Adèle.

Décret canonique du 4 mar<, 1875.

Proclamation nu 17 août, 1S75.

J^Les limites po'.ir les fins paroissiales et

municipales étant les mémos, voir : procla-

mation de même date, page 406.

-oOo

Parish of St. Felix de Valois.

Canonical decree of the 7th May, 1880.

Proclamatiox of the 21st October, 1880.

An extent of territory of about forty-eight
or fifty thousand acres in superficies, bounded
as follows ; on the north, by the townships of
Preston and Addington ; on the enst, by the
line of separation between the lots numbers
eighteen and nineteen of the several ranges
of the toAvnship of Suffolk ; en tlie south-east,
by tlie seigniory of Petite Nation ; on the
soutli, by the part of the township of Kipon
to the w('r<t of the river Petite Nation ; on
tlie west, by the Gth range of the township of

Hartwell.
000

Parish of St. Paul d'Aylmer.

Canonical decree of the 3rd October, 1810.

Canonical parish :

Formed of the townships of Onslow, Eard-
ley, and of all that part of Hull whie^^
extends as far as the mountain inclusive;

excepting therefrom the village of Chaudi^
res, to the south-east of the Brigham road
the land of André Levnoy included.

o()o

Parish of Ste. Agathe.

Detached from Ste.
Adèle.

Canonical decree of the 4th March, 1875.

Proclamation op the 17ti£ August, 1875.

.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 40(3.

oOo
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Paroisse de St. Francois de Salles de

Tem piéton.

Décret canonique du 8 octobre, 1840.

Paroisse canoniqtie :

Composée du canton de Templeton et du
village des Chaudières, jusqu'au chemin de
Brigham, y comprise la terre d'André
Levney.

oOo

La paroisse de St. Jean l'Evangeliste.

Décret canonique du 4 octobre, 1887.

Pr^lamatiox pu 9 décembre, 1887.

Tout le territoire borné vers le nord, partie
par la ligne de division entre les rangs six
et sept, depuis le lot Xo. vingt-huit du dit
canton de Lochaber jusqu'à la ligne de sépa-
ration entre les lots seize et quinze, partie
par la ligne de division entre les rangs sept
et huit, depuis la ligne entre les lots seize et
quinze, jusqu'à la ligne de séparation entre
le canton Lochaber et le Gore du même nom,
et partie par la ligne de division entre les

rangs cinq et six du dit Gore de Lochaber,
depuis le susdit canton de Lochaber jusqu'à
la ligne qui sépare le Gore de Lochaber de la

seigneurie de la Petite Xation ; vers l'est, par
la dite seigneurie de la Petite Nation ; vers
le sud, par la Rivière Ottawa ; vers l'ouest,

par le canton Buckingham.

-oOo-

Paroisse de L'Ange-Gardien.

Décret canonique du 6 octobre, 1861.

Proclamation du 28 novembre, 1861.

Une étendue de territoire formant partie
du canton de Buckingham d'environ 6 milles
de front sur environ 5 milles do profondeur,
bornée comme suit, savoir : au nord, partie
par la ligne qui sépare le 4e du 5e rang du
dit canton, à partir du côté ouest de la rivière

du Lièvre, jusqu'au lot No. 10, inclusivement,
et partie par la ligne qui sépare le 5e du 6e
rang du lot Xo. 20 au lot No. 28, inclusive-

ment ; la susdite paroisse ainsi bornée com-
prenant une superficie d'environ 9 lieues
carrées.

Annexion :

Décret canonique du 24 septembre, 1880.

Proclamation du 22 décembre, 1882.

Une étendue d'environ 8000 acres, et bor-

née comme suit, savoir : au nord, par la ligne
ou cordon (jui sépare les rang 5o et 6e du

Parish of St. Francois de Salles de

Templeton.

Canonical decree of the 8th October, 1840.

Canonical parish :

Formed of the township of Templeton and
of the village of Chaudières, as far as tlie

Brigham road, including the land of André
Levney

.

oOo

The parish of St. Jean l'Evangeliste.

Canonical decree of the 4th October, 1887.

PKOCLA^tATION OF THE 9th DECEMBER, 1887.

All the territory bounded towards the
north, partly by the division line between
the sixth and seventh ranges from the lot No.
twenty-eight, of the said township of Locha-
ber as far as the line of separation between
the lots sixteen and fifteen, partly by the
division line between the seventh and eighth
ranges from the line between the lots six-

teen and fifteen, as far as the line of separa-
tion between the townsliip of Lochaber and
the Gore of the same name, and partly by the
division line between the fifth and sixth
ranges of the said Gore of Lechaber, from the
aforesaid township of Lochaber as far as the
line which separates the Gore of Lochaber,
from the seigniory of La Petite Nation, to-

wards the east, by the said seigniory, La
Petite Nation, towards the south, by tlie

Ottawa river ; towards the west, by Buc-
kingliam township.

oOo

Parish of L'Ange Gardien.

Canonical decree of the Gth October, 1861.

Proclamation of the 28th November, 1861.

An extent of territory forming part of the
I township of Buckingham of about 6 miles in

I

front by about 5 miles in depth, bounded as
follows, to wit ; on the north, partly by the

j

line which separates the 4tli from the oth
; range of the said township, from the west
bank f)f the River du Lièvre to lot No. 19,

1
inclusively, and partly by the line separating
the 5th from the 6th range from lot No. 20 to

I
lot No. 28, inclusively ; the said parish so

I

bounded containing 9 square leagues in su-

j

pcrficies.

Annexation :

Canonical decree of the 24th Septeinber, 1880.

;

Proclamation of the 22nd December, 1882.

j

A tract of land of about 8300 acres, and
I bounded as follow;», to wit : on the north, by
I the division lino Avhich separates the 5th and
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canton de Templeton ; vers le sud, par la

rivière Ottawa ; à l'est, par la ligne limitati-

ve entre le dit canton et le canton de Buck-
ingham ; et à l'ouest, par la ligne qui divise
les lots No. 8 et No. 9, dans les rangs 1er;

2ème, 3ème, 4ème et 5ènio de Templeton.

000

Paroisse de St-Etienne de Chelsea.

Décret canonique du 29 décembre, 1859.

Proclamation du 29 août, 1861.

Comprendra toute cette étendue de terri-

toire décrite comme suit, savoir : commen-
çant à la ligne de ville entre le canton de
Hull et le canton de Templeton ; de lu, cou-
rant ouest, sur la ligne de concession entre
les 5e et Go rangs du dit canton de Hull,
juscj^u'au chemin connu comme le chemin
Gatineau, à l'ouest de la rivière Gatineau

;

de là, courant le long du dit chemin, sud,

jusqu'au lot No. 4 dans le4e rang, la propriété

de Thomas C. Brigham ; de là, suivant le

chemin qui traverse, à l'ouest, qui suit le

pied de la montagne, jusqu'au lot No. 22 entre
les 7e et 8e rangs du dit canton de Hall ; de
là, suivant la dite concession jusqu'à la ligne

de ville du canton d'Eardloy ; de là, entre les

5e et Ce concessions d'Eardley, jusqu'à la

ligne latérale entre les 3e et 4e lots ; de là,

nord, suivant la dite ligne latérale jusqu'à la

ligne de concession entre les lie et 12c rangs
du canton d'Eardley ; de là, courant est, jus-

qu'à la ligne de ville entre le canton de Hull
et le canton d'Eardley ; de là, suivant la ligne

de ville entre le canton de Hull et le canton
de Wakefield, courant est, le lonç de la ligne

de ville du canton do Wakelield, jusqu'à la

ligne de ville entre le canton do Hull et le

canton de Templeton ; de là, courant sud, sur
la ligne de ville jusqu'entre les 5e et Ge rangs
du dit canton de Hull. Le tout comprenant
une étendue d'environ 10 milles carrés.

-ooo-

Paroisse de St-Philippe d'Argenteuil.

Décret canonique du 24 janvier, 1856.

PliOCLAMAïlOX DU G AOUT, 1861.

Comprendra cette partie du canton de Chat-
ham bornée au sud, par la rivière Outaouais

;

à l'est, par la ligne qui sépare le canton de
Chatham do la seigneurie d'Argenteuil, ren-

fermant cette partie de l'Ile aux Chats qui
se trouve dans Cbatham ; au nord, par le

canton de Wentworth ; à l'ouest, par le che-

min désigné communément par le nom de
Montée d'Owens, et passant entre les lots

Nos. 11 et 12 dans les 1er, 2e et 3e rangs du
dit canton de Chatliam, et par une ligne à

6th ranges of the township of Templeton ; or

the south, by the river Ottawa ; on the east

by the boundary line between the said town
ship and the township of Buckingham ; an(

on the west, by the line which divides lot

No. 8 and No. 9, in the 1st, 2nd, ord, 4th anc
5th ranges of Templeton.

oOo

Parish of St. Etienne dé Chelsea.

Canonical decree of the 29th December, 185S

Pr(x;lamation of the 29th August, 186]

Shall comprised and be composed of al

that extent of territory, described as follows

to wit : commencing at the town line betweei
the township of Hull and the township o
Templeton ; thence running west, on thi

concession line between the 5th and Gtl

ranges of the said town.ship of Hull, to th(

road known as the Gatineau Road, west o
the Gatineau river ; thence, running alonj

the said road, south, to lot No. 4 in the 4tl

range, the property of Thomas C. Brighaui
then, following the road leading across, west
erly, which follows the foot of the Mountaii
to lot No. 22, between the 7th and 8th rangO!

of the said township of PIull ; then, followinc

the said concession to the town line of tlu

township of Eardley ; then, between the 511

and 6th concessions of Eardley to the sid(

line between the 3rd and 4th lots ; then
nortli, following the said side line to the con
cession line between the 11th and 12th ran

ges of the township of Eardley ; then, run
ning oast, to the town line between the town
ship of Hull and the township of Eardley
then, following the town line between th(

township of Hull and the township of Wake
field, running east along of the town line o

the township of Hull and the township o
Templeton ; then, running soutli, on the towr
line between the 5th and 6th ranges of th(

said township of Hull. The whole compri
sing an area of about 10 square miles.

oQo

Parish of St. Philippe d'Argenteuil

Canonical decree of the 24th January, 1856.

Proclamation of the 6th August, 18(51

Shall be composed of that part of the towu'

ship of Chatham, bounded tOAvards the south
by the River Ottawa ; towards the cast, by

the line separating the township of Chatham
from the seigniory of Argonteuil, including

that part of the lie aux Chats which is in

Chatham ; towards the north, by the town-

ship of Wentworth ; towards the west, by the

road commonly known as the Montée
d'Owens, and passing between lots Nos. 11

and 12, in the let, 2nd et 3rd ranges of the
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eu près parallèle à ce chemin, et passant
litre les lots Nos. 24 et 25 dans les 5e, 6e, 7e,

e, 9e, 10e, lie et 12e rangs ; le lot Xo. 24 se
roiivant ainsi inclus dans la dite paroisse ci-

lessus décrite. La dite paroisse ainsi bornée,
omprenant une superficie d'environ 9 lieues
[narrées.

oOo
Paroisse de 5te. Cécile de la Pèche.

)écret canonique du 24 décembre, 1868.

Proclamation' du 8 août, 1871.

Une étendue de territoire d'environ dix
ailles quarrés et renfermant, dans le canton
le Masham, les lots depuis le numéro qua-
orze jusqu'au numéro cinquante-sept inclu-
ivement, des quatre premiers rangs, les lots

lepuis le numéro quarante-trois jusqu'au
luméro cinquante-sept inclusivement du
inquième rang, et enfin les lots depuis le

uiméro quarante-iuiit jusqu'au numéro cin-

luante-sopt dans les cinq autres rangs.
Dans le canton de Aldfield, les cinq pre-

nier^ lots des cinq rangs qui touchent au can-
on de Mashahi .

Dans le canton de Eardiey, les dix-neuf
jremiers lots des onzième,douzième et trei-

ième rangs.

Dans le canton d'Onslow, les dix derniers
ots des dixième, onzième, douzième et
reizième rangs.

oOo
t-'aroisse de St-Qregoire de Nazianze.

de Buckingham.

>écret canonique du 10 juin, 1855.

La paroisse, formant une superficie d'envi-
on cinq lieues carrées, est bornée au sud,
lar la rivière Ottawa ; à Test, par la ligne de
livision entre les cantons de Buckingham et
c Lochabor,jusqu'à l'intersection de la ligne
le la huitième concession du dit canton,
aquelle ligne sert de limite pour les sept
iremières concessions dans les huitième,
leuvièrne, dixième, onzième et douzième
îonccssions, les quatre premiers lots étant
ittachés à la mission deSt-Malachie; au nord,
)ar les cantons de Portland et de Derry ; à
'ouest, par la rivière du Lièvre dans les trois
premières concessions, par le numéro vingt
nclusivement dans la quatrième concession,
;t enfin par la ligne de division entre les
îantons do Buckingham et de Templeton.

oOo
Paroisse de St-Casimlr de Ripon.

Décret canonique du 28 juin, 1880.

Proclamatiox du 15 février, 1881.

Un certain territoire d'à peu près neuf

said township of Chatham, and by a line
nearly parallel to this road and passing bet-

ween lots Nos. 24 and 25, in the 5th, 6th, 7th,

8th, 9th, 10th, 11th and 12th ranges ; the lot

No. 24 being thus included in the said parish
hereinabove described. The said parish thus

j

bounded, comprising a superficies of about

I

9 square leagues.

I
oOo

J

Parish of Ste. Cécile de la Pèche.

j

Canonical decree of the24th December, 1868.

Proclamation' of the Sth Augu.st, 1871.

I

An extent of territory of about eighteen
I miles square and including, in the township

I

of Masham, the lots from number fourteen

;
to number fifty-seven inclusive, of the first

four ranges, the lots from number forty -three

!
to number fifty-seven inclusive of the fifth

! range, and lastly the lots from number forty-

' eight to number fifty-seven in the fiveremai-

I

ning ranges.

!
In the township of Aldfield, the first five

j

lots of the five ranges adjoining the town-
i ship of Masham.
I

In the township of Eardiey, the first nine-
i teen lots of the eleventh, twelfth and thir-

I

teenth ranges.
In the township of Onslow, the ten last lots

of the tenth, eleventh, twelfth and thir-

teenth ranges.
oOo

Parish of St. Grégoire Nazianze de

Buckingham.

Canonical decree of the 10th Juno, 1865.

^a NJ. C- 2)0. NSStUTtO TO TV\t Ç.TH VAM, ABÔb.

The parish, covering a superficial area of

about five square leagues, is bounded on the
south, by the Ottawa River ; on the east, by
the division line between the townships of

Buckingham and Lochaber, as far as the in-

tersection of the line of the eighth concession
of the said township, which line serves as

the limit of the first seven concessions in the
eighth, ninth, tenth, eleventh and twelfth

concessions, the first four lots being attached
to tîie St. Malachy mission ; on the north, by
the townships of Portland and Derry ; on the
west, by the river du Lièvre in the first three

concessions, by number twenty inclusively

in the fourth concession, and finally by the
division line between the townships of

Buckingham and Templeton.
oOo

Parish of St-Caslmir de Ripon.

Canonical decree of the 28th June, 1880. •

Proclamation of the 15th February, 1881.

A certain territory of about nine miles in
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nulles de front sur six milles de profondeur;
borné comme suit : au nord, par le canton de
Hartwell ; à l'est.parla Rivière Petite Nation
et la ligne qui sépare le dit canton do la sei-

gneurie de Petite Xation ; au sud, par le

canton et l'augmentation (Gore) de Locha-
ber ; et à l'ouest, par le canton do Mulgrave,
de manière que la dite paroisse comprendra
tout le canton do Ripon, à. l'exception de cette
partie située à l'est de la Rivière Petite Na-
tion.qui fait partie de la paroisse de St-Félix
de Va loij de Hartwell.

000
Paroisse de St-Andre Avellin.

Décret canonique du 26 janvier, 1851.

Proclamation du 24 août, 1872.

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 303.

oOo

La paroisse de N.-D. de Bonsecours.

Décret canonique du 26 septembre, 1831.

Reconnue civilement par 46 V. c 41. Sanc-
tionné le 30 mars, 1883.

Pour description, voir : page 301.

Annexion :

Détachée de St-Augélique.

Décret canonique du 10 septembre, 1886.

Proclamation du 23 gctohrk, 1894.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 30L,

oOo

Paroisse de Ste-Angelique.

Décret canonique du 13 février, 1853.

Proclamation du 19 août, 1859.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, twV : proclamation
de même date, page 320.

MOINS : Cette partie annexée à N.-D. de Bonse-
cours, par proclamation du 23 octobre, 18U1.

front by six miles in deptli ; bounded as fol-

lows : on the north, by the township of Hart-
well ; on the east, by the River Petite Nation
and the line which separates the said town-

ship from the seigniory of Petite Nation ;
on

the south, by the township and gore of_ Lo-

chaber ; and on the west, by the township of

Mulgrave, so that the said parish will pom-
prise the whole of the township of Ripon,
with the exception of that part lying to the

cast of the River Petite Nation which forms

part of the parish of St. Félix de Valois de

Hartwell.
oOo

Parish of St. Andre Avellin.

Canonical decree of the 26th January, 1861.

Proclamation of the 24th August, 1872.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 303.

oOo

The parish of N.-D. de Bonsecours.

Canonical decree of the 26th September,1831.

Civilly recognized by 46 V. c. 41. Assented
to the 30th March, 1883.

For description, vide < folio 301.

Annexation :

Detached from Ste.
Angélique.

Canonical decree of the 10th September, 1886.

Procla.mation of the 23rd October, 1894.

For dcscription,wrfe : proclomation ofsame
date, folio 301.

oOo

Parish of Ste. Angélique.

Canonical decree of the 15th February, 1853.

Pkck:lamation of the 19th August, 1859.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 320.

MINUS : That part annexed to N.-D. de BonsC'
cours, by Proclamation of the 2,ird October, 18'J1,
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VICARIAT APOSTOLIQUE DE PONTIAC.

aIpOSTOLIC VICARIATE OF PONTIAC

Erigé le 11 juillet. 1882. Erected on the llth July, 1882.

Paroisse de Ste Anne du Grand
Calumet.

Décret canonique du 22 septembre, 1840.

Paroisse canonique.

_
Se comjîose de l'Ile du Grand Calumet et

lieux environnants.

oOo
Paroisse de St. Alexandre de Clarendon.

Décret canonique du 29 septembre, 1840.

Paroisse canonique :

Formée des cantons de Bristol et Litch-
field.

oOo

Paroisse de St. Alphonse de l'Ile des

Allumettes.

Décret canonique du 25 septembre, 1840.

Paroisse canonique :

Comprend l'Ile des Allumettes et autres
lieux environnants.

oOo

Parish of 5te. Anne du Grand
Calumet.

Canonical decree of the 22nd September,1840,

Canonical parish :

Is composed of Gr^ind Calumet Island and
neighbouring places.

oOo

Parish of St. Alexandre de Clarendon.

:

Canonical decree of the 29th Septerabor,l840.

1 Ca7ionical parish :

Formed of the townships ol" Bristol and
Litchfield.

I ,jOo

Parish of 5t. Alphonse of Allumettes

Island.

Canonical decree of the 25th September,! 840.
Canonical parish :

Comprises Allumettes Island and other
neighbouring places.

oOo
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DIOCÈSE DE VALLEY FI ELD

DIOCESE OF VALLEYFIELD

Erigé lo 5 avril, 1892. Erected on the 5th April, 1892.

La paroisse deSt Romain de Hem-
mingford.

Décret canonique du 9 août, 18-5o.

Description signée par l'hon. E. J. Flynn
lo 18 août, 1893.

Partie dans le canton de Ilcinmingford et

partie dans le canton de Havclock,formant un
territoire comprenant tout le canton de
Hemmingford tel que cadastré en l'an 1888
et tel qu'il appert sur le plan oiïiciel dans le

bureau d'enregistrement pour le comté de
Huntingdon ; aussi les deux premiers rangs
du canton de Havelock depuis la ligne do
Hemmingford jusqu'à la ligne de Frankliji,

comprenant 42 lots originaires, étant tousles
lots depuis le lot No. 22 jusqu'au lot No. 42
inclus du premier rang, et du lot No. 73 au
lot No. 93 inclusivement dans le second rang
du dit canton do Havelock, et Ixjrné connue
suit, savoir : au sud, par la ligne de limite
internationale sur ou près du 4ôe parallèle

de latitude, divisant une partie de la pro-

vince de Québec de l'Etat de New-York ; au
sud-est, par la seigneurie doLacolle (paroisse

de St Bernard do Lacolle) ; au nord-est, par
le canton de Sl^errington (iiar.^isse do St
Patrice de Sherrington) ; au nord-ouest, par
la seigneurie de Beauharnois, jusqu'à la

limite ouest du canton de Hemmingford ; de
là, vers le sud, en suivant la ligne de divi-

sion entre le dit canton do Hemniingford et

le canton de Havelock, jusqu'à la ligne entre
les second et troisième rangs du dit canton
do Havelock ; de là, le long de la dite ligne

de division, vers l'ouest, jusqu'à la ligne de
de Franklin ; et de là, vers le sud, jusqu'à la

ligne frontière internationale.

La dite paroisse contenant une supcrlicic

de 47404 acres de terre plus ou moins.

Annexion :

Détachée de St Jean
Chrysostôme.

Décret canonique du 28 février, 1893.

Proclamation du 11 septembre, 1893.

Tout le territoire comprenant les Nos.

The parish of St Romain de Hem-
mingford.

Canonical decree of the 9th August, 1853.

Description signed by Hon. E. J. Flynn
on the 18th August, 1893.

Partly in the township of Hemmingford and
partly in the township of Havelock, form-

ing a territory comprising all the township
of Hemmingford as cadastrod in the yeai-

1888, and as'shown on the ollicial plan in the

registry oflicc for the county of Huntingdon ;

also the two iirst ranges of the toAvnship of

Havclock from the Hemmingford line to the

Franklin line, comprising 42 of the original

lots, being all the lots from lot No. 22 to

lot No. 42 inclusive of the first range

and from lot No. 73 to lot No. 93 inclu-

sive in the second range of the said township

of Havelock, and bounded as follows to wit :

on the soutli, by the international boundary
line, on or about the 45th parallel of latitude,

dividing part (if the province of Quebec from

the State of New-York ; on the soutli-east, by
the seigniory of Lacolle (parish of St Bernard
(le Lacolle) ] on the north-east, by the town-

ship of Slierrington (parish of St Patrice do

Sherrington) ; on the north-west, by the sei-

gniory of Bcauliarnois, as far as tne westerly

limit of the township of Hemmingford, then-

ce southward following the line of division

between the said township of Hemmingford
and the township of Havelock, to the range

line between the second and the third ranges

of the said township of Havelock ;
thence

along the said line of division, westward to

the Franklin line and thence southward to

the international boundary line.

The said parish measuring in superficies

47404 acres more or less.

Annexation :

Detached from St Jean
Chrysostôme.

Canonical decree of the 28th February, 1893.

Proclamation' of the Htii September, 1893.

All the territory comprising the Nos 1118a,
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lllSa, lllSb, 1118c, 1118(1, 1118e, lllSf et

lllSgdes plan et livre de renvoi officiels du
canton de Hemmingford et borné comme
suit, savoir : an nord, par un chemin public

;

à l'ouest, par la ligne de division entre le

canton de Havelock et le canton do Hem-
mingford ; au sud, par la ligne de rang entre
les second et troisième rangs de Hemming-
ford ; et à l'est, par les lots Nos. llTa, 117b,

117c, 117d, 117e et 117f et une partie par la

rivière des Anglais ; mesurant environ vingt-

et-une chaînes, cinquante chaînons de lar-

geur sur soixante-douze chaînes de longueur,
formant une superficie de cent cinquante-
quatre acres, trois roods et 8 perches.

oOo
La paroisse de Ste=Barbe.

Détachée de St-Anicet.

Décret canonique du G février, 18S2.

Proclamation du 12 jdin", 1882.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, vnir : procla-

lion de même date, page 260.

RECTIFICATION'.

Pour description, voir : même statut à la

2Gu.

oO'>

Paroisse de Très Saint Sacrement.
Détachée partie des pa-

roisses deSte-Martine,St-
Jean-Chrysostônie et St-
Malat'hie d'Ormstown.

Décret canonique du 23 janvier, 1885.

Proclamation du 2 avril, 1885.

Les limites pour les fins paroissialts et

municipales étant les mêmes, voir : pnjcla-

mation de même date, page 203.

oOo
Paroisse de St- Clet.

Détachée de St. Ignace
(lu Coteau du Lac.

Décret canonique du 24 septembre, 1849.

Proclamation du 14 mars, 1850.

Los limites pour les tins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page ?A\.

Annexion :

Détachée de St-Ignace
du Coteau du Lac.

Décret canonique du 24 février, 1871.

PRiX'LAMATION DU 20 MAI, 1871.

Pour description, voir : proclamation de

même date, page 342.

oOo

ni8b. 1118c, 1118d, 1118e, lllSf and lllSgof
the official plan and book of reference of the
township of Hemmington and bounded as

follows, to wit : on the north, by a public
road; on the west, by the line of division
between the township of Havelock and the
township of Hemmingford ; on the south, by
the range line between the second and the
third ranges of Hemmingford ; and on the
east, by the lots Xos. 117a, 117b, 117c, 117d,

117e, ll7fand a part by the English river ;

measuring about twenty-one chains fifty

links in breadth by seventy-two chains in
length, forming a superficies of one hundred
and fifty-four acres, three roods and eight
perches.

oOo
Parish of Ste=Barbe.

Detached from Ste.
Anicet.

Canonical decree of the Gth Februarj', 1882.

Proclamation of thk 12th June, 1882.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 265.

rectification.

^^-50 \!. c. 59. Ksstmto TO THE l\s\ ^^^Rs, \Wo,

For description, vide .-same statute at folio
265.

oOo
Parish of Très Saint Sacrement.

Detached partly from the
parish of Ste. Martine, St.
.T<mn-Chrysostôme and St.
Malachie d'Ormstown.

Canonical decree of the 23rd January, 1885.

Proclamation of the 2nd Avril, 1885.

Tlie limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 203.

oOo
Parish of St. Clet.

Detached from St. Ignace
du Coteau du Lac.

Canonical decree of the 24th Septembet,1849.
Proclamation of the 14th March, 1850.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, xide : proclamation
of same date, folio 341.

Annexation :

Detached from St. Ignace
du Coteau du Lac.

Canonical decree of the 24th Februar>-, 1871.

Proclamation of the 20th May, 1871.

For description, vide : proclamation of
same date, folio 342.

000
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Paroisse de St=Zotique.

Détacliée de St-Polycarpe.

Docrêt canonique du 7 nuars, 1849.

Pkoclaisiaïion' du 4 juix, 1840.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales C-tant les mêmes, voir : procla-

mation de mCme date, page 046.

modificatiox.

Proclamation du 20 décembre, 1872.

Pour description, voir: proclamation de
même date, page 347.

oOo

Paroisse de 5t=Urbain Premier.

Détachée de Ste-Martiuo.

Décret canonique du 13 octobre, 1848.

PReK:i.AMATION DU 22 JUIK, 3849.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales cttiut les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 209.

obo

Paroisse de St=.Joachim de Cha-

teauguay.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Koi, le 5 octobre, 1722.

Chateauguay.—Ce fief qui contient trois

lieues de front le long du fleuve, sur deux de
profondeur, à prendre du côté d'en bas,depuis
le fief du Sault Saint Louis en remontant
jusqu'aux terres non concédées, n'ayant
aucune paroisse voisine, et n'ayant pas assez
établi pour y en ériger une paroisse, con-
tinuera à être desservi par voie de mission
parle missionnaire des sauvages Iroquois
du Sault Saint Louis.

Paroisse civile :

Décret canonique du 27 mars, 1845.

Proclamation du 25 février, 1246.

Pour description, voir : proclamation do
même date, page 208.

oOo

Paroisse de St=5tanislas de Kostka.

Détachée de St-Loiiis
do Gonzague et de St-
Tiraothée.

Décret canonique du 23 novembre 1853.

Proclamation du 29 déc-embre, 1854.

Les limites paroissiales et municipales
étant les mômes,wïr ; proclamation de même
date, page 274.

Parish of 5t-Zotique.

Detached from 8t.

Polycarpe.

Canonical decrefe of tbe 7th March, 1849.

Proclamation of the 4th June, 1849.

Tbe limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclama-
tion of the same date, folio 346.

modification.

Proclamation op the 20th December,1872.

For description, iride : proclamation ofsame
date, folio 347.

OOO
Parish of St. Urbain Premier.

Detached from Ste-
Martiue.

Canonical decree of the 13th October, 1848.

Proclamation of the 22ni> June, 1849.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide •' proclamation
of same date, folio 209.

OOo
Parish of St-Joachim de Chateauguay.

Edicts and ordonnances of the 3rdMarch,l722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

Chateauguay.—This fief, whicli contains
three leagues in front along the River Saint
Lawrence, by two leagues in depth, from tlie

fief of Sault Saint Louis at the lower side,

upwards to the ungranted lands, having no
parish adjoining it, and not being suflicienty

settled for one to be erected therein, shall

continue to be served as a mission by the
missionnary to the Iroquois Indians of Sault
Saint Louis.

Civil pariah :

Canonical decree of the 27th March, 1845.

Proclamation of the 25th February, 1846.

For description, vide : proclamation ofsame
date, folio 208.

oOo

Parish of St Stanislas de Kostka.

Detached from St . Louis
de Gonzaguc and from St

.

Timothée.

Canonical decree of the 23rd November, 1853.

Pr(Xlamation op the 29tii December, 1854.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 274.
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Annexion

j

Décret canonique du 26 juillet, 1S55.

Proclamation du 14 juillet, 1857.

Toute cette partie des 1er et 2e rangs du
canton de Godmanchester, à partir du lot No.
1 au lot No. 13 inclusivement des dits deux
rangs, bornée comme suit, savoir : au nord-

ouest, par la ligne qui sépare le No. 13 d'avec
le No. 14, des dits deux rangs ; au sud-est,par
la ligne qui sépare le 2e rang d'avec le 3e
rang du dit canton ; et enfin, au nord et au
nord-est, par la ligne qui sépare la seigneurie
de Beauharnois d'avec le dit canton.

Annexion :

Détachée de Ste-Cécile.

Décret canonique du 20 janvier, 18G8.

Proclamation' du 17 août, 1868.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 274.

MOINS ; Cette partie comprise dans Ste-Barbe,
par proclamation du 12 juin, 1882.

oOo

Paroisse de St-Etienne.

Détachée de St-Clément
et de St-Louis de Gonzague.

Décret canonique du 16 mars, 1869.

Proclamation du 26 octobre, 1869.

Comprendra le territoire décrit et boirné

comme suit : 1. du territoire qui suit Taisant

aujourd'hui partie de la paroi.sse de St-Clo-

inent de Beauharnois, savoir le rang appelé
St-Laurent en entier, la première concession
de Nord-Georgetown, depuis le numéro un
inclus, jusqu'au numéro vingt-cinq, anasi
inclus, le rang au nord do la petite rivière

!St-iA)uis, depuis le numéro A inclus, jusqu'à
celui actuellement occupé par Grégoire Ber-
geron et Alexis Plébert aussi inclus, et celui

du sud de la dite rivière, à partir v.n haut du
lot (inclus) actuellement possédé par Jsraël

Laberge, jusqu'à celui actuellement possédé
par Jacques Brunei, aussi inclus ;-2. du terri-

toire qui suit, iaisant aujourd'hui partie de
la paroisse de St-Louis de Gonzague, savoir :

la seconde concession de North-Georgetown
des deux côtés depuis le numéro un, inclus,

jusqu'au numéro vingt-six. au.ssi inclus,

laquelle dite nouvelle paroisse sera bornée
par l'extrémité des susdites paroisses de St-

Clément de Beauharnois, de St-Louis de
Gonzague ainsi démembrées et par celle de
la paraisse de Ste-Martine.

"OOo-

Annexation :

Canonical decree ofthe 26th July, 1855.

Proclamation of the 14th Jlt.y, 1857.

All that part of the 1st and 2nd ranges ofthe
township ofGodmanchester, Irom Icit No.lto lot

No. 13 inclusive of the said two ranges.boun-
ded as follows, to wit : towards the north-

west, by the line separating No. 13 from No.
14 of the said two ranges ; towards the south-
east, by the line which separates the 2nd
range from the 3rd range of the said town-
ship ; and lastly,towards the north and north-

east, by the line separating the seigniory of
Beauharnois from the said township.

Annexation :

Detached from St. Cécile.

Canonical degree of the 20th January, 1868.

Proclamation of the 17th August, 1868.

For description,vWe : proclamation of same
date, folio 274.

MINUS: 27iaf part compriaed in Ste-Barbe,
by proclamation of the 12th June, 1882.

oOo

Parish of St. Etienne.

Detached from St, Clément
and from St. Louis de Gon-
zague.

Canonical decree of the 16th March, 1869.

Proclamation of the 26th October, 1869.

Shall comprise and be composed of all that
certain tract of land described and bounded
as loUows : First, of the following territory

now forming part of the parish of Saint Clé-
ment de Beauharnois, that is to say ; the
whole of the range called Saint Laurent, the
first concession of Noith Georgetown, from
number one inclusive to number twenty-five
also inclusive, the range on the north of the
little river Saint Louis, from letter A inclu-
sive to that now occupied by Grégoire Berge-
ron and /Vlexis Hébert also inclusive, and
that on the south of the said river, beginning
above from the lt')t now in the possession of
Israël Laberge inclusive to that now in the
possession of Jacques Brunei also inclusive

;

secondly, of the following territor}* now form-
ing part of the parish of Saint Louis de Gon-
zague, that is to say : the second concession
of North Georgetown, on both sides, form
number one inclusive to number twenty-six
also inclusive ; which said new parish shall
be bounded by the extremity of the above-
named parishes of St. Clément de Beauhar-
nois, of St. Louis de Gonzague, thus dismem-
bered, and by that of the parish of Sainte
Martine.

oQo

73
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Paroisse de 5t-Joâeph.

Décret canonique du 24 octobre, 1863.

Proclamation du 10 mai, 1864.

La paroisse de St-Joseph, située dans le

comté de Huntingdon, comprendra tout le

territoire décrit et borné comme suit : vers le

nord, par les paroisses de St-Anicet et de St-

Stanislas de Kostka ; vers l'est, par la ligne
qui sépare la seigneurie de Beauliarnois
d'avec les cantons de Godmanchester et

d'Hincliinbrook ; vers le sud, par le trait-

quarré des terres du 5e rang du susdit canton
d'Hincbinbrook, jusqu'à la rivière Cbâteau-
giiay ; suivant ensuite la dite rivière, par la

rive nord, jusqu'à la ligne provinciale ; de là,

jusqu'à la ligne qui divise le canton de God-
mancbester de cehii de Dundee ; enfin, vers
l'ouest, par les bornes actuelles de la nou-
velle paroisse de Ste-Agnès.

-oOo-

Paroisse de St. Antoine Abbe.

Décret canonique du 18 juillet, 1854.

Proclamation du 8 juin, 1860.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de mémo date, page 206.

Annexion :

Décret canonique du 5 février, 1861.

Proclamation du 12 juillet, 1870.

Cette étendue de terre comprenant partie

du canton de Franklin, dans le comté de
Huntingdon, et partie de la seigneurie de
Beaubarnois, dans le comté de Cbàtoauguay,
comprenant les 8e, 7e et 6e rangs de James-
town, étant borné comme suit, savoir : partie

par la ligne du canton d'IIinchinbrooke, par-

tie par la paroisse de St. Malachie, partie par
celle de Ft. .lenn-Cbrysostôme et partie par
celle du susdit Saint-Antoine Abbé.

oOo

Paroisse de Ste. Clotliilde.

Détachée de St. Jean-
Chrysostôrae.

Décret canonique du 11 novembre, 1884.

Proclamation du 2 avril, 1885.

Les limites pour les lins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 205.

oOo

Parish of St. Joseph.

Canonical decree of tbe 24tli October, 1863.

Proclamation of the 10th May, 1864.

Tbe parish of St. Joseph, situate in the
county of Huntingdon, shall comprise all

the territory described and bounded as fol-

lows ; to tbe north, by the parishes of St.

Anicet and of St.Stanislas de Kostka; towards
the east, by the line which separates the
seigniory of Beaubarnois from the townships
of Godmanchester and Hincliinbrook ; to-

wards the south, by tbe depth line, (trait-

quarré) of the lands of the 5th range of the
said township of Hinchinbrook, to the River
Chàteauguay ; thence, following the said

river, along the north bank, to the Province
line ; thence, to the line wliich divides the
township of Godmanchester from that of

Dnndee ; lastly, towards the west, by the
existing limits of tbe new parish of Ste-

Agnès.

OOO

Parish of St. Antoine Abbe.

Canonical decree of the 18th July, 1854.

Proclamation op the 8th June, 1860.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, viile : proclamation
of the same date, folio 206.

Annexation :

Canonical decree of the 5th February, 1861.

Proclamation of the 12th July, 1870.

Tlio tract of land comprising part of the
township of Franklin, in the county of Hun-
tingtcjn, and part of tlie seigniory of Beau-
harnojb', in tbe county of Chàteauguay, and
comprising the 8tl), seventh and sixth ranges
of Jamestown ; and being bounded as follows,

that is to say: partly by the line of tbe
township of Hinchinbrooke, partly by tbe
parish of St. Malachie, partly by that of St.

Jean ChrySOStome, and partly by that of the
above mentioned St. Antoine Abbé.

000

Parish of Ste. Clothilde.

Detached from St. Jeau-
Chrysostêmo.

Canonical decree of the 11th November, 1884.

Proclamation of the 2nd April, 1885.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of tne same date, folio 205.

000
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Paroisse du Très Saint Rédempteur.

Détachéo de Ste. Made-
If^ine de Kigaudetde Ste.
Marthe.

Décret canonique du 14 octobre, 1880.

Proclamation du 30 décembre, 1880.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même date, page 356.

oOo
Paroisse de Ste. Philomene.

Décret canonique du 7 décembre, 1842.

Proclamatiox du 28 septembre, 1813.

Les limites pour les lins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : proclamation
de même date, page 280.

oOo

Paroisse de St. Lazare.

Détachée de St. Michel
de Vaudrouil.

Décret canonique du 29 septembre, 1875.

Proclamation du 24 décembre, 1875.

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation do même date, page 354.

Annexation

Détachée de St. Joseph.

Décret canonique du 2 janvier, 1878.

PnwL.vMATiox du 14 novembre, 1882.

Borné vers le nord, par la grande ligne sei-

gneuriale de Vaudreuil ; vers le nord-est,par la
oontiiuiation <lu grand chemin do la Côte St.

Louis de Sonlauges ; vers le sudest, partie
par le chemin du Petit St. Louis, partie par
la terre de Olivier Dnpond, connue sons le
No. 83 du cadastre de la paroisse de Saint-
Joseph, et partie par la terre de Michel Du-
Dond, désignée sous le No. 45 du cadastre de
la paroisse do St. Joseph ; et vers le sud-
ouest, partie par la paroisse de Saint-Clct,
partie par la paroisse de Saint-Ignace, et par-
tie par une portion de la ligne qui divise le

rang Petit Saint-Louis de la concession nord
du rang St. Dominique.

oOo

Paroisse de St Jean Chrysostome.

Détachée do Sto
Martine.

Décret canonique du 2 février, 1843.

Proclamation du 5 août, 1858.

Les limites pour les fins municipales et

paroissiales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 204.

Parish of Très Saint Rédempteur.

Detached from Ste. Made-
leine de Rigaud and Ste.
Marthe.

Canonical decree of the 14th October, 1880.

Proclamation of the 30th December, 1880.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 356.

OOO
Parish of Ste. Philomene.

Canonical decree of the 7th December, 1842.

Proclamation of the 28th September,1843.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 280.

OOO
Parish of St. Lazare.

Detached from St. Michel
de Vaudreuil.

Canonical decree of the 29th September, 1875.

Proclamation of the 24th December, 1875

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 35L

Annexation :

Detached from St. Joseph.

Canonical decree of the 2nd January, 1878.

Proclamation of the 14th November. 1882.

Bounded on the north, by the seigniorial
main line of Vaudreuil ; on the north-east, by
the continuation of the main road of the cote
St. Louis de Soulanges ; on the south-east,
partly by the PetitSt. Louis road, partly bj^ the
property of Olivier Dupond, known as No. 83
of the cadiistre of the parish of Saint Joseph,
and partly by the land of Michel Dupond,
designatetl as No. 45 of the cadastre of the
pariah of St. Joseph ; and on the south-west,
partly by the parish of St. Clct, partly by the
parish of St. Ignace, and partly bv a portion
of the line which divides the Petit St. Louis
range from the north concession of the Saint
Dominique range.

oOo

Parish of St Jean Chrysostome.

Detached from
Ste Martine.

Canonical decree of the 2nd February, 1843.

Proclamation of the 5th August, 1858.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 204.
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MOINS : Cette partie annexée à St Patrice de
Sherrington, par 32 V. c. 46.

MOINS : Cette partie comprise dans Très Saint-
Sacrement, par proclamation du 2 avril, 1885.

MOINS : Cette partie comprise da7is Saint Clo-

thilde, par proclamation du 2 avril, 1885.

MOINS : Cette partie annexée à St Bornain de
Hemmingford, par proclamation du 11 septembre,
1893.

OQo

Paroisse de Ste Cécile.

Détachée de la

paroisse de Ste
Timothée

Décret canonique du 1er février, 1<85,5.

Proclamation du 1er mai, 1855.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 289.

MOINS : Cette partie annexée à St Stanislas de
Koatka, par proclamation du 17 août, 1868.

000

Paroisse de Ste flartine.

Décret canonique du 15 août, 1829.

Proclamation bu 10 .iuillkt, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mômes, voir : procla-

mation de même date, page 294.

MOINS : Cette partie comprise dans St Urbain
Premier, par proclamation du 22 juin, 1849.

MOINS '. C'eUe partie C07npri.se dans Très Saint
Sacrement, par proclamation du 2 avril, 1885.

MOINS : Cette partie comprise dans St Jean
Chrysostôme, par proclamation du 5 août, 1858.

OQO

Paroisse de Ste Jeanne de Chantai

(Isle Perrot.)

Décret canonique du 13 janvier, 1832.

Pour description.wir : décret de même date
page 348.

oOo

Paroisse de St Timothée.

Décret canonique du 18 juillet, 1829.

Proclamatijon du 2 juillet, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 288.

MOINS : Cette partie comprise dans St Louis de
Gomague, par proclamation du 2S-janvier, 1853.

MOINS : Cette partie comprise dans St Cécile,

par proclamation du 1er mai, 1855.

MINUS : That part annexed in St Patrice de
Sherrington, by 32 V. c. 46. .

MINUS : That part comprised in Très Saint Sa-
crement, by proclamation of the 2nd April, 1885.

MINUS : That pari comprised in Ste Clothilde,

by proclamation of the 2nd April, 1885.

MINUS : That part annexed to St Romain de
Hemmingford, by proclamation of the llth Sep-
tember, 1893.

oOo

Parish of Ste Cécile.

Detached from
the parish ot Sto
Timothée.

Canonical decree of the 1st February, 1855.

Proclamation of the Ist May, 1855.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 289.

MINUS : That part annexed to St Stanislas de
Kostka, by proclamation of the nth August, 1808.

OQO —
Parish of 5te Martine.

Canonical decree of the 15th August, 1829.

Proclamation of the 10th July, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide . proclamation

of same date, folio 294.

MINUS •• That part comprised in St Urbain Pre-

mier, by proclamation of the 22th June, 1819.

MINUS : That part comprised in Très Saint Sa-

crement, by 2}roclamatio7i of the 2nd April, 1885.

MINUS : That part comprised in St dean Chry-

sosti'ntie, by proclamation of the bth August, 1858.

OQO

Parish of Ste Jeanne de Chantel (Isle

Perrot).

Canonical decree of the 13th .January, 1832.

For description, vide : decree of same date,

folio 348.

oOo

Parish of St Timothée.

Canonical decree of the 18th July, 1829.

Proclamation of the 2nd July, 1835.

The limits for parochial and municipal

purposes being the same, vide : proclamation

of same date, folio 288.

MINUS: That part comprised in St Louis de
Gomague, by proclamation of the 28th January,
1853.

MINUS : That part comprised in Ste Cécile, by
proclamation of the 1st May, 1835.
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MOINS : Cette partie comprise dans St Stanislas

de Kostka, par proclamation du 20 décembre, 1854.

oOo

Paroisse de St Telesphore.

Détachée de St,

Polycarpe.

Décret canonique du 27 septembre, 1858.

Proclamation du 19 avril, 1877.

Les limites pour les fins paroissiale» et

municipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même date, page 340.

oOo

Paroisse de Ste flarthe.

Détachée de Sto
Madeleine do
Rigaud.

Décret canonique du 27 septembre, 1846.

Proclamation du 12 mars, 1857.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales, étant les mêmes, roir; procla-

mation de même date, page 351.

MOINS : Cette partie comprise dans Très So^ini

Rédempteur, par proclamation du 30 décembre,
1880.

OQO

MINUS : Thaï part comprised in SI Stanislas
de Kostka, by proclamation of ike 20th December,
1851.

oOo

Paroisse de St Michel de VaudreuiL

Décret canonique du 23 février, 1830.

Pour description, voir : décret de même
date, page 347.

MOINS : Cette partie comprise dans St Lazare,
par proclamation du 24 décembre, 1875.

oOo

Paroisse de Ste Justine de Newton.

Décret canonique du 28 septembre, 1854.

Paroisse cajioniqne :

Se compose de tout le canton de Newton.

MOINS : Cette partie comprise dans Très Saint
Rédempteur, i>ar proclamation du 30 décembre,
1880.

oOo

Paroisse de St Patrice de Hinchin-

brooke.

Paroisse canonique :

Décret canonique du 26 décembre, ]840.

Formée du canton de Hinchinbrooke, ex-

cepté cette partie qui s'étend sur la Rivière
Châtcauguay, depuis le village de Hunting-
ton, inclusivement, jusqu'à la place appelée
" Portage. "

oOo

Parish of St Telesphore.

Detached from
St Polycarpe.

Canonical decree of the 27th September,! 858.

Proclamation of the 19th April, 1877.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation

of same date, folio 340.

oOo

Parish of Ste Marthe.

Detached from
Ste Madeleine de
Rigaud.

Canonical decree of the 27th September,1840.

Proclamation of the 12th March, 1857.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 351.

MINUS : That part comprised in Très Saint
Rédempteur, by proclamation of the 3Qth Decem-
ber, 1880.

oOo

Parish of <5t flichel de VaudretiiL

Canonical decree of the 23rd February, 1830.

For description, vide : decree of same date,

folio 347.

MINUS : That part comprised in St Lazare, by
proclamation of the 2Uh December, 1875.

oQo

Parish of Ste Justine de Newton.

Canonical decree of the 28th September,1854.

Canonical parish ;

Is composed of the whole of the township
of Newton.

MINUS : That part comprised in Très Saint
Rédempteur, by i)roclamation of the 30th Decem-
ber. 1880.

oOo

Parish of St Patrice de Hinchin-

brooke.

Canonical parish :

Canonical decree of the 26th December, 1840.

Formed of the township of Hinchinbrooke,
except that part which extends on the Kiver
Châteauguay, from the village of Hunting-
don, inclusive, to the place called "Portage."

-OOOr-
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Paroisse de St Clement de Beauharnois

Décret canonique du 1er août, 1820.

Proclamation du 10 juillet, li:35.

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 205.
MOINS : Cette partie comprise dans St Louis

de Gonzague, par proclamation du 2ii janvier, 1853.

MOINS : Cette partie comprise dans ISt Etienne,
par proclamation du 26 octobre, 1869.

OQO
Paroisse de St flalachie d'Ormstown.

Décret canonique du 25 mai, 1858

Proclamation uu 21 Août, 1858.

Les limites pour les lins paroissiales et
municipales étant les mèmcH, voir : i)rocla-

mation de même date, page 207.

MOINS : Cette partie comprise dans Très Saint
Sacrement, par proclamation du 2 avril, ]885.

ooo
Paroisse de St Anicet.

Décret canonique du 2G mai, 1827.

Pour description, voir : décret de mémo
date, page 267.

MOINS : Cette partie annexée à St Stanislas de
Kostka,^ar proclamation du \A juillet, 1857.

^OÏi^S : Cette partie comprise dans Ste Barbe,
par proclamation du 12 juin, 1882.

MOINS : Cette partie comprise dans St Agnès,
par proclamation du

Rectification.

^9-ôOM. c. b9. S^HC'^\OHUt vt i\ iv)\u. use.

Pour description, voir : même statut à la

page 267.

OQO
Paroisse de St Polycarpe.

Décret canonique du 12 janvier, 1830.

Reconnue civilement jnir 24 V. c. 28.

Pour description, voir : page 346.

MOINS : Cette partie comprise dans St Zotique,
par proclamation du ijuin, 181!).

MOINS : Cette partie comprise dans St Téles-
phore, par proclamation du 15) avril, 1877.

,,0o

Paroisse de St-Joseph de Soulanges.

Décret canonitlue du. 18 mars, 1853.

Pro<"lamation nu 12 novemjîuk, 1847,

Les limites pour les lins paroissiales et

municipales étant les mômes, voir : procla-
ma,tion de même date, page 341.

MOINS : Cette partie annexée à Si-Lazare par
proclamation du 14 novembre, 1882.

000

Parish of St Clement de Beauharnois.

Canonical decree of the 1st August, 1829.

Proclamation of the 10th July, ]8?«i.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : rroclan)ation
of same date, folio 205.

MINUS : That part comprised in Saint Louis de
Gonzague, by proclamation of the 28</i Jamianj,
1853.

MINUS : T'hatpart comprised in St Etienne, bu
proclamation of the 2&h October, 186U.

OQO
Parish of St Malachie d'Ormstown.

Canonical decree of the 25th May, 1858.

Proclamation of the 21st August, 1858.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 207.

MINUS : That part comprised in Très Saint Sa-
crement, by proclamation of the 'ind April, 1885.

oC)o

Parish of St Anicet.

Canonical decree of the 26th May, 1827,

For description, vide : decree of same date»
folio 267.

MINUS ; lliat part annexed to St Stanislas de
Kostka, l}y proclamation of the lith July, 1857.

MINUS : That part comprised in Ste Barbe, by
proclamation of the 12lh June, 1832. .

M.ll>fUS:That part comprised in Ste Agnès, by
proclamation of the

Rectification.

'Vg-bO M, C. b'a. KSStHTtO "VO the IWW iuUt, A8?.6.

For description, vide : same statute at folio

267,

OQO •

Parish of St Poiycarpe.

Canonical decree of the 12th January, 1830.

Civilly acknowledged by 24 V. c. 28.

For description, vide : folio 346.

MINUS : That part comprised in St Zotique, by
proclamation of the ith June, 1819.

MINUS : That part comprised in St Télesphore,
by proclamation of the 19m April, 1877.

oO<)

Parish of St. Joseph deSouIanges

Canonical decree of the 18th March, 1833.

Proclamation of the 12rH November, 1847.

The municipal and parochial limits being
the same, vide : proclamation of fame date,

folio 341.

MINUS : That part annexed to St. Lazare, by
proclamation of the lith November, 1882.

000
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Paroisse de 5t-L.ouis de Gonzague.

Décret canonique du 30 décembre, 1851.

Pkûclamation du 28 janvier, 1853.

Les limites paroissiales et municipales
étant le.sm»'mes, roir : proclamation de même
date, p.i^'e 204.

MOfNS : ('ette partie comprise dann St-Stanis-
las de Kostkd, par proclamation du 29 décembre,
1854.

MOINS : Cefte partie comprise dans St-Etienne,
jiar proclamation du 26 octobre, 1869.

OCK)

Paroisse de Ste-Magdeleine deRigaud.

Décret canonique du 4 mai, 1830.

Pour description, voir : décret de même
date, page 302.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Marthe,
par proclamation du 12 mars, 1857.

^OINS : Cette partie comprise, dans Très-Saint
Rédempteur, par proclamation du 30 décembre,
1880.

oOo
Paroisse de St-Ignace du Coteau du

Lac.

Décret canonique du 27 février, 1832.

PKOCLAMATIOy DU 23 JUILLKT, 1846.

Les limites pour les fms paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 301.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Clet, par
proclamation du 14 mars, 1850.

MOINS : Cette partie annexée à St-Clet, par pro-
clamation du 20 mars, 1871.

oOo
Paroisse de Ste. Agnes.

Décret canonique du 17 septembre, 1863.

Proclamation du 10 mai, 1864.

La paroisse de Ste. Agnès, située dans le

comté de Huntingdon, comprendra tout le
territoire décrit et borné comme suit : vers
l'ouest, par la Rivière aux Saumons ; vers le

sud, par la ligne provinciale; vers le nord,
par le fleuve St. Laurent ou le lac St. Fran-
çois ; vers l'est, par le chemin de ligne entre
les lots Nos. 59 et 60 du canton de Godman-
chester, faisant communiquer du susdit lac

St. François à la Rivière à la Truite ; suivra
le dit chemin jusqu'au trait-quarré des terres

de la 2e concession du susdit canton
;
puis

descendant en suivant le dit trait-quarro jus-

qu'an chemin de ligne qui pa«se entre les

Iota Nos. 48 et 49; suivra le dit chemin de
ligne, jusqu'au trait-quarré de la 4e conces-
sion

;
puis remontera le dit trait-quarré, jus-

qu'au canton de Dundee.

-ooo-

Parish of St. Louis de Qonzague

Canonical decree of the 30th December, 1851.

Proclamation of the 28th January, 1853.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, tide : proclama-
tion of same date, folio 294.

MINUS : 'JTiat part comprised in St. Staiiislas
de Kostka, by proclamation of the '2dth December,
1854.

MINUS : 2'hat part compHscd in St. FAienne, by
proclamation of the 2Gth October, 1869.

oUo
Parish of Ste. Magdeleine de Pigaud.

Canonical decree of the 'Uh May, 1830.

For description, vide : decree of same date,
folio, 362.

MINUS ; That part comprised in Ste. Marllœ, by
proclamation of the 12th iJarch, 1857

MINUS : That part comprised in Trcs-Saint-
Rédempttur, by proclamation of the 30//t December,
1880.

-oOo-

Parish of St. Ignace du Coteaa du Lac.

Canonical decree of the 27th February, 1832.

Proclamation of the 23rd July, 1846.

The limits for parocliial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of the same date, folio 351.

MINUS: That part comprised in St. Clet, by
proclamation of the lith ilarch, 1850.

MINUS : That part annexed to St. Clet, by pro-
clamation of the 2Qlh March, 1871.

dOo
Parish of Ste. Agnes.

Canonical decree of the 17th September,1863,
Proclamation of the 10th May, 1864.

The parish of Sainte Agnès, .situate in the
county of Huntingdon, shall comprise all the
territory described and bounded as follows :

towards the woMt, by Salmon River, towards
the south, by the Province line ; towards the
north, by tlie river St. L.awrence or lake St.
Francis ; towards the east, by the line road,
(chemin de ligne), between the lots Nos. 59
and 60 of the township of Godmanchester,
being a means of comnumication between
tlie said lake St. Francis and Trout River

;

thence, following the said line road, to thé
depth line, (trait-quarré), of the lands of the
second concession of the said township

;

thence, downwards following the said depth
line, to the line rond which passes between
the lots Nos. 48 and 49 ; thence, following the
«aid line road, to the depth line of the 4th
concession ; thence, along the said depth
line, to the township of Dundee.

oOo^
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LE DIOCÈSE DE ST-HYACINTHE.

THE DIOCESE OF ST. HYACINTHE

Erigé le 8 juin. 1852. Erocted on tho 8th June, 1852.

Paroisse de St-Pierre de Sorel.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Général
du Roi, le 5 octobre, 1722.

Les limites pour les lins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : édita et
ordonnances de même date, page 550.

MOINS: Cette partie annexée à St-Robert, par
proclamation du 10 avrîl, 1874.

MOINS .-Ces parties annexées à Ste- Victoire,
par proclamation des 1er septembre, 1865 et 29 mil'
let, 1875.

Annexion :

Pour description, voir : annexion sous la
même autorité, p)age 551.

MOINS
: Cette partie comprise dans 8te-Victoi-

re, par proclamation du IQ juillet, 1843.

MOINS
: Cette partie comprise dans St-Robert,

par proclamation du 17 October. 1857.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Joaeph,
par proclamation du 2^ juillet. 1875.

MOINS : Celte partie coinprise dans Ste-Anne,
par proclamatiiru du 14 mai, 1877.

MOINS :Ce<te partie annexée à Saint-Joseph,
par proclamation du G avril, 1882.

MOINS :Les îles annexées à La Visitation de
l'Isle du Padf, par proclamation du 4 juin, 1875 et

par 39 V. c. 37.

oOo

Paroisse de 5t-Louis.

Détachée partie
do Ste-Victoire et
partie de St-Marcel.

Décret canonique du 4 décembre, 1874.

Prc>clamation du 20 avuil, 1875.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même date, page 567.

Parish of St. Pierre de Sorel.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : edicts and
ordinances of same date, folio 550.

MINUS: That part annexed to Si. Robert, by
proclamution of the mth April, 1874.

MINUS : Those parls annexed to Ste. Victoire,
by proclamation of the 1st September, 1865, and
29th July, 1875.

Annexation :

S'a ^. c. 31. Kastrnto AO ^wi i\'\v, QtctvN^tv^, ^8^t>.

For description, vide : annexation under
the same authority, folio 551.

MINUS : That part comprised in Ste. Victoire,
by proclamation of the lOtli July, 1813.

MINUS : That part comprised m St. Robert, by
proclamation of the nth October, 1857.

MINUS: That part comprised in St. Joseph, by
proclamation of the 29th July, 1875,

MINUS : 2'hat part comprised in Ste. Anne, by
proclamation of the Hth May, 1877.

MINUS : That part annexed to St. Joseph, by
proclamation of the Gth April, 1882.

MlîfTJS : The islands annexed to La Visitation
de l'Ile du Pads, by proclamation of the UhJune,
1875 and by 39 V. c, 37.

oOo

Parish of St. Louis,

Detached partly
from Sto. Victoire
and partly from St.

Marcel.

Canonical decree of the 4th December, 1874.

Proclamation of the 20th April, 1875.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 567.
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Annexion :

Détachée do
Ste-Victoire. _
Décret canonique du 26 novembre, 1876.

Peoclamatiox du 6 avril, 1877.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 567.

oOo
Paroisse de St-flarc de Cournoyer.

Décret canonique du 22 mars, 1792.

Proclamation* du 10 juillet, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, roir : proclama-
tion de même date, page 2;52.

Annexion :

Détachée de St-
Mathieu de Belœil.

Décret canonique du 30 mars, 1860.

Proclamation* du 10 septembre, 1860.

Pour description, voir : proclamation de
m '•me date, page 253.

oOo
Paroisse de St-Robert.

Détachée de St-
Pierre de Sorel.

Décret canonique du 5 janvier, 1855.

Proclamation* du 17 octobre,1857.

Los limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 525.

Annexion :

Détachée de
St-Aimé.

Décret canonique du 21 août, 1861.

Proclamation* du 3 avril, 1862.

Pour description, voii' : proclamation de

même date, page 525.

Annexion :

Détachée de St-
Pierre de Sorel .

Décret canonique du 22 octobre, 1873.

Proclamation* du 10 avril, 1874.

Pour description, voir : proclamation de

même date, page 526.

Annexion :

Détachée de
Ste-Victoire.

Décret canonique du 6 mars, 1875.

Proclamation du 21 juin, 1875.

Pour description voir : proclamation de

même date, page 526.

oOo

Annexation :

Detached from
Ste. Victoire.

Canonical decree of the 2ôth November, 1876.

Proclamation of the 6th April. 1877.

For description, viik : proclamation of same
date, folio 567.

oOo
Parish of St. Marc de Cournoyer.

Canonical decree of the 22nd March, 1792.

Proclamation of the 10th July, 1835.

The limits for parocliial and municipal
purposes being the same, vi'le : prnil.itnntion

of same date, folio 252.

Annexation :

Detached from
St. Mathieu de
Belœil.

Canonical decree of the SOth March, 1860.

Proclamation of the 10th September, 1860.

For descriptioDjt'wfe : proclamation of saipe

date, folio 253.

oQo
Parish of St. Robert.

Detached from
St. Pierre de Sorel.

Canonical decree of the 5th January, 1855.

Proclamation of the 17th October, 1857.

Tlie limits for parochial and nuinicipal

purposes being the same, ride : proclamation
of same date, folio 525.

Annexation :

Detached
from St. Aimé.

Canonical decree of the 21st August, 1861.

Proclamation of the 3rd April, 1862.

For description, vûïe : proclamation of

same date, folio 525.

Annexation :

Detached from
St. Pierre do Sorel

.

Canonical decree of the 22nd October, 1873.

Proclamation op the 10th April, 1874

For description, i^ide : proclamation of

same date, folio 526.

Annexation :

Detached from
Ste. Victoire.

Canonical decree of the 6th March, 1875.

Proclamation of the 21st June, 1875.

For description, vide : proclamation of the

same date, folio 526.
oOo
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Paroisse de St-Roch de Richelieu.

Décret canonique du 17 février, 1859.

Proclamation du 4 juin, 1859.

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 565.

oOo

Paroisse de St-Joseph.

Détachée deSt-
Pierre de Sorel.

Décret canonique du 30 mars, 1885.

Proclamation du 29 juillet, 1875.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même date, page 534.

Annexion :

Détachée de St-
Pierro de Sorel.

Décret canonique du 20 janvier, 1882.

Proclamation du 6 avril 1882.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 535.

oOo

Paroisse de St. Alphonse.

Décret canonique du G février, 1875.

Proclamation du 21 juin, 1875.

Une étendue de terre d'environ cinq milles

de front, sur environ quatre milles de pro-

fondeur, bornéccomme suit, savoir : au nord,

partie par la ligne qui sépare le cinquième
rang dn quatrième rang, partie par la ligne

qui sépare le troisième rang du quatrième
rang du canton de Granby ; à l'est, par la

ligne de division entre les numéros vingt et

vingt-et-un, dans le quatrième rang du même
canton, par la ligne de division entre les nu-
méros douze et treize, dans le troisième rang,

par la ligne de division entre les numéros
treize et (quatorze dans le deuxième rang, par

la ligne do division entre les numéros qua-

torze et quinze, dans le premier rang du
même canton de Granby ; au sud, par la ligne

qui sépare le canton do Granby do celui de
East Farnham ; à l'ouest, par la ligne qui
sépare le canton de Granby de la paroisse de
rAnge-Gardien.

Annexion :

Détachée de

Décret canonique du 22 février, 1876.

Proclamation du 30 septembre, 1876.

Un territuire de cent vingt arpents de front

par environ vingt-huit arpents de profondeur,

Parish of St. Roch de Richelieu.

Canonical decree of the 17th February, 1859.

Proclamation of the 4th June, 1859.

The limits for municipal and parochial
purposes being the same, vide : proclamation
of same date folio 565.

oOo

Parish of 5t. Joseph.

Detached from
St. Pierre de Sorel.

Canonical decree of the 30th March, 1875

Proclamation of the 29th July, 1875.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 534.

Annexation :

Detached from St.

Pierre de Sorel.

Canonical decree of the 20th January, 1882.

Proclamation OF THE 6th April, 1882.

For description, Hde : proclamation of

same date, folio 535.

oOo

Parish of St. Alphonse.

Canonical decree of the 6th February, 1875.

Proclamation of the 21st June, 1875. '

An extent of territory of about five miles
in front by aliout four miles in depth, boun-
ded as follows, that is to say : on the north,

partly by the line which separates the fifth

from the foiu-th range, partly by the line

which separates the thial from the fom-th

range of tlie township of Granby ; on the
east, by the line of division between num-
bers twenty and twenty-one, in the fourth

ran^e of the same township, by the line of

division between numbers twelve and thir-

teen, in the third range, by the line of divi-

sion between numbers thirteen and fourteen,

in the second range, and by the line of divi-

sion between numbers fourteen and fifteen

in the first range, all in the said township of

Granby ; on the south, by the line which
separates the township of Granby from that

of East Farnham; on the west, by the line

which separates the township of Granby from
the parish of L'Ange-Gardien.

Annexation :

Detached from

Canonical decree of the 22nd February, 1876.

Proclamation of the 30th September, 1876.

A territory of one hundred and twenty
arpents in front by about twenty-eight a
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borné comme suit : au nord, par le chemin
du sixième rang dvi canton de Farnham,(dan8
cette partie dite East-Farnham) et le pre-
mier rang du canton de Granby ; à l'ouest,

par la ligne seigneuriale ; au sud, par ia

ligne qui «épare le sixième rang du cinquiè-
me rang du dit canton ; à l'est, par la ligne
qui sépîlre les lots nuniéras quinze et seize
du sixième rang du dit canton do Farnham,
(dans cette partie appelée East-Farnham).

oCo

La paroisse de St Nazaire d'Acton,

Détachée partie de St.
Go rmain do Gi'antham,
partie de St. Ihéodore
d'Accon, partie de St.
Ephrem d'Upton et par-
tie de St. Jeanl'Evangé-
liste do Wickham.

Décret canonique du 20 avril, 1893.

Proclamation du 19 juillet, 1893.

La paroisse de Saint-^^azaire d'Acton, on
partie dans les canton.s d'Upton. de Gran-
tham, d'Acton et de Wickham, dans les
comtés de Bagot et de Drunimond, est formée
du démembrement d'une certaine partie des
paroisses de Saint-Ephrem d'Upton, de Saint-
Théodore d'Acton. de Saint-Germain de Grant-
ham et dp Saint-Jean l'Evangéliste de Wick-
ham, et comprend un territoire de forme
irrégulière, contenant treize mille huit cent
quatre-vingt-six acres et trente-six perches

;

comprenant : 1. Tous les lots depuis le lot
No. trois cent quatre-vingt-un inclusivement,
jusqu'au lot Xo. quatre cent quatre-vingt-
trois aussi inclusivement, des plan et livre
do renvoi officiels du cadastre de la paroitse
de Saint-Théodore d'Acton, dans les Xe, Xle,
Xlle rangs du dit canton d'Acton ; 2. Tous
les lots depuis le lot Xo. cent quarante-deux
inclusivement, jusqu'au lot Xo. cent cin-
quante-quatre aussi inclusivement, depuis le

lot Xo. trois cent vingt-six inclusivement,
jusqu'au lot _Xo. trois cent quatre-vingt-douze
aussi inclusivement, des plan et livre de ren-
voi ofliciels du cadastre de la dite paroisse de
Saint-Ephrem d'Upton, dans les 1er. Ilc.XXe
ci XXIe rangs du dit canton d'UjDton, comté
de Biigut

; 3. Tous les lo*s depuis le lot Xo.
mille quatre-vingt-seize inclusivement, jus-
qu'au lot Xo. onze cent neuf aussi inclusive-
ment, le lot Xo. treize cent trente-huit inclu-
sivement, jusqu'au lot numéro mille trois

cent soixante-et-seize aussi inclusivement,
des plan et livre de renvoi officiels du cadas-
tre de la dite paroisse de Saint-Germain de
Grantham, comprenant les lots primitifs im,
deux, trois, quatre et cinq, dans les XIe,XIIe

pents in depth, bounded as follows, namely :

on the norjh, by the road of the sixth range
of the township of Farnham, in the part cal-

led Farnham East) and the first range of the
township of Granby ; on the west, by the sei-

gniorial line ; on the south, by the line sepa-
rating the sixth and fifth ranges of the said
township ; on the east, by the line separating
lots numbers fifteen and sixteen of the sixth
range of the said township of Farnham, (in

that part called (East Farnham).
OÔO

The parish of St. Nazaire d'Acton.

Detached partly from
St. Germain de iGrrant-

ham, partly from St.
Théodore d'Acton, part-
ly from St. Ephrem
d'Upton and partly from
St Jean l'Evaugélisto
de Wickham.

Canonical decree of the 20th April, 1893.

Pkoclamatiox of the 19th July, 1893.

Tlie parish of Saint Xazaire d'Acton, part-
ly in the townships of Upton, of Grantham,
of Acton and of Wickham, in the counties of
Bagot and of Drummond, is made up of the
dismemberment of a certain part of the pa-
rishes of Saint Ephrem d'Upton, ofSaint The-
odore d'Acton, of Saint Germain de Grant-
ham and of Saint Jean I'Evangeliste de Wick-
ham, and comprises a territory of irregular
outline, containing thirteen thousand eight
hundred and eighty-six acres and thirty-six

perches ; comprising : 1. Ail the lots from lot

number three hundred and eighty-one in-

cluded, to lot number four hundred and
eighty-three also included, of the official

plan and book of reference of the cadastre of
the parish of Saint Theodore d'Acton, in ran-

ges X, XI and XII of the township of Acton ;

2. xVU the lots from lot number one hundred
and forty-two included, to one hundred and
fifty-four also included ; from lot number
three hundred and twenty-six included, to

lot number three hundred and ninety-two
also included, of the official plan and book
of reference of the cadastre of the said parish
of Saint Ephrem d'Upton, in the 1st, Ilnd,
XXth and XXIst ranges of the said town-
ship of Upton, county of Bagot ; o. All the
lots from lot number one thousand and nine-
ty-six included, to lot number one thousand
one hundred and nine also included ; lot

number thirteen hundred and thirty-eight in-

cluded, to lot number one thousand three
hundred and seventy-six also included, of
the official plan and book of reference of the
cadastre of the said parish of Saint Germain
de Grantham, comprising the original lots
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et XIIIo rangs du dit canton de Grantham,
comté de Drumrnond ; 4. Enfin, les lots nu-
méros vingt-six, vingt-sept et vingt-huit,dans
le rang XII, de l'arpentage primitif du can-
ton Wickham. Le dit territoii-e est borné
comme suit. Bavoir : au nord et au nord-est,

par les paroisses de Saint-Eugène et de Saint-
Germain de Grantham ; à l'est, par les pa-

roisses de Saint-Eugène, de Saint-Germain de
Grantham, de Saint-Jean l'Evangéliste de
Wickham et de Saint-Théodore d'Acton ; au
sud et au sud-ouest, parles paroisses de Saint-

Jean l'Evangéliste de Wickham, de Saint-

Théodore d'Acton et de Saint-Ephrem d'Up-
ton ; à l'ouest, par la paroisse de Sainte-
Hélène.

N. B. Détachée du comté de Drumrnond
et annexée au comté de Bagot, par 57 V. c. 67.

000

La paroisse de St Francois d'Assise de

Frelighsburg.

Décret canonique du 26 février, 1894.

Proclamation du 29 mai, 1894.

Tout le territoire formé du démembrement
(io partie de la paroisse do Sainte Croix do
Dunham, située dans la seigneurie do Saint
Armand, aussi appelée '' Saint Armand East
Parish, " d'une partie du canton Dunham,
ainsi que d'une certaine partie de Saint Da-
mien de Stanbridge, dans le comté dcMissis-
(]uoi, district de Bedford, et diocèse de Saint
Hyacinthe, comprend un territoire de forme
irrégulière renfeimant :

1. Tous les Nos depuis le lot No un inclu-

sivement jusqu'au lot No quatre cent cin-

quauLe-six inclusivement, y compris le lot

No quatre cent cinquante-sept, du chemin de
fer Montreal, Portland et Boston, aussi les

lots Nos quarante-sept a, soixante a, cent
quatre-vingt-huit a, deux cent douze a, deux
cent seize a, deux cent trente-cinq a, deux
cent quatre-vingt-sept a et trois cent (juatre-

vingt-dix-huit a, des plan et livre de renvoi
officiels du cadastre de la seigneurie Saint
Armand, appelée " Saint Armand East Pa-
rish, " et paroisse de Sainte Croix do Dun-
ham.

2. Tous les lots depuis le lot No un inclu-

sivement, jusqu'au lot No cent six inclusive-

jnent, y compris le lot No quatre-vingt-six a,

des plan et livre de renvoi officiels du cadas-
tre du village de Frelighsburg, dans la sei-

gneurie Saint Armand, appelée " Saint Ar-
mand East Parish.

3. Tons les lots Nos un, doux, trois, cent
quatre-vingt-dix à cent quatre-vingt-seize

inclusivement, trois cent soixante-et-seize

one, two, three, four and five, in the ranges
XI, XII and XIII, of the said township of

Grantham, county of Drummond ; 4. Lastly,

lots numbers twenty-six, twenty-seven and
twenty-eight, in range XII, of the original
survey of the township of Wickham. Which
said territory is bounded as follows,- to wit :

on the north and north-east, by the parishes

of Saint Eugène and Saint Germain de Grant-
ham ; on the east, by the parishes of Saint-

Eugène, of Saint Germain de Grantham, of

Saint Jean l'Evangéliste de Wickham and of

Saint Theodore d'Acton ; on the south and
south-west, b}' the parishes of Saint Jean
l'Evangéliste de Wickham, of Saint Théodore
d'Acton and of Saint Ephrem d'Upton ; on
the west, by the parish of Sainte Hélène.

N. B. Detached from the county of Drum-
mond and annexed to the county of Bagot,by
57 V. c. 67.

oOo

The parish of St Francois d'Assise oî

Frelighsburg.

Canonical decree of the 26th Eebruary, 1894.

Proclamation of the 29th May, 1894.

All the territory made up of the dismen-
berment of part of the parish of Sainte Croi

de Dunham, situated in the seigniory ui

Saint Armand, also called " Saint Armand
East Parish ", of a part of the township Dun-
ham, also of a certain part of the parisli of

Saint Damien de Stanbridge, in the county
of MissisquoJ, district of Bedford, and diocese
of Saint Hyacinthe, comprises a territory of

irregular outline including :

1. All the numbers from lot No one inclu-

sively to lot number four hundred and fifty-

six inclusively, including therein lot number
four hundred and fifty-seven, of the Montreal,
Portland and Boston railway, also lots num-
bers forty-seven a, sixty a, one hundred and
eighty-eight a, tAvo hundred and twelve a,

two hundred and sixteen a, two hundred and
thirty-five a, two hundred and eighty-seven a
and tliree hundred and ninety-eight a, of the
official plan and book of reference of the ca-
dastre of the seigniory Saint Armand, called
" Saint Armand East Parish, " and parish of

Sainte Croix de Dunham.
2. All the lots from lot No one inclusively

to lot number one hundred and six inclusi-

vely, including therein lot No eight six a, of

the official plan et book of reference of the
cadastre of the village of Frelighsburg, in

the seigniory Saint Armand, called " Saint
Armand East Parish. "

8. All the lots Nos one, two, three, one
hundred and ninety to one hundred and
ninety-six inclusively, three hundred and
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à trois cent soixante-dix-huit inclu-

sivement, cinq cent cinquante-neuf à
cinq cent soixante-trois inclusivement, sept
cent vingt-sept à sept cent trente-trois inclu-

sivement, ainsi que les Xos neuf cent dix et

neuf cent onze, clf s plan et livre de renvoi
officiels du cadastre du canton Dunham, dans
le premier lot des dits premiers rangs du dit

canton et même paroisse de Sainte Croix de
Dunham.

4. Tous 1rs lots depuis le lot Xo deux mille
neuf cent vingt-sept inclusivement, jusqu'au
lot !No deux mille neuf cent soixanie-et-
douze inclusivement, des plan et livre de
renvoi officiels du cadastre du canton de
Stanbridge et la paroisse de Saint Damien
de Stanbridge, dans les quatre premiers lots

primitifs des premier et deuxième rangs du
dit canton Stanbridge, lequel dit territoire

est borné comme suit, savoir : au nord, par
les paroisses de Sainte Croix de Dunham et

Saint Damien de Stanbridge, au sud, par
l'Etat du Vermont, dans les Etats Unis de
l'Amériqvie, â l'est, partie par la paroisse de
Ste Croix ^'et partie par la paroisse de
Saint André de Sutton ou par le canton Sut-

ton, à l'ouest, par la paroisse canonique de
Notre Dame de Lourdes do Saint Armand ou
Saint Armand West Parish et la paroisse de
Saint Damien de Stanbridge.

La dite paroisse de Saint François d'Assise

de Freliglîsburg, formaut un territoire conte-

nant environ trente-trois mille six cent dix-

sept acres, deux roods et trente-deux perclies

(33,617 acres, 2 roods et 32 perches en super-
iicie.

oO;)

Paroisse St-Pierre de Vérone.

Détachéo de St-Geortre
diî Clareucoville, N.-D.
des Aoffes do Staabridgo
et do St-Sébastien.

Décret canonique du 1 juin, 1895.

rROCLA:MATION DU 13 SEPTEMBRE, 189Ô.

Tout le territoire formée d'une partie du
canton Stanbridge et du démembrement de
partie des paroisses de Saint George de Cla-

renceville et de Notre- Dame-des-Anges de
Stanbringe dans le comté de Missisquoi.ainsi

que du démembrement d'une partie de la

paroisse de Saint Sébastien, dans le conité

d'Iberville, forme un territoire irrégulier

comprenant tous les lots depuis le lot numéro
un, inclusivement, jusqu'au lot numéro deux
cent onze, aussi inclusiuement, du cadîistre

officiel du canton Stanbridge ; de plus com-
prenant aussi partie du lot doux cent qua-
torze, partie du lot deux cent vingt-huit,tou3

seventy-six to tliree hundred and seventy-
eight inclusively, five hundred and fifty-nine

to five hundred and sixty-three inclusively,

seven hundred and twenty-sevon to seven
hundred and thirty-three inclusively, as als<»

Nos nine hundred and ten and nine hundred
and eleven, of the official plan and book of
reference of the cadastre of the township
Dunham, in the first lot of the ten first ran-
ges ot the said township and same parish of
Sainte Croix de Dunham.

4. All the lots from lot No two thousand
nine hundred and twenty-.seven inclusively,

to lot No two thousand nir,c hundred and
seventy-two inclusively, of the official plan
and book of reference of the cadastre of the
cadastre of the township Stanbridge and the
parish of Saint Damien de Stanbridge, in the
four first primitive lots of the first and second
ranges of tlie said township of Stanbridge
which said territory is bounded as
follows, to wit : on the north, by the parishes
of Sainte Croix de Dunham and Saint Da-
mien de Stanbridge, on the south, by the
State of Vermont, one of the Ignited States
of America, on the east, partly by the parish
of Sainte Croix and partly by the parish of
Saint An Ire de Sutton or by the township of
Sutton, on the west, by the canonical parish
of Notre Dame <lo Lourdes of Saint Armand
or St Armand West Parish and parish of
Saint Damien de Stanbridge.
The said parish of Saint François d'Assise

de Frelighsburg, forming a territory contain-
ing about thirty-three thousand six liundrod
and seventeen acres, two roods and thirty-two
perches (33,617 acres, 2 roods and 32 perches)
in ana.

oOo

Parish St. Pierre de Vérone.

Detached from St. George
de Clareuceville, N.-D. des
Anges de Stanbridge and St.
Sébastien.

Canonical decree of the 1st Juno, 1895.

Proclamation of the 13th SEr'TE>rBER, 18-^".

All the territory formed of a part of the
township of Stanbridge and of the dismem-
berment of part of the parishes of Saint
George de Clarenceville and of Notre-Damo
des Anges of Stanbridge, in the county of
3Iissisquoi, MS also of the dismemberment of
a part of the parish of Saint Sébastien, in the
county of Iberville, forms an irregular terri-

tory comprising all the lots from lo . nund^er
one inclusively to lot number two hundred
and eleven, also inclusively, of the official

cadastre of the township of Stanbridge
; and

also comprising part of lot two hundred and
fourteen, part of lot two hundred ami twenty-
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les lots deux cent quarante-et-iin, deux cent
quarante-deux et deux cent quarante-trois,

tous les lots depuis le lot numéro deux cent
cinquante-et-un, inclusivement, jusqu'au lot

numéro deux cent cinquante-sept,aussi inclu-

sivement, les lots numéros deux cent soixan-
te-et-trois, deux cent soixante-et-quatre les

lots numéros deux cent soixante-ct-sept et

doux centsoixante-ct-huit, les lots deux cent
soixante-et-douze, deux cent soixante-et-

treize,les lots numéros deux cent soixante-et-

dix-huit, deux cent soixante et-dix-neuf et

deux cent quatre-vingt,partie du lot six cent
quatre-vingt-dix-neuf. Les lots numéros sept
cent six et sept cent sept, partie du lot nu-
méro sept cent huit, partie du lot numéro
sept cent neuf, partie du lot numéro sept cent
dix, partie du lot numéro sept cent onze, par-

tie du lot numéro sept cent douze, partie du
lot numéro sept cent treize, les lots numéros
sept cent quinze, sept cent dix-neuf, sept cent
vingt et partie du lot numéro onze cent soix-

ante-et-quatre, étant le numéro du chemin
de fer du Vermont Central, des plan et livre

de renvoi du cadastre officiel de Btanbridge.
Les parties des lots ci-dessus mentionnées
situées dans le neuvième rang du canton de
Stanbridge,comprennent cette partie des dits

lots à l'ouest du chemin qui traverse en dia-

gonale les douze premiers lots do l'arpentage

primitif du neuvième rang du canton do
Stanbridge. De phis, tous les lots, depuis Je

lot numéro cent soixante-et-dix, inchisive-

nient, jusqu'au lot numéro cent quatre-vingt-

un, aussi inclusivement, du cadastre officiel

de la paroisse Saint George de Clarenceville.

Aussi, tous les lots depuis le let numéro cent
cinquante-quatre, inclusivement, jusqu'au
lot numéro cent soixante-etdix-luiit, aussi

inclusivement, plus, tous les lots depuis le

lot numéro trois cent quarante-six. inclusivo-

mentjusqu'au lot numéro trois ccntsoixante-
ct-neuf, aussi inclusivement y compris les

lots numéros trois cent cent cinquante-ci n^i
A et trois cent soixante A du susdit cadastre
de la paroisse de Saint Sébastin. Enfin, tous
les lots depuis le lot numéro cent six, inclu-

sivement, jusqu'au lot numéro cent seize,

plus, les lots numéros cent vingt jusqu'au lot

luunéro cent vingt-trois et cent vingt-cinq à
cent trente-sept, inclusivement, plus, partie

du lot numéro cent quarante-cinq, apparte-

nant au chemin de fer Vermont Ccntntl, du
plan et livre de renvoi officiel du ca lastre de
la paroisse do Notre-Dame des Anges de
Stanbridgo.

La dite paroisse de Saint Pierre de Vérone

eight, the whole of lots two hundred and
forty-one,two hundred and forty-two and two
hundred and forty-three, all of the lots from
lot number two hundred and fifty-one, inclu-

sively to lot number tAvo hundred and fifty-

seven also included ; lots two hundred and
sixty-three, two hundred and sixty-four, lots

numbers two hundred and sixty-seven and
two hundred and sixty-eight, lots two hun-
dred and seventy-two, two hundred and
seventy-three, lots numbers two hundred and
seventy-eight, two hundred and seventy-nine
and two hundred and eighty, part of lot six

hundred and ninety-nine,lots numbers seven
luindred and six and seven hundred and
seven, part of lot number seven himdred and
eight, part of lot number seven hundred and
nine, part of lot number seven hundred and
ten, part of lot number seven hundred and
eleven, part of lot number seven hundred
and twelve,part of lot number seven hundred
and thirteen, lots numbers seven hundred
and fifteen, seven hundred and nineteen,
seven hundred and twenty and part of lot

number eleven hundred and sixty-four, being
iho number of the Vermont Central Kailway,^

of the official plan and book of reference of

the officfal cadastre of Stanbridgo. The parts

of lots herein above mentioned situate in the

ninth range of the township of Stanbridgo,

comprise that part of the said lots situate to

the west of the road which crosses diagonally

the twelve first lots of the primitive survey
of the ninth range of the township of Stan-

bridgo. Also,all the lots from lot number one
hundred and seventy,inclusively, to lot num-
ber one hundred and eighty-one, also inclu-

ded, of the official cadastre of the parish of

Saint George de Clarenceville. Also all the

lots from number one hundred and fifty-four

inclusively, to lot number one hundred and
seventy-eight, also included, and all the lots

from lots number three hundred and forty-

six inclusively to lot mnnber three hundreil

and sixty-nine also included, comprising
thereon the lots mimbors three hundred and
fifty-five A and three hundred and sixty A,

of the said cadastre of the parish of Saint

Sébastien. Lastly all tlie lots from numbers
one hundred and six inclusively, to lot num-
ber one hundred and sixteen also lots num-
bers one hundred and twenty to lot nuinbfu-

one hundred and twenty-three and one hun-

dred and twenty-five to one hundred and
thirty-seven included ; also part of lot num-
ber one hundred and forty-five belonging to

the Vermont Central Railway, of the official

plan and book of reference of the cadastre oi

the parish of Notre-Dame des Anges de Stan-

bridge.

The said parish of Saint Pierre do Vérone
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étant bornée comme suit, savoir : au nord,
par la paroisse de Xotre-Dame-des-Anges de
Stanbridge, à l'est, partie par Notre-Dame-
dcs-Anges et partie par la paroisse Saint Da-
niien de Stanbridge, au sud, partie par la

paroisse de Saint-Armand-Ouest et partie par
Saint George de Clarenceville, à l'ouest.partie

par la paroisse de Saint George de Clarenoe-
ville, partie par la paroisse de Saint Sébas-
tien et partie par la paroisse de Notro-Dame-
des-Anges de Stanbridge.

La dite paroisse de Saint Pierre do Vérone
comprenant un territoire formant une super-
ticie d'environ 10,306 arpents et 4*2 percbes,
plus ou. moins.

X. B. St-George de Clarenceville ne parait
pas avoir été érigée civilement.

oOo

La paroisse de St-Jacques de Clarence-

ville.

Détachée partie
St-George de Hen-
ryvllle.

Décret canonique du 7 mars, 1872.

Proclamation du 22 février, 1888.

" Tout le territoire comprenant la partie
démembrée de la paroisse de Saint-George de
Henryville, qui se trouve située au sud-ouest
de la Rivière du Sud. dans la seigneurie de
Xoyan, comté et district d'Iberville, aussi la

partie de Saint-George de Henryville, située
au sud-ouest de la Rivière du Sud, dans la

seigneurie de Noyan, dans le comté de Mis-
sisquoi, district de Bedford, plus tout le ter-

ritoire compris dans la seigneurie de Fou-
cault, dans lequel territoire se trouvent com-
pris inclusivement les lots Xos. suivants, un
jusqu'à deux cent trente-six plus quatorze a
quatre-vingt-<iuatorze a, quatre-vingt-quinze
a, cent dix-sept a, cent vingt-neuf a, cent
vingt-neuf b, centquarante-neuf a, deux cent
trente-quatre a et les autres Xos. un jusqu'à
cent vingt-quatre plus trente a, quarante-deux
a, quarante-huit a et les autres numéros cent
quatre-vingt-douze jusqu'à trois cent quatre-
vingt-dix-huit plus deux cent quarante-qua-
tre a, deux cent quarante-six a, deux cent
cinquante a, deux cent cinquante b, deux
cent cinquante c, trois cent soixante-treize a,

et les autres numéros de un jusqu'à quatre-
vingt-quinze des plan et liyre de renvoi offi-

ciels du cadastre fait pour la dite seigneurie
de Foucault, et la dite partie de la seigneurie
de Xoyan situés dans le comté de Missis-
quoi et déposés au bureau d'enregistrement
de Bedford, et aussi les numéros un jusqu'à
trente-huit plus deux a et trente-cinq a des
plan et li\Te de renvoi officiels du cadastre

being buunded as follows, to wit : on the
north, by the parish of Xotre-Dame des

Anges de Stanbridge, on the east, partly by
Xotre-Dame des Anges and partly by the
parish of Saint Damien de Stanbridge, on the
south, partly by the parish of Saint Armand
West and partly by Saint George de Claren-
ceville, on the west, partly by the parish of

Saint George de Clarenceville. partly by the
parish of Saint Sebastien and partly by the
parish of Xotre-Dame des Anges de Stan-
bridge.
The said parish of Saint Pierre de Vérone

forming a territory of about ten thousand and
three hundred and six arpents and 42 perches
in area.

-oOo

The parish of St. Jacques de Clarence-

ville.

Detached partlv
from St. George àe
Henryville .

Canonical decree of the 7th March, 1872.

Proclamation- of the 22nd February, 1888.
" All the territory comprising the dismem-

bered part of the parish of Saint George de
Henryville, situated on the south-west of the
Rivière du Sud, in the seigniory of Xoyan,
county and district of Iberville, also that part
of Saint George de Henryville, situated on
the south-west of the Rivière du Sud, in the
seigniory of Xoyan, in the county of Missis-
quoi, district of Bedford, furthermore all the
territory' comprised in the Foucault seigniory
in which territory is comprised inclusively,
the lots bearing the following numbers : one
up to two hundred and thirty-six also four-
teen A, ninety-four A, ninety-five A, one
hundred aud seventeen A, one hundred and
twenty-nine A, one hundred and twenty-nine
B, one hundred and forty-nine A, two hun-
dred and thirty-four A and the other Xos.
one up to one hundred and twenty-four also
thirty A, forty-two A, forty-eight A and the
other numbers one hundred and ninety two
up to three hundred and ninety eight also
two Imndred and forty-four A two hundred
and forty-six A, two hundred and fifty A,
two hundred and fifty B, two hundred and
fifty C, three hundred and seventy three A
and the other numbers from one to ninety
five of the official plan and book of reference
of the cadastre made for the said Foucault
seigniory, and the said part of the seigniory
of Xoyan. situated in the county of Missis-
quoi, and deposited in the Registration
Office of Bedford, and also the numbers one
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fait pour la partie de la paroisse de Saint-

George de Henryville, dans le comté de
Iberville et déposé au bureau d'enregistre-

ment d'Iberville, le dit territoire étant borné
comme suit, savoir : au nord-est par la Riviè-

re du Sud jusqu'à la ligne qui sépare le comté
de Missisquoi du comté d'Iberville ; aussi au
nord-est, par la paroisse de Saint-George de
Henryville ; au nord par les paroisses de
Saint-George de Henryville et de Saint-Sé-

bastien, à l'est, partie par la paroisse de
Saint-Sébastien et partie par la baie de Mis-
sisquoi ; au sud, par la ligne qui sépare le

Canada de l'Etat du Vermont, dans les Etats-

Unis ; enfin à l'ouest, par les eaux de la riviè-

re Richelieu, en y comprenant toutefois les

îles qui s'y trouvent et qui n'appartiennent
pas à l'archidioeèse de Montréal ; les dites

îles portant les numéros deux cent trente-

cinq et deux cent trente-six. La dite paroisse
de Saint-Jacques do Clarenceville formant un
territoire d'environ trente mille arpents on
superticie.

"

Erratum :

Gaz. Off. Que., de 1888, page 811
;

A la 42e ligne entre les mots : "plus trente

a et quarante-deux a" il faut ajouter :
" plus

trentc-et-un a, trente-deux a, trente-six a."

oOo

La paroisse de Ste. Sabine.

Détachée de St. Alexandre,
Ste. Brijdride de Monuoir, N.
D. des Angos do Stanbridge,
8t. Ignace de Stanbddge et
do St. llo:nuaId de Faraham.

Décret canonique du 15 juillet, 1893.

Proclamation du 16 décembre, 1898.

La paroisse Sainte-Sabine, formée du dé-

membrement des paroisse.^ ci-liaut mention-
nées, comprend un territoire do forme irré-

guliôre, renfermant inclusivement les numé-
ros vingt-quatre jusqu'à quatre-vingt-dix, y
compris le numéro soixante et cinq A, des
plan et livre do renvoi ofliciels du cadastre de
la paroisse de Saint-Romu aid de Farnham,
aussi les numéros trois cent soixante et deux,
jusqu'à trois cent soixante et dix-sept, et cinq
cent six jusqu'à cinq cent trente-trois, des
plan et livre de renvoi officiels du cadastre de
la paroisse Sainte-Brigide de Monnoir ; aussi

les numéros quarante-deux jusqu'à quatre-
vingt-onze, des plan et livre de renvoi officiels

up to thirty-eight also two A and thirty-five

A on the official plan and book of reference
of the cadastre, made for that part of the

parish ol Saint George de Henryville in the
county of Iberville, and deposited in the Re-
gistration Office of Iberville, the said terri-

tory being bounded as follows, to wit : on the
north-east, by the Rivière du Sud. as far as

the line separating Ihe county of Missisquoi
from the county of Iberville, also on the
north-east, by the parish of Saint George de
Henryville, on the north, by the parishes of

Saint George de Henryville and Saint Sébas-

tien ; on the east, partly by the parish of

Saint Sébastien, and partly by Missisquoi
Bay ; on tlie south, by the line separating
Canada from the State of Vermont, in tlic

United States ; finally on the west, by the
waters of the Richelieu river, comprising,
however, the Islands situated thereon and
which do not belong to the archdiocese of

Montreal ; the said islands bearing the num-
bers two hundred and thirty five and two
hundred and thirty six. The said parish of

Saint Jacques de Clarenceville forming a
territory of thirty thousand arpents, or

thereabouts, in superficies.

Erratum.

Que. Off". Gaz., of 1888, folio 841.

At the 42nd line between the words : "also

thirty a and forty-two a " must be added the
words : "also tliirty-one a, thirty-two a, thirty-

six a."

oOo

The parish of Ste. Sabine.

Detached from St. Alex-
andre. Ste. Brigide de
Monnoir, N. D. des Anges
de Stanbridge, St. Ignace
de Stanbridge and trom
St. Romiiald de Farnham.

Canonical decree of the 15th July, 1893.

Proclamation of the IGth December, 1893.

The parish of Sainte-Sabine, formed of the

dismemberment of the parishes above named,
comprises a territory of irregular outline,

containing numbers twenty-four to ninety

inctusively, comprising therein number six-

ty-five A, of the official plan and book of

reference of the cadastre of the parish of

Saint-Romuald de Farnham, also numbers
three hundred and sixty-two to three hun-
dred and seventy-seven, and five hundred
and six to five lumdred and thirty-three, of

the official plan and book of reference of the

cadastre of the parish of Sainte-Brigide de

Monnoir ; also numbers forty-two to ninety-

one, of the official plan and book of reference
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du cadostre de la paroisse Saint-Alexandre

;

aussi les numéros quatorze cent trente-cinq
jusqu'à quatorze cent soixante et deux, des
plan et livre de renvoi officiels du cadastre
de la paroisse Saint-Ignace de Stanbridge,
aussf les numéros neuf cent trente-huit jus-

qu'à neuf cent soixante, neuf cent soixante
et trois et quarorze cent quatre jusqu'à qua-
torze cent trente-quatre, des plan et livre de
renvoi otliciels du cadastre de la paroisse de
Xotre-Dame de^ Anges de Stanbridge. La-
quelle paroisse est bornée comme suit,8avoir:

au nord, par la paroisse Saint e-Brigide ; au
nord-est et à l'est, par la paroisse Saint-
llomuald de Farnham ; au sud-est, par la pa-
roisse Saint-Ignace de Stanbridge ; au sud,
par la paroisse Xotre-Dame des Anges de
Stanbridge ; et â l'ouest, par les paroisses
Saint-Alexandre et Sainte-Brigide. La dite
paroisse Sainte-Sabine formant un territoire

d'environ treize mille deux cent cinquante-
trois arpents, cinquante-sept perches et trois

cent quarante-deux pieds en superficie.

— 000

Paroisse de N. D. de Qranby.

Décret canonique du 3 décembre, 1859.

PR0CLA3IATI0N- DU 14 JUIX, 1860.

Comprendra et sera composée de toute
cette certaine étendue de territoire, bornée
comme suit : au nord, partie par la paroisse

de Ste. Cécile de Milton, et partie par la ligne
([ui sépare les douze derniers numéros du
dixième mng d'avec le neuvième rang du
canton de Granby ; à l'est, partie par la pa-

roisse de St. Joachim de Shefford, partie par
la ligne qui sépare le lot No. 1 du lot Xo. 2
du 5e rang de Shefford, et la ligne qui sépare
le lot Xo. 11 du lot Xo. 12 des deux premiers
rangs du canton de Grauby, et la ligne qui
sépare le lot Xo. 10 du lot Xo. 11 dans les six

rangs de cette partie du canton de Farnham,
connue comme East Farnham ; au sud, par
la ligne qui sépare le 2e rang du 3e rang pour
les lots depuis le Xo. 1 jusqu'au lot Xo. 11 in-

clusivement du canton de Granby, et par la

paroisse de Sainte-Croix de Dunham ; à
l'ouest, par la paroisse do Saint-Romuald de
Farnham, partie par la ligne qui sépare le

canton de Granby de la seigneurie de St.

Hyacinthe, et partie par la ligne qui sépare
le lot Xo. 22 du lot Xo. 23 des 5e et 6e rangs

de Granby, et la ligne qui sépare le lot Xo.
21 du lot Xo. 22 du 7e rang de Granby susdit.

of the cadastre of the parish of Saint Alexan-
dre, also numbers fourteen hundred and
thirty-five to fourteen hundred and sixty-two.
of the official plan and book of reference of
the cadastre of the parish of Saint-Ignace de
Stanbridge, also numbers nine hundred and
thirty-eight to nine hundred and sixty, nine
hundred and sixty-three and fourteen lum-
dred and four to fourteen hundred and thir-

ty-four, of the official plan and book of refe-

rence of the cadastre of the parish of Xotre-
Dame des Anges de Stanbridge. "S^liich

parish is bounded as follows, to wit : on the
north, by the parish of Sainte Brigide ; on
the north-east and east, by the parish of
Saint Romuald de Farnham ; on the south-
east, l)y the parish of Saint Ignace de Stan-
bridge ; on the south, by the parish of Xotre-
Dame des Anges de Stanbridge ; and on the
west, by the parishes of Saint Alexandre and
Sainte Brigide. The said parish of Sainte-
Sabine comprises a territory of about thir-

teen thousand two hundred and fifty-three

arponts, fifty-seven perches and three hun-
dred and forty-two feet in superficies.

oQo
Parish of N. D. de Granby.

Canonical decree of the 3rd December, 1850

Proclamation of the 14ïh Juxe, 1£60.

Shall comprise and be composed of all

that certain extent of territory, bounded a.s

follows : towards the north, partly by tl)0

parish of Sainte Cécile de Milton, and partly
by the line which separates the twelve last

numbers of the 10th range from the 9th
range of the township of Granby ; towards
the east, partly by the parish of Saint Joa-
chim do Shefford, partly by the line which
separates the lot Xo. 1 from the lot Xo. 2 of
the 5th range of Shefford, and the line which
separates lot Xo. 11 from lot Xo. 12 of the
two first ranges of the township of Granby,
and the line which separates the lot Xo. 10
from the lot Xo. 11 in the six ranges of that
part of the to^^^lship of Farnham, kno^vn as
East Farnham ; towards the south, by the
line which separates the 2nd from Srd range
for the lots from Xo. 1 to Xo. 11 inclusive of
the township of Granby, and by the parish
of Ste. Croix de Dunham ; towards the west,
by the parish of St. Romuald de Farnham,
partly by the line which separates the town-
ship of Granby from the seigniory of Saint
Hyacinthe, and partly by the line which
separates the lot Xo. 22 from lot Xo.23 ofthe
5th and 6th ranges of Granby, and the line
which separates the lot Xo. 21 from lot Xo.
22 of the 7th range of Granby aforesaid.

75
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.A.xiiiexion. :

Détachée de

Décret canonique du fe février, 1884.

Proclamation du 1er mai, 1884.

Une étendue de cinq mille quatre-vingt-
sept acres environ, et comprend les lots nu-
méros un, deux, trois, quatre, cinq, six, sept,

huit, neuf et dix, du sixième rang, les lots nu-
méros un jusqu'à neuf inclusivement du sep-

tième rang, et les lots numéros un, deux,
trois et quatre du huitième rang, tous du
canton de Shefford ; elle est bornée au nord,
partie par la paroisse de Sainte-Pudentienne
et partie par la limite nord du lot numéro
dix du sixième rang de Shefford ; au sud, par
la paroisse de Saint-François-Xavier, ou le

cinquième rang du dit canton de Shefford ; à
l'est, partie jiar la dite paroisse de Sainte-
Pudentienne ou par la ligne qui sépare les

lots numéros quatre et cinq du huitième
rang du dit canton,' partie par la ligne ouest
du lot numéro dix du septième rang et par-

tie par la limite ouest du lot numéro onze du
sixième rang de ce momo canton de Shefford;

à l'ouest, par la paroisse de Notre-Dame de
Granby ou le canton de Granby.

MOINS : Cette partie comprise dan» St. Vincent
terrier, par proclamation du 1 février, 1874.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste. Paden-
tienne, par proclamation du 2i février, 1874.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Alphon-
se, 2^ar proclamation du 21 juin, 1875.

oOo

Paroisse de St. Grégoire le Grand.

Détachée partie de Ste.
Marie de Monuoir.

Décret canonique du 30 avril, 1830.

Proclamation du 7 mai, 1847.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 549.

MOINS : Cette partie annexée à Ste. Angèle de
Monnoir, par proclamation du 23 janvier, 1878.

MOINS : Cette partie annexée à Saint Alexandre,
par proclamation du 30 juin, 1858.

annexion :

Détachée de St. Athanase.

Décret canonique du 20 septembre, 1892.

Proclamation du 29 novembre, 1892.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 549.

oOo

annexation :

Detached from

Canonical decree of the 12t,h February, 1884.

Proclamation of the Ist May, 1884.

_An extent of about five thousand and
eighty-seven acres, and comprises lots num-
bers one two, three, four, î\\-g, six, seven,
eight, nine and ten of the sixth range, the
lots from number one to nine inclusive of the
seventli range, and the lots numbers one.two,
three and four of the eighth range, all of the
toAvnship of Shefford ; bounded to the north,
partly by the parish of Sainte Pudentienne
and partly by the north limit of the number
ten of the sixth range of Shefford ; to the
south, by the parish ofSaint François Xavier,
or tlie fifth range of the said township of
Shefford ; to the east, partly by the said
parish of Sainte Pudentienne 'or by the line
which separates lots numbers four and five,

from the eighth range of the said township,
partly by the line west of lot number ten of
the seventh range and partly by the west
limit of lot number eleven of the sixth range
of the same township of Sliefford ; to tlio west,
by the parisli of Xotre-Dame of Granby or
the township of Granl)y.

MINUS : Thai pcvrt comprised in Saint Vincnit
Février, by proclamation of the 1th February, 1874.

MINUS : 'That part comprised in Sainte Puden-
tienne, by proclamation of the 2ith February, 1874.

MINUS -.That part comprised in St. Alphonse,
by proclamation of the 21st June, 1875.

oOo

Parish of St. Grégoire le Grand.

Detached partly from Ste.
Marie dc Monnoir.

Canonical decree of the oOtli April, 183G.

Prck'Lamation of the 7th May, 1847.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 549. ^

MINUS :That part annexed to Sadnte Angèle de
Monnoir, by proclamation of the 2'drd Jamuiry,
1878.

MINUS : That part annexed to St. Alexandre, by
proclamation of the 30th June, 1858.

A-zinexation :

Detached from St. Athanase.

Canonical decree of the 20th September,1892.

Proclamation of the 29th November, 1892.

For description, t'icfe : proclamation ofsame
date, folio 549.

oOo
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La paroisse de St. Thomas d'Aquin.

Détachée partie de N. D,
do St Hyaeiuthe et partie
de La Présentatiou.

Décret canonique du 2 avril, 1893.

Proclamation du 23 août, 1893.

Les limites pour les lins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même date, page 551.

oOo

Paroisse de Ste-Rose de Lima de
Sweetsburg.

Décret canonique du 20 septembre, 1876.

Proclamation du 11 juillet, 1877.

Au nord,par le canton de Famham, (partie-

est) ; à l'est, partie par le canton de Brome et
partie par le caifton de Sutton ; au
sud, par la ligne qui sépare les numéros
quinze des numéros seize dans les premier,
deuxième, troisième et quatrième rangs du
canton de Dunham, par la ligue qui sépare
le numéro dix-sept (lu numéro dix-huit dans
le cinquième rang, par la ligne qui sépare
les numéros vingt des numéros vingt-et-un
dans les sixième et septième rangs, par la
ligne qui sépare le numéro vingt-trois du
numéro vingt-quatre dans le huitième rang;
à l'ouest, par la ligne qui sépare les numéros
seize et dix-sept du quatrième rang des numé-
ros seize et dix-sept du cinquième rang parla
ligne qui sépare les numéros dix-huit, dix-
neuf et vingt du cinquième rang des numé-
ros dix-huit, dix-neuf et vingt du sixième
rang, par la ligne qui sépare les numéros
vingt-etun, vingt-deux et vingt-trois du
septième i-ang des numéros vingt-et-un,
vingt-deux et vingt-trois du huitième rang,
par la ligne qui sépare les numéros vingt-
quatre, vingt-cinq, vingt-six, vingt-sept et
vingt-huit du huitième rang des numéros
vingt-quatre, vingt-cinq, vingt-six, vingt-sept
et vingt-huit du neuvième rang du dit canton
de Dunham.

MOINS : Cette partie annexée à Sainte Croix de
Ihmham, par proclamation du 16 juillet, 1883.

oOo
Paroisse de St-Ignace.

Détachée de N.-D. des Anges
de Stanbridge.

Décret canonique du 3 avril, 1876.

Proclamation du 30 octohue, 1876.

Dans le comté de Missisquoi : une étendue
de terre d'environ six milles par cinq; bornée
au nord, par le canton de Famham ; au sud,
,par la ligne qui sépare la paroisse de Notre-

The parish of St. Thomas d'Aquin.

Detached partly from N. D.
de St. Hvaeinthê and partly
from La ï'résentation.

Canonical decree of the 2nd April, 1893.

Pkocl.vmation of the 23rd August, 1893.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 551.

oOo

Parish of Ste. Rose de Lima de
Sweetsburg.

Canonical decree of the 20th September, 1876.

Proclamation of the 11th July, 1877.

On the north, by the township of Farnhani
(east part) ; on the east, partly by the town-
ship of Brome and partly by the township of
Sutto.i ; on the south, by the line which se-

parates numbers fifteen from the numbers
sixteen in the second,third and fourth ranges
of the township of Dunhani,by the line which
separates number seventeen from the num-
ber eighteen in the fifth range, by the line

which separates number twenty from num-
bers twenty-one in the sixth and seventh
ranges, and by the line which separates num-
ber twenty-three from number twenty-four
in the eighth range ; on the west, by the line

which separates numbers sixteen and seven-
teen of the fourth range from numbers six-

teen and seventeen of the lift h range, by the
line which separates numbers eighteen, nine-

teen and twenty of the lifth range from num-
bers eighteen, nineteen and twenty of the
sixth range, by the line which separates

numbers twenty-one, twenty-two and twenty-
three of the seventh range from numbers
twenty-one, twenty-two and twenty-three of

the eighth range,and by the line which sepa-

rates numbers twenty-four, twenty-five,

twenty-six, twenty-seven and twenty-eight
of the eight range from numbers twenty-four,
twenty-five, twenty-six, twenty-seven and
twenty-eight of the ninth range of the said

township of Dunham.
MINUS : That part annexed to Sainte Croix of

Dunham, by proclamation of the \Qth July, 1883.

oOo
Parish of St. Ignace.

Detached from N.-D. des
Anges de Stanbridge.

Canonical decree of the 3rd April, 1876.

Proclamation of the 30th October, 1876.

In the county of Missisquoi : a tract of

land of about six miles by five, bounded on
the north, by the township of Famham

;

south, by the line separating the parish of
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Dame des Anges de la paroisse de St-Damicn
tie Bedford ; à l'est, par le canton de Dun-
liam ; et à l'ouest, par le trait-quarré des
terres du septième rang du canton de Stan-
bridge.

MOINS : Cette partie comprise dans la paroisse
de Ste-Sahine, par proclamation du 16 décembre,
1893.

oOo
Paroisse de 5t=5ebastien.

Détachée de St-Georgo
de Henryville.

Décret canonique du 13 juillet, 18G4.

Proclamation du 17 fkvrier, 1805.

Los limites pour les fins paroisses et muni-
cipales étant les mêmes, voir : proclamation
de même date, page 530.

Annexion :

Décret canonique du 9 septembre, 1878.

PROt;LAMATION DU 24 MARS, 1879.

La partie du canton de Stanbridge, sise et

située entre la Rivières aux Brochets et la

ligne qui sépare cette partie de Stanbridge
do la seigneurie de Xoyan, formant un terri-

toire d'environ mille cinquante-trois arpents

on superlicie ; bornée comme .suit, savoir :

au nord, depuis la Rivière aux Brochets jus-

qu'à la ligne seigucuriale de Noyan, par les

limites de la paroisse de Notre-Dame des
Anges, qui est la ligne qui sépare le lot nu-
méro onze du lot numéro douze du canton de
Stanbridge ; à l'tst, par la Rivière aux Bro-

chets ; au sud, par Saint Armand-Ouest et la

Baie de Missi.squoi ; et à l'ouest, par la ligne

qui sert do limite à la paroisse de Saint Sébas-

tien, et qui sépare la seigneurie Noyan du
canton de Stanbridge.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Pierre de
Vérone, par proclamation du 13 septembre, 1895.

-oOo-

Paroisse de St-Marcel.

Détachée de St-Aimé
et de St-Jude.

Décret canonique du 10 septembre, 1852.

Proclamation du 1 septembre, 1853.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les' mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 564.

Annexion ;

Dôtachôo do St-Hugucs.

Décret canonique du 7 janvier, 1875.

PlOCLAMATION DU 4 JUIN, 1875.

Une étendue de terre bornée comme suit,

Notre-Dame des Anges from the parish of

Saint Damien de Bedford ; east, by township
of Dunh.am ; and Avest,by the division line of

the lands of the seventh range of the town-
ship Stanbringe.

MINUS : That part comprised in the parish of
Ste. Sabine, by proclamation of the 16th December,
1893.

oOo
Parish of St. Sebastien.

Detached from St. George
de Henryville.

Canonical decree of the 13th July, ]8t)4.

Proclamation op the 17th February, 1865.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, lide : proclamation
of same date, folio 530.

Annexation : •

Canonical decree of the 9th September, 1878.

Proclamation op the 24th March, 1879.

That portion of the township of Stanbridge
situate and being between Rivière aux Bro-

chets and the line separating such portion
of Stanbridge from the seigniory of Noyan
forming and extent of territory of about one
thousand and iifty-three arpents in superli-

cies; bounded as ibllows,to wit : on the north,

from the River aux Brochets to the seignio-

rial line of Noyan, by the limit of the parish
of Notre-Dame des Anges, which is the line

tliat separates the lot number eleven /rom
the lot number twelve of the township of

Stanbridge ; on the east, by the River aux'
Brochets ; on the south, by Saint Armand-
West and Missisquoi Bay ; and on the west,

by the line which serves as a limit to the
parisli of Saint Sébastien, and which separa-

tes the seigniory of Noyan from the tOAvn-

ship of Stanbridge.
MINUS : That part comprised in St. Pierre de

Vérone, by proclamation of the 13th September,
1895.

oOo
Parish of St. Marcel.

Detached from St-Aimé
and St-Jude.

,

Canonical decree of the 10th September,1852.

Proclamation of the 1st September, 1853.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclama-
tion of same date, folio 564.

Annexation :

Detached from St-
Hugues

.

Canonical decree ef the 7th January, 1875.

Proclamation of the 4th June, 1875.

A certain^^tract of land bounded as follows,
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savoir : au nord-est, par les terres de Saint
Guillaume ; au nord, par le cordon qui sépare
lenrs terres des terres du quatrième rang de
St-Marcel ; au sud, partie par le chemin qui
sépare le rang Sainte Julie du quatrième
rAng de Saint Hugues, et partie par la ligne
entre François-Xavier Rousseau et Joseph
Rousseau ; au sud-est, partie au cordon de Ja

terre d'Antoine Fat'ard et de Paul Belhu-
meur, de plus une pointe de terre d'environ
sept arpenta en superlicie appartenant à
Edouard Laterrière, entre le chemin de fron-

tière du quatrième rang de Saint Hugues,
dos terres du cordon du quatrième rang de
St-Marcel, et le flanc des terres du troisième
rang de St-Hugues.

MOINS : Cette paHie comprise dans St-Louia,
par proclamation dn 20 avril, 1875.

OQO

Paroisse de St-Vincent.

Décret canonique du 20 septembre, 1873.

Pkoclamation du 7 février, 1874.

Une étendue de territoire, dans le comté
de Brome, d'environ 11 milles de front sur G
milles de profondeur, bornée comme suit,

savoir : au nord, partie par la ligne qui sépare
le canton do Farnham de celui de Granby,
jusqu'au lot Ko. inclusivement, et partie
par la ligne qui divise le 4e du 5e rang de
Farnham, depuis le lot Xo. 1 jusqu'au lot Xo.
8 inclusivement ; à l'est, par la ligne qui
divise le canton de Farnham de celui de
Brome ; au sud, par la ligne qui divise le

canton de Farnham de celui de Dunham ; à
l'ouest, partie par la ligne entre les lots Xos.
29 et oO qui divise le canton de Farnham-Est
tic celui de Farnham-Ouest, et partie par Ja

ligne qui divise le canton de Farnham-Est
de la paroisse de l'Ange Gardien.

MOINS : Cette partie annexée à St-Alphon8e,par
proclamation du 30 septembre, 1876.

oOo

Paroisse de St-Joachim de Shefford.

Décret canonique du G juin, 1858.

Prwlamatiox nu 10 septembre, ISGO.

Les limites paroissiales et municipales
étant les mêmes, voir ; proclamation de même
date, page 575.

Annexion :

Détachée de

Décret canonique du 9 juillet, 1874.

Proclamation du 3 février, 1875.

Une étendue de terre d'un mille de front

sur cinq milles de profondeur d'un côté, et

de six milles de front sur un mille de profon-

to wit : to the north-east, by the lands of St.

Guillaume ; on the north, by the cordon of
the lands of the fourth range of St. Marcel

;

on the south, partly by the road which sepa-
rates the range Ste. Julie from the fourth
range of Saint Hugues,and partly by tlie lino
between François-Xavier Rousseau and Jo-
seph Rousseau ; on the south-east, partly by
the cordon of the land of Antoine Fafard ana
Paul Belhumour, and in addition a point of
about seven arpents in superticies, Ijelonging
to Edouard Laferrière.betwocn the front road
of the fourth rang of St. Hugues, tlie lands
of the cordon of the fourth range of Saint
jSlarcel, and the side flanc of the lands of the
third range of St. Hugues.
I/IINUS: Thatpart comprised in St-Louis, by

proclamation of the 20th April, 1875.

OQO

Parish of 5t. Vincent.

Canonical decree of the 20th September, 1873.

Proclamation of the 7th February, 1874.

An extent of territory- in the county of
Brome, of about 11 miles in front bj- 6 mihs
in depth, bounded as follows, to wit : on the
nortli, partly by the line which separates the
township of Farnham from that of Granby,
as far as lot Xo. 9 inclusive, and partly by
the line which divides the 4th from the 5th
range of Farnham, from lot Xo. 1 to lot Xo. 8
inclusive

; on the cast, by the line which
divides the township of Farnham from that
of Brome ; on the soutb, by the line which
divides the township of Farnham from that
of Dunham ; and on the west, partly by the
line between lots Xos. 29 and 30 whicli divi-
des the township of East-Eambam from that'
of West-Farnham, and partly by the line
whicli divides the township of East-Farn-
ham from the parish of l'Ange Gardien.
MINUS : That part annexed to St-Alphonse, by

proclamation of the 3Qih September, 1876.

oOo

Parish of St. Joachim de Shefford.

Canonical decree of the 6th June, 1858.

Proclamation of the 10th September, 18G0.

The limits for parochial and municipal
purposes being the sa.n\e,vide : proclamation
of same date, folio 575.

Annexation :

Detached from

Canonical decree of the 9th July, 1874.

Proclamation of the 3rd February. 1875.

An extent of territory of one mile in front
by five miles in depth, on one side, and of
six miles in front by one mile in depth, on
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deur de l'autre côté, bornée comme suit,

savoir : au nord, par la ligne qiii sépare le
troisième rang du quatrième rang de Roxton;
à l'est, partie par la ligne qui sépare le can-
ton d'Ely de celui de Roxton, et partie par
la paroisse de Saint Joachim de Shetlbrd ; au
sud, par la paroisse de Saint Joachim do
Shefford ; et à l'ouest, par la ligne qui sépare
les lots douze des lots onze dans les dixième
et onzième rangs de Shetford, et dans les pre-
mier,deuxième et troisième rangs de Roxton.

MOINS : Cette partie comprise dans Sfe-Puden-
tienne, par proclamation du 24: février, 1874.

MOINS : Cette partie annexée a N.-D. de Gran-
hy, par proclamation du 1er mai, 1884.

Annexion :

Détachée de Pudentienno.

Décret canonique du 21 octobre, 1887.

Proclamatiox du 13 rÉVRiEiv-, 1888.

Tout le territoire comprenant les lots Nos.
dix et onze, dans les huitième, neuvième,
dixième et onzième rangs du canton de Shet-
lbrd, et aussi les lots Nos. dix et onze dans le

premier rang du canton de Roxton ; Je dit
territoire est de plus borné comme suit, sa-

voir : au nord, par la paroisse de Sainte Pu-
dentienne, ou par la ligne qui sépare le pre-
mier du deuxième rang du canton do Roxton;
à l'est et au sud, par la paroisse do Saint Joa-
chim de SholTord ; à l'ouest, par la paroisse
de Sainte Pudentienne, ou par Ja ligne qui
sépare les lots Nos. neuf et dix dansles hui-
tième, neuvième, dixième et onxième rangs
du canton de ShefFord, et par la même ligne
de séparation entre les lots Nos. neuf et tlix

dans le premier rang du canton de Roxton.
La dite partie démembrée de la paroisse Sto-
Pudentienne,formant un territoire d'environ
deux mille huit cents arpents en superficie.

-oOo-

Paroisse de 5t-Mathieu de Belœil.

Décret canonique du 23 mars, 1831.

Proclamation du 2 juillet, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mômes, voir : procla-
mation de même date, page 269.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Julie,
par proclamation du 6 mai, 1851.

MOINS : Cette partie annexée à St-Marc, par
proclamation du 10 septembre, 1860.

OQO

the other side, bounded as follows, that is to
say ; on the north, by the line which separa-
tes the third and fourth ranges of Roxton

;

on the east, partly by the line which separa-
tes the township of iily from that of Roxton,
and partly by the parish of Saint Joachim do
Shofford ; on the south, by the parish of St.

Joachim de Shefford ; and on the \vest,by the
line which separates the lots number twelve
from the lots number eleven in the tenth and
eleventh ranges of the township of Shefford,
and in the first, second and third ranges of
the township of Roxton.
MINUS : That part comprisedin Sainte Puden-

tienne, by proclamation of the 2kth February, 1874.

MINUS : That part annexed to N. D. de Granby,
by proclamation of the lat May, 1884.

Annexation :

Detached from Sto.
Pudentienne.

Canonical decree of the 21st October, 1887.

Proclamation of the 13th February, 188S.

All the territory comprising the lots Nos.

ten and eleven in the eighth, ninth, tenth
and eleventh ranges of the township of Shef-

ford,andalso the lots Nos.ten and eleven in the
first range in the township of Roxton, fur-

tliermorc tlip said territory is bounded as

follows, to Avit : on the north, by the parish

of Sainte Pudentienne, or by the line which
separates the first from the second range of

the township of Roxton ; on the east and on
the south, by the parish of Saint Joachim d(î

Shell ord ; on the west,by tiie parish of Sainte

Pudentienne or by the line which separates

the Jots Nos. nine and ten in the eighth,

ninth,tonth and eleventh ranges of the town-
ship of Shefrord,and by the same lino of sepa-

ration between the lois Nos. nine and ten in

the first range of tlie toAvnship of Roxton.
The said dismembered part of the parish of

Sainte Pudentienno forniing a territory ol'

two tliouband eight hundred arpents or

thereabouts, in superficies.

000

Parish of St-Mathieu de Belœil.

Canonical decree of the 23rd March, 1831.

Proclamation of the 2nd July, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclama-

tion of same date, folio 21)9.

MINUS : 2'hut part comprised in Stc. Jtdie,

by proclamation of the iith May, 1851.

MINUS : That part anne.ved to St. Marc, by pro-

clamation of the 10th September, 1800.

oOo
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Paroisse de Ste-Rosalie.

Décret canonique du 3 juin, 1S32.

Proclim.vtiok du 10 juillet, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de môme date, page ôtiS.

MOINS : Cette partie annexée à St-Hyaeinthe le

ConfeHseur, par proclamation du 28 decembre,\%dil

.

oOo

Paroisse de St-Simon.

Décret canonique du 5 novembre, 1834.

Proclamation du 11 février, 18G0.

Les limites pour les fins paroissiales et

nuuiicipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 587.

OOO

Paroisse de St-Li boire.

Détachée partie de St-
Dominlquc.

Décret canonique du 4 avril, 1856.

Proclamation' du 28 août, 1856.

Lo.^ limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 587.

oOo

Paroisse de St-Edouard de Knowlton.

Décret canonique du 1er septembre, 1873.

Proclamation' du 3 février, 1875.

Une étendue de terre de quinze railles de
front sur six milles et demi de profondeur,

bornée comme suit, savoir : au nord, par les

lots seize des rangs un. deux, trois et quatre

du canton de Bronie, par les lots vingt-et-un

des rangs cinq, six, sept et huit du même
canton," par les lots vingt-quatre des rangs

neuf, dix et onze du même canton, par les

lots neuf des rangs un et deux du canton de
Bolton, et par les lots dix-sept des rangs

trois, quatre et cinq du même canton ; à l'est,

par la ligne qui divise le cinquième du sixiè-

me rang du canton de Bolton ; au sud, par la

ligne qui divise le canton de Bolton de celui

de Potton, et par la ligne qui divise le canton
de Brome de celui de Sutton ; et à l'ouest,

par la ligne qui divise le canton de Brome
des cantons de Dunham et Farnham.

-oOo-

Parish of Ste. Rosalie.

Canonical decree of the 3rd June, 1832.

Proclamation' of the 10 July, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 568.

MINUS: That part annexed toSt-Hyadnthe le Chn-
fesneur, by proclamation of the 28</i Deceviber,

1857.

oOo

Parish of St. Simon.

Canonical decree ofthe 5th November, 1834.

Proclamation of the 11th Ferruary, I860.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, viile : proclamation
of same date, folio 587.

oOo

Parish of St. Liboire.

Detached partly from
St. Dominique.

Canonical decree of the 4th April, 1856.

PR0CLA3IATI0N OF THE 28th AUGUST, 1856.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 587.

oOo

Parish of St. Edward of Knowlton.

Canonical decree of the 1st September, 1873.

Proclamation of the 3rd February, 1875.

An extent of land of fifteen miles in front
by six miles and a half in depth, bounded as
follows, that is to say : on the north, by the
lots numbers sixteen in the first, second,
third and fourth ranges of the township of
Brome, by the lota number twenty-one in the
fifth, sixth, seventh and eighth ranges of the
same to^\Tiship, by the lots number twenty-
four in the ninth, tenth and eleventh ranges
of the same township, by the lots number
nine in the first and second ranges of the
township of Bolton, and by the lots number
seventeen in the third, fourth and fifth ranges
of the same township ; on the east, by the
line which divides the fifth range from the
sixth in the township of Bolton ; on the
south, by the line which divides the township
of Bolton from that of Potton, and by the line
which divides the township of Brome from
that of Sutton ; and on the west, by the line
which divives the township of Brome from
the townships of Dunham and Famham.

oOo
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Paroisse de St-George.

Décret canonique du 4 avril, 1835.

Proclamation du 16 août, 1842.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : municipali-
té de St-George do Noyau do Henry ville,

proclamiation de même date, page 531.

MOINS : Cette partie comprise danti St-Alexan-
dre, par proclamation du 13 janvier, 1851.

MOINS : Cette partie comprime dans St-Séhaa-
tien, par proclamation du 17 février, 1865.

MOINS :Cc«cparh'e comprise dans N.-D. des
Anges de Stanbridge. par proclamation du 30
octobre, 187G.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Anne
de Sabrevois, par proclamation du 1er mars, 1888.

oOc)

Paroisse de Ste-Brigide de flonnoir.

Décret canonique du 23 mars, 1836.

Pkoolamation du 7 mai, 1847.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 552.

MOINS : Cette partie annexée à St-Alexandre,
par proclamation du 21 septembre, 1857.

MOINS : Cette partie comprise dans la paroisse
de Ste-Sabine, par proclamation du 16 décembre,
1893.

MOINS : Cette partie annexée à St-Césaire, par
proclamation du 15 août, 181)4.

oOo
Paroisse de St-Alexandre.

Détachée de
St-Athanase.

Décret canonique du 8 novembre, 1850.

Proclamation du 13 janvier, 1851.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 531.

Annexion :

Détachée de

Décret canonique du 18 mars, 1857.

Proclamation du 21 septembre, 1857.

Pour description voir : proclamation de
même date, page 532.

Annexion :

Détachée de St-
Gi'éjîoire le Grand.

Décret canonique du 2G mars, 1858.

Proc'lamation du 30 juin, 1858.

Pour description, roir, proclamation de mê-
me date, page 532.

MOINS : Cette partie comprise dans la paroisse
de Ste-Sabine, par proclamation du 16 décembre,
1893.

oOo

Parish of St. George.

Canonical decree of the 4th April, 1835.

Proclamation of the 16th August, 1852.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : municijjality
of St. George of Noyan of Henry ville, procla-

mation of same date, folio 531.

MINUS: That 2iart comprised in St. Alexandre,
by proclamation of the 13th January, 1851.

MINUS : That part comprised in St. Sébastien,
by proclamation of the nth February, 1865.

MINUS : That part comprised in N. D. des An-
ges de Stanbridge, by proclamation of the 3Qth
October, 1876.

MINUS : !r/ia< pari comprised in Ste. Anne de
Sabrevois, by proclamation of the 1st March, 1888.

oOo
Parish of Ste. Brigide de Monnoir.

Canonical decree of the 23rd March, 1830.

Proclamation op the 7th May, 1847.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 552.

MINUS : That part annexi'dto St. Alexandre, by
proclamation of the 'ilst September, 1857.

MINUS : That part comprised in the parish of
Ste. Sabine, by proclamation of the 16th December,
1893.

MINUS : That part annexed to St. Cesaire, by
proclamation of the 15th August, 1894.

oOo
Parish of St. Alexandre.

Detached from
St Athanaso

Canonical decree of the 8th November, IS-W.

Proclamation of the 13th January, 1851.

The limits for parocliial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 531.

Annexation
Detached froui

Canonical decree of the 18th March, 1857.

Proclamation of the 2 1st Sei-temder, 1857.

For description vide : proclamation of same
date, folio 532.

Annexation :

Detached from
St Grégoire le

Grand

Canonical decree of the 26th March, 1858.

Procl.vmation of the 30th June, 1858.

For description, vide : proclamation of same
date, folio 532.

TfAimJS-.lliat part comprised in the parish of
Ste. Sabine, by proclamation of the Wh December,
1893.

oOo
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Paroisse de St. Romuald de Farnham.

j
Parish of St. Romuald de Farnham.

Décret canonique du 31 octobre, 1851.

PROCLA>rATl6N DU 14 JUILLET, 1854.

Comprend la partie du canton de Farnham
appelle West Furnham, formant un territoire

d'environ 'J milles de longueur sur environ 8

milles de largeur, bornée comme suit,savoir :

au sud, par le canton de Stanbridge ; au sud-

ouest, par la seigneurie dfi Monnoir ; au nord-

est, par les terres Xos. 24 des 1er, 'le, 3e, 4e,

5e et 6e rangs, dans le canton de Farnham, in-

clusivement ; au nord, par le canton de
Granby et la seigneurie de Eougemont (St.

Hyacinthe). Il est entendu que la langue
de" terre actuellement en dispute est considé-

rée y appartenant.
MOINS : (Jette partie comprime dana Si, Vincent,

par proclamation du 7 février, I87i.

MOINS : Cette partie comprise dans la paroisse
de Sie. Sahine, var proclamation du 16 décembre,
1893.

Paroisse de St. Pie.

Décret canoinque du 26 août, 1829.

PROCLAMATION' DU 2 JUILLET, 1835.

Les limites pour les lins paroissiales et

municipales étant les mûmes, voir : proela-

mation de même date, page 581.

Annsxlon :

Ditaehée de St. Paul
d'Abbottsford.

Décret canonique du 6 septembre, 1838.

Proclamation du 18 janvier, 1859.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 581.

MOINS : CHte partie comprise dans Saint-Paul,

(Abbotsford). par 27-23 V. c. 54.

oOo
Paroisse de Saint-Jean-Baptiste de

Rouville.

Détachée partie de St.

Charles, St. Daniase, St.

Cô-;aire et St.Hilairede
P,ouvillc.

Décret canonique du 13 août, 1846.

Proclamation du 19 août, 1859-

Les limites pour les lins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de luéme date, page 542.

Annexion :

Détachée de St. Damase.

Décret canonique du 25 novembre, 1880.

PROCLAMATioN DU 11 JANVIER, 1882.

Pour description, voir : page 543. à l'an-

nexion par 48 V. c. 37.

76

Canonical decree of the Slst October, 1851.

Proclamation of the 14th July, 1854.

Comprises that part of the township of

Farnham called West Farnham, forming a
territory of about 9 mile;* in length by about
8 miles in widtli, bounded as follows, to wit :

on the south, by the township of Stanbri-lge ;

on the south-west, by the seigniory of Mon-
noir ; on the north-east, by the laniis Ni^s. 24

of the 1st, 2nd. 3rd, 4th, 5th and 6th ranges,

in the township of Farnham, inclusive ; on
the north, by the township of Granby and
the seigniory' of Rougcmont,(St. Hyacinthe).
It being understood that the tongue of land
now in dispute is considered to belong to it.

MlîWS : Thatpart.comvrised IK St. Vincent, by
proclamation of the 7th February, 1874

MINUS : That part comprised in the parish of
Ste. Sabine, by proclamation of the l&th December,
1893.

oGo
Parish of St. Pie.

Canonical decree of the 26th August, 1829.

Proclamation of the 2nd July, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation

of same date, folio 581.

Annexation :

Detached from St. Paul
d'Abbottsford.

Canonical decree of tlie 6ih September, 1858.

Proclamation of the 18th January, 1859.

For description, ride : proclamation of the
same date, folio 581.

MINUS : That part comprised in St. Paul (Ab-
botsford), by 27-28 V. c. 5i.

oOo
Parish of Saint-Jean=Baptiste de

Rouville.

Dt^tached partly from
St. Charles, St. Diimase,
St. Césaire and St. Hi-
laire of Eouville,

Canonical decree of the 13th August, 1816.

Proclamation of the 19th August, 1859.

The limits for parochial and municipal
purposes being the .same, vide : prndamation
of the same date, folio 542.

Annexation :

Detached from St. Damase.

Canonical decree of the 25th November, 1880.

Proclamation of the 11th January, 1882.

For description, vide : folio 543, at the an-

nexation bv 48 Y. c. 37.
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MOINS : Cette partie comprise dans Ste. Marie

Madeleine, parprwlamatipn du 15 mai,. 1877 eti2-
43 V. c. 44.

MOINS : Cette partie annexée à Ste. Marie Ma-
deleine, par proclamation du 22 juiUet, 1879 et 42-

43 V. c. 44.

Anoe^ion :

Détachée de St. Hilftire.

Décret canonique du 3 mars, 1886.

Proclamation du 15 septembee, 1886.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 544.

003

Paroisse de Ste Croix.

Décret canonique du 25 octobre, 1858.

Proclamation dv 16 février, 1877.

Une étendue de territoire, dans le comté
deMissisquoi, d'environ 13 milles de lon-

gueur sur environ 12 millfs de profondeur,

bornée comme suit, savoir : au nord, par la

ligne qui sépare les lots 1.2 des lots 23 dans
les 10e, 9e, et 8e rangs du canton de Dunham,
par la ligne qui sépare les lots 20 des lots 21

dans les 7e et 6e rangs du même canton, par
la ligne qui sépare le lot 17 du lot 18 dans le

5e rang du même canton, par la ligne qui
sépare les lots 15 des lots 10 dans les 4e, 3e,

2e et 1er rangs du même canton ; à l'est, par-

tie par les ligne s qui sépurent les lots 22 et

21 du 8e rang des lots -2 et 21 du 7e rang, les

lots 20, 19 et 18 du 6o rang des lots 20, 19 et

18 du 5o rang, par la ligne qui sépare les lots

17 et 16 dans les 5e et 4e rangs du même
canton et partie par le canton de Sutton ; au
sud, par la ligne provinciale ; à l'ouest, par-

tie par la partie ouest do la seigneurie de St

Armand et partie par le canton de Stan-

bridge.

Annexion :

Détachée de

Décret canonique du 10 novembre, 1882.

Proclamation du 16 juillet, 1883.

Toute celte partie du canton de Dunham,
comprenant les lots numéros vingt-trois,

vingt-quatre, vingt-cinq, vingt-six, vingt^sept

et vingt-huit de ciiacun des rangs neuvième
et dixième, et le lot numéro vingt-trcàti, du
huitième rang du ilit canton, ft burnée
comme suit : au nord, partie par la litrue qui
divise le canton Farnham, du canton de
Dmiham, et partie par la ligne de division

des lots iiumér()S vingt-trois et vin^t-quatre
du huitième rang de Dunham ; au sud, par
la ligne de séparation des lots numéro vingt-

MINUS : That part comprised in Ste. Marie Ma-'
deleine. by proclamation of the 15th May, 1S71 and
42-43 V. c. 44.

MINUS : 2'hai part annexed to Ste. Marie Made-
leine, by proclamatiœn of the 22nd July, 1819 and
42-43 V:c.44.

Annexation :

Detached from St. Hilaire.

Canoiiical decree of the 3rd March, 1886.

Proclamation of the 15th September, 1886.

For description, vide : proclamation of

same date, folio 544.

OQO—

^

Parisli of 5te Croix.

Canonical decree of the 25th October, 1858.

Proclamation of the 16th February, 1877 .

An ex'jent of territory, in the county of

Misslsquoi, of about 13 miles in length by
about 12 miles in depth, bounded as tollows,

to wit : on the north, by the line which sepa-

rates the lots 22 from the lots 23 in the 10th,

9th and 8th ranges of the township t)f Dun-
ham, by the line which separates the lots 20

trom the lots 21 in the 7th and 6th ranges of

the same township, by the line which sepa-

rates lot 17 irom lot 18 in the 5th range of

the same township, by the line which sepa-,

rates the lots 15 from the lots 16 in the 4th,

;.rd, 2nd and jst ranges of the same town-
ehip ; on the east, partly by the lines which
separate the lots 22 and 21 of the 8th range,

the lots 22 and 21 of the 7th range, the lots

2(J, 19 and 18 of the 6th range from the lots

20, 19 and 18 in the 5th range, by the lino

which saparatea the lots 17 and 16 in the 5th
and 4th ranges ot the same town.ship and
partly by the township of Sutton ; on the

south, by the province line ; on the west
partly by the west part of the seigniory of St

Armand and partly by the township of Stan-

bridge.

Annexation :

Detached from

Canonical decree of the 10th November, 1882.

Proclamation of the 16th July, 1883.

That part of the township of Dunham, in-

cluding lots numbers twenty-three, twenty-
four, twcnty-tive, twenty-six, twenty-seven
and twenty-eight of each of the ninth and
tenth ranges, and lot number twenty-three of

the eight range of the said township, and
bounded as follows : to the north, partly by
the line which divides the township of Farn-

ham from the township of Dunham, and
partly by the division line of lots numbers
twenty-three and twenty-four, of the eight

range* of Dunham ; to the south, by the sepa-
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deux et des lots numéro vingt-trois, dans les

huitième, neuvième et dixième rangs de
Dunham ; à l'est, partie par le cordon entre
le septième et le huitième rang du dit can-
ton, et partie par le cordon des rangs huitiè-
me et neuvième du dit canton ; et vers l'ouest,

par la ligne limitative ouest du dit canten de
Dunham.

MOINS : Cette partie comprise rlans la paroisse
de St Francois cVAssise de Freiinhsburg, par
proclamation du 29 mat. 1894.

oOo

Paroisse de Ste Victoire.

Détachée de St
Pierre de Sorel.

Décret canonique du 5 avril, 1842.

Proclamation do 10 juillet, 1843.

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 533.

Annexion :

Détachée de St
Pierre de Sorel.

Décret canonique du 25 octobre, 1847.

Proclamation du 1er septembre, 1865.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 533.

Annexion :

Dééachée de St
Pierre de Sorel.

Décret canonique du 6 mars, 1875.

Proclamation du 29 juillet, 1875.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 533.

MOINS : Cette partie comprise dans St Robert,
par proclamation du 17 octobre, 18-57.

MOINS : Cette partie annexée à St Louis, par
proclamation du 6 avril, 1877.

MOINS : Cette partie annexée à St Robert, par
proclamation du 21 juin, 1875.

oOo
Paroisse de St Ange Gardien.

Décret canonique du 21 octobre, 1851.

Proclamation du 25 août, 1854.

Les limites pour les fins municipales et
paroiesialcs étant les mêmes, voir : proclama-
tic» -de même date, page 527.

oOo .

Paroisse de ât Aimé.

Détachée de St
Pierre de Sorel.

Décret canonique du 11 avril, 1834.

Proclamation du 10 juillet, 1843.

Les limites pour les fins paroissiales et

ration line of lots number twenty-two and of

lots number twenty-three, in the eighth,
ninth and tenth ranges of Dunham ; to the
east, partly by the line between the seventh
and the eighth ranges of the said town-
ship, and partly by the division line of the
eight and ninth ranges of the said township ;

and towards the west, by the west boundary
line of the said township of Dunham.
minus :ï7ia< part comprised in the parish of

St Francois d'Assise de Frelighsburg, by jwocto-
mation of the 29th May, 1894.

oOo

Parish of Ste Victoire.

Detached from St
Pierre de Sorel.

Canonical decree of the 5th April, 1842.

Proclamation of the 10th July, 1843.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 533.

Annexation :

Detached from St
Pierre de Sorel.

Canonical decree ol the 25th October, 1847.

Proclamation of the Ist September, 1865.

For de8C):iption,t'ùZ€ ; proclamation of game
date, folio 533.

Annexation :

Detached from St
Pierre de Sorel.

Canonical decree of the 6th ]March, 1875.

Proclamation of the 29th July, 1875.

For description, vide : proclamation ofsame
date folio 533.

MINUS .• That part comprised in St Robert, by
proclamation oflhellth October, 1857.

MINUS : That part annexed to St Louis, by pro-
clamation of the 6th April, 1877.

MINUS .r/iot part annexed to St Robert, by
proclamaiion of the 2l8t June, 187-5.

oOo
Parivsh of St Ange Qardien.

Canonical decree of the 21st October, 1851.

PROOLA3IATION OF THE 25TH AUGU.iT, 1854.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of-same date, folio 527.

oOo
Parish of ôt Atmé.

Detached from
St Pierre de Sorel.

Canonical decree of the 11th April, 1834.

Proclamation of the 10th July, 1843.

The limits for parochial and municipal
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municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 574.

MOINS : Cette partie comprise dans St Marcel,
par proclamation du 1er septembre, ISôS.

MOINS : Cette partie annexée à St Robert, par
proclamation du 3 avril, 1862.

OOO

Paroisse de l'Immaculée Conception de

St Ours.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du rrocureiir Général
du lioi, le 5 octobre, 1722.

Sainï-Ours.—L'étendue do la paroisse do
l'Immaculée Conception, située sur le dit

fief, sera de 2 lieues, que contient de front le

dit fief, à prendre du côté d'en bas depuis
Saurel en remontant le long dufleuvejnsqu'à
Contrecœur, ensemble des yirofondeurs ren-
fermé', s dans ces bornes : et jusqu'à ce qu'il

y ait un nombre suffisant d'habitants pour
fournir à la subsistance et . entretien d'un
curé, cette paroisse sera desservie par voie
de mission, par le curé de Contrecœur, qui y
dira la messe de deux dimanche l'un.

Paroisse canonique :

Décret canonique du 23 novembre, 1S31.

Pour description, voir : décret de même
date, page 582.

MOINS : Cette partie comprise dans St Roch de

Richelieu, par proclamation du i juin, 1859.

oOo

Paroisse de St. Paul (Abbotsford).

Décret canonique du 13 septembre, 1855.

Proclamation du 20 juillet, 1863.

Comprendra une étendue de territoire d'en-
viron 6 milles de front sur 7 ]niUes de profon-

deur, et bornée comme suit, savoir : au sud,
partie par le cordon qui sépare le 4e rang du
5e rang du canton de Granby, partie par lo

cordon des terres de la concession nord du
rang Séraphine et partie par le cordon des
terres de la concession nord de la Barbue ; à
l'ouest, partie par le cordon des terres de la

concession est du rang St. Ours, et partie par
la ligne qui sépare le rang L'Espérance et les

terres de la rivière de la concession de la

Montagne ; au nord et au nord-est, partie par
la descente qui longe la terre de Charles
Beugle, partie par le cordon des terres de la

Rivière Noire qui longe le pied de la Mon-
tagne jusqu'au rang St. Charles, et partie par
la ligne qui sépare la terre de Jean-Baptiste

Marquette des terres de la Kivièro Noire ; à.

l'est, partie par les cantons de Milton et de
Granby, et partie par les lots numéros 22 des

purposes being the same, vide : proclamation
of the same date, folio 574.

MINUS -.That part comprised in St Marcel, by
proclamation of the 1st September, 1853.

MINUS : That part annexed lo St Robert, by
proclamation of the Bu^d April, 1862.

^. oOo

Parish of Immaculée Conception de

St Ours.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1.722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Oftice, on the 5th October, 1722.

Saint-Ours.—The extent of tlie parish of

l'Immaculée Conception, situate in the above
fief, shall be two leagues, which the said fief

contains in front reckoned from Saurel, on
the lower side, upwards along the River St
Lawrence to Contrecœux-, with the depth
included in those limits ; and until there is a
sufficient number of inhabitants to provide
for the subsistence and support of a curé,

this parish, shall be served, as a inission, by
the curé of Contrecœur, who shall say mass
in it on one out of every two Sundays.

Canonical pariah :

Canonical decree of the 23rd November, 1831.

For description, Mcfe : decree of same date,

folio 582.

MINUS •• That part comprised in St Roch dc

Richelieu, by proclamation of the Uh June, 1859.

oOo

Parish of St. Paul (Abbotsfordj.

Canonical decree of the 13th September, 1855.

Proclamation of the 20th July, 1863.

Shall comprise an extent of territory of
about 6 miles in front by 7 miles in depth,
and bounded as follows, to wit : on the south,
partly by the range line (cordon) which se-

parates the 4th from the 5th range of the
township of Granby, partly by the range line

of the lands of the northerly conce.-ision ol

the range " Séraphine ". and partly by the
range line, (cordon) of the lands of the north-
erly concession of La Barbue ; on the west,

partly by the range line (cordon) of the lands
of the easterly concession of the range St.

Ours and partly by the line which separates
the range L'Espérance and the lands along
the river from the concession of the Moun-
tain (La Montagne) ;'0n the north and north-

east, partly by the road descent which bor-

ders the land of Charles Benglc, partly by
the rancre line (cordon) of the lands of the
Black River which rua along the foot of the
Mountain, as far as the range St. Charles, and
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oe et 6e rangs et par le lot numéro 21 du 7e
rang du dit canton de Granby.

Annexion :

Détachée de St. Gésaire.

Décret canonique du 22 mar^, 1881.

Proclamation du 6 juillet, 1881.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 553.

MOINS ; Cette paHie du canton de Granby com-
prise dans St. Alphonse de Granby, par 54 Vict.
<>> 55.

oOo

Paroisse de St. Mathias.

Décret canonique du 19 novembre, 1830.

PrOCXAMATIOX du 10 JUILLET, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et
municip-iles étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 545.

Annexion :

Détachée de Ste. Marie
de Monnoir.

Décret canonique du 28 mai, 1870.

PROCLAMATIOÎf DU 20 MAI, 1871.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 545.

MOINS : Cette partie comprise dans N. D. de
Bonsecours, par proclamation du 15 février, 1869.

MOINS : Cette partie annexée à St . Athanase de
Bleio-y, par proclamation du 26 septembre, 1814.

oOo

Paroisse de Ste. Angele.

Détachée de Ste. Marie
de Monnoir.

Décret canonique du 3 août, 1864.

Proclamation du 15 mars, 1865.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même date, page 555.

Annexion :

Détachée de Ste. Marie
de Monnoir.

Décret canonique du 4 avril, 1877.

Proclamation du 23 j.^nvier, 1878.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 555.

partly by the line which di\-ides the land of
Jtan-Baptiste Marquette from the lands of
Black River ; on the east, partly by the
townships of Milton and Granby, and partly
by lots numbers 22 of the 5th and 6th ranges,
and by lot number 21 in the 7th range of
said township of Granby.

Annexation :

Detached from St. Césaire.

Canonical decree of the 22nd March, 1881.

Proclamation of the 6th Jlxy, 1881.

For description, vide : proclamation of
same date, folio 553.

MINUS ; That part of the township of Granbv
comprised in St. Alphonse of Granby, by 54 Vict.,

ch. 55.

oOo

Parish of 5t. Mathias.

Canonical decree of the 19th November, 1830..

Proclamation of the 10th July, 1835.

The limits for parochial and municipal
purpose» being the same, vide : proclamation
of same date, folio 545.

Annexation :

Detached from Ste. Marie
de Monnoir.

Canonical decree of the 28th May, 1870.

Proclamation of the 20th May. 1871.

For description, vide : proclamation of
same date, folio 545.

MINUS : That part comprised in N. D. de Bon-
secours, by proclamation of the 15th February,
1869.

MINUS : Thai part annexed to St. Athanase de
Blcury, by proclamation of the 2&th September,
1844.

000

Parish of Ste. Angele.

Detached from Ste. Marie
de Monnoir.

Canonical decree of the 3rd August, 1864.

Proclamation of the 15th March, 1865.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 555.

Annexation :

Detached from Ste. Marie
de Monnoir.

Canonical decree of the 4th April, 3877.

Proclamation of the 23rd January, 1878.

For description, vide : proclamation of
same date, folio 555.
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Annexion
;

Détachée de St. Grés:oir3
le Grand.

Décret canonique du 26 mars, 1877.

Proclamation du 23 janvier, 1878.

Une étendue de territoire de forme irrégu-
lière située dans la seigneurie de Monnoir,
ayant une largeur do 18 arpents dans la par-
tie nord et 23 arpents dans la partie sud, sur
une proiondcur de 10 arpents diius la partie
est et 24 arpents dans la partie ouest, bornée
comme suit, savoir : au nord, par le chemin
du rang appelé Lamontagne ; à l'est, par la

terre de P ierre Viens, de Ste. Angcle ; au
sud, par le chemin de la Grande Ligne ; à
l'ouest, par Ja descente appelée les Vingt-
Quatre.

oOo

Paroisse de Ste. Marie de Monnoir.

Décret canonique du 24 janvier, 1832.

Proclamation ni; 10 juillet, 1835.

Les limites pour les lins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page Ô59.

MOINS: Cette partie comprime dans Ste. Angèle
de Monnoir, par proclamation du, 15 mars, 1865.

MOINS : Cette partie comprise dans Notre-Dame
de Bonsecours, par proclamation du 15 février,
1869.

MOINS
: Cette partie annexée à St. Mathias, par

proclamation du 20 mai, 1871.

MOINS : Cette partie annexée à Ste . Angèle de
Monnoir, par proclamation du 23 janvier, 1878.

MOINS ; Cette partie comprise dans St. Grégoire
ie Grand, par proclamation du 7 mai. 1847.

MOINS : Cette partie anneocée à N.-D. de Bouée-
cours, par proclamnUon du 11 juilht, 1886.

(){)0

Paroisse de N. D. de Bonsecours.

Détaoliôo pnrtio do Sî^.

Matliias ot partie (lo Ute.

Marie de Monnoir.

Décret canonique du 5 .septembre, 1868.

i^KOCÎ.AMATION UU l.'î rRVRfEH, 1869.

Les limites pour les lins parcti^siales et

municii)ales étant iis mémei>, i^oir : })rocIa-

mation de même date, page nô6.

Annexion :

Détachée de Stf . Marie
de Monnoir.

Décret canonique du 14 mars, 1886.

Proclamation du 14 juillet, 1886.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 5ô7.

oOo

Annexaticn :

Detached from St. Grégoire
le Grand.

Canonical decree of the 26th March, 1877.

Proclamation of the 23rd January, 1878.

An extent of land of irregular Ibrni.situate

in the seigniory of Monnoir, havinga brcadtli

of 18 arpents in the north part and 23 ar{)ents

in the south part, on a depth of 10 arpents in
the cast part and 21 arpents in the west part,

bounded as follows, to wit : on the north, by
the road of the range calhul Lamontngne ; on
the ea«st, by the land <jf Pierre Viens, of Ste.

Angèle ; on the sonth, by the road of the
Grande Ligne ; on the west, by the descent
called les Vingt-Quatre.

-oOe

Parish of Ste. Marie de Monnoir.

Canonical decree of the 24th January, 1832.

Proclamation OF the 10th July, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 55'J.

MINUS ; That part comprised in Ste. Angèle. de
Monnoir, by proclamation of the loth March, 1865.

MINUS : That part comprised in Notre-Dame de
Bonsecours, by proclamation of the 15th February,
1869.

MINUS : That part annexed to St. Mathias, by
proclamation of the20th May, 1871.

MINUS : That part annexed to Ste. Angèle de
Monnoir, by proclamation of the 23rd January
1878.

MINUS : That part comprised in St. Grégoire le

Grand, by proclamation of the 7th May, 1847.

MINUS :T*a<par< annexed to N. D. de Bonse-
cours, by proclamation of the lUhJuly, 1886.

, oOo
Parish of N. D. de Bonsecours.

Detached partly from St.

Mathias and partly from
Ste. Marie de Monnoir.

Canonical decree of the 5th September, 1868.

Proclamation of the loth February, 1869.

The limits of parochial and municipal
purposes being the same, ride : proclamation
of the same date, folio 556.

Annexation :

Detached from Ste. Marie
de Monnoir.

Canonical decree of the 14th March, 1886.

Proclamation of the 14th July, 1886.

For description, wrfe : proc'amation ofsamo
date, folio 557.

oQo
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Paroisse de St. Hyacinthe le Confes-

seur.

Détat'hée de N. D. de
St. Hyacinthe et de St.

Barnabe.

Décret canonique du 15 octobre, 1853.

Proclamation do 8 juin, 1854.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mômes, voir : procla-

mation de même date, page 527.

A.niiexioii :

Décret canonique du 14 octobre, 1857.

Proclam.\tion du 28 décembre, 1857.

Une étendue de terrain contenant environ
soixante arpents de profondeur sur autant de
largeur, dans le rang Saint-Dominique, et

d'environ trente arpents de profondeur sur

seize de largeur dans le rang Saiute-Marie-

Anne, le tout formant un territoire borné
comme suit, savoir : au sud-est, par la pa-

roisse de St. Dominique, par la ligne qui

sépare les terres de Josepb Poulin et Jacques

Blanchard et celles de Pierre Dnrocher et

Hubert Leduc ; au sud-ouest, par le cordon

qui sépare les terres du rang Saint-Domini-

que d'avec celles du rang St. François, dans

la paroisse do Notre-Dame de Saint-Hyacin-

the ; au nord-ouest, partie par le cordon qui

sépare les terres des rangs St. Dominique et

Sainte-Marie-Anne d'avec les terres delà
rivière, dans les paroisses de Sai))t-Hyacin-

the le Confesseur et de Notre-Dame de St.

Hyacinthe, et partie par la ligne qui sépare

la terre de Pierre Lamothe, dans le rang St.

Dominique, d'avec les terres du rang Ste.

Marie-Anne ; et au nord-est, partie par la

ligne qui sépare la terre de Joseph Poulin

d'avec celle de François Morel, dans le rang

Ste. Marie-Anne, et partie par le cordon qui

sépare le rang Saint-Dominique d'avec les

terres des troisième, quatrième et cinquième
concessions de Ste. Rosalie.

Parish of St. Hyacinthe le Confesseur,

Detached from N. D. de
St. Hyacinthe, aud St.

Barnabe.

Canonical decree of the 15th October, 1853.

Proclamation' of the 8th Jitnt:, 1854.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation

of same date, folio 527.

-A-nnexatioii

Canonical decree of the 14th October, 1857.

Proclamation of the 28th December, 1857.

An extent of ground containing about
sixty arpents in depth by as many in breadth,

in the range St. D-aninique, and about
thirty arpents in depth by sixteen in breadth,

in the range Ste. Marie Anne, the whole lor-

ming a territory boiui.ted as follows, to wit :

towards the south-onst, by the parish of St.

Dominique, by the line separating the lands

of Joseph Poulin and Jacques Blanchard and
those of Pierre Duroclier and Hubert Leduc ;

towards the south-west, by the limit line

(cordon) which divides the lands of the range

St. Dominique from those of the range St.

François, in the parish of Notre-Dame de
Saint Hyacinthe ; towards the north-west,

partly by the cordon which separates the
lands of the ranges Saint Dominique and
Sainte Marie Anne from the lands of the
river, in the parishes of Saint Hyacinthe the
Confesseur and of Notre-Dame de Saint
Hyacinthe, and partly by the line which
separates the land of Pierre Lamothe, in the
range Saint Dominique, from the lands of

the range Sainte Marie-Anne ; and towards
the north-east, partly by the line which sepa-
rates the land of Joseph Poulin from that of

François Morel, in the range Sainte Marie-
Anne, and partly by the cordon which sepa-

rates the range Saint Dominique from the
latnds of the third, fourth and fifth conces-

sions of Sainte Rosalie.

000

Paroisse de Ste. Marie Madeleine.

Détachée de N.-D. de
St. Hyacinthe, La Pré-
sentation, St. Hilaire,
St. Jeaa-Baptisto de
Kou ville, St. Damase
et St. Charles.

Décret canonique du 25 septembre, 1876.

Proclamation du 15 mai, 1877.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : proclamation

de même date, page 523.

ooo
Parish of Ste. flarie Madeleine.

Detached ironi N.-D. de
St. Hyacinthe. La Présen-
tation, St. Hilaire, St.

Jean-Baptiste de Rouville,
St. Damase and St. Char-
les.

Canonical decree of the 25thSeptember,1876.

Proclamation of the 15th ^[ay, 1877.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide •" proclamation
of same date, folio 523.
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A-imexion :

Détachée de St. Jean-
Baptiste de Rouville.

Décret canonique du 27 décembre, 1878.

Proclamation du 22 juillet, 1879.

Pour description, voir: proclamation de
même date, page 524.

-A-nnexion. :

Détachée de St. Damase.

Décret canonique du 16 octobre, 1891.

Proclamation du 16 janvier, 1892.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 524.

-oOo-

Paroisse de 5te. Anne.

Détachée de St. Pierre
>de Sorel.

Décret canonique du 4 novembre 1876.

Proclamation du li mai, 1877.

Les limites pour les tins paroissiales et

municipales étant les mômes, voir : procla-

mation de même date, page 566.
oOo

Paroisse de St. Antoine (Riviere

Chambly).

1er avril, 1860.

Rapport du Rvd. L. Z. Moreau, Sec. de
l'Evêque de Saint-Hyacinthe.

Cette paroisse dans laquelle il y a un prê-

tre résid.'int depuis près de 100 ans, n'est pas
encore érigée.

Elle est située dans la seigneurie de Con-
trecœur et bornée par la rivière Richelieu, et
les paroisses de St. Marc, Contrecœur et St.

Roch de Richelieu.
Partie détachée de Ste. Trinité do Contre-

cœur.

Erection civile :

Décret canonique du 23 octobre, 1889.

Proclamation du 30 janvier, 1890.

Les limites paroissiales et municipales
étant les mëmesyVoir : proclamation de même
date, page 266.

oOo
La paroisse de Ste. Anne de 5abrevois.

Détachée de St. Athanase
et de St. George de Henry-
ville.

Décret canonique du 15 novembre, 1887.

Proclamation du 1 mars, 1888.

Les limites paroissales et municipales
étant les mêmes, voir : proclamation de
même date, page 556.

oOo

annexation. :

Detached from St. Jean-
Baptiste de Rouville.

Canonical decree of the 27th December, 1878.

Proclamation of the 22nd July, 1879.

For description, vide : proclamation of
same date, folio 524.

-A^nnexation :

Detached from St. Damase.

Canonical decree of the Ist October, 1891.

Proclamation of the 16th January, 1892.

For description, vide i proclamation ofsame
date, folio 524.

oQo
Parish of Ste. Anne.

Detached from St. Pierre
de Sorel.

Canonical decree of the 4th November, 1876.

Proclamation of the 14th May, 1877.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclama-
tion of the same date, folio 566.

oOo
Parish of St. Antoine (Riviere

Chambïy).

1st April, 1860.

Report of the Rvd. L. Z. Moreau, Sec. of

the Bishop of St. Hyacinthe.
This parish in which a priest has been

resident for nearly 100 years is not yet erected.

It is situated in the seigniory of Contre-
cœur and bounded b,v the river Richelieu,
and by the parishes of St. Marc, Contrecœur
and St. Roch de Richelieu.

Partly detached from Ste. Trinité de Con-
trecœur.

Civil erection :

Canonical decree of the 23rd October, 1889.

Proclamation op the 30th January, 1890.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 266.

oOo
The parish of Ste. Anne de Sabrevois.

Detached from St. Athanase
and St. George de Henryville.

Canonical decree of the 15th November, 1887.

Proclamation op the 1st March, 1888.

The parochial and municipal limits being
the same, vide : proclamation of same date,

folio 556.

oOo
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Paroisse de St. Andre d'Acton.

Uccret canonique du S janvier, 1850.

Proclamation du 10 avril, 1862.

Les limites pour les tins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 609.

MOINS : Cette partie comprise dans la paroisse
de Ste- Christine, par proclamation du 21 septem-
bre, 188S.

oOO—;

Paroisse de St=Bernardin de Waterloo.

Décret canonique du 20 septembre, 1865.

Proclamation du 26 mars, 1867.

Cette paroisse située dans le comté de
Shefford, comprendra une étendue de terri-

toire d'environ 8 milles de front sur environ
6 milles de profondeur, bornée comme suit :

au nord, partie par le 7e rang du canton de
Shefford et partie par le 4e rang du canton de
Stukely ; à l'est, partie par le canton de
Stukely, et partie par les lots Xos. 6 des 1er,

2ad et 3e rangs du même canton ; au sud,
partie par le canton de Brome et partie par
celui de Bolton ; et à l'ouest, par les Xos. 10
des 1er, 2nd, 3e, -ie, 5e et 6o rangs du canton
deShertord. Le tout conformément au plan
fait par Michael Mitchell, arpenteur provin-
cial, daté le 23 novembre, 1866.

-oOo-

Paroisse de 5t=-Domiiiique.

Décret canonique du 26 mars, 1833.

Proclamation du 21 avril, 1855.

Les limites pour les tins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 600.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Liboire,
par proclamation du 28aoùi, ISôG.

oOo

Paroisse de Ste-Helene.

Détachée de Ste-Hugues.

Décret canonique du 12 février, 1853.

Proclamation du 6 avril, 1854.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : procla-
tion de même date, page 578.

MOINS : Cette partie annexée à St-Ephrem d' Up-
ton, par proclamation du 14 août, 1889.

oOo

Paroisse de St-Athanase de Bleury.

Décret canonique du 4 septembre, 1829.

Proclamation du 2 juillel, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et

Parish of St. Andre d'Acton.

Canonical decree of the 8th January, 1859.

Proclamation of thk 10th April, 1862.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 609.

MINUS : That part comprised in the parish of
Ste, Christine, by proHamation of the 'list Sep-
tember, 1888.

000

Parish of St. Bernardin de Waterloo.

Canonical decree of the 20th September,1865.

Proclamation of the 26th March, 1867.

This parish situate in the County of Shef-
ford, shall comprise and extent of territory

of about 8 miles in front by about 6 miles in
depth, bounded as follows : on the north,
partly by the 7th range of the township of
Shefford and partly by the 4th range of the
township of Stukely ; on the east, partly by
the township of Stukely and partly by lots

Xos. 6 of the 1st, 2nd and 3rd ranges of the
same township ; on the south, parti)'- by the
to^\•nship of Brome and partly by that of
Bolton ; and on the west, by lots Xos. 10 of
the 1st, 2nd, 3rd, 4th. 5th and 6th ranges of
the township of Shefford. The whole in con-
formity of the plan made by Michœl Mit-
chell, provincial land surveyor, dated the
23rd Xovember, 1866.

oOo

Parish of St. Dominique.

Canonical decree of the 26th INIarch, 1835.

Proclamation of the 21st April, 1855.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 600.

I
MINUS :That part comprised in St. Liboire, by

I proclamation of the 28i/i August, 1356.

oOo

Parish of Ste. Helene.

Detached from St. Hugues.

Canonical decree of the 12th February, 1853.

PRtK'LA3IATI0N OF THE 6th APRIL, 1854.

The limits for parochial and muuicip.il
purposes being the same, rw/e ; proclamation

1
of same date, folio 578.

MINUS : That part annexed to St. Ephrem d' Up-
ton, bp proclamation of the lith August. 1889.

OQO

Parish of St. Athanase de Bleury.

,

Canonical decree of the 4th September, 1829.

Proclamation of the 2nd July,18;î5.

' Tlie limits for parochial and municipal
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municipales étant les m6mes, voir : procla-
mation de même date, page 539.

Annexion :

Détachée de St-Mathias.

Décrets canoniques des 27 avril, 1832, 14
mars, 1836 et 19 avril, 1841.

Proclamation du 26 septembre, 1844.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 540.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Alexan-
dre, par proclamation du 13 janvier, 1831.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Grégoire
le Grand, par proclamation du 7 mai, 1847

MOINS : Cette partie comprise dans Sle-Anne de
Sabrevois, par proclamation du 1 mars, 1888.

MOINS : Cette partie annexée à St-Grégoire le

Grand, par proclamation du 2U novembre, 18<J2.

oOo

Paroisse de N.-D. desAnges de

Stanbridge.

Décret canonique du 22 août, 1845.

Proclamation du 4 avril, 184G.

La paroisse comprendra une étendue de
territoire comprenant le canton de Stan-

bridge et telles parts et parties de la Grande
Ligne et la huitième concession des seigneu-

ries de Sabrevois et de Xoyan, connue et dis-

tinguée sous le nom de Ridge, dans la parois-

se de Saint-George de Noyau, qui sont par

les présentes détachées do la dite paroisse de
Saint George.pour former partie de la parois-

se de Notre-Dame des Anges de Stanbridge
;

la dite paroisse do Notre-Dame des Anges
ayant pour ces bornes celles du canton de
Stanbridge ainsi que celle des dites parts ou
parties de la dite paroisse de Saint-George,

dans les dites seigneuries de Noyau et de
Sabrevois, lesquelles sont par les présentes

annexées à la dite nouvelle paroisse de Notre-

Dame des Anges, telle que ci-dessus décrite

en les présentes.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Damien,
par proclamation du 21 novembre, 1866.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Ignace,

par proclamation du 30 octobre, 1876,

OQO

Paroisse de 5t-Jean Baptiste de

Roxton.

Décret canonique du 15 février, 185().

Proclamation du 28 novembre, 1861.

Comprendra les 24e, 25e, 26e, 27e et 28e

lots des 7e, Se, 9e, lUe et lie rangs [du canton

d'Ely, et tout le canton de Roxton, moins les

purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 539.

Annexation :

Detached from St.
Mathias.

Canonical decrees of the 27th A pril, 1SE2,
14th March, ISÎGand 19th April, 1811.

Proclamation of the 26tii Septemi'.er, 1844.

For description,W(ie : proclamation ofsame
date, folio 540.

MINUS : I'hat part comprised in St. Alexandre,
by proclamation of the ISth January; 1S51.

MINUS : That part comprised in St. Grégoire le

Grand, by proclamation of the 1th May, 1847.

yma^JS : That part comprised in Ste. Anne de
Sabrevois, by proclamation of the 1st March, 188.8.

yilti^ S : 2'hat part annexed to St. Grégoire le

Grand, by proclamation of the 2!«/i November,
1892.

oOo

Parish of N.-D. des Anges de

Stanbridge.

Canonical decree of the 22th August, 1845.

PPa^LAMATION OK THi: 4th Aj'Ril, 184t'>.

The parish shall have an extent of territory

comprising the township of Stanbridge and
those parts or portions of the Grande Ligne
and the 8th concession of the seigniories of
Sabrevois and of Noyan, known and distin-

guished under the name of Kidgo, in the pa-

rish of Saint George de Noyan, which are
hereby detached from the said parisl» of

Saint George, to form part of the parish of

Notre-Dame des Anges de Stanbridge, the
said parish of Notre-Dame dos Anges having
for its boundaries those of the township of

Stanbridge and those of the said parts or pc»r-

tions of the said parish of Saint George, in

the said seigniories of Noyan and of Sabre-
vois, which are hereby annexed to the said

new parish of Notre-Dame des Anges as

hereinabove described.

MINUS : 21iat part comprised in St. Damien, by
proclamation of the 21st November, 186G.

MINUS : That part co7nprised in St. Ignace, by
proclamation of the 30th October, 1876.

oOo

Parish of St. Jean-Baptiste de Roxton.

Canonical decree of the 15th February, 1856.

Proclamation of the 28th November, 1861.

Shall comprise the lots Nos. 24, 25, 26, 27

et 28 in the 7th, 8th, 9tli, 10th and 11th ranges

of the townsliip of Ely, and the whole of the
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2 premiers rangs de ce dernier canton, et les

5 premiers Nos. des 9 autres rangs du même
canton, formant une étendue de territoire

d'environ 10 milles de front, sur environ 9

milles de profondeur, bornée comme suit,

savoir : au nord, par la ligne qui sépare les

cantons de Koxton et d'Ely du canton d'Ac-
ton ; à l'est, partie par la ligne qui sépare le

(io du 7o rang du canton d'Ely, et partie par
celle qui sépare le dit canton d'Ely, de celui

de Koxton ; au sud, partie par la ligne qui

fopare les 24es des 28es lots, dans les 7e, 8e,

9e, 10e et lie rangs du dit canton d'Ely, et

partie par la ligne tini sépare le "iedu 8e rang
tlu dit canton de Koxton ; à l'ouest, par la

ligne qui sépare les ôcs des 6es lots, dans les

oe, 4e, 5c, <5e, 7e, Se, 9c, 10e et lie rangs du
dit canton de Koxton.

MOI NS : Cette partie comprise dans Ste-Puden-
ticnne, par proclamation du 2i février, 187i.

MOINS : Cette partie annexée h St-Joachim de

Shefford, par proclamation du 3 février, 1875,

MOINS: Cette partie comprise dans la paroisse

de Ste-Otristine, par proclamation du 21 septem-

bre, 1888.

oOo

Paroisse de St-Theodore d'Acton.

Décret canonique du 12 novembre, 1861.

PROCLAMATION' DU 10 AVRIL, 1862.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-

nicifales étant les mêm-s, voir: proclama-

tion de même date, page 589.

Annexion :

Détachée de St-André
d'Acton.

Décret canonique du 3 novembre, 1889.

Proclamation du 11 mars, 1890.

Tout le territoire comprenant la partie du

cinquième rang du canton d'Acton, formant

(Miviron quatre-vingt-dix arpents do front sur

viiigl-huit arpents de profondour.comprenant

les numéros depuis quatre cent quatre-vingt-

sept inclusivement jusqu'à cinq cent trente-

ct-u!i. aussi inclusivement, des plan et livre

de renvoi officiels du cad.astro de la dite pa-

roisse de SaiuL André d'Acton, borné comme
suit, savoir : au nord, par les terres du sixiè-

me rang du dit canton d'Acton, dans la pa-

roisse do Saint Théodore d'Acton, à l'est, par

le numéro cada.-;tré <iuat,re cent quatre-vingt-

six, dans la dite paroisse de Saint André

township of Koxton, with the exception of
the 2 lirst ranges of this latter township and
of the lots from No. 1 to No. 5 inclusive in

the nine remaining ranges of the same town-
ship, forming altogether an extent of territo-

ry of about 10 miles in front by about 9
miles in depth, bounded iis follows, to wit :

towards the north, by the line which separa-

tes the townships of Koxton and p]ly from the
township of Acton ; towards the east, partly
by the line wliich separates the 6th from the
7th range of the township of Ely, and partly
by that which separates the said township of
Ely from the township of Koxton ; towardt
the south, partly by the line which sej^aratts

the lots Nos. 24 from tlie lots Nos. 23 in the
7th, 8th, 9th, 10th and 11th ranges of tlie said
township of Ely.and partly by the line which
separates the 2nd from the 3rd range of the
said township of Koxton ; and towards the
west, by the line which separates the lots

Nos. 5 from the lots Nos. (> in the 3rd,4th,5th,

6th, 7th, 8th, 9th, 10th and 11th ranges of
the said township of Koxton.
MINUS : That part compnse.d in Ste. Puden-

tiemie, by proclamation of the 2ith February, 1874.

MINUS : I'hat part annexed to St . Joachim de
S heford, by proclamation of the 3rd February,
1875.

Mi'^u S : That part comprised in the parish of
Ste. Christine, by proclamation of the 21«t Septem.-

ber, 1888.

oOo

Parish of St. Theodore d'Acton.

Canonical decree of the 26th November, 1861,

Proclamation of the 19th April, 1862.

The limits for parochial and municipal

purposes being the same, vide : proclama-

tion of same date, folio 589.

Annexation

Detached from St. André
d'Acton.

j

Canonical decree of the 3rd November, 1889.

I

Proclamation of the 11th March, 1890.

The whole tcrritor\- comprising the part

of the fifth range ofthe township of Acton,

!
being about ninety arponts in front by

: twenty-eight arpents in depth, comprising

the numbers from four ]iundr(Hl and eighty-

i

seven, inclusively.to five hundred and thirty-

i one, also inclusively on the otVu-ia! plan and
!
in tlie book of reference of the cad>i8-

I

tre of the said parish of Saint André
of Acton, bounded sis follows, to wit :

1 to the north, by the lands of tlie sixth

range of the said township of Acton, in the

1 parish of Saint Théodore d' AcU^i.to the east,

I
by the cadastral number four hundred and
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d'Acton, au sud, par les terres du quatrième
rang du même canton d'Acton, dans la pa-

roisse de Saint André d'Acton, et à l'ouest,

par la poroissc de Saint Ephrom d' Upton. La
dite partie démembrée de la paroisse de Saint
André d'Acton à être annexée à Saint Théo-
dore d'Acton formant un territoire mesurant
environ deux mille cinq cent vingt arpents
en superficie.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Nazaire
iVActon, par proclamation du 19 juillet, 1893.

oOo

La paroisse de Ste. Christine.

Dctachôo de St. Jean-
Baptiste de Koxton, St.

André d'Acton et de St.

Fulgence de Durham.

Décret canonique du lô avril, 1888.

Proclamation du 21 septembrk, 1888.

Tout lo territoire borné au nord-est par la

ligne qui sépare le canton d'Acton du canton

do Durham ; à l'est, par la ligne qui sépare le

sixième du septième rang du canton d'Ely
;

au sud. partie par la ligne (jui sépare le can-

ton d'Acton do celui d'Ely, partie par la ligne

qui sépare le vingt-troisième du vingt-qua-

trième lot du canton d'Ely, dans les sep-

tième, huitième, neuvième, dixième et

onzième rangs, partie par la ligne qui sépare

le canton d'Acton de celui de Koxton ; à

l'ouest, partie par la ligne qui sépare le can-

ton d'Ely de celui de Eoxton, partie par la

ligne qui sépare le vingt-troisième du vingt-

quatrième lot, dans le premier et le deuxième
rang du canton d'Acton, partie par la ligne

«lui sépare ie vingtième du vingt-et-unième

lot, dans le troisième et quatrième mngs du
canton d'Acton ; au nord, partie par la ligne

qui sépare le deuxième du troisième rang du
canton d'Acton, partie par la ligne qui sépare

le (juatrième du cinquième rang du dit can-

ton d'Acton. Comprenant : 1. dans le canton

d'Acton clans le premier rmg, depuis et y
compris le lot numéro un jusque et y com-
pris lo lot numéro vingt-trois, dans io deu-

xième rang, depuis et y compris le lot nu-

méro quatre jusque et y compris le lot numéro
vingt-trois, dans le troisième rang, depuis et

V compris le lot numéro sept jusciue et y
compris le lot numéro vingt,dans le quatrième

rang depuis et y compris le lot numéro dix

jusque et y compris le lot numéro vingt
;

2. dans le canton d'Ely, depuis et y compris

le lot numéro vingt-quatre jusque et y com-

pris le lot numéro vingt-huit des septième,

huitième, neuvième, dixième et onzième

rangs du dit canton. La dite paroisse do
Sainte-Christine, comprenant un territoire de

forme irrégulièro, contient une superficie de

eighty-six, in the said parish of Saint André
of Acton to the south, by the lands of the
fourth range of the same township of Acton,
in the parish of Saint André of Acton, and
to the west, by the parish of Saint Ephrem
d'Upton. The said part, so designated of the
parish of Saint André of Acton,to be annexed
to Saint Théodore d'Acton composing a terri-

tory measuring about two thousand five

hundred and twenty arpents in superficies

.

MINUS : That part comprised in St. Nazairc
d'Acton by proclamation of the Idth Julij, 1893.

oOo

The parish of Ste. Christine.

Detached from St. Jean-
Baptisto de Roxton, St.
André d'Actouand Ht. Ful-
gence de Durham.

Canonical decree of the 15th April, 1888.

PROCLAMATIOX of TPIE 21st SEFrEMBER, 1S8S.

All the territory bounded on the nyrth-cast,

by the line separating the township of Acton
from the township of Durham ; to the ejvst,

by the lino separating the sixth from scvenl h

range of the township of Ely; to the south,
partly by the line which separates the town-
ship of Acton from the township of Ely, part-

^.y by the line which separates the twenty-
third from the twenty-fourth lot of the town-
ship of Ely, in the seventh, eighth, ninth,

tenth and eleventh ranges, partly by the line
which separates the township of Acton from
the township of Ivoxton ; to the west, partly
by the lino which separates the townsliip (jf

J>ly from the township of Koxton, partly by
the line which separates the twenty-third
from the twenty-fourth lot, in the first and
second ranges of the township of Acton, part-

ly by the line which separates the twentieth
from the twenty-first lot, in the third and
fourtli ranges of the township of Acton ; to

the north, partly by the line wbich separates
the secpnd froni the third range of the town-
ship of Acton, partly by the line which sepa-
rates the fourth from the fifth range of the
said township of Acton, comprising : 1. In
the township of Acton in the first range.from
and comprising the lot nuTnber one, to atul

comprising the lot number twenty-three in

the second range, from lot number four in-

clusively to lot number twenty-three inclu-

sively ; in the third range from lot number
seven inclusively, to lot number twenty in-

clusively, in the fourth range, from lot num
ber teji inclusively, to lot number twent}
inclusively ; 2. In the township of Ely, from
the lot tnumbor twenty-four inclusively, to

lot number twenty-eight inclusively of the
seventh, eighth, ninth, tenth and eleventh
ranges of the said township. Thesaid parish
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quatorze mille sept cent soixante et dix
acres, plus ou moins.

oo<>

La paroisse de 5t. flichel de Rouge=

mont.

Dél.ftch6e de St. Césairc

Décret canonique du S septembre, 188G.

PROCLAMATION' DU 20 JANVIER, 1887.

Pour description, voir : proclamation de
juême date, page 535.

j^ianexion :

Détachée de St. Césaire.

Décret canonique du 20 février, 1888.

Proclamation du 19 mai, 1S88.

Pour description, voir '• proclamation de
même date, page ôo5.

^'k.nn.exion :

Détsichéo de St. Dauiasc,
comté de St. Hyacinthe.

Décret canonique du ô février, 1SS.\

Proclamation du 19 juin, 1889.

Tout le territoire comprenant les lots nu-
méros depuis trois cent trois inclusivement,
jusqu'à trois cent seize aussi inclusivement
dans le rang de la Caroline et les autres Xos.
depuis trois cent dix-sept inclusivement, jus-

qu'à trois cent trcnto-v.cuf aussi inclusive-
ment et depuis trois cent ciniiuante inclusi-

vement, jusqu'à quatre cent neuf aussi inclu-

sivement dans le rang des Dix de Corbin et

des Vingt de Corbin, tels qu'ils sont portés et

décrits actuellement sur le plan tt livre de
renvoi ofiiciels du cadastre de la dite paroisse
de Saint-Damase. lequel territoire est bori;é

comme suit, savoir : au nord et au nord-est,

par le numéro du cadastre trois cent deux, du
rang de la Caroline et le Xo. cadastré trois

cent quarante-ncTif du rang de Corbin, dans
la dite paroisse de iSaint-Damase ; à Test et

au sud-est, p»,r la paroisse de Saint-Césaire
;

au sud-ouest et à l'ouest, par la paroisse de
Saint-Michel do Pougemont ; au nord-ouest
et au nord, par les rangs de Cordelia et de
Sainte-Louise, dans la susdite paroisse de
Saint-Damase.
La partie de Saint-Damase à être annexée

à Saint-Michel de Rougeniont, comprenant
un territoire d'à peu près treize cent trente-

huit arpents en superficie.

^\.Tin.exioii :

Détachés de la paroisse
de St. Césaire.

of Sainte Christine comprising a territory of
irregular outline, containing a superficie of

fourteen thousand seven hundred and seven-
ty acres, more or less.

oOo

The parish of St. Michel de Rouge-

mont.

Detached from St. Césaire.

Canonical decree of the 8th Septem))or, 1886,

Proclamation of the I^Otii .January, 1887.

For description, t?iWe : proclamation ofsame
date, folio 535.

annexation :

Detached from St. Césaire.

Canonical decree of the 29th February, 1888,

ProclaMxVTion of the 19th May, 1888,

For description, vide : proclamation ofsame
date, folio 53.3.

-A^nnexiition :

Detached from St. Dama-;e,
county of St. Hyacinthe.

Canonical decree of the 5Ui February, 1889.

PliOCXAMATION OF THE 19TH JuNE, 18£9.

All the territory comprising the lots num-
bers from three hundred and three inclusive,
to three hundred and sixteen, also inclusive
in the range of la Caroline, and the other
Nos._ from three hundred and seventeen in-
clusive to three hundred and thirty-nine,
also inclusive and from three hundred and
fifty inclusive, to four hundred and nine,
also inclusive, in the range des Dix of Corbin
and des Vingt of Corbin, such as now known
and described on the official plan and in the
book of reference, of the cadastre for the saitl
parish of Saint Damase, which territorvis
bounded as follows, to wit : to the north and
north-east, by the cadastral number three
hundred and two of the range of la Caroline,
and by the cadastral number three hundred
and forty -nine, of the range of Corbin, in the
said parish of Saint Damjise

; to the east and
south-east, by the parish of Saint Césaire; to
the south-west and to the west, by the parish
of Saint Michel de Rougemont ; to the north-
west and to the north, by the ranges of Cor-
delia and Sainte Louise in the aforesaid
parish of Saint Damase.
The portion of Saint Dama^^e to be annexed

to Saint Michel de Eougemont, comprises a
territorv of about thirteen huudre.! and
thirty-eight arpents, in superficies.

^Vmiexation :

Detached from the parish
of St. Césaire.
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Décret canonique du 16 avril, 1890.

Proclamation du 14 août, 1890.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 537.

oOo

Paroisse de St. Ephrem d'Upton.

Décret canonique du 9 janvier, 1854.

Proclamation du 9 ji-in, 1854.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même date, page 580.

annexion. :

Détachée de Ste. Hélèue.

Décret canonique du 2fi ]nars, 1889.

Proc-lamation du 14 août. 1889,

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 580.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Nazaire
d'Acton, par proclamation du 19 Juillet, 1893.

(x:)o

Paroisse de Ste. Cécile de Milt?n.

Décret canonique du 12 février, 185<>.

Proclamation du 11 juillet, 1850.

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 598.

MOINS : Cette partie comprime dans Ste . Paden-
tienne, par proclamation du 2i février, 1874.

oOo

Paroisse de St. Valerien.

Décret canonique du 29 février, 185G.

Proclamation m: l.S mai, 1837.

Les limites pour les tins paroissiales et

municipales étant les mêmes, row* .• procla-

mation de même date, page 580.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste. Puden-
tienne, par proclamation du 2i février, 1874.

oOo

Paroisse de St. Charles.

Décret canonique du 2 novembre, 1825.

Proclamation du 10 juillkt, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de môme date, page 528.

MOINS : Cette partie comprise dans Sainte-Ma-
rie-Madeleine, par proclamation dn 15 mai, 1877.

MOINS : Cette partie annexée à La Présentation,
par proclamation du 21 février, 1800.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Jean-
Baptiste de Rouville, par proclamation r/n 19 août,
1859.

-OQO-

Canonical decree of the 16th April, 1890.

Proclamation ok the 14th August, 1890.

For description, vide : proclamation of same
date, folio 537.

oOo

Parish of 5t. Ephrem d'Upton.

Canonical degree of the 9th January, 1854.

Proclamation of the 9th June, 1854.

The limits for parochial and municipal
purposes being the sanie, vide : proclama-
tion of same date, folio 580.

-A^riJiexatioia :

Detached from Stc. Hélèuo.

Canonical decree of the 26th Marcii, 1889.

Prcxlamation of the 14th August, 1889.

Fordescription,mte: proclamation ofsame
date folio 580.

MOINS iThat part comprised in St. Nazairc
d'Act07i, by proclamation of the 19th Jtdy, 1893.

oO<>

Parish of 5te. Cécile de Milton'.

Canonical decree of the 12tli February, 1856.

Proclamation ok the 11th July, 1836.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 59H.

MINUS :T/t«/, part comprised in Stc. Paden-
tiennc, by proclamation of the 'Ilik February, 1874.

OQo

Parish of St. Valerien.

Canonical decree of the 29th February, 185r..

Proclamation of the 13th May, 18.37.

The limits for parochial ami Jiumicipal
purposes being the smhio, vide : proclamntion
of same date, folio 58ij.

MINUS :ï7ja/ part comprised in Ste. Puden-
tienne, by proclamation of the 1\th February, 1874.

OQO
Parish of St. Charles.

Canonical decree of the 2nd November, 182.').

Proclamation of the 10th July, ]8o.3.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 528.

MINUS : That part comprisp.d in Ste. Marie-
Madeleine, by proclamation of the loth May, 1877.

MINUS : That pnrt anncved to La Présentation,
by proclamation of the 21st February, 18G0.

MINUS : Ihat part comprised in St. Jean-Bap-
tiste de Rouville, by proclamation of the 19th A n-

qust, 1859.

oOo
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Paroisse de St. Jude.

Décret canonique du 1er décenibro, 1831.

PK(X'LAMATI0X du 11 JUILLET, 1835.

Los limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 538.

Ajiixexion :

Détachée de

Décret canonique du 25 novembre, 1853.

Proclamation du G avril, 1854.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 538.

MOINS : Cette partie comprise dans Si. Louis,
par 44-45 V. c. 33.

MOINS : Cette parité comprise danA St. Barna-
be, par proclamation du 10 juillet, 1843.

oOo

Paroisse de N. D. de St Hyacinthe.

Décret canonique du 2 juin, 1832.

Proclamation du 11 .iuillkt, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même date, page 540.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Hyacin-
the le Confesseur, par proclamation du 8 /wtn,1854.

MOINS ; Cette partie comprise ilans Ste. Marie-
Madeleine, par proclamation du \'y mai, 1877.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Thomas
d'Aquin, par prockimation du 23 août, 18!)3.

oOo

Paroisse de St. François-Xavier de

Shefford.

Décret canonique du juin, 1858.

PRœLAMATION DU 20 MARS, 1862.

Comprendra une étendue de territoire d'en-

viron 9 milles de front sur milles de pro-

fondeur, bornée comme suit, savoir : au nonl,

partie par la ligne qui divise le 5e rang du 6c
rang du canton de Shefford. et partie par la

ligne qui divise le 2e du 3e rang du canton
de Granby ; à l'est, partie par la poroisso de
Ste. Anne de Stukely ot partie par le canton
de Bolton ; au sud, partie par la ligne qui
divise les lots Nos. 12 des lots Nos. 11, dans
les différents rangs du canton de Brome, et

partie par le canton do Dunham ; à, l'ouest,

partie par la ligne qui divise les lots Nos. 10

des lots Nos. 11, dans les 6 rangs dans la par-

tie est du canton de Farnham, et partie par
la ligne qui divise les lots Nos. 11 des lots

Nos. 12, dans les 1er et 2e rangs du canton de
Granbv susdit.

Parish of St. Jude.

Canonical decree of the Ist December, 1831.

Proc-lamation of THE 11th July, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 538.

-A-Txnexation

Detached from

Canonical decree of the 25th November, 1853.

Proclamation of the 6tu April, 1854.

For description, wc/e : proclamation ofsame
date, folio 538.

MINUS : That part comprised in St. Louis, by
44-45 V. c. 33.

MINUS : That pari comprised in St. Barnabe, by
proclamation of the IQth Jtdy, 1843.

-oOo-

Parish of N.-D. de St. Hyacinthe.

Canonical decree of the 2nd June, 1832.

Proclamation of the 11th July, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 540.

MINUS : That part comprised in St. Hyacinthe
le Confesseur, by proclamation of the Sth June.
1854.

MINUS -.That part comprised in Ste. Marie-
Madeleine, by proclamation of the loth May, 1877.

MINUS ; That part comprised in St. Thomas
d'Aquin, by proclamation of the 23rd August, 1893.

oOo

Parish of St. Francois-Xavier de
Shefford.

Canonical decree of the 6th Juno, 1858.

Prck'lamation op the 20th March, 1862.

Shall comprise an extent of territory of
about 9 miles in front by 9 miles in depth,
bounde<l as follows, to wit : towards the north,
partly b\- the line which divides the 5th
from the 0th range of the township of Shef-
ford, and partly by the line which divides
the 2nd from the 3rd range of the townsliip
of Granby ; towards the east, partly by tho
parish of Sto. Anne de Stukely, anâ partlv
by the township ofBolton ; towards the south,
partly by the line Avhich separates the lots
Nos. 12 from the lots Nos. 11, in the several
ranges of the township of Brome, and partly
by the township of Dunham ; towards the
west, partly by the line which divides the
lots Nos. 10 from the lots Nos. 11, in the six
ranges in the east part of the township «f
Fai-nham, and partly by the line which divi-
des the lots Nos. 11, from the lots Nos. 12, in
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MOINS : Cette parité comprise dans St. Bernar-
din de Waterloo, par proclamation du 2G mars,
1867.

MOINS : Cette partie comprise dans St.Edouard
deKnowlton, par proclamation du 'i février, 1875.

MOINS : Celte partie comprise dans St. Vincent,
par proclamation du 7 février, 1874.

oOo

Paroisse de Ste. Pudentienne,

Détachée de St. Valérien
de Milton, Ste Cécile de
MiltoD, N.-D. de Granby.
St. Joachira do Shefford et
de St. Jean-Baptiste do
Roxton.

Décret canonique du 2 septembre, 1873.

Proclamation du 24 fkvriek, 1874.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mémos, voir ; proclamation
de mémo date, page 501.

Moms -.Cette partie annexée à Saint-Joachim
de Shefford, par proclamation du, n février, 187r).

MOINS : Cette partie annexée à la paroisse de
St. Joachim de Shefford, par proclamation du l;i

février, 1888.

oOo '

ï^aroisse de St. Damase.

Décret canonique du 11 8ei)tombre, 1829.

PKOtîLAMATIOV DU 10 .UIIIJ.KT, 183o.

Les limites pour les lins paroissiales et

nuuiicipales étant les mêmes, voir : procla-

luiition de mvme date, page 548.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste. Marie-
Madeleine, par proclamation dn 15 moi, 1877.

MOINS : Cette partie comprise dans Saint-Jean-

Baptiste de Rouville, par proclamation du 1!) août,

1859.

MOINS .• Cette partie annexée à St. Jean-Bap-
tiste de Rouville, par prœclamation du 11 janvier,
1882 eC 48 V. c. 37.

MOINS; Cette partie annexée à Ste- Marie-Ma-
deleine, par proclamation du 1& janvier, 1892.

MOINS : Cette partie annexée à St. Michel de
Rowjemont, par proclamation du Idjxiin, 1889, et

.53 V.c. 4. Sanctionné le 2 avril, 1890.

oOo

Paroisse de St-Hugues.

Décret canonique du 7 mai, 1831.

Proclamation du 10 juillet, 1835*

Les limites pour les fins paroissiales et

nuinicipales étant les mômes, voir : procla-

mation de même date, page 579.

the 1st and 2nd ranges of the township ol

Granby aforesaid.

MINUS
: That part comprised in St. Bemardir

de Waterloo, by proclamation of the 26<ft March,
1867.

MINUS : That paH comprised in St. Edouard de
Knowlton, by proclamation of the 3rd February,
1875.

MINUS : T'hat part comprised in St. Vincent, by
proclamation of the 1th February, 1874.

000

Parish of 5te. Pudentienne.

Detached from St. Valé-
rien de Milton, Ste. Cécile
de Milton, N.-D. de Gran-
by, St. Joachim de Shel-
fo'rd and St. Jean-Baptisto
de Roxton.

Canonical decree of the 2nd September, 1873.

Proclamation of the 24th February, 1874.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 501.

MINUS : That part annexed to St. Joachim de
Shefford, by proclamation of the '.ird February,
1875.

MINUS : That part annexed to the parish of St.

Joachim de Shefford, by proclamation of the VMh
Februarti, 1888."

o()(>

Parish of St. Damase.

Canonical decree of the lltli September,! 820.

Proclamation of the 10th July, 1835.

The limits for municipal and parochial

purposes being tlie same, vkle : proclamation
,of same date folio 548.

MINUS : That part comprised in Ste. Marie-Ma-
deleine, by proclamation of the 15th May, 1877.

tAIiiU3 -.That part comprised in St. Jean-Bap-
tiste de Rouville, by proclamation of the VMh Au-
gust, 1859.

MINUS .• That part annexed to St. Jean-Baptiste
de Rouville, by proclamation of the 11th January,
1882, and i8 V. c. 37.

MINUS : That part annexed to Ste. Marie Made-
leine, by proclamation of the l&th January, 1892.

MINUS : That part annexed to St. Michel de
Rougemont, by proclamation of the VJth June, 1889,

a7u7 53 V. c. 4. Assented to on the 2nd April, 1891)

-oOo-

Parish of St. Hugues.

Canonical decree of the 7th May, 1831.

Proclamation of the 10th July, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of the same date, folio 579.
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Annexion :

U écret canonique du 25 novembre, 1853.

Puo<^;lamation du 6 avril, 1854.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 579.

MOINS : Cette partie annexée à St-Marcel, par
proclamation du 4: juin, 1875.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Hélène,
par proclamation dn G avril, 1854.

-000-

Paroisse de St. Denis de la Riviere

Chambly.

Décret canonique du 22 janvier, 1832.

Proclamation du 11 juillet, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 534.
MOINS : Cette partie annexée à La Présentation,

par proclamation du 12 juin, 1849.

-OQO-

Paroisse de St-Barnabe.

Détachée de St. Jude.

Décret canonique du 5 mars, 1842.

Proclamation du 10 juillkt, 1843.

Les limites pour les fins paroissiales et
nmnicipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 550.

MOINS : Cette partie Gomprise dans St-Hyacin-
the le. Confesseur, par proclamation du 4 /îun,1854.

oOo

Paroisse de la Presentation.

Décret canonique du 22 janvier, 1832.

PRa'LAMATIJON DU 11 JUILLET, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales, étant les mômes, w<V; procla-
mation de même date, page 54(i.

Annexion :

Détachée de St. Denis,

Décret canonique du 3 mars, 1849.

Proclamation du 12 juin, 1849.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 547.

Annexion :

Détachée de St-Charles.

Décret canonique du 6 mai, 1850.

PnOCLAAfATION DU 21 FÉVRIER, 18<î0.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 547.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Bamabé,
par procalmation du IQ juillet, 1843.

78

Annexation :

Canonical decree of the 25th November, 1853.

Proclamation of the 6th April, lcS54.

For description.t^c/e : proclamation of same
date, folio 579.

MINUS: 1 hat part annexed to St, Marcel, by
proclamation of the ith June, 1875.

MINUS : That part comprised in Ste. Hélène, by
proclamation of the Gth April, 1854.

oOo

Parish of St. Denis de la Riviere

Chambly.

Canonical decree of the 22nd January, 1832.

Proclamation of the 11th July, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 534.

MINUS ; That part annexed to La Présentation,
by proclamation of the 12th June, 1849.

oOo

Parish of St. Barnabe.

Detached from St. Jude.

Canonical decree of the 5th March, 1842.

Pi;(x;lamation of the 10th July, 1843.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide . proclamation
of same date, folio 550.

MUJTJS : That part comprised in St. Hyacinthe
le Confesseur, by proclamation of the iih June,
1854.

OQO

Parish of La Presentation.

Canonical decree of the 22nd January, 1S32.

Proclamation op the 11 July, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 546.

Annexation :

Detached from St. Denis.

Canonical decree of the 3rd March, 1849.

Proclamation^ of tih: 12th June, 1849.

For description, vide : proclamation ofsame
date, folio 547.

Annexation :

Detached from St. Charles.

Canonical decree of the 6th May, 1859.

Proclamation of the 21st February,! 860,

For description vide: proclamation ofsame
date, folio 547.

MINUS: That part comprised in St. Barnnbé
by proclamation of the 10th July, 1843.

'
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MOINS : Celte partie comprise dan» Ste-Marie
Madeleine, par proelamation du 15 mai, 1877.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Thomas
d'Aquin, par proclamation du 23 août, 1893. 1

-000

Paroisse de 5t-Damien.

Décret canonique du 21 mars, 18G6.

Proclamation du 21 kovembre, 1866.

Située dans le comté de Missisquoi, com-
prendra une étendue de territoire d'environ
5 milles du nord au sud, sur environ 10

milles de l'est à l'ouest, bornée comme suit :

à l'est, par le canton de Dunham ; à l'ouest,

partie par la rivière aux Brochets et partie

par la ligne qui sépare la seigneurie de Noyan
du canton de Stanbridge ; au nord, par la

ligne qui sépare les lots Nos. 14 des lots Nos.
15 de chaciui des rangs du canton de Stan-

bridge, depuis Ja ligne du canton de Dun-
ham jusqu'à la rivière aux Brochets, et de-

puis cette rivière jusqu'à la ligne seigneuriale

«le Noyan par la ligne qui sépare les lots Nos
] 1 des lots Nos 12 ; et au sud, par la paroisse
de St-Armand-Ouest.

MOINS : Cette partie annexée à St S6baatien,par
proclamation du 24 mars, 1879.

MOINS : Cette partie annexée à N.-D. des Anges
de Stanbridge, pur proclamation du 16 septembre,

1892.

MOINS ; Cette parti* comprise dans la paroisse

de St-Francois d'Assise de Frtlighsburg par pro-

clamation, du 29 mai, 1894.

oOo
Paroisse de St-Hilaire.

Décret canonique du 24 février, 1827.

PllOC'LAMAïION DU 10 .TUILLET, 1835.

Les limites pour les fins municipales et

paroissiales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 554.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Jean-

Baptiste de liouville, par proclamation du 19

août, 1859.

MOINS : Cvtte partie comprise dans Ste-Marie

Magde eiiie, par proclamation du lf> mai, 1877, et

par 42-43 V. c. 44.

MOINS : Cette partie annexée à St-Jean-Baptis-
te de Uouville, par proclamation du 15 septembre,
1886.

-oOo-

Paroisse de 5t-Cesaire.

Décret canonique du 24 septembre, 1833.

Pour description.wir : décret de même date
page 655.

MOINS : Cette partie annexée à St-Pie, par pro-
clamaton du IS janvier, 1859.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Ange
Gardien, par proclamation du 25 août, 1854.

MINUS : That part comprised in Ste-Marie Ma-
deleine, by proclamation of the Wth May, 1877.

MINUS ; 'fhat part comprised in St. 'Thomas
d'Aquin, by proclamation of the 2Zrd August,lSdij.

oOo

Parish of St. Damien.

Canonical decree of the 21st May, 1866.

Proclamation of the 21st Ngvemîîer. 186(i.

Situate in the county of Missisquoi, shall

comprise an extent of territory of about 5
miles from north to south, by about 10 miles
from east to west, bovjnded as follows : on
the east,by the township of Dunham ; on tlio

west, partly by the river aux Brochets and
partly by the line which separates the sei-

gniory of Noyan from the township of Stan-
bridge ; on the north,by the line which sepa-

rates the lots Nos. 14 from the lots Nos. 15

in eacli of the ranges of the township of
Stanbridge, from the line of the township of

Dunham, to the river aux Brochets, and from
this river to the seigniorial line of Noyan by
the lino which separates the lots Nos.11 from
the lots Nos. 12 ; and on the south, by the
parish of St-Armand-Wost.
MINUS : lliat part annexed to St. Sébastien, by

proclamation of the '2ith March, 1879.

MINUS : That part annexed to N.-D. des Anges
de Stanbridge, by proclamation of the IGth Scpr
tember, 1892.

MINUS : That part comprised in the parish of
St. Francois d'Assise de Frelighsburg, by procla-

mation of the 2Qth May 1894.

oOo
Parish of St. Hilaire.

Canonical decree of the 24th February, 1827.

Pi{(x;lamation of the IOtii July, ]8;î5.

The limits for parochial and municipal

purposes being the same, vide : proclamation

of same date, folio 554.

MiTSi US: That part cotnprisediu St. Jean-Bap-
tiste de Rouville, by proclamation of the VJth

August, 1859.

MINUS :2'/ia« part comprised in Ste. Marie
Magdeleine, by proclamation of the 15th May, 1877,

andbyi2-ii V.c.U.

MINUS .-That part annexed to St. .Jean-Baptis-
te de Rouville, by proclamation of the loth Septem-
ier, 188G.

000

Parish of St. Cesaire.

Canonical decree of the 24th September, 1833.

For description, vide : decree of same date,
folio 655.

MIKUS
: That part annexed to St. Pie, by pro-

clamation of the ISth January, 1859.

MINUS : That part comprised iji St. Ange-Uar-
dien, by proclamation of ttm 25th August, 1854.
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MOINS : Cette partie comprise dans St-Jean de

Rouville, par proclamation du 19 août, 1859.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Paul,
par proclamation du 6 juillet, 1831.

MOINS
: Cette partie comprise dans St-Michel

de Roulement, par proclamation du 20 janvier,
1887.

MOINS .-Cette partie annexée à St-Michel de
Rougemont, par proclamation du 19 mai, 1888.

MOINS : Cette partie annexée à St-Michel de
Rougemont, par proclamation du li août, 1890.

Annexion :

Détachée de Ste-
Brigido.

Décret canonique du lô mai, ISiM.

Proc:lamaïion pu L5 août, 1894.

Tout le territoire formant partie de la pa-
roisse de Sainte Brigido, dans le comté d'I-

bcrville, étant de forme irrégulière et com-
prenant tous les lots depuis le lot numéro
(ieux cent dix-sept inclusivement jusqu'au
lot numéro deux cent quaranto-et-un, aussi
inclusivement, du cadastre officiel de la pa-
roisse de Sainte Brigide. Le dit territoire
étant borné comme suit, savoir : au nord-est
et îi l'est, par la paroisse de Saint Césaire, au
sud-est et au sud-ouest, par la paroisse de
Sainte Brigide, au nord-ouest, par la paroisse
de Sainte Angèle.
La dite partie do la paroisse de Sainte

Brigide à être annexée à la paroisse de Saint
Césaire formant un territoire d'environ mille
(quatre-vingt-cinq arpents, vingt-six perches
et trois cents pieds en superficie.

MINUS : That part comprised in St. Jean-Bap-
tistede Rouville,oy proclamation of the 19th Au-
gust, 1859.

MINUS ; That part annexed to St. Paul, by pro-
clamation of the Gth July, 1881.

MiuuS : That part comprised in St. Michel de
Rougemont, by proclamation of th9 20th January,
1887.

MINUS :T^af part annexed to St. Michel de
Rougemont, by proclamation of the 19<ft 3iay.l888.

MINUS :T/iai part annexed to St. Michel de
Rougemont, by proclamation of the lUh August,
1890.

Annexation :

Dataclied from Se.

Brigide.

Canonical decree oi the 2.5th May 1894.

PROCLAMATIOy OP THE loTH AUGUST, 1894-

All the territory forming part of the parish
of Sainte Brigide, in the county of Iberville,

being of irregular outline, and comprising
all the lots from lot number two hundred and
seventeen, inclusively to lot numl)er two
hundred aiid forty-one, also inclusively, of

the official cadastre of the parish of Sainte
Brigide. Said territory ))eing bounded as

follows, to Avit : on the north-east and on tlie

east, by the parish of Saint Césaire, on the
south-east and on the south-west, by the pa-

rish of Sainte Brigide, on the north-west, by
the parish of Saint Angèle.
The said part of the parish of Sainte Bri-

gide to be annexed to the parish of Saint
Césaire, forming a territory of about one
thousand and eighty-five arpents, twenty-six
perches and three hundred feet in area.
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DIOCÈSE DE CHICOUTIMI

DIOCESE OF CHICOUTIMI

Erigé le 28 mai, 1878. Erected on the 28th May, 1878.

Paroisse de 5t-Simeon.

Détachée partie de
St-Fidèle cte Mont-
Murray.

Décret canonique du 30 mars, 1869.

I^KCOiAJIATlOX DU 23 .lUILLKT, 1809.

Les limites pour les fins paroissiales et

numicipales étant les mêmes, voir : procla-

mation do même date, page 107.

oOo

Paroisse de Ste-Anne du Saguenay.

Décret canonique du 17 février, 1859.

La paroisse de Sainte-Anne du Saguenay,
érigée par décret de IjArchevêquede Québec,
en (lato du dix-sept février mil huit cent
soixante-et-trois, se compose de certaines

parties des cantons Simard et Tremblay,
situés dans les comté et district de Chicou-

timi, comprenant une étendue de territoire

d'environ neuf milles de profondeur, dont le

front varie do neuf à douze milles; bornée
comme suit, savoir : vers l'est, par la rivière

Valin ; vers le sud, par la rivière Saguenay
;

vers l'ouest, par la rivière Shipshaw ; vers le

nord, par les terres non chncédées do la Cou-

ronne.
oOo

Paroisse de St-Louis de Meta-

betchouan.

Décret canonique du 4 novembre, 1870.

Pour description, voir : page 143.

oOo

Paroisse de 5t-Jerome du Lac

St-Jean.

Décret canonique du 5 novembre, 1870.

Pour description, voir : page 156.

oQo

Parish of St. Simeon.

Detached partly from
St. Fidèle do Mont Mur-

Canonical decree of the 30th March, 1869.

PnOCLAMATIOX OF THE 23RD JuiA', 1869.

The limits for parochial and mimicipal
purposes being the same, v^ide : proclamation
of same date, lolio 107.

oOo

Parish of Ste. Anne du Saguenay.

Canonical decree of the 17th February, 180:5.

'2)\ NI. c. ?>. KsstHTto ^0 "^Ht 2^vu Qtct^^BtR, ast

The parish of Sainte Anne du Sa.guenay
erected by a decree of the Archbishop o(
Québec, dated the seventeenth day of Febru-
ary, eighteen hundred and sixty three, con-
sists of parts of the townships of Simard and
Tremblay, in the county and district of Chi-
coutimi, comprising a tract of land of about
nine miles in depth, with a frontage varying
from nine to twelve miles, bounded as fol-

lows, that is to say : towards the east, by tlv

river Valin ; on the south, by the river Sa
guenay ; on the west, by the river Shipshaw

;

on the north, bq the unconceded lands of tho
Crown.

oOo

Parish of St. Louis de Meta-

betchouan.

Canonical decree of the 4th Nbvember,1870.

For description, vide : folio 143.

oOo

Parish of 5t. Jerome du Lac

St. Jean.

Canonical decree of the 5th Novt;mbor, 1870.

"âWI. C.Ç.. KSStHTE0"V0"\Ht2'V"^H \3tCt>ABtH. \Ç.10,

For description, vide : folio 150.

000
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Paroisse de St-Alphonse de Ligouri.

Décret canonique du 31 août, 1857.

Proclamation" du 28 jana-ier, 1858.

Pour description, voir : Bagotville, division
nord-ouest du canton de Bagot, page 113.

oOo ~

Parish of St. Alphonse de Ligouri.

Canonical decree of the 31st August, 1857.

Proclamation of the 2Sth January, 1858.

For description, vide : Bagotville, north-
west division of the towniship of Bagot, folio

lU.

Paroisse de St-Félicien.

Décret canonique du 3 novembre, 1884.

Proclamation du 19 juin, 1885.

Tout le territoire borné comruesuit, savoir:

au nord-est, par le cordon entre le 1er et le 2e
rang du canton de Parent, partant de la rive
nord de la rivièae Ashuapmouchouan et du
lot No. ô5 jusqu'à la rencontre do la ligne de
division entre les cantons de Parent et Nor-

. martelin ; an nord-ouest, depuis le poteau qui
établit le cordon de division du 1er et 2ème
rang du canton do Parent, suivant alors la

ligne qui divise les deux cantons de Parent
et Xormandin jusqu'à la rivière Ashuapniou-
chouan ; de là.suivant ladite rivière Ashuap-
nioucljouan qui sert de limite aux cantons
de Durterin et Xormandin, jusqu'à la ligne
entre les lots 12 et 13 ilu canton do Duftcrin;
de là, encore au nord-ouest, par la ligne entre
les lots 12 et 13 des rangs I, II, III et IV du
canton de Dufi'erin

;
puis, au sud-ouest, par

le canton du IVème et Vème rang du dit

canton de Duflerin, depuis le lot 12 jusqu'au
lot Xo. 1, point de rencontre de la ligne sépa-
rant les cantons de Dufferin et Démoules

;

au nord-ouest, pir la ligne de division entre
Démoules et Dufleriii en suivant la dite ligne
jusqu'au cardon entre le Vème et Vlème
rang du canton do Demeul es, au sud-oue*t,
par la ligne de division entre le Vème et

Vlème rang du canton de Demeules ; et sui-

vant le fronton jusqu'à la ligne de division
entre Dejneules et Ashuapmouchouan ;

pour-
suivant, de là, le même cordon qui divise
dans le canton de Ashuapmouchouan le

Vllème rang du Vllème, jusqu'à La rencon-
tri de la Rivière à l'Ours ; enfin, au sud-est,

par la Rivière à l'Ours, jusqu'à l'embouchure
de la dite rivière dans la rivière Ashuapmou-
chouan. La dite paroisse de Saint Félicien
enclavée dans partie des cantons de Ashuap-
mouchouan, Demeules, Dufferiu et Parant,
ayant environ onze milles et trois-quarts de
front sur une profondeur de six milles et for-

niant une superficie do (juarante-et-un mille
cinq cents quarante neuf acres,plu8 ou moins.

•ooo-

Parish of St. Félicien.

Canonical decree of the Srd Xovember, 1SS4.

PKOCLA3IATION OF THE 19tH JuNE, IS 85.

All the territory bounded as follows,to Avit:

to the north-east,by the division linebeween
tlie 1st and 2nd ranges of the townsliip of
Parent, starting from the north shore of the
river Ashuapmouchouan and from lot Xo. 55
to its meeting with the division lino between
the townships of Parant and Xormandin : t<<

the north-west, from tlie post which deter-
mines the division line of the 1st and 2nd
ranges of the township of Parent, thence fol-

lowing the line which divides the two town-
ships of Parent and Xormandin to the river
Ashuapmouchouan : tlience, following the
said river Ashuapmouchouan. which serves
:is a boundary to the townships of Duflerin
and Xormandin, to the line between lots 12
and 13 of the township of Duflerin

; thence,
still to the north-west, by the line between
lots 12 and 13 of ranges Î, II, III and IV of
the township of Dufi'erin; thence, to (he
south-west, by the division line of the IVth
nnd Vth ranges of the said township of Duf-
ferin. Irom lot 12 to lot Xo. 1 where it rnepts
the line separating the townships ofDu fferin
and Demeules ; to the north-west, by the
division line between Demeules and DuflTe-
rin following the said line to the division
between the Vth and Vlth ranges of the
township of Demeules ; to the south-west, bv
the division line between the Vth and ' VI
ranges of the township of Demeules, and fol-
lowing the frontal to the division line be-
tween Demetiles and Ashuapmouchouan •

continuing, thence, the same line which di-
vides in the tOAvnship of Ashuapmouchouan.
the VII range from the VIIIth,to its meeting
with the Rivière à l'Ours ; finally, to the
south-east, by the Rivière à l'Ours, 'as far as
the mouth of the said river, on the river
Ashuapmouchouan. The said parish of Saint
Félicien enclosed Avithin part to the town-
ships of Ashuapmouchouan, Demeules. Duf-
ferin and Parent, having about eleven milps
and three ciuastere in front by a depth of six
miles, and forming and area of fortv-one
thousand five hundred and forty-nine acres
more or less, •

'

oOo
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Paroisse de St-Urbain.

Détachée de St-Pierre
ot St-Paul de la Baie St-
Paul.

Décret canonique du 8 septembre, 1827.

PmX^LAMATIOX DU 11 JUILLET, 1855,

Les liraites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même date, page 171.

oOo

La paroisse de St-Qedeon.

Décret canonique du 23 février, 1881.

Proclamation du 19 mai, 1886.

Les limites paroissiales ot municipales
étant les mêmes, voir : proclamation de même
date, page 190.

MOINS : CeMe partie annexée à la paroisse de
N.-D.d'Hébertville.par proclamation du IQ févri>>.r,

1887.

oOo

Paroisse de ôt-Etienne de la Malbaie.

Décret canonique du 4 lévrier, 1825.

PllOCLAMATIOX DU 5 MAI, 1S37.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 17Ci.

Annexion :

Détachée de St-Fidèle.

Décret canonique du 27 octobre, 1878.

Prwlamatiox du 1er mai, 1879.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 177.

^OINS : Cette partie comprise dans St. Irénée,
par proclamation du 8 mars, 18i3.

oOo

Paroisse de l'Assomption de la Ste-

Vierge des Eboulements.

Décret canonique du 7 juillet, 1827.

Proclamation du 11 juillet, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de môme date, page 175.

Annexion :

Détachée de la Baie
St-Paul.

Décret canonique du 29 août, 1884.

Proclamation^ du 15 juin, 1885,

Pour description, voir : décret de môme
date, page 175.

MOINS: Cette partie comprise dans St-Irénée,
par procla7nation dti 8 mars, 1843. '

Parish of St. Urbain.

Detached from St. Pierre
and St. Paul do la Baie St.
Paul.

Canonical decree of the 8th September, 1827.

PlKKLAMATION OF THE 11 .JULY, 1855.

The limits for parochial and municipal
purposes l»eing the same, vide : proclamation
of same date, folio 171.

oOo

The parish of St. Gedeon.

Canonical decree of the 2ord May, 1881.

Proclamation of the 19th May, 1886.

Tlie municipal and parochial limits being
the same, vide : proclamation of same date,
folio 190.

MINUS : That part annexed to the parish of N.-
D.d'Jiébertville,bu proclamation of the lùtk t^bru-
ary, 1887.

o()o

Parish oS St. Etienne de la Malbaie.

Canonical decree of the -Ith February, 1829.

Proclamation ok the 5th May, 1837.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclam;i
tion of same date, folio 176,

Annexation :

Detached from St. Fidèle.

Canonical decree of the 27th October, 1878.

Proclamation of the 1st May, 187s.

For description, vide : proclamation ofsame
date, folio 177.

MINUS : That part comprised in St. Irénée, bu
proclamation of the %th March, 1843.

-OÔO-

Parish of l'Assomption de la Ste.

Vierge des Eboulements.

Canonical decree of the 17th July, 1827.

Proclamation of the 11th July, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 175.

Annexation :

DetacluKl from la Baie
St. Paul.

Canonical decree of the 29th August, 1884.

Proclamation of the 15th June, 1885.

For description, vide : proclamation of

same date, folio 175.

MINUS : That part comprisPAl in St. Irénée, hij

proclamation of the Sth March, 1843.



— 1175 —
MOINS : Cette partie annexée à St-lrénéc, par

prodamaiion du 12 août, 1890.

oOo

Paroisse de 5t-FideIe de flont-

Murray.

Décret canonique du 10 juin, 1850.

Fboclamation du 19 septembre, 1855.

Los limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 182.

MOINS : Ceete partie comprise dans St-Siméon,
par proclamation du 23juiUst, 1869.

MOINS : Cette partie annexée à St-Etienne de la
Malbaie, par proclamation du 1er mai, 1879.

l-OQO

Paroisse de St. Francois-Xavier de

Chicoutimi.

Décret canonique du 14 mai, 1850.

Proclamation du 17 octobre,1859.

Comprendra une partie des cantons de
Chicoutimi et Jonquières, et sera bornée
comme suit savoir : vers le nord et le nord-
est, par la rivière Saguenay ; vers le sud-est,
par la paroisse de St-Alphonse de Ligouri

;

vers le sud-ouest, à partir de la dite paroisse
de St-Alphonse de Ligouri, par la ligne qui
sépare le premier rang sud-ouest du chemin
de Sydenham du premier lot des jiremier et
necond ranpçs du dit canton de Chicoutimi,
jusqu'à la ligne qui sépare le dit second rang
du troisième ; de là, allant vers le sud-ouest,
en suivant la dite ligne de séparation entre
les tlits second et troLsième rangs, jusqu'à la
ligne qui sépare le douzième lot du treiziè-

me, dans les mêmes rangs ; de Jà, allant vers
le nord-ouest, en suivant la dite ligne de sé-

paration entre les dits douzième et treizième
lots dans les troisième, quatrième et cinquiè-
me rangs du dit canton, jusqu'à la ligne qui
sépare le dit cimiuième rang du sixième du
même canton ; do là, allant vers le sud-ouest,
en suivant la dite ligne de séparation entre
les dits cinquième et sixième rangs, juscju'à

la ligne qui sépare le dit canton de Chicou-
timi du canton Laterrièrc ; delà, allant vers
le nord-ouest en suivant la dite ligne de sé-

paration entre les dits deux cantons, jusqu'au
canton de Jonquières ; vers le nord-ouest, à
partir de la paroisse de N.-D. de Laterrièrc,
par la ligne qui sépare le dit canton de Chi-
coutimi du dit canton de Jonquières, jusqu'à
la ligne qui sépare le cinquième rang du
dixième dans le dit canton de Jonquières

;

de là. allant vers le nord-ouest, en suivant la

dite ligne de séparation, jusqu'au quatrième
rang du dit canton de Jonquières ; de là,

allant vers le nord-est, en suivant la ligne qui

MINUS : That part annexed to St. Irénée, by
proclamation of the 12th August, 1890

oOo

Parish of St. Fidele of Mont-
Murray.

Canonical decree of the 10th June, 1850.

Proclamation' of the 19th September, 1855.

The limits for. parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclama-
tion of same date, folio 182.

MINUS : That part comprised in St. Simeon, hy
proclamation of the 23rd July, 1869.

MINUS : 'That vart annexed to St-Etienne de la

Malbaie, hy proctamatioyi of the Ist May 1879.

OQO

Parish of St. Francois-Xavier de

Chicoutimi.

Canonical decree of the 14th May, 1859.

Proclamation of the 17th October, 1859.

Shall comprise a part of the townships of

Chicoutimi and Jonquières, and shall be
bounded as follows, that is to say : towards
the north and the north-east, by the River
Sagueuay : towards the south-east, by the
parish of Saint Alphonse de Ligouri ; towards
the south-we8t,commencing at the said parish
of Saint Alphose de Liguori, by the line

which separates the first range south-west of

the Sydeidiam Road from the lot number
one of the first and second ranges of the said

township of Chicoutimi, to the line which
separates the said second range from the
third ; thence, towards thesouth-Avest, follow-

ing the said line of separation between the
second and third ranges, as far as the line

which separates lot number twelve from lot

number thirteen in the same ranges ; thence,

towards the north-west, following the said

line of separation between the said lots num-
bers twelve and thirteen in the third, fourth

and fifth ranges of the said township, to the
line which separates the said fifth range from
the sixth of tlie same township ; thence, to-

wards tlie south-west, following the said line

of separation between the said fifth and sixth

ranges, as far as the lino which separates the
said township of Chicoutimi from the town-
ship of Laterrièrc ; thenco,towards the north-

west, following the said line of separation
between the two said townships, as far as the
township of Jonquières ; towards the north-
west, commencing at the parish of Notre-
Dame de Laterrièrc, by the line which sepa-

rates the said township of Chicoutimi from
the said township of Jonquières, as far as the
line which separates the fifth from the tenth
range of the said township of Jonquières

j
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sépare le dit quatrième rang, le troisième et

le second rangs du dit canton du dixième du
même canton, jusqu'au premier rang d'icelui

canton ; de là, allant vers le nord-ouest, eu
suivant la ligne qui sépare le dit premier
rang du second, jusqu'à la ligne ((ui sépare le

trente-huitième lot des trente-cinquième,
trente-sixième et trente-septième lots irrégu-
liers dans le même premier rang ; de là,allant

vers le nord-est en suivant. la dite ligne de
séparation entre les dits lots,jusqu'à la rivière

Saguenav ci-dessus mentionnée.

MOINS: C'eUe partie comprise dans St. Domi-
nique. de ,Jon(pUt-res, par 34 V. c. 8, sec. G.

oOo

Paroisse de N.-D. du Lac St-Jean.

Décret canonique du 3 novembre, 1870.

La paroisse de N. D. du Lac St-Jean, érigée

par le décret de Messieurs Charles Félix
Cazeau et Elzéar-Alexandre Taschereau, ad-

ministrateurs du diocèse de Québec, en date
du trois novembre mil huit cent soixante-et-

dix, se compose d'une partie des cantons de
Charlevoix, Roberval et Ouiatchouan, situés

dans les comté et district de Chi(;outimi,

«•oiuprenant une étendue de terraiii d'environ
neuf milles et demi de Iront, sur une profon-

deur moyenne de trois milles, bornée comme
suit, savoir : vers le sud-ouest, par le troi-

sième rang des dits cantons de Cliarlevoix et

Koberval et par le quatrième rang du dit

canton iW, Ouiatchouan ; vers le nord-ouest,

])ar la ligne qui sépare le onzième lot du dou-
zième, dans ks trois premiers rangs du dit

canton de Ouiatchouan ; vers le nord-est, par-

tie par le terrain appelé la Késerve des Sau-
vages, dans le même canton, et partie par le

Lac St-Jean ; vers le sud-Oï^t, parla rivière

Ouiatchouan.

-o( )o-

Paroisse de St. Joseph d'Aïma.

Décret canonique du 21 janvier, 1884.

Pl{OCI,AMATION 1>U 13 AOUT, 18S4.

Les limites pour les tins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation du 13 août, 1881, page 152, à descrip-

tion pour la paroisse civile.

oOo

thence, towards the north-west, following the
said line of separation, to the fourth range
of the said township of Jonquières ; thence,
towards the north-east, following the line

which separates the said fourth range, the
third and the second ranges of the said town-
ship from the tenth of the same township, as
far as the first range of the township afore-

said ; thence, towards the north-west, follow-

ing the line which separates the said lirst

range from the second, as far as the line

which separates the lot number thirth-eight
from the iriegular lots numbers thirty-five,

thirty-six and thirty-seven, in the same first

range ; thence, towards the north-east,follow-

ing the said line of separation between the
said lots, as far as the Kiver Saguenay afore-

said.

MINUS :Thatpart comprised in St. Dominiqui

,

de. Jonquières, by 31 V. c. 8, sec. G.

oOo

Parish of N.-D, du Lac St-Jean.

Canonical decree of the 3rd November, 1870.

ZK'i.Z. ft. KSStU'^tO AO THÇ. 2.\^w Otot\ft^tH, A610

The Tp&nsh of Notre-Dame da Lac St- Jean,

erected i)y a decree of Messieurs Charle.s

Félix Cadeau and Elzéar-Alexandre Tascln
reau, Administrators of tlie Diocese of Qur
bee, dated the third of November, eighteen
hundred and seventy, consists of part of tlie

townships of cbarlevoix, Koberval and Oui-

atchouan, in the county anil District of Chi-

coutimi, comprising a tract of land of about
nine miles and a half in front, with an ave-

age depth of three miles, bounded as fol-

lows, that is to say : tlie south-west, by the
third range of the said townships of Ciiarle-

voix and Robcrval, and by the fourth range
of the said township Ouiatchouan; on tlie

north-west, by the line which divides the
eleventh from the twefth lot in the three

first ranges of the said townships of Ouiat-

chouan ; on the north-east,partly by the larid

known as the Indian Reserve the in the said

township and partly by Lake St. John ; on

the south-ea.çt, by the River Ouiatchouan.

oOo

Parish of ôt. Joseph d'Alma.

Canonical decree of the 2lHt January, 1881.

Pkoclamation of thio 13th Aucjust, 18S1.

The limits for parocliial and municipal
purposes being the same, vide : proclama-
tion of the 13th August, 1884, folio l.">2, at

description for civil parish.

oOo
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Paroisse de St. Dominique de

Jonquieres.

Détaohéfl partie de N.-ï).

de Laterrière.

Décret canonique du 7 novembre, 1870.

Pour description, voir : page 192.

oOo

Paroisse de St. Fulgence.

Dt.'orot canonique du S novembre, 1870.

Pour description, roi?' : page 155.

oOo

Paroisse de Ste. Agnes.

Décret canonique du 6 octobre, 1830.

Proclamation du 11 juillet, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales <t

municipales étant les mêmes, roir : proclama-
tion de même date, page 170.

MOINS ; Cette partie comprise dans St. Irénée,

par proclamation du 8 inara, 1343.

oUo

Paroisse de St. Louis de l'Ile aux

Coud res.

Décret canonique du 24 août, 1827.

Proclamation du 11 juillet, 1S35.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même date, page 105.

oOo

Paroisse de St. Alexis de Bagot.

Décret canonique du 21 mai, 1801.

Proclamation du 23 août, 1801.

Une étendue de territoire de l'orme irrégii-

lière d'environ 11 milles de front sur environ

5 milles de profondeur, bornée comme suit,

savoir : vers le nord et l'est, partie par la

rivière Saguenay et la Grande Baie ou Baie
des Ha ! Ha ! et partie par la rivière appelée

P-ivière-à-Mars ; vers le sud-ouest, par le can-

ton de Cinion ; vers le sud-est, par la ligne

extérieure sud-est, ou limite du canton de
Bagot.

oQo

Paroisse de St. Hilarion de Set-

trington.

Décret canonique du 20 mars, 1860.

Proclamation du 24 septembre, 1860.

Comprendra une étendue de territoire de
forma irréguliére d'environ 7 miUes de front

Parish of 5t. Dominique de

Jonquieres.

Detached partly from N.-D.
de Laterrière.

Canonical decree of the 7th November, 1870.

For description, vUle : folio 192,

oOo

Parish of St. Fulgence.

Canonical decree of the 8th November, 1870.

For description, vide : folio 155.

-oOo-

Parish of Ste. Agnes.

Canonical decree of the Gth October, 1830.

Proclamation of the lltli July, 1835,

The limits for pnrochial and municipal
purposes being the .«ame, vide : proclamation
of same date, folio 170.

MINUS : That part comprised in St . Irénée, hy
proclamation of the 8th March, 1813.

„QO —
Parish of St Louis de l'Ile aux

Coud res.

Canonical decree of the 24th August, 1827.

Piîoclamation of the 11th July,'1835,

The limits for parochial and municipal
purposes being the s^me, vide : proclamation
of same date, folio 165.

oOo

Parish of St. Alexis de Bagot.

Canonical decree of the 21st May, 1861.

Proct.a^iation of the 23rd August, 1861.

An extent of territory of irregular form of

about 11 milCH in fn nt by the depth of about
5 miles, bounded as ibllows, to wit : towards
the north and easl, ] artly by the Saguenay
river and the Great Bay or Baie des Ha ! Ha !

and partly by the river known by the name
of Rivière-à-Mars ; towards the south-wost,

by the town.shi[> ot Cimon ; towards the
south-east, by the south-east outline or limit

of the township of Bagot.
OQO

Parish of St. Hilarion de Settrington.

Canonical decree of the 20th March, 1860.

Proclamation of the 24th September, I860.

Shall comprise an extent of territory of
irregular figure of about 7 miles in front by 6
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sur 6 milles de profondeur, bornée comme
suit, savoir : vers le nord, par la seigneurie

ds Murray Bay ; vers le nord-ou est, par le

canton de Sales ; vers l'est, partie par la ligne

de séparation entre le canton de Settrington

et la seigneurie du Gouffre, et partie par la

ligne qui sépare la concession de Sto. Croix
et celle de St. George ; vers le sud-est, partie

par la ligne qui sépare la terre de Abraham
Tremblay, de celle de André Robitaille dans
la dite concession Ste. Croix, et partie par la

ligne qui sépare le dit canton de Settrington

de la seigneurie des Eboulements.

-oQo-

La paroisse de L'Exaltation de la ôte.

Croix de Tadousac.

Décret canonique du 12 décembre, 1889.

Proclamatiox du 28 mars, 1890.

Tout le territoire borné au sud, par le

fleuve Saint-Laurent et la rivière Saguenay ;

à l'ouest, par la ligne qui divise le tanton
Tadousac du canton All)ert, à partir de
l'anse à la Boule jusqu'au lot un, dans le

rang ouest du Chemin Albert ; au nord, par
les lignes limitatives sud-est des rangs ouest

et est du chemin All>ert, formant un angle

ol)tU8 à l'intersection du dit chemin Albert,

de là, dans la direction nord-ouest, suivant le

cordon en profondeur du rang est du dit che-

min Albert, jusou'à la ligne latérale qui
divise lea lots vingt-huit et vingt-neuf du
premier rang ouest du chemin Bande ; de ce
point dans la direction des lignes latérale.s

des rangs se prolongeant dans la ligne qui
divise les lots vingt-huit et vingt-neuf du
premier rang ouest du chemin Baude et des
premier et deuxième rangs est du chemin
Bande, jusqu'à la profondeur de ce dernier

rang ; de là, dans la direction sud-est,snivant

le cordon en profondeur du susdit deuxième
rang est du monliii, ou du chemin à Baude,
jusqu'à la rencontre du deuxième rang est de
la rivière à Baudp ; à ce point suivant la

limite nord-ouest du lot numéro cent qua-

rante du cadastre <lu canton Tadousac jus-

qu'à la profondeur du susdit deuxième lang
est de la rivière Baude ; et à l'est, par une
ligne dans la direction sud-est. suivant li»

cordon en profondeur du susdit deti.xièmo

rang fSt de la rivière à Bande, et. se i)roloii-

geant jusqu'au bord du fleuve Saint- Laurent
passant entre les lots vingt-huit et vingt-neuf

du rauii est du canton Tadousac. La dite

paroisse de l'Exaltation de la Sainte-Croix

de Tadousac, comprend un territoire d'envi-

miles in breadth, bounded as follows, to wit
towards the north, by the seigniory of Mur
ray Bay ; towards the north-west, by the
township de Sales ; towards the east, partly
by the line of separation between the town-
ship of Settrington and the seigniory du
Gouffre, and partly by the line which sepa-
rates the concession of Ste. Croix and that of

St. George ; towards the south-east, partly by
the line which separates the land of Abra-
ham Tremblay and that of André Robitaille
in the said concession of Ste. Croix, and part-

ly by the line which separates the said town-
ship (jf Settrington from the seigniory of

Eboulements.

ooo

The parish of the Exaltation de la Ste.

Croix de Tadousac.

Canonical decree of the 12th December, 188". i

Proclamation of the 28th March, 1890.

All the territory bounded to the south, by
the river Saint Lawrence and the river Sa-

guenay ; to the west, by the line divuiing
the township Tadousac from the townsliip
Albert ; starting from l'Anse à la Boule t(^

lot one, in the west range of the All.ert njad
;

to the north, by the south-east boundary
lines of the west and east ranges of the Al-

bert road, forming an ohtuse angle at the in-

tersection of the said Albert road ; thcnc»?. in

the north-west direction, following the line

at the depth of the east range of the said Al-

bert nia<l
; to the lateral line dividing the

I6ts twenty-eight and twenty-nine of the flrst

range, west of Baudo road ; thence, in the di-

rection of the lateral liufs ot the ranges and
running in the line which divides the lots

twenty-oijiht and twenty-nine of the flr.-t

range, west of the Baudo road, and of tbe
first and second ranges, east of Baude road to

the depth of this latter range ; thence, in the
south-cast direction following the lino in

rear of the said second range east of the
mill, or of the road à Baude, to the intersec-

tion of the second range, east of the river à
Baudo; to thi^ point following the north-

west limit of lot number o::e hundred and
forty of the cadastre forthe township Tadou-
sac to the depth of the said second range east

of the river Baude ; and to the east, by a lino

in the south-east direction, following the lino

in rear of the said second range east of the

river à Baude and continuing to the bank of

river Saint Lawrence passing between the

lots twenty-eight and twenty-nine of the east

range of the township of Tadousac. The
said parish of l'Exaltation de la Sainte-Croix
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ron dix-neuf mille neuf cent vingt-trois acres
en superficie.

oOo
Paroisse de N.-D. d'Hebertville.

Décret canonique du 8 juin, 1868.

Proclamation du 12 octobre, 1868

Comprendra une étendue de territoire d'en-
viron 11 milles de front sur environ 6} milles
de profondeur, bornée comme suit : vers le
nord-est, partie par la Belle Rivière qui
sépare le canton de Caron du canton de
Signay, .partie par la ligne qui sépare le 1er
rang du 2e dans le dit canton do Signay, par-
tie par la ligne qui sépare les lots Xos. 6 des
lots Nos. 7, dans les (îe, 5e et 4e rangs du can-
ton de Labarre, et partie par la ligne qui
sépare le 3e rang du dit 4e rang, dans le
même canton ; vers le sud-est, partie par la
ligne qui sépare icelui canton dn canton de
Kenogami; partie par les lots occupés par
Moïse et Magleire Hudon dit Beaulieu, dans
le canton de Plessis, et partie par la ligne
qui sépare le même canton du canton de
Mésy

; vers le sud-ouest, partie par la ligne
qui sépare le 2e rang du 3e, dans le même
canton de Mésy, et partie par la ligne qui
sépare le 3e rang du 4e, dans le dit canton de
Caron

; vers le nord-ouest, par la ligne qui
sépare les lots Nos. 24 des lots Xos. 25, dans
les 3e, 2e et 1er rangs du dit canton de Caron,
et partie par la ligne qui sépare les lots Nos.
57 des lots Nos. 58, dans le rang sud, dans le
rang nord et dans le rang A,du même canton.

Annexion :

Détachée de St. Gédéon.

Décret canonique du 15 mai 1886.

Proclamation du 10 février, 1887.

Tout le territoire borné vers le nord-est,
par la ligne de division entre les rangs 2 et 3
du canton Signay ; au sud-ouest, par la ligne
qui sépare le rang 2 du rang un du dit can-
ton Signay ; au sud-est, par la ligne de divi-
sion entre le canton Signay et le canton La-
barre ; enfin au nord-ouest, par la ligne qui
sépare les lots 25 et 26 du 2e rang du canton
Signay. Cette partie du canton Signay à
être annexée à la paroisse de N. D. d'Hebert-
ville, comprend les lots depuis le lot No. 13
jusqu'au lot No. 25 inclusivement, formant
un territoire dans le 2e rang de Signay de 13

de Tadousac, comprising a territory of about
nineteen thousand nine hundred and twenty-
three acres in superficies.

oOo

Parish o1(N. D. d'Hebertville.

Canonical decree of the 8th June, 1868.

Proclamation of the 12th October, 3868.

Shall comprise an extent of territory of
about 11 miles in front by about 6\ miles in
depth, bounded as follows : towards the
north-east, partly by Belle River, which sepa-
rates the township of Caron from the town-
ship of Signay, partly by the line which
separates the ist range from the 2nd in the
said township of Signay, partly by the line
which separates the lots Nos. 6 from the lots

Nos. 7, in the 6th, 5th and 4th ranges of the
township of Labarre, and partly by the line

which separates the 3rd range from the seid
4th range, in the same township; towards the
south-east, partly by the line which separa-
tes the said township from the township of
Kenogami, partly by the lots occupied by
Moïse and Magloire Hudon dit Beaulieu, in
the township of Plessis, and partly by the
line which separates the same township from
the township of Mésy ; towards the south-
west, partly by the line which separates the
2nd from the 3rd range, in the said township
of Mésy, and partly by the line which sepa-
rates the 3rd range from the 4th, in the said

township of Caron ; towards the north-west,
by the line which separates the lots Nos. 24
from the lots Nos. 25, in the 3rd, 2nd and Ist

ranges of the township of Caron, and partly
by the line which separates the lots Nos. 57
from the lots Nos. 58, in the renge south, in

the range north and in the range A, in the
same township.

Annexation :

Detached from St. Gédéon.

Canonical decree of the 15th May, 1886.

Proclamation of the 10th February, 1887.

All the territory bounded towards the
north-east, by tha division line between
ranges 2 and 3 of the township of Signay ; to

the south-west, by the line which separates

the range 2 from range one of the said town-

ship of Signay ; to the south-east, by the di-

vision line between the township of Sign.ay

and the township of Labarre ;
finally to the

north-west, by the line which separates lots

25 and 26 of the 2nd range of the township of

Signay. Such part of the township of Signay
to be annexed to the parish of N. D. d'He-
bertville shall comprise the lots from lot No.
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lots donnant une superficie de 1300 acres en-

viron.

000

Paroisse de St. Irenee.

Détachée de St. Etienne,
Ste. Açnès et des Eboule-
ments.

Décrets canoniques du 12 mai, 1810 et 23

février, 1843. .

Proclamation du 8 mai;s, 1848.

Les limites pour les fins paroissiales et

jnunicipales étant les nicmes, voir : procla-

mation de même date, page 177.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Hila-

non de Settrington, par proclamation du 24 sep-

tembre, 1860.

Annexion :

Détachée des Eboule-
ments.

Décret canonique du 15 octobre, 1884.

Proclamation du 12 août, 1890.

Pour description, voir : proclamation de

même date, page 178.

oOo

Paroisse de la Petite Riviere St. Fran-

cois Xavier.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-

ral du Roi, le 5 octobre, 1722.

Pour description, voir : la municipalité à la

page 165.

oOo

Paroisse de N. D de Laterriere.

Décret canonique du 1er juin, 1858.

Proclamation du 8 mars; 1850.

Les limites pour les fins paroisses et muni-
cipales étant les mêmes, voir : proclamation

de même date, page 153.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Domi-
nique de Jonquières, par 34 V. c. 8.

OQO

Paroisse de la Baie St. Paul.

Edits et ordonnances du 5 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procurai-Général

du Roi, le 5 octobre, 1722.

Baie Saint-Paul.—L'étendue de la pa-

roisse de Saint-Pierre et Saint-Paul, située

au dit lieu, sera de celle du fief de la rivière

du Gouffre et des trois lieues de front de la

partie de la seigneurie de la Baie Saint-Paul,

qui est comprise dans cette paroisse, ensem-

13 to lot No. 25 inclusively, forming a terri-

tory in the 2nd range of Signay of 13 lots,

giving a superficies of about 1300 acrf s.

oOo

Parish of St. Irenee.

Detached from St. Etieune,
Ste- Agnès and Eboulemeuts.

Canonical decrees of the 12th May, 1840
and 23rd February, 1843.

Proclamation of the 8th March, 1843.

The limits for parochial nnd municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 177.

MINUS : 2'hat part comprised in St. Hilarion de
Settrinaton, by proclamation of the 2if.h Septem-
ber, 1860.

Annexation :

Detached from Eboule-
ments.

Canonical decree of the 15th October, 1884.

Proclamation of the 12th August, 1890.

For description, vide : proclamation of

same date, folio 178.

-oOo-

Parish of Petite Riviere St. Francois-

Xavier.

Edicts and ordinances of the 3rd March,1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's OflTice, on the 5th October, 1722.

For description, vide : the municipality
folio 165.

000

Parish of N. D. de Laterriere.

Canonical decree of the 1st June, 1858.

Proclamation of the 8th March, 1859.

The limits for parochial and nuinicipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 153.

MINUS : That part comprised in St. Dominique
dt Jonquières, by 34 V. c. 8.

oOo

Parish of La Baie St. Paul.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

Baie Saint Paul.—The extent of the
parish of Saint Peter and Saint Paul, situated

at the above place, shall be that of the fief of

Biver du Gouffre, and the three leagues fron-

tage of that part of the seigniory of St. Paul's

Bay which is included in this parish, toge-
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ble des profondeurs du dit fief et de la dite
partie de seigneurie et l'Ile aux Coudre» ; le

fief des Eboulements et celui de la Malbaie
continueront à être desservisjpar voiede mis-
sion, par le curé de la Baie Saint-Paul, jus-

qu'à ce qu'il y ait un nombre suffisant d'ha-
bitants pour pouvoir y ériger une paroisse.

MOINS : Mes limitea de Saint-Louis de l'Ile aux
Coudres, par proclamation du 11 juillet, 1835.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Urbain,
par proclamation du 11 juillet, 1835.

MOINS : Cette partie comprime dans St. Hilarion
de Settrinototi, par proclamation du 24 septembre,
18G0.

MOINS : Cette partie annexée à L'Assomption
de la Ste. Vierge des Eboidements, par proclama-
tion du 15 juin, 1885.

ther with the extent in depth of the said fief

and the said part of the said seigniory, and
Isle-aux-Couares ; the fief of Les Eboulements
and that of La Malbaie shall continue to be
served as a mission by the curé of Saint
Paul's Bay, until there is a sufficient num-
ber of inhabitants for a parish to be erected

there.

MINUS :r/i« limits of St. Louis de I'lle-aux-

Coudres, by proclamation of the 11th July, 1835.

MINUS : That part comprised in St. Urbain, by
proclemation of the 11th July, 1835.

MINUS : That part comprised in Si. Hilarion de
Settrinaton, by proclamation of the 2Uh Septem-
ber, 1860.

MINUS : That part annexed to L'Assomption de
la Ste. Vierge des Eboulements. by proclamation
of the 15th June. 1885.
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PRÉFECTURE APOSTOLIQUE DE LA COTE NORD.

APOSTOLIC PREFECTURE OF THE NORTH SHORE.

Erigé le 29 mai, 18S'\ Erected on the 29th Maj-, 1882

Paroisse de St. Pierre de la Pointe aux
Esquimaux.

Décret canonique du lor octobre, 1872.

Pour description, voir : pa>^e 158.

Parish of St. Pierre de la Pointe aux
Esquimaux.

Canonical decree ol the Ist October, 1872.

?)Ç) M. c. 30. NSSLH-^tO -vo -VUE l\-\w Dtctv^atR, AÎ.12.

Fur description, vide : folio 158.
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DIOCÈSE DE TROIS-RIVIÈRES.

DIOCESE OF THREE RIVERS

Erigo le IS juin, 1852. Erected on the ISth June, 1852.

###^

Paroisse de la Visitation de la Pointe

du Lac.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Général
du Roi, le 5 octobre, 1722.

Le fief des Pères Jésuites.—D'un (juart de
lieu do front, d(-pu is la coniniuiio des ïrois-
lUvières, en remontant jusqu'à la concession
d'Antoine Plé, la dite concesîdon de trois
arpants de iront tlepui.s le dit lief en remon-
tant jusqu'au fief de Vieux Pont, ce dernier
fief de dix-sept arpents de front, en remon-
tant jusqu'à la concession du Sieur do Ton-
nancour, la dite concession de cinq arpents
de front en remontant jusqu'au fief de Laba-
die, le dit fief de vingt-quatre arpents de
front, en remontant jusqu'au fief de Bviucher-
ville, ce dernier fief de dix arpents île front,

en remontant jusqu'aux concessions d'Ignace
Lefebvre et autres, les dites concessions au
nombre de cinq contenant cinq arpents de
front clirtcune, le tout faisant vingt-cinq ar-

pents d'étendue le lonsr du fleuve, en remon-
tant jusqu'au fief du Sieur do Tonnancour. et

le dit lief de Tonnancour, d'une lieue et un
quart de front, en remontant jus<iu'au lief du
Sieur Gatincau, le tout faisant ensemble
deux lieues et demie d'étendue, ensemble
les profondeurs rtnlermées dans ces bornes,
seront des.servis par voie de mission, jusqu'à
ce qu'il y ait lieu d'y ériger une paroisse, à
l'effet de laquelle mission il est permis aux
habitants établis sur la dite étendue de faire

con.struJre une chapelle dans le lieu le plus
commode.

Paroisse canonique.

Décret canonique du 20 septembre, 1832,

Pour description, voir : décret de même
date, page 490.

Annsxion :

Détachée de Ste. Anne
d'Yamachlche.

Parish of La Visitation de la Pointe du
Lac.

Edicts and ordonnances of the 3rdMarch,1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th t)clober, 1722.

The fief of the Jesuits Fathers.—Of one
fourth of a league in front; from the common
of Three Rivers, going upwards, to the con-
cessions of Antoine Plé, the said common of
three arpents in front, from the said fief,

going upwards, to the fief of Vieux Pont, the
last mentioned fief of seventeen arpents in

front, going upwards, to the concession of the
Sieur de Tonnancour, the said concession of

five arpents in front, going upwards, to the
fief of Labadie, the said fief, of twenty-four
arpents in fi-ont, going upwards, to the fief of

Boucherville, the last mentioned fief, often
arpents in front, going upwards, to the con-
ce!<sions of Ignace Lefebvre and others, the
said concessions, five in number, containing
each five arpents in front, the whole making
an extent of twenty-five arpents in front

along the Saint Lawrence, going upwards, to

the fief of the Sieur de Tonnancour, and the
said fief de Toimancour, of one league and a
quarter in Iront, going upwards, to the fief of

tlip Sieur Gatineau, the whole Ibnning toge-

ther an extent of two leagues and a half,with

the depth included in these limits, shall be
served, by way of mission, until it becomes
necessary to erect a parish there, for the pur-

poses of which mission the inhabitants set-

tled on the said extent are permitted to build
a chapel in the most convenient place.

Canonical parish :

Canonical decree of the 20th September,1832.

For description, vide : decree of same date,

folio 490.

Annexation :

Detached from Ste. Anne
d'Yamachiche.
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Décret canonique du 27 juin, 1868.

Proclamation du 14 novembre, 1868.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 490.

oOo

La paroisse de St. Théophile.

Détachée partie de N.-D.
de Mont-Carmel et partie
de St. Jacques des Piles.

Décret canonique du 21 décembre, 1894.

Prwlamation du 25 mars, 1895.

Les limites pour les lins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 451.

OQO
Paroisse de St. Prosper.

Détachée de Ste. Geneviève
de Batisean et de Ste. Anne
de la Pérado.

Décret canonique du 27 février, 1850.

Proclamation du 13 février, 1855.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 434.

oOo

Paroisse de 5t. Alexis.

Détachée de St. Paulin.

Décret canonique du 30 novembre, 1871.

Prwlamation du 30 novkmbre, 1874.

Les limites pour les tins paroissiales et

municipales étant les mômes, voir : procla-

mation de même date, page 418.

Annexion :

Détachée de St. Paulin.

Décret canonique du 20 septembre, 1886.

Proclamation du 17 février, 1887.

Pour description, voir: proclamation de
même ilate, page 420.

oOo

Paroisse de ôte. Ursule.

Détachée de la Pavière
du Loup et do Maski-
nongé.

Décret canonique du 9 mars, 1830.

Proclamation du 23 octobre, 1840.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 515.

Annexion ;

Détachée de la Rivière
du Loup.

Canonical decree of the 27th June, 1868.

Proclamation of the 14th November, 1868.

For de8cription,wrfe : proclamation of same
date, folio 490.

oOo

The parish of St. Théophile.

Detached partly from N.-D.
du Mont-Carmel and partly
from St. Jacques des Piles.

Canonical decree of the 21st December, 1894.

Proclamation of the 25th March, 1895.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 451.

oOo

Parish of St. Prosper.

Detached from Ste. Geneviève
de Batisean and bte. Anne de la
Pérade.

Canonical decree of the 27tli February, 1850.

Proclamation of the loth Februaky, 1855.

The limits for parochial and municipal
purp( ses being the same, ride : proclamation
t)f the same date, lolio 434.

^. vO^>

Parish of St. Alexis.

Detached from St. Paulin.

Canonical decree of the CUih iVovembor,1871.

Proclamation of the 30th Nove.mber, 1874.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 418.

Annexation :

Detached from St. Paulin.

Canonical decree of tlie 20tli September, ]SS(>.

Proclamation of the 17th February, 1887.

For description, vide : proclamation of the
same date, folio 420.

oOo

Parish of Ste. Ursule.

Detached from Rivière
du Loup and Maskinougé.

Canonical decree of tlie 9th Marcli, 1836,

Pro<jlamation of the 23rd October, 1810.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 515.

Annexation :

Detached from Rivière
du Loup.
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Décret canonique du

Proclamation du 9 juin, 1856.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 515.

Annexion :

Détachée de la Rivière
du Loup.

Décret canonique du 29 janvier, 1873.

Proclamation du 17 décembre, 1873.

Pour description voir : proclamation de
même date, page 516.

Annexion :

Détachée de St. Didace
et de St. Justin.

Décret canonique du 21 avril, 18S2.

Proclamation du 14 novembre, 1882.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 51G.

oOo

Paroisse de Ste. Marie du Cap de la

Madeleine.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Kui, le 5 octobre, 1722.

Lfs limites pour les tins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : edits et
ordonnancts de même date, page 449.

MOINS
: Cette partie comprise dajia St.Maurice,

pur proclamation dit 11 mai, 18il.

MOINS : Cette partie comprise dans N. D. du
Mont-Carmel, par proclamation du 16 mars, 1859.

MOINS
: Cette partie comprise dans Ste. Flore,

par proclamation dn n janvier, 1863.

MOINS : Cette partie annexée à N. D. du Mont-
Carmel, par proclamation du i décembre, 1877.

000

Paroisse de N. D. du Mont-Carmel.

Détaehéo de St. Maurice
et de Ste. Mario du Cap de
la Madeleine.

Décret canonique du 30 décembre, 1858.

Proclamation du 16 mars, 1859.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 432.

annexion :

Détachée de Ste. Marie
du Cap de la Madeleine.

Décret canonique du 18 août, 1877.

Proclamation du 4 dece.\ibre, 1877.

Pour description, voir : proclamation de
môme date, page 432.

80

Canonical decree of the

Proclamation of the 9th June, 1856.

For description, vid€ : proclamation of same
date, folio 515.

Annexation

Detached from Rivière
du Loup.

Canonical decree of the 29th January, 1873.

Proclam-ation of the 17th December, 1873.

For description,t'id« : proclamation of same
date, folio 516.

Annexation :

Detached from St. Didace
and St. Justin.

Canonical decree of the 21st April, 1882.

Proclamation of the 14th Xovember, 1882.

For description, vide : proclamation of
same date, folio 516.

oQo
Parish of Ste flarie du Cap de la

Madeleine.

Edicts and ordinances of the 3rJ March, 1722

Registered at the Kinsr's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

*

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, i'ide : edicts and
ordinances of same date, folio 449.

MINUS : ÏTiat part comprised in St. Maurice, by
pro'ilamation of the lUh May, 1841.

MINUS : That part comprised in N. D. du Mont-
Carmel, by proclamation of the IGth March, 1859.

JAitJXJ s .That part comprisad in Ste. JP lore, by
proclamation of the nth January, 1863.

Mi'NUS .Tliat part annexed to N. D. du Mont-
Carmel, by proclamation of theith December, 1877.

oOo

Parish of N. D. du Hont-Carmel.

Detached from St. Maurice
and Ste. Marie du Cap de la

Madeleine.

Canonical decree of the 30th December, 1858.

Proclamation of the 16th March, 1859.

Tlie limits for parochial and niunicipal

purposes being the same, vide : proclamation

of same date, folio 432.

A.nnexation :

Detached from Ste. Marie
du Cap do la Madeleine.

Canonical decree of the 18th August, 1877.

Proclam.\tion of the 4th December, 1877.

For description, vide : proclamation ofsame
date, folio 432.
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MOINS : Cette partie comprise dans St. Théo-

phile, par proclamation du 25 mars, 1895.

000

Paroisse de St. Barnabe.

Décret canonique du 25 avril, 1832.

Proclamation du 13 janvier, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mômes, voir : procla-

mation de même date, page 513.

MOINS : Cette partie annexée à Ste. Anne d' F..-

machiche, par 47 V. c. 40.

A-nnexion :

Dttacbée do Ste. Anna
d'Yamaehiche.

Décret canonique du 27 décembre, 1892.

Proclamation du 9 mars, 1893.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 514.

oOo

Paroisse de St. Boniface.

Décret canonique du 3 février, 1859.

Proclamation du 14 avril, 1859.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même date, page 480.

MOINS ; Cette partie annexée à Ste. Flore, par
proclamation du 20 avril. 1875.

oOo

Paroisse de St. Etienne.

Détachée de N. D. de
Trois-Éivières.

Décret canonique du 3 février, 1859.

Proclamation du 14 avril, 1859.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmfs, voir : proclama-

tion de même date, page 499.

MOINS : Cette partie annexée à N, D. du Mont-
Carmel, par proclamation du 4 décembre, 1877.

oOo

Paroisse de St. Mathieu.

Détachée partie de
St. Boûilace.

Décret canonique du 10 juillet, 1874.

Proclamation du 17 juillet, 1876.

Le.s limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipalett étant les même-», voir : proclama-

tion de même date, page 501.

MOINS : Cette, partie annexée à la paroisse de

Ste. Flore, par proclamation du 31 mai, 1887.

oOo

MINUS : That part comprised in St. Théophile,
by proclamation of the 2bth March, 1895.

oOo

Parish of St. Barnabe.

Canonical decree of the 25th April, 1832.

Proclamation of the 13th January, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 513.

MOINS : That part annexed to Ste. Anne d' Ya-
machiche, by 47 V. c. 40.

A.nnexation :

Detached from Ste. Anne
d'Yamaehiche.

Canonical decree of the 27th December, 1892.

Proclamation of the 9th March, 1893.

For description, wWe : proclamation ofsame
date, folio 514.

oOo

Parish of St. Boniface.

Canonical decree of the 3rd February, 1850.

Proclamation of the 14th April, 1859.

The limits for parochial and municipal
purposes being the sanie, vide : proclama-
tion of same date, folio 480.

MINUS : That part annexed to Ste. Flore, by
proclamation of the 20th April, 1875.

000

Parish of St Etienne.

Detached from N. D. de
Trois-Rivières.

Canonical decree of the 3rd February, 1859.

Proc;lamation of the 14th April, 1S'>'.».

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 499.

MINUS : That pai-t annexed to N. D. du Mont-
Carmel, by proclamation of the ith December, 1817.

oOo

Parish of St. Mathieu.

Detached partly from
St. Bouiface.

Canonical decree (>( the 10th July, 1874.

Proclamation of the 17th July, 187(1

The limits for parochial and municii
purposes being the same, vide : proclamatiuii

of same date, folio 501.

MINUS : That part annexed to\the parish of Ste.

Flore, by proclamation of the Slat May, 1887-

oOo
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Paroisse de St. Narcisse.

Détachée de St. Stanislas.

Décrets canoniques du 14 juin, 1851, et 29
octobre, 1853.

Pkoclamatiox du 29 décembre, 1854.

Amendée et corrigée par proclamation du
14 avril, 185'.».

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 452.

Annexion :

Détachée de Ste. Geneviève
de Batiscan.

Décret canonique du 23 août, 1866.

Proclamation du 16 octobre, 1866.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 453.

MOINS : Cette partie annexée à St. Luc,par pro-
clamation du 3 décembre, 1869,

Annexion :

Détachée de Ste. Geneviève
de Batiscan.

Décret canonique du 24 juin, 1885.

Proclamation du 21 octobre, 1885.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 454.

oOo

Paroisse de St. François-Xavier de

Batiscan.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Roi, le 5 octobre, 1722.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 447.

Ligne de divitiion entre St. François-Xavier
6t Ste. Geneviève de Batiscan. voir : piocla-
matitn du 15 février, 1855, page 447.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste. Gene-
vièi^e de Batiscan, par proclamation du 11 mai,
18il.

oOo

Paroisse de 5t. Didace.

Décret canonique du 12 mai, 1863.

Proclamation du 27 août, 1863.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 464.

Annexion :

Détachée de St. Gabriel
de Brandon.

Parish of St. Narcisse.

Detached from St. Stanislas.

Canonical decrees of the 14th June, ISôl,
and 29th October, 1853.

Proclamation of the 29th December, 1854.

Amended and revised bv proclamation of
the 14th April, 1859.

The limits for parochial and municipal
purposes being the'same, vide : proclamation
of same date, folio 452.

Annexation :

Detached from Ste. Geneviève
de Batiscan.

Canonical decree of the 23rd August, 1866.

Proclamation of the 16th October, 1866.

For description, I'trfe : proclamation ofsame
date, folio 4 )3.

MINUS .• That part annaxed to St. Lîto, by pro-
clamation of the 3rd December, 1869.

Annexation :

Detached from Ste. Geneviève
de Batiscan.

Canonical decree of the 24th June, 1885.

Proclamation of tub 21st October, 1885.

For description, vide: proclamation of same
date, folio 454.

• OOo
Parish of 5t. Francois=Xavier de

Batiscan.

Edicts and ordinances of the 3rd March,1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.'

l"he limit» for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 447.

Division line between St. François-Xavier
and Ste. Geneviève de Batiscan, vide : procla-

mation or the 15th February, 1855, folio 447.

MINUS
: That part comprised in Ste. Geneviève

de Batiscan, by proclamation of the 11th May,IMl.

-oOo-

Parish of 5t. Didace.

Canonical decree of the 12th May, 1863.

Proclamation of the 27th August, 1863.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 464.

Annexation :

Detached from St. Grabriel

de Brandon.
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Décret canonique du 7 mai, 1870.

Proclamation du 19 juin, 1879.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 41)5.

MOINS : Cette partie annexée h St. Justin, par
proclamation du 9 février. 186i.

MOINS : Cette partie annexée à Ste. Ursule, par
proclamation du 14 novembre, 1882.

-000-

Paroissc de St. Joseph de Maskinonge.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-

ral du Roi, le 5 octobre, 1722.

Masquinongé.—L'étendue de la paroisse

de St. Joseph, située sur le dit liei', sera de

ieux lieues et demie de front que contient

la dite seigneurie, à prendre du côté d'en bas,

depui- le fief des Ursulints des Trois-Kiviè-

res, en remontant jusqu'au fief du Chicot, en-

semble des profondeurs de la dite seigneurie

et de cellf^s du fief du Sieur Cicard, étant au
bout de la dite seigneurie et sera la dite pa-

roisse desservie par voie de mission, jusqu'à

ce qu'il y ait un nombre suffisant d'iiabitants

pour fournir à la subsistance et entretien

d'un curé.

Paroisse canonique :

Décret canonique du 19 janvier, 1833.

Pour description, voir : décret de même
date, page 511.

Annexion :

Détachée de la Rivière
du Loup,

Décret canonique du

Proclamation du 21 mai. 1852.

Pour description, voir : proclamation de

même date, page 511.

MOINS: Cette partie comprise dans Sainte- Ur-

sule, par proclamation du 23 octobre, 1810.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Justin,

par proclamation du 8 mars, 1859.

MOINS : Cette partie annexée à Saint-Juslin,par

proclamation du 19 juin, 1879.

Annexion

Détachée de St. Antoine

de la Rivière du Loup.

Décret canonique du 25 mai, 1888.

Proclamation du 22 mars, 1889.

Pour description, voir : proclamation de

même date, page 512.

—-

—

oOo

Canonical decree of the 7th May, 1870.

Proclamation of the 19th June, 1879.

For description, vide : proclamation of

same date, folio 465.

MINUS : That part annexed to St. Justin, by
proclamation of the 9th February, 1861.

MINUS : That part annexed to Sainte- Ursule, by
proclamation of the lUh November, 1882.

oOo

Parish of St. Joseph de Maskinonge.

Edicts and ordinances of the 3rd March.1722.

. Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

Masquinongé.—The extent of the parish
of St. Joseph, situate in the above mentioned
fief, shall be two leagues and a half in front,

which the said seigniory contains, beginning
at the fief of the Ursu lines of Three Riv-cr.<,

at the lower side, and proceeding upwards to

the fief Le Chicot, with the extent in depth
of the said seigniory and that of the fief of

the Sieur Cicard, being at the end of the said

seigniory ; and the said parish shall be ser-

ved as a mission, until there is a sufficient

number of inhabitants to provide for the
subsistence and support of a curé.

Canonical parish ;

Canonical decree of the 19th January, 1833.

For description, vide : decree of same date,

folio 511.

Annexation :

Detached from Rivière
du Loup.

Canonical decree of the

Proclamation of the 21st May, 1852.

For description vide : proclamation of same
date, folio 511.

MINUS : That part comprised in Ste. Ursule, by
proclamation of the 23rd October, 1840.

MINUS : That part comprised in St. Justin, by
proclamation of the Sth March, 1859.

MINUS : That part annexed to Saint Justin, by
proclamation of the 19th June, 1879.

Annexation :

Detached from St. Antoine
de la Rivière du Loup.

Canonical decree ofthe 25th May, 1888.

Proclamation of the 22nd March, 1889-

For description, vide : proclamation ofsame
date, folio 512.

oOo
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Paroisse des Trois-Rivieres.

Edits et ordonnances tlu 3 mars, 172_'.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Koi, le 5 octobre, 1722.

Les Trois-Riviéres,—L'étendue de la pa-
roisse de cette ville s* ra de tout ce qui com-
pose la liante et la basse-ville, et la demie
Jieue d'étendue qu'il y a au dehors de la

ville, à prendre du côié d'en bas, depuis le

lief du tap dit la Madeleine, en remontant le

Jong du tleuve, jusqu'à la dite ville et depuis
la uite ville, eu remontant, jusqu'à la com-
mune, icelle comprise, ensemble les profon-
deurs renfermées dans ces bornes, seront des-,

servies par voie de mission, jusqu'à ce qu'il

y ait lieu d'ériger une paroisse.

Paroisse canonique :

Décret canonique du 19 septembre, 1832.

Pour description, voir : décret de même
date, I age 4fe7.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Etienne,
par proclamation du li avril, 1859.

oOo

Paroisse St. Antoine de la Riviere du
Loup.

Edits et ordonnances du 3 murs, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Gêné'
rai du Koi, le 5 octobre, 172.'.

Lv Rivière du Loup, sur le lac St-Pierre-—L'étendue de la paroisse de 6t. Antoine,
située sur le dit tief, sera de deux lieues et

trois quarts, savoir : une lieue de Iront que
contient le iief du feu Sieur Boucher de
Grandfiré, à prendre du côté d'en bas, depuis
-Grosbois en remontant jusqu'au tief de la

Kivièro du Loup ; une lieue de front que
contient aussi le dit fief de la Rivière du
Loup, depuis le tief de Grandpré, en remon-
tant jusqu'au fief des Ursuline.^ des Trois-

Rivieres, et trois quarts de lieue de front que
contient le dit tief des Ursulines, depuis celui

de la Rivière du Loup, en remontant jusqu'au
tief de Maskinongé. ensembledes profondeurs
renff rmé< 8 daris ces bornes; et sera la «lite

paroisse desservie par voie de mission, jus-

qu'à ce qu'il y ait un nombre suffisant d'ha-

bitants pour fournir à la subsistance et entre-

tien d'un curé.

Paroisse canonique :

Décret canonique du 3 juin. 1833.

Pouf description, voir : décret de même
date, page 497.

MOINS : Cette partie comprise dans Sic. Urstde.
par proclamation du 23 octobre, 18i0.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Léon le

Grand, par proclamation du l^juin, 1849.

Parish of Three Rivers.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney General's
Office, on the ôth October, 1722.

Three Rivers.—The extent of the parish
of this town shall be all that forms the upper
and the lower town, and the half league in
extent which is outside the town reckoned
from the lower side, beginning at the fief of
Cap de la Madeleine and ascending along the
t^aint-Lawrence to the said town, and from
the said town up to the common, the same
included, with the extent in depth comprised
in these limits, shall be served by way of
mission, until it becomes necessary to erect
a parish.

Canonical parish :

Canonical decree of the 19th Septembpr,lS32.

For description, vide : decree of same date,
folio 487.

MINUS : That part comprised in St. Etienne, by
proclamation of the lith April, 1859.

—

,

oOo

Parish St. Antoine de la Riviere du
Loup.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King'.? Attorney Gene-
ral's Office, on the 5tli October, 1722.

River du Loup, ox L.ake Saixt Peter.—
Tlie extent of the parish of Saint Antoine,
situated on the above mentioned fief, shall
be two leagues and three quarters, to wit :

one league in front, which the tief of the
Sieur Boucher de Grandpré contains, recko-
ned from Grosbois, at the lower side, and pro-
ceeding upwards to the fief of River du Loup;
one league in front, which the said fief of
River du Loup also contains, from the fief of
Grandpré, going upwards, to t)ie fief of the
Ursulines of Three Rivers ; and three quar-
ters of a league in front, which the said fief

of the Ursulines contains, from that of River
du Loup

;
proceeding upwards, to the fief of

Maskinongé, with the extent in depth inclu-
ded ill these limits ; and the said parish
shall be served as a mission until therein a
sufficient number of inhabitants to provide
for the subsistence and support of a curé.

Canonical parish :

Canonical decree of the 3rd June, 1833.

For description, vide • decree of same date
folio 497.

MINUS .-That part comprised in Ste. Ursule, by
proclamation of the 23rd October, 1840.

MINUS : 2'hat part comprised in Saint Léon le

Grand, by proclamation of the l^h June, 1849.
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MOINS : Cette partie annexée à St. Joseph de
Maakinonfjé, par proclamation du 21 inai, 1«52.

MOINS : Ces parties annexées à Ste. Ursule,
par proclamations des 9 juin lHôG et 17 décembre,
1873.

MOINS : Cette partie' annexée à St. Joseph de
Maskinontjé, par proclamation du 22 m-^rs, 1889.

oOo

Paroisse de St. Stanislas de la Riviere

des Envies.

Détacbôo do Ste. Geneviève
de Batifvcan et de Ste. Aune
de Ja Pérade.

Décret canonique du 16 août, J833.

Proclamation du 11 mai, 1841.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales ('tant les mêmes, voir : procla-

mation de même diite, page 433.

MOINS : Cettp.partie comprise dans St. IVarcisse,
par proclamaliuiis du a-J décembre, 1854 et du 14
avril, 1859.

MOINS ; Cette partie comprise dans St. Tite,

par proclamation du 11 juillet, 1863.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Jacques
des Piles, par proclamation du 10 août, 1885.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Sévérin,
par proclamation du 11 avril, 1890.

MOINS : Cette partie annexée à Ste.^Thècle, par
proclamation du 19 octobre, 1891.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Adel-

phe, par proclamation du 19 octobre, 1891.

OQO

Paroisse de St-Luc.

Détachée de Cbamplain.

Décret canonique du 27 septembre, 1864.

pROCLAMATiOX DU 19 JANVIER, 1865.

Les limites pour ies tins paroissiales ot

municipales étant ies mêmes, voir : procla-

mation lie nu' me date, p;ige 441.

Annexion :

Détachée de Si-Narcisse.

Décret canoniqu;^ du 10 hcptembre, 1869.

PuOCIiAMATION DU 3 DECKMBRE, 1869.

Pour description, voir : in-oclaniation de
même date, page 445.

OQO

La paroisse de St-Adelphe.

Détachée do St-Stanis!as.

Décret can;)nique du i!3 avril, 1885.

Proclamation du 19 ocoobre, 1891.

Les limites paroissales et municipales

MINUS : That part annexed to Saint-Joseph de
Maskinonné, by proclamation ofthe2lst ilfaj/,185'2.

MINUS -.Those parts annexed to Ste. Ursule, hy»
proclamations of the 9<7i June 18)6, and nth De-
cember, 1873.

MINUS :!r/ia< part annexed to St. Joseph de
Maskinongé, by proclamation of the 22nd March,
1889.

oOo

Parish of St. Stanislas de la Riviere

des Envies.

Detached from Ste. Geneviève
de Batiscan and Ste. Anne de J a
Pérade.

Canonical decree of the 16th August, 1833.

Proclamation of the 11th May, 1841.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 433.

MINUS
: r/ia/par< comprised in St. Narcisse,

by proclamations of the 29th Decemher,18Jk and of
the Uth April, 1859.

MINUS : That part comprised in St Tite, by
proclamation of the llth July, 1863.

MINUS : That part comprisedin St. Jacques des
Piles, by proclamation oj the 10th August, 1885.

MINUS : That part comprised in St . Sévérin, by
proclamation of the llth April, 1890.

MINUS :r/iot part annexed to Ste, Thècle. by
proclamation of the 19th October, 1891.

MINUS : That part comprised in St. Adelphe,by
proclamation of the 19th October, 1891.

oOo

Parish of St. Luc.

D3tached from Champlain.

Canonical decree of the 27th September, 1864.

Proclam.\tion of the 19th January, 1865.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclama-

tion of tlie same date, folio 444.

Annexation :

Detached from St. Narcisse.

Canonical decree of the 10th September, 1869.

Proclamation of the 3rd December, 1869.

For description, tide : proclamation of

same date, folio 445.

oOo

The parish of 5t. Adelphe.

Detached from St-Stanislas.

Canonical decree of the 23rd April, 1885.

Proclamation of the 19th October, 1801.

The parochial and municipal limits being
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étant les mêmes, voir

même date, page 422.

oOo-

proclamation de

Paroisse de Ste-Thecle.

Détachée de Ste-ADne de
la Pérado.

l)»^cr.t canonique an lô mars, 1873.

raO-'LAMATIOX DU 23 SEPTEMBRE, 1874.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation lie in.'niL- date, i:ttige 416.

Détachée de St-Stanislas.

Décret canonique du 5 septembre, 1838.

Proclamation du 19 octobre, 1891.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 418.

oOo

Paroisse de St-Severe.

Décret canonique du 23 janvier, 1850.

Reconnue civilement par 24 V. c. 28.

Pour description, voir: page 495.

oOo

La paroisse de St-Severin.

Détachée de St-Tite et de
St. Stanislas.

Décret canonique du 20 septembre, 1889.

10 janvier, 1890.

ProclamATiox du 11 avril, 1890.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 424.

oOo

Paroisse de St-Tite.

Détachée de St.

Stanislas.

Décret canonique du 11 mars, 1863.

Proclamation du 11 juillet, 1863.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant hs mêmes, voir: procla-

mation de mémo date, page 463.

A.ii.iiexion. :

Détachée de Ste. Anne
de laPéradtt.

Décret canonique du 27 février, 18/"3.

Proclamation du 10 mars, 1874.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 464.

vioiNS : Cette partie comprise dans St. Sévérin,

par proclamation du 11 avril, 1890.

000

the saine, vide : proclamation of same date,

folio 422.

oOo

Parish of Ste. Thecle

Detacuetl from Ste. Anne
de la Pérade.

Canonical decree of the 15th March, 1873.

Proclamation of the 23rd September, 1874.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 416.

A.rm«=»xation :

Detached from St. Stanislas.

Canonical decree of the oth ëeptembe4j,1888.

Proclamation of the 19th October, 1891.

For descrir tion, vide : proclamation ofsame
date, folio 418.

000

Parish of St. Severe.

Canonical decree of the 23rd January, 1850.

Civilly recognized by 24 V. c. 28.

For description, vide : folio 495.

oOo

The parish of St. Severin.

Detached from St. Tite,
and St. Stanislas.

Canonical decree of the 20th September, 1889.

16th January, 1890.

Proclam.^tion of the 11th April, 1890-

For description, vide : proclamation of the
same date, folio 424.

oOo

Parirh of St. Tite.

Detached from Ste.
Stanislas.

Canonical decree of the 11th March, 1363.

Procla?.[ation of the 11th July, 18G3.

The limits for parochial and municipal
purposes being the samp, vide : proclamation
of same date, iblio 463.

Annexation. :

Detached from Ste. Anne
de la Pérade.

Canonical decree of the 27th February, 1873.

Proclamation of the 10th March, 1874.

For description, vide : proclaiiiation of
same date, folio 464.

MINUS : That part comprised in St. Sévérin, bu
proclamation of the Uth April, 1890.

oOo
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Paroisse de St. Maurice.

Détachée de Ste-Marie du •

Cap de la Magdeleine.

Décret canonique du 19 avril, 1837.

Proclamation du 11 mai, 1841.

Les limites pour les fins municipales et

paroissiales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de môme date, page 448.

-A.niaexioia :

Détachée de La Visitation
de Champlain.

Décret canonique du 20 décembre, 18-53.

Proclamation du 29 mai, 1854.

Pour description, voir : proclamation do
même date, page 448.

MOINS : Cette partie, comprise dans N.-D. du
Moni-Carmel, par proclamation du 16 mars, 1859.

oOo

Paroisse de St. Justin.

Détachée do Maskinongé.

Décret canonique du G juillet, 1848.

Proclamation du 8 mars, 1859.

Les limites pour les lins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 465.

T^nnexion. :

Détachée de St-Didace.

Décret canonique du G novembre, 1803.

Proclamation du 9 févrikr, 1864.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 46G.

-A-nnexion :

Détachée de Maskinongé.

Décret canonique du 3 septembre, 1866.

Proclamation du 16 juin, 1879.

Pour description, voir : proclamation de
même date, yage 4G6.

MOINS : Cette partie annexée à Ste- Ursule, par
proclamation du linovembre, 1882.

MOINS ; Cette partie comprise dans Ste-Alexis,
par proclamation du 30 novembre, 1874.

oOo—
Paroisse de Ste. Anne de La Perade.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Général
du Koi, le 5 octobre, 1722.

Pour description, voir : Edits et ordonan-
ces à la page 449.

MOINS : Cette partie comprise dans Saint Sta-
nislas, par proclamation du 11 mai, 1841.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Prosper,
par proclamation du 13 février, 1855.

Parish of 5t. Maurice.

Detached from Ste. Marie
du Cap de la Madeleine.

Canonical decree of the 19th April, 1837.

Procîlamation of thk 11th May, 18 11.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 448.

-A.iinexation :

Detached li-om La Visitation
do Champlain,

Canonical decree of the 20 December, 1853.

Proclamation of the 29th May, 1854.

For description, i-ic/e : proclamation ofsame
date, folio 448.

MINUS : That part comprised in N.-D. du Mont-
Carmel, by proclamation of the 10th March, 1859.

OQO

Parish of St. Justin.

Detached from Maskinongé.

Canonical decree of the Gth July, 1818.

Proclamation <3F thk 8th March, 18Ô9.

The limit.s for pnrocViial and municipal
purposes b(-ing the same, \ide : proclama-
tion of same date, folio 4i)5.

A.Tinexatic)ji :

Detached from St. Didacc,

Canonical decree of the 15th November, 18GS.

Proclamation of thk 9th Fkuruary, 1864.

For description, vide: proclamation of same
date, folio 4G6.

annexation :

Detached from Maskinongé.

Canonical decree of the 3rd Septembcr,18 .6.

Pro(jlamation of the 19th June, 1879.

For description, vide : proclamation ofsame
date folio 466.

MINUS : That part annexed to Ste-Ursule, by
proclamation of the lith November, 1882.

MINUS : That part comprised in St. Ale.vis, by
proclamation of the '3(Hh November, 1874.

OQO

Parish of Ste. Anne de la Perade.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

For description, vide : Edicts and Ordinan-
ces, folio 449.

MINUS : That part comprised in St. Stanislas,

by proclamation of the 11th May, 1811.

MINUS : That part comprised in St. Prosper, by
proclamatioti of the Idth February, 1855.
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MOINS

: Cette partie cumpri.^v dans Ste-Thècle,
par proclamation du 23 sepievibre, 1874.

MOINS : Cette partie annexée à St-Tite, par pro-
clnmation du 10 mars, 187i.

OQO
Paroisse de St-Leon le Grand.

Détachée de St-Antoine
fie la Eivière du Loup.

Décret canonique du 4 juin, 1833.

Peoclamatioîî du 13 juix, 1849-

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 461.
MOINS : Cette partie comprise dans St-Paulin,

pur proclamation du 6juillet, 1848.

MOIi^S : Cette partie annexée à St-Paulin, par
proclamation du 15 décembre, 1874.

MINUS .That imrt comprised in Ste. Ihècle, hy
proclamation of the 23rd September, 1874.

}S.Ti^U S
: That part annexed to St. Tite, h\/ pro-

clamation of the 10th March, 1874.

-oOo-

-OQo-

Parish of St. Leon le Grand.
Detached parti v from St.

Antoine de la Eivière du
Loup.

Canonical decree of the 4th June, 1833.

Proclamation of the 13th June, 1849.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : nroclamation
of same date, folio 461.
'MTN'Os :That part comprised in St. Paulin, bu

proclamation of the Qth July, 1848.

MINUS; That part annexed to Si. Paulin, by
proclamation of the 15th December, 1874.

oOo
Parish of La Visitation de Champlain.Paroisse de La Visitation de Cham-

plain.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Koi, le 5 octobre, 1722.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : edits et
ordonnances de même date, page 4.50.

MOINS .-Cette partie comprise dans Ste-Gene-
neviève de Batiscan, par proclamation du 11 mai
1841.

MOINS: Cette partie comprise dans Saint Sta-
nislas, j)ar proclamation du 11 mai, 1841.

MOINS : Cette paHie comprise dans St-Xarcis-
se, ])ar proclamation du 29 décembre, 1854.

MOINS :Cetie partie comprise dans St-Imc, par
proclamation du 29 janvier, 1865.

MOINS : Cette partie annexée à St-Maurice, par
pi-oclamalion du 29 niai, 1854.

oOo

Paroisse de Ste-Genevieve de Batiscan Parish of Ste=Genevieve de Batiscan.

Detached from St. Fran-
çois-Xavier de Batiscan,
and LaVisitatiou deCbarn-
plain.

Canonical decree of the 16th August, 1833.

Proclamation of the IIth Mav, 1841.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 431.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide: edicts and
ordinances of same date, folio 4.50.

MINUS : That part comprised in Ste. (fenei^iève.
de Batiscan, by proclamation of the 11th Man
1841.

-^

MINUS : That part compnsed in St. Stanislas,
by proclamation of the Uth May, 1841.

MINUS : That part comprised in St. Narcisse,
by proclamation of the 20th December, 1854.

MINUS : That pari comprised in St-Luc,by pro-
clamalion of the 22th January, 1865.

MINUS :r/iaf/)ar< annexed to St-Maurice, by
proclamation of'the 29th May, 1854.

OOO

Détachée de St-Frauçois-
Xavior de Batiscan et; de
La Visitation de Chomplaiu.

Décret canonique du 16 août, 1833.

Proclamation du 11 mai, 1S41.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 431.

Ligne de division entre St-Frs.-Xavier et Ste-

Geneviève de Batiacan.

Proclamation dc 15 février, 1855.

Pour description, voir : ijroclamatiou de

Line of division between St. Frs.-Xavier ami
Ste. Geneviève de Batiscan.

Proclamation of the 15th Febkiary, 1855.

For descriptioUjVÛfe : proclamatiou of same

81



— 1194

même date, page 447 à la municipalité de St-

François-Xavier do Batiscan.

MOINS : Cette partie comprise dans Si . Stanis-
las, par proclamation du 11 mai, 1841.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Pros-
per, par proclamation du lo février, 1855.

MOINS ; Cette paii-ie annexée à St-Narcisse,par
proclamation du IG octobre, 1866.

MOINS ; Cette partie annexée à St-Narci8se,par
proclamation du 21 octobre, 1885.

oOo
Paroisse de St-Paulin.

Détachée de St-L6on
le Grand.

Décret canonique du 27 décembre, 1847.

PlîOCIAMATTON UTT G JUII-T.ET, 1848.

TjCS limites pour loa fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : prochunntion

de même date, page 4 10.

Annexion :

Détachée de St. Léon
le Grand.

Décret canonique du 30 novembre, 1S71.

rnocii.VMATroN v>u 15 décembre, 1874.

Pour description, vnJ.r : proclamation do
mémo date, page 4 il.

MOîï^S : Cette partie comprise dans St. Alexis,

par proclamation du ;iO novembre, lH7i.

MOINS: (Jette partie annexie h St. Alexis, par
proclamation da 11 février, 1887.

oOo

Paroisse de St-EIie.

Décret canonique du 4 février, 1805.

Proclamation du 12 avril, 1805.

Comprendra une étendue do territoire

d'environ S milles en profondeur et 5 milles

tie front, comprenant les premiers 7 rangs du
canton de Caxton et bornée comme suit : au

nord-est, partie par la ligne qui sépare au
nord-est le dit canton de Caxton du canton

deShawenegan, et partie par la ligne qui

sépare le 7e du 8e rang dans le dit canton

île Caxton ; au nortl-ouost, par la ligne nord-

oue.st des premiers 7 rangs du dit canton de

Caxton ; au sud-ouest, par la ligne qui sépere

le canton de Hunterstown du dit canton de

Caxton ; et au sud-est,par la ligne qui sépare

le dit canton de Caxton du fief Gatinoau et

l'anumentation do Caxton.

-oOo-

date, folio, 447, at the municipality of St.

François-Xavier de Batiscan.
MINUS :Tkatpart comprised in St. Stanislas,

by proclamation of the llth May, 18il.

MINUS lîT/iai part comprised in St. Prosper,
by proclamation of the 13i/i February, 185.5.

MINUS : l'hat part anne.ced to Saint Narcisse,
by proclamation of the IGJ/t October, 1866.

MINUS : That part annexed to St. Narcisse, by
. proclamation of the 21st October, 1885.

OQO

Parish of St. Paulin.

Detached from St. Léon
le Grand.

Canonical decree of the 27th December, 1847.

Procîlamation op the Gth July, 184s.

The limits for parochial and municipil
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 440,

Annexation :

DetacLiod I'rom St. Léon
lo (îrand.

Canonical decree of tbe GOtVi November, 187 1.

Proclamation' oe tui: 15th December, 137 1.

For description, mde : jjroclamatioii .

same date, folio 441.

MïtiJJS: That part comprised in St. A/e.r/.s, h:i

proclamation of the 30</i November, 1874.

Minus -.That part annexed to St. Alexis, by
proclamation of the llth February, 18S7.

0()o

Parish of St. Elie.

Canonical decree of tbe 4th Februarj', ISii'.

Proclamation of the 12th April, 1805.

Shall comprise an extent of territory of

about 8 miles in depth and 5 miles in front,

comprising the first 7 ranges of the townsbip
of Caxton, and bounded as follows: to tbo
north-east,partly bj'^ tbe line which separates

on the north-east the said townsbip of Cax-
ton from the townsbip of Shawenegan,
and partly by the line which separates tlie

7th from tbo 8th range of the said township
of Caxton ; to the north-west, by the nortli-

west line of the first 7 ranges of the said

township of Caxton; to the south-west,by the
line which separatees the townsbip of Hun-
terstown from tbe said township of Caxton :

and to the south-east, by tbe line which se-

parates the said townsbip of Caxton from tbe
fief Gatineau and the augmentation of

Caxton.

oOo
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Paroisse de Ste=F!ore.

Détachée de Ste-Mario
<iu Cap de la Madeleine.

Décret canonique du 27 octobre, 1862.

Proclamation du 17 janvier, 1863.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même date, poge 500.

Annexion :

Détachée de St-Bonitaeo.

Décret canonique du 25 septembre, 1874.

PlîOCLAMATIOX DU 20 AVRIL, 1875.

Pour description, voir : proclamation do
même date, page 500.
MOINS : Cette partie comprise dans St-Jacques

des Piles, j^ar proclamation du 10 aoiit, 18'Jô.

Annexion :

Détachée de St-Mathieu.

Décret canonique du 17 janvier, 1887.

PROCLAMATION' DU 31 MAI, 1887.

Tout le territoire borné vers le nord-ouest,
ir la ligne de division entre les cantons de

Shawonegan et Caxton, vers le nord-est, par
la ligne de division entre le dit canton de
8ha\venegan et la seigneurie du Cap de la

Magdelcinc, vers le sud-est, par la ligne de
division entre les lots Nos. trente-neuf et

<iuaiaiitc du susdit canton de Sbawenegan,
enfin vers le sud-ouest, par la ligne qui sépa-
re le premier rang du deuxième rang du
même canton. Le dit territoire de la paroisse
de Saint-Mathieu à être annexé à la paroisse
(le Hainte Flore, comprend tous les lots du
)ireniier rang du canton Shawencgan depuis
le lot ]N'o. quarante, inclusivement, jusqu'au
lot No. cinquante-cinq, aussi inclusivement,
ces lots étant connus et désignés sur les plans
et livres de renvoi officiels du cadastre d'en-
registrement du comté de Saint Maurice pour
la paroisse de Saint Mathieu, sous les numé-
ros quarante, .quarante-et-un, quarante-deux,
(luarante-trois, quarante-quatre A, quarante-
(luatre B, quarante-cinci, quarante-six A,
(|uarante-bix B, quarante-sept, quarante-huit
A, quarante-huit B, quarante-neuf A, qua-
rante-neuf B, quarante-neuf C, cinquante,
ciuquante-et-un, cinquante-deux, cinquante-
trois, cinquante-quatre, cinquante-cinq, for-

mant en tout une étendue d'environ deux
mille huit cent cinquante-six arpents en su-

y)erficie.

N. B. Annexée au comté de St-!^[aurice,

par 58 V. c. 12. Sanctionné le 12 janvier,
1895.

oOo

1

Parish of Ste. Flore.

Detached from Ste. Marie
du Cap de la Madeleine-

I

Canonical decree of the 27th October, 1862.

I

Pro(;lamaïiox of the 17th January, 1883.

I

The liinits for parochial and municipal

]

purposes being the same, vide •" proclamation
of same date, folio 500.

Annexation :

Detached from St Boniface.

Canonical decree of the 25th Septcmuer,1874.

Proclamation of thk 20th April, 1875.

For description,i^rfe ; proclamation of same
date, folio 500.

MINUS : 'That part comprised m St. Jacques des
Piles, by proclamation of the lOtk August, 189.5.

Annexation :

Detached from St. Mathieu.

Canonical decree bf the 17Lh January, 1887

Proclamation of the 31st May, 1887.

All the territory hounde<l towards (he
north-west, by the division line between
Shawenegan and Caxton townsliips, towards
the north-east, by the division line between
the said Shawenegan township and the sei-

gniory of Cap dc la Madeleine, towards the
south-east, by the division line between the
lots No.thirty-nine and forty of the aforesaid
township of Shawenegan, finally towards 'the

south-west, by the line which separates the
first range from the second range of the same
township. The said territory of the parish of
Saint Mathieu, to be annexed to the parisli

of Sainte Flore, coinprises all the lots of the
first range of the townsliip f)t Shawenegan,
from the lot No. forty inclusively, as far as

the lot No. "fifty-five, also inclusively, tliese

lots being known and designated (ju the ofli-

cial plan and book of reference of the regis-

tration cadastre of the county of Saint j\Iau-

rice, for the parish of Saint Mathieu, under
the numbers forty, forty-one, forty-two, forty-

three, forty-four A, forty-I'our B, forty-live,

fin'ty-six A, forty-six B, forty-seven, forty-

eight A, forty-eight B, forty-nine A, forty-

nine B. forty-nine C, lift}', fifty-one, fifty-two

fifty-three, fifty-four and fifty-live forming in

all an extent of about two thousand eight-
hundred and fifty-si.x arpents in superficies.

N. B. Annexed to the county of St. Mau-
rice, by 58 V. c. 12. Assented to the 12 Janu-
ary, 1895.

oOo
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Paroisse de Ste=Anne d'Yamachiche.

ledits et (irdonnanccs du 3 mars, 1722.

P^nrcgistré au Bureau du Procureur Gene-
;>il du Koi, le o octobre, 1722.

Grosdois dit les Grandes et Pjîtites

Rivieres Ouamachiche.—L'étendue de la

j>arois8e de Ste-Anne, située .sur le dit fief

de (Jrosbois, sera de deux lieues et demie,
savoir : demie lieue de front, que contient le

lief du sieur Gatinoau, à prendre dti côte d'en
l>as, depuis le iiof du .sieur de Toniianconr,en
remontant le lf>ng du lleuve et lac St-Pierre,

et jusqu'au dit iief de Grosbois ; deux lieues

de front que contient le dit iiof do Grosbois,
on remontant le lonj^ du dit lac, jusqu'au
lief des héritiers du sieur de Grandpré, en-
semble des profondeurs des dits iief et do
celles du iief des liéritiers Dumontier, étant
au bout du dit Iief de Grosbois, et sera ladite
paroisse desservie par voie de mission, jus-

«lu'à ce qu'il y ait un nombre suifisant d'iia-

bitants pour fournir â la sul)sistance et entre-

tien d'iui curé.

Paroiftse civile :

Décret canonique du 11 octobre, 1832.

Proclamation du 3 juin, 1852.

Lva limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 502.

Annexion :

Détacliéo de St. Barnabe.

Décrets canoniques du IG juillet, 187ô et 2
mai, 1884.

Pour description, voir : page 503.

MOINS : Cette jiartie comprise dans St-Sévère,
par 24 V. c. 28

MOINS : Cette partie annexée à la Visitation de
la Pointe du, Lac, par proclamation du 14 novem-
bre, 1868.

MOINS : Cette partie annexée à St. Barnabe, par
proclamation du 9 mars, 1893.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Bama-
bc par proclamation du li janvier, 1835.

oOo
Paroisse de St- Jacques des Piles.

Détachée do Stc-Flore,

dfts cantons Radnor, et

MecKinack, et de St-Sta-

nlslas .

Décrets canoniques du 28 et 29 avril, 18S5.

Proclamation du 10 août, 1885.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de môme date, page 467.

MOINS: Cette partie comprise dans St. Théo-
phile, par proclamation du 25 mars, IH'i'i.

oOo

Parish of Ste. Anne d'Yamachiche.
Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registred at the King's Attorney General's
Office, on the 5th October, 1722.

Grosbois, otherwise called the l^vrcser

AND smaller rivers Ouamaciiiche.—The
extent of the parish of Ste-Anne, situate on
the above mentioned fief of (îrosbois, shall

be two leagues and a half, to wit : half a
league in Iront, which the lief of the Sieur
Gatineau contains, recl<^oned from the fief of

the Sieur de ïoimancour at the lower side,

and ascending along the Kiver St. Lawrence
and Lake Saint Peter, to the said iief of Gros-
bois ; and two leagues in front, which the
said iief of Grosbois contains.ascending along
the said lake, to the fief of the heirs of th<^

Sieur do Grandpré, together with the extent
in depth of the said iiefs and of the fief ofthe
heirs Duniontier,being at the end of the said
iief of (Trf>sbois ; and the said parish shall bo
served as a mission until there is a suflicient

number of inhabitants to jirovidc for the sul'-

sistence and support of a curé.

Civil parish :

Canonical decree of Ihc 111 h (k'lol>er, 1832.

Proclamation OP the 3rd June, 3852.

The limits for parochial and nnjnicipai
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 527.

Annexation :

Detached from St. Barnabe.

Canonical decrees of the 16th July, 1875,iU!d
2nd May, 1884.

For description, vide : folio 503.

^IN

V

S : That part comprised in Saint Settere,
by 24 v. e. 28.

MINUS : 2'hat part annexed to La Visitation <l<

la Pointe du Lac, by proclamation of the lith No-
vember, 18C8.

MINUS : That part annexed to St. Barnabe, by
proclamation of the 9th March, 1893.

MINUS : T/ia/l part comprised in St. Barnabe,
by proclamation of the I2th January, 1835.

oOo
Parish of St. Jacques des Piles.

Detached from Ste. Flore,
townships Radnor, and Mec-
JCinack, and St. Stanislas.

Canonical decrees of the 28th and 29th April

.

1885.

Prcx,'lamation of the 10th August, 1885.

The limits for parochial and municipal
purposes l)eing the same, rwZe : proclamation
of same date, lolio 467.

Mll^

U

s :
'J hut part comprised in St. Théophile,

by proclamtdion of the 25</i March, 1895.

oOo
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DIOCÈSE DE NICOLET.

DIOCESE O E NICOLET

Erigé le 10 juillet, 18S5. Erected on the lOth July, 1885.

Paroisse de St. Pierre les Becquets.

' '-cret canonique du 3 juillet, 1827.

rKOCL.VMATIOX DU 13 JANVIER, l&oô.

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page O?»"».

MOINS : Cette partie comprise ftans S^c-Sophie
de Lévrarit, par proclamation thi 23 avril, 1875.

^^ OINS : Celte partie annexée à Ste-Sophic de
LécranI, par proclamatio7i du 20 avril, 1385.

oOo

Paroisse de Ste-Harie de Blandford.

Détachée partie de Stc-
Gercrude.

Décret canonique du 10 mars, 1871.

Pk(X'lamati(>x nu 8 Aoi'T, 1871.

• Los limites pour les tins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 081.

Annexion

Décret canonique du 13 octobre, 1888.

PROCLAMATION' DU 7 FÉVRIER, 1889.

Détacher de la paroisse de Sainte Gertrude
et d'annexer à la paroisse de Sainte Marie de
Blandl'ord, dans le comté de Nicolet, dans le

diocèse susdit.comme suit.savoir : Tout le ter-

ritoire formé des lots Xos trois cent trente-six

et trois cent trente-sept du cadastre ofiiciol de
la paroisse de Sainte Gertrude ; borné com-
me suit, savoir : an nord-ouest, par la lis^ne

limitative entre le dit canton de Maddington
et la seignedrie de Gentilly au nord-est, par
le No. cent neuf du cadastre officiel de la

paroisse do Sainte Marie de Blandford. au
sud-est, par le chemin de front du quatrième
rang le séparant du seizième rang du susdit
canton de Maddington, et au sud-ouest, par
les Nos. trois cent trente, trois cent trente-

trois et trois cent trente cinq de la sus-dite

paroisse de Sainte Gertrude. La partie de
Sainte Gertrude annexée à Sainte Marie de

Parish of St. Pierre les Becquets.

Canonical decree of the 3rd July, 1827.

Pkocl^uviatiox of the loth January, 1835.

The limits for parocliial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 67G.

MINUS : ITiat part comprised in St. Sophie de
Lévrard, by proclamation of the '23rd April, 1875.

MINUS :27(rt/ part annexed in Ste-Sophie de
Lccrard, by proclamation of the 'lOlh April, 1885.

oOo '

Parish of Ste. Harie de Blandford.

Detached partly from Ste.
Gertrude.

Canonical decree of the 10th March, 1871.

Proclamation of the 8th Augu.st, 1871.

The limits for parochial aud municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 681.

Annexation :

Canonical decree of the 30th October, 1888.

Proclamation of the 7th February. 1889.

Detach from the parish of Sainte Gertrude
and to be annexed to the parish of Sainte
Marie do Blandford,in the county of Nicolet,
in the Diocese aforesaid, to be as follows,
that is to Sriy : All the territory formed by
lots Nos. three hundred and thirty-six and
three hundred and thirty-seven of the official

cadastre of the ] arish of Sainte Gertrude;
b'lunded as follows.to wit : to the north-west,'
by the boundary lino between the said town-
ship uf Maddington and the seigniory ofGon-
tilly, to the north-east, by the No. one hun-
dred and nine of the official cadastre of the
parisk of Sainte Mario do Blandford, to the
south-east, by the front road of the fourth
range separating it from the sixteenth range of
the said township of Maddington, and to the
south-west,by the lots Nos.three hundred and
thirty, three hundred and tliirty-threo and
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Blandford forme un territoire d'à i)eu près

quatre cents acres en superficie.

-oOo-

three hundred and thirty-five of the said

parish of Sainte Gertrude. The part of Sainte

Gertrude annexed to Sainte Mario de Bland-
ford forms a territory of about four hundred
acres in superficies-

oOo

Paroisse de St=Bonaventure d'Upton. Parish of St. Bonaventure d'Upton.

Détachée de St-Guil-
laume.

Décret canonique du 28 février, 18-3().

rU0( J.AMATIONDI" jrix, 1856.

Los limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mémos, voir : procla-

mation de même date, page G33.

oOo

Paroisse de St-Samuel.

Détachée do St-Valèrcdt»
lîulstrode, S<e-Clothilde de
Horton. Stc-Eu!alio et St-
Léouard.

Décret canoui(|ue du 19 octoliro, IStîO.

Pour description, voir : page 681.

MOINS : Cette partie nnnexvc à Stc-bJu(alie, }>ur
proclamation du 26 rtiarn, 1881.

MOINS : (Jette, partif. comprise, dann Str.-Clothil-

dc de Horton, par 1« V. c. 3H.

MOINS: Cette partie annexée à Ste-ClothUde de
Horion, par proclamation de 7 décembre, 1882.

Annexion :

Détachée do Ste-Clctliildo

de Horton.

Décret canonique du 26 mai 1890.

rKOCLAMATION 1>U 22 AVKII,, 1892.

.. Tout le territoire comprenant la partie de
l'augmentatiqu d'Astftn et du canton de
Horton, dans les comtés de Nicolet el d'Ar-
thabaska, à être anm-xéo à hi, ])aroisso de
Saint Samuel, dans le ctunté do Nicol^t, est

formée d'un territoire comprenant: 1" Los
lots numéros vingt-trois, vingt-qufUro, vingt-

quatre, vingt-cinq et vingt-six du quinzième
lang de l'augmonlation d'Aston, étant les

lots Nos. cent dix-sept, cent <ii.\-huit, cent
dix-neuf du cadastre ofiiciel de la paroisse
de Sainte-Eulaîic, et le No. cent dix du ca-

dastre ofiiciel de la paroisse de Sa int-Leonnrd;
2^ dans le troisième rang du canton de Hor-
ton, depuis depuis le No. ilouzo jus(iu'au

chemin de la grande ligne, inclusiv«nent,
comprenant les lots Nos. cent, cent-nn, cent-
deux, cent trois, cent quatre, cent cinq, cent
six, cent sept, cent huit, cent neuf, cent dix,

cent onze, cent douze, cent treize, cent qua-
torze, cent-quinze, cent seize et cent dix-sept

Detached from St.

Guillaume.

Canonical decree of tlie 28th February, 1856.

FllOCLAMATIOX OF TIIK 9TH JuNK, LSÔG.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 633.

oOo

Parish of St. Samuel.

Detacîhed fi*om St. Valero
de Bulstrodo, Sto. Clothilde
de Horion, Sto. Eulalio and
St. Léonard.

Canonical decree of the 10th October, 1666.

For description, vide : folio 681.

MINUS : That part annexed to Sie. EiUalie, by
proclamation, of the Mill March, 1881.

MINUS : That part comprised in Ste-Clolhilde d&
Horton, by 4G V. c. m.

MINUS: That part annexed to Ste. Clothilde de
Horton, by proclamation of the. 1th l>C(!em6sr,1882.

Annexation :

Detai.'hod I'rom SL-Ciofiiiid.^

do Horton.

Canonical decree of the 26th IMay, 1890.

PlvOCLAMATlOX OF THE 22nd ÂFÎilL, 18'..;.

All the territory comprising the portion of

the gore of Aston and of the township of

Horton, in the counties of Nieolet and o!'

Arthabaska. lobe annexed to the parisli of

Saint Sannud, in the county of Nieolet, is

made up of a territory comprising: l*-" J^ots

numbers tAventy-three, twenty-four, twenty-
five and twenty-six of the fifteenth range «if

the gore of Aston, being lots luunbors one
hundred antl seventeen, one hundred and
eighteen and one hundred and nineteen of

the olhcial cadastre ot" tlie parish of Sainte
Kulalie, and number one hundred and ten of

llie ofiicial cadastre of the parisli of Saint
]jé(Miar 1 ;

2*-^ in tlie third range of township
of Horton, from No. twelve to the road of the
main line ((.Jrande Ligne) inclusively, com-
prising lots luunbers one hundred, one hun-
dred and one, one hundred and two, one hun-
dred and three, one hundred and four, one
hundred and five, one hundred and six, one
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du cadastre officiel du canton de Horton ;

3'^

dans le quatrième rang du dit canton de
Horton, depuis la ligne qui sépare le lot ^o.
onze du lot No. douze, jusqu'à la ligne de
séparation entre le canton de Horton et l'aug-

mentatioii du canton de Bulstrode, compre-
nant lea lots Xos. douze, inclusivement, ja-s-

qn'au lot Xo. vingt-et-un, au?si inclusive-
ment, étant les lots Xcs. cent cinquante-huit
jusqu'au lot Xo. cent soixante-et-dix-sopt,
inclusivement, du cadastre officiel du canton
de Horton ;

4^ dans le cinquième rang du
même canton de Horton les lots Nos. seize,

dix-sept et dix-huit étant les Xos. deux cent
quarante, deux cent

.
quarante-et-un, deux

cent quarante-deux et deux cent quarante-
troi.s du cadastre officiel du canton de Horton.
J A' dit territoire est borné comme suit, sa-

voir : Les dits lots du cinquième rang de
Hortou sont l>ornés au sud-ouc8t,par la ligne
qui sépare le lot Xo. quinze du lot Xo. seize

;

au nord-ouest, par le cordon qui sépare le

quatrième rang du cinquième du dit canton
de Horton ; à l'est, par la ligne qui sépare ce
dernier canton de l'augmentation de Buls-
trode. La partie du dit (piatrième rang
d'Horton est bornée à re.-!t,par la dite grande
ligne qui sépar(> le canton de Horton de
l'augmentation de Bulstrocle ; au sud-est, par
le dit canton qui sépare le quatrième rang
du cinquième rang d'Horton ; au nord-ouest,

• par le canton qui sépare le troisième rang du
quatrième rang du dit danton de Horton

;

au sud-ouest, par la ligne qui sépare le L:)t

Xo. onze du lot Xo. douze. La partie du troi-

sième rang est bornée au nord-pst par le

chemin de la grande ligne ; au sud-ouest, par
la ligne qui sépare le lot Xo. onze du lot Xo.
douze ; au nord-timest.partie par le cordon qui
sépare le second rang du troisième rang du
dit canton d'Horton, et partie par la branche
nord-est de la rivière Xicolet ; enHn, la partie

comprise dans le quinzième rang de l'aug-

mentation d'Aston est bornée au sud-est, par
le cordon qui sépare le dit quinzième rang
d'Aston au second rang du dit canton d'Hor-
ton ; au sud et au sud-oue-it, partie par la

branche nord-est de la dite rivière Nicolet, et

partie par la ligne qui sépare le lot Xo.vingt-
six du lot Xo. vingt sept du quatrième rang
de l'augmentation d'Aston ; au nord-ouest,

])ar le cordon qui sépare le quatorzième rang
iki quinzième rang de la dite augmentation
d'Aston ; en tin, au nord-est, par la ligne de
séparation entre les lots Xos. vingt-deux et

vingt-trois du quinzième rang de l'augmen-
tation d'Aston.

hundred and seven, one hundred and eight,

one hundred and nine, one hundred and ten,

one hnndre:! and eleven, one hundred and
twelve, one hundred and thirteen, one hun-
dred and fourteen, one hundred and tifteen,

one hundred and sixteen and one hundred
and seventeen of the official cadastre «.>f the
township of Horton ; S*-^ In the fourth range
of the said tt>wnship of Horton, from the line
which divides lot Xo. eleven from lot Xo.
twelve to the line of separation between the
township of Horton and the gore of thotown-
of Bulstrode, comprising lots Xos. twelve, in-

clusively,up to lot Xo. twenty -one,al8o inclu-

sively,being Nos. one hundred and Jlfty-eight

to lot Xo. one hundred and seventy-seven,
inclusively, of the olhcial cadastre of the

;
township of Horton ;

4" In the fifth range of
the same township of Horton, lots Xos. six-

teen, seventeen and eighteen, lieing numbers
two hundred and forty, two hundred and
forty-one. two hundred and forty-two and
two hundred and forty-three of the official

cadastre of the township of Horton. The said
territory is bounded as follows, to wit : The
said lots of the fifth r.inge of Horton, are
bounded on the soutli-west,ln' the line which
separates the lot number fifteen from lot

mimber sixteen ; to the uurth-west, by the
division line which divides the fourtli range
from the fifth range of the said township of
Horton ; on the east, by the line which divi-

des this latter township form the gore of
Bulstrode. The portion of the said fourth
range of Horton is bounded on the east, by
the said main line, which divides the town-
ship (if Horton from the gore of Bulstrode

;

on the south-east, by the said division line
which separates the fourth range from tlie

fifth range of Horton ; on the north-west, by
the division line which separates the third
range from the fourth range ofthe said town-
ship of Horton ; on the south-west, by the

i
line which separates lot Xo. eleven from lot

}

Xo. twelve. The portion of third range is

I
bounded on the north-east, by the main line

{

road (chemin de la Grande Ligne) ; on the
! south-west, by the line which divides lot No.
I eleven from lot Xo. twelve ; on the north-
' west, partly 1)\" the division line which sepa-

;
rates the second range from the third range

I

of the said township of Horton and partly

;
by the north eastern branch of the Xicolet
river ; lastly the portion comprised within

j

the fifteen range of the gore of Aston is boun-

I

ded on the south-east, by the division line
which separates the said fifteenth range of
Aston from the second range of the said
township of Horton ; on the south and south-
west, partly by the north-east branch of th(>

said Xicolet -river, and partly by the lino
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Laditepartio.de l'augmentation d' Aston,
ainsi que la partie du canton de Horton à
été annexée à la paroisse de 8t-Samuel, dans
le comté de Nicolet,compreuant un territoire

d'environ 4482 acres en superficie.

— oOo

Paroisse de 5te»Clothilde de Horton.

Décret canonique du 1er juillet, 187w .

Pour description, voir : page 710.

Annexion :

Décret canonique du 11 aofit, 1S81.

rROf'LAMATIO.V ]-)U 8 DÉCFJMHRE, 1882.

Premièrement.—Toute la partie du 2orang
de Horton qui se trouve au N. O. de la bran-
che nord-est de la rivirre Nicolet ;

2" Les
lots Nos. 12, 13, 14, 15, IC», 17, ]8 et la- moitié
S. O. du lot N(x l'.t du ;'.e nuig du dit canton
du Horton ; ;i^' Dans le 4e rang, les l(»ts de-
puis le No. 12 jusqu'au No. 21 inclusivement,
et dans le He rang du dit cariton, le.s lots

numéros IG, 17 et 18.

L'ensemhlc des parties de terrain ci-haut
décrite couvre une étendue d'environ 4,800
acres et est bornée xovt^ le N. O., par la pa-
roisse de Sainte Eulalio ; vers l'est et le N.
E., par la paroisse de Saint Valero ; vers le S.

R., par le 5e rang de Horton ; et vers le 8. ().,

partie par la branche N. E. d(! la Jiivière Ni-
colet et partie par les lots Nos. 1 1 dos ;>e et
4e rangs de Horton.
Deuxièmement.—Dans le canton de Simp-

son, comté de Drummond. les lots depuis le

No. 13 jusqu'au Xo. 2S inclusivement, des
rangs 8e et Oe et tout le rang ]0o composé (le

28 lots.

Troisièmenienf.—Dans le canton de Wen-
dover, comté de Drummoml, les lots depuis
le No. 1 jusqu'au No. '.> inclusivement, des
rang 10, 11 et 12.

Les deux territoires en dernier lieu men-
tionnés (partie de Simpson et partie de Wen-
dover), sont contigus et couvrent ensemble
une étendue d'environ 19,000 acres. lissent
l)ornts vers le N. 0., partie par les lots No. 12
de chacun des So et 9e rangs de Simpson, et
partie par les lots No. 10 des rangs 10, 11 et
12 de Wendovor ; vers le nord-est, partie par
la paroisse de Saint Léonard et partie par le

onzième rang du dit canton de Simpson
;

which separates lot No. twenty-six from loi

No.twonty-seven of the fifteenth range of th(.'

gore of Aston ; on the north-west, by the di-

vision line which separates the iourteenth
range from the fifteenth range of the said

gore of Aston ; lastly, on the north-east, by
the division lino between lot Nos. 22 and 2:J

of the loth range of the gore of Aston.
The said portion of the gore of Aston, as

also the portion of the township of Horton
to be annexed to the parish of St. Samuel in

the county of Nicolet, comprising a territory

of about 4482 acres in superficie.

oOo

Parish of Ste. Clothilde de Horton.

Canonical decree of the 1st July, 1870.

^Ô Ni. C- So, KSStn-^tO TO THE 2)0-\H ^\fvV\CH, ^'àÇ)?).

For description, ride : folio 710,

Annexation :

Canonical decree of the 11th August, ISSl.

Proclamation op the 7th December, 1882.

Firstly.—All that part of the 2nd range of

Horton which lies north-west of the north-

east braiu'h of the River Nicolet. 2'*' Lots
Nos. 12, 13, 14, 15, 16 17, 18, and the 8. >V.

half of lot No. 19 of the 3rd range of the said

tovvnsliip of Horton. 3*^ In the 4th range, tin-

lots from No. 12 to No. 21 inclusively, and in

tlu^ oth range of the said township, lots Nos.

10, 17 and 18.

Tlie parts of lots above described covr;

togetlier an extent of about 4,800 acres, and
are bounded on the N. W. by the parish <il

Sainte Enlalie ; on the oast and N.E., by thi

parish of Saint Valero ; on the S. E. by tlii

ilth range of Horton ; and on the S. W.,partl.\

by the N. E., branch of the river Nicolet, and
partly by lots No. 11 of the 3rd and 4ili

ranges of Horton.
Secondly.—In township of Simp8on,county

of Drummond, the lots from No. 13 to No. 2S

inclusively, of ranges 8th and 9th, and the

whole of range 10th, made up of 28 lot.s.

Thirdly.—In tlie towpship of Wendover,
county of Drummond, the lots from lot No.
1 to lot No. 9 inclusively, of ranges 10, 11 and
12.

The two tracts lastly above mentioned
(part of Simpson and part of Wendover), are

contiguous, and cover together an extent oi

about 19,000 acres. They are bounded on thr

N. \V., partly by lots Nos. 12 of eacli of the

8th and the 9tli ranges of Simpson and parti}

by lots No. 10 of the ranges iQ, 11 and 12 o\

Wendover ; on the north-east, partly by the

parish of Saint-Leonard, and partly by th(>

eleventh range of the said township of Simp-
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vers lo sud-est. partie par les rangs 11 et 12
du cauton de Simpson et partie par la pa-
roisse de Sainte Elizabeth ; et vers le sud-
ouest, partie par le 7e rang,partie par le neu-
vième rans du dit canton de Simpson, et
partie par le neuvième rang du dit canton de
Wendover.

MOINS : Cette partie annexée à St-Samiiel, par
proclamation du 22 avril 1892.

000

Paroisse de St=Francois du Lac.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Général
du Roi, le 5 octobre, 1722.

Les limites pour les fins paroissiales et
raïuiicipales étant les mêmes, voir : edits
et ordonnances de même date, page 636.

MOINS : Cette partie comprise dans Si- Thomas
de Pierreville, par proclamation du BQ janvier, ISôi.

MOINS : Cette partie comprise dans N. D. de
Pierreville, par proclamation du 21 /um, 1804.

oOo

Paroisse de Ste=Brigitte.

Détachée partie de St.
Zéphirin de Courval.

Décret canonique du 1er septembre, 1863.

Proclamation du 12 novembre, 1863.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même date, page 675.

MOINS ; Cette partie annexée à la paroisse de
Ste-Perpétue, parproclamation du 20 mat, 1890.—oOo

Paroisse de St. David.

Décret canonique du 16 septembre, 1831.

Pkoclamatiox du 8 janvier, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 568.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Pie de
(rîttre, par proclamation du 14 juin, 1866.

oOo

Paroisse de St-Fulgence.

Décret canonique du 30 septembre, 1863.

I'ROC'LAMATION du 19 DÉCEMBrwE, 1863.

Les limites pour les fins paroissiales et

mimicipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 638, à munici-
palité de Durham-Sud, description de la pa-

roisse civile.

MOINS : Cette partie comprise dans la paroisse
• ff Ste. Christine, par proclamation du 21 septem-

son ; on the south-east, partly by the ranges
11 and 12 of the township of Simpson, and
partly by the parish of Sainte Elizabeth

;

and on the south-west, partly by the 7th
range, and partly by the ninth range of the
said township of Simpson, and partly by the
ninth range of the said township of Wend-
over.

MINUS : That part annexed to St. Samuel, by
proclamation of the 22nd April, 1892.

000

Parish of St. Francois du Lac.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

'

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : edicts and
ordinances of same date, folio 636.

MINUS : That part comprised in St. Thomas de
Pierreville, by proclamation of the 30th January,
1854.

MINUS : That part comprised in N.-D.de Pi-erre-
ville, by proclamation of the 21st June, 1894.

oOo

Parish of Ste=Brigitte.

Detached partly from St.
Zéphirin de Courval.

Canonical decree of the 1st September, 1863.

Proclamation of the 12th November. 1863.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 675.

MINUS : That part annexed to the parish of Ste.
Perpétue, par proclamation of the 20th May, 1890-

oOo

Parish of St-David.

Canonical decree of the 16th September, 1831.

Proclamation of the 8th Jantary, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vi-ie : proclamation
of same date, folio 568.

MINUS : That part comprised in Pie de Gruire,by
proclamation of the lUh June, 1866.

oOo

Parish of St-Fulgence.

Canonicaldecreeof the 30th Septembex-, 1863.

Proclamation of the l'.>Tn December, 1863.

The limits for the parochial and municipal
jmrposes l)eing the same, vide : proclamation
of same date, loi io 638 at the municipality
of South-Durham, description o!" civil parish.

T^INV S -.'That part comprised in the parish of
Ste. Christine,by proclamation of the 21st Septem-'
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bre, 1888 et annexée au comté de Baffot par 57 F. c.

68.

oOo.

Paroisse de Ôt-Antoine de la Baie du
Febvre.

Décret canonique du 26 janvier, 1833.

PliOCLAMATION DU 26 AVRIL, 1842.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mômes, voir : procla-

mation de mémo date, page 067.

MOINS : CeMe partie annexée à St-Jean Baptiste
de Nicolet, par proclamation dn 9 mars, 1850

MOINS : Cette partie comprise dans St-Elphège,
par proclamation du 12 mars, 1886.

00(3

Paroisse de 5t-Medard de Warwick.

Décret canonique du ler mai, 1860,

rilOCI-AMATIO.V DU 24 Of'ÏGBRK, 1850.

Pour description, voir : page 759, à canton
do Warwick, proclamation de mémo date.

Annexion :

Décret canonique du 6 septembre, 1879.

Proclamation du 22 deckmure, 1880.

Les lots Nos. 1, 2, S, 4, 5, 6 et 7 du 2e rang
du tan ton de Tingwick, comprenant on tout
70 arpents de front sur 25 arpents de profon-

deur, et bornés comme suit : vers le nord-
ouest, par le 1er rang du canton de ïing-
Avick ; vers le nord-est, par le canton d'Ar-

thabaska ; vers le sud-est, par le oe rang du
dit canton de Tingwick ; et vers le sud-ouest,

par le lot No. 8 du dit 2e rang du susdit can-
ton de Tingwick.

MOINS : Cette partie annexée à Ste-Victoire, par
j)roclamation du 9 mai, 1884.

MOINS ; Cette partie comprise dans Ste. Eliza-
beth de Waruyick, par proclamation du 19 février,
1883.

OQO

Paroisse de St. Jlichel d'Yamaska.

Décret canonique du 10 août, 1833.

t
Pour description, voir : décret de même

date, page 610.

oOo

Paroisse de St. Wenceslas.

Décret canonique du 2 octobre, 1857.

Proclamation du 18 juillet, 1862.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 074.

000

ber, 1888 and annexed to the county of Bafjot by 5
V. c. 63.

oOo

Parish of 5t. Antoine de la Baie du
Febvre.

Canonical decree of tbo 26tb January, 1833.

Pk<X'lamation of the 26th Ai'RIL, 1842.

Tbe limits for parochial and municipal
purposes being tbe same, vide : proclamation
of same date, folio 6()7.

MINUS : 'I'hat part annexed to St. Jean Baptiste,
de Nicolet, by proclamation of the 0th March,lS5Q.

MINUS : That part comprised in St. Elphège, by
proclamaiion of the 12th March, 1886.

oOo

Parish of St. Medard de Warwick.

Canonical decree of tlio 1st May 1860.

PROCLAlSrATION OF THE 24th OCTOBER, 1860.

For description, vide : folio 759,at township
of Warwick, proclamation of same dat e.

Annexation :

Canonical decree of the (Uh September, 1879.

PROC'LAjrATTON OF THE 22nd DECEMBER, 1880.

Tbe lots Nos. ], 2, 3, 4, 5, 6 and 7 of the2n(l
range of tlu; township of Tingwick, contain-
ing in all 70 arpents in front by 25 arpents in

depth, and bounded as follows : towards tbo
north-west, by the 1st range of tbe tOAvuship
of Tingwick ; towards the north-east, by the
township of Arthabaska ; towards the south-
east, by the 3rd range of the said township of
Tingwick ; and towards the south-west, by
the lot No. 8 of the said 2nd range of the
above mentioned tOAvnship of Tingwick.

MINUS : That part annexed to Ste. Victoire, by
proclamation of the 0th May, 1864.

MINUS : That part comprised in Ste. Elizabeth
de Warwick,by proclamation of the lOth February,
1883.

-oOo-

Parish of St. Hichel d'Yamaska

Canonical decree of the 10th August, ISîîS.

For description, lide : decree of sanx
date folio 010.

000

Parish of St. Wenceslas.

Canonical decree of the 2nd October, 1857.

Proclamation of the 18th July, 1802.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 674.

OOO
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Paroisse de St. Pie De Guire.

Détachée de St. David.

Décret canonique du 22 janvier, 1866.

Proclamation du 14 juin, 1866.

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 632.

oOo

Parish of St. Pie De Quire.

Detached from St. David.

Canonical decree of the 22nd January, 1866.

Pkoclam.\tion of the 14th June, 1866.

Tlie limits for parochial and municipal
purposes being the same, nde : proclamation
of same date, folio 632.

.,0.0

Paroissede Ste Helene de Chester Est. Parish of Ste. Helene of East Chester.

Décret canonique du 13 septembre, 1860.

Proclamaïiox du 18 décembre, 1860.

Comprendra une étendue de territoire d'en-
viron o milles de front sur environ 6k milles
de profondeur, bornée comme suit, savoir :

vers le nord, par la paroisse de St. Norbert
d'Arthabaska ; vers l'est, par le premier rang
du canton d'Halifax ; vers le sud, par le can-
ton de Wolfstown ; et vers l'ouest, par Chos-
ter-Oucjt. La dite paroisse ainsi bornée
comprenant les lots depuis Xo. 1 au 2so. 26
inclusivement, dans les 1er, 2o, 3o, 4e et 5e
rangs du canton de Chest er-Est.

-(J( )0-

La paroisse de St. Majorique.

Détaehoe de St. Frédéric
do Drummondville.

Décret canonique du S avril, ISSS.

Proclamation du 17 septembre, 1888.

Tout le territoire comprenant les lots Nos.
dix-sept, dix-huit, dix-neuf, vingt, vingt-et-
un, vingt-deux, vingt-trois, vingt-quatre,
vingt-cinq, vingt-six, vingt-sept et vingt-huit
des cinq premiers rangs du dit canton de
Grantham, ainsi que les abouts qui se trou-
vent vis-à-vis des .dits lots entre le premier
et deux iC-me rangs. La dite paroisse sera
circonscrite et bornée comme suit, savoir :

au nord-est, jmr la rivière .Saint-François : au
sud-est, par la ligne nord-ouest du lot numéro
seize dans chacun des dits cinq premiers
r:uji;s ;^au sud-ouest, par la ligne nord-est du
sixième rang du canton Grantham ; et au
nord-ouest, par la ligne nord-ouest du dit can-
ton. La dite paroisse do Saint-Majorique
comprenant un territoire d'environ treize

mille sept cent vingi-huit acres en superficie.

oOu

La paroisse de St. Aime de Kingsey

Falls.

Détachée de la paroisse
de Sto. Elizabeth de "War-
wick.

Canonical decree of the 13th Septembor, 1860.

Proclamation of the 18th December, 1860.

Shall comprise an extent of territory of

about 5 miles in front by the depth of about
64 miles, bounded as follows, to wit : towards
the north, by the parish of St. Norbert d'Ar-

thabaska ; towards the east, by the Ist range
of the township of Halifax ; towards the
south, by the township of Wolfstnwn ; and
towards the west, by Chester-West. The
said parish so bounded comprising the lots

from No. 1 to No. 26 inclusive, in the lst,2nd,

3rd, 4th and oth ranges of the township of

East-Chester.

OQO

The parish of St. flajorique.

Detached from St. Frédéric
de Drumraoudville.

Canonical decree of the 8th April, 18S8.

Proclamation of the 17th September, 188S.

All the territory comprising the lots Nos.
seventeen, eighteen. nineteen,twenty,twenty-
one, twenty-two, twenty-tliree, twenty-four,

twenty-tive, twenty-six, twenty-seven and
twenty-eight of the five first ranges of the
township of Grantham, also the ends which
are opposite the said lots between the first

and second ranges. The said parish shall be
circumscribed and bounded as follows, to wit:

to the north-east, by liiver Saint Frauçoi-<; to

the south-east, by the north-west line of lot

No. sixteen in each of the said first five ran-

ges ; to the south-west, by the north-east lino

of the sixth range of the township Grantham;
and to the noHh-west, by the north-west lino

of the sai^l ttnvnship. The said ] arish of

Saint Majoriquo comprising a territory of

about thirteen thousand seven lumdred and
twenty-eight acres in superficies.

oOo

The parish of St. Aime de Kingsey

Falls.

Detached from the parish
of Ste. Elizabeth do War-
wick.
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Décret canonique du 3 mars, ]886.

Proclamation du 28 .MAr,188G.

Tout le territoire borné au nord-est, par Ja

ligne de division entre les lots Xos. 20 et 25,

dans le premier rang du canton Warwick,
ainsi que dans le premier rang du canton do
Tingwick, allant vers le sud-est, jusqu'à la

ligne de séparation entre le premier et le

deuxième rnng du cantoii de Tingwick ; de
là, vers le sud-ouest, par la ligue do division

entre le premier et deuxième rang de Ting-
wick, jusqu'à la reucontrc do la ligue qui
sépare le canton Kingney du canton Ting-

\vick ; de là, vers le sud-est. par cette dernière
ligne, jusqu'à la ligne de séparation eutre le

canton Kingsey et le canton Sliipton
;
puis

allant vers le sud-ouest, ];ar la dite ligne de
séparation entre le canton Kingsey et le can-

ton Shipton, jusqu'à la ligne de séparation

entre les rangs dix pt onze, du canton King-
sey ; de là, vers le nord-ouest, par la ligne

qui sépare le dixième rang du tmzième rang
du canton Kingsey, jusqu'à la ligne de divi-

sion entre les iNos. vingt et vingt et un du
onzième rang; puis allant vers le nord-est,

par la dite ligne de division eutre les Nos.
vingt et vingt et \n\ du onzième rang, jusqu'à
la rencontre de la ligne entre les rangs onze
et douze

;
puis vers Te sud-est. par la ligne de

séparation entre les rangs onze et douze, jus-

qu'à la ligtie entre les lots Nés. douze et

treize du douzième rang ;
puis vers le nord-

est, p ir la ligne entre les lots Nos. douze et

treize dos douzième et treizième rangs du
canton Kingsey, jusqu'à la rencontre tie la

ligne do séparation entre les cantons King-
sey et \^'arwick ; de lA, vers le sud-est, par
cette dernière ligne de division entre les can-

tons Kingsey et Warwick, jusqu'à la ligne de
division entre les rangs un et deux du canton
Warwick ; de là, enfin verd le nord-est, par la

ligne qui sépare les dits rangs un et deux de
Warwick, jusqu'à la rencontre de la ligne de
séparation dite entre les lots Nos. vingt-six

et vingt-cinq du canton de Warwick, étant le

point de départ. La dite paroisse de Saint-

Aimé de Kingsey Falls, formant un territoire

d'à ]k;u près de dix mille neuf cent quatre-

vingt-quatre acres en supeilicie.

-oOo-

Paroisse de St. Pierre de Durham.

Décret canonique du 18 décembre, 18C1.

Pkoclamatiox du 25 août, 1862.

r.'jur description, voir : proclamation de

Canonical decree of the 3rd March, 1886.

Proclamation of the 28th May, 188<">.

All the territory bounded to the north-east,

by the division line )>etween lots Nos. 26 and
25, in the iirst range of the townsliip of War-
wick, as well as in the first range of the town-
ship of Tingwick, running towards the south-
east, to the division line between the first

and the second ranges of the township of
Tingwick ; thence, towards the 80uth-west,by
the division line between the first and second
ranges of Tingwick,to where it meets the line

which separates the township of Kingse
from the township of Tingwick; thence tu

wards the south-east, by this last line, to the
division line betweeti the township of King-
sey, and the township of Shipton ; then run-
ning towards the south-Avest, by the said di-

vision line between the township of Kingsey,
and the township of Shipton, to the division
line between ranges ten and eleven, of the
township of Kingsey ; thence, towards the
north-west, by the line ^vhich separates the
tenth range from tlie eleventh range of the
township of Kingsey, to the division line

between Nos. twenty and twenty-one, of the
eleventh range ; then, running towards the
north-east, by the said division line between
Nos. twenty and twenty-one, of the eleventli

range, to where it meets the line between
ranges eleven and twelve ; then, towards t\\o

south-east, by the division line between ran-

ges eleven and twelve, to the line between
Juts Nop. twelve and ^thirteen, of the twelfth
range ; then towards the north-east, by the
line between lots Nos. twelve and thirteen of

the twelfth and thirteenth ranges of the
township of Kingsey, to where it meets the
division line between the townshij^s of King-
sey and Warwick ; tlience, towards the south-
east, by this last division line between the
townships of Kingsey and Warwick, to the
division line between renges one and two, of
the township of Warwick ; thence, finally,

towards the north-east, by the line which
separates the said ranges one and two of

Warwick, to where it meets the division line

between lots Nos. twenty-six and twenty-
five of the said township of Warwick, being
the starting point. The said parish of Saint
Aimé de Kingsey Falls, forming a territory

of about ten thousand nine hundred and
eighty -four acres, in superficie.s.

OQO

Parish of St. Pierre de Durham.

Canonical decree of the 18th December, 1861.

Proclamation of the 25th August, 3862-

For description, vide : proclamation of
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même date, à la municipalité de L'Avenir,
page 601.

Annexion :

Décret canonique du 12 novembre, lS<ilt.

Proclamation du 15 i'évriku, 1870.

Cotte partie du oanten do Wickham, étant
un territoire extra-paroissial et contigu à la

paroisse de St. Pierre de Durham, compre-
nant une étendue do terrain d'environ sept
cent quatre-vingts acres en superticie, savoir :

le lot numéro quatre, la moitié nord-est du
lot numéro cinq, la moitié nord-est du lot

numéro six, le lot numéro sept, à l'exception
<le quatre arpents ou environ de terrain ior-

mant le coin sud-ouest du dit lot. dans le
second rang de la'Longue-Pointe de Wickham
et les lots quatre, cinq, six et sept du premier
rang de la même Longue-Pointe ; les dits lots

et parties de lots bornés comme suit : au
nord-est et à l'est, par la rivière Saint-Fran-
çois ; au sud, partie par la rivière Saint-
François, et partie par ia ligne qui a séparé
jusqu'il ia date du présent décret les dits lots

de la dite paroisse de Saint-Pierre de Dur-
ham ; et à l'ouest, partie par le terrain que
j)ossède Léonard Manseau. sur les lots numé-
ros cinq, six, sept du second rang de la dite
J^ongue-Pointe et partie par la ligne qui
borne le dit canton de Wickham.

Annexion :

Décret canoni<[ue du 10 août, 18S8.

PROCLAMATION" Dr 31 OCÏOliUK, 18S8.

Détacher du canton de Wickham, et d'an-
nexer à la paroisse de Saint-Pierre de Dur-
ham, dans le même comté, dans le diocèse
eusdit, comme suit, savoir : Tout le territoire
comprenant les lots Nos. quatre, cinq et six
du premier rang, et les lots Nos. quatre, cinq,
six, sept, huit, neuf, dix, onze, douze et

treize du deuxième, troisième, quatrième,
cinquième et sixième rangs du dit canton
de Wickham, ainsi que tous les lots compris
dans les rangs un et deux de la Longue-
Pointe qui fait aussi partie du dit canton.

Cette partie du canton Wickham est bor-
née au nord-est, por la rivière Saint-François;
au sud-est, par la ligne divisant les lots Nos.
trois et quatre dans les premier, deuxième,
troisième, quatrième, cinquième et sixième
rangs ; au sud-ouest, par la ligne divisant les

sixième et septième rangs ; entin au nord,par
la ligne divisant les lots Nos. treize et qua-
torze dans iesdenxièmo,troi8ième,quatriènie,
cinquième et sixième rangs. La dite par-
tie du canton de Wickham à être annexée

I

same date, at the municipality of L'Avenir,
' folio 601.

Annexation :

Canonical decree of the 12th November, 1869.

, I'ROCLAMATIOK OF THK 15th FEBRUARY, 1S70.

That part of the township of Wickham,

i

being an extra-parochial territory and conti-

guous to the parish of St-Pierro do Durham,
comprising an extent <»f land of about seven
hundred an;! eighty acres in superficies, that

' is to say : the let number four, the north-east
lialfotthe lot number five, the norih-east
half of the lot number six, the lot number
seven, Avith the exception of four arpents or

:
thereabouts, forming the south-west comer

• of the said lot, in the second range of the
' Long Point of Wickham, and the lots num-
;
bers lour, live, six and seven, in the first

I

range of the said Long Point ; the said lots

I

and parts of lots being bounded as follows :

I

on the north-east and east, by the river St.

I

Francis ; on the south, partly by the river St.

! Francis and partly by the line which has
separated up to the present time, the said

]

lots Irom the said pnrish of St. Pierre de Dur-
iiam ; and on the west, partly by the land

j

possessed by Léonard Manseau, in the lots

I numbers five, six and seven, in the second
range of the said Ixaig Point, and part 1}'^ by
the line which bounds the said township of
Wickham.

Annexation :

Canonical decree of the 10th August, 1888.

Proclamation of the Slst October, 18,S8.

Detach from the township of Wickham
and to be annexed to the parish of Saint
Pierre de Durham, in tlie same county, in
the diocese aforesaid, to be as follows, that is
to say : All the territory comprising the lots
Nos. four, five and six in the fii-st range, and
the lots Nos. four, five, six. seven, cigjitjiine,
ten, eleven, twelve and thirteen, of the se-
cond, third, fourth, fifth and sixth ranges of
the said township of Wickliam, also all the
lots comprised in the first and second ranges
of the Long Point which also forms part
of the said township.
This part of the township of Wickham is

bounded to the north-east, by River Saint
François ; to the south-east, by the line divi-
ding the lots Nos. three and four in the
first, second, third, fourth, fifth a"d sixth
ranges ; to the south-west, by the line divi-
ding the sixth and seventh ranges ; finaIly,to
the north, by the line dividing the lots Nos.
thirteen and fourteen, in #lie second, third,
fourth, fifth and sixth ranges. Tlie said part
of the township Wickham to be aniiexed to
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A, la paroisse de Saint-Pierre de Durham
forme un territoire d'environ dix-huit milles
en superficie.

oQo
Paroisse de Ste. Angele de Laval.

Détachée de Bécancour.

Décret canonique du 19 se])teml)re, 186S.

Proclamatiox du 8 septembuk 1870.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de mémo date, page 677.

Annexion :

Détacbéo de St. Grégoire
le Grand.

Décret canonique du 27 août, 1880.

Proclamation du 22 décembre, 1880.

Pour description voir : proclamation de
même date, page ()78.

000

Paroisse de 5t. Louis de Blandford.

Décret canonique du 11 juillet, 1818.

Cette paroisse comprend parties des can-

tons de Bulstrode et de Blandl'ord, et l'aug-

mentation de Somerset, et les 7e, 8e, 9e, lUe
et lie rangs de Maddington. lesquels rangs
appartiennent à Ste. Gertrude pour les fins

civiles, mais il n'y a pas de chemins pour
communiquer avec les autres rangs du même
canton.

MOINS : Cette partie comprisp dans Ste. Anne
du SauU, par proclamation du 15 octobre, 1S8S, et

52 V. c. Gl.

oOo

Paroisse de St. Christophe d'Artha-

baska.

Décret canonique du 24 septembre, 1851.

Proclamation du 20 avril, 1853.

Pour description, voir : proclamation de
même date pour la paroisse civile de Saint-

Christophe, page 720.

Annexion :

Décret canonique du 2.3 novembre, 18G;î.

Pj;oc;lam.\tion du 9 mai, 1801.

Cette partie do la paroisse de Ste. Victoire,

comprenant les septième et huitième lots,

dans les 1er, 2e, 3e, 4e et ôc rangs du canton
d'Arthabaska ; lequel territoire est i)orné

comme suit : au nord-ouest, par la ligne qui
sépare le huitième lot du neuvième dans les

dits lor, 2e, 3e, 4e et ôo rant>s du dit canton
;

au nord-est, partie par la ligne qui sépare iv

5e rang du 6e du dit canton ; 'au sud-est, par
la ligne qui sépare le sixième lot du sep-

the parish Saint Pierre de Durham, forms a
territory of about eigliteen miles in superfi-

cies.

oOo

Parish of Ste. Angele de Laval.

Detached from Bécancour.

Canonical decree of the 19th September, 1868.

Proclamation of the 8tli September, 1870.

The limits of parochial aud municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of the same date, folio 677.

Annexation :

Detached Irom St. Grégoire
le Grand.

Canonical decree of the 27th August, 1880.

Proclamation of the 22nd December, 1880.

For description, vide : proclamation of
same date, folio 678.

oOo

Parish of St. Louis de Blandford.

Canonical decree of the 11th July, ISIS.

This parish comprises part of the townships
of Bulstrode and Blandford, and the augmen-
tation of Somerset, aud the;7th, 8th, 9th, 10th
and 11th ranges of Maddington, which ranges
belong to Ste. Gertrude for civil purposes,
but have no roads to communicate with the
other ranges of the saine township.

MINU3 : That part comprised in iSte. Anne du
SauU, by proclamation of the 15t/i October, 1888,

and 52 V. c. Gl.

oOo

Parish of St. Christophe d'Arthabaska.

Canonical decree of lho2ith September, 18Ô1.

Pl!(M'LA.>LVTIOX OK THE 20TH APKHi, 18Ô3,

For description, ride : proclamation of

same date, for tlui civil parisli of St. Chris-

tophe, folio 72(».

Annexation :

Canonical decree of the2ôt!i November, ISO;}.

J'koci.am.vtion o:' ti;e 9th ^NIay, 1861.

That part of the j)arish of Ste. \'icti>ire,

comprising the lots seven and eight, in the
1st. 2nd, 3rd, 4th and nth ranges of tlie town-
ship <if Arthabaska, which territory is boun-
ded as follows ; to the north-west, by the
line which separates tlie eighth lot from the
ninth in the .saiil let, 2nd. 3rd, 4tli and ôth
ranges of the said townsliip ; to the north-
ea.st, by the lino which separates tlie oth
range from the (Uh of tlie said township ; to
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tième dans les dits 1er, 2e, 80, 40 et oe rangs
du dit canton ; au sud-ouest, par le canton de
Warwick.

the south-oast, by the line which separates
the sixth lot from the seventh, in the said
1st, 2nd, 3rd, 4th and oth ranges of the said
towns! lip ; to the south-west, by the township
of Warwick.

MINUS : r/i«7 part comprised in Ste. Victoire,
by proclamation of the 9</i May, 1864.

Annexation

Detached from St. Norbert.

Canonical decree of the llth December, 1898.

Pkocla>[atiox of the 22nd Ferruary, 1894.

That part of the parish of St. Norbert, in
the township of Aithabaska, to be annexed
to the parish of Haint-Christophe, also in the
township of Arthabaska, county of Artha-
baska, is composed of a territory comprising
the eight first lots of the sixth range of the
township of Arthabaska, being lots of land
number two hundred and five inclusively, to
lot number two hundred and twenty-eight in-
clusively, of the official cadastre for the
parish of Saint Norbert d'Arthabaska. The
said territory is bounded as follows, to wit :

on the north-east, by the division line be-
tween the sixth and seventh ranges of the
township of Arthabaska ; on the south-west,
by the division line between the fifth and
sixth ranges of the township of Arthabaska,
the said line being the front of the said lots
herein above annexed ; on the south-east' by
the line dividing the sixth range of the town-
ship of Chester from the sixth range of the
township of Arthabaska, the said line being
the south-eastern ;limit of lot of land number
two hundred and five, of the official cadastre
for the parish of Saint Norbert d'Arthabaska;
on the north-west, by the line marking the
north-western limit of the lot of land bearing
the number two hundred and twenty-eight
of the official cadastre for the parish of Saint
Norbert d'Arthabaska, said limit being also
the division line between the eighth and
ninth lots of the sixth range of the township
of Arthabaska.
The said territory annexed to the parish

of Saint Christophe d'Arthabaska, forming
an area of about sixteen hundred acres, more
or less.

oOo

Paroisse de St. Thomas de Pierreville.
|

Parish of 5t. Thomas de Pierreville.

Détachée de St. Francois
du Lac.

MOINS : Cette partie comprise flans St~. Vic-
toire, par proclamation du maf.lSGt.

Annexion :

Détachée de St. Norbert.

Décret canonique du 11 décembre, 1893.

Pk(x^lamaïiox du 22 février, 1894.

I>a partie de la paroisse de St. Norbert,
dans le canton d'Arthabaska, à être annexée
à la paroisse do Saint-Christophe, aussi dans
le canton d'Arthabaska, comté d'Arthabaska,
est formé d'un territoire comprenant les

huit premiers lots du sixième rang du canton
d'Artliabaska, étant les lots de terre numéros
deux cent cinq, inclusivement, jusqu'au lot

No. deux cent vingt-huit aussi inclusivement,
du cadastre officiel pour la paroisse de Saint-

Norbert d'Arthabaska. Le dit territoire est

borné comme suit, savoir : au nord-est, par la

ligne de séparation entre les sixième et sep-

tième rangs du canton d'Arthabaska ; au sud-

ouest, par la ligiîo de séparation entre les

cinquième et sixième rangs du canton d'Ar-

thabaska, la dite ligne étant le front des sus-

dits lots annexés ; au sud-est, par la ligne

séparant le sixième rang du canton (ie Ches-
ter du sixième rang du canton d'Arthabaska,
la dite ligne étant la ïlimite sud-est du lot de
terre No. deux cent cinq, du cadastre officiel

pour la paroisse Saint-Norbert d'Arthabaska;
au nord-ouest, par la ligne servant de limite

nord-ouest au lot de terre portant le No. deux
cent vingt-huit, du cadastre officiel pour la

paroisse de Saint-Norbert d'Arthabaska, la

dite limite étant aussi la ligne de séparation

entre les huitième et neuvième lots du
sixième rang du canton d'Arthabaska.

Le dit territoire annexé â la paroisse Saint-

Christophe d'iVrthabaska, formant une super-

ficie d'environ seize cents acres, plus ou
moins.

oOo

Décret canonique du G octobre, 1853.

Proclamation du 30 janvier, 1854.

Les limites pour les fins municipales et

paroissiales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 633.

Detached from St. François
du Lac.

Canonical decree of the 6th October, 1853.

Proclamation op the 30th January, 1854.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, ^ide : proclama-
tion of same date, folio 633.
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MOINS : Cette partie comprise dans St. Elphège,

par proclamation du 12 viars, 1886.

MOINS : Cette partie comprise dans N. D. de
Pii'rreville, par proclamation du 21 juin, 1894.

000

La paroisse de St. Elphe^e.

Détachée partie do St.

Antoine de la Eaio du
Febvro, pai'tio de St.
Thomas de Pierreville
et partie de St. Zéphirin
de Coiirval.

Décret canonique du 10 avril, 1S8G.

Pkoclamatiox du 12 mars, 188G.

Pour docicription, voir : proclamation de
nu' me date, page 804.

Annexion et Aloins :

'\'5-ôO M. C. b^. SkUC'WOUH'E. \.t 2\ iU\U. VàâB

Pour description, voir : nirmo shitut à la

page 80G.

—

—

oOo

Paroisse de St. Leonard.

Df'tacliéo de St. Frédéric
do JJrummoiidvillo et de
Ste. Monique.

Décret canonique du 2 octobre, 18ô7.

Prcx:lamation nu 18 .TUiUiKT, 1802.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mémos, voir : ju'ocla-

mation de même date, page GOO.

A.Tinexioii :

Détachée de Ste. Monique.

Décrets canoniques du G septembre 18Gi>

et 8 février, 187G.

Proclamatiox du 9 mai, 187G.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page GGO.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Samuel,
par 41 V. c. 2G.

-ooo-

Paroisse de St. Albert de Warwick.

Décret canonique du 8 mars, 1877.

Proclamatiox du 12 DUCEMuitE, 1877.

Les limites pour les tins paroissiales et

municipales, étant les mêmes, ro/r: procla-

mation do même date, page 708.

MOINS : Cette partie compritte dans Ste. Elisa-
beth, par proclamation du l'J février, 1883.

MOiKS : Cette partie annexée à Ste. Victoire,

par proclamation du 9 moi, 1864.

oOo

MINUS : That part comprised in St. Elphège, by
proclamation of the 12th March, 1886.

MINUS : That part comprised in N' D. de Pier-
reville, by proclamation of the 2l8t June, 1894.

oOo

The parish of St. Elphege.

Detached partly from St.

Antoine do la Baie du Feb-
vre, partly from St.Thomas
de Pierreville and partly
from St. Zephirin de Cour-
val.

Canonical decree of the 19th April, 188G.

Proclamation of the 12Tn March, 188G.

For description, i-i^i»? : proclamation of same
date, folio 804.

Annexation and Minus :

For description, vide ' same statute at folio

SO*;.

000

Parish of St. Leonard.

Detached from St. Frédéric
do Drununondville and Ste.
Monique.

Canonical decree of the 2nd October, IS-')?.

Pr(x;lamation of thf. 18th .Iuly, 18<i2.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamnl ion

of same date, folio G60.

A.ninex!ition :

Detached from Ste. Monique.

Canonical decrees of the Gth September
186G and 8th February, 1876.

PlJOCLAMAÏIOX OF THE 9th MaY, 1870.

For description, tide : proclamation ofsame
date, folio 669.

MINUS : That part comprised in St. Samuel, by
41 V. e. 26.

oOo

Parish of St. Albert de Warwick.

(.Canonical decree of the Sth Mardi, 1877.

Pli(X'LA.MATl<)X OK THE 12th DlCCKMliKi;, 1877.

Tlie limits for parochial and municipal
purposes being the same, vi'fe : proclamation
of same date, folio 758.

MINUS : That part comprised in Ste. Elizabeth

by proclamation of the 19(/i Felrrnary, 188:J.

MINiJS : That part annexed to Ste. Victoire, by
proclamation of the 9//i May, 1864.

oOo
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Paroisse de Ste. Victoire.

Détachée de St. Chris-
tophe. _

-

Décret canonique du 12 septembre, 1863.

Proclamatiox du 26 nove:mbre, 1863.

Pour description, voir : municipalité de
Victoriaville, â annexion, proclamation de
même date, page 684.

Annexion :

Décret canonique du 25 novembre, 1863.

Proclamation du 9 mai, 1864.

Cette partie du canton de Warwick, com-
prenant les lots 1, 2, 3, 4, 5 et 6 du oe rang du
dit canton, étant partie de la paroisse de St.

Médard de Warwick, et les lots 1, 2, 3, 4, 5 et

6 du 6e rang du dit canton, étant partie de la

paroisse de St. Albert de A^^arwick, telle

qu'érigée canoniquement.

Annexion :

Décret canonique du 20 septembre, 1871.

Proclamation du 26 octobre, 1877.

Cette étendue de territoire comprenant les

trois premiers lots de terre (numéros un,
deux et trois), dans le septième rang du can-
t(_)n de Warwick, dans les comté et district

d'Arthabaska, contenant six cent trente acres
en superficie, et bornée comme suit : au
nord-est, par le canton d'Arthabaska ; au
sud-ouest, par le lot numéro quatre ; au sud-
est, par le sixième rang ; et au nord-ouest,
par le huitième rang du dit canton de War-
wick.

Annexion :

Décret canonique du 23 janvier, 1867.

Proclamation du 26 janvier, 1870.

Toute cette étendue de territoire compre-
nant les lots numéros seize, dix-sept, dix-

huit, dix-neuf, vingt,vingt et un, vingt-deux,
vingt-trois, vingt-quatre, vingt-cinq et vingt-
six, dans le douzième rang de la paroisse de
Saint-Eusèbe de Stanfold, à l'exception tou-
tefois des trois-quurts nord-est du dit lot

numéro seize.

MOINS : Cette partie annexée à Saint-Christo-
phe, par proclamation du 9 mai, 1864.

Annexion

Détachée de St . Norbert
d'Arthabaska.

Décret canonique du 13 décembre, 1888.

Proclamation du 11 mars, 1889.

ToutJe territoire borné comme suit,savoir:

au nord, par la ligne entre les cantons Stan-
fold et Arthabaska ; au nord-est, par la ligne

entre les septième et huitième rangs d'Ar-

Parish of Ste. Victoire.

Detached from St. Chris-
tophe.

Canonical decree ofthe 12th September, 1863.

PROCLAM^tTION OF THE 26th NOVEMBER, 1868.

For description, vide : municipality of Vic-
toriaville, at annexation, proclamation of
same date, foliu 684.

Annexation :

Canonical decree of the 25th November, 1863.

Proclamation of the 9th May, 1864.

That part of the township of Warwick,
comprising lots 1, 2, 3, 4, 5 and 6 of the 5th
range of the said township, being part of the
parish of Saint-Médard de Warwick, and lots

1, 2, 3, 4, 5 and 6 of the 6th range of the said
township, being part of the parish of Saint
Albert de Warwick, as canonically erected.

Annexation :

Canonical decree of the 20th September,1871.

Proclamation "OF the 26th October, 1877.

That extent of territory consisting of the
three first lots of land, (numbers one. two
and three) in the seventh range of the town-
shid of Warwick, in the county and district

of Arthabaska, containing six hundred and
thirty acres in superficies, and bounded as

follows ; on the north-east, by the township
of Arthabaska ; on the south-west, by the lot

number four ; on the south-east, by the sixht
range ; and on the north-west, by the eighth
range of the said township of Warwick.

Annexation :

Canonical decree of tlie 23rd January, 1867.

Proclamation of the 26th January, 1870.

All that extent of territory comprising the
lots numbers sixteen, seventeen, eighteen,
nineteen, twenty, twenty-one, twenty-two,
twenty-three, twenty-four, twenty-rive and
twenty-six in the twelfth range of the parish
of Saint Euscbe do Stanfold, with the excep-
tion however of the north-east throe quar-
ters of the said lot number sixteen.

MINUS : That paH annexed to St. Christophe,
hy proclamation of the dfh May, 1801.

Annexation :

Detached froin St. Norbert
d'Arthabaska.

Canonical decree of the 13th December, 1888.

PR0CLA.^[ATI0N OF THE lltll MARCH, 1S89.

All the territory bounded as follows, to
wit : to tVie north, by tlio lino between the
townships Stanfold and Artliabaska ; to the
north-east, by the line between the seventh
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thabaska ; au sud-est, par la ligne entre les

lots Nos. huit et neuf dans les sixième et

septième rangs d'Arthabaska ; au sud-ouest,

par la ligne entre les cinquième et sixième
rangs d'Arthabaska, le dit territoire étant

formé des lots neuf, dix, onze et douze du
sixième rang,des lots Nos.ncuf,dix et onze du
septième rang d'Arthabaska, les dits lots dé-

signés par les Nos. 229, 230, 231, 232, 233,234,
23i, 23G, 237, 238, 239, 240, 241, 242, 24;î, 244,

245, 246, 279, 280, 281, 282, 283, 284, 285, 286,

287 du cadastre ofliciel de la paroisse de
Saint-Norbert d'Arthabaska, compfcnant une
superficie de quatorze cent quatre-vingt-

quinze acres, plus ou moins.

Annexion :

Détachée de la paroisse
do St. Valère de Buls-
trode.

Décret canonique du 23 décembre, 1865.

Pkoclamatijon du 28 mars, 1890.

Tout le territoire comprenant :

1. Les lots portant les numéros un, deux,
trois, du neuvième rang du canton Bulstrode;

cette étendue de terrain, d'une superlicie de
six cent cinquante acres, étant désignée par

les numéros 493. 494, 495, 496, 497 du cadas-

tre officiel du canton de Bulstrode.

2. Les lots portant les numéros un. deux,
trois du dixième rang du canton Bulstrode

;

cette étendue de terrain, d'une superticie de
six cent quarante-cinq acres, étant désignée
par les Nos. 498, 499, 500, 501, 502, 503, 504,

505, 506, 507, 508, 509, 510, 511, 512 du cadas-

tre officiel du canton de Bulstrode.

3. Les lots portant les numéros un, deux
trois du onzième rang de Bulstrode ; cette

étendue de teirrain d'une superficie de six

cent vingt-cinq acres, étant désignée par les

Nos. 698, 699, 700, 701, 702, 703, 704, 705, 706,

707, 708, 709, 710, 711, 712, 713, 714, 715 du
cadastre officiel de Bulstrode.

4. Les lots portant les numéros un, deux,

trois, quatre et cinq et la partie du No. six,

au nord de la rivière du Loup, (branche de
Nicolet), dans le douzième rang de Buls-

trode ; cette étendue do terraiiï d'une super-

ficie de onze cent quatre-vingt-treize acres,

étant désignés par les numéros 716, 71'/, 718,

719, 720, 721, 722, 72.*], 724. 725, 726, 727, 728,

729, 730, 731, /32, 733, 734 du cadastre officiel

du canton do Bulstrode.

Le tout est l)orné au iiorfl, j>artie par le on-

zième rang et partie par le huitième rang de
Bulstrode ; à l'est, par le canton Stanfold

;

au sud, par le canton Arthabaska ; et à

l'ouest, une partie par le lot No. 7 du dou-

and eighth ranges of Arthabaska ; to the
south-east, by the line between the lots num-
bers eight and nine in the sixth and seventh
ranges of Arthabaska ; to 'the south-west, by
the line between the fifth and the sixth ran-
ges ef Arthabaska, the said territory being
formed of lots nine, ten, eleven, twelve of
the sixth range of lots Nes. nine, ten, eleven
of the seventli range of Arthabaska, the
said lots designated by Nos. 229, 230, 231,

232, 233, 234, 235, 236, 237, 238, 239, 240, 241,

242, 243, 244, 245, 246, 279, 280, 281, 282. 283.

284, 285, 286, 2S7 of the official cadastre for

the parish of Saint Norbert d'Arthabaska,
comprising a superficies of fourteen hundred
and ninety-five acres, more or less.

Annexation :

Detached from the parish
of St. Valère de liulstrode.

Canonical decree of the 23rd December, 1865.

Proclamation of the 2Sth March, 1890.

All the territory comprising :

1. The lots bearing numlters one, two, three
of the ninth range of tiie township Bulstrode,

this extent of land, having a superficie of six

hundred and lUty acres, and being designa-
tsd under the nu*^mbers 493. 494, 495, 496, 4'.t7,

of the official cadastre of the township Buls-

trode.

2. The lots bearing numbers one,two,tliroc

of the tenth range of the township Bulstrode,

this extent of land, having a superficie of six

hundred and forty-five acres, being designa-
ted under the numbers 498, 499, 500, 501, 502.

503, 504, 505, 506, 507, 508, 509, 510, 511. 512
of the official cadastre of the township of

Bulstrode.
3. The lots bearing numbers one, two.three

of the eleventh range of Bulstrode, this

extent of land, having a superlicie of six hun-
dred and twenty-five acres, being designated
under the numbers 698, 699, 700, 701, 702,703,

704, 705, 706. 707, 708, 709, 710, 711, 712, 713,

714, 715 of the official cadastre of Bulstrode.

4. The lots bearing numbers one,two, three,

four, five and the part of No. six, on the
north side of the Bivière-du-Loup, (branche
of Nicolet), in the twelfth range of Buls-

trode, this extent of land, having a superficie

of eleven hundred and ninety-three acres,

being designated \inder the numbers 716,717,

718,719,720, 721,722, 723,724,725,726,72-7,

728, 729, 730, 731, 732, 733, 734 oï the official

cadastre of the township Bulstrode.
The Avhole is bounded to the north, partly

by the eleventh ratige and partly by the
eighth range of Bulstrode ; to the east, by the
township Stanfold ; to the south, by the town-
ship Arthabaska ; and to the west, partly by
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zième rang et la rivière du Loup et une par-
tie par les lots Xos. quatre des rangs neu-
vième, dixième et onzième de Bulstrode, la

dite partie démembrée de la paroisse de
Saint-Valère, à. être annexée à la paroisse do
Sainte-Victoire, formant une superficie to-

tale de trois mille cent acres.

MOINS : Les lots Nos. 1, 2 et 3 du 9e rang du
canton Bulstrode compris dans X. D. du St. Ro-
saire, par proclamation du li mars. 1894.

oOo

Paroisse de St. Zephirin de Courval.

Décret canonique du 18 mai 1828.

Proclamatiox du 13 janvier. 1835.

Les limites pour les tins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 640.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste. Brigitte
des Saalts, par proclamation du 12 novembre,lSG3.

MOINS : Celte partie comprise dans St.Elphège,
par proclamation dul2 tnavi}, 1886.

Annexion :

Détachée de St. Elphège.

Les lots Xo»>. 492, 493 et 494 du cadastre de
St. Zephirin.

MOINS : Les lots Nos . 524, 525 et 739 du cadas-
tre de St. Zâphirin annexés à St. Elphège, par 49-

50 V. c. 54.

the lot No. 7, of the 12th range and the Ri-
vière-du-Loup, and partly by the lots Xos.
four of the ninth, tenth and eleventh ranges
of Bulstrode, the said part dip.membered
from the parishof Saint Valère.to be annexed
to the parish of Sainte Victoire, forming a
total area of three thousand and one hundred

1 acres.

MINUS.\Lo/8 Nos. 1, 2 and 3 of the 9th range
of the township Bidstrode comprised in N. D. du

I
St. Rosaire: by proclamation of the lith March,

i 1894.

000

Paroisse de Ste. Elizabeth.

Détachée de St. Médard
de Warwick.

Décret canonique du 2 octobre, 1872.

Proclamation du 19 février, 1883.

Les limites paroissiales et municipales
étant les mêmes, voir : proclamation de même
date, page 7(U.

MOINS : Cette partie comprise dans la paroisse
de St. Aimé de Kingsey Falls, par proclamation
du 28 mai, 1886.

oOo

Paroisse de St Guillaume.

Décret canonique du 24 avril, 1833.

Proclamation du 3 juin, 1842.

Les limites pour les fins paroissiales et muni-
cipales étant les mêmes, voir : proclamation
de même date, page 032.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Bona-
venture d' Upton, par proclamation du 'Jjiiin, 1856.

oOo

OQO

Parish of St. Zephirin de Courval.

Canonical decree of the ISth May, 1828.

Proclamation of the 13th January, 183.5.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vile : proclamation
of same date, folio 640.

MINUS : That part comprised in Ste. Brigitte

des Saults, by proclamation of the 12th November,
1863.

MINUS : That part comprised in Si. Elphège, by
proclamation of the 12th March, 1886.

Annexation :

Detached from St. Elphège.

Lots Nos. 492, 493 and 494 of the cadastre

of St. Zephirin.

MINUS :Lo;8 Nos.ô'ii, 525 and T39 of the ca-

dastre of St. Zephirin annexed to St. Elphège, by
49-50 V". c. 54.

oOo =-

Parish of Ste. Elizabeth.

Detached from St. Médard
de Warwick.

Canonical decree of the 2nd Octobei-, 1872.

Proclamation of the 19th February, 1883.

The parochial and municipal limits being
the same, vide : proclamation of same date,

folio 764.

TAINIJS : 2'hat part comprised in the parish of
St. Aimé de Kingsey-FaUs, by proclamation of
the 2Sth May, 1886.

oOo

Parish of St. Guillaume.

Canonical decree of the 24th April, 1833.

Proclamation of the 3rd June, 1842.

The limits for parochial and municipal
purposes being the s-ime, vide : proclamation

of same date, folio 632.

MINUS : I'hat part comprised in St. honaven-
ture d' Upton, by proclamation of the 0th June,
1856.

oOo
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Paroisse de Ste. Monique.

Détachée de Nicolet.

Décret canonique du 25 octobre, 1842.

Proclamation du 31 mars, 1843.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, wir : proclama-
tion de même date, page G93.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Léonard,
par proclamation du\9> juillet, 1862.

MOINS .Cei^.c partie comprise dans Ste. Per-
pétue, par proclamation du 10 décembre, 1866.

MOINS : Cette partie annexée à St. Léonard.par
proclamation du 9 mai, 1876.

oOo

Paroisse de 5t. Felix de Valois.

Décret canonique du 14 novembre, 1859.

Proclamation' du K) .tanvier, 1S()0.

Comprendra et sera composéedu canton do
Kingsey, dans le comté de Drummoud, d'une

étendue do territoire d'environ 9 milles de
large, sur une profondeur moyenne d'environ

10 milles, bornée vers le nord -est, par le can-

ton de Warwick ; vers le sud-est, par le can-

ton de Shipton ; vers le sud-ouest, parla
rivière Saint-François ; et vers le nord ouest,

par le canton de Simpson.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste. Elisa-

beth, par proclamation du VJ février, 18S3.

OOO

Paroisse de, St. Patrice de Tingwick.

Décret canonique du 22 juillet, 1856.

Proclamation du 24 (X7roBi!i;,185G.

Comprendra une étendue de territoire

d'environ 12 milles de iront sur environ 12

milles de profondeur, bornée comme suit,

savoir : au nord-est, par le canton de Chester;

au nord-ouest, par la_ ligne sud-est du 1er

rang du canton de Tingwick ; au sud-ouest,

par le canton de Shipton ; et au sud-est, par-

tie par le canton de liam et
_
partie i)ar le

canton de Wotton ; le dit territoire compre-
nant le dit canton de Tingwick, à l'e.xeeption

do sou promim- rang.

MOINS .-Cette partie anne.vée à St. Paul de
Chester, par proclamation du lîljmri, 1879.

MOINS ; Cette partie comprise dans Saint-Rémi
de Tinçjwick, par proclamation du 10 novembre,
1881.

MOINS: Cette partie anne^cée à la paroisse de

St. Paul de Chester, par proclamation du 18.7<m-

vièr. 1889.

OQO

Parish of Ste. Monique.

Detached from Nicolet.

Canonical decree ot the 2oth October, 1842.

Proclamation of the 31sli March, 1843.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, tide : proclamation
of same date, folio 693.

MINUS : That part comprised in St. Léonard,by
proclamation of the ISth truly, 1862.

MINUS : That part comprised in Ste. Perpétue,
by proclamation of the 10th December, 1866.

MINUS : That part annexed to St. Léonard, by
proclamation of the dth May, 1876.

OQO

Parish of St. Felix de Valois.

Canonical decree of the 14th November, 1859.

PjtOCLAMATION OF THE 16th JaNUARV, 1860.

Shall comprise and be composed of the
township of Kingsey,in the county of Drum-
moud, of an extent of territory of about 9
miles in breadth, on a mean depth of about
10 miles, bounded towards the north-east, l»y

the township ofWarwick ; towards the south-
east, by the township of Shipton ; towards
the south-west, by the river St. Francis ; and
towards the north-west, by t^e township of
Simpson.

MINUS
: 2V(a< part comprised in Ste. Elizabeth,

by proclamation of the 19th February, 188;î.

OQO

Parish of St. Patrice de Tingwick.

Canonical decree of the 22nd July, 1856.

Pjioclamation of the 24th October, 1836.

Shall comprise an e.xtent of territory of
about 12 miles in front by about 12 miles in
depth, bounded as follows : towards the north-
east, by the township of Chester ; towards
the n(^rtli-west, by the south-east line of the
first range of ths township of Tingwick ; to-

wards tiio south-west, by the township of
Shipton ; and towards the south-east, partly
by the township of Ham and partly by tke
township of Wotton ; the said territory com-
prising the said township of Tingwick, with
the exception of the first range thereof.

MINUS : That pnrl^annexed to St. Paul de Ches-
ter, by proclamation of the VJth June, 1879.

MINUS : i'hat part comprised in Saint Remi de
Tingwick, by proclamation of the IQth November,
1881.

MINUS : That part anneved to the parish of St.
Paul de Chester, by proclamation of the 18th Ja-
vnnry, 1889.

000
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Paroisse de St. Jean-Baptiste de

Nicolet.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Général
du Roi, le 5 octobre, 1722.

Nicolet, l'Isle Mokas, et la Baie Saixt-
Antoine.—Sur les représentations des sei-

gneurs et habitants des dits fiefs, et leurs
oflres de construire iuie église et un presby-
tère proche Ja licne qui sépare Nicolet d'avec
la Baie Saint-Antoine, do donner an curé
une étendue de terre pour son utilité et de
lui laisser prendre sur le domaine de la Baie
Saint-Antoine trente cordes de bois par an,
pour son chauttage.il leur est permis de cons-

truire la dite église et un presbytère, aux-
quelles constructions tous les habitants des
dits fiefs, seront tenus de contribuer et tra-

vaillef', laquelle église servira de paroisse
pour les dits fiefs ; l'étendue de laquelle pa-

rrisse sera de quatre lieues, savoir : deux
lieux de Iront que contient le dit liel' de Ni-
colet. à prendre du côté d'en bas, depuis le

fief de Tonnancourt, en remontant le long du
tieuve jusqu'il la Baie Saint-Antoine et deux
lieues do front que contient aussi le dit fief

de la Baie Saint-Antoine, depuis Nicolet, en
remontant le 4ong du fleuve jusqu'au fief de
la Hussodière, du fief de l'Isle Moras, de
demi-lieue de longueur sur im quart do lieue

de largeur, situé à l'embouchure de la

rivière de Nicolet, ensemble des profondeurs
des dits fiefs, renfermées dans ces bornes, et

de celles des fiefs des Sieurs de Courvaj et

La force, qui sont derrière le dit fief de Nico-
let, sur la rivière du même nom, et le curé
qui sera établi dans la dite paroisse desser-

vira, par voie de mission, les fiefs de Tonnan-
court et de Godefroy, comme il est dit ci-

devant.

Paroisse civile :

Décret canonique du 29 septembre, 18.31.

Pr(X'lamation' nu 13 jaxvier, 1835.

Pour description, voir : proclamation de

même date, page 07.S.

Annexion :

Détachée de St. Autoiue
de Ja Baie du Febvre.

Décret canonique du

Proclamation' du 9 mae.s, 1850.

Pour description, voir : proclamation de
mémo date, page 678.

MOINS : Cette partie comprise (la7is Sainte-Mo-
nique, par proclamation du 31 mars. 1843.

000

Parish of St. Jean-Baptiste de Nicolet

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

Nicolet, Isle Moras and Bay St-Antoixe.
—On the representations made by the sei-

gniors and inhabitants of these fiefs, and
their ofTers to build a church and presbytery
near the line which separates Nicolet from
Bay Saint Antoine, to give the curé a tract

of land for his use, and let him take on the
domain of Bay Saint Antoine thirty cords of
wood a year for his fuel, tiiey are permitted
to build the said church and presbytery, to

the erection of which buildings all the inha-
bitants of the said fiefs shall be held to con-
tribute and work thereat, the said church to
serve as a parish church for the said fiefs

,

the extent of which parish shall be four lea-

gues, to wit : two leagues in front, which the
said fief of Nicolet contains, from the fief of
Tonnancourt on the lower .side, ascending
along the Saint Lawrence to Bay St. Antoin--^,

and two leagues iii front, which the said fief

of Bay Saint Antoine contains, from Nicolet
ascending along the Saint Lawrence to the
fief of La Hussodière ; the fief of Isle Moras,
of half a league in length by a quarter of a
league in breadth, situate at the entrance of

the River Nicolet, together with the depths
of the said fiefs included within these limits,

and those of the Sieurs de Courval and La-
force, lying in rear of the said fief of Nicolet,

on the river of the same name ; and the curé
who may be established in the said parish
shall serve, by way of mission, the fiefs of
Tonnancourt and Godefroy, as aforesaid.

Civil parish :

Canonical decree of the 29th September,1831.

Proclamatiox of the 13th Jaxuary, 1835.

For description, vide : proclamation of
same date, folio 078.

Annexation :

Detached from St. Antoine
de la Baie du Febvre.

Canonical decree of the

PRaLAMATIOX OF THE 9TH MaRCH, 1850.

For description, vide : proclamation ofpame
date, folio 078.

MINUS -.That part comprised in Ste. Monique,
hy procUimatioji of the ôlst March, 1843.

oOo.
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Paroisse de la Nativité de N. D. de

Becancour.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Koi, le 5 octobre, 1722.

BECANCOUR.—L'étendue de la paroisse de
la Nativité de la Sainte-Vierge et de Saint-
Pierre, située en la dite seigneurie, sera de
deux lieues et trois quart», savoir : un quart
de lieue de front que contient Jeditliet'de
Dutort dit Linctot, à prendre du côté d'en
bas, depuis le lief de Cournoyer on remontant
jusqu'à Becancour, et de deux lieues et demie
de front que contient la dite seigneurie de
Becancour, depuis Dutort en remontant le

long du fleuve, jusqu'au lief de Godefroi, en-
semble des profondeurs renfermées dans ces
bornes, à l'exception de ce qui est occupe par
la mission des Sauvages, tant qu'elle y res-

tera ; le curé qui sera établi on la dite pa-
roisse prendra trente cordes do bois par an,
pour son cbaulfage, sur le domaine do la dite
seigneurie, suivant les offres du dit Sieur do
Bécancour,et desservira, par voie do mission,
les fiefs de Cournoyer, Gentilly et Saint-
Pierre, et sera tenu d'aller dire la masse dans
la chapelle qui sera construite sur l'un dos
dits tiefs,'dans le lieu le plus commode, une
fois tous les mois, un jour de fête ou do di-

manche, autant que faire se pourra, et d'y
faire le catéchisme aux enfants.

annexion :

Détachée de St. Célestia.

^^ M. C. 1%, s. 7. SKHC^VOUUt \.t 9 lAKRS, ASIÇ).

Pour description, voir : annexion sous la

même autorité, page 680.

MOINS ; Cette partie comprise dans Ste. Ger-
trude, par proclamation du i juillet, 1846.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste. Anpèle
de Laval, par proclamation du 8 septembre, 1870.

MOINS : Cette partie annexée à St. (Irégoire le

Grand, par proclamation du 1er mai, 1850.
000

La paroisse de Ste. Anne.

Détachée de Ste. Gertrude,
St. Louis de Blandford et de
St. Valère.

Décret canonique du 29 juin, 1888.

Proclamation du 15 ocrrouRE, 18S8.

Les limites paroissales et municipales
ét&nt les mêmes, voir : proclamation do
môme date, page 689.

Voir : 52 V. c. 61. Sanctionné le 21 mars,
1889.
MOINS : Cette partie de Bulslrode anne.tée à

Ste. Eulalie, comté de Nicolet, par 59 V. c. 8.

oOo

Parish of la Nativité of N. D. de

Becancour.

Edicts and ordinances of the 3rd March,1722.

Eegistered at the King's Attorney General's
Office, on the 5th October, 1722.

Becancour.—The extent of the jjarish of
La Nativité de la Sainte Vierge and Saint
Pierre, situate in the above mentioned sei-

gniory, shall be two leagues and three quar-

ters, to wit : a quarter of a league in front,

Avhich the said lief of Dutort otlierwise cal-

led J.inctot <'ontains, from tlie tief of Cour-
noyer, on the lower side, going upwards to
Becancour ; and two leagues and a half in

front, which the said seigniory of Becancour
contains from Dutort upwards along the
Saint Lawrence to the fief of Godefroi, witli

the depths included in those limits ; except
what is occupied by the Indian Mission, a»
long as it remains there. The curé wlio may
be estal)Iishel in the said parish shall take,

for is fuel, thirty cords of firewood a year on
the domain of the said seigniory, according
to the oficr made by the Sicur de Becancour,
and shall serve by way of mission, the fiefs

of Cournoyer, Gentilly and St. Pierre, and be
held to go and say mass in the Chapel which
shall bo built on one of tlie said fiefs, once in

each p.umth, as far as he can do so, and there

to catechise the children.

annexation :

Detached from St. Celestiu.

For description, vide : annexation under
same authority, folio 680. •

MINUS : That part comprised in Ste. Gertrude,
by proclamation of the ith July, 1846.

MINUS : That part comprised in Ste. Angèle de
Laval, by proclamation of the Sth September, 1870.

MINUS -.That part anuexid to St. Grégoire le

Grand, by proclamation of the Ist May. 1850.

oOo
The parish of Ste. Anne.

Detached from Ste. Gertrude,
St. Louis de Blandford and St.

Valère.

Canonical decree of the 20th June, 1888.

Proclamation of the 15th October, 1888.

The parochial and municipal limits being
the same, vide : proclamation of same date,

folio 680.

Vide: 52V.C.61. Assented to the 21st

March. ]889.

MINUS : 37iai part of Bulsfrode annexed to Ste.

Eulalie, county of Nicolet, by 59 V. r. 8.

oOo
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Paroisse de St. Frederic de Drum-

mondville.

Décret canonique du 2 juillet, 1S56.

Proclamation' du 6 septembre, 1856.

Comprendra Ica cantons de Wendover et

Simpson, le:5 1er, 2e, 3e, 4e et ôe rangs du
canton de Grantham, et les 1er, 2e, Se, 4e, 5e
et Ce rangs, à partir de et y compris le 14e

lot, jusqu'au 28e et dernier des dits rangs du
canton de Wickham ; les dits cantons et par-

ties de cantons formant ensembles une éten-

due de territoire bornée comme suit : au
nord-ouest, par la paroisse de St. Bonaven-
ture d'Upton et les seigneuries de Courrai et

de Nicolet ; au nord-est, por les cantons de

Aston, Horton et partie de Warwick ; au sud-

est, par le canton de Kingsey et la ligne

sud-est du 14e lot des 1er, 2e, oe, 4e, 5c et 6e

rangs du canton do Wickham ; et au sud-

ouest, par la ligne sud-ouest du 5e rang de
Grantham et la ligne sud-ouest du 6e rang de
Wickham, à partir du 13e lot inclusivemeDt.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Léonard,
par proclamation dn 18 juillet, 1862.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste. Per-

pétue, par proclamation du 10 décembre, 1866 et 41

F.r.26.

MOINS : Cette partie annexée ti Ste. Clothilde de
Horton, par proclamation, du 7 décembre, 1882.

MOINS: Cette partie, comprise dans St. CfiHlle

de Wendaver, par proclamation du 23 août, 1869.

MOINS : Cette partie comprise dans la paroisse
de St. M-ijoriquc, par proclamation dull septem-
bre, 1888.

0(^0

Parish of St. Frederic of Drummond-
ville.

Canonical decree of the 2nd July, 1856.

Proclamation of the 6th September, 1856.

Shall comprise the townships of Wendove;:
and Simpson, the 1st, 2nd, 3rd , 4th and 5th.

ranges of the township of Grantham, and the
1st. 2nd, orJ, 4th, 5th and 6th ranges, from
and including the 14th lot to the 28th arid

last of the said ranees, of the township of
Wickham ; the said townships and parts of

townships composing together an extent of

territory bounded as follows : towards the
north-west, by the parish of St. Bonaventure
d'Upton and the seigniories of Courval and
Nicolet ; towards the north-eiist, by the town-
ships of Aston, Horton and part of Warwick

;

towards the south-east, l)y the township of

Kingsey and the south-east line of the 14th
lot of the 1st, 2nd, 3rd, 4th. 5th and 6th ran-

ges of tlie township of Wickham ; and to-

wards the south-west, by the south-west line

of the 5th range of Grantham and the south-
west line of the 6th range of Wickham, from
the 13th lot inclusively.

MINUS : Thai part comprised in St. Léanard,by
proclamation of the ISth July, 1862.

MINUS : That part comprised in Ste. Perpétue,
bv proclamation of the KHn December, 1866 and il
v. c. 26.

MINUS :T?iat part annexed to Ste. Clothilde de
Horton, by proclamation of the 1th December, 1%%'i.

MINUS ; !r/io< paH comprised in Saint Cyrille
de Wendover, by proclamation of the 23rd August,
1S69.

MINUS ; That part comprised in the pariah of
St. Majorique, by proclamation of the nth Sep-
tember, 18S8.

OQO

Paroisse de St. Norbert d'Arthabaska. Parish of St. Norbert d'Arthabaska.

Décret canonique du 18 avril, 18")5.

Proclamation du 10 janvier, 1860.

Se composera comme suit: l*' des lots Nos.

21, 22. 23, 24, 25, 26, 27 et 28 des 1er, 2e, ^e,

4e et 5e rangs du canton de Chester.—2"^ des

Ce, 7e, 8e, 9e, 10e, lie, 12e et 13e rangs du
canton d'Arthabaska ; et 3^ des lots de terre

compris depuis le No. li, inclusivement, jus-

([u'au No. 28, inclusivement, d'ins le premier
rang de lots du canton d'Halifax, tel que
mentionné au Statut 20 V. c. 134 ; le dit ter-

ritoire formant et composant la paroisse do
St. Norbert d'Arthabaska, et borné vers le

nord, par le canton de Stanfold ; vers le nord-

est et à l'est, partie par le 14e rang du dit

canton d'Arlliabaska et partie par le 2e rang

du dit canton d'Halifax '. vers le sud, par les

lots Nos. 20 exclusivement, des 1er, 2e, 3e, 4e

Canonical decree of the 18th April, 1855.

Proclamation of the 19th January, 1860.

Shall be composed as follows : 1" of the
lots Nos. 21,22, 23, 24, 25, 26, 27 and 28 in
the 1st, 2nd, 3rd, 4th and 5th ranges of the
township of Chester .—2° of the 6th, 7th, 8th,
9th, 10th, 11th, 12th and 13th ranges of the
township of Arthabaska ; and 3*^ of the lots

comprised from No. 13 inclusive, to lot No.
28 inclusive, in the 1st range of the lots in
the township of Halifax, as mentioned in
the statute 20 V. c. 134 ; the said territory
forming and comprising the said parish of
Saint Norbert d'Arthabaska, bounded to-
wards the north, b}- the township of Stan-
fold ; on the north-cast and east, partly by
the 14th range of the said township of Ar-
thabaska and partly by the 2nd range of tho
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et 5e rangs du dit canton de Chester ; et vers
l'ouest, par la paroisse de St. Christophe
d'Artliabaska.

annexion :

Détachée de Ste. Sjphio
d'Halilax.

Décret canonique du 26 décembre, 18")6.

20 NI . c. ^^^. snhctvohue vt \o i\i\u, \657-

Pour description, voir : annexion sous la

même autorité, page 763.

MOINS : Cette partie annexée à Ste. Sophie
d'Halifax, par 22 V. c. 67.

MOINS: Cette partie annezée à la paroisse de
Ste. Victoire, par proclamation du 11 mars, 1889.

MOINS : Cette partie annexée à St. Christophe,
par jrroclamation du 22 février, 18!)4.

oQo

Paroisse de St. Edouard de Qentilly.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722.

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du J\oi, le 5 octobre, 1722.

St. Pierrk, Gkntilta', Courxoyek.—Ces
trois iîet's qui contiennent six lieues et demie
d'étendue à prendre du côté d'en bas, depuis
le dit lief Deschaillons, en remontant le long
du fleuve jusqu'au iief Dutort dit Linctot,

savoir : le premier, deux lieues de front sur
pareille profondeur ; le second, deux lieues

et demie de front sur autant de profondeur
;

et le troisième, deux lieues de front sur au-
tant de profondeur, étant fort peu établis,

seront desservis, par voie de mission, par le

curé qui sera établi à Bécancour, jusqu'à ce
qu'il y ait lieu de pouvoir ériger des parois-

.ses, â reflet do laquelle mission il est permis
aux habitants des dits liefs de faire construire
une chapelle dans le lieu le plus convenable
pour leur commodité et celle du dit curé,
dans laquelle chapelle le dit curé sera tenu
d'aller leur dire une messe tous les mois, un
jour de fête ou de dimanche, autant que faire

se pourra, et d'y faire le catéchisme aux
enfants.

Paraisse civile :

Décret canonique du 4 juin, 1825.

Pkoclamation* du 13 .takviku, 183.3.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 695.

MOINS ; Cette partie anne.vée à Ste. Gertrtide,
par proclamation du 12 décembre, 1853.

^^.Tinexion :

Détachée de Ste. (Ter-

ti-iide.

township of Halifax ; on the south, by lots

Nos. 20 exclusively in the 1st, 2nd, 3r'd, 4th
and 5th ranges of the said township of Ches-
ter ; and towards the west, by the parish of

St. Christophe d'Arthabarjka.

annexation. :

Detached from Ste. Sophie
d'Halifax.

Canonical decree of the 2Gth December, ]85G.

2.0 \l. c. ^'2)^. kss's.u-^to "xo -^Ht AOth iuHt, Aî>b"ï .

For description, vide : annexation under
same authority, folio 763.

MINUS : lliat part annexed to Ste. Sophie d'Ha-
lifax, by 22 V. c. 67.

MINUS : Thrt part annexed to the parish of Ste.
Victoire, by proclamation of the llth March, 1889.

MINUS : That part annexed to St. Christophe by
proclamation of the 22nd February, 1894.

OQO

Parish of St. Edouard de Gentilly.

Edicts and ordinances of the 3rd March,1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Ottice. on the 5th October. 1722.

St. Pieruk, Gentilly, Cournoyeh.—These
three fiefs, which contain six leagues and a
half in extent, from the lief Deschaillons, on
the lower side, ascending along the Saint
Lawrence to the lief Dutort, otherwise called

Linctot, to wit : the first, two leagues in front

by as much in depth ; the second, two lea-

gues and a half in front, by as nxuch in depth,
and the third, two leagues in front, by jis

much in depth, being very little settled,

shall be served as a mission by a curé who
shall be established at Becancour, until pa-

rishes can be erected thereon ; for the pur-

poses of which mission the inhabitants of the
said fiefs are permitted to build a chajiel in
the most suitable place for their convenience
and that of the said curé, in which chapel
the said curé shall be held to go and cele-

brate mass for them once a month on a les-

tival or sunday, as far as possible, and to ca-

thechise tlio children.

Civil parish :

Cationical decree of the 4th June, 1825.

Proclamation of the 13th January, 183-5.

For description,wc/e : proclamatioa of same
date, folio 695.

MINUS : That part annexed to Ste, Gertrude, by
proclamation of the 12th December, 1853.

jî?Lnnexation :

Detached from Ste. Crcr-
trude.
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Décret canonique du 28 mars, 1868.

PR0CLA31ATI0N DU 7 DECEMBRE, 1868.

Pour description, voir : proclamation de
môme date, page 695.

000

Paroisse de St-Jean l'Evangeliste.

Décret canonique du 27 janvier, 1864.

Peoclamatiox du 27 juillet, 1864.

Comprendra une étendue de territoire

d'environ 10 milles de front sur 6 milles de
profondeur, bornée comme suit, savoir : au
nord-ouest, par la ligne qui sépare le canton
f^le \\'ickham de celui de Grantham ; au
nord-est, par la ligne qui sépare le 6e rang
du 7e dans le dit canton de Wickham ; au
sud-est, par les 7e et 8e rangs du dit canton
de Wickham, par la ligne qui sépare le lot

No 3 du lot Xo. 4 dans les dits rangs, et pour
les 9e, lOe, lie et 12 rangs, par le canton de
Durham; au sud-ouest.par le canton d'Acton.

Canonical decree of the 28th March, 1868.

Proclamation of the 7th December, 1868.

For description vide : proclamation ofsame
date, folio 695.

oQo

Parish of St. John the Evangelist.

Canonical decree of the 27th January, 1864.

Proc:la>l^tiox of the 27th July, 1864.

Shall comprise an extent of territory of
about 10 miles in front by 6 miles in depth,
bounded as follows,to wit : to the north-west,
bj- the line which separates thé township of
Wickham from that of Grantham ; to the
nerth-east, by the line which separates the
6th range from the 7th in the said township
of Wickham ; to the south-east, for the 7th
and 8th ranges of the said township of Wick-
ham, by the line which separates the lot No.
3 from the lot No. 4 in the said ranges, and
for tlie 9th, 10th, 11th and 12th ranges, by
the township of Durham ; and to the south-
west, by the township of Acton.
MINUS : 7^hat part comprised in St. Nazaire

d'Acton, by proclamation of the 19th JiUy,180^ and
annexed to the county of Bagot, by 57 V. c. G7.

oOo

Paroisse de St-Eugene de Grantham. Parish of St. Eugene de Grantham.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Nazaire
d'Acton, par proclamation du 19 juillet. 1893 et an-
nexée au comté de Bagot, par 57 V. c. 67.

oOo

Détachée de St-Cîermain
de Grantham.

Décret canonique du 22 novembre, 1878.

Proclamation du 27 fé\'rier, 1882.

Les limites pour les fins paroissiales et

inunicipalos étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 629, descriptio.i

pour la paroisse civile.

Annexion :

Détachée de St-Germaiu
de Grantham.

Décret canonique du 23 août, 1890.

Procla^la.tion du 6 février, 1891.

Le territoire qui comprend les lots numé-
ros six, sept, huit, neuf, dix et onze des rangs
douze et treize du dit canton de Grantham,
et est borné comme suit,savoir : Au nord-est,

par la ligne do diuision entre les rangs onze
et douze du dit canton de Grantham, vers le

sud-est, par la ligne de division entre les nu-
méros cinq et six des dits rangs douze et

treize du dit canton de Grantham ;
vers le

sud-ouest, parla ligne de division outre le

canton de Grantham et le canton d'Upton
;

enfin vers le nord-ouest, par la ligne de divi-

sion entre les lots numéros onze et douze des
rangs douze et treize du dit canton de Grant-
ham.

Detached from St-Gennaln
de Grantham.

Canonical decree of the 22ndNovember,1878.

Proclamation of the 27th February, 1882.

The limits for parochial and m^uiicipal
purposes being the same, vide : proclaina-
tion of same date, folio 629, description for

the civil parish.

Annexation

Detached from St. Germai u
de Grantham.

Canonical decree of the 23rd August, 1890.

Proclamation OF THE 6Tn February, 1891.

A territory which comprises the lots num-
ber six, seven, eight, nine, ten and eleven of
the ranges twelve and thirteen of the said
township of Grantham and is bounded as
follows, to wit : to the north-east, by the di-

vision line between the ranges eleven and
twelve of the said township of CJrantham, to-

wards the south-eaat, by the division line
between the lots number five and six of the
.said ranges twelve and thirteen oi the afore-
said township of Grantham.towards the south-
west, by the division line between the town-
ships oïCrranthamaud Upton; finally towards
the north-west, by the division line between
the lots numbers eleven and twelve of the

84
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La dite partie démembrée de la paroisse
de Saint Germain de Grantham, à être anne-
xée à la paroisse de Saint Enj^ène, da môme
canton, forme un territoire d'environ deux
mille quatre cents acres en superficie.

oOo

Paroisse de St-Remi.

Décret canonique du 1er août, 1881.

Proclamation du 10 novembre, 1881.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page GSG,municipalité
de St. Rémi de Tingwick, description de la

paroisse civile.

Annexion :

Décret canonique du 25 septembre, 1882.

Proclamation du 4 janvier, 1883.

Pour description, voir: proclamation do
même date, page 097.

oOo

La paroisse de 5t-Sylvere.

Détachée do la paroisse
de 8te-Gertrude.

Décret canonique du 20 juin, 1887.

Proclamation du 7 oc^tobre, 1887.

Pour description, voir : proclamation do
même date, page 622.

000

La paroisse de N.-D. de Pierreville.

Détachée de St. Thomas
(le Pierreville et de St-
l'^rançois du Lac.

Décret canonique du 10 mars, 1894.

Proclamation du 21 juin, 1894.

Los limites pour les lins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 596.

oOo

Paroisse de Ste. Sophie de Levrard.

Détachée de St-Pierre
les Becquets.

Décret canonique du 7 septembre, 1874.

Proclamation du 23 avril 1875.

Les limites pour les lins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : proclama-

tion de même date, page ()23.

Annexion :

Détachée de St-Pierre

les Becquets.

ranges twelve and thirteen of the said town-
ship of Grantham.
The said portion detached from the parish

of Saint Germain of Grantham to be annexed
to the f)ari8h of Saint Eugene, of the same
township, forming a territory of about two
thousand lour hunered acres' in superficies.

oOo

Parish of St. Remi.

Canonical decree of the 1st August, 1881.

Proclamation of the 10th November, 1881.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 696, municipality of Saint
Rémi de Tingwick, description of the civil
parish.

Annexation :

Canonical decree of the 2ôth September,1882.

Proclamation of the 4th January, 1S83.

For description,ri(fe : proclamation of same
date, folio 697.

OOO
The parish of St. Sylvere.

Detached from the parish
of Ste. Gertrude.

Canonical decree of the 20th June, 1887.

Proclamation of the 7th Octoiîer, ]8S7.

For description, vide : proclamation of the
same date, folio 622.

000

The parish of N.-D. de Pierreville.

Detached from St. Thomas
de Pieri-eville and St. Fran-
çois du Lac.

Canonical decree of the lOtli March, 3894.

Proclamation of the 21st June, 1S94.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 596.

oOo

Parish of Ste. Sophie de Levrard.

Detached from St. Pierre
les Becquets.

Canonical decree of the 7th Septombor, 1874.

Proclamation of the 23rd April, 1875.

. The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 623.

Annexation :

Detached from St. Pierre
les Becquets.
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Décret canonique du 28 novembre, 1884.

Proclamation du 20 avril, 1885.

Pour description, roir : proclamation de
même date, page G23.

oOo •

Paroisse de 5te-Perpetue.

Détachée de St. Frédéric
«le Druiumondville et de
Sto-Monique.

Décret canonique du G septmbrc 18<î6.

Proclamation- du 10 décembuk, 1866.

Les limites pour les fins paroissiales et
nuiuicipalos étant les mêmes, voir : procla-
mation do même date, page «i75.

Annexion :

Détachée de Ste. Brigitte
des Saults.

Décret canonique du lô février, 1800.

Proclamation' du 20 jiai, 1890.

Lo territoire comprenant une partie des
lots numéros onze, douze, treize, quatorze,
quinze et seize du onzième rang du canton
de Wondover. La dite partie do la paroisse
de Sainte Brigitte des Saults annexée à la

paroisse de Sainte Perpétue, forme un terri-

toire d'environ trois cents arpents, cntière-
iiiont contenus entre la ligne qui sépare le
onzième du dixième rang du canton de
Wendover et la branche sud-ouest de la
rivière jS'icolet.

oOo

Paroisse de St-Cyrille de Wendover.

Décret canonique du 11 novembre, 1868.

PROCLAilATION" DU 23 AOUT, 1869.

Comprendra cette étendue de territoire

détachée de la paroisse de S t-Frédéric de
Drumnionville, comme suit, savoir : premiè-
rement, les lots de terre numéro un, deux,
tr.ns et quatre dans le second rang du canton
do Wendover ; secondement, le tout des troi-

sième.quatrième.cinquième et sixième rangs
du canton de Wondover ; troisièmement,cette
partie du rang septième du dit canton de
A\'ondover, qui n'est pas comprise dans la

paroisse do Ste. Brigitte des Saults
;
quatriè-

mement, les lots do terre numéros un, deux,
trois, quatre, cinq, six, sept, huit, neuf, dix,

onze et douze, dans cliacuu des second, troi-

sième, quatrième, cinquième, sixième et

septième rangs du canton do Simpson.
coo

Paroisse de 5t-Paul de Chester.

Décret canonique du o avril, 1S61.

ProCLAJL^TIOX Dli 17 .lUJwLLET, ISCil.

(.'omprendra et se composera de cette

Canonical decree of the 28th November,1884.
Proclamation- of the 20th Aprii-, 1885.

For description, vkle : proclamation of
same date, folio 623.

oOo

Parish of 5t. Perpétue.

Detached from St. Frédéric
de Drumniondville and Ste.
Monique.

Canonical decree of the 6th September, 1866.

Proclamation of the 10th December, 1866.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of the same date, folio 075.

Annexation :

Detached from Ste. Brigitte
des Saults.

Canonical decree of the 15th February, 1890.

Proclamation of the 20th May, 1890.

The territory comprising one part of the
lots numbers eleven, twelve,thirteen,fourteen
fifteen and sixteen ofthe eleventh range of the
township of Wendover. The said part of the
parish of Sainte Brigite des Saulls, annexed
to the parish of Sainte Perpétue, forming a
territory of about three hundred arpents, the
whole contained between the line which di-

vides the eleventh range from the tenth
range of the township of Wendover, and the
south-west branch of the river Xicolet.

oOo

Parish of St. Cyrille de Wendover.

Canonical decree of the 11th November, 18^58.

Proclamation of the 23rd August, 1869.

Shall comprise all that extent of territory

detached from the parish of St. Frédéric de
Drummonuille, as follows, that is to say :

first, the lots of land numbers one, two, three
and four in the second rang of the township
of Wendover ; secondly, the whole of the
third, fourth, fifth and .«ixth rangfs of the
said township of Wenciover ; thirdly, that
part of tlie seventh range of the said town-
ship of Wendover, which is not included in

the parish of Ste. Brigitte dos Saults ; four-

thly the lots of land numbers one, two, thi*eo,

four. five, six, seven, eigtb, nine, ten, eleven
and twelve, in each of tho second, third,

fourthth. fifth, sixth jukI seventh ranges, of

the township <if Sinij son.
oQo

Parish of St. Paul de Chester.

Canonical decree of the 3rd April, ISi".!.

PR0CLA5IATI0N OF THE 17tH .TuLY, 1861.

Shall comprise and bo c<imposed of that
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partie dvi ci-devant canton de Chester, for-

mant une étendue de territoire d'environ 8
milles de Iront sur environ 6 milles de pro-

fondeui-, comprenant les lots depuis le No.
1 jusqu'au No. lîO, inclusivement, des 6e, 7e,

8e, Oe, lOc et ] le rangs du dit canton, y com-
pris les rangs du cliemin Craig, nord et sud,

taisant lace au chemin Craig, bornée comme
suit, savoir : vers le nord-est, par le ca.iton

(le Chester Est; au nord-ouest, par la paroisse
de St-Christophe d'Artbal-aska; au sud-ouest,
par le canton de Tingwick ; au sud-est, par
les cantons de Ham et de 'NN'olfstoAvn .

Annexion :

Décret canonique du 2 janvier, 187U.

Pkoclamatiok du 19 juix, 1879.

Cette partie de la paroisse de Saint Patrice
de Tingwick, composée des premiers et deu-
xièmes lots de chacun des sixième, septième,
huitième et neuvième rangs du canton de
Tingwick ; bornée comme suit : au nord-est,

par le canton de Chester-Ouest ; au sud-ouest,
pjir les lots luunéros trois des sixième, sep-

tième, luiitième et neuvième rangs du dit

canton de Tingwick ; au nord-ouest, par le

cinquième rang du dit canton de Tingwick
;

(it au sud-est, pa- le deuxième rangdu même
canton de Tingwick.

MOINS : Cette partie annexée à Saint-Rémi, par
proclamation du 4 janvier, 188;].

Anne:xion :

Détachée de St-Patrico
(Uj Tingwick.

Décret canonique du 17 univ*, 188-").

Pr(x:lamatiox du 18 janviku, 1880.

Tout le territ<^iro comprenant :
1^' les lots

Nos. o dans les sixième et septième rangs de
"J'ingAvick, désignés au cadastre officiel du
canton de Tingwick,par les Nos. o59, 500, 5ol,

.502, 001, 002 et 003; bornés au nord-est,par la

ligne entre les lots primitifs Nos 2 et o des
sixième et septième rangs de Tingwick ; ou
par la ligne entre les lots Nos 001 et 000 du
septième rang et par la ligne entre les lots

Nos. 558 et 559 du sixième rang de Tingwick,
conformément aux plan et livre de renvoi du
cad.astre du dit canton ; au sud-est, par la
ligne entre les rangs sept et luiit du canton
de Tingwick ; au sud-ouest, par la ligne
entre les lots primitifs trois et quatre des
susdits sixième et septième rangs ; ou par la

ligne entre les lots du cadastre 008 et 004 du
septième rang et par la ligne entre les lots

du cadastre 562 et 503 du sixième rang du
même canton de Tingwick ; au nord-ouest.

part of the former township of Chester,fc)rm-
ing an extent of territory of about eight
miles in front by about six miles in depth,
comprising the lots from No. 1 to No. 20, in-

clusively, of the 6th, 7th, 8th, 9th, 10th and
11th ranges of the said township, and the
Craig's Road ranges, north and south, front-

ing on the Craig's Road, bounded as follows,

to wit : towards the north-ea.st, by the town-
ship of East-Chester ; towards the north-

west, by the parish of Saint Christophe d'Ar^

thabaska ; towards the south-west, by the
townshij) of Tingwick ; and towards the
south-east, by the townships of Ham and
Wolfstown.

Annexation :

Canonical decree of the 2nd January, 1879.

Pkoclamatiox of the 19th June, 1870.

That part of the parish of St. Patrice de
Tingwick, composed of the lots numbers one
and two in each of the sixth, seventh, eighth
and ninth ranges of the township of Ting-
wick: bounded as follows : to the north-east,

by the township of West-Chester; to the
south-west, by the lots numbers three, of the
sixth, seventh, eighth and ninth ranges of

the said township of Tingwick ; to the north-
west, by the fifth range of the said township
of Tingwick ; and on the south-east, by the
tenth range of the same township of Ting-
wick.
MINUS : That part annexed to St. Rémi, by pro-

clamation of the ith January, 1883.

Annexation :

Dtttaclied from St. Patrl(^o
de Tingwick.

Canonical decree of the 17th JNlarcli, 1885.

Pjioclamatiox of the ISth Jaxuahy, 1889.

All the territory comprising : 1^ The lots

Nos. 3 in the sixth and seventh ranges of
Tingwick, designated on the official cadastre
for the township of Tingwick, under Nos.
559, 500, 501, 502, 001,062 and 063 ; bounded
to the north-east, by the line between the
primitive lots Nos. 2 and 3 of the sixth sind

seventli ranges of Tingwick ; or by the line
between the lots Nos. 001 and 000 of the
seventh range and by the lino between the
lots Nos. 558 and 559 of the sixth range of

Tingwick, in conformity which the plan and
book of reference of the cadastre for the said
township, to the south-east, by the line be-

tween the seventh and eighth ranges of the
township of Tingwick ; to the south-west, by
the line between the primitive lots three and
four of the aforesaid sixth and seventh ranges
or by the line between the cadastral numbers
663 and 664 of the seventh range and by the
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par la ligne entre les rangs cinq et six du dit

canton.

-'-''
ijQfi lots >'o3 1 «lans les quatrième et

cinquième rangs du canton de Tingwick, dé-

signés au cadastre officiel du dit canton par
les Nos. 802, 303, 304, 305, 418, 419, 420, 421

;

bornes au nord est, par la ligne entre les can-
tons de Chester et Tingwick au sud-ost. par
la ligne entre les rangs cinq et six de Ting-
wick ; au sud-ouest, par la ligne entre les

lots ])rimitifs 1 et 2 des quatrième et cinquiè-

me rangs, ou par la ligne entre les lots du
cadastre Xos. 421 et 422 du cinquième rang,

et par la ligne entre les lots du cadastre Nos.
305 et 306 dans le quatrième rang du sus-dit

canton de Tingwick.

La dite partie démembrée de la paroisse de
Saint Patrice de Tingwick, à être annexée à
la paroisse de Saint Paul de Chester, formant
un territoire d'environ huit cent vingt-neuf

acres en superficie.

OQO .

Paroisse de Ste-Gertrude.

Détachée en partie de
Béeaucour.

Décret canonique du

PKOc],A>rAïroN i>r 4 .iuillet, 1846.

IjOS limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 7o5.

-A-niaexioji :

Détachée'de St-E<iouard de
Gentilly.

Décret canonique du 14 (octobre, 1853.

PltOCLAMATIOX Dl/ 12 DECE3IBRE, 1853.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 706.

MOINS : Cette partie annexée à St-Edoaard de
Gentilly, par proclamation du 7 décembre, 1868.

MOINS : Cette partie comprise dans Sle-Marie
de Blandford, par proclamation du 8 août, 1871, et

35 V. c. 20.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Sylvère
par proclamation du 7 octobre, 1887.

MOINS : Cet*e partie comprise dans Ste-Anne
duSauU, par proclamation au lô octobre, IS8S, et

52 V. c. 61.

MOINS : Cette partie, annexée à la paroisse de
Ste-Marie de Blandford, par proclamation du 7

février, 1889.

-oOo-

line between the cadastral numbers 562 and
563 of the sixth range of the same township
of Tingwick, to the north-west by the line
between the fifth and sixth ranges of the said
township.

•2^" The lots Nos. 1 in the fourth and fifth

ranges ofthe town.ship ofTingwick,designated
on the official cadastre for the said township
under Xos. 302, 303, 304, 305. 418, 4l'.i, 420,
421 ; bounded to the north-east, by the line
between the townships of Chortor and Ting-
wick, to the south-east, by the line between
the fifth and sixth ranges of Tingwick; to the
south-west, by the line between the primi-
tive lots one and two of the fourth and fifth

ranges, or by the line between the cadastral
numbers 421 and 422, of the fifth range, and
by the linebetween the cadastral lots Nos.305
and 306 in the fourth lange of the aforesaid
township of Tingwick.
The dismembered portion of the parish of

Saint Patrice de TingAvlck, to be annexed to
the parish of Saint Paul de Chester, forming
a territory of about eight hundred and
twenty-nine acres in superficies."

oOo

Parish of Ste. Gertrude.

Detached partly from
Becaucoiu".

Canonical decree of the

Proclamation' of the 4 July, 1vS46.

The limits for parochial and municipal
purposes being tlie same, vide : proclama-
tion of same date, folio 705.

-tViinexation :

Detached from St Edouard
de Gentilly.

Canonical decree of the 14th October, 18.53.

Proclamation- of the 12th December, 1853.

For description, tvV/« : proclamation ofsame
date, folio 701").

MINUS : That part annexed to St. Edouard de
Gentilly, by proclaviaiion of the 1th December
1868.

MINJJS : That part comprised 171 Ste. Maris de
Blandford, by proclamation of the Sth Atigust
1871, and by 35 V. c. 20.

MINUS : That part comprised in St. Sylvère, by
proclamation of the 1th October, 1887.

MINUS : That part comprised in Ste. Anne du
Sault, by proclamation of the 15th October, 1888,
mid 52 V. c. Gl.

MINUS
: r/iY»« part annexed to the parish of

Ste . Maris de Blandford, by proclamation of ike
1th February, 1889.

oQo
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Paroisse de St-Gregoire le Grand.

Edits et ordonnances du 3 mars, 1722

Enregistré au Bureau du Procureur Géné-
ral du Roi, le 5 octobre, 1722.

GODEFROI ET ÏONNAXCOUUT,—CcS doUX
fiefs qui contiennent ensemble une lieue un
quart et neuf arpents de front, à prendre du
côté d'en bas, depuis Bécancour, en remon-
tant le long du iieuve jusc^u'au iîof de Nico-
let, savoir : le premier trois ([uarts de lieue,
et le second, cinquante arpents, seront des-
servis par voie de mission, par le cuié qui
sera établi dans la paroisse <[ui sera érigée
pour Nicolet et la Baie St. Antoine, jusqu'à
ce qu'il y ait sur ces fiefs un nombre suf-
fisant d'habitants pour y ériger une paroisse-

Paroiase civile :

Décret. canonique du 18 août, 1802.

Proclamation du 13 janvier, 1835.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 079.

j^nnexion :

Détachée deBecaucour.

Décret canonique du
Proclamation du 1er mai, 1850.

Pour description voir : proclamation de
même date, page (579.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Célestin,
par 27-28 V. c. G3.

MOINS : Cette partie annexée à Ste-Annèle de
Laval, par proclamation du 22 décembre, 1880.

Parish of St. Grégoire le Grand.

Edicts and ordinances of the 3rd March, 1722.

Registered at the King's Attorney Gene-
ral's Office, on the 5th October, 1722.

GoDEFKoi et Tonnancourt.—ThosB t'.VO

fiefs which together contain a league and a
quarter and nine arpents in iront, from Be-
cancour on the lower side, ascending along
the St. Lawrence to the lief of Nicolet, to
wit : the former three quarters of a league,
and the latter fifty arpents,shall be served as

a mission by the curé who may bo establi-

shed in the parish to be erected for Nicolet
and Bay St. Antoine ; until there is a sufii-

cient number of inhabitants for a parish to

be erected thereon.

Civil pariah ;

Canonical decree of the 18th August, 3S02..

Proclajiation of the 13tii January, 18;>").

For description, ?'i(ie : proclamation ofsame
date folio (179.

A.niiexation :

Detached from Béraïu-cmr.

Canonical decree of the

Proclamation of the Ist May, 1850.

For description, vUle : proclamation of same
date, folio <)79.

MINUS :2'/j at par/ comprised in St. Céleatiu,

by 27-28 V. c. C3.

MINUS : That part annexed to Sainte Angèle
de Laval, by proclamation of the Tlnd December,
1880.

OOO
Paroisse de St-Germain de Grantham. ! Parish of St. Germain de Grantham.

-oOo-

Décret canonique du 29 juin, 1856.

Proclamation du 6 septembre, 185G.

Une étendue de terre d'environ 9 milles de
front sur environ 9 milles de profondeur,
bornée comme suit : au nord-ouest, par St-

Guillaume d'Upton ; au sud-ouest, i)ar St-

Ephrein d'Upton et la seigneurie de Ram-
say ; au sud-est, par le canton do Wickham

;

et au nord-est,par la ligne nord-est du Geraug
de Grantham ; et comprenant les Ge. 7e, 8e,

9c, 10e, lie, 12e et 13e rangs du canton do
Grantham,

MOINS : Celte partie comprise dans St-h'anme
de Grantham, par procla,mation du 21 février, li%2.

MOINS ; Cette partie annexée à St-Eugène de
Grantham, par proclamation du & février, 1891.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Nazaire
d'Acton, par proclamation de Wjuillet, lH'y^,et an-
nexéee au comté de Bagot, par r>7 V. c. «7.

oOo

Canonical decree of the 29th June, 185G.

Proclamation of the 6th Seitemp.er, 1856.

An extent of territory of about 9 miles in

front by about 9 miles in depth, bounded as

follows : towards the north-west, by Saint
Guillaume d'Uptun ; towards tlie sDuth-wcst,

by Saint Ephrem d'Upton and the seigniory

of Ramsay : towards tbo south-east, by the

township of Wickham ; and towards tlio

nortli-east by the north-east line of the Gth

range of Grantham ;aud compri^i ng tlie Gth,

7th,8th, 9th. 10th, llih, ]2th and JDth ranges

of the township of Grantham.
MINUS : That part comprised in Saint-Eugène

de Grantham, bij proclamation of the 27lh Febru-
ary, 1882.

MINUS :T/to< part annexed to St. Eugène de
Grantham, by proclamation of the Gth February,
1891,

MIHTIS : That part comprised in St. Nazaire
d'Acton, !ni proclamation of the VMhJuly, 189.1.

and annexed to the county of Bagot, by 57 V. c. 67.

oOo
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Paroisse de St. Eusebe de Stanfold.

Décret canonique du H juillet, 1848.

Proclamation du l'J avril, 1855.

Comprendra et se composera de tout le
canton de Stanfold, borné vtrs Je nord, partie
par le canton de Blandford. et partie par
l'augmentation du canton do Sonxei-set ; vers
l'est, par le dit canton de Somerset ; vers le

sud, par le canton d'Arthabaska ; et vers
l'ouest, par le canton de Bulstrode.

MOINS : Cette partie annexée àSte- Victoire, par
proclamation du 26 janvier, 1870.

w

MOINS : Cette partie comprise dans N. D. du
St-Roaaire, par proclamation du 14 mars, 189é.

oOo

Paroisse de St-Valere de Bulstrode.

Décret canonique du 2 juillet, I860.

Procla>l\tiok du 9 jaxvier, 18G1.

Comprendra les 9e, lOe, Ile et 12e rangs
du canton de Bulstrode et la partie des 3e et

4e rangs du canton de Horton, située au
nord-est du chemin qui va de ^^'arwick à
Trois-Rivières, formant une éteudue de ter-

ritoire d'environ 10 milles de front sur 4
milles de profondeur, bornée comme suit,

savoir : vers le sud, par les cantons de Hor-
ton, Arthabaska et Warwick ; vers l'est, par
le canton de Stanfold ; vers le nord, par la

ligne qui sépare le 8e rang du 9e rang du dit

canton de Bulstro<le ; vers rouest,par la ligne

qui sépare le dit canton de Bulstrode de celui

(le Horton, jusqu'à sa rencontre avec le che-
min deWarwick à Trois-Rivières ; et ensuite,

par le dit chemin jusqu'à la rivière connue
ï>ous le nom de Rivière du Loup, qui est une
des branches de la Rivière Nicolet.

MOINS : Cflte partie comprise dans St-Samuel,
par il V. c-26.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste Anne
du Sault, proclamation du 15 octobre, 1888, et 52 V".

'•. Gl.

MOINS : Cette partie annexée à la paroisse de
Ste-Victoire, par proclamation du 28 mars, 1890.

MOINS: Cette partie comprise dans X. D. du
Saint Rosaire, par proclamation du 14 mars, 1894.

000
Paroisse de St-Celestin.

Détachée partie de St-
Grégoire le Grand.

Décret canonique du

Proclamation du 2 novembre, 1850.

La paroisse de St-Célestin démembrée do

Parish of St. Eusebe de Stanfold.

Canonical decree of the 11th July, 1858.

Proclamation of the 19th April, 1855.

Shall comprise and be composed of the
whole of the township of Stanfold ; bounded
towards the north, partly by the township of
Blandford and partly by the augmentation
of the township of Somerset ; towards the
east, by the said township of Somerset ; to-
wards the south, by the township of Artha-
baska ; and towarcb the Avest, by the town-
ship of Bulstrode,
MINUS: that part annexed to Ste. Victoire, by

proclamation of the 2Gth January, 1870.

MINUS : That part comprised in X. D. du St.
Rosaire, by proclamation of the Hth March, 1894.

-000-

Parish of St Valere de Bulstrode.

I Canonical decree of the 2nd July, 1800.

I

Proclamation of the 9th January, 1861.
'. Shall comprise the 9th, 10th, 11th and
i

12th ranges of the township of Bulstrode and
that part of the 3rd and 4th ranges of the

i township of Horton, situate to the north-east
I

of the road leading from Warwick to Three-
Rivers, forming an extent of territory of
about 10 miles in front by 4 miles in depth,
bounded as foIlows,to wit: towards the south,

: by the townships of Horton, Arthabaska and
Warwick ; towards the east, by the township
of Stanfold ; towards the north, by the line
which separates the 8th range from the 9tli

range of the said township of Bulstrode ; to-

:
wards the west, by the line which separates
the said township of Bulstrode from that of
Horton.to its intersection with the road from
Warwick to Three-Rivers ; and thence, by
the said road as far as the river known under
the name of River du Loup, being one of the
branches of the River Nicolet.

MINUS : That J)art comprised in St. Samuel, by
41 V. c. 26.

MINUS : That part comprised in Ste. Anne du
Sault, by proclamation of the 15th October, 1888,

! and 52 V. c. 61.

MINUS; That part annexed to the parish of Ste.
Victoire, by proclamation of the 28th March, 1890.

MINUS ; That part comprised in N. D. du St.
' Rosaire, by proclamation of the lith March, 1894.

oOo

j

Parish of St. Celestin.

I
Detached partly from St.

! Grégoire le Grand.

Canonical decree of the

Proct^a>lation of the 2nd November, 1850.

The parish of St. Celestin dismembered
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la paroisse de St-Gregoire le Grand et située
dans le comté de Nicolet et partie dans le

comté de Drummond, comprendra un éten-
due de territoire d'un peu plus de 8 milles de
front sur lan peu plus do 4ô milles de profon-
deur bornée au sud-ouest, p:ir la seigneurie
de Nicolet ; au nord-nupst, partie par la ligne
qui sépare la concession appelée Pays-Brulé
do la concession 8t-Charlos, dans le fief

Roct'aillade et Godefroy et partie par la
ligne qui descend vers io nord-ouest et qui
sépare le dit fief Godefroy du canton d'Aston,
jusqu'à la ligne bornant îa profondeur de la
seigneurie do Bécancour, et en continuation
de la dite ligne vci-s lo nord est qui sépare
la dite seigneurie de Bécancour du dit canton
d' Aston, jusqu'à la rivière Bécancour ; au
nord-est, par Ja dite rivière do Bécancour

;

et au sud-est, par la lia;ne de séparation entre
Jes 5e et Oe rangs du dit canton d'Aston et do
son augmentation.

MOINS : Cette partie du 5e rang d'Aaton compri-
se dans St-Wenceslas, par proclamation du 18
juillet, 1802.

MOINS : Cette partie annexée à La NativiU', de
X.-l). ce Bécancour, par él V. c. 26.

o()o

Paroisse de Ste Euialie.

Décret canonique du 3 octobre, 1857.

Proclamation du 18 .ii;ili,et, 1862.

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales étant les mômes, voir : procla-
mation de même date, page 691.

MOINS: Cettepartie comprise dans St-Samuel,
par 41 F. c. 26.

^A-nnexion :

Détachée de St-Samuol.

Décret canonique du 28 mai, 187S.

Prdclamatiox du 26 mars, 1881.

Tout le territoire qui se compose des hui-

tième et neuvième rangs de l'augmentation
du canton do Bulttrode, et des lots numéros
quatorze et quinze du <|uinzièino rang d'As-

ton, comprenant les lots cent huit, cent qua-
rante-quatre, cent quarante-cinq, cent qua-
rante-six, cent quarante-sept, cent quarante-

liuit, cent quarante-neuf, cent einquante,cent
cinquante-et-un, cent cinquante-deux, cent
cinquante-trois, cent cinquante-(j^uatre, cent
cinquante-cinq, cent cinquante-six, cent cin-

quante-sept et cent cinquante-huit des plan
et livre de renvoi ofliciels du cadastre d'enre-

gistrement préparé pour la paroisse de Sainte
Euialie, dans le comté do Xicolet, formant
environ douze cent vingt acres et deux per-

ches en superficie ; le dit territoire étant

from the parish of St. Grégoire le Grand and
situate in the county of Xicolet and partly
in the county of Drummond, sliall comprise
and extent of territory of a little more than
eight miles in front by about four miles and
a half in depth, bounded on the south-west,
by the seigniory of Nicolet, on the north-
west, partly by the line separating the con-
cession called Pays Brule from the conces-
sion St-Charles in the fiefs lloctaillade
and Godefroy, and partly by the line des-
cending towards the north-west and separa-
ting the said fief of Godefroy from the town-
ship of Aston, as far as the line bounding the
depth of thô,seigniory of Becancoiu-, and in

continuation of the said line towards the
north-east separating the said seigniory of

Bécancour from the said townsliip of Aston,
as far as the River Bécancour ; on the north-
east, by the said River Bécancour and on the
south-east, by the line of separation between
the 5tli aud 6th ranges of the said township
of Aston and its augmentation.
MINUS : That part of the 5th range af Aston

comprised in St. Wenceslas, by proclamation of
theUfhJiUy, 1802.

^INXJS : That part annexed to La Nativité de
N.-D. de Bécuncour. hy 41 V. c. 26.

oOo

Parish of Ste. Euialie.

Canonical decree of the 3rd October, 1857.

Proclamation of the 18th July, 1SC»2.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vid.e : proclamation
ofsame date, folio 691.

MINUS : That part comprised iti St-Samuel, by
41 V. c, 2G.

-A-ixnexHtion :

Detached from St. Samuel.

Canonical decree of the 2Sth May, 1878.

Proclamation of the 26th March, 1881.

All territory composed of the eighth and
ninth ranges of the augmentatif ai of the
townsliip of Bulstrode, an(i of the lots num-
Iters fourteen and iifteen, of the fifteentli

range of Aston, comprising the lots numbers
one hundred and eight, o'^e hundred and
forty-folu-, one liundretl and forty-five, one
hundred and forty-six.onc; hundred and forty-

seven, one liundred a.nd forty-eight, one hun-
dred and forty-nine, one hundred and fifty,

one hundred <md fifty-one, one hundred and
fifty -twt), one hundred and fifty-three, one
hundred and fifty-four, one hundred and
fifty-five, one hundred and fifty-six, one hun-
dred and fifty-seven and one hundred and
fifty-eight of tlie official plan and book of

reference of the cadastre of registration made
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borné comme suit, savoir : au nord, par le

septième rang de l'augmentation de Buls-

trode ; au sud, par le second rang de Horton;
à l'estjpar le district d'Arthaska; et à l'ouest,

partie par le quatorzième rang et partie par
le quinzième rang d' Aston.

A.nriexion :

Décret canonique du 28 novembre, 1880.

Prgcla^iation du 19 mars, 1883.

Les lots niiméros un, deux, trois, quatre,

cinq et six du troisième rang de l'augmenta-

tion de Bulstrode, et les lots numéros quatre

et cinq du onzième rang du dit canton d'Aston,

formant une étendue de terrain d'environ trei-

ze cents acres en superficie, et bornée comme
suit, savoir : vers le nord, par le deuxième
i*ang de l'augmentation de Bulstrode ; vers

le sud, par le quatrième rang de la dite aug-

mentation de Bulstrode ; vers l'est, partie

par le lot numéro six du dit deuxième rang
do l'augmentation de Bulstrode ; et partie

par le canton Bulstrode ; vers l'ouest, par la

ligne qui sépare l'augmentation de Bulstrode

du canton d'Aston ; vers le sud-ouest, par le

lot numéro six du onzième rang du dit canton
d'Aston, et vers le nord-ouest, par le dixième
rang du dit canton d'Aston.

.A.n.nexion :

Détachée de Ste-Anne du
Sault.

La moitié ouest du lot No. 27 et le Xo. 28
du 4e rang et les Nos. 27 et 28 du 5e rang du
canton de Bulstrode, par 59 V. c. S. Sanction-

né le 21 décembre, 1895.

oOo
La paroisse de Notre-Dame du 5t-

Rosaire.

Détachée de St-Valère dn
Bulstrode, de St-Eusèbe de
Stanfold et de Ste-Victoiro.

Décret canonique du 23 octobre, 1893.

PrOCLAMATIOÎî du 14 MARS, 1894.

Tout le territoire renfermant : 1. Tous les

lots depuis le lot No. 169, inclusivement, jus-

qu'au lot No. 207, aussi inclusivement, du
cadastre officiel du canton de Bulstrode.

2. Tous les lots depuis le lot No. 2GG, inclu-

sivement, y compris les lots Nos. 274a et

275a, jusqu'au lot No. 320, aussi inclusive-

ment, du cadastre oliiciel du canton de Bul-

strode.

3. Tous les lots depuis le lot No. 369, in-

85

for the parish of Sainte Eulalie.inthe county
of Nicolet, forming about twelve hundred
and twenty acres and two roads in superfi-

cies ; which territory is bounded as follows :

towards the north, by the seventh range of

the augmentation ot Bulstrode ; towards the
south, by the second range of Horton ; to-

wards the east, by the district of Arthabaska;
and towards the west,partly by the fourteenth
range and partly by the fifteenth range of

Aston.

j^nnexation

Canonical decree of the 28th November, 1880.

Proclamation of the 19th March, 1885.

Lots numbers one, two, three, four,five,and

six of the third range of the gore of Buls-

trode, and lots numbers four and five of the
eleventh range of the said township of Aston,
forming a tract of land of about thirteen

hundred acres in superficies ; and bounded
as follows, to wit: on the north.by the second
range of the gore of Bulstrode ; on the south,

by the fourth range of the said gore ot Bul-

strode on the east, partly by lot number six

of the said second range of the gore of Bul-

strode, and partly by the township of Bul-

strode ; on the west, by the line which sepa-

rates the gore of Bulstrode from the township
of Aston, on the south-west, by lot number
six of the eleventh range of the said town-
ship of Aston ; and on the north-west, by the
tenth range of the said township of Aston.

annexation :

Detached from Ste . Anne
du Sauit.

The west half of lot No. 27 and lot No. 28

of the 4th range, and Nos. 27 and 28 of the

5th range of the township of Bulstrode, by
59 Y. c. 8. Assented to the 21st December,
1895.

oOo
The parish of Notre-Dame du St-

Rosaire.

Detac-hed from St. Valero,

do Bulstrode. St. Eusèbe de
Stantold and Sto. Victoire.

Canonical decree of the 23rd October, 1893.

Proclamation- ok the 1 Uh March, 1894.

All tke territory comprising : 1. All the

lots from No. 169, ii>cluded, to lot No._ 207,

also included, of the official cadastre of the

township of Bulstrode.

2. All the lots from lot No. 266, including,

lots Nos. 274a and 275a, to lot No. 320, also

included, of the official cadastre of the town-

ship of Bulstrode.

3. All the lots from lot No. 369 included
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clusivement, jusqu'au lot No. 412, aussi in-

clusivement, du susdit cadastre officiel d u
canton de Bulstrode.

4. Tous les lots depuis le lot No. 481,

inclusivement, jusqu'au lot No. 497, aussi

inclusivement, du même cadastre du canton
de Bulstrode.

5. Tous les lots Nos. 24a, 24&, 25, 26a, 2&h,

du troisième rang du même cadastre officiel

du eanton do Stanfold.
(5. Tous les lots Nos. 23, 24a, 24&, 25a, 256,

26a, 266, 26c, du quatrième rang du cadastre
officiel du canton de Stanfold.

7. Tous les lots Nos. 22, -J 3a, 236, 24,25,26a,

266, du cinquième rang du cadastre de Stan-
fold.

8. Tous les lots Nos. 22a, 22b, 23, 24, 25a,

2.j6 et 26, du sixième rang du cadastre officiel

du canton de Stanfold.

9. Tous les lots Nos. 24a, 246, 25a, 256 et

26, du septième rang du cadastre officiel de
Stanfold.

10. Tous les lots Nos. 25a, 256, 25c, 26a et

266, du huitième rang du cadastre officiel du
canton do Stanfold.

11. Tous les lots Nos. 26a, 266, du neuviè-
me rang du cadastre officiel du canton de
Stanfold.

Le susdit territoire de la paroisse de Notre-

Dame du Saint Rosaire, étant borné comme
suit, savoir : au nord, partie par la paroisse

de Saint Louis de Blanford, partie par les

paroisses de Sainte Anne du Sault et de Saint

Valère de Bulstrode, ainsi que partie par la

paroisse de Saint Eusèbe do Stanfold, au sud,

))artie par les paroisses de Sainte-Victoire
d'Artbabaska, cle Saint Eusèbe de Stanfold,

ainsi que partie î)ar la paroisse de Saint
Valère de Bulstrode, à l'est, par la paroisse de
Saint Eusèbe de Stanfold, à l'ouest, partie

par la paroisse de Saint Valère de Bulstrode,

partie par la i)aroisso de Sainte Anne du
Sault, et partie i>ar colle de Saint-Louis de
Blanford.

La dite paroisse do Notre-Dame du Saint
Rosaire, formant un territoire d'environ
vingt-cinq mille deu.K cents acres en super-

to lot No. 412, also included, of the said
official cadastre of the township of Bul-
strode.

4. All the lots from lot No. 481, included,
to lot No. 497, also included, of the same ca-
dastre of the township of Bulstrode.

5. All the lots Nos. 24a, 246, 25, 26a, 266.
of the third range of the official cadastre of
the township of Stanlold.

6. All the lots Nos. 23, 24a, 246, 25a, 256,
26a, 266, 26c, of the fourtli range of the offi-

cial cadastre of the township of Stanfold.
7. All the lots Nos. 22, 23a, 236, 24, 2Ô, 26a,

266, of the fifth range of the cadastre of
Stanfold.

8. All the lots Nos. 22a, 226, 23, 24, 2,5a,

256 and 26, of the sixth range of the official

cadastre of the township of Stanfold.
9. All the lots Nos. 24a, 24/>, 25a. 256 and

26, of the seventh range of the oHicial cadas-
tre of Stanfold.

10. All the lots Nos. 25a, 256, 2;')c, 26 t. and
266, of the eighth range of the official cadas-
tre of township of Stanfold.

11. All the lots Nos. 26a, 266, of the nintli

range ol'th»^ oflicinl cn-Lisf re of the township
of Stanfold.

The said terriiory oi tlu' parish of Notre
Dame du Saint llo.saire, being bounded as
follows, to wit : on tlie north, partly by the
parish of Saint Louis de Blanford, partly by
the parishes of Sainte Anne du Sault and
Saint Valère de Bulstrode, and also partly by
the parish of Saint Eusèbe do Stanfold, Mvi
to the south, by the parislios of Sainte Vic-
toire d'Artbabaska, of Saint Eusèbe de Stan-
fold, and also partly by the parish of Saint-
Valèro do Bulstrode, on the east, by the pa-
rish of Saint Eusèbe do Stanfold, on the west
partly by the parish of Saint Valère do Buls-
trode, partly by the parish of Sainte Anno du
Sault, and partly by thai of Saint Louis de
Blanford.

The said parish of Notre-Dame 'du Saint
Kosaire, comprises a territory of about twen-
tv-livc thousand two hundp'ij ^mtc^ in area.

licie. I

N. D. du St- Rosaire comprend dans le canton de Bulstrode :

lo. Les lots Nos. de 1 à 14 inclusivement dans les 3o et 4e rangs.
-Zo.

3o.

4o.

1 à 17
1 à 21
1 à 10

5e et (Je

7e
8e et 9e

et dans le canton do St;tnfold :

lo. Les lots Nos. de 24 à 26 inclusivement dans le 3e
2o. " " " " 23 à 26 " " " 4e
3o. " " " " 22 à 26 " " " 5e et 6e
4o. " " " " 24 à 26 " " " 7e
5o. " " " " 25 et 26 " " " Se
6o. " " " " 26 " " «' 9e

rang.
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DIOCÈSE DE RIMOUSKI.

DIOCESE OF RIMOUSKI.

Erigé le 15 janvier, 18G7. Erected ou the 15th January, 1867.

Paroisse de l'Assomption de Notre- -1

Dame.

Décret canonique du IG février, 1869. l

Proclamation- du 27 septembre, 1869.
|

Comprendra une étendue de terre d'environ
dix milles de front sur environ six milles de
profondeur, à l'ouest, et environ quatre mil-
les de profondeur, vers l'est, bornée et limi-
tée comme suit, savoir : ù l'est, partie par la
rivière Tartigou, A partir de son embouchure
dans le lleuve Saint-Laurent-, jusqu'au point
d'intersection où elle coupe là ligne de divi-
sion entre les cantons de Matane et Mac-
Xider, et partie par la dite ligne de division,
jusqu'au point où elle rencontre la ligne

'

séparant les sixième et septième rangs du
canton de JNIacXider ; au sud, par la dite
ligue, entre les sixième et septième rangs du
dit canton ; et à l'ouest, par la seigneurie de
Métis.

l

MOINS : Cette partie comprise dans St.Damase, I

par proclamation du 30 septembre, 1884.

Parish of l'Asiomption de Notre-Dame.

ooo
Paroisse de Ste. Anne des Monts.

Décret canonique du 11 décembre, 1863.

PROCLAMATION' DU 8 MARS, 1864.

Comprendra une étendue de territoire d'en-
viron 10 milles de front sur environ 6 milles
en profondeur, bornée comme suit, savoir :

vers le nord-est, par la ligne qui sépare le lot

No. 24 du lot No. 25 dans le 1er rang du can-
ton de Tourelle, et par celle qui sépare le lot

Nn. ;>1 du lot No. 32, dans chacun des autres
langs du dit canton jusqu'au 7o exclusive-
ment ; vers le nord-ouest, par le Heuve St.

Laurent ; vers le sud-ouest, par la ligne qui
sépare 'c lot 41 du lot A dans le 1er rang du
canton de Cap-Chat, par celle qui sépare le

lot 14 du lot 15 dans le 2me rang, par la ligne

qui sépare le lot 18 du lot 19 dans le 3m

c

rang, et par celle qui sépare le lot 23 du lot

24 dans chacun des autres rangs du dit can-

ton, jusqu'au 7e aussi exclusivement ; vers le

sud-est, partie par le dit 7e rang du dit can-

Canonical decree of the 16th February, 1869.

Proclamation of the 27th September, 1869.

Shall comprise an extent of territory of
about ten miles in front by about six miles
in depth on the west, and about four miles
in depth on the east, bounded and abutted as
follows : on the cast, partly by the River
Tartigou, from its discharge in the River
Saint Lawrence, to the point where it inter-

sects the line of division lietween the town-
ships of Matane and MacXider, and partly by
the said line of division, to the point where
its meets the line between the sixth and
seventh ranges of the said township of Mac-
Nider ; on the south, by the said line be-
tween the sixth and seventh ranges of the
said township ; and on the west, by the sei-

gniory of Métis.

MINUS : That part comprised in St. Damase, by
proiilamation of the 30<A September, 188-1.

-oOo
Parish of 5te. Anne des Monts.

Canonical decree of the llth December, 1868.

Proclamation of the 8th March, 1864.

Shall comprise an extent of territory of
about 10 miles in front by about 6 miles in
depth, bounded as follows, to wit : towards
the north-east, by the line which separatfs
the lot No. 24 from the lot No. 25 in tl^e first

range of the township of Tourelle, and by
that which separates the lot No. 31 from the
lot No. 32 in each of the other ranges of the
said township up to ihe7th exclusively;towards
the north-west, by the river St. Lawrence ;

towards the soutli-west. by the line which
separates the lot 41 from lot A in the 1st

range of the township of Cap-Chat, by that
which separates the lot 14 from the lot 15 in
the 2nd range, V>y the line which separates
the lot 18 from lot 1:> in the 3rd range and by
that which separa'jes the lot 23 from lot 24 in
each of the other ranges of the said town-
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ton de Cap-Chat, partie pat la ligne qni
sépare le lot 41 du lot 42 dans les rangs sud-
ouest et nord-est de Ja rivière 8te. Anne,
situés l'un et l'autre dans le dit canton de
Cap-Chat, et partie par le dit 7e rang du can-

ton do Tourelle.

Paroisse de 5t. Jerome de flatane.

Décret canonique du 16 mars, 1861.

Proclamation du 22 mai, 1S61.

Comprendra une étendue de territoire

d'environ 9 milles do front sur environ 5 mil-

les de profondeur, bornée comme suit,savoir:

vers le nord-ouest, far le fleuve St. Laurent
;

vers le nord-est, partie par la ligne qui sépare

la terre de Pierre Savard de colle de Jean-
Baptiste Daigle, dans le premier rang de la

seigneurie de Matane
;
partie par la ligne

qui sépare la terre de Pierre Lamarre de
celle de François Gagné, dans le deuxième
rang do la même seigneurie, et partie par le

prolongement de la dite ligne, jusqu'à ce
qu'elle atteigne les terres de la Couronne en
arrière d'icoUe seigneurie ; vers le sud-est,

par les dites terres de la Couronne ; et vers

le sud-ouest, par le canton de Matane.

OQO

Paroisse de Ste. Félicite.

Décret canonique du 28 décembre, 1860.

Proclamation du 25 juin, 1870.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 02.

oOo

Paroisse de St. Moise.

Décret canonique du 1er avril, 1873.

Proclamation du 24 février, 1874.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 101.

oOo

Paroisse de St. Valerien.

Détachée de Ste. Cécile

du Bie.

Décret canonique du 4 avril, 1885.

Proclaaiation du 19 juin, 1885.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page lOL
OQO

ship to the 7th also exclusively ; towards the
south-east, partly by the 7th range of the
said township of Cap-Chat, partly by the
line which separates lot 41 from lot 42 in the
ranges south-west and north-east of the river
Sto. Anne, both situate in the said township
of Cap-Chat, and partly by the said 7th range
of the township of Tourelle.

OQO
Parish of St. Jerome de Matane.

Canonical decree of the 16th March, 1861.

Proclatvlation of the 22nd May, 1861.

Shall comprise an extent of territory of
about 9 miles in front by about 5 miles in
depth, bounded as follows, to Avit : towards
the north-west, by the river St. Lawrence

;

towards the north-east, partly by the line
whicb. separates the land of Pierre Savard
from that of Jean-Baptiste Daigle, in the
first range of said seigniory ;• partly by the
line which separates the land of Pierre La-
marre from that of François (xagné, in the
2nd range of the same seigniory, and partly
by the prolongation of the said line until it

reaches the Crown lands in the rear of the
said seigniory ; towards the south-east, by
the said lands of the Crown ; and towards the
south-west, by the township of Matane.

oOo
Parish of Ste. Félicite.

Canonical decree of the 28th December, 18(î0.

Proclamation of the 25th June, 1870.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 02.

oOo

Parish of 5t. Moise.

Canonical decree of the 1st April, 1873.

Proclamation of the 24th February, 1874.

The limits for parochial and municipal
purposes being tlie same, vide : proclamation
of same date, folio 101.

OQO
Farish of St. Valerien.

Detached from Ste. Cécile
du Bio.

Canonical decree of the 4th April, 1885.

Pjhk'Lamation of the 19th June, 1885.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 101.

oOo
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Detached from Ste Anne
des Monts.

Canonical decree of the lOth May, 1864.

For description, vide : folio 9-3.

For part of the township of Romicu, vkle :

29 V. c. -îô.

oOo

Paroisse de 5t. Norbert du Cap Chat. Parish of St. Norbert du Cap Chat.

Détachée de Sto. Anno
des Mouts.

Décret canonique du 10 mai 18<j4.

29 M. c. 52, stc.\0. SKHCT\OHHc vt \Ç.st?itv^^^t.

Pour description, voir : page 90.

Pour la partie du canton Roniien, voir : 29
V. c. 5ô.

oOo

Paroisse de St. Alban du Cap Rosier. Parish of St. Alban du Cap Rosier.

Décret canonique du 11 novembre, 1873.

PliorLAM.VTIOX 1)1- 11 FÉviui:iJ,1874.

Un territoire do figure irrégulière d'une
profondeur de 21 miHes, sur un front de 9
milles sur le Golfe St. Laurent, et de 6 milles
sur la Baie do Gaspé, bornée au nord-est et à
l'est, par le Golfe St. Laurent ; au sud, par la

Baie de Gaspé ; à l'ouest, par la ligne latérale

e.-t du lot No. 19, dans le 1er rang sud du
canton de Cap Rosier, sur la Baie de Gaspé,
et par les lignes letérales est des 2e et 3e
rangs sud ; et au nord-ouest, par la ligne do
division entre les lot*» Nos. 36 et 37 du 2e
rang nord, suivant le cordon entre le dit 2e
rang et le 1er rang nord, jusqu'à la ligne do
division entre les Xos. 40 et 41, dans le dit
1er rang nord, et de là, par la séparation en
dernier lieu mentionnée, jusqu'au Golfe St.

Lan mit.

Annexion :

Décret canonique du 11 mars. 1878.

PuOCIiAMATIOK DU 16 SEPTEMBRE, 1878.

Une certaine étendue de terre de la conte-
nance d'environ vingt-quatre chaînes do
front sur environ cent vingt chaînes de pro-
fondeur, d'après les plans renfermant les lots

Nos. 41, 42 et 43, dans le premier rang du
canton de Cap Rosier ; borné vers l'est, par
le Golfe St. Laurent ; vers l'ouest, par les

lots Nos. 34, 3-5 et 36, du ran^ deux du dtt

canton ; vers le sud, par le lot No. 40 ; et vers
le nord, par le lot No. 44, du dit premier rang
du dit canton de Cap Rosier.

oQo

Paroisse de St. Fabien.

Décret canonique du 11 décembre, 1828.

Proclamatiox do 12 février, 1835.

Les limites pour les lins paroissiales et

municipales étant les mûmes, voir : procla-

mation de même date, page 83.

Canonical decree of the 11th November, 1873.

PROCLAMATION OF THE lltll FEBRUARY. 1874.

A territory of irregular form having a
depth of 2^ miles, on a front of 9 miles on
the Gulf Saint Lawrence, and of 6 miles on
the Bay of Gjispé, bounded on the north-east
and on the east, by the Gulf St. Lawrence

;

on the south, by the Bay of Gaspé; on the
west, by the east lateml line of the lot No.
19, in the 1st range south of the township of
Cap Rosier, on the Bay of Gaspé. and by the
east lateral lines of the 2iid and ord ranges
south ; and on the north-west, by the line of
division between the lots Nos. 36 and 37, of
the 2nd range north, following the range line
between the said 2nd and the 1st range north,
as far as the line of division between Nos. 40
and 41, i;i the said first range north, and
then, by tliis last mentioned line of division,

to the Gulf St. Lawrence.

Annexation :

Canonical decree of the 11th March, 1878.

Proclamation of the 10th September, 1878.

A certain territory containing according to
the plan about twenty-four chains in front
by about one hundred and twenty chains in
depth, comprising the lots numbers 41, i2
and 43, in the first range of the township
of Cap Rosier, and being bounded towards
the cast, by the Gulf of St. Lawrence ; to-

wards the west, by the lots numbers 34, 3.3

and 36. of the second range of the said town-
ship ; towards the south, by the lot number
40 ; and towards the north, by the lot num-
ber 44, of the said first range of the said
township of Cap Rosier.

oQo
Parish of St. Fabien.

Canonical decree of the 11th December, 1828.

Proclamatiox of the 12th February, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 83.
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Annexion :

Détachée de St. Simon.

Décret canonique du 15 juillet, 1885.

Proclamation du 12 avril, 1886.

Tout le territoire contenant environ vingt-
et-un arpents de front, dans le deuxième
rang de la dite paroisse de St. Simon, étant
les Nos. 261, 262, 263,264,265,260,267,268,
269, 270, 271 et 272 du cadastre officiel de la

paroisse de St. Simon, formant un territoire

d'environ six cent six arpents en superlicie.

oOo
Paroisse de St. Jean de Dieu.

Décret canonique du 18 juin, 1873.

Proclamation du 17 DECE^uîUE, 1873.

Un certain territoire contenant environ
soixante-et-dix milles en superficie et borné
comme suit, savoir : au sud, au canton de
Raudot ; à l'est, partie au |,canton de Bédard
et partie à la paroisse de Ste. Françoise ; au
nord, à la paroisse de Ste. Françoise ; à
l'ouest, à la rivière des Trois-Pistoles.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Clément,
par proclamation du 11 janvier, 1882.

OOo
Paroisse de St. flathieu de Rioux.

Détachée de St. Simon.

Décret canonique du 8 mars, 185S.

Proclamation du 18 août, 18(j5.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 87.

oOo

Paroisse de Ste. Anne de la Pointe au
Père.

Détachée de Kimouski
et de Ste. Luce.

Décret canonique du 30 mars, 1 882.

Proclamation du 10 ocroi5HK, 18S2.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 92.

000

Paroisse de Ste. Bland ine.

Détachée partie de
Eimouski.

Décret canonique du 28 octobre, 1881.

Proclamation du lor mars, 1882.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : proclama-

tion de même date, page 105.

Annexation :

Detached from St. Simou.

Canonical decree of the 15th July, 1885.

Proclamation of the 12th April, 1886.

All the territory C(jntaining about twenty-
one arpents in front, in the second range of

the said parish of St. Simon, being Nos. 261,

262, 263, 264, 265, 266, 267, 268, 269, 270, 271
and 272 of the official cadastre of the parish

of St. Simon, forming a territory of about six

hundred and six arpents in superficies.

oOo

Parish of St. Jean de Dieu.

Canonical decree of the 18th Juno, 1873.

Proclamation op the 17th December, 1873.

A certain territory containing about se-

venty miles in superficies and bounded as

follows, to wit : on the south, by the town-
ship of lîaudot ; on the cast, partly by the
township of Bédard .and partly by the parish

of Sainte Françoise ; un the north, by the
parish of Sainte Françoise ; and on the west,

by the river Trois-Pistoies.

MINUS ; 'I hat part compriHed in St. Clément, by
proclamation of the lllh January, 1832.

oOo

Parish of St. flathieu de Rioux.

Detached from St, Simon.

Canonical decree of the 8th March, 1858.

Proclamation ov the 18th August, 1865.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 87.

oOo

Parish of Ste. Anne de la Pointe au

Père.

Detached from llimouski
and Ste. Luce.

Canonical decree of the 30th March, 1882.

Prwlamation of the 10th Octoher, 1882.

The limits of parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation

of tiie same date, folio 92.

oOo

Parish of Ste. Blandine.

Detached partly from
Rimouski.

Canonical decree of the 28th October, 1881.

Proclamation' of the 1st March, 1S82.

The limits for parochial and municipal
purposes Itoing the same, vide : proclamation

of same date, folio 105.
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Annexion :

Détachée partie de
Kimouski.

Décret canonique du 7 février, 1885.

Proclamation' du 15 juix, 1S85.

Pour description, voir : proclamation de
nu'me date, page 106.

oOo

Paroisse de N. D. du Sacre-Cœur.

Détachée de St. Germain
de Kimouski.

Décret canonique du 9 septembre, 1875.

Proclamation du 17 juillet, 1876.

Les limites pour les lins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 90.

oQo

Paroisse de Ste. Françoise

Détachée partie de
Truis-PistoZes.

Décret canonique du 29 janvier, 1873.

Pkoc:lamatiox du G décembre, 1873.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 110.

oOo

Paroisse de St. Paul de la Croix.

Décret canonique du 2 mars, 1870.

Proclamation' du 8 septembre 1870.

Les limites pour les fins paroissiales et nui-

nicipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même date, page P24.

,^0o

Paroisse de St-Qodef roi.

Décret canonique du 1er juillet, 1873.

Proclamatiox du 10 février, 1874.

Un certain territoire dans le comté de Bo-

naventure, contenant '1 milles et 53 chaînes

de largeur, sur la profondeur do 4 rangs régu-

liers, dans la ligne nord-est, situé dans le

canton de Hope, borné en front, du côté sud,

dans toute sa largeur par le rivage de la Baie

des Chaleurs ; à l'ouest, à la ligne entre les

Nos. 11 et 12 dans le 1er rang, à celle entre

les Nos. 13 et 14 dans le 2e rang, et enfin à

celle entre les Xos. 41 et 42 dans les 3o et 4o

rangs, jusqu'à la profondeur du dit 4c rang
;

au nord, au cordon extérieur du dit 4e rang
;

et à l'est, à la ligne latérale entre le dit can-

ton de Hope et celui de Port Daniel.

-oOo-

Annexation :

Detached partly from
Rimouski.

Canonical decree of the 7th February, 1885.

Proclamation of the 15th June, 1885.

For description, vide : proclamation of
same date, folio 106.

000

Parish of N. D. du Sacre-Cœur.

Detached from St. Germai u
de Rimouski.

Canonical decree of the 9th September, 1875.

Proclamation of the 17th July, 1876.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 90.

OQO
Parish of Ste. Françoise.

Detached partly from
Trois-Pistoles.

Canonical decree of the 29th January, 1873.

Proclamation of the 6th December, 1873.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 110.

OQO
Parish of St. Paul de la Croix,

Canonical decree of the 2nd March, 1870.

Proclamation of the 8th September, 1870.

Tlie limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclama-
tion of same date, folio 124.

OQO
Parish of St. Qodefroi.

Canonical decree of the 1st July, 1873.

Proclamation of the 10th February, 1874.

A certain territory in the county of Bona-
venture containing 6 miles and 53 chains in
breathjbytho dept]iof4 regular ranges on the,
north-east line,situate in the township ofHope
bounded in front, on the south side, through-
out its entire breadth by the shore of the
Bay of Chaleur, towards the west, by the
line between Xos.l 1 and 12 in the 1st range,by
that between Xos.13 and 14 in the 2nd range,
and lastly by that between Xos. 41 and 42 in
the 3rd and 4th ranges, as far as the depth of
the said 4th range ; towards the north, by
the rear line of the said 4th range ; and to-

j

wards the east, by the lateral line between
the township of Hope and that of Port Da-

' niel.

oOo
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Paroisse de St-Jean l'Evangeliste.

Décret canonique clu 10 Novembre, 1868.

Proclamation du 1er juin, 1869.

La paroisse de St. Jean l'Evangeliste.située
dans le comté de Rimmiski,* comprendra une
étendue de terre d'environ douze milles de
front sur une profondeur d'environ neuf
milles, bornée cojnme suit, savoir : vers le

sud, par la Baie des Chaleurs ; vers l'ouest,

par la rivière Scoumonacjusqu'à la ligne qui
sépare la terre connue sous le numéro huit
de la terre numéro neuf, dans le rang est de
la rivière Scoumenac, laquelle ligne prolon-
gée jusqu'à la profondeur du canton de Nou-
velle ; vers le nord, par la profondeur du can-
ton de Nouvelle, conformément aux limites
indiquées dans la proclamation ollicielle du
premier mai, mil huit cent quarante-deux,
érigeant le dit canton ; vers l'est, partie par
la Baie des Chaleurs le long do la Pointe
Méguasha. partie par la ligne séparant la

terre numéro dix-neuf de la terre connue
sous le No. vingt, dans la seigneurie Shool-
bred, par la ligne séparant la terre numéro
dix de la terre connue sous le numéro onze,
dans le rang du bassin de la Nouvelle, et par
les terres appelées numéro neuf.dans les pre-
mier, second, troisième, quatrième et cin-
quième rangs du nord-est de la rivière Nou-
velle.

* N. P.. Au lieu de '' "Rimouski " c'est" Bo-
naventure " qu'on aurait dû dire.

ooo
Paroisse de St. Joseph de l'Anse aux

Qriffons.

Décret canonique du 9 avril, 1874.

PnOC'LA.MATrOX DU 26 MAI, 1880.

Une certaine étendue de terre irréguliôre
d'environ G milles de front, sur une profon-
deur moyenne de 3 milles, bornée au' nord,
partie par la ligne de division entre les can-
tons de Fox et Cap Rosier, jusqii'à l'intei-sec-

tion du canton au bout (hi rang irrégulier du
dit canton de Fox, (jui se trouve sur le che-
min do l'Arso à (irilibn, lequel cordon il suit
jusqu'à celui qui divise le canton de Fox de
celui de la Baie de Gaspé Nord; à l'ouest,
par le dit cordon entre Fox et Baie de (rjispé

Nord, jusqu'à la ligne latérale ouest du can-
ton de ('ap Rosier, qu'il suit jusqu'à l'intor-

section du cordon en pi-ofondeur du rang
premier sud de l'Anse à Griffon, lequel il

suit jusqu'au cordon en profondeur du rang
second nord, et ce dernier, allant à l'est, jus-
qu'au lot 37 inclusivement ; au sud, par la

ligne entre le dit No. 37 et le lot No. 36 du
dit rang second nord, et par la ligne entre les

Parish of St-Jean l'Evangeliste.

Canonical decree of the 16th November, 1868.

Proclamation of the 1st Jitne, 1869.

The parish of St. Jean l'Evangeliste situate
in the county of Rimouski,'* shall comprise an
extent of territory of about 12 miles in front

by a depth of about 9 miles, bounded as fol-

lows, to wi,t : towards the south, by the
Bay of Chaleurs ; towards the west, by
the river Scoumenac, to the line which
separates the land known as No. 8 from the
land No. 9, in the east range of the river

Scoumenac, which line prolonged to the
depth of the township of Nouvelle ; towards
the north, by the depth of the township of
Nouvelle, in conforujity with the limits desi-

gnated by the oHicial proclamation of the
tii-st May one thou.^and eight hundred and
forty-two erecting said township ; towards
tlie east, partly by Bay des Chaleurs along
Point Meguasiia, partly by the line separa-
ting lot nvunber nineteen from that known sxs

number twenty in the seigniory of Shool-
bred, by the line separating lot number ten
from that known as nmnber cloven in the
range of the Nouvelle Basin and by the lands
designated as number nine, in the first, se-

cond, third, fourth and fifth ranges of the
north-cast of river Nouvelle.

* N. B. Instead of " Rimouski " it is"Bona-
venture " that it should read.

oQo

Parish of St. Joseph de l'Anse aux
Griffons.

Canonical decree of the 9th April, 1874.

Proclamation of the 26th May, 1880.

A certain irregular territory of about 6
miles in front by a mean depth of 3 miles,
bounded on the north, partly by the lino of
division between the townships of Fox and
Cap Rosier, to the intersection of the cordon
or rang<' . line at the end of the irregular
range of the said township of Fox which is

situate on the Anse à Grillon road, wliich
cordon it follows as far as that of (^arpé Bay
North ; on the west, l>y the said cordon be-
tween Fox and (îaspé Bay Nortli ; as far as
the west lateral lino of the township of Cap
Rosier, and following the same to the int?r-

section of the cordon in dejjth of the llrst

range south on Anse k (iriffon, and along
the same to the cordon in depth of the second
range north, and following the latter, cjist-

ward, to the lot No. 37 inclusive ; on the
south, by the line between the said lot No.
37 and the lot No. 36 of the said second range



— 1233 —
lots Nos. 43 et 44 du rang premier nord du
dit canton de Cap Rosier ; à l'est, par le Golfe
St-Laurent.

oOo

north, and by the line between the lots Kos.
43 and 44 of the tirst range north of thn said
township of Cap Rosier ; and on the east, by
the Cull' of St. Lawrence.

oOo
Paroisse de St-George de la Mal baie. Parish of St. George de îa flalbaie.

Décret canonique du. 4 juin, l&Sl.

Proclamation du 2S septembre, 1881.

Une étendue de territoire d'environ 7^
milles de front sur environ 25 acres (ou 79
chaînes) de profondeur, bornée au nord-
ouest, pjir la lisçue de séparation eutro le can-
ton de la Malhaie et le canton de Douglass

;

en front, vers l'est, par les eaux de la Baie
de Gaspé ; au sud-ouest, jusqu'à la ligne est

de la terre de John Girard, par la Baie de la

Malbaie ; en arrière, vere le nord-outst, parla
ligne qui sv^-pare le premier rang du second
dans cette partie du canton de la Malbaie.

oOo

Paroisse de 5t-Charles de Caplan.

Décret canonique du 5 août, 1872.

Phoclamation du 20 décembre, 1872.

Les limites pour les fins paroissiales et
municipales, étant les mêmes, t'oi>: procla-
mation de même date, page 98.

oOo

Paroisse de St-Modeste.

Décret canonique du 3 septembre, 1856.

Proclamation du 11 décembre, 1856.

Amendée et corrigée par '

Proclamation du 8 octobre, 1884.

1. Bornée au nord-ouost, par nne partie dc-s

limites sud-est des paroisses de Saint Patrice
do la Rivière du Loup et de St-Arsène, telles

qu'établies par le cadastre.
2. Au sud-est, par la ligne qui divise les

cinquième et sixième rangs de chacun des
cantons de Whitworth et de Viger.

3. Au sud-ouest, partie par la paroisse de
Saint Patrice de la Rivière du Loup, partie
par l'amère ligne du rang nord-est du che-
min Témiscfiuata, dans lo canton de Whit-
worth, depuis la ligne qui divise la seigneu-
rie de la Rivière du Loup d'avec le canton
de Whitworth, en gagnant au sud-est" jusqu'à
la rivière Verte, partie par la rivière Verte,
depuis l'endroit où celle-ci traverse la ligne

de division des lots numéros trente-et un et

trente-deux du deuxième rang de Whit-
Avorth, jusqu'à celui où elle rencontre la ligne

dee lots trente-quatre et trente-cinq du qua-
trième rang du même canton, et partie par la

86

Canonical decree of the 4th June, 1881.

Proclamation of the 28th September, 1881.

An extent of territory of about 7\ miles in
front by about -ô acres (or 79 chains) in
depth, bound- d to the north-wpst, by the line

of division b^twcen the township of Malbay
and the township «if Douglass ; in front, to-

wards the e.Mst, by the waters of Gaspé Bay
;

to the south-west, as far as the east line of
the land of John Girard, by the Bay of Mal-
bay : in rear,'towards the north-west, by the
line Avhich sqoarates the first range from the
second ; in that part of the township of Mai-
bay.

oOo

Parish of St. Charles de Caplan.

Canonical decree of the oth August, 1872.

Proclamation of tiie 20th December, 1872.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 98.

oOo

Parish of St. flodeste.

Canonical decree of the 3rd September, 1S56.

Proclamation of the 11th December, 1856.

Amended and revised by

Proclamation of the 8th October, 1SS4.

1. Bounded to the north-west, by a part of
the limits south-east of the parishes ot Saint
Patrice de la Riviere du Loup and Saint Ar-
sène, as established by the cadastre.

2. To tht; sriutii-east, by the line which di-

vides the fifth and sixth ranges from each
rang ol the townships of Whitworth and of
Viger.

3. To the soutli-wrst, partly, by the piirish

of St. Patrice de la Rivière de Loup, partly
by the rear lino of the north-east range ofthe
Témiscor.ata road, in the townaliip of Whit-
worth, from the line which divides the sei-

gniory of tiie Rivière du Loup from the town-
ship of Whitworth, running south-eastward
to the Rivière Verte, partly by the Rivière
Verte, from the place whore it crosses the
division line of the lots numbers thirty-one

and thirty-two of the second range of Whit-
worth to that where it meet.s the Jine of the
lots thirty-four and thirty- five of the fourth
range of the same township, and partly by
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ligne qui sépare les Iota numéros trente-qua-
tre et trente-cinq dans chacun des quatrième
et cinquiènio rangs de Whitworth.

4. Au nord-est, partie par la paroisso de
Saint Patrice de la liivière du Loup, partie
par la paroisse de Saint-Arsène et la roiLte
" Castonguay ", et partie par la ligne qui
divise les lots numéros quatre et cinq dans
chacun des cinq premiers rangs du canton de
Viger.

oOo
Paroisse de St-Arsene.

Détachée de St-Goorgo
de Kakouua.

Décret canonique du lor décembre, 1846.

Proctlamation du 1er juin, 1848

Les limites pour les lins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même date, page 181.

MOINS ; Cette partie annexée à St~Palrice de la

Rivière du Loup, par proclamation du 11 dé-
cembre, 1856.

MOINS : Celle partie annexée à St-Modeste de
Whitworth, par proclamation» de» 11 décevibre,

1856 et 8 octobre, 1881, et 22 V. c. 101, aec. 32.

the line which separates lots numbera thirty
four and thirty-five in each of the fourth and
fifth ranges of Whitworth.

4. To the north-east, partly by the pariah
of St. P;itrice de la Rivière du Loup, partly
by the parish of Saint Arsène and tlie " Cas-
tonguay " road, and partly by the line wViich
divides the lots numbers four and five in

each of the five first ranges of the township
of V iger.

-oOo-

000
Paroisse de Ste-Rose de Degele.

Décret canoni(iue du 5 mai, 1885.

PROf;LAM.\TI0N DU 24 SEPTEMBUK, 1885.

Les limites peur les fins paroissiales et

municipales étant les mômes, voir : procla-

mation de même date, page 112.

oOo
Paroisse de 5t. Jean-Baptiste de i'Ile

Verte.

Décret canonique du 12 mai, 1828.

Proclamation du 12 févrikk, 1835.

Les limites pour les fuis municipales et

paroissiales étant les mémos, voir : proclar

mation de mémcMlate, page 139.

MOINS : Cette partie comprixe dans Et. Eloi,

par proclamation du 13 juin, 1818.

MOINS : Cette partie annexée à St. Eloi, par
proclamation du 2."» septembre, 13-J2.

MOINS : Cette partie comprise dans N. D. des
Sept Douleurs, par proclamation du 18 novembre,
1874.

OQO
Paroisse de St. Clement.

Décret canonique du 17 juin, ISSl.

Proclamation du 11 janvier, 1882.

Le^ liiuitos pour les fins paroissiales et

municii)ales éîant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 121.

OQO

Parish of St. Arsène.

Detached from St. George
de Kakouua.

Caiîonical decree of the 1st December, 1846.

Proclamation of the Ist June, 18-18.

The limits for 'parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 131.

MINUS : That part annexed to St. Patrice de la

Rivière du Loup, by proclamation of the 11th De-
cember, 185G.

MINUS : That part annexed to St. Modeste de
Whitworth, by prodaination» of the 11th Decem-
ber, 1856, and 6th October, 18&1 and 22 V. r. loi.

sec. 32.

000
Parish of Ste. Rose de Degeïe.

Canonical decree of the ôth May, 1885.

Proclamation of the 24th September, 188.1.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, lide : proclamation
of same date, folio 112.

oOo
Parish of St. Jean-Baptiste de l'Ile

Verte.

Canonical decree of the 12th May, 1828.

Proclamation of the 12th February, 1805.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 130.

MINTJS : That part comprised in St. Eloi, by
proclamation of the Vith June, 1848.

MINUS : That part annexed to St. Eloi, by pm-
clamation of the 25</i September, 1882.

MINUS : That part comprised in N. D. des
Sept Douleurs, by proclamation of the l^tli .No-

vember, 1874.

oOo
Parish of St. Clement.

Canonical decree of the 17th Juno, 1881.

Proclamation of the 11th Janiury, 1882.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, i^'c/« ; proclamation
of same date, folio 121.

oOo
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Paroisse de N. D. des Sept Douleurs.

Détachée de l'Isle Verte.

i).'crot canonique du 6 mars, 1874.

Pkoclajïatiox du 18 novembre^ 1874.

'J oute rilo connue et désignée sous le

nom de l'Ile Verte et située dans le fleuve
Saint-Laurent, d'une distance de un raille et
demi, de la rive sud du dit fleuve et compre-
nant une étendue de forme irrégulière, lon-

gue à peu près de six milles et large d'un
mille, dans sa plus grande largeur.

N. B. Cette paroisse n'est pas organisée en
municipalité.

oOû

Paroisse de St. Eloi.

Détachée de Trois-Pistoles
et de risle Verte.

Décret canonique du 9 mars, 1848.

PROCLAMATIOX DU 13 JUIX, 1848.

Los limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de môme date, page 133.

Annexion :

Détachée du canton
Biîgou.

Décret canonique du 7 septembre, 1869.

Proclamation du 12 décembre, 1871.

Cette partie du canton de Bégon, compre-
nant une étendue de territoire, dont les limi-
tes et bornes sont les suivantes, savoir : Le
rang B du canton de Bégon, vulgairement
nomnié le reste, et borné au nord, par le troi-

sième rang do la paroisse de Saint Eloi, qui
est aussi le quatrième de la seigneurie des
Trois-Pistoles ; à l'est et au sud, par la
rivière de<< Ïrois-Pis tôles ; et à l'ouest, par
le canton de Denon ville.

Annexion :

Détachée de l'Isle

Verte.

Décret canonique du 30 mars, 1882.

Proclamation du 25 septembre, 1882.

Pour description, voir : proclamatiomîe
même date, page 133.

..-"jiwc.

-OQO-

Paroisse de St. Honore.

Décret canonique du 10 février, 1873.

Proclamation du 24 février, 1874.

Composée de certaines parties des cantons
d'Armand. Whitworth et Demers, formant
une éttndue de terre de forme irrégulière

Parish of N. D. des ôept Douleurs.

Detached from Isle Verte.

Canonical decree of the 6th March, 1874.

PROCLA^rATION OP THE 18th November. 1874.

All that certain island known and distin-

guished bj' the name of Isle Verte or Green
Island the same being situate in the river St.

Lawrence, distant one mile and a half, from
the south shore of the said river and compri-
sing an extent of territory of irregular form
of about six miles in length by one mile in

its greatest breadth.

N. B. This parish is not organized into a
municipality.

oOo

Parish of St. Eloi.

Detached from Trois-Pistoles
and Isle Verte.

Canonical decree of the 9th March, 184®.

Pr,oer,AJiATiox of the 13th June, 1848.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclama-
tion of same date, folio 133.

Annexation :

Detached from township
Bégon.

Canonical decree of the 7th September, 1869.

Proclamation of the 12th Dece.mber, 1871.

That part of the township of Bégon, com-
prising an extent of territory limited and
bounded as follows, that is to say : The
rang letter B of the said township of Bégon,
commonly called the residue, le reste, and
bounded on tiie north, by the third range of

the parish of St. Eloi, which is also the

fourth of the seigniory of Trois-Pistoles ; on
the east and south, by the river.Trois-Pisto-

les ; and on the west, by the township of

Dcnonville.

Annexation :

Detached from Isle Vorte.

Canonical decree of the 30th March, 1882.

PrOCL.VM VTiON OF THE 25th SEPTEilBEli, 1882.

For description, vide : proclamation ofsame
date, folio 133.

oQo

Parish of St. Honore.

Canonical decree of the 10th February. 1873.

*Proclam.\tion of the 24th February, 1874.

Composed of certain parts of the townships

1
of Armand, Whitworth and Demers, forming

! a tract of irregular figure, of about fifteen
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d'environ 15 milles de front sur huit milles
de profondeur, bornée comme suit, savoir :

dans le canton de Whitworth, partie par la

ligne qui sépare le rang du Chemin Témis-
couata au nord des 12e, lie et 10e rangd, jus-

qu'à sa rencontre avec la ligne qui sépare le

lot No. 42 du lot No. 41 dans le dit rang nord,
partie par la ligne qui divise les lots Nos. 42
des lots Nos. 41 dans les rangs nord et sud du
vieux Chemin Témiscouat.i, par la ligne qui
sépare les lots depuis le lot No. 41 au No. 36,

dans le rang sud du dit vieux Chemin,depuis
les lots contigus au lie rang de Whi.Avorth

;

de lil, partie par la ligne qui sépare les lots

Nos. 32 des lots No^. 33 dans le-s lie et 12

rangs de Whitworth et dans le canton d'Ar-
mand, partie par la ligne (\m sépare le rang
lettre C du premier rang, le rang lettre E
des 2e, 8e et 4o rangs, le dixième rang du
rang lettre E et les lie et 13e rangs, le 13e
rang des lie et 120 rangs, et le 14e rang du
12e rang ; de là, partie par la ligne extérieure
du canton do Cabauo depuis la ligne qui
sépare le 12o rang d'Armand du 34c rang,
jusqu'à la ligne extérieure de la seigneurie
de ïémiscouata, partie par la dite ligne ex-

térieure de la seigneurie de Témist;ouata,
jusou'au point où elle rencontre la ligne de
profondeur du rang du Chemin Témi.scouata,
dans le canton do Deniers ; et enfin, dans le

canton de Deniers, par la diie ligne de pro-
fondeur du rang du Chemin Témiscouata.

-oOo-

Paroissede 5t. Aïexis.

Décret canonique du 12 septembre, 1870.

Proclamation du 8 août, 1S71.

Une étendue de territoire de forme irrégu-

lière prise sur le canton de Matapédiae,?l'en-
viron 8 milles de front sur ia rivière Kisti-

gouche, sur une profondeur moyenne d'envi-

ron neuf milles, borné comme suit : à l'est,

partie par la rivière Ristigouche et partie
par la rivière Matapédiac ; à l'ouest, en par-

tant de la rivière Ristigoucho, par la ligne

de division passant par les premier et second
rangs entre le lot vingt-sept et le lot vingt-

huit, dans les troisième et quatrième rangs
entre le lot vingt-quatre et le lot vingt-cint],

et dans les cinquième et sixième rangs entre
le lot vingt et le lot vingt-et-un ; au sud, par
le cours de la rivière Ristigouche ; au nord-

ouest, partie par la ligne de séparation entre

le sixième et le septième rang, partie par la

ligne de séparation entre le lot quarante-et-

mi'cs in front and eight miles in depth,
bounded as follows, that is to say : in the
township of Whitworth, partly by the line

which separates the Témiscouata road range
north fr>)m the twelfth, eleventh ranges,
until it meets the line which separates the
lot number forty-two from tiie lot mmtiber
forty-one in the said range north, partly by
the line which divides the lots number forty

-

two from the lots number forty-one, in the
ranges north and south of the old Témis-
couata road, partly by the lino which sepa-
rates the lot.s from number forty-one to num-
ber thirty -s\x, in the range south of the said
old road, Iron; the contiguous lota of the
eleventh range of Whitworth; then, partly
by the line separating the lots mimber thir-

ty-two from the lots number tliirty-three'in

the eleventh and twelfth ranges of Whit-
worth and in the township of Armand, partly
by the line separating the range letter C
from the first range, the range letter E from
tVio second, third and fourth ranges, the
tenth range from range letter E and the ele-

venth and thirteenth ranges, the thirteenth
from the eleventh and twelfth ranges, and
the fourteenth rnnge from the twelfth range

;

thence, partly by the exterior line of the
township of Cabano, from the line which
separates the twelfth range of Armand Irrni

the fourteenth range, as far as the exterior
line of ohe seigniory of Témiscouata, partly
by the said exterior lino of the seigniory of
Témiscouata, to the point where it meets the
depth line of the Témiscouata road range in

the townsliip of Deniers ; and lastly, in the
township of Deniers, by the said depth line
of the Témiscouata road range.

oOo

Parish of St Alexis.

Canonical decree of the 12th September,1870.

Proclamation of the 8th August, 1871.

An extent of territory of irregular form,
taken on the town.ship of Matapédiac, of about
eight miles in front on the river Ristigou-
che, by a mean depth of about nine miles,
bounded as follows : on the east, partly by
the river Ristigouche and partly by the river

Matapédiac ; on the west, departing from
the river Ristigouche, by the line of division
passing in the first and second ranges, be-
tween the lot number twenty-seven and the
lot number twenty-eight, in the third and
fourth ranges between the lot number twen-
ty-four and the lot number twenty-live ; and
in the filth and sixth ranges between the lot

number twenty and the lot number twenty-
one ; on the south, by the river Ristigouche ;

on the north-west, partly by the line of sepa-
ration between the sixth and seventh range»'
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un et le lot quarante-deux dans le second
rang de la rivière Mutapédiac, et partie par
la ligne de séparation entre le iot cinquante
et le lot cinquanfce-et-un, dans le premier
rang de la rivière Matapédiac

; au nord, par
la dite rivière Matapédiac.

000-
Paroisse de St. Germain de Rimouski.

Décret Cîinonique du 30 janvier, 1829.

Proclamatioîî du 12 février, 1835.

Los limites pour les fins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 86.

MOINS ; Cette partie annexée à Ste. Cécile du
Bic, par prockinuUion du 3 juillet. 1831.

MOINS : Cette partie annexée à St. Anaclet, par
proclamation du ijuin, 1862.

MOINS : Cetis partie comprise dans N. D. du
Sacré-Cknir, par proclamaiion du 1" juillet, 1876.

MOfNS : Cette partie annexée à Ste. Blandine,
par proclamation du 15 juin, 1885.

MOINS: Cette partie comprise dans Ste- Anne
de la Pointe au Père, par proclamation du 10 octo-
bre, 1882.

MOINS : Cette partie comprise dans St. Anaclet,
par proclamation du 9 mai, 1359.

MOINS ; Cette partie comprise dans Ste. Blan-
dine, par proclamation du 1er mars. 18S2.

OQO
Paroisse de St-Qeorge de Kakouna.

Décret canonique du 1er octobre, 1825.

Proclamation du 12 février, 1835.

Les limites pour les tins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion lie même date, page 138.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Araène,
par jiroclavuUion du 1 juin, 1813.

oQo
Paroisse de St-Francois-Xavier.

Décret canonique du 30 mai, 1870.

Proclamation du 26 décembre, 1870.

Les limiieg pour les tins paroissiales et muni-
cipalc's étant les mêmes, voir : proclamation
de même date, page 115.

MOINS -.Cette partie annexée à St-Epipliane,par
proclamation du 22 avril, 1892.

MOINS ; Cette partie annexée à St-Hubert, par
proclamation du 22 avril, 1892.

000
Paroisse de St-Simon.

Décret canonique du 10 décembre, 1828.

Proclam^vtion du 12 février, 1835.

Les limites pour les fins paroiaaialcâ et

partly by the lino of separation between the
lot number forty-one and the lot number
forty-two in the second range of the river
Matapédiac, and partly by the line of separa-
tion between the lot number fifty and the
lot n»mber fifty-one, in the first range of the
said river Matapédiac ; and on the north, by
the i^jiid river Matapédiac.

OQO
Parish of St. Germain de Rimouski.

Canonical decree of he 30th January, 1829.

Proclamation of the 12th February, 1835.

Tlie limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 80.

MINUS : That part annexed to Ste.Cécile du Bic,
by proclamation of the 3rd July, 1851.

MINUS: TAfft part annexed to St. Anaclet, hv
proclamation of the ith June, 18G2.

MINUS : That part comprised in N. D. du
Sacré-Caiir, by proclamation of the 11th Jidy, 181G.

MINUS : That part annexed to Ste. Blandine, by
proclamation of the 15th June, 1885.

MINUS : That part comprised in Ste. Anne de
la Pointe au Père, by proclamation of the 10th Oc-
tober, 1882.

MINUS :T/taf part comprised in St. Anaclet, by
proclamation of the dth May, 1839.

MINUS : I'hat part comprised in Ste. Blandine,
by proclamation of the 1st March, 1882.

oOo
Parish of St. George de Kakouna.

Canonical decree of the 1st October, 1825.

Proclamation of the 12th February, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 138.

MINUS: That part comprised in St. Arsène, by
proclamation of the 1st June, 1818.

OOO
Parish of St. Francois-Xavier.

Canonical decree of the 30th May, 1870.

Proclamation of the 26th December, 1870.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, tide : prociamation
of same date, folio 115.

MINUS : That part annexed to St. Epiphane, by
proclamaiion of the 2'2nd April, 1892.

MINUS : That part annexed to St. Huhert, by
proclamation of the 22nd April, 1892.

oOo
Parish of St. Simon.

Canonical decree of the 10th December, 1828.

Proclamation of the 12th February, 1835.

The limita for parochial and municipHi
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municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation do môme (l:ito, page S3.

MOINS : (Mte partie comprime daiifi Si-Mathieu
de, Kioux, par proclamation du 18 aoiit, 1865.

MOINS : Cette partie annexée à St. Fabien, par
proclamation du 12 avril, 1886.

000

La paroisse de St=Etienne de New-
Carlisle.

Détaebéo de N .-D. de
Paspébiac.

Décret canonique du 15 décembre, 1887.

rUOCLAMATIOX DU 9 AVKIL, 1889.

Tout* le territoire borné au sud, partie par
la ligne entre le premier et le second rangs
du canton de Cox, â partir du contre du lot

No. six du premier rang en allant vers l'est

jusqu'à la rencontre do la ligne de division

entre les lots Nos. soixante et soixantect-un
du rang deux.partic j>ar la HmI:; ties (Jlialeurs

et partie pîir la ligne d^- divifiinn cntro le

premier et le second rang du susdit canton,
depuis à peu près le milieu du lot No. dix-

liuit du premier rang on allant vers l'est jus-

(^u'à la rencontre de la ligne de division

entre les lots Nos. quarante-scj^t et quarante-
liuit du même canton au nord par l'arrière

ligne du canton Cox, à l'est, partie par une
ligne divisant le lot Xo. six du premier rang
et partie par la ligne de division entre les

lots Nos. K<:)ixante et soixantc-et-un, la dite

ligne se ptolongeantjuriqu'à la rencontre de
l'arrière ligne du canton de Cox, à l'ouest,

partie par une ligne divisant le lot No. dix-

huit du premier rang (où par la limite est du
lot occupé par les héritiers de fou André
Babin.) dans le niôme canton, partie par la

ligne do division entr.^ les lots N(^s .quarante-

sept et quarante-huit du second rang, la dite

ligne se prolongeant jusqu'à l'arrière ligne du
dit canton de Cox. La dite paroisse de Saint
Etienne do New-Carlisle, comprenant un ter-

ritoire lormant une superlîcie d'environ
vingt-huit mille sept cent dix acre^^, plus ou
moins.

oQo

Paroisse de St>Octave de Metis.

Détachée partie de
Sto-Flavie.

Décret canonique du Jo septembre, 18ô5.

PlîOfXAMATION DU 11 DÉCEMBRK, 1860.

Les limitas pour les (îns paroissiales et mu-
nicii aies étant ks mêmes, voir : proclamation
de m l'aie date, page 107.

MOINS ; Cette partie comprise dans Ste-Angèle

de Mérici, par proclamation du 18 mars, 1869.

oOo

purposes being the same, vi le : proclamation
of same date, folio 83,.

MINUS : That part comprised in St. Mathieu de
Rioux, by proclamation of theiath AimhmU I'^Cj.

MINUS
: ï7i«<j)ar< annexed to St. Fabien, by

proclamation of the 12f/i April, 188(1.

. oOo

The parish of St. Etienne de New-
Carlisle.

Detached from N.-D.
de Paspébiac.

Canonical decree of the loth DeoènDbor, 18«S7.

rKOCLAMATIOX OV THK '.)(|| APRlh,; 18S9.

All the territory hounded to ijjc- south,
partly by tlic line between tlic first, and se-

conn ranges of the township of C(),\, starting
from the middle of lot No*, «LS of the Ih-st

range running easterly tiU it ine.çts the divi-
sional lino between loLs Nos. sixty and sixty
a d sixty-one of thcseeond range, yartly l)y

la Baie des (Chaleurs an I partly l)y the dlvi"-

sional line betwoeil thf firbt. and second ran-
ges of the aforesaid township from about ilie

middle of lot No. eighteen of the first range,
running easterly till it meets the divisional
line between lots Nos. forty-seven and forty-
eight of the same township,. to the north, by
tlie line at the rear of township of iCox, to

the east, partly by a line separating lot No.
six ot the iirst range and partly, by the divi-
sional line between Nes. sixty and sixty-one
tiie said line running till it meets the line at
the rear township of Cox, to the west, partly
by a line separating lot No. eighteen from
tlie first range (or by the eastem limit of the
lot occupied by the heirs of the late André
BaViin). in the same township, partly by the
divisitaial lino between lots Nos. forty-seven
and forty-eight of the second range, the said
line running to the rearline of tlie said town-
ship of Cox. The said parish of Saint Etienne
de New-Carlisle,comprising a territory form-
ing a superficies of twenty-eight thousand
seven hundred and ten acres, more or Ics".

OQO

Parish of St. Octave de Metis.

Detached partly from .

Ste. Flavio. ,,,;i ,j;, 'i.^u,, , ,,;

Canonical decree ôfttiélBth Sep(tembcr,lS,j;..

Proclamatîok ci"/l^kiÈ^îlth Decembeh, ISGO,.

The parochial and municipal limits being
the same, vide : procIamati(jn of sanie date,
folio 107.

,

MINUS: That pari, comprised in StiuAnfrle de
Mérici by proclamation of the Sth Maroh, 18G3.

oOo
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Paroisse de St-Bonaventure de

Hamilton.

Décret cjihonlqiie Ju 29 mars,' ISGO.

Pour (Ifscription, voir : page 97 à la muni-
cipalité.

MOINS : Cftie purlie comprise dans St-Charles
lie Ctfilan, par yravUiniation du 20 décembre, 1872.

Paroisse de St=Damase.

Dj'ai-héo partit' do L'As-
sjaiptiuu de N.-D.

i)(.'L-rot oanoniqno du -l mars, ISSi.

Proclamation du 30 septembue, 1884.

Les limites pour les fins paroissiales et

inunicipalos étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 134.

MOINS: Cette partie annexée à la paroinne de
St-Ulric de Matane, par proclamation du 20 murs,
1891.

oOo
Paroisse de N.-D du Lac.

Décret canonique du 3 novembre, 18G0.

Proclamation du 20 mai, 1871.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 124.

oOo
Paroisse de St-Epiphane.

Détachée partie de 8t-
JesQ-Eiptiste de l'Isle

Verte.

Décret canonique du 2 novembre, 1870.

Proclamation du 20 mai, 1871.

Pour description, voir : paroisse civile et

proclamation de même date, page 150.

Annexion :

Détachée de St-Fran(^«is-
Xavier.

Décret canonique du 4 janvier, 1892.

Proclamation du 22 avril, 1S92.

Tout le territoire situé dans le canton de
Viger, dans le comté de Témiscouata, ([ui

renferme l'' la partie des rangs six et sept du
dit canton de Viger, depu.s le lot numér.) un
jusqu'au lot numéro quarante-cinq, inclusi-

vement ;
2"^ la partie du rang cinq du même

canton de Viger, comprise entre la ligne qui

sépare les lots numéros quatre et cinq jusqu'à

la ligue qui sépare l-^s lots numéros quaran-

te-cinq et quarante-six. J.'annexion de cette

partie de la paroisse de St-François-Xavicr

à Saint Epiphane, iorniant un territoire d'en-

viron lolOO acres en superficie.

-000-

Parish of St.Bonaventure de Hamilton.

Canonical decree of '.be 29tb INLircb, ISGO.

For description, vide : folio 97 at the muni-
cipaliiy.

MINUS : That part comprised in St. (JJiarles de
Caplaii, by proclamation of the IQth December,
1872.

OOO
Parish of St-Damase.

Detached from L'Assomp-
tion de N.-D. •

Canonical decree of tbe 4th March, 1884.

Proclamation of the SOtbSi ptemrer, 1884.

The limits lor parochial and municipal
purposes being the same, nde : proclamation
of same date, lolio 134.

MINUS : That part annexed to the parish of St.
Ulric de Matave, by i^roclamaiion of the 20th
March, 1391.

OOO
Parish of N. D du Lac.

Canonical decree of the 3rd November, 1869.

Proclamation of the 20th May, 1873

.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, ride : proclamation
of same date, folio 124.

oo<:>

Parish of St. Epiphane.

Detached partly; from St.
Jean - Baptiste de l'Isle '

Verte.

Canonical decree of the 2nd November, 1870.

Proclamation of the 20th May, 1S7L
For clescription, vide : civil parish and pro-

clamation of same date, folio 150.

Annexation :

Detached from St. Franoois-
Xavier.

Canonical decree c-.f the 4lh January, 1892.

Proclamation of the 22Qd April, 1892.

All the territorp situate in the township of
Vigor, in tbe county of Témiscouata, which
comprises 1"-' Tbat part of the ranges six and
seven of the said township of Viger,from the
lot number one to tbe lot number forty-five
inclusively ;

2'^ Tbat part of tbe range five of
the same township of Viger, com}>rised be-
tween the line which divides the lots num-
bers four and five as far as the line which
divideîs the lots numbers forty-five and forty-
six. The annexation ofthatpattof theparish
of Saint François-Xavier to Saint Epiphane
forming a territory of about 13100 acres in
superficies.

oOo
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Paroisse de St. Maxime de Mont Louis, i Parish of St. Maxime de riont Louis.

Décret canonique du 4 juin, 1875.

Proclamatiox du 2-1 février, 1876.

Un territoire comprenant la plus grande
partie de la seigneurie do Mont-Louis, borné
comme suit : au nord, par le Heuve St. Lau-
rent ; au nord-est, partie par la ligne qui
sépare les denx rangs A et B, en le canton de
Taschereau, du reste du canton, depuis le cap
en bas de l'Anse Pleureuse, et partie par la

ligne susdite prolongée parallèlement à la

ligne qui sôpa're la seigneurie de Mont-Louis
du canton de Tasehw-eau ; au sud, parles
terres non arpentées do la Couronne ; au sud-
ouest et à l'ouest, partie par la ligne qui
sépare la dite seigtiturie du canton de Du-
chesnay., et partie par la profondeur des ter-

res le long de la rivière Claude, à partir du
tleuve St. Laurent.

-oOo-

Paroisse de N. D. des Trois-Pistoles.

Décret canonique du 'J novembre, 1827.

Proclamation' du 12 février, 1835.

Les limites pour les lins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 152.

MOINS : Celte partie comprii*e dans St. Eloi,

par jn-oclamation du 13 juin, iSiS.

MOINS : Cette partie comprime dans Ste. Fran-
çoise, pur proclamation du G décembre, 187.3.

OÛO

Paroisse de 5t. Louis du Ha ! Ha I

Décret canonique du 4 février, 1873.

Proclamation du 14 juillet, 1874.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir: procla-

mation de même date, page 122.

oOo

Paroisse de Ste. Cécile du Bic.

Décret canonique du 18 février, 1830.

Proclamation du 12 février, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 99.

Annexion

Détachée de Rimouski.

Décret canonique du 15 février, 1851.

Proclamation du 3 juillet, 1851.

Pour description, voir : proclamation do
même date, page 99.

Canonical decree of the 4th June, 1875.

Proclamation of the 24th February, 1876.

A territory comprising the greater part of
the seigniory of Mont-Louis, boundel as fol-

lows : on the north, by the river Saint Law-
rence ; on the north-east, partly by the line
which separates the two ranges A and B, in
the township of Taschereau, from the rest of
the township, commencing from the cape
below Anse Pleureuse, and partly by the
said line prolonged parallel to the line which
separates the seigniory ol Mont-Louis from
the township of Taschereau ; on the soutl),
by the unsurveyed lands of the Crown ; on
the south-west and on the west, partly by
the land which separates the said seigniory
from the townsliip of Ducliesnay, and {artly
by the depth of the lands along the river
C'laudo, commencing from the river St. Law-
rence.

oCo

Parish of N. D. des Trois-Pi.stolcs.

Canonical decree of the î^th November, 1827.

Proclamation of the 12th February, 1835.

The limits for parodiia! and nninicipal
purposfs being the same, vide : proclamation
of same date, folio 152.

MINUS : That part coviprised in St. Eloi, by
proclamation of the VUlh June, 1818.

MINUS : That part comprised in Sle, Fran-
çoise, by proclamation of the Gth December, 1813.

oQo

Parish of St. Louis du Ha I Ha I

Canonical decree of the 4th February, 1873.

Proclamation of the 14th July, 1874.

The limits for parochial and numicipal
purposes being the same, viite : proclama-
tion of the same date, folio 122.

oOo

Parish of 5te. Cécile du Bic.

Canonical decree of the 18th February, 1830.

Proclamation of the 12th February. 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 99.

Annexation :

Detached from Kiruouski.

Canonical decree of the 15th February, 1851.

Proclamation of the 3rd July, 1851.

For description, lide: proclamation ofsame
date, folio 99.
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MOINS : Cette partie comprise dans St. Valé-

rien, par proclamation du Idjuin, 1885.

oOo

La paroisse de St. Cyprien.

Décret canonique du 12 juin, 1880.

Proclamation' du 10 février, 1887.

Tout le territoire situé dans les cantons
d'Hocquart et de Eaudot, comté de Témis-
couata, diocèse de Kiraouski, sera borné
comme suit, savoir : vers le nord-ouest,partie
par la ligne de division entre les lots Xos.
i[uatre et cinq des rangs A et B du canton
Kaudot- partie par la ligue qui sépare les

lots Nos. six et sept dans les rangs A et B du
canton Hocquart, ainsi que par la ligne de
division entre les rangs un et deux du même
canton ; vers le sud-est par la seigneurie du
lac Témiscouata ; vers le nord-est, par les

lots Nos. cinquante-quatre exclusivement,des
rangs un, deux, trois et quatre du canton
Baudot, et partie par les sept lacs qui conti-

nuent la rivière Trois-Pistoles jusqu'à, la

limite nord de la seigneurie du lac Témis-
couata ; au sud-ouest, partie par la paroisse
de St. Hubert et partie par le résidu du can-
ton Deniers. La paroisse de St. Cyprien
ainsi bornée comprendra un tdrritoire d'en-
viron vingt-six milles et quart en superlicie.

MOINS : Cette partie annexée à St. Hubert, par
proclamation du 22 avril. 1892.

oOo

Paroisse de N. D. de Paspebiac.

Décret canonique du 28 mars, 18G0.

S. R. B. C. ch. 18, sec. 46, par. 10.

Une étendue de terre d'environ 13 milles
de front sur une profondeur d'environ 6 mil-
les, comprenant une partie des cantons do
Hope et de Cox, bornée au nord-est, par la

paroisse de Saint-Georges de Port Daniel
;

au nord-ouest, par les terres incultes de la

Couronne ; au sud-ouest, par la ligne nord-est
de la terre d'André Babin et le prolongement
d'icelle jusqu'aux terres incultes de la Cou-
ronne ; au sud-est, par la Baie des Chaleurs.

MOINS : Cette partie comprise dans la paroisse
de St. Etienne de Neiv-Carlisle, par proclamation
du 9 avril, 1889.

OOÔ

MINUS : 7^hat part comprised in St. Valérien,
by proclamation of the 19th June, 1885.

•oOo-

The parish of St. Cyprien.

Canonical decree of the 12th June, 188G.

Proclamatiox of the 10th February, 1887.

All the territory situate in the township of
Hocquart and Raudot.county ofTémiscouata,
diocese of Eimouski ; bounded as follows, to
wit : towards the north-west, partly by the
line of division between the lots numbers
four and five of ranges A and B, of the town-
ship Baudot, partly by the line which divides
lots Nos. six and seven in ranges A and B, of
the township Hocquart, also by the line of
division betAveen ranges one and two of the
same township ; towards the south-east, by
the seigniory of lake Témiscouata ; towards
the north-east, by lot No. fifty-four exclusi-

vely, of the ranges one. two, three and four of
the township Baudot, and partly by the same
lakes Avhich continue the river Trois-Pictoles,

as far as the northern limit of the seigniory
of lake Témiscouata, to the south-Avest,partly

by the parish of Saint Hul)ert and partly by
the remainder of the township Demers. The
parish of Saint Cyprien, thus bounded shall

comprise a territory of about twenty-six
miles and a quarter in superficies.

MINUS : That part annexed to St. Hubert, by
proclamation of the 22nd April, 1892.— oOo

Parish of N. D. de Paspebiac.

Canonical decree of the 28th March, 1800.

C. S. L. C. ch. 18, sec. 40, par. 10.

A tract of land of about 13 miles in front

by a depth of about 6 miles, comprising a
part of the townships of Hope and Cox, boun-
ded on the north-east, by the parish of St.

Georges de Port Daniel ;' on the north-west,

by the wild lands of the Crown ; on tlie south-

west, l>y the north-east line of André Babin's

farm and a prolongation of the said line, as

far as the wild lands of the Crown ; on the

south-east, by the Bay des Chaleurs.

MINUS : That part comprised in the parish of
St. Etienne de New-Carlisle, by proclamation of
the 9«/i April, 1889.

oOo

Paroisse de St. Georges de Port Daniel. Parish of St. Georges de Port Daniel.

nécrot canonique du 27 mars, 1800.

8. R. B. C. ch. 18, sec. 40, par. 0-

Une étendue de terre d'environ 10 milles

de front sur une profondeur moyenne de 10

milles, comprenant le canton do Port Daniel

et partie du canton do Hope, bornée au nord-

est, par la ligne, de séparation entre les com-

87

Canonical decree of the 27th :\Iarch, 18t;0.

C. S. L. C. ch. 18, sec. 40, par. 0.

A tract of land of about 10 miles in front,

by a mejin depth nf 10 miles, comprising tlie

township of Port Daniel iind part of the town-

ship of Hope bounded on the north-east, by
the line of separation between the counties
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tés de Gaspé et de Bonaventurc ; au nord-
ouest, par les terres incultes de la Couronne

;

au sud-ouest, par la rivière Chigaouet ; et au
sud-est, par la Baie des Chaleurs.

MOINS ; Cette partie comprise dans St. Gode-
froi, par proclamation du 10 février, 1874.

oOo

La paroisse de St. Benoit Joseph Labre.

Décret canonique du 15 octobre, 1889.

Proclamation du 20 mai, 1890.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 187.

oOo

of Gaspé and Bonaventure ; on the north-west,
by tlie wild lands of the Crown ; on the south-
west, by the river Chigaouet ; and on the
south-east, by the Bay ot Chaleurs.

MINUS : That part comprised in St. Godefroi,
by proclamation of the 10//i February, 1874.

La paroisse de St. Pierre du Lac.

Décret canonique du 19 septembre, 1889.

Proclamation du 18 Août, 1890.

Les limites paroissales et municipales
étant les mêmes, voir : proclamation de
même date, page 13G.

000

La paroisse de 5t. Hubert.

Décret canonique du 16 novembre, 1885.

Procilamation du 5 juin, 1886.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même date, page 117.

Annexion :

Détachée de St. François-
Xavier.

Décret canonique du 4 janvier, 1892.

Proclamation du 22 avril 1892.

Pour description, voir: proclamation de
même date, page IIS.

Annexion :

Détachée de St. Cyprien.

Décret canonique du 14 novembre 1891

.

Proclamation du 22 ayril ,1892.

Pour description, voir : proclamation de
même date, page 118.

oOo

Paroisse de St-Dominique de Newport.

Discret canonique du 27 mars, 1860.

S. R. B. C. ch. 18. Sec. 46 par 8.

Une étendue de terre d'environ 8 milles de
front sur une profondeur d'environ 6 milles,

comprenant le canton de Mewport et cette

partie de la seigneurie de Pabos qui n'est

]y,\s comprise dans les paroisse de Notre
Dame de la Grande Rivière et

_
Sainte Adé-

laïde de Pabos telles que canoniquement éri-

gées, bornée au nord-est, par la dite paroisse

OQO

The parish of St. Benoit Joseph Labre.

Canonical decree ot -the 15th October, 1889.

Proclamation of the 20th May, 1890.

For description, vide : proclamation of

same date, folio 137.

oQo

The parish of St. Pierre du Lac.

Canonical decree of the 19th September, 1889.

Proclamation of the 18ih August, 1890.

The parochial and municipal limits being
the same, vide : proclamation of same date,
folio 136.

r,Oj

The parish of St. Hubert.

Canonical decree of the 16ih November, 188.').

Proclamation of thk 5th June, 1S8G.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 117.

Annexation :

Detached from St. François-
Xavier.

Canonicp,! decree of the 4th January, 1892.

Proclamation of the 22nd April, 1892.

For description,riV/<^ : proclamation of sunie
date, folio 118.

Annexation :

Detached Irom St. Cyprieu.

Canonical decree of the 14th November, 1891

.

Proclamation of the 22nd April, 1892.

For description, vide : proclamation of the
same date, folio 118.

OOO
Parish of St-Dominique de Newport.

Canonical decree of the 27th March, 1860.

C. S. L. C. ch. 18. Sec. 46 par 8.

A tract of territory of about 8 miles in
front by a depth of about 6 miles, comprising
the township of Newport and that part of the
seigniory of Pabos not included in the pari-

shes of N.-D. de la Grande Rivière and Ste.

Adélaïde de Pabos, as canonic ally erected,
bounded on the north-east, by the said pa-
rish of Ste. Adélaïde de Pabos ; on the north-
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de Ste-Adélaïde de Pabos ; au nord-ouest, par
les terres incultes de la Couronne ; au sud-
ouest, par la ligne de séparation entre les

comtés de Gaspé et de Bonaventure ; au sud-
est, par le Golle St-Laurent.

oOo

Paroisse de St-riichel de Perce.

Décret canonique du 23 mars, 1860.

S. K. B. C. ch. 18. Sec. 46 par 4.

L'no étendue de territoire comprenant l'Ile

Bonaventure de 3 milles de longueur et 2

milles de largeur et partie du canton de Per-

cé, d'un l"iont de 10^ milles, sur une protbn-

dear moyenne de 5ô milles, bornée au nord-

est, à l'est et au sucï-est, par le Golfe St-I^u-

rent ; au sud-ouest, partie par la ligne qui sé-

pare les lots marqués I(> et Y, dans le pre-

mier rang du dit canton de Percé, et partie

par la litrno qui sépare les lots marqués 17 et

IS dans le 2nd rang du même canton, la dite

ligne étant prolongée jusqu'au canton de
Malbay ; au nord-ouest, par le dit canton de
Malbay.

OOO

west, by the wild lands of the Crown ; on the
south-west, by the line of separation between
the counties of Gaspé and Bonaventure ; on
the south-east, by the Gulf of St-Lawrence.

Paroisse de Ste. Brigitte de Maria.

Décret canonique du 30 mars, 1860.

S. K. B. C. ch. 18. Sec. 46, par. 13.

Un territoire de forme irréguliore compre-
nant une partie du canton de Maria d'une
étendue d'environ 7 milles de front sur 7

milles de profondenr.borné à l'est et au nord-

est, par la Grande Rivière de Cascapédiac
;

au nord-ouest, par Its terres incultes de la

Couronne ; à l'ouest, par le canton de Cflrle-

ton, depuis les terres incultes de la Couronne
jusqu'à la terre de Maxime Audet ; au sud-

ouest, par la ligne sud-ouest des terres appar-

tenant au dit Maxime Audet et à Eugène
Dugas ; au sud-est, par la Baie des Chaleurs.

-oOo-

Paroisse de St-Joseph de Carleton.

Décret canonique du 31 mars, 1860.

S. R. B. C. ch. 18, Sec. 40, par. 14.

Une étendue de terre d'environ 30 milles

de Iront sur une profondeur moyenne de 7

milles, comprenant le canton de Carleton et

cette partie du canton de Maria.qui se trouve

au sud-ouest des terres appartenant à Eugène
Dugiis et Maxime Audet, et aussi cette par-

tie de la seigneurie de Shoolbred et du canton
de Nouvelle, qui se trouve à l'est do la Ri-

vière Shoumanac, lo tout l>orné au nord-est

et à l'est, par la paroisse de Ste-Brigitte de
de Maria ; au nord, par les terres incultes de

-oOo-

Parish of St. Michel de Perce.

Canonical decree of the 23rd March, 1860.

C. S. L. C. ch. 18. Sec. 46, par. 4.

An extent of territory comprising the
Island of Bonaventure 3 miles in length and
2 miles in width and part of the township of

Percé, of a frontage of 10^ miles by an ave-
rage depth of 5] miles, bounded on the north-

east, east and south-east, by the Gulf of St.

Lawrence ; on the south-west, partly by the
line which separates the lots m.irked 16 and
Y, in the 1st range of the said township of

Percé and partly by the line which separates

the lots marked 17 and 18 in the 2nd range
of the same township, the said line being
prolonged to the township of IMalbay ; on the
north-west, by the said township of Malbay.

oOo

Parish of Ste. Brigitte de Maria.

Canonical decree of the 30th March, 1860.

C. S. L. C. ch. IS. Sec. 46, par. 13.

A tract of irregular shape comprising part

of the township of Maria and having an ex-

tent of about 7 miles in front by 7 miles in

depth, bounded on the east and north-east,

by the Grand Cascapédiac liver; on the

north-west, by the wild lands of the Crown ;

on the west, by the township of Carleton,

from the wild lands of the Crown to Maxime
Audet's farm ; on the south-west, by the

south-west lines of the farms belonging to

the same Maxime Audet and to Eugène
Dugas ; on the south-east, by the Bay des

Chaleurs.

oOo

Parish of St. Joseph de Carleton.

Canonical decree of the 31st March, 1860.

C. S. L. C. ch. IS. Sec. 46, par. 14.

A ti-act of land of an extent of about 36

miles in front by an average depth of 7

miles, comprising the township of Carleton

and that part of the township of Maria which

lies to the south-west of the farms belonging

to Eugène Dugas and :Maxime Audet, and

also that part of the seigniory of Shoolbred

and the township of Nouvelle which lies

to the east of the river Shounmnac,the whole

bounded on the north-east, by the parish of

i Sainte Brigitte de Maria ; on the north, by



— 1244 —
la Couronne ; à l'ouest, par la rivière Shou-
manac ; au sud, partie par la Baie de Kisti-

gouche et partie par la Baie dos Chaleurs.

oOo

Paroisse de Ste-Adelaide de Pabos.

Décret canonique du 2G mars, 18G0.

S. R. B. C. ch. 18. Sec. 4(i, par. 7.

Une étendue de terre d'environ 7 milles de
front sur une prol'ondeur de G milles, com-
prenant la partie de la seigneurie de Pabos,

qui n'est pas comprise dans la paroisse do
N. D. de la Grande Iviviùro, telle (]ue canoni-

quement érigée, bornée au nord-est, par la

Petite liivière Pabos ; au nord-ouest, par

les terres incultes de la Couroiine ; au sud-

ouest, partie par la Grande Rivière Pabos,

depuis son embouchure jusqu'au point où
elle rencontre la ligne de séparation entre la

seigneurie do Pabos et le canton do Newport,

et partie par la dite ligne de séparation entre

la dite seigneurie et le dit canton ; au sud-

est, par le Golfe St-Lauront.

OQO

Paroisse de Ste-Luce.

Décret canonique du 28 août, 182'.).

Proclamation du 12 kkviukk, 1835.

Les limites pour les tins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page lOW.

tAOl^Si : Cette partip. annexée h St-Anaclet, par
proclamation du G août, 1861.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Anne
de la Pointe au Père, par proclamation du 10 octo-

bre, 1882.

MOINS .Cei/e parité comprise dans St-Donat,

par proclamation du 10 mars, 186'J.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Anaclel,

par proclamation du 9 mai, 1859.

000

Paroisse de Ste- Flavie.

Décret canonique du 2<.> août, 1829.

Proclamation du 12 févriku, 1835.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant lès mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 84.

MOINS: Cette partie comprise dans St-Octave

de Métis, par proclamation du 11 décembre, 1860.

MOINS : Cette partie comprise dans Ste-Angèle

de Mérici, par proclamation du 18 mars, 1869.

MOINS : Cette partie comprise dans St-Joseph

ie Lepage, par proclamation du2d septembr«,lSlS.

oOO

the wild lands of the Crown ; on the west, by
the river Shoumanac ; on the south, partly
by the Bay of Ristigouche and partly by the
Bay des Chaleurs,

oOo

Parish of Ste. Adelaide de Pabos.

Canonical decree of the 26th March, 1860.

C. S. L. C. ch. 18. Sec. 46, par. 7.

A. tract of an extent of about 7 miles in
front by a depth of about G miles,comprising
a part of the seigniory of Pabos which is not
included in the parish of N. D. de la Grande
Rivière, as canon ically erected, bounded, on
the nortli-east, by the Little Pabos river ; on
the north-v/est, by the wild lands of the
Crown

; on the south-west, partly by the
Grand Pabos river from its mouth to the
point wliere it intersects the line of separa-
tion between tlie seigniory of Pabos and the
township of Newport, and partly by the said
line of separation between the said seigniory
and the said township ; on the soutli-cast, by
tlie Gulf of St. Lawrence.

oOo

Parish of 5te. Luce.

Canonical decree of the 28th August, 1829.

Proclamation of the 12th FEr.uuARY, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclama-
tion of same date, folio 109.

MINUS :3'ftrt< par/, annexed to St. Anaclet, by
proclamation of the Gth Augïist, 1861.

MINUS : Toat part comprised in Ste. Anne de la

Pointe au Père, by proclamation of the 10th Octo-
ber, 1882.

MltJ

u

S :21uit part comprised in St. Donat, by
proclamation of the 10th March, 1869.

MINUS : That part comprised in St. Anaclet, by
proclamation of the dth May, 1859.

oOo

Parish of Ste. Flavie.

Canonical decree of the 29tli August, 1829.

Proclamation of the 12tii February, 1835.

The limits for parochial and municipal
purposes being tVie same, vide : proclamation
of same date, folio 84.

MOINS ; 'fhat part coviprised in St. Octave de
Métis, by proclamation of the Uth December, 1860.

MOINS : !Z'/ia/l part comprised in Ste. Angele
de Mérici, by proclamation of the ISth March,
1869.

^Ol^Q : That part comprised in St. Joseph de
Lepage, by proclamation of the 2dth September,
1873.

oOo



1245 —
Paroisse des Sts. Anges Gardiens de

Cascapediac.

Décret canonique du 29 mais, 1800.

S. R. B. C. ch. IS. Sec. 4G, par. 12.

l'n territoire comprenant le canton de
New-Richmond, d'une étendue d'environ 8
milles de front sur une profondeur d'environ
() milles ; borné à l'est, par le canton de Ha-
milton ; au nord, par les terres incultes de la

Couronne ; à l'ouest et au sud-ouest, par la

Grande Rivière Cascapediac ; au sud-est, par
la Baie des Chaleurs.
MOINS : Cette partie comprine dans St-Cliarles

de Caplan, par proclamation du 20 décembre, 1872.

oOo

Paroisse de St. Ulric de Matane.

Décret canonique du 17 février, 1869.

PlîOCLAMATIOX DU 1er JL'IX, 18G9.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-
mation de même date, page 96.

Annexion :
'

Détachée de la iiaroisse
de St. Damase.

Décret canonique du 2t3 octobre, 1889.

PKOtl.AMAÏION DU 20 MARS, 1891.

Tout le territoire formé des lots Xos. qua-
rante-sept et quarante-huit sud-ouest et 48
iKjrd-est, quar.ante-neuf, cinquante, cinquante
et un du sixième mng do la subdivision pri-

mitive du canton McNider. Cette étendue
de territoire est bornée au nord-ouest et au
sud-tst respectivement par les lignes entre
les rangs cinquième et sixième et les rangs
sixième et septième du dit canton McXider

;

au sud-ouest, par la ligne entre les lots qua-
rante sixième et quarante-septième du dit

sixième rang de la subdivision primitive du
canton McNider ; et au nord-est, par la ligne
entre ce dernier canton et celui de Matane.

Lesquels lots Xos. ([uarante-sept, quarante-
huit sud-ouest et 48 nord-est, quarante-neuf,
cinquante et cinquante-et-un du dit sixième
rang de la subdivision primitive du canton
McNider, sont connus sous les numéros sept
cent quarante-quatre, sept cent quarante-
cinq, sept cent quarante-six, sept cent qua-
rante-sept, sept cent (luarante-huit, sept cent
quarante-neuf, sept cent cinquante, sept cent
cinquante-et-un, sept cent cinquante-deux,
sept cent cinquante-trois.sept cent cinquante-
quatre, sept cent cinquante-cinq, au plan et

livre de renvoi officiels de la paroisse de l'As-

somption de Notre-Dame de McNider.

Parish of Sts. Anges Gardiens de

Cascapediac.

Canonical decree of the 29th March, 1860.

C. S. L. C. ch. IS. Sec. 46, par. 12.

A tract com]Drising the township of New-
Richraond,having an extent of about 8 miles
in front by a depth of about 6 miles, bounded
on the east, by the tOAvnship of Hamilton

;

on the north, by the wild lands of the Crown;
on the west and south-west, l)y the Grand
Cascapediac river ; on tlie soutli-east, by the
Baie des Chaleurs.

MINUS ; 2'hat part comprised in St Cliarlcs dc
Caplan,by proclamation of the 20th December,lS7'2.

OQO

Parish of St. Ulric de flatane.

Canonical decree of the 17th February, 1869.

Proclamatiox of the 1st JuxE, 1869.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 96.

Annexation :

Detached from the parish
of !St. Damasc.

Canonical decree of the 26th October, 1SS9.

Proclamatfox of the 20th March, 1891.

All the territory composed of the lots Nos.
forty-seven, forty-eight south-west and 48
north-east, forty-nine, filty, fifty-one of the
sixth I'unge of the primitive subdivision of
the township McNider, This extent of ter-

ritory is bounded to the norlh-Avest and
south-east respectively by the lines between
the fifth and sixth ranges and sixth and
seventh ranges oftho said township McNider;
to the south-Ave^t, by the line between the
lots forty-six and forty-seven of the said sixth
range of the primitive subdivision of the
township McNider; and to the north-east, by
the line between this last township and that
of Matane.

The said lots No.«. forty-seven, forty-eight,

south-west and 48 north-east, forty-nine, fifty

and fifty-one of the said sixth range of the
primitive subdivision of the township Mc-
Nider, are known under numbers seven hun-
dred and forty-four, seven hundred and forty-

five, seven hundred and forty-six, seven hun-
dred and forty-seven, seven luindred and for-

' ty-eight, seven hundred and forty-nine, seven
hundred and filty, seven hundred and fiity-

one, seven hundred and fifty-two, seven hun-
dred and fifty-three, seven hundred and fifty-

four, seven hundred and fifty-five, on the offi-

cial plan and in the book of reference for
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Le dit démembrement de la paroisse de
Saint-Damase, comprend un territoire d'en-
viron six cent quatre-vingt-sept acres eu
superficie.

000
Paroisse de L'Assomption de N. D. de

la Grande Riviere.

D(^'crct canonique du 26 mars, ISOO.

S. R. B. C. ch. 18, sec. 40, par. 0.

Une étendue de terre d'environ 10 milles
de front sur une profondeur do millo'4, com-
prenant la seigneurc de la Grande Rivière et
une partie do la seigneurie do Pabos et dn
canton de Percé, bornée au nord-est, par la

paroisse de St. Joseph du Cap Désespoir, telle
que canoniquemcnt érigée ; au nord-ouest,
par les terres incultes do la Couronne ; au
8ud-ouest, par la i)etite rivière Pabos ; au
sud-est, par le Golfe St. Luurent.

oOo
Paroisse de St.Joseph du Cap Desespoir.

Décret canonique du 24 marj, 1860.

S. R. B. C. ch. 18, sec. 46, par. 5.

Une étendue de territoire comprenant
cette partie du canton de Percé, connue sous
le nom de Cap Désespoir d'environ 7 milles
de front sur une profondeur moyenne de 8
milles, bornée au nord-est, par la paroisse de
St. Michel de Percé, telle que canoniquo-
ment érigée ; au nord-ouest, partie par la

paroisse de St. Pierre de la INIalbaio, telle

que canoniquemcnt érigée, et partie par les

terres incultes do la Couronne ; au sud-onost,
par la ligne nord-est de la terre appartenant
à Daniel Lelièvre et le prolongement d'icelle

jusqu'à l'arrière limite du canton de Percé
;

au sud-est, par le Golfe St. Laurent.
-000-

the parish of L'Assomption of Notre-Dame
of McNider.
The said dismemberment of the parish of

Saint Damase, comprising a territory of
about six hundred and eighty-seven acres in

superficies.

oOo
Parish of L'Assomption of N. D. de la

Grande Riviere.

Canonical decree of the 26th March, 1860.

C. S. L. C. cli. 18, sec. 46, par. 6.

A tract of an extent of about 10 miles in
front by a depth of 6 miles, comprising the
seigniory of Grande Rivière and part of the
seigniory of Pabos and of the township of

Percé, bounded on the north-oast, by the
parish of St. Joseph du Cap Désespoir, as

canonically erected : on the nortli-west, by
the wild lands of the Crown ; on the south-
west, Viy the Little Pabos river ; on the south-
east, by the Gulf of St. Lawrence.

oOo
Parish of St. Joseph du Cap Desespoir.

Can(jnical decree of the 24th March, 1860,

C. S. L. C. ch. 18, sec. 46, par. 5.

An extent of territory comprising that
pait of the township of Percé know. i by the
name of Cap Désespoir, of about 7 miles i.i

front by an average dcptli of about 8 miles,

bounded on the north-east, \\y the parish of

St. Michel do Percé as canonically orreted
;

on the north-west, partly by the parish of St.

Pierre de la Malbaie, as canonically orecte^i

and partly by the wild lanes of the Crown
;

on the south-west, by the north-east lino of

the farm belonging to Daniel Lelièvre and a
prolongation of the same to the rear of the
township of Percé ; on the south-east, by the
Gulf of Saint Lawrence.

oOo
Paroisse de St. Patrice de Douglastown. Parish of St. Patrice de Douglastown.

Décret canonique du 22 mars, 1860.

S. R. B. C. ch. 18, soc. 46, par. 2.

Une étendue de terriioire d'environ 8 mil-
les de front, sur la Baie de Gaspé, sur une
profondeur d'environ 5J milles, comprenant
partie du canton de Douglas, bornée mu nord-
ost. par la Baie do Gaspé ; au nord, par la

rivière St. Jean ; à l'ouest, par le canton de
York ; au sud, par le canton de ilalbay.

Paroisse de St. Martin de la Riviereau
Renard.

Décret canonique du 22 mars, 1860.

S. R. B. C. ch. 18. sei'.4(;.

Une étendue de territoire comprenant le

Canonical decree of the 22nd March, 1860.

C. S. L. C. ch. 18, sec. 40, par. 2-

An extent of territory of about S miles in

fronton Gaspé Bay, by a depth of about o^
milrs, comprising part of the township of

Douglas, bounded on the north-east, by Gaspé
Bay ; on the north, by the river St. .John ; on
tho W(Bt, by the township of York; on the
south, by the township of Malbay.

000
Parish of St. Martin de la Riviere au

Renard.

Canonical decree of tho 22nd March, 1860.

C. S. L. C. ch. 18, sec. 46.

An extent of territory comprising the
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canton de Fox d'environ 15 milles de Iront
sur le fleuve St. Laurent, sur une proJondcur
nioj'onne d'environ 6i milles, hornée au
nord-est, par le dit Heuve St. Laurent ; à
l'ouest, par le canton de Sydenham ; au .sud,

par le canton de Gaspé Bai" X. >,] • a l'ost,

par le canton de Cap Hosier.

oQo
Paroisse de 5t. Pierre de la fia! baie.

Décret canonique du 23 mars, 1860.

S. R. B. C. eh. 18, sec. 46, par. 3.

L"ne étendue de territoire de forme irrégu-

lière d'environ 14 milles de Iront sur une
profondeur moyenne de 8h milles, compre-
nant le canton de Malbay ; bornée au nord,

par le canton de Douglas; à l'ouest, par les

terres incultes de la Couronne ; au sud-est,

par le canton de Percé ; ù l'tst et au nord-est,

par le Golfe St. Laurent.

MOINS : Cette partie comprise clans St. George
de la Malbaie, par proclaviation du 28 septembre,
1881.

oQo

Paroisse de St. Joseph de Lepage.

Détachée de Ste. Flavie.

Décret canonique du 21 avril, 1873.

Proclamation du 29 septembre, 1873.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 90.

oOo

Paroisse de 5te. Angele de flerici.

Détachée de Ste. Flavie
et de St. Octave.

Décret canonique du 2 juillet, 1868.

PUOCI.AMATIOX nu 18 MARS, 1869.

Les limites pour les fins paroissiales et mu-
nicipales étant les mêmes, voir : proclama-
tion de même date, page 8'.>.

oOo

Paroisse de St. Donat.

Détachée de Ste. Luce.

Décret canonique du 16 juillet, 1868.

Proclamation du 10 mars, 1860.

Les limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page 88.

oOo

Paroisse de St. Gabriel.

Décret canonique du 10 février, 1873.

Proclamation du 6 décembre, 1873.

Les limites pour les fins paroissiales et

township of Fox of about 15 miles in fron 1,

on the river St. Lawrence, by an average
depth of about 6-V miles, bounded on tho
north-east, by the said river St. Lawrence ;

on the west, by the township of Sydenham
;

on the south, by the township of Gaspé Bay
North ; on the east, by the township of Cap
Rosier.

oOo

Parish of St. Pierre de la flalbaie.

Canonical decree of the 23rd March, 1860.

C. S. L. C. ch. 18, sec. 46, par. 3.

An extent of territory of irregular shape of
about 14 miles in front by an average depth
of Sh miles, comprising the township of Mal-
bay ; bounded on the north, by the township
of Douglas ; on the west, by the wild lands of
the Crown; on the south-east, by the town-
ship of Percé ; on the east and north-east, by
the Gulf of St. Lawrence.

minus
: That part comprised in St. George de

la Malbaie, by proclamation of the 2Bth September,
1881.

oOo

Parish o£ St. Joseph de Lepage.

Detached from Ste. Flavie.

Canonical decree of the 21st April, 1873.

Proclamation' of the 29th September, 1873,

The lia] its for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of the same date, folio 90,

oQo
Parish of Ste. Angele de Merici.

Detached from Ste. Flavie
and St. Octave.

Canonical decree of the 2nd July, 1868.

Pko<:lamation' of the 18th March, 1869,

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 89.

oOo

Parish of St. Donat.

Detached from Ste. Luce.

Canonical decree of the 16th July, 1868.

Procl.oiatiox of the 10th March, 1869,

Tlie limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of !^ame date, folio 88.

oOo

Parish of St. Gabriel.

Canonical decree of the lOth February, 1873.]^

Proclamation op the 6th December, 1873.

The limits for parochial and municipal
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niunicipales ét.ant les mômes, voir : procla-
mation de même date, page lOG.— oOo

Paroisse de 5t. Anaclet de Lessard.

Détachée de Sto. Luce
ot do ilimouski.

Décret canonique du 10 mars, 18"5S.

Proclamatiox du 9 mai, 1859.

Les limites pour les iins paroissiales et
municipales étant les mûmes, voir : procla-

mation de même date, page 85.

Annexion :

Détachée de Ste. Luce.

Décret canonique du 19 mars, 1801.

Pno<^^;iiAi\rATiox nu G août, 1861

.

Four description, voir : proclamation de
même date, page 8G.

Annexion :

Détachée de Ilimouski.

Décret canonique du 13 décembre, ISGl.

Proclasiatiox ]m: 4 .htin, 1802.

Pour description, voir : jiroclanmtion de
même date, page 8G.

Annexion :

Détachée du cautoii dt;

Neigette.

^.pécret canonique du 12 mars, 1892.

Proclamation du 27 juin, 1892.

Tout lo territoire qui comprend cette partie

des deux premiers rangs du canton Neigette,
comprise entre les iota Nos. onze inclusive-

ment et soixantc-et-un, aussi inclusivement
du premier rang du dit canton, et les lots

correspondants du deuxit-me rang, compris
entre la moitié sud-ouest du lot Xo. six in-

clusivement, et le lot No. trente-sept, aussi
"inclusivement, du canton Neigette. Lequel
territoire est borné comme suit, savoir : au
nord-ouest, j)ar les lignes de séparation entre
les seigneuries Lessard, Rimouski et le can-
ton Neigette ; au sud-est,par la ligne do sépa-

ration entre les deuxième et troisième rangs
du ct^nion Neigette ; au nord-est, par la pa-

roisse Saint-Donat ou par la ligne de sépara-

tion entre les lots Nos. dix et ouzo du prc-

luier rang, laqiielle est continuée à travers le

lot No, six du second rang du canton Nei-
gette ; au sud-ouest, par la paroisse Sainte-
Blandine ou par la ligne do séparation entrer

les lots Nos. soixante-et-uu et ."«loixante-et-

deux du premier rang, et la ligne de sépara-

tion entre les lots Nos. trente-sept et trente-

huit du deuxième rang du susdit canton
Neigette.

purposes being the same, vide : proclamation
of same date, folio 106.

oOo

Parish of St. Anaclet de Lessard.

Detached from Ste. Luce
and liimouski.

Canonical decree of the 10th March, 1858.

Proclamation of the 9th May, 1859.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : procIamatif)n
of same date, folio 85.

Annexation :

Detached from Ste. Luce.

Canonical decree of tlie 19th March, 18G1.

Prwlamation of the Gth August, 1801.

For description, vide: proclamation of same
date, folio SG.

Annexation

Detache<l from Kimouski.

Canonical decree of the 13th December, ISGl,

Proclamation' of the 4th Junk, 18(>2.

Fordescription, !'/(?(? : proclamation ofsame
date folio 8<'i.

Annexation :

Detached from the township
of Neigette.

Canonical decree of the 12tflj March, 180-

.

PlKXLAMATION OF THE 27TH JuNK, 1892.

All the territory which comprises that j)or-

tion of the first two ranges of the township of
Neigette, comprised between lots Nos. eleven
inclusively, and sixty-one, likewise inclusi-

vely, of the first range of the said township,
and the corresponding lots of the .second
range, comprised between the south-west
half of lot No. six inclusively, and lot No.
tliirtj'-seven, likewise inclusively, of the
townsliip of Neigette. Which said territory

is bounded as follows, to wit : on the north-
west, by the boundary lines between the sei-

gniories fiOssard and Rimouski and the
township of Neigette ; on the south-east, by
the division lino between the second and
third i-anges of tlie township of Neigette ;

çn
the north-east, Ity the parish of Saint Donat
or by tlie line of separation between lots Nos.
ten and eleven of the first range, which i.s

continued across lot No. .<*ix of the second
range of the township of Neigette; on the
south-west, by the parisli of Sainte Blandino
or by the line of separation between lots Nos.
.sixty-one and sixty-twojof the lir.-st range, and
the line of separation between lots thirty-

«evon and thirty-eight of the second range of

the said township of Neigette.
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Lequel territoire, à être ar.next^ à la pa-

roisse de Saint-Anaclet, forme une superlicie
d'environ huit mille trois ceritjjuarante-huit
acres, plus ou nviiniSs— ^

Les nunu'ros des lots ci-dossua meniionnis^
sont pris d'après lenumér:)tagede l'iirpentage

primitif.

00o
Paroisse de 5te. Harie de Sayabec.
DétR''héo partie do

MaeNider.

Décret canonique du 29 novembre, 1894.

Proclamation du 1er avriu, j80.'>.

La paroi:5se de Sainte-Marie de Sayabec.
formée do p:irtie des cantons Awantji.sh et
McNider, ainsi que do la partie nord de la

seijïnenrio Jlatapédia. dans le comtt- de Ma-
tane, com'irend un territoire de forme irréj^u-

lière borné coinme suit, savoir : au nord-
ouest, pur la ligne qui sépare les rangs onze
et douze du canton McXider et fait la limite
sud-est de la paroi-sse Saint-Damase ; au
nord-est, partie par la lie;ne qui sépare les

lots numér;>s quarante-n<^uf eD cinr^uanto,

dans le douzic-mcrangdu dit canton McNider
et partie par le prolongement de cotte ligne
à travere bs terre.-* vacantes ilc la Couroime
et les terres non arpentés de la seigneurie du
lac Matapédia jusqu'à la petite rivière M.i-

tane ; à l'est et au sud-e.st, partie par la dite

petite rivière Matane (à l'est ilu b-ic Matapé-
dia). partie par une ligne droite menée eu
travers du lac Matapédia depuis l'embou-
chure de cette rivière jus(]u'â la ligne sepa-
rative des lots numéros cent cinq et cent six,

du premier rang do la dite seigneurie, (^t

partie par la ligne qui sépare les lots numé-
ros cent cinq et cent six dans chacun des
premier, deuxième et troisième rangs de la

seigneurie du lac Matapédia. laquelle ligne

est la bornp nord-ouest de la paroisse de S-vint-

Pierro du lac ^latapédia ; au sud et au sud-

est, partie par le fronteau de la dite seigneu-
rie ^fatapédia et partie prr la ligne qui sépare
le cinquième du sixième rang du canton
Awantjish ; au sud-ouest, ]>ar la ligne qui
sépare le lot numéro quarante-neuf du lot nu-
méro cinquante dans les rangs cinq, quatre
et trois du dit canton Awantjish ; îWi nord-

ouest, par la ligne qui sépare le deuxième
rang du troisième du tiit canton Awantjish

;

au sud-oue^Ht et à l'ouest, par la ligne qui
sépare la dite s'eigneurie du lac Matapédia
du dit canton Awantjish courant vers le nOrd
jusqu'à l'arrière ligne du rang nord-est du
«•liomin Matapédia ou chemin Kempt ; de
là, suivant cette arrière ligne jusqu'au canton
McNider, pui-i ensuite suivant cette même
arrière ligne vers l'ouest, dans le dit canton
McNider, jusqu'au point où elle rencontre le

fronteau qui sépare le douzième rang du on-

88

VN'hich territory, to be annexed to the
parish of Saint Anaclet. forms a superliciei

of about eight thousand three hundred and
forty -eight acre*, more or le.ss.

. The numbers of the lots hereinabove men-
tioned are taken from the nun:ibering of the
uriginal 8ur\ev.

oOo
Parish of Ste. Marie de Sayabec.

Dt'tachod partly Irom
MaeNider.

Canonical decree of the 29th November,lS91.

Proclamation^ of the 1st April, 1895.

The parish of Sainte Marie de Sayabec,
Ibrmrd of part of the townships Awantjish
and McNider, an<l also of the norLh part of

the seigniory of Matapédia, in the county of

ilatane, comprises a territory of irregular

outline, bounded as follow.^, to v.'it : on the
north-west, by .the line which separates the
ranges eleven and twelve, of the township of
]\rcNidcr, and forms the south-eastern limit
of the r.irish of Saint Damase ; on the north-
east, partly by the line wliich separates the
ranges forty-nine and fifty in the twelfth
range of the said township .McNider, and
partly by the prolongation of this line across

the vacant iatuls of the Crown and th" un-
siirveyed lanris of the seigniory of lake Mata-
pédia to the little Matane river ; on the eas:

and soiuli-east, partly by the said little Ma-
tane river (to the east of lake Matapédia).
parti}' by a straight line drawn a^Toss lake
Matapédia from the mouth of thfe river to

the line separating lots one liundred and five

and OMP hundred and six of the first range of

the s lid seigniory, and partly by the line

whicli separates I')!s numbers one hundred
and five and one hundred and six, in each ol"

tlio fir^t, second and third ranges of the Sf^i-

gniory of lake ^îatapédia, which line is the
north-west boundary of the parish of Saint-

Pierre du l.ac Matapédia ; on the south and
south-east. p:ft-tly l>y the front of the siid

seigniory j\ratapé<lia, and rarth" by the line

whicli separ-ites the fdth from the sixth rang.

^

of the township Awantjish; ou the south-
west, by the line which, separatfs lot nnmlu-
forty-nine from lot number fifty in the ran
ges five, lour and three, of the said townshii.

Awantjish ; on the north-west, by the lin.-

which separates the secoiid range from tb

third of the said township Awantjish ; on tlr

south-west and on the west, by tiio liru

which separates the said seigniory of J;ik'

Matapé.lia irom the said township Awan;
jish, running towards the north, tothere.i:
line of tlio range north-east of the Matapédia
road or Kempt road, and irom thence, along
this rear line to the town.ship McNidfr, and
following the same rear line towards the
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zième du dit canton McjS'ider, près du lac
Malfait. La dite paroisse do fcjainte-Marie
de Sayabec comprenant une étendue de ter-
ritoire de l'orme irrt'j^uîièro d'environ ciu-
quante-troiri mines on rsuporticio.

-oOo-

Paroîsse de St. Albert de Oaspe.

Décret canoniqiK? du 27 janvier, 1875.

PUOCLAMATION DU 21 .lUIN, 1875.

Toute cette partie du canton de Baie de
Gaspé-Xord, située à l'ouest de la ligne de
division des lots numéros vingt-sept et vingt-
huit, ilans Je premier rang, et à l'ouest de la

ligne (le division des lots dix-huit et dix-neuf,
dans io srcond rang du dit canton, et la par-

tie non divisée du dit canton, se trouvant il

l'ouest d(! la dite ligne do démarcation, entre
les lots numéros 18 et T.l ilu .second rang,
mémo dite ligne continuée ver.s le nord, jus-

qu'à la rencontr»' tic la ligne frontière entre
le cant(<n de Baie do Gaspé-Nonl, et celui de
Fox, plus 1< s (luarante-huit premiers lots du
premier rang du canton de Sydcnluim-Sud,
comprend encore tout le canton de liaie de
Gaspé-Sud les premier et .secontl rangs, et le

rang A et le secoïid rang nord du canton de
York, et enfin les lois A, B, 1, ii, .'}, 4 et 5 du
rang du Banc de Sable, dans le canton de
Douglas ; bornée à l'ouest, partie par la ligne

de division entre Baie de Gaspé-Nord et

Sydenham Sud, le bras nord de la riviôre

liarmuutb et la ligne do séparation entre le

canton de Baie de Gaspé-Sud et celui de
Galt, et partie fiar la ligne de séparation de
Vork et Baillargeon ; au sud, partie par la

rivière Darmonth, depuis laligne de division

entre Baie de Gaspé-Nord et (ialt, jusqu'à la

ligne de division entre Baillargeon et York,

et partie par la rivière Saint-Jean, ot enfin

par la ligne do limiter en profondeur des lots

A, B, 1, 2, o, -I cl. 5 du rangiiu Banc de Sable,

dans le canton tie Douglas; à l'est, partie par
la ligne de division entre York et Douglas,
depuis la rivière Satnt-.lean, courant nord,

jusqu'il la limite sud du rang du Banc do
Saldo, l»'-» (vuix de la Biie de Gaspé, et jiarlie

par unt^ ligne j)assanl onlr(ï les lots numéros
27 et 28 dans le |)remier rang, et les lots 18

et 19 du deuxième rang du canton de Baie
de tiaspé Nord, même ligne continnée jus-

(pi'à Ja rencontre de la ligue froiuièrc; de Fox
et lîaie de (Jaspé-Nord ; et enfin au nord-est,

par la. ligni; lri)ntière entre Baie de Gaspé-

Nord et Fox, et la ligne *le limite en profon-

deur du 1er rang de Sydenham-Sud.

west in the said township McNider to the
point where it meets the front between th<
twelftli range and the elovenih range of thi

said township McNider, near lake Malfait
The said parish of Sainte Marie do Sayabec
comprising a tract of territory of irregu la

outhne of about fifty-three miles in area.

oQo

Parish of St. Albert de Qaspe.
Canonical decree of the 27th January, 1875.

I'HOOI.AMATION OF THK 21st JUNE, 1875

All that part of the townsliip of Gaspé Ba;
North, situate to the west of the line of divi
sion between lots munbers twenty-seven anc

twenty-eight, in the first range, and west o
the lino of division )»etween lots oighteei
and nineteen, in the second range of the saii

townsliip, and that part of the unsubdividet
portion of the said township, which lies t(

the west of the said line of demarcation be
tween the lots numbers 18 and 19 of th(

second range, continued northwards, to lb»

intersection of the main oullino between th(

towiLsliips of Gaspé Bay North and Fox ; ir

addition, the first lorty-eight lots of the firs

range of 'the townsldp of Sydenham Soutl
part, also, the whole ot' the township of (Jaspi

Bay South, the lii>5t and second ranges, rang(
letter A, and the second range north of tin

township of Voric, and histJy the lots letter

A and B, and nund)ers 1, 2, 3, 4. and 5, an(

Sandy Beach range, in the township of Dou
glas ; being bounded to the west, jjartly b>

the line of division between Gaspé Bay Nortl
and Sydenliam-South, the north arm of Dar
mouth river, and the line of separation be
tween the town.ship of Gaspé Bey South an(
that of Cialt, and partly by the line of sépara
tion between York und Baillargeon ; to tin

south partly by the river Darmouth, fron

the line of division between Ga-spé Bay Nortl
and Gait, to the line of division betweei
Baillargeon ,and York, and partly by tin

river Saint Jolm, and lastly by the deptl
line of the lots lettei-s A and B, and number
1, 2, 3, 4 and 5, of S.andy Beach range, in tin

townsliip of Douglas ; to the east, partly b\

the division line between York and Douglas
from the river Saint .lohn, northwards, to tin

south limit of Sand}' Be.ach rangiî, and b)

the waters, of Gaspé Bay, and partly by :

line passing between the lots numbers 27 ant
18 in the first range and lots nund)crs 18 ant
]'.) of the second range of the township oi

(iaspé Bay North, antl the samo lino conti
nued to the intei-section of the main outlint
of F()x and Gaspé Bay North ; antl lastly, t«

the north-east, by tlie main outline betweer
Gaspé Bay Nortli and Fox, and by the deptl
line of the first range of Svdenham South.
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DIOCÈSE DE SHERBROOKE.

DIOCESE OF SHERBROOKE.

:rigé le 23 août, 1874. Erected on the 23rd August, 1874.

Paroisse de St-Hippolyte de Wotton.

Décret canonique du 26 mars, 18ô6.

Proclamatiox du 6 septembre, 1856.
l 'no C'teiidue de territoire de six milles de

largeur sur dix de profondeur, bornée comme
suit : :iu nord, partie par la canton de Ting-
Avick et partie par canton de Shipton : au
fiud ouest, partie par le canton de Windsor et
partie par le canton de Stoke ; au nord-est.
par le canton de Ham, et au sud. partie par
le douzième rang du canton de Wotton, jus-
«lu'au 30e lot inclusivement, et partie par les
treizième et quatorzième rangs du dit canton
do Wotton.

MOINS: Cette partie, annexée à St-Camille, par
proclamation du 23 juin, 1879.

-oOo-

La paroisse de St-Philippe de ^

Windsor.

Décret canonique du 23 août, 1879.

Proclamation du 7 février, 1890.

ïnut le territoire comprenant les lots des
septième, huitième, neuvième, dixième,
onzièmo, douzième, treizième, quatorzième
ot quinzième rangs du dit canton, moins les
lots viugi-cinq ving-six, vingt-sept et vingt-
liuit (lu quinzième rang de Windsor, et les
lot.s vingt-six, vingt-sept et vingt-huit dans
le quatorzième rang du même canton. I.a
dite paroisse est bornée au sud-ouest partie
par la rivière de Saint François, partie par
la ligne do rang séparant l^s .lots vingt-cinq
dans les rangs quatorze et quinze, ainsi que
par la ligne de rang séparant les lots vingt-
six, vingt-sept et vingt-huit dans les rangs
treize et quatorze ; au nord-ouest, par le can-
ton Cleveland ; au nord-est, par la nuinicipa-
lité du canton de Saint George de Windsor,
au sud-est, partie par le canton de Stoke,
partie par la ligne de division entre les lots
vingt-quatre et vingt-cinq dans le quinzième

Parish of St. Hippolyte de Wotton.

Canonical decree of the 26th March, 1856.

Proclamation of the 6th September, 1856.

An extent of territory of six miles in breadth
by ten in depth, bounded as follows : towards
the north, partly by the township of Ting-
wick an 1 ]»tu-tly by the township of Shipton

;

towards the jouth-west, pjartly by the town-
ship of Windsor and partly by the townshij»
of Stoke ; towards the north-east, by the
township of Ham ; and towards the south,
partly by the twelfth r.ange of the township
of Wotton,a.s far as the thirtieth lot inclusive,
and partly by the thirteenth and fourteenth
ranges of said township of Wotton.
MiNUS:!r/ia< part annexed to St-Camille, by

proclamation of the. 23rd June, 1879.

oOo

The parish of St. Philippe de Windsor.

Canonical decree'of the 23rd August, 1S79.

Prch^lamatiox of the 7th February, 1890.

All the territory comprising all the lots of

the seventh, ciahth, ninth, eleventh, twelfth,

thirteenth, fourteenth and fifteenth ranges
of the said township, not including the lots

twenty-Jive, twenty-six, twenty-seven and
twenty-eight of the (ifteenth ranere of Wind-
sor, and the lots twenty-six, twenty-seven
and twenty-eiglit in the fourteenth range of

the same township. The said parish is boun-
ded to the south-west, {partly i>y the river

Saint François, partly l)y the range lino sepa-
rating the lots iwenty-tive in the ranges four-

teen and fifteen as well as by the range line

separatiiiff tlie lots twenty-six, twenty-seveJi

and twenty-eight in the ranges thirteen and
fourteen : to the north-west, by the township
of Clf^veland ; to the north-east, by the muni-
cipality of the township of Saint George de
Windsor ; to the south-east, partly^ by the
township of Stoke, partly by the division line
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rang et par la ligne de division entre les lots

vingt-cinq et vingt six dans le quatorzième
rang di; dit canton do Vv'indsor. La dite pa-
roisse do Saint Philippe do Windsor, for-

mant un territoire d'environ trente-sept
mille six cents acres en supo;'"'!'-'

-OQO-

La paroisse de St-Adrien de Ham.

Décret canonique du 28 avril, 1S90.

Proclamation du 17 janvier, 1S:>1.

Le territoire comprenant toii.s les lots de-

puis le premier inclusivoinont jusqu'au qua-
t'irzième aussi inclusivement, daiis chacun
des premier, second, troisième, qtiairièmo,

cinquième, sixième, septième, huitième et

neuvième rangs du canton d'IIani-Nonl. Lo
<lit territciro étant borné conuno suit, savoir:

au i<nd-cst, par la paroisse de de r^aiijt-.Jcseph

dcHam-Suci, c'est-à-dire par la ligne de sépa-

ration entre las rangs neuf et dix du canton
do Ham-lN'^ord ; au sud-outst, fiar le canton do
Wot ton ; au nord-ouest, par le canton do
Tingwick et au n.'ird-est, pnr la paroisse des^
Saints Anges <\e Ham. c'tst à-dire par la ligne

de séparation entre les lois X(«. quatorze et

quinze dans l(rs rangs premier, second, troi-

sième, quatrième, cinquième, sixième, sep-

tième, huitième et neuvième du dit canton
de Hani-Nord.
La dite paroisse de Saint Adrien formnnt

un territoire d'environ vingt-trois mille huit
cent trente-neuf acres en superficie.

-oOo-

La paroisse de St. Zen»n de Piopoîis.

Décret canonique du 12 mar.s, 1890.

PrOCL A STATION DU S OCTODRE, 1890.

Tout le territoire formé dc->_deux preniiers

rangs du canton de Clinton, les doux pre-

miers rangs etuuc partie des troisième, qua-
trième, cinqiiième et sixième rangs du can-

ton de Marston, lequel territoire est borné
comme suit, savoir : Au nord, en partie par
Ja ligne de division des lots numéros vingt-

deux et vingt-trois dfssixièuie, cinquième,
quatrième et troisième rangs du dit canton
de Marston, en partie par le lac Méuantic et

en partie parle canton do J^itchiield, dans le

comté do Beauce ; à Test, en partiq par le dit

lac Mégantic, en partie par le dit canton do
Ditchfleld.et en partie par le canton de Louise
dans le dit comté de Beauce; au sud, en par-

tie par le troisième raîig du canton de (;hn-

ton et en partie par le canton de Cheshani, à
l'ouest, en partje par le dit canton do Ches-

ham et en partie par le septième rang du dit

between the lots twenty-four and twenty-
tive in the fifteenth range and by the divi-

sion line between the lots twenty-five and
twenty-six in the fourteenthrangeof the said

towMsiiif) of Wind-!or. The .said parish of St,-

Pliilippc do Wiiidsor forming a territory of

about thirty-seven thousand six hundred
acres in superlicies.

oOo

The parish of St. Adrien de Ham.

Canonical decree of the 28th April, 1890.

Proclamation of tiik 17th January, 1891.

The torritfiry comprising all the lots fiom
the fir-'t inclusively, as far as the fourth also

inclusively, in each of the first, second, third,

fourth, liftli, sixth, seventy, eighth and ninth
rnn.ms of the township of North-Hatn. The
said territory houndofl as follows, to wit : to

the south-east, by the parish of St. Joseph of

South-Hiim, to wit : by the division line be-

tween tlie ranges nine and ten of the town-
ship North-TIfun. to the south-west, by the
township of Wotton, to the north-west.by the
township o'f Litigwick and to the north-east,

by the parish of the Saints Anges of Ham,by
the division line between the lots Xos. four-

teen and fifteen in the first, second, third,

fourth, liftii. sixth, seventh, eighth and ninth
' ranire.s <.!' tin- said (ownsliin nf Xorth-Hnm.

The said parish of Saint Adrien being a
territory of about twenty-three thousand
eight hundred and thirty-nineacresin super-
ficie.

oOo

The parish of St. Zenon de Piopoîis.

Canonical decree of the 12th March, 1890.

Proclamation or the 8th October, 1890.

All the territory composed of the two first

ranges of the township of Clinton, the two
Mr.^t ranges and a part of the third, fourth,

fifth and sixth ranges of the township of

Marston, wliich territory is bounded as fol-

lows, to wit : On the north, partly by the

division line of lots numbers twenty -two and
lw(nty-threeof the si.xth, llfth, ftnirth and
third ranges of the said township of .Marston,

partly by tlie lakeMeganticand partly by the

township of Ditchtiold in the county of

Bfauce ; on the east, partly by the said lake

of Megantic. partly by Ibo'said township of

DitchTield and partly "by the township Louise

in the said county of Beauce ; on the south,

partly by the third range of the township of

of Clinton and ))arlly l>y the township of

Chesham;onthewest,partly by the said town-

ship of Chesham, and partly by the seventh
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canton de ^Ntarston, La dite paroisse de Saint
Zenon de Piopolis contenant une superficie
de trente-trois raille quatre cents acres, plus
ou moins. __, -^

^oOo

range ofthe said township ofMarston.Tbe said
rarish of Saint Zenon de Piopolis. containing
in superficies thirty-three thousand fourhun-
dred^cres, more or less.

La paroisse de St. Adelphe de

Dudswell.

Décret canonique du 17 juillet, 1S91.

FROCLAMATIOK du 10 NOVEMBRE, 1891.

i out le territoire situé dans le canton de
Dudswell, dans le comte de Wolfe, compre-
nant -.y Tous les lots depuis le lot numéro
huit inclusivement jusqu'au lot nuni'TO
yifigt-luiit aussi inclusivement des premier,
deuxiL'ine, troisième et quatrième rangs du
canton de Dudswell ;

2^' Tous les lots des
rangs cinq, six, .sept et huit du canton de
Dudswell susdit, lequel territoire est borné
comme suit, savoir - Vers le nord-ouest, par
is». liiTue de rang divistant les huitième et neu-
vicn)e rangs du dit canton ; vers le sad-cst,
par ia ligne limitative entre ce canton et les
crtntoM^ï tiu Bury et Lingwick; vers le nord est,

paria ligne limitative entreDuds well et le.^crin-

tonsie Weedon et Lingwick; vers le sud-oitost,
partie par laligne limitative entre le susdit
canton de Diidswcll et la canton de St^ke et
partie par la ligne de division des iots numé-
ros hcpt et huit de chacun des rangs un.deux,
trois et quatre du susdit canton de Dudswell.

La dite [iaroisse de Saint Adolphe do
Dudswell formant un territoire d'environ
trente-quatre mille acres en superilcie,

oOo

Paroisse de St-Joseph d'Ely.

Décret canonique du 1er août, 1856.

PrOCLAMATIOX Do iS P'ÉVUIER, 18G5.

imprendra tout le canton d'EIy, nioins
la partie déjà renfermée dsns la paroisse de
St-Jeiî.-Baptiste de R<jxton ; formant une
étendue de territoire treuviron 9è nulles de
fro-it. sur environ 11 milles do ])rofôndeur,
bornée <ouime suit, savoir: au nord, partie
par la ligne «pi sépare les iî3es des 24es nu-
méros, dms les lie, lOe 9e. 8e et 7e rang-; du
dit canton d"JBly, partie par le canton d'Ac-
ton ; au nord-est, par le canton de MelI>ourne
à lest, par le canton de Brompton ; au sud,

par le c i'uon de Stukely ; à l'ouest, partie
par la ligne qui sépare les 7e et 6e rangs du
dit can:-) 1 d'Ely, et partie 'ir !'• ennton de
Roxton.

-oOo-

oQo
The parish of St. Adolphe de Dudswell.

Canonical decree of the 17th July, 1891.

Proclamation- of the 19th November, 1891.

All the territory situate in the township of
Dudsv.-ell,in the county of Wolte.comprismg:
1° All the lots from lot number eight inclu-
sively, as far as lot number twenty-eight, also
inclusively, of the first, second^ îhird and
fourth ranges of the township of Dudswell

;

1'^ All tlie lots of the ranges five, six, seven
and eisrht of the township of Dudswell afore-
said, the said territory is bounded as foUnws,
to wit : Towards the north-west, by the boun-
dary lino dividing th" eighth and ninth ran-
ges of tlio said township ; towards tlio .south-
east, by the limitary line between this town-
ship and the townships Bury and Lingwick

;

towards the north-east, by the limitary line
between Dudswell and the town^hifs Wee-
don and Lingwick : towards the soath-wcst,
partly by tiie limitary line between the
atoresaid township of Dudswell and the
tov.nship of Stoke and partly by the division
line of the lots numbers seven and eight of
each of the ranges one, two, throe and four
of the afore.said township of Dudswell.
The said parish of Saint Adolphe de Duds-

well forming a territory of about thirty-four
thousand acres in superficies.

oOo

Parish of St. Joseph d'EIy.

Canonical decree of the 1st August, 18-)(>.

I'ROCT.AMATIOX OF THE 28th FEBRUARY, 1S:j5.

Shall comprise all the township of Ely,
with the exception of that part already in-
closed in the parish of St. Jean Baptiste de
lloxton ; forming an extent of territorj- of
about 9A miles in front, bj- about 11 miles in
depth, bounded as follows, to wit : tf) the
north, partly by the line which sop;' rates the
Nos. 23 from Nos. 24 in the 11th, 10th. 9th,8th
and 7th ranges of the township ot Eiy. and
jiartly by the township of j-vct^n ; to the
north-east, by the township of Melbourne

;

to the east, by the township of Brompton ; to
the south, by the township of Stukely ; (n the
west, partly by the line which separates the
7th and 6th ranges of the said township of
Ely, and partly by the township of Roxtou.

000
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La paroisse de La Decollation de St.

Jean-Baptiste.

Décret canonique cUi 10 janvier, 1878.

Proclamation du 18 août, 1^0.

Partie du canton Ditton et tout le canton
d'Emberton, comté do Compton, forme un
territoire de forme irrégulière, ])ornéc comme
suit, savoir : vers le nord, par la ligne entre
les huitième et neiiviènie rangs du canton
Ditton ; vers le sud, partie par la ligne qui
sépare le canton Dit'on du canton Auckland
et partie par la ligne limitative entre le

Canada et les Etats-Unis d'Amérique ; vers
l'est, par le canton Cliesham ; et vers l'ouest,

partie par la dite ligne limitative entre le

Canada et les Etats-Unis d'Amérique et par-

tic par la ligne qui sépare le-i cantons Auck-
land et New-Port des cantons Emberton et

Ditton.

La dite i)iu-(»isso de laDécoI'aiion deSaint-
.lean-Baptiste lurnuiiit un tfrrit.f)iro d'environ
trente mille trois cent (juaraiitc acres.

La paroisse de
—oOo
Stc. Cécile de Whitton.

néiri^;, (;ini>nique du 23 mai, ISvHh

Proclamation du 5 février, 1891.

In territoire <u)mprenant tons les lots

depuis le lot numéro soixante-quatre inclu-

sivement insfju'au k)t numéro cent douze in-

clusivement des premier et second rangs
;

tous les lofa depuis le lot numéro nu inclu-

sivement jusqu'au lot numéro trente-sept in-

clusivement des troisième et r|uatrième

rangs, tons les lots depuis le nunu'ro ini in-

clusivement jusqu'au lot numéro f^rente-buit

inclusivement (It'S cinquième, sixième, sep-

tième et huitième rangs, et tous les Iota

depuis le lot numéro un inclusivement jus-

qu'au lot trente-neuf inelusivemont du neu-
vième rang du dit canton Whitton, le dit

territoire étant b(»rné comme suit, savoir :

au nord-ouest, y)ar îe canton Winslow ; au
nord-est, pur le canton de Gayhur^t, comté
de Beauce ; iui nnd-cst. par lu ligne de divi-

sion entre les rant:s iionfet dix du dit canton
Whitton ;

eit'iii, an sul-oiu'.st,, partie y)ar la

ligne de division entre les lots numéros
soixante-et-trois et soixant^-et-quatre des

mngs mi et (lovix du canton Whitton et par-

tie par l:i ligne de séparation entre le pre-

mier rang nord-est et les lot» numéroK un
de» rangs trois, quatre, cinq, six, sept, huit et

rieul du susdit canton Wbitton.
]>â dit!^ paroisse d».- 8ainte-(.'écile formant

on territoire d|environ cinquante-quatre

milles en superficie.

oOo

The parish of La Decollation de St.
Jean~Baptiste.

Canonical decree of the 10th January, 1878.

Procla:matiox of the 18th August, 1890.

Part of townshi2> Ditton and the township
of Emberton, county of ('ompton, forming a
territory of irregular outline, bounded as fol-

lows, to wit : to the north, by the line be-
tweer. tlie eighth and ninth ranges of the
township Ditton ; to the south, partly by tlie

line which separatcij the township Ditton
from tlic township Auckland, and r)iirtly }>y

the l>oundary lie»; l)etv\"eeu t.'anada and
tlie United States of America ; to the east, by
the township (^Ihfsham ; and to the west,
partly by tlie said boundary lino between
Canada and the iMiiteil .Stitt.- s of America,
and j)artly by the lir.e which sej)«ra.t< s tlio

townshif.s Auckland and New-Port Irotn the
townships Emberton and Ditton.

'I ho said parish of ''La Decollation de
HaiîitJean- Baptiste," (orniiug a. tt r:itory ..f

about thirty thousand and three luniilred and
fortv acres.,

,,()„

The pariah of Ste. Cécile de Whitton.

Canonical decree olthe 23rd May, IS'.» •.

Proclamatio.v of THKr)th February, IS^^l.

A territory comprising all the lot.s from
lot number sixty-four inclutsiveiy, as far as

lot number one hundred and twelve inclusi-
^vely, of tlie iirst and second ranges ; all tlie

lots from lot number one inclusively, as fa r

as lot number thirty-seven inclusively, of

the third atid fourth ranges ; all the lots from
lot number one inclusively, as far as lot

number thirty-eight inclusively, of the ijftli,

sixth, seventh and eighth ranges, and all tlu;

lots from lot number one inclusively, as fur

as lot thirty-nine inclusively, in the ninth
range of the said township f»f Whitton ; ilic

said territory is bounded as follows, to wii

on the north-west, by the township Winslov
to tlie north-east, by t!ic township Gayhur.-.i

county of Beauce ; to the south-east, by tip

division , lino between tlie ranges nine and
ttti of the said township Whitton , linally. to

the south-west, partly l»y tlu* division lino

between tlie lf)ts ni\mbers sixty-three and
sixty-four of the ranges on<» and two of tb-

township Whitton, and partly by the di\ i

sion line between the first north-east ranyo,

and the lots numbers one of the ranges thrc'

four, five, six, seven, eight and nine of th'

aforesaid town.ship of Wliitton.

The said parish of Sainte Cécile forming
territory of about fifty-four miles in s'.qxr

cies.

OQO
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Paroisse de Ste. Anne de Stukely.

Décret canonique du 1er août, ISÔG.

rROcLAMATIONJÎl-' 17 SITPTKMBRE 1858.

Conij rendra et sera composée des 14 pre-

miers numéros des lots dans chacun des onze
.nps du canton de Stukely. formant une
it ndue d<.' territoire d'enviion 5.V milles de

Jiont sur cnviion 11 milles de profondeur,
bornée comme suit, savoir : au sud, par le

canton de Bolton ; à l'ouest, par le canton de
^1^| tfor-l ; au n;)rd, par le canton d'Ely ; et à

st. \nr la ligne qui sépare les Nos. 14 des
.s. lôtlatis cliacuu des onze rangs du dit

;jiton de tîLukely.

MOINS : Cette partie comprise dantt St. Bernar-
din de Wateiloo,par proclamation du 2C in(irs,lB61.

oOo

Paroisse de Ste. Hedwidge.

Décret canonique du 27 mai îSi'>5.

Proclamation' m* 7 juillet, 1865.

Toute cette partie du canton de Clifton,

dans le comté de Conipton, d'une étendue de
territoire d'environ 7 milles de front sur en-

viron 7 milles de pr()!ondeur, bornée comme
suit, savoir: au nord, par ks lots Nos. 18

dans les 5e, Ce, 7e, 8e, Ue, lOe et lie rangs du
canton tlo Clifton ; à Tost, par le 4e rang du
dit canton ; au sud. par les cantons de Here-
ford et Barford ; et à l'ouest, par le canton de

uipton.

,,0n _
Paroisse de St. Malo.

Décret canonique du 1«J août, ISCo.

PROCLAMATION' IHJ 10 DECEMBRE, 1SG3.

La raroiîSO de St. AIsUo, formant partie du
canton d'Auckland, situé'^ dans le couité de

Conipton, comprendra une étendue de terri-

toire d'environ 150 arpents de front sur 155

arpents de profondeur, bornée comme suit:

vers le non!, par le 7o rang du dit canton

Aucklaîid ; vers l'est, |'ar ia ligne île la

lovince ; vers le sad.p:>r le canto(i de Here-

id ; et vers l'ouest, par le canton de CUifton.

N. B. Le territoire de la proclamation du

10 décembre, 1803 se trouve inclus dans celui

de la proclamation du '29 avril, 1801.

.'.'crot canoniiiue du décembre, ISOii.

Proclamation' di; 29 avril, 1801.

Tout le territoire formant partie ^le}i can-

tons d'Auckland et Clifton, et comprenant :

T^ Tous le» lots depuis le lot No. un inclusi-

ment jusqu'au lot No. quinze aussi inclusi-

Parish of Ste. Anne de Stukely.

Canonical decree of the 1st August, 1856.

Proclamation of the 17th Seftember, 1858.

Shall comqrise and be compost d of the 14
fust Nos. of lots in each of the eleven ranges
of the township of Stukely,forming an extern
of teiritory of about 5^ miles in front b>
about 11 miles in depth, bounded as follow.s.

that is to say : towards the south, by the
township of Bolton ; towards the west, by the
township of Shellord ; towards the north* b>
the township of Ely; and towards the east
by the line which sej ara'cs the Nos. 14 iron,

the No. 15, in each of the eleven ranges ot

tke said township of Stukely.

MINUS : That part comprised in St. Bernardin
de Waterloo,by proelamation of the 2&th March,lB(jl.

Parish of 5te. Hedwidge.

Canonical decree of the 27th May, 1865.

Proclamation op the 7th July, 1865.

All that part of the townsliip of Clifton, in
the county of Compton, of an extent of terri-

tory of about 7 miles in front by about 7
miles in depth, bounded as follows, to wit :

to the north, by the lots Nos. 18 in the 5th,
6th, 7th, 8th, Otli, 10th and lltli ranges of the
township ot Clifton ; to the fast, by the 4th
range of the said townsliip ; to the south, by
the townships of Hereford and Barford

; and
to the west, by the township of Compton.

000

Parish of 5t. Malo.

Canonical decree of the ICth August, ISv.'d

Proclamation of the 19th December, 1863*

The parish of Saint Malo. forming fart of
the township of Auckland, situate in the
county of Compton, shall comprise an e.xttn;
of territory of about 150 iirpti.tti in front I -.

155 arpents in depth, bounded as follows
towards the north, by the 7th rauge of ih-

said titwnship of Auckland; towanisihc ea.st.

by the province line ; towards the south, h\
the township of Hereford; and towards t lit-

we.^t, by the township of Clifton.

N. B. Tiie territory of the proclamation of
the 19th December, 1863 is included within
that of the proclamation of the 29th April
1801.

Canonical decree of the 9th December, 1890.

Proclamation of the 29th April. 1891.

All the territory forming part of the town-
ships of Auckland and Clifton and compri-
sing : 1^ All the lots^ from lot No. one inclu-
sively, as far as lot No. fifteen also inclusively
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vement des premipr, deuxième et troisième
rangs du canton Clifton

,
susdit ; 'J:° Tous les

lots depuis le lot No. un inclusivement jus-

qu'au lot No. luiit aussi inclusivement, des
premier, deiucii-mo, troisième, quatrième et

cinquième rangs du canton Auckland. Toute
la série des lots est du l;i division transver-
sale de ces mêmes rangs, depuis le lot No. un
inclusivement, jusqu'au lot No. vingt-cinq
aussi inclusivemeiU, du canton d'Auckland
susdit ; VP Tous les lots du sixième rang
d'Auckland susdit ; lequel territoire est

borné comme suit, savoir : au nord, par la

ligne latérale divisant les lois Nos. quinze et

seize des rangn un, deux et trois du dit can-
ton Clifton, et par la ligne do rang divisant
les sixième (t septième rangs du canton
d'A.uckland susdit ; au sud, par le canton
d'Herelord et jiariie par in liirne limitative
entre le Canada ei. les Etats-Unis d'A'mérique;
à l'est et au nord-est, i)iir la dite li.î'.ie limi-

tative entie le Canuda et les Ktats-lJnis {l'A-

mérique ; enfin, à l'oiiest, partie par la ligne

entre les susdits cantons de Clifton et d'Auck-
land et

I
artie par la ligne de rang divisant le

troi-ième et le quatrième rangs du canton
Clifton susdit.

La dite paroisse de Saint-l^falo d'Auckland
formant un territoire d'environ vingt six

mille quatre cents acres, on snperlicie.

-oQo

La paroisse de St. Pauî de Scotstown.

Décret canonique du 18 mara, 18 H.

PnocLAMATioy DU 3 ocïoniiE, 1891.

Tout le territoire situé dans le c:\nton

d'ILimpden et ]:aitie dans les cantons Bury
<t Lingwick, dans le comté du Compton, et

Comprenant :

l'-"' Tout le canton Hampden susdit
;

2'-"' Tous les lots depuis le lot numéro vingt-

et-un inclusivement jusqu'au lot numéro
quarante-et un aussi inclusivement des pre-

mier, deuxième et troisième rangs du canton
Bury susdit

;

3*^ Tous les lots compris dans les premier,
dinixième et troisième rangs du cat)ton I^ing-

wick susdit, depuis la ligne limitative divi-

sant ce canton d'avec celui de Bury susdit

jusqu'au lot vingt-cinq inclusivement de ces

mènu>s rangs ; lequel territoire est borné vers

le nortl-(>st et le nord-ouest, par le prolonge-

ment des rangs un, deux et trois au delà du
numéro vingt-cinq précité du canton Ling-
wick susdit, par la ligne limitative entre*

celui-ci et le cai)ton Hampden susdit et par

les lignes limitatives entre ce dernier et les

cantons Winslow et Whitton ; au sud, par les

cantons Marston, Ditton et Newport ; au sud-

ouest, par le lot numéro vingt des rangs deux

of the first, second and third ranges of the
township of Clifton aforesaid. 2o AH the
Jots from lot No. one inclusively as far as lot

No. eight ali^o inclusively of the fust, second,
third, lourtli and lifth nuigcs of the tuwnsli
Auckhind. All the series of the east loi.-^

the transversal division of these .«^ame ranges
from lot No. one inckisivoly as iar as lot No.
twenty-live also inclusively of the township
Auckland «foresaid; 3" All the lots of the
bixth range of Auckl:uid aioresaid ; which
territory is bounded a^ follows, to wit : to

the north, by tlie lateral line dividing tl-^

lots Nos. fifteen and sixteen oï the uui;

one. two and three of the said lownshii-
Clifton and by the raugo line dividing ;

sixth and seventh ranges of the townshi;
Auckland aforesaid; to the south, by i

township Hereford and partly by t)ic liii:

ary lino bttween Canada and United Sta'

of America ; to the east and tionh-oa't,

the- said division line between <. aiiaUa ;!

the United States ; finally. to the west, jar
by the line between the aforesaid townsb.i

of Clifton and Auckland and piutly by i

range line ilividing the third and fourth r;i

ges of tlie township of Cliltou aforesai b

The said p:irish of ï^aint Malo of Auckln
being a territory of about twenty-six th

sand and' lour hundre-i acres in nUjierfici

-oQo ^-

The parish of St. Paul of Scotstown.

Canonical decree of the 18th March, 1891.

Proclamation of the 3rd OcTonKU, 18.)1.^

All the territory situate in the township
ofHanifden and part in the townshi[)s of

Bury and Lingwick, in the county of Comp-
ton. and comprising :

1*^ All the townsliip of Hampden af resaid;
2'-' All the lots I'rom !otnund)er twenty-onu

inclusively as far as lot number forty-one
also inclusively of the first, second and third
ranges of the township of Bury aforesaid

;

o^ All the lots comprised in the first, ^-

cond and third ranges of the township Li:

wick aforesaid, from the boundary line di

ding this township J^ingwick from th<; tov.

ship of Bury aforesaid, as far as lot twen;
iivo inclusively of thes»> same ranges ; the
said territory is bounded towards tho north-
east and north-west, by the prolongation of
the ranges one, two and three 'beyor d num-:
ber t\v(nity-five above mentioned of tlio town-
ship of Lingwick aforesaid. l>y the boundit
lino between tliis one and iho township
Hampden aforesaid and by the bound^i
lines between this latter and the town.shi

Winslow and Whitton ; to the south, by ti
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et trois du canton Bury ; à l'est, par le can-
ton Marston ; et vers le nord-ouest, par les
lignes des rangs divi»ant les troisième et
quatrième rangs des cantons.Bury et Ling-
w'ick susdiis.

"'

La dite paroisse de Saint-Paul de Sot-
stowii formant un territoire d'environ cin-
quante-six mille quatre-vingt-douze acres, eu
• uperticie.

oOo

La paroissse de St-Louis de Westbury.

Di'cret canonique du 15 février, 1890.

Proclamation du 1G mai, 1Î90.

i\)Ut le territoire figure irrégulière qui
Comprend tout le canton deWcstbury.depius
le» lots vingt-cinq, vin^t-six, vingt-sept et

viiigt-iiuit du septième rang de Stoke ; les

lois vingt deux, vingt-trois, vingt-quatre,
vingt-cinq, vingt six, vingt-sept et. vingt-huit
des rangs huit, neuf, dix et onze du susdit
c.iiiton de ritoke ; Jes lots un, dyux, trois,

quatre, cinq, six et sept des rangs un, deux,
trois et quatre diî canton de Dudswell ; eafin
les lots un, deux, trois, quatre, cinq, six et

sept des ran^^s dix et ona ; du canton de Bury,
lequel icrriioire est borné comme uuit, sa-

voir : vers le nord-ouest, partie par la ligne
limitative entre le cmton de Stoke et le

quatrième rang du canton de Dudswell, par
le lot numéro vingt-et-un de chacun des rangs
huit, neuf, dix et onze de Stoke busdit, par lo

lot numéro vingt-quatre du septième rang de
Stoke et par partie de la ligne limitatiro
entre Westbury t-t le dit canton de Stoke

;

vers le sud et le s ud-e-st,partie par la li^no de
division outre le p-.orniir rang de iJudswell
et le onzième rang de Bury, partie par la

Jiirne dn séfaration Citre le dixième CD le

n.^uvièm-; r.iug tie Bury et partie par la ligfie

limitative entrj les cantons de Eaton et West-
bury, vers le nord-est, partie par la ligue de
division entre Westbury et 13ury, partie par
la ligne qui sépare les lots sept et huit dans
les rang dix et onze et ce dernier canton, par-

tie par la ligne qui répare les lots sept et

huit dans les rangs un, deux, trois et quatre
du canton de Dudswell, enfui partie par la

ligne de division entre le^i rangs onze et

douze du canton de Stoke depuis le lot vingt-

deux inclusivement jusqu'à la ligne de sépa-

ration entre les cantons do Stpke et West-
bury, vers le sud-iaiest, partie par lej lots

numéros vingt-deux, vingt-trois et vii.gt-

quatre du septième rang et partie par les

lots numéros vingt-cin.|, vingt-six, vingt-sept

et vingt-huit du sixième rang du canton de
Stoke.

townships Marston, Ditton and Newport ; to
the south-west, by lot number twenty of the
ranges two and three of the township ot Bury;
to the e:ist, by the township Marston and
towards the north-west, by the lines of the
ranges dividing the third' from the fourth
ranges of the townships Bury and Lingwick
aforesaid.

The said parish of Saint Paul of Scotstown
being a territory of about tifty-six thousand
and ninety-two acres, in superricies.

oQo
The parish of 5t. Louis de Westbury.

Canonical do.rco of the loth February, 1890.

Pr.OCLAMATIOX OF THE 16tll MaY, 1890.

All the territory of irregular outline, com-
prising the whole tov.-nsiiip of Westbury, and
also the lots twenty-live, twenty-six, twenty-
seven and twenty-eight, of tlie seventh range
of Stokf ; the lots twt^nty-two, twenty-three,
twenty-four, twenty-five, twenty-six, twenty-
seven and twenty-eiiiht of the eighth, ninth,
tenth and eleventh ranges, of the aforesaid
township of Stoke; the lots one,two,tluee,four,
live, six and s-ven, (if the first, second, third
and fourth ranges ol the township of Duds-
well ; and finally the lots one, two, three.
Jour, five, six and seven, of the tenth and
eieyenth ranges of the township of Bury,
v.hich territory is bounded as foliows.to wit :

towards tlie north-we.-st, partly by the line

between the townsliip of Stoke, and the
fourth range of the townsliip pf Duiîswell, by
the lot number twenry one on each of the ele-

venth ranges of Stoke aforesaid, eighth,
nineih. tenth and cieveiith by the lot num-
ber twenty-four of the seventh range of
Stoke, auvl pjiriiy by the limitative line

between Westbury and the said town-
3hi|> of Stoke ; towards the south and the
south-e:ist, partly by the division line be-

tween the lirst range of IJudswell and the
elevtiitli range of Bury, party by the division
lino beiween the tenth and the ninth ranges
of Bury :ind partly by tlie limitative? line

between the tov/nships of Eaton and West-
bury ; towards the n;)rth-ea3t. p.irtly by the
division line between Westbury and Bury,
partly by the line wliich divides the lots

seven from tight, in the tenth and eleventh
ranges t)f I his hast township, partly by the
lino which divides the lots seven from eighth
in the first, s»^cond, third and fourth ranges
of the township of DudsweU, finally, partly

by the division line between ihc eleventh
and twelfth range.-5 of the township of Stoke
from the lot twenty-two inclusively, as far

as tlie «livision line between the townships of

Stoke and Westbury ; towards the south-west

89
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La dite piiroisso do Saint-Louis de West-
bury, dans les comtés de Richmond, Wolfe et

Compton forme un territoire d'environ trente

mille neuf cent vingt-huit acres.

000

La paroisse de St-Camille de

Cookshire.

Décret canonique du 8 août, 1890.

rROCLAMATIOK DU 27 .TANVIER, ISOL

Un territoire comprenant le canton d'Ea-

ion, plus les lots nn, deux, trois et quatre

des rangs deux, trois, quatre, cinq et six du
canton de Newport;' lequel territoire (st

horné comme suit, savoir : a-.i nord, par 1rs

cantons do StoUe et Westbury et par les lots

un, deux, trois et quatre du premier rang de

Newport susdit ; iiu sud, par lf\s lots un,deux,

trois et (quatre du septième rang du susdit

canton do Newport ot par les cantons de
Clifton et Compton, à. l'est, par la ligne laté-

rale divisant le lot numéro un des rangs un,

deux, trois,quatro, cinq et onze du dit canton

d'Eaton, du lot numéro un des rangs onze,

ilix, neuf, huit, sept et un du canton de New-
port, et par la ligne latérale divisant les lots

numéros quatre et cinq des rangs deux, trois

q\aatre,cin(i et six du susdit canton de New-
port, à l'ouest, ]iar le canton d'Ascot.

lia dite paroisse de Saint Camille de Cook-

shire, formant un territoire d'environ 8oi-

xante-et-huit mille huit cent quatre-vingt-

cinq acres en superficie.

oQo

Im paroisse de St-Jean-Baptiste de

Sherbrooke.

Décret cahonique du l.'î février, 1890.

TROCIiAMATrON PU 18 AOUT, 1890.

Vu territoire borné comme suit, savoir : au

nord, par la ligne limitative entre le canton

de Stoke et le canton de Ascot,au nord-ouest,

pur la lign(Mle division entre les lots Nos.

douze et treize du premierrang du canton do
.Sioko, et par la ligne de diviç^ion entre les

lots Nos. neuf et dix du deuxième rang du
<-auton de Stoke, au nord-est, par la ligne do
division entre les rangs deux et trois du can-

ton de Stoke, à l'est, i)ar la ligne limitative

entre le canton de Eaton et le canton do

Ascot, au sud-est, jiar la rivière de Saint

partly by the lots numbers twonty-two,twont
three and twenty-four of the seventh ranu
and partly by lots numbers twenty-ti\
twenty-six, twenty-seven and twenty-eight
the sixth range of the township of Stoke.
The said parish of Saint Louis of West-

bury, in the counties of liichmoml, Wolfe
and Compton, comprising a territory of about
thirty thousand nine hundred ana twenty-
eight acres.

-OQO-

The parish of St. Camille de Cookshire.

Canonical decree of the §th August, 1890.

Proclamattox of the 27th January, 1891

.

A territory comprising the township of

Eaton, and the lots one, two, three and fm
of the ranges two, three, four, live and six
the township of Newport ; which territory
bounded as follows, to wit : to the north, i

the townships of Stoke and Woitbury, a;

by tlie lots one, two, throe and four of t

first range of Newport afoj'e.-iaid; to ihesoni
))y the lots one, two, three and four of li

seventh range of the aforesaid township
Newport and by tlu'' townsliips of Clifton ;t

Compton ; to the east, by the lateral li

dividing the lot nund)er one of the ran;,

t)ne, wo, three, four, live and eleven of t.

said township of Eaton, from lot number oiu-

of the ranges eleven, ten, nine, eight, sovc:,

seven and one of the township of Newpo
and l)y the lateral lino dividing the 1^

nund)ers four and five of tiro ranges t\s

three, lour, live and six ofthe township ofN(
port ; to the west, by the township of Asco
The said parish of Saint Camille of Cos

sliire being a territory of .about sixty-eit:

thousand eight hundred and eighty-five aci

in superficies.

OQO

The parish of St Jean Baptiste de

Sherbrooke.

Canonical decree of tlie i:ith February, 1
^

PlJfX'LAMATION or THE ISTH AlUil'ST, lb

A territory bounded as follows, to wit : i >

tlio north, by the bovuidary line between i\
•

township of Stoke and th(! townshq) of As.

to the north-west, by the division line i

tween the lots Nos.twelvo and thirteen of i

first range of the township of Stoke and i

the division line between the lots Nos. n

and ten of the second range of tlie townsl
of Stoke, to the n(jrth-east, by the divisi

line between the ranges two and three of i

lownsliip of Stoke ; to the east, by the boun-
dary line between the township of Eaton and
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François, au sud, par la ligne do division
entre Jes lots Nos. qninze et seize des rangs
III, IV, V, VI et VII d'Ascot, du canton de
Ascot, au sud-ouest, par la rivière de Saint
Franç<^tis, jusqu'à la ligne limitative entre les
cantons do Stoke et de Ascot tt parla ligne
de division entre le premier et le deuxième
rang du canton de Stoke; ainsi ladite paroisse
de Saint Jean-Baptiste, comprend tout le lot
>'o. treize du premier rang du canton de
Stoke, tous les lots Xos, dix, onze, douze,
treize, quatorze, quinze, seize et dix-sept du
tleuxièmo rang du canton de Stoke ; toute la
partie nord du canton d'Ascot, enfermée par
le cours de la rivière Saint François, laquelle
partie comprend la partie nord-ouest des lots
Nos. vingt-cinq, vingt-six,vingt-sept et ving^-
liuit du premier rang du canton do Ascot ; la

partie nord-ouest des lots Nos. vingt-deux,
vingt-trois, vingt-quatre, vingt-cinq et les lots

Nos. vingt-six, vingt-sept et vingt-huit du
deuxième rang du canton Ascot ; la partie
nord-otj(St di-s lots Nos seize, dix-sept, dix-
huit, dix-neuf, vingt, vingt-et-un et les lots

Nos. vingt-deux, vingt-trois, vingt-quatre,
vingt-cinq, vingt-six, vingt-sept et vingt-huit
du troisième rang du canton d'Ascot, tons les

N< ». seize, dix-sept, dix-huit, dix-neuf, vingt,
vingt-et-un, vingt-deux, vingt-trois, vingt-
(juatre, vingt-cinq, vingt-six, vingt-sept et
vingt-huit dis quatrième,cinquième et sixiè-
me rangs du canton de Ascot ; la partie nord-
est des lots Nos. seize, di.vscpt, dix-huit, dix-
neuf, vingt et les lots Nos. vingt-et-un, vingt-
deux, vingt-trois, vingt-quatre, vingt-cinq,
vingt-six, vingt-sept et vingt-huit du septiè-
me rang du canton do Ascot ; la partie nord-
ost dos lots Nos. vingt,vingt-et-un, vingt-deux
vingt-trois, vingt-quatre, vingt-cinq, vingt-

six et les Nos. vingt-sept et vingt-huit «lu

huitième rang du canton d'Ascot et la partie
nord-est dfs lots numéros vingt-six, vingt-

sept et vingt huit du neuvième rang du can-
ton de Ascot. Tous les lots du cadastre de
Sherhrooke-Est depuis le No. un jusqu'au lot

No. huit cent quatre-vingt-dix-neuf. La dite

paroisse de Saint-J eau-Baptiste de Sherlirooke
comprenant un territoire d'environ dix-sept
mille quatre cents acres.

' <ijv

Paroisse de 5t. Qeorge de Windsor.

Décret canonique du novembre, ]863.

Proclamation' nu 9 février, 1864.

Le paroisse de St. T7rbain de Windsor, com-

the township of Aston ; to the south-east, by
the Saint Francis River, to the south, by the
division line between ilio lots Nos. fifteen

and sixteen of the ranges III, IV, V, VI and
VII of Ascot, of the township of Ascot; to

the south-west, by the Saint Francis River
to the boundary line between the township
of Stoke and Ascot and by tlie division line

between the first and the second ranges of
the township of Stoke ; so the said parish of
Saint Jean-Baptiste comprises all the lot No.
thirteen of the first range of the township of
Stoke, all the lots Nos. ten, eleven, twelve,
thirteen, fourteen, fifteen, sixteen and seven-
teen of the second range of the township of
Stoke ; all the north part of the township of
Ascot enclosed by the course of the Saint
Francis River, which part comprises the
north-west part of the lots Nos. twenty-five

twenty-six, twenty-seven and twenty-eight of
the first range of the township of Ascot ; the
north-west part of the lots N<s. twenty-two,
twenty-three, twenty-four, twfuty-five and.

the lots N( s. twenty -six, twenty-seven and
twenty-eight of the second range of the town-
ship of Ascot ; the north-west part of the lots

Nos. sixteen, seventeen, eighteen, nineteen.
twenf\',twenty-one and the lots Nos. twenty
two, twenty -tlirec, tuenty-four, twenty-live,

twenty-six, twenty-seven and twenty-eight of

the third range of the township of Ascut ; all

the Nos. sixteen, seventeen, eighteen, nine-

teen, twenty, twenty-one,twenty-two. twenty-
three, twenty-four, twenty-five, twenty-six,

twenty-seven and twenty-eight of the fourth

fifth and sixth ranges of the township of As-

cot ; the north-east part of lots Nos. sixteen,

seventeen, eight^en. nineteen, twenty and
the lots Nos. twenty-one, twenty-two.twenty-
three, twenth-four, twenty-five twenty-six.

twenty-seven, twenty-eight, of the seventh
rangeof the township of Ascot; the north-

east part of lots Nos. twenty, twenty-one,
twenty-two,twenty-three,twcnty-four,twenty-
five,twenty-six and the Nos. twenty-seven and
twenty-eight of the eighth range of the town-

ship of Ascot and the north-east part of the

lots Nos. twenty-six, twenty-seven and twen-

ty-eight of the ninth range of the town-

ship of Ascot. All the lots of the cadastre for

Sherbrooke-East from No.one to the lot eight

hundred and ninety-nine. The said parish

of Saint Jean-Baptiste do Sherbrooke com-
prising a territory of about seventeen thou-

sand four hundred acres.

oOo
Parish of St. George de Windsor.

Canonical decree of the 9th November, 1863.

Proclamation of the 9th February, 1864.

The parish of St. Urbain de Windsor, shall
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pr(>ndra une (.'tendue do territoire d'onviro n
10 milles do front sur 10 niilJcs do profon-

deur, bornée comme suit : ;i;i nor.îost, far le

canton do Wotton ; au sud est, jariiopar le

canton de Wotton et partie par le Ciinton de
Stoke ; au 6ud-oncBt, p> r la ligne qui p^i are

le 6e rang du 7e, dans le canton de Windsor;
au nord-oucet, partie par le canton de Sliipton

et partie far le canton de Cleveland.

JV. B. Nom chanfjé :

Nora de St. Urbain de Windsor cliangé

en celui de St. George de Windsor, par oO V.

c. 39. Sanctionné le 24 décembre. Ibl2.

MOINS : Cette partie comprise dana St Camille,

par j)roclainaiiun du

000

La paroisse de St. Ilermenegilde.

Décret canonique du 27 janvier, ISOO.

Proclamation du 15 juillet, iJrGO.

Tout le territoire connnen(,ant à l'angle

sud-est du lot primitif numéro tn i::i' du can-

ton dlleroford, à rintorsoction do la jigue
latérale divisant les lots douze et treize avec
la ligne internalionale entrt> lo Canada et

l'Etat du Vermont, un dei^ Etats-Ur.i.s d'Amé-
rique ; de la, vers le nord., suivant la ligne

de division entre les lots primitifs douze et

treize jus(iu'à la ligne entre les premier et

deuxi?hne rangs ;
delà, cour^înt vers l'ouest,

dans la ligne de division entre l»s premier et

deuxième rangs jusqu'à l'angle sud-est du
lot primitif numéro fiuinze dans lo deuxième
rang ; de là, courant wrs le nord, dans la

ligne do séparation entre les lots pilmitiîg

quatorze tt quinze des rangs «leux et trois

jusqu'à la ligne de division entre les troi-

sième et quatrième rangs ; do là, courant
vers l'ouest, dans la ligne entre les troisième

et quatriètne rangs et ijusiiu'à l'angle snd-cst

du lot dix-sept, dans le quatrième rang ; do
là, courant vers le nord, dans la ligne de di-

vision entre les lots primitifs seize et dix-

sept des rangs quatre, cinq et six jusqu'à la

ligne de division entre les rangs six et s-^pt
;

de là, courant vers l'est, dans la ligne do di-

vision entre les ra^gs six et sept jusqu'à l'an-

gle sud-est du lot quatorze dans le septième
rang ; de là. courant vers le nord, dans la

ligne de division entre les lots primitifs

treize et quatorze dos rangs sept et huit, jus-

qu'à la ligne entre les rangs huit et neuf ; de
là, vers l'est, dans la ligne de division entre

le» huitième et neuvième jusqu'à l'angle sud-

est du lot primitif treize ; de là, coiu-ant vers

le nord, dans la ligne de division entre les

lots primitifs douze et treize jusqu'à la ligiu;

de division entre les neuvième et dixième

comprise an extent of territory. of about 10

milfs in front by 10 miles in depth, bounded
as follows : to the norib-east, by the toAvn-

ship of Wotton ; to the south-east, partly hy

the town.^liip of Wotton and j)artly by tli-

township of Stoke ; to the south-west, by the

line which sojarates the 0th range from the !

7ili, it\ the township of Windsor; to the
north-west, partly by the township of Shifi-

toti and partly by the township of Cleveland.

N. B. Name chanped :

Name of St. Urbain de Windsor changred

into that of St. George do ^Windsor, by 3f) V.
c. 3'J. Assented to the 24tli December, 1872.

MINUS : That part comprised in St. Camille, by
proclamation of the

-OQO-

The parish of St. Hermenegilde.

Canonical decree of the 27th January, 1890.

Proclamation of the loth July, 1890.

All the territory beginning at the south-

east angle ot primitive lot number thirteen

of the township Hereford, at the intersoction

of the lateral line dividing the lots twelve an

thirteen with the international line betweci.

Canada and the State of Vermont, one
of the United Statfs of America ; thence,

towards th*' north, following the division lino

iiotweeu the primitive lots twelve and
tliirteen, to tlie lino between the lirst and
second ranges ; thence, running towards the

west, in the divisir-n lino between the first

and second ranges, to the south-east angle of

primitive lot No. fifteen in the second range;

tlience, running towards the north in the di-

vision line between tlie primitive lots four-

teen and fifteen of the ranges two and three

to the division lino between the third and
fourtli ranges ; thence, running towards the

west in the line between the third and fourth

ranges to tlie south-east angle of lot seven-

teen in the fourth range ; thence, running
towards the north in the division lino be-

tween tlie primitive lots sixteen and seven-

teen of the fourth, fifth and sixth ranges, to

the division line between the ranges six and
seven ; thence, running towards the eaet in

the division line between the ranges six and
seven, to the south-east angle of lot fourteen

in the seventh range ; thence, running to-

wards th.> north, in the division line be-

tween the primitive lots thirteen and four-

teen of the ranges se\en and eight, to the

line between the ranges eight and nine ;

thence, towards the oast, in the division line

between the eiglith and ninth, to the south-

east angle of primitive lot thirteen ;
thence,

running towards the north, in the division
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ranes ; de là, vers l'ouest, dans la ligne de
division entre les nexivième et dixième rangs
jnson'à l'angle sud-est du lot quinze dans le

dixième rang ; d*^ là, courant vers le nonl,
dans la ligne de division entr»^ les lots primi-
ti's quatorze et nuinze des dixième et onziè-

ni<» rangs jusqu'à la ligne entre les cantons
d'Hereford et Clifton; de là. courant vers

l'oxiest, dans la ligne do division entre le

Ciinton d'Hi^reford et celui de CliTti ai, jus-

qu'à la ligne entre le dit canton d'Hereford
et celui de Barford ; de là. courant vers le

sud, entre le dit canton d'Hereford et le dit

canton do Barford jusqu'à la ligne entre les

rangs neuf et dix du canton de Barford ; de
là. vers l'ouest, dans la ligne entre l*s neu-
vième et dixième rangs de Barford jusqu'à
l'angle nord-ouest du lot six, dans le neu-
vième rang du canton de Barford ; de In, cou-

rant vers le sud, dans la ligne entre les lots

primitifs «ix et sept «les rangs liuit, sept, six,

cinfj. tjUatre, trois, deux et un. jusqu'à la

ligne internationale entre le Canada et ledit

Ktat du Vejmnnt ; de là. courant vers l'est,

dans la ligne internationale entre le Canada
et io sus'lit Etat du Vermont, traversant la

paîtie est du dit cantoJi fie Barford et la par-

tie ouest du dit canton d'Hereford, jusqu'au

point de départ à l'intersection de cette der-

nière ligne avec la liirno de division putre

les lots douze et treize du dit canton d'Kere-
for!.

La dite paroisse de Saint-Herm^-negiKle
fermant une superficie de quarante-quatre
mille acres, plus ou moins.

oQo

line between tlie primitive lots twelve and
tbirtern. t'> the division line between the
ninth and tenth ranges ; thence, towards the
west, in the division line between the ninth
and tenth ranges, as far as the south-east
angle of lot fifteen in the tenth range ; then-
ce, ruiuiing towards the nortli, in the divi-
sion line between the primitive lots lour-
toen and fifteen of the tenth and eleventh
ranges, to the line between the township» of
Hereford and Clifton : thence, running to-

wards tbe west, in the division line between
the towmehips of Hereford and that of
Ciifton, to tiie line between the s.<iid town-
ship of Hereford, and that of Barford

;

thence, running towards the south between
the said township of Hereford and the said
township of Barford, to the line between the
ninth and tenth ranges of the township
Barford ; thence, towards the west, in the
line between the ninth and tenth ranges of
Barford, to the north-west angle of lot six
in the ninth ]-ange of the township Ban'or'';

thence, running towards the south in the
line between the primitive lots six and
seven of the ranges eight, seven, six. five,

four, three, two and one, as lar as the inter-
national line between Canada and the
said state of Vermont; thence, miming to-
wards the east, in the intirnationa! line be-
tween Canada and the aforesaid Slate of
Vermont, crossing the east part of the said
township of Barford an'i the west part, of iho
said township of Hertford, as far as the star-
ting point at the intersection of this last
line with the division line between the lots
twelve and thirteen of the said township of
Hereford.
The said parish of Saint Herménét^ilde

being forty-four thousand acres, in superfi-
cies, more or less.

-oQo-

La paroisse de St. Philemon de Stoke. The parish of St. Philemon de Stoke.

Décret canonique du 30 mai, 1890.

rnœr.AMATioN du S octobre, 1890.

Le territoire comprenant :
1° Tous les lots

des troisième, quatrième, cinquième et

sixième rangs de Stoke ; i"' Tous les lots

depuis le lot numéro un inclusivement jus-

qu'au lot numéro vingt-quatre aussi inclusi-

vement du septième rang du canton Stoke

sus iit ;
."-' Tous les lots depuis !c lot numéro

un inclnsivrment jusqu'au lot numéro vingt-

et-un aus.*i inclusivement des huitième, neu-

vième, dixième et onzième rangs de Stoke

su«dit ; A'^ Tous les lots des douzième, trei-

zième et quatorzième rangs du même canton.

Lequel territoire est borné vers le nord-ouest,

par le canton Windsor ; vers le sud et le sud-

Canonical decree of the oOth May, 1890.

Proclamation of the 8th October. ]890,

The territory comprising : l'' All the lot»
of the third, fourth, fifth and sixth ranges <!f

Stoke ;
2** All the lots from lot number one

to the lot number twenty-four both included
of the seventh range of the aforpsaid
township Stoke ;

3'' All the lots from the lot
number one inclusively, as far as lot number
twenty-one also inclusively of the eighth,
ninth, tenth and eleventh' ranges of Stoke'
aforesaid ;

4*^ All the lots of the twcltth.
thirteenth and fourteenth rangrsof the same
township. The said territory is bounded to-
wards the north-west, by the'townehip Wind-
sor ;

towards the south and the south-cast,
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est, partie par les cantons d'Ascot, Westbiiry
et partie })ar hi li,c;nc do s6p;irntinii ontro 1rs

lots nuinér.)S vingt-rjiiatro ct viiigt-rinq du
rang sopt du canton Stoke, par la ligne do
séparation entre lea lots numéros vingt-et-un
et vingt-deux dc8 rangs huit, neuf, dix et

onze du dit canton do Stoke et par le canton
Dudawell ; vers lo ]iord-ost, | ar les canton»
de Dndswell Pt Saint-Camille : enfin, vers le

sud-ouest, par le deu.xièine rang du susdit
canton de Stoke. La dite paroisse de 8aiut-
Fhil^nion Martyr, comprenant nu territoire

do la contenance d'environ cinquante-neuf
mille acres de terre on superllcie.

_oOo
La paroisse du Sacré-Cœur de Jésus.

Décret canonique du* 21 novembre, iS'jQ.

PROCLAMATION DU 4 MAI, ]891.

Tout le territoire situ»! partie dans les can-
tons de Barijston et de Stsiislead, dars le

comté de Stanstcafl. i» miiiciiMnt : I'-'Tous

hs lots du canton hitanstead sn.sdit ;
2'"' Tons

les lots depuis le lot numéro un inclusive-
ment jusqu'au lot numéro sopt aussi inclusi-

vement dfs rangs cinq, ?dx. sept
;

])lus, tous
les lots depuis le lot iniméro un inclusive-
ment jusiju'nu lot numéro douze aussi inclu-
sivement des rangs Imit, neuf, dix et onze
du canton Barnston f-usrlit. Lequel territoire

est borné comme i^uit, savoir : an nord, partie
par les cantons Magog et Hatley et partie
par les fjuatrièmo "t sept icmo rangs du dit
canton Barnstun ; au sud, par la ligne do
frontière entre ]o Canada et les EtatVl'nia
d'Amérique; à Test, partie par la ligne de
division entre les cantons (h^ Stanstead et
Barnston, part'e par la ligne de division
entre le» lots sept et huic des rangs cinq, six
ct sept, et partie piU' ' la ligne do diviBion
entre les lots numéros douze et treize des
rangs huit, neuf, dix et onzo du canton Barn-
ston susdit : enfin, à l'ouest, |)ar le lac.Mom-
phrcmagog.

La dite paroiss" dti 8acré-Cœur comprenant
un territoire formant une superticie d'onvi.
ron (luatro-vingtsti t mille deux cents acres

I

oOo
I

I^ paroisse de Stc-Praxcde de
Bromptosi.

Décret canonitpie du l2lJ août, 188-").

PltOCLAMATIOX DU 27 JANVIKI.-, IH'.M). .

La dite paroisse de Sainte TiMxcde de
;

Brompton, partie dans les cantons de Bromp-
ton, Windsor ct de Stoko, dansle comté de
Richmond est d'une forme irrégulièro et

partly by the tov^nships Ascols, Westbury and
j:a.rtly by the dirision line between the lots

numbers twenty-fonr and twenty-five of the
seventh range (.f the township Stoko, by the
division line between the lots numbers
twenty-one and twenty-two of the range*
eight, nine, ten and eleven of the said towi
ship of Stoke and by the township of Dud-
well ; towards the north-east, by the town-
ships of Dudswcll and St. Camille ; finally,

towards the south-west, by the second ransrii

of the aforesaid township of Stoke. The
said parish of St. Philemon Martyr, compri-
sing a territory of about fifty-nine thousand
acres of land, in superlicies.

OOO
The parish of Sacre-Cœur de Jesus.

Canonical decree of the 21st November, 18^0.

PROCfiAMATIOX OF THE 4th ^I A Y, 18'.)!.

All the territory situated partly in the
townshifB of Barnston and Stanstead, county
of Stanstead. forming a territory which com-
prises : ]^ All the lots of the township Stan-
stead, aforesaid ;

2'' All the lots Irom lot

nund)er one inclustvcly, as far as lot No.
seven also inclusively of the ranges five, six,

neven ; moreover, the lots from lot number
one inclusively, as far as lot number twelve
also inclusively, of the ranges eight, nine,

ten and eleven of the township Barnstmi,
aforesaid. Which territory is bounded as

follows, to wit : to the norlli, partly by the
townships Magog, llatley and partly by the
fourth and seventh ranges of the said town-
ship of Barnston ; to the south, by the boun-
dary line between. Canada and the United
States of America ; to the east, partly by the
division line between the townships of Stari-

stead and Barnston, partly by the division

line between the lots seven and eight of the
ranires fwc, six and seven and partly by the
division line between the lots numbers
twelve and thirteen of the rangeseight, nine,
ten and eleven of the township Barnston,
aforesaid ; finally, to the west, by the lake
Mem ph renin gog.
The said parisli of the Sacré-Cœur, compri-

sing a lenitory of about eighty-seven thou-
sand and two hundred acres, in superficies.

OOO
The parish of Ste. Praxede de

Brompton.

Canonical decree of the 22nd Augu.st, ]66-}.

]'k(xi,\mation' of the 27th Januaky, IS'.'o.

The said parish of Sainte Praxede of

Brompton, partly in the townships of Bromj'-
ton, Windsor and Stoke, in the county <»f

Richmond, forms «.n irregular territory con^-
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comprend dans le dit canton de Brompton
les lots dix-neuf, vingt, vingt-et-un, vingt-
deux, vingt-trois et vingt-quatre dans le sep-
tième rang du dit canton, les lots numéros
dix-neuf, vingt, vingt-et-un, vingi-deux,
vingt-trois, vingt-quatre, vingt-cinq, vingt-
-ix, vingt-sept et vingt-huit dans le sixième
mg du dit canton, les lots dix-neuf, vingt,

vingt et un, vingt-deux, vingt-trois, vingt-
quatre, vingt-cinq, vingt-six, vingt-sept.vingt-
huit, vingt-neuf, trente,treHte-et-un et trente-
deux tlans le cinquième rang du dit canton,
les lots numéros dix-neuf, vingt, vingt-et-un,
vingt-doux, vingt-trois, vingt-quatre, vingt-
cinq, vingt-six, vingt-sept, vingt-huit, vingt-

neuf, trente, trente-et-un, trente-deux, trente-

trois dans le quatrième rang du dit canton,
les lots numéros dix-neuf et vingt dans le

troisième rang du dit canton ; dans ledit can-
ton de Windsor, les lots numéros ving4^cinq,

vingt-six, vingt-sept et vingt-liuit dans le

quinzième rang et lots numéros vingt-six,

vingt-sept et vingt-huit dans le quatorzième
rang dans le canton de Stolce, les lots numé-
ros un, deux, trois, quatre, cinq, six, sept,

huit, neuf dans le second rang. Its lots numé-
ros un, deux, trois, quatre, cinq, six, sept,

huit, neuf, dix, onze et douze dans le pre-

juier rang ; et la dite paroisse est bornée vers

le nord-ouest, par les lignes entre les lots

numéros dix-luiit et dix-neuf" dans les septiè-

me, sixième, cinijuième, quatrième et troi-

lèmo rang.-? dans le dit canton de Brompton
t par les lignes entre les lotsnuméros vingt-

iLiatre et vingt-cinq dans le quinzième rang
' t les lots numéros vingt-cinq et vingt-six

lans le quatorzième rang du dit canton de
\\'indsor, vers le norJest, par la rivière Saint
Francis par la ligne entre les rangs quatorze
' t quinze du lot vingt-quatre au lut vingt-six

L la ligne entre les rangs treize et quatorze
iepuis le lot numéio vingt-cinq à la ligne

' lure les dits cantons do Windsor et Stoke
dans le dit canton de Windsor, dans le dit

canton de Stoke, par la ligne entre les rangs

deux et trois depuis la ligne entre les dits

cantons de Windsor et Stoke au lot numéro
dix, et par la ligne entre les rangs un et deux
lepuis le lot numéro neuf au lot numéro

t reize ; vers le sud-est, p^ir la ligne entre les

dits cantons de Windsor et Stoke depuis la

ligne entre les rangs treize et quatorze de
Windsor à la ligne entre les rangs deux et

trois de Stoke par la ligne entre les lots nu-

méros neuf et dix dans le second rang et la

ligne entre les lots numéros douze et treize

dans le premier rang du dit canton do Stoke,

vers le sud par la ligne entre les cantons de
-toke et Ascot et la ligne entre les cantons

le Brompton et Orford, vers le sud-ouest, par

la ligne entre les rangs sept et huit dans le

prising in the said township of Brompton
lots nineteen, twenty, twenty-one, twenty-
two, twenty-three and twenty-four in th'

seventli range, lots numbers nineteen,twent;
twenty-one, twenty-two, twenty-three.twenty
four, twenty-tive, twenty-six, twenty-seve..
and twenty -eight, in the sixth range ; lots

nineteen, twenty, twenty-one, twenty-two,
twenty-three, twenty-four, twenty-tive, twen-
ty-six, twenty-seven, twenty-eight, twenty-
nine, thirty, thirty-one and thirty-two in the
fifth range ; lots numbers nineteen, twenty,
twenty-one, twenty-two,tweniy-three,twenty
four, twenty-tive, twenty-six, twenty-seven,
twenty-eight, twenty-nine, thirty, thirty-one,
thirty-two and thirty-three, in the fourth
range and lots numbei-s nineteen and twenty
in the third range, in the said township of
Windsor, lots numbers twenty -five, twenty-
six, twenty-sexen and twenty-eight in tlie

fifteenth range aiîd lo!s numl»ers twenty -six,

twenty-sevtn and twenty-ciglit, in the four-
teenth' range ; in the said township of Stoke
lots numbers one, two, three, four, five, six.

seveh, eight, nine in the .second range, and
lots numbers one, two, three, four, five, six,

seven, eight, nine, ten. eleven and twelve in

the first range : the said parish is bounded
towards the north-west, by the lines between
lots numbers eighteen and niufteen in the
seventh, sixtli, fifth, fom-tli and third ranges
in the said townsliipof Brompton, and by the
lines between lots numbers twenty-four and
twenty-five in the fifteenth range, and lots

numbers twenty-five and twenty-six in the
fourteenth range, in the said township of
Windsor ; towards the north-east, by the
river Saint Francis, by the line between ran-
ges fourteen and fifteen from lot twenty-four
lo lot twenty-six.and the line between ranges
thirteen and fourteen from lot number twen-
ty-five to the line between thesaid townships
of Windsor and Stoke in the .-^aid tov.n>hii>

of Windsor ; in the said townsliip of Stoke,
by the line between ranges two and three
from tlie lino between the said townslnp of
Windsor and Stoke, to lot nundter ten and by
th«i line between ranges one and two from
lot nundter nine to lot number thirteen to-

, wards the soutli-east, by the line between
the said townships of Windsor and Stoke
from tlie line .between ranges thirteen and
fourteen of Windsor to the line between
ranges two and thre{; of Stoke, by the line

between lots numbers nine and ten in tlie

seçonil range and the line between lots num-
bers twelve and thirteen in the first range of

the said township of Stoke ; towards the
south, by the line between the townships of
Stoke and Ascot and the line between the
townships of Brompton and Orford ; towards
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dit canton de Brompton depuis la ligne entre
les oantons de Orlbrd et Brompton à la ligne
entre Jcï lots numéros dix-huit et dix-neuf
et ia dite paroisse comprend une étendue
ai)proximative de quinze milleacrcsde terre.

-oOo-

Paroisse de St-Romain de Winslow.

Décret canonique du 12 février, 1868.

rROCLAMATIOX DU 23 JUIN, 1808.

Comprondra une étendue de territoire

d'environ G millts de front sur environ y
milifsde profondeur, ])ornée comme suit:
au nord est, ]inr la ligne qui sépare le canton
de Winslow, d'avec les cantons d'Aylmer, de
J^ambron et de l'rice, et d'une partie du lac

St-François ; au nor l-ouest, par la ligne qui
sépare lis rangs nord-ouest 2e, .'ie, 4e, 5e, Gq,

7e et 80 de Winslow, dayec le canton de
Stratford ; au sud-ouest, par la ligne' qui sé-

l)are le 2e rang nord-ouest du 1er rang nord-
ouest de Winsli>w-Nord,et la ligne qui sépare
le lot No. 45 du lot No. 44 dau"» les rangs 8e,

2c «t 1er nord-ouost < t 1er, 2e, îie .sud-est,

prolongée dans la même ilirectiou. dans les

l'angs 4e et ôe sud-csi du même canton do
Wii)slo\v-Sud ; au sud-est, par la ligne qui
sépare le canton de Winslow d'avec le can-
:un tie ^Vhitton.

000

La paroisse de Ste-Bibiane de

Richmond.

Décret canonique du 2i) août, 18Di).

PliOCLAMATIO^r DU 27 JANVIER, 18^1.

Un territoire comprenant le* lots de terre

qui suiveiit : dans le canton de Cleveland,

tous les ktU depuis le numéro seize inclusi-

venu'Ut.jusqu'au lot numéro vingt-lmit du
neuvième rang.tous les lois depuis le numéro
un jusqu'au numéro vi:igt-huit inclusivement
des rangs dix, onze, douze, treize et quatorze
et tous les lots depuis le lot numéro un in-

clusivement jusqu'au lot numéro quatorze
aussi inclusivement du quinzième rang du
dit canton de Cleveianfi. Dans le canton de
Melbourne, tous les lots depuis le lot numé-
ro un inclusivement jusqu'au lot numéro
treize inclusivement du luùticme rang, tous
les lots numéro un jusqu'au lot numéro vingt-

lmit inclusivement des rangs sept, six, cinq
et quatre ; tous les lots depuis le lot numéro
dix-huit inclusivement jusqu'au lot numéro
vingt-huit inclusivement du troisième rang,

the sonth-west, by the line between ranges
seven and eight in the snid township of
Brompton from the lino between the town-
ships of Orford and Bnunpton, to the line be-
tween lots numbers eighteen and nineteen,
the said parish of Sainte Praxède of Bromp-
ton, comprises a superlicial area of lifteeu

thousand acre:* app:oximatively.

oO>
Parish of St. Romain de Winslow.

Canonical decree of the 12th Foliruary, 1808.

I'liocLAMATiox OF THic 2;3rd .lu.N^E, 18G3.

Shall comprise an extent of territory of
about G miles in front bj' about miles in
deptli, bounded as follows : on the north-east,
l)y ilie lino which separates the tov.'uship of
Winslow,from thetowuships of Aylmor, Lamii-
ton and Price.and part of lake St Franyois ; on
the north-wcflt, by the line whicii separ.atos
norch-west, 2nd, onl, 4th, 5lh. 0th, 7th and
8th of Winslow, from tlus to\vnshi[) of Strat-

for. I ; on the south-west, by the line wliicli

separates the 2tid range iiorth-west from tht?

l«t range north-west of Nortli-Winslow, and
the line whice separates the lot No. 4') from
lot No. 41 in the ni.nge.-i Drl, 2uJ and 1st

north-west, -and isi, 2n I, ;{rd, south-east, pro-
longed in tin; saîuo dirovîtiou through tlie

ranges 4th and ôtii south-east of the s imo
townsliip of South-Win:slow ; on the south-
east, by tlio line which soiiarates tl» i town-
ship of Winslow from tlio townsliip of Whit-
ton.

000-

The parish of Ste.Bibianedc Richmond

Canonical decree of tlie 2'Jih August, 1800.

rUOCI.AMATlO.V OF THIC 27th JANUARY, 1S9I.

A territory comprising the following lots

of land, in the township of ('h^veland, all

the lot.s from number sixteen inclusively, as

far as lot number twenty eight of the ninth
range, all the lota from lot number one, as
far a«» number twcnty-eiglu inclusively of
the ranges ten, eleven, twelve, ihirceen and
fourteen, and all ,the lots from number one
inclusively, as far as lot number fourteen
also inclusively, of the lilteeuth range of the
said township of Clfvelauil. In the township
of Melbourne, all the lots from lot number
one inclusively as far a«« lot immber thirteen
inclusively of the eighth, range, all the lots

from lot nu/nbcr one, .MS Jar as lot number
twenty-eight inclusively,of the r.mges seven,
six, five and four ; all the lots from lot num-
ber eighteen inclusively as far as lot number
twenty-eight inclusively of the third range

;
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tous les lots depuis le numéro dix-huit jus-

pu'au lot numéro vingt-huit des rangs deux
et un du dit canton de Melbourne à l'excep-
tion cependant des lots numéros dix-neuf et

vingt-et-un du deuxième rang du dit canton
de MelbourDC, appartenant à la paroisse de
Sainte Marie d'Ély. Le dit territoire étant
borné comme suit, savoir : Au nord-est par-
tie par ]o. canton de Shipton et jDartie par la

ligne qui divise les quinze premiers lot.s du
rang neuf du rang dix du canton de Cleve-
land, les dits quinze premiers lots du rang
neuf du dit canton de Cleveland, formant
jjartie de la paroisse de Sainte Anne de Dan-
ville : au nord-ouest en partie par les cantons
de Kingsey et Durham et partie par la ligne
de division des lots dix-sept et dix-huit des
rangs un, deux et trois du canton de Mel-
bourne ; les dix-sept premiers lots des pre-

mier, deuxième et troisième rangs du dit

canton de Melbourne, appartenant à la pa-
roisse de Sainte Marie d'Ely ; au sud-est, par
les cantons de Windsor et JBrompton ; au sud-
ouest, par les lots un jusqu'au lot numéro dix-

sept inclusivement du troisième rang do
Melbourne et par le gore de Brompton.

La dite paroisse de Sainte Bibiane de
Richmond lormant un territoire d'environ
soixanie-et-trois mille quatre cents acres en
superficies.

La paroisse de Ste. Luce d'Israeli.

Décret canonique du 26 octobre, 1SS9.

Proclamatiox du 25 avril, 1890.

Tout le territoire c-imprenant :
1*^ Tous les

lots des premier, second et troisième rangs
sud-est de Gartiiby ;

2" Tous les lots depuis
le lot No. seize inclusivement, jusqu'au lot

imméro quarante-trois, aussi inclusivement,
des quatrième et cinquième rangs sud-est de
Garthby, susdit ;

3° Tous les Jots depuis le

lût numéro vingt-neuf, inclusivement, jus-

qu'au h it numéro quarante-trois, aussi inclu-

sivement, du sixième rang sud-est de Garth-
by, susdit, plus le lot numéto seize d'icclui

;

4^^ Tous les lots depuis le lot numéro quinze,

inclusivement, jusqu'au lot numéro vingt-

cinq, aussi inclusivement, du septième rang
sud-tst du dit canton de Garthby ;

ô^' Tous
1*^ petite lots formant actuellement le village

d'Israëli, dans le canton de Garthby, susdit ;

(J^^ Tous les lots des rangs dix, onze et douze
du canton de Stratford ;

7° Tous les lots A,

B, G, D, E, F et un, doux, trois, quatre, cinq,

six, sept, huit, neuf, dix et onze du troisième
rang nord-est du dit canton de Stratford

;

lequel tevritniro r<t borné vers le nord-ouest,

ail the lots from lot number eighteen, as far

as lot number twenty-eight of the ranges two
and one of tlie said township of Melbourne,
reserving nevertheless the lots number nine-
teen and twenty-one of the second range of
the said township of Melbourne, belonging
to the parish of Sainte Marie d'Ely. Tlie said
territory is bounded as follows, to wit : to the
north-east, partly by the township of Shipton
and partly by the line wliich divides the lif-

teen first lots of the ninth range from the
tenth range of the township of Cleveland

;

the said fifteen first lots of the ninth range
of the said township of Cleveland forming
part of the parish of Sainte Anne de Dan-
ville ; to the north-wtst, rartiy by the t<^)wn-

ships of Kingsey and Durham, and partly by
the division line between the lots seventeen
and eighteen of t)»e ranges one, two and
tlirec of the township of Melbourne ; the
seventeen first lots of the first, second and
third ranges of the said township of Melbour-
ne belonging to the parish of Sainte Mario
d'Ely ; to the south-east, by the townships oi
Windsor and Brompton ; to the south-west,
by the lots one as lar as lot number seven-
teen inclusiuely, of tliird range of Melbourne
and by the gore of Brompton.
The saiel parish of Sainte Bibiane of Eich-

mond,forming a territory of about sixty-three
thousand and four hundred acres in superfi-

cies.

oQo

The parish of Ste. Luce d'lsraeli.

Cnonical decree of the 26t]i October, 18S9.

Proclamation' of the 2-5th April, 1890.

All the territory comprising : I'' All the
lots of the first, second and third i-angcs

south-east of Garthby ; 2'^_ All the lots from
the lot No. sixteen inclusively, as far as lot

number forty-three, also inclusively, of the
fourth and fifth ranges south-east of Garthby
aforesaid ;

3** All the lots from lot number
twenty-nine inclusively, as iar as Jot number
forty-tlirec, also inclusively, of the sixth

range south-east of Gartliby aforesaid, and
also lot number sixteen thereof ; 4^ AU the

lots from lot number fifteen inclusively, as

far as lot number twenty-five, also inclusive-

ly, of the seventh range south-east of tht;

said township of Garthby ; r)'"» All the small
lots now forming the village of Israeli, in

the saiel township of Garthby ;
0^ All the lots

of the ranges ten, eleven anel twelve of the
township Stratford ;

7'' All the lots A, B, C,

D, E, F, anel one, two, three, four, iive. six,

seven, eight, nine, ten and eleven of the
third range north-east of the said te)wn?hip

ofStmtlbrd; which territory is bounded to-
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par la ligne limitative outre les cautona de
Garthby susdit et de Wolfeetown ; vers le sud-
est, par le neuvième rang et par le lot nu-
méro douze du troisième rang nord-est de
Stratford susdit, par partie du lot numéro
quatorze du septième rang sud-est et par la

partie du quatrième rang sud-est comprise
entre les numéros quinze et seize et le deu-
xième rang nord de Garthby susdit ; vers le

sud-ouest, par la ligne de division entre le

deuxième rang nord et les premier.deuxième
et troisième rangs sud-est, par la ligne de di-

vision des lots numéros quinze et seize des
quatrième, cinquième et sixième rangs sud-
est, et parla ligne de division dos lots numé-
ros (juatorze et quinze du septième rang de
Garthby susdit, i>artie par la baie de l'Ori-

gnal du lac Avlmer et par la ligne de divi-

sion des deuxième et troisième rangs nord-
est de Stratford, susdit

;
pt vers le nord-est,

par les cantons de Coleraine et Price. La
dite paroisse de Fainte-Luce d'Israëli, dans
ks cantons de Garthby et Stratford, comté
de Wolfe, forme un territoire d'environ trente

mille cent soixante et quinze acres, en super-
l'icie.

-oOo-

La paroisse de 5te. Suzanne de
Boundary Line.

Décret canonique du 21 décembre, 1889.

Proclamation' nu 8 (x;tobre, 1890.

Tout le territoire formé des lots de terre

ci-dessus énoncés, savoir : les lots numéros
sept, huit, neuf, dix, onze, douze, treize, qua-
torze, quinze, seize et dix-sept inclusivement
des premier, second, troisième et quatrième
rangs du canton Barford, j^lus les lots numé-
ros treize, quatox'ze, quinze, seize, dix-seet,

dix-huit, dix-neuf, vingt, vingt-et-un, vingt-

deux, vingt-trois, vingt-r^uatre, vingt-cinq,

vingt-six, vingt-sept et vingt-huit inchisive-

mcnt des rangs huit, neuf, dix et onze du
canton «le Barnston. Le dit territoire étant
l)orné à l'est, par le numéro six. du canton de
lîarford dans les rangs un, deux, trois et

quatre ; à l'ouest, par la ligne de séparation
«'utre les lots mnnéros <louze et treize des
rangs huit, neuf, dix et onze du canton Barn-
ston ; au sud, par la ligne frontière séparant
le Canada des Etats-Unis; au nord, parle
rang cinq du canton Barford et par le rang
sept du canton B.'irnston. La dite paroisse

de Sainte-Suzanne de Boundary Line formant
lin territoire d'environ vingt-et-un mille six

cents acres, en superficie.

wards the north-^vest, by the boundary line
between the township of Garthby aforesaid
and of Wolfstown ; towards the south-east,
by the ninth range and by lot number twelve
of the third range north-east of Stratford
aforesaid, by part of lot number fourteen of
the seventh range south-east, and by part of
the fourth range on the south-east enclosed
between the numbers liftten and sixteen and
the second range north of Garthby aforesaid

;

towards the south-Avcst, by the division line
between the second norih range, and the
first, second and third south-east ranges of
the fourth, iifth and sixth by the division
line of the lots numbers fifteen and sixteen
south-east ranges, and by the division line

of lots numbers fourteen and fifteen of the
seventh range of Garthby aforesaid, partly
by the bay of l'Orignal ol tlie Lake Aylmer,
and by the division line of the second and
third ranges north-east of Stratford aforesaid;
and towards the north-east, by tlie townsbips
of ( /oleraine and Price. Tlio said parish of
Sainte Luce of Israeli, in the towubhips of
Garthby and Stratford, county of Wolfe, for-

ming a territory of about thirty thousand
one hundred and seventy-five acres, in super-
ficies.

000

The parish of Ste. Suzanne de
Boundary Line.

Canonical decree of the 2l8t December, 1889.

Proclamation of tiik 8th October, 1890.

All the territory composed of the lots of
land above designated, to wit : the lots num-
})ers seven, eight, nin^, ten, eleven, twelve,
thirteen, fourteen, fifteen, stxteen and seven-
teen inclusively of the first, second, tbird
and fourth ranges of the township of Barford;
and the lots numbers thirteen, fourteen, fif-

teen, sixteen, seventeen, eighteen, nineteen,
twenty, twenty-one, twenty-two, twenty-
three, twenty-four, twenty-five, twenty-six,
twenty-seven and twenty-eight inclusively of
the ranges eight, nine, ten and eleven of the
township of Barnston. The said territory''

being bounded to tlie oast, by the number
si.x of the township Barford in the ranges
one, two, three and.lour ; to the west, by the
division lino between the lots numbers
twelve and thirteen of the ranges eight, nine,
ten and eleven of the township Barnston ; to

the south, by the boundary line dividing
Canada from the United States; to the north,
by the range five of the township Barford
and by the range seven of the township
Barnston. The said parish of Ste. Suzanne
do Boundary line forming a territory of
about twenty-ono thousand six hundred acres
in superficies.
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Paroisse de St-Gabriel de Stratford.

Décret canonique du 12 février, 1868.

Proclamation du 23 juin', 1868.

Comprendra une étendue de territoire d'en-
viron 10 milles de front sur environ 9 milles
de profondeur, bornée comme suit : au nord-
est, par la ligne qui sépare le canton de
Stratford d'avec le canton de Price ; au nord-
ouest, partie par la rivière St-François et par-
tie par le lac Aylmer ; au sud-ouest, par la

ligne qui sépare le canton de Stratford d'avec
le canton de Weedon et d'avec le canton de
Lingwick, tt la ligne qui sépare les rangs 2e,

3e, 4, 5e et 6e de AVinslow-Sud d'avec le can-
ton de Lingwick ; et au sudest, par la ligne
qui sépare le 2e rang d'avec le 1er rang de
Winslow-Sud et de Winslew-Nord, jusqu'au
lot No. 45 inclusivement ; et, encore au nord-
est, par la ligne qui sépare le lot Xo. 45
d'avec le lot No. 44, dans les rangs 1er, 2e et

3e nord-ouest de Winslow ; et la ligne qui
sépare le 1er rang nord-ouest d'avec le 2e
rang nord-ouest deWinslow et encore au sud-

est, par la ligne qui sépare les 2e, 3e, 4e, 5e,

6e, 7e et So de Winslow-Nord, d'avec le can-
ton de Stratford.

-oOo-

Paroisse de St-Janvier.

Décret canonique du 19 octobre, 1866.

Proclamation du 4 février, 1867.

Cette paroisse, située dans le comté de
Wolfe, conjprendra tout le canton de Wee-
don, d'une étendue de terre d'environ 10

milles de front sur 11 milles de profondeur,
bornée conune suit : au nord-est, en partie

par le canton de Garthby et en partie par le

canton de Stratford ; au nord-ouest, par le

canton de Ham-Sud ; au sud-ouest, par le

canton de Dudswell ; et au sud-est, par le

canton de Lingwick.
MOINS : Cette partie comprise dans St-Joseph
V HajH-Sitd.

oQo—^

Paroisse de St-Fortunat de Wolfes-

town.

Décret canonique du 3 décembre, 1871.

Proclamation du 13 avril, 1872.

Lis limites pour les fins paroissiales et

municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de môme date, page 618.

-ooo-

Parish of 5t. Gabriel de Stratford

Canonical decree of the 12th February, 1868.

Proclamation of the 23rd June, 1868.

Shall comprise an extent of territory of
about 10 milts in front by about 9 miles in
depth, bounded as follows ; on the north-east,
by the line which separates the township of
Stratford from the township of Price ; on the
north west,partly by the river St.Francis and
partly by lake Aylmer ; on the south-west,
by the line which separates the township of
Stratford from the township of Weedon and
from the township of Lingwick, and the line

which separates the ranges 2nd, 3rd, 4th, 5th
and 6th, (>f South-Winslow from the town-
ship of Lingwick ; and on the south-east, by
the line which separates the 2nd range from
the 1st range of South-Winslow and of North-
Winslow. as far as the lot No. 4^5 inclusive ;

and, again on the north-east, by the line

which separates the lot No. 45 from the lot

No. 44, in the ranges 1st, 2nd and 3rd north-

west of Winslow, and the line which separa-

tes the Jlst range north-west from the 2nd
range north-west of Winslow ; and, again on
the south-east, by the line which separates

the ranges 2nd, 3rd, 4th, 5th, 6th, 7th and 8th
of North-Winslow, from the township of

Stratford.

oOo

Parish of St. Janvier.

Canonical decree of the 19th October, 1866.

Proclamation of the 4th February, 1867.

This parish, situate in the county of Wolfe,_

shall comprise the whole of the township of

Weedon, an extent of territory of about 10

miles in front by 11 miles in depth, bounded
as follows : on the north-east, partly by the

township of Garthby and partly by the town-
ship of Stratford ; on the north-west, by the

township of South-Ham ; on the south-west,

by the township of Dad.sweil and on the

south-east, by the township of Lingwick.

MINUS : 2'hat part comprised m St. Joseph de

Ham-Sud.

oOo

Parish of St. Fortunat de Wolfestown.

Canonical decree of the 3rd December, 1871

.

Proclamation of the 13th April, 1872.

The limits for parochial and municipal

purposes being the same, vide : proclamation

of same date, folio 618.

oQo
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Paroisse de St-Josephde !iain-5ud.

Décret Cfinoniqne du 28 mars, 3877.

PxtOOLAîIATlON DU 11 DÉCEMIÎRE, 1877.

Lps limites pour les lins paroissiales et
municipales étant les mêmes, voir : procla-

mation de même date, page GOl.

000

Paroisse de N.~D. de Bonsecours de

Stukely.

Décret canonique du 1er août, 18'j'j.

Reconnue civilement par 24 V. c. 2S.

Composée des quatorze dernier miméros de
chacun des onze rangs du canton de Stukely.

oOo

Paroisse de St-Etienne de Bolton.

Décret canonique du 7 mars, 1872.

Reconnue civilement par 24 V. c. 28.

Comprend tout le canton de Bolton.

oOo

La paroisse de St-Francois-Xavier de

Brompton.

Décrets canoniques des 1er octobre, 1885 et

8 juin, 1880.

PjîOCLAMAïIOX du 10 FKVRIEl!, 3887.

Les limites paroissiales et municipales
étant les mômes, yoir : proclamation de même
date, page 66S.

oOo

Paroisse de Ste-Anne de Danville.

Décret canonique du 20 décembre, 1867.

rj{OCLA>rATIOX DU 23 JUIN, 1868.

Comprenant tout le canton de Sbipton et

partie du cantou do Cleveland, comprenant
une étendue de territoire d'environ 44,000
acres de superficie, bornée comme suit : au
nord-est, par le canton de Wolton, St-Gcorge
(le Windsor ; iui sud-onest, par ie cantou de
(Cleveland ; et au nord-outvst, ])ar le canton
de Kingsey ; le dit territoire comprenant
encore les lots 1, 2, 3, 4, 5, (i, 7, 8, 9, 10, 11, 12,

13, 14 et 15 du 9o rang du canton do Cleve-
land, joignant etaboutissant au sud-ouest du
dit canton de Shipton, et formant une super-
ficie d'environ 2,800 acres, plus ou moins.

-oQo-

Parish of St. Joseph de Ham>Sud.

Canonical decree of the 28th March, 1877.

PkOCLAMATION OF THE 11th DECEMBER, J877.

The limits for parochial and municipal
purposes being the same, vide : proclamation
of same date, Iblio GOl.

oOo

Parish of N.-D. de Bonsecours de

Stukely.

Canonical decree of the 1st August, ISGG.

Civilly acknowledged by 24 V. c. 28.

Composed of the fourteen last numbers of
each of the eleven ranges of the township of
Stukelv.

oQo

Parish of St. Etienne de Bolton.

Canonical decree of the 7th March, 1872.

Civilly acknowledged by 24 V. c. 28.

Comprises all the township of Bolton.

OQO

The parish of St Francois-Xavier

de Brompton.

Canonical ,decree of the Ist October, 18S5,
and of the 8th June, 188G.

Proclamatiox of the 10th Februauy, 18S7.

The parochial and municipal limits being
tlie same, vide : proclamation of same dato.
folio GG8.

OOo

Parish of Ste-Anne de Danville.

Canonical decree of the 20th December, 18G7.

Proclamation of the 23rd June, 186

Shall comprise all the township of Shipton
and part of the township of Clevejand,incUul-
ing an extent of territory of about 44,000
acres in superficies, bounded as follows : on
the north-oast, by the township of Tingwick;
on the south-east, by the township of Wot-
ton, and St.George cle Windsor : on the south-
west ; by the township of Cleveland ; and on
the north-west, by the township of Kingsoy

;

the said territory also comprising the" lots

Nos. 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14 and
15 in the pth range of the township of Cleve-
land, joining and abutting on the south-west
of the township of vShipton, and forming a
•^'i;M^rtKÙo of about 2800 acres, more or less.

000
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Paroisse deSt. An irecl eSjtton.

i

Décret canonique du 25 octobre, 1890.
;

Décret canonique du 16 septembre 1890.

Proclamation du 20 avril, 1891.

Tout le territoire formé du township Sut- i

ton et comprenant tous les lots depuis le lot

numéro un inclusivement jusqu'au lot numé-
ro vingt-huit aussi inclusivement des rangs
un, deux, trois, quatre, cinq, six, sept, huit,
neuf, dix et onze du dix canton de Sutton

;

lequel territoire est borné comme suit, sa-

voir : au jjord, par le canton de Brome, au
sud par la ligne provinciale séparant le Ca-
nada des Etats-Unis de l'Amérique du Xord,
à l'ouest, par le canton de Dunham et àl''ost,

par le canton de Potton.

La dite paroisse de Saint André de Sutton,
dans le canton de Sutton, comté de Brome,
comprend un territoire d'environ soixante-
et-quatre mille six cent quatre-vingt acres,

plus ou moins.

oQo

La paroisse de N.-D. des Bois de

Chesham. .

Décret canonique du 4 décembre, 1877.

Proclamation' du 30 .septembre, 1890.

Le territoire comprenant tout le canton de
Chesham, l)orné comme suit, savoir : vers le

nord, par le canton de Marston et pHr partie
du canton de Clinton ; vers le sud, par la

ligne limitative entre le Canada et les Etats-

Unis d'Amérique ; vei-s l'est, par les cantons
de Woburn de Clinton, par partie du canton
de Marston et partie par la dite ligne limita-

ontre leCanadaot les Etat-s-Uuis d'Amérique;
entin vers l'ouest, par les cantons d'Emberton
t-t de Ditton et par partie du canton de Mars-
ton. La dite paroisse de Notre-Dame des
Bois, dans le canton do Chesham, comté de
Compton, comprend un territoire d'environ
quarante-neuf mille six cent trente-et-un

acre.s en superficie.

oQo

La paroisse de St Thomas de Compton.

Décret canonique du G octobre, 1890.

Proclamation- du 9 juin, 1891.

Tout le territoire situé dans le canton de
Compton qui comprend tous les lots depuis
le lot numéro cinq inclusivement, jusqu'au
lot numéro vingt-huit au.ssi inclusivement
des premier, deuxicme, troisième,quatrième,
cinquième, sixième, septième, huitième,
neuvième et dixième rangs du susdit canton
<lo Compton, lequel territoire eat borné com-

Parish of St.'Andre de 5utton.

Canonical decree oi the 2ôth October, 1890.

Canonical decree of the IGth September,1890.

Pkocxamatiox of the 29th April, 1891

A territory composed of the township of
Sutton and comprising all the lots from lot

number one inclusively, as lar as lot number
twenty-eight also inclusively of the ranges
one, two, three, four, live, six, seven, eight,

nine, ten, and eleven of the said township of

Sutton ; which territory is bounded as fol-

lows, to wit : to the north, by the township
of Brome.to the south, by the provindialline
dividing Canada from the United States of

North Americ*, to the west, by the township
of Dunham and to the east, by the township
of Potton.
The said parish of Saint André of Sutton,

in the township of Sutton, county of Brome,
comprising a territory of about sixty-four

thousand six hundred and eighty acres, more
or less.

oOo

The parish of N.-D. des Bois de

Chesham.

Caonical decree of the 4th December, 1877.

Proclamation of the 30th September, 18*^*0.

The territory compaising all the township
of Chesham, bounded as follows, to wit :

Towards the north, by the township of Mars-
ton and partly by the township of Clinton,
towards the south, by the boundary line be-
tween Canada and United Stales of America;
towards tlie east, by the township of Wo-
burii, Clinton, partly by the township of

Marston and partly by the said boundary lino

between Canada and the United Staîes of

Ameeica ; finally towards tlie west, by the
township of Emberton and Diiton and partly

by the tawnship of Marston. The said parish

of Notre-Dame des Bois, in the townsliip of

Chesham, county of Compton, comprising a
territory of about forty-nine thousand six

hundred and thirty-one acres in superficies.

oOo

The parish of St. Thomas de Compton.

Canonical decree of the Cth October, 1890.

Proclamation of the 9th June, 1891.

All the territory situated in the township
of Compton, which comprises all the lots

from lot number five inclusively, as far as lot

number twenty-eight also inclusively of the
first, second, third, fourth,fifth, sixth, seventh
eighth, ninth and tenth ranges of the afore-

said township of Compton, which territory is

bounded as follows, to wit ; to the north, by
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me suit, savoir : au nord, par les cantons de
Ascot et Eaton ; au sud, par le lot de terre

numéro quatre de chacun des rangs un,deux,

trois, quatre, cinq, six, sept, huit, neuf et dix

du dit canton de Compton ; à l'est, par le

canton de Clifton, et à l'ouest, par le canton
ton de Clifton, et à l'ouest, par le canton de
Hatley.
La dite paroisse de Saint Thomas formant

un terrain d'environ quarante cinq mille

huit cent seize acres de terre eu superlicie

plus la réserve ordinaire pour les chemins
publics.

oOo

La paroisse deSt-OIivier de Garthby.

Décret canonique du 30 juin, 1887.

Proclamation du 23 mai, 1889.

Un territoire comprenant les rangs A, B,

C, les premiers et seconds rangs sud ; les

premiers, second et troisième rangs nord ; le

reng du centre, le rang Longue Pointe, les

lots numéros un jusqu'à et non compris le

lot No. quinze de chacun des quatrième, cin-

quième, sixième et septième rang sud-est du
dit canton de Garthby, lequel territoire est

borné comme suit, Savoir : vers le nord-

ouest, partie par le canton de Wolfstown et

partie par le canton de Garthby ; vers le sud-

est, par le lac Aylmer ; vers le nord-est, par

le canton de Garthby : vers le sud-ouest, par

les cantons de Weedon et de Ham-Sud.

La dite paroisse de Saint Olivier de Garth-

by, formant un territoire comprenant une
Buperticie de vingt-quatre mille huit cent

V ingt-cinq acres, plus ou moins.

-000-

La paroisse de St-EIie d'Orford.

Décret canonique du 8 février, 1889.

Proclamation du 27 mai, 1889.

Le territoire comprenant tous les lots de
terre connus et désignés comme suit, savoir :

lo. Tous les lois du cinquième rang du
canton d'Orford, depuis le premier lot jus-

qu'au douzième lot inclusivement.

2o. Tous les lots du sixième rang du dit

canton, depuis le premier jusqu'au quator-

zième lot inclusivement.

3o. Tous les lots du septième rang du dit

canton, depuis le premier lot jusqu'au seiziè-

me lot inclusivement.

4o. Tous les lots du huitième rang du dit

canton, depuis le premier lot jusqu'au hui-

tième lot inclusivement, et depuis le lot

quinze jusqu'au dix-septième lot inclusive-

ment.

the townships of Ascot and Eaton ; to the
south, by the lot of land number four of each
of the ranges one, two. three, four, five, six,

seven, eight, nine and ten of the said town-
ship of Compton ; to the cast, by the town-
.ship t)f Chfton and to the west, by the town-
ship of Hatley.

The said parish of Saint Tliomas being a

territory of above forty-five thousand eight

hundred and sixteen acres of land in superli-

cies, bGsid(s tlic usual allowance for high-

ways.

oOo

The parish of St. Olivier de Garthby.

Canonical decree of the 26th June, 1887.

Proclamation of the 23rd May, 1889.

A territory comprising ranges A, B, C, the

first and second south ranges ; the first, se-

cond and third north ranges ; the range of

the middle.the range Longue Pointe,the lots

number one to the' lot No. fifteen the last

number not included, of each of the fourth,

fifth, sixth and seventh south-east ranges of

the s.iid township of Garthby, which terri-

tory is bounded as follows, to wit : towards

the north-west, partly by the township of

Wolfston, and partly by the township of

Garthby ; towards the south-east, by the lake

Aylnier ; towards the north-east.by the town-

ship of Garthby ; towards the south-west, by

the townships of Weedon and South-Ham.
The said parish of Saint Olivier de Garth-

by forming a territory comprising a superfi-

cies of twenty-four thousand eight hundred
and twenty-five acres, more or less.

oOo

The parish of St. Elie d'Orford.

Canonical decree of the 18th February, 1889.

Proclamation of the 27th May,1889.

The territory comprising all the lots of

land known and designated as follows, to

wit :

lo. All the lots of the fifth range of the

township of Orford, from the first lot to the

twelfth lot inclusive.

2o. All the lots of the sixth ran^e of the

said townphip.from the first to the fourteenth

lot inclusivelv.

3o. All the lots of the seventh range of the

said township, from the first lot to the six-

teenth lot inclusive.

4o. All the lots of the eighth range of the

said township, from the first lot to the eighth

lot inclusive and from the fifteenth lot to the

seventeenth lot inclusive.
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ôo. Tous les lots du neuvième rang, depuis

le premier lot jusqu'au huitième inclusive-
ment et le lot quinze jusqu'au dix-huitième
lot inclusivement.

60. Tous les lots du dixième rang depuis
le premier jusqu'au neuvième lot inclusive-

ment, et depuis le seixième lot jusqu'au dix-
neuvième Jot inclusivement.

7o- Tous les lots du onzième rang depuis
le premitr lot jusqu'au dixième lot inclusi-

verae.it, et depuis le dix-septième lot jus-

qu'au lot vingt-et-un inclusivement.
80. Tous les lots du douzième rang depuis

le premier lot jusqu'au onzième lot inclusi-

vement, et depuis le dix-hutième lot jusqu'au
vingt-troisième lot inclusivement.

9o- Tous les lots du treizième rang depuis
le premier lot jusqu'au douzième lot inclusi-

vement, et depuis Je lot dix-huit jusqu'au lot

vingt-trois inclusivement.
ibo. Tous les lots renverses des rangs A, B,

du dit canton d'Orlord, depuis le lot seize

jusqu'au lot trente-trois inclusiveuitnt ; telle

subdivision étant conforme au plan du can-

ton de Orford, dressé par Je s. Peunoyer, A.
P., et transmis au Département des Terres de
la Couronne, le 25 mars, 1861.

La dite paroisse de Saint Elie d'Orford for-

mant un territoire irréguJier d'environ tren-

te-doux mille six cents acres,mesure anglaise.

oOo

La paroisse de St. Pierre de Ditton.

Décret canonique du 29 janvier, 1878.

Proclamatiox du 3 octobre, 1889.

Tout le territoire borné au nord par les

cantons,de Hampden et Marston, à l'outst,

par le canton de Newport, au sud, par le rang

neuf du susdit canton de Ditton, à l'est, par

les cantons de Chesham et Marston. Le dit

territoire étant composé do tous les lots qui

se trouvent dans les rangs un, deux, trois,

quatre, cinq six, sept et huit du dit canton.

La dite paroisse de Saint Pierre de Ditton

comprendra une superficie de soixante et

treize milles, plus ou moins.

oOo

La paroisse de St. Cajetan de Potton.

Décret canonique du 13 octobre, 1890.

Proclamation du 22 janvier, 189L

Un territoire de figure irrégulière renfer-

mant tous les lots du canton de Potton com-
pris dans les rangs un, deux, trois, quatre

cinque, six, sept, huit, neuf, dix et onze ,

lequel territoire est borné comme su it.savoir:

5o. AU the lots of the ninth range from
the first lot to the eighth lot inclusive, and
from the fifteenth lot to the eighteenth lot,

inclusive.

^ Go. All the lots of the tenth range from the
first lot to the ninth lot inclusive, and from
the sixteenth lot to the nineteenth lot inclu-
sive.

7o. All the lots of the eleventh range from
the first lot to the tenth lot inclusive, and
from the seventeenth fot to the twenty-first
lot inclusive.

So. All the lots of the twelfth range from
the first lot to the eleventh lot inclusive, and
from the eighteenth lot to the twenty-third
lot inclusive.

9o. All the lots of the thirteenth range
from the first lot to the twelfth lot inclusive,
and from tlio eighteenth lot to the twenty-
third lot inclusive.

lOo. All the reversed lots of the ranges A,
B, of the srtid township of Orford, from the
sixteenth Jot to the twenty-third lot inclusi-
ve ; Which subdivision being in conformity
with the plan of the township of Orford,
drawn by Jos. Pennoyer, P. S., and transfer-
red to the Department of the Crown Lands,
on the 25th March, 1861.

The said parish of Saint Elie d'Orford, for-

ming an irregular territory of about thirty-
two thousand six hundred acres, english
measure.

000

The parish of St Pierre de Ditton.

Canonical decree of the 29th January, 1878.

Proclamation of the 3rd October, 1889.

All territory bounded on the north, by the
townships of Hampden and Marston, on the
west, by the township of Newport, on the
south, by the ninth range of the aforesaid
township of Ditton, on the east, by the town-
ships of Chesham, and Marston. The said
territory being composed of all the lot being
in the first, second, third,fourth,sixth,seventh
anii eight ranges of the said township. The
said parish of Saint Pierre de Ditton, shall
comprise a superficies of seventy-three miles,
more or less.

oOo

The parish of St. Cajetan de Potton.

Canonical decree of the 13th October, 1890.

Proclamation of the 22nd January, 1891.

A territory of irregular outline including all

the lots ofthe township of Potton situated in
the ranges one, two, three,four,five,six, seven,
eight, nine, ten and eleven ; which territory

is bounded as follows, to wit : to the north,
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au nord, par lo canton de Bolton, au sud, par
Ja ligne limitative entre le Canada et les
Etats-Unis d'Amérique, à l'est, par le lac de
Mcniphremagt.g, et à l'ouest, par le canton
de tSutton.

La dite paroisse de Saint Cajetan de rot-
ton lormc un territoire contenant environ
cinquante-neuf jniilc denx cents acres de
t(rre en surcrlleic.

oQo

La paroisse de Ste-Catherine de

Hatly.

Décret canonique du 8 août, 1890.

PlîOCLAMATIOX DU IG JANVIER, 1891.

Le territoire comprenant tout le canton de
Ilatley, moins les quatre premiers rangs du
dit canton est bomt? comme suit, savoir : au
n(.rd, par le canton de Ascot, par la rivière
de Magog et le petit lac Magog, au sud, par
la ligne de division des lots nmncres quatre
et cinq des rangs un, deux, trois et quatre
du canton de liatley susdit et par les can-
tons do Barnston et S,tar.stead ; à l'est, par le

canton de Comp-ton et pjartie par l;i ligne de
division des rangs quatre et cinq à Hatley
susdit ; à l'ouest, par le canton do Magog et

par Je petit lac do Magog.

La dite paroisse de Sainte Catherine de
Hatley lorm,int un territoire d'environ cin-

quanto-et-un mille acres en superficie.

tiOo

La paroisse des Sts Anges de Ham.

Décret canonique du 27 mai, 1870.

Pkoclamatiox du 27 décembre, 1881.

Tou< les lots du dixième rang du canton do
WoIfcstOAvn, depuis le numéro un jusqu'au
numéro vingt-huit, le premier et le dernier
inclusivement.
Tous les lots du onzième rang du dit canton

do WoHcstown, depuis le lot numéro un jus-

qu'au numéro vingt-six, le pi-emier et le der-

nier inclusivement.
Tous les lots du onzième rang du dit can-

ton de W'oUVstewn, couçés obliquement par
le chemin (Joslord, depuis le premier jus-

qu'au cinquième, le premier et le dernier
inclusivement.
Tous les lots des 'rangs A et B du chemin

de Saint Philippe, dins le canton de Ham
Nord, depuis le numéro un jusqu'au numéro
quarante-sept, lo premier et le dernier inclu-

sivement.
Tous les lots numéros (juinze, seize, dix-

sept, dix-huit, dix-neuf, vingt, vingt-et-un,

vingt-deux, vingt-trois, vingt-quatre, vingt-

by the township of Potton, to the south, by
the boundary line between the Canada and
United States of America, to the east, by the
lake Meraphremagog, and to the west, by tlie
toAvnship_ of Sutton.
The said parish of Saint Cajetan de Potton

being a territory containing about lifty-nino
thousand antl two hundred acres of bind in
superblcics.

oOo

The parish of Ste. Catherine

Hatley.

de

Canonical decree of the 8th August, 1890.

Prwlamation of the IOtii January, 1891.

The territory comprising all the township
of Hatley, the four first lots ot the four first

ranges excepted of tlie said township and is

bounded as follows, to wit : to the north, by
the toAvnship of Ascot, the river of Magog and
the small lake of Magog to the south, by the
division line between the lots numbers' four
and live of the ranges one, two,threo and four
of the town.ship of Hatley aforesaid, and b;.

the township of Bariiston and Slanstead ; t>.

the east, by the township of Compton antl

partly by the division line betw< en the ran-
ges four and live of Hatley aforesaid, to tii<'

west, by the township of iviagog and by th
small lake of ISIagog.

The said parish of Sainte Catherine of
Hatley, formins: a territory of about lifty-one

thousand acres in superficies.

oOo

Tarish of Sts. Anges de Ham.

Canonical decree of the 27th May, 1870.

Proc;lamaïion of the 27th December, 1881.

All the lots of the tenth range of the town-
shij) of Wolfestown, from number one to

number twenty-eight, both inclusive.

All the lots of the eleventh range of the
said township of WoIfest(<wn, from the lot

number one to the lot number twenty-six.
both inclusive.

All the lots of the eleventh range of the
said townphip of ^^'olfe8town, cut obliquely
by the Gosford road, from number one to

number five, both inclusive.

AU the lots of the ranges A and B of the
Saint Philippe roari, in the township of Ham
Xord, from number one to number forty-

seven, both inclusive.

All the lots number fifteen, sixteen, seven-
then, eighteen, nineteen, twenty ,twenty-one,
twenty-two, twenty-three, twenty-four, twen-
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cinq, vingt-six, vingt-sept et vingt-htiit, dans
chacun des rangs premier, second, troisième
et quatrième du dit canton de Hara-Nord.

^ous les lots du cinquième rang de Ham-
Nord, depuis le lot numéro vingt-trois, le pre-
mier et le dernier inclusivement.

Toils les lots du sixième rang do Ham-
Nord, depuis le lot numéro quinze au lot nu-
méro vingt-quatre, le premier et le dernier
inclusivement.
Enfin le lot numéro quinze jusqu'au lot

numéro vingt-cinq, dans chacun des rangs
septième, huitième et neuvième, le premier
et le dernier des dits lots dans chacun des
dits rangs inclusivement.
I^ tout est borné au nord-est. par le neu-

vième rang du dit canton de Wollestown; au
sud-est, partie par le canton de Garthby.. par-

tie par les lots numéros vingt-cinq, vingt-six,

vingt-sept et vingt-huit du onzième rang du
canton de Hani-Nord, et partie par les lots

numéros quinze, seize, dix-sept, dix-liuit,

dix-neuf, vingt, vingt-et-un, vingt-deux,vingt-
trois et vingt quatre du dixième rang de
Ham-Nord ; au sud-ouest, par la ligne qui
sépare les lots numéros quatorze et quinze
dans chacun des rangs un, deux, trois, quatre,

cinq, six, sept, huit et neuf du dit canton de
Ham-Nord ; et entin au nord-ouest, par le

canton de Tingwick, et par le canton de
Chester-Ouest.

oOo-

Paroisse de St-Cami!le.

Décret canonique du 21 mars, IS'w.

Piîoc;lamatiox du 28 Jinx, 1SG7.

Compn'nant certaines parties des cantons

de Wotton, Stoke et Dudswell, comprendra
une étendue de territoire d'environ OV milles

de front sur environ 10 milles de proiondeur,

l.ornée comme suit : au sud-ouest, par la

ligne qui sépare le 13e rang dn lie rang de

Stoke, depuis le lot Xo. 1 jusqu'au No. 17 in-

clusivement ; au sud-est, par la ligne qui

sépare le lot No. 17 du lot No. 18 du 14e rang

du canton de Stoke.et par la ligne qui sépare

le 8e rang du 9e du canton de Dudswell ; au

nord-ouest, par la paroii^so de Saint Ilippo-

iyte de Wotton, et la ligne qui sépare au sud-

est, le 1er, le 2e et la moitié du Se rang de la

paroisse de St-Urbain de Windsor d'avec la

partie adjacente du canton de St-Camiile et

d'av»^c le premier lot du J4e rang du canton

de Stoke ; au nord-ost,par la ligne qui sépare

les 9e, 10 et lie rangs du canton de Duds-

well, d'avec celui de Weedon, et les 9e, 10e,

91

ty-five. twenty-six, twenty-seven and twenty-
eight, in each of the first* second, third and
fourth ranges of the said township of Ham-
North.

All the lots of the fifth range of Ham-
North, from the lot number fifteen to the lot

number twenty-three, both inclusive.

All the lots of the sixth range of Ham
North, fr<!m the lot number fifteen to the lot

number twenty-four, both inclusive.

And lastly, the lots from lot ntmiber fif-

teen to Jot munbor twenty-five, both inclusi-

ve, in each of tlie seventh, eighth and ninth
ranges.

The whole being bounded on the north-
east, by the ninth range of the said township
of Wolfestown ; to the south-east, by the
township of Garthby, partly by the lots num-
bers twenty-five, twenty-six, twenty -seven
and twenty-eight, of the eleventh range of
the township of Ham North, and partly by
the lots nundicrs fifteen, sixteen, seventeen,
eighteen, nineteen, twenty, twenth-one.
twenty-two, twenty-three and twenth four, of
the tenth rantre of Ham-North ; to the soutli

west, by the line which separates the lots

numbers fifteen and sixteen, in each of the
first, second, third, fourth, lifih, sixth, seven-
th, eighth and ninth ranges of the said town-
ship of Ham-North ; and Instly. to the north-
west, by the township of Tingwick, and by
the t<jwnship of West-Chester.

oOo

Parish of St. Camille.

Canonical decree of the 21st March, 18Ô7.

Proclamation of the 28th June, 1867

Comprising certain parts of the township:^

of Woiion, Stoke and Dudswell, shall com-
prise an extent of territory of about G^ miles
in front by about 10 miles in depth, bounded
as follows : on the stnith-Avest, by the line

which separates the 13th range from the
14th of the township of Stokr-, from lot No. 1

to lot No. 17 inclusive ; on the south-east, by
the line which separates lot No. i7 from let

No. 18 of tlie 14lh range of the township o/

Stoke, and by tiie line which separates tho
8th range from the 9th of the township oi

Dudswell ; on the north-wpst, by the parish

of St. Hippolyte tie Wotton and the line

which separates on the south-east, the 1st,

2nd and the half of the 'Sid range of the
parish of Saint Urbain de Windsor from the
adjacent part of the township of Saint Ca-
mille and from the first lot of the 14th range
of the township of Stoke ; on the north-east.
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lie, ] 2e et 13e rangs du canton do Wotton,
d'avec le canton de Ham-Sud,et la ligne qui
sépare le 14e rang du Ciinton de Wotton,
d'avec le canton le Ham.

Annexion :

Décret canonique du 15 décembre, 1873.

Pkoclam.^tion du 23 jlin, 1879.

Tous los lots drpuia le niim<^ro soixante et

ciuq jusqu'au uiiniéro s< ixaiue et seize, le

{'.reniier et le dernier inclusivement, dan.s

(.'liai-nii (ios iiing.s ^leuxi^me, tmisièmo, qua-
trième, cinquième et sixième et tous les lots

depui» le nuni(^ro soixante et cinq à soixante
et dix, toUH deux inclusivement, dans le sep-

tième rung du crtutnu df Wotton. de manière
que la dite paroisse de Suint ('nmille. com-
prenne désormais le territoire et leu lots sui-

vants, savoir :

Premièrement.—De t(>ut le canton de Saint
Camile, f-ans exception.

Secondejnent.— Do tons les lots depnia le

numéro soix.iute-et-cinc] ju.'<qu'aii numéro
soixante-et-.st ize tons deux inclusivement,
dans chacun des rangs deuxième, troisième,
quatrième, cinquième et sixième du canton
de Wotttm, et de tous les lots depuis le nu-
méro soixante et-cinq jusqu'au numéro soi-

xante-et-dix tous deux inclusivement, dans
le septième rang du dit canton de Wotton.
Troisièmement.—De tous les lots dans le

([uatorzième rang du canton de Stoke.depuis
Je lot numéro un jusqu'au lot numéro dix-

sept, tous deux inclusivement.
Quatrièmement.—De tous les lots dans les

rangs dixième et onzième du canton de
Dudswell, depuis le lot numéro six, jusqu'au
lot numéro vingt-huit, dans chacun des dits

deux rangs, ces ileux lots inclusivement, et
de tiais les lots dnns le neuviève rang du dit

canton de Duuswoll, depuis le lot numéro
sept jusqu'au lot numéro vingt-huit,tous deux
inclusivement.
Et la dite paroisse ainsi formée par l'anne-

vion dts dits lots de terre détachés de Saint
Hippolyte de Wotton, sera bornée au sud-
est, par la ligne qui sépare le huitième ratig

du neuvième rang du ditcanton de Dudswell,
et ] ar la liane do division outre les lol.^ nu-
méro (li\-.-.e);1 et dix-huit, duns le quatorziè-
me rang du canton de i'toke ; au sud-oue.-t,

par la ligue (|ui sépare le rarig treizième du
rang quatiirzièine »hi dit canton de Stoke,
depuis le poiiit de divisim des lois numéros
dix-se].t et dixluiit, jusqu'à la ligne sud-est

du canton de Windsor, et aussi en partie par

by the line which separîites the 9th, 10th and
11th ranges of tlie township of Dudswell,
from that of Weodon, and the 9th, 10th, 11th,

]2th and 13th ranges of the township of

Wotlon, from the towMiship of Soutli-Hrtni,

and the line which separates the 14th range
of the township of Wotton, from tlie town-
ship of Han.'.

Anne.vation :

Canonical decree of the 15th December, 1873.

Proclamatjok of the 23rd June, 1870.

All the lots from number sixty-five to
number seventy six, both inclusive, in each
of the second, third, fourth, tilth and sixth
ranges of the township of Wotton, and of all

the lots from nuinbfr sixty-five to number
seventy, both inclusive, in the seventh range
of the said township of Woiton, so tluit ilie

said pari^h of Saint Camille, will henceforth
comprise and l)e com po.«ed of the following
territory and lots, that is to say :

Firstly.—Of all the township of Saint Ca-
n)ille, without f xcoition.
Secondly.—Of all the lots from number

sixiy-live to number seventy-six, hoth inclu-
sive, in each of the second, third, founh,
tilth and sixth rang<s of the township of
Wotton, and of all the lots from number
sixty-live to number seventy, both inclusive,
in tlie seventh range of the said townsliii) of
Wotton.

Thirdly.—Of all the lots in the fourteenth
range of the township of Stoke, from lot

luuuLier one to lot number seventeen, both
inclusive.

Fourthly.—Of all the lots in the tenth and
eleventh ranges of the township of Dudswell,
from the lot number six to lot number
twenty-eight, in each of the said two ranges,

both lots inclusive, and of all the lots in the
ninth range of the said township of Duds-
well, from lot number seven to lot number
twenty-eight, both inclu.sive.

And the said parish, thus formed by the
annc.Mition of the said l<»ts of land detaclied
from St. Hippolyte de Wotton, shall be boun-
ded to the south-east,by the line wliicli sepa-
rates I he eighth range from the ninth

j

range of the said township of Dudswell, and
by the tlivision line between lots numbers
'seventeen and eighteen, in the fourteenth
range of the township of Stoke ; to the south-
west, by the line which separates the tliir-

teenth range from the fourteenth range oj

the said township of Stoke, from the point of
division of lots numbers seventeen and eigh-
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la ligne sord-est du canton de Windsor,
au nord-oupst, partie par la liofne sud-est du
canton do Windsor, partie par la ligne qui
sépare les lots numcros soixante-et-quatre et
SQixante-et-cinq dans chacun dts rangs deu-
xième, troisième, quatrième, cinquième,
sixième et septième du ranton de Wotton, et
partie par la ligne qui sépare le quatorzième
rang du canton de csaint Camille, des quin-
zième et seizième rangs du dit canton de
Wdttou

; au nord-est, partie par le canton de
Ham, partie par le canton do Ham-Sud, et
partie par le canton de Wccdon.

-oOo-

Paroisse de St. Edmond.

Décret canonique du 7 mars, 1S72.

Proclamation du 20 octobre, 1882.

La paroisse de Saint Edmoud,8ituée partie
dans le comté de Comptnn, et partie dans le

comté de Stanstead ; bornée comme suit,

savoir :

Au nonl, partie par les lots No. 5. des
rangs un, deux, troi.s et quatre de Hatley.
partie par les lots No. 5, de tous les rangs du
«:a:iton do Ci)nipton, partie par la ligne entr^
riifton et Barford, et partie par le segment
de la ligue nttrd de B<rnston, compris entre
le cordon des rangs 4 et -5 de Hatley, et la

ligne entre Stanstead et Barnston ; au sud.
partie par le cordi'U des rangs 9 et 10 de
Barford, en front dc.^ lots Nos. 1, 2, 8, 4, 5 et

6, partie par le cordon des rangs 4 et -5 du dit

canton do Barford. depuis le lot No. 7. inclu-
sivement, jusqu'à Ja ligne entre Birford et
Barnston, partie par le cordon des rangs 7 t^t

8 de Barnston,depiris la lisrupen dernier lieu

mentionnée, jusqu'au lot No. S, inclusijfe-

ment, et partie par le cordon drs taiv^^ 4 et

5, depuis le lot No. 7, inclusivement, jusqu'à
la limite entre Barnston ot Stanstead; à re<«t,

partie par la ligne de division entre cette
paroisse et le canton de Cliftou, partie par la

ligne de division entre cette paroisse et le

canton Hereford, et partie par la ligne qui
divise les lots Nos. fi et 7 dans les rangs

5, 6, 7, 8 et de Barford ; et à l'ourst.. partie
par les N.is. 1, 2, o et 4 du .^e rang de Hatley,
pîirtie par la ligne qwi divise cette paroisse
du canton de Stanstead. et partie par les

lots No. 7, des rangs 5, fi, 7 de Barnston.

-oOo-

teen, to the south-east line the township of
Windpor. and also in part, by the north-east,
line of the towntship of Windsor; to the
north- n-fst.partly by tlie south-east line of the
town.ship of Windsor, partly by the line
which separat^8 tlie lots numbers sixty -four
and sixty-five in tadi of the second, third,
fourth, hfth, sixth and seventh ranges of the
township of Wotton, and partly by the line
which separates the fourteenth range of llie

township of Saint Camille, from the fifteenth
and sixteenth rangts of the said tov.nship of
Wotton ; to the north-east, partly by the
township of Ham, partly by the township of

South-Ham and partly by the township of

Weedon.

—>—oOo

P£|rish of St. Edmond.

Canonic.! 1 decree of the 7th March. 1873.

PkoclamatiuX of the 23th Octod!:?w, 188 \

The parish of St. Edmond, situate partly in
the county of Compton, and partly in the
county of Stanstcad bounded as follows, to
wit.

On the north, partly by lots Nos. 5. of the
ranges one, two. three and four, of Hatley,
partly by lots Nos. .">, of«all the rang(s o the
township of Compton, partly by the line be-
tween ('lifton and Barford. and partly by the
segment of tlie nortli alignment ot Bi-nston.
comprised between the division line ol ranges
4 and 5 of Hatley, and the line between
Sianslead and Barnston ; on the south, partly

the divi.-5ion line of rang^'s 9 and !•>. of Bai-

ford, in front of lots Nos. 1. 2, ^. 4. o and 0,

partly by the division line of ranges 4 and ô.

of said township of Bar.ord, from lot No. 7

inclusively, to the lino between Barford
and Barnston, partly by the division line of

ranges 7 and 8, <>f Barnstou from the line

lastly mentioned, to lot No. 8 inclusively,

and partly by the division line of ranges 4

and 5, from lot No. 7, inclusively, to the limit

between Barnston and Stanstead ; on the

east, partly by the division line between
that parish and the township of Ciitton,

partly by the division line between that

parish and the t->wn.«hip of Il'reford, and
partly by the line which dividts the lots

Nos. 6 and 7, in the ranges 5, 6. 7, 8 and 9 of

Barford ; and f>n the west, partly by Nos. 1.

2. o and 4 of the oth range oi Hatley, partly

by tlie line which divid >s that parish from
the town.ship of Stanstead, and partly by lots

Nos. 7 of the ranges 5, 6 and 7 of Barnston.

oOo
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La paroisse de .5t=Antoine de

Lennox vilîe.

Décret canonique du 3 juillet, IS'H).

Proclamation du 2iî .taxviei;, ISiM.

Un territoire irrégulior qui comprend : lo.

Tous les lots depuis lo lot numéro un, inclu-

sivement, jusqu'au lot nuiut'ro quinze, aussi

inclusivement, des rangs un. deux, trois,

quatre et cinq du canton de Ascot
;

2. Tous les lois ({, partie de lots di.-s ]ut-

rnicr, deuxième et troisième ran.i;.s sitiu's à

r(*ît de la rivière Saint Fran(,"^ois '-t compris
entre ccUo-ci, la ligne latérale divisant le

canton d'Katon de celui d'Ascitt susdit, et la

]içne de division dos lots numéros (piinzo et

seize des rangs trois, deux et un d'icelui
;

8o. Tous les lots depuis le num-.'ro nn, in-

clusivement, jusqu'au lot.numt'ro quatorze
aussi inclusivement du sixième rang <t',Ascot

susdit, plus la partie du lot numéro (quinze

de ce même nvng, s'é tendant au nord et à
l'est de la rivière de Saint François

;

4o. Tout les lots depuis le numi^ro liuît,

inciusivenient, jusqu'au lot numéro douze,
aussi inclusivement.du septième rang et tons
les lots depuis le lot numéro huit, inclusive-

ment, jusqu'au lot numéro onze aussi inclu-

sivement.du liuitième rang du canton de
Ascot susdit. Lecjuel territoire est borné
comme suit, swoir ; au nord et au nord-ouest
par la rivière de Saint François, par la ligne
de division des lots numéros quinze et seize
des ]ang8 quatre, cinq et six et par ])artie de
cette même ligne dans le troisième rang, par
partie de la ligne de divisioii des lots numé-
ros quatorze et quinze du sixième rang, par
Ja ligne de division des lots numéros douze
et treize du septième rang et par celle des
lot» numéros onze et douzcdu huitième rang
d'Ascot susdit, au sud, par le canton de
Compton et par la ligne de division do-» loin

numéros sept et huit des rangs sept et huit
du canton de Ascot susdit, et j)artic r^ar lu
rivière de Saint François, à l'est, par la ligne
Jatérale divisant les cantons d'Fiaton et
d'Ascot, (!t à l'ouest, ])ar partie des lignes do
division des rangs six et sept, se[>t et Iniit,

huit et neuf.

La dite paroisse de Saint Antoine de Len-
noxville formant un territoire d'environ vingt
cinq mille trois cent cinquante-quatre acres
en superficie.

oOo

The parish of St-Antoine

Lennoxville.

de

Canonical decree of the 3rd July, 1890.

I'K(X'LAMATioN OF thV: 22nd January, 18!51.

A territory of irregular outline which
includes : lo. All the lots from lot number
one, inclusively, as far as lot number fifteen,
also inclusively, of the ranges one, two,
three, lour and five of the township of Ascot;

2o. All the lots and part of lots of the
first, second and third ranges situated on the
ea>t side of the river Saint François, and
situated between this river and the later» 1

line dividing the township of Eaton from
Ascot aforesaid, and the division lino be-
tween the lots number fifteen and sixteen
of the ranges three, two and one hereof;

3o. All the lots from the lot number one
inclusively, as far as lot number fourteen,
also inclusively, of the sixth range of Ascot
aforesaid, and the part of lot number fifteen
of the same rançe, extending to the north
and east of the river Saint François

;

4o. All the lots from lot number eight,
inclusively, as far as lot numl)er twelve, also
inclusively, of the seventh range, and all the
lots from lot number eight, inclusively, as
far as lot number eleven, also inclusively, of
the eighth range of the township Asci ;

aforesaid. Which territory is boumled a^
follows, to wit : To the north and norlh-west
by the river Saint Francois, by the division
line between the lots nurnl.)ors fifteen and
sixteen of the ranges f(vir, five and six and
part of the same line in tlie third range, part
of the division line of the lots numbers four-
teen and fifteen of the sixth range, by the
division line of the lots numbers twelve and
tljirteen of the seventh rfmge, and by the
division line of the lots numbers eleven and
tAvelveofthe eighth range of Ascot afore-
said, to the south, by the township of Comj)-
ton and liy tlio division line of the lota num-
bers seven and eighth oftheranges seven and
eight of tlie townslup f)f Ascot aforesaid, and
part by the river Saint François, to the east,
by the lateral line dividing the townships of
Eaton and Ascot, and to the west, by a part
of the division lines of the ranges' six and
seven, seven and eight, eight and nine.

The said parish of Saint Antoine of Len-
noxville being a territory of about twenty

-

five thousand, three hundred and fifty-four
acres in superficies.

oOo
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La paroisse de 5t-Patrice de Magog.

Décret canonique du 16 octobre, 1885.

Proclamation m- 3 mai, 18S6.

Tout le territoire borné et décrit comme
suit : .

Premièrement. — Commençant à. l'angle
sud-est du canton de Mago;;, 8ur la lionne de
division entre les rangs dix ot onze de l'ar-

pcntago primitif du canton de Hatley ; de là

se diri^reant nord soixante-et-quatorze degrés
ouest (la variation de l'aiguille étant de qua-
torze degrés) sur la ligne de séparation entre
les cantons de Magog et Slanstead, une dis-

tance de deux cent quarante ot une chaînes
;

d*^ là allant sur la ligne de séparation entre
les cantons do Magog et Stanstead, nord soi-

xante-et-treize degrés, quinze minutes ouest,
une distance de trois cent une chaînes, jus-
qu'au lac Memphrémagog

;
puis de là sui-

vant la cote est du lac Memphremagog jus-
qu'à la rivière Magog

; de là sur la" rivière

Magog, suivant la rive sud-est jusqu'à la

ligne de division entre les dixième H onziè-
me rangs de l'arpentage primitif du canton
d'Hatley, la diî-e ligup séparant aujourd'hui
le canton de Hatley du canton de Magog

;

de là sud, treize degrés et trente minutes
ouest, sur.la ligne de divi>iion ontre les can-
tons de !^^agog et Hatley, une distance de six
cent Irente-et-une chaînes jusqu'au point de
départ. Le dit territoire tel que décrit com-
prenant lis h'ts des rangs onze, douze, treize,

quatorze, quinze, seize et dix-sept dû canton
autrefois d'Hatley, aujourd'hui formant par-
tie du canton de Magog.

Secondement.—Partant de l'angle nord-
ouest du canton de Magog, sur la ligne de
division entre les rangs treize et quatorze de
l'arpeut.ige primitif dn canton de Bolton ', de
là, allant au sud. quinze degrés ouest sur la

dite ligne, une distance de quatre cent qua-
rante six chaînes et cinquante mailles jusqu'à
l'angle sud-ouost du canton de Magog. puis
allant sud, soix'intc-et-quatorze degrés est

sur la ligne de division entre les lots Xo. 14
et 15 des rangs quatorze et quinze de l'arpen-
tage primitif du canton de Bolton, (la dite
ligne divisant aujourd'hui le canton de
Magog du canton do Bolton), une distance
de quatre-vingt-sept chaînes et cinquante
mailles jusqu'au lac Memphremagog ; de là,

vers le nord-est suivant la rive ouest du lac

Memphremagog jusqu'à la rivière de Magog;
de là, vers le nord-est suivant la rive nord-
ouest de la rivière de Magog jusqu'au petit

lac Magog ; de là, vers le nord, suivant la

rive ouest du petit lac Magog jusqu'à la ligne
de division entre les cantons d'Orford et de
Magog ; de là, enfin nord, soixante-et-qua-

The parish of St. Patrice de flagog.

Canonical decree of the 16th October, 18S5.

Pkoclamatiok of the 3rd May, 1886.

All the territory bounded and described
as follows :

Firstly.—Commencing at the south-east
angle of the township of Magog, on the divi-
sion line between ranges ten and eleven of
the original survey of the township of Ha-
tley ; thence running north seventy-four de-
grees west (the variation of the compass
being fourteen degrees) on the division line
between the townships of Magog and Stans-
tead, a distance of two hundred and forty-

one chains ; thence, running along the said
division line between the townships of Magog
and Stanstead, north, seventy-three degrees
fifteen minutes west, a distance of three hun-
dred and one chains to lake Memphrema-
gog ; thence, following the east bank of lake
Memphremagog to the Magog rivt-r ; thence
on the Magog river following the south-east
shore to the division line between the tenth
and eleventh ranges of the original survey of
the township of Hatley, the said line now
separating the township of Hatley from the
township of Magog ; thence, south, thirteen
degrees and thirty minutes west, on the divi-

sion line betAveen tlie townships of Magog
and Hatley, a distance of six Immlred and
thirty-one chains to the 8tartin>: point. The
said territory as described comprising the
lots of ranges eleven, twelve, thirteen, four-
teen, fifteen, sixteen and seventeen, of ilio

township formerly of Hatley, now terming
part of the township of Magog.

Secondly.—starting from the north-west
angle of the township of INIaeog, on the divi-

sion line b» tween ranges thirteen and four-

teen, of the original survey of the township
of Bolton ; thence, running south, tifteen

degrees west on tlie said line. a. dist^înce of
four hundred and forty-six chains and fifty

links to the south-west angle of the town-
ship of Magog ; thence,running .south, seven-
ty-four degrees east on the division line

between lots Nos. 14 and 15 of ranges four-

teen and fifteen of the original survey of the
township of Bolton, (the said line now divi-

ding tlie township of Magog from the town-
ship of Bolton), a distance of eighty seven
chains and iiity links to lake Memphrema-
gog ; thence, towards thenorth-east following

the west shore of lake Memphremagog to
Magog river ; Ihenco, towards the north-east,

following the north-west shore of the Magog
river to little lake Magog; thence towards
the north following the west shore of little

lake Magog, to the division line between the
townships of Orford and Magog ; thence,
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torze degrés ouest suivant la ligne qui sépare
le»< dits cantons do INLi^'^'g ^'t Orfor.l une dis-

tance de six cent quatre-vingt-neuf chaînes,
jusqu'à l'angle nord-ouest du canton de
Magog au point de départ. Les courses sont
magnétiques. Le dit territoire tel que cir-

conscrit comprenant les quatorze premiers
lots, du qtiatorzièmo et quinzième rang, plus
tout l'espacp de terrain compris dans les sei-

zicme, dix-septirnip, dix-huitiètne, dix-neu-
vième, vingtième, vingt-et-unième et vingt-
deuxième rangs du canton primitif de Bolton
formant anjourd'luii p;irtit> du canton de
Magog. J^a première H deuxième partie de
cette description formant un territoire me-
8ura-.t en superficie trente-neuf milles
cinq cents acres, plus ou moins.

oOo

« Paroisse de St. Julien de Wolfestown.

Décret canonique du 22 janvier, 1875.

riUKI^AMATIOX DU 22 orTonRK, 1878.

Tous les lots du premier rang du canton
d'Irlande, depuis le lot numéro dix jusqu'au
lot numéro vingt-huit inelusivcnient ; de tous
les lots depuis le niiméro six jusqu'au lot nu-
méro vingt Iiuit inclusivement, dans chacun
des premier, second et troisième rangs du
canton de AVolfestnwu; de'tous les lots depuis
le numéro un jusqu'au numéro vingt-huit
inclusivement, dans le quatrième rang du
dit canton de Wolfestown ; de tous les lots

depuis le numéro quatorze jusqu'au numéro
vingt-huit inclusivement, dans le cinquième
rang du dit canton de Wolfestown ; de tous
les lots d(>puis le numéro dix-sept jusqu'au
numéro vingt-huit inclusivement, dans le

sixième rang du dit canton de Wolfestown
;

de tous Us lots depuis le numéro dix-neuf
jusqu'au numéro vingt-huit inclusivement,
dans le septième rang du dit canton de Wol-
festown ; de tous les lots depuis le numéro
vingt-et-un jusqu'au numéro vingt-huit
inclusivement, dans le huitième rang du dit
<anton do Wolfestown, et enfin de tons les

lots depuis le numéro vingt-trois jusqu'au
numéro vingt huit inclusivement, dans le

neuvième rang du dit canton de Wolfestown,
et que le tout est borné au nord-ouest, dans
le premier rang du canton d'Irlande, par la

ligne qui divise le lot numéro neuf d'avec
le lot numéro dix ; et dans le canton de Wol-
festown, dans le» premier, second et troisiè-

me rangs, par la ligne qui divise dans cha-
cun des dits rangs le lot numéro cinq d'avec
ie lot numéro six, et dans le quatriè«tie rang
()ar la ligne qui divise les cantons de Ches-
ter-Est et Halifax-Sud, d'avec le dit canton
de Wolfestown ; dans le cinquième rang par
la ligne qui divise le lot numéro treize

finally north, seventy-four degrees west fol-

lowing the line which separates the said
townships of Magog and Orford a distance of
six hundred and eighty-nine chains to the
north-west angle of the township of Magog,
the starting point. The courses are magnetic.
The said territory as circumscribed compri-
ses the first fourteen lots ofthe fourteenth and
fifteenth range, as well as all the space of
land comprised within the sixteenth, seven-
teenth, eighteenth, nineteenth, twentieth,
twenty-first and twenty second ranges of the
original township of Bolton, now forming
part of the township of Magog. The first and
second part of this description forming a ter-

ritory, measuring in superficies thirty-nine
thousand five hundred acres, more or less.

oOo

Parish of St. Julien de Wolfeston.

Canonical decree of the 22nd January, 1875.

Proclamation of the 22nd Octobek, 1878.

All the lots of the first range of the town-
ship of Ireland, from lot number ten to lot

number twenty-eight inclusive ; all the lots

from number six to number twenty-eight
inclusive, in each of the first, second and
third ranges of the township of Wolfestown

;

ail the Ic'ts from number one to number
twenty-eight inclusive, in the fourth range
of the said township of Wolfestown ; all the
lots from^ number fourteen to number tv/en-

ty-eight inclusive, in the filth range of the
said township of Wolfestown ; all the lots

from number seventeen to number twenty-
eight inclusive, in the sixth range of the said
township of Wolfestown ; all the lots from
number nineteen to number twenty-eight
inclusive, in the seventh range of the said
township of Wolfestown; all the lots from
number twentj^-one to number twenty-eight
inclusive, in the eighth range of the said
township of Wolfestown ; and lastley all the
lots from number twenty-three to lot num-
ber fwenty-eight inclusive, in the ninth
range of the said township of Wolfestowu,the
who e being bounded to the north-west, in
th(; fir.-u Tange of the township of Ireland, by
the !iiiO which divides the lot number nine
fr<"m the lot number ten, in the township of
Wolfestown ; in the tirst, second and third
ranges by the line which ili vides in each
of the said ranges, the lot number five

from the lot number six, and in the
fourth range l>y the line which divides
the townships of Chester-East and Halifax-
South from the said township of Wolfestown,
in the filth range by the line which divides
the lot number thirteen from the lot number
fourteen, in the sixth range by the liiae of
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d'avec le " numéro quatorze ; dans le

sixième rangs par la ligne de division
entre les lots numéros seize et dix-sept, dans
le septième rang par la ligne «le division
entre les lots numéros dix-huit et dix-neuf,
dans le huitième rang parla ligne de division
entre les lots numéros vingt et vingt-et-un,

et enlin dans le neuvième rang par i;i ligne
qui divise le lot numéro vingt-deux d'avec
le lot numéro vingt trois ; au sud-outst, par
la ligne de division entre les quatrième et

cinquième rangs du dit canton de Woltef-
l<j\vn, di^puis le premier lot jusqu'au treiziè-

me lot inclusivement: entre les cinquième et

sixième rangs du dit canton de Wolfestown,

f>ar la ligne de division des dits rangs depuis
e lot numéro quatorze jusqu'au lot numéro
seize inclusivement

;
par la ligne de division

entre les sixième et septième rangs du ilit

canton de Welfestown, depuis le lut numéro
dix-sept jusqu'au lot numéro dix-huit inclu-

sivement
;

par la ligne de divisiun des
septième et huitième rangs depuis le

lot numéro dix-neuf jusqu'au numéro
vingt inclusivement; rar la ligne de division

entre les rangs numéros huit et neuf, depuis
le lot numéro vingt-et-nn jusqu'au numéro
vingt-deux inckasivement. et enlin par la

ligne de division entre les rangs numéros
neuf et dix depuis le lot numéro vingt-trois

jusqu'au lot numéro vingt-huit inclusive-

ment ; au sud-tst, par la ligne qui sépare les

neuf premiers rangs du dit canton ^e Wol-
festown d'avec celui de Garthby, au nord-est,

parla ligne qui sépare le troisième lang
d'avec le quatrième rang du canton de
Wolftstown depuis le lot numéro un jus-

qu'au numéro cinq inclusivement, et par
la ligne qui sépare le dit canton de Wol-
festown d'avec le canton de l'Irlande, depuis
le lot numéro six jusqu'au lot numéro
neuf inclusivement, et entin par la ligne qui
divise le premier rang d'avec le second rang
du dit canton d'Irlande, depuis le lot numéro
dix jusqu'au lot numéro vingt-huit incliisive-

ment.

oQo

division between the lots number sixteen and
pevenleen, in the seventh range by the line
of division between the lots numbers eigh-
teen and nineteen, in the eighth range by
the line oi division between the lots numbeis
twenty and twenty-one, in the ninth range
by the line which divides the lot number
twenty-two from the lot number twenty-
three ; to the south-west, by the line of divi-

sion between the tourth and lifth ranges of
the said township ot Wolfestown, from lot

number one t) l<.t number tbirt« on inclusive
between the tiftli and sixth langes of the said
township of Wolfestown. by the line of divi-

sion ol the said ranges from the lot number
fourteen to the lot number sixteen inclusive,
by the line of divi.-ion between tlie sixth
and seventh ranges of the said township of
Wolfestown, from the lot number seventeen
to the lot number eightf'eii inclusive, by the
line of division of seventh andeiglub ranges
from the lot number nineteen to the 1» t

number twenty inclusive, by the lino of divi-
sion between the ranges numbers eight and
nine from the lot number twenty-one to the
lot number twenty-two inclusive, and lastly

by the line of division between the ranges nunl-
bers nine and ten from the h >t number twenty-
three to the lot number twenty-eight inclu-
sive ; to the south-east, by the line which
separates the first nine ranges of the said
township (if Wolfestown from the township
of Garthby; to the norih-east, by the line
which separates the third range from the
fourth range of the towurhip of Wolfestown,
from the lot nundier one to the lot number
five inclusive, and by the line which sepa-
rates the said township of Wolfestown from
the township of Ireland, from the lot num-
ber six to lot number nine inclusive

; and
lastly by the line which divides the first

range from the second range of the sait!

township of Ireland, from the lot numlicr tm
to the kit number twentv-eis^ht inclusive.

-oOo-

L.a paroisse de St- Venant de Hereford.
;
The parish of St-Venant de Hereford.

Décret canonique du 14 septembre, 1S89.

Proclam.vtion du 8 janvfer, 1890.

Tout le territoire borné comme suit,.savoir:

commençant à un point à l'angle sud-est du
dit canton de Hereford, à l'intersection du
cours d'eau appelé Hall's Stream, avec la

ligne internationale entre le Canada et l'Etat

du Vermont, un des Etat.s-Unis d'Amérique
;

de là, courant vers le nord-est, en suivant la

ligne internationale entre le Canada et l'Etat

du New-Hampshire, un des Etats-Unis d'A-

Canonical decree of the 14th September, 1SS9.

Proclamation of the 8th January, 1891).

All the territory bounded as follows : com-
tnencing at a point at the south e;x«.t anur'e uf
the said township of Herelord at the inter-

section of the water course called Hull's
stream with the international line between
Canada and the State of Vermont, one of
the United States of America,thencerunniug
towards the north-east in following the inter-

national line between Canada and the State
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mérique, jusqu'à la rencontre de cette ligne
avec la ligne séparant le gore d'Hereford
d'avec le canton d'Auckland ; do là, courant
vers l'ouest dans la ligne do division entre, lo

gore de Hereford et le canton de Herefonl
d'une part et le canton d'Auckland et celui
de Clilton d'autre part, jusqu'à l'angle nord-
ouest du lot quatorze b dans le onzième rang
du canton de Hereford ; de là, courant vers
le sud dans la ligne de division ouest du dit
lot quatorze dans ïc dit onzième rang, jus-

(^u'à la Jigne de division entre les dixième et
onsièmo nuigs do Hereford ; de là, courant
versde hiud dans la ligne de division ouest du
lot quatorze dans le dixiènu' rang jusqu'à la

ligne do divisiiiU entre les neuvièmeet dixiè-
me rnngs : de Jà, courant vers l'est dans la

ligne de division entre les neuviènieet dixiè-

me rangs jns(iu'à l'angle nord ou(Vt liu lot

douze dans le neuvième rang
; de là, courant

vers le ^ud dans la ligne do division ouest ilu

lot douze jusqu'à la ligne de division entre
les huitième (t neuvième rangs ; de là, cou-
rant vers l'ouest, dans la ligne de division
entre Us huitième et neuvième rangs jus-

qu'à l'angle nord-ouest du lot treize dans le

huitième rang ; de là, courant vers le sud
duns la ligne de division f)uest ûu lot treize
dans le huitième rang jusqu'à la Jigne de
division entre les septièn)e et huitième rangs;

de là.courant vers le sud,dans la ligne de divi-

sion ouest du lot treize dans losoi)lième nmg,
jusqu'à la ligne de division entre lesbixième
et septième rangs ; de là, courant vers l'ouest

dans la ligne de division entre les sixième et
septième ran;:s jusqu'à l'angle nord-ouest du
lot seize a dans le sixième rang ; de là, cou-
rant vers le sud dans la ligne de division
ouest du lot seize <t et dans la ligne de divi-

sion ouest du lot seize b dans le sixième rang
jusqu'à la ligne de division entre h s cin-
quième et sixième rang-^ ; do là, courant vers
le sud dans la ligne de division ouest du lot

seize b et dans la ligne de division ouest du
lot seize a dans le cinquième rang, jusqu'à la

ligne de division entre les quatrième et cin-
quième rangs ; de là, courant vers le sud dans
la ligne de division ouest du lot seize dan's

le quatrième rang jusqu'à la ligna de division
entre les troisième et quatrièiue rangs ;de là,

courant vers l'est dans la ligne de division
entre les troisième et quatrième rangs jus-

qu'à l'angle nord-ouest du lot quatorze a dans
lo troisième rang ; de là, courant vers le sud
dans la ligne de division ouest du lot qua-
torze a et dms hi ligne do division ouest du
lot quatorze c dans le troisième rang jusqu'à
la ligne de division entre les deuxième et
troisième rangs ; de là, courant vers le sud
dans la ligne de division ouest du lot qua-
torze h et dans la ligne de division ouest du

of New Hampshire, one of the United States
of America, to the meeting of this line with
the line separating the gore of Hereford liom
tlie township of Auckland ; thence, running
towards the west in the division line between
the gore of Hereford and the toAvnsliip of
Hereford on one part and the townships of
Auckland and Clifton on the other part, to
the north-west angle of the lot fourteen I in
the eleventh range of the township of Here-
ford, thence running towards the south in
tlie west division line of the said lot fourteen
in the said eleventh range, to the division
line between the tenth and eleventh ranges
of Hereford ; tlicnce, running towards the
south in the west division line of tiie lot

fourteen in the tenth range to the division
line between the ninth and tenth ranges

;

thence running towards.the east in the divi-

sion line between the nintli and tenth ranges
to the north-west angle of the lot twelve in

the ninth lange ; thence, running towards
the south in the west division line of the lot

twelve to the division line betwoou the
eighth and ninth ranges ; thence running
towards the west.m the division line between
the eighth and ninth ranges to the north-
west angle of the lor. thirteen in the eighth
range ; tlience running towards the soutli in

the west division line of the lot thirteen in
the eighth range, to the division line be-

tween the seventli and eighth ranges; thence,
running towards the south in the west divi-

sion line of the lot thirteen in the seventh
range to the division line bctwoea the sixth
and seventh ranges ; thence running towards
the west in the tliviaiou line between the
sixth and seventh ranges to the north-west
angle of the lot sixte ni a in thesixth range

;

thence, running towards the south in the
west division line of the lot sixteen a and in

the west division line of the lot sixteen /> in

the sixth range to the division line between
the fifth and sixth ranges; thence, running
towards the south in the west division line

of the lot sixteen b and in the west division

line of the lot sixteen a in the fifth range, to

tlie division line between the fourth and
MVn ranges ; thence, running towards the
south in the west division line of tha lot

sixteen in the fourth range to the division

line between the third and fourth ranges
;

thence, running towards the east in the divi-

sion line between the third and fourth i-anges

to the north-west angle ot the lot fourteen a
in the third range ; thence, running towards
the south in the west division line of the lut

fourteen c in the third range to the division

line between tlie second and third ranges;
thence running towards the south in the
west division line of the lot fourteen h and
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lot quatorze c dans le deuxième rang jusqu'à
la ligne entre le premier et le second rang

;

de là, courant vers l'est par la ligne de divi-

sion entre lo premier et le deuxième rang,

jusqu'à l'angle nord-ouest du lot douze h dans
le premier rang ; de là, courant vers le sud,

dans la ligne de division ouest du lot douze
b et dans la ligne de division ouest du lot

douze a dans le premier rang jusqu'à la ligue
internationale entre le Cnnada et l'Etat du
Vermont ; de là, courant vers l'est dans la

ligue internationale entre le Canada et le

dit Etat dn Vermont jusqu'à la rencontre de
cette ligne avec le cours d'eau appelé Hall's

Stream, au point de départ. La dite paroisse

de Saint Venant de Hereford formant un
territoire d'environ trente-deux mille quatre-

vingt-sept acres en superficie.

in the west division line of the lot fourteen o

in the second range, to the line between the
first and second ranges ; thence running to-

wards the east, by the division line between
(he first and second ranges to the north-west
angle of the lot twelve /» in the first range;
thence, running towards the south in the
west division line of the lot twelve b and in

the we?:t division line of the lot twelve a in

the first range, to the international line be-

tween Canada and the State of Vermont
;

thence, running towards the east in the
international line between Canada and the
said State of Vermont to the meeting of this

line with the water course called Hall's

stream, the starting point. The said parish

of Saint Venant d'Heroford forming a terri-

tory qf about thirty-two thousand and eighty

seven acres in superficies.
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APPENDICE
Montrant dans quelles paroisses civiles se trouve inclus le territoire des

divers cantons de la Province de Québec.

APPENDIX
Shewing within which civil parishes is comprised the territory of the several

townships of the Province of Quebec.

Abkrcrombie —En partie dans (Partly within) St. Sauveur, décret canonique, 1854 ; Sic. Adèle.
24 Vict. ch. 29, s. 2(3 ; St. Hippohjte, par (by) proclamation du 11 avril (April, 1S70.

Aberdeex.—
Aberford.—
ACTOX.—En partie dans (Partly within) St. André (VAetna, par (l>y) prorjaniation du 10 avril

(April) 1862; .S7. Théodore (V Acton, proclamation du l(t avril (April) 1S62 ; St. Fulrjeiue

proclamation du 19 décembre 1SÔ3 : Ste. ('hrUtinp, prtx-lauiation du 21 septembre, ISS'S
;

St. Théodore d'Adon, proclamation du 11 niar:» (March), IS-H) ; .St. Xit::nire d'AHun. procla-
mation du 19 juillet (July), 1893.

VoinNGTOX.

—

AusToCK.—En partie dans (Partly within) St. Ephremde Triii//, proclamation du 1-5 septem-
bre. 1866 ; St. Evariste de Forsvth, proclamation du 9 septembre, ISSo ; St. Méthode d' Ad-
stock, proclamation du 22 février (February) 1894.

Albanel.—
Albert.—
Alpfield.—En partie dans (Partlv within Sle. Cécile de la Pèche, proclAma,^ion du 8 i\où'

,

(August), 1871.
Alleyx.—
Allumettes, Iï^le des.—Dans (Within) St. Alphonse de l'Jsle des Alluniettes, décret caiiunique

du 2-5 septembre. 1840.
Altox.—Dans (Within) St. Alban, proclamation du 19 mars (Mirch) 1860.

Amherst.—
AXGERS.—
Ar.w;o.—
Archambailt.— ^
Armagh.—En partie dans (Partly Avifhin) St. Cijetan d'ArnJl^, 45 Vict: eh. 41 ; St. Philemon,

proclamation du 4 mai, 1892 ; N.B. du Rosaire, Mission.
Armaxi).—Eu partie dans (Partly withrn) St. Honoré, proclamation du 24 février (February)

1874 ; St. Louis du Ha .' Ha !, proclamation du 14 juillet (July) 1874.

Arxaud.—
Arthabaska.—Partie dans (Partly within'; St. Christophe, proclamation du 20 avril (April),

1853, proclamation du 9 mai, 1864 et oroclamation du 22 février (February) 1894 ;
Ste.

Sophie d'Halifax, 22 Vict. ch. 67 et proclamation du 7 juin (June) 1859 ; St Norbert,

proclamation du 19 janvier (January) 1860 ; Ste. Vù^oire, proclamation du 26 novembre
1863 et proclamation du 11 mars (March), 18S9.
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Arundel.—
Ascot—Partie dans (Partly within) St-.Tean Baptiste de Sherbrooke, proclamation du 18

août (August) 1890 ; St-Antoine de Lennoxville, proclamation du 22 janvier (January),
1891.

AsHBURTON.—Dans (within) N.-D. du Rcsaire, niission.

ASHFORU.— •
AsHiTAPMOUCHOUAN.—Partie dans (l'artly within) St. Prime, 18 ;

St-Féliden, Proclamation du 19 juin (June), 1885.

ASSEMETQUAGAK.—
ÀSTON et Augmentation.—Partie dans (Pjirtly witliin) St-Léonard, proclamation du IS juillet

(July), 1862 ; St-Wenccslas, proclamation du 18 juillet (July). 1862 ; Ste-Eulalie, procla-
mation du 18 juillet (Julv), 1862 ;

proclamation du 20 mars (March), 1881 ; proclamation
du 19 mars (March), 1883 ; St-Cr.leatiïi, 27-28 Vict. ch. O:}

; Hécancour, 41 Vict. ch. 2tj
; St-

Soviûel, 41 Vict. ch. 2(>
;
proclamation du 22 avril (April, 3892.

Auckland.—Partie dans (Partly within) St-Mah, proclamation du 19 décemhre, 1863
;

pro
clamation du 29 avril (April), 1891.

AUMOND.—
A\VANT.7isH.—Partie dans (Partly wiihin) St-Mo'ise, proclamation du 24 février (February),

3874.

Aylmer.—Parl-ie dans (Partly within) St-Vilal de Laiiibion, 24 Vict. ch. 28 ; St-Sébastien, pro-
clamation du 19 février (Fehruary), 1886.

Ayi.win.—
Baiîy.— '

Bagot.—Partie dans (Partly witliin) St-Alphnme, proclamation du 28 janvier (Jauuiiry), 1858;
N.-JJ de Laterrièrc, proclamation du 8 mars (Mardi), 1839 ; St-Alexis, proclamation du 23
août (August), 1861

Baillargeon.—
Barkord.—Partie dans (Partly within) .S^^/UfZ»^on.c?, proclamation du 26 octobre, 1882 ; Ste-

Suzanne de Boundary JÀne, proclanuition du 8 octobre, 1890.

Barnston.—Partie dans (Partly within) St-Edmond, proclamation du 26 octobre,
1882 ; St-Herménégilde, proclamation du J5 juillet (July), 1890 ; Sacre-Cœur de Jésus, pro-
clamation du 4 mai, 1891 ; Sfe Su.^o'inr ilr Buini,hir)i JAne, proclamation 'In "^ oc-

tobre, 1890. .

Baskatong.—
Beaubien.—
BÉDARD.—
BÉGON.—Partie dans (Partly within) Si-Paul de la Croix, proclamation du 8 septembre, 1870

;

St-Eloi, proclamation du 12 décembre, 1871 ; Ste-Françoi-se, proclamation du 6 décembre
1878 ; St-Jean de Dieti, proclamation du 17 décembre, 1871 ; St-Clénient, proclamation
du 11 janvier (January), 1882.

nET>LEAU.—
Ueli.echasse.—
Reresford,—Dans (in) Sle-Agathe, proclaniation du 17 août (August), 1875.
JiERGERONNES.—
Biencourt.—
BlGELOW.—
Blake.^—
Blanchet.—
Blandford.—Partie dans (partly within) Ste GV//-jt(/e,procIamation du 4 juillet (July), 1846 ;

St Louis de Blandford, décret canonique du 11 jviillet (July), 1848 ; Ste Marie de Bland-
ford, proclamation du 8 août (August), 1871.

BoiLEAU.—
Bois.—
BOTSCLAIR.— 1|^
Bolton.—Partie dans (partly within) St Etienne dn Bolton, 21 Vict. ch. 28 ; St Eiiouard de

KnoivUon, proclamation du 3 février (February), 1875.
BotsFORD.—
Boucher.—
boucheïte.—
Bourdages.—Partie dans (partly within) St Cyrille de Lessard, 31 Vict. ch. 28.
BOURGET.—



— 1285 —
bouthilliek. —
Bowman.—
Rrandon.—Partie dans (partly within) .S'^ Félix de Valois, décret canonique du 14 novembre,

1840 et du 6 septembre, 1844 ; St Gabriel de Brandon, proclamation du 17 février (Februa -

ry), 1853 ; St Jean de Matha, 32 Vict. ch. 47 et proclamation du lo juin (June), 1880 ; St
Damien, proclamation du 6 septembre, 1870.

Brassard.—Dans (In) St Michel des Saints, proclamation du 8 avril, 1884.
Brebœif.—
BrI(>tol.—Dans (In) St Alexandre de Clarendon, décret canonique du 29 septembre, 1810.
Brome.—Partie dans (partly within) .S^ François Xavier de Shefford, proclamation du 20 mars

(March) 18(32 ; St Edouard de Knonlton, proclamation du 3 février (February), 1875.
Bromptox.—Partie dans (partly in) St François Xavier de Brompton, proclamation du 10 fé.vricr

Broightok.—Partie dans (partly Avithin) St Pierre de Brovfjhion, proclamation du 31 mai
de Tring,

38 Vict. ch. 31 ; St Frédéric, proclamation du 27 février (February), 1879 ; Sacré Cœur de
Jésus, proclamation du 19 février (Februarv), 1S83 ; Tris St Cœur de Marie, proclamation
du 21 octobre, 1889.

Buckingham.—Particdans (partly within) L'Anr/e Gardien, proclamation du 28 novembre,
1861 ; St Grégoire de Nasiunzc, 48 Vict. ch. 38.

Bryson.—
BrcKLANP.—Partie dans (partly within) St Lazare, proclamation du 11 juillet (July), 1835 ;

St J^éo7i de Standon, \)roc]nma,tion du 2i'> i'éwiev (Februarv). 1872 et du 19 février (Fe-
l)ruary), 1886 ; iSV J/tf/ao//ïe, proclamation du 1 juin (June), 1874 ; N. JJ. Auxiliatrice de
Buckland, 40 Vict. cli. 40 ; .S^ Damien, proclamation du 1 septembre, 1890.

r>rLsTK0«E ET AuGMKNTAïioN.—Partie daps (partly within) St Louis de Blandford, décret
canonique du 11 juillet (July), 1848 ; St Xalère de BuMrode, proclamation du 9 janvier
(Jantiary)' 1861 ; Ste Evlalie, proclamation du 18 juillet (July). 18G2, du 26 mars (Mardi)
1881, du 19 mars (March), 1883 et 59 Vict. ch. 8 ; St Samuel,, 41 Vict. ch. 2C) ; Sfe Anne du
Sault, proclamation du 15 octoljre, 1888 ; Ste Victoire, proclamation du 28 junr^; (March),
1890 ; X. D.du St Rosaire, proclamation du 14 mars (March), 1894.

BUXGAY.—
BuRY.—Partie dans (partly within) St Louis de Westbu nj, prvc].inm{ioi\ du 16 mai, 1890; St

Paul de Scotstown, proclamation du 3 octobre. 1891.

( ABOT.—Partie dans(partly within) St Odare de J/é<M,procIamation du 11 décembre, l^'eo ; Ste

Angèle deMérici, proclamation du 18 mars (March), 18(19 ; St Moïse, proclamation du 24
février (February), 1874.

< \BAXo.

—

Partie dans (Partly \\it\nu)—St-Lonis du Hal Hal
,
proclamation du 14 juillet

(July), 1874.

(JAIELIERES.—Partie dans (Partly within) St-Simcon, proclamation du 23 juillet (July), 1869.

Calumet, Isle du—Dans (In) Ste-Anne du Grand Calumet, décret canonique du 22 septem-
bre, 1840.

Cameron.—
Camille, St.—
Campbell.—
Cap Ctiaï.—Partie dans (Partly within) Ste-Anne des Monls, proclamation du 8 mars (March),

1864 ; St-Xorbert du Cap Chat, 29 Vict. ch. 52.

Cap Desrosiers.—Partie dans (Partly within) St-Aïban, proclamation du 16 septembre, 1878

et du 11 février (February), 1894 ; Sl-Joseph del"Anse aux Griffons, proclamation du 2*;

mai, 1880.

Cakleton.—Dans (In) St-Joseph de Carleton, S. T\. B. C. ch. 18.

Carignan.—
Caron.—Partie dans (Partly within) X.-D. d'Hébertville proclamation du 12 octol)re, 18(J8

;

St-Jérôme du Lac St-Jean, 34 Vict. ch. 8.

Cartier.—Partie dans (Partly within) <SY-Come, proclamation du 12 jaiivier, 1869.

Casgrain.—Dans (In) St-Pamphile, décret canonique du 10 octobre, 1868.

Casupscull.—
( 'ATHCART.—Partie dans (Partly within) B,ienhenreux A Iphonse de Podngnez, proclamation d\\

3 mai, (May), 1859 ; St-Come, proclamation du 12 janvier, 1869 ;
Ste-Emélie de V Energie.Al

Vict. ch. 43.

Cauchon.—
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Cawood.—
Caxton et A'ugmentatiox.—Partie dans (Partly within) St-Barnabé, proclamation du 13 jan-

vier, 1835 ; St-Elie, proclamation Ju 12 avril, (April) 1865 ; St'McUhieu,Y>roc\&msi,iion du 17

juillet, (July), 1876 ; Ste-Anne d' Yamachiche, 47 Vict, cb. 40.

Chabot.—
Chapais.—
Chapleau.—
Charlevoix.—Partie dans (Partly within) St-Louis de Meto.betehouan, 34 Vict. ch. 8 ; N.-D.du

Lac St-Jean, 34 Vict. ch. 8 , St-Francois de Sales, Mission.

('HATHA^r.— Partie dans (Partly witliin) St-Philippe d' Argenteuil, proclamation du 6 août,

(August), 1S(J1.

Chauveau.—
CHAVICiNV.
C»ENiEK(AiiTHAKAt^KA). Partie dans (Partly within) Sl-Paul de Chester, proclamation

du 19 juin, (June) 1879 et du 18 Janvier, (January), 188d ; St-Eémi de Tin(/ivick,proch\-

mation du 10 novembre, 1881.

CHEXIKH RiMOCSKI.

—

Cherbourg.—Partie dans (Partly witbin) Ste-Félidte, proclamation du 25 juin, (June), 1870.

Chertsfa'.—Partie dans (Partly within) St. Théodore, décret canonique du 6 août (August),
1866et24 Vict, cb.28.

Chesham.— Dans (In) N.JJ. des Bois de Chesham, proclamation du 30 septembre (September),
1890.

CiiESTKit.— PaititMlMiis (F'artly wiibin) St. Norbert d'Arthahaska, proclamation du 19 janvier
(January), 1800 ; Sle. Hclèi.e, proclamation du 18 décembre (December), 1860 ; St Puni de
C'/K's/e;-, pioclamation du 17 juillet (July), 1861.

(•mCHKSTEU.—
Chiooi:timi.—Partie dans (Partly within) St. François-Xavier (le Chicoutimi, proclamation du

17 octobre (October), ]8ô9 ; A^. D. df. Laierrière, proclamation du 8 mars (March), 1859
;

St. Dominique de Jouquiires, o4 Vict. ch. 8.

Chilton.—
Christie.—
Church.—
(Jl.APHAM.
( 'LARKNDoN— T)an.s (In) <S7. Alexandre de Clarendon, décret canonique du 29 septembre (Sej

(embor), 1840.

CiiKVKi.AND. -Partie dans (Partly witbin) Sir. Amu de Danville, proclamation du 23 juin
(.lune). 186H ; Sic. liilna.ne de liichmoiid, proclamation du 27 janvier (January), 1891.

("mftdx.— l'artie dans (Partly witliiu) Ste. Hcdindge, proclamation du 7 juillet (July), 186")

St. Malo, proclamation du 29 avril (April), 1891.

t'iJNToN.— Partio diuis (Partly within) St. Zenon de Piopolis, proclamatiou du 8 octobre
(October), 1890.

(;;LORinOKME.—
Cl.YDE.—
COLUKUT.
CoLEivAiNj:.—Dans (In) St. Désiré du Iaw Noir.

Co.MiToN.— Partie dans (Partly witbin) St. Edmond, proclamation du 2(i octobre ((Jctobcr),

1882 ; Si. T,':(>ina>* d/; Com filon. \<rochiu\iiium du 9 juin (June), 1891.

( 'ox.— Pari il' dans (l'artly witliin) St. Hoiiauenture de IfaniUton, S. R. B. C. ch. 18 ; iV. D. de
J'a:^}>él)iiir, S. \i. F>. C. ch. 18 ;

St k'iienne de New-Cariisle, proclamation du 9 avril (April),
18W.

Cranbourne.—Partie dans (Partly witbin) *v/e. (;<?r7R,//»« du. Lac Etchemin, 34 Vict. ch. 8
;

St. Léon, de Standon, iMocIainaDon du 26 lévrier (February), 1872 et du 19 février
(February), 1S8().

('ui:sPiKUi..—
Daaqi AM.

—

Daulon.—Partie ilaus ( Tartly within) .S7. fVatçow de Suites, Mission. SI. Tlinnxis ,V.\,,in,),

Mission.
DAhiUAHiK.—
De Beaujeu.—
De Galonnés.—Partie daud (Partly within) Si, Alexis, proclamation du 30 novembre( Novem-

ber), 1874.
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Delisle.—
De Maisoxkeuve.—
Demers.—Partie dans (Partly within) St. Honoré, proclamation clu 24 février (February

1874 ; St. HnbeH, [)rocl?t.n\xtion du 5 juin, (June), ]886.
Demeklles.—Dans (In) St. Félicien, proclamation du 19 juin (June), IS.Sô.

De Monts.—
DEXHOL>rE.—
Denoxville.—Partie dans (Partly within) St. Paul de la Croie, proclamation du 8 septembre

(September), 1870 ; St. Clément, proclamation du 11 janvier (January) 188l'.

Dénoue.—
De Quen ET Augmentation.—Partie dans (Partly within) .S7. François de [Salles, mission:

St Thomas d'Aquin, mission.
Derry.—
De Salaberry.—
De Salles.—
Desaulnlers.—
DioNNE.—Dans (In) St. Pamphile, décret canonique du 10 octobre (October;, 1838.
DiTCHFIELD.—
DiTTON.—Partie dans (Partly within) St. Pierre de Ditton, procLimation du 3 octobre. (Octo-

ber), 1889 ; La Décollation de St. Jean-Baptiste, proclamation du 18 août ^(Augu.st), 189(i.

DoNCASTER.—Partie dans (Partly within) Ste. Agathe, proclamation du 17 août (August)
1875 ; Ste. Lucie, mission.

] )ORI0N.—
1)0R,SET.—Partie dans (Partly within) <S7 iJi'am/e dé J-'orsj/i/i, proclamation du 9 septembre

(September) 1885 ; St. Sébastien, proclamation du 19 février (February), 188C.
Douglas.—Partie dans (Partly within) St. Patrice de Doiiglastown, S. R. B. 0. ch. 18; St.

Albert de Gaspé, proclamation du lil juin (June), 1875.

Duchesnay.—
DUCREUX.—
Dudley'.—
DuDSAVELL.—Partie dans (Partly within) St. Camille, proclamation du 28 juin (June), 1867 •

St. Louis de Westbtiry, proc\a,n\a.tion d\x 16 mai (May) 1890 ; St. Adolphe de Dudswell
proclamation du 19 novembre (November), 1891.

DuFFERiN.—Partie dans (Partly within) St. Félicien, proclamation du 10 juin (June), 1885.
Duhamel.—
Dumas.—
Dundee,—Partie dans (Partly within) Ste. Agnès, proclamation du lOjnai (May), 1864.
Dunham.—Partie dans (Partly within) Ste. Croix, proclamation du 16 février (February).

1877 et du 16 juillet (July), 1883 ; .S'fe iîose de Lima de *V«'ee/s6«r^, proclamation du li
juillet (Julv), 1877 ; St. François d'Assise de Frelighsburg, proclamation du 2Ç> mai (Mav)
1894.

DuQUESNE.—Partie dans (Partly within) St. Valérien, proclamation du 19 juin (June), 1885.
Durham.—Partie dans (Partly Avithin) St. Pierre de Dnrham, proclamation du 25 ao'it

(August), 1862 ; St. Fulgence de Durham, prfH-lamati<m du 19 décembre (December),1863.
DUROCHER.—
DUVAL.—
Eardley.—Partie dans (Partly within) St-Paul d'Aylmer, décret canonique du 3 octobre

(October), 1840 ; Ste-Cécile de la Pèche, proclamation du S août (August). 1871.

F:\ton.—Partie dans (Partly within)N/-r'a(/i///e de OooA-s//ir«,proclamation da *j7 janvier (Janu-
ary), 1891.

Eg AN.—
Elcun.—Partie dans (Partly within) St-Joseph, proclamation du 10 mai. 1864.

Ely.—Partie dans (Partly within) St-.Tean Baptiste de Roxton, pro<'lamatir»n du 28 novend)re
(November), 1861 ; St-Joseph d'Elii, proclamation du 28 février (February), 1865 ; Ste-

Christine, proclamation du 21 septembre (September), 1888.

Emberton.—Dans (In) La Décollation de St. Jean Baptiste, proclamation du 18 aoiU (August;,
1890.

Escoumains.—
Esher.—
Estcourt.—
Fabre.—
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Falardeau.—
Farnham.—Partie dans (Partly within) St-Romuald, proclamation dn 14 juillet (July), 1854

;

N.-J). de Granhyt Tproclamation du 14 juin (June), 18G0 ; St-François-Xavier de Sheford,

proclamation du 20 nuns (March). 18G2 ; St-Vincent, proclamation du 4 f(?vrier (Fehruary)
1874 ; St-Alvhonse, procJamalion du 30 septembre (September), 187G ; Ste-Sabine, procla-

mation du If) décembre (December), 189;j.

Fkkland.—
Flahavt.—
Flykn.—
Forsyth.—Partie dans (Partly within) St-Evarisle de Forxylh, proclamation du 9 septembre

(September,) 1885.

Fortin.—
FoUKNiKR.— Partie dans (Partly within) St-Avhfrt, 20 Vict. ch. 137 et proclamation da 1 mai

(May), 1877 ; St-CijriUe de Lesmrd, proclamation du 20 janvier (January), 1890.

Fox.—Dans (In) StMarlin de hi Rivière-an- Bevard S. 11. B. C". ch. IS.

Frami'Ton.—Partie dans (Partly wiihin) St-Edouard de Frampton, p^roclamation du 11 mai
(May), 18Ô8 ; St-Léonde Standon, proclamation du 20 février (February), 1852 et du 19

lévrier (February) 188() ; St-Malachie, proclamation du 1 juin (June), 1874.

Franklin.—Partie dans (Partly within) St-Antoine ^66(?,proclamation du 8 juin (June), 18G0;

et du 12 juillet (July), 1870.

Flkuriau.—Partie dans (Partly witliin) Ste-AngUe de Mênci, pnx-lamation du 18 mars
(March), 18()9 ; St-Gahriel, jn-oclamation du G décembre (December), 1873.

Gagnox.—
Galt.—
Garnkat:.—Dans (In) Sie-PerpHue, décret canonique du 10 o(!tobre, 18G8.

Gautiihy.— Partie dans (Partly within) St-Olimer de Gartlihy, proclamation du 23 mai (May),
18S9 ; Ste-Lucede D'Israeli, proclamation du 29 avril (April), IS^X).

Gaspé Baie Nord.—Partie dans ( Partly within) »S7-^/6er^ dy Gaspé, proclamation du 21 juin
(June), 187").

Gaspé Baik Sud.—Dans (In) St-Albert de Gaspê, proclamation du 21 juin (June), 1875.

Gauthif.k.—
Gayhukst.—Partie dans (Partlv within) Si. Sébastien d'Aylmer, proclamation du 19 février

(February), 188G.

Gendrkait.—
Godmanchkstrr.—Partie dans (Partly within) St-Anicet, décret canonique du 2G mai (May),

1827 etl8 Vict. ch. 100. s. 33, ^^ li ; St-Stanislats de Kostka, proclamation du 14 juillet,

(July) 1857 ; *s7-Jo»ep/<, proclamation du 10 mai (May), 18G4, ^Ys-^/l^rjjtîs, proclamation du
10 mai' (May), 18)4 ; Ste-Barbe, proclamation du 12 juin (June) 1882 et 4940 Vict.
ch. 59."

GORE.—
GosFORO.—Dans (In) Sl-Ra.yvrumd, proclamation du 11 décembre (December), 1845.

GOYNISII.—
Granby.—Partie dans (Partly within) Ste-Cédle de Milton, proclamation du 11 jui llet (July),

185G ; N.-J). de Granby, proclamation du 14 juin (June), 1800; St-François Xavier de

Sheff'ord, proclamation du 20 nurs, (March), 1862 ; Ste-Pudentienne, proclamation du 24
février (February) 1874 ; St-Alphonse, proclamation du 21 juin (.lune), 1875.

Grandison.—
Grantham.—VviHio d&n?. {PavIIx -whhin) St Germain de GraiMani, proclamation du G sep-

tembre, (September), 185t)
;
St-Frédèric de Drumviondville, proclamation du G septembre

(September), 185G ; St Evfjène de Grantham, proclamation du 27 février (February) 1882
;

et du G février (February) 1891 ;
St-MajoHque, proclamation du 17 septend)re (Septem-

ber), 1888 ; St-Nazaire dyActnii, prochim&tion du 19 juillet (July) 1893.
Grenville et Augmentation.—
GUKiUES.—
Halifax.—Partie dans (Partlv within) St-Ferdinand, proclamation du 7 juin (June), 1858 ;

Ste-Sophie, proclamation du 7 juin (June), 1858 ; St-Nofbert d'Arthabaska, proclamation
du 19janvier (January), 18G0 ;

Si-Pierre Baptiste, proclamation du 11 avril (April), 1887.

Ham (N).—Partie dans (Partly within) <Sï-Jyse/>/j, rfe ifaMi-,S\/rf, proclamation du 11 décem-
bre (December), 1877 ; Sts-Angea de ifoïrt,proclamation du 27 décembre(December),1881;
St-Adriende Ham, proclamation du 17 janvier (January), 1891.

Ham-Sud.—Partie dans (Partly within) St Joseph de Ham-Sud, proclamation du 11 décem-
bre (December), 1877.
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Hamilton.—Partie dans (Partly within) St-Bonaventure de Hamilton, S. R. B. C ch. 18 ; St-

Charlesde Caplan, proclamation du 20 décembre (December) 1872.
Hampden.—Dans (In) St-Paul de Scotstoton, proclamation du 3 octobre (October), 1891.
Harrington et Augmentation.—
HaRTWELL.—Partie dans (Partly within) St-Félix de Valois, proclamation du 21 octobre (Oc-

tober), 1880.

Harvey.—Dans (In) St-Fidgence, 34 Vict. ch. 8.

HAVELOCK.

—

Hatley.— Partie dans (Partly within) St-Edniond, proclamation du 26 octobre (October),
1882 ; Ste-Catheiine de Hatley, proclamation du 16 janvier (January), 1891.

HÉBERT.—
Hemmingford.—Partie dans (Partly within) St-Antoine .466é,proclamation du 8 juin (June),

1860.

Hereford et Augmentation.— Partie dars (Partly within) St-Venant, proclamation du 8
Janvier (January) 1890 ; St Herménégilde, proclamation du 15 juillet (July), 1890.

Hinchinbrooke.—Partie dans (Partly within) St-Patrire de Hinchinhrooke, décret canonique
du 26 décembre, 1840 ; St-Joseph, proclamation du 10 mai (May), 1864.

HiNCKS.—
' HocQUART.—Partie dans (Partly within) St-Clément, proclamation du 11 janvier, (Januarj-),

1882 ; St-Cyprien. proclamation du 10 février, (February) 1887 ; St-Hubert, pTocl&m&tion du
22 avril, (April); 1892.

Hope.— Partie dans (Partly within) N.-D. de Paspeliae, S. E. B. C. ch. 18 ; St-George de Port
Daniel, S. E. B. C. ch. 18 ; St-Gode/roi, proclamation du 10 février, (February), 1874.

HoRTON.—Partie dans (Partly within) StValère de Bulstrode, proclamation du 9 janvier, (Ja-

nuary), 1861 ; SteEulalie, 27-28 Vict. ch. 63 ; St-Samvel, 41 Yict. ch. 26 et proclamation
du 22 avril, (April), 1892 ; Ste-Cluthilde de Hcrton, proclamation du 7 décembre, (Decem-
ber), 1882.

Howard.— •

Hdddebsfield.—
Hull.—Partie dans (Partly within) St-Paul d'Aylmer , décret canonique du 3 octobre, (Octo-

ber), 1840 ; St-Eiienne de Chehea, proclamation du 29 août, (August), 1861.

HuMQUi.—Partie dans (Partly within) StJosevh Benoit Labr^, proclamation du 20 mai, (Mav),
1890.

HuNTER&TOWN.—Partie dans (Partly within) <S^Pa^t/m, proclamation du 6 juillet, (July), 1848;
St-Alexis, proclamation du 30 novembre, 1874 et du 17 février, (February), 1887.

Iberville.—
Inverness.—Partie dans (Partly within) Ste-Anastade de Nelson, proclamation du 25 septem-

bre, (September), 1877 ; St Pierre Baptiste, proclamation du 21 avril, (April), 1887.

Ireland.—Partie dans (Partly within) StJulien de Wolfestouii, proclamation du 22 octobre,

(October), 1878.

IxwoRTH.—Partie dans (Partly within) St Onésime, proclamation du 13 mai, (May), 1859.

Jersey.—Partie dans (Partlv within) St Come de Kennebec, proclamation du 27 juin, (June),

1889 ; St Théophile, proclamation du 22 mars, (March), 1893 ; St George, proclamation du
3 novembre, 1893.

JoLiETTE.—Partie dans (Partly within) Ste Emélie de l'Energie, 47 Vict. ch. 43.

Joly.—
JoNQUiEREs.—Partie dans (Partly within) St Francois Xavier de Chicoutimi, proclamation du

17 octobre, (October), ]859 ; St Dominique, 34 Vict. ch. 8.

Kegashka.—
Kenogami.—
Kensington.—
Kiamika.—
Kildare et Augmentations.—Partie dans (Partly within) St Ambroise de Kildare, proclama"

tion du 10 juillet, (July), 18^S ; Bienheureux Alphonse de Rodriguez, proclamation du 3

mai, (Mav), 1859 ; St Lignori, proclamation du 22 juin, (June), 1880.

Kilkenny-.—Partie dans (Partlv within) St Théodore de Chertsey, décret canonique du 6 août,

(August), 1866 et 24 Vict. ch. 28 ; St Hippolyte, proclamation du 11 janvier, (January),

1870 ; SfXt>ton, proclamation du 22 juin, (June), 1880 ;
5f< Calixte, proclamation du 29

septembre, (September), 1880 ; Ste Julienne, proclamation du 10 février, (February),

1887.

93
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K^iNGSEY.

—

Partie dans (Partly within) St Félix de Valois, proclamation du 16 janvier (Janua-
ry), 1860 ; Ste Elizabeth de Wartvich, proclamation du 19 février, (February), 1883; St Aimé
de Kingsey, proclamation du 28 mai, (May), 1886.

Labakre.—Partie dans (Partly within) N.-D. a' Uébertville,pTOc\&ma,tion du 12 octobre, (Octo-
ber), 1868: St Joseph d'Alma, proclamation du 13 août, (August, 1884; St Bruno,
Mission.

Labelle.—
Labrosse.—
Lacoste. —
Lafleche.—
Lafontaine.—Dans (In) Ste Perpétue, décret canonique du 10 octobre, (October), 1868.

Laforce.—
Lallemaxd.—
Lambton.—Dans (In) St Vitalde Lamhton, 24 Vict. ch. 28.

La Minerve.—
Lakgelier.—
Langevin.—Dans (In) Ste Justine, proclamation du 10 mai, (May), 1890.

Larocque.—
Lartigue.—
Larue.
Lasalle.—
Laterriere.—Partie dans (Partly within) N.-D. de Lalerrlhre, proclamation du 8 mai-

(March), 1859 ; St Dominique de Jonquièrea, 34 Vict. ch. 8.

LathBURY.

—

Laure.—
Laval.—
Laverlochere.—
Laverriere.—
Laviolette.—
Leeds.—Partie dans (Partly within) Ste Agathe, proclamation du 15 janvier, (January), 1857.

Lejeune.—Dans (In) Ste Th^cle, proclamation du 23 septembre, (September, 1874.

Lenextf.—
Lepage.— Partie dans (Partly within) St Benoit Joseph Labre, proclamation du 20 mai, (May),

1890.

Lesage.—
Leslie.—
Lessard.—Partie dans (Partly within) St Cyrille de I^essard, 31 Vict. ch. 28.

Letellier.—
LiNGWiCK.—Partie dans (Partly within) St Paul de Scotstown, proclamation du 3 octobre

(October), 1891.

Liniere.—Partie dans (Partly within) St Come de Kennebec, proclamation du 27 juin, (June),
1889 ; St Th^.ophile, proclamation du 22 mars, (March). 1893.

Litchfield.—Daus (In) St Alexandre ds Clarendon, décret canonique du 29 septembre,
(September). 1840.

Lochaber et a utjm kntatiuk.—Partie dans (partly within) St Jean V Eoangtliste, proclamation
du 9 décembre (December), 1887.

loranger.—
Lorrain.— »

Louise.—
Low.

—

LUSSIER.—
Lynch.—
Lytton.—
Maddington.—Parti dans (partly within) Ste Gertrude, proclamation du 4 juillet (July),1846;

St Louis de Blandford. décret canonique du 11 juillet, 1848 ; Ste Marie de Blandford, pro-
clamation du 8 août (August), 1871 et du 7 février (February), 1889 ; St Sylvère, procla-
mation du / octobre (October), 1887 ; Ste Anne du Sault, procla mation du 15 octobre
(October), 1^88.

Magog.—Dans (In) St Patrice de Magog, proclamation du 8 mai (May), 1886.
Mailloux.—Partie dans (partly within) N. u. Auxiliatrice de Buckland, 46 Vict. ch. 40 ; St

Philemon, proclamation du 4 mai (May), 1892.
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Malak off.—
Malbaie.—Partie dans (partly within) St Pierre de la Malbaie, S. R. B. C. ch. 18 ; St Georges,

de la Malbaie, proclamation du 28 septembre, 1881.
Malherbes.—
Malhiot.—
Manicouagan.—
Maniwaki.—
M \>-K.—Partie dans (partly within)
Mansfield.—
Marchand.—
Maria.—Partie dans (partlv within) St Joseph de Carlethn, S. R. B. C. ch. 18 : Ste Brigitte de

3/ttr/a, S. R. B. Cell. IS.

Marlow.—Partie dans (partly within) St Théophile, proclamation du 22 mars (March), 1893.
Mar.mier.—
Marston.—Partie dans (partly within) St Zenon de Piopolis, proclamation du 8 octobre (Oc-

tober), 1890.
Mapham.—Partie dans (partly within) Ste Cécile de la Péc/(€,proclamation du 8 août (August)

1871.

Massé.—Partie dans (partly within) St Gabriel, proclamation du 6 décembre (December),
1873.

Masson.—
Matalik.—
Matane.—Partie dans (partly within) St Ulric, proclamation du 1 juin (June), 1869.
Matapédia.—Partie dans (partly within) St Alexis, proclamation du 8 août (August), 1871.
Mazenod.—
Mekinac.—
Melbourne.—Partie dans (partly within) Ste Bibiane de Richmond, proclamation du 27 jan-

vier (January), 1891.

Mercier.—
^lÉsY.—Partie dans (partlv within) N. D. d'Hébertville, proclamation du 12 octobre (October),

1868.

MÉTABETCHOUAN.—Partie dans (partly within) St Louis de Métnbetchouan, 34 Vict. ch. S ;
St

Jérôme, 34 Vict. ch. 8 ; St François de Salles, mission.
Metgermette-Nord.—Partie dans (partlv within) St Zac/!an«,proclamation du 30 juin(June)

1^88.

Metgermette-Sud.—
Milnikek.—
Milton.—Partie dans (partly Avithin) Ste Cécile de Milton, proclamation du 11 juillet (July).

1856 ; St Valérien de Milton, proclamation du 13 mai (May), 1857 ; Ste Puaentienne, pro-

clamation du 24 février (February), 1874.

Moisie.—
MoNTAUBAN.—Partie dans (partly within) St Ubalde,S6 Vict. ch. 30 ; .Y. D. des Anges, 45 Vict.

ch. 41.

MOMTCALM.—
MONTIGNY.—
MoNTMiNV.—Dans (In) St Paul de Montminy, proclamation du 15 mars (March). 1893.

MoRiN.—Partie dans (partly within) Ste Adèle, 24 Vict. cli. 29 ; Sie Agathe, proclamation du
37 août (August), 1875.

mousseau.—
Mulgrave.—
•musquaro.—
Mac Nideh.—Partie dan.s (partly within) VAssomption de X. />.. pr.)clamition du 27 septem-

bre (September), 1869 ; St J/oïse. proclamât ion du 24 février (February). 1874 ; St Damase
procJamati ^n du 30 septembre (September), 1881 : St l'inr, prndamation du 20 mars
(March), 1891 ; Ste Manz de Sayabec, proclamation du lernvni (April), 1895.

Macpes.—Partie dans (partly within) Ste Blandinp., pr.>clnni;iti<)n du lor mars (March). 1882.

McGill.—
Natashquan.—

,

Xeigette.—Partie dans (partly within) St Donat, proclamation du 10 ni:ir» ( M:irch), 1869 ;
St

Gabriel, proclamation du 6 décembre (December), 1873 ; Ste Blandine, proclamation du 1

mars (March), 1882 ; St Anaclet, proclamation du 27 juin (June). 1892.

Nelson.—Partie dans (partly within) Ste Agathe, proclamation du 15 janvier (January)
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1857 ; Ste Julie de Somerset, proclamation du 5 avril (April), 1859 ; Ste Anastasie de Nelson
proclamation du 25 septembre (September), 1877 et du 11 août (August), 1889.

Nemïavé.—Pîirtie da,ns {partly withiû) St Benoit St Joseph Labre, proclamation du 20 mai
(May), 1890.

Newport (Gaspé),—Dans (In) St Dominique de Newport, S. R. B. C. ch. 18.

Newport (Comptox).—Partie dans (partly within) St Camille de Cookshire, proclamation du
27 janvier (January), 1891,

New Richmond.—Partie dans (partly within) Sts Anges Gardiens de Cascapédiac, S. R. B. C.

ch. 18 ; St Charles de Caplan, proclamation du 20 décembre (December), 1872.

Newton et Augmentation.—Dans (Tn) Ste Justine, proclamation du 28 septembre (Septem-
ber), ia54.

NORMANDIN.—
North FIELD.

—

Nouvelle.—Partie dans (Partly within) >S7. .ro.s^7^ r/e Car/e/on, S. R. B. C. ch. 18 ; St. Jean
VEvangéliste, proclamation du 1 juin (June), 1869.

Onslow.—Partie dans (Partly within) St. Pauld'Aylmer, décret canonique du 3 octobre (Oc-

tober), 1840 ; Ste. Cécile de la Pêche, j^roclamation du 8 août (August), 1871.

Orford.—Partie dans (Partly within) St. Elle d'Or/ord, proclamation du 27 mai (May), 1889.

Otis.— '

Ouiatchouan.—Partie dans (Partly within) N.-D. du Lac, 34 Vict. ch. 8.

OuiMET.—Partie dans (Partlv within) St. Gabriel, proclamation du 6 décembre (December),
1873.

Packington.—
Painchaud.—
Panet.—
Parent.—Partie dans (Partly within) St. Félicien, proclamation du 19 juin (June), 1885 ; St. •

Méthode, mission.
Parke.—
Patapédia.—
Patton.—
Percé.—Partie dans (Partly within) St. Michel de Percé, S. R. B. C. ch. 18 ; iS7. Joseph du Cap

Désespoir, S. R. B. C. ch. 18 ; L'Assomption deN.-D- de la Grande Rivière, S. R. B. C. ch. 18.

PÉRIGNY.—
Peterborough.—Partie dans (Partly within) St. Gabriel de Brandon, proclamation du 17

février (February), 1853 ;
St. Didace, proclamation du 27 août (August), 1863.

Plessis.—
POHENEGAMOOK .

—

PoiiETTE.—
ponsonby.—
pontbriand.—
pontefract.—
Pont gravé.—
Port Daniel.—Dans (In) St. Georges de Port Daniel, S. R. B. C. ch. 18.

Portland.—
Portneuf.—
PoTTON.—Dans (In) St. Cajetan de Potton, proclamation du 22 janvier (January), 1891.
Preston.—
Price.—Dans (In) St. Vital de Lambton, 24 Vict. ch. 28.

Provost.—Partie dans (Partly within) St. Michel des Saints, proslamation du 8 avril (Aprili.
1884 ; St. Zenon, mission.

Racine.—
Radnor.—Partie dans (Partly within) St. Jacques des Piles, proclamation du lOaoût (August)

1885 ; St. Théophile, proclamation du 25 mars (March), 1895.
Rameau.—
Raudot.— Partie dans (Partly within) St. Cyprien, proclamation du 10 février (February) 1887.
Rawdon.—Partie dans (Partly within) St. Liguori, proclamation du 22 juin (June) 1880 ; St.

Patrice, proclamation du 7 juin (Juno) 1882 ; Ste. Julienne, proclamation du 10 février,

(February), 1887.

Rhodes.—
RiPON.—Partie dans (Partly within) St. Félix de Valois, proclamation du 21 octobre (October)

1880 ; St. Casimir de Ripon, proclamation du 15 février (February), 1881.
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RiSBOROUGH.

—

RiSTIGOUCHE.

—

RoBERVAL.—Partie dans (Partly within) N.-D. du La^, 34 V. c. 8.

ROBERTSOX.

—

, -

ROBIXSOX.

—

ROBITAILLE.

—

ROCMONT. —
Rolette
RoMiEU.—Partie dans (Partly within) St-Xorbert du Cap Chat, 29 Vict. ch. 52.
Ross.

—

Roux.—Partie dans (Partly within) St- Philemon, proclamation da 4 mai, 1892.
RoxTOK.

—

Partie dans (Partly within Ste. Cécile de Milton, proclamation du 11 juillet (July)
1856; .Sï- Valérien, proclamation du 13 mai, 1857 ; St-Joachim de Shefford, proclamation du
10 septembre, 1860, du 3 février (February) 1875 et du 13 février (February) 1888 ; Sf-

Jean-Baptiste de Jioxton, proclamation du 28 novembre,1861 ; Ste-Pudeutienne, iproclamation
du 24 février (February) 1874.

Sagakd.—
Saguenay.—
Saint Germaine.—
Saixt Jean'.—
Settrington.—Partie dans (Partly within) St-Irénée, proclamation du 8 mars (March) 184 ;

St-Hilarioii, proclamation du 'Z-i septembre, 1860.
Shawenegan.—Partie dans (Partly within) St-Boniface, proclamation du 14 avril (April) 1859;

Sie-Flore, 39 Vict. ch. 41 et proclamation du 31 mai, 1837 ; St-Mathieu.pTocia.iUAt'ion du 17
juillet (July) 18/6.

Sheen.—
Shefford.—Partie dans (Partlv within) StJoachim de Shejford, proclamation du 10 septem-

bre, 1860, du 3 février (February) 1875, du 13 février (February) 1888 ; St-François-Xavier
de Shefford, proclamation du 20 mars (March) 1862 ; St-Bemardin de Waterloo, proclama-
tion du 26 mars (March) 1867 ; .Sïe/'MdCTJ^/e/iJic, proclamation du 24 février (Febrnarv
1874 ; A' -D. de Grauby, proclamation du 1er mai, 1884

;

Shehyn.—
Shenley et Augmentations.—Partie dans (Partly within) Sf-Ephrem de Tring, proclamation

du 15 septembre, 1866 et 4 septembre, 18S5 ; St-Honoré ;
St-Ecariste de Forsyth, proclama-

tion du 9 septembre, 3885 ; St-Benoit Labre, proclamation du 23 août, 1993; St-

Georges, proclamation du 3 novembre, 1893.

Sherrington.—Partie dans.—Partly within) 5M^a<ricc,proclamation du 6 juillet (July) 1830 ;

St-Michel Archange, 23 septembre, 1853 ;
St-Jacques le Mineur, proclamation du 15 janvier

(January) 1857 ; St-Edouard, proclamation du 10 juillet, 1835 et du 10 novembre 1874.

Shipton.—Dans {In) Ste-Anne de Danville, proclamation du 23 juin (June) 1868.

SiCOTTE.—
SiGNAY.—Partie dans (Partly within) X.-D. d'Hébertville, proclamation du 12 octobre, 1868 ;

Si-Joseph d'Alma, proclamation du 13 août, 188-1 ; Sf-Gédéon, proclamation du 19 mai,18S6;
Si-Bruno, mission.

SiMARD.—Partie dans (Partly within) Ste-Anne du Saguenay, 34 Vict. ch. 8.

Simon.—
Simpson.—Partie dans (Partly within) St-Frédéric de Drummondtille, proclamation du 6 sep-

tembre, ia56 ; St- Cyrille de Wendocer,proc]a,ma.tion du 23 août (August) 1869 ; Ste- Clothilde

de Horton, proclamation du 7 décembrp, 1882.

Somerset et Augmentation.—Partie dans (Partly within) St-Louis de Blandford,décret cano-
nique du 11 juillet (July) 1848 ; St-CaUxte de Somerset, proclamation du 24 janvier, 1853

;

Ste-Julie de Somerset, proclamation du 5 avril f April) 1859 ; Ste-Anastasie de Xehon, procla-

mation du 25 septembre, 1877.
Spaulding.—
Stanbridge.—Partie dans (Partly within] X. D. des- Anges de Stanbridge, proclamation du 4

avril (April) 1846 ; Stî)amien, proclamation du 21 novembre,1866 ; St-Ignace de Stanbridge,

Proclamation du 30 octobre, 1876 ; Ste Sabine, proclamation du 16 décembre, 1893
; ^St-

François d'Assise de Frelighsburg, proclamation du 29 mai, 1894 ; St-Pierre de Vérone,

proclamation du 13 septembre, 1895.

Standon et Augmentation.—Partie dans (Partlv within) Ste- Germaine du Tmc Etchemin, 34
Vict ch. 8 ; St-Léon de Standon, proclamations du 26 février, 1872 et du 19 fémer, 1886.
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Stanfold.—Partie dans (Partly within) St-Eusihe, proclamation du 19 avril, 1855; Ste-Victoire,

proclamation du 27 janvier (January) 1870; N.D. da St-Rosaire, proclamation du 14 mars,

1894.

Stanstead.—Dans (In) Sacré Cœur de Jésus, proclamation du 4 mai, 1891.

St-Denis.—Partie dans (Partly within) Ste-Félicité, proclamation du 25 juin (June), 1870.

St-Hilaire.—
St-Maurice.—
Stoke.—Partie dans (Partly within) S^CamiWc, proclamation, du 28 juin, 1867 ; Sie-Praxède de

Brompton, proclamation du 27 janvier (January) 1S90 ; St-Louis de Westhury, proclama-
tion du 16 mai, 1890 ; Sf-Jean-Baptiste de Shn-brookr, proclamation du 18 août (August)
1890 ; St-PkiUmon de Stoke, proclamation du 8 octobre, 1890.

Stoneham.—Partie dans (Partly within) St-Edmond de .Ç^nc/ia7n,proclamation du 8 novembre,
1871.

Stratford.—Partie dans (Partly within) /S^-G^oftneZ de Stratford, proclamation du 2:5 juin

(June) 1868 ;
Ste-JMce de D'Lsraèli, proclamation du 25 avril (April) 1800.

Stukeley.—Partie dans (Partly within) Ste-Anne de Stickelei/, proclamation du 17 septembre,

1858 ; N.-D. de Bonsecour.s 24 Vict. ch. 28 ; St-Bernardin de Waterloo, proclamation du 26

mars (March) 1867.

Suffolk.—Partie dans (Partly within) St-Félix de Valois, proclamation du 21 octobre, 1880.

SuTTON.—Partie dans cPartly within) St-André de Sutton, -proclsimaition du 29 avril (April)

1891.

Sydenham.—Partie dans (Partly within) .S^^Z6c^J! de Gasp^, proclamation du 21 juin (June)

1875.

Tabaret.—
Taché.—
Tadocssac—
Taillon.-—
Talon—
TAsCHEREAf.—Partie dan^ (Partly within) Si-Maxime du. Mont Louis, proclamation du 24

février (February) 1876.

Templetox.—Partie dans (Partly within) St-François de Salles de Templeton, décret canonique
du 8 octobre, 1840 ; L'Ange- Gardien, proclamation du 22 décembre, 1882.

Tespier.—
TewKesbuuy.—Partie dans (Partly within) St-Edmond de Stoneham,^TOcla,ma,tioniin S novem-

bre, 1871.

Thetford.—Partie dans (P^irtly within) 7'rès Saint-Cœur de Marie, proclamation du 21 octo-

bre, 1889.

Thorne.—
Tingwick.—Varûe (]Rns{Fà,vt\y within) St- Patrice de Tinf/urick, proclamation du 24 octobre,

18-56 ; St-Médard de Warictck, proclamation du 24 (jctobre, 1860 et du 22 décembre, 1880
;

St-Rémi de Tiiujwick, proclamation du 10 novembre, 1881.

Tonti.—
Tourelle.—Dans (In) Ste-Anne des Monts, proclamation du 8 mars (March) 1864.

Tracey.—
Tuembi-ay.—Piirlie dans (Partly within) St-Fulgence, 34 Vict. ch. 8 ; Ste Anne du Saguenay, 34

Vict. ch. 8.
_ ^

Tring.—Partie dans (Partly within) Sf^FiV/or de Tring, décrets canoniques du 24 février

(February) 18'>2 et du 7 novembre , 1857 ; St-Ephrrm, de Tring, proclamations du 15 sep-

teml>re. l.%6, ft du 4 septembre, 1885 ; Saa-é-Cirur de Jésus, proclamation du 23 octobre,

1859 ; Sf- Benoit Labre, proclamation du 23 août (August) 1893.

Trudelle.—
Turcotte.—
Upton.—Pjutie dan.s (Partly within) lS^G'(;//Zau«^e, proclamation du 3 juin (June) 1842; St

Hugues^ 18 Vict. ch. 100 ; St-Ephremd' Upton, proclamation du 9 juin (June) 1854 ; St-Bo-

tmvcntnrf d'Vpfou, proclamation du 9 juin (.lune) 1856 ; St-Eugène de Grantham, proclama-
tion du 27 février (Febiuarv) 1SS2 ; Sf-Xaz'jïre d'.ieton, proclamation du 19 juillet (Julv)

1893.

Vallièki;s.—
ViGER.—Partie dans (Partly within) StModeste, proclamations du 11 décembre, 1856 et du S

octobre, 18S4 ; St-J'aul de la (7/-oia:,procIamation du 8 septembre, 1870 ; St- François-A'arier,
proclamation du 26 décembre. 1870 ; St-Epiphave, proclamations du 20 mai, 1871 et du
22 août (August) 1892 ;

St-Hubert, proclamation du 22 avril, 1892.
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VlLLEKEin^.

—

Wabasske.—
Wakefield.—
Waltham.—
Ware.—Partie dans (Party yvithin) Ste- Germaine du Lac Etchemin, 34 Vict, c 8; Ste-Justine

Proclamation du 20 mai, 1890.
Warwick.—Partie dans (Partly within) Si-Médard, Proclamation du 24 octobre, 1860 ; St-

Christophe. Proclamation du 9 mai, 1864 ; Ste- Victoire, Proclamations du 9 mai, 1864 et"du

26 octobre, 1877 ; Si-Aîbert de fVarwick, Proclamation du 12 décembre, 1877 ; Ste-Elizabeth

de Waricick, Proclamation du 19 février (February) 1S83 ; Si-Aimé de Kings^y Falls,

. Proclamation du 28 mai, 1886.

Watford.—Partie dans (Partly within) St- Prosper, mission ; Ste-Rose, mission.
Weedok.—Partie dans (Partly within) St-Janvier, Proclamation du 4 février (February) 1867;

Si-Joseph de Hum Sud, Proclamation du 11 décembre, 1877.

Wells.—
Wexdover.—Partie dans (Partly within) St-Fredéric de Drummondville. Proclamation du 6

septembre, 1856; St-Jjéonard, Proclamation du 18 juillet, lb62 ; Ste-Brigitte des Saults,

Proclamation du 12 novembre, 1863 ; Ste- Perpétue, Proclamations du 10 décembre, 1866 et

du 20 mai, 1890 ; St-Cyrille de Wmdover. Proclamation du 23 août. 1869 ; Ste-Clofkilde de
Norton, Proclamation du 7 décembre, 1882.

Wextworth .

—

Westbury.—Dans (In) St-Louis de Westbury, Proclamation du 16 mai, 1890.

Wexford.—Partie dans (Partly within) Sit-Adèle, 24 Vict. ch. 29; St- Théodore de Chertsey,

Décret canonique du 6 août (August) 1866 et 24 Vict. ch. 28 ; Ste-Marguerite, 27-28 Vict.
ch. 54 ;

St-Hippolyte, Proclamation du 11 janvier (Januarj*) 1870.

Whittox et ArGMESTATioN.—Partie dans (Partly within) Ste-Cécile de Whition, Proclamation
du 5 février (February) 1891.

Whitworth.—Partie dans (Partly within) S^3^<^<7es/e, Proclamations du 11 décembre, 1836 et

du 8 octobre, 1884 ; St- Franvois-Xavier, Proclamation du 26 décembre, 1670 -,^81- Honoré,
Proclamation du 24 février (February) 1874.

Wickham.—Partie dans (Partly witlùn) St-Fredéric de Drummondville, Proclamation du 6
septembre, 1856 ; St-Pierre de. Durham, Proclamations du 25 août, 1862, du 15 février
(February) 1870 et du 31 octobre, 1888 ; St-Jean l'Evangéliste, Proclamation du 27 juillet

(July) 1864 ; St-Xazaire d'Acton, Proclamation du 19 juillet (July) 1893.

Windsor.—Partie dans (Partly within) Sf-Urbain, Proclamation du 9 février (February) 1864
et nom changé en celui de St- George de H'î'nrfsor, 36 Vict. ch. 39; Ste-Praxèdede Brompton,
Proclamation du 27 janvier (Januarv) 1890; St-Philippe de Windsor, Proclamation du 7
février (February) 1890.

WixsLOW.—Partie dans (Partly within) St-Gàbriel de S^a(/'wrf, Proclamation du 23 juin (June)
1868 ; St-Roviain de Winslow, Proclamation du 23 juin (June) 1868.

WOBURK.—
WOLFE. —
WoLFESTOwx.—Partie dans (Partly within) St-Fortunat de Wolfestoini. Proclamai ion du 13
,y, avril, 1872 ; St-Julien de Wolfestoicn, Proclamation du 22 octobre, 1878 ; Sts-Anges de Ham,

Proclamation du 27 décembre 1881.

WooDBRiDGE.—Partie dans (Partly within) X.-D. du Mont Carmel. Proclamation du 10 mars
(March) 1869.

WoTTON.—Partie dans (Partly within) st-Hippolyte de Wotton, Proclamation du 6 septembre,
1856 ; St-Camille, Proclamations du 28 juin (June) 1867 et du 23 juin (June) 1879.

Wright.—
York.—Parti* dans (Partly within) St-Albert de Gaspé, Proclamation du 21 juin (June) 1875.



SUPPLEMENT

Le canton de Montminy.
(Page 285).

Les cantons Rolette et Panet ont été

annexés, par Ordre on Conseil approuvé le 18

décembre, 1894,

The township of Montminy.

(Folio 235).

ïhe townships Kol^tto and Panet have been
annexed, by Order in Conseil approved on

the 18th December, 1894.
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